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CONTAINING 


The English before the Italian. 





DIZIONARIO 
INGLESE ed ITALIANO: | 


PARTE SECONDA; 


NELUA GdL E 


L'INGLESE precede L'ITALIANO, 


A. : 
i A _ Prima lettera dell'alfabeto in tut- 


te le lingue. si 

, A, înInglefefi pronuncia in tan- 
te maniere differenti , che non fi può dare 
una regola generale da poterfene fervire tn 
suttele parole 3 perchè alcune volte fi pro- 
muncia come il nofiro E Italiano, ex. to 
dare, ardire. Altre volte fi promuncza co- 
me un A Italiano), ex. tall, alto, war 5 
guerra. E perciò unica maniera è d’im- 
pavarlo coll’ufo » : 

A [articolo che fignifica un, uno suna 

A horfe, un cavallo. 

A fcholar, uno fcolare 

A houfe, una cafa. 

AT quando è preceduto da una parola,che 
cominci da una vocale, vi s aggiugne un N 
per fuggire l’incontro di due vocalizche ren- 
desunfuono ingrato. ex. 

An inftrument , un i/frumento . 

An hour, em ord. | 

A, qualche volta fignifica, by, per. 

So mucha man, tanto per huomo + 

A, qualche, il, la. ex. 

To do a thing, far qualche cofa. 

To wearafword , portar fpada + 

Twice aday. due volte il giorno. 

Oncea week , una volta la fettimana . 

Three times a year, tre volte l’anno» 

ATzin luogo di ja. 

To be a-bed [per to be in bed] effere 
a letto. 

To go a-foot , andare a piedi . 

A, qualche volta è una particola riempi» 


tiva. 


Manyatime, mo/te volte. 
?Tisone a clock , è un ora. 
A BA. 

A8ncg ? [ back, backwards , behind ] 

ABAKE $ dietro, indietro. 

Asacor [ acap of ftate,made like a dou- 
ble crown, worn anticntly by the kings 
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of England] fovea di beretta, che è? Re 
@ Inshilterra portavano anticamente . 

Asacren [draw away by ftealth or vio- 
lence ] tolto via per forza. 


Asacrion [the ftealing or driving a- 
way cattle in great DIE) il vubar @ 
G 


menay via gran numero di beftiami. 

Asacror [he that fteals ordrives a- 
way cattle ingreat number] «n/adro di 
beftiame . a 

Asacus [ the ‘art ofnumBering ] 2baco , 
arte di far le vagioni., e 7 centi. 

Abacus ( in architecture ) [ a four-table 
at the topof a pillar, which makes the 
capital ] abaco, termine d’archittetura . 

Apart, s. [ a fea-term , the hinder part 
of a ship ] puppa, la parte deretana d° 
un vafcello. 

Abaft, adv. da puppa . 

ABALIENATION, s. [ an alienation ,or 
eftrangement ] alienazione , feparazio- 
ne. Ss. f. 

To ABANDON [ to forfake utterly ] 24- 
bandonare , lafciar per affatto . 

To abandon one’s felf, abbandonari . 

To abandon one’s felf to all manner of 
Vices, abbandonarfi, daifiin preda ad ogni 
Sorta di vizs. 

£ BANDONED,adj. abbandenato, lafciato. 

An abandoned wretch,uno fcelerato,fur- 
fante, un ribaldo , unpretto villano. 

ABANDONING , S. 40bandonamento, s.m. 
} ybbandonare. 

Aun ABAISANCE [ alow congee or bow ] 
una riverenza , un faluto. 

ABANET, Or ABNET, s. [ a fort of gir- 
dle worn by the priefts of the Jews ] for- 
ta di cintura , che gli preti‘ebret portavano 
anticamente . 

ABANNATION,S. f [ banishment. for 

ABANNITION , S two years | dando, 
oesilio, al quale gli antichi Greci condan- 
navano quelli , che commettevano omicidio 


in difenderfi + 


‘ abbaffare, chinare, acchinare. 


ABAPTISTON , or ANABAPTISTON 3 6: [ & 
furgeon’s inftrument or trapan,to lay oper - 
the skull ] trdpano, frumento di ferro del 
quale i cevufice fi [ervono per le fracaff: atu- 


CI 


ve del cranio . 

ABARNARE [ to dete& or difcover to a 
magiftrate any fecret crime ] dinunziare 
difcoprire, difvelère . a 

To ABase [ tolower , bring down J 

To abafe [ to humble ] abbeffare, des 
primere, umiliare » 

ABASED , adj. abbaffato, chinato , acchi= 
nato, depreffo, umiliato. 

ABASEMENT , 5. ab02/famento, abbaffa- 
gione, abbattimento . n 

To Asasu [to make asham’d, to cotta 
found | fcornare , fvergognare, confondere, 
far fave il vifo roffo, fare arroffire. 

ABASHED , ad). fcornato , arroffito , cone 
fufo . 

ABASHMENT , s. [ confufion ] Scorze, 
Ss. Mm. Vergogna, confufiene. s. f. 

To Asate [ or grow lefs] diminuire, 
abbaffare, fcemare, calare. 

To abate fomething ofa fum, sbattere, 
abbattere , detrarre, difalcare qualche cofa 
della fomma. 3 

>I cannot abate a penny ofit, n0n c'è um 
folde da levare. 

To abate one’s pride, deprimere l'altrui 
arroganza. 

To abats one’s courage , fcorragsiare 3 
Sgomentare , togliere altrui il coraggio. 

To abate one’s power, abbaffare Valtrut 
potere i 

To abate fomething of one’s right , ces 
dere in parte alla fua ragione. 

To abate , verb. neut. diminuire sfcemas 
Ye 3 abvallagt 3 

His fickifefs began to abate 5 7/ fuo;ma/a 
cominciò a declinare. 

The heats abate, # caldo s’allenta. 

To abate in one’s flesh , (magrire - 

À To 
J 


2 ABB 
To abate ( ; 
pulldown, to render of no effe] abbat- 
gere, mandar a terra, rovinare, annullare . 
To abate a caftle, demolire un caftello . 
To abate a writ, annullare una forte 


UVA è 


To abete [ or intrude into an eftate ] 


ufurpaili i beni di alcune in pregiudizio. 


del vero crede. 

To abate ( imhorfemanship) [ when 
a horfe working upon curvets puts his 
two hind-legs to the ground both at once, 
and obferves the fame exatinefs at all ti- 
mes ] affalcarf . 
paia , diminuito , abbaffato , Scema- 
go, detratto. v. to abate. 
 ABATEMENT), 8. abbaffamento , feema- 
mento, diminuzione « 

An abatement of writ, deroga, 0 de- 
vogazione duna fcrittura. __ 

An abatement Cin law ) [ intruding ] 
Pimpoffeffarii dopo la morte d’uno de’ fuoz 
beni fenza che vi fi abbia alcuna ragione , 
sn pregiudizio del legitimo erede. 

An abatement of honour ( in heraldry ) 
{ isanaccidental mark annex’d to a coat 
ofatms, whereby his dignity is debafed , 
by reafon of fome dishonourable quality or 
ftain in the bearer] fegio che fi mette nel- 
le armi di colui, che per qualche azione di 

onorata fia degradato dalla fua dignità . 

An AgaTER | one that intrudeth himfelf 
into houfes orlands after the death ofthe 
former poffeffor, and not yet taken up by 
this heir ] uno che s'impoffeffa dopo la morte 
altrui de’ fuoi beni, fenza avervi veruna ra- 
gione , in pregiudizio del | cadi erede. 

ABATING;s, abbaffamento,diminuzione . 

* ABATUDE , adj. [ diminished ] abda/- 
Sato, fcemato, diminuito. 

ABATURES , s. Camong hunters ) [ the 
fprigs or grafs thata ftag throws downin 
Pafling by ] traccia dun cervo. 

*ABAWED [ abashed ] fcornato, cone 


fufos fvergognato . 
<9 


Azza, s. [ a fcripture word, fignifying 
father ] Abba y padre, s. m. i 

ABBACY , S- [an abbey] abbadia,ba- 

ABBATHY,S. dia s0 dignitad Abate. 

An ABBAT, v. Abbot. 

ABBATSHIP , 6. @bbadia, badia, s. f. 

ABBESS , S. [ governefs of nuns orof a 
nunnery ] badeffa , grado fupremo tra le 
monache.» 

ABBEY, s. [a monaftery or convent ] 
badia, s.f. flanza, e abituro di monaci. 

An abbey-lubber, «n poltrone, poltro- 
maccio + 

To abbord , abbordare. 

Aszor , s, [ chiefrulerofanabbey ] - 
bate, fuperiove ecapo d'una badia, s.m. 

A regular abbot, abate regolare. 

A fecularabbot, abate fecalare. 

ABBoTsHIP, s. [ an abbot’s dignity ] 
badia, dignità d abate. 

To ABBREVIATE | to abridge,shorten, or 
make short ] abbreviare, tor via alcuna 
parte della quantità continua , fcorciare, 
Scortare . 

ABBREVIATED, adj. abbreviato,fcortato. 

ABBREVIATION , Ss. [ an abbreviating ] 
abbreviazione, s.f. abbreviamento , s. m. 

ABBREVIATOR,[ that abbreviates or ab- 
ridges ] abbreviatore, s.m. che abbrevia . 

ABBREVIATURE,S. [ a shortening, as the 
| putting a letter for a word ] abbreviatu- 
92,8. f. parola abbreviata de fuoi caratte» 
vi, nello feriverla. 

ABBREVOIR , s.[awaterins-place ] 48- 
beverato/o,s.m. ogni forta di vafo ove bear 
vio le beftie. 

Abbrevoirs Cin mafonry) [the fpaces 
between the ftones to put the mortar in 
asthey are lying ] éntaceatura,s. fa 

To ABBRIDGE,; % abridge. 


I o 


rms gradi 


in law )to abolish,to beat or. 


ABD 

ABsrRocHMENT, s. [the baying up of 
engroffins whole wares before they are 
brought to a fair or market , in order to fell 
them by retail ] mornipolio , 0 monopolio ys. 
m.quella incetta,che fs fa comperando tutta 
una mercanzia prima che fia eftofta a ven- 
dita , per effer foto arivenderlaa minute. 
ABBUTTALS , Or ABVTALS ys. [ the but- 
ting or bounding of lands, highways ] 
confine limite, s. m, 
A. BC, 


REN ME ARTO ee 
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Bi Ls 
ABHORRED, adj. abborrito 0 abomito 4 
abbominato , deteftato , odiato. ®© 

ABHORRENCE, Or ABHORRENCY 4 Se 
[ averfion from, loathing ] 2d4orrimento, 
o abovvimento , s. m. abbaminazione , dete- 
fazione, s. f. odio, s. m. 

To have an abhorrencefor fomething, 
avere in abborrimento una cofa , odiarla, 

ABHORRENT , adj. che abboriifce , odia, 
o detefta, avver{o, contrario, nemico.~ 

ABHORRER,S. [ that abhors ] quello che 





Asce, orAsc [ chrift-crofs-row ] ab- <abborrifce, 0 0dia nemico mortale. 


bici, alfabeto s. m. 

Abc fcholar, s. uno fcolare che impara 
Vabbici. 

Abc teacher,maeftro che infegna Vabbici. 

A.B Di 

To ABpICATE [ to renounce , torefign, 
or give up ] r7nunziare , rifiutare , lafcia- 
ve, cedere, rifiutar la propria ragione , 0°1 
dominio fopra che che fi fia. 

ABDICATED , adj. rinunziato ,lafciato , 
ceduto. 

ABDICATING , or ABDICATION , & [ the 
voluntary act of renouncing ] rinunziazio. 
ne , ovinunziagione ,s, f. rinunziamento , 
rifiuto, s. m. 

ABDITORIUM 38. f a cheftin which re- 
liques were kept | re/¢quzario, o religuiere, 
s. m. vafo, o altra cuftodia dove fi tene- 
vano e confervavanea reliquie. f 

Abditorium [ place to_hide and keep 
goods , plate and money ] r7poftiglio, s. m. 
luogo ritirato da riporvi roba , argenteria 
o danari. 

ABDOMEN 6. { the lower belly, that 
part of the belly which is between the 
navel and the privities ] addomine , quella 
parte del ventre ch’ è tra’! bellico &@l pet. 
tignane. 

To ABpuce [to carry away ] menareo 
condur via. i 

‘A. BE, 

A-BEARING, s. [ behaviour ] ex. 

To be bound to a good bearing , effer te- 
muto a comportarfi bene all avvenire. 

Ageceparianss. [ one who teaches or 
learns the ABC] una ch'infegna o impae 
ralabbici, 

ABECEDARY, adj. [ belonging to the let 


_tersA,B,C ] appartenente all’ abbicz. 


* ABECHED, adj. [ fed, fatisfied ] fa 
zio, fatollo. 
A-sep [inbed ] aletto, inletto. 
; To be fick a-bed , effere im letto amma- 
ato. 
To be or lie a-bed , effere, oftare a letto. 
To be brought a-bed, effer alleviata del 
parto. . 
ABERRANCY ) Se [ a wandering or 
ABERRATION y Se going out. of the 
way, oraftray | fuzamento,di{viamento , 


Smarrimento, errore, s. m. 


ABESSED, adj. [ humbled or cat down ] 
abbaffata, umiliato , depreffo. 

TO ABET [ toencourage , incite, egg or 
feton ] incoraggiare, animare,inanimire, 
Spronare, eccitare, ftimolare, inftigare. 

To abet [ to maintain, uphold or back , 
affit or aid ] proteggere , difendere , affifte- 
ve, favorire, ajutare. 
_ ABETTED, adj. incoraggiato s animato . 
v. To abet. 

ABETTING , sì ¢acitamento , inffisamen- 
to ,0?ffigamento, s,m. infligaxiane 4 0 i» 
fiigazione, s. f. ftimolo, sem. 

ABETTER,Or ABETTOR);S. [ one that ad- 
vifes, egeson, or affiits another in doing 
anunlawfulat ] fautore, incitatore , fa- 
Voreggiatore, s. m. 

To be an abetter of acrime, effer com- 
plice @ un delitto. 

A B H. 

To AsHor [to loathorhate] abborri 
ve, 0 aborrire yabbominare ; deteftare, odia- 
ve» avere in odio 0 abporrimento 


per fentenzia » 


ABHORRING,s. [ loathing , hating ] 45- 
borrimento , orrore sodio, s. m. deteftaxio- 


ne, Ss. fe si 
ABI. i 

To Asipe [ to dweil or live ina place ] 
abitare ,-dimerave, ftare in un luogo. 

To abide in the woods, dimorare fra è 
bofchi . 

è To abide in fin,zmmergerfi nel peccato è 

To abide [endure or fuffer ] fofferire , 
comportare, tollerare, fopportare . 4 

I will never abide fuch things, #07 fof 
frirò mat tali cofe . 

No body can abide him, niffuno può 
tollevavla. - we 

He can’t abide the name of marriage, 
il folo nome di matrimonio V inovrvidifce . 

If you abide the firft charge, fefarete 
tefia al primo incontro . 

To abide [to forbear, to refrain] con- 
teneri, affenerfi, vafirenarfi + 

To abide [ to wait for ] afpettare , at- 
tendere . 

To abide [ tolat ] durare , confervarfi 4 
mantenerfi, continuare » ; 

To abide [ to loiter ] /far a badd, in- 
dugiare , badaluccare. : 
Toabideinor by a thing [to ftand to 
] appigliarfi ,fecondare y. feguitare . 
ABIDED, adj. abitato, dimorato. v. To 
abide. n 

ABIDER, S. abitatore, abitante, s. m. 

ABIDING 5s. [-abode | dimora) abitazio» 
ne, s. f. abituro, s. mM. i 

Abiding [ enduring to the end ] contizo» 
VANZA 4 0 continuanza, continuazione,per= 
feveranza, s. f. x 

Abiding [ fuffering ] tolleranza , foffe- 
renza , s. f. fofferimenta, s. m.° re 
Abiding [ tarrying ] dimora , tardanza, 


it 


Do 


ABjEcT , adj. [ cat away, mean, bafe, 
vile ] abbietto , vile, baffo umile, infimo. 
A man of abject fpirits, ua 2omo di po- 
co cuore è : E 
Anabje&, s. [a perfon of no repute or 
efteem ] unuomo di baffa lega, un vile, 
un vomo da nulla. ; 
ABJECTION, ABJECTNESS, s. [ abject 
condition, meannets, vilenefs ] vélta, baf- 
Sezza s codardia , pufillanimità , dappocaze 
gine, abbiettitudine , s. f, 
‘ Abje&ionof mind, baffexza d’ animo , 
viltà , codardia, vigliaccheria . ì 
ABILITY , 5. [ power ] potere, s. m. for- 
za , poffa , capacità, abilità, s. f. 
Every one does according to his ability, 
ciafcheduno fa fecondo la fua abilità. 
Ability [ riches ] facoltà, ricchezza , en- 
trata, s.f. avere, s.m. beni di fortuna . 
Of what ability is he? quant’ ha egli d 
entrata. . k 
A manofability may do what he lifts, 
un huomo ch ha danari può far quel ch'egli 
vuole. 
Ability [ofbody ] robuffezza forza , 
poffanza, gagliardia . dè, 
Ability [of parts ] abilita, capacità, s. f. 
Sapere , ingegno , s. m. i 
ABINTESTATE [ one who dies without 
a will ] erede legitimo . am 
To ABJUDICATE, fentenziare, aggiudi-. 
care, AR tute aqualcheduno che che fi fic 


ABIUA 














Pe? ROBT, 
AsjURATION , s. abbiurazione, s.f. |. 
Abjuration [law-term ] efi/io, bandoin 
ira, ‘ 
To Asjure [to forfwear ] fpergiurare , 
fare fpergiuro. 4 i 
To abjure [to renounce ] rinonzzare è 
Spontaneamente cedere s rifiutare, negre . 
To abjure [ one’s country ] ebbandonare 
la fua patria. 
Abjuring, s. 4 


bbiurazione, rinunzia, s. f. 
3 rinunziare. 


A BL. 

ABLACTATION, s. [ the weaning of a 
child ] fo fwezzare, 0 fpoppare. 

Ablaétation ( in gardening ) [ akind of 
grafting » when the cyonis cut off by de- 
grees, tillitis firmly united to the flock ] 
una certa maniera d’ inneftare. 

ABLATION, s. [ ataking away ] tolta, 
s. f. toglimento, s. m. 

-ABLATIVE CASE [ the laft of the fix cafes 
in nouns and participles ] ¢b/atzvo, s. m. 

Axsre,adj. [ capable ] capace, atto, abi- 
Fe, buono, idoneo, abbiente . 

Able [ ftrong ] forte, gagliardo, robuffo. 


Able [ wealthy ] ricco, comodo, beneftan-.- 


te, opulento. 

Able [skillful ] efperto , efperimentzto , 
pratico, efercitato , dotto. 

Able to pay , folvente, che può pagare. 

To be able, potere. — 

I am not able to ftir, non poffo muo- 
vermi . 

As far asl am able, per quanto potrò, 
o mi fard poffibile . 

None is able to come near him for skill, 
niffuno può asguagliare la fua deftrezza, 
la fua deftrezza è fenza pari. 

He owes more than he is able to pay, 
deve pit che non ha. 

ABLEPST,s. [ blindnefs, unadvifednefs ] 
cecità di mente, innavvertenza , impruden- 
Za, s.f. 

To ABLOCATE [ to. fet orlet out to hi- 
re] affittare, dare ad affitto, allogare. 

Abinent medicines ( the fame as after 
gent) medicine afterfive. 

ABLUTION, S. [.2 purgation or wash- 
ine | abluzione, s. f. OF ia 

# AsLING [ enabling ] che edilita , ofa 


abile. 
A BN. i 
ABNEGATION [ the renouncing one’s in- 
tereît, pleafures or paffions , feif-denial ] 
_vinonzia , s. f.vinonziamento , abbandona- 
mento , S. Me a 
ARNODATE [ to prune trees ] dibrefoere, 
dibrucare', levare i ramufcetli inutili, e 
feccaginofi degli alberi . 
ABNODATION [ the pruning of trees ] z/ 
dibrufeare gli alberi degli ramufcelli in- 


nutili . 
A BO. 

A-zOARD» adv. a bordo. 

To go a-board, andare a tordo. 

To fe a-board , effere a bordo. 

AsonE,s.[ dwelling-place ] abitazione, 
abitanza , dimora , s. f. abituro, s. m. 

Abode [ delay ] tardanza , s.f indu- 
gio, s. nt. 1 

To ABoLIsu [ toîdeface ] abolire, caffa- 
ve, fcancellare. i 

To abolish [ to deftroy ] abolire, annul- 
lare, eftinguere. 

To abolish [ or repeal a law] anunulla- 
se, 0 rivocare una legge. 

ABOLISHED , adj. abolito, caffato, an 
nullato, fcancellato . 

ABOLISHING , Or ABOLISHMENT , Si 242- 
nullamento , s.m. abolizione , annullare. 

AgoLITION Cin law) [ the deftroying or 
the abfolute repealing ofa law or cuftom , 
fo that it fhall be of no force ] abolizio- 
ne, caffaxione , abrogazione, s. f. 

Abolition [ a leave given by the king or 
judges to a criminal accufer to forbear far- 


Cel. è , è 
A BO 
thet profecution ] graziajs.f. perdono, 3.0% 

ABOMINABLE, adj. | hateful,hated ] ad- 
bominevole, abbominofo. 

Anabominable fatt, un fatto o cafo e- 
norme. | 

ABOMINABLY, adv. abbominevolmente, 
con abbominazione . 

To ABOMINATE [to deteft, to hate ] 
abbominare, detefiare , abborrire j avere in 
odio, odiare. 

ABOMINATED, adj. abbominato, detefta- 
to, abborrito , odiato. 

ABOMINATION,s. [ a deteftable thing ] 
abbominazione , s. f. abominio, s. m. 

Fullofabomination, abbominevole , ab- 
bominofo, odiofo LA 

ABORSEMENT , v. Abortion. 

To Asorr [to mifcarry ] ebortire, 
fconciarf . e 

ABoRTION | mifcarriage ] aborto, fcon- 
ciatura . 

ABORTIVE , adj. 20ortivo, mato prima 
del tempo, imperfetto, informe. 

An abortive child, ur infante abortivo. 

+ An abortive defign , un difegnoimma- 
tuo. 

ABORTIVELY, adv. immaturamente, pri- 
ma del tempo. i 

ABOVE, adv. fu, fopra. 

le is above inmy room, egli è fu in 
camera mia. 

‘Thefe thiugs are above me, quefte cofe 
fono fuperiori.al mio intendimento . 

Above all things, above all, fopra tut- 
to, principalmente. 

Above | in greatnefs, excellency or ho» 
nour | maggiore, fuperiore. 

His liberality is above his ability, Za fue 
liberalità non corvifponde alle fue facolta. 

The water fcarce reached us above the 
knees, Pacqua appena ci arrivava al gi- 
nocchio. 

Above 
più che. 
+ I love you above my eyes, w amo più 
che gli-ocché mie? . 

He was not with.me above an hour, 
non reftò meco più d’unora. © ; 

She is not above fifteen years old, elle 
non ha più di quindict-anni . 

A good name is above wealth , uaa buo- 
na viputazione val più che le ricchezze. 

He shall eafily get above him , faci/men- 
te lo fopravanza . 


[ more, or longer than ] piè, az 


I am above thefe things, nom bado 4° 


quefie cofe. 

His head was above the water, la fua 
tefta era fuori dell acqua. ci 

Over and above, i di piw , fopprapiù , di 

ne | SERI 
i Give that whichremainsoverand abo- 
ve, datemi il foprappiù. 

Over and above the fum,piè della fomma 

From above , di sa. 

As above, come di fopra. 1 

Above mentioned , fopradetto, foprac- 
cennato. 

To be above [ toexcell] avanzare, fue 
perare, trapaffave, vincere, eccellere. 

To ABOUND , 2bbondare , avere più ch'a 
Sefficienza . 

England abounds with all things necef- 
fary ,/Inghilterra abbonda di turre be co- 
Se neceffarie. 

ABOUT , prep.irtorno , în circa .' 

About ten of the clock , 7 circa le dieci. 

About fun-fet,ver{o"l tramontar del Sole. 

I have no money about me, #07 ho da- 
mari addoffo. 

About | near ] ¢ntorno, Vicino, appreffo 
all’ intorno. 

The army ettcamped about the town, 
P efercito s° attendd appreffo della Città. 

About, 7atorno. 

There are divers opinions aboutit ) i 
pareri fono diverfi intorno acciùs 


TARA 


A BR. 

Teétne to'you about that bufimels, Deve 
80 da voi per quell’ affare . 

About the latter end of the month 
So la fine del mefe. 

He lives fomewhere here about 4 fd ia 
qualche parte quì vicino. 

W hat do they fay about thetown 
fi dice per la Città. 

About ten days , dieci giorni più o meno. 

He came about the fame time, venne 
quali dl medefimo tempo. __ 

He is about going away ,/fd per partire» 

All about, da per tutto. 

To drink about, dere 77 giro. 

Mindwhat you are about , badate a quel 
che fate. 

I am about to do it, /o farò fra poco. 
_ Ten leagues about, per dieci leghe all 
intorno . 

To lay about, effer in difordine. 

All this ftir was about you, tutta ques 
[ta confufione è nata per conto voftro . 

I don’t know what Iam about, non /o 
dove ho la teffa , non fo quel che mi faccia. 

I am about writing a letter, /f0 ferzuen- 
do una lettera. 

The fartheft way about, is the neareft 
way home, chi va piano va fano. 

AB Ri i 

To Aprane [ toshave or pare off] ra- 
deve nettare s rafchiare . 

AsraID, adj. [ awaked,raifed up ] fve 
gliato. i 

ABRASION, S. [ a shaving off] cancel- 
latura , cancellazione , cancellazione ys. fe 

A-BREAST , adv. 4 canto, vicino. 

To ABREVIATE [ to abridge ] a0bre- 
viare 

ABREVIATION , s. [abridgment ] 28 
breviamento , s. m. abbreviatura’, s.f. 

ABREVIATOR , Ss abbreviatore, s. m. che 
abbrevia. i 

ABRICK , or ABRIG, s. [ among chy« 
mifts, fulphur ] folfo, o zolfo, s. m. 

To AsrIpeE [to make shorter in words, 
ftili retaining the fenfe or fubftance ] 
abbreviare,tor via alcuna parte della quan 
tità continua 4 diminuive , [cortave, ac- 
covczare . ? . 

To abridge one’s felf conveniencies y 
vifparmiarfi, viver con rifparmio. 

Chriftian religion abridges us of no law- 
ful pleafures , la religione criftiana non cè 
vieta î piaceri leciti. i 

To abridge one’s liberty, dav meno li- 
berta, tirar la briglia. 

To abridge one’s charges, diminuire le 
Spefe. hate 

ARRIDGED, ad). abbreviato, diminuito, 
Scortato. i; 

ABRIDGMENT , S. riffretto, compendio 
sim. i 

ABRIDGING 5s. abbyeviamento, fcemae 
mento, s. m. diminuzione , s. fe 

ABROACH , adj. fpillato. 

To fet abroach | to tap] fpllare. 

ABROAD , adv. fuori, fuora , fuore. 

He lay abroad all night ,. è fato rutta la 
notte fuor di cafa . . 

To go abroad, ufcire’. 

Will you go abroad with mie? volete 478° 
dare a [paffo meco. ; 

That report runs abroad , v’é um tal bise 
biglio, così porta la fama’, corre voce. 

There is a wind abroad, fa vento, i 
vento foffia. 

Tis generally talk’d abroad, non fi par- 
la @ altro. 

Abroad [ all about] da per tutto. 

Abroad [ in foreign paris | fuorz. 

At home and abroad, fuor7, e dentro » 
dentro’, e fuori del Regno. wih 

To fet abroad, divulgare, pubblicate è 

To ABROGATE [to make void, to an- 
nul,orrepeal | dnaullare, avolive, TiVG~ 
care caffare, ca soso . 
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4 ABS 
| Arpocaten, adj. annullato, abolito, 
vivocato, caffato. 

ABROGATING, or ABROGATION , 5. [ the 
aft of repealing | rivocazione , vivocagio- 
me, s. f. rivocamento, s. m. 

ABROTANUM, s. [ fouthern wood ] 25- 
votano, abruotino, &.m. abruotina , sf. 

ABRUPT , adj. precipitato, furiofo. 


ABRUPTLY, adv. precipitofamente , ab- . 


bandonatamente . 

To fall out with one abruptly , dar nel 
wifo a qualcheduno , offenderlo a torto. 
ABRUPTNESS 5 ni {confideranza , s. f. 

Agscrss, or AsscEsse, [an ulceration 
orimpoftume ] poffema, s. £ 

ABSCESSION, S.[ a going away ] per- 
tenza ,s. f. ; 

ARSCISSION , Ss. [ cutting off ] taglia- 
mento, S. Mm. 

.» To Assconn [to hide one’s felf ] 24- 
Sconderf , celarfi. 

ABSCONDED, adj. nafroflo, celato. 

ABSCONDING , Or ABSCONSION 9 S 724- 
fcondimento , il nafconderfi . 

ABSENCE, s. a/fenza, lontananza ,s. f. 

He did it inmy ablence , /o fece în mia 
affenza . 

ABSENT , adj. affente, lontano, di fcofto - 

Long abfent foon forgotten, /ontano 
da gli occhi , lontano dal cuore. 

To abfentone’s felf, affencarfi , allon- 
ganarii, fcoftarfi. 

To AssoLve [to acquit, or difcharge ] 
affolvere , liberar dal? accufe , liberare , 
efentare , difpenfare . 

AssoLvED, adj. affoluto, liberato. 

ABSOLVING , Ss. affoluzione, s. £. 1 affol- 
mere. i i 

ABSOLUTE ) adj. affoluto , Libero , non 
forzato. i 

Abfolute power, potere affoluto . 

Au abfolute prince, wn prince affoluto . 

An abfolute knave, ua pretto furbo. 

An abfolute [ or arrant ] fool, wa vero 

ciocco è Ur; 3, 

Abfolute Ablative [ a term of latin 
grammar ] ablativo affoluto. 

ABSOLUTELY 5 adv. affolutamente , de- 
teyminatamenté » ® 

Tam abfolutely yours , fon tutto voftro . 

ABSOLUTENESS, Ss. Or ABSOLUTE PO- 
WER, un potere affoluto. 

ABSOLUTION , S. | pardoning. remiffion] 
affoluzione, remiffione, s. £. perdono , Ss. m. 

ABSONANT , adj. { [ dilagreeing from 

ABSONOUS , adj. the purpofe , ab- 
furd | affurdo , difcordante. 

Abfonous [ difagreeing in, found ] diffe» 
mante, difcorde. i 

To Assorz [ to fwallow up ] afforbere , 
wo afforbire singhiottire , ingojare. 

se To abforb [ to wafte or confume ] 
stonfumare, diffipare , rovinare , mandare 
e male. 

AzsorzeD, adj. afforbito, afforto , in- 
ghiottite , rovinato, confumato. 

ABSORBENTS, s. ph medicine , ch’ hanno 
wualita di temperare e vafciugare gli umori 
acidi del corpo. 

AzsorPT , adj. [ fwallowed up, devou- 
xed | afforbito, afforto, inghiottito, di- 
porato, rovinato , confumato . 

To ABSTAIN | to forbear , to keep 
sfrom ] a/tenenfi , temperarfi , contenerfi + 

‘To abftain from pleafures., privarfi det 
wiaceri. 

To abftain from meat, affenerfi dalla 

KAVDE 

Diefiring they would abftain from mur- 

der aud fire, col pregarli di non metter il 

gutto a fangue e a iste A 

Abftaining, s. aftznenza,l affenerfi 

ABsrteMIOUS., adj. [ that drinks no 
wine] aftemio, che non bee vino. 

PESTENSION 5 S Cia law ) Lisa with- 


se a TODARO a 


ABU 
holding the heir from taking poffeffiott 
of his eftate ] oppofizione in juve fatta 
all’ erede affinchè non 8 impoffeffide fuot 
benz. 

To AssrERGE [to wipe off, to cleanfe ] 
nettare, lavare, purgare è 

ABSTERGED, adj. nettaro, lavato , pur- 
gato. 

A&BSTERGENT , 2d}. [ofa cleanfing or 
{couring quality ] aferfive, che ha virtà dé 
nettare + 

ABSTERGENTS, s. pl. [ cleanfing medi- 
cines ] medicine afterfive . 

ABSTERSION , 5. [ the effe produc’d by 
abfterfive medicines | afterfione, s. f. 

ABSTERSIVE ,-ad}. [ cleanfing or fcour- 
ing | afterfivo, che ha virtù di nettare. 

ABSTINENCE, s. [ temperance, forbear= 
ance | affinenza , temperanza , moderazio- 
ne, s. f. temperamento, s. m. 

ABSTINENT , adj. [ temperate ] a/tznen- 
te, temperato, fobrio, moderato. 

ABSTORTED , adj. [ wrefted from for- 
ce ] firappato, tolto via per forza. 

ABSTRACT, S. compendio, riftretto, tran- 
funto, s. m. i 

To ABSTRACT [ to draw away , to fepa- 
rate ] afiraeve , 0 aftravre , feparare, 
eftravre » 

ABSTRACTED, adj. aftratto, feparato, 

efiratto . 

ABSTRACTEDLY , adv. feparatamente, 4 
parte y independentemente . 

ABSTRACTION , s. affrazione, feparazio- 
ne, eftrazione, s. f. 

To AssTRUDE fto thruft away from ] 
feacciave , difcacciare . 

ABsTRUSE, adj. [ dark, obfcure ] 4- 
frrufo , ofcuro, intrigato, difficile ad inten- 
deve. 

ABSTRUSENESS, Ss. f darknefs[ofcurita, 

ABSsTRUSITY , sì §difficolta, s. f.-in- 
trigamento, avviluppamento , s. m. 

Agsurp, adj.[ notagreabie to reafon, 
filly, foolish, impertinent ] afurdo, me 
pertinente , ffravagante , incongruo . 

ABSURDITY , Ss. affurdità, firavagan- 
za , impertinenza , Jciocchezza, incon- 
gruità, s.f. 

ABSURDLY, adv. ¢mpertinentemente 4 
Aragon, Scioccamente . 

B 


ABUNDANCE , s. [ great plenty ] abbon- 
danza, dovizia, copia. 

There is abundance offruit this year, 
v è una grande abbondanza di frutti que? 
anna, queft anno i frutti fono abbondanti . 

He has abundance of books, he molrif- 
fimi libri. 

There was abundance of people, vi fu 
un gran concorfo di popolo . | 

He has taken abundance of pains to 
learn Italian, ha meffo ogni cura nello 
tudio della lingua Italiana. 

He has abundance of wit, ha molto fpi 
KiLO + eg 

ABUNDANT, adj. 2bbondante, doviziofo. 

ABUNDANTLY , adv. abbondantemente , 
in gran copia, in grande abbondanza . 

{think I have abundantly fatisfy’d him, 
credo d’ averlo appieno fodisfatto.. 

His capacity is abundantly fuperior to 
yours , #l [uo ingegno è di gran lunga più 
fublime del voftro . 

Asuse, s. [ill ufe] abufo, mal ufo, s. 
m. abufione, s. f. 

_ Abufe [ affsont ] affronto, foprufo,s. m. 
ingiuria 3.5. f. i 

To AgBuse [to makean ill ufe of, to 
mifufe ] abufare ,. fervirfid’ una cofa fuor 
del buon ufo, fervirfene a male. 

You abufe my patience, voz abufate la 
mia fofferenza. 

To abufe [ to rail’, to affront ] ngiurza- 
ve, maltrattare, ufar villania , frillaneg- 
giare Ù i 
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He abufed him mo cruelly, Jo male 
trattò maliffimamente. © sh: . 
To abufe a virgin, fverginare una zitella. 
Asusen, adj. abufata, maltrattato » 
ABUSER, Ss. che abufa , o maltratta; tn- 
giuriatore , oltraggiatore, s. m. 
ABUSIVE ; adj. zngiuvio(o, oltragotante « 
Abufive language, parole cattive,oltrag- 
giantîi, 0 ingiuriofe. 2, 
ABUSIVELY, adv. abufivamente , con 
abufione , ingiuriofamente , malamente 
ABUSIVENESS 5 S. a@bufione, ingiuvia > 
s, f. oltraggio, maltrattamento, s. mM. 
‘To ABUT [to border upon] confinare 
rifpondere ad un luogo . i 
ABuTTALS, s. [ a law-term ] limiti, 
termini, confini, = m. pl. 


AsysMaz , adj. [ deep, bottomlefs ] pro« 
fondo, cupo, che non ha fondo. 

Asyss. s. [ bottomlefs pit ] abiffo, sim. 
profondità , s. f. la 


Acacia , s. f. [ a fort ofshrub ] acacia » 
o acazia, s.f. forta @ arbufio. 
ACADEMIAN , 424)» 
ACADEMICAL, 4a}. 
ACADEMICK , cademia . 
AcADEMIST, s- [ that ftudies in ar 
Univerfity or Academy ] un accademico « 
AcavEemy, s.[ a higher fchool , or Uni» 


verfity, alfo a particular fociety of in-. 


genious perfons, eftablish’d for improve- 
ment oflearning ] accademia, s. f. ffudio 
publico , univerfita , sf. adunanza d’ huo- 
mini fiudiof . . 4 
Academy [ or riding fchool ] maneggio, 
luogo deputato per maneggiare i cavalli . 
Acaip, s- [a word ufed by fome chy= 
mifts for vinegar |] aceto. 
* AcaLE, adj. [ cold] freddo . 
ACC 


To AccELERATE [to haiten ] accelera» 
re, affrettare 

To accelerate, verb. nent. accelerarfi 5 
affrettarfi . È È 

ACCELERATED;4d).accelerato affrettato. 

ACCELERATION 5 S. acceleramento, af- 
frettamento, s. m. affrettanza, fretta , s. f. 

# ACCENDED adj. [ ligthed, kindled ] 
accefo'. RI 

ACCENSION, s. [the kindling, or fet- 
ting any thing on fire] accendimento, si me 

AccENT, s-[ tone, or tenour, the ri- 
fing or falling ofthe voice ] accento, fuo= 
no che fi fa nel pronunciar la parola. 

He has a good accent, egli ha un buon 
accento: 

Accent [a-mark oma particular fyllable 
of any word, to shew whether it muft 


be pronounced with a ftronger or weaker 


voice ] accento. 


An accent, grave, acute and circumflex, . 


un acento, grave, acuto, 0 circonfieffo » 


se The mufical accents. of birds, /a me-~ 


lodia degli uccelli. 
To AccENT [ to mark with an accent ] 
accentuare, notare con accento . 
ACCENTOR., s. [ he that fings the high- 
eft part or trebleina choir ] un foprano. 
| To AccEPT [to receive favourably or 
kindly ] accettare, aggradire , ricever be- 
aignamente . 
To accept a prefent, accettare un resalo». 
To accept a bill of exchange , accettare 
una lettera di cambio. : 
ACCEPTABLE , adj. [ agreeable ] accet- 
to, grato , caro. 
It will be very acceptable to me, mi fa- 
rà gratiffimo . 
ACCEPTABLENESS , S. accettazione, gra- 
zia, s.f. accoglimento, favore, s. m. 


ACCEPTABLY., adv. gratamente, cara= © 


mente. 
ACCEPTANCE , S: 


[ a taking in'good 
ACGEPTATION 35 


part, a receiving, 
Kin- 


accademico,d'ac- 





f. favore, s. m. 

This isnot worthy of your acceptance , 
non è cofa degna da un par fuo, none 
cofa degna d' effergli offeree ; 

AccEPTATION [the received meaning of 
a word, or the fenfein which it is ufual- 
ly taken] accettazione, fenfo nel quale 
una parola è comunemente ricevuta . 

4. ACCEPTILATION , s.[ a verbal difcharge 
from the creditor to the debter ] qu:- 
tanza fatta a bocca dal creditore al debi- 
tore . ‘ AY 
» ACCEPTING, S. Accetto , sì. m. accetta- 
gione, s.f. 
. Access, s. [admitance, approach, or 
paflage to a place or perfon ] acceffo, s. m. 
entrata, entratura, s.f. 3 

’ No man can have accefs to him , ##/fu- 
no ha entratura con lui. 

Accefs [ fit ofagne ] aeceffione di febbre. 

ACCESSARY , v. acceffory. ‘ 

AccessiBLE, adj. [that is eafy to be 
come at, approachable ] acceffidile, da po- 
tervifi accoftare, |. 

An, acceffible place, n /uogo ‘accef- 

Ghile . se 

Sk Acceffible [ affable ]'affabile, covtefe. 
amorevole . di 

ACCESSION, s. [ coming to ] avveni- 
mento, s.m. venuta, s. f. ; 

The acceffion of the king to the crown, 
l'avvenimento del Re alla corona, o ful 

trono + 

AccEssIon [ addition] addizione, giun- 
‘. ta, aggiunta, s. f. 
Accessor, s. [a comer to] acceffore. 
Accessory; adj. [additional] accefforio. 
The principal and the acceflory , 7/ priv- 
| cipale, e V accefforio. (nl 
| Acceflory | complice ] complice, confa- 
pevole, che è a parte cogli altri a mettere 
in efecuzione qualche fatto. 
. They thought he was acceffory to that 
crime, fa creduto complice di quel delitto . 





AccEssoRILY , adv. accefforiamente, 


leggiermente , di paffaggio. 

ACCIDENCE , s. rudimenti della srama- 
tica. 

A book of accidence, Donadello, nome 
d'un picciol libretto, prima introduzione 
della gramatica latina. 

AccipEnT, s.[ cafualty , chance, fud- 
den event | acezdente , cafo, avvenimento , 
& mM. 

Accident [ ufed by logicians, in oppofi- 
tion to fubftance ] accedente, quello che 
o fi truova o non fi vitruova nel fubbict- 
to fenza corruzion di effo. 

AccipENTAL, adj. [| happening, by 
chance ] accidentale, che viene per ac- 
cidente, cafuale . 

Accidental point 

PP incidenza. 

ACCIDENTALLY , adv. accidentalmente , 
per accidente , cafualmente. 

Accipie, s. [ sloth, lazinefs, an indif- 
pofition to devotion ] accidia, faftidio, un 
tedio det ben fare. , 

ACCLAMATION, s.[ a shouting for joy , 
applaufe |acclamazione, s.t. applaufo,s.m. 

AccLIVITY, s. [ the rifing fteepnefs of 
an hill ] ertezza, erta, s. f. 

ACCLOYED , adj. [ cloyed ] faftédito, 
fvogliato. | 

Accloyed [ of a horfe, nailed or prickt 
in shooing ] zachiodato . 

. A horfe accloy’d, un cavallo inchiodato. 

To Accoasr [to laid, togoashore ] 
approdare , sbarcare , accoftare. 

ACCOLADE, s. [ clipping , colling , em» 
bracing about the neck | abbracciata, s. f. 
abbracciamento , s. m. 

ACcCOMODATE [ to adjuft , to apply ] ate 
comodare » acconciare , adattare, aggiu- 


flare. 


[ in profpe&ive ] punto 


v 
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"To accommodate one’s felf tothe ti 
mes, accomodarfs al tempo, pigtiar il 
tempo come viene. 

+ To accommodate [to lend] acecomoda- 
ve, preftare . 

Be fo kind as to accommodate me with 
your coach, mé favorifca d’ accomodarmi 
della fua cavozza. 

To accommodate a difference, aggiu- 
fare una differenza. fi 

ACCOMMODATED , adj. accomodato , ac- 
conctato, adattato. di 

You are mightily accommodated here, 
‘voi fiete molto a voftro agio qui, voi fta- 
te molto comodamente quì. 

AcCOMMODATING; S« accomodamento , 
aggiuftamento , accomodare. 

ACCOMMODATION , s. [ making upa dif- 
ference | accomodamento, accordo . 

To come to anaccommodation , reffar 
d’ accordo , accordarfi , convenire . 

ACCOMMODATELY, adv. accomodevol- 
mente, bene, acconciamente , comoda- 
mente + 
“To Accompany [ to keep company 
With, or wait on | accompagnare y ander 
COMUNO è : 

*To accompany a voice, accompagnare 
una voce, fonare alcuno firumento al con- 
certo del canto. 

Accompanied , adj. accompagnato. 

AccOMPLICE, s. [ thathas a handina 
bufinefs, or that is privy in the fame 
crime with another ] complice, s. m. f. 

To AccompLISH | to perform, finish 
or fullful | compire , finire , perfezionare, 
dar compimento. 

To accomplish one’s vows, feioglier il 
voto . 

To accomplish anger upon, sfogare la 
Sua collera contra uno. 

I will accomplish what I promife, at- 
terrò quel che prometto . 

Accomplished, adj. compito , finito, 
perfezionato . 

A well accomplished gentleman, un 
gentiluomo molto compito, o garbato . 

I have all my wishes accomplished, 
ho ottenuto tutto quel che bramavo. 

When ten years were accomplish’d, 
finit? gli diece anni. 

ACCOMPLISHER , S. Compitore sfinitore, 
S. Mm. 

ACCOMPLISHING , S. [an endow- 

ACCOMPLISHMENT , S. ment ] com- 
pimento, finimento , orndmento, s. m. 
perfezione , s. f. 

AccomPT, UV. account. 

Accorp, s. [ agreement, confent ] ac- 
cordo, s. m. convenzione , concordia , s. f. 

With one accord , unanimamente, d’ un 
comun confenfo . i 

If the matter might be brousht to ac- 
cord, fe v è luogo d’ accordare tl negozio . 

Of his, her, our, your, or theirown 
accord, volontarzamente, [pontaneamente . 

Vou did it of your own accord., /? ave- 
te fatto di voftra tefta. 

He gave it to me of his own accord , 
melo diede fenza che glielo domandaffi . 

They came of their own accord, ven- 
nero da loro fteffi, o fenza effer invitati. 

By mutual accord, d’ un comune con- 
fenfo . i 

To Accorp [ to agree ] accorderfi, con- 
venire, concordare , effer d’ accordo . 

I accord with you in that, convengo, 
o fon del voftro parere 1n ciò. 

‘To accord in an opinion, effer del me- 
defimo' parere o fentimento . 

To accord [ adjuft] aggiuftare, ricone 
ciliave , vappacificare , metter d’ accordo . 

Accorpant , adj. [ agreeable ] confor- 
me, proporzionato , adattato , proprio . 

ACCORDANCE , s. [ agreement ] 46cor 
do, sm UNIONE 3 confornzità » Gr fy 
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Accornen, adj. accordato « v. to dei 
rara ad. [as] fecondo , fecondo 
che . 
According asIdeferve, fecondo il mio 
merito è 

According asthere shall be need, fecorm 
do il -bifogno . 4 

According to your ordres, fecondo i vos 

fivt comandi.  , 

According as every man’s pleafure is, 
come piacerà a ciafcheduno . 

According to my mind, di mio gufo. 

This is not according to my mind, 
quefto non è di mio gufo, 0 non mè 
piace. 

To a& according to reafon, operare fe- 
condo la ragione. — 

ACCORDINGLY , adv. conformemente, pa- 
rimente + i 

He defired me to acquaint him with 
my fafe arrival at Paris, which I did ace 
cordingly , mz pregò di dargli parte del 
mio falvo arrivo a Parigi, il che non 
mancai di fare. 

To AccosT [ to approach, to come up 

È one ] accoffarfi, avvicinarfi , appref- 
arfi » 

1 gra » adj. accoftevole, beni- 

gno, dolce, umano, affabile. 
AccosTED, adj. accoftato, avvicinata è 
AccounT [ reckoning ] conto, calcolo y 
s.m. ragione 4 Sof. 
To keep an account, tener conto, n0- 
tare. el 
To caft up an account, calcolare , fare 
un calcolo . pat 

To call to an account, chiamare a ras 
gione è 

To give an account ofone’s doing ) re 
der conto de fatti fuoî . 

Vou are outin your accounts, voz sha 
Sliate. 

You are right in your account, #/ voe 
fivo conto batte. ) 

Account [ or efteem ] conto , cafo , presa 
gio, s.m. flima, s. f. 

To make a great account of a thing, 
far cafo, 0 conto d’unacofa, ftimarla, 
presgrarla . 

To make fmall account of things, far 
poco contod una cofa, non ftimarla , dim 
Spreggiarla . 

Account [ relation ] ragguaslio, av- 
vifo, Se M. notizia, faputa , relazione, 
Si. i 

I will give you an accountofwhat I 
have done, vi farounragguaslio di quel 
che ho fatto. 

No body can give an account how the 
thing happened, wiffuno fa come fucceffe 
la cofa. 

Am [obliged to give you an account of 
whatI do? fono fo obligato di farvi pai 
te di quel che fo? 

_ I did it upon that account, /ofeci a 
quefto fine, quefto fu îl motivo ch’ ebbè 
nel farlo i 

Vil do it upon your account, Jo farò 
per amor voftra . 

I make accourit to wait upon yoù to 
morrow , mi propongo di venire a ve- 
derla domani . i 

Upon all accounts, 72 ogni modo. 

A man of good account, 72 huomo dé 
ftima . 

A man of no account, un huomo da 
niente . 

An author of the beft account, un 44% 
fove de più ffimati. 

* He could not go, upon che account of 
his father’s death, non pote partire per 
caufa della morte di fuo padre . t; 

That won't turn to my account, ed 
non mi tornerà a conto. . 

Upon what account deo demand 

0 


this? che ragione avete di domandarlo « 
You 





. 
È 


6 et oo 


You may command me tipoti alf aes 


‘counts, mi comandi in tutto. 

To account [ to reckon ] contare, anno- 
werare computare , calcolare, 

You muft accountitto me, difogna che 
woi me ne rendiate conto. 

_ To account [or efteem ] flimare, ere 
dere . 

I account it a great folly for a manto 
be vexed atthings, when there is no re- 
medy to be found, ffimo una gran pazzia 
sl rammaricarfi per quelle cofe dove none è 
rimedio. 

ACCOUNTABLE, adj. obligato, tenuto . 

I shall be accountable for it, ne renderò 
conto zo. 

You are accountable for hisdeath,, voz 
fiete caufa della fua morte . 

ACCOUNTANT , s. [ one well verfed in 

- cafting up accounts ] abbachifta , abba- 
chiere, s. m. i 

ACccOUNTED , adj. /fimato, confiderato. 

He is accounted the next man to the 
king, è /fimato come la feconda perfona 
del Re. | 

He is accounted the beft phyfician in 
London, paff per # primo medico di 
Londra. 

To AccouTRE [ toattire,drefs, equip ] 
aggiuftare, accomodare 5 ornare, allefiive 
parare. ) 

AccouTRED , adj. aggiuftato, accomo- 
dato, ornata, alleftito., ben in ordine. 

ACCOUTREMENTS , Ss. abiti, veftiti, ar 
nef , fornimenti, guernimehte. 

To Accoy [ to allwase ] miztigare, ral- 
lentare , raddolcive-, diminaire . 

ACCRETION, s. [ a growing or fticking 
to | accrefcenza, s. f. accrefcimento . 

To Accrew } [to rife from, to grow] 

ToOACccRUE f derivare,provventre, pro» 
cedere, ridondare . 

hat good will accrue to you by it, 
che vantaggio ne riceverete vor, a chevi 
sidonderd ciò. È 

To Accroacu [to encroach] wfurpare. 

ACCROACHMENT , S. &furpazione. 

* To Accums: [ to fitor lay down at ] 
Federe . : 

To AccuMULATE [ to heap up] accu. 
mulare, ammaffave, ammontare. 

ACCUMULATED, adj. accumulato, am 
malfato, ammontato. 

Accumulated favours, colmod7 favori. 

ACCUMULATION , s.[ heaping up] atcu- 
mulazione , s. f. accumulamento, amaffa- 
mento, Ss. m. 

Accuracy, s. [exaXnefs, diligence] 
accuratezza , efatrezza, diligenza, s. f. 

ACCURATE, adj. [ exact, curious] accu» 
vato, diligente, efatto. 

ACCURATELY , adv. accuratamente , di- 
ligentemente , efattamente. 

To Accurse | toexcommunicate ] fco- 
municare, maledive, onatematizzare . 

AccurseD, adj. fcomunicato , maledet- 
to, anstematizzato. 

ACCUSATION , s. [ accufing, charge ] ae- 
cufazione, s. f. accufamento, rimprove- 
705 Ss. M. 

AccusaTive’, s. [ a term of grammar ] 
accufativo 4 s. nt. i cafo accufative . 

To Accuse [ to. charge witha crime] 
accufare x incolpare. 

To accufe one for, orofathing, accu» 
Jare, incolpare, uno di qualche cofa. 

Accusen , adj. accufato, incolpato . 

. AccusER, s. m. arcufatore, s.-m. che 
Mula, accufatrice, is. f. 

ACCUSING , s. artufamento., s. mt.) ac- 
oufare. 

To Accustom [to ufe ] eccofumate , 
avvezzare. 

To accuftom ones felf to a thing, av- 
vezzarfi , aufarfi , affuefarfi ad una cofa. 

AGCUSTOMABLI 5. adv. [paffa-e- 


AIR 

Aceveromanity, adv. ordinaviamen- 
te, comunemente. — 

ACCUSTOMED, adj. 4VVEZZato 3 avvEr- 
zo, affuefatto. 

A shop well accuftomed, una bottega 
bene avviata , ofrequentata , una bottega 
che ha molti avventoti. 

ACCUSTOMING, Ss. evvezzamento , Ufo 5 
s.m. confuetudine , s. f. 


Ace, s. Affo, ne dadi,enellecarte, è 
un nome d'un folo fegno. ; 

AmBeEs-ACE, ambaffi, ambo gli affi è 
nel giuoco de’ dadi, quando i due hanno 
Scoperto V affo. aa 

AcERB, adj. [ atafte between four and 
bitter] acerbo, non condotto a maturezza . 

sk Acerb [ cruel ] acerbo, crudele, afpro, 
fiero, fevero, ruvido, zotico, oftinato, duro . 

AcERBITY , s. [ fournefs, sharpnefs ] 4- 
cerbezza , acerbità , s. f. n 

ACERBITY, acerbita , afprezza , durez- 
za , fierezza, crudeltà , feverità, s. f. rt 
gore, s.m. 

To AcERVATE , accumulare , emmaffa- 
re, ammontare.  _ 
AGG 

_ACHE , s. appio, s. m. erba di più ma- 
niere. 

Ache, v. Ake. 

To ACHIEVE, D. to atchieve, e 7 fuoz 
devivativi « 

Acuor, s.[ afort of crufted fcab which 
makes an itching and ftink on the furface 
ofthe head ] tigna,s. f. ulcere fulla cos 
tenna del capo cagionato da umor vifcofo , 
che cagiona prurito, e puzza. 

A 


Acip, adj. [ tart, four, sharp] acido, 
che ha acidità, agro. 
Acipity, s. [ sharpnefs, tartriefs ] acz. 
dezza , acidità, agyezza', s. f. 
AciNUS, [ a grape ftone ] acino, granel- 
la @ uva, sv m. 
1 ACK. 


Ackme, s. [ the height or top of any 
thing ] cima, fommità, si Ff. 

Ackme or point of a weapon, /a pur 
te dun iftrumento. 

se Ackme [or flower of age] #2 fior 
dell’ eta. 

To AckNoWLEDGE [to owt, to con- 
fefs ] confeffare, affermare, concetere, 
viconofcere . 

To acknowledge a favour, riconofcere 
un fervore. 

To acknowledge one’s felfguilty , cor- 
feffarfi colpevole. 

ACKNOWLEDGED , adj. confeffato, af 
fermato , conceffo, riconofciuto.. 

ACKNOWLEDGMENT, s.[confeffion] caz- 
feffione, affermazione , s. f. 

Acknowledgment [ gratitude, thankful. 
nefs ] réconoftimento, contraccambio , pre- 
mio, SM. riconofcenza , ricompen{a 3 5. f. 


I give you thisin acknowledgment of 


the favour you have done, vi do quefioin 
contraccambio , a ricompenfa , del favore 
fattomi. i 

ACKNOWLEDGING 4 8. #5 viconofcere, com 
feffare, 0 ro MtO-s S. Me. 

AcoLyT;s. [an under-deacon, or prieft’s 
attendant | accolito, s. im. colui che ha it 
quarto degli ordini minori. 

ACONITE), s. [ a poifonous herb ,. called 
wolf’s or libbard’s bane] aronito-, s. m..for- 
ta d’ erba. 

Acorn, si ebianda, s. f. frutto della 
quercia‘, del cerro-,del leccio , e fimili ,.col- 
la quale 8 ingraffana 1 Porci. 

Acorus,.s. [ a fweet-fmelling plant ] 

Sorta di pianta odorifera. 


ACQ. 
To ACQUAINT ONE f.to make known 
to one. to give one intelligence ] avver- 





tive, fai fapere, informare, wvvifares 


dare avvifo, fare intendere, fignificare» 


I vill acquaint you with every thing, 
vi evviferò il tutto, v informerò del tutto + 
This is to acquaint you, vé fo fapere 
con quefta lettera , quefta fervird per avvie 


farvi. 


ACQUAINTANCE , s.[ familiarity ] cono» 


Scenza , familiarità, s. f. ’ 


Our acquaintance is of no long ftandingy 
non è molto tempo che ci conofciamo. 

To get one’s acquaintance , far conofcere 
za con UNO è 

I have no acquaintante with you, 207 
vi conofco , non fo chi voi fiate. 

Upon what acquaintance? per che ra- 
gione, in virtà di che? 

Acquaintance [familiar friend] conofcen 
te, amico, S.-M. | 

He is an acquaintance of mine, è mio 
conofcente . fetal RIVA 

An intimate acquaintatice of mine , 2724 
co mio ftretto . i 

ACQUAINTED, adj. avvifeto, informatoly 
avvertito, fignificato . ì 

I am acquainted with it, me bo? avv: 
fo, lo fo. ae 

I am very well acquainted with him , 
lo conofco particolarmente. ‘ 

We have been acquainted but a very lit- 
tle while, zon è molto tempo che abbia- 
mo fatto conofcenza infieme, non è mol= 
to che ci conofciamo. 5 ta) 

To make acquainted, avvifare, infor 
mare , fignificare, far confapevole . % 

IPIÌ make you acquainted with all, ve 
fard-confapevole del tutto. 

I am acquainted by fome S 
ne, ricevo avvifo da alcuni amici. 

T will make you acquainted with my 


defign, vi comunicherò , 0 parteciperò iù 


mio difegno . > i DA 

Vil fee you be made‘ acquainted with 
all, procurerò d’ informarvi del tutto. 

° ACQUAINTING y 8. informazione y dichia» 
vazione , s.f. avvifo, s.m. 

To Acquiesce [to reft fatisfied, to com- 
ply with, to confent ] confentive, fommet= 
terfi, contentarfi , flave a detta. 

. To acquiefce to one’s judgment , fare 
al giudicio d’un altro . 

To acquiefce to one’s demand , conde 
fcendere ad una dimanda. | 

I acquiefce to it, vi do la mano. 

I cannot acquiefce to your propofalss 
non poffa venire a voftré patti. 

To acquiefce to the willof GOD, fot~ 
tometterlì alla volontà di Dio. 

ACQUIESCED , adj. confentito , acconfen= 
tito, condlefcefo, contentato. 

ACQUIESCENCE ,:5. { [ confent , come 

ACQUIESCENCY , S. pliance , condef- 
cention] confenfo, confentimento; s.m. cone 
defcendenza , 0 condifcendenza , si fe 

‘ACQUIRABLE , adj. [that may be acqui- 
red ] vicuperabile, che fi può vicuperare « 


pe bas è pt a Fait we , A ae 


friends of mi». 


f 


To Acquire [ to get ] acquifere, gua= o 


dagnare. 

To acquire [ toattain:] arrzvare, pervee 
nine, ottenere. : 

To Acquire [to'purchafe] #mpoffeffar- 
fi, impadronirfi , fare acquifio. 

To acquire [ to learn] imparare, perfeze 
zionarfi 

ACQUIRED 4, ad). acqui/tato, ottenuto, Vv» 
to acquire. î 

ACQUIRER 5 sì aequiftatore , che acqui- 
bes s.. m. acquiftatrice, che acquifi ay, 
s. f 

ACQUIRING , s. acquiftamenty, acquifie-y. 
s.m. 1 acquiftare . | 

ACqQUISITION 5 si [ an acquiring ] acque- 
filamento, acquifio, s.m.. 

ACqQUIST , s. | purchafe ,. properly vic- 
tories gained, or conqueft won by the 
{word ]-conquifia, s. f. conquiffo, og 

To 








A Ù CT 
bei: ma da CG , 
” To Aco [ to difcharge or free from ] 
 affolvere, liberare , efentare. ie 
“To acquit a prifoner , liberare un prigio- 
nieve. 1 
To acquit one’s} felf of his office, com» 
ive al fuo officto. i 
ed ioe ce felf of his promife , te- 
mer la fua promeffa . Ma pi 
‘Te acquit one’s felffrom blame, giu/tz- 
cavfì Pun ingiuria . , 

To acquit an obligation, rsconofcere un 
beneficio . 
To acquit a debt, pagare un debito. 

To acquit a malefattor from his defer- 
ved punishment , affolvere un reo dal 
meritato gafligo. 

. AcquiraL, or AcquirMENT, S. a/fo- 

Zuzione , liberazione, s. f. liberamento , 
S. m. i 

ACQUITTANCE, s. [ for money recet- 
ved | ricevuta , confeffiene che fifa per via 
di pryreate d’ aver ricevuto, guitanza, 
Ss. e - = 
Acquitren, adj. affoluto, liberato, efen- 
rato. 
ACQUITTING 5 s. affeluxione , liberazio- 


ME, So f, 
ACR. 

Acre ,s. [a meafure ofland, containing 
40 perches in length , and four in breadth | 
bifolca , bubulca , sf. fugero, s,m. 

ACRIMONIOUS , adj. [ sharp, tart] agro, 
acido . A 

. Avrimony, s. [ sharpnefs, tartnefs ] 2- 
grezza, acidezza, acidita, acrimonia 4s. £. 
: Across, adv. a fchiancio sa fghembo, a 
Szhimbefeio , a fchifa. i 

«To hold one’s arms acrofs, far colle 
Braccia în croce . 


T. 
Acr, s. [deed, aftion] atto, sm. azzo» 
HC 5 S. f. 
i To do a wicked al, fare una cattiva 
azione + 
Hewastakeninthe very att, fu prefo 
Sul fatto. IN OC OD 
AG [decree] atto, decreto » 3 
A& of parliament , ato 0 decreto di pate 
Fnmento l : 
An a&-of oblivion, atto di grazia. 
An a& of a play, atto di commedia. 
A&s regiftred, ati, feristure da yegi- 
Prrarfi ne luoghi pubblici. 
— To att, fare, operare. 


ADA 
» Acrions [among merchants] fondi. 
È ad go actions, quanto vagliono ¢ 
ond: . 

Adtion [ fight] fatto d’ armi, combatti» 
mento, sim, battaglia, s. f / 

Active , adj. [nimble] agile, fnello, 
deftro, induftriofo , ingegnofo, adoperato . 

ive [in grammar | attivo. 

ACTIVELY , adj. [ nimbly ] agi/mente, 
deftramente , preffamente, prontamente. 

Actively [in an adtive fenfe ] ettiva- 
mente, în fenfo attivo. 

ACTIVITY ) s. [ brisknefs, nimblenefs ] 
attività, agilità , prontezza , vivacità, 
s. f. vigore, ffudio, sim. 

Actor, s. [ ftage-player ] attore, reci- 
tante, commediante, s.m. 

A&or [one who has an af&tion againt 
one ] attore, colui, che nel litigare do- 
manda. 


ACTRESS, s. attrice, commediante, s. f. 


Acruat, adj. [ effectual, real] attua- 
le, effettiva, reale. —. 
ActTuaLiTy,s. { [ perfection of being] 

ACTUALNESS, 8. f attualità, s. f. 

AcruaLLy, adv. [ effectually, realy ] 
attualmente, effettivamente , realmente. 

Acruary, s. [ a clerk that regifters the 
atts and conftitutions of a convocation ] 
attuario, minifivo deputato dal Giudice a 
ricevere, e regiftrare, e tener cura degli 
atti pubblici. 

To Actuate [ to bring into af , to mo- 
ve, to quicken | effettuare, animare , in- 
citare, fpronare. 

AcTUATED, adj. attuato, ridotto all’ 
atto, animato, incîitato , fpronato. 

A 


To AcuminaTE [ to sharpen ] aguzza. 
re, fare aguzzo, appuntare. 

AcuminoUS, adj. [ sharp-edged , poit- 
ted] aguzzato, appuntato, asuzzo, acuto + 

ACUTE, adj. [ sharp, sharp pointed ] a 
CULO > AGUZZO , appuntato , pugnente. - 

Acute [ violent |] acuto, violente. 

Acute | sharp-witted, ingenious, fub- 
til] aeuto, fottile, aftuto, fagace , fcal- 
trito . 

An acute accent, accento acuto è 

AcuTELY, adv. [sharply] acutamente, 
fottilmente , aftutamente, fagacemente y 
fcaltritamente. 

ACUTENESS, s.[ sharpnefs ] acutezza, 
fottigliezza @ ingegno , aftuzia , fagaci» 


To a& like an honeft man, trattare de ta, s.f. 


galantuomo. 
" Toa again one’s con{cience , opera- 
ge contro il dettame della fua cofcienza. 
| ‘To a& againft one’s own intereft, far 
sorto al [uo intereffe. 
To af contrary to the lawof GOD, 
violave,o contravvenirealla legge di Dio. 
To aét ina play, rapprefentare , reci- 
tare. 
He afts inthis play, egli recita in que- 
Sta commedia . 
He aéts the king, fa Ja parte del Re. 
ACTED’, adj. rapprefentato , vecitato. 
ACTING, Ss. azione , recitazione ,‘s. f. 
ACTION, S. azione, operazione, Ss. f. 
fatto, s.m. 
Aftion [ gefture ] atto, gefto. 
A man fit for an attion, va buome dî 
cuore, un huomo rifoluto. 
Action [ fuit atedaw ] caufa, lite, s.f. 
proceffo, s. m. 
An aétion of trefpafs, azione criminale. 
To fue one upon an action of trefpafs , 
procedere conivo alcuno crinsinalmente . 
To bring or eter an action againft one, 
intentare, 0 far proceffo ad uno. 
To lofe one’s aftion , perder la caufa. 
An aftion of covenant, aztone di com- 
promeffo. 
An action upon an appeal, caufa d'ape 
puellazione «. 


ADA. 

ADACTED , adj. | beatin, driven in by 
force ] ficcato, meffo , cacciato dentro per 
forza, fpinto. 

ApacE, s. [ proverb, an old faying ] 
proverbio, detto proverbiale . 

ApaGIAL, adj. [ proverbial ] proverdia- 
le, di proverbio . 

ApaiEs, adv. ex. NOW ADAIES, 4/ gi0r- 
no dossi, adeffo. 

ADAMANT, s. [a diamond, a precious 
ftone, the moft gliftering, hardeft, and 
moft valuable of all others] adamante, 
diamante. 

ADAMANTINE , adj. [ of or belonging to 
adamant | adamantinoe , di qualità d ada- 
mante, diamantino. 

sc Adamantine [ hard, inflexible ] ada- 
mantino , crudele ,crudo , efferato , afpro , 
ÎNUMANO è 

ADAMITES, s. [ a fort of hereticks in 
Bohemia, who pretending to be reftored 
to Adam’sinnocence, went naked in their 
afemblies ] Adamiti, razza d° eretici, che 
fotto colove V’effer ftati reintegrati nell’ in 
nocenza d’ Adamo, andavano nudi nelle 
loro adunanze . a. 

To Apart [ to make fit, to fuit ] adat- 
tare, accomodare una cofa adun altra, 
accomodare , affettare applicare 3 propor 
RIONATE + 


“RE "e 
ADD 

Apapren, adj. adattato saccomodata, 

PRESTATE 5 EAR pie) 3 
DAPTING 48. Adattaxione, proporzi, 
8. f. agg PRUE pa hie do ni 

To App.[ to join or put to] aggiugne» 
re, arrogere , accrefcere . 

To ada one to the number 
uno al numero . 

Dil add fomething to it, vi dard quale 
che cofa di più. 

Your filence added to my fufpicion, il 
voftro (ilenzio m’infofpettì maggiormente. 

This added to my misfortune, per cof. 
mo della mia difevazia. 

That has added to his ruin, ciò ba come 
tribuito alla fua rovina. 

To ADDECIMATE [ to take tithes ] decia 
mare, pigliar la decima. 

ADDED , adj. aggiunto, accrefciuto . 

AppER, s. { adangerous ferpent , who« 
fe poifon is the moft deadly ] bi/eia, s. fe 

Water-adder, un zdra. 

Adder’s tongue, brionia. 

Adder’s grafs, te/ticulo canis , Spezie dé 
fativion. 

Appice, or AnzE, s. [ an initrument 
SORA ufed by coopers ] aftia, oafcte, 
suf. 

To Appicr [to give up one’s felf wholly 
to a thing ] addarfi, applicarfi, darfi in 
preda, abbandonarf . i 

To addi& one’s felfto fome art, addar- 
fi, applicarfi ad uw arte. 

To addi one’s felf to all manner of 
Vices, derfi ta preda ad ogni forta di vizi. 

To addi& ones felf to live uprightly 5 
îngesnarfi di vivere onoratamente . 

ADDICTED, adj. dedito, inchinato « 

I am your moft addi&ed fervant, fone 
voftro affezionatiffimo ferva . 

To be addi&edtoone, favorire la par- 
te di qualcheduno , aderire ad uno. 

ADDITION ,. Sì addizione, giunta , ag- 
giunta , s. f. accrefcimento , s. m. 

To make additions to a book, fare 24 
dizioni ad un libro, accrefcerlo. 

An addition of favours , raddoppiamen. 
to di favori. 3 

Her beauty wants no additions, Za fue 
bellezza non ha di bifognod’ ornamenti. 

Additional, adj. dz foprapià , che vi è 
ftato acerefciuto . 

An additional ftock, fomma di danavé 
accrefciuta al principale. | 

AppLE, adj. [vain, empty] varo, vuoto. 

An addle egg, wove fferzle , uovo fenza 
germe + 

+ Addle-headed, fcervellato, dicervella- 
to, fetocco + 

+ Your brains are addle, vo? non avete 
cervello, 0 guanto poco cervello avete. 

* To ADDOULCE [ to fweeten ] addolci- 
re, raddolcire, *% mitigare, placare . 

Appress, s.[ skill, nice or dexterous 
carriage in the management ofan affair ] 
aftuzia, maniera, arte, fagacità , s. f. mo- 
dd. se 

A man of good addrefs, wa huomo gai. 
bato, 0 di bel garbo. 

Addrefs [ epiftle dedicatory ] fettera de- 
dicatoria . 

The amorous addrefs of a lover to his 
miftrefs ] follecttazione ,infianza d° un a- 
mante alla fua amata . 

Addrefs [ application, or dedication to 
a perfon ] ricorfo, rifugio. 

You muft. make youraddrefsto him, 
bifogna aver ricorfo , 0 ricorrere a luz. 

Addrefs [a short remonîtrance or peti- 
tion made by a parliament to the fovee 
reign |] fupplica, s. f. memoriale, s.m. 

To Appress | to make application t0 3 
to apply ] ricorrere, aver ricorfo, andare a. 
chiedere ajuto, o difefa ad algun » rifug- 
gine, indirigzarfie To 


2 aggiungere 
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8 ADI | 
To addrefs [ to prefent a petition to the 


king] prefentare una fupplica al Re. | 
To addrefs [ to dirett ] a letter, dar rz- 


capito ad una lettera , inviare, mandare 
una lettera. 


ApDRESSED, adj. ricorfo, rifuggito, pre- 


fentato , mandato , ricapitato. 
ADDRESSER, s. quello che prefenta le 


uppliche « 
d020 ADE. 


ADELING, or ATHELING, s.[atitle of 
honour among the Engifh Saxons, pro- 
perly belonging to the heir apparent to 
the crown ] titolo d’ onore fra gli Saffoni 
Inglefi, il che fignifica Principe , o figlio 
aun Re. 

ADEMPTION, s. [ taking away ] pr7va- 
Rione , s. f. privamento , s. mM. 

ADEQUATE, adj. [ equal, even, propor- 
tional ] adeguato, proporzionato , conve- 
miente, conforme . 

ADH. 


‘To ADHERE TO [ to cleave,to ftick to] 
attaccarfi, appiccarfi, unirvi. pt 
To adhere | to favour ] aderire, favori 
ve, feguitare una parte, inchinarvi. 
ADHERED, adj. attaccato , appiccato è 
unito, aderito, feguitato. — 
ApHERENCY, s. [a fticking clofe to 
the intere or opinions of others] ade- 


- nenza , S. f. favore. 


ADHERENT ;[ a ftickler, favourer ] ade- 
vente, fautore, s.m. 
ADHESION ,s. [ adherency ] aderenza , 
s. f. favore, s. m. adefione, s. f. 
A 


ApjacenT, adj. [lying near to, bor- 


dering upon ] contiguo , vicino, rafente 5 


circonvicino , adjacente. i 

ADIAPHOROUS, adj. [ indifferent ] zndzf- 
ferente. ie 

ADIAPHORY, s. [ indifferency ] indiffe- 
senza, S.f. 

ADJECTIVE, adj. addiettivo. 

An adjective , s. un nome addiettivo. 

ADJECTIVELY , adj. addiettivamente, in 
modo o fenfo d’ addiettivo. : 

ADIEU, Ss. [ farewel] 4 Dio, .0 Ad 

10. 
uc bid one’s friends adicu, dire addio 
a fuor amici. i : 

To Apjoin [tojoin to] eggiugnere , 
avvogere, accrefcere. 

ADJOINED, adj. A8g/unt0 , arroto , ac- 
crefciuto . IAS i 

ADJOINING, S. aggiusnementd , Aitogi- 
mento, s. m. I arrogere. 

Adjoining , adj. [lying next to, neigh- 
bouring ] contiguo ,vafente , vicino , alla- 
to, accofto. 

Apit , se [ shaft or entrance into a 
mine ] adito, s.tm. entrata, dpertura , 
5. 

‘To Apjourn [to put off] aggiornare, 
differire, rimettere . 

‘To adjourn [ {peaking of the parlia» 
ment | fepararfi. 

ADJOURNED , adj. aggiornato , differito, 
vimeffo . 

To ADJUDGE , aggiudicare, condanna- 
ve + 

ADJUDGED, adj. aggiudicato , condan- 
mato. 3 

ADJUDICATION , 5. aggiudicazione , s. f. 
P asgiudicare . hi 

* ADJUMENT ,s. [ help ] ajuto, faccor- 
fo, s. m. affifienza, s. f. i 

ADJUNCT , s, [ that whichis joined to 
another thing, a cireumftance ] gzwnta, 
particolarità , circoftanza  s. f. accef- 
forio, s. m. Ths i: 

ADJUNCTION 4 S. a8 s7ugnimento , arro- 
Simento, s. m. P arrogere. 

ADJURATION, S. 4ggiurazione 3 sf. [con 

imamento , Ss. Mm, 

To Apjure [to charge in God’s mame, 


ADM 
ftrifly, earneftly | feongiurare, vicercave 
uno firettamente di che che fia , firettamen- 
te pregare. SARAI 

To adjure [to command an evil fpirit 
by the force ofan enchantment | fcongiu- 
rare, coftrignere , violentare ? demons. 

To Apjusr [to fettle or ftate an ac- 
count ] aggiufiare, faldare . 

To adjuit [ to determine or make up a 
difference ] acconciare, accordare, pacifica- 
ve, metter d’ accordo. 

ADJUSTED , adj. eggiuftato , faldato, ac- 
conciato , accordato, pacificato. 

ADJUSTING 58. a4ggiuflamento , accomo- 
damento , acconciamento, faldo, s.-m. 

ApjJUTANT,s. [ an officer in a regi- 
ment, who affifts the fuperior officers ] 
ajutante. 

Adjutant General, ajutante maggiore . 

Apjurory ; adj. [ aiding, helping ] 4- 
jutattvo , atto ad ajutare . 

Apjuvanr , adj. [ helping, aiding, af- 
fifting ] ajutativo, atto ad ajutare. 

To ApjuvaTe [to help, to afflit ] 2/4 
tare, affiftere, foccorrere . 

Avie, v. Addie. 

To ApLE [ to earn] guadagnare, me- 


vitare » 
ADM. 

ADMEASUREMENT , s. [ a writ forthe 
bringing thofe to reafon, who ufurp more 
than their part or share | termine legale , 
che vuol dire, un atto, perobligare uno a 
veftituive quel ches era appropriato ingiu- 
ftamente. 

ADMENSURATION , s. [ the a&tof mak- 
ing equal in meafure ] agguagliamento, 
egualità, parità, s. f. 

ADMINICLE , s. [ help, fuccour, fup- 
eh ajuto, foccorfo, s. m. affiftenza , 
se f. 

ADMINICULAR , adj. [ helpful ] ayutaei- 
vo, che ajuta,o affifte. 

To ADMINISTER | to govern, to mana- 
ge ] amminiftrare, vegzere, governare. 

To adminiiter [to do fervice , to aid ] 
affifieve, ajutare. 

io adminifter [ to give or difpenfe ] 
amminiftrare, fomminiftrare , porgere. 

To adminitter the facraments, ammini. 
ftrare è facramenti .\ 

To adminifter juftice, emminiftrare , 0 
efercitare la giuftizia. 

To adminifter the baptifm , dare 0 con- 
ferire il battefimo. 

To adminifter an occafion of complaint, 
dar occafione di lamentarfi . 

To adminifter an oath, dare zl giura 
Mento + od 

ADMINISTRATION , s. [ the ac&t ofadmi- 
niftring] amminifivagione , amminiftra» 
Zione , s. f. maneggio s. m. 

ADMINISTRATOR , s. [ one that has the 


doing or managing of any affair ] ammi 


niftratore, s. m. che amminiftra. 

ADMINISFRATRIX 4 S. amminiftratyi ce , 
s. f. quella che amminifira. 

ADMINISTRED , adj. amminiftrato. v. to 

dminifter. 
' ADMIRABLE, adj. [ wonderful, rare, 
excellent ] ammirando, ammirabile, mi- 
vabile, maravigliofos bueno, eccellente , 
Sauifito * 

ADMIRABLY, adv. ammirabilmente, mi- 
rabilmente , maravigliofamente , eccellen- 
temente. 

Admirably well, perfettamente , în fu- 
premo grado, beniffimamente . 

ADMIRAL, s. [ a chief commander of 
a fquadron of ships ] ammiraglio, s. m. 

The Admiral ship, Almirante, s. m. il 
vaffello, ove naviga la perfona dell’ammi- 
vaglio”. SARA 

The Admiral galey , la galea capitana . 

The Admiral flag  /o fendardo della g4- 
(ea CAPICANA «è 


AL, * 


La O CALA 

ADMIRALSHIP, s. 7+ comando o Ééa#icà 
del? Ammivaglio. re 

ADMIRALTY , Ss.) [ office or "court for 
maintaining maritime affairs ] ammiraa 
gliato, s. m. : 

ADMIRATION 5 s.[ the aît of admir- 
ing or wondering ] ammirazione, mara 
viglia, s. f. i 

aken up with admiration , faid, tutto 
maravigliato diffe. l 

Note of admiration , punto ammira- 
tivo. 

To ADMIRE [ to look upon with wott- 
der, to be furprifed at ] ammirare, mira 
con maraviglia , maravigliarfi . nt 

Every body admires him, tutti Pammi- 
TANO è i 

I admire how this can be done; m’ant- 
ge o mi maraviglio come ciò poffa 
farfi . 2 

To admire [ to love ] amare. 

I admire England above all the places 
I have feen , l'Inghilterra mi piace via più 
che qualfivoglia altio luozo che ho viffo. 
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ADMIRED, adj. ammirato , maraviglia» - 


to. 

ADMISSION , s. [ admittance ] entrata, 
entratura , s. f. entvamento, s. m. 

To Apmir,or ADMIT OF [ to receive, 
to allow of, to permit ] ammettere, ac- 
cettare , ricevere, introdurre. 

To admit one into his familiarity, am- 
mettere uno nella fua familiarità . A 

To admit to orders y, ammettere 0 iniziage 
ve negli ordini. 

To admit of one’s excufe, ricever le 
Scufe, dave orecchio alle altruz feufe. 

To admit of [ to permit or fuffer ] pere 
mettere, comportare. 

The neceflity we are in admits of no 
delay ,/a neceffità nella quale ci troviamo 
non patifce indugio. i ® 

Admit [ or fuppofe ] it was fo, dato? 
cafo, 0 fuppofto che foffe così. ; 

ADMITTANCE, S. entrata è entratura 3 
s. f. entramento, s. m. i 


ADMITTED, adj. ammeffo , introdotto s 


ricevuto , accettato. i 
To Apmrix [ to mix ] mifchiaresmefchiaa 
re, mefcolare . i 
ADMIXTION 4 s. mifchiamento , mifctte 
glio, s. m. 
To ApMovwisa [to warn, to advife ] 
ammonive , efortare, avvifare. 
‘To admonish { to reprove ] ammonite 4 
riprendere , correggere. 
ADMONISHED, adi. ammonito ) avvertia 
to, riprefo , corretto. 
ADMONISHER, s. ammonitore , riprendi= 
tore, s. Mm. ; 
ADMONISHING y S. 
ADMONISHMENTI, Ss. vice, inftruc- 
ADMONITION, s. tion] zmmonz- 
Xone ,ammonigione , s. f. avvifo, confer 
glio, s. m. efortazione, s. f. i 
AD 


[ warning,ad- 


Avo, s. [ ftir, noife ] ftrepito, romore È 
s. mm. ; 

What ado he makes? veda ws poco che 
ftrepito che fa? 

Whyido youfkeep fuch ado, perché fate 
tanto ales , 

Much ado, a ftento, appena , 

Lika much ado, } a fatica , con diffi- 
coltà. 


I have much ado to forbearlaughing , — 


appena poffo contenermi di ridere. 

They had much adoto get over the ri- 
ver, con grande difficoltà paffarono il fiu 
me . 

Without any more ado, fenz'altro fa» 
ve, Jenza fav più parole. 

ADOLESCENCY , s. [ youth ] adolefcen- 
Za, gioventù, s. f. 


ToAnopr , ad0;tgie, prender uno per. 


uo figliuold. 
{uo fig a 
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To adopt another man’s works, 2440 

‘garfi , appropriarfi le compofizioni dun au 

| tore. 

ApoPTED, adj. adottato. 

ApoPTER, s. [ he that adopts] adot- 
tatore, s. m.-che adotta. 

ADOPTING , & adottamento , s.m. a- 
dottare. 4 

ADOPTION , Ss. adozione, adozione , s.f. 
addottamento, s. m. 

ADOPTIVE , adj. [ belonging to, orad- 
mitted by adoption ] addottivo , che at- 
tien per adozione . TE 

ADORABLE, adj. [ that is fit to be a- 
dored or worshipped ] adorabile, venera- 
bile. 

ADORAT, s. [ a chymical weight of 4. 
Z. ] pefo di quattro libre. 

ADORATION, s. [ the a& of adoring ] 
adorazione, s. f. adoramento, s. m. 

To AporE [ to pay divine worship to ] 
adorare, riverire con atti pieni d’umiltà, 
znchinarfî » 

To adore [ to dote extravagantly ur 
pon] adorare , amare in fommo grado, 
viverire « * i 

. ADORED, adj. adorato, inchinato, vi- 
verita . 

ADORER, S adoratore ,s. m. che adora . 

ADORING, s. adoramento, s.m. l ado- 
vare. 

To Avorn [ to beautify, deck or trim ] 
adornare, ornare, imbellire, abbellire. 

ADORNED, adj. adornato , ornato, im- 
bellito , abbellito. 

' The banks adorned with green grafs, 
Le ripe veftite di verdi erbette. . 

‘ ADORNATION, s.[ decking, trimming ] 
adornamento , ornamento, abbellimento, 
sm 

ADORNER, s. [ that adorns Padornato- 
%e, s. m. adornatrice, s.f. che adorna. 

ADORNING, s. adornamento, orna- 

ADORNMENT,S. § mento, abbellimen- 
$05 Ss. 

ADS. 

ApsciTiTious , adj. [ borrowed , falfe, 
counterfeit ]/irano, foreftiero , fivaniero , 
gmprontato , falfo, furretizio. 

ADVANCE, s. [a ftep ] avanzo , avan- 
wamento, paffo, s. m. 

To ADVANCE [ lift up] a/zare , innal- 
ware, levare, follevare. 

To advance [ to fiep or go forward ] 
gvanzare, andare avanti. 

To advance [ to promote or further ] 
avanzare, aggrandire , accrefcere, 7co- 
raggire , favorire. 

He is a prince that advanceslearning 
very much, è un principe che favorifce 0 
ancoragifce le feienze. 

Every body is for advancing his own 
intereft, ognuno cerca d’aggrandire la 
fua fortuna . 

He has advanced his family by his no- 
ble a&ions, ha pile la fua fami- 
glia co’ fuot mobili fatti. 

To advance [ to prefer or raife one ] 
innalzare, fublimare ,illuftvare , promo» 
vere è 

His learning advanced him to the firft 
dignities of the church, #/ fuo fapere lo 
promoffe alle prime dignità della Chiefa. 

To advance {or giv be fore hand ] dare 
antecipatamente , dare avanti tratto. 

ADVANCED , adj. avanzato. v. To adr 

| Vance. 

ADVANCEMENT, Ss. [ preferment, pro- 
motion ] avanzamento , aggrandimento , 
sem. 

Before his advancement to the Papacy , 
prima che afcendeffe al Papato. 

ADVANCING ) Ss. 2vanzamento , sm. 

ADVANTAGE, s. [ benefit, good gain, 
profit ] vantaggio utile, profitto, s m. 

Tom. II. 


ADV 


utilità, comodità , s.f. intereffe; onore, 


Ss. mi 


It will be for your advantage , cid farà 
per voftro vantaggio o utile. 

His converfation will be a mighty ad- 
vatitage towards his learning the langua- 
.ge, la fua converfazione contribuirà mol- 
to, ol: farà di grand’ ajuto per imparare 
quefta lingua. 

lt: would be more for your advantage , 
Sarebbe meglio per voi, 0 vitornerebbe a 
miglior conto, 0 voi farefte meglio. 

You shall fay you have laid out that 
kindnefs to a good advantage, confeffe- 
rete, che i vofiri favori fono ftati ben 
impiegati. 

To make an advantage ofa thing, pre» 
valerfi, fervirfi , approfittarfi ad’ una cofa . 

- We took advantage of the darknefs of 
the night to attack the enemy, col favore 
delle tenebre della notte affaltammo gli 
nemici. 

To let slip anadvantage, mancare un’ 
occafione. 

To give one the advantage, dar la pre- 
ferenza ad uno. 

To fell a thing to the beft advantage, 
vendere una cofa per quanto più fi può. 

She dreffes to the bet advantage , ella 
hauna bella maniera d’ acconciarfi . 

To shew a thing to the bet advanta- 
ge, moftrare una cofa dal buon verfo 
per farla fpiccare di vantaggio . 

Advantage [ over meafure | vantaggio, 
s.m. fl foprapiù. 

To advantage [ to gain, to profit ] van- 
taggiare, acquiftare, guadagnare. 

He has advantage a hundred pounds by 
this, con quefto ha guadagnato cento dop- 
pie. 

I am afraid it will not advantage you 
fo much, temo che’) profitto non farà fi 
grande che dite. 

What will it advantage me to deceive 
you, di che giovamento farà a mel’ in- 
gannarvi . 

ADVANTAGED, adj. vantaggiato, acqui- 
fiato, guadagnato . 

ApvANTAGIOUS , adj. [ tending to one’s 
profit or good ] vantaggiofo , utile, pro- 
fittevole. . 

ADVANTAGIOUSLY , adv. vantaggiofa- 
mente, con Vantaggio. 

AVECTITIOUS , adj. [ that is brought or 
carried from another place, foreign ] pe» 
vegrino , che viene 0 è portato da fuori. 

ADVENT , s. m. [-a time appointed by 
the church before Chriftimafs | Avvento, 
s.m. fl tempo ch'è dedicato dalla Chiefa 
acelebrare D avvenimento di Giesù Crifto. 

Advent [coming] avverto, avvenimen- 
fo, s.m. venuta, s. f. 

ADVENTITIOUS, adj. 2 [ that comes by 

ADVENTUAL, adj. chance] avven- 
tizio, accidentale , cafuale . 

ADVENTURE, s. [ chance, accident ] 
ventura ,avventura , forte , fortuna, s. £. 
cafo, accidente, avvenimento, s. m. 

Adventure [ hazard ] pericolo , vifchio , 
vipentaglio. 

Adventure 
difegno . 

At adventure, 4 ventura, 4 cafo. 

By adventure, 4 cafo, per accidente. 

At all adventures, a//a ventura. 

To ApvENTURE [to venture, to ha- 
zard ] avventurare, mettere in auventu- 
va, arvifchtare . 

To adventure his life, auventurare, 0 
mettere a ripentaglio la fua vita. 

To adventure the hazard of war , efpor- 
fi at pericoli della guerra. 

To adventure to fea, metterfi tn mare , 
cimentarfi all onde. 

I will adventure and feek my fortune , 
voslio mettermi nelle mans della fortune è 


[ entreprife ] zmpref. a; Se fi 


cag ee a) 


ADV oO. - 

To adventure [ to enterprize] Poe A 
dere, foprapprendere » forprendere. 

ADVENTURED, s. avventurato » ayvin 
Schtato. + 

ADVENTURER 4 S. AVV 7 
Passi dba; > enturiere, che ava 

ADVENTUROUS , adj. [ bold, ‘daring , 
hazardous ] audace , ardito, vifoluto 
coraggiofo , animofo, temerario. Nae 

An adventurous att, un’ azione temen 
varia. 

ADVENTUROUSLY , adv. arditamente , 
rifolutamente , temerariamente. 

ADVERB, Ss. avverbio, s. m. 

, ADVERBIAL , adj. [ of or belonging ta 
an adverb [ avverbiale 

ADVERBIALLY, adv. avverbialmente, a 
maniera @ avverbio » 

ADVERSARY, Ss. 4vverfario , nimico, Se 
m./a parte avverfa, termine legale . 

Adverfe, adj. [ contrary ] avverfo, 
contrario , nimico. rr 
. E Adverfe [ crofs ] auverfo, contrario è 
infelice . i 

ADVERSITY, s. [ affliction , calamity } 
avverfità , calamità , miferia, s. f. infors 
tunio . i 

Adverfity tries friends, set bifogni fe 
conofcon gli amici. 

To help one in his adverfity, a/fiffere 
uno nelle fue avverfita. 

To ApverT [tomark, mind, or take 
heed ] avvertire, averl occhio, confide- 
rare, vifiettere, ftare in cervello . 

ADVERTENCY , S. [ attention, heed ful« 
neis ] avvertenza , cura , circonfpezione , 
o .circunfpezione , s. f. avvertimento . 

To ApvertIsE [ to give intelligence 
or advice ] avvuifare, dare avvifo, fare 
intendere, fignificare . 

To advertite [ to warn ] avvertire , daa 
ve avuertimenti, ammontre . 

ADVERTISED , adj. avvifato , fignifican 
to, avvertito, ammonito è 

ADVERTISEMENT , s.[ advice, intelli- 
gence , information ] 4vvifo , avvifamenn 
to, ragguaglio, s. m. intelligenza, in- 
formazione , s.f. 

Advertifement [ warning ] avvertimere 
to, s.n1 ammonizione , s. f. 

ADVERTISER, S. avvifatore, sem. che 
avvertifce . 

ADVERTISING, Ss. 4VVifamento, sì. m. 
Pavvifare. 

ApvicE, s. [ counfel ] avvife, confe- 
glio, s.m. 

He will follow no body’s advice but 
his own, non vuol feguire altro confi- 
glio che°l fuo . 

To give one good advice, dare confi- 
glio ad uno. 

To take advice of one , confultare con 
alcuno, domandar avvifo o configlio ad 
alcuno è 

Advice [news] auvife, rasguaglio, s.m. 

Advice-boat, nave di procaccio.- 

To ADVIGILATE [to watch diligently ] 
invigilare , badare attentamente , ve- 
giiare. 

ADVISABLE , adj. [ that may be advifed 
concerning ] confultivo , confultorio , ca- 
sada prenderne 0 domandarne configlio + 

Advifable [ fit tobe done ] convenien- 
te, convenevole , neceffario . 

It would be advifable that we should 
confider the matter before we go uponit, 
flimerei a propofito che noi bilanciaffimo 
o efaminaffimo bene il negozio, prima 
d’ intraprenderlo . 

To Apvise [ to give advice ] avvifare, 
avvertire, ammonire , configliare . È 

I advife you to be quiet, vi configlio 
di darvi pace . î 

I am not to advife you, vornon avero 
di bifogno del mio configlio. . |. 

I adie youtoit, Gok iglio pito . 


\ 
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re ae De ee te 
“To adyife to the contrary , diffuadere. 

"To advife [ ask or take advice ] conful- 
tare, configliarfi con alcuno, feguitaro o 

vendere il configlio d’ alcuno . 

‘| Advife with him before you do it, ¢on- 
figliatevi con lui prima di farlo . 

"To advife [ to confider ] confiderare, efa- 
minare, deliberare, ponderare.. 

He defired a little time to advife what 
to do, domandò qualche tempo a delibe- 
gare intorno a quel che doveva fare. 

‘To advife [ to give an account, to wri- 
te] avvifare , dare avvifo ) fare intende- 
we, fignificare. | 
- ADVISED , adj. avvifato, avvertito. V. 
to advife. 

Well advifed, 2vvifato , accorro , cau- 
$0, cautelofo, circonfpetto , prudente. 

Ill advifed, fconfiderato , incauto ,1m- 

vudente | 
° Be advifed by me, feguite il mio confi- 
glio, credete a me. 
©“ Pil do nothing but asIam advifed, 
mon farò che quel che mi verrà configlia- 

30, non voglio far nulla di mia tefta. 

It is advifed from Rome that, gl: av- 
wifi di Roma portano, abbiamo avvifo 
da Roma, che. 

ADVISEDLY , adv. avvifatamente , con 
avvifo, con giudicio, cautamente, de- 
firamente, prudentemente . 

° Whether he did it advifedly , or turned 
neceflity into advice, is doubted , 0 che /o 
faceffe a bella pofta, o che vi foffe fpinto 
dalla neceffita , non fi fa per certo. 

ADVISEDNESS , S. cautela, accortexea, 

\ prudenza , fagacità ,diligenza , circonfpe- 
gione , s.f. 7 

ADVISER, s. | one that takes advice ] 
quello che domanda configlia , 0 avvifo . 

Apviser [he that gives advice ] confr- 
gliere, confrgliatore, confultatore, s. m. 
configliatrice , s. £. 

 ADVISING, 5. 4vvifamento , s. m. D’av- 
vifare . 

ApuLaTion,s.[ fawning, flattery] adu- 
lazione, s.i. P adulare, lufinga, s.f. 

ApuLaTor, s.m.[a fawniny fellow, 
a flaccerer | adulatove, sì m. che adula. 

ApuLaTory , adj. [ belonging to, or full 
of flattery | /ujinghzera . tip 

ApuLT, adj. [ thatis grown, or come 
to full ripenefs ofage ] adulto, crefciuto. 

ADULTERATE ; adj. | marred,fophiftica- 
ted, counterfeit | adulierato, falfificato , 
corrotto ,imbaftardito, tralignato, degene- 
Pato. 

To ADULTERATE [ to corrupt , or coun- 
terfeit | adulterare, falfificare è fofifticare, 
mifchiare . 

To adulterate [ to marr or fpoil ] adu/- 
tevave , corrompere y guaflare 4 contami- 
mare. 

ADULTERATED , adj. adultervato , falfi- 
ficato . 

ADULTERATION , S.ladu/terazione , fal- 
fificazione , corruzione , s. f. 

ADULTERER , s. [amanwho commits 
adultery ] adultero, che commette adul- 
serio . 

ADULTERESS ,s. [ a woman who com- 
mitsaduitery | adultera, donna che com- 

ette adulterio. 

ApuLTEROUS , adj. [ of or belonging , 
or given to adultery ] adultero. 

ADULTERY, s. [ the defilino the marria- 
ge bed ] adulterio,s. m. illecita congiun- 
zion carnale di maritata, 0 d’ ammo- 
giiato. Fi 

To APUMBRATE [ to overshadow ] 4- 
dombrare 5 ombrare , coprendo far ombra, 
offufcare . 

“To adumbrate , febizzare , difegnare al- 
la groffa. i 
ADUMBRATED, ad). [ shadowed ] adom- 


PALO è 


A FE | 

Avumpration,s. [ a shadowing] adome 
brazione, s. f. adombramento , & n. 

Adumbration ( in painting ) [ a sketch, 
or rough draught of a picture ] fehizzo, 
difegno fenz ombra , e non terminato + 

ADUNCITY , s. [ crookednefs ] curvità, 
CUTPVEZZA > S. fi 

Apuncous, adj. [crooked] adunco , 
curvo. 

Ap UNGUEM, adv. [ at one’s fingers end] 
a mena dita. 

ApvocaTE, s. [a manwell verfed in 
the civil law ] avvocato, 0 avvocade , s. 
m, dottore in ragion civile. - 


se Advocate [ one that lays to heart, im-. 


terceflor ] avvocato, protettore, interceffo- 
Ye, Ss. 

se Advocate [ favourer ] favoreggiato- 
re, fautore, difenfore, s.m. 

ADVOCATESHIP, S. avvocaxione , s. f. use 
ficio del avvocato . 

To Apvow , v. Avow. 

ADVOWEE ) S. un fignore. 

ADVOWEE PARAMOUNT [the higheft Pa- 
tron, that is to fay, the king ] #/ primo 
fignore, il Re. 

Apvvowson, s. [arightthata Bishop, 
Dean, and Chapter, orany Lay-patron 
has, to prefent a Clerk toa benefice ] di- 
ritto dt padronato + 

* ApvOWTRY, S. adulterio... 

Apust , adj. [ burnt ] aduffo, r#- 

ADUSTED , 44). arfo , arido, rifece 
cate. . 
ADUSTIBLE, adj. adu/tivo. 

Apusrion, s. [ burning, fcorching ] a- 
duftione , s. f. difeccamento per privazion 
d'umore. 


FE. 

Il dittongo FE nonéinufo nella lingua 
Inglefe, che nel principio d’ alcuni nomi 
prapri, come Hineas , Enea, e fimili 30 che 
derivano dal latino. ; } 

fEGLoGaA,s. [ a paftoral fong ] Eg/osa 
Sorta di poefia eiorivta: nt 

FENIGMA)s. [ a riddle ] enigma, s. f. det- 


to ofcuro, tndovinello, s. im. 
FANIGMATICAL, adj. [ full of dark rid- 


dles ] enigmatico . 

FEequaTOR,s. Equatore, la linea equi- 
moziale, 

FEQUINOCTIAL , adj. cquinoziale. 

The AEquinox, s. 7 equinozio, s. m. 

FEQUIVALENT , adj.'eguivalente, di va- 
lore e pregio eguale. ~ i 

AER,s. [ one of the four Elements, the 
Air | Aria ,s.f. unode’ quattro elementi. 

Fira, ss [ a particular account and rec 
koning oftime and years, from fome re- 
miarkable event | Era, Epoca, s. f. 

AERIAL, adj, [ belonging tothe air] 
Mevin, @ aria. — 

_AEROMANCY, Ss. [ adivining or foretel- 
ling of things by certain figns in the air ] 
acromanziay, s. f. indovinamentea per via 
d’aria. 

FERUGINOUS 4 adj. [ rufty ] russirofo. 

ALSCHYNOMENOUS PLANTS [  fenfitive 
plants | piante fimili alla fenfitiva. 

FESTIVAL, adj. e/tivo. 

To AESTIVATE [ to fojourn'or lodge in 
a place in the fummer-time } paffare it 
tempo della fiate in un luego, villeg- 
giare . 

To AESTUATE [to rage like the fea] fut- 
tuare, ondeggiare. 

JETHER , s. [ the firmament, the sky, 
that part of the heaven that is above the 
three regions of the air ] etere, la parte 
più fublime € più fottile dell aria. 

ALTHEREAL;ad}. [ belonging to the hea- 
vens ] etereo. 

AFA. 


A-FAR OFF, adv. da lontano. 
ATE 
AFEARD,adq)j. [ afraid ] timido,paurofo . 





IL, ne Meana, gie» o i TT Pea) 


TA FF 


To be afeard, pure paura temere, 


AFFABILITY , s.[ courtefy, Kindnefs ] 
affabilita, cortefia, gentilezza, s. f. 

AFFABLE , ad}, [ civil,courteous ] affa« 
bile, benigno, civile, cortefe. 

ArFaBLY, adv. affabilmente , civilmen- 
te, cortefemente, benignamente. 

AFFAIR , 5. [ bufinefs, concern ] affare, 
negozio , fatto, s.m. facenda , sf. 

To AFFECT [to ftudy or fet one’s mind 
upon ] affettare, coll E lavga, bramar con 
aniieta,e oltre al convenevole, ufare tipp- 
po artificio. 

To affect [to fpeak well ]affettare di 
parlar bene. 

To affe& [to touch, to move ] toccare, 
muovere, fmuovere , penetrare , impreffio- 
nare, fare impreffione . 

His way of preaching could never affect 
me intheleaft, /2 fua maniera di predi» 
care non m ha mai compunto . 

To affe& [to defire, to hanker after, 
endeavour to get [ afpirare, pretendere 4 
cercar a’ ottenere. 

AFFECTATE , adj. affettato , ricercato , 

fudiato. : 

AFFECTATION , s.[ aneager defire ] de- 
fio, defiderio, s.m, brama, sf. 

Affe&ation [ affectedneis,formality, pre- 
cifenefs ] affettazione , s. f. foverchio arti» 
fixgo , o fquifitezza . 

AFFECTED, adj. [ difpofed or inclined 
to] portato, inclinato, difpofto. 

Affected [ ftudied, formal | affettato. 

An affected way of talking , una manzer 
nicva affettata nel parlare. 

I was very much affe&ed at her grief, 
il fuo dolore mi moffe a compaffione. 

Every que fpeaks ashe ftands affected 
ognuno parla fecondo ch'è bene o male af- 

etto. 
Î To be well or ill affected to the govern- 
ment , effer bene a male-affetto al go- 
Vernon. | 

Affected [ troubled or feized with a di- 
ftemper ] travagliato, tormentato da quale 
che malore o malattia. , 

AffeGed with fadnefs , triffo | malinco- 
nica, afflitto, meffo. 

AFFECTEDLY , adv. affettatamente , con 
affettazione . 

AFFECTEDNESS,S. | affectation ] affetta= 
zione > s. f. i 

AFFECTION;5. [ good will, love, kind- 
nefs, affetto , amoreys. m. affezione , bene- 
volenza 0 benevolenzia, amorevolezza y 
s. f. ‘ 

AFFECTIONATE , adj. [ well affected , 
kind, loving ] affezionato s affettuofo, a- 

affezionata» 


morevole. 
AFFECTIONATELY,adv, ì 
AFFECTIOUSLY , adv. mente, af- 
fettuofamente , amorevolmente . 
AFFERRERS, S. [ perfons appoint 
AFFERERS , 5. ed in court leets, to 
AFFERORS y S. fet fines on thofe 
who have committed offences which are 
punifhablearbitrarily,for which no exprefs 
penalty is prefcribed by ftatute ] giudicà 
delegati, o commiffarj, che în alcune lin 
ti fono eletti a condannare ad una fomma 
di danari,guelli che hanno commeffo qual- 
che misfatta , che deve effer punito ad ara 
pera: > non effendovipena frabilita dai 
tatuti. 
* AFFIANCE, s. [ confidence, truft ] c072- 
fidenza ; fidanza , s. f. cee 
Affiance (inlaw) [ the plighting of 
troth between a man anda woman upon 
agreement of marriage | jponfalizie , s. fi 
To affiance [ to betroth ] fidanzare,da» 
fede di fpofo. i 
AFFIANCED , adj. fidanzato. 
AFFIANCING , Ss. fponfalizza, 5. m. — 
AFFIDAVIT , s» [ a depofition, or wits 
neffing © 





AFO 
effing a thing upon oath ] depofixtone fat- 
ta con giuramento. 

To make an affidavit [ to fwear to the 
truth of a thing ] deporre com gruramen- 
to. : 

AFFINAGE ) $ [ arefining of metals] 
affnamento, s.m. 
| AFFINITYss. [ kindred , alliance by mar 
riage ] affinità, s.f. parentela, che nafce 
per maritaggio tra i confanguinei della 
moglie, e’ marito ; etra i confanguinei 
del marito , e la moglie. 

Affinity [relation,agreeablenefs between 
feveral things ] affinità, convenienza , fi- 
miglianza, Vicinita, conformità, s. f. 

Yo Arrirm [toaffure, toavouch or 
‘maintain ] affermare, confermare « 

AFFIRMATION + s. [ an affirming. an af 
furing | afermamento,s.m. affermazione, 
5. f. 

AFFIRMATIVE , 2dj. [ which ferves to 
affirm | affermativo. 

_ Affirmative, s. affermativa, s. f. 

AFFIRMATIVELY, adv. affermativamen- 


‘te’, con affermazione . S 
'  AFFIRMED;adj. affermato ; confermato . 
- To Arrix f to faiten to, to fetup | af- 
figgere., affiffare, attaccare $. appiccare. 
a AFFIXED ; adj. affiffo , affiffato , attac- 
cato; appiccato. 

AFFIXING,S. Attaccamento , appiccamen- 
‘to, s.m. 

AFFLATION , s. afflato , fpirtmento , in- 
fondimento, s. m. 

To ArrLIcT [ tocaft down,to grieve, 
to trouble ] 2ifiiggere, dare afflizione , tra 
vagliare, danneggiare» 

To afflii& one’s ielf, 4ffliegerf, pren 
oe affizione . 

FFLICTED , adj. afflitto, pien d’affii- 
zione, travagliato, anguftiato. 

AFFLICTION, s.[ anguish, adverfity , 
calamity, diftrefs ] afffizione ss. f. dolore, 
tormento , s.m. e dicefitanto del corpo, 
quanto dell’ animo. 

AFFLICTIVE, adj. afffittivo , che affiig- 
Be, che induce afffizione. 

AFFLUENCE ,s.[ abundance , plenty, 
wealth | afffuenze, affluitudine , fopras- 
bondanza , s. f. 

To Arrorp [togive] dare, fornire, 
provvedere . 

I can’t afford it at that price, non poffo 
darlo per quefto prezzo . 

I can’t afford fo much money fora hat, 


‘non poffo fpendere tanto. per un cap 


pello. 

I could afford to give him a box on the 
ear, mivien voglia di dargli uno fchiaf- 
fo 


durre . 

This is the beft wine that Italy affords, 
quefto è il miglior vino che V Italia ci 
dia o produca . 

AFFORDED, adj. dato. 

AFFORDING , s. #2 dare, #l fornire. 

To AFFOREST [ to lay a piece of ground 
wafte, and turnfit into a foreft ] infelva- 
ve, far divenir felva. 

Arrray,s. [ a fray , fight, or skirmish ] 
leggier combattimento , fcaramuccia , s.f. 
Sfcaramuccio , s. m. : 

Affray Claw term) [ terror caufed in the 


. . 4 
To afford [to yield, to produce ] pro- nave. 


AFT 
~AFFRICATION,s. [ a rubbing upon ] fre- 
gagione , s. f. fregamento, s.m. 

‘To AFFRIGHT [ to put into a fright, or 
fear ]impaurare, impawrire , indurre , 0 
far paura, fpaventare. 

AFFRIGHTED, adj. ‘mpaurato,impawri- 
to, fpaventato . A i 

AFFRONT:s. { abufe, injury, wrong ] 
affronto s oltraggio, foprufo, s.m. in 
giuria + ; 

To put a grievous affront upon one, o/- 
traggiare uno, fave ad uno un grand’ol- 
traggio. 

To affront [to fet front againft?front ] 
affrontare . 

To affront { to offer‘an affront,to abufe] 
affrontare, maltrattare, oltraggiare. 

To afiront [ to brave,orfwagger over ] 
atipragiare, difprezzare, avere 0 tenere a 
vile. 

To affront death in the midft of dan- 
gers, incontrar la morte fra z pericoli. 

AFFRONTED); adj. affrontato, v. To af- 
front. 

AFFRONTIVE,ad). oltraggiante, oltrag- 
giofo, ingiuriofo . ao ee BE 

AFFUSION 5 s. [ a pouring in or upon ] 
verfamento,s.m. il verfare. 

A È 
A-FLoaT , adv. a. galla. x 
To fét a ship a-float, mettereun vafcel- 


lo a salla. 
ai AFO. 


AFORE, prep. Qvanti, innanzi. 

Aforehand, innanzi mano, antecipa- 
tamente. 

To be beforehand with one, prevenzre 
uno. 

Afore, adv. prima, avanti. 

Aforefaid,adj. fudette, predetto , preno- 
MINATO « 

Aforegoing , adj. precedente. ' 

Afore-time , adv. altre volte,tempo- fa. 

AFR. 

AFRAID, adj. che ha paura che teme. 

To BE AFRAID, temere, aver paura. 

I am afraid to fay it, temo a dirlo. 

Are you afraid to do it? non avete Va- 
nimo di farlo, temete di farlo? 

He is afraid ofevery thing, la fua om- 
bra li fa paura. 

See how far I am from being afraid , 
veda mo fe ho paura . 


~ To make one afraid, far paura a qual» 


cheduno , fpaventarlo. 
A-FRESH, adv. di nuovo, da capo. 
To fay a thing a-fresh , vidire una 


cofa. 
AFT. 
Arr, s. [in a ship] /a puppad’ una 


Aft, adv. verfo puppa, 

Fore and aft, sé e già, tananzie ad- 
dietro, per puppa, e per prora. 

AFTER, prep. dopo, fecondo. 

After your coming, dopo la vefra ve- 
nuta. 

One after another, un dopo l altro. 

After the ancienticutom , fecondo Pufo 
antico + 

After all, 7n fomma. 

Afterthe French tashion , alla Fran- 


cefe. 


After what manner, #2 che modo, co- 


fubje&s,by making only an unlawful shew me, in che maniera? 


of violence ] terrore,fpavento caufato ne- 
gli animi de’ popoli dalla fola vifta d’op- 
preffione . 
| To AFFRANCHISE [to fet at libery ] af 
porre > far franco, liberare , dar la tli- 
ertà. 
AFFRA, S. 4 [ bullocks or beafts of the 
AFFRI, S. plough ] buo7,0 beftiame 
per P aratro. 
. To ArrFricatE [torub againf ] frega- 
ge, ffropicciare. 


After this manner, cost, in queffo mo- 
do, in quefta maniera. 

Prefently after I had dined, fubito ch'eb- 
bi pranfato . 

Half an hour after three, alle tree 
MEZZA + 

To call one after his own name, chie- 
mare uno per nome. 

We will confider of this after , penfere- 
mo a quefto a bell agie. 

To puta thing off day afteriday, dif 


AGA TI 
ferire una cofa d° un giorno all’ altro. 

To look after [to feek ] cercare. 

I look after my book, cerco i} mio libro 

To look after [to take care of a thing J 
aver cura d'una. 

Pray look after my cloaths, lg prego 
d’ aver un occhio a miei abiti. 

After, adv. dopo. ~ 

A littlesafter, wa poco dopo. . 


The next day after, ‘7/ giorno feguente. N, 


We went to walkin the park, and ag. 
ter that tothe opera ,andammo 4 fpaffe- 
giare nel parco,e di lad all’opera. Que? 
avverbio.sunifce a molti nomi fubftanti= 
Ud CENA 

AFTER-BURDEN » AFTER-BIRTH , fe 
conda . ; 

AFTER-AGES,AFTER-TIMES, £ fecoli fu= 
turi, il tempo a venire, i 

AFTER-NOON , 7/ dopo pranfo « 

After noon’s nunchion,colextone, merena 
has: SO I) 

AFTER-GAME, Y/Vincita , s. f. 

AFTER-RECKONING , fecondo conto. 

ATER-SAILS], vele maeftre. 

AFTER-WIT,fenno immaturo, 0 fuor dé 
frazione. . 

An after-witisevery bodies wit, del 
Senno di poi, ne fon vipien le foffe. 

AFTER-TASTE ( of any liquor) fafiidio y 
cattivo gufio. ' : 

AFTERWARDS , adv. dopo, dipoz s dopo 


ciù « 
AGA. 

AGAIN y adve di nuovo s ancora ,uw ale 
tra volta. 

He is fick again,s è ammalato di nuovo è 

Say that again ditelo un’ altra volta + 

When will you come again, quando ri- 
verrete « 

My gardenisas big again, 20 mio giaie 
dino è una volta più grande. 

To and again, qua e la. 

Over again, un altra volta, di nuovo è 

I muft have fix-pence back again, mt 
vengono fet foldi. i 


He is well again, è guarito, fla bene. © 


QuefPavverbio fi unifce a’ verbi, per dino- 
vare la reîterazione dell azione yy eX. — 

To read again, rileggere. 

To love again, riamare. 

To come again, ritornare » 

To write again, referivere. 

To find again, ritrovare. 

To confideragainjand again, penfaree 
vipenfare. 

Againit, prep. contro. 

Againit the law, contro la legge. 

Over againft , dirimpetto . we 

I have not cloaths enough to defend m 
felf againtt the cold, zonjho veftiti fuffi- 
cient: a difendermi dal freddo. 

To do a thing againit one’s will, fare 
una cofa contro voglia,o mal volontieri. 

To be againft a thing , opporfi a qualche 
cofa, difapprovarla . 

lam not againftit, son lo fconfentifco + 

To dry a thing againît the fire, afciu- 
gare una cofa al fuoco . 

That's againft all probability, 202 è ves 
rifimile. n 

Againft the end ofthe week, verfo la 
fine della fettimana. ©’ 

Be fure you. get it done againft to mor- 
row , bifogna in ogni modo che fia finito 
per domani . 

It shall be ready againît you come a- 
gain, fara im ordine al vofiro ritorno . 

Againft the hair, againft the grain, c0/ 
tio pelo. . 

+ Againft the hair, againft the grail, 
contro voglia, mal volontiert + 

AGARICK; s. [ a fort of mushroom ]aga- 
rico, s.m. fpezie di fungo medicinale . 

AGAST , adj. [ frighted , amazed ] jpa- 
ventato > fiupefatto , atterrito. 

B 2 Aca 


> 





MAGO | 
_ AcatE, s.[.a precious ftone of feveral 
forts ]agata, s.f. pietra trafparente , ¢ di 


vari colori è 
AGE. 


Ace, s. [the whole continuance of a 
man’s life ] eta, s. f. nome generale, che fi 
da a gradi del viver dell’ huomo. 
"There is notthree days difference be- 

' tween his age and mine, dalla fua eta 
lla mia non vi fono tre giorni di diffe- 
renza . 

At fixteen years of age he could fpeak 
three different languages , all? eta di 
‘quindici anni, poteva parlar tre lingue 
differenti . 

I remembrer him when he was ten 

wears of age, lo conofco dall’ età di dieci 
anni. 

What age are you Of? cheetà avete? 0 
quanti anni avete? I am thirty years of 
age, ho trent’ anni. 

Age [ part of a man’s life ] età, gradi 
differenti del. vivere dell’ buomo . 

Tender age, tenera eta. 

Ripe age, età matura* ì 

"The prime of one’s age, 21 fior dell’eta. 

Tobe of age, efferd eta, nan effer pit 
minore . i i 

Age [old age] vecchiaja,eta avanzata . 

A man of great age, un buom atten- 
pato, un huomo molto vecchio. 

He is worn out with age , è carico 
@ anni. 

Age [century ] fecolo. 

After-ages:, 2 fecoli futuri. 

The golden age, #/ fecolo d’ oro. 

Full age, adolefcenza, s. f. 

Non-age, minorita , infanzia, s. fi 

AGED, adj. [ ofa certainage ] vecchio. 

Aged [ old ] attempato, vecchio. 

AGENCY, s. [action] azione, s. fi 

AGENT, Ss. agente, prefidente, minifiro 
d'un principe. 

Agent of a resiment, fattore, pagatore, 
Jollecitatore d’ un regimento . 

Agent, adj. eres operante sfacente . 

GG 


ct 


To AGGLOMERATE [ to role or wind up 
into a bottom ] aggomitolare, far gomi- 
zoli, ammaffare, adunare infieme . 

To agglomerate, verb. neut. aggomito- 
Lari, ammaffarfi,. adunarfi. 

To AccLuTINATE, [ to glue together ] 
conglutinare , unire, attaccare » 

AGGLUTINATED 4 adj. conglutinato , 
unito. attaccato.. 

To AGGRANDISE [ to make great, to 


inlarge | aggrandirve , accrefcere, far gran- 


se, aumentare. 

AGGRANDISED , adj. aggrandito 4 accre- 
Yeiuto, aumentato . i 

AGGRANDISSEMENT 5 Ss. [ a making 
great ] aggrandimento,s. m. 

To AGGRAVATE [to make heavy. or 
grievous ] aggravaresaumentare 4 far più 
grave. 

AGGRAVATED ,, adj. aggravato , aumen- 
zato. 

AGGRAVATING , S. aggravamento ys. m. 
P asgravare. 

AGGRAVATION, S. aggravaxione, s.f. 
aggravamento , s.m. 

To AcGREGATE [ to jointogether, to 
unite to the fame body ] aggregare, uni- 
ve, aggiungnere al numero. 

Aggregate, s. [ the whole fum or mafs 
that arifes from the gathering together ] 
aggregato , accozzamento , miffo, s. m. 
un:one, s. f. 

AGGREGATED, adj. aggregato, unito, 
aggiunto . 

, AGGREGATION y's. aggregazione , s. f. 
l aggregare. 

AGGRESS, Ss. [ a fetting upon] 

AGGRESSION 4 Sì _affalimento yaffal- 
Casiento, sm, affalitas s. £, 


un È D J id Late nre 
< sa 4 


AGO 

AccrREssor, f. m. [ an affailer, ‘otte 
that firft fets upon] affa/itore, s. m. 

* AGGRIEVANCE, s. dolore, rammarico, 
s.m. affiizione, sef. 

To AccriEvE [to affli& ] affiiggere , 
dare afflizione, travagliare, danneggiare. 

AGGRIEVED , ad). affiitto , addolorato , 
travagliato. 

Aggrieved [ wronged J offefo, a chi s° è 
fatto torto. 


Acitp [a perfon fo vile, that he who 
killed him, was topayno mult for his 
death, free from penalty ] efente di pena 
e di gaftigo. | 

AGILE, adj. [ quick, nimble, fwit ] 
agile, fnello, deftro, fciolto dimembra . 

AGILITY, s. agilità, deftrezza, preftez- 
za di membra. 

AcitaBLE, adj. [ that may be moved] 
agitaible, da effer agitato . 

To AciraTe [ to tumble and tofs, to 
ftirup ] agitere, perturbare, commuovere . 

To agite [ to debate a queition ] agita- 
re, trattare, confiderare una queftione 0 
NESOZIO è 

AGITATED, adj. agitato sperturbato , 
commoffo 5. trattato ,° confiderato.. 

AGITATION, S. a@gitazione , s. f. movi- 
mento, s.m. 

That affair isin agitation, quefto affare 
fi ffa maneggiando. ahs 

While theie things were in agitation , 
nel corfo di quefio maneggio. 

AGITATOR , s. [ one who carries on any 
bufinefs or defign ] maneggiatove, s. m. 

~ AGE. 

Acter, s. [ alittle plate of metal ] fo- 
glia, s.f.d’oro, argento; ovrame battue 
to, € ridotto a fottigliezza di foglia. 

Aglet [tag of a point] puntale, s.m. 

AGN. 


AGNAIL,.s. [corn ] cello, s.m. 

Agnail [ whitloe ] pasereccio , s. m, po- 
Stema, che nafce nelle dita-delle mani e 
dell? piedi, alle radici dell’ usne. 

AGNATION., s. [ kindred by blood, be- 
twen males.  defcended from the fame fa- 
ther ] confanguinita , parentela tra i con- 
giunti defcendenti dal medefimo padre. 

AGNITION, s° [-anacknowledgment of 
fome perfon or thing by fome mark or to- 
ken ] riconofcimento, s. m. parlando di 
perfona 0 di cofa che firiconefca a quale 
che fegno, 0 indicio. 

AGO. 

Aco, adv. ex. 

An hour ago, un’ ora fa. 

Long ago, un pezzo fa. 

Some years ago, anni fono- 

Three days ago, tre giorni fono. 

Not long ago, nan è molto tempo. 

A good while ago, molto tempo fa. 

t is long ago fince I faw him, @un 
pezzo che non lho veduto. 

But a while ago, poco fa. 

, It is but a while ago fince he died, 
é morto poco fa. ~ 

How long ago? quanto tempo è? 

Acoc, adv. ex. To fet asog [ or a long- 
ing ] far venir voglia 0 defiderio . 

To fet one’s curiofity agog , eccitar la 
curiofita « 

AGONY, s. [ extremity of anguish , the 
pains of death!] aganiz, angofcia, s. f. quel 
dolore, che va. innanzi alla morte . 

To be in agony y-agonizzare, effer in 
agonia di morte. 

AGR. ° 

AGRARIAN LAW [ a.certainlaw made 
by the old Romans, for sharing the lands 
gotten by conqueft among the common 
foldiers] /a legge agravia,,legse fra gli 
anticht Romani, la quale divideva fra 
gli Soldati le terre conguiftate da loro . 

AGREAT 4 adv. ai?’ ingroffo , aftaglio. 


AGR A 
To take a workagreat, 2ntraprendere 
un opera a ftaglio. Ir 4 

One that takes work agreat , uno che 
piglia un opera a ftaglio. 

To AGREE [to make up a diference ] 
accordare , metter d’ accordo, quietare . 

They agree together, fono d’ accorda è 

Let them agree together, ches’ accor- 
dino fra di loro. 

I agree with youinthis, foro del vo-« 
ftro parere in i . 

‘To agree upon, to, orin, verb. newts 
convenire y far patto, pattuire, efferd’ ac- 
cordo . 

To agree upon a truce , convenire d’ una 
tregua. 

Authors don’t always agree in the fame 
thing, gli autori difcordano alle volte 
nella medema cofa è 

His aftions and words do not agree, Ze 
Sue azioni non corrifpondono alle parole. 

They agree very lovingly together, vz- 
vono infieme molto concordemente. __ 

All things feem to agree to her, par che 
ogni cofa fegli affacia, dica, o ftia bene. 

Englifb and Italians don’t agree in 
their way oflivins, g/ Inglefi e sl Italia 
ni fono differenti nella maniera di. vi 
vere 

To agree for.a thing, pattuire una 
co fa, convenire del prezzo. — i 

To make one thing'agree with another, 
aggiufiare, accomodare. 

I could rather agree-to write to him, 
than to go my felf; 12% contenterei più to- 
Sto di feriverli , che d’ andare in peffona. 

To agree [to be good ] confarfi. 

Wine does not agree with me, ¢/ vi- 
no non mi confà. 

Fafting does not agree with my contfti« 
tution, 2) digiuno non fi confà al mio.tem- 
peramento è i 

To make toagree [ fpeaking of peo- 
ple ] rappacificare , rappaciare, metter 
d’ accordo . 

They agree like dog and cat, vivone 
come cane e Saito. 

To agree [ to refolve ] rifolvere, delibe- 
rave , determinare , ftatuire. 

hey all agreed to fend forhim, rutti 
rifolverono di mandarlo a chiamare. 

AGREEABLE, ad).[ that agreesor fuits 
with ] convenevole , conveniente, confa- 
cente, confacevole , proporzionato 5 adat= 
tato, avvenevole. 1 

Agreeable [ pleafant] grato, ameno, pia 
cevole, bello 

An agreeable place, un /uogo ameno, 6 
piacevole . 

Agreeable [charming ] vago, legsia- 
dro, graziofo. 

An agreeable woman, una vaga donna è 

AGREEABLENESS, S. Accordo, s. m. 
unione, conformità, congruità, conve- 
NENZA » proporzione, Ss. m. 

Agreeablenefs {[ charms] grazia, bel- 
eee 9 avvenentezza y avvenevolezza 4 
So I. 

AGREEABLY , adv. attamente , accomo. 
datamente, convenevolmente , convenien- 
temente, congruamente . i 

Agreeabiy. [ pleafanily] gratamente, 
piacevolmente , deliziofamente , vaga- 
MENTE «. i 

A houfe agreeably fituated, una cafz 
vagamente fituata . 

AGREED , adj. ffabilito, fiffo, conve- 
nuto . 

The day is agreed on, #/ giorno è fa 
bilito o fiffo.. 

A truce is agreed on, s°è convenuta, 
duna tresua . 

It is agreed upon by all, tutti conven- 
gono. 

‘The quarrel is agreed , /a difpurat'age 
giuftata 0 accomodata . 

Are 








oo RK 


Are you agreed at lat? fete convenuti 
alla fine? n 

I will hawe them agree, voglio met- 
terli d’ accordo . 

AGREED, adv. v4, toppa. . 

AGREEING , S. concordia unione, cor- 
rifpondenza, convenenza 4 S. f.-confenfo » 
s,m. 

Agreeing , adj. [conformable] conforme, 
conveniente , congruo , atto, fimile. 

AGREEMENT, S..[ covenant ] patto, 
accordo, sm. convenzione , s. f. l 

To come to anagreement , convenzre , 
venire a patti. 

To be atagreement, concordare, effer 
@ accordo . 

Articles of agreement , articoli, condi 
zioni, contratto, trattato , s.m. 

Agreement [ proportion, fynmpathy, re- 
lation ] proporzione, unione, conformi- 
ta, relazione , fimpatia,s.f. 

° Agreement [ reconciling ] viconciliazio- 
mes pace, amicizia , s. f. accomodamen- 
to, aggiufiamento , s. m. 

Agreement [in tune ] accordo, concer- 
to, concento, s. m. armonia, confonan- 
Zig f. 

To bring to anagreement, accordare, 
aggiuftare, metter d’ accordo, riconciliare . 

An agreement-maker , arbitro, mezza- 
no, mediatore , s. m. megzana, media 
trice, s. f. 

According to agreement, fecondo ’l pat- 
to, convenuto, 0 aggiuftamento.. 

AGRESTICAL , Or AGRESTICK, adj. agre- 
fie, vuffico, falvatico . i i 

+ Agreftical [ clownish ] ru/fico, ruff:- 
cano, rozzo 5 villefco , da contadino, zo- 
rico + | 

AGRICOLATION , s. { [the artof huf- 

AGRICULTURE , S. bandry ] agricol- 
tura , s. f° Parte del coltivare. 

AGRIEVANCE 5 Ss. dolore, cruccio, tra- 
vaglio, s. m. afflizione d° animo, mefti- 
zia , sf. i 

To AcRIEVE [ to affli&] affliggere, 

agliare, tormentare , crucciare . 
Mean: EVED , adj. afflitto , mefto , fcon- 
olato. da eS 

f Agrieved [ wronged ] offefo, achi fi è 

atto torto. 
f AGRIEVING , S- afffittivo, che afflige , 
che induce afflizione . 

Agrieving , s. dolore, tormento , crucio y 
travagliod’ animo , s.m. afflizione, me- 
frizia, sf. ; 3 

AGRIMONY, s. [liverwort] agrimonza , 
sf. forta d’ erba . pe 

AGRIOT, s. [ tart cherry ] vifcio/a, s. £. 

Agriot-tree , vifciolo , 5. m. albero, che 
produce la vifciola . 

A-GROUND , adv. ex. 

To run a-ground, rimanere fulle fecche. 

To run a ship a-ground Cin un fenfo 
attivo ) far dare in terra un vafcello è 

: AG; WU. 

AcuE, s. febbre, s. f. 

A burning ague, una febbre maligna. 

A little ague, una febbricciuola. 

An ague coming by fits, febbre inter 
mittente . 

A quotidian ague , febbre cotidiana yo 
cotidiana , s. £. 

A tertian ague, una terzana suna feb- 
bre terzana . 

A quartan ague, una quartana , ouna 
febbre quartana . 

Sick of an ague , febbricitante, tormen- 
tato di febbre. 

To have an ague , orto be fick of an 
ague , aver la febbre. 

Having a quartan ague, quarranario, 
che ha la.febbre quartana. 

The fit of-an ague, acceffo di febbre. 

AGUE-POWDER , febbrifugo, s. t. medi- 
camento per cacciar la febpre . 


v 
AIM 


AGUISH , adj. Febboicolos febbricitante . 
A H. i 


ne 


Au, inter). ah, abi. 
A 


Ap, s. [ help] ajuto, foccorfo, s.m. 
dita, affifienza, s. £. 

He defires your aid, domanda, o im- 
plora il voftro ajuto . 
’ the a aid [ tax, fubfidy ] fuffidio, 
sì m. taffa 

To Arp, ajutare y aitare,porgere,o dare 
ajuto. 

AIDED , adj. ajutato , aitato  foccorfo, 
affiftito. 

AIDING, S. l’ajutare, ajuto > foccorfo, 
aita , affifienza. 

ATL, 


To Ait, verb. heut. aver male. 
What ails you? che male avete. 
7 What ails your face? che avete al vi- 
of. 
I ail nothing, non ho niente, non ho 
male veruno. 
What ails you to be fo ill humour’d , 
perche fete Wun cos? cattivo umore. 
What ails the fellow? che pretende co- 
ftui? non fo quel che fi voglia quefto fciocco. 
AILEMENT , Or AILMENT, S. male, leg- 
giera incomodita , indifpofizione, indif- 
pofizioncella , s. f. 
AILING 5 adj. indifpoffo , incomodato + 
He is always ailing, è fempre indifpo- 
fto , ha fempre ye A a 


nat Says ba 


Aim, s. [mark] fegno, berzaglio,s. 
m. mira s. £. 

* Aim [defign] fine, difegno, penfie 
705 S m. intenzione . 

To take one’s well, mirar bene, agsin- 
far bene il colpo al berzaglio, porre bene 
la mira. 

To mifs one’s aim, mancare il colpo. 

I miffed my aim, #/ mio difegnoè fal- 
lito. 

I am quite out of my aim , forno affatto 
confufo, non fo dove mi fia. 


All my aim was that, non defideravo 
altro. 


To aim, toaimat, mirare, por la mix 
ra, imberciare . 

“To aim at fomething, mirare, volgere il 
penfiero a che che fia; afpirare , pretende- 
re, tendere. 

I aim at nothing but your fafety, non 
cerco che la voftra falute. 

‘They aimed at his deftruGion, corfpi- 
rarono la fua rovina . i 

I know what you aim at, fo den quel 
che cercate, fo dove tendono voftri pen- 


fieri. 


Aimed at, adj. mirato , tolto di mira. 

I fee I am aimed at, vedo che fon tol- 
todi mira. i 

AIMER, s. miratore, imberciatore,s. m. 

AIMING 5 Se #/ MIFAare « 

/ A I Ri vi 

Air, s. [ one of the four Elements ] 
aria, s. f. gere, s. m. 

The birds of the air, gli uccelli del 
Cielo. 

We have a thick air round about us , 
Daria è molto fpeffa tutt al? intorno di 
noi . ; 

-Our defign has taken air , #/ noffro die 
Segno è fcoperto . 

In the open air, fotto? Cielo. 

To build a caftle in the air, far caftelli 
in aria; penfare a cofe vane, edifficili. 

To take the air, pigliar aria. 

Air [ tune ] aria, cantata, s. f. 

Air [looks] aria, ciera, s.f.afpetto. 

Air-hole [ a vent ] sfogatojo, s. m. 

To air, feccare, fcaldare . 1 

To air abroad, mettere alVaria, sven- 
polare. 

To airby the fire, £escare at fuocer 


IRA Ridi de mae 
“ TO ‘ai a Shirt the fire 7] 
camifcia al ico î Se dare und 


To air drink, fcaldare un poco una be- 
vanda . 


To air a houfe , dar dell’aria ad una 
cafa. 


To air a room; aprire le fineftre d' una 
camera. | 


AIRE, or AYRy, s. Nido d'uccello dì 
rapina . 

AIRED, adj. feccato, fecco, fcaldato+ 

Aired abroad, Bm ey a 
_ Aired by the fire, feccato al fuoco. 

AIRING, s. P efporre all’ aria, lo fcal= 
dare o il feccare. 

Airy, adj. [ofthe air] aereo, d'aria. 

Airy [ brisk, full of air and life ] 2//e» 


| gro, giolivo, feftofo, vivace, fpiritofo. 


An airy man, wa huomojdi bella pre- 
Senza . 

Airy [ expofed tothe air]ariofo, efpox 
fto all FA 

Airy [ thin, light ] foteile, fino. . 

Airy, se [ hawk’s neft ] un nido di fale 


cone è È 
AKE, male, dolore, s. me 
Head-ake , dolor di tefta. 
Tooth-ake, mal di denti. 
Belly-ake , mal di ventre 
To give a woman the tooth-ake, zm 
gravidare una donna , fare alzare il grens 
biule ad una donna. 
To ake, far male, dolere è 
My head akes, mz duole la tefta. 
The fun makes my head ake, #/ fole 
mi fa male alla tefta. 
AKER, v. Acre. 
i KL 
AKING, Ss dolore. 
Akins, adj. dolorofo , che fa mate è 
I have an aking tooth, mi duole un 
dente. 
To have an aking tooth atone, aver- 
la con qualcheduno 3; portar odio ad uno 
A > 
AKORN, v. Acorn. 
ALA. 
ALABASTER , S>-alabafiro, s. m. 
An alabafter box, una fcatola d’ alan 
baftro . i tra 
ALACK, interj. 0himè, 0 cimè. 
Alack-a-day, oimé, 00. 
ALACRITY , Ss. gioja; allegrezza, bale 
danza, Vivezza , vivacità , sf. 
ALamopE [a fortof filk ] fpezie di 
drappo + i 
Al-a-mode , adv. alla moda , all’ ufans 
ZA è 
ALARM, [alarum ] 2/0 arme, fpaven- 
to, terrore, Ss. mM. 
To give an alarm, gridare all’ armee 
To found analarm, fuonare all’ arme * 
Alarm-bell, fformo, campana . 
Alarm-watch, Sveglia, s. f.. i 
To ALARM, dare all’ arme, toccare all 
arme, fpaventare , commovere + 
ALARMED, adj. fpaventato, commoff@ è 
ALARUM , Ss» v. Alarm. 
ALass, inter). obimè, oime* 
AvaTEi, adv. [of late ] ultimamente 3 
poco fa. 
Atay, v. Allay. 
A 


Arse, s. [a white veftiment or furpli- 
ce, ufed by the prieft, officiating at dés 
vine fervice ] camice, s. m. 

ALBEIT, adv. benchè, fe bene. 

ALBERGE , sì albergo. 

ALBURN, v. Auburn. 

beta Gu 

ALCALIN, adj. a/cali. 

Alcalin falt, fale alcali. 4 

ALcHYMIST ; s. [ one that ftudies ala 
crm ]alchimifta, s. m. uno che fludia 
Y alchimia» 
| ALCHY: 
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14 AL! 
ALCHYMY, s- alchimid, s.f. avee del vaf- 
ave, alterare, e mefcolare è metalli. 
ALCORAN; 5. @fcorano y s. m. 
ALCOVE » S- a/covo , s. m. 

‘ALcYON; s.[ king-fisher ] alcione, s. m: 
Yorta @ uccello Hewes > fimile all’oche. 
A . 

ALDERMAN, Ss. Senatore d’una Città. 
AN alderman of a ward, caporione. 
"To walk an alderman’s pace, cammi- 
mare a paffi contati , camminar grave- 
QIENTE « 
Alder tree, ontano, s. m. albero noto . 
An alder bed [a bedofalders] un do- 
Fehetto d’ontani . 
' Mesa 


ALE, s. cervogianon lupulata , 0 fenza 
dupoli . 

New. ale, cervogia novella è 

Strong ale, cervogia forte. 

Stale ale, cervogia vecchia. 

An ale-houfe, afferia doue fi vende la 
cervogia. 


a: COVVOZIA. 

Ale-draper [an ale-houfe keeper ] offe. 
che vende della cervogia. 

Ale-coft [ herb 
dice medicinale. 

ALEGAR, s. aceto fatto di cervogia. 

ALE-HOOF, s. [ herb ] edera. terrefire. 

To ALegce [ todiminish, to allay ] 
filleggerire, feravare, diminuire, fee 
mare. 

ALLEGGEANCE , s. 2 [eafe, relief ] 
° ALLEGGEMENT, S. alleggerimento, 
Ollegiamento, conforto ; s. m. i 

ALEMBICK, s. [ftill ] Jambicco., limbic- 
co, Ss. Mo + i 
- ALEXANDERS; Sì. ( herb) forta d'erba. 

SLI AEG 

ALGEBRA, S. algebras. f. forta Varit: 
metica, che tratta de numeri, delle radi» 
ci, ede’ quadrati. 

Acer y adj. [ cold, chill ] algente, 
fredda. VR si 

; ALGIDITY, s. [ coldnefs , chillnefs.] 2/- 
gore, freddo, sì m. : 

ALGuaziL, s. [ a ferjeant or officer in 
Spain, who arrefts people ] algafil,s. m. 
Spezie di sbirro. 

AL'H, 


ALHIDADA, s. [ a moving rule on the 
center of an aftrolabe ] linda, s.f. 


E dî : 
ALIANT s. [ alien] un foreftievo, ofo- 
weftiere . 
ALIEN: adj. alieno, contrario . 
To ALIEN, 
TOALIENATE, § altruz il dominio. 
_ Do alienate one from another, alienare, 
Feparare., allontanare . 
He. shall never alienate me from you , 
mon potrà mai fare ch'io.mi fepari da voi . 
ALIENATED; adj. d//enato., feparato, al- 
fontanato, avverfa. 
ALIENATING , s. l’alienare, alienazio- 
me, sf. 
ALIENATION, s. [ the aé& of alienating ] 
alienazione >. feparazione, s. f. 
| paio ofmind , alienazione di mene 
ALIENABLE 
&lienare. 
ALIGANT, Ss. [ fortof wine ] alicante ; 
“mino @ alicante. 
To ALIGHT , fmontare, fcendere, metter 
pie 2 terra. 


9 adj. alienabile. che fi può 


To alight from one’s horfe, fmontared#~ All over, 


cavalie. 
ALIGHTED, fmontato , feefo di cavallo. 
ALIKE, adj. fimile , fomigliante. 
_ Thofe two horfes are alike, gueftz due 
savalli fono fimili . 
Alike,adv. fimilmente, fomigliantemen- 
de » Pavimentér. 


nale-houfe-keeper 4 o/feche vende dele « 


] coffe, sem. forta di ra» 


alienare,tvasfevive-zn. 


Pa aay O) > a RIA È mes. Ara 


AEE 
If you love me, I love yon alike, fe vor. 
amate me, ed io amo pur voi. | 
ALIMENT, s. [ food, riodrishment ] 
mento , cibo, Ss. m. RS : 
Aurmony, s. [ food, maintenance ] alz- 
mento, sm. nodritura, foftemenza-, s. f. 
Alimony [ that portion or allowance 
that a married woman may fue for , 
upon a feparation from her {husband , 
when sheis not charged with adultery ] 
alimento, foftentamento 4 s. n. fpefa, 
foftenenza , che la moglie può vichieder 
del marito nel fepararfi da luz ,. non 

effendo accufata d’ adulterio . es 

ALIQUANT 5 adj. alquanto, unpoto. 
Aliquant parts [ fuch parts not con- 
tain’d;in the number fo many times, but 
fome remainder will be left ] aliquanta 


ali 


parte. 


Aliquot. part [ is fuch a part asis con- 
tained inîthe number precifely, fo many 
times ] parte aliquota. 

ALIVE, adj. vivo, che vive. 

Is he alive ftill, è ancor vivo? 

He is!the.beft phyfician this day alive, 
è il miglior medico d’oggiaì. 

Hope keeps me alive, /a fperenza mi 
tiene im Vita. 

x yield to no man alive, non Za: cedo a 
chiunque fi fia 
AS AE RS. 

ALKAKENGY, Ss. [ winter cherry. ] forte: 
di civiegia d’ inverna.. 

ALKALY, or ALCALI, s..[ a fortoffalt 
extracted from the ashes of calcined herbs] 
alcalz.. 

ALKALINE, v. Alcaline. 

DEE 

Aur, adj. tutto, tutta. 

All the kingdom, tutto. ?/ Regno. 

All the houfe, tutta la cafa. 

Thefe things I fpeak of all in general, 
dico ciò di tutti in generale. 

I have not feen him all this day, 207 
Vho vifo affatto oggi. 

All that while I was at Naples , tutto? 
qual tempo fui in Napoli. 

When all come to all, a//2 fine, in fom- 
ma , al peggio andare. 

With all {peed , #7 fretta... 

I would not doit for all the world , 
non lo farei per qualfivoglia cola, tutte le 
Viti del mondonon w indurrebbero-a 

arlo. 

For good and all, per fempre affatto. 

When I was bufieft. of all, nel colmo. 
delle mie occupazioni. 

To be allin all with one, effer intimo 
amico di qualcuno . 

By all means,.certamente , sì per certo, 
fenza dubbio. 

Have her all to your felf, abbzatevela 
per voi, fia pur tutta vofira. 

He is all for himfelf, non penfa ad al- 
tri ch a fe freffo. 

They live all upon bread and water , 
non vivono. che di pane ed acqua. ° 

Make all the hafte you can, sérigatevi 
zl più prefto che potrete. 

He did all he could to ruin me, ha fat- 
to ogni sforzo per rovinarmi. 

I’Il do all that lies in my power, farò 
dal canto mio quanto. potrò .. 

Ailatone, All under one , 22 un fubito, 
Subitamente, in un batter d'occhio. 

Allofafudden, fubstamente , imprevi- 
famente . 

Once for all, una volta per fempre. 
da per tutse . 

To travel all over. the country , v/2g- 
giare per tutto °l paefe- 

To.read a boolz:allover., legger tuttoun 
libro . 

ty allone, è tutt’ uno, è la medefima 
cofa. 

All and every one, rutti generalmente .. 


poe athe 
Ren 


Not at all, ao veri 0 Mete 
__ To go upon all fours, andare a quattro 
piedi, 0 a carponi. 

Allfis not gold that glifters, zon è tutt™ 
oro quel che luce. 

All is well that ends well, Za vita s2 
fina, e°l dè loda la fera. i 

Fortune is allin all in the bufinefs, /# 
fortuna è quella che regge gli affari. 

I underftand not one word at all, nom 
intendo ne meno una parola. 

He is ashamed of nothing at all, 
versogna di niente. = | 
‘. No where at all, 7 n7/fun luoge. 

Where are you going? No where at all 5. 
dove andate? in niffun luoco. 

I make no doubt at all of it, mon ne du 
bito punto. 

All thè better, tanto meglio. 

All along, fenzpre. È ae 

Without all doubt, fenzadubio, indus 
bitatamente . veti 

N. ALL, s’unifce fpeffo coi participi pres 
fenti de” verbi. ex. 

All-feeing , che vede tatto. 

All-knowing , omnifczente. Ja 

All faints, la fefta di tutti Santi. 

All fouls day , #/ giorno de’ mortz. 

All fours , forta di giuoco di carte. 

ALL-HEAL ( herb ) panacea, erba no» 
ta: + ; i 

To ALLagzoRATE [ to labour vehe-- 
mently ] /avorare,operare, lavorare amaz 
za franca, 0 di tutta forza. SA 

Array, s. [ mixture ] miftura 5. f. 

Allay. of metals, /ega-, s. f. . 

+ Allay [ eafe, mitigation ] alleggert- 
mento, alleggiamento , follevamento , al- 
leviamento , refrigerio , conforto, s. m. 

To give one’s paflion fome allay, 4//eg- 
gerire o mitigare il dolore. | 

To AtLav [ to mix ] mefcolare, mi- 

chiare . : aa 

To allay wine with water , mefcolare it 
vino coll’? acqua. ; 

To allay metals, far lega de’ metalli. 

+ To allay [to eafe ] atlegzerive,alles- 
giare, mitigare, alleviave , [aravare. 

To allay one’s grief, alleviareym7tig a= 
ve il dolore. 

He allay’d his hunger with roots, { 
pda > 9 fi traffe la fame con radici a 
erbe .. - 

The tempeft allay’d, la tempefta: fi 
calmo . 7 

ALLA TD, adj. mefcolato è mifehia= 


non ha 


ta. 

+ Allay’d [ mitigated ] alegsizto, al- | 
lesserito, mitigato , alleytato. 

ALLECTATION ,& [ allurement ] a//et= 
tamenta, s. m. lufinga, s. f. 

* ALLBEE, con). | altho’ ] benchè, an+ 
corchè , quantunque . 

ALLECTIVE., ad). [ alluring,charming ]. 
lufinghiero , lufinghevole , lufingante. 

To ALLEDGE [ to produce athing , to 
proof, to quote ] allegare, citare, produr« 
ve l'altrui autovitd a corroborazione delle: 
[ue opinioni. 

ALLEDGED , adj. allegzato, citato. — 

ALLEDGING,'S. allegazione 4 CILAZIONE 3, 
s. f. allegamento, s. m. 

ALLEDGMENT , Or ALLEGATION ,S. 4/- 
lesamento, sim. allegazioné , citazione,. 
s. f. 

A falfe allegation, una calunnia. 

ALLEDGIANCE 4 s..{ the natural and 
{worn obedience that is due from—tfubjetts 
to. their fovereign prince ] fedelta. 

To pay his allegiance, gzurar fedelta, 
viconojcere. per fuo fovrano. 

ALLEGORICAL , adj. allegorico, che con» 
tiene allegoria . 

To ALLEGORIZE [to ufe alleBories bi 
allegorizzare , dive per allegoria. 

ALLEGCORY, s. [ a continued metaphor a, 

running. 


“AD RIC EE 
ci "IRE 





ALL | 


gunning thro’ the whole difcourfe ] a//e- 
goria, s f. concetto nafcofo fosto velame 
5} parole, che vagliono letteralmente cofa 


diverfa 


ALLEGRO, sì [atermin mufick, when 


the movement is quick ] a//egro. 

ALLeLujaÒ [ praife the Lord] alle. 
luja , voce ebrea , che fignifica lodate tl Si- 

ROE è 
To ALLEVIATE [.to eafe, to allay ] al- 
leviare, alleggerire ,fgravare , alleggia- 
ve, raddolcire. È j 

ALLEVIATED » adj. alleviato , allegeri- 
to, feravato, raddolcito. — 

ALLEVIATING , Ss. raddolcimento , alle- 
viamento , alleggiamento, conforto, s,m. 

ALLEVIATION, s. [ allaying, cafe ] al- 
deviazione , alleviazione, s. f. allevia- 
mento, raddolcimento , conforto , s. m. 

ALuey, s.[a narrow lane ] fchiaffo , 
chiaffolino, chiaffuolo , sm. viuzxa firet- 
EA è : 
Attey [ walk in a garden] andari, 
«viottoli bene accomodati ne” giardini. 

ALLIANCE [ an uniting or joining fami- 
lies by marriage ] affinità, parentela , che 
mafce per maritaggio tra i confaguinet del- 
ta moglie @l marito , etra i confanguines 
del marito, e la moglie. pi 

Alliance [ league | alleanza, unione ; 
dega, s. f. , 

y three [ in blood ] confanguinità. 

To ALLIE, or ALLY, unire, legare, 
congiugnere , far lega . 

ALLIED To [ kin | parente. 

Allied [joined ] al/leato , unito, confe- 
«derato .. " : 

ALLies, s. gli alleati, 0 confederati. 

To ALLipE [ to dash or hit againft ] 
shatacchiave , battere violentemente con- 
tva a che che fia. 

ALLISION , s. [ adashing againt ] /o 
sbatacchiare ,infrangimento , sbattimen- 
$05 S, Me 

ALLIGATOR 5 a large fort of crocedile ] 
Spezie di coccodrillo grande. 

ALLOCATION, s. [ an adding or pla- 
cing to ] allogazone, s.f. 1 allogare. 

Allocation ( in law ) [ an allowance 
‘made upon account in the Exchequer ] 
:93507[9 4 Sì Mm. a 
E ita , adj. | [thatisfree, or for 

ALLODIAN ,adj. § which norents are 
.due ] franco, libero di dazio.  , 

Allodian lands , terre /ibere,-che non pa- 
-gano dazio. 
ha To Lisi [ to appoint, oraffign] af- 
Segnave, fermare , coftituire , preferivere . 
‘© "He allotted me this bufinefs, mz coftz- 
.tud fopra quefto affare, affegnd la cura 
di quefto affare a me. 

To Autor [ to deliver or share by lot ] 
aggiudicare , fortire , fpartire, o dare in 

Orte « 
fi Allotted unto, or havé by lot, fortzre , 
aver in forte. 

I am allotted to punishment , fon de/ti- 

[ appointment, af- 


mato al caftigo. 
} fignation | affegna- 


ALLOTTING 5 S. 
ALLOTMENT ,S. 
zione, diftribuzione, divifione fatta per 
forte. 
To ALLow [ to give or grant]dare, 
concedere . i 
He won't allow me time to eat my 
dinner, non vuol darti tempo di pran- 
ZAre » 5 
To allow a fervant ten pounds a year, 
dar dieci lire all’ anno ad un fervo. 
I will allow his expences, /7 farò de 
pefe. 
La Si court has allow’d him hundred po- 
ands damage, #/ Giudice gli ha giudica- 
to cento lire di perdita. i 
Vil allow you money forit, vipaghe 
wd pontualmente 


\ 


Cie Lh 

È i, am able to allow it, ho # modo di 
arto. > 

To allow [to approve of, to permit] 
approvare, giudicar per buono, tener per 
buono , ricevere, concedere, permettere, 
confeffare. 

l allow of your reafon, approvo la vo- 


Stra ragione, la voftra ragione è buona. 


It is allow’d of in menofyour years, 
BY a 
è conceffo ad un huome della voftra eta. 


Every body allows him to be a man of flituzzoni de’ pianeti 


learning , tutti convengono della fua dot- 
trina. 

Itisacutom allow’d by every body, 
è un coffume ricevuto da tutti. © 

You nuit allow, that learning is pre- 
ferable to riches, vi è forza confeffare , 
che la dottrina è da preferirfi alle vicc hex- 
ze, 

I won't allow youto go abroad when 
you have bufinefs to do at home, nen per- 
metterò mat, che voi trafandiate gli affa- 
vi domefticî , per andere a’ diporti. 

ALLOWABLE, adj. [ that may be al- 
lowed or approved of ] da approvarfi,e 
concederfi , 0 permetterfi, lecito y permef- 
So, giuffo. 


ALLOWANCE, s. [ maintainance, fala- 


ry | mantenimento , foftentamento, fala-. 


rio Ss m. paga, s. f. 

Allowance [ in reckoning] detrazione, 
diminuzione , s. f. sbattimento, s. m. 

5 Allowance [indulgence ] conniven- 
22,-licenz2,s. f. 

The world makes allowance of fome 
actions in one man, which are condemn’d 
in another , /a gente chiude gli occhi a cer- 
te azioni dalcunt huomint, mentre le 
condanna în altri. 

Allowed, adj. dato, aggiudicato , con- 
ceffo , approvato, permefio , concefso. 

“This is not a thing tobe allow’d of , 
quefta non è cefa da permetterfi. 

If a Man may be allowed to fay fo, 
Se w è permeffo il dirlo. 

An author cannot be allowed as a com- 
petent judge of his own works, non /12 
alVautore d’un’opera di giudicarne. 

Allowing, s.[ giving |'7/ dare, il con- 
cedere. v. To allow. 

An allowing [in reckoning ] deduzio- 
ne, s. m. sbattimento. 

ALLOY, v. Allay. 

To ALLUDE [ to fpeakin reference to 
fome other thing or matter ] alludere. 

ALLUDED, adj. allufo. 

ALLUDING, s. l’ alludere. 

ALLUM, s. [ a kind of mineral ] a//u- 
me, s. m. fpezie di miniera. 

Rock allum, al/ume di rocca. 

* ALLUMINOR , s. [ limner ] piftore. 

To ALLURE [ to decoy,intice , or draw 
to the lure or bait ] adefcare, efcare, al- 
lertare colD’efca , invitare ; e tirare uno al 
le fue voglie, con lufinghe, allertamenti, e 
inganni. Z 

To allure with fair promifes , pafcer di 
belle parole. 

ALLURED, adj. edefcato , efcato , allet- 
tato. 

ALLUREMENT, s. [ inticement ] 2//et- 
tamento, lacciuolo, vezzo, sim. lufinga , 
lufingheria, s. f. i 

ALLUDER, s. [ inticer ] Zufinghiere, 
lufinghiero , lufingatore, s. m. 

ALLURING , Ss. ?’ adefcare . 

Alluring , adj. Jufinghevole, pien di lu- 
finghe, attrattivo , fallace. 

Alluring beauties , /ufingbevoli 0 attrat- 
tive bellezze. 

Alluring hopes, fallaci fperanze .- 

ALLURINGLY , adv. /ufinghevalmente , 
piacevolmente , con lufinghe , con piacevo- 
lezze . 

ALLUSION , Ss. allufiones si fa 

To Atty, v. To allis, 


A LO Is 
ALLy’p, v. Allied. es 
Ae 4 
ALMADE,S. almadiz, s.f. Sorta di bar. 
chetta tutta Pun pezzo , ufata nelle In- 


e. 
ALMAIN,S. (in mufick) [a certain kind 


of air that moves in co i 
manda, s. f. Se RENON Male glei 

_ALMANACK 5s. almanacco.s. a = 
ride, ch'è un libro, che n oe 

torno per giorno. 
To make an Almanack for de iat veee 4 
fantafticave, ghiribizzare, cercar Maria 
in Ravenna. ; 

ALMANDINE,s. [ a coarfe fort of mb 
almandina, s.f. certa pietra roffa fimite 
al rubino ma di color più fcuro. 

ALMES, v. Alms. 

ALMIGHTINESS , s. onnipotenza , s. f. 

ALMIGHTY y adj. [ all-powerful | 0224 
porente. 

ALMOND, s. [the fruit ofthe almond- 
tree ] mandola, mandorla, s. fi 

ALMOND-TREE, mandorlo , s. m. 

The almond ofthe ear, orecchioni > S- MMe 
Sorta di malattia che viene alle glandule 
degli orecchi . 

{he almonds ofthe throat [a glandu. 
lovs fubitance , reprefenting two kernels, 
placed on each fide of the uvula, at the 
root of the tongue ] glandule, s. f 

Almond , adj.  mandorlino, dé 

Ofor like almonds, mandorla + 

Oil of almonds, o/fo mandorlino è 

ALMONER , or ALMNER,S. [ a churche 
officer , belonging to a king or prince y 
who is to take care of the diftribution of 
the alms ] cappellano, sì m. 

ALMONRY or AULMRY, [the office or 
lodgings of the almner, and the place 
where the alms are given ] afficie 0 ftan- 
za del cappellano , e’liuozo dove fi $ 
buifcono le limofine . 

ALMSs,s. [ whatfoever is freely given to 
the poor for God’s fake ] limofina. 

To give alms st dead la limofina . 

To ask ‘alms, domandar la limofing è 

Alms-giver, s. elemofiniere , ‘clemofina= 
v70, Ss. m. che fa limofina. 

Alms-houfe, forta di fpedale 

ALNAGE,S. [ ell-meafure ] mifura dum 

Faccio è 

ALNAGER, ALNEGER 301 AULNEGER , 
s. [ an officer whofe bufinefs was to look 
to the affize of woollen cloth, but now 
is only the collector of the fubfidy-granted 
to the king ]-officiale regio , che riceve li 
Suffidij conceffs al Rè per atto di parla» 
mento, fopra le manifatture de’ panni . 


A LO. 

AL@Es, [ the juice of a tree that bears 
the fame name ] a/oe , s. m. 

Aloes [the tree that bears the aloes] 
legno aloe. 
| Sige groffer kind of aloes, aloe cavale 
ino. 

ALOETICK, adj. [ of or belonging to an 
loes | d’ aloe, appartenente all’ aloe. 

ALOETicxs [ medicines chiefly confift- 
ing of aloes ] medicine compofte principal- 
mente d’ aloe. 

ALOFT, adj. alto, fuperbo , nobile, ma= 
gnifico , pompofo + 

Aloft, adv. fu, in alto. 

The boughs grow up aloft, # ram? vane 
no molto in alto. 

Hoife up this man aloft, tirate fu quel? 
huome. 

From aloft, di fu, di fopra. 

To fet aloft, innalzare, follevare , al 
gare. 

ALONE ; adj. folo. 

You are not alone that has done it, 70% 
Sete voi folo che Vabbia fatto, vi fon pur 
degli altri che P hanno fatto» Lies 


- 


ee 


dal 


16 ALP 

Let me alone for that, date a me pur 
da cura di cid, lafciate fare ame. 

You may truft him alone , Jafciate 
pur fare a lui. 1 

He is alone in histoom, é folo in ca- 
mera fur. 

We will do it alone , /o faremo da 
moi fteffi. | 

Let thofe things alone , Jafciate que- 
fte.cofe da banda, non parlate di quefte 
cofe. - 

a think it better to let it alone, /%- 
mo molto più efpediente di non farlo. 

Let me alone, lafcîami fiare. 

i him alone for that, /afciate fare 
plui Ci 

it is better to be alone than in bad 
company, è meglio effer folo , che male 
Accompagnato è 

All alone, folo. 

Tolet alone, abbandonare s 

Alone, adv. folamente . 

ALONG , prep. /ungo. : ; 

Along the shore, lungo la Spiaggia . 

To go along, andare, camminare. 

Will you go along with me , volete 
pndar meco. 

Why don’t you go along? perchè non 
camminate. — ; 

Come along I fay, vien pur via. 

To fail along the coaît , coffeggzare, 
andar per mare lungo le colte. - 

You are alfo to take this along with 
you, voi dovete ricordarvi , fate che ciò 
vi fia fempre avanti gli occhi. 

To lye along , or to lye all along , 


“Covicare . 


He was lying all along upon the bed, 
era diftefo ful letto. 

All along , adv. fempre, dal principio 
ne: 

OOF ; adv. [at a diftance ,-a fea- 
term.] da lungi, da lontano. 

ALopeEcy , s. [ a difeafe called the fox 
evil or fcurf, when.the hair falls off from 
the head by the roots}. alopecia, tigna , 
s. f. infermità che pe cadere.4 capelli. 

Atoup, adv. ad alta voce, forte. 

To call aloud, chiamare ad alta voce. 

To talk aloud, parlar forte. 

ALP 


al 


Aupua [ the firit letter of. the Greck 
alphabet ] alfa , prima lettera dell’ al- 
fabeto greco . 


Alphabet, s. [the whole order of the. 


letters in any language ] alfabeto, s. in. 
mome del raccolto degli elementi de’ lin- 
uaggi 
È AIN [ belonging to, 
ALPHABETICK , adj. { or agreeable to 
the order of the alphabet ] alfabetico. 
ALPHABETICALLY ; adv. per ordine gl- 
Fabetico ‘ 
ALPINE 5 adj. [ of, or belonging to 
the alps] alpigiano, alpigino, alpigno, 


alpino + 
x A-L-R. 
ALREADY, adv. gia, di gid. 
Are you come already ? fete gia ri 
tornato? 
ALS. 


ALSINESS) s. [ a fortof herb ] anagal-' 


lide, s. f.. | 

ALso , conj. anche, ancora , anco, 
eziandio . 

My father is come and my mother al- 
fo , mio Padre è venuto 5 e mia Madre 
anche. 

- ALso [ moreover ] di più, oltre, ol 
grecciò, 0 oltraccîò. 
ALTI. 

ALTAR, s. altare ss. m. 

Altar-wife , alla maniera d’un altare. 

ALTARAGE, s. [ the free offerings ma- 
de at the altar by the people , and the 
profits which arife to the prieft by rea- 


RL 


fon of the altar ] offerre fatte volonta- 


viamente dal popolo all’ altare , e tutti 


i profitti che è preti ricevono mediante 
P altare. 

To ALTER [ to change, turn, vary ] 
alterare, cangiare . 

ae alter one’s mind , cangiar confi- 

Î0 + 
a To alter a fuit of cloaths , rifare un 
abito. 

To alter a houfe , rifabricare una 
casa. ; 

To alter a writing , correggere, emen- 
dare una ferittura. i 

To alter one’s way of living, mutar 
vita. 

To alter one’s condition, cangiar fta- 
£0, maritarfi. © | 

To alter, verb. neut. cangiare varia- 


VE. 


He shall never alter., non cangerà 
mai, farà fempre quel che è. 

ALTERABLE’, adj. [ that may be al- 
tered ] a/terabile, atto ad alterarfi. 

ALTERATION , s. [ change ] altera- 
zione, mutazione, s. f. 

ALTERCATION, s. [ a contentious dif 
pute , wrangling ] a/tercazione , conte- 
fa, s. f. : 

ALTERED , adj. a/ferato , mutato., 
cangiato . 

The cuftom: is fomewhat altered , #/ 
coftume è cangiato . 

The cafe is altered , Je cofe van fatte 
altrimente . 

ALTERING , s. l’alterare , olterazio- 
ne , mutazione , îs. f. cangiamento , 
8. fl 

Altering medicines [ are fuch as pu- 
rify and reftore the due mixture of the 
blood ] medicine purificative e reftora- 
tive. 

ALTERNATELY , adv. v. Alternati- 
vely. 


ALTERNATION , S. A/ternazione, s. fe 


LY alternare « 

ALTERNATIVE , Of ALTERNATE, adj. 
[ that which is done by turn or cour- 
fe, one after another ] a/ternato , al- 
ternativo, vicendevole. 

ALTERNATIVELY , or ALTERNATELY , 
adv. alternativamente , vicendevolmen- 
te. ; 

ALTHOUGH , or ALTHO’, conj. ben- 
chè, febbene, ancorchè , quantunque. 

ALTIMETRY , S. | the art of taking 
and meafuring heights ] a/ltimetria, s. f. 
erte di mifurare le altezze acceffibili 0 
inacceffibili. 

ALTISONANT , fadj. [ high founding ] 
vifonante, rimbombante. 

ALTITONANT , adj. [ thundering from 
on high ] a/titonante. 

ALTITUDE, S. [ height ] altitudine, 
altezza , s. f. 

ALTOGETHER, adv. affatto > intera- 
mente, in tutto, € per tutto. 

The report of his being dead , is al- 
together groundlefs ] Ja fama che sera 


Sparfa. della fua morte, è in tutto vana. 


He is come to town for altogether, 2 
venuto per fermarfi in città. 
À de 


,ALvEARY , s. [ a bee-hive ] a/vea- 
rio, s. m. arnia, s. f. 

ALuM s. allume , s. m. fpezie di mi- 
niera, fimile al criftallo. 

Rock alum, a//ume di rocca. 

Full or mixt with alum, a/luminofo, 
che tien di qualita ad? allume. 

ALUMINOUS , adj. alluminofo. 

A L . 

ALways, adv. fempre , inceffantemen= 

te , continuamente. 


He is alwaysat his books, non fa 2/- 
tro che leggere, a 


AMB 
7 A M. 

Am [ I am ] so fono, v. To be. 

AMABILITY , s. [ lovelinefs ] amabili- 
totti f i 3 

AMABLE, adj. [ amiable ] amabile. 

AMAIN ( a fea-term ) [ when a man 
of war bids defiance to another , com» 
mands to yield, ftrike amain, 7. e. lo- 
wer your fails ] termine marinarefco , 
guando una nave da guerra commande 
disfidando ad un’altra a’ arrenderfi > cot 
dirle ammaina . : ; 
‘Amain, adv. 4 voga arrancata , @ 


‘ tutta forza, vigorofamente , con vigore + 


To row amain., andare a voga ar- 
vancata. 

To AMALGAMATE [ to mix quickfil- 
ver with gold or fome other metal, fo 
as to reduce it into a kind of pafte ] 
amalgamare . 

AMALGAME , s. [ any metal that is 
amalgamated or reduced to a powder 
or pafte ] amalgame, s. m. 

To Amanp | to fend away or remo« 
ve | fcacciare, mandar via. 

AMAND, Ss. ammenda, s. f. 

AMANUENSIS, s. [ a clerk ot fecreta- 
ry, one that writes what is dittated by 
another ] fecretario, copiatore, copifia, 
Ss. M. 

AMARANTH, s. [ flower gentle ] fea 
mito , s. m. fiore di color roffo fcuro, 
fatto in forma di pina. Patio 

AMASS , s. [ heap ] mucchio, s. m. 

To Amass [ to heap up] accumulare 3 
ammucchiare . > 

AMASSED, adj. accumulato , ammuc- 
chiato . 

Amate [ to difcourage , to daunt J 
feomentare, fgomentire, sbigottire. | 

AMaTED, adj. fgomentato , fgomenti= 
to, sbigettito . i ; 

To Amaze [ to aftonish |] /rupire è 
fiupidive , ftupefare , maravigliarfi + . 

AMAZED.,.adj. flupito, /tupidito , fiu- 
pejatto, marnvegliato. <9 

I am amazed at, refto ftupito. 

AMAZEDNESS y S. } [ aftonishment ] 

AMAZEMENT , 8. § /fupore,s.m. ma- 
raviglia, s. f. 

AMAZING , adj. ffupendo , mitacolofo , 
maravigliofo . i i 

AMAZINGLY, adv. maravigliofamen- 
te, con maraviglia o ftupore.. 

A M B. 

AMBASSADOR, Ss. m. ambafciadore. — 

AMBASSADRESS , S. f. ambafciadrice è 

AmBE, s. [ a fuperficial jutting out of 
bones ] fporgimento fuperficiale d’un offo . 

AMBER, s. [a -kind of gum ] ambra, 
s. f. bitume di preziofiffimo odore. 

AMBERED , adj. perfumato d’ ambra - 

AMBERGREESE , Or AMBERGRIS 4 S: 
[ fweet fcented clammy juice or perfue, 
me] ambracane, s. f. Lis: 

AMBES-ACE, ambaffi, v. Ace. 

AMBIDEXTER , adj. [ one who ufes 
both his hands alike ] ambideftro , che fe 
Serve ugualmente bene d’ ambo le mant. 

Ambidexter, s.-[ a juror who takes 
money of both parties for giving his vere 
dit ] un furbo, un huomo senza cofcien- 
za, che pigliadanari di tutte le bande, 
ma principalmente fi dice di quelli dalle 
quali dipende il dare la fentenza. 

AMBIDEXTERITY , .s. qualità di quel- 
li che fi fervono uguAimente a’ ambo le 
mani, furberia, s. f. | 

AMBIDEXTEROUS , adj. infame y/ difo- 
norato . ti: ‘ 

Ambidexterous dealings,azioni infami « 

AMBIENT, adj. [ encompafling | am 
biente . 

The ambient air, P aria ambiente. 

AMBIGUITY, s [ doubt] ambiguità a 
a hy 

AMBI. 


| 
| 
| 
i 
| 
| 
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Amziotous, adj. ambiguo, equivoco , 
che può prenderfi in diverfo fignificato. 
AMBIGUOUSLY, adv. ambiguamente , 
equivocamente . 
Amair,s. [the bounds or perimeter of 

any figure ] ambito, contorno, s. m.. 

AMBITION; s. ambizione 5s. £. foverchia 
cupidigia d’ onore , e di maggioranza 

AMBITIOUS , adj. ambizzofo . 

I am very ambitious to ferve you, am 
bifco molto di fervirvi. 

‘An ambitious man, un ambiziofo. 
An ambitious-woman, una ambiziofa . 
AmBirTiousty, adv. ambiztofamente , 

son ambizione, ardentemente . 
Ambitiously to feek preferment, ambi- 
re onori. 
To Amste [to pace] andar l’ambio. 
A horfe that ambles , un cavallo che va 


’ Pambio, uncavallo che va di portante. 


An ambling pace , ambio, portante, 
traino. 

An ambling nag,un cavallo che va Vam- 
bio, cavallo che va di portante. 

AMBLICON,s. [ a figure that has an ob- 
tufe angle ] amblicone, s. m. 

AMBLICONIAL , adj. [ obtufe angular ] 
ambliconio. 

AmBROSE;s. [a plant] ambrofia, s. f. 
pianta fimile alla ruta. 

“AmsBrosia, s. [ the delicious food and 
jellies, which , asthe poets feign , the 
heathen Godseat ] ambrofia ; s.f. cibo de’ 
Dei de’ gentili. . 

Amsry,s. [ an old-fashioned cupboard ] 
credenza , s. f° armario, s. m. 

AMBSACE, v. Ace. 

‘AMBULATORY , adj. [ walking up and 
down ] ambulatorio , errante. 

AMBURY, s. [adifeafe in horfes, that 
caufes them to break out in fpungy fwel- 
lings | malattia ne cavalli che caufa loro 


tumori fpusnofi . i 

' AMBUSCADE , S. 

« AMBUSH, Ss. e@ who lie hid ina 

‘ AMBUSHMENT , S: (È wood, to rush 
put upon or inclofe an enemy unawares ] 


imbofcata, s.f. imbofeamento , nafcondi- 


mento, agguato . n 
To lie in ambufcade , imbefcare, fare 


ALGUALI + 
AME. 
AMEL, prep. [ among, betwixt ] fra, 


[ body of men 


ah 

Amel-corn [akind ofgrain, or rice of 
which ftarch is made] Jpezie di fegola, 
della quale fi fa P amido. 

AMEN, adv. [ verily , fo be it] amen, 
così fia. a 

Amen I fay, molto volonsieriyvolontier- 
mente. 

AMEND, v. Amand. 

To AMEND [.to amend or reform ] e- 
mendare, correggere, purgar dallerrore, ri- 
vedere. 

‘To amend a work , correggere, 0 rivede 
ye un’ opera. 
“To Amend [ to grow better ] emendar- 
fis correggerfiravvederfi, riconofcere i fuoî 
ETTOTI 

To amend one’slife, cangiay vita 0 co- 
fiumi. 

To amend [ inhealth ] viaverfi, pigliar 
visore, migliorare, guarire, fanare . 

AMENDED, adj. emendato , corretto , 
FIAVULO + 

AMENDMENT, Ss. emendazione , wfor- 
ma, s. f. 

AMENDS, s. ammenda, ricognizione , 


vitompenfa, ricompenfazione , s. f. com- 


penfamento , compenfo, [conto , ricompen- 
Sh, contracambio, s. m. 
Til make me amends with my own 
hands, mi farò giuftizia colle mie mani . 
‘To make amends, compenfare, vicom- 
powfare , rimeritare, rimunerare + 
‘Tomo ge 


AMT 

What amends can I make you for you? 
favours ? come potrò ricompenfarvi mai 
di tanti favori ? 

I’Il make you amends for the’ fervice 
you have done to me, faprò riconofeere , 
o rimeritare l’opera voftra. 

You muft make me amends for my 
lofs, bifogna che voi rifarciate la mia pere 
dita. è 

AMENDER, S. correttore, emendatore , 
cenfore, caftizatore, s. m. 

AMENDING , Ss. emendazione, corvvezio- 
ne, s. f. 

AMENITY [ pleafantnefs ] amenità, bel- 
lezza , piacevolezza di paefe, s. f, 

To AMERCE [ to fine | punire con pe- 


na pecuniaria, condannare all’ammenda . 


AMERCED, adj. condannato , o punito 
con pena pecuniaria . 

AMERCEMENT, Ss. ammenda , pena pe- 
cuniaria + 

fimess,s. [ amice j ammétto,s. m. quel 
panno lino, che! facerdote fi pone in Ca» 
pe, quando fi para. 

AMETHYST, s. [ a precious ftone of a 
purple colour | aimatifia , s. f. gioja del 
color del fior del pefco . 

i AMF... 

AmrractTuous , adj. [ full of wind- 
ings or turnings ] ferpegzgiante. 

‘ A I 


‘AMABLE, adj. [ courteous ] cortefe , af- 
fezionato , affabile, benigno. . 

Amiable [ lovely, worthy to be loved ] 
amabile, vaga , bello, degno a effer a- 
mato. 


AMIABLENESS , S. Cortefia, benignita , 


affabilita , bellezza, grazia, s. f. 

AMIABLY , adv. amabilmente, affezio- 
natamente , cortefemente, benignamente., 

AMICABLE , ad). [ friendly | amichevo- 
le, piacevole » amorevele , daamico. 

AMICABLY, adv. amichevolmeute , ax 
micamente , piacevolmente , amorevolmen- 
te, dz amico. 

AMIpSsT prep. [inthe midft ] fre , nel 
MEZZO + 

AMICE, or Amicr, v Amefs. - 

Amiss, adj. [ not rightly ] cattivo , 
viziofo . 

Amifs, adv. male, @ male , 13 mala 
parte. 

Have I done any.thine amifs? che ma« 
le ho commeffo io? inche ho io peccato ? 

He would take it amifs if you did not 
go to fee him, fi terrebbe offefo fenon P 
andafte a vedere. 

It wont be amifs to fend hima letter, 
non fara fuor di propofito di feriverli. 

To judge amifs of things, giudicar ma- 
de delle cofe. 

If any thing fhould happen amifs , fe 
avvivafje qualche difgrazia. 

Nothing comes amifs to a hungry fto- 
mach , appetito s'accomoda a tutto. 

I think it not amifs to go and take a 
little walk, credo che nonjarebbe male fe 
andaffimo a fare una fpaffeggiata. 

Nothing cames amiis to him, s° appz. 
glia adogni cofa , ogni cofa faperlui. 

AMISSION , s. [ lofs | perdita, s.f. 

Amity, [ affection, friendihip] 2m7- 
cizia, amorevolezza 4 pace, concordia. 

I love to live in amity with all the 
world, ama di viver amorevolmente con 


ognuno» 
AMM. 
AMMICK , OF AMMONIAR 5 S. A#Monia- 
co, fpezie di vagia. 
. Salt ammoniax , fale armoriaco . 
AMMUNITION, s. [ all forts of warlike 
ftores and provifions ] munizione , s.f. pol- 
vere, piombo , e altri ftrumenti bellici , 
provifioni , per vivere de’ foldati . 
Ammunition-bread , pane di munizio- 
LIE) 


AMP 
Amntunition [ a trull that follows the 
camp ] bagafcia, puttana abjetta che va 
in ese po Soldati . 
MMS-ACE,s. [ wh 
thrown upon ui! ambafii. no Hohl 
AMN. 
AMNESTY SAIL] tappi leo 
È 9 MNISTY 9 S. [aa ofoba 
Pham a soda] pardon ] indulto, s,m. 
erdono generale conceffo da NC, 
NT A I 
AMNION 0° AMNIOS ys. [ a membrane. 
with which the fetus in the womb is 
immediately covered ] amnione, s. m. 
membrana , che cuopre immediatamente it 
feto nel corpo della madre. or 
AMO; 
AMONG, or AMONGSF, adv. fra, #74 
fra, tra , intra. 
They divided the booty among them« 
felves , fi fpartirono: lapreda fra di loro. 
Amongit friends all things are come 
ma » fra gli amici non © è nè mio ne 
uo. . I 
He is not liked among the common. 
fort of people, non è amato dal VO/GO è » 
AMORIST s. ua amante, amorofo. = 
AMOROUS , adj. [ belonging to love Òi 
or apt to fall in love ] amorefo , dedite 
all’ amore. 3 | % 
A MOROUSLY , adv. amorofemente, com 
affetto amorofo. ‘i 
AMORT , adv. ammortito, ammorzato « 
He is all amort{ he is very melancho» 
ly ] egli è molto maninconico . 
AMORTIZATION, S. ( alaw-term 3 e/f72= 
zione, s. f. 
To AMORTISE, or AMORTIZE, 6/firte 
guere parlando dun feudo. — si 
# To amortife [ to kill ] effiaguere Pa 
uccidere . 
AMOTION, s. [ removing away ] ri 
muovimento , s. m. #1 rimuovere . 
To Amove [toremove,.totake away 
from ] rimuovere, tor via. 
«TO AMOUNT [to rife up in value ] mom 
tare, afcendere. o 
The fum amounts to ten crowns , J# 
Somma monta a dieci fcudi. pce 
AMOUR, s. amore, amore impudico. 
AmouRs y s. [ love intrigues ] amoraz- 
20, innamoramento , s. m. intrighi amor 


rofî è 
M P. 3 

Amper,s. [a fwelling ] tumore, gon- 
fiamento, s. m. ’ 

Amper [a flaw in cloth ] taglio, s.m. 
Squarciatura che fi tiova in una pezze# 
di panno. ‘ 

AMPHIBIOUS , adj. [ that lives both upon 
land and in the water ] anfibio, che vie 
ve fopra la terra , enelPacqua. 

AMPHIBOLOGICAL , adj. [ belonging to’ 
amphibology ] anfibologico, che ba anfi- 
bologia . 

AMPHIBOLOGY , s. [ a dark fpeech that 
has a double meaning ] @rfitologia , s.f. 
difcorfo 5 che ha fentimento doppio , e& 
equivoco 

AMPHIBRACHYS, Ss. [ a foot of latin or 
greek verfe , having a long fyllable ire 
the middle, and a short one on each fix: 
de ] forta di piede ne’ verft Latini o greci 3 
che hauna fillaba lunga nel mezzo, cuna 
corta al principio eum'altra alla fine. 

AMPHISBAENA , Ss. | a ferpent with a 
head at each end, and goes both ways J 
anfefibena, s..f. Jerpente con due tefie , 
una da piè, e una da capo , ‘e cammina 
per ogni verfo» — 7 Pi 

AMPHISCII , s. [ inhabitants of the tor« 
rid zone, whofe fhadows , at different 
times of the year fall both ways J ANS 
fei, abitatori della zona tewida , che hatims 
no in differenti tempi dell’ anno Vombra 


dalle due bande. È salari 


18 AMU 
AMPHITHEATER , Ss. Anfiteatro; ss. m. 
Fabbrica di figura ovale ne’ tempi de’ Ro- 
“mani, dove fi vapprefentavano combatti- 
menti, ed altit fpettacoli . did 

AMPHORA .4 Ss. [ a meafure .of liquid 
‘things ] anjora , s. f. 

' AMPLE, adj. [large] ampio, Largo , 
grande per ogni verfo. aA, 

“An ample teftimony , ampia teftimo- 
RIANZA + far 

AMPLIATION, -s. [ an enlargement ] 
ampliazione, sef. — i 
© Ampliation Cin law) [a deferring of 
judgment till the canfe be better certi- 
fied ] prolungamento, s. m. proroga , pro- 
vogazione , s. f. : 

AMPLIFICATION 4 Ss [ an enlarging or 
dilating upon an argument ] amplifica- 
Zone, s. f. ; 

AMPLIFIER ) S. amplificatore, s. m. 

To AmpLIFY, [ to inlarge or dilate ] 
semplificare, aggrandire , accrefcere » 

AMPLIFYD, adj. amplificato , aggran- 
glito , accrefciuto . mc “mp 

AMPLIFYING > s. amplificazione, s. f. 
aggrandimento, accrefcimento, s.m. 

' AMPLITUDE, s. { largenefs of extent, 
greatnefs ] ampiezza , s. fi 

AmpLv ‘adv. ampiamente , largamen- 
ze, copiofamente . 

AMPUTATION , 8. [ a cutting or lop- 
ping off ] mozzamento , tagliamento , 
Si m. 

Amputation (in furgery ) [the cutting 
off any member of the body ] amputa- 
zione, mutilazione, s. f. 

. “AM OU, 

AMULET 5 Ss, [a prefervative againft 
‘witchcraft ] agnus-deo; breve, o brieve, s. 
m.piccolo involto con entrovi reliquie cora- 
zioni da portarfi al collo,che ferve contro gl’ 
ancantefmi , ftregonecci e ammaliamenti. 

To Amuse [to hold in play, to keep 
ata bay ] trattenere, tenere a bada, in- 
srattenere » : 

To amufe one’s felf, badare, attende- 
ge, trattenerfi, intrattenerfi è 

AMUSED, adj. trattenuto . 

AMUSEMENT 5. s. [ a trifling employ- 
ment to pafs away the time ] zntratte- 
nimento , paffatempo . 

I do it for an amufement , fo fo per 
paffatempo. : 

AMUSER , $- trattenitore, s. m. quello 
che tiene a bada. i 

AMUSING , 5. trattenimento , 71 tratte- 
mere o tener a bada. 

A N. 

An articolo, cha fignifica Un, UNO UNA. 

Ana, s. [an equal portion or quantity 
of each ingredient to be taken in com- 
pounding the medicine Jana, s.î. ugual 
quantità d° ingredient: da prenderfi nel 
comporre le medicine. Creu ne medico) 

ANABAPTISTS 5 anabattifli , forta d’ ere- 
zici, che tengono , che uno non deve effer 
battezzato, na tanto che poffa effer infirut- 
to nei punti della fua velizione 

ANACHORETAL, or ANACHORETICAL, 
adj. [ belonging to anachoret ] apparte- 
nente ad anacoreta. 

ANACHORET ,s. [amonk thatlives by 
himfelf | anacoreta, eremita. 

. ANACRONISM, s. [ an errorin chrono- 
logy ] anacronifmo , errore di tempo. 

ANAGOGE,s. [ myftical fenfe of the ho- 


PE SORES 4 anagogia y s.f. fenfo mim 
ico è 


rossa adj. [myfterious] ang- 
OSTICO 4 Mitjzico. 
E: n A adv. [ myfteriously ] 
anagogicamente , mifticamente. 
ANAGRAM 4 Sì Anagrammd. 
ANALEPTICK , adj. [ reftorative ] ang- 
letivco, rifforativo è — 


ANC 

ANALOGICAL,adj. [ proportional ] #4n4- 
logo, di proporzion fimile. 

ANALOGICALLY , adv. analogamente , 
proporzionatamente . 
' ANALOGOUS, ad). [ 
nalogo è i 

ANALOGY 4 s [ proportion, relation ] 
analogia, proporzione. s.:f. 

ANALYSIS, s. analifi, s. f. efatta divi» 
fione delle parti del corpo umano. 

ANARCHY , s. [ want of government in 
a-nation or ftate ] anarchia, -confufione. 

AnaTHEMA, s. [ a curfe ] anatema , 
Seomunica, fcomunicazione , maledizio- 
me, s. La 

To ANATHEMATIZE [ to excommuni- 
cate ] anatematizare, fcomunicare. 

ANATHEMATIZED, adj. anatematizato, 
Sfcomunicato . 

ANATOMICAL , adj. [ ofor belonging to 


proportionable ] 4- 


anatomy J anatomico , di anatomia. 


ANATOMICALLY, adv. anatomicamente. 

ANATOMIST , Ss. {a perfon, skilled in 
the artof anatomizing ] sotomsfia, s.m. 
pratico nelVanatomia , cheefercita la now 
tomia. 

To ANATOMIZE [ to dife&or cut up 
the body ofa manor beaft ] notomizza- 
ve, fave P anatomia d’ un corpo. 

ANATOMIZED, adj. notomizzato. 

ANATOMY, s. [ diffection or cutting up 
the body of men or beafts ] anatomia, 


notomia è 
A WN C. 


Ancestors, s- [ fore-fathers ] antena- 
44, predeceffori . 

ANCESTREL, adj. [ of or belonging to 
anceftors ] appartenente agli antenati o 
predecefsori . 

ANCESTRY, Ss. [race] profapia, razza, 
Schiatta, s. f. 

ANCHOR, s. [an inftrument of iron 
that holds a ship in place ] ancora , s.f. 
Strumento di ferro col quale fi. fermano i na- 


X 


wil). 

To caft anchor, gittar P ancora. 

To be, tolie, orto ride at anchor, /ta- 
ve o efser al? ancora. 

To hoife or weigh anchor, farpare , fal- 
pare, fcioglier P ancora. 

Toanchor [ to caft anchor ] gittar Pan. 
cora, dar fondo. 

ANCHORAGE js. [ ground fitto hold the 
anchor of a ship ] /uogo proprio a gittar 
P ancora. 

ANCHORAGE [a duty paid to the king for 
cafting anchor in the pool ofan harbour ] 
dazio che fi paga al Ré da ogni vafcello, 
che gitta I’ ancora nel porto. 

ANCHORET,s. [ a monk that leads a 
folitary life ] anacoreta, eremita. 

AncHOvE;s. [ a fmall fea-fish, pickled ] 
acciuga,s.t. picciol! pefce marino, che per 
lo più fi mangia falato. 

ANCIENT, adj. [ old ] antico, vecchio , 
ANZIANO + 

An ancient man or woman, un vecchio, 
una vecchia . i 

The ancient hiftory, ?’i/forza antica. 

An ancient cuftom, co/lume inveterato . 

To grow ancient , zaveccthiare , divenir 
vecchio è 

Grown ancient, adj. invecchiato . 

The ancients, s. gl antichi , gli ante- 
nati. 

ANCIENTLY , adv. anticamenta , nel 
tempo antico . 

ANCIENTNESS, Ss. Aanzianita, parlan- 
so d’ una famiglia. 

ANTA 9 sì antichità, anzianità, 
se f. 

ANCLE, s. [ ankle, the joint between 
the leg and the foot ] modo del piede , 
nocca., s. f 
} ANCOME ) s. [ felon] fignolo , ciscio- 


ANG 


ANCON, s. [ the top or poitmt of the 

elbow ] la punta del gomito. 
A x 

AND, conj. e, ed. 

You andl, voted io. 
To day and to morrow , 087 è domani. 
Go and fee, andare a vedere. 

‘What and if I fhould do it? fuppofto. 

che lo faceffi. 

_Go and bid him come to me, andate 

a dirli che venga da me. . 

A little more and. he had been killed, 
poco mancò che non foffe ammazzato. 

I give him what he defires , and yet 
he is not contented, di do quel può defi- 
devare, contuttociò non è contento . 

‘How can you write to him and not 
know the place where he is, come potre- 
te feriverli fe non fapete dove è. 

To grow better and better, migliorae . 
se, andare di meglio in meglio. 

To grow worfe and worfe, peggiora 
ve, andave di. peggio in peggio» 

And therefore, perciò, perilchè , 

By and by, adeffo-adeffo . . 

Now and then, di guandoin quando. 

Two and two, due a due. 

By little and little , 4 poco a poco. 

And fo forth, e così di mano in ma- 
70. | 

What's that and pleafe you? di grazia 
mi dica, ch è ciò. 

‘Without ifsor ands, fenza bilanciare y 
«alla prima. — Pat 

ANDIRON , s. alare; s.m. ferramento 4 
che fi tiene nel cammino, per tenere fofpe- 
Se le legna. i 

ANDROGYNE , or ANDROGYNOUs Ss. [ a 
hermaphrodite ] un ermafrodito . 


AUN E. 
To AnFAL [to bake or harden in the 
fire ] cuocere 0 indurare al fuoco. i 
To aneal for to paint upon glafs ] pine 
gere ful vetro. i 
ANEALED , adj. cotto, indurato al 
fuoco . 
ANEMONE, or ANEMONY,S. [ a wind 
flower] anemone, s.m. 
* ANENT , prep. [ concerning, relating 
to | concernente , toccante. . 
Anent [over againft ] divincontro, di- 
rimpetto, vincontro + 
ANEW, adv. [ again ] di nuovo , da 
CAPO, ancora. 
.To begin a-new , ricominciare, comin 
ciav da capo. 
A NG. 


AncarRia, s. { a preffing men for the 
publick ufe ] angheria, s. f. sforzamento 
fatto altrui contro ragione , aggravio 4 
s. Mm. 

ANGEL, s. angelo, o angiolo, s.m. an- 
giola, s. f. 

Angel [ a gold coin worth about. 105. 
moneta d’ ovo che vale in circa a due 
feudi. 

Angel [a kind of film] fquadro, s. me 
Sorta di pefce. 

NGELICA, sì [herb] angelica , s. fa 
Sorta d'erba. i 

Angelica water, acqua d’angelica+ 

ANGELICAL, adj. [ ofor belonging to , 
and partaking of the nature of angels ] 
angelico, @ angelo . TA, 

ANGELOT , s. (a kind of French cheefe ). 
Spezie: di cafcio ‘che. fi fa in Francia. 

ANGER, s. [ wrath, paffion ] collera s. 
o.collora, iva, ftizza, s.f. i 

Extream anger, efcandefcenza , 71a fu 
bitana . \ 

Aptnefs to anger, #rzcondia 

He is eafily provoked to anger, è mal 
to iracondo, egli s° adivafacilmenté. | 

To ANGER, sets , ftizzares adivan 
Cc, fay montare in collera 
re, far ti yes 











ANG 


© ANGERED 5 adj. irritato, adirato , i” 
collera . 

ANGERLY , adv. /fizzofamente , con 
iftizza, in collera. ; 

ANGLE, s. [ a cortier]-ango/o, s. m. 
quello che deriva da due linee concorren- 
ti in un medefimo punto. 

Angle [ hook ] amo, s. m. firumento' 
Wacciajo da pigliar pefci . 

Angle [ angling-rod ] canna da pe- 

care è 

To Ancte [ to fifth with an angle ] 
pefcare coll’ amo .- 

ANGLER , S. quello’, che pefea coll 
amo. . 

Ancttcism , s. [ the Englifh idiom ,- 
or mauner of fpeech peculiar to En- 
gland | idioma Inglefe, maniera di par- 
lare, peculiave alla lingua Inglefe . 

ANGLING, s. #l pefcare coll’ amo’. 

An angling line , or rod , canna da’ 
pefcare. ; 

ANGRED, v. Angered .- . 
ANGRY, adj. zrato , iracondo', colleri= 
co’, frizzofo . F 

~ Don’t make’ me angry ,. 207 mi fate 
adivare, o non mi fate andaveincollera. 

Iam fo angry that I am not my felf, 
fon sì trafportato dalla collera’, che non’ 
fo quel che mi faccia, la collera m'accieca.. 


_l am: very angry with you , fono in 


gran collera con voi. 1 
Did I ever give you an angry word? 
mi fon mai frizzato con voi? $ 
ANGRILY , adv. ¢racondamente’ » ftiz- 
20famente . I 
Angrily [in look ] diecamente, fforta- 
mente, travoltamente,.con occhio bieco . 
To look angrily at one, suardar uno’ 
con occhio bieco + fare il vifo dell’ arme 


AyGuIsH , s. [ exceffive’ pain and 
grief ] ansofcia, afflizione’,s, f. trava- 
glio , affanno. s. m.- 
rahe adj. angolare, che ha an- 

olin |. sides, i 
© ANGULOSITY, s: [ the quality of that’ 
which has feveral angles] qualita di co- 
ache ha molti angoli. i, 

ANGUST , adj. [ narrow ] angufio’, 
firetto’. : 

ANHELATION, s. [ a difficulty in fet- 
ching one’s breath ] anelito > anfamen- 
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ANIGHTS, adv. di notte , în tempo di 
motte « cu RR : o 

ANILITY, s. [ the old ageofa woman ] 
Leta fenile d'una donna , veechiaja, s. fe 

ANIMADVERSION, s. [ obfervation ] 
offervagione ,. offervazione’, attenta’ con- 
fiderazione. ; 

Animadverfion [correction ] animav- 
verfione , punizione’ sì: f. gaftigo. ©. 

Animadverfion [a remark on a. book] 
annotazione , offervazione,s. f. 

To: ANIMADVERT. [ to’ remark or ob-' 
ferve] notare, offervare, viflettere 5. far’ 
sifleffione 5 confiderare . 

ANIMADVERTED , adj. notato’, offer- 
vato, vifleffo:, confiderato . 

ANIMAL, s.[ aliving creature’] anima- 
ley S. m. ma più propriamente diciamo a 
quello, che mancadella parte razionale . 

Animal, adj. [ living, that has life in 
it ] animato’, che ha in fe anima. 

Animal fpirits, fpirit: animali. 

ANIMALITY, s. [ the being or quality 
of an animal ] facolta o qualità Pun 
animale. 

To ANIMATE [ to hearten , or en- 
courage ] animare, dare animo , incita- 
ve, incoraggiare, inanimire. | 

To animate to enliven’, to give life ] 
amimare , darla vita’, infonder l’anima! 
a qualche cofa.. 


ANN 


ANIMATED 4 adj. animate, che ba 


anima. GL . 
- Animated [ heartened ] animato, in- 
citato, incoraggiato , inanimito. 
Animated needle [ a needle touch’d 
with a loadftone ] ago calamitato. 


ANIMATING, s. Panimare 5 Vinfonder 


l’anima in ur corpo. 


Animatins , adj. animante’, che dè la 


vita e Panima. 


Animating [ heartening , encouraging ]. 


Incitante, che incita, incoraggia 0 ina- 
nima « 


ANtMosiTy, s. [ wilfulnefs ] animofi-’ 


ta, bravura , s. f. ardive, s. m.- 


Animofity [ grudge, hatred ] animofi- 


tà, iva’, malizia. s.f. odio, s. mv 
ANIMOSITIES [ contentions 5 quarrels ] 


animofità , contefe , litt » parzialità , 


S. fe va 
ANIS, s. Ance, sì. m. pianta fimile al 
nocchio — 
Anis-feed ,, anicz, granello d’anice è 
AN 


ANKLE’, or ANKLE-BONE 5 Sì 2040 del 


piede, nocca. . 
Anxor, v. Anchor. 
A.N Ne 


ANNALIST y s. [ a writer of annals ]: 


annalifia, s. m. lo ferittor @annali . 

ANNALS 5 s. [ yearly chronicles ] an- 
nali, s. m. ftoria, che diftingue per or- 
dine d’anni le cofe fuccedute .- 


ANNATS y Or ANNATES ys. [ firit fruits: 
paid out of fpiritual benefits to the Pope ,: 


-being the value’ of qne’ year’s profit ] an- 


nata,s. f. Ventratà d’unanno di benefi- 


cio vacante che fi paga al Papa 
To: ANNEAL, Vv. to aneal . 


To: ANNEX | to’ unite: ‘or’ join one 
ad ung. _thing to another ] unire , congiungere y 


aggiungere «: 


ANNEXATION , Si @ggiunzione >, age 


giunta, s. f. aggiugsnimento, s. m. 
ANNEXED , adj. anneffo',, unito 3 ag- 
junto. 


ANNEXING, Ss. @3Riugnimento’, sì. M~ 


Paggiugnere + 


ANNIENTED, adj. [ made’ void ] an- 


nullato', rivocato’, abolito. 


To ANNIHILATE [ to-deftroy utterly ]. 
annichilave’,. fcemare, diminuire > diftrus- 


Sere’, ridurre al niente 
ANNIHILATED ,: adj. annichilato', di- 
Sirutto:, ridotto al niente. » 


VANNIHILATING, sì LT [ a deftroying 
SJ or turning to 
nothing ]i amnichilazione» 4 diftruzione 4 


ANNIHILATION 3- Ss 


sf. diftruggimento, s. Me 
ANNIS, Vv: ANIS. Î 
ANNIVERSARY, adj. [ that comes eve- 


ry year at a' certain time ] anniverfario,: 


che arriva ogni anno’, che fi celebra ogni 
anno’. . 

The anniverfary of a faint , Za folenni- 
tà d'un fanto , V’anniverfario dun fanto. 

The’ anniverfary {or yearly obit of a‘ 
man] Panniverfario dun morto. 

ANNO’ Domini [ the reckoning of time’ 
fronvour Saviour’s birth ] Ani Domini, 
cioè Vanno: del Signore , maniera ufata’ 
in tutte le feritture publiche. 

ANNOTATION 4 Ss. [ 2 noting or mark- 
ing] annotazione , offervaxione, s. £. 

"To? ANNOUNCE 5 annunziate » publica: 
re, far fapere . y 

ANNOUNCED , adj. annunxiato, publi- 
cato. 

. TO Annow [ to moleft, to hurt’, to pre- 
judice’] annojare’, apportar noia , mole- 
Stave, incomoaave, fcomodarey pregiudicare: 

ANNOTANCE y's.’ [ prejudice ydamage ] 

anno y pregiuilizio 5 incomodo , feomodo , 
sem. moleftia, noja. 8. f. Lig: 

. ANNOY’D 5° adj. amofato » moleftato , 
incomodato « 


ANO 19 

- ANNOYER 5: ses moleflo 5 Un impore 
Uno + I digdf © a 

ANNUAL, adj. [ yearly ] annuale, ao 
annovale. ; Ps 

ANNUALLY» adv. annualmente’, d’anq 
no in’ anno. 

ANNUITY 3° se [ a yearly rent, to be’ 
paid: for term of life or years]. rendita 
annuale «: i A 

<To:AnNuLL [to make void , to abolihf 
annullare , effinguere, abolire. 

ANNULLED »° adj. annullato y: eftinto’ s: 
abolito’. 


ANNULLING » sì l’annullare y annullas 


zione o Se f. 4 È ' A 
ANNULET y 8. [ alittle ring, which the 


fifth brother of any family ought to bear’ 


in his coat of arms’| anelletto, che il quin- 

to fratellod: qualfifia famiglia deve ave- 

ve nelle fue imprefe. Mey es 
To ANNUMERATE [ to put into che 


number ] annoverare 4. numerare 5: cone 


tare. 

ANNUNCIATION , s. [ the’ delivery of 
a meffage, but is particularly apply’d to 
Lady day , the 25th of March | annun- 
ziazione 4 la feftivita della madonna 3 
che fi celebra a n i MATZO è 


ANODINE , adj. [ foftning, fpeaking 
of a remedy ] lenitivo’, lenzficativo’. 

ANODINES , s. [ fuch remedies as alles 
viate the pain ] remedy lenitivi è. 

To ANOINT , ugnere 


To anoint a king, ugnere un ve 5 cOme 


fermarlo. i 
ANOINTED, adj. unto’: 
ANOINTER , s. quello che ugne. 
ANOINTING , s. ugnimento, s.m. Pu 
gnere, unzione , s. f. 
Anointing oil, oglio' untuofo »: 
ANOISANCE, v. Nuifance. 


AnoMaALous , or ANOMALAR 4 adje 


[irregular ] anomalo, fuor di regola . 


ANOMALY , ss [ irregularity in the con= 


jugations of verbs or.declenfions of nouns] 
wregolavita nelle’ congiugazioni de’ vere 
bi, e declinazioni de nomi.’ 


Anon’, adv. [ by and by ] adeffo adef= 
fot fra poco. 


Ever aud anon’, ad ogni momento. 
ANONYMOUS, ad). [ namelefs, without 
a name ] anonimo’, fenza' nome. . - 

ANOTHER’, adj. altro, un'altro’, D'altro è 

I am of another mind ,. 70 fono d’ um 
altro: parere o fentimento. 

One muft not take that which is ane 
other's, non bifogna' pigliar Valtrui. 

One is better than another’: uno è mix 

liove d’ un altro. Zon 

To love one another, amari Pun Vale 
tro. | 
y I have fuch another, me ho’ uno fimi= 

€ è 

It cofts me ten fhillings one with ane 
other, mi cofta' fotto' fopva dieci fcilint è 

Three days one after another, tre gior- 
ni continui. i i 

He is free of another’s purfe 4 è /7be- 
rale’ del ben @altrui « 

One after’ another, um doppo Valtro 

He difperfed them: fome to one place 4 
fome to another, giz difperfe chi qua è 
chi la. 

They differ one from another’, diffe 
vifcono fra di toro. 

One misfortune comes upon the neck 
of another,» Ze diferazie fon come le ci- 
riege, luna fi tira’ dietro Valtra. 

lt is one thing to promife’, and another 
to perform’, altro è promettere, altro ate 
tenere è | 

They may bz a help to one another » 
poffono ajutarfi Pun Valero. i 

Another way, altronde , per altra pare 
te, altrove. E 

i C 2 To 


' 2. di a 
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20 ANS © i 
"To ANOY , v- to annoy, and all its 
acrivatives. 

AN S.. 


ANSWER) S. Y2/pofta, s. f. . 

To make or give ananfwer , fare 0 
gare rifpofta . 

To write an anfwer to a letter , rif 
pondere ad una lettera . 

To anfwer [ to give an anfwer ] #if- 
pondere , far rifpofta . 

To anfwera letter, vifpondere ad una 
Lettera. ae 
° To anfwer [ to be anfwerable to ] vif- 
pondere, corrifpondere , effer proporzio- 
mato. 

The defigm don’t anfwer my expelta- 
tions, # mio difegno è fallito. 

I believe he will do it, but I won°t 
anfwer you for it, credo che lo farà ,, 
ma non velo prometto . 

You can never anfwer that fault, son 
potrete mai giuftificarvi di quefto. errore. 

Give him what he wants and I'll ane 
fwer for him , dategli quel che li bifo- 
gna, ed io. farò mallevadore. © . _, 

This will anfwer.our bufinefs, ciò fe 
wa per noi. 

I cannot anfwer to it in my confcien- 
ce, non poffo farlo în confcienza. 

To anfwer a debt, pagare un debito. 

Money anfwers. all occafions., #l da 
saro non fallifce mat. 

To.anfwer Cinlaw ). comparire în. giu- 
dtizia per un altro. 

ANSWERABLE , adj. [ accountable ] 
obligato, mallevadore, che è obligato a 
Bender conto di qualche cofa. 

Anfwerabie | proportionable ] propor. 
Rionato , conforme , equivalente, uniforme. 

ANSWERABLENESS , S. conformita , pior 
porzione , convenenza , s. f. 

ANSWERABLY, adv. convencvolmente , 
proporzionatamente .. 

ANSWERED, adj. rifboffa., v. to anfwer. 

ANSWERER, S. i7fponditore , sm. chi 
wifponde .. Syston 

ANSWERING. y S.. #] rifpondere 5, rifpon- 
fione, s.f. ’ 

ANT. 


ANT sì [att emet] formica, s.f 

A little ant, formichetta. 

An ant-hill or net, farmica;o:, s. m. 
4uozo dove le formiche fi varlimano . 

ANTAGONIST , s. [an adverfary ] 2v- 
merfario., rivale, s. m. 

ANTARCTICK., adj. antartico . 

The antarctickjpole, # solo antartico. 

ANTECEDENT, adj. [ foregoing’ j ante- 
cedente. precedente . i 

Antecedent [ in grammar’, is that word 
‘which the-relative refersto } antecedente., 
a.m. 

Antece 
part of the fyllogifm or argument ] an 
secedente . Pits 

ANTECEssor, s. [ ome that goes befo- 
re ] anteceffore, s.m. 

ANTEDATE , s. [an older date than 
ought: te be] ansidara, s. f. 

To ANTEDATE [ to: date a letter or 
any other writing before the time] an- 
tidatare. 

ANTEDILUVIAN 5 adj. [ whatever was 
before Noah’s flood ] tutto. cid che fa 
prima del diluvio i 

_ANTEDILuvians , s. [ thofe gerrera: 
tions from: Adam: that were before the 
flood | popoli, che furono prima del di- 
kuvio..' 

ANTELOPE , s. [a kind of deer hav- 
ing ftrait wreathed horas ] fpezie di 
Cervo 

ANTEMERIDIAN , adj. [ belonging to 
the time before noon ] antimeridiano. 


ANTEMETICKS 5 Se [ suedicines which. 


lent’ [in logick, is the former 


ANT 
ftop Vomiting ] rimedi antiemetic? , che 
ono buoni contvo’l vomito . Ì 

ANTEPAST , s. [a fore paft] antipa- 
flo, s.m. 4 i 

ANTEPENULTIMA , s. [the third fyl- 
lable of a word from the laft ] a7tpe- 
nultima, sf. 

To ANTEPONE [to fet before, to pre- 
fer ] antiporre, preferire . 

ANTERIOR , adj. [that is before the 
former ] anteriore . { 

ANTERIORITY , s. [ priority of time]] 
antertorità , preferenza , s. f. 

ANTHEM , s. [a divine fong ] antifo- 
na, s. f. ) 

ANTHONIANS, s. [ an order of monks 
fourided by St. Anthomy ] religiofi dell’ or- 
dine di Sant? Antonio. 

ANTHONY , s.5[ a proper name of men ] 
Antonio. 

St. Anskonys-fire , rifipola, s.f. 

ANTICHAMBER, s. | the chamber next 
to the bed-chamber ] antisamera. 

ANTICHRIST 4 s. [ an adverfary [to 
Chrift ,, a feducer ] anticrifto. 

ANTICHRISTIAN , adj. [ of or belong- 
ing to Antichrift ] anticriftiano~ 

ANTICHRISTIANISM ,, s. [ the princi- 
ples. or practices of antichrift ] anticrz- 
fiianifmo .. 

To. ANTICIPATE [to do. a thing be- 
fore the proper time come ] enticipare , 
emcee nel tempo in fare che che fi 
ia. 

ANTICIPATED , adj. anticipato. 

ANTICIPATING, S. [ the aft of an- 

ANTICIPATION 4 S. ticipating ] ane 
ticipazione, s»f. Vanticipare . 

ANTICIPATER 5, S. anticipatoré., Ss» Mm. 
chi anticipa. 

ANTIDATE., v. Antedate. 

ANTICK, s. anticaglia , s. f. nome gene- 
rico di cafe antiche , come edificj, inferizio- 
ni, ftatue, medaglie , e loro frammenti. 

Antick [a buffoon, a juggler ] duffo- 
ne, giullare. 

He is a meer antick , egli è um vero 
buffone , o un pretto giullare. 

To dance antichs ., ballare con abiti 
grottefcht . 

Antic work, or antics [ feveral odd fi- 
sures. or shapes. of men, birds or beatts., 
rudely done according to the fancy of the 
artificer ] grottefca, forta di pittura li- 
cenziofa , fatta a capriccio. per ornamen- 
to di luoghi non capaci di pittura più 
bella. 

ANTICOR., s.. [ adifeafe in.horfes ] an- 
ICWOTE 5. SNe 

To. ANTILATE) ©: to antedate. 

ANTIDOTE 4s» [a connter-poifon ], am 
tidoto, contravveleno, s. m. 

ANTILOPE, s. v. Antelope.. 

ANTIMONARCHICAL , adj. [ that is 
againft monarchy or kingly government ] 
contrario o avverfo al gavernad un folo .. 

ANTIMONY ,.S. [ a mineral confifting of 
a fort of fulphureous: and metallick fub- 
ftance | antimonio ,. s. m. minerale.col qua- 
le fi purga Doro che cofta d’una. foftanza 
fulfuvea e metallica. 

ANTIPATHETICAL ,. adj. [ belonging 
to antipathy ] appartenente ad antipa- 
tia. 

ANTIPATHY , s.[ contrariety of natural 
qualities betwixt fome creatures and 
things , a natural averfion | antipatia , 
s. f. avverfione, o contrarietà che hanno le 
cofe fra di loro. 

ANTIPERISTASIS , s. [a certain invi 
goration of any. quality by its being in- 
vironed in by its contrary ]. antiperiftafi , 
antipediftafi , s. f. 

ANTIPHONE , s. [an anthem ] antifo- 
na, Sf, 

ANTIPHONERE 4 s. [ a book. of. an- 


A! 
thems ] antzfonavio, s. m. libia, dove Jo« 
no defcvitte le antifone. cares 

ANTIPHRASIS 5 Ss. [a figure, where @ 
word hatha meaning contrary to its ori= 
ginal fenfe ] antifrafe,s.f. 

ANTIPODES , s. [ fuch inhabitants of 
the earth as live feet to feet, or diame- 
trically oppofite one to another ] antipo- 
di, s.m. secon) gialle pae della terra 
0 e nel globo alle noftre. 
EEA s. Ta falfe pope chofen by 
a particular faGion againft one duly ele- 
&ted ] antipapa ; papa fatto contra’ pape 
vero, e legitimo . 

ANTIPTOSIS ) Ss. [a figure in grammar, 
where one cafe of a noun is put for an- 
other ] antiptofi, s. f. figura gramaticale 
per la quale fi mette un cafo per Valtro 5 

ANTIQUARY 5 Ss. [ one that is well 
skill’d or applies himfelf to the ftudy of 
antiquity, or antient medals and coins } 
antiquario, s.m. colui, che attende alla 
cognizione delle cofe antiche . 

Ta ANTIQUATE [ to abolim or repeal J 
abolire, annullare . 1 

ANTIQUATED , adj. abolito, annullato è 

ANTIQUATION , & [ an abrogating, or 
leaving off the ufe of] abolimento, s.m. 
annullazione 4, s. f. 

. ANTIQUITY, s. [ antientnels ] antichm 
td, sf. 

ANTISABBATARIANS 4 s. [ a fe& who 
deny the fabbath ] ferrari, che negano che 
fi debba offervare il fabbato. ì 

ANTISCORBUTICKS, s. [ remedies ag4- 
de the fcurvy ] rimedi contro lo foox- 

Uto 

ANTITHESIS 5, s. [ a. rhetorical figure.] 
antitefr , s. £. 

ANTIVENEREAL MEDICINES [ fuch as 
are good againft the French pox ] medz- 
cine antiveneree , che fono buone contro il 
mal venereo. ’ 

ANTLERS 5s. [ branches ofa ftag’s horn} 
corna picciole del cervo,. quelle. che at= 
traverfano le grand . 

ANTOCOW , s, [ a fwelling in the breat 
of a horfe ] auticuore, s. m. malattia dé 
cavallo . i 

ANTONOMASIA ,,s.. [ a. trope. in rhetow 
rick, when the proper name ofone thing 
is apply’d to. feveral others ]. antonomaa 


0, Sf 
fits VIE MO oe 


Anvit , s. [a tool on which fmiths 
hammer their works] incude ,, ancudine ss 
Si i 

A rifing anvil [a goldfmith’s tool ] zm 
cude a due corna. 

The ftock. of "n ‘anvil, zocco d’incude « 

ANXIETY, s. [ vexation’, trouble of 
mind ] anfieta, travaglio danimo, tom 
mento. s.m. tribolazione, swf. © 

Anxious 5 adj. [careful , forrowful' | 
anfiofo 5 pieno d’anfietà . 

Anxious. cares. cure mordaci . 

ANY 


* 


ANY, adj. or pron.. chiunque 5, oZNUND-» 
qualunque .. 

Any thing, alcuna. cofa , cheche fi fia. 

There was never any doubt.of it ,,.7207 
s° è fatto mai dubbio veruno di ciò. 

Have you any thing to fay to me.,, 
avete nulla a. dirmi. 

He was asmuch beloved as any.man,. 
era amato al. pari di chi fi fia. 

If you provoke me any more, fe ffate 
a provocarmi di nuova. | {_ _. 

I underftand not any word of it, zom 
ne intendo una parala. 

Is there. any hope of his recovery? uv? È 
luogo da fperare della fua vita? 

In any place, ovunque fi fia. > ; 

Any thing pleafes me, m°3ppago d’ognò 


cosa ¥ would! 














AN Y 

T would do any thing to oblige you, 
farei mari e mondi per fervirvi . 

“© Was.ever any thing richer than this? 
chi vidde mai cofa più ricca . i 

Any time this week jum giorno di que» 
Sta fettimana. 

I know notany of ’em, non ne conofco 
niffuno. 

Will you have any? we volete? 

Have you any? ne avete? 

Any thing you shall think fit, ognz cofa 
che v aggrad:. 

«+ Command me in any thing rather than 
this, da pat cofa in fuori mi coman- 
di a fua pofta. 

I love it above any things, 7? amo fo- 
pra modo. 

I would not do it for any manliving, 
non lo farei per perfona vivente. 

Any where , dovunque .~ 

Til go any where, arderò dovunque 
‘vorrete « 

Do you know any man that under- 
ftands it, conofcete qualcheduno che V in- 
tenda. 

Any but you, ognz altro che voz. 

He muft be there, if he be any whe- 
re, non può effer altrove che ©. 

Without any more ado, fenza altra 
cerimonia . 

If any one asks for me, fe gualche- 
duno mi domanda . 

At any time, ogni volta che, quando. 

Come at any time, and you fhall find 
me at home, venite quando volete, ¢ 
mi troverete a cafa. 

If at any time I Mould come to meet 
him, fe mai l'incontrerò. 

Any thing of a gentleman would fcorn 
to do fo, un huomo onorato avrebbe ver- 
gogna o fdegnerebbe di fare una cofa fix 
mi € . î 

If money will do it, I fhall not ‘co- 
me fhort of any, fe fi potrà fare a forza 
di danarî, non me ne mancheranno. 

Any how, come fi voglia. 

Do it any how, fatelo come volete, 0 
‘come v aggrada . 

Any more, pià. 

4 you have any more? me volete 

iù: 

Any farther, più oltre. 

Willyougo any farther? volete andare 
più oltre? 

Have you any further ordres for me? 
avete altro a comandarmi ° 

Any longer, più lungo tempo. i 

I will not ftay any longer, on voglio 
reftar più lungo tempo. 

> Without any great trouble, fenza mol- 
ta fatica. 

In cafe there be any neceffity for it, 
vafo che la neceffità lo vichiegaa. 

Any whither, dovunque . 

Are you going any whither? dove an- 
date? 

Any one, ognuno , ciafcheduno . 

His purfe is open to any one, /a fua 
borfa è aperta ad ognuno. 

Any while, per qualche tempo. 

Do you ftay there any while? /tarete 
1} per qualche tempo? 

Any where elfe, a/trove. 

He cannot be any where elfe, nom può 
effer altrove . 

Pil go with you any where elfe but 
there, wnderd dove volete fuor che lì. 


ARPA» * 

ApacE, adv. pre/fo, preftamente , velo- 
cemente , forte. 

To walk apace, camminar prefto, am 
dar di buon paffo. 

To read apace, legger preffo. 

To fpeak apace, parlar fpeditamente o 
Sfragliato i 


ADE 
The ‘hip fails apace, i} Vafcello Va # 
vele gonfie. 


It rains apace, piove forte, diluvia, 


The night comes apace, /a notte s° a- 
VANE. 

APAID , adj. appagato , fodisfatto , con- 
tento. 


Well apaid , appagatiffimo , conten-— 


tiffimo. 

Ill apaid, mal contento , mal fodisfatto. 

APART $ adv. da parte, da canto, in 
difparte, da banda. 

To fet or lay apart, metter da parte, 
da canto. i 

To fpeak with one apart, parlare ad 
uno in difparte. 

To ftand apart, flare da banda. 

APARTMENT, Ss. [ part of a houfe ] 
appartamento , s. m. aggregato di più 
fianze . 

ApatHuy, s. [a freenefs from all pat 
fions, indolency ] iafenfibilita , impaffi- 
bilità, indolenza. 

A P.E. 

Ape, s. fa monkey ] fcimia, 

You ape you, va via brutta fcimia . 

To ape one, contraffare uno, imitare 
lo, far come lus. À 

A little ape, un fcimiotto, s.m. i 

A large ape, feimione, s. m. feimia 
grande . - 

ApPEPSIE, s. [ a bad digeftion ] cattz- 
va digeftione , indigeffione. | 

Aver, s: [a kind of fin] un porco 
marino, forta di pefce. 4 

APERTEY , adv. | openly ] apertamen- 
te, chiaramente, manifeftamente, pale- 
femente, alla fvelta. 

APERITIVE , adj. apertivo, aperitivo. 

Apex, s. [ the top, point, or upper- 
moft part of any thing ] cima, crefla, 
fommita. s.f. apice, s.m. 

Ae Py Eh. 

Apyorism, s. | a fhort fele& fenten- 
ce | aforifmo, MA fentenza , s. fs 
A È 

Apiary, s. [ a place where bees are 
kept, a beehive] arnia, s.f. caffetta da 
pecchie. 

ApisH, adj. fcimiatico , che tien di fci- 
mia, che ha della fcimia. 

An apifh trick, giullaria , buffoneria. 

APISHLY , adv. giullavefcamente, buf- 
fonefcamente, da-giullare . 

APISHNESS) Ss. giulleria, azione giul- 
lavefca, buffoneria . 

APO. 

APOCALYPSE, s. [ a revelation or vi- 
fion , the revelation of St. John | apocalif- 
fe, s.f. uno de? libri della fagra ferittura . 

APOCALYPTICAL , adj. [ belonging to 
a vifion or revelation ] appartenente all 
apocaliffe . 

Apocope, s. [ a figure in grammar, 
wherein the laft letter or fyllable is cut 
off ] apocope, s.f. figura gramaticale , che 
soglie via l’ultima lettera o fillaba. 

APOCRYPHA ; s. [certain books of doubt- 
ful authority, which are not received 
into the canon of the holy writs ] /zbri 
apocrifi. f 

ApPocryPHaL, adj. [ doubtful] apoeri- 


[ belonging to 
an apology ] 


fo, non autentico. 
or animal fpirits ] apolepjia , s. f. 
APOLOGER ys. m. apologifta, s. m. ferit- 
APOLOGETICAL , adj. 
APOLOGETICK 5 adj, 
An apologetick oration, difcerfo apo- 
logetico . 
logy ] apologifia, s.m. ferittore di apo- 
logia . 


ApoLepsy, s. [ interception of blood 
tore di apologia . 
5 
apologetico, difenfivo . 
APOLOGIST, s. { that makes an apo- 
To ApoLocize [to make one’s defen- 
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te) fare un apologia , difenderti; Scolpar 
fi, giuftificarfi. 

. Arotocue [a moral tale, an inftruc- 
tive fable ] florietta, favola, narrazion 
ne, s.f. conto. ‘ 

ApoLocy, s. [ a defence or excufe ] 
apologia , difefa, s.f. 

To make an apology for one, fare un? 
apologia per uno, giuftificarlo, difender 
la fua opinione per ifcritto. 

APOPHTHEGM, S. [ a Mort witty fen» 
tence ] apotegma, s.f. detto fpiritofo, e 
Sottile. i 

APOPLECTICAL , ad). [ belonging to 

APOPEECTICK , adj. or fubje& to 
an apoplexy ] apoplettico, attenente all 
apopleffia , infermo d’ apopleffia . 

APOPLEXY, s. [ a difeafe that fuddenly 
furprifes the brain, and takes away all 
manner of fenfe and motion ] apople/fia 
s. f. impedimento de’ nervi di tutto 7] cor 
po, con privazion del fenfo, e del moto. 

To fall into an apoplexy, effer fopra- 
prefo d° apopleffia . 

Mh die of am apoplexy, morir a’ apon 
pleffia. i 

Apostasy, s. [ revolting or falling a» 
way from the true religion] @po/tafia, 
s.f. fpartimento dallo fiato della fede e 
dell’ obedienza se della vera religione . 

APosTATE, Ss [ one that renounces 
the true religion 5 a back-slider, a renega- 
do] apoftata, s.m.f. quello 0 quella che 
lafcia la vera fede e la fua veligione. 

‘To APosTATIZE [ to renounce the true 
religion } apoffatare, lafciare a partire dale 
la vera religione + 

APOSTEMA ) S. 

APOSTEME ; S. 
poftema , s. £. dr 

APOSTLE, s. appoftolo, s. m. epiteto 
principalmente de’ dodici nunzj di Gefue 

[ the dignity , mi- 


Crifto . 
APOSTLESHIP, S. 
i niftry or office of 
appoftelato, s. m. dignità y 


APOSTOLATE ) S. 
an Apoitle 
grado o ufficio d’ appoffolo . i 
APOSTOLICAL, adj. [belonging to, 
APOSTOLICK , adj. or deriving au- 
thority from the apoftles ] appoffolico . 
APOSTOLICALLY, adv. appofiolicamenté. 
APOSTROPHE, s. [ an accent or mark, 
fhewing that there is a vowel cut off 
expreffed thus () apoffrofo , s.m. contrafe 
fegno di mancamento di lettera, fegnato 
così (). 
APOTHECARY , S. fpeziale, s. m. 
An apothecary’s fhop, fpezzaria , 5. fo 
APOTHEGME, v. Apophthegm. 
APOZEME, s.[ a medicinal decoction of 
herbs , flowers, roots, barks, @'c. ] de 
cozione medicinale fatta d’ erbe, fiori, 
radici, fcorzes &c. 
APP. 


To AppALL [ to daunt, to aftonifh, 
difcourage ] /fupefare, atterrire, fpavene 
tare, fcoraggiare , sbigottire , fgomentare + 

APPALLED, adj. /iupefatto, atterrito $ 
fpaventato, sbigottito, fgomentato. 

APPALLEMENT;S. | dauntnefs, aftoni- 
fament ] /fupore , fpavento, terrore, sbi- 
gottimento , fgomento , s. m. 

APPAREL, s. [ habit, clothing ] 24d05- 
bamento, abbigliamento, ornamento yve- 

fiito, veftimento , s. m. : 

To be in a white apparel; effer vefti- 
to di bianco. 

To apparel, addobbare, ornare ,. abbia 
gliave . ; 

APPARELLED, adj. addobbato , ornato y 
abbigliato. <A 

Apparelled galantly , veftito 0 abbgliae 
to di gala. i 

Apparelled meanly, ve/tito poveramente. 

Apparelled in mourning , ve/iito di 
bruno. o 


[an impofthume or 
abfcefs } apoffema è 


Array 
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APPARELMENT è. Si ex Apparelmett 


of war, preparativi di guerra .. 


APPARENT, adj. [evident, manifeft ,, 
plain ] apparent, evidente, chiavo, mani-. 


fefto... 
The apparent: heir of. the. crown. ere- 
de legittimo. della: corona. 


Apparent tokens of wickednefs, fegnz. 


aperti. di malizia .. 


An apparent crime, wm delitto enorme . 


It is apparent , è chiaro», certa: cofa è. 


Vil make ittapparent to you, ve Jo farò. 


Zoccar con mani, ve lo-proverò .. 


APPARENTLY, adv.. apparentemente ,. 
evidentemente-, chiaramente ,, manifefta-. 


MENTE è. 


APPARENTNESS 5, & Chiarezza» eviden: 


A 
APPARITION, s.. [ the: appearing of a 


Spirit. | apparizione y apparimento:, s. me. 


apparjione , s. t.. 


APPARITOR, s. [ one: that: fuimmoneth: 
Offenders, and ferves the procefg-in a. 


fpiritual court ] bidello, curfore,, s. m. 


Sergente che porta: altrui: le. notificazioni 


degli ordini Wun tribunale ecclefioftico .. 

APPARLEMENT , s. [ refemblance, li- 
kelihood ] probabilità) apparenza» veri- 
fimilitudine , s. f. 

Apparlment of war, apparecchi o pre> 
parativi di guerra. 

APPARTMENT , s-.[ lodgings ] apparta- 
mento, sì. m., 

To APpav, [ to convince ] appagare s 


Soddisfare all altrui volontà; contentare ,. 


convincere è. 


APPAID, adj. appagatos fodisfatto; con 


Vinto» + 


To APPEACH; v. to impeach’, and all’ 


its derivatives, 


To APPEAL’ to» make- an: toi 
appelllur ot ; ALI 


giudizio a giudice (uperiore.. 


I appeal to the parliament > Io appello- 


&l parlamento... 


I appeal to you, me ne: frarò al voftro 
parere, ne fo giudice voi.. 


To- appeal, appellare ,, incolpare; accu-- 


fare. 


APPEAL’, s. [ aremoving a-caufe from 


an inferiour judge: or court. to. a fupe- 
riour | appellagione , appellazione, s. f. 
Without further. appeal ,. fenza: appella- 
ZIONE è 

Appeal, [ law-term, an accufing of 
one who is his accomplice ] accufazione, 
s. f.. accufamento, J incolpare. che:fa un 
éviminale i fuoi complici... 

APPEALED», adj. appellato, incolpato» 

APPEALANT, Or APPEALER , S.-appel- 
dante; sums chi appella: 


APPEALING, Ss. appellazione, s.f. ape 


pellare. 

fo APPEAR s.[ to bein fight, tofhew 
pee s felf ] apparire , 0 apparere , farfi ve- 
dire, prefentarfi. alla :viffa- altrui, come 
parire.. 

The day begins tov appear. 41 giorno 
comincia a-fchiarive... 

The fun begins to. appear; 7° fole co- 
mincia a'fpuntare. 


To appear.in publick, fans: vedere in- 


puplico.. 

To appear itt the- world} apparire; far 
pompa, far figura:nel. mondo. 

An angel appeared to-him ina dream, 
un angelo-gli apparve in-fogno .. 

To appear before the judge. compari 
ve innanzi al siudice . 

As far as can appear by: what'is writ- 


sen, per quel che fi pud.vedere dalle fevit- - 


Bure. 

Pil make it appear-to be true 5..v7 mo- 
Lrevd 0 voglio farvi vedere , 0 voglio far» 
i toccav con mano, ch è Jasverità, vi 
Brower ch? & così: 


€3 domandare , e chieder nuovo 


A BP 
It appears by this, da ciò s° argomene 
ta, 0 fi vede. 


evidente .. 


To: appear [ or peepup ] Spuntare, co- 


minciare anafcere, apparere, ufcir fuora . 
The beard begins to appear in his face, 
la barba gli fpunta.. 


You: made. appear in’ feveral occafiotis 


your good will towatds me ,. 7 mo/te oc- 


cafioni let’ ha dato faggio della fua buo- 


na volontà .- 
To: appear above ground, fpuntere, co- 
minciare.a crefcere «. 
. To appear above water’, forgere, levarfi 
Su l'acqua e. 


unaltro:, favorirlo , pigliar la fua parte . 


To appear againft. one 5. opporfi ad uno 5, 


effer: contro: Ius .. 


To appear as through ar glafs, trafpa-- 


rere>. tralucere .- 


del. piano: o.del perpendicolo ... 
To: begin to appears fpuntare.. 


It appears 5. pare, è chiaro: 0. manifefto ,. 


fi vede.. 

To appear ,.[ to feemor look: } parere, 
fenbrare , apparire .. 

It appears to me as if it would rain, 
mi pare che: voglia» piovere... 


APPEARANCE,, s. [ outfide, shew ] ap-- 


parenza >. s. f.. efteriores. afpetto., s. m. 


la donna in apparenza. 
Appearance, [likelihood ] apparenza , 
probabilità, verifimilitudine.- 


There’s no appearance of truth , non: 


ve apparenza dz-verita , non è verifi- 
mile» 

At firft appearance’, alla prima vifta. 

The appearance , [ ofa perfon] apparen- 
za, prefenza;. afpetto.. 

Appearance [figure] sfoggio; sem. com: 
parfa comparifcenza .. 


+ He makes great appearance-at court ,. 


fauno: gran: sfoggio-in corte . 
s.m.. apparenza», finzione, fimulazione . 


parfione,. sof. apparimento:, s. m.- 


At the firft appearance. of the king, a/. 


Subito: apparir del. Re... 


Appearance, [ concourfe of people | con-- 


corfo» moltitudine. - 
‘There: was a great appearance at court 5 
» vi fu un granconcorfo in corte .. 


Appearance in:;a.courtof.juftice;. come 


parfa: - 


A day of appearance, giorno: di come. 


arfa» 

The laft day of ‘appearance; termine pe- 
rentorio:.. 

A. default of appearance, contumacia : 

To make one’s appearance at court, 
comparire in giuftizia. 


To be bound for one’s appearance; 0-. 


« Bligarfi ims ifevitto.di prefentarfi im giu- 
friziai 


Perfonal: appearance 5.. comparfa'perfo- 


nale 


appear ... ; . 

_feppearing 5,8. apparizione ss. f. l appar 
rire è. 

_To APPEASE, [ to allay’, afwage:, pa: 
cify ] placare, mitigare vaddolcire 5 quie- 
tare è 

To appeafe one’s wrath, placare lo fde- 
gno... 
To appeafe one’s grief, raddolcire i] do- 
ore. 

_To appeafe a child; guietare un fan- 
ciullo:i. 

To appeafe with facrifice 
_derfi propizio col facrificio. 


To appear openly , effer manifefto o 


To appear for-another, comparire per’ 


To appear, [ or jet over] fporgerfi, ufcir 
feffato un delitto, accufa gli altri come- 


fc fine woman in appearance 4. u24 bel- 


Appearance, [ prefence ] pretefto, colore; 


Appearance , [ vifion ] epparizione, ap-- 


APPEARED, adj. parfo s apparfo..v. to: 


> efpiareoren-. 


APP 
‘ApPEASED', adj. placato, Mmitigato, tad= 
dolcita, quietato.- _ i 
APPEASABLE adj. placabile, placido , 
benigno .. a * 
Nor AppEASABLE’, ?mplacabile . 
APPEASER , Ss. [ he that appeafes ] quele 
lo che placa, interteffore, s. me 
APPEASING ,. 6. #/ placare , placamentdy. 
sé ms! 
APPEASMENT’; S. placamento, s.m. iL 
placare .- i 
APPELLATION; s.[ a callingornaming 
any thing by a particular name] nome y- 
sim: appellazione., 8. £. P'appellare ». 
APPELLATIVE, adj. appellativo. 
Noun Appellative ,. aome appellativo è 
APPELLEE, s.-[ one that is appealed or 
accufed ] un accufato, unaperfona accu-- 
fata di qualche delitto. 
APPELLOUR’, S. È [one who: having: 
APPELLANT, Ss. § confeffed a crime ,. 
appeals, i. e. accufes others that were his- 
accomplices ] 420% che doppo» aver con- 


plict.- i 
APppELtour’, [ challenger, one that” 
challenges another to fight ]. sfidatore 5. 
s. mi: colui che sfida a duello» 
APPENDAGE’, ss [ a thing that being 
confidered as lefs: principal is added to 
another] dependenza, s. f.- 
APPENDANT’; adj. belonging to, accef- 
fory’, dependente, che depende, apparte=- 
nente ad altra’cofa.. 
ArPENDIX 3 Ss. [ a fupplement to a trea. 
tife by. way of addition or illuftration ] 
appendices s.f. — 
APPENDIX 4. [ am addition” of it felf to” 
any thing] appendice, dependenza, s. fo 
APPENNAGE 55. È f the portion of a fo-- 
APPANNAGE* S. vereisn® prince gi. 
ven to his youngerîchildren ] piasto, s.m. 
quella porzione che î principî danno at 
loro fecondo-geniti per il loro«mantente- 
MENLO’ - | i 
To APPERTAIN; [ to belong ] apparte» 
nere, convenirfi , richiederfi .- 
APPERTENANCE ; Ss: [ a thing belonging’ 
to: another thing that is more principal ,-. 
as courts, yards’, drainsto a. houfe ]: ap-- 
partenenzay, attéenenza,s.f.- 
APPETENCY, s. [ earneft defire, great 
inclination ] appetizione, s. £. 1 appetire ». 
appetito, ardente defiderio’s s.ms © © 
APPETIBLE 4 adj. [ defirable ] appetibie - 
le, da-effere ‘appetito: - i 
APPETITE 3.S. [ any natural inclina» - 
tion, the affection of theamind, by which 
we are incited’to any thing-] appettta,. 
s. m. parte fenfitiva’, è concupifcibile 
dell anima, la quale defideraunoggetto ,. 
che-le piaccia.- Uy 
Appetite., [ inordinate defire, luft ] ape - 
petito, sims defiderio di cibo .. 
I have loft my appetite ,, bo perfo P ap= - 
petito= fono fvogliato.- — 
A gluttonous'appetite 5 ingordigia. 
APPETITIVE ) ad). [ belonging to the ap«- 
petite or defire ] wppetitofo-, appetitivo. 
To-Apprraup, [.to- commend= highly ,. 
to approve well ] applaudere, lodare. 
AppLAUDED, adj. applaudito;.lodato »- 
APPLAUSE, S$. [ avclapping- of hands in 
token.of joy or congratulation, publick 
praife ] applaufo', s..m. fegno-di fefta e 
di letizia ,. col picchiar-le.mani, e con 
fimilsi atti... 
To-court popular applaufe, cercare, 0° 
andare in traccia ‘dell’aura popolare . 
AppLE 3 se [all forts of round fruits, 
both of trees and herbs ] pomo:, s.um. 2b. 
frutto-d’ ogni albero o pianta... 
AppLe» [a well known fruit] mela;. 
s.f. frutta nota. . ‘ 
(A fummer or winter apple, mela di fta-- 
te o di verno. ve | 








piaftvo. 


WP P 


i Menieginti 5 oF parings of apple, fron 
- 2a di 


i mela. 3 
The apple of the eye, Ja pupilla dell 


«occhio . 


An apple-core , i] cuore d'una mela. 

Apple-tree, melo, s. m. pronunziato 
coll O firetto, «arbore, che produce le 
mele. itt. i Bi, 

Apple-monger «or feller, venditore di 


TAR 
Apple-loft, pomiere, s..m. luogo dove 

fi confervano le mele. RU i i 
Apple-yard, pometo,pomario ys. m. luo- 


£0 pieno d’alberi pomiferi. 


Bearing-apples , pomifero , ‘che produce 
omi. 

Mad-apple , mela falvatica. Ane 
Apple of love, [a plant] forta di pi- 


BIRLA è 


. APPLIABLE , adj. : 
APPLICABLE 3 adj. [ that may be ap- 
ply’d, that has relation, or is conforma- 
ble ] applicabile , che fi puo applicare 0 ap- 
propriare , conforme . n 
APPLICATION , S. [ care, diligence, at- 
tention of mind ] applicazione , attenzio» 


me, sf. 


Application, [ the art of applying or 
making an addrefs to a perfon ] ricorfo, 


rifugio , si m. 


o make one’s application to one, r7- 


«correre aver vicorfo ad uno, vifuggive ad 


UNO è 
To AppLy, [ to put, fet, or lay one 
thing to another ] «applicare, adattare, 
porre. : 
To apply a plaifter, applicare wn im- 


To apply the fignification of a word 
to the meaning of the author, applicare la 
fignificazione d'una parola all’ iatenzion 
dell’ autore . i 

To apply , [ to have recourfe ‘to a thing 
or perfon] récovvere,aver ricorfo, rifugsire, 
andare a chiedere ajuto -o difefa ad al- 
CUNO + 

You muft apply to him for it, &//ogna 
vicorrere a lui per queffo . 

To apply, [ to betake or give one’s 
felf up ] applicarfi, addarfi, Impiegaifi . 

To apply one’s mind to philofophy , 
applicarfi alla filofofia . dba 

He apply’d his mind to painting, era 
tutto intento alla pittura. 

He applies his whole courage to praife, 
non ftudia che acquiftarfi gloria col fuo 
coraggio . i ; 

-AppLy’p, applicato, intento, addato. 

APPLYING ) s. applicazione , s. f. Pap- 
‘plicare + 

To Appoint, [ to ordain ] ordinare, 
commettere: imporre . 

To appoint, [ to defign or determine ] 
deftinare , deputares affegnare, conftituires 


Stabilire . 


To appoint a tutor for his children, 
deffinare o affegnare un sutore a fuoî figli- 
moli. 

Do. you appoint: a: place and I fhall 
be there, conftituite o ftabilite un luogo, ed 
se farò li. 
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APPOINTMENT;S. [-order ] ordine, man- 
dato , s. m. regola, si if. 

‘I come to you according to your ap- 

‘pointment , vengo da voi fecondo chem’ 
avete comandato. — 

Appointment, [-aflignation J a/ffegna- 
‘mento s«ordîine dato. i 

They have made .an appointment to 
go out of. town together, hanno delibera- 
to d’ andare ‘in villa infieme. 

‘To Apportion,, [.to divide into con- 
‘venient portions, to proportion ] propor- 
zionare ,comparare , paragonare, dividere 
tm parti eguali. | 
APPORTIONED, adj. proporzionato , cone 
parato , egualmente divifo. 

‘APPORTIONMENT ) 8. [ a dividing into 
parts ] #/ proporzionare , equale diftribu- 
gione » 

To AprosE, [ toexamine ] efaminare, 
‘confiderare, ventilare. 

APPOSED, adj, -efaminato, confideran 
£0. 
APPOSER , S. efaminatore. Ss. Mo 
APPOSITE 5 adj. [ par] adatto , atto, 
congruo . 
APPOSITELY , adv. propriamente 4 cone 
gruamente , acconciamente . 
‘APPOSITION , S. apponizione, s. f. ape 
ponimento ss. mM 

To APPRAISE, [ to rate ] apprezzare, 
frimare, giudicare il pregio e ba valuta d’ 
‘una cofa, valutare. 

APPRAISED, ad). apprezzato , ftimato, 
valutato » 

APPRAISING è 8. 7) valutare 0 appre%= 
zare la valuta d’ una cofa. 

APPRAISOR , Ss. quello che apprezza e 
valuta una cofa. 

To APPREHEND, [ to lay hold of, or 
feize | prendere, arreftave , fermar per for- 
Za, foprattenere. 

To apprehend unawares , forprendere, 
Soprapprendere. 

To apprehend a malefactor , far prigio» 
ne un malfattore . 

To apprehend [or fear ] temere, aver 
paura, effere oppreffo da timore. 

To apprehend, [ or conceive ] compren- 
idere, capîre, conofcere, intendere. 

APPREHENDED, adj. prefo, arreftato, 
fatto prigione, a. to apprehend. 

APPREHENDING y 5. 7/ prendere. 

APPREHENSION » 5. [ underftanding , 
conception ] comprendimento, s.m. con- 
prenfione. s. f. intendimento ,intelletto , 
s. m. intelligenza , s. f. 

A boy of a quick or good apprehenfi- 
On, un giovane d’ acuto intendimento . 

He is dull ofapprehenfion, egli è d’ot- 
tufo ingegno. i 

According to my apprehenfion, 2 mo 
parere, tn quanto al mio credere. 

Apprehenfion, [ fear, Jealoufy ] tzmo- 
re , Ss. m. paura; s. f. fofpetto, s. m. 

APPREHENSIVE, adj. { quick of ap- 
prehenfion | zpprenfivo , atto ad appren- 
deve, d’ acuto ingegno + 

I never faw a child more apprehen- 
five , non viddi mai un giovane di più 


grande apprenfiva , 0 che apprenda le cofe: 


To appoint in another’s place, /u/fi- meglio dz lui. 


tuive, o foRituirey mettere un inluogod’ 
altrui, 0 fuo. i 

To appoint. bounds, termi nave, limt- 
tare. 

I appointed to meet him.to day, Zi ho 
promeffo d’effer con lui oggi, abbiamo fta- 
bilito a effer infieme oggi. 

APPOINTED , ad}. de/t:nato , deputato, 

legnato, conftituito , fiabilito.. 

It isfoappointed by nature, Ja natura 
ha cofì ftabilito. 

At thetime appointed., all ora fiffa. 

In God’s: appointed. time, quando pia- 
serà a Dio. 


Apprehenfive, [fearful] t¢morofo , ti- 
mido. 

Apprehenfive of danger, che teme 7] pe- 
vicolo. 

We were apprehenfive of his death, 
eramo ingrantimoredella fua morteyo che 
ne moriffe . 

APPREHENSIVELY » adv. timorofamen- 
de, con timore. 

APPREHENSIVENESS y Sì [fear] timore, 

Sofpetto, s. m. paura , s. £. 

APPRENTICE , s. { alearner, one bound 

by law to learn an art ] novizio, giovane 


she impara qualche meftiere sed ¢ obf4gato 


APP È 
di fevvire il fuo maefiro per un certo ot 
@ anni 

-APPRENTISHIP 4's. NOVIZIALO , S., m. it 
tempo, ‘che un giovane è obligato di fer- 
“vive t fuo maefivo. 

_ To ferve.an.apprentimip, fare il no- 
VIZiato + 

To APPRETIATE , [to fet a high va» 
due or efteem upon any thing] apprezzare, 
«avere sn pregio , fare ffima , ftimare. 

‘APPROACHES , s. [all the works,where- 
by the befiegers approach to the befieged] 
approccio ,°s. im. quelramo di trincea , che 

fi fa per accoftarfi coperto «alle fortifica» 
«Qiont dell’inimico . 

To have an approach to'one 7 aver adie 
to o entrata a qualcheduno . 

To approach, [.to draw nigh. to come 
near ] approcciare , approffimarfi, appref= 
Sarfi , accoftarfio | °° 

The night:approaches,/a notte Savvane 
‘Za , il giorno -svabbalfla » 

_ APPROACHABLE, adj. -acceffibile è da 
‘poterfì accoftare . 1 

APPROACHED 4 adj. approcciato., app rof= 
fimato, appreffato, accoftato. © 

«APPROACHLESS , ad). inacceffibile . 

APPROBATION ,°s. [ a tiking or ap 
proving | approbazione ,’s. f. approvamen- 
‘$05 S. Mm. ; ’ 

To APPROPERATE ,j [ to haften ] af- 
frettare , follecitare Bike eh da 

To APPROPINQUATE y [ to draw ‘nigh 
unto ] eppropinguarfi yappreffarfi, avvia 
Cinar fi. : i 

To APPROPRIATE) [ to ufurp the pro« 
perty ofa thing ] appropiare 0 appropita- 
ve, appropiarfi , attribuirfi , far proprio » 
recare in proprietà « if 

APPROPRIATED 4 adj. appropriato ‘0 ap= 
propiato. a 

APPROPRIATION 5 Sì. APpropriazione x 
‘s. f. VY appropriarfi una cofa. 

To AppROvE, [to like or allow of ] ap- 
‘provare 5 giudicar per buono, tener per buo 
no oper vero s ricevere , accettare , lodare» 

I am glad that you approve of what 
I have done , godo che voz approviate quel 
che ho fatto ,‘o godo ‘che quel che ho fatta 
fia di voftro guftò . 

To approve one’s felf to God, ‘renderfi 
accetto a Dio. 

To approve one’s felf to one, far cofa 
‘grata a qualcheduno , incontrare genio 
di qualcheduno . 4 

Not to approve of a thing, dafimare, 
avere a. male una cofa, non approvarla. 

. To approve land’, [ inlaw, to improve 
it), or increafe it ] ‘migliorate, fruttare, 
coltivare un pezzo di terra. ? 

APPROVED , or APPROVED OF , adj 
approvato, ricevuto , accettato, lodato + 

An approved author, un 4utore appro» 
vato, oftimato, un autore d’ autorita . 

A man of approved integrity , a puo- 
mo di. tutta integrità. i 

APPROVEMENT , °s- [in law, is the 
making the bet advantage of land, by 
improving and encreafing the rent] m7g/z- 
oramento , s.'m. élmigliorare o fruttare um 
pezzo di terra + 

APPROVER, 3. [ one that approves or 
allows of] approvatore , s. m. che approva 
che giudica per buona una cofa. i 

Approver, [ inlaw, is one that being 
guilty of felony , to fave himfelf accufes 
his accomplices] un criminale , che per fal- 
var fe fleffo accufa $ fuor complici. 

APPROXIMATION , s. [a coming or 
putting near] approffimanza , approffima- 
zione, s. f. i 

APPURTENANCE , 5. [that which ap- 
‘pertains ec nee ] appartenenza » atten 
nenza , s. f. 2 hd 

Appurtenance of a jamb, Sudellame di 


un AZNEL{O è APR 





#4 APT 


APRICITY 5 s. [ fun-fhine ] luogo a- 
prico . ga 

Apricock, s Ta fortof fruit] melza- 
ra, s. f. ) 

Apricock-tree’, s. meliaco, s. m. 

APRIL, s. [the fourth month of the 
year] aprile, s.fm. il quarto mefe del?’ 
anno. 

April fhowers bring forth May flow- 
ers , le piogge d’ aprile , producono fiori dé 
maggio. i 
for hay and corn, tuoni d’ aprile prefa- 
gifcono l'abbondanza , quando aprile fuona 
la tromba, allora grano e fieno abbonda . 

Apron, Ss. [ a'garment which women 
wear before them] grembiule, s. m. pezzo 
di panno lino 0 d'altra materia,che tengono 
dinanzi cinto le donne. 

APT 

APT ,adj. [convenient , meet, proper] 
otto, proporzionato, acconcio, idoneo, fuffi- 
ciente . È 

Apt to do a thing, att00idoneo a fare 
wna cofa. ‘ 

He is an apt fcholar, eglzé un huomo 
di [pivito. 

Apt tolearn, docile, atto ad apprendere 
gl infegnamenti . 

Apt, [inclined, bent] zaclinato, dedito, 
affezionato , inchinato ,inchinevole , fog- 

etto » 

Apt to be drunk, dedito al vino. 

I am apt to fteep after dinner , fono 
accoftumato a dormire dopo pranfo . 

I am apt to betieve that we shall have 
a wars midoacredere, che noi averemo la 
guerra. vi di 

He is apt to commit fuch miftakes, è 


‘molto foggetto a fare quefti errori . 


i Wine is aptto make me fick, 2/ vino 
me communemente nocivo . 


We are too apt to believe thofe things 


that we ourfelves are guilty of, no? fiamo 
facili a credere quelle cofe delle quali ci co- 
nofciamo colpevoli. 

Apt to break , fragile, che agevolmente 
fi rompe. 

APTITUDE , ©. aptnefs. 

AprLy, adv. attamente , accomodata- 
mente, giuftamente , acconciamente . 

APTNESS, s. [ fitsefs, a natural difpo- 
fition to a thing ] attitàdine, facilità, dif- 
pofizione di natura, che rende atto all’ope- 
razione . 

Aptnefs to good orevil, buona 0 catté- 
va indole. 

Aptnefs to learn, docilità, attitudine ad 
apprendere . 

Aptnefs [attivenefs] attività, deftrezza, 
ACCOTTEZZA è AME E Bal 


Aqua, s. [ water] acgua,s. f 

Aqua fortis, acqua forte. 

Aqua vita, 4cgua avzente , acquavite. 
Aquarius, s. [ one ofthe twelve figns 


of the Zodiack ] agyarioj, s.m. uno de’ 


dodici fegni del zodiaco. 

AQUATICK, ad}. [growing, living, 

AQUATICAL ; adj. >or breeding moft- 

AQUATILE , ad). ly in or about the 
water] aguatico , che crefce, viveo fta 
mell acqua o appreffo del? acqua , aqua- 
tivo. 

AQUEDUCT , s. [ a conduit or pipe to 
convey water from one place to another ] 
aguidoccio, aquidotto,condotto, s. m. canal 
murato , per lo quale fi conduce VP acqua da 
luago a luogo. — 

Aqueous , aay, [like water , waterifh] 
acquofo, aqueo. 

Aquita, s. [an eagle] aquile, s. f. 
uccello noto . 

Aquila, [afith] aguglia, s. f. foezie 

di pefce fimile allanguilla. 


8, 
When April blows.hishorn, ’tis good . 


2 CARO | 
ARA RI 
ARABICK, s. [ the language of Arabia] 


‘PArabo, s.m. la lingua Araba. 


Arabick, adj. [born in Arabia] Arabo, 
nato in Arabia . " 

'ARABLE , adj. [ploughable] Arabi/e, ac. 
concio ad effere arato . 

Arable land , terra arabile. 
* Arnacnous, 4dj. [full of fpiders] piero 
di aragni o ragnateli. 

ARAY, Ss. v. array, and all its derivati- 


ves. 
. ARB 

ARBITER, s. [an umpire, an arbitra- 
tor] arbitro,s. m. giudice eletto dalle parti. 

ARBITRABLE, adj. [ that may be put 
to arbitration] da rtfolverfi per arbitrato . 

ARBITRABLY , adv. ad arbitrio. 

ARBITRABLY punishable, da punirfi ad 
arbitrio del giudice. 

ARBITRAGE, s. [the decree or fen- 
tence ofan arbitrator or umpire ] arbitra- 
to, s.m. giudicio a’ arbitri . 

ARBITRARILY , adv. arbitrariamente , 
ad arbitrio. 

ARBITRARY , adj. [abfolute, free] ar- 
bitrario , affoluto , libero, che dipende dal?’ 
altruî arbitrio. 

An arbitrary, [ or abfolute ] govern- 
ment, «n governo arbitrario 0 affoluto . 

Te ARBITRATE, [ to adjuge or a as 
an arbitrator, toaward ] arbitrare , giu- 
dicare alcuna cofa ad arbitrio, aggiudi- 
care è 

ARBITRATION, s. [ the aft of arbitra» 
ting ] arbitrato, s.m. giudicio d’arbitri, 
P arbitrare . ì 

To puta thing to arbitration, compro- 
mettere una differenza all arbitrato dal- 
trui. 

ARBITRATOR , S. [ an extraordinary 
judge chofen indifferently by mutual con- 
fentoftwo different parties, to decide a 
controverfy amongft them] arbitro, s. m. 
giudice eletto dalle parti, per decidere una 
differenza . 

-ARBITREMENT, s. [a power granted 
by the contending parties to the arbitra- 


tors to determine the matter in difpute, , 


arbitrato, s.m. giudicio @arbitri. 

ArBor, or ARBOUR, s. [a bower in 
a garden, aihady place made by art to 
fit in] pergola, s. f. 

ARBOREOUS, adj. [a term ufed by 
herbalifts of mushrooms or moffes , which 
grow on trees, to diftinguifh them from 
fuch as grow on the ground ] d’ ardore, 
che nafce albero , fimile ad un albero. 

ArBORIST, s. | a perfon well skilled 
in the feveral kinds and nature oftrees] 
uno che s'intende e che conofce le differenti 
Spezie degli alberi. — ; 

ARBUSTINE, adj. [fhrubby] arbu/tzno, 
epiteto che fi da alla vite falvatica. 

Arput-TREE, or ARBUTE-TREE, Ss. 
arbufto, avbufco , s.m. 

The arbute fruit, prune, rove. 

ARC 

ArcH, s. [a bow] arco, sim. Ary- 
mento piegato a guifa di mezzo cerchio, per 
ufo di tirar frecce . 

Arch, [ in archite&ure, a hollow build= 
ing raifed with a mould in the form of 
a femi-circle ] arco, cerchio, s. m. 

The arch of a bridge, arco di ponte. 

The ftarry arch, [the sky] # cielo, #2 
firmamento . 

ARCH-WISE , adv. arcato, curvo sin fore 

mad arco, a volte. i 

Arch, adj. [arrant or notorious] a/fu- 
to , deftro, maliziato , mafcagno, fcaltrito. 
mozzina, fottile, faccente, trifto, Se volpe. 

An arch-rogue, un suidone, un furfante. 
un barone, unfurbo bagnato e cimato. 

An arch-traytor, wa gran traditoreyun 
traditoraccio . 





Mr 
He is an arch-biade, egliéun orinfat 
baccio. . DE VSC de 
E° da notarfi, che la particella arch , core 
vifponde alla noftra arti, e S aggiugnea 


| molti altri nomi , e da loro forza di fuperla- 


tivo. ex. Archbifhop, Arcivefcove . 

To ARCH, archeggiare , torcere 0 piegare» 
che che fi fia a guifa d'arco , volgere, farla 
volta agli edifici. 

An arch-roof, tefuggine, la volta 0% 
cielo della ftanza. i 

ARCHANGEL, [the prince of angels ] 
arcangelo, fpirito dell’ ordive primiero degli 
angelz. RA 

Archangel, [dead nettle] fpezie d'erba. | 

ARCHBISHOP, s. [a chief bifhop ] ar 
civefcovo , 0 arcivefco . 

ARCHBISHOPRICK 4 s. [the extent of 
the jurifdiftion , and the benefice, digni= 
ty of an archbishop ] arcivefcovado, s.m. - 
dignita fuprema di chiefa metropolitana, 
el luogo, dove Varcivefcovo ha fua giuridi= 
zione . è 

ARCHDEACON , Ss. [a dignified clet= 
gyman] arcidiacono , e archidiacono , 
S. DI. 

ARCHDEACONRY , S. [ the extent ofan 
archdeacon’s fpiritual jurifdittion] arché- 
diaconato. s. m. ì 

ARCHDUKE, Ss. arciduca, s.m. 

ARCHDUKEDOM , Ss. erciducato. s. Me 

ARCHDUTCHESS , s. arciducheffa..s. f° 

ARCHED , ad}. archeggiato , volto, fatto: 
a volta. ( ‘ 

The arched skies, #/ cielo, il. firma= 
mento + are 

ARCHER, s. [ one skilled in archery [ 
arciere 0 arciero, s.m. tiratord’ arco. 

ARCHERY, S. [ the ‘art’ of shooting ] 
with the long bow] Parte di tirar P arco « 

Wrater-archer,s. [herb] fagittarza, sf. 

ARCHETYPE, S. [ the firft example or. 
pattern ] archetipo. semi)» ¥ 

ARCHETYPAL, adj: [ of or» belonging 
to the original] d° archeripo. horn 

ARCH-HERETICK , s. [. a -ring-leader; 
ofhereticks [erefiarca, s.m. capo, efon- 
dator d’ eretica fetta. Le ewe 

ARCHIPELAGO , s. [ & part of the fea 
containing fmall islands in the He//efponi] 
arcipelago. s. m° o 

ARCHITECT , s. [ a mafter-builder] ar 
chitetto , architettore, sem. | 

ARCHITECTONICAL, adi. { that belon- 
longs to architeGure] architetto, attenente 
ad architettura . 3% Ce 

ARCHITECTURE, s. [ the art of builds 
ing] architettura , s.f. D arte del? inven- 
tare, e difporre le forme degli edifici. 

ARCHITRAVE, s. [ the chief beam in 
building. ] ‘ 

Architrave, s. m. quel membro d’ ana 
chitettura, che pofa immediatamente fopra 
colonne, 0 fopra ftipiti. 

ARCHIVES, s. [a place, where. ancient 
records, charters, and evidencesare kept] 
archivio, s. m. luogo dove fi confervano /a. 

feritture pubbliche . seta 

Arch-Prieft 5 s. [achief prieft] arcipre 
té@45s.m. ro E , do "a 

Arch-Prieft’s office, archipresbiterato 3° 
S. ni. Bo 

ARCTIQUE or ARTICK, adi. [northern,. 
northward] artico. 

_The artick pole and circle , #/ polo ed 72 
circolo artico + t 

Arcrurus, s. [a fixed ftar of the 
firlt magnitude , in the skirt of Arétophy- 
lax] arturo, s. m. una delle ftelle del carro, 

Seano,celefte . ; 

To ArcuaTE, [to makeor bend like 
an arch ] archeggiave , torcere 0 pregare 
che che fi fia a guifa d'arco. +4 

ArcuaTIon, s. [a fhaping or fafhi- 
oning like an arch] argheggiamento, s. m.. 


P archeggiare + 
archeggiar ARD 








he 





ARG 


Phere ew RD. 


si ae Aye ; [a termination , added to En- 


glih words, fignifying quality ] parti 
cella, che 8 aggiugne a molti nomi ingle- 
fi, 0 fignifica qualità. ex, a drunkard , 
un ubbriacone, a dotard, vaneggiante. 

ARDENCY, S [heat of paffion , 

ARDENTNESS ,s. § zeal | ardove , fer- 
wore, zelo calore, s.m. violenza y paf- 
fione, s. f. sf 

ARDENT, adj. [ eager, zealous ] ar- 
dente, fervido, fervente, follecito, vee 
mente, appaffionato. 

ARDENTLY, adv. ardentemente, con 
grande ardore, fervidamente , vivamen- 
te, veementemente , caldamente , appaffio- 
matamente . 

Arpour, s. [ heat, vehemency, eager- 
nefs | ardore , defiderio, calore , s. m. vee- 
menza , paffione , s. £. 

Arpuous, adj. [hard , difficult ] 4r- 
duo, Sl » malagevole + 


ARE; perfona del verbo, to, be, ex, 
we are, #07 fiamo, you are, vos fiete, 
they are, eglino fono. ~ 

Area, s. [ the fuperficial content of 
any figure, meafured in inches, feet, 
yards, &c.] aja, cafella,s.f. 

ARG. 

ARGAL 3 Ve tartar. 

ARGENT, s. [ filver] argento, sem. 

ArcentT, [ in heraldry, fignifies the 
white colour in coats of arms | argento, 
quello fpazio bianco che fr trova ‘nelle 
divife . 

Coes ss.[aplant] argentina, 
sN 

ArcoNnAUTS, se [ Jafon’s companions 
who failed in the Mip Arge ] argonau- 
2s 5, s.m. pl. 

To ARGUE), [ to difcourfe, to debate 
or difpute ] arguire , argomentare , difcor- 
were , difputare, conteftare, contraftare. 

To argue , È tofhew or make appear ] 


provare, confermare , moftrar con ragio-. 


ni, far vedere, conchiudere . 
“What does that argue, s. che volete. 
inferire di ciò. s. 


That argues nothing, ciò non fa al 


cafo - © i 

ARGUED, adj. arsuito, argomentato , 
difcorfo , difputato sconteftato , provato , 
conchiufo è i 

ARGUING » sì difcettazione, contefa, 
difputa , s.f. _ Bes 

Arguing, adj. P arguire, sl difputare 
o difcettare. 

To ftand arguing the caufe, flare @ 
difcettare o difputare d’ una cofa. 

ARGUMENT , s. { a reafon or proof] 
argomento, fillogifmo, sì m. pruova, 
ragione, sefi 

Argument, [ reafon ] ragione, s. f. fe- 
gno, indizio , s. m. 

A cunning argument, fofifma, e fofif- 
#105, s.m. argomento fallace, cavilla- 
zione , s. f. 

‘A firm argument, pruova, dimoftra- 
zione, chiarezza; sf. 

Full of arguments; cavi//ofo , e cavil- 
lofo, fofiftico . 

‘To hold an argument againftone , dif- 
putare con qualcheduno . 

Argument, [ a fubje& to fpeak or write 
of | foggetto, 0 fuggetto ,s. m. materia, s.f. 

Argument, [ the fubftance of a treati- 
fe or difcourfe ] argomento , concetta » 0 
opera di ferittura , compendio , sim. fom- 
med f, 

ARUMENTATIVE , adj. [ convincing in 
the way of arguing] argomentefo, che 
ha forza di convincere, efficace inge- 
gnofo + 

ARGUMENTATION , si Argomentazione , 
s. f. P argomentare, 

Tom. II, 


ARI 


Arcute, adj. [ fubtle, witty] age. 
to, aftuto , pronto, vivace... 
A 


Ari, adj. [dry] arido, fecco. 
Aripiry, s. [ drynefs.] aridezza, aria 
dita, s.f. x 
_ARIEREBAN, s. [the king’s proclama- 
tion to fummon to the war all that hold 
ofhim ] retrobando, bando, nel quale il 
principe comanda a tutti quelli che ten- 
gono per lui di pigliar V armi perla fua 
difefa. ; 
ARIES, s. [ oneof the twelve celeftial 
figns ] ariete, s.m. uno de’ dodici fegni 


del zodiaco. i 


' ARIGHT , adv. divittamente, rettamene 
te, fanamente. 

To judge aright of a thing, giudica- 
ve fanamente d’ una cofa. 

To fet aright, a. aggiuftare. 
To Arise, [to rife up] /evarfi, fol- 
levarfi. i 

The vapours that arife from the earth , 
3 vapori che fi levano dalla terra. 

The fun arifes, #/ fole fi leva. 

To arife again, riforgere. 

To arife, [ or proceed from ] #afcere, 
procedere, derivare, venire. 

Our misfortune arifes from that, Ja 
noftra difgvazia ci vien da ciò , procede 
da ciò. i 

Here arifes a new difficulty, ecco che 
fi prefenta uw altra difficoltà . 

There arofe fome words between them , 
vennero a parole infieme. > 

ARISEN , adj. levato, nato , proceduto y 
derivato, venuto. 

ARISING , s. [ asthe arifing of a hill] 
Salita, montata @ una collina. 

ARISTOCRACY , s. [ orthe government 
by nobles ] ariffocrazia, s. f. governo dee 
gli ottimati. 

ARISTOCRATICAL, adj. ariflocratico. 

ARISTOLOGY , s. | birth-wort ]. ari/fo- 
logia, s.f. fpezie d'erba. 

ARITHMETICAL; ad). [ of, or belong- 
ing to arithmetick ] arsemetico , d’ avit- 
MELICA + ® 

ARITHMETICALLY , adv. aritmetica- 
mente . 

AARITHMETICIAN, s. [ one skill’d in 
arithmetick ].aritmetico, uno ch’ è ver- 
Sato nell’ aritmetica . 

ARITHMETICK, s. [ a fcience which 
teaches the art of accounting, and all 


_ the powers and properties of numbers ] 


aritmetica, s.f. fcienza di numerare. 
ARK. 

Arx,s. [a large cheft to put fruit or 
corn in] arca, caffa, s.f. 

Ark, [a kind of boat ] arca, s.f. 

Noah’s-Ark , l'arco di Noè. 

ARM. 

Arm, s. {apart of man’s body ] Srac- 
cio, s.m. pl. braccia, s. f. 

The right and left arm, ¢/ braccio de- 
ftro e finiftro + 

By flrength of arm, 4a forza di brac- 
cig. i 

‘To take one in his arms, abbraccia. 
ve, ftringer uno nelle braccia. 

An.armfull, una bracciata. 

The arm-pit, or arm-hole , afcella ,'s. f. 
ditello, s.m. pl. ditella, e ditelle, s.f. 

An arm of the fea, braccio di mare. 

An arm of a tree, ramo. 

The arm of a vine, fermento, ramo 
della vite. 

An armechair, or [elbow chair ] una 
fedia @ appoggio. 

He. is my right arm, [he is the per- 
fon I moft rely on ] eglé è la mia man 
dritta, egli è il mio. foftegno. 

P. We muft put our arm no further 
than. our fleeve will give leave, ci bifo- 
gnatagliare il veftito fecondo i} panno, 


Sotto P arm. 


ARM x 
0, amico mio cortefe, come all a: 
fatti le fpefe. 

‘A little arm, braceioling > Ss mer 

A large arm, braccione, s. m. 

Arm, [ or weapon ] arma, 0 ame, 
s. f. ogni arnefe, 0 ftrumento di ferro 
od’ acciaso , per ufo di difenderfi , 0 of 
fendere altrui. 

A fire-arm, arme da fuoco. 

Offenfive and defenfive arms, armi of- 
fenfive e.difenfive . 

To take up arms, prender P armi. 

To bear arms, portar l’armi. 

To be in arms, effer in arme, effet 


To continue up in arms , refer fu 
armi. 

To lay downarms; metter già armi. 

By force of arms, 4 forza d’ arme . 

A man at arms, vom @ cime fol- 
dato. . 

_ Arms [in heraldry] arme, imprefa, 
infegna, s.f. 

To ARM, armare. 

To arm at all points, armare di tute 
to punto. 

To arm one’s felf, amarfi,. veftir È 
armi . 

Arm Arm, inter}. a/) armi. 

ARMATURE, s. | fpurs in birds ] arei» 
glio, sm. fprone d’ uccello. i 

ARMADA, s. [ afleet of men of war] 
armata. 

The Spanifh armada,./ armata fpa= 
gnuola. 

ARMED, adj. armato. 

Armed cap-a-pe [ or all over ] armata 
di tutto punto. 

ARMING, Ss armamento, sm. Pare 
Mare. 

ARMADILLO, s.[ or Tatou ] topo d’ Ii 
dia. ) 

ARMILEA 5 Ss» [ a bracelet or jewel 
worn on the arm or writ.) armilla, 
sì fi 

ARMILLARY ,-adj. avmillare, a foggia 
d’armilla, a guifa d armilla. 

Armillary {phere, [ amongf aftrono- 
mers, is the greater and lefier .circles 
of the fphere, made of brafs, wood, 
pafteboard , put together in their na- 
tural order, and placed in a frame, 
fo as to reprefent the true pofition and 
motion of thofe circles ] sfera armil- 
lave. 

ARMISTICE , s. [ a ceffation from arms 
for a time ] avmifiizio, s. m. ceffaziom 
d’ armi . i 

ARMLET 4 Sì: [a piece of armour for 
the arm] bracciale, s. m. quella. parte 
dell'armatura, che avma il braccio... 

Armilet, {or bracelet of pearls ] ma- 
niglia, avmilla , s. f. 

ARMONIACK 5 adj. 2rmenico . 

Bole armoniack , bolo armenico» 

ARMOEIAL, adj. [ belonging to armo- 
ty] d'armi, attenente all’ armi. ; 

Armorial enfigus, armi, djegne , Mn 
prefe» i 

Armory, s. [or Heraldry ] b/afone, 
sm. erme., infegna, imprefa. 

Armour, s. | defenfive arm that co- 
vers the body ] armadura , s-f. 

A coat of armour, armadura, arme , 
sf ‘ 

ARMOURER, Ss. [ one that makes and 
fells armours | afmajolo , s.m. quello che 
fabbrica e vende armi. 

ARMOURY xs. [ a place where arms 
are laid up and kept |] armerzz, s. f. are 
mentario., Sem. luogo dove fi 1:p0ngIn0 3 
e fi confervan larmi. 

ARMS, v.\ Arm. 

ARMY, s. efereito, s. mM. 

A naval army, armata navale + 

A land army , efercito + 

D The 
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The vanguard of an army, 7a van- 

uardia d’an efercito. — 

The body of.an army, #/ groffo o il 
corpo um efercito. ‘ : 

Therear of anarmy ,¢avetroguardia , 
_o retroguardo d’ un efercito. 

The head and wings of an army, Ja 
tefta,e le ali d’ un efercito. 

A flying army, campo volante. 

‘To draw up an army in battalia, or 
to put an army in array, fehierare -un 
efercito . | e: i 

To put.an army into winter quarters ,. 
Svernare. un efercito . è». 


To mufter an army, far Ja mofira o 


la vaffegna & un efercito:. 
2A GR GO. i 
AROMATICAL, Of AROMATICK , ad). 
[ odoriferous, of a fweetor fpicy fmell ] 
aromatico , che ha odore, e fapor A’ aro- 
MALO + 
AROMATIZATION, Ss. f a mingling -of 
AROMATIZING y-S. (any aAnedicine 
with a due proportion of aromatick: fpi- 
ces] miftura @ aromati nella compofizio- 
ne delle medicine. | 1 
AROSE, è um participio del verbo, to 
_arife. 
A ftorm arofe , fi levd una burrafer. 
“AROUND ) prep. intorno , all’ intorno. 
Around him, a/P intorno di lui. 
A ‘ 


VR RQ 
ARQUEBUSE , S. È {.a large hand-gun ] 


ARQUEBUSS , Sx :$ archibufo,-s.m. 

ARQUEBUSIER , S.[ a foldier that bears 
the arquebufe ] archibufiere, s.m. folda- 
to armato 0 archibufo è 

ARQUEBUSADE, s. [ a fhotofan'arque- 


bufe ] Archibufata, s. f. colpo d° archi-- 


bufo . 
ARR. 

To ARRAIGN , [ to indite or bring one 
to his tryal ] citare, proceffare, fare il 
proceffo ad uno. © va 

To arraign one’s judgment, [ to find 
fault with.it ] condannare il gindicio , 0 
at parere altrui. : 

ARRAIGNED, adj. citato, proceffato. 

ARRAIGNING y S. il citave,7/ proceffare . 

ARRAIGNMENT , S. accufa, s. f. procefe 
Jo criminale. . 

ARRAND, v. Errand. 

ARRANT , adj. [ meer, downright ] me- 
#0, puro, vero, pretto, maycio. 

« An arrant lye, una mera busta. 


An arrant knave, un vero furbo, un 


furbaccio » 

An arrant rafcal, un pretto villano. 

Anarrant whore, una vil puttanaccia. 

An arrant dunce, un gran fciocco. 

ARRAS-HANGINGS , [ made at Arrasin 
Flanders | arazzi , sm. panno teffuto a 
figure per ufo di parare e addobbare , det= 
“to così dal farfi nella Città d'Arazzo in 
Fiandra. 

ARRAY, s. [cloaths] 4;redo, arnefe, 
veftito , abito, abbigliamento , s. m. 

Array, [order] ordine, fehiera . 

To put an army inarray , fchierareun 

CPCLLO + i 

An army in battel-array, 
Schierato, 

Out of array , difordinato, confufo. 

To march in array, marciare in or- 
dine. 

To array, [to cloath] veffire, abbi- 
gliaie, addobbare. 

To array, [to draw up and difpofe 
anarmy ] febiergre, mettere in ifchiera . 

To array a pannel, [ a law expreffion, 
for to impannel a jury } ¢eleggere i giu- 
vati. 

ARRAYD , adj. veftito ; abbigliato , ad- 
dobbato . 

ARRAYERS , s. [ certain officers, who- 
fe bufinefs was to take care of the fol- 


un efercito 


ARR 
diers armour, -and to fee them duly dc 
.coutred ] provveditori @ un efercito. 
“The ARREaR of an army, s.:[{ or the 
«rear ] la vetroguardia dun efercito. 
ARREARAGES:, S. { debts remaining 
ARRERAGES) S. ofan old account] 
ARREARS, S. | refto di. conti , av- 
van de frutti decorfi-. 
To be behind in arrears , veftar debitore. 


“To Arrest, { to ftop or ftay ] arre-.. 


Stare , fermar per forza , foprattenere . 

To arreft one { to feize him ] avre/ta- 
«te, 0 foprattenere wno smetterlo in avrefto . 

ARREST ,:s. “[Othe feizing of one } ar 
vefto , arrefiamento, s.m. 

‘ To take into-arrelt 5 arrefare , metter 
‘In arvefto. 

Arrest, [ or fentence of a court ] 
fentenza, s.f. decreto, s. m. atto giudz- 
_ciale. 
ARRESTED , adj. aveftato è fopratte- 
MUTO + 4 

ARRESTING 5S. avveflamento ys. m. lar 
veftare « 

-ARRIEREBAND, v. Ariereban. 

ARRIERE GUARD, s..[ the rear of an 
army } retroguardia ; si f. 

ARRIGHTED, adj. vettificato. 

ARRIVAL, s. [ arriving or coming] 
N10, s.m. venuta, sf. 

To ARRIVE, [ to come to a place ] 
ayrrvare , pervenive ad um luoso, condur- 
fi, giugnere venire, pref. giungo, pret. 
giunfi's pref. vengo, pret. venni. 

To arrive at a place, arzvare, 0 giu- 
gnere ad un luogo. 

To arrive, [ to attain to, to compafs 
ai thing] pervenire, arvivare , ottenere, 
pef. ottengo, pret. ottenni. : 

To arrive at tome perfection, perve- 
nive a qualche avado di perfezione. 

ARRIVED, adj. 4rr7vato, giunto, Ve 
nuto, pervenuto . 

ARRIVING, s. /’ avrvivare , i] pervenire , 
pervenimento , Ss. im. 

ARROGANCE, s. LI haushtinefs, pre- 

ARROGANCY 5 s. fumption] arrogan- 
Za, prefunzione , temerità , fierezza 4 in 
Solenza,s.f. orgoglio, s.m. { 

ARROGANT , adj. [ proud, haughty ] 
avrogante , fuperbo , prefontuofo , #nfolen- 
te, orgogliofo, temerario . 

ARROGANTLY, adv. arvosantemente , 
prefontuofamente , orgogliofamente, fu- 
perbamente , temerariamente . 

To ARROGATE, { toaffume too much 
to one’s felf, to claim or challenge ] ar. 
vogarfi , attribuirfi, prefumere .. 

He arrogates too much to himfelf, dz 
Je tutto prefume . 

ARROGATED, airogato , attribuito 

Arrow, s. { a dart] freccia, fastta, 
s. f. dardo, s.m. 

To shoot arrows, freeciaie, tirar di 
freccia , 

Shot or wound of an arrow , freccia- 
ta, colpo, 0 ferita di freccia. 

Shot or wounded with anarrow, wc- 
cifo, 0 ferito di dardo. 

A thower of arrows, una tempefta di 
frecce. 

«_As itrait as an arrow, dritto come un 
dardo 

Arrow-head, punta di freccia . 

ARROw-HeEap, [a plant ]} guadrello, 
s.m. fpezie Perba. — > 

A broad-forked-headed arrow , gua- 
dello, freccia o faetta con punta qua- 
dransolare, i 

ARS 
. Arse, s. [the breech, orfundament ] 
al culo. , 

To whip one’s arfe, feulacciare uno. 

To hang an arfe upon an occafion , 
mancare alla promeffa, mancare di paro- 


las difdirfi . 


le a eae SI 


ART 

“A fhort arfe , un piccioletto, un pig- 
meo. + <a 
The arfe-gut , ‘J’ inteffino retto. 

“The arfe-hole , # buco del.culo. 

‘ARSE-Foor, or little didapper, mma- 
vangone y mergo, fmergo, sim. 
3 papato > { an herb ] perficaria, 
Sa I. 7 
ARSENAL, s. [a royal or publick fto- 
re-houfe of arms, or warlike ammu- 
nition | Arfenale, «arzanà ; smagazzina 
Parmi. 


:ARSENICK y's. [.a mineral body ] arfe-. 


nico, Ss Ms È. 
‘Arseversy, or Arfy-werfy. adv. a fpac- 
ca ftrombolo, Jofipra, di x 


ART 8. { all that wihidh ‘is performed 


by the wit and induftry of man] arte, 


fcienza , s. £. - 

The liberal and mechanick arts, Ze ar- 
ti Liberali e meccaniche . EIA 

A matter of arts, maffro a’ arti. 

A thing done with great art, una to- 
Safatta:con grand arte 0 macivia , omae- 
firevolmente . 

Art, { cunning or induftry ]. arte s mae- 
Srria, induftria , fivaragemma , sf. artifie 
cio, Ss. me 

A man of art will live any where, 
chi ha arte, ba parte, chi fa, è vicapi- 
tato per tutto. i 

The black art, P arte magica. 

_ Art, feconda perfona fingolare del vet= 
bo , to be, ex. thou art, tw fer. 

ARTECHOKE, v. Artichoke. 

ARTERIAL , adv. [ of, or belonging to 
arteries ] arteriale, d’ arteria. . : 

The arterial blood, 4+ fangue arteria- 
le, 0 delle artevie. 

ARTERY, S. arteria ,-s. f. 

The great artery , /a grand avteria. 

ARTFUL, adj. { from art ] artificiofo, 

fatto con arte, con maeftiia, maeftrevole . 
ARTFULLY, adv. artifictofamente, mae- 
jirevolmente, com macfivia , inzegnofa- 
MENTE » 

ARTHRITICAL, adj.  [gouty, troubled 

ARTHRITICK , adj. { with the gout ] 
artetifo. 


ARTHRITIS 4s. [ the gout ] artetica,. 


Sef. 

ARTICHOKE 3 s. [ a plant well known ] 
carciofo , s. m. 

Jerufalem Artichoke ,. [ a plant much 
of the fame nature with potatoes ] for 
ta di pianta. 

ARTICLE, s. [a joint ] articolo, come: 
nervi , giunture, mufcoli, e fiveilt. - 

Article, :{ a condition in a covenant 
‘or agreement J. articolo ,, capo 0 punto di 
Scritture. 

‘The articles of an ‘account, gli arti 
colt, 0 capi d’un conto. 

The articles of a treaty, 2/7 articoli o 
punti dun trattato. 

Article of agreement, patto, accordo 3 
sui 

Article by article, articolo per artico- 
lo, articolatamente , diftintamente . 

To furrender upon articles, renderfi a 
patti. 

To article one, [ to draw up articles 
‘againft one for treafon } accufare uno dé 
lefa maeft2 . 

To article one, [ in other matters ] 7n- 
tentare un azione contro a qualcheduno , 
procefarlo . 

To article, [to make or draw up ar- 
ticles ] patruive, venive a patti. 

ARTICLED, adj. { done by articles ] 
diftinto 0 divifo in differenti articoli. 

ASTICULATE , adj. [ diftin@ ] artzcola- 
to, diftinto. : 

Articulate words, parole articolate , 8 
diftinte . 

To 





; 





nigliezza:, aftuzia, s. te 


PORT 


To AnticutaTE, [ to prottounce di- ‘7 


Rinaly ] articolare, pronunciat diftinta- 
mente » <P 
ARTICULATELY , ady: [diftinAly, clear- 
ly | avticolatzmente, diftintamente.. | 
ARTICULATION’, s- { the joining toge-- 
ther of the bones of an animal body ]. 
articolazione, giuntura., s. f.. 
ArTIFICE, s. f a cunning fetch, a 
crafty. device] aftificio , s.m. arte, fot- 


ARTIFICER) Se [ a- handy-craft’s man ,. 
an artift ] artefice, artifia, s. m. eferci-. 
rator d’ arte meccanica .- 

ARTIFICIAL , adj. [ artful , done accor- 
ding to'the rules of art } artificiale, o 
artifiziale 5 fatto con artificio. — 

Artificial day, [ the time between the 


_ fun’s: rifing and fettins. in any pofition 


of the hemifphere ] giorno artificzale. 
|: ARTIFICIALLY , adv. artificialmente’, 
arvifizialmente , com artificio, con arte. 
ARTILLERY, s. [ all forts: of great fire: 
arms with their appurtenances ] artiglie- 
nigi, fe. A : 
A train of artillery’, treno d’ avtigiie-. 


f 872". 


The artillery men, /a milizia. 
ARTISAN, s. [ an artificer or tradef- 
gan: |. artigiano, artefice, avtifia, s. m. 
ARTIST, s- [ a mafter of any art, an 


ingenious: workman ]. artifta’, wrtefice 4. 


sim. 
ARTLESS, adj. [ plain, without art ] 
fenz) arte, fenz? artificio, {chietto-, fem- 
plice, naturale 
ArvaL,s. è [aburial ] fuserale’, mor» 
ARVIL > Sì. _f tovi0, s. m.- 
ARUNDIFEROUS, adj. [ bearing. reeds ]- 
ebe produce delle canne 
ARUSPICE , s. [a divination by’ look- 
ing into the intrails of animals ] erufpi- 
gio 9 Se Mor è * \ 
A S. 


As, adv. [ implying time of a&ion] 
mentre , come. i 
As I was writing a letter’, mentre ffa: 


po ferivendo una lettera. 


As I was thinking of this, come pen 
favo a ciò “SME; 

As he was a coming into my room’, 
nell entrare nella mia camera. 

As, [ having, Sc ,anfwering it ] qua 
de, ficcome .- | 
_ Asyoubrew, fo fhall you bake, qual 
Semini , tal micteraz. ; 

As it is the duty of a father’ to love’ 
his children’, foitisthe duty of children: 
to obey their father, ficcome è 1’ 0bbli-~ 
go d’un padre d’ amare î fuoi figlivoli, 
così è’ dovere de’ figliuoli d obbedire sl 
doso padre ] 

As y-[anfwering to fo] che. . 

Who is fo bold asto gainfay it? s. chz 
Sarà tanto ardito che voglia contradirlo . s. 

As, fin quality of ] come, da’. 

I love’ you as my own brother ,. v’ amo’ 
come fe fofte mio proprio fratello. 

He received. me as his fon, m accolfe’ 
da figlio. 

As, [accordingly ] come, fecondo. 

As I wrote: to you: before, come vi 
Seriffi avanti. | 

As occafion requires; fecondo che I’ oc- 
cafione lo richiedera . — 

As, [ which, or which thing] quel 
she, quel tanto i 

She did as her mother bid her’: fece 


quel che la madre le comandò. 


I do as well as I can, fo quel tanto: 
che poffo. 
As good as, cos? buono che. 
As fure as I am alive, or as I live, 
come fon ficuro di vivere. 
_ I am as good a man as he, mi fimo 
ak pari di lui +. 


- 


, i 
As T am att honeft mam I'll do it, Jo’ 
farò da galantuomo. 


As fure as can bey. ¢adubitatamente’s 


indubitabilmente « 

As, [if | few ; 

As you: love me’, fe m’.amate.: 

As you tender your life; be gone, 
per quanto v'è cara la vita’, 0 per vita 
voftra andate via. _ 

Every one as he likes ,. ciafeheduno: & 


fue modo è i 


As big again, una’ volta più grande y- 
o una volta più groffo. i 
Such as it is, ta/e quale è + 
As to, as for, 2a quanto, per quanto: 
tocca aie 
As for me’, ¢n’ quanto a me. 
As for example, come per efempio. 
As this: day 5 ogg? .- 
As yet, ancora è 
He is not come. as yet, on è ancora 
VENUTO + i 
Are you fuch a fool as to think that? 
si fiete tanto fetocco di credere, che? 
As SOON as, fubito che, quanto prima. 
Pil come as: foon ast I can ye verrò fu- 
îito', 0 quanto: prima potrò ~ 
AS LONG AS. tanta, fin tanto. 
I shall remember it as long as I live y 
me ne ricorderò tanto che viverò . 
AS FAR AS, ¢nfinor, fine’, infino. 
I went with him as far as the fields’, 
V accompagnai fino ai campi .- 
we far as- I am able,. per quanto: po- 
bo: 
AS OFTEN ASyfempre che, ogni vol- 
tasche 
Come’ as‘ often’ as you will, venite: 
Sempre che volete. Si 
AS MANY AS, tanti quanti , altre- 
tanti. 


As many’ as they are s tenti quanti 


O70" 
i I have as many as you,. 26 bo altre 
tanti che voi. 

AS GREAT AS IT IS, per grande che 
fia i 

As little as' you’ pleafe. sì poco’ che 
volete + 

As MUCH, tanto. 

Had I known as much fe aveffi fa- 
puto tanto‘ por 

I will do as much for you,; farò il 
medefimo per voi + 

AS MUCH: AS tanto quanto 

I have done as much as I promifed ,: 
ho fatto quel tanto che ho promeffo. 

As: if I were not as' much: concerned: 
in/it. as you, come fe la'cofanon mi con- 
cerneffe tanto quanto a vot. 

As much as lay in. you, per quanto’ 
farà in voftro potere « 

As much as ever,: tanto che maz. 

I love: you as.much ‘as. ever, v amo: 
tanto che maz 

As THOUGH’, [ as if ] come fe. 

As WELL as, così bene che, quanto .: 

I know it as well as you, /o fo cos? 
bene che voi. sty 

I love you as well as myfelf, vw amo 


quanto me fteffo . 


Vl do it as well as I can: Jo farò iL 
meglio che potrò . 

AS IT WERE, per così dire, per ma- 
nieva di dive. 

As BIG as A GIANT, 
Gigante. 

AS WHITE AS SNOW’: bianco come 1a’ 
NEVE « 

As CLEAR AS CRYSTAL 5 chiaro come 
il criftallo. 

As, dopo el nome’, Suc’, fi mette in’ 
luogo: del. pronome: relativo, wHO. or 
THAT. 

I took fuch as I pleafed,. prefi quelli. 
‘che mi piacquero è. 


grande come un 


ASC & 

SARABACCA’, s. [a plant] } wa 

sf Cerba.). È : [a plant ] bacchera , 
AS Gi 


_ ASCARIDES,s-[fmall worms that breed 
in the ftrait-gut, arfe-worms ] afcari 


di CI Ss. mo 


ASCAUNCE, adv. [ a-thwart or a-crofs] 


atraverfo, biecamente , intraverfo, per, 


traverfo, a fehembo , tortamente , a 
fehiancio: a fcancio 


To ascEND,-[ to go, get or climb: 


up ] afcendere, falive .- 
To afcend again, riafcendere. 
ASCENDANT , Ss. [ in aftrology, is that 
degree of. the ecliptick ‘which rifes at 
one’s nativity ] afcendente, s.m. termi- 


ne aftronomico:, quel fegno: del zodiaco: 


che [punta dall’orizonte.- | 

ASCENDANT ,[ power or influence over 
one | autorità ,. influenza’, s. f. potere, 
credetos, simo los 4 

He has an afcendant’ over’ him, da 
grande autorità fopra di lui, può molto 
2m lut è : ; 

ASCENDING, adj. afcendénte 5. che ae 
feende + ; 

ASCENSION ,.s. [ an afcending , getting 
or going up ] afcenfione,. falita’, s. f. 
afcendimento*, s.m. 

AscENSION-Day , [a feftival ten days 


before W bitfuntide.]. il giornodell afcen= 


ione 

fi ASCENSION right, and Afcenfion obli- 
que of the fun, or of a ftar, [in aftro- 
nomy: | afcenfione retta‘, e afcenfione obli- 
gua‘ del fole od’ una ffella. 

'ASCENT,S. [ fteepnefs, a rifing ground] 
montata, falita’, cofta,erta, ftinca’, swf. 
colletto, poggetto, s.m.: 1 

Afcent, [ the at of afcending ] afcene 
dimento, s. m. afcendere 3; sf. Vafcen 
dere. — 

To Ascerrain’, [ affert for certain, 
to affure | affeverare, avverare , accer- 
tare, afferive. coftantemente . 

To: aicertain ,- to fix or fet a price’ of 
a conimodity’] taffare o mettere. il prex- 
zo al una mercanzia © 

ASCERTAINED’, adj. affeverato’, avve» 
rato”, afferito:, accertato», taffato. 

ASCERTAINER , s. che affevera , che 
avvera’, che taffa. 

ASCERTAINING , &. 2vveramento ,) Pave 
verare’, certificamento, s.m. 
AES adj. [ monattick' ] monze 

760 » 

To AscRIBE, [10 attribute, to impu- 
tei] aferivere, attribuire. imputare ine 
colpare ; 

ASCRIBED, adj. afcritto, attribuito 3 
imputato ì 

ASCRIBING 5 S 7mputamento', S. m. 771 
putazione,'s. f.. attributmento di colpa è 

ASCRIPTITIOUS.,. adj. [ regiftred, ente 
rolled J; aferitto’, resi/trato ,. arrolato . 

Avs, Ho: 

Asx, or ASH-TREE, s. [ a quick thri- 
ving tree ] fraffino, s. m. 

A: wild ath, orzo’, s..m. 

A grove of athes’, fraffineto’, s. m. luo- 
go dove fiano' piantati molti fraffini. 

ASHAMED’, adj. vergognofo',, confufo » 
che ha vergogna . 

To be ainamed , aver vergogna, vere 
gognarfi + 

Are you not afhamed, #07 avete vere 
gogna , o non vi vergognate . 

I am afhamed of him, mi fa’ vergo- 
gna, ho vergogna di vederlo. 

To. make ainamed, far vergognare è 
ave arroffive y fversognare à 
fi raiie cde Take of ath ] di fraffi- 
no, fatto di legno di fraffino . 

+ AsHen-Kevs, fruttz del fraffino. 

“AMmen-Keys, lingua d' uccello. © » 
DITA ASHES 5, 


ez 
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ASHES, S, cenefe o Sf. | | : 
‘To burn to aihes 5 éncencrive, viduite in 
cenere . 
To lie in afhes, effer fepolto nelle ce- 


nevi, effer_ incenerito o vidotto zn cenere © 


parlando d’ una cafa 0 duna città. 

AsH-COLOUR 5 cenerognolo , di color di 
cenere. 

Asuy, orfullofafhes, cenerofo, fpar- 
fo di cenere. pis 

Baked in the afhes, foccemericcio, cot- 
to fotto la cenere. 

Bread baked under the.afhes , pane foc- 
cencviccio . «A 

Pale as ashes, pallido-come la cenere . 

Ly-ahes to buck. withal, ceaere da 
bucata. | 

Asu-Pan, ceneraccio , sm. 

AsHorE, adv. 4 terra, al lido. 

To go afhore , prender terra , sbar- 
care. 
To get aihore, approdare, venire a 
vivi. 

AsH-WEDNESDAY ) S. le ceneri, 71 mer- 
ovdì delle ceneri . 


Ea 

Asine, adv. a parte, da banda, daun 
Lato, in difparte. 

To. call afide, chiamare în difparte, 0 
da banda. 

To take a man afide, prendere uno a 

arte . 
È To lay afide, [ or apart ] metter da 
banda. 

To lay afide , [ or negle& ] megligero, 
Biporre.o deporre , gittare dietro alle (palle. 

To go afide, andare alla banda. 

AN asipE, s. [ that which ts {poken 
afide on the ftage ] un a parte, quel che 
un attore dice was fu?l teatro. 

A 


To asK,. [ to enquire ] chiedere, do- 
mandare, v icercare, pret. chief. 


2110: du 
To ask bufily., chiedere taftantemente . 
+ ask it as a: favour, ve lodimando in 
Ariat. 

"To ask one’s advice, domandar confi- 
io da uno 

ai ask a man his. pardon, domandar 

perdono da una. i 
To ask-the price of a thing, doman 

dav il: prezzo d’ una cofa. 

Vil ask him., gli parlerò. : 
To ask the people in the church, pud- 

Blicave è bandi del matrimonio . 

To ask for one, orafterone:, doman- 

dir d’ uno». dx 
bf any body ask for me, fe alcunosmi 

dosnanatce te 
To-ask-one’s affiftance., zmplorare Pal 

fui DUO » ri 
You can but ask and'have, domanda- 
ze, evi fara data... | 
To ask. again, rdimandare, doman- 
dave ai nuovo. : 
ASKAUNGE’, V. @fcaunce w. 
ASKED, adj. chieffo a domandato s #icer- 

cato. i 4 
Asker ,-8» dimandatore e domandatore , 

domandante’, s. i. -dimandatiice, 0 do- 

mandatrice 5.8. fe 
An asker of queftious.,..ua frugatore. 
A faucy asker, un zruportuno. 
AskEw, adv. [ on one fide ]. bzeca- 
mente., ftortamente., travoltamente. 
To look askew., guarday. biecamente . 
To. look...askew, [ or .diidainfully ] 
guardare [degnofamenté, 0. d una manie- 
va {chizzinofa. | 
ASKING , s. dimanda, e domanda , di- 


mandagione, dimandazione, s. f. diman-. 


damento è damandanzrento,, s.m. 
A thing: not worth. asking, wna cofa 
che non vale la pena che fi domandi. 


To. ask one a queftion, ?nterrogare 


Shall I give him his asking? darogl: 
quel che domanda? i 
«You Mall have your asking, averete 
quel che domandate . i 

Tis not your asking that will do the 
bufinefs, won bafta per ottenerlo, chelo 
domandiate è 

ASL. Ù 


AsLEEP, adj. addormentato, fonnac- 
chiofo. 

Half asleep, half awake, mezzo ad- 
dormentato . i | 

To be asleep, effer fonnacchiofo 

To make asleep, addormentare, far 
vewire il fonno ad uno. 

To fall asleep, addormentarfi. 

To lie or to be asleep, dormire, fta- 
re dormendo... i 

To be faft asleep, dormire profonda- 
mente » 

My foot is asleep, ho un piede affi- 
derato . : 

AsLope, adv. [awry on one fide] @ 
traverfo, intraverfo, obbliquamente , per 
obbliquo sa fgembo ya fchiangio, afghim- 
befcio, a fchifa. — 

ASP. 


Asp, or Afpen-Tree, sì [ a kind of @ 


white dopolar | oppio, s. m. 

Afp, or Afpic, s. [ a little ferpent, 
whefe bite is deadly ] afpide, s. m. 

Asparacus , s. [ the plant called fpar- 
row-grafs ] afparago, fparagio, s. m. 

AspecT, s.[ alook, appearance, coun- 
tenance ] afpetto , volto , fembiante,s. m. 
fembianza, vifta, apparenza, s. f. 

A man of a good afpett, un womo di 
bella prefenza.. 

Afpe&, [in aftronomy, the fituation 
of the ftars and planets, in refpeét one 
to another ] afpetto, s. m. configurazio» 
ne, s. f. termine aftrologico.. 

ASPEN, adj. d’oppio. 

Aspers Ss. fa Furkifb 


coin, in value 


about three farthings ] afpro, forta di 


moneta turchefca:, che vale in circa tre 
quattrini. 

ASPERITY .s. [ roughnefs, Marpriefs ] 
afprezza, lazzezza , durezza , afprità, 
Severità, aufterita , s.f. 

Tn Asperse, [ tofpinkle ] afpergere ,, 
bagnare, fpruzzare , pret. afperfi. 

# To afperfe:, [ to flander, to fpeak 
evil of] diffamare, calunniare, e calon- 
niare, infamare, macchiar la fama al- 
trai con maledicenza». 

AspERSED;ad). afperfo, bagnato, fpruz- 
zato, diffamato-, infamato , calunniato . 

AsPpERsING, s. [ a fprinklins ] afper- 
fione, s.f ? appergere .. 

> Afperfing , [a flandering }\ diffama- 
zione , calunnia,.s.f. biafimo., s.m. 

ASPERSION, ss [ a fprinkling ] afper- 
fiane., s.f. V afpergere.. 

> Afperfion, [ a slander, a-falfe:imputa- 
tion |d:famamento,biafimo,s.m.calunnia, 


macchia , diffamazione ,s.£. accufa falla .: 


To caft an afperfion upon one , calun- 
niave, diffamare uno, maccheare VP al- 
trut viputazionen 

Malicious afperfions 3. maldicenze 5 ca- 
lunnie. 

Aspick ,.s:. [ a. fort.of ferpent ]. 2/pi- 
de., sem. i 

AsPIN-TREE, v. Afp. 

To AsPrIRATE,. £ te) pronounce with 
an afpiration ] afpirare, pronunciare con 
afpirazione.. n 

An afpirate, s. un’ afpirazione 08. f. 

ASPIRATED ,,ad). afpirnatos pronuncia- 
to con afpirazione . i 

ASPIRATION 5. Ss. fi uafpirazione, 's. f. 
afprezza di fiato colla quale fi pronun- 
ziano talora le lettere, e quel fezno.ondein 
feriwendo fi dinota , e accenna V'afprezza 
di fiato da porfi in pronunziande. 


 Salitore. 


ASS 

To Aspire, [to breath] foffiare è? - 

To afpire, [at, to, or after a thing gy) 
to pretend or to aim at it | afpirare, defide- 
vave, pretendere di confeguire una cofa 3 
oper merito, o perfavore, pret. pretefs. 

To afpire to an honour, afpirare 4 
qualche onore . È PARLI 

ASPIRED, to, or at, adj. a/pirato, 
defiderato , pretefo. 

ASPIRING y s. l’afpirare. 

AspopvEL, s. [ herb] asfodillo, s. me 
Spezie d'erba. 

ASQ. 


AsquINT y adj. @ traverfo, da travers 
fo, biecamente, bieco. — i 
To look afquint, guardar da travers 
So, 0 bieco. 
ASS 


Ass, s. [a well known beaft ] afine 5 
s. m. 

A little afs, un afinello. 

A fhe afs, afina, s.f.  — 

A wild afs, afino falvatico. % 

A young afs, an afs colt , po//edre 
@ afino, afinello. ’ 
Of an afs, afinile, afinino. 
dì afs-herd, afinajo, s. m. guidatot 
afinî. 7 
+ Afs, [or coxcomb, a fool] un afi- 
no, uno fciocco, un balordo, un minchione + 

He is a great afs , egli è un gran pez 
zo d’afino . 

He plays the afs with himfelf, fa 
VP ignorante. 

He talks like an afs, parla come afi- 
no, non fa quel che fi dica. 

Assa Forripva, s [ a ftinking drug] 


affa ferida . 
To Assai, [to affault] affalire, afe 
Cone that affanlts] af 


Saltare, 
ASSAILANT 5 Ss 
ASSAILED 4 adj. affalito A affaltato + 
ASSAILING; & affalimento , affaltae 


mento, s.m. Paffalive. 


ASSARABACK , v. afaraback. 
‘Fo AssaRT , [ togrub up by the roots } 
fterpare, sbarbare, divradicare, [verre 
AssaRT, se fa law term, an offence 
committed in a foreft, by plucking up 
thofe woods by the roots, that are thi- 
ckets or coverts to the foreft ] gueffe È 
un termine legale, che fignifica, 71 de- 
litto di quelli, che alicenza fterpano-le: 
felve, che fervono di nido alle beftie fal- 
vatiche, in tal modo, che won poffeno 
più imbofcarf. : 
Assassin, s. [a private murder ] afe 
faffinio, affaffinamento , s. m. 
To affaffinate., [ or murder bafely ] af 
affinare. “RIG 
AssASssIiNATED, adj. affaffinato. 
ASSASSINATION’, s. [ the a& of affaf=. 
finating ] affaffinemento, affaffinio ,s. m. 
ASSASSINE, S. | a private or treache- 
rous murderer] affaffino, feberano,s m. 
AssautT, s. [anattack or onfet ] af- 
Salto, affaltamento, sim. laffaltares 
A general affanit, un vita generale. 
To take a town by affault., prendere 
d’affalto una città, efpugnareuna città . 
Affault, [ in law, a violent kind of 
injury offered to a man’s perfon ] affalta, 
attacco, s.m. offefa', ingiuria, s. f. 
To make an affault upon one, affa- 
re, attaccare uno, batterlo. 
To affault, [ to attack, to fet upow] 
affaltare , affalire , attaccare , inveftire . 
ASSAULTED, adj. affaltato, affalito , 
attaccato , inveftito . 
ASSAULTER , S. [ affailer or affailand] 
affalitore ;vaggreffore, s. m. 
ASSAULTING 5 S. affalimento, s.m. af= 
falita, s.f. i Lo 
Assay, s. [ proof, tryal ] f1gg70, 5. ma 
pruova , sf v. Eilay. i 
To a& 














BrsoS 

To affay, [ to prove ortry] drovare, 
e pruovare è far pruova , cimentare , ef- 
perimentare , far faggio, faggiare. 

To aflay filver, provare, 0 far faggio 
dell’ argento. i 

Assay’p , adj. provato , cimentato , 
efperimentato. 

AssaxER, s. [ officer of the mint for 
the due tryal of blver ] faggiatore, s.m. 
officiale della zecca che fagzia la quali» 
ta dell’ argento + 

ASSAYING , S- fperimento faggio, s.m. 
prova, s. f. 

Affaying , [ among muficians, a flou- 
yiMing before they begin. to play ] pro- 
va, s.i.preludio, sm. - 

Asse, v. Afs. 

AssEDATION ) s. [ a taxing of the 
king’s farms ] appalto, s.m. 

ASSEMBLAGE , s. [ a joining or uni- 
ting things together ] congiugnimento , 
unimento , adunamento, s. m. commiffu- 
va, commettitura, s. f. 

To ASSEMBLE , [ to call or get toge- 
ther ] adunare ,radunare, vagunare , ac- 
cozzare, unire . 

To affemble [to meet or come toge- 
ther ] adunarfi ’ radunarfi , e ragunarfi , 
accozzarfi , unifi . 

ASSEMBLED, adj. adunato, radunato, 
o ragunato, accozzato, unito. 

ASSEMBLING , S. @dunamento , s. m. 
adunazione , s. f. 1 adunare . 


AsseMBLY, s. [ a concourfe or meet- fi 


ing of people ] affemblea, e affembrea , 
s.f. adunanza di gente per far parlamen- 
to, e difcorrere infieme, e rifolvere. 
Assent, s. [ approbation, confent ] 
affenfione, s. f. affenfo, confenfo, s.m. 
The bill has paft the royal affent , #/ 
Re ka preftato P affenfo al bill. 
To affent to, [ to agree ] affentive , 
confentire , preftar confenfo, acconfentire. 
__ASSENTATION, S. | flattery, a flatter- 
ing compliance |] adulazjone, lufingheria , 
piacenteria, compiacenza, condefcenden- 
za , econdifcendenza, s. f. compiacimen- 
205 Ss. DN. 
ASSENTED TO, adj. affentito, confen- 
tito , acconfentito . 
To ASSERT, [ to affirm, or maintain ] 
afferire, affermare, tenere, mantenere , 
ifendere , Softeatare , affeverare pret. 
afferifco . 
ASSERTED, adj. afferito , affermato , 
fenuto, mantenuto, difefo, affeverato . 
ASSERTER , Sì. afferitore, s. m. che af 
Sevrifce. : 
AssERTING , se }’ afferire, I’ affeve 
vare. i 
ASSERTION ) s. [ affirmation J afferzio- 
me, affirmazione , fentenza , opinione ,s.f. 
This may ae BY fuffice to vindi- 


cate my affertion, baffi quefio per giufti- 


ficare la mia opinione . 

ASSERTOR. 5 Ss. difenfore 5 protettore 4 
m. 

To assEss , [ to rate or tax , to appoint 
what every one ought to pay ] taffare. 

ASSESSED, adj. faffato. 

ASSESSMENT , s. [ the act of affeffing ] 
taffagione , taffazione , s. f. ji 

ASSESSOR , s.[ one who appoints what 
proportion every one fhall pay of the pu- 
blick taxes ] 4 elJore sì m. 

Affeffor [ an officer in the Presbyterian 
affemblies | affeffore, officiale, nelle af 
Semblee de’ presbiveriani . 

AssesT, s.[alaw word, goods fuffici- 
ent for an heir or executor to difcharge 
the debts and legacies of an anceftor or 
bent fo termine legale, che fignifica , 
beni fufficienti lafciati all’ erede y, 0 efecu- 
tore teftamentario per pagare i debiti , edi 
legati del teftatore. 

ASSEVERATION » ss, [ an carnet aftire 


ASS 
Mmatiott of avouching ] affeveraxione , 
proteftazione , affirmazione , s. £. 
+ ASSIDUITY ) s. [ continual attendance, 
conftant application ] affiduita , continua» 
zione, cura, applicazione, s.f. 

Assipuous, adj. [ diligent ] affiduo , 
continuo, applicato, diligente. 

Very affiduous , affiduiffimo . 

ASsIDUOUSLY , adv. affiducmente , con- 
tinuamente , fenza intermiffione , incefe 
Sabilmente , inceffantemente. + 

AssIGN, s. [ one that is appointed by 
another to perform any bufinefs ] agente, 
procuratore, foftituto, e fuftituto, sim. 

To affign, [ to appoint ] affegrare , 
coftituire , fermare, prefcrivere 5 commet- 
tere, delegare. 

To affign, [to fhow or fet forth ] pro- 
vare, moftrare , far vedere. 

To affign, to fet or make over a ri- 
right to apother ] affegnaree confegnare. 

HE ASSIGNED part of his eftate for 
the payment of his debts, affegnd parte 
del fuo avere per pagare i fuos debiti. 

ASSIGNATION » Ss. [ a making over a 
thing to another] affegnazione , confe- 
gnazione , s. f. 

Affignation , [ an appointment ] ap- 
puntamento , accordamento, s.m. conven- 
zione , s. f. 

To make affignation, re/fare in appun- 
tamento , CONVENIVE . 

ASSIGNED , adj. affegnato, confituito , 
ermato , commeffo , delegato > provato , 
confegnato . 

ASSIGNEE, s- [ he to whomany thing 
isaffigned ] agente, procuratore, foftitu- 
to 9 Se m. i 

AssIGNMENT , S. [ thea&ofaffigning, 
a fetting overto another] affesrazione, 
confegnazione , cedizione , ceffione , s. f. 

ASSIMILATE [to compare | affimilare , 
affimigliare, affomigliare , comparare . 

ASSIMILATED , adj. affimilato , affimi- 
gliato, e affomigliato, comparato . 

ASSIMILATING , S. 

ASSIMILATION 5 &- § a/fimilazione,s.f. 

To ASSIMULATE [to feign or coun- 
terfeit ] contraffare , imitare, falfificare, 
fingere. . 

ASSIMULATED , adj. contraffatto, imi- 
tato, falfificato. 

AssIMULATION , s- [ a counterfeiting ] 
contraffacimento , s. m. finzione, s.f. 

Assise, v. Affize. 

To assist, [ to aid, helpor fuccour ] 
affiftere, fovventre , ajutare, Joccorvere . 

I have affifted him in all. his neceffi- 
ties, Pho affiftito in tutti i fuoi bifogni. 

To aflift , [ to prefent at ] affiftere , 
far prefente , ritrovarfì prefente . 

ASSISTANCE ,s- [ help, aid, fuccour ] 
affifienza, s.f. asuto , foccorfo, fovveni- 
mento, SM. fovvenenza , sè f. 

Assistant, [ a helper] fovvenitore , 
pjererore » foccomitore, s. m. fovvenitri» 
CE 5 Se To 

+ Affitant, [a ftander by ] affiftente, 
auditove, s. m. un uomo presente. 

Affiftant, [ a colleague, a partner in 
the management of a bufinefs ] ajutan- 
te, collega, Sm 

ASSISTED 4 2d}. A 
ajutato, foccorfo + . 

AssisTING'‘, s. 4/éto, foccorfo, fovve- 
nimento > sim. Vaffiftere. 0 > 

AssizE, s. [ a fitting of juftices , to 
hear and determine caufes ] certe corti , 
alle quali prefide un giudice, che fi ten- 
gono nelle provincie per decidere caufe ci» 
vili e criminali . i 

Aflizes of weights and meafures , re- 
gola , 0 ordine în riguardo al pefo cd alle 
mifure. 

The affize of a comittodity ,. prezzo 5 
o tariffa delle sterrate» 


\ 
iftito , fovvenuto. , 


| ASISL aL dm 
A n :[ to regulate ] regolare, 


To affize weights and meafures, do/« 
lare i pefi e le mifure. i 

ASSIZED 4 adj. regolato, taffato, bollato. 

AssizER Of weights and meafures 3 
[an officer who has the care and over- 
fight ofthofe matters] officiale che ha cu- 
ra ycheî pefiele mifure fiano giufte. 

ASSOCIATE , s. [ a companion or parts 
ner ] compagno , collega, fozio, sen. 

To affociate, [ to bring into fome fo« 
ciety or fellowfhip ] accompagnare, uni« 
ve, collegare. 

To aflociate 5 [to keep company with ] 
converfare , ufare , praticare, bazzicare . 

To affociate one’s felf with another, 
accompagnarfi yunivfi, collegarfi , entrare 
în focieta con alcuno. 

ASSOCIATED, adj. accompagnato , uni- 
to , collegato , v. to affociate. 

ASSOCCIATION , s. [ an entring into 
fociety with others ] compagnia, unio- 
ne, confederazione, s. f. 

To Assoit, or Affoyl , [ to quit or 
pardon ] affolvere, liberar dall accufe è 
per Sentenza giudiciale, perdonare . 

To affoil, [inlaw , fignifies to fet free 
from excommunication ] affolvere dalla 
fcomunica. 

ASSOILED, or Affoyled, adj. affoluto, 
perdonato + 

Assoon as , adv. fubito che , tofto 
che, sì tofto, tofto come. 

Affoon as he came, fubito che venne. 

Affoon as I faw him , toffo come lo 
Vidi. 

I will be thete affoonas you, 77 tro- 
verò la nel medefimo tempo che voz . 

Affoon as he faw the danger we we- 
re in, come prima vide il pericolo nel 
quale ci trovavamo . % 

I have my money affoon as I want it, 
fecondo il mio bifogno mi vienfommini- 
fivato il dinaro. 

ASSUEFACTION, Ss. [ an accuftoming 
one’s felf to any thing ] accoflumanza., 
cofumanza, s. f. 

To ASSUME , [ to take to , or upon 
one’s felf] arrogarfi, attribuirfi , prende- 
re, prefumere, affumere . 

To affume a title, airogarfi è prendere 
un titolo. CUI 

He affumed a deity to himfelf, fi fpae- 
ciò per dio. 

He affumes too much to himfelf , dè 
sé tutto prefume, egli s° allaccia vie fis 
vie fu. 

He affumes in all companies , fa deb 
grande da per tutto. 

Our Saviour has affumed flefh, #/ zoe 
Siro Salvatore 9° è Incarnato . 

AssuMmED, adj. arrogato , attribuito 
prefo, affunto. N 

ASSUMING 3 S. 2 arrogarfi, Vattribuisfi + 

Without affuming the vain prophetick 
{pirit , fenzafpacciarfi per profeta, fenza 
attribuirfi lo fpirito profetico . 

AN ASsuMPSIT , | alaw term, a volun 
tary promife, made by word of mouth, 
whereby aman taketh upon him to per- 
form or pay any thing to another | prome/- 
fa verbale, patto, contratto , col quale un 
vobbliga di fare una cofa , 0 di pagare una 
Somma di danari ad un altro . 

ASSUMPTION , s. [ an affuming , ot 
taking to, or upoa ] zutiaprefa, sf. 

Affumption , [ in logick , is the minor 
or fecond propofition of a categorical 
fyllogifm ] /a minore, 0 feconda propofi- 
zione dun fillogifmo . i 

ASSURANCE, s. [ certainty | certanzas 
certezza iS. f. 

Afurance , [ furety ]ficuranza, ficureza 
xa, ficurta, fidanza, cauzione, Sf. 

Afusence 5 [ confidence ] ficurtà , fida 

Zi 9 





go... PAISIT AT | NS 
xa, fiducia:, fermexza,flabilita, faldex AstrotasEe, si [ a -mathematical iii- faper che fare, effere in pena, non faper 
za, coftanza, s.t. ftrument, to take the altitude of the fun dove dar la tefta.. SENTO 
Affurance., [ boldnefs, impudence ] 2r-. or ftars] a/trolabio, s: m. frumento col’ To: be at an end, effer finito. 
ditezza, temerità, audacia, arditanza, quale s'offervano:e fi conofce V altezzae Tobe at odds: with one , effer male 


.s. f. ardimento, ardive, s.. mo. z moti del Sole e delle Stelle. con uno, aver qualche differenza con uno , 
To assure , [ to affirm, or affert ] AsrroLoce, s. [ or hart-wort ] ari nom effer d'accordo .- DI 

afficurare, vender ficuro:, afferire ,. affer= ffologia», s. f. fpezie d'erba .. My honour. lies at flake’, ci va dell 

‘mare, pref. afferi{co-.. ASTROLIGER: 4. S. [ ‘one that profeffes: onore’.. i MI 
To affure , [to warrant ]. afficurare-,, aftrology] afrologo e aftrolago', s.m.. To be at leifure, fare a: bell’ agio, a-- 

promettere .. ASTROLOGICAL , adj.. [ belonging to vere #0 tempo .. i ; dA 
I affure you. that. it is fo , vi afficuro- aftrology ] effrologico:, pertinente ad afivos Wher you are at leifure.,. quando ve 

che è cos}. logia .. farà comodo, e: averete tempo .. 

« Affure-your felf that , vivete fieuro è. AsTROLOGY, s. aftrologia, s.f. To beat hand', effer vicino .- 


fiate ficuro., afficuratevi., vi promettoche.. ASTONOMER,. s.. [ one skilled in the- At my hearing of that, fubito che, o° 
“ASSURED 5, adj. afficurato, certo, ficuro. {cience of aftronomy] aftronomo, s. m.. quando intefi ciù. 


ASSUREDLY, adv.. ficuramente 3. certa~ profeffor a’ aftronomia». At no time, giammai, mai. NE 
mente, per certo, fenza: dubbio AsTRoNOoMiIGaL, adj. [ belonging toy At one time or other, um giorno 0 
To AssWAGE, [ to allay or mitigate ]. aftronomy.] affronomico. altro e. did fi 
alleviare, alleggerire» fgravares, addol-. Asrronomr, s. [ a fcience, which. At this prefent, per adeffo .- ' 
Cive y mitigare è. teaches: the knowledge. of the heavenly’ At firft, at the very firft, a//la prima 5. 
To affwage , verb. neut: alleviarfi 3. hodies] a/fronomia», s. f.foîenza che trat- alla bella» prima. | © giri 
alleggerirfi , mitigarfi, pref. allegerifco-, ta del. corfo:deGielz e delle Stelle -. At unawares ,. fubstamente’, tmprove- 
addblcif co. i vifemente : - 
To afflwage ,. [ after fwelling ]. sgon-. i RS UIL At a word, 7m una parola. : 
Farhi .. i ASUNDER’, adve [apart ] féeparatamen-. At a-venture, temerariamente , inconte- 
- AsswacED, adj. alleviato, allegseri- te, da banda: fideratamente:- 
to,fgravato,addolcito, mitigato,fgonfiato.. To put afunder, mettere a-parte 0 da: At. once, alla prima. 
ASSWAGER , Ss. Mitigatore, s. m., che- banda» To be at a word, effer pronto 0 appa-- 
Mitiga .. To take any: thing afunder, mettere. recchiato ;. ck È, d 
ASSWAGING» s. mitigazione» s. f. mi- una cofa.in pezzi -- To take one at his: word°,. accordarf& 
tgamento, alleviamento. y:s.m.. allevia: © To examine the witneffes-afunder’,, con uno:alla prima i. —_ 
gione , alleviazione, s. f.. efaminare.z teftimons feparatamente . At all, punto, în niffun conto... 
A ST. To: cut afunder, tagliar per mezzo è- I don’t Know him at all, 27072 Jo co-- 
ASTERISK; Ss. [ @ little: mark-like ‘a: #S WV... nofco punto. de 
ftar (*) fetovera wordor fentence, de-. AsyLe, or-Afylums s. [ a fanAuary 3. I wont do it at all, non voglio farlo 
noting fome. defe&,, or: fomething to be- or place of refuge | afilo, refuggio, eve- în conto alcuno »- » tS 
noted] afterifco-, s. m: fegno:a modo di fugio, vifuggio, e vifugio-, sim. To fet at.one, rappacificare;, metter d° 
Stella fatto:fopra una parola o-fentenza As¥MPHONY’, si [ a difagreement ] dif- accordo: riconciliare .. | 
ASTERISM, s..[ a conftellation. of fixed: cordanza, diffonanza, s. f. I did it at your defire;, /o feci alla vos 
Rars[ coftellazione, s. f.. AsyMPTOTIck, adj. [ belonging to an fira-vichiefta . - 


_ Astuma-,.-s. [ a difficulty in breath-. afymptote | affintoto.. Ready: at hand’, vzcino. - 

ing , or short breath ] 4/m2;. e afima;. Asymprores’, s..[ certainlines:-which~ At.length, a/la fine. 

Se fe. continually: approach. nearer; to- each o- At leaft 5, almeno-, almanco . 

ASTMATICK adj. [ tronbled” with an: thers, but thougir continued infinitely, can’ To be at. work, /avorare , star lave-- 

afthma.] afmatico., chepatifced’afma:. never meet ] afintote ,. s: f certedue linee, rando... i i N 
ASTIPULATION: s..[ a-mutual agree- che s'4vuscinano: fempre fenza unirfimai.. What do you fet at thisthing , guan— 

ment between feveral parties] accetta= ATE to. mi domandate per quefta cofa .. © 

gione; accettazione, s. f.. uniformità di° Ar, prep: 45 ad, da, in. hy 


pareri «.. At the, al, allay, agli, alle.. To arcuieve’,. [ in fpeaking of fome” 
To ASTONISH.[ to caufe an extraordi-. At Rome, a Roma. notable. enterprize it: fignifies: to execute , . 
nary fuprize: and admiration: ] ffupire s.. At our houfe, da noi, im cafa noffra: perform:or to compafs ] efeguire , fare 
sbigottire, fiupidive, fiordire, far rima-. At home, in<cafa:. mettere ad effetto, affeguire, effettuare 5. 
nere attonito, pref. fupifco:, sbegottifco,, At break:of day, al fai del giorno.. pref. efeguifco.. 
and the reft.. i At. fchool:,. alla-fcuola ... To»atchieve. [ or obtain ] oftenere 4 ace 
To be aftonithed’, reffar ftordito-, sbi-- At the:door, alla: porta.. quiftare:, procacczare i 
gottito.. Pil begin at this chapter , comincerò da: ATCHIEVED,adj.efeguito,fatto,afleguito, . 
JI am aftonisthed , miffupifco» reftofiu- queffo- capitolo. effettuato,ottenuto,acquiftato; procacciato > 
pito». ip: : At. the. day appointed, 4/ giorno: defti-- © A'rcHIEVEMENT, S. | the performance 
ASTONISHED’, adj. /fupito; sbigottito ;.. nato: - of fome: exploit ] fatto, s. ma prodezza è 
attonito. At the: moft’, af pid... azione; Sv f- 7 
ASTONISHMENT’, s.: [extreme firprize,, At lat, alla-fine. Atchievement , [in heraldry. fignifies: 
admiration:] /tupore 5s. m.. maraviglia 4. To: love: one at one’s. heart >. amare uno? the. coat of arms of any gentleman, fer 
Sa fe. di tutto: cuore «.. out fully with allthat belongs to it ] én. 
ASTRADLEY adv. acavaltiont, conuna: At prefent, adeffo.. Segna; imprefaz arme, s. f.- 
gamba da: una-banda;, e Valtra dall ale. At leifurey a bell agio: “de Tu 


tra _ To-be-angry-at.one, effere in collera» ATE, um participio del verbo , to eat.. 
To SIT ASTRADLE’,. federe: a caval. con-uno:.. A. 


CIONI i. 1 To be laughed aty effer burlato; obef- ATHEISM, s. [adenyitg or not belie»- 
_ASTRAGAL’,. s« [ ia-gunmnery, is the: fato... ving the being of God | ateifmo; s.m. 
ring of a. piece. of: ordfiance.] cordone ;.° I don’t value: him:at a:rufti3, 207 lofti-' ATHEIST’, s. [ a perfon which denies 
SM... . MO UN CONTRO è» or disbelieves the. being of .God ] ateifta , 
ASTRAY 4 adv. [ ont’of the way: ] fuor We are at prefent at peace with eve- s. ms. i 
i mano, fuor di via. ry body, oz frame: adeffo: in. pace coni ATHEISTICAL’, adj. [ belonging to an 
To goattray 5 fmarrirfi; errarlaffrada:. ognuno... atheift ] atei/tico, appartenente. ad un a- 

To lead aftray, fuiare, déviare .. What would you be at? s. che preten-- teifta.- 

They; were; led: aftray: from the right dete, che avete in penfierodi fare? s. An atheiftical opinion’, aw opinione a- 
worship of God ,. furono-fraffornati: dal’ To-be at a.thing ,.effere.dietvo.ad una: teiftica: : 
“wero culto:di Dio. i COLA | | ATHEISTICALLY 4 adv. davateifia . 

A’ going aftray, s. Smarrimento, fuia~ “We are-now at it, ci fiama dietro... ATHIRST, adj. alterato, fitibondo. 
mento; s. mu A To be at a great deal of charges, fpen-- ArHEET> s.[ or champion} etlerz ,, 

ASTRICTION 4. s+ [ a: binding ]:aftrigni- der molto. i; campione; s..m.. i 


mMENtO" Se M- : fa To. be at’ they pains of doing fome- ATHLETICK*, adj. [champion like , lu- 
ASTRICTIVE ; adj. Y [ binding, or ma- thing, 2vere: il faftidio 0 P incomodo di fty;,ftrong] d’atleta, forte, robufto, vi=- 


ASTRINGENT; adj. { king coftive ] /i- fare una cofa:. gorofo.. 
70000 FIDARE aftringente « . To be at fea, effere ful mare. ATHWART, adv. di traverfo, a fchim=. 
STRIDES. Aftradle .. To. be. at a lofs, [tobcataftand ] nox befeio, a f&ghembo.. i 


ATO: 








A TR 
ATO... 

ATOM, s. [a fmall particle of matter 
“that cannot Fosa be cut or divided 
into any leffer parts | tomo, s. Mm. cor- 
po indivifibile. 1 : 

To-aTONE Î orexpiate ] efpiare, “pur- 
gare. PC i 

To atone, [ to appeafe , to make a- 
‘mends for a fault ] placare , mitigare 5 
vaddolcive , quictave. Pay 

To -atone ‘for a fault ,“efpiare un dee 
ditto. ny 

To ‘atone one’s felf to ‘God , ~viconci- 
iarfi.a Dio. È 

+ Virtue .atones for bodily defe&ìs , 7a 
wired fupplifce ai difetti del corpo. 

ATONED , adj. placato ,mitigato yrad- 
-dolcito , quietato . 

ATONEMENT ,°s. [ reconcilement ] pro- 
piziazione , efpiazione, s. f. placamen- 
80, S. Mo ; ‘ 

cs 

Arrasitis, s. [ black choler, melan- 
:Choly | Ste, collera , s» f. 

ATRIPLEX , s. [ an herb ] ‘atrepice , 
>» f [ erba. j _ 

ATROCITY ,’s. [ cruelty ] atrocità , cru- 
delta, inumanità, s. f. 

A TT. ' 
To aTTACH [ to feize one’s goods ] 
Sequeftrare , ftaggire , fare ftaggina , pref. 
Jiaggifco. i 
To attach [or arreft one ] arre/fare , far 
prigione sfoprattenere , pret. foprattengo + 

He attached him for debt, /’arreftd per 
debiti. gue 

+ A fore ficknefs attached him, fufo- 

_praprefo da una grave malattia. 

$ When the peftilence had attached 
«one or two, una volta chela peftilenza 
_§ appiccava ad uno 0 due. 

ATTACHED , -ad). fequeftrato , jtaggito , 
. arreftato , foprattenuto . 

ATTACHMENT., s. [.alaying handson, 
:@ feizing upon goods, or an arreft of a 
perfon | faggina, ‘fequeftrazione , s. f. 


_fiaggimento , fequeftro , arrefiaimento , ar-_ 


refto, s. m. i i 
ATTACK , Ss. [ or ‘onfet , affault, or 

charge | attaccamento , attacco , affalto, 

affaltamento, s.m. affalita, s, £. 

To attack |.to aflault., to charge or 
fall upon | attaccare) affalive,affaltare , 
pref. affalifco. — 

ATTACKED, adj. attaccato , affalito, 
affaltato. Bags So 

ATTACKING , S. 2ffalimento , attacca- 
‘mento , s. ml affalire . 

To ATTAIN [ to obtain, get or com- 
pais a thing J-otsenere , ‘confeguire, pere 

venire, giugnere , ‘arrivare, prel. osren- 
Bo , confeguifco. 

He has attained to the thorough un- 
deritanding of the Italian tongue , s° è 
perfettamente impoffeffato della lingua 
staliana . 

They cannot attain to that honour , 
mon poffono afpirare a tanto onore. 

Virtue is the ready way to attain a 
quiet life, Za virtà è il dritto fentiero ad 
una vita tranquilla, per la virtà s arri- 
va ad una vita tranquilla. 

There are feveral ways to attain pro- 
motions , vi fono diverfi mezzi da avan- 

Larch. d 

ATTAINABLE, adj. [ that may be at- 
tained | che fi può ottenereo confeguire. 

ATTAINDER , s- ['adaw word , ufed 
when a man ‘has committed felony or 
treafon, and judgment hath paffed upon 
him ] convinzione , pruova evidente d’un 
crime . 

ATTAINED, or attained to , adj. ‘o#- 
“tenuto , confeguito, pervenuto, giunto , 

Kavv7VAt0 + ; 

Things hardly attained are long re- 


A TT , 
‘tained , guel che 5° impara con difficoltà 
ivefia lungo tempo 'nellz memoria, 
FATTAINING, 8. ‘confeguimento 4 ‘s. ‘mM. 
4b confeguive, Pattenere. 
‘ATTAINMENT, S. @cquiftamento , 
set 
ATTAIN’, s. [ among farrietsis a knock 
or hurt ina horfe’s leg ] nervo ferito . 

To ‘ATTAINT , { to taint, to corrupt, 
“to ftain the blood ,:as high treafon does ] 
«corrompere , macchiare , imbrattare, in- 
ifettare. — 

To attaint ‘one of fome “crime , con- 
‘vincere ‘alcuno di qualche delitto. 

‘ATTAINTED, ‘ad)« corrotto , macchiato, 
«smbrattato , infetto, convinto. 

Attainted -Fleih y carne corrotta y 0in- 
"fetta , carne puzzolente. i 

»ATTAINTURE 5 s. [-a ’corruption of 
blood | corruzione di fangue , *marcia , 
“s. f. umor putrido , che fi genera negli 


here 


To :ATTEMPER , [ to temper, ‘to al- 
lay ] temperare ,-moderare , vaffrenare , 
correggere è 

‘ATTEMPERED , ‘adj. "temperato , “mode- 
‘vato 5 vaffrenato , ‘corretto . 

ATTEMPT ,’s. [ or endeavour ] atten- 
“tato Tentativo , sforzo s potere , s. f. in- 
sraprefa.y Ss. £ 

To make an ‘attempt upon one to ta- 
‘ke away his life, infjidiare wlla vita di 
quatcheduno. — i 

To attempt [ to ‘endeavour ,‘to under- 
take ,-to try | *provare, far pruova, ci- 
‘mentare , efperimentare , far faggio, in- 
*traprendere , procurare y “tentare . 

To attempt impoflibilities , #2trzpren- 
dere cofe impoffibili» i 

To attempt ail means, ‘sforzarfi , fare 
ogni sforzo, @doperarfì , affaticarfi , im- 
piegarfi i 
Yo attempt upon a “man’s life ,-2nft- 
diave alla vita altrui. 

ATTEMPTED, (adi. ‘provato , ‘cimenta- 
"to, intraprefo procurato , tentato. 

ATTEMPTING , s. intraprefa ,-s. f. sfor- 
“ZO, attentato , tentativo y°s. m. ? 

The attempting of that muft needs be 
very dangerous, unataleintraprefa non 
spud effer , che molto pevitolofa. 

To ATTEND [ to bend the -mind to ] 
attendere , ftare attento yconfiderare , por 
mente, badare, 

To attend [ or mind ‘a bufinefs ] wtten- 
deve, vacare, dare ‘opera adun affare. 

To attend [ or wait for one | «attende- 
we, afpettare. 

Lil attend vyou here , “vz attenderd ,°o 
afpetterò gui. 

To attend ‘upon | or give attendance ] 
fervire, ftar appreffo ad uno per fervirlo. 

To attend one’s devotions, flare a pre- 
gare . i 

The like spunifhment attends ‘you, x 
ifimile gaftigo v afpetta , un tal gaftigo 
“non può mancarvt . ; 

“Great mistortunes'attend wars , le guer- 
re fi tiran dietro srandi calamità». 

Ill luck attend you , andate in mal 


OT » 


ATTENDANCE, S- [ waiting , fervice ] 
fervizio, s. m. cura, affiduità , s. f. 

To give attendance to one’s matter y 
Servire, effer affiduo al Servizio del fuo 
padrone. — È 

He expects great attendance , vuole ef- 
fer ben fervito , vuole ch’uno gli fia fem- 
pre attorno . 

.Attendance [a retinue , “or trainf of 
fervants ]‘corteggio , accompagnamento 4 
‘SM. comitiva, accompagnaturà , s. tf. 

To dance -attendance | to wailtong ] 
far fpalliera, afpettare. 

To make one dance attendance, fare 
allungare il collo ad uno, farlo afpettare » 


CAR CD È 


_ He died for want ofattendance; mor) 
per mancanza di foccorfo. 
ATTENDANT , S. [a fervant ] ferve ; 
eg 2 Seguare saba TH 
ifeafe with its atten ; 

dattia ‘e fuoi ‘effetti . SRO ANT 
igo te it 
ATTENTION > S. Can application of the 
‘eats and mind to any difcourfe, and of 
the eyes and mind to any piece of work } 
‘attenzione s applicazion danimo , s. £. o 
To give attendance to fome thing , fa» 
ve uttenzione a qualche cofa. 
_ ATTENTIVE, adj. [ heedful ] atrento, 
‘intento , applicato + 

‘To be attentive on a thing 
stento ,-°0 effere attento a qua 
cacare a qualche cofa. 

Very attentive, wetentiffimo. 

ATTENTIVELY , adv. 2ttentamente,con 
“attenzione » ) 

ATTENTIVENESS ,’s. | attention ] at- 
“tenzione , applicazion @ animo, s.f. ats 
tendimento , sim. — 

To ATTENUATE [ to make thin, to 
“weaken, to leflen | wttenuare , vender 
venue s diminuire ,'fcemare , pref. dimi- 
nuifco è 

:ATTENUATED, ‘adj. attenuato , dimi- 
‘mutto ,ifcemato . 

ATTENUATION + “Ss. [ a leffehing the 
‘power or quantity of the morbifick mate 
ter ] attenuazione ,diminuzione,'s. f. fee- 
‘mamento, Ss Mm. 

*ATTER ss: [ -corrupt ‘matter ] “mar- 
“cia, suf. : ; 

To aTTEST [ to certify, to witnefs } 
atteftare, fav teftimonia nza , affermare. 

To atteft, [ to affure or vouch J 2/7» 
“curare , certificare . 

ATTESTATION , Ss. { a Witneffing of 
affirming ] @tteftazione , teftimonianz2 , 
ipruova ys. f. 

ATTESTED, adj. wtteftato affermato y 
afficurato ,°certificato. 

ATTIGUOUS, ‘adj. [ joining or touch» 
ing , ‘contiguous ] ‘contiguo, rufente, al- 


Stare are 
leche cofa » 


“Gato , accofto. 


To ‘ATTINGE [ to ‘touch lightly ‘or 
foftly ] utténgere, toccay leggiermente. 
ATTIRE ,’s. [ apparel , -drefs ] @ccon- 
ciatura, s. f. wbbigliamento, ‘addobbo » 
‘ornamento y Se Mm. 

Attire [ in heraldry , ‘the horns of & 
ftag or buck | rami delle corna d’ un'cer- 
“mo o d'un becco. | 

To attire {[ to adorn or drefs ] @wecon- 
‘ciare , abbigliare , addobbare, abbellire» 
ornare » Pea ite 

‘ATTIRED , adj. acconciato , abbi sliatoz 
addobb ato, abbellito , ornato. 

ATTITUDES , s. [ in painting or fculp= 
‘tures, are the proper poftures that the fi- 
gure inould be placed in ] ateztudzne , po- 
fitura , s. f. atteggiamento , s. m. 

To ATTONE, v. to atone. 

SATTORNEY 4 S- e ‘procuratore » 

ATTOURNEY ) S Ss. 

Attorney-General , procurator fifcale è 

A letter ofattorney , procura, s.f. 

To arrract [to draw to one’s felf , 
to allure, or entice ] attrarre , ‘tivar con 
allettamento, adefcare, allettare . 

You attract the hearts and love ‘of all 
the world, ot rapite i cuori y0 “forzare 
‘ognuno ad wmarut. 

ATTRACTED, ad. @ttratto, adefcato » 
allettato . i 

ATTRACTION , is. [ im natural philo- 
fophy 5 fignifies that univertfal tenden- 
cy which all bodies have toward one a- 
nother | attrazione, Ss. f. attrarmento 3 
sim. 
: ATTRACTIVE , adj. [ that attracts or 


draws to } attrattivo » Atto ad attrarre» 
d 4 ATTRA» 
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% ATTRACTIVE » alluring ] attrattivo, 

raziofo » 

La tina , s« lufinge, fattezze ,efea , 
s. f. alleftamento, s.m. 

_ ATTRACTIVELY , adv. per attrazione , 
per una virtù attrattiva . 

+ Attra@ively , piacevolmente , con 
piacevolezza , con lufinghe con alletta- 
ments. 

+ ATTRAPPED, adj. [ adorned ] fel 
lato. ‘ 

ATTRIBUTE 5 s. [ a property belong- 
ing to any fubftance or being | atrribu- 
to, s. m. proprietà, condizione , quali- 
tan: f 

To attribute [ to impute a thing to 
one, to father upon him ] artribuzre , 
qeputare, imputare, appropriare. è © 

To attribute to one’s felf, attribuirfi, 
appropiarfi + ’ db gioni 

ATTRIBUTED 5 adj. attribuito ,imputa- 
£04 appropiato . 
. ATTRITION, s. [a rubbing , or wear- 
ing of two hard bodies one againft an- 
other ] fregamento , ftrofinamento, frro- 
picciamento, s.m. fregagione ,firopiccia- 
gione, s.f. 

Attrition [in divinity, aslight and im- 
perfe& forrow for fin | attrizione, s. £. 
termine teologico , dolor manco, e fcemo, 
sl qual nafce da fervil timore , per lo 
quale luomo teme pena, 0 danno di non 
perder premio. 
+ ATTURNEY, v. Attorney. 

AVA. 

To avait [ to be advantagious,. pro- 
fitable, or ferviceable to] giovare, va- 
lere , fervire , effer utile , effer profittevole. 

Good counfels avail nothing , when 
one is not incliued to follow them , 4 
nulla vagliono 1 configli, achi fi moftra 
alieno dal? abbracciarli . 
| AVAILABLE, adj. [ that may avail or 
be profitable ] utz/e , giovevole , van- 
taggiofo , che giova , che contribuifce , 
che ajuta. 

AVAILMENT , s. [ advantage, profit ] 
vantaggio , profitto, fer vizio, giovamen- 
to, utile, s.m. utilita, s. £. 

It is of little avaiiment with one, ciò 
poco mi giova, ciò mi è di poco giova- 
mento. 

AVANT , interi. [ a term of disdain , 
as much as to fay , away, out of my 
fight ] va via, levati @avant:. 

Avant-Mure, s. [ an outward wall ] 
Scannafoffo, antimuro, s. m. 

Avant-Peach, s. [ apeach that is early 
ripe | perfica prematura . è 

Avant-Ward, s. [ the avant-guard, or 
front of an army ] vanguardia, s. f. 

AVvARICE:) s. [ covetoufnefs, niggard- 
linefs ] avarizia, s. f. 

AVARICIOUS , adj. [ covetous ] avaro. 

- Very avaricious, avariffimo. 

Avast: interj. [a fea term., make 

haite ] pre/fto 3: via, andate prefto. 
AU B. i 

AUSURN , adj. [ dark brown, or chef- 
nut eolour | bruno , di color neregsiante. 

AvucTrion ; ‘is. [ any oper or publick 
fale of goods, where he that bids moftris 
the buyer ] incerto, s. m. pubblica ma- 
miera at vendere, 0 comprare, che-che fi 
fia, per la maggiore offerta. 

‘To fell by au@ion , vendere all in- 
canto. 

AUDTIONEER, Ss. [ one, that fells, or 
he that manages a fale by auction } offe- 
nitore all’ thcanto , quello che ha cura dell 


incanto è 
AU D. 

Aupacious , adj. [ confident, over- 
bold, daring ] audace, temerario , bal» 
danzofo, prefuntuofo, ardito . 

AUDACIOUSLY , adv. audacemente, te- 


I 
AOE SERE 
mevariamente , baldanzofamente , prefun- 
tuofamente , arditamente . 

AUDACITY 4 s. A £ confidence , 

AUDACIOUSNEES , S. rafhnefs , fau- 
cinefs ] audacia, temerità , arditezza 4 
baldanza., prefunzione , s. f. 

AUDIBLE , adj. [ that may be héard , 
loud ] che fi può fentire, udibile, alto , 
fonoro , forte. 

With an audible voice faid , diffe ad 
alta voce. 4 

PALE) » s- [ hearing ] udienza > 
sE a 

To give audience, dare udienza . 

Audience [ an affemblyof people heark- 
ening to fomething fpoken ] udienza , 
audienza , s. f. auditorio, s.m. 

He had a fine audience at his fermon, 
hebbe una bella audienza alla fua pre- 
dica . 

Aupir is. m. [ the hearing and ex» 
amining an account ] conto, efame , 
suon 

To audit accounts, efaminare i conti. 

AUDITOR , s. [ a. hearer ] -auditore , 
uditore 5 ‘Ss. m. 

Auditor [ in law , .an officer of the 
king, or other great perfon , appointed 
annually: to examine the accounts of all 
under officers ] auditore, minzftro, che 
rende ragione. 

AuDITORY, s.-[ the place where lec. 
tures , orations , fermons, ©'c. are heard ] 
auditorio y s. m. 

Auditory [ the affembly of thofe that 
hear ] auditorio; s. m. audienza, s.f. 

A WE. | 

An Ave-Mary, s. [ a prayer to the 
Virg Mary | una ave Maria, 0 avema- 
via, s. f. orazione , che fs porge alla no- 
ftra donna. 

AVENAGE, [ oats paid to a landlord 
inftead of other duties ] Giada, o vena 
che fi da al padrone della terra. 

‘TO AVENGE y vendicare 5 far vene 
detta. 

AVENGED, adj. vendicato. 

To be avenged of one, vendicarfi d’ 
Uno è 

AVENGER, S. vendicatore, s.m. 

AVENGERESS, Ss. vendicatrice, s. f. 

AVENGING, 8. 1 vendicarfi 5 vendet- 
ta’, s. fe 

AVENOR , s. [ aivofficer belonging to 
the king’s-ftables, who provides oats for 
his horfes] maftro di fialla d’ un Re. 

Avens, s. [anherb] gariofilata, ga- 
vojanata, s. f. garofanato., s. m. forta 
d’ erba . Na 

AVENUE, s. [ a paflage or way lying 
open to a place ] paffo, adito, paffag- 
£705 5. m. 

To ftop the avenues, fermare ipaffi. 

Avenue [ among gardiners, a waikor 
row of trees ] viale 5 viottolo 5 s. m. 
viottola, s. f. ‘ 

AVERAGE , s. [ a fervice which the 
tenant owes to the Lord by horfe or car- 
riage of horfe ] lavoro di tante giornate 
che deve il vaffallo.al fuo Signore. 

Average [ a certain allowance out of 
the freight to a mafter of a fhin when 
he fuffers damage ] avaria 5 s.f. termi- 
ne mavinarefca. 

AVERMENT, s. [ affertion ] avvera- 
mento , certificamento, s. m. 

To AVER [| to affert the truth , to a- 
vouch ] avverare, confermare, affermar 
per vero, verificare, certificare. 

AEERRED, adj. avverato , confermato, 
affermato, verificato , certificato . 

AVERRING, Ss. avveramento , certifica» 
mento, sm. D 2vverare . 

AVERSATION) 8. [ averfion'of dislike ] 
averfone, vipugnanza., contrarietà, s. f. 
odio, difprezzo , s. m. \ 


AUG 
-AVERSE , adj. [ that hates, dilikes, or 
cannot indure a thing ] contrario 5 ne- 
mico è dg: ci Pin i 
* Averfe from books, nemico de? libri. 
I am averfe to, or from it , ho della 
repugnanza per quefta cofa, non poffo ve- 
derla, non poffo foffriria. Lu hae 
I am averfe from phyfick , abborrifco 
le medicine. 
AVERSENESS 4 S © 
~ AVERSION y S- ke ] averfione , ve- 
pugnanza , antipatia, s. f. odio, sem. © 
To have an averfion for fomething , 
o, to fomethiug , abborrire , odiare qual- 
che cofa, avere um antipatia per qualche 
cola . ‘ 
To AvET [to turn away ] evertire , 
firaviare, allontanare, altenare, ftorna- 
re , diffuadere, fraftornare. “© 
AVERTED, adj. avertito , ftvaviato , al- 
lontanato, alienato, flornato , diffuafo. 
AVERTING , Ss. Gllontanamento, Ss. Me 
lo fivaniare. 1a 
Avery, s. [aplace where oats or pro- 


vender are kept for the king’s horfes ] © 


granajo » dove fi conferva il foraggio 
del Rees + 


A U F. ¥ 
Aurr,s. [ a fool, a filly fellow ] 
uno fciocco , uno feioperone 4 un meren- 


done. . 
“fo SOG, 

AUGAR, or Auger, s. [ a whimble 5 
or carpenter’s too! for boring ] fucchinel- 
lo, fucchio, foratore, s.m. firumento dé 
ferro da bucare . 

To aUGMENT [ to increafe or inlarge ] 
aumentare , accrefcere , aggrandire, pref. 
aggrandifco 

AUGMENTATION , s. [ an increafe , 
aumentamento , aumento , aggrandimen-: 
to, s. Mm. | i 

AUGMENTED, adj. aumentato, accren 
Sciuto, aggrandito . 

AUGMENTER 4 S. aumentatove , accie- 
Scitore, s. m. aumentatrice, s. f. 

AUGMENTING, Ss. aumentamento, AC 
crefcimento , s. m. 2’ aumentare. 

AUGMENTATION , s. [ growt , 
creafe ] aumento, s.m. 

AUGER, v. Ausar. Hi 

Augur, s. [a fouthfayer, or diviner ] 
auguratore, augure , s. m. che dichiara 
gli auguri . 

To AUGURATE , [ to conje@ture or 
guefs] augurzare, e augurare, fare au- 
gurio . 

To augurate [ to fuppofe or furmife ]° 
conghietturare, prefentive, prefagire , fat 
brefagio, pref. prefentifco , prefagifco - 

AUGURATED , adj. augurato , GUguria- 
to, conghietturato , prefentito , prefagio.. 
. AUGURATION; Ss. augurio , prefag:o » 
indovinamento, s.m. congettura , s. f. 

Aucury, s. [ divination by finging ,, 
flight , or feeding of birde ] auguro + 
s.m. fegno, indizio, o prefagio , s. m. 
che gli antichi il prendevano dal canta- 
ve o dal volare degli uccelli. 

AUGUST ) adj. [ royal, majeftick ] au 
gujto, maeftofo, venerando . 

Auguit [ one of the twelve months of 
the year ] agofto, s. m. uno de’ dodicé 
meft dell’anno. ki 

AucusTIN , or Auftin-Fryars [ Fryars 
of the order of St. Auftin ] agofiinta- 
no, frate dell’ ordine di fant? Agoftino. . 

AVI: 


in 


Aviary, s. [ a great cage , or place 
where birds are kept ] wocelliera, tia 
gabbia, s. f. 

Avipiry, s. [ greedinefs, eager defi- 
re | avidità, cupidigia, ingovdia , în- 
gordigia,s. f. 


1: AUK, 
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Aux, v. Aukwardly. 

Auk WARD , adj. [ unhandy , untoward] 
sgarbato , fvenevole , sgraziato , sguaja- 
to, goffo, înetto, fcimunito. 

AUKWARDLY , adv. sgarbatamente , 
fvenevolmente » sgraziatamente , goffa- 
mente. ' 

AUKWARDENESS , s. [ untowardnefs ] 


 sgarbatezza, goffaggine, gofferia, fci- 


munitaggine, foempiaggine , balordag- 
gine, st Ù 
AUL, AUM. 

Ax AuLN, s. [a veffel that contains, 
forty gallons ] botte, s. f. cararello , s. m. 

AULNEGER, v. Alnager. 

AuMBREY, v. Almonry. 

AUMELET , s. [ a pancake made of 


eggs ] frittata, s.f. ; 
AumMRY , v. Aimonry. fi 
AUN. 


AUNGEL-WEIGHT , s. una fortad: fra- 
ra, altre volte ufata ininghilterra. 
AUNCESTORS, v. Anceftors. 
AUNCIENT 5 ©. Ancient., and all its 
derivatives. 
AunT, s.{ a father’s or mother’s fifter ] 


Ria, sf 
i e ALM On 
AvocaTion, s. [ a let or hindrance of 
bufinefs ] offacolo, impedimento , s.m.- 
To avoip [to fhun , to efcape ] eve 


‘nare, febivare, fuggire, sfuggire, fcame 
pare. 9 


To avoid a danger, evitare 0 sfuggire 
n pericolo. .° i 

To avoid a blow, parare un colpe. 

He avoids me, mi jugge, fi nafconde 
da me. — 

Impenitent finners fhall not avoid 
God's vengeance , i peceatori offinati non 
Scamperanno mai dal gaftigo di Dio. 

To avoid [ orquit’] the kingdom, «fed 
ve del ragno. 

Avoid my prefence , levamitt#d’ avanti. 


To avoid the room , ufcire della ca-_ 


mera, ritira. i 

To avoid excrements:[ in phyfical fenfe] 
fearicare il ventre, andar del corpo. | 

Avoid , interj. [ be gons ] va vie , 
lungi da me. 

Avoid.Satan, /ungi da me Satana. 

AVOIDANCE » s. [ or shunning ] fcan:- 
Pe 9 S. Mm. : 

Avoidance [ in law, is when a bene- 
fice becomes void of any incumbent ] 
vacanza, s.f. il tempo che un benefizio 
refta vacante. — right sh 
 AvoipeD, adj. evitato, fuggito, sfug- 
gto, febivato. 

That cannot be avoided , zxevita- 
bile. i 

AVOIDING, S. fcampamento, fcampo, 
s.m. Pevitare, Jo fcampare . 
- An avoiding of blood, perdita di fane 
gue. 
1 AVOIR-DE-POIS , s. [a weight of fix- 
teem ounces inthe pound ] pefo di fedici 
once per libbra. 
» To avouca [to. maintain or juftify , 
to aifert ] mantenere, afferive , afferma- 
re, accertare, affeverare, pref. manten- 
£0, afferifco, pret. mantenni, afferii. 

AvoucHABLE , adj. [ that can be avou- 
ched ] che fi può afferive , affermare o 
affeverare . È 

AyOUCHED, adj. mantenuto , afferito , 
affermato , accertato , affeverato . 
“To avow [ to own, econfefs or ac 
knowledge ] confeffare, affermare, con- 
cedere . 

AVOWED , adj. confeffato , affermaso , 
conceffo . 

AVOWEDLY, adj. apertamente, mani- 
fefiamente. 


AVOWEE  °S, i 
Tomo IL rica has the right 


AVE 

Of prefenting a benefice in his own nas 
me ] padrone , s. m. colui che ha padro- 
nato + 

AvowEs, s. millantatore, s.m. 

Virgil makes 4Eneas a bold avower of 
his own virtues, Virgilio fa d'Enea un 
vano millantatore delle fue virtù . 

Avowry, or Advowry, s. [ alaw term] 
giuftificazione, difefa, fcufa, s.f. 

AVOWSAL ; s. confeffione , affermazio- 
NG gS. i 

# AvowTry, s.[ adultery ] avolterio , 
adulterio, s.m. 

AUR. 

AURICULAR , adj. { belonging to, or 
fpoken to the ear] auriculare. 

The auricular confeflion, /a confeffio- 
ne auriculare . 

AUS. 


Avuspice , s. [a kind of foothfaving 
among the Romans , by obferving the 
flight, or chirping of birds ] aufpicio, e 
aufpizio, s.m. 

* Aufpice, [ protection, favour ] 24- 
Spicio, favore, ajuto, s.m. grazia , pro- 
tezione , s. f. 

Ausricious , adj. [lucky, happy, fa- 
vourable ] felice , favorevole, benigno , 
mite. 

AUSTERE, adj. [ fevere, harfih, ftern ] 
auftero, fevero, rigido, afpro. 

To lead an auftere life , menare nna 
vita auftera. 

Auftere look, fembiante fevero . 

AUSTERELY , adv. aufteramente 4 feve- 
vamente, rigidamente, afpramente. | 

AUSTERITY 4 S. [ feverity,, ftri&- 

AUSTERENESS sy S. nefs , rigour ] 
aufterità, afprezza , rigidezza , feveri- 
ta, s.f. rigore, s.m. 1 ‘ 

AUSTIN-FRYARS 8. Agoftiniand , frati 
del? ordine di Sant Agoftine. 

Auftin-Nuns, Monache Agoftiniane . 

RA Oe 

AUTHENTICAL; adj. [ that isof juft 

AUTHENTICY , ad). or good autho- 
rity ] autentico, valido , autorevole. 

To make authentical, autenticare, ra- 
tificare.. 

Made authentical, autenticato , ratifi- 
CALD è 

A authentick or credible witnefs, un 
teftimonie degno di fede. 

AUTHOR, s. [ the inventor. contriver 
or maker of a thing] autore, s.m. 7n- 
ventore di che che fia. 

# The author of a book, Paufore d’ un 
libro. 

The author [ the head of a party or 
faction } autere , 0 capo d’un partito , 
machinatore, Xe architetto d una fedi 
zione . 

AUTHORITATIVE , adj. [ maintained or 
done by authority ] autorevole, fatto con 
autorità, autoritativo . ba 

Authority , s. [ power, credit ] auto- 
rità, fiima , viputazione, s. f. potere , 
credito ,.s. m. 

To be in authority, effer #n autorità, 
ftima. o credito. 

Authority [ a paffage of a book quoted ] 
autorità , detto d'autore , paffaggio, s. m. 

Authority [ orleave todo athing ] au- 
torità , licenza , s.f. privilegio, s. m. 

With authority , @mperfofamente . 

Upon what authority? com che diritto? 
in virtù di che? con qual privilegio? 

. To exercife authority, dominare, fi- 
gnoreggiare. 

Chief authority , fuprema autorità , do- 
minio fupremo . i 

To put one out of authority, fesval- 
lare alcuno dal fuo ufficio , deporre alcu- 
no di qualche carico. 

He does it of ‘his own authority , /o 
fa di proprio moto» À 


/ 


AWA 
“To AurHORIZE [ to give power or au 
thority , toimpower ] autorizzare , dare 
ausorità , autenticare, ratificare. 
AUTHORIZED, adj. autorizzato, auten- 
sy 5 ratificato. 
UTHORIZING, s. /° 4 7 

renticare . 7 CRISI Ep 

AUTOMATICAL, ad). [ felfmoving ] fe- 
movente , che fi muove da SeReffo .° 

AUTOMATON), i; [ a felf-moving inftru. 
ment ,as a clock, watch ] automato , firu- 
mento che fi muove de fefteffo. 

AUTUMN, s.[ or the fall of the leaf] 
autunno, s. m. una delle guattro flagion 
ni dell’ anno, che comincia SHIA So- 
le entra in libra. 

AUTUMNAL, adj. [ of, or belonging ta 
autumn ] autunnale, d@ autunno . : 

Ae} Sua 

AUXILIARY , adj. [ helpful, that comes 
to aid or affift] aufiliario. 

Auxiliary forces, milizie aufiliarie. 

The auxiliary verbs, 7 verbi aufiliari 4 
él verbo avere, ed il verbo effere. 

‘Auxiliaries, s. [ or auxiliary troops ] 
milizie aufiliarie . 


AW. 

N. Il dittongo Aw, in Iaglefe fi pre 
nuncia come un A in Italiano. 

Ex. law, legge, fi pronuncia , Ia. 

Aw, s. [dread, fear, refpect ] tema, 
paura » riverenza , s. f. timore. 

To be in aw, temere, aver timore. 

To keep inaw, tezere a fegno,vepri- 
mere» far che altrî non efca de termini 
della convenienza + 

To ftand in aw, rifpettare, portai vie 
Spetto. 


Toaw , ferftare a feno, governar con 


feverità . 
To ave the people into fear and obe- 


dience , tenere 1 popoli in timore ed obbe- 


dienza . 
W A. 

To Awair (to wait) afpettare , Vo 
to wait. 

Awake, adj. deftato, defto, fvegliata. 

To be awake, effer defio 0 fvegliato 
vegliare. 

To keep awake , tener deffo 0 fve 
gliato . 

Between sleep and awake, mezzo ad- 
dormentato 

To awake, verb. attiv. fuegliare, den 
fare . 

To awake, verb. neur. fvegliari, de- 
ftatfî ex 

I awaked thismotning at fix a clock, 
mi fono fvegliato ftamattina alle fei. 

AWAKED, adj. fvegliato 5 deftato . 

AWARD, s. { a judgment or fentence 
upon arbitration ] arbitrato, s.m. giudi- 
cio Varbitri. 

To ftaud to one’s award, ftarfene ad 
uno, ftare alla fentenza duno. 

To award [ to adjudge ] arbitrare, giu 
dicare, fentenziare . 

To award [or beat off a blow ] para- 
ve un Colpo. 

AWARDED y adj. arbitrato, giudicato y 
fentenziata. . 

AWARE, Adj. atcorto , avveduto, ava 
vertito » 

To be aware, antivedere , prefentire. 

To bè aware of a thing, frare 2vvere 
tito, 0 avvertire ad una cofa, accorgerfis 
avvederfi d'una cofa . 

To be aware of one, guardarfi da uno . 

I was not aware of you , 2707 m’ ere 
accorto dt voi. 

He furprized them before they were 
aware, gli colfe all’ improvvifo . 

She taited of it before fhe was aware } 
’allacciò fenza penfarvi . 
Pall sgt Je ia alluring careffes 4 
suardatevi dalle fue FIS carogna 


, 


AWA 
‘mon vi fidate alle lufinghiere cavezxe di 
lei. ) Cet: 
AWARE, interf. avvertite, flate in cer- 
vello . he 
Away, adv, Vi4. 
To go away, andar via. 
To fend away, mandar via. 
To slip away , coglierfela , e corfela , 
* andarfene . 
To run away, fuggirfene. 
To ftand away, fco/tarfi , allontanarfi . 
Away, éaterj. eh via. — 
È Away for fame , eh via , che vergo- 
gna, deb vergagnatevt . i 
‘Away with you, eh, va vs. 
I cannotaway withit, non lo com pore 
terò mai, or quefto poi non fara maz. 
Away with this, /evate via quafto. 
Away with him, menatelo viz. i 
Away with thefe compliments , finia- 
sola con quefti complimenti , non piu come 
plimenti . DIR 
" Pll away hence, vaglio andarmene . 
Time will away, 7! tempo paffa . 
To make away with one’s felf, voler 
ammazzarfi , ucciderfi , darfi ba morte . 
A W E. 


AweEp, adj. [ from to awe] tenuto a 


eono o in timore. 
Fes AW F. 
Awrut, adj. [ terrible, apt to ftrike a 


terror | terribile , tremendo , fpaventevole. — 


AWFULNESS 45. terrore, fpavento ,s. m. 
AuceR, v. Augur. 
AW K. 
Awxwarp, v. Aukward, and its de- 
rivatives. 


B Seconda lettera dell alfabeto Inq 
> glefes 
+ B A B. ls È 

BABBLE, S: [ chat, prattle ] ciavla, chtac- 
chieva , sf. cicalamento , cicateccio , s. Im, 
cicaleria , s. f. 

To babble [to chat, prattle, or talk 
foolimly ] ciarlare , cicalare , parlar trop- 
po, chiacchierare . è 

BABBLER), s- ciarlone , cicalone, ciar- 
latere, ciarliero , s.m. ciarlatrice , s. f. 

BassLes, v. Bawbles. 


BABBLING , S.Ciarla, s.f. cicalamento , g 


cicaleccio , Ss. Mm. 
‘A babbling houfe-wife, una ehiacchie- 
gent, una ciarlana , una taccola . 

Base, s.[ aninfant ] bambino, fanto- 
lino, fantino, s.m. 

A little babe, un bargbinello. — 
Ofor belonging to a babe, bambinefco, 
ga-bambini + 

BABOON, S. 

#0, s.m. 3 
Bay, s. [ababe ] bambino, fantino, 
fantolino , s. m. 

* Baby [a child’s puppet, like a babe ] 
bambola; s.f. fantoccio , bamboccio , bam- 
bolo, s.m. 

Baby things, fantocceria , bambocceria, 
baje, bagatelle, cofa frivola e vana., ciap- 


levia', S. f. 
ET» BAC. 


BACCHANALS, s. [ the} drunken feafts , 
or revels of Bacehus, the Lord of wine ] 
baccanali, fefte in onore di Bacco, dia del 

1710 è 
bi ALA PLANTS [ fuch herbs, 
Sarubs, and trees as bear berries ] piante 
o alberi che producono bacche , 0 coccole . 

' Bacciferous animals [creatures which 
feed upon berries ] animals che fi pafcona 


si bacche. 


[ agreat monkey ] babbui 


AWN | 


WL, NOY, 
Aw, s.[.a Marp pointed tool ] Zeina, 


s. f. firumento di calzolajo » 
i AW M. 


AWME, Vv. Aume. 

A W Ni 
Awwcetr, v. Auncel. 
Awn, v. Auln. 
Awn, s. [fcaleor huskof any thing] 

pula, lella , lecca, loppa, s.f. guftio , 
S. 01. 

Awn, {the fpire or beard of barley or 
any bearded grain ] reffa ys. f. 

Awnine, s. [fea term, a fail or tar- 
pawling hung over any part of a fhip 
tenda , che cuopre il vafcello per vipararfe 
dal fole. 

AWO. 


+ AWOKE , preterito del verbo, to awa- 
ke, n0n più in ufo. 
AWR. 
Awrv, adj./forto, feonvolto , mal fate 
to, contraffatto , diftorto . 
Awry, adv. florto, di traverfo. 


T 


To look awry, viguardar di traverfos - 


bieco . 

To goawry, camminar florto. 

The heel of my fhoe goes awry 4 #/ 
talione della mia fcarpa è ftorto. 


A X, 
Ax or Axe , s. [a carpenter’s tool] 
Scure, afce, e afcia, accetta, s.f. — 
A broad ax or chip-ax , beccaftrino , 
Se m. ‘ 
A pick-ax , bipenne, s. f. 
A butcher’s axe, maglio, s. im. 


B. 


BACHELOR, $. [agraduatein the 

BATCHELOUR, S. univerfity ] bac- 
celliere , s.m. graduato in armio in let- 
tere. 

#4 Bachelor [ a fingle or unmaried man ] 
Scapola, fmogliato , celibe, s.m. 

A Knight Bachelour, un cavalier bac- 
celliere. 

Bachelors buttons, s. [ an herb ] piè cor. 
vino erba così detta . 

BACHELOURSHIP, s. [ the degree of ba» 
chelour in the univerfity ] baccelleria’, s. f. 
vado d’armi o di lettere . 

Bachelourship [ the being a fingle man 7] 
celibato, s.m. 

Back , s.[the hinder part of the body ] 
dorfo, doffa, s.m. tutta la parte pofterio- 
re del corpo , dal collo fino a° fianchi. 

The back of a man, a horfe or mule, 
iledloffo dun uomo, d'un cavallo od’ un 
mulo . 

To tie men back to back, legare duoi 
uomini daffa contro doffa . 

To turn one’s back to one, ve/tar le 
Spalle ad uno. 

* Tolturnone’s back to one [to for- 
fake him ] volger le fpalle ad uno , ab- 
bandonarlo 

+ To turn one’s back [ to be ‘gone or 
runaway ] volger le fpalle sfuggire , pren- 
der la fuga. 

+ To lay all anone’s back [to lay all 
the burden or charge upon him ] aadof- 
Jae una cofa ad una, lafciargliene la cu- 
ra e la briga. 

To fall on one’s back , cafcare all’ indie 
tro a alla vovefcia. 

+ To rail at one behind his back, fpar- 
lare, mormorare d’ uno în fua affenza. 

+ He has not a fhirt to put to his back, 
non ha camifcia da metterfì addoffe . 

To clap a writ on one’s back [to fue 





> AE | 
A battle-ag ,-or pole-ax, afcia d'dime. — 
An ax for an executioner , manuaja. 


s. f. ‘ 
AXEL, is. } 
Axew-TREE3 S affes gif — © 
AxEL-Pin , accialino per ritegno della 


vuota + 
AM f 
Axiom , is. [ a common felf-evident 
principle ] affioma, s. m. maffima, 4. £. 
Axis, | the axel-tree or diameter of the 
world ] affe, s. f. Hari 
AXLE-TREE, v. Axel-tree. 


A LA 
Ay, adv. [yes] st. 
Ay-Ay, 52 st. 
Ay, butare you 
Sete ficuro . | i 
For ay [ for ever ] per fempre. 
“Av, interj. obime. 
Ay me, obinse, infelicemente. — 
Avo, v. Aid. 
Ayr. v. Air. 
SA ae 
AZIMUTH, s. fis an arch of the hori- 
zon comprehended between the metidiass 
of the place, and any other azimuth circle} 
azimut, o circolo verticale. 


Na A Zz U. be 
Azure , 24). [sky colour, or light 
blew ] azzurro, azzurrino, AZZuiticeso « 
A 


fure of it, st, ma ne 


Azimes , s. [the feafof unleavened 
bread among the Jews] gli azzimi. 





himatlaw ] intentare un proceffo ad uno. 

+ Back [or hinder part of any thing } 
fa parte devetana di qualche cofa, doffo è 

hic back of a knife, # daffo d’un col- 
tello. 

The back of a houfe , fa parte dere- 
tana d’una cafa. 

The back of the hand , # doffo della 
mano, la parte conveffa della mano. 
pria back ofa chair, /4 fpalliera d'una 

edia . 

A backand breaft [ or cuirafs ] wna cos 
vazza. 

Back [the reins or loyns ] la fehiens è 
le reni. 

I have a pain in my back, ho un doo 
lore alla fehiena . 

He has a ftrong back , ha buona fchiena è 

To break one’s back, sfiler le reni ad 
uno, romper la fchiena ad uno. 

+ To break one’s back [toruin him ] 
Spiantar uno, rovinarlo . 

He has a ftrong back { he is a fubftantial 
man ] egli ha alto it lardo fu Varnione, 
egli è molto ricco . 

The back bone , fa fpina ; 0 Poffo del 
fil delle reni. 

A back fword, coltella, s. f. 
A back blow, a back ftroke , rovefezo 
me, s.m. colpo dato colla parte conveffa 

della mano. 

Back clouts, brache. | 

A back friend, amico falfo. 

A faddle back, febiena fellata . 

The back parts, the back fide, #8 culo. 

A back {basket , una fporta. 

On the back fide, per di dietro, diea 
ti0. ; 

A back yard, ux cortile di dietro. 

A back room, camera di dietro . 

The back partof a houfe, /a parte dia 
retana duna cafa 

A back 


— 








BAC 
A back door, porta fegreta .. mo; 
— * Abackdoor[ashittj feufa, sf. r&e 
giro, s.m. porta fecreta . 
| Back ftaff, s.[afea inftrumentto take 
the fun’s altitude with one’s back towards 
it) balera, firumento marinarefco , che 
Serve per conofcere Valtezza del fole « 
‘Back-ftairs, fcala fecreta. | —. 
Back, adv. [ behind ] dietro , in dietro. 
To return back, ritornare sn dietro. 
To go back, andare indietro , dietreg- 
fare, dare addietro. Go 
_ A pull back:[ or rub ] inzpedinzento, ofta- 
colo, S, Me | è 
I fall be back again prefently , r/torne- 
vò adeffo adeffo. - i 
Back, s’wnifce foeffo a qualche verbo, 
ma generalmente non fignifica altro che 
da reiterazione dell’ azione del verbo. 
Ex. To give back [ orrecoil | rincula 
%¢, arvetrarfi » farfi otivarfi indietro + 
To fend back, rimandare. 
To keep back, ritenere, trattenere. 
To give back again, rendere ,veftituire. 
To caft back , rifpignere , fpignere , e 
Spingere, pignere. | / 
To draw back, rittrarfi, o ritirare » 
To back [ to mount or get upona horfe ] 
montare a cavallo, cavalcare. 
% to back [to abet, countenance or 





, BAD; 
be in the fame 
dirfi » 

BACKWARDNESS , s. [slownefs ] /en- 
tezza ytardità , pigrizia, agiatezza , tat- 
denen, sf. 

Backwardnefs [ or coming late ] tar- 
dita, s. f. 


Bacon, ss [ hog’s flefh falted and dried]. 


lardo, s.m. 

Bad bacon, /ardaccio, s. me 

A flitch of bacon, cofta di lardo. 

A feller of bacon, pizzicaruolo, s. m. 

A gammon of bacon, un prefciutto . 

To fave one’s bacon [ to come off un- 
hurt ] «fcir falvo d’un affare. 

To fave one’s bacon [to look to one’s 
felf ] aver cura della fua pelle. 

A bacon hog, un majale. 

-Rufty bacon, lardo rancide. 

Bacon-greate , apg > Se Me 

Ban, adj, [ evil, naught ] cattivo, malo. 

Bad weather, cattivo tempo. 

Bad wine, certivo vino. 

This is bad for the ftomach 
è buono per lo ffomaco. 

Bad times, tempi calamitofi . 

Bad fortune [ ill luck ] cattiva fortu- 
na, sfortuna , fuentura, s.fe 

To be bad [ not to be well in bealth ] 


» quefto non 


fupport ] aderire, caldeggiare, favorire, tav male , effer gravemente ammalato » 


Spallesgiare , fave fpalla , proteggere, prefs 
aderi[to, favorifco . di 
BACKBEROND , s. [a law term for a 
thief, taken with the goods about him ] 
tadvo prefa ful fatto, col farto addoffo. 

To BACKBITE [ to slander or revile ] ca- 
bunniare, e calonniave, diffamare ,. infa- 
mare, fparlare, dirmale, biafimare. 

BACKBITER, s.[ a sianderer | calunnia 
tore, maldicente, s..m. 

-BACKBITING, s. calunnia, infamia , 
maldicenza, s- f. 

BACKED, 44). [ or mounted ] montato, 
eavalcato. } 

* Backed [ abetted , fupported ] ade- 
vito, caldeggiato , favorito, fpalleszia- 
#0, protetto. 4 

Broken backed, dilombato, sfilato. 

Backing , s. [or mounting ] 24 monta- 
ve, il cavelcare. 

Xe BackinG [ fupporting or countenan- 
cing ] appoggio, ajuto, favore, s.m. 

To BacksLIDE [to turn back, to fhuffie], 
gicchiave , tergiverfare. 

* To backslide in religion, 
fe, apoftatare. i a 

BACKSLIDER » S. colut o colei che tev- 
giverfa. ta 

A backslider in religion, un apoftatz , 

BACKSLIDING, S. tergiverfazione, s. f. 

> Backsliding in religion, apoftafia’ , 
5. f 
BackwaRp, 44). [ slow , or negligent ]. 

vo, lento, tardo , nell operave, nie 
100-5 infingardo, ritrofo. 
How can you be fo backward to-your 
own good? perchè andate così trattenuto 
per il voftro bene? perchè tanta lentezza 
per una cofa che ridonda a voftro van- 
saggio? 

i found him a little backward’ in it, 
lo trovai un pocorenitente imcio. 

To be backward imone’s duty , negli- 
gere il fuo dovere. 

Backward [ or late] tardivo, tardo. 

A backward fpring » una primavera 
sardiva . ; 

Backward or Backwards, adv. [on 
the backfide ] #1 dietvogper dietro’, ad- 
dietro. 

To go backwards 4 andare all indie 
tro , rinculare. 


vivoltare 


Pi 
& 


To go backward and forward, andar 


e giu. 


He is very bad, /ta molto male. 

It is very bad with him [he is ill to 
pats] lecofe vanno male per lui. 

To keep bad Corlate 5 hours, #itraxff 
a cafa tardi. I 
4 ad, edj. [ bidden] comandato, v.To 

id. 


BapGE , s.[ fign ortoken ] fegno', con- 

trafegno 4 indizio, s. m. 
. White is the badge of innocence , #/ 

bianco è fegno d’ innocenza. 

Badge [ coat ofarms, worn by fervants: 
of noblemen ] divifa, s. f. 

BaocER , s. [ a beait with ftrong jaws, 
an amphibious creature ] taffo., s.m. 

Badger, s. [ a carrier of luggage, a 
huclsfter ] incettore, s. m. 

BapLy,adv. malamente, cattivamente . 

BADNESS , s. cattiva qualità Puna cofa'. 

He wasdetained by the badnefs of the 
roads, fa siasi dalle cattive ftrade. 


BAFFLE 3 se[ sham} frode ; s. fi ingan- 
N05 Ss. ; 

To baffle [ to: fham or fool one] bur- 
larfs d'uno, deludere 0 diludere, beffare, 
Schernive uno. 

To baffle [ or difappoint ] fruftrare: ,. 
Sehernive , vender vano. 

To baffle one’s defign, fruftrare 5. oven- 
der vano Valtrui difegno. 

To bafile [ or confute ] confutare, con: 
vincere, riprovare è 

BarrLED , adj. burlato, delufo, beffa: 
to, fchernito , fruftrato., confutato 

BAFFLER, Ss. Ui furbo 4 un inganna- 
tore. 
BAFFLING’; Se " burlarfi, v. to-baffie. 


Bac, s. [ a fack orpouch'] facce, facca- 
jay sf. facchetto. 

To put one ina bag [ to-be ftronger than 
he ] metter la te/ta nel facco ad uno, effer 
più forte di lut. 

A leather bag, or budget, fcarfella , 
Si fi J 

A meal bag, facca da‘ faring’. 

A cloak bag, velisgia, isf. 

A: black bag [ or woman’s. hood. ] ciav- 
pa, cuffia, s.f. i 

To give onethe bag to' hold [ toover- 
reach him] émgannare alcuno: calarla’ o: 
farla ad uno, accoccarla ad uno. 

A bag fullofmoney , groppo, e gruppo’, 


To go backwardrand forward [not to Sacchesto pieno di moneta» 


ftory] contradirfi, dif: | 


BAG 3% 
Bag-pudding , forta di pudino alleffo. 
bag-pipe , cornamufa, piva,s.f. . 

A bag-piper, fudnator di cornamufa . 

A bag net, reticino, s. m. 
: Bag ans baggage , bagaglio, s. f. bagae 
04/44 9 S. I. 

To trufs up bag and baggage [at the 
pertica of the camp ] /tendare , levar le 
vende. 


BAGATEL, s. [ a toy or trifle ] bagat- 


bella , cofa frivola, e vana ; ciappole- 


Via, s. f. 

BaGGAGE , s. [ furniture and neceffa= 
ries of foldiers, provifion for an army } 
bagaglie, s. f. bagaglio, s. m. maffari» 
zie 5 che fi-portan dietro i foldati nell” 
efercito. 

BaccaGE [ a camp-whore, a punk] 
bagafcia, s.f. puttana abbietta . 

BAGNIO, s. [ a hot-houfe, a place to 
bathe and fweatin] degno, s.m. ; 

BA I. 

Barr , sv [or furety ] ficurtà, malle- 
verza, S. f. 

Bail [the perfon that bails ] ma//eva& 
dove, s.m. ; 

To be bail for one , effer mallevadore per 
uno, mallevare > entrar mallevadore per 
uno. 

To give orto put in bail, dar ficurtà y° 
o malleveria. 

Bail [alimit or bound within a foreft } 
limite, termine, confine in una forefta . 

A bail or bale of goods, balla di mere 
canvie | 

To bail [ to be furety for a perfon arres 
fted ] mallevare, entrar mallevadore . 

BAILABLE , adj. [ that may be bailed, 
or fet free upon bail] che fi può mallea 
VAre è 

BaiLep, adj. mallevato. 

BAILIFF 5 s. [a magiftrate appointed 
within a particular province or precin& y 
to mainta in the peace ] podefta , s. Me 
nome di magiftrato. 

Bailiff [ an officer that belongs to a max 
nour to order husbandry ] ca/taldo, fatto» 
ve, s.m. quegli che ba cura Sopra le poffef= 
fioni altrui . 

Bailiff [ a certain perfon appointed to ar 
reft perfons for debt | birro, sm. 

BAILING» s. 7+ mallevare , nvalleveria 

BAILIWICK:) Ss. [ the precin& of a bai- 
liffs jurifdiction ] dominio, o giuvifdia 
Zione a’ un podefta. 

Bailiwick [the office of a bailif ox 
officer of a manour ] caftalderia, fatto 
vid, s.f. ufficio del caftaldo. 

BarLy, or Bum-baily ,s. [a catch-pole J 
piccanajo xs. ms 

Bain gs [ or bath ] bagnio’, s. m. 

Bair, se [to catch fil withal ] efasy 
si fa 
Bait [allurement] efea',. lufinga, 
si f.. allettamento,. laeciuolo, vezzo’) ir 
ganno 3 S. Ma È 

Bait [ meator collation on one’s jour- 
ney | vinfrefco, ricreamento, rifforo, rim 
focilamento:, sem. 

Tolayabait, adefcare, defecare, allet- 
tar coll efca, allettare. 

To bait. [ or lay. a bait] defecare» ade~ 

care + 

% To bait [ to allure or intice ] ade~ 
fcave,, lufingare , allertare. 

To: bait a‘bull ora bear [ to make them 
fizht with dogs | attizzare, aizzare, ine 
citare, ftimolave un toro ounorfo a come 
battere contro è cani. 

#% To beat_one [ to teaze him ] tor 
mentare , moleftare, inquietare, tribola» 
ves conquidere, importunare. . 

To bait, verb. neut. [ to ftop to take 
fome refrefament on a journey ] rinfre> 
fcarfi, vicrearfi 5 vifocillarfi 9 riftoraifi y 
prender qualche riftoro. 

E 2 X THE 





‘36 Tur Hawx BAITETE [ or flaps her 
wings | # falcone batte Pali, 0 il fal- 
sone alia o alieggia. 

‘The hawk’ baits ( or ftoops, at a black 
bird ] # falcone fi lancia os’ ayuenta fo- 
pra i merlo. i | 

BaiTED, adj. adefesto, v. To bait. 

BAITING , s. Padefcare, v. To bait. 

A baiting place [ or inn ] ww offerza, un 
#llosgiamento, s. m. 

A bull baiting , combattimento di tori. 

A baiting place for bulls and’ bears , 
#rena , luozo doveitori e gli orfi combat. 

tono co’ cani. ; 

Baize, s. [ baze, coarfe cloth ] dazet- 
ta,s.f. forte di panno groffolano. 

> ° 

To BaAKE f to feeth, drefs or roaft nan 
even | cuocere, cuocere ai forno. 

Baxe-Houst , vottega di fornajo « 

BageD, adj. cotto al forno. 

, Baked meats, paffàccerie . 

‘ BAKER 5 s. foraayo, panctizeve, s.m. 

A baker’s wife, or a woman baker ) 
fornaja, panettiera, sif. - 

A baker of fpice bread or confeftioner, 
bericuocolnio , confortinaie, sim. 

A baker of pies [ or pafry man] pa- 
fticciere, sm. 
“« The baker’s trade, arte 0 meftzere del 
forazio.., 

‘i Baker-leggll , sb/lenso, ftrambe . 

Bakime, s. ‘70 cuocere. 

‘ Baking [the baker’s trade ] l’arte. 0 
mefizere del fornajo . 

“Oncs baking, une fornata. 

A baking pan, tegghiz.,'s. fi 

BA AL 


È 
RaLan,, v. Ballad. 
Bara:s y Sì ex. [ a ruby balais of en- 
tail] dalafcios si m. 
*BALAST, V Ballaft., 
: BaLconY, sì [ a franre before the win- 
dow of a hnvie ] ‘balcone, s. m. 
BaLp , adj. [ without hair]. calvo, 
fpelato. 
Bald pated , colvo, che ba #0 capo fen- 
za capelli. 
# A bald ( or fimple:) reafon , era 
vagione mal fondata . 
Bald for thread bare] «fato, fpelato- 
A bald buzzard, nibbio, s.m.. 
A bald rib, coffe di porca. 
BALDERDASH y S. fa mingle mangle ,. 
amixture ] mefcugi7o,.c.m. mefcolanza 4: 


si f. 

Balderdam [ a confufed difcourfe } an- 
fonamentò., cicaleccio, s.m. anfaniar,s. f.. 
‘| Baldnefs, s. [the being bald] cal/vez- 
za, s.f. calvizio, s.m. 

Bare» ss [ a a pack of any: fort. of 
goods ] balla, s. f. 

A bale of filk, una balla di feta. 

"To make-up into a bale... smballave , 
mettere inuna balla. 

A little bale , éa/lotra., 
balla, 

To bale-[ to-fcoop. water out of fhip 
with buckets, heats] vuorar Pacquadal 
vafcella con fecchie o altro + 

BALEFUL, adj. [ forrowful , woful ] 
funefto, covdogiiofo , lagrimevole-, launene 
sabile, lamentevole, lamentofo . 

Balk, s. [ a piece of-grounde left un- 
ploughed ] magolato, s. m. porta-y svf.. 

Balk [ or furrow ] fotco, sa m. quella 
foffetta , che fr lafcia-dietroParatro in 
fendendo, o-lavorando la terra. 

A balk [or chief beam ] wna trave .. 
> Balk [ difappointment., or- baffle ] 
cilecca: beffa. 

X,Balk | fhame or diferace-] difono. 
ve 5. vituperso , s.m. infamia, vergo- 
gna, s. f. ; 

Balk [ or, prejudice] pregiudicio, dan- 
19,3 10780, Soo, 


Pe) 
ve 


ms. piccola 
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Br AL LIA 

To balk [to pafs by or omit] omet- 
tere, tralafciare, trapaffare . 

Death balks no creature, /a morte non 
la perdona a niffune. 

XI Mall not balk your houfe, non man- 
cherò di ‘venire a vedervi in paffando. 

X To balk one [ to difappoint him ] 
mancay dî parola ad uno , far rimanere 
con un palmo di nafa. : 

X To balk one , to make a fool of 
him, durlarfi , 0 beffarfi duno. 

> He balkt him not a whit [ he told 
him all] gli diffe tutto, non gli tacque 
un jota . 

To balk a fhop [ to hinder its cu- 
ftom ] pregiudicare , 0 far tarto ad una 
bottesa, impedire che gli avventori non 
vi vadano a comprare. 

BaLKED, adj. oneffo 
to balk. i 

BaLKERS, ‘s. [ perfons, who., from a 
high ‘place on the fhore , fhew the daf- 
fage of herrings to fifhermen | perfone a 
pofta ,. che dall alto del lido moftrano a 
pefcatori il paffaggio dell’ aringhe. _ 

BALKING, S. omiffione, e ommiffione, 
s. f. tralafciamento, s. m.. 

BaLL, s.[ any round body ] palla, s.f. 
corpo di figura rotonda. 

A tennis-ball , palle da corda, oda 
mano. 

A foot balt, palle da calcio. 

A geeat foot bali, pallone, sem. 

A fire ball, palla dî fuoco artificiato. 

A wath ball , or foap ball , palle di 
Sapone, faponetta . 

A fnow ball, pella di neve. 

. A wooden ball, palla di legno. 

A fweet ball, palla di paftislia:. 

A printer’s ink ball, tudice, s. m. 

A; ball for a gun, palla di fehioppe. 

A round ball on the top of.a pillar , 
palia è. 


i 


, tralafciato, v. 


- # The ballof theeye , Ja. pupilla dell” 


occhie:. : 

The ball of the hand , la palma della 
MANO è 

# The ball of the foot, /w pianta def 
piede. 

The ball [ or Whirl bone of the lenee ] 
la padella» del ginocchio. : 

To ferve or topa ball at tenis. court, 
Sognare La cacce al giuoco della palla. 

# Ball [ or dance | da//o, s.ra. 

To ball, v. bawl. 

«BaLLav, s..[ a fong, commonly fing 
up and down the ftreets:] frortolz, s.. f. 
canzone che fi canta. per le-ffrade. 

BaLLANCE, s. [ a pairof fcales | d7lan- 
cia, s.f. frumento da pefare- 

To: bring a.thing into the ballance with 
another [ to compare them together ] cons 
parare, paragonare 0-agguagi “are una-co- 
fa con uw alira . 

‘Yo-put one’s felf into the ballance with 
another, compararfi agualcheduno, com- 
pesere o gareszzare con alcuno, entrare in 
competenza con alcuno. / 

Ballanec- [ oreven weight] equslzbyio , 
contrapefamentoa si m.. 

X To hold the ballance:[to-ftand neu- 
ter] tener Veguilibrio. 

‘The beam. of a ballance , Jo /f7/0 della 
ftadera. 

The tongue of the ballanee ,. sa-/insucts 
ta della dilancizi 

The fcales of a ballance , gufct della 
bilancia. ; 

» Ballance-wheel , ima-clock-, rempo-d’o- 
rivola.. 

The ballance of anaccount., 3) bilancia 
Pun conto. 

Fhe.ballamce is right, #/ Bilancio batte. 

While my thoughts were in this bal 
lance ,. mentre io ondeggiavo nel mar di 
quefti penfieri» 


RA 

If you weigh thefe things well, yor 
will find upon the ballance that, 4 ben 
confiderare quefte cofe, al far de’ conti 4 
troverete, che. por. 

A ballance maker, 
bilance! ; 

Balance { one of the twelve celeftiat 
figns | libra , s. f. wnode’ dodici fegni del 
zodiaco. pv 

# To ballance [ to weigh } bilanciae 
ve, pefar con bilancia. 

To ballance [ to poize or make evett 
weight ] bilanciare, aggiuftare tl pefe 
per appunta , bilicave, mettere in bilico» 

** To ballance [ or counter-ballance } 
contrappelave, aggiujtare's bilanciare . 

To ballance [to weigh and confider } 
pefare , confiderave > pefare , diligentemene 
te efaminare. pena : 

His virtue does not balance his vices 
la fwa virtà non contrapefa è fuot vizi. 

To ballance an account , age7ufiares 
Saldiare un conto. . 

- BALLANCED; adj. Gilanciare, pefato:» 
v. to balance.. 

BALEANCER ,.S. Quello, che pefa colla 
bilancia. ; 

BALLANCING ) Sì. #0 bilanciare. 

BaLLasT, s. [ fand,. gravel , or ftonesy 
laid in the fhip-hold , to malte her fail 
upright | 2202, s. f. quel pefo che fi mette 
nel fondo della nave. per far ch ella va- 
da dritta. i 

To ballaft [ or fadewith ballaft athip ]} 
alleftive, ftivare un vafcello. i 
fsi > % lo ffivare , LP alles 
ire, 

BALLET, v. Ballad. 

Batuist, s. [ a fort of large crofse 
bow ufed by the ancients | balifta, s. fa 
ferumenta antico. da guerra per ufo dé 
faettara: 

BALLISTER , s. [ or rail } Gelauftros 
s. m. picciala colonnetta:. 

Ballifter or Ballaftrade. [ a row of bale 
lifters ] colonnata:, s. fi 

To ballifter , circondar di dalauftri. 

BALLISTRED 4. adj,. circondato di baa 
lawftrt . 

BaLLocks si { the cods of a man ot 
beaft | tefticoli, coglioni, s: m. 1 

Ballocks [ the skin that holds the slones]: 
la borfa che rinchiude î tefticol7. È 

ballo» 
DI 


BALLOON’, s. fa fort of.a ball] 
NE 4 SM. 

BatLor, s. [ atittle ball uféd in the-gi- 
ving the vote. ] fava, s.f. voto, ufans 
defi in Firenze ne magiferati ‘confermare: 
il fuo- parere colle fave nere, 0 bianche 4 

To ballot [ to vote by ballotting ] pal 
leggiare , pallotiare. i 

BALLOTATION, or Balloting, s. 2} pate 
lottare , il dare il fuo voto. 

BALLUSTARDE 4, s..[ or ballifters ] cos 


bilanciajo, che fa 


‘Jonnatary suf... 


Baim , s. [ the juice of a tree grows 
ins in Paleftine] balfamo, e balfamo, s.. 
m. raegia den albero che fi chiama ancora: 
balfamo. 

Balm-tree , Yalfamo , balfamino, sim. 
albero, che fa il balfamo. 

Balm [or mint,.anherb ] menta, s. fi. 
erba nota 

Balm-gentle , meliffa, si f. forta d'erba... 

Balm-apple , viticella, s. f. forta @evbax 

BaLmy, adj. balfamico. . 

Bazsam , s. [the juice of the: balm-. 
tree | balfamo e balfimo, s.m. 

BALSAMICK , adj: f having the- quality 
of balfam ] balfamice. 


BA Ms = We 
BaMBOE, s. [a fort of cane] bambow- 
cia, s.f. canna con più nodi. LL 
To BAMBOOZEL , ‘ngannare y minchior- 
nare, uecellare , beffares. 
BA We. 














a) nin 
| SA DAN AR e 
© ‘Bann, s. [any fort of tie] Jegame, s. m. 
tofa con che fi lega, vincolo. —— 
Band of iron | to cover the fellows of 

a wheel ] cerchi di ferro . 

+ The band ofa fociety , legame, 0 vin- 

colo d’ una focietà . 

A band for a faggot [a faggot-band] 

sitorta , Ss. f. 

“A band for a book, correggiz, s. f. 

Head-band , benda, s. f. 
| *Hat-band, cerdone, s. m. 
—-—A'fwaddle, or fwathing band for a 
child, peje si se €. mie 
A band of lead to faften panes of glafs- 
windows, lamina di piombo. 
| Band-dos, maffino, s.m. 

A band for the neck 5 collare, collaret- 
to, collarino, s. m. i 

Band-box , fcatola da mettervi bian- 
cherie. . 

‘A band [a treop or company] Janda, 
s. f. numero 0 compagnia. 

A band of foldiers , banda, 0 compagnia 
di foldati.. 

By bands, 7” truppa. 

‘Train bands [or trained bands ] bande , 
le milizie paefane , defcritte per fervigio 

bblico . 

A band-roll [or mufter-roll] ruolo } re- 
giftvo, s.m. lifta, s. f. 

BanDAGE, s. [a binding or tying up] 
vincolo , legame , ligaccio, s. m. 

Bandage | linen-cloth fitted for bind. 
ing.up wounds or fores] fafcia, s. f. 

BANDELET, s. [a little band ] /egie- 
ciole , legaccio, s. m. 

BANDEROL, s. [elittle flag orftream- 
er] banderuola,s. f. pennoncello, s.m. 

ANDITTO, s. [outlaw’d perfons in I- 

t aly, who areturned robbers or highway 
men] bandito. s.m. van ladro di Prada in 
Italia. ; 

Banpoc , s. [a maftiff] maffino, s. m. 
Spezie di cane. 

BANDOLEERS, s. [alittle wooden cafe 
covered with leather, each of them con- 
taining a charge of powder for a muf- 
quet] bandoliera, s. £. 

BanvoreE, S: [ a mufical inftrument ] 
pandora ,s. f. ffrumento muficale a corde . 

To sanpy [to tofs a ball at tennis | 
pallave, palleggiare, balzar la palla , 
alla palla a corda. | 

To bandy [or tofs abut] fcuotere, 2- 
gitare, muovere , bandire , vibrare . 

- To hand 

- evivellare, difcutere, efaminare, confiderar 
fotrilmenteun affare , agitare, trattare, 
difcettare una queftione . 

To bandy, ver. nes. [ to gather toge- 
ther into a fe&ion] machinare, confpirare, 
far congiura . 3 

To bandy againft one , confpirare contra 
aqualcheduno . 

Bandy, s.[a fort of crooked club or tick 
to play at ball with] baffone tneurvato. 

Bandy-lege’d ,/#+amdo , che ha le gambe 
torte. 

BANE), s. [poyfon] veleno, s.m. 

Bat’s-bane, arfenico, s. ms 

woolf’s-bane , aconifo, s. me 

Ox-bane , mortalità fra i buoni . 

Bane-wort [or night fhade] more//a , 
s. f. fpezie d’ erba. , 

3% Bane [peft] peffe, s. f. 

He was the bane of human kind, fe 
«Ta pefte del genere umano. 

BaNES, s. [publication of matrimony] 
bando, denunziamento, che 'ufa ne matri- 
monj. . i 

To bid the banes, fave i bandi. 

A BANG, s. [or blow] colpo, s. m. 
percoffa , baftonata, s. €. 

To bang [to beat] bartere , tambuffare 
tarianare , gombare , zomblare + 


~~ 


about a bufinefs or queftion, 


001: a N 

BANGED , adj. battuto, tambuffato,tan- 
fanato, zombato . 

BANGING, s. #/ battere, 
zombolamento . 

BANGLE-FARED 
chie pendenti. 

Bangle-ears, or bangling ears, s. orec- 
chie pendenti. ©. .|- 

To BANISH [ to turn or fend out ofhis 
native country , to fend into exile 
dive, efiltave, proferivere. pref. bandi- 

ca. 


zombamento , 


5 adj. che ha le orec- 


To banifh out the kingdom, bandire dal 


regno» 
£ To banifh [to drive or turn away] 
Scacciare, difcacciare . 

Let us banith forrow , feacciamo lungi 
da noi la maninconia . | 

BANISRED, adj. bandito , efiliato, pro- 
ferttto. dt, 

He was banished the court, fu bandito 
dalla corte . 

A banifhed man, un efule, che è în efilio . 

BANISHING 4 s. 70 bandire , bandita, s. f. 

BANISHMENT y s.‘[or exile] dando , efi- 
lio, s. m. i 

To recal from-banithment, sbandire, 
levare il bando. 

BANISTERS, %. Ballifters. 

BANK, s. [alittle hill or rifing ground] 
poggio,poggiolino, poggetto, s. m. collinet= 
UA 

À bank of a dith, fponda di foffo. 


Bank [fide ofthe fea] /ido, e/ito,s.m. 
Spiaggia, s. f. i 
Bank [fide of a river] fponda, vipa ,e 
viva, Sf. i 
. Bank for fhelf in the fea] una fecca, 
uno fcoglio . 
‘A fteep bank, una ripa, unarupe. 

Banks made with turfs to keep water 
from overflowing , argine, s. m. rialto 
di terra pofticcia , fatto fopra le rive de fiu- 
mi, per tener D acque a fesno. 

Bank [a place where there is a great 
quantity of money, takenin and outto 
ufe ] banco, s.m. pal 

The bank of England, il banco d’In- 
ghilterra è p 

Tolay money inthe bank, metter da- 
navi nel banco. 

The bank at ballet, banco per #/ giuoco 
della baffetta. 

To keep the bank, far banco. 

Bank [ the banch or feat ofjudgment] 
banco , guellatavola, appreffo alla quale 
vifessono i giudici a venderragione . 

A bank of oars , banchi, quelli dove 
feggono î galeotti a vemare. 

To bank out the fea, opporfi all’ impeto 
del mare con argini. 

To keep a tlhing in bank, confervare, 
riferbare una cofa. _ 

A bank with poles, boards. or the like, 
to keep off the. water from the wharf , 
travata , s.f. riparo fatto con trave, per 
tener l acqua a fegno. 

BANKER, s. [he that keeps a bank of 
money] banchiere, s. m. che tien banco, 
per preftare , e contar danari ad altri 

BANKET, v. Banquet. i 

Bankrupcy, Ss. [ the a& of turning 


> bankrupt] fallimento,s. m. 7 mancamen- 


to de danavi a mercanti , per lo quale non 
poffono pagare. 
_ BANKRUPT, s. [one that is run ovt in 
trade] mercante fallito . 
To turn bankrupt , fallire. : 
We conclude them bankrupt to all 
manner of underftanding, dunque conchiu- 
diamo , che hanno meffo da banda ogni 
ragione » | 
To play the bankrupt, far cedo bonis. 
Bann, s. fa publick proclamation ] 
bando, s.m. ees 
Bann [the publication of marriage 


- 


ban- . 


BAD 


co titra®s] bando,denunziamento,che Pula 
ne’ matrimoni. 

To bann [ to exclaim agaiuft, to curfe ] 
maledire, e maladire . 

BANNED, adj. maledetto, o maladetto è 

BANNER s. [a ftandard or enfign ] 
bandiera , infegna, s.f. flendardo , s. ni. 

To difplay a banner, fpiegar la ban. 
diera . 

BANERET, adj. Jandevefe , che ha la 
banda. 

A knight banneret [ a knight made in 
the field, with the ceremony of cutting 
off the point of his ftandard , and mak- 
ing it asit were a banner] cavaliere ban- 
derefe . 

BANNING, S. [a curling] maledizione, e 
maladizione, imprecazione , s. f. 

TO BANNISH, Vv. to baniih. 

BANNOCK , s. [an oatcake temperep in 
water, and baked under the embers } 
focaccia, fchiacciata , s. f, 

BanquEeT, s. [ a feat. or entertain. 
ment ] banchetto, convito, s. m. 

To banquet [to feaft] banchettare, con- 
vitare , far banchetti, fciolacquare . 

BANQUETING, s. il banchettare, [cia- 
lacquamento - Ss. mM. ; 

A banquetting hufe, fala da banchet 
tare. 

RANABA » S. Lor jet] burla , beffa, fojay 
Siti 

To fay a thing in a banter, dire una 
cofa da fcherzo . 

To banter [to jeft ot jeer] fojare, dai 
lafoja, burlare,dileggiare. 

You banter me, voz mi burlate, voi vor 
lete fcherzav meco. 

BANTERED, ad}. fojato,burlato, beffatoy. 
Schernito . 

BANTERER , s. beffardo , beffatore,s. mn» 
beffatrice , s. f. 

BANTERING, 8. 75 fojare , il bulares 
beffa , burla, s. f. feherzo , dileggiamen- 
to, s.m. 

BaNTLING, s. [a child begotten be- 
fore marriage] un figliuolo generato prima 
del matrimonio . 

BAP. 

BapTISM , s. [a facrament of divine ape 
pointment inthe Chriftian Church] bat 
tefimo, e battefmo , s. m. 

BaprIsMaL, adj. [ of or belonging to 
baptifin ] battefimale, di battefimo . 

BAPTIST , s. [a man’sname ] Battifta , 
Ss. 1M. 

St. John Baptift, fan Giovanni Battifia. 
BaprisTERY, s. [a bafon or font to 
baptize in ] battifterio fonte, s. m. 

To BaprizE [to adminiiter che fa- 
crament of baptifim, to chriften] Jattez- 
zare, dave il battefimo . 

BAPTIZER, se [he that baptizes] date 
tezzatore, s.m. che battezza. 

BAPTIZED, adj. batrezzato. 

BAPTIZING Ss. #0 battezzare è 

BAR. 

Bar, s. [along narrow piece of wood 
oriron] sbarra , fflansa, fpranga, s. f. 

A bar for a door or window, ura sbai- 
ra per una porta o fineftra. 

A bar [or leaver] leva, leva, s. f. 

A bar [in heraldry, a {mailer feffe ] 
sborra . 

A bar [a fea term, is a rock before a 
port | fecca, s. f. 

Bar [ the place where lawyers ftand to 
plead caufes in courts of judicature] suo» 
ta, s. f. quel tribunale formato di certo nt 
mero di dottori, che procedono nel giudicare 
com vicendevole ordine fra di loro. de, 

+ Bar [ the lawyers in general] è /egi/?t, 
gli avocati. : a 

Bar [in a publick houfe] rédotto vicino 
alla porta delle cofe pubbliche deve fi nota 
quel che fi vende. 

Iron 


S BAR 

ton bars before a door, ferrata, infers 
siata, s.f. 

Crofs bars of wood , gelofia , s. f. zngra~ 
ticolate. di legno , # quale fi tiene alle fe- 
neftre, per vedere, e noneffer veduto . 

+ Bar [or hindrance] eftacolo , impe- 
dimento, sem 

Bar [orcavil,, at law] cavitlazione , 
Sofifma, s. f. 

‘To bar [to Mut or faften with a bar J, 
Sprangare , filangsre , puntellare oferrar 
con pranghe, sbarrare 4 tramezzar con 
ixb'arra 

To bar a door, fprangare una porta. 

3% To bar [or keep from ] énterdive , 
vietare , efcludere, privare, — 

:To bar [at dice] parare, al giuoco:de” 
dadi. 1 

I bar that trow ,.paro.quefta mano + 

I bar for deny that] niegociò, 1° op- 
pongo acid. 

Bar wine, England abounds withall 
neceffary thiuss, dal vinotn-fuort, PIn- 
ghilterva abbonda: d’ ogni cofaneceffaria~. 

Bars, s. [a Barbary horfe] barbero:, 
s.in. cavallo corridore dt Barberiz. 

To barb [to fhave or trim] tagliare o- 
vader la. barba. 

BARBARIAN, s. fa barbarous or fa- 
vage man] un barbaro, un-efferato. 

BaRBARISM: [a fauit. in pronunciation, 
an impropriety of fpeech ] barbarifmo. ,- 
sim. error di linguaggio» nello ferivere 5, 
e nel parlare. 

BARBARITY, s. [cruelty , inhumanity] 
ete inumanita’, crudeltà) ferocita 
See 

BaRrBAROUS , adj. [crnel, fierce, wild] 
barbaro, fiero, crudel ¢, incivile efferato; 
@ afpri erozzi cofumi. | 

+ Barbarus [improper or. broken: fpe- 
ech ] lingua barbara , linguaggio corrotta» 
o corretto, i 

BarsaLousy, Radv. barbaramente, fie> 
tamente, crudelmente . 

BARBAROUSNESS , s. [ cruelty:] barba- 


vic, crudelta, intimanita’, efferatezza ,° 


s. f. 

Barbaroufnefs [clownifhnefs , unpolite« 
riefs ] vozzezza , zotichexza, inciviltà, 
fatvatichezza, s. f. 

 BARBED, adj. rafar 

Barbed [ bearded like a fiffiticole, cu- 
vered with barbs ] darbato4 

A’ barbed arrow, /frale pennutox 

Barbed [covered with:barbs] barato. 

BaRBEL, s. [a fort of fii] barbio., s. fr. 
Spezie dé pefce. 

BaRBER , Ss. barbiere, s. mv quegli che 
seglia, e rade la barba... 

A barber’sfhop, barbieriay s. f. bottega- 
di barbiere . 

A barber’s bafon, bacino-di barbiere. 

BARBERIES , Si berberi , s. m.frutti del. 
belbero» i 

BarBERY:tree, s; [ a-prickiv fhrub-], 
berbero, e berberi; s.m. arbfeellofpinofo: 

BarBEs,.v. Barbs:. 

_ BarBIGAN, s. [or watch tower] torrz 
di guardia», torrione, sì m. 

Barbican [any ontwak belongin to» a“ 
zoat building] aztemuro, barbacane,.s. m.. 
parte della muraglia da baffo fattaa fear 
Da per ficurezza , e fortezza. 

BaRBLES, s. [a. difeafe iu blak cattle 
aud horfe, known by: two paps nnder 
the tongue] ulcere che vengono acavalli 
fotto la- lingua. 

‘ Basses, s. [a fort of armour for kor 
fes formerly in ufe] bardz,s.f. armadura 
di cuojo cotto, 0 di ferro, colla-quale $° 
armavan le groppe , il collo, e°l petto a’ca- 
walli. 

BarpD,.s. [a poet, amoug the anciens 
Brittons and Gauls] poetay fragli ansichi 
Writanni:, e. Golefia 


| giovanetto, che fa altrui copia: 


BAR 

To bard wool, v. To beard: 

BaBDASH ,,s. [a boy kept for plea fue’, 
a.catomite] bardaffa, bagafcione, s. m. 
di fe medefi- 
mo: impudicamente . 

BARE ,. adj. [naked , uncovered] 2440, 
ignudo.. 

To ftand barc-headed, /tarecolla tefta 
Scoperta. ; 

Bare in array , mal veftitoi, mal in-ar- 
nefe, pezzente , fivacciato. 

Bare [plain]puro:, setto, fchietto. 

I teli you the bare truth, vi dico la 
pura verità. 

Bare [ without: hair or. 
rafo, fpianato» 

Bare of money , de/ituto., oprivo.d? da- 
RAY è 

Threadbare, ufeto, fpelato» 

Bare [fimple] femplice, folo. 

I believe him upon his hare word ,.crede: 
alla-fua femplice. parola». ; 

He was condemned upon a: bare fnfpi- 
cion., fu condannato per femplice fofpettos 

Bare- faced ,, fronte fcoperta. 

I can. go bare faced before all the world’, 
poffoandar afronte (coperte innanzi ad 
OgNUNO è. 

Bare-footed., [calzo, a piedi nudi .. 

To walk bare-footed , andar fealzos. 0 
mipiedi nudi .. 

Bare-leggd, colle gsambe nude. 

Bare-headed , co/la tefta-fcopertz. 

To make bare,nudare, [poghiare ignudos 

+ Bare [lean] magro .. i 

To make bare [or lean] fmagrire. pref. 
Smagrifco» 

Bare, è ancovaun partitipio:del verbo. 

To.bare [to uncover] fcuoprive, nudare . 


To bare: one’s. arm, feuoprire il fuo- 


braccio». 
+ To bare’ftoftrip ,.to bereave] /pdgli- 
ave, privare. 
BaRELY, adv. 
re, unicamente . | 
Barely [slenderly,, poorly] poveremern» 
te, fcerfamente, flenzatarmente. 
BARENNESS , Si. mudità 3 s. f.- 
BaRGAIN., s- [ a contra& ] patto, ac- 
corddys. m. convenzione , condizione ,s.f. 


Solamente, ed fie ug 


I give you this into the bargain, vz— 


do.quefio- di più, vi do-queftoper niente. 

To buy a bargain , fare un accordo , con 
venire- per una cofa. 

To fell one.a goop bargain, vender qual- 
che. cofa ad alcuno a-buan patto, a buon 
mercato» 

To ftrike up abargain, prstuires patteg- 
giare «.. 

To meet witha good bargain , comprare 
cafuatmente qualche cofa a buon. patto~, 
‘are una-buona compra. È 

P. A good bargain is a pick-purfe , 36. 

uon mercato: vuota-la- borfa . 

You shall lofe: nothing..by the bargain, 
voi non perderete niente nel cambio. 

A bargain [done, agreed] toppa, va, fon 
contento.. 


P. A bargain is-a:bargain, quel ch'è 


favto.e fatto, quel ch'è detto é dettox 
(o bargain [to beat the price] convent: 


re, accordarfi , concordare. pref. convengo».. 


To bargain [to ftrike up a bargain } 
pattutre , patteagiare, far patto . pret. pat- 
tatfco-. 

Did you bargain wirh iim? evete par 
tuito infieme , avete fatto al patto-con lui? 

BARGAINED , adj... convenuto; accorda» 
to, pattuito, pattegsiato. 

BARGAINING , ,S. #/. patseggiare , 


Ps 
| dat 
teggiamento» i 


Barce [ a boat commonly: ufed fotrgarone/fa s. f. femmina da barone. 


ftate ] gondola ; s. f. 


goods on a river] piatta, sf. Spezie di 
barca cow fondo piano. 


grafs] fpelato., 





È ii VA sa 
BARS. _ 
* bargeman , an gondoliere, unbarcae 
ruolo. pi hag Cais... S 

BarGu-MAasTER, s. (a furveyor of. 
mines: | fopracciò foprantendente delle 

Barcu-More, s.. {a court held con. — 
cerning the affairs of mines] corte-che h 
la foprantendenza delle cafe appartenenti 
alle miniere . ‘4 

Bark., s. [a fmall ship that has but one’ 
deck’, Garez’, suf . 

Bark [the rind ,.or the outermoft coat. 
of atree] feovza, buccia; corteccia, s. fa 

A little bark, cortecciuola, bucciolina y, 
sed. » 

T hathathathick bark, bucciofo. - 

To bark [to pill off the bark of trees} 
sbucciave 5. fcovtecciare, fcorzate. 

To barklike a dog ,.abbayare, zl mans. 
dar fuori, che fail cane lafuarvoce, lax 
travei.- ) < RA 

To: bark like a-fox, gagnolave, mugo» 
lave, vinghiare... ek è 

i To bark againft one,. abbajave ad: 
unos fparlare ,, div male di lui , fuillanege 

Tare + | 
= BARKED ,.ad). shucciato, fcortecciatd's. 


Scorzato, abbajato , latrato’. 


A BarKER,. 8. abbajatore, s.-ms che: 
abbajax. | i 

BarkiInG,s. [or baying.of a: dog] a= 
bajamento:, latrato, s. ms “ 

+ Barking [abufive language] ma/d# 
cenza , ingiuriays. f..fvillaneggiamento » 
Sia 

Barking [the taking off the bark J 
shucciare , lo pinze » 

BarLEv;s.|a fort of.corn] orzo, Ss. Mo- 
biada- nota 

Barley-bread ,.pan d° orzo. 

Barley-fugar, pennito-, s. mo 

Barley-water, orzata: s. f. 

A bartey-corn ,.un gran d@ orzo. 

Baro, s. [yeaft] Sea dedite; 

Barn.,-s...[acorn-houfe] granajo, s. me- 

The barn-floor, Payas fpazio di terra” 
feianatoy per battervi il erano. 

The barn is full [ihhe is with child] 
por è gravida, ella-ha> mangiato delle 

ave. . 

A barn for hay, fientle, s. m. luogo; dove. 
fiefipone il fieno». 

The barn-owl, allocco, s. m. uccello» 
notturno-s fimile-quafi al gufo. 

Ma [ a-child ] un fanciullo, unbam 
210% 

BARNACLE, s..[an inftrament to fet: 
upon the nofe of an uurnly horfe] tena- 
glie y. fivumentodi ferro; col qualefiftringe- 
il labro-di fopra a* cavalli. 

A barnacle bird, oca di feozia-pianta< 
vivente , che fi dice formarfi da’ un albero + 

Barnacles, s.plur..conchiglie, che attac- 
cano al fondo d’unvefcellos che fia state: 
lungo tempo: nell acqua 2 

BEROMETER ,. Sv [ an inft¢ument for 
finding out the variations ofthe air, a 
weather ghafs ] termometro, s. mt 

Baron,.-s. [a degree of nobility , next 
to a Vifcount] darone,.s.m. grado; e ti- 
tolo.di nobiltà. — 

A- baron or jude, un giudice. 

A baronsof:the.exchequer , judice delle: 

MANZO w È 

The lord chief baron, #/ primo giudice . 

Baron and femme: {a man and his 
wife, alaw term] # maritoe la moglie . 

BARONAGE, s. [rhe title and dignity 
ofa baron] baronia, s.fi.titolo, e digni- 
ti, e giuridizion di barone. 

BARONESS, s. [the wife of-a barow] 


lo: 


BaRoneT, s. [the loweft degree of” 


Barge [ a large veffel for carrying of homour hereditay ] baronetto, 3. m. 


night baronet y.un: cavaliere bara 
nettos 


Lo BAS OS Mian 












‘ È se, 

ONY, 3 buronia,s.f. — 
ROSCOPE, S. v. Barometer. 
Barr. v. Bar. 

Barracan, s. [a fort of coarf2 cam- 
let ] barracane, s. m. fpezie di ciambel- 
#ofto. . 

‘Barrack , s. [a hut for foldiers to 
lodge in] barasca, s. f. flanza di legno, 
per iftar coperti # foldati . 4 

To build the barracks, baraccare, viz- 
gar le baracche. 

BARRATOR, v. Barretor. 

Barrer, s. [ a fmall cask ] barile, 

e. m. . 
Barrel [ameaufure of wine, oil, &c. ] 
mifura che contienetredict galloniemez- 
20, cioè, incirca 126. mifure di vino, e 
per la cervogia. 

The barrel ofa gun., canna d’archibufo . 

gue barrel of a watch, tamburro d’ori- 
wolo. I 

A little barrel, dariletto, s. m. bari 
fetta, s.f. . 

A barrel forto keep pickles, bariglio- 
© 3 S. Ma. 

A barrel maker, dott2j0, s. na 

To barrel up, imbortare. 
| BarrELL’D UP, imbottato + 

BARREN,; s. [ unfruitful, fterile ] ffe- 
“44 ig aap infruttuofo 4 che non 

ttinca. 

* Barren [ empty, dry, jejune ] arz- 
do, breto, fterile, magro, parlando dell’ 
ingegno DERE, ; i 

s o wax barreu, /terzlire, divenit jie 
Wise. 

BARRENLY , adv. fferi/mente, arida- 
mente, brettamente . 
ey aaa > & [fterility ] frerslitas 
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BaRREN-Iv¥ , -s. [-the herb creeping 
ivy ] edera, s. f. 

Batren figns [ in aftronomy , Gemi- 
mi, Leo, and Virgo] Gemini, Lione, e 
Vergine 

BARRESTER, ©. Barrifter. 

BarreTeR, s. [a wrangler, a ftirrer 
up of quarrels] brigante , intrigutore, 
Sediziofo , beccalite , litigatore, s. m. 

BARRICADE , s. [ a fort of intrench- 
ment ] barricata, s. f. riparo di legna- 
me, che fi fa attravverfo alle vie, per 
impedire il paffeggio a’ nimici. 

To barricade | to mut up with bars ] 
barricare, fortificare con barricate. 

BarRIcaDED) adj. darricato , fortifica. 
to con ‘barricate » 

_ Barrier, s. [-a.barto shut a paflage ] 
barra, sbarra, s. f. 

Barriers [a martial exercife of men , 
fighting with fhort {words within bars ] 
barriera , s.f. forta d'abbattimento , fat. 
go con iftecco, e picca fottile, e corta, 
tra uomini armati con una sbarra nel 
MEZZO + 

Barriers [ in fortification,, are great 

ftakes planted ten foot one from ano- 
ther ] barriere. 

BARRIL, v. Barrel. 

BaRRISTER , Ss. [a pleader at the bar, 
a lawyer] un avoceto. 

BARROW , S. 

Ex. A hand barrow , una barella. 

A wheel-barrow., carrivola, s.f. — 

To carry ina hand barrow , barellare, 
portar con barella. i 

A barrow-hog , mafale , s. m. verro 
‘caftrato . 

Barrow greafe, fugna, s.f. graffo da 
porse. 

«A barrow maker, earradore, sm. 


BA SC 

BaRTER, v. Bartering. 

BARTERED), adj. barateato. 

DARTERER » S. barattiere ) 9. m. the 
fa baratteria . 

agony » or Berer, s. baratteria , 
a. Afi 
_ Barton, s, [ a coop to keep poultry 
in | gallinaja, s.m. luogo dove ftanno 
te galline. 
. BARTRAM 


s. [or wild pellitor PA 
lotto, sim. 4 esitory Jp 


Sorta d'erba» 
BAS 

BASE ,s. or pedeftal 
e bafa,s.f. foftegno 
quale ft pofa colonna, o fimili. 

The bafe of a column ; Ja bafe d'una 
colonna + 

# Juftice is the bafe of regal authori- 
ty, /a gruftizia e la bafe dell autorità 
regale . i 

Ths bafe of a bed, tornaletto, s. m. 
_ Bafe or Bafs [ the bafe part in mufick ] 
il baffo, una voce della mufica. 

A bafe viol, viola da gamba. 

B thorough bafe, baffo contenuto. 

Bafe [a fea fim] Jupo di mare, forta 
ili pefce. _ i 

Bate, adj. [ mean, low, vile] baffo, 
vile, infimo, abbietto. 

A bafe fpirit, animo abbietto« 

Bafe extraction or parentage , baffa 
nafcita . 

Bafe-born [or baftard ] baffardo, ba- 


ferda o” : 


A bafe fon, un baffardo. 

_ 3% Bafe [ Mamefnl, difhoneft ,knavif ] 
infame, indegno, villano, visuperofe » 

A bafe afion, un azione infame. 

3 Bafe [or ftark naught j fce/leraro, 

vazio ) pravo. i 
bafe knave or rafsal, andiferazia» 
#9, un furfantoccio . 

Bafe manners, praviomalvagicoffumi. 
5 “A bafe trick, un tiro furbefco , fur- 
‘berin . 

Bafe { fneaking , cowardly } vile, co- 
dardo, pufillanimo, di poco animo, di 
gia n 

afe [ penurious'or niggardly ] mifero, 
Sordido, fpilercio, ffremo, firetto, tac- 
cagna , gretto, mefchino. 

* Bate [ or counterfeit ,as metal ] 2447- 
terato , avolterato , falfificato. 

Bafe coin [ money of lefs value thanit 
ought to be] moneta baffa , moneta di 
baffa lega. 

#« Bate coin [or fmall money ] picolfa 
moneta , fpicci. 

* BasELARD , s. [a dagger] wn pe 
gnale. 

BaseLv, adv. [ meanly ] baffamente, 
abbiettamente, vilmente. 

Bafely [ fhamefully , difhoneftly ] zn- 
famemente, indesnamente , villanamen- 
te, vituperofamente . 

Bafely [naughtily , knavifhly ] feefle- 
vatamente, malvagiamente, pravamen- 
te, iniquamente . 

Bafely [ poorly , pitifully ] mzferamente, 


of a pillar] dafe, 
9 € quafi piede, ful 


vanunculo , s.f. forta d'erba. 


BasmroLLy , ad = 
Ba s adv. vergornofam 
Ne atid ; madeflameste® eng 3 
ASHLULNESS , &. vergogna , timidi 
i > > timidità 
modeftia ) peritanza > Sf rifpetto, timo. 


fe, s. mm. 
BASIL, s. [ the herb fweet bafi 
lico > Sm. fperie derbg OE J bai 
BASILICK Vern [ the inner 
ase ‘ Ve ici ] bafilica 3 
s.f..una delle vene del bracci i; 
di e epatica . ia 
aftlick , s. [a greatchurch ].bafilioa  ~ 
È vt 3 dds a principale J wees 
ihe bafilick of St. Petey? 4 j 
Pyle ppi ers, la bafilica 
Bafilisk , s. [a ferpenl called cockatri 
baflifehio , e bafilifcho , vegelo , ne 
Bafilisk [ a great piece of ordinance } 
piste » Pezzo d'artiglieria , così chia» 
Mato 
BasIiNETS, s. [an herb 


vein of the 
e baffilica > 


S. 


ranuncolo, e 


Basis, s. [ bafe or foundation ]. &5f 
e bafa, s.f. fondamento, prat oe 

To BASK IN THE SUN, fealdarfi al So- 
le, foleggiarfi., port al fole. 

BASKET, s. canejiva, s. fi canefiro , pa- 
miere, S m. paniera , s. f. 

‘A little basket, cane/frino, canejtrel- 
lo, caneftretto; canefiruccio, caneftraz- 
29 Stl, 

A hand basket, fportella ,-s. f. 

A basket to carry onthe back, Sporta , 
gerla , s. f, 

A bread basket, cerbz, s. f. 

A basket for women’s work, paniere, 
panieruzzolo , s. m. 

A wicker basket , fifcella, ceftelia , 
Zing, s. f. 

A basket maker ,. fportajuolo , ceftajus- 
lo, sm. 

A basket woman ,-zanajuola, s. f. 

A basket man, zanajuolo, s. m. 

A basket full, zanata, s. f. quantità 

2 cofe, che empiano'una zona . 

Basow, s. [a veffel to wath hands in,f.] 
bacine, s.m. vafodi metallo,.oditerrz si 
di forma vitonda, e cupa, per ufo di la- 
vari comunemente le mani. 

A fmall bafon, BacîneHa, s. £ 

Bassa, or Bahaw , s. [ an officer of 
great authority among the Turks ] ba- 

(Id 8. Ms 

Bass , s. [a bed of rushes ] un Jette 
ili gionchi. 

Basser, s. [a fort of game at cards] 
baffetta, s.f. forta di giuoco di carte. 

Bass@on , s. [ a mufical inftrament, the 
bafs hautboy ] baffone, sim. 

Bast ,s. [ lime-tree wood made into re- 
pes and mafts] funi, effuore fatte di tiglio. 
_ To bat [to bait foundiy | bafenare , 
battere, zombare , tambulfare. 

To bait flints with butter [ to do a 
thing to no purpofe ] far «n buco nell’ 
ACQua . 

To baft meat a roafting, fpruzzar 
Parvofto. 

To bait [ to few with long ftitehes ] 


fordidamente , fivettamente , grettamente. imbaftire , unire infieme i pezzi de? we- 
Baseness, s. [meannefs | vi/e2, baf- ftimenti con punti grandi . 


Sezza,s.f. 

fr of extraction, ofcurità di nx- 
tratt. 

X Bafenefs [ bafe , difhoneft or knavih 
action ] infamia ,indegnita , furfanteriz , 
bricconeria , s. f. 

*X Bafenefs [ fneakingnefs of fpirit ] 
viltà, codardia, pufillaminita , s. f. 

Bafenefs [ penurioufnefs ]-avarizia , 


grettezza > fpilorceria , miferia cftrema, 


Barrow [ a little hill , or mount of firettezza nello fpendere . 


earth ] monticello, poggetto, s. m. 

TO BARTER [totruck, to change one 
commodity for another ] barattare, cam- 
ibiay cof2 a cofa. 


BasHaw, v. Bafla. 

BasHruL , 44). [ timorous, modeft ] 
vergognofo , timido , modefto, fchiwo , 
peritofo, rifpettofe. 


Basrarp , adj. | born out. of wwed-« 
lock | baftarde , ‘nato d’ ill'esitime con 
giugnimento duomo, e di donna. 

A baftard child, un baftardo. 

+ Baftard [ not true, falfe ] ba/tardo, 
che traligna, falfo , tralignante. 

Baitard fruits, frutt? baftardi, .o tra- 
lignanti. 

Baftard Italian, Italiano corrotto . 

Baîftard wine, fapa, s.f. 

Baftard, ss. un baftardo, una baftarda , 

To baftardize [to corrupt , to marr , 
or fpoil ] imbaftardire, far rralignare , 0 - 
degenerare, adulterare ,° falfificare , (C0%- 
rompere pret. baftardifco » ne 

4 





ee 
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Baftardized, adj. dajtardito, adultera- 
to, corrotto , falfificato . 

Baftardy  s. [ the beiug a baftard ] ba- 
fiavdigia, s.f. aftratto di baftardo. 

To BaSTE, Vv. To batt. 

BasTeD, adj. battuto, baftonato , v. 
to bait. 

BasTEN, adj. ex. a baften rope, fune 
fatta di fcorza di tiglio . 
_BASTINANDO , s. { banging or beating 
with a cudsel | baftonata, s.£ colpo, 0 

ercoffa di baftone . 
i alee tebe [or give one the bafti- 
nad ] baftonare, percuoter con baftone . 

Baftinado’d , adj. baffonato .. 

BasTING, Ss. [ or beating ] #/ baftona- 
ve, baftonate , colpi di bafione. 3 

The bafting of meat, inaffiamento, Du- 
gner la carne con butiro , 0 bardo mentre fi 
fia arroftendo . : 

A bafting-ladle, Jardajuolo, s. m. ftru- 
mento di cucina > col quale Sinaffia Var- 
rofto . i 7 
“Bastion,s. [or bul wark] ba/tione, s. m. 
forte, 0 riparo fatto di muraglia ; 0 ter- 
sapienato 5 per difefa de’ luoghi contra 1 
nemici . 

To fence or fortify with baftions, ba- 
frionare , fortificar con baftiont . 

Fenced or fortified with baftions , ba- 
ftionato , fortificato con baftion: . 

Baston, s. [ or batoon | baftone,s. m. 

A little bafton , baftoncello, s. m. 

Bastron [ an officer of the fleet, who 
attends the court with ared ftaff] bafto- 
nieve, mazziere , sm. officiale una delle 
prigioni di Londra , chiamata Fleet. 

BasToNADO, v. Baftinado. 

BoA Es 

Bar, s. [aclub to ftrike a ball with ] 
mazza, s.m. clava,s.f. 

A brick bat, un pezzo di mattone. 

A whorl-bat, un cefto. 

Bat-fowling , Parramatare, il percuo- 
ter colla vamata Puccello nella notte. 

Bat [or reremoufe ] pipiftrello, s. m. 
mottola , s, f. 

BATABLE , adj. ex. Batable Ground 
T ground in debate; whether it belongs to 
England or Scotland , lying between both 
kingdoms | campi, per li quali due ftati 
feno in difputa a chi di loro Sapparten- 
gano-. : 
BATALIA , v. Battalia, and all its de- 

rivatives. 

_Batcr, s. ex. a batch of bread, una 
fornata di pane. 

+ Butball being of the fame batch ; mz 
tutte le opere effendo della medefima bon- 
ta, 0 tempra. 

« BATCHELOR Gr Batchelour, v. Bache- 
lour. 

Bate , s. [or ftrife] site , contefa, 
difputa, querela, s. f. 

A make-bate , fufurrone , fufurratore, 
Ss, Mm. 

To make bate , Seminar liti 0 diffen- 

ioni. i 

To bate [ to abate or take off from a 
‘arechoning ] calare , levare , diffalcare, 
Scontare, trarve o cavar d’una fomma , 

sbattere , detrarre. i 

I cannot bate a farthing, mon poffo dif- 
falcarne un quattrino , non 0 è un quat- 

trino da levare. 

To bate as a hawk does., volitare , 
Svoltare, fvolazzare . 

BatH, s. [ a place to bathe or washin ] 
bagno, s.m. fufa, s. £. 

A little bath; dagnuolo, sim, 

A hot bath, bagno caldo, fufa; s.f. 

A cold bath, bagno freddo. 

The bath-fly, canterel/a, s. f. 

A knight of the Bath , cavaliere del 
Bagno. i 

A bath keeper , /fufajuo/e, s.m, 


To bath or bathe [to wath] bagna- 
re, inaffiave , umettare + 

To bathe one’s felf, bagnarfi, entrare 
in bagno, in fiume 0 in acqua fimile. 

BaTHED, adj. bagnato, inaffiato. 

BATHING , Ss bagnamento, s.m. il ba 

nave. 

A bathing place, un bagno, luogo pro- 
prio per bagnarfi . 

A aathing tub, bagno, vafo dentro a che 
fra acqua, o altro liquore, per ufo di ba- 
gnare . 

BaTinG, s. #/ calare, levare o diffal- 
care, difalco, fcemamento, s. m. / 

Bating [ orexcept fome few ones ] cce- 
cetto, 0 falvo alcuni pochi. 

BaToon, s. [a fhort thick ftick ] ba- 
fione, sm. 

BaTTaILep, adj. [embattled, having 
battlements | merlato , che ba merli. 

Battailed walls, mura merlate. 

BATTALIA, s. [ battle array, order of 
battle ] battaglia, fchiera , s. f. 

To draw upan army in battalia, febie- 
rave, ordinare un efercito. 

BATTALION , Ss, [a body of foot fol. 
diers | battaglione, s. m. 

BaTTEL’, or Battle, s. [ an engagement 
or general fight betwen two armies ] 
battaglia ,s. f. combattimento , fatto dar- 
me, affrontamento d’eferciti . 

To offer battel, prefentar la battaglia. 

To give battel, dar battaglia. 

To join battel, venire alle mani, az- 
zuffarfi, venire a giornata . 

A day of battel, giornata. 

Battel array , fchiera, ordinanza, s.£, 

A battel between two, duello; s.m. 

A fea battel, battaglia navale. 

Main battel , #/ groffo dell’ efercito , 
battaglia . 

To come to battel , éattagliave, com- 
battere, far battaglia. 

Of a battel, battaglierefco . 

Fit for a battel, Gattaglierofo, otto a 
battaglia. 

Battel, adj. [ fruitful ] fruetéfero, fer- 
tile, fecondo. 

To battel [ to feed as cattle do ] pa- 
Scere , pafturare , pafcolare . 

To battel [ to grow: fat] ingraffarfi , 
diveniy graffo. | 

To battel, v. to fize. 

To BATTEN [to welter in his own 
dung ] voltolarfi nel fango. 

A tow that battens in herown dung, 
una fcrofa che fi voltola nel fuo fango. 

+ To batten [to fatten, or get flesh] 
ingraffarfi , divenir graffo, impinguarf . 

BATTER , s. [a mixture of water, flow- 
er, eggs, Oc. to make pancakes ] farina 
impaftata nell’ acqua con dell uova, per 
fare delle frittelle. 

To batter [ to beat down, to demolifh] 
demolire , atterrare , rovinare , pref. demo- 
lifco * 

To batter with an ordinance , Zattere Je 
fortezze ole mura colle artiglierie. 

To batter [to beat.or bruife ] Zattere, 
percuotere , picchiare, dar percoffe . 

To batter one’s face , fchiaffeg giare uno. 

BATTERED, adj. demolito , atterrato, 
rovinato, v. To batter. iis 

BaTTERER 48. Dattitore, s. m. che batte. 

BATTERING 4 s. battimento,:s. m, il 
battere. 

> BATTERY , s. [a violent beating or 
ftriking any perfon ] battimente, s. m. 
buffe, battiture, picchiare, percoffe 5 s. f, pl. 

Battery [a place raifed on purpofe to 
plant cannon upon, thence to fire upon 
the enemy ] batteria, s.f. luogo dove fo- 
no piantati molti cannoni per battere una 
PIAZZA 

To raife, or fet up a battery, alzare 
una batterias 





| BAW. 

Battine-Starr, s. [a tool made nfe 
of by laundreffes , to beat wathed linen ] 
battitojo, s.m. firumento di legn fee 
dalle lavandare per battere le biancherie 
nel lavarle . rates, È 

BATTLE, v. Battel. . ‘ 

BaTTLEDORE, s. [ to play at fhuttle. 
cock ortennis ] meftola, s. f. ffrumento dé 
legno col quale fì giuoca al volante 5 ed 
alla palla. 

+ A battledore [or horn-book ] abbic- 
ci, alfabeto, s.m. 

BATTLEMENT , s. [ a piece of mafonry 
on the top of a building or wall, like a 
dent ] merlo, s.m. parte fuperiore delle 
muraglie non continuata , ma interrotta 
d’ugual diftanza. 

BATTLER, s. [ a young ftudent in the 
univerfity that battles or fcores for his 
diet ] fiudente, s. m. 

BATTOON, v. Batoon. . 

BAU. 

* BauBEE) s. [a farthing] un quat 
trino. e ey 

BauBELs , s-[ jewels cut ] giose, gem 
me, s.f. pl 

Baup, v. Bawd. ; 

BAUFREE , s. [a beam or joift] una 
trave. Ja 

Bavin , s.[ brufh faggots ] fafeina ,s. f, 
picciolo fafcetto di legna minute, 0 di fare 
menti . 

To BAULK, v. To balk. 

BAULM, v. Balm. iS 

To BAULTER [ to curl ] arvzeczare , 224 
nellare. i | ny ae : 

To baulter one’s hair, a@rricciarfi è 0 
inanellarfi è capelli. — ‘ 


4 W. 

BawsLE, s. [a play thing] bagattel- 
la, chiappoleria, chiappola, s. f. cofa di 
niuno o di poco pregio . È 

A fool’s bawble, ba/fon di matto colla 
figurina in cima, capocchia , s. f. : 

Bawp, s.[aprocurefs, alewd woman 
‘that makes it her bufinefs. to debauch 
others for gain ] vuffiana , mezzana , s. f. 

A bawd [or pimp] un ruffiano , un 
mezzano prezzolato delle cofe veneree. 

BAWDRICK , s. [a cord or thong for 
the clapper ofa bell ] fune, 0 nervo di bue 
col quale fi lega il battocchio alla came 
pana. 

Bawdrick [ afword belt ] balteo, perse 
daglio, s.m. ciarpa, s.f. tea 

BawpRy , s. [the employment of a 
bawd ] ruffianeria , vuffiana , s. f. rujfiae 
nefimo, Ss. m. 3 

Bawpy, adj. [ filthy, lewd, fmutty] 
fporco , ofceno, impudico, difonefio, 1n- 
fame, licenziofo, diffoluto . " 

Bawdy-difcourfes, difcorfi ofceni , 0 di 
Soneftà, % 

Bawdy words, parole licenziofe. 

A bawdy houfe, un bordello, chiaffa, 
s.m. d . 

To haunt bawdy 
bordelli, bordellare. . 

A haunter of bawdy houfes , bordellieve 4 
s.m. frequentator di bordelli, puttaniere y 
sm i 
Bawdy, s. [ lewd, or filthy difcourfe, or 
words ] ofcenita , licenza , sfrenatezza y 
difcorfi difonefti , parole licenziofe. 

Bawdy, adv. licenziofamente, fporca- 
mente, ofcenamente , impudicamente , di- 
foneftamente. 4 ; 

To talk bawdy, parlar licenziofamene 
te, 0 fporcamente. i 

To BAWL{[ to bleat as Sheep ] belare. . 

To baw] [to make a noife] gridare, ftrils 
lave, fchiamazzare, firepitare , firepere + 

sBAWLED , adj. gridato ,ftrillato, fchia- 
mazzato , fivepitato. 

BAWLER, s.gridatore 5 SM, 
che JChiAMAZZA « 


houfes, freguentare è 


che gridaa 


Brawe 


A great bawfin, corpulento, grave di 
Corpo, graffo. 

N La o BAY. 
È Bay ,s. [ an arm of the fea comittg 
tp into the land, and ending ina nook ] 






pro al terreno. 

Bay, [afpaceleftinawall foradoor, 
: we of window ] quell” apertura che ft 
afcia nel muro per una fineftra o porta. 
~. A bay window [ a round window , or 
made archways ] fine/tra rotonda , 0 fat- 

#2 a volta, occhio. Pai 
Bays, [ holes in a parapet to receive 
the mouth ofa cannon ] camnonierz, s. f. 


ri 


i viura donde fi fcavica da é forti 





See. eT or dam to ftop water] chiu- 
Sa, s.f. riparo , argine, s. m. 
_ A bay [ or joyfts betwixt two beams ] 
sravata, s.f. i 

, To keep one at a bay, [ to amufe 
him ] dadaluccare uno, tenerlo a bada, 
trattenerlo. i 

A bay, or bay tree, /auro, s.m, 

A bay berry, bacca di lauro. 

Dwarf bay, /auro gentile. 

Bay, adj. [ a light brown reddish co» 
lour in horfes ] bajo, mantello di caval 
to , 0 di mulo. 

A bay horfe, eavallo bajo. 

Bright bay, bajo chiaro. 

Dapple bay, bajo pomellato. 

Bay-falt, fal mero, fale marino. 

To bay [ to cry like a lamb] belare. 

To bay [ to bark as a dog] abdajare, 
Zatrare. ) 

Bayarp, s. [ a bay-horfe ] un cavallo 
balzano, un cavallo bajo. © 

Bayinc, s. [ asa lamb] delemento, 
s.m. il belare RE 

Baying , [asadog]abbasamento, s. m. 
I abbajare è 

BayL, v. Bail. 

BayLIFF, v. Bailiff. 

‘ BavONNET, s.[ a broad dagger to flick 
on the muzzel of a mufquet ] bayonet- 
t2, sf. 

Bayze , or Baze, se { akind of ftuff ] 
bajetta, s. £. 


BE. 

To se [to exit ] effere, efiftere. 

I am, fono + ie: 
. I have been, fono flato. fi, 

I fhould be, farei. 

I believe he will be here by and by, 
credo che farà quì fra poco. | 

That is true, é vero. 

You fhall be put to your oath, Jo gitt 
ferete, vi farà dato il giuramento. 
+ dt happened as well as could be, Za 
cofa riufcì felicemente . 

Was I to lofe my life, I would not do it, 
son lo fareî, fe doveffi perdere la vita. 

That's well , va ben così. 

That will be [or will come to pafs] 
quefto fava, 0 fuccederà . 

Were it not that, fe non foffe che. 

So it is, così è. 
i Who is it? chi è? 

What's the matter? che 0 d. 

Admit it be fo, fuppaffo che fia così. 

There are fome good, fome bad, ve 
ae fono de buoni e de’ cattivi. 

_R. To be, is often rendred into’ Zt2- 
es E a: i Avere . 

x. 40 be hungry, dry, hot, orcold 
aver ag Sete s caldo» 0 fredda, i 
Me Ade 


«Cig E golfo, s.m. feno di mare dene 


x 


- 

a BE 
To be tet years old, aver dieci anni. 
To be of good cheer, /tar di buon ani- 

mo, aver buon coraggio . 

He is nothing but skin and bones, non 
ie a la pelle 0 Poffa, non è che pelle 
ed offa. ‘ 

You are to blame, avete torto, 

I am to receive money, hoda ricever 
danari . 

He is to be hanged, fara impiccato. 

You are to play, tocca a vos a giuo- 
Cave è 

Who is to deal, 2 chi tocca a fare. 

He is at dinner, (fa pranfando, è a 
pranfo. | 

I am writing a letter, /fo ferivendo 
una lettera. 

How is it? come vanno gli affari ? 

How is it with you? come fe la paffa ? 
come fia di falute? 

I am very well, /fo molto bene. 

Who are you for? per chi tenete, 0 
con chi tenete? 

Are you for a wing of this capon? 
volete um ala di quefto capone? 

I am for any thing, amotutto, m’ac- 
comodo a tutto. i 

What would you be at? che volete, che 
pretendete? che avete difegne di fare? 

This is nothing to you, ciò non v'im- 
porta, ciò non vi concerne 0 rifguarda. 

What is it to me? che importa ame? 

I Will be a father to him, /2 fervirò 
di padre, li farò in luogo di padre. 

That muft be to you inftead of a re- 
compence, ciò deve fervirvi di vicom- 
penfa 

Here he is, eccolo. 

There fhe is, eccola. 

This is the reafon why I did not co- 
me, ecco la ragione perchè non venni. 

Thanks be to God, lodato Iddio. 

If fo be that you are refolved to go, 
fe fete rifoluto d° andarverne . 

To be hereafter, futuro, che deve effe- 
ve, che fard. 

So it be no trouble to you, purchè non 
vi fia incomodo. " 

To be in hand with athing, averuna 
cofa fra le mani, flav facendo una cofa. 

I cannot be without it, non poffo far- 
se di meno, non poffo paffarmenc. 

I fhall be the death ofhim, ? ammaz- 
zevd, li leverd la vita. 

R. GI Ingleft fi fervono fpeffo di que- 
fra verbo col participio prefente dun al- 
tro verbo. i 

Ex. Lam reading , /eggoyoffo lesgentlo . 

I was reading, /egzevo-o ftavo leggendo. 

To be praifed, lodevole, degno ai lode. 

Not to be cured, incurabile. 

That is not to be done, cid none fat- 
sevole. 

There is good meat eaten in England , 
fi mangia della buona carne in Inghil- 
BCTVA è 

Tis, or it is great pity, è gram pec- 
cato . 

Tis I, fono io, “tis fuch a one, ¢ n 
tale. 

"Tis above an hour fince, è più d’ un 
Ora. 

It is day light, e gzormo. 

It is fine weather, fa del tempo. 

It is better, è meglio, 0 val meglio. 

?Tis no matter, wom importa. 

B 


BeacH, s. [ or thore ] lido, lito, s. 
m. fponda di mare. 

Beach [or cape ] capo, s.m. punta di 
terra, che fporge in mare. 

Beach [a shrub] afpalto, s.m. 

Beacon, s. [ a long pole fet upon a 
rifing ground near the fea coafts, on 
which pitch-barrels are faftened ready 
to be fired, to give notice of invafions , 


BEA 4 


and prevent thhipwreck , faro, s.m. Lam 


‘terna, s. f, 


,To watch’ at'a beac v di a 
dia appreffo il faro. MAE pico i ta 
Pye at a beacon, fbeculatore 

BEACONAGE y s. [ money to maintain 
a beacon | #/dazioche fi paga peril man- 
tenimente dun favo. 

BEap, s. pallottolina bucata, di vam 
vie materie, e fogge. 

Popifh beads to fay their prayers over 
with, paternofivt, s. m. una di quelle 
pallottoline della filza, detta corona. 

A pair of beads, una corona, un yo- 
Savio. 

A ftring of beads of pearls, un vezzo 
az perle. 

A necklace of beads, collana di perle, 
monile . 

A ftring of beads for the arms, ar 
milla, fmaniglia, maniglia, s.f. 

To fay over one’s beads, dir la coro= 
na 0 il rofario. 

To. thread beads , infilzar paternoftr: . 

BEAD-ROLL, or Bed-roll [ a lift of fuch 
who ufed to be prayed for in the church ] 
lifta, o catalogo dz quelli per li qua- 
la 2 preti erano foliti di pregare nelle 
Chiefe. 

Beads-man [ one who fays prayers for 
his patron ] pregatove , s.m. quello, che 
prega in Chiefa per il fuo benefattore. 

A beads:man for alms, elemofinario 4 
S. m. 

BEADLE, s. [ an officer that belongs 
to a univerfity, to a hall, or company 
of citizens, to a ward or parifh ] bidel= 
fo., mazziere, s.m. 

A beadle [or crier of a court] bandin 
tore, Ss. Mm. 

A beadle [ for arrefts] berroviere , dona 
zello, fengente , tavolaccino , s. m. 7 

A beadle [ in a corporation to whip 
beggars] birro , giuffiziere, sbirro, s.m. 

BEAGLE, s. [a fort of hunting dog ] 
bracco, s.m. forta di cane da caccia. 

A precious beagle [a rafcally fellow ] 
un uomo da niente, un mafcalzone, un 
baromaccio . * 

Beak, se [ or bill of a bird ] becco, 
roffro, s. m. Ja bocca degli uccelli. 

Beak full, beccata, si f. quanto può ca- 
pi nel becco. i 

A little beak, deccuccio, s. m. piccolo 
becco. 

The beak of a fhip, fprone, sem. /4 
punta della prua de navili. 

The beak head, beccuccio, s. m. 

The beak of an alembick , becco , deccuc- 
cio, s.m. quel canaletto adunco della cam 
pana onde efce Pacqua, che vi fi fidlla. 

BEAKED, adj. roffrato, che ha il bec- 
co 0 roftro. 

BEAKER, s- [ adrinking cup] tazza, 
ciotola, s. £. 

Bear, s: [a whelk, a push ] dollz, 
puftula, s.f. enfiatura 0 bollicola che vie 
ne alla pelle. i 

To beal. [ or gather matter] 4mpofte- 
mire, far capo. 4 

Bream, s. [a piece of great timber in’ 
building | trave, s. f. 

Beam [ the pole or wain of a coach ] 
timone, ss m. quel legno della carozza 
al ae, attaccan le beftie per tirare 4 
temo lo diffe Dante. 

The il of a ballance, Jo /fi/0 del 
la bilancia» 4 

The beam, or main horns, ofa ftag’s 
head, ramo delle corna del cervo . 

A weaver’s beam, or yarn beam, 
bio, sm. ‘ 

The beam of a Ship, fodero, s 

Beam [ray of light ] ragg70 , s. m- 
dore che efoe da ita ui, 


Ube 


ni. 


fplerie 
The 
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‘The beams ofthe fun, 7r48g7 del Jole. 

A beam | Esai he in a fhape of a 
column] Arifcia di fuoco. 
jalan nas. aig beams, ‘radiant ] 
maggiofo, luminofo + 
5 ia s.‘{.a fort.of pulfe] fava, s.f. 
Sorta di legume . i 
“Kidney ‘beans, or French beans, fa- 
giuolo, s.m.legume 0 civaja di diverfi 
colori, «e varie forme. DA 

The black of a bean, vifo di fagiuo- 
do 0 di fava . 

P. Every ‘bean hath its black, ognuno 
ha” fuo impiccato all ufcio, ognuno ha 
qualche difetto . Sia 

A bean ‘cod, ‘baccello di fava. 

To fhell beans, digufeiare delle fave. 

Bean porridge, fave, vivanda fatta 
di fave snfrante , macco ,-s. mM. 

Bean :bruifed, fave infrante. _ 

Bean trefoil , ee ped , 8. m.erba cam- 

eftve, che nafce nella primavera + 

È sli ftalk Se fo , 0 gambo di fava. 
A bean plat, un feminato di fave. 
BEAR, s. [a noted wild beaft ] orfo, 


S. Me 

A fhe bear, orfa, s.f. i 

A bear’s cub, orfacchio  orfatto , s.m. 

P.To fell the bear’s skin before one 
has caught him, vender Ja pelle dell or- 
fo, promettere con affegnamenti incerti . 
° P.He goes like a bear to the ftake 
[ he goes unwillingly ] va come Ja bifcia 
all incanto, andar mal volontieri . 

A bear dog, cane che combatte cogli 
Orfi. hi 

A bear garden, 7uogo dove ? canî com- 
battono cogli orfi. i 

Bear’s breech, bear’s foot, or brank- 
urfine [a plant ] brancorfina, s. f. erba 
medicinale . 

To Bear [to carry ] portare. 

To bear.a burden, portare una foma. 

Thefe pillars bear all the houfe, gque- 
fii pilafivi fopportano , 0 foftentano tut- 
ta la cafa. 

To bear [ to abide or fuffer] patire, 
Sopportare, comportare , fofferire . 

I cannot bear the heat, non poffo pa- 
tive il freddo. 

To bear a thing patiently, fopportare 
una cofa pazientemente , 0 con pazienza. 

To bear the enemy’s onfet , foftenere , 
o vefiftere all affalto del nemico. 

We muft bear what falls to our lot, 
bifogna fottometerci alla fortuna, 0 agli 
eventi della fortuna . 

To bear arms againft one, prender 0 
portar P armi contro ad uno. 

To bear [ to yield, or bring forth ] 
produrre, 0 producere , generare , creare, 
portare 

This tree bears good fruits, guef?? al- 
bero produce o porta buoni frutti. 

To bear children, generare, fare fi- 
gliuoli, 

She is fo old that the is pat bearing, 
è sì vecchia che non può più generare. 

To bear one company, accompagnare 
uno, fare compagnia ad uno. 

To bear one good will { to have a 
good will for him ] portare amore ad al- 
cuno , amarlo, guardarlo di buon occhio. 

To bear one a grudge, a fpite, or an 
ill will, voler male ad alcuno, odiarlo; 
averla con alcuno, guatarlo di mal oc» 
chio . 

To bear fway, or to bear rule, domi- 
mare, governare, fignoreggiare, fare ale 
to e baffo. 

To bear an office, efercitare un officio , 
o carica . 
fi To bear the charges, fare le fpefe, Spe 

are è 
Vil bear your charges, ~w# farò Je 


Spefe + 


Brera 

T-have not one penny to beatmy char- 
ges, non houn foldo per fpefarm: . 

Wine that .bears water, vino che por- 
ta D acqua . i 

Paper that ‘bears ink, carta che non 
beve P inchiofivo . 

This -word «will hardly ‘bear that fen- 
fe, queffta parola non fi può ben piglia- 
ve in quefto fenfo, 

Thefe two «words bear the fame ‘fen- 
fe, quefte due parole hanno 4] medefimo 
fenfo,-0 fignificano la medefima cofa. 

What date does that letter ‘bear? dz 
che data è quefta lettera? ni quanti del 
mefe è fevitta quefta lettera? i 

To bear witnefs, far teftimonianza, 
effer-teftimonio , teftificare . ; 

Bear witnefs, 27 prendo per teftimonio y 
fiatemi teftimonio. © 

To bear one another, ‘or to bear.re- 
femblance [ to refemble ] vaffomigliarfi , 
aver fomiglianza , effer fimile. ‘ 

To bear proportion , aver proporzione , 


| \effer proporzionato. 


I shall bear a perpetual memory to his 


. kindnefs, conferverd per fempre nella me- 


‘moria la fua cortefia, mt farà per fem- 
pre impreffa nella memoria la fua cor- 
tefia . i i 

To bear a thing in one’s mind [ to 
remember it ] avere una cofa nella me- 
Movida, vicordarfene. 

Our language will not bear fuch a fti- 
le, quefto file non fi confà alla noftra 
dingua. 

This is a fubje& that would bear a vo- 
lume , quefto è un foggetto di formare un 
volume + 

To ‘bear too hard upon one [ to ufe 
him too hard ] trattare uno troppo rigo- 
vofamente , 0 con troppa feverità . 

To ‘bear one’s felf upon one’s learning 
[to glory in it] vantarfi della fua fcien- 
za , vanagzioriarfene. 

To bear, or behave one’s felf, compor- 
tarli, procedere, portarfi » 

To bear one’s felf as a gentleman, 
comportarfi da galantuomo. 

To bear a good price [ to fell well, or 
at a good rate] aver buon fpaccio . 

‘That commodity will beara good pri 
ce this year, quefta forta di mercanzia 
averà buon fpaccio queft anno. 

That will not bear a better price, ciò 
non fi venderà a più alto prezzo. 

To bear a little or no price, venderfi 
a vil prezzo. 

What price does it bear here ? per 
quanto fi vende qui? 


To bear a good honeft mind[tohave + 


good principles ] effer d’ animo retto, ef- 
Ser leale, aver il cuore integro. 

To bear faith to one, ferbar fede ad 
alcuno, effer fedele ad alcuno. 

To bear a fair face, far buona ciera. 

To bear one’s age well, parer più gi0- 
vane che uno non è+ 

He gives more than his eftate will 
bear, da più di quel che i fuoi beni non 
comportano, da più di quel che la fua 
condizione non gli permette . 

To bear, or carry away, portar via. 

To bear away the prize, vincere il 
premio sriportare il premio. 

To bear the bell away, v. Bell. 

To bear away, aeuf. [ to run away 
at fea] prender Ja fuga, fuggirfene. 

To bear out [ to make good | rifarci- 
re, viftaurare, racconciare . 

To bear out [ to fave -harmelfs] pro- 
teggere , difendere, mantenere, foftentare . 

The circumftances will, I hope, bear 
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"To beat off a blow, parare un colpo. 
"To bear, or jut out, fporgere în fuoras 
To bear with one , compatirve , foppor— 
tave, fcufare aleuno. Piet Seen 
‘One may well ‘bear «with «a little in- 
‘conveniency , for a great deal of conve. 
niency, noné gran fatto , ‘che:chi ha Puti- 
de, n° abbia ancoraal faftidio». = {| | 
To bear up, foftenere, fopportare. 
To bear up, neut. -alzarfi, crefcere, 
AVANZ ANE + fu: 1 
To bear up, mantenerfi. 
"To bear up againft a perfon ,vefi/tere, 
opporfi, far tefta ad uno. erie 
To bear up before the wind [a fea 
phrafe ] aver 7] vento in puppa. 
To bear up toa fhip, abbordare un 
vafcello. Saad s i 
To bear towards the coafts , cofteggia- 


ve, andar per mare lungo te cofte. 


To bear down, abbaffare, chinares 
abbattere, mandar a terra, mandar giù. 

Love is able to ‘bear down all ‘confi- 
«derations ~whatfoever , P amore prevalez 
tutte le confiderazioni, V amore vince 
sutte le confiderazioni. === __. << 

To bear one down in difcourfe [ to 
make him yield ] convincere alcuno in 
difcorfo , farlo cedere. — : 


To bear, ‘or face down, mantenere 


una cofa în faccia ad alcuno. i 
A piftole that bears down the weight , 
una doppia trabboccante. — 
To bear off [a fea term ] andar/argo. 
To bear refpe& unto, rifpettare, pore 
tay vifpetto . De mu. 
BrARD, s. [the hair about the chin 
and cheeks of an animal] barbz, s. f. È 
peli che ha l’uomo mel mento, e nelle 
guance. REV gy 
A man’s or goat’s beard, fa 
uomo , @une capra. è è 
A rough beard, barba ifpida. 
_ * The beard of an ear of corn, bar- 
The beard of roots, barba, Ze vadicé 
delle piante. alg: 
A little beard, barbetta,s. f. 
_ A little beard [ fpeaking of roots ] bar= 
bolina , barbuccia,'s. f.. 3 
A nafty greafy beard, barbaccia, s. fi 
Having a great beard, barbuto che ha 
gran barba. pe 
Having a little beard 5 barbuccino , che 
ha la barbavada, © fpelazzata» 
To beard [ to begin to have a beard, 
metter la barba... 
To beard wool, rofare la lana. 
To beard a ftuff, cimare una pezza di 
anno. 
X To beard one [to affront him ] af- 
fron uno , fargli un affronto , bravare 
alcuno . 
BrarDED, 2dj. barbato, v. to beard. 
Bearded ears, fpiche barbute. | l 
A red beard fellow, un barbaroffa y 
un uomo che ha la barba voffa. 
A bearded arrow , una faettà pennutas 
BEARDLESS 5 adj. sbarbato, che non ha 
barba + Er I 
A beardlefs man, wno sbarbato . 
There cannot be upon the earth a wor 
fe man, than a beardlefs and pale co- 
loured one, poca barba, e men colore, 


barba d'un 


Sotto”l ciel non è’) peggiore. 


BEARER, Ss. [ ‘one that bears ] porta- 
tore, latore, s.m. portatrice, s. f. 

Bearers of dead corps to the grave, 
beccamorti, s. m. pl. 

BEARING, S. portamento, s.m. Vv. to 
bear. np * 

There is no bearing of this, é una co- 


me out, Je circofranze bafteranno a giu- fa infopportabile, o da non poter fopportare. 


Stificarmi. 


To bear off [ to forbi } 
proibire + r off [ to forbid ] défendere, 


A woman paft bearing of children, uaa 
donna frufta, una donna che non gene- 
ra più per effer troppo ALIAMPGAO ys 
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bearing 5. ua albero: sfrute- 


“a 


|A field pat bearing, umcampo ftracco e 
Bearing date, che ba la data. i 
A bearing. down yiclelitly » abbattie 
mento, s..im.. foppreffione 3. st. watt 
.A bearing, or jutting out, fporto, vi-. 
falto, s.m. muragita’, che fporge in fuo-. 
va dalla: dirittura: della: parte: princi-. 
le e 4 pays 
pi bearing ,. or fuffering , patimento, do» 
lose, s. ms. afflizione», angofcia, s. f.. 
»t Bearn, v. Barn.. 
BEASEL, v. BEZIL.. - 
»Beasom ,:s.. or. befong,, 
TA) Side. re è 
Beast’, s. [a brute] beftia-,. s. fi no- 
me generico: dî tutti gli. animali bruti ,. 
fuorchè gi infetti... 4 | 
A. wild. beat, una fiera falvatica.. 
A tame beat, beffe domeftica. . 
LA beaft.of burden: una beftia da foma.. 
A beaft for the: faddle,. una: cavalca=- 
turaz beftia che fi cavalca...  - | 
A little beaft, befticciuola’, beftiuola y, 
| A great bealt, una beftiaccia... | 
| A herd of beafts, un beftiame,, molti- 
tudine di beftie.. | 
(A. beafts:[ a i 
matt or woman] una beftiz, uomo o done 
na fenza difcorfo’, o che. abbia: coftumi ,. 
o faccia: azioni da beftie GG. 
BEASTIAL ,.a2dj.. [ like a beaft] beftza- 
Ve, davbeftia’, fimile alia beftia:... 
BESTIALLY ,, adv. beftialmente 5. da’ 
beftia,.a modo: di beftia. | °° 
‘ BEASTLINESS, s. [ brutifhnefs ] beftza- 
Zitd, brutalità , ferità, immanità’,.s.f. | 
# Beaftlinefs: [ filthinefs,. naftinefs ], 
beftialita,. fporchezza:y fporcizia:s. fchi- 
fezza+, lasdezza:; Sif Li La, 
Beastiy, adj: [ brutifh ] deftiale, con 
beftialità, bruto, da bruto.. . 
“A. beattly defire ,, defiderio: beftiale, 0° 
utile Satin rei Hiroe a 
te Beaftly [ filthy, nafty:] beffiale,. 


gr 
tree pat 


Jporco, lado, fehifo:, ofceno., impudico. — 


| Beaftly difcourfes:,. difcorfì ofceni .. 
To Beat, [ to» ftrike ] battere, dar 
| percoffe, buffare,.dar buffe, picchiare. 
To beat one. foundly ,. tartaffare, male 
MENATE UNO OO, rara 
To beat one’s breaft.,. datteri #l petto .. 
To: beat. the drum ,, battere sl tam-- 
buro.. 


To beat time im mufick, tener Ja date. 


To beat: down: with a pole. dattac-- 
chiare... 4 

To beat the hoof,. battere: zl taccone 4: 
andare a piedi . bi di 

To beat ,.or knock, picchiare. + 

To: beat.down,,. abbattere, mandare a 
Pera. Ve 20 

To beat, or to’ bruife, peffare. 


To beat pepper ina. mortar, peftar del’ 


pepe in: un mortajo . i 
To beat: flax or hemp,.maciullare: del 
lino ovdel canape. . 
To beat. [ to get the better of, to o- 
vercome:] vincere, fuperare ,feonfiggere .. 


To beat the enemies,, vincere, 0 [con-- 


fisgere i nemici ,, rompere: îl: nemico: in 
battaglia ». 

I beat him five» fets’ together’ at pics 
Ket, gli ho guadagnato: a picchetto. cine 
gue partite alla fila. 


To beat: flat, /chtacciave’, ammaccare’. 
To, beat. one’s’ brains with: a thing ,. 


vomper il capo: altrui , tmportunarlo, rem 
derfe importuno, nojarlo tor la tefta al- 
DUI t v È “i 

To beat one’s head’ or brains about a’ 


thing , romperfi il capo intorno: a qualche » 


cola, infaftidivfi, inquietarfi .. 


Seopa’, grange 


filty creature, a: lewd 
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To beat im, fpingere, caceiare, ficcar 
con forza .. 

To beat a thittg: into a man’s head, 
brains,. mind or memory,. mettere una 
cofa in tefta ad uno. 

To beat a thing in one’s own head,. 
metterfi o» ficcarfi una cofa im tefia. 

To beat. one. black. and. blue 5. ammac-. 
CAVE ». 

To: beat back ,, or to beat off. rifpigne- 
ves. vifofpignere , vigettare. 

The wind did beat us back:,. 70 vento: 
ci rifofpinfe.. 

To beat down: the price’, sncarire #5 
prezzo, offrire pid che un altro ,, fignifi- 
Ca ancora’, prezzolare .. 

To: beat: out, cavare, trarre» 


To beat out one’s eyes, cavar gli oc- — 


chi ad uno-y creparli gli occhi... 

To beat a thing out of one’s head’, cavar 
ung cofa' di tefta ad uno’, diffuaderlo. 

To beat one out of his opinion ,. fmuo- 
vere alcuno: dalla: fua opinione... 

To beat one out of his reafon, 
credere: ad uno che ha torto:.. 

To beat one out. of countenance , con-- 
fondere, fav rimaner confufo's. imbroglia- 
ve, intrigaré, avuiluppare | 

_ To» beat. one’s: head againft the wall, 
batterfi la tefta: contro: a um muro’; dar 
della: tefta ad un muro*. 

To: beat againft,.as the’ waves againit 
the rocks,. sbattere, sbatterfi', romperfi. 
contro”, parlando: dell’ onde del-mare. 

To beat: to: powder ,. fpolverizzare, ri 
durve: im: polvere: _ 

To beat upon, Zattere... . 

_The fun. beats upon that place, #/ fole: 
batte in quefto luogo. 

To beat a.thing to make it. thinner, 
affottigliare una: cofa’.. 

To: beat. with a hammer’, martellare 4. 
percuoter col’ martello... i 

To: beat. with the fit, febiaffeggiare. 

To beat, as hunters do, odorare , in- 
dagave, andare alla traccia. 

To beat. down. the. feams,, fpianar le 
cuciture «- EEG es 

To beat the reveille [ to beat the drum: 
at. break of day ] batter la diana. 

BEATEN, adj. battuto, baftonato , vine 
tos guadagnato; folverizzato». v. To beat .. 

Aw old: beaten foldier ,. um foldatovec=- 
chio: un foldato: veterano. 

A beaten way, via battuta’, via fre: 
Quentata’,.via pefta.. 

An old beaterargument 5.0” argomen-: 
to trito’, o comune... 

Beaten: with rods,. fruftato... 

Weather: beaten’,.v.. Weather... 

BEATER’,: s. [ he that. beats ] dattito- 
res s. che batte è: 

A: beater,. or rammer, mazzaranza's. 
s. f. ffvumento di legno col quale: fi batte. 
es afjoda’il pavimento. 

A: printer’s beater’,- una:tudice. 

A: plaifterer’s: beater ,. una pialla.- 

BEATIFICAL adj... [ making happy’ 

BEATIFICK.,f adj. or blefedì] bea- 


dave a 


~tifico,.che fa beato . 


BEATIFICATION , Ss. [ the'a&by which’ 
the: Pope: declares a perfon to’ be bleffed 
after his’ death]. beatificaxione’, si f. il 
beatificare .: ; 

To: Beatiry’, [ to" .make: bleffed, to’ 
enroli: among the blefed ]. beatificare ,. 
beare, metter o annoverar fra'i beati. 

BEatTiry’p’,.adj. Jeatificato’, beato. 

BEATING’, s. battimento’, il batteres, 
percotimento» picchiamento’, s. ms: 
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_ A beating down, demolizione’, s. f. ab- 
battimento:, s. m.. 
_A beating back’, vipevcuotimento', s. Me 
ripercuffione 4. s. f.. 

A. beating of one thing asainft ano» 
ther’, dibattimento, sim. ~ 

BEATITUDE, s. [ bleffednefs , blif&, 
happinefs.] beatitudine:, felicità, s. f. con- 
tento, S..Mg: 

Brau, s. [a fop, a fpark, a fpruce 
gentleman ] un affettatuzzo, un dame- 
YiN0 5 UN: VASO, un ganimede.. 

BEAVER ,s.[ a beait like an otter] ca- 
flovo', Ss». m.. animal. terreftre, e acqua- 
tico: 

Beaver [ a hat] um cappello fatto di pew 
li di caftoro, un cafforo.. 

Beaver [oreating between’ meals ] co- 
lezione: merenda:, s. f.. pufigno, s. m. 

The beaver of an helmet, v. Bever. 

To BEAVER ,. merendare .. 

BrauTEOUS , adj. 0 bello, leggiadro ,, 

BEAUTIFUL 5, adj. viftofo,. vezzo- 
So: vago 

BEAUTIFULLY, adv.: bellamente, vez= 
zofamente,. vagamente .. 

BEAUTIFULNESS,, s.. dellezzary lessia= 
Mia’, vaghezza’, s. fi 

To Brautiry, [ to make beautiful, 
to grace: ] abbellire. far bello ornare, 
imbellettare, pref. abbellifco 

BEAUTIFY’D'. abbellito, ornato , imbele 
lettato’.. 

BEAUTIFYING, s. abbellimento, s. m> 
BP abbellive 5 ornamento, belletto, sì m. 

BEAUTY, s..[ comelinefs ,.. handfome-- 
nefs ] bellezza , beltà , vaghezza', leggia- 
AVidi 4s Se fe 

Women are mighty fond of their beau-- 
ty, /e- donne fono moltoincapricciate del- 
la loro bellezza: 

Beauty. water, acqua della’ quale le 
donne: fi fervono: per confervare la loro bel- 
lezza' 

She is a beauty’ [ fhe is a very hand- 
fome or charming woman | ella è la: 
bellezza: îfReffa', ella è una bellifsima 
donna . 

BEavy, V. Bevy. 

BEAZAR, v. Bezoar. 

BEAZEL, v. Bezel.. 


a5 We BE C. 

To BecaLM, [ to make calm, to ape 
peafe ] calmare, quietare , abbonacciare . 

BECALMED,, adj. ca/mato, quietato y 
abbonacciato.. . i 

BECAUSE , conj. perché , perciocchè , per 
amor 'che è. 

I do-it, becaufe I have a mind toit,. 
lo- fos perchè così mi piace. i 

I do it becaufe. of you, /o fo per amor 
veftro .. : 3 . 

I give you’ notice of it becaufe you may 
not blame me, ve ne fo confapevole, ac- 
ciocchè non abbiate a lamentarvi di me. 

BeccaFICO., s. [a fig-eater, akindof 
Ortolan:] deccafico, s. m. uccelletto:, che 
viene in tempo: de fichi , e che fi pafce di 


fichi .. 


Beck, s. [ a nod or’ fign’ with the 
age, cenno s fegno , gefto che.fe fa colla 
teftaî:.. 

To give a beck: to one’, far cenno ad 
alcuno . LI DL 

To be at one’s beck’, dipendere: daz 
cenni altrui, effer fotto la dependenza 
d’ alcuno: pendere dall? arbitrio: di quale 
cheduno +. 

He keeps him at his beck, /o tiene a’ 


The: beating of. him: does. not-good , il’ [us pofta’, fa di lus quel. che li piace. 


batterlo: non giova a nulla. 
The beating of the heart, palpitamen- 
to’, si m. 
The beating of the pulfe 5; dattimento 
del polfo.. 


To: BecKon}». [ to make a figa‘ with 
the hand’ or head ] accennare, far cenno è. 
BECKONED TO, adj. accennato 
BECKONING 5 Se accennamentd 3) Se Me. 
È accennare « 
E 2. To» 


BED 

ica > verb. neut. divenive , dix 
mentare » } 

The wound became uncurable , Ja pia- 

a divenne incurabile . 

He became rich in a little time, dé 
wentd ricco in poco tempo. 

To become, [ to be fit, fitting or be- 
coming ] convenire, effer conveniente» 
affarfi, non difdire, flav bene. 

That which becomes one, does not 
become another, quel che conviene ad 
uno, non conviene ad un altro. 

It does not become a man of your 
profeffion, ciò non è convenevole ad un 
uomo della voftra profeffione. 

It becomes not a prudent man to be 
angry, fi difdice ad un uomo prudente 
P adirarfi. 

You do as becomes you, voi fate quel 
chè degno di voi, vot trattate da par 
vofiro + 

This garment becomes you, gue/to abir 
to vt fta bene. 

It does not become you to fpeak fo, 
mon îftà bene a voi il parlar in quefto 
modo. 

To become of, effere. 

What will become of me? che fard 
mat di me? 

Whatfoever becomes of me, fiz dz me 
quel che fi voglia. 

You care not what becomes of me, 
gdi\me nulla vi cale. 

Become, adj. divenuto, diventato , v. 
to become. i 

I don’t know what’s become of him, 
non fo quel che fia di lui. 

BECOMING y S. decoro, sim. di diveni- 
ve, il diventare. 

Becoming , adj. comvenevole, convenien- 
te, dicevole. 

This is not very becoming ofyou, c7d 
mon è convenevole , o cid mon iftà bene a 
VOL. 

Brecon, v. Beacon. 

EBECONAGE 5 v. Beaconage. 

B*E 


Ben, 8. Zetto, sm. pl. Zetti, m. elet- 

ta sf 
: To so to bed, andare a letto, anda- 
ve a dormire. 

To lie a bed, flare a Jetto. 

A bed of ftate, un /etto da parata. 

A little bed, wr /erticciuolo 5 uw letti- 
cello. 

To be brought to bed, partorire. 

One that has brought to bed, una par- 
toriente, una donna che ha partorito + 

A truckle bed, È carviuola 4s. f. letto, 

A trundle bed, § che im vece di piedi 
ha quattro givelle ,etienfi fort’ altre letta. 

A feather bed, coltvice, s. f. arnefeda 
Tetto vipien di piuma, fopra *l quale fi 

iace . 

A flock bed, um letto di borra, 

A firaw bed, pagliariccio, s. m. fac- 
sone di paglia. . 

dr bed’s head, eapo di letto, capez- 
ziale. 

A beditead, una lettiera, i] 
del letto . 

Bed fide, Ze fponda del letto. 

The bed pofts , Ze colonne del letto. 

A fettle bed, Zett 4 banco. 

The bed cloaths, or bedding , Ze copere 
te del letto. 

A bed chamber, camera da letto. 

‘Bed curtain, cortinaggio, s. m. corti» 
ga, S. f. 

Bed time, ora d’andare a letto. 

?Tis bed time, è ora d’ andare a letto. 

Bed-fellow , compagno di letto. 

-Bed, [in a garden | quaderno, s. m. 
Spazio quadro , che fi fa negli orti . 
E vr of Strawberries; un quaderno di 
JTS se * ; 


I egname 


BEE 
A bed of afparagus, ua Quaderno di 
Sparaci . 


di ferpentelli . 

The bed, or nether milftone, Za mola 
del mulino. 

Ladies bed ftraw [an herb] fioralifo, 
mughetto , Sm. ' 

The bed of a river, 74 letto @’ un 
fiume + 

To bed, verb. neut. corzearfi . 

Have they bedded together? [ fpeaking 
of a new married couple ] fi fono corzca- 
ti infieme? 

To bed a wife, andare a 
moglie + A 

To BEDAGGLE, zaccherare, macchiar 
di zacchera . se 

BEDAGGLED, adj. zaccherato. 

BEDAGGLING, s. Z4accheramento, sm. 
lo zaccherare. 

To BEDASH, fpruzzare, imbrattare . 

BEDASHED, adj. fpruzzato , imbrat- 
tato. 

To BEDAUB, fporcare , intridere , Grut- 
tare, imbrattare . 

BEDDED, adj. coricato. 3 

BEDDING; s. [ or bed cloaths ] coperte 
di letto. » 

BeDDER, Or BEDETTER, s. [ the ne- 
ther ftone of an oil mill ] macina del 
macinatojo, 0 mulino dove fi macinan 
Vulive. 

BEDEL, v. Beadle. 

To BEDEW , drrorare , cinvorare , afper- 
Ser di vugiada, inaffiare, irrigare, ba« 
gnare. Sa j 

BEDEWED, adj. zrrorzto» e invorato , 
inaffiato , érvigato, bagnato. 

BEDLAM, Ss. 7 pazzarellt, lo fpedale 
de’ pazzi . ; 

+ A bedlam, or bedlamite [a mad- 
man] un pazzo, un matto, un infenfa- 
to, un forfennato. 

Bedlam-like , adv. da pazzo, da mat- 
to, pazzamente ,infenfatamente , forfen- 
natamente. : 

To BepuNnG , Zetamare , letaminare 4 
Sparser di letame. i 

BEDUNGED, ad). Zetamato , letamina- 
to, afperfo di letame. 

BEDUNGING, Sì. letaminamento, s. m. 
7} letaminare. 

To BepusT, impolverare, gettar della 
polvere fopra che che ft fia. 

+ To beduft, [or maul one] ma/me- 
nare uno, conciarlo male 4 tartaffarlo, 
tambuffarlo . 

BEDUSTED , adj. ¢mpolverato, malme- 
nato, tartaffato 3 tambuffato. 


letto con la 


Bae > & or honey-bee, s. ape, pecchias 
SCE 

A fwarm of bees, feiame, e fciamo, 
s.m. quella quantità di pecchie, che ha- 
bitano, e vivono infieme. 

To be as bufy as a bee, effer infacen- 
dato come un’ ape, effer fempre in moto. 

An humble bee, una pecchia. 

Gad bee, tafano, sim. 

A bee-hive, a/veavio, alveo, s,m. ar- 
nin, s. f. caffetta da pecchie. 

Young bees, cacchioni, s,m 

To BEE, v. to be. 

BEEcH, s. [a tree] faggio, s. m, aj- 
bero alpeftre. 

Beechmafi, shianda di faggio. 

BEECHEN, ad). [ of beech ] di fag- 
gio. 

BEEF, S. vaccina , s. f. carne di bue. 

Powdered, or falt beef] della vaccina 
Salata. 

Boiled beef, della vaccina aleffa. 

Beef-eater , mangiatore di vaccina . 

+ Beefeater, è un fopranome che fi dd 
agli alavardicri del Re, per mangiar effi 


‘di guardia, dettî altrimente» YEOMEN® 
A bed, or knot of fnakes, w gruppo. 


È BE F 
tomunemente della vaccine quando fone 


+ 





OF THE GUARD. = | è 
BEEN), adj. flato. i 
I have been, fono ftato.. © 
BEER, s. [ adrink ] cervogia, s. f. bew 
vanda fatta di grano, di vena, e d'orzo « 
Strong beer, della cervogia forte... 
Small beer, della cervogia piccola.» 
Beer [ to cafry dead on) bara, si té& 
cataletto, s.m. ftrumento di legname per 
portare tl cadavero alla fepoltura. SO 
Thofe that carry the beer, beegamore | 
ti, becchini, s.m. pl. ee 
The beer cloth, panno, 0 drappo da. 
mettere fopra °l cadavero nella bara. 
BEEsOM, v. Beafom. 
BEESTINGS, s. [ breftings, the firft. 
milk ofa cow after calving ] colofira,s. fe 
Beer, s. [herb] déetola,s. f. erba no- 
ta, buona a mangiare AIA 
Bed beet, pa/tinaca , s.f. una forta dî 
radice e [ a A 1 fi af * 1364 i DI 
BEETLE, s. [afly] fearafaggio,s. me — 
A dung beetle, fcarafaggio , che fa la 
pallottola dello fterco . ica 
The venomous beetle [ or long leg ] » 
tafanos s. ta; Tee ae Mps 
Beetle [ a wooden inftrument for dri- 
ving of piles, ftakes, wedges, Oc. ] mae 
elio, SMS ae 
A paving beetle, una mazzeranga è 
As blind as a beetle, affatto cieco, che 
non può vedere. ; 
A beetle head, wr bietolone, un dap- 
poco, uno fciocco. —». was 
Beetle brow’d, che ha le ciglia folte è 
+ Beetle brow’d, che ha it vifo arcie 
gno , 0 burbero. — TOLOSA 
The beetle fith, cantarella, s.f. 
i SB ae BRR gaan Ng 
To Berar, [ or happen ] znterveni« 
se, avvenire, accadere, fuccedere, prefs 
interviene, avviene , pats. fucceffe. 
The fame things would befall me, #6 . 
medefimo intervenirebbe a me. © i 
There hath no forrow befallen himin — 
his joy, Ja fua allegrezza non fu aman 
reggiata da difpiacere veruno. — 
A very ftrange accident befel him , gl# 
avvenne uno firano cafo. = 
BEFALLEN, Orbefaln, adj. zuterventse 
to, avvenuto , accaduto, fucceffo. 
BEFITTING, adj. comvenevole, convea 
niente, proprio. . | 
To BerooL, [to call fool of, to calk 
fool ] trattare uno da matte, beffarlo, 
burlarlo. . 
BEFORE, prep. aud adv. avanti, prim 
IMA 5 INNANZI . 
The day before he went away , #/ giore 
no avanti , che partiffe. 
Beféic dinner, prima di pranzo. 
Before all the world, #7 prefenza di 
tutti. 
Before and behind, sananzi e indie 
tro. i 
Long before, long beforenow., molto 
tempo prima, un pezzo fa. 
An hour before, uw ora prima. 
I love him before my felf, 2’ amo più 
di me fteffo. . 
Pll tell him fo before his face, gliele 
dirò in faccia. 
I'll die before I put up the affront, 
movireî prima , vorrei più tofto morire che 
di fopportare un tale fmacco . 

Before [in prefence ] #n prefenza, al 
cofpetto , innanzi . 

Before the face of the whole town, 
in prefenza di tutto *} popolo. . 

Before one’s face, 7m faccia « 

To prefer a thing before another, pie 
ferire una cofa ad un altra. ’ 

To go before, precedere yo andare a 


Utes ‘ ht 
bi . 1 eae 








A” 


BEG. 
"To knoW a thing before hand, 410? 
Sapere una cofa. pe; 

To pay money before hand), pagar di- 
wari innanzi tratto. i 

To be before hand in the world, ef 
fer agiato , ricco, 0 beneftante. : 

To be beforehand with one, prevenire 
alcuno: <>. (aay 

He has the world before, è appena en- 
trato nel mondo. . 

To get before one, avanzare alcuno. 

To BEFRIEND ONE, trattay uno d’ a- 
mico, favorirlo, gratificario . 

To befriend one’s felf, penfare a quel 
che fa per lui, non aver altro a cuore ch’ 
fl fuo intereffe. | —_. 

BEFRIENDED, adj. favorito , gratifi- 
gato. Li 

BEFRIENDING, s. gratificazione, s. f. 


BEGGI 

To BEG [ to ask praticata, 
andar mendicando , chieder limofina , 
limofinare , accattare . APR 

He begs his bread from door to door, 
va accattando ad ufcio adufcio, mendica 
Ja fua vita a frufto a frufio. 

To beg [ earneftly to defire ] chiede- 
re, ricercare, fcongiurare , firettamente 


pregare . 


Let me beg it of you, vene fcongiw 
FO è le Le ee Rr Abi 
I beg of you that you willdo me that. 
kindnefs , di grazia fatemi quefto fae 
To beg fomething of one 5 chiedere 
qualche cofa ad uno. . 
I beg your pardon , vi domando per- 
dono. 
BEGAN, preferito del verbo , To be- 
in. 

; Ex.I began to fpeak, cominciai a par- 
ave. 

Since the world began, da chez] mone 
doè mondo, 0 dal principio del mondo. 

To BEGET [ to produce ] generare , 
produrre, dar l effere naturalmente. © 

To beget a fon ora daughter, genera- 
ye un figliuolo o una figliuola. | © 

To beget [ to caufe or procure ] gene- 
pare, cagionare, produrre, eccitare 

Pienty begets divifions , / abbondan- 
ga genera le divifioni . 

BEGETTER, S. genitore, generatore » 
s. m. genitrice, generatrice , s. f. che 

enera » paia i : 

BEGETTING 5 Ss. generazione 4s. f. 71 ge- 
merave è i 

Begetting, adj. generante, che genera. 

BEGGAR 5 S. Un mendico , un pezzente 4 
aim PIFOCCO è A my 

A beggar woman, una mendi@ .. 

P. Suea beggar and catch a loule's*chz 
ba da far con pitocchi, non afpetti che 
pidocchi. : 

P. Set a beggar on horfe back , and 
hell ride a gallop, metti un pezzente a 
cavallo, e lo vedrai fubito galoppare , 
cioè non v’ è uomo più fuperbo Wun mene 
dico rifatto . 

P. | know him as well as the beggar 
knows his difh, fo ben quanto pefa. 

Beggars-buth, pofta dz mendici. 

To BEGGAR 4 ¢mpoverire , far povero è 
gender povero, mandar allo fpedale 

, BEGGARED , adj. ‘¢mpoverito. 
° BEGGARLINESS , S. povertà, miferia » 
mendicità , mendicume 5 mendicanza 48.f. 

BEGGARLY, adj. povero, mendico, pere 

genre. 

A beggarly fellow , un mendico, un 

uidone . 

A beggarly thing , waa cofa vile , 0 
mbbietta . 

Beggarly cloaths, firacez, cenciaja, 

~Begsarly doings, azioni infami» 


BEG 


Beggarly , adv. poveramente è mefchi- 


‘Wamente. 


BEGGARY 5 s. mendicità s povertà , mi- 
Seria, indigenza > neceffità, s. f. bifogno, 
S. mi 4 

Luxury is the highway to beggary , é/ 
luffo mena dritto allo fpedale. 

EGGED, adj. mendicato, v. to beg. 
“He was begg’d to do it , fu richiefto 
di farlo . 1 

BEGGER , v. Beggar. 

BEGGING y sì mendicanzea , s. f. il men» 
dicare . 

Begging, adj. mendicando, accattando . 

: To go a begging, andar mendicando, 
o accattando. — 

The begging friars, # frati mendi- 
canti. 

To BEGIN [ to make a beginning ] 
cominciare, principiare . 

It begins to rain, comincia a pio- 
vere» 

To begin a difcourfe , entrare in pa- 
vole, cominciare un difcorfo. 

To begin the war, entrare in guer- 
YA + 

To begin a dafice, entrare in ballo. 

To begin a battel, venire a battaglia + 

To begin a Journey, metterfì in cam- 
mino è 


To begin a loaf , metter mano ad un 


pane. 
, To begina pitture, abboxzare un qua- 
10. . 

To begin the world, metterfi in nego- 
zio, metterfi in facende. 

To begin a delign, metterfi în cuore, 
deliberarfi » 
fr To begin houfe keeping , pigliar ca- 
a. 

To begin to fpeak of a thing, metter 
zl becco in molle , entrare a parlare di 
che che fi fia. 

To begin a frefh, or again, ricomin- 
ciave 5 di nuovo cominciare . 

He begins the old complaints again , 

egli vinovella le medeme quevele.. 


. To begin one’s journey again, ripz-' 
Sono vifoluto di procedere im quefio mo« 


gliare il fuo cammino. 

To begin to rain again, rzpiovere.. 
: To begin, orto arife, nafcere, avve- 
nire, levarfi s pret. nacqui , pref. av- 
VENZO + 

There began a quarrel betwixt*them, 
nacque fra di loro una contefa, vennero 
a parole infieme. — 
To begin to arife [ as the fun ] /e- 
varie . 

BEGINNER » S. Un principiante. 

The chief beginner, autore, znvento- 


“TE 5 S. Mo 


A beginner, or learner, um foro , un 
NOVIZIO. > ai 
BEGINNING 4 S. principio, comincia- 
mento « i 
The beginning of the world, #4 prin- 
cipio del mondo ., 
Beginning [ or rife ] principio, origi- 
ne, nafcimento , sm. caufa, s.f. 
That’s it which gave beginning tothe 
report, quefto fu che fece nafcere un tal 
isbiglio . i 
Beginning , or firft entrance, znutrozto , 
Îngreffo, s.m. entrata, entratura, s.f, 
At the beginning, alla prima. 
To REGIRD) cigneres € cingere 5 ¢Cér- 
condare, pret. cinfi. 
BEGLE, v. Beagle. 
Becor, adj. [ from, to beget ] gene- 
TALO è 
R. è anche il preterito del verbo, to 
beget, ex. 
1 BEGOT , 70 generat. 
\ BEGOTTEN , adj. generato. 
Firft begotten, primogenito. 


Only begottena #I/GCNItA a Unica è 


God’s only begotten Son , # figliole 
unigenito di Dio. 
To BEGREASE, verb. a. ugnere, € 
ungere, fregar congraffo, fporcare, im 
bratsare, pret. pet . 
BEGREASED, adj. unto, Sucido, e fu- 

dicio, imbrattato, fporco. 

X To BEGRIME, verb. act. annerare 
e annevive con fuliggine. 

3* BEGRIMED y adj. anneratoe anneri= 
to con fuliggine. 

To BEGUILE [ to couzen or decei- 
vit engannare 4 truffare > giuntare 4 
busbaccare. 

BEGUILED, adj. ingannato, truffato, 
giuntato, busbaccato. 

BEGUILER, S. ingannatore > truffato- 
ve, truffiere , Ziuntatore , barattiere, fur- 
bo, busbaccone, s. m. 

BEGUILING, s. inganno, s.m. truffa, 
giunteria , trufferia , baratteria, mario» 


deria, fraude, busbaccheria , s. f. 


BEGUINES 5 s. [ an order of nuns of 
St. Bessa | beghine, pinzocchere, s. f. 
ordine di monache . i 

BEGUN, adj. [ from to begin [ comin- 
ciato, principiato , v. to begin. 

Begun, preterito del verbo , to begin, 
cominciai. 

BE H, 


BEHALF, adv. per, in favore , per amo» 
ve, per conto. 

In my benalf, per me, per amor mio. 

In your behalf, per voi, per rifperto 
voftro, per amor voftro. 

I fpoke to Ae in your behalf, / ho 
parlato in vofR@ favore. 

In his behalf, per fe, in fua difefa, 
dalla fua parte. : 

He faid nothing in his behalf, non dif- 
Je nulla in fua difefa , o difcolpa. 

TO BEHAVE ONE’S SELF, COMPOrtatfi 3 
portarfi , procedere . 

He behaved himfelf like a man of 
courage, ft comportò da uomo valorofo + 

He behaved himfelf well in his office, 
fi portò bene nel fuo carico. 

I am refolved fo’ to behave my felf , 


do. 

BEHAVED 5 adj. comportato , portato 5 
proceduto . 

Ill behaved 5 mal accoftumato , mal 
creato. 

Well behaved, ben accofumato, ben 
creato è 

BEHAVIOUR , S. portamento , procedere 5 
sì m. modo particolar d’ operare . 

Good behaviour, buon portamento. 

Ill behaviour, malz portament? . 

A man of good behaviour , un 4o0ma 
accoftumato, un uomo di buoni portamen~ 
ti, che fi porta, che procede bene. 

To be bound to one’s good behaviour, 


_effer obbligato a portarfi o proceder bene 5 


di menare una vita regolata. 

To BEHEAD [ to cut off the head J 
decapitare, mozzare il capo, dicollare . 

BEHEADED 4 adj. decapitato , decol- 
lato. i 

BEHEADING 5 S. decollazione , s.f. il 
decapitare è i 

The beheading of St. John the Bap- 
tift , la decollazione dî San Giovanni 
Bottifta. 

BEHELD y adj. [ from to behold ] ri 
guardato, contemplato » offervato, v. to 
behold. 

BEHESTS; s. [ or promife] promeffay 


s.f 

* To beheft [ to promife ] prowet- 
tere è qu 
BEHIND, adv. and prep. dietro , in die* 
tro , da dietro , addietro. 

Behind the wall, dietro a] muro. 

To ftay behind, ve/fare 7a dictro ta 

e 
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He. was'attacked' both. before and bee. 
hind, fu affalito d’avanti, ed’addietto ». 

To leave behind, Jafciave di dietro. 


To ride behind, one, cavalcare, in 


groppa. i «i 

He left a ftink:behind him., fi /afcz0, 
dietro una. gran puzza + x 

He took- him. up behind. him-, fe/o m7- 
Se.fopra. le fpalle.. : 

Behind my. back», dietro le fpalle ,. in: 
mia affenza-. 

He rails at him. behind his. back, fpar-- 
lave P uno.in: fuavaffenza- 

He will be the fame before-your face: 
and behind your back, fara lV’ zfteffo prev. 
Sente ed affente. 

“To fit: behind a horfeman-.. metterfi al- 
Je Spalle dun cavaliero.. 


BEN, 


Brine, sì [eflence ] effeve', s. m. ef-c 


Senza, efiftenza, s. f.. 


P effenzar.. ~ 
In. God we live, move, and have our- 
being , 7% Dio. abbiamo la. vita ,, il mo- 
to, e Veffere.. 
A thing which is in: being. una cofa: 
che fuffifie che efifte, che è ancora. 
Being [ feeing that] giacchè, poichè... 
Being. it is:f0, giacché è' così .. 


AGion infers being , 1? azione. fuppone: 


BEL 


BrtdbAW, s..[ a fine lady, but trols. 





ally, a decrepit, or old ugly woman}. 
una: vecchiaccia .. 2 

To: BELEAGUER. [ to:befiege ] aff@m 
DIATE 0. ee <A E PALI : 
BELEAGUERED’. adj. affediato.. 


Beleaguered: with ficknefs and want 4, 


oppreffo:da malattia e-neceffitd.. . - 
BELEREY , s..[ a.fteeple:] campanile ss 

S. Max a vee 
Beier; s..[ truft’, credit ] fede, cree- 

denza » fidanza”, fiducia:, confidenza s. 


Being I fee you defire.it, poichè vole- s. f.. 


te così». 


The-articles-of our: belief, g/7 articoli’ 


Perhaps: my: being: here: may be- att: della noftva fede. 


hindrance to you,. temo: che la mia pre-- 


Senza-non:vi fia-d’'offacolo.. — 
I: do no good with being here, Ja mia" 


credenza: 


This is my belief’, guelfa: è la mia: 


It is wrong belief, éunfentimento ere 


To fit behind a hare, dar la: caccia ad” prefenza non vi ferve o. nom. vii giova a: toneo, è' una opinione eroneas. = 


un lepre è. 
Is there any thing behind ? 0° è‘ nulla» 
davanzo? © 
What is behind fall be done quel che 
vefta:fi fara ». a4 


nulla... 


You:need' not trouble: your-felf at his: 


being. gone, che Ja-fua-partenza non vii 
dia-faftidio . Ù 


There is no being for me here-, gue-- 


I-am_ defirous to hear: what is behind ,. /f0.m0n è ‘luogo: per me.. 


ho gran voglia dz fentive il reftante.. 


I° believe. it. will be the {afeft being fot- 


Light: of belief, credulo.. . 
Hard of belief, -éacredulo. 
Eafinefs of. belief, credulitd, sof. 
Lack,,  — Ye of belief ,, emereduliq~ 
Hardnefs,,  § #4) sf. 
Paft: all beliefi.incredibile:. 

The belief [ Apoftles:creed ] 7} credos. 


To be behind in arrears ,, veftar debi- you:here , (fimo. che quefto è ‘il luogo pia: a fimbolo: degli: Appoftoli ... 


fave « 

There is fo much behind [or fo much: 
unpaid ] veffa-un tanto.a-pagzare «. 

Are you fo much. behind ?° dovere ane-- 
cova tanto? 

To be behind hand'inthe world’, tro». 
vari in cattivo ftato, dar del culo in ter-. 
14; effer ridotto. alla-mendicita . 

T' will: not. be behind: d with him. 
in civility, m20n- gli cederoin-civiltà , of- 
Serverò quella parità, quel contracambio,. 
che vicercala -fua:civiltà>. 

He comes.not. behind any im point: of 
iearning, non:la-cede a:niffuno. in. dot-. 
LLL è 

To come: behind, fesuztare « . 

To BEHOLD [ to:Jook:upon J" riguar. 
dare, vimirare;. guardare attentamente >, 
contemplare; offervare.. 

Behold, adv. ecco... 

Behold: him-or her, eccolo eccola:. |. 

Behold'them, eccolz 5 eccole.. 

BEHOLDEN 4 adj. obbligato, debitore 5. 
debitvice «.. 

l'am beholden to you forall your: ci- 
vilities, vi vefto. obbligata.di tutte le. vo=. 
five cortefie .. 

‘He is:beholden to;me for his life’, mi: 
deve la vita; m é debitore della-vita: 

{ am-not«at all beholden» to him for- 
it, non gliene fo.nè grado, nè grazia- 

We are. beholden to: God. alone for- 
what we have, da: Dio. folo: riconofera- 
mo quel cheabbiamo: . 

BEHOLDER’,. Ss. fpettatore >. circoftane - 
re > riguardatore , s. m. riguardatrice 4 . 
Se è 

BEHOLDING , s. riguardamento, fguar- 
do ; s. me il riguardare » 


Sicuro: per: voti. 
There is-no fuch thing in:being ,, nom: 4 


v’é tal cofe-nel mondo. . 


A: man’s firft: being , 7/ primo; momen=- 


to: della: vita .. 


effendo.. È 
Being fick, e/fendo ammalato: . 
It: being thus; /a cofa-andando così. 


credo a quel che. dite, non: do: 
Being [ participle.of the verb5,to be]. che dife.. as l 


‘To BELIEVE:[ to. have. faith] credere s. 
ver fede s. i Ee Oat 


I believe in God, credo in: Dios: gi: 
I: don’t. believe what you. Di non 
fede a quel - 


I° cannot beliéveany: fuich thing, nomi — 


poffo: darmi a-credere: fimili cofe - 


To- believe , or to'think, penfare, cia - 


Being. to, come here-, dovendo. venir dere, immaginarfi, perfuaderfs , darfi ad ine 


qua 6 


He_was-near being Killed) poco: manco 


che non-foffe ammazzato «. 


To keep a thing from being done, îm-- 
pedire cheuna:cofa-non fs:faccia-.. 


tendere: . i 


ae i 
I’ believe- he will come:to: morrow ss 


cvedo.che.verrva:domant. | |. |. 


I‘ believe fo ;.credo- di sti 
I beliéve:not ,,credo.di n0:- 


Your: being bound: for him-will be your- _ To-believe:[ or to truft.] credere, fi-* 
ruins Peffer voi mallevadore per-lui fara. darfi,.confidarfi.. | wr RA 

la voftva_voving . 5 Ifyou: wills believe-me, - fe mi volete» 

CEE * __ credere; fe. volete prendere! mio configlio è - 

*€ T6-BELABOUR:.verb; aft? battere 5. . Vou:are:a:foolto:believe_ him pazzo» 

baftonare; maltrattare, malmenare .. i 


Saveftefe Tl cvedefte :. J 
I° BELABOUR DjHIS* BONES’,/gli hovotte: To. make. one. believe». dare: a~ cia. 
VP offa', Vhovbattuto come. bifogna:. sy 


deve 5... : i DI 1 
Bélabour’d ,.adj. battuto», baffonato-,, P. To make one: believe that the moon 
malmenato» maltrattato. is made.of green cheefe., meftrar luccio-- 
BELACED y adj). merlettatoz guernito di: le per: lanterne», dare ad intendere: una» 


merletti. . 


mine marinarefco lesare  annodare: - 


BeraccED; adj: [ left-behind'] Jafesa-- 


to-addietro 4 reftato addietro: . 
To BELAM; è&ftonare; battere è. 
BELAMMED,, adj. ba/tonato, battuto s. 
BELAMMING 4 Ss. 26 bz/ftonare.. 


cola: per un’altra; moftrar: la: luna. meli 
To sELAGE*:[ a fea-term3.to faften any pozzo». sa S 
running,rope.when,it is:hauled that it. 
cannot run forth again] armeggiare, tere 


BELIEVED, adj. creduto.. 
It. is. believed at.every hand, è credue - 


to da ognuno.. 


It.is not to be believed noméda eve - 


dere; non é@credibiles. |’ 


If I may be_believed; Se volere crede= - 


Ye: Lo Sai t 


A’ perion not’to be believed 5 una der 


TO BELATE verb. aft.rifenereuno fin: fona. a: cut. non fi. deve. credere: 0: preftar~ 


alla:notte s. 


Are. you not’ afhamed ‘to: belate= us fo. 


ede.. 


BELIEVER" S Un fedele 4. un cri-. 


Beholding , adj. [ beholden+] obd/iga- with: a:trifle; non-avete vergogna di far-> fiiano.. 


to, debitore; debitrice . 
_, BEHOLDINGNESS s-.0bbligos sim. 0b-- 
Oli gazjones s. f. 
To BEHONEY , condire di mele. - 
BEHONIED, adj. condito:di mele. 
_BEHOOF 3 5, profitto 5 comodos s. m. uti-- 
ita 5 Sf 
BEHOOVEABLE’5.adj. profittevole 5. co-- 
modo, utile. . 
It is behooveable’, vileva > importa, 
giova < 
«BEHOOVEFUL', adj. 
pi E efpediente x 
T BEHOOVETH bifoona; è neceffario .. 
è d’iopo ; fa di ‘bby ; De “i 
It behoves us to look before we leap , 
ci bifognas ci fa di meftieve di ben con- 
fiderar la cofà prima Wintraprender|a. . 


ci annottar qui; per-una-bagattella. 


BELATED 4 adj). rifezuro:troppo:tardì , , 


ANNOTTATO + 


To:seLav:[ to betray’ ] | tradire) ine - 


gannares. pref. tradifco è » 


To-belay: a mam’s.way; rendere infidie - 


ad’alcuno . . 


BELIEVING 5 s fede, credenza; s.f. . 
BELIKE; adj. verifimiles. . 

Belike, adv: verifimilmente.. — 
BELieve, adv. ['anon,. by and by ]- 


adeffa:adeffo, fra-poco.. 


BELL,.S campana,s. f.. 
A‘ little bell; campanella; s. fi campa 


BELCH 4 s. [ a wind going out upward ] | nello» fouillas s. fi. 


rutto, s..m. vento, che dallo» ftamaco: fi è 


manda fuor. per bocca i. 


A: bell. hung about a* cow’s neck , 


campanaccio, sé my campanello» fatto di 


To:belch:[- to;break' wind*upwards-]. lama‘di:ferro; e mettefi: al collo della be- 


ta-ch’é nello-flomaco. . 


utile, comodo, ne-: vuttare, mandar fuova per la: bocca il ven~. fita , che guida’? altre è 


A‘ faint’s:beli, or facring bell, campa» - 


| %-To-belchiout.blafphemies 5 vomitar nello: s. ms campanella; s. fx. 


beftemmie è 


BELCHER’, Se. quello o° quella che: 


vutta:. 
BELCHED) adj. vuttato :- 
BERLCHING.} sv af ruttare » + 


At hawk’s bell; fonaglio.. © «stili 
The: bell. of a» clock: { whereon the 


bell: clapper: ftrikes:] Ja fquilla dune 
eriuolo® . 
Ad alarm 


bella Sveglia sf. lo favillaz 
degiii 







a. B E ty tl 
egli oviuoli, che fuona a tempo determi» 
| mato per fvegliare. 
Yo ring the :bell», ‘fuonar la ‘campa- 
Mas . i 
A ring of bells, fcampanata y's. f. 
__A chime of bells, or ringing of bells, 
‘51 fuonar Je -campane a feta, fcampanio, 
Sv He Ae a oe) LA i 

To ‘bear ‘away ‘the ‘bell , viportar la 
“mitroria ute 

To «curfe one with bell ., ‘book , and 
“candie , maladicere ,-¢ maledire, alcuno , 
| fargli mille ‘imprecazioni . | 

A paffing bell, campana 4 mortorio. 

Bell-founder , campanzjo ,’s. m. 

Bell-clapper., battaglio, s. m. 
Bell-man, fveglia, sm. ] 
| Bell-weather, berdice y7s. f. quella pe- 
cora o montone che porta al collo il campa- 
maccio . ALA TIR et) 
_ Bell-bit, ‘campanello ,’s.m. forta d’im- 
boccatura del morfo del cavallo. . 

} pines te i blew-bell , campanel- 
. Fay svt pat ah te 

> To BELLOW {to cry ‘as bull , “oxen , 
“or cows do ] mugghiare, muggiare , il 
mandar fuora della voce , ‘che fa il beftia- 
“me bovino. — aa / 

BELLOWING , s. mugghio , ‘muglio , 
“Mug gito , Ss. Mm. (ee 

Bellowing , “part. mugghiante , ‘che 
‘mugghia. > URINE 

BeLLows,'s. [ an 'utenfil for blowing 
‘the fire | ‘foffietto , s. m. frumento col 

1 «quale fi foffia il fueco. i 

BeLLy ,s. [ that part of the body which 
“enclofes the guts ] ventre , s. m. pan- 
dia, st. ; È 

The belly of a lute, 2/ fondo 0 coper- 
chio @ un liuto. 1% 

To begiven to one’s belly , e/fer dedi 
to alla gola. 

- A woman with a great belly , ‘una 
donna gravida. © i 
| As youns as fhe is , fhe has had no 
Jefs than feven great bellies , tutto che 
fia giovane ha avuto fette figliuoli.. 

My belly is full, do mangiato a ba- 

ANZA. . ae È 
DI De my belly full on’t , ne ho fatto 
‘una covpactiata, 0 una gran panciata. 

P. A hungry belly has no ears, ven- 
tre digiuno non ha oveccht. 

P. Your eyes are bigger than “your 
beliy , vod credete poter mangiare più di 
quel che non potete. 2 

P. A belly full is ‘a belly full, ognz 
acqua immolla. :*; 

P. What is got over the Devil’s back, 
is fpend under ‘his belly , Gent malamente 
acquiftati non fanno pro» x 

Belly-band , for a horfe-, banciera , 
s. f. a ode 

Belly-cheer , belly-timber , viveri, pro- 
vifioni da mangiare . 

Belly-worm, verme, € vermo, s. m. 
\ A belly-god, un mangione, un golofo, 

‘un ghiottone. te 

A belly-friend , un amico intereffato , 
un parafito + 

Belly-ach, mal di ventre. 

A gor-belly , or punch-belly , un pan- 
ciuto, ch'è di groffa pancia. 

Belly-cheat, or apron, un grembiule . 

To belly [to grow fat, to geta belly ] 
divenir panciuto , ingraffare . th 
‘To belly [ or bunch out as a wall] far 
ventre, parlando d un muro. 

To BELONG [ to appertain to ] ap. 
parteneve, convenirfi, vichiederft , afpettare 
fi, attenerfi. ' 

This belongs to me, gue/to appartiene 
a me, quefto è mio, quefto mis afpetta. 

BELOGED, adj. appartenuto. 

BELONGING y part. appartenente è atte- 
MENTE « 


BEM 
“Bttoven , adj. wmato, benvoluto. 

He is beloved of allen, amato 3 è 
‘benvoluto ‘da ‘ognuno. © 

BELow, adv. ‘giù, a baffo. 

‘He is below ,’egli è giù. 

It is below ‘you fo to do, ‘non convie- 
ne a voi di farlo. 

‘He ‘was not ‘below ‘him for ‘warlike 
‘praife , non fu punto inferiore al padre in 
onori militari, — 

‘Below , prep. ‘fotto. 

There is nothing below the moon but 
‘what is mortal, fotto la luna ogni cofg 
‘è mortale . 

Virtue has all things below it felf, /a 
‘virtù ha il primo vanto fopra ogni altra 
«cofa + Pak 

‘BELSWAGGER, ‘s. [ a fwaggering fel- 
low ,:a bully, ‘a braggadofhio ] an bra- 
“v0, un vodomonte . ; 

BeLT,.s. [a girt ‘to hangafword by ] 
‘pendaglio , ‘batticulo , s.'m. 

“A moulder-belt, una ciarpa. 

“A belt- maker, quello che fa pendagli 
‘o Ciaype. ; 

- To BELY, or give the 
dimentirve. EA 

Their ‘aftions bely their words, Ze /oro 
azioni non corrifpondono alle parole. 

To bely one’s delf, fmentirfi , «dimen- 
tit. 

I ‘bely [ to calumniate ] calunniare , 
‘calonniare , ‘apporre altrui con malignità 
qualche falfo. — ; 

BELy’D, adj. fmentito ,:dimentito , ca- 
Vunniato. ; 7 

B E M. 


To BEMIRE, verb. att. lotare , zacche- 
vare y impallaccherare s-imbrattare , fpor- 
care. | 

BEMIRED y adj. /otato, gaccherato , im- 
pallaccherato , imbrattato ,-fporcato . 

To BEMOAN [ to lament ] deplorare , 
plorare , compiagnere ye-compiangere , la- 
mentare, piagnere i 

I bemoan ‘your misfortune , deploro la 
~woftra difgrazia 4 compiango la voftra 
fventura. ne ee 

To bemoan one’s felf, compiagnerfi , 
Tamentarfi , condolerfi . 

‘BEMOANED y adj. deplorato, plorato , 
compianto . i 

BEMOANING , S. compianto , ‘lamento, 
s. m. condoglienza. 


BEN. 

Ben, s. [anaromatick nut ] noce aro- 
MUA Tee BA 

BeNCA ) s. [ to fit upon ] feranno , 


lie, fmentire , 


Scanno, s. m. panca, s. f. 


A joyner’s bench, una panca di faleg- 
mame. i 

A bench to lean on, a2ppoggio, ‘s. m. 

Bench, or feat of juftice , banco, s. m. 
quella tavola, appreffo alla quale vifes- 
gono i giudici a vender ragione. 

BENCHER » s. [ ‘a lawyer‘of the firft 
rank inthe inns‘ofcourt | furifeonfulto , 
affeffore, ss. m. i 

BEND, s. [ in heraldry , ‘one of the 
eight honourable ordinaries 5 made by 
two lines drawn -ctofsways from the 
dexter chief, to the finifter bafe point ] 
sbarra ,’s. f. E | 

‘To bend {to ftretch out ] tendere. 

To bend a bow, tendere un arco. 

To bend ‘a net, tendere una vete» 

To bend [to bow orcrook ] pieszre, 
‘curvare s archeggiare , torcere , piegare a 
guifa d’ arco. i 
Ea bend the knee, piegare 7] ginoce 
chio. 

_.To'bend the body, curvare o piegare 
il corpo. 

To bend a fword 5 /forcei® o piegare 

una Jeadas 
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SATA » verb. neut. piesarfi , ‘cur 
To bend like a ‘bow, archeggiare . 

To -bend forwards, inclinare » inchi- 
‘NAVE + i i 

To bend back, ‘ritorcere » ftorcere. 
_ To bend, or fhrink under a burden \, 
ancurvarfi fotto”! pondo . : 

ue bend-one’s brows , inarcar le ci- 
‘glia. 
a To bend ‘the cable ‘to the ‘anchoyr’s 
‘ring, at fea , annodave la gomena «all . 
‘anello dell’ ancora. 

_To bend one’s fit, ferrare il pueno . 

To ‘bend all ‘his «wits about -a thing , 


Siffar Panimo a qualche cofa. 


To -bend one’s felf, or one’s ‘mind to, 
‘or upon a thing , volger ?animo , ‘0° pene 
fiere ache fi'fia. 

‘He ‘would have made ‘a good ‘mathe. 
matician if he had bent his mind-to it, 
farebbe viufcito un buon matematico, ‘fe 
vi fi foffe applicato. 

Bent all your «wit about this, mertete 


“ogni ftudio acid. 


This is all he bends ‘mind to, non ba- 
da ad altro chea ciò tutto’) fuo anime 
è rivolto ‘a ciò. 

The common ‘people “are always bent 
to new things, 7 volgo è fempre portato 


‘alle novità . 


The Tiber bends ‘his *courfe ‘towards 
the fea, 40 -Tevere piega il Juocorfo ver- 


fo il mare. 


BENDABLE , adj. pieghevole ‘che fi può 


piegare» 


BENDED , ‘adj. piegato, v. to bend. 

With my bended knees , ‘în gino 
‘chiome i 

BENDER, s. [ mufcles fo ‘called ] ten- 
dine, s. m. é mufcoli delle dita. 

BENDING , S. piegamento , “torcimento g 
"S. m. ‘piegatura ,‘s. f. ‘il piegare. 

The bending, or fhelving part of a 
hill , pendice , s. f. pendente, s. m. fian= 
‘co di-monte. | 

The bending down ‘of ‘a ‘thing , de- 
‘clinazione -, s.f. declinamento , declino ,, 
Ss. MH. 

«A bonding or bowing , ‘curvatura , ‘cui 
‘VERA, curvita, s.f. | 
A bending ‘unto , zaclinazione, s. f. 
Bendings or turnings , ferpeggiamento , 
my 
The bending ‘of the ‘elbow, ‘Ja piega 
tura del gomito. 

Bending , adj. [ fhelving ] péendente , 
declivo , che pende. E 
_ Bending «unto , ‘inclinato s‘acclino , de- 
“dito. . ‘ \ 

Bending archways , curvo, zncurviato. 

Bending as the heavens, conveffo. 

_ BENDLET , s- [a little bend .] piccola 
sbarra + 
 BewpwrrH,s. [ a fort of plant ] vz 
burno y°s.m. forta di pianta . 

BENEAPED,-adj. [ a fea term, a fhip 
is faid to be beneaped "when ‘the water 
«does not flow hing “enough ‘to bring 
the ship ‘off the ground» ‘or ‘over the 
bar ] a.fecco , ‘termine marinarefco ; e fè 
dice quando il vafcello giace @ terra per 
non aver acqua Sufficiente per ‘tenerlo @ 

alla. 
3 BENEATH, adv. sid, abbaffo. x 

Beneath , prep. fotto , di fotto, al di 
fotto . ; by 

BENEDICTINES , s. [ an order of Monks 
founded by St. Beneditt ] benedittini 4 
monaci dell'ordine di San Benedetto. —. 

BenEDICTION, s. [ bleffing J benedi= 
zione > s. f. i 
È BENEFACTOR, s. [ a doer of good of- 
fices ] benefattore, s. m. che fa bene ale 
srui, 


¥, na, f. 
BENEFACTRESS ) Ss. Genejattrice , S. fo 
BENEFACT 9 ea 


s 


BEN 


BENEFACTURA 5 S- beneficenza 4 e be- 
mificenza 5 ANOLE VOLEAG 9 cortefia., Utilt 
tA, s. f. benefizio , fervigio , piacere 5S. n. 

BENEFICE 5 S. [ anecclefiaftical living i 
benefizio , s. Mm. 

se , adj. ex. [a beneficed man, 
one that has a benefice ] un beneficiato , 
che ha benefizio ecclefiaftico. 

He is well beneficed, egli ba unbuon 
benefizio. 

ee duce , s [a delight to do 
good to others ] beneficenza , e benificen- 
za, sf. virtà, che confifte in giovare » 
e far bene altrui. Lee 

Beneficence { kindnefs , liberality mu- 
pote s liberalità, amorevolezza > be- 
ni nit Se fe E 

Arredo , adj. beneficante , libera- 
Ze, amorevole , benigno , cortefe benefico. 

BENEFICIAL , adj. [ advantagious, pro- 
fitable ] vantaggiofo , utile , comodo 4 
buono, profittevole , fruttuofo . 

This will prove very beneficial to you 4 
guefto vi farà molto vantaggiofo. 

If I find it beneficial tome, fe v7 tro- 
ver) vantaggio alcuno , cafo che me ne 
‘venga bene . 

Beneficial [ kind, free] cortefe, amo- 
‘vevole , benigno , liberale. 

Benerir, s. [ kindnefs, favour ] de- 
meficio , e benefizio , fervigio , favore , 
piacere, s.m. amorevolezza , cortefia 4S. f. 

Benefit [ advantage ] bene, profitto,van- 
raggio, utile, beneficio ,s. m. utilità, s. £. 

To give God thanks for all. his bene- 
Sits, ringraziare Iddio di tutti i [uot be- 
mnefizi . 

“It will prove much to your benefit , 
cid tornera o ridonderà a vofiro utile o van- 
aggio. VE, 

The benefit of the clergy, privilegio, 
o efenzione del clero. 

R. It is a privilege formerly allowed, 
‘by vertue of which , a man convitted 
of felony or manslaughter , was put to 
read a Latin book of a Gothick black 
charaéter, and if the Ordinary of New- 
gate faid , Legit ut Clericus , i. e. he 
reads like a Clerk , he was only burnt 
gn the hand, and fet free, otherwife he 
fuffer’d death for his crime , privilegio 
conceffo' altre volte, in virtù del quale‘, 
un uomo convinto di fellonia, 0 omicidio 
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cafuale, 0 involontario , fe gli dava a. 


deggere un libro latino în lettere Gotiche ; 
e fel cappellano della prigione, volgar- 
mente detta , Newgate, diceva , legge co- 
me un Clerico , era folamente bollato nella 
mano, emelfo in libertà , altrimente fa- 
webbe ffaro fatto morire per quel delitto . 

To benefit [or profit one | giovare , 
Fav utile, far prode. 

To profit, verb. neut. profittare » far 
profitto , fav progreffo , avanzarfi - 

He profits under his mafter, profitta, 
o fa progreffo fotto la cura del fuo mae- 
fivo + 
i BENEVOLENCE , s. [ good-will ] bene- 
volenza, e benivolenza, s.f. volontà , 
defiderio del ben del proffimo, affetto, a- 
more, Ss. me. 

Benevolence [ a voluntary gratuity giv- 
en by the fubjeéts to the fovereign ] do- 
no gratuito, regalo, che i fudditi fanno 
volontariamente al loro Principe. 

BENEVOLENT, adj. [ affectionate,kind ] 
benivolente , benivolo, benigno, affexio- 
nato, amico,favorevole , cortefe , affabile. 
. Benjamin, s. [ a drug much ufed in 
perfumes and {weet bags ] Jengivi, s.m, 
somma d'un albero foreftiero , fimile al 
mandorlo , molto odorifero . 

Benjamin [a fort of wafh for the fa- 
ce ] /atte virginale. : 

BKENIGHTED, adj. pernottato è forprefo 
Balla notte. 


i ni I, i it n al 


BER 

Benton, adj. [ courteous 4 gdod-ta- 
tur’d | benigno, cortefe, affabile , amo- 
vevole , favorevole. 

X A benign difeafe, una malattia be- 
nigna . 

BENIGNITY , s. [ goodnefs, courtefy ] 
benignità, bontà , umanità, cortefia , af- 
fabilità, amorevolezza , sf. 

4 Benizom, s. [ a blefling ] benedé- 
zione, s. f. 

BenT, adj. [ from to bend ] piegato, 
tefo, fforto, v. to bend, 

Bent [ inclined, or given to ] #nc/ina- 
to, dedito, portato, prono, accline. 

Bent to war, inclinato, 0 portato alla 
guerra 

Bent bloodily againftone, implacabil- 
mente irvitato contro ad alcuno. 

Bent againftathing, avverfa, contra- 
rio, nemico ad una cofa. 

To be ftifly bent to fomething, appz- 
grani ache che ft fia, oftinarfi a qualche 
cofa . 

To be obftinately bent againft reafon, 
calcitrave alla ragione . 

To. be cruelly bent againft one , zncru- 
delive contro ad alcuno . 

Earneftly bent , intenfo, intento + 

Eafily bent , fleffibile. 

Not to be bent, zafleffibile. 

Bent, [or ply ] pega, s. f. 

Bent [or inclination ]. inclinazione , 
propenfione , voglia, s. f. talento , defide- 
1705 s. mM. 

Bent [a fort of rufa] giunco, s. m.. 

To sENUM [ to make numb] a/fide- 
vare, agghiadare, agghiacciare. — 

<To benumb [to amaze ]:/tupire, ftu- 
pidite, empier di ffupore, ftupefare , pref. 
fiupifco, fiupidifco. 

BENUMMED , adj. affiderato, agghiada- 
ke » agghiacciato , fiupidito , ftupefatto , 

upito. 

To be benummed with cold, effer ge- 
lato dé noe n 

BENUMMEDNESS , S. intivizzamento 3 € 
fOr REGED torpore, s.m. affiderazio- 
NE 5 S. Io 
4 BENUMMING , s. l’affiderare  Pagghia- 

lare. 

A benumming , intirigzimento , addor- 
mentamento, Ss. mM. 

B.E P. 

To Beriss, verb. act. pifciare fopra . 
To bepifs a thing, pifciare fopra una 
cola = 

To bepifs one’s felf, pifciarfi fotto. 

I laughed till I was ready to bepifs 
my felf, guafi mi pifciai fotto dalle vifa . 
BEPISSED, or bepift., adj. pifczato. 
BE Q. 

To BEQUEATH [to give or leave one 
a legacy by word of mouth, or by laft 
will ] Jegave, far legati > lafciare in te- 
ftamento. ce 

BEQUEATHED, adj. legato, lafciato in 
teftamento + i 

A thing bequeathed , Zafciato , lega- 
to, s.m. 

The perfon. to whom a thing is be- 
queathed , /egatario, s. m. quegli in chi 
è fatto il legato. 

BEQUEATHER, S. #effatore, s. m. 

BEQUEATHING , &. #/ legare, # lafcia- 
ve in teftamento. X 

BEQUEST, s. [ in law 
gato, lafcito, s.m. 

E R. 

To Berar, or foul, Jordave, fporca- 
ve, imbrattare, intridere, pret. <nvrifi . 

BeRAY D, adj. /ordato , fporcato , im- 
brattato , intrifo . 

BERAYING , 5. #/ lordare. 

To BEREAVE [ to deprive or rob one 
of a thing privare‘) fpogliare 5 difpo- 
gliare, 


, a legacy ] /e- 


- * Bereaved of fenfe, privo di fenno. 


Erg et 


Be OBE : 
ee s adj. privo, private, Jpo- 
Lato + Ao wa $ 
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BEREAVING 5 S. privamento 4 s.m. ib 
PAGE. Sana: 23 Ss: 
EREFT , adj. privato , privo è Spoglia= 
to, deftituto. î Hye : di si 
BERGAMOT, s. [ a pear of a delicious 
tafte_] pera bergamotta. OF aaa 
Bergamot [ a fort of perfume] berga- 
motto, s.m. fpezie di perfumo. 7 
BercH-MastTer, s. [ the bailiff , or i 
chief officer among the Derbyfhire mi- > 
ners ] fopraiatendente fopra di quelli che 
lavorano nelle mine di Derbyfhive, una 
delle provincie fettentrionali delPInghil- 
terra . be ee 
Bercmor , or Berghmote, s. {-a court 
held to determine matters relating to 
mines ] /a corte nella quale fi decidono 
quelle materie fpettanti alle mine. °° 
BERIGLIA , Ss. forta di pietra bianca 6 
lucida, che ferve a fare il vetro. | 
BERNARDINE, s. | a religious order } 
bernardini , frati dell’ ordine di San Ber= 
nardo da 
Berry, s. bacca, coccola, s.f. frutto a 
d’ alcuni alberi, piante, o erbe. E 
. Juniper berry, bacca 6 coccola di gi. 
Nepro + i i : 
Ivy berry, coccola d’ edeva. 
Myrtle berry, coccola di mirto + 
Elder berry, coccola di fambuco- 
Bay berry, coccola d° alloro è 
Blackberries, morz. 
Rafpberries, mora di rovo. 
A fervice berry, erga, s. fi 
Goofeberries, uva fpina, ri 
de frati. - 
i A BERRY , 
i en 
To Berry, v. to thrahh. > 
BerTH, s. [ a convenient fea toom 
to moor a fhip ] /uogo comodo dove um 
vafcello poffa flare all ancora. 
Berton, s. [a farm, or barn for bar- 
ly] podere, s. m. poffeffione, s. f. 
BERYL, s. [ a precious ftone ] derillo, 
s.m. pietra preziofa . 
B 





bes i Uva 


[a burrough ] dorgo è 
Ss ) f 


BESANT, s. [ a very ancient gold coin 


‘ ftampt at Byzantium or Conftantinople } 


bifante, s. m. moneta antica. 

To BeseEcK [ to pray , or humbly 
intreat ] pregare, fupplicare , fcongiurare + 

I befeech you heartily, wz prego , vé 
Supplico inffantemente . | : 

BESEECHING , s. él pregare, fupplica- 
zione, preghiera , iftanza, s. f. 

BESEECHED , adj. pregato, fupplicato 4 
Scongiurato . tu 

BESEECHER ) S. pregatore, S mo 

"L* BesEEM [ or to become ] convents 
ve, dirft, affarfi , effer conforme, effer con 
veniente , confarfi. l . 

BESEEMING , adj. [or becoming ] com 
veniente , convenevole , conforme , giufto » 
ragionevole , dicevole . 

Nothing is more befeeming the na- 
ture of a man, wiuna cofa è più confore 
me alla natura dun uomo. 

To Beser [ to encompafs ] affediare 4 
circondares affiepare, attorneare, e ate 
torniare, cignere , intorniare > ftipare 4 
torneare è i 

X: Troubles and feats befet me on all 
fides ] Sono oppreffo dalle anguftie e da 
timori, le anguftîe ed è timori m'ingom= 
brano sl cuore. 

Befet, adj. affediato , circond ato , cinto. 

Hard befet, or hard put to it, angus 
fiiato , vidutto in cattivo fiato , oppreffo= 

A heel befet with nails , un tallone 
guernito di chiodi. MB. 

Befet with diamonds , rempeffato da 
diamanti. 

Ta 
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wet : B E $ 
To BrestITE, or foul with orditte, 
Jmerdare» i 
To beinite one’s felf ,Smerdarfi, cacarfi 
‘otto. Fibs 
fe He befhited himfelf for fear, fi cacò 
Sotto di paura. °° ) 
BESHITTEN , adj. fmerdato. I 
To Besurew [to curfe, to with ill 
to ] maladive, pregar male altrui. 
Befhrew your'art;ti venga il mal’anno, 
domine fallo triffto. ©» 
BEsHREWED, adj. maladetto . 
A BESHREWING , maladizione, e ma- 
Ledizione, sf. 
BesipE, or 
cetto che, fuor che. 
Befides, Ithink you fhould be moved 
by the injury , oltre che dovrebbe muover- 
vi il sifentimento dell’ ingiuria . 
_ Except me, and few befide, fuor che 
so, e pochi altri. MUTATE i 
I ask you no reward befides the eter- 
nal remembrance of this day, mom vi 
domando altra ricompenfa', cheuw eterna 
memoria di quefto giorno. 
Befides , prep. o/tre, eccetto. 
Befides the miferies of war,-o/tre Ze 
miferie della guerra. 
. There was no body befides thefe two, 
non vi furono altri, che quefti due. 


befides, adv. oltrechè , ec 


Befides his age he was alto blind, o/tre - 
ch era vecchio ; era ancora cieco, non era: 


Solamente vecchio, ma era cieco ancora. 
Befides [near] vicino, a canto, preffo . 
Hannibal encamped befides that ‘vil 

lage, Annibale vattendò preffo quel vil- 
laggro . 

. Two fons lying befide their father, 
due figliuoli giacendo a canto del padre . 
| Befide one’s feif [mad] matto, forfenna- 

to, fuor del fenne. 

He.is befide himfelf, egli è matto, egli 
vaneggia. 

To be befide the mark 
eng annarfi » 

Befide the purpofe , feror di propofito . 

It is befide my prefent fcope, qguefto 
son fa al mio foggetto. 


» dare in fallo, 


Thefe are things quite befide the phi-_ 


Jofopker’s bufinets , que/fe femcofeche non 
riguardano î filofofi . 

».To BesiecE. [to lay fiege ‘to a town] 
a)fediare, metter TP affedio , 

BEstEGED 5 adj. affediate. 

The befieged, s. g/t affediati. 
Whe Bestecers,s. gli affediatori. 

BESIEGING) s. affedsamento,s.m. V7 
affediare . (Ca 
‘Te Besmrar [to fmear over] imbrat- 
tare, [porcare , lordave , fozzare . 

‘BESMEARED ; ad). émbrattato,fporcato, 
lordato, macchiato. * 
* BESMEARER, Sì ¢mbrattatore è s. m. 

 BESMEARING> s. /mbrattamento, s. m. 
imbrattatura, fozzura, s. f. 

To BesMmoaK, verb. act. afumare, af- 
fumicare, macchiare 0 tingere col fumo, 
Sumicare. | 

BESMOAKED, adj. affumato , affumica- 
z0., fumicato. . . 

BESMOAKING, s. fumicazione , s. f. 

To Besmur, verb. aft. imbrattar con 
Fuligine. 

_BESMETTED , adj. imbrattato con fuli- 
gine. 

» BEsom. v. Beefom. 

To Besor [to make ftupid] imba/or- 
Hive , ftupidire , ftupefare-, render fiupido, 
Stordive 5 sbalordire, pref. flordifco , sba- 
Lordifco. i 

Toe befot with drink} zmbriacare. 

, BESOTTED » adj. imbalordito, fiupido, 
sbalordito, fenza fenfo, balordo, fcioc 
€0, beffo. . 4 a 

BesoTTING, s. Aupidezza , balordas- 
gine, beffaggine , fchiocchezza, ss fi 

~~ Lom. LI, 


BE Sr 
 BesousHiT., preterito del verbo. To 

befeech , pregai, fupplicai , fcongiurai . 

To BespaTTER [to daih with dirt ] 
Spruzzare , fpruzzolare , zaccherare , mac- 
chiar di zacchere. 

X To befpatter [to defame, to slan- 
der ] diffamare ,, macchiay la fama altrui 
con maledicenza , infamare, calunniare . 
| BESPATTERED , adj. fpruzzato , fpruz- 
golato, zaccherato, diffamato, calunniato. 

BESPATTERING y s. /pruzzo, fprazzo , 
Sa mi. 

To BespawL. verb. att. fputacchiare, 
Sputare ,imbrattar con fputo, fcombavare. 

BESPAULED , adj. {putacchiato, fputa- 
to, imbrattato con {puto , fcombavato . 

To BEspEAK [to fpeak for, or order 
fomething to be made] ordinare, capar- 
vare, comandare che fi faccia . 


To befpeak a pair of fhoes, ordinare un . 


paso di fcarpe. 

To betpeak , or hire a coach, caparrare 
una carezza è ; 

To befpeak fome body’s good opinion, 
cattivarfi l animo di qualcheduno . 

Let me befpeak your moft ferious re- 
gard to thofe things, di grazia, la prego 
di confiderare attentamente a quefte cofe . 

To befpeak one [to fpeak to him ] 
parlare ad uno, trattenerfì con effo lui. 
#* To befpeak a. man [to engage him 
on one’s fide] suadagnar alcuno , farfelo 
amico, tirarlo dalla fua. 

To BespECKkLE, verb. act. macchiare , 
tempeftare, brizzolare, indanajare, biliot- 
tare: È ‘ 

BESPECKLED, adj. macchiato, tempe- 
Stato , brizzolato sindanajato , bilettato , 
afperfo di macchie \ a &uifa di giocciole . 

To BEspEW, v. to befpue. 

To Bespir [to befpawl] fputacchiare, 
Sputare, fporcare con fputo . i 

BESPITTED, adj. fputacchiato,fputato, 
Sporcato con fputo . 

BESPOKE , preterito del verbo. ‘To be- 
fpeak . 

BESPOKEN , adj. ordinato, caparrato, 
di comande. 

. That hat is befpoken, quelcappello è 
già venduto . 

* Befpoken, guadagnato. 

Thefe are befpoken thanks, quefti rin- 
graziamenti fon fatti contro voglia. 

To BEsPor, ver. att. macchiare, fm- 
bratttare 5 fporcare, fozzare. 

BespoTTED, adj. macchiato, imbrat- 
tato, fporcato, fozzato. 

To BespRINKLE [to fprinkle upon] 
Spruzzare, fpruzzolare , leggievmente ba- 
Snare , afpergere, fprazzare , bagnare get- 
tando minutiffime gocciole . 

BESPRINKLED, ad). pruzzato,fpruzzo- 
lato, leggiermente bagnato,afperfe, fpraz- 
zato . 

BESPRINKLING , s. fpruzzo, semi /o 
Spruzzere, fprazzo, s.m. lo fpargere li- 
quore in minutiffime gocciole . 

To BespuTTER , verb. att. fcomba- 
vare, macchiare imbrattare, fporcare con 
Sputo. 

BESPUTTERED, adj. fcombavato, mac- 
chiato., imbrattato , fporcato con fputo. 

To BEspuE, verb att. vomitare. 

To befpue one’s cloaths, venzitare fopra 
i) fuo veflito. s 

Besse, or, Befle fill, s. /upo marino, 
Sorta di pefce. 

Best, fuperl. migliore , più buono, me» 
glio. AGR 

Give me the bet 
migliore ch’ abbiate . ay 

He is the’ bet man alive, egli è if 
migliore uomo che viva. 

Authors of the beft account, autori 
gli più ffimati, di più gran grido. 

Vil do my beft to ferve you, metterò 


you have, datemi il 
Belo 


; B E S° 7 49 
ogni cura oftudio in fervirla, la fervird in 
tutto guel che potrò. 

We muit do the bet we can, 
fare come meglio potremo. . 

Do your bett to fet it done » fate ogni 
diligenza che la cofa fi faccia. . 

Do what is beft for your felf, fate pur 
quel che vi viene più acconcio. 

What had I belt to do? che devo ia 
fare? 

They could not tell what courfe were 
beit to take, non fapevano in che modo 
comportarji » i 

We ftrive who. fhall love her beft 
facciamo a gara in amarla. 

The beft have their failings, 6gnuno ha. 


bifogna 


>, 


il fuo difetto. À 


You had beft.to do as I bid you, farà 
meglio per voi di fare quel che vi dico. 

He is none of the beit, 207 è un uomo 
di gran probita. = 

To make the beft of a thing , tener 
conto d’una cofa , trarre vantaggio 5 fare il 
migliore d una cofa . 

‘To make the beft of a bad market ,° 
d’un cattivo pagatore prendi orzo, 0 pa- 
glia. 

He had the beft on it, veftd fuperiore. | 

The beft is the bet cheap, cofaduona 
non fa maz cara. 

I have: done it for the beft, lho fatte 
credendolo vantaggiofo, 0 utile. 

To the belt of my remembrance , per 
quanto poffo ricordarmi. , 

Speak to the beft of your knowledge, 
dite quel che fapete, parlate liberamente + 

Every man likes his own things betts 
il fuo è caro ad ognuno. 

The Devil take the beft of the two, 
il meglio vicolga il peggio, efi dice quan- 
do.tra. due cofe cattive non c'è diffe- 
TENZA è 
«Bet adv. meglio 

I love that bett ofall, amo meglio cia 
che tutt altra cofa. 

To ftrive who fall. do beft, fare 4° 
gara, gareggiare . 

+ BESTAIL, s. 
fiiame xs. m. 

To BESTEAD, verb neut. giovare, dare, 
ajuto, far prode. 

To beftead one [to befriend him] me-. 
Jivarfi amico ad uno, fervirlo d’amico , rene 
derlz qualche fervizio. 

_ Bestia, ad). beftiale, da beftia, fimile 
alla ‘beftia . i 

To BEsTINK., verb. att. impuzzare; 
impuzzolire, empire di puzza . i 

‘To BESTIR ONE’S SELF, verb. recip. 
affaticarfi , ingegnarfi, induftriarfi , adam 
perarfi , Impregarfi + 

To Besrow [to give] dare, prefer 
tare. 

To beftow a fuit of cloaths upon one, 
dave. un abito ad uno. 

The booty he beftowed upon foldiers, 
diede il bottino a foldati . 

To beftow , or lay out] fpendere , ine- 
piegare. confumare . 

You mutt beitow fome time upon your 
ftudies , bifona che voi fpendiate qual- 
che tempo allo ftudio. 

Beftow fome time upon this confide- 
ration 5 fate alquanta rifieffione a quefto è 

To beftow one’s time in idle things, 
confumare il tempo tn cofe vane. 

To beftow one’s money upon books, 
Spenden danari in libri. 

To beftow part of one’s revenue up- 
on a building, impiegare parte delle fue 
entrate in un edificio . gie 

To beftow a charity upon an indigent 
perfon, fare la carità ad un bifognofo + 

To beftow fome favours to one, com- 
partire favori ad uno , venderli qualche 


Servizio G To 


Tall fort of cattle] be. 


ReBP. BE a) ae 
“To beftow colt, fare gran fpefe, [pendey 
molto. 

How will you beftow your felf? che 
wolete fares in che volete occuparvi? 

o beftow a pair of ‘horns upon a 
husband, piantare unpajo di corna a fuo 
Marito - 

“To beftow a great deal of pains upon 
à work, metter gran fatica inun’ opera è 
affaticarfì intorno ad un opera. 

To beftow a daughter, maritare, dare 


‘gn matrimonio fua figlia. 


To beftow , or place , collocare, porre in 
vin luogo, allogare, accomodare. | 
. BESTOWED} a dato , [pefo, impisga- 
#0, confumato, collocato. a 
+ Besrract,or Beftraught, adj. [mad] 


~ matto è PAZZO è 


* BESTRID, adj. cavalcato. 
This is as good a horfe as ever was 
beftrid, guefto cavallo è buono al pari di 
qualfifia altro ch’ abbia portato fella. 
‘To BESTRIDE , verb. att. accavalerare , 
Share fopra qualfivoglia cofa , con una gam- 
ba da una banda, el’altra dallaltra, car 
valcare. 
To beftride a horfe, cavalcare un ca- 
vallo» 
BESTRIDER , S. cavalcatore, s.m. che 
cavalca. ci 
BESTUNK , adj. zmpuzzato , IMpozzo- 


dito. 
BET. 

Ber, s. [wager] frommeffa, s. f. 
“Name your bet, quanto volete fcom- 
gncttere. 

To bet [to lay a wager] fcommettere. 

I will bet nothing , non voglio fcommet- 
Fer niente. 

BETTED , adj. fcommeffo. 

BETTER, Ss. fcommettitore, s.m. che 
{commette . 

+ TO BETAKE ONE’ SELF, werb. recip. 
{to apply, or addict one’s felf] applicarfi è 
appigliarfi » 

He betakes himfelf to a very profita- 
ble profeflion , egli impiega in un meftie- 
ye molto lucrativo . 

He betakes himfelf to the ftudy of vir- 
tue, applica allo fudio della virtà . 

He betook himfelfto Cefar for his pro- 
teftor, ricorfe alla protezione di Cefare . 

To betake one’s felfto one’s heels, or to 
flight , darla a gambe, darfi alla fuga. 

To betake one’s felf to One’s weapon , 
dar di piglio alle armi . 

+ Te betake [to give up, to deliver] 
confegnare , dar in guardia, in cuffodia . 

To BETHINK ONE’S SELF, verb. recip. 
penfare, confiderare, meditare, divifare . 
riflettere. 

I bethink my felf what to do, flo pen- 
Yando a quel che devo fave. 

Bethink your felf I pray you of thefe 
things, di grazia fate un poco di riffeffione 
a quefte cofe. 

BETHOUGHT , adj. penfato , confiderato . 

To BETIDE [to happen to, to befall ] 
accadere ,avwventre , fuccedere, arrivare. 
pret. accadde, avvenne, fucceffe. 

Woe betide thee, guai a voi. 

BETIDED , adj. accaduto, avvenuto, fuc- 
ceffo , arrivato. 

BETIMES , adv. [early] per tempo, di 
Buow ora, a bu0ow ova. 

Betimes in the morning , /2 mattina 
per tempo, 0 4 buow ova. 

In thofe countries winter comes beti- 
mes, in quei paefi l'inverno vi fifa fen- 
tive di buow ord. 

Bere, s. [an Indian plant called was 
ter pepper ] pepe baftardo. 

To BETOKEN [or forefhew] fisnificare, 
prefagire, pronofticare. . 

BETOKENED , ad). fignificato, prefagito, 
pronofticato + 


# 


DIETE 

Prroxenine, s. Segno , prefagio, pro- 
nofticamento è s. Mm. i ; 

Berony, s. [a fort ofherb] derttonica , 
sf. forta d’ erba. 

BeTooK,preterito del verbo. To betake. 
- I betook my felf wholly to the com- 
monwealth , m° applicai intieramente al 
bene della repubblica . 

I prefently betook me to my heels, 70 
fubito mi diedi alla fuga, 0 cominciai a 
fuggire . pa i 

They quickly betook them to their 
Weapons , eglino fubito dieder di piglio al- 
le armi. 

To Betray [to be falfe to] fradire. 
pref. tradifco. ù 

He has betrayed his country, egli ha 
tradito la fua patria. 

To betray, or difcover, palefare , divul- 

ave. 

To betray one’s defign, Jeoprire è di- 
Segni altrus è 

He has betrayed my fecrets , ba palefato 
i miei fegreti. 

He has betrayed me into the hands of 
my enemies, m° ha dato in mano @ miei 
nemici. 

X To betray one to deftru&tion and 
ruin, tramave la perdita e la rovina al- 
brits . 

BETRAYED, adj. tradito, palefato , di- 
vulgato . 

BETRAYER , S. traditore, s. m. 

BETRAYING, S. fradimento, s. m. -3/ 
tradire . 

To BEeTROTH [to give or receive a 
promife of marriage] fidanzare , promet- 
sere, e dar fede di fpofo. 

To betroth one’s daughter toa man, 
fidanzare fua figlia ad uno. 

To betroth a gitl, zmpalmare una gio- 
VINE » 

BETROTHED, adj. fidanzato , impal- 
MALO « 

BETROTHING , S&S. 7mpalmamento,s. m. 
il fidanzare, lV impalmare. 

"To BETRUST, v. to truft. 

BETTEE, s. [ an inftrument made ufe 
of by houfe-breakers to break open a 
door] ffrumento di ferro del quale fi fer- 
vono î ladri per rompere le porte . 

BETTER , adj. migliore, meglio. 

Mine is better than yours , #/ mio è 
migliore del voftro. 

That will be the better way, quefto 
fara meglio. 

For your better underftanding , per 
maggior [piega, per far che LP intendiate 
MEgLIO « 

What am I the better for this? che 
utile me ne vieneda ciò , che Vantaggio ri- 
caverò 70 da ciò? 

You would do a great deal better, fa- 
vefti molto meglio. | 

Why fhould you think one man better 
than another? perchè volere voi ch’un uomo 
fia migliore d’un altro? 

I can never have a better time , non 
mi fi prefentera mai una pid comoda op- 
portunita. 

To make better , render migliore , emen- 
dare , corveggere, riformare, migliorare. 

To grow better in manners, correggerfi , 
emendarfi , riformarfi » 

To grow betterin health, mégliorare, 
ricuperar le forze, riaverfi. 

To give one the better, ceder Pavan- 
taggio aduno. 

To get the better, reffan fuperiore, 0 
vincitore i 

Our foldiers had the better of them, 
i noftri li fuperarono . i 

Our betters, ¢ nofiré fuperiori. 

It is better, è meglio. 

, Better be idle than not well employed, 
é meglio far oziofo 5 che mal impiegato è 


BEV 


\ n > bs 


° P. Betfer be happy than wife, valpià - 


uw oncia di forte 5 ch’ una libbra di {a 
pere» IT 
I never was in better health, non ho 
mai goduto una più perfetta falute. 

P. Better bow than break, val meglio 


piegarfi che romperfi. 


I love him better and better, Pamo di 
più in più. ; 

So. much the better, santo meglio. 

He grows better and better, vedi me- 
glio inmeglio. . 

I had better mot to have toldit, avrei 
fatto meglio di non dirlo. 4 

Ten foot high and better, alto dieci 
piedi, e più. ; 

As long again, and better , due wolte 
più lungo, e ancora più. i 

Better cheap, 2 miglior mercato. 

I know better things , fo meglio di voi , 
quel che va fatto. es 3 

I thought better of it, vz ho penfato 
meglio. ‘3 

d love it the better, l'amo ancora meglio. 

The better I knew him, the more I 
loved him, guanto più lo conobbi, tanto 
più amai. is 

The oftner I fee her,.the better I like 
her, ? amo, quanto più fpeffo ta vedo. 

To better, migliorare , render migliore; 
correggere, emendare. | “ i 

To better one’s fortune , aggrandirfi'y 
avvanzarfi ; 

To better one’s felf, orto better one’s 
peny worth , comperare a miglior mercato . 

To better one’s felf, provederfi meglio + 

BETTERED, adj. migliorato » ‘ 

BETTERING » S. migiioramento, s. me 

Ber nen} prep. fray tra. 

There was but one river between the 
two camps, fraiduecampi non vera che 
un fiume. : 

She placed her felf between them, fî 
mife fra di loro. «. © «MAGE i 

There was a parcel of ground left bet- 
ween three, vera un pezzo di terreno 
tra MEZZO è è 

Between both, nel mezzo. 

Between both [indifferent } fra due} 
irrefoluto . 
_ To put or lay between, interponere,e 
interporre + | "igs 

Between whiles, fra queffo mezzo. 

There is but three days difference be. 
tween their age, non differifcono in era 
che di tre giorni. 


È 


BeveL, s. [an inftrament made ufe 
of by carpenters , bricklayers and ma- 
fons, for, adjufting the angles] fguadra, 
s. f. firumento col quale fi fquadra . 

BEVER, s. [ a {mall collation betwixt 
dinner and fupper ] merenda, s. f. 

Bever [ the vifor, or fight of a beads 
piece ] vifiera, s. f. parte dell elmo, che 
cuopre sl vifo. tav 

Bever [a fort of creature] v. Beaver, 

BEVERAGE; s. [a mingled drink } de- 
veraggio, s. f. bevanda, s.f. beveroney 
sim. deva, s. f 

Beverage [money given to drink] de- 
veraggio, mancia da comperar da bere. 

To pay beverage, dare it beveraggio, 
pagar da bere. 

BEvy, S, [of quails] a brood, or flock , 
un nuvolo, uno flormo di quaglie. 

A bevy of Roe-bucks, un branco di 
cavriuolz. . 

A bevy of ladies, uno ftuolo di dame. 

Bevy greafe [fat of a roe deer] graffo 


di cervo. 
_BEW. 

To BewaiL [to lament ] /amentare, 
piagnere , e piangere , compiagnere, e com- 
piangere ».deplorare , plorare » — i 

«I bewail 
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BE W 

at ber your mifery and my owt , 
piango le vofive, piango le mie miferie . 
. If you die, I shall bewail my lofs, fe 
morite, deplorerd la mia perdita. = 

BewAILED, adj. lamentato 4 plorato', 
compianto , deplorato. Fearon: 
© BEWAILING, S. lamesto', ptanto,s.m. 

To Beware [to take care of] guar 

arfi 5 avvertire , aver cura 5 aver Vocchioy 
ftave allerta. i : 

Beware of falfe prophets, guardatevi 
da falfi Profeti . Ki 

To beware, or avoid a thing, evitare, 
fcanfare, sfusgire una cofa 

To BEWET [to wet over] bagnare. _ 
« BewiLDERED, adj. [that has a wild 
look with him] /paventato, firalunato.. 
. Bewildered [that has loft his way} 
Sviato , fuor di fivrada. ~ 

To BewITCH [ to infatuate ] amma- 
liare ; fare, o dar malie. 
* I think fhe has bewitched me, credo 
che m ha ammaliato + 
. BewircHen, adj. ammaliato. _ 

He is bewitched with her, é capriccio» 
famente innamorato di lez. 


_«© Bewitched 5 or out of his wits , 


ammaliato ,fiupido , infenfato,ffupefatto. 
è I believe you are bewitched ; credo, che 
a@vete perduto il cervello + 
BEWITCHER y sì ammaliatore 5 s. me 
ammaliatrice, sefe = 
Bewirs , s. [pieces of leather to which 
the bells of hawks are faftened and but- 
toned to their legs] geto,s.m. comeggiuolo 
si cuojo , che s' adatta per legame a’ piè 
degli uccelli di rapina . i 
‘To Bewray [to declare or difcover ] 
Scoprive , palefare , divulgare, manifeftare. 
o bewray a fecret, palefare, o divul- 
gare un fecreto « i 
He bewrays his own cowardlinefs , f 
fa vedere per un codardo, da feffeffo fi da a 
wonofcere per vigliacco . 
Your own knavery will bewray you, 
la tua freffa furberia ti tradirà. i 
«To bewray [or foul his hofe ] cacarfi 
fotto yt 
BEY. 


Bevonp, prep. di /2, oltre e oltra, fopra. 
Beyond the alps, di /2 delle alpi. 
« Beyond fea, di /d dal mare. 

Beyond my reach, fuperiore alla mia 
‘edpacità . ag 
\ Beyond fea , adj. oftremayre, e oltramare, 
di la dal mare. 

At that very time I was beyond fea y 

dn quell ifteffo tempo to ero oltremare . 

To go beyond, paffare, paffare oltre 
eccedere, fopravanzare , fuperare . i 

We are gone beyond the place, abdsa- 
mo paffato il luogo. 

You go beyond your commiffion , vet 
eccedete la voftra, commiffione . 

He goes beyond all others in learning, 

vegli fopravanza o fupera ogni altro in dot- 
trina’. 

Beyond meafure , oltremodo , e oltvamo- 
do, fmoderatamente , fuor di modo, fopram- 
modo 

Beyond what is fufficient, pid del bi- 
Sognevole . 

_ To ftay beyond one’s time’, tardare, 
indugiare, trattenerft troppo . 

To eat beyond digeftion , mangiare 

più di quel che fi può digerire. 
| To be beyond the reach of the dart, 


. effer fuor di tiro del dardo. 


To go beyond one’s depth in the wa» 
‘ter, entrar sla nell acqua. 

Bezant, v. Belant. 

BEZANTLER, s. or fecond antler, [a 
fecond branch of a ftag’s horn] corna 
picciole del cervo, quelle che attraverfano 


de grandi + 


BLA 
- Bezer or Bezil, s. [the upper part 
ofthe collet of a ring , that encompaffes 
and faftens the ftone] caffone, s. m. quel- 
la parte dell anello, dov'è pofta', e legata' 
la semma » i be 

BEZOAR, or Bezoar ftone, s. [a ftone 
raken out of the maw of a Perfian goat] 
bezzuardo, s.m. forta di pietra verde che 
fr genera nello fiomaco d’ una capra di 
Perfia. 

To BrezziE [ to guzzle , tipple or 
drink hard] sbevazzare , bere affai, im~ 
briacarfi » 

BIA. 


Bias y s. ex. [the bias of a bowl [2 
weight fixed on one fide of the bowl, 
turning. its courfe that way towards 
which the bias looks] /o’ firetto d’ una 
boccia 0 palla, quella parte per dove la 
palla piega più che dall’ altra. 

* Bias [inclination , bent] #nclinazio- 
ne, voglia, s.f. talento. 000 

To go or rum bias, perdere da un lato. 

To cut bias , or aslope ] sag/iare a 


fchiangio, a fghembo, a fghimbefcio, a 
Schifa 


To put one out of his bias, /evar di 


Sefo, confondere  imbarazzare , intrisere, 
imbrogliare aleuno’. 

You force the natural bias’, or fenfe 
of the fable, vo? ffiracchiate il fenfo na- 
turale dell’ intereffe + IMA 

The bias or force of intereft , /a forza 
o potere dell’ intereffe. 

To bias [ to fet a bias upon, to in- 
cline ] inclinare, volger 0 piegar l'animo 
a che che fi fia. 

To bias ove [to prevail with him to 
do any thing] prevalere con uno, guada- 
gnario, indurlo a far le fue voglie. 

To bias, or prepoffefs one , prevenzre,: 
preéccupare alcuno. 

BIASSED , adj. zaclinato, guadagnato, 
indotto, prevenuto , preoccupato . 

To be biaffed to a party , favorire un 
partito o Va 

BIB. l 

Bis, s- [a slabbering bib] davaglio, 
Ss. Me 

A bib, or child’s fucking bottle, va- 
fetto da bambino. 

To bib [to drink or fip often] sbe- 
vazzare , bere fpeffo e poco alla volta. 

BIBBED 5 adj. sbevazzato 

BIBBER , Sì bevitore, s. me 

BIBBING 5 8S. shevazzamento, s.m. Jo 
ShevazZaye. . 

To BissLE [to bubble up] bollire, 
crofciare » 1 

BisLE, s. [the holy Scripture] 47572, 
s. f. Ja facra fcrittura'. * 

BICE. 

BicAaNE , s. [or verjuice grape] a- 
grefto, s.m.\uva acerba 

Bice, s. [a colour ufed by painters, 
a blue colour ] color turchizo o ceruleo . 

To Bicker [to quarrel or ftrive with 
ote | conteftare, contendere, di fputare,com:- 
petere, querelare. 

BICKERER , S. contenditoréy Ss. m. con- 
tenditvice, s.f. riottofo . 

BICKERING, S. contendimento, s.m. 
contefa, difputa, querela, contenzione 5 
conteftazione y sf. Rites 

. BID. 


Brn, adj. comandato, ordinato. v. to bid. 

Do as you are bid , fate quel che vi 
vien comandato . N; 

To bid [to tell or command] dire, 
comandare , ordinare 5 commettere. pret. 
commifi « 

Bid him to come in’, diteglichentri , 
6 fatelo entrare 

Bid him to come to me, ditegli che 
‘venga da me, fate che vensadame. 

Why don’t. you go when. I bid you, 


KI DE ey 
perchè non andate , quando: velo-coa 
mando . 

I bid you farewel, andate con Dio. 

I bid you. good night 5 v'auguro le 
buona fera è 

To bid one welcome, accogliere uno 5 
fargli una lieta accoglienza. 

,To bid the banes ofmatrimony, bane 
dive, 0 denunziare è bandi del matrimo= 
nio. 

To bid a holiday, annunozare una fefta. 
s To bid, or invite , invitare, fare un 
invito. i 
He bid him to’ fupper’, 1? invitò a 
CONE 6 $5 is 

To bid the enemy battel , prefentar la 
battaglia al nemico 5 sfidar V inimico a 
battaglia. xg 

To bid a defiance’, sfidare > fare una 
disfida. i 

To bid, or offer, offrire, dare.» 

To bid money for a thing, offizre un 
prezzo, per qualche cofa « 

I bid him ten crowns for it, gli ho’ 

Tag . ° - 
offerto diecé feudi + — * 

What do you bid for it? quanto volete 
dae #0 

To bid up [in an auttion ] sncarzre y 
alzar il prezzo 

To bid prayers, invitare a pregare s 
pubblicare preghiere pubbliche . 

To bid or defire a boon, domandare y 
o chiedere uw favore: 

Bid-ale’, or bid-all, se [aw invitation 
of friends’ to. drink- at a poor man’s 
houfe, to get their charitable affiftance] 
invito d’ amici, a bere în cafa di qualche 
povero uomo’, con fperanza di vicever da 
loro qualche cavitatevol foccorfo nelle fue 
neceffità . l 
. Bipven’, adj. comandato , ordinato. dy 
to bid .. sae 

BippER, s. [commander] comandato» 
re, s.m. comandatrice , s. f. 

Goods to be fold to the higheft bid- 
der, bent da venderfi all’incanto , 0 al più 
offerente « Meri 

Bidder, or inviter, invitatore, s. me 
invitatrice , s.f. 3 

Bippinc, s. comandamento y comando 5 
s.m. 7] comandare» 

At your bidding, adinffanza voftra . 

I shalt do it without your bidding, le 
farò fenza che me lo comandiate. 

Bidding , or inviting , invitanza, invie 
tata’, s.f.invitamento’y invito, s. f. 

A bidding a price, offerta , profertay 
s. f. 

To BinpE, v. to abide. 

i Bin 

BIENNIAL, adj. [that is of two years 
continuance, two years old] biennio, dé 
due anni. i 

Bier, or Beer, s. [ a wooden frame 
to carry a dead body upon ] bara, s. f. 
frumento di legname fatto a guifa di 
letto, sn cui metteft il cadavero per portare 
lo alla Li digiti 


Bic, adj. [large ] grande. 

Big [ thick, bulky o) sroffo', [peffo. 

A woman big with child, una donna 
gravida. 

A woman’s being big with child, gra 
videzza , presnezza 

Big in authority, potente» 

Bis with pride, tunzido , fuperbo, vana» 
gloriofo, vano. 

To talk big, parlare autorevolmente » 
o altieramente. 

Big words, parole gonfie, parolone , pae 
vole fuperbe . Min 

To look big, Dongo 5 AVEre UB 
afpetto fiero, fuperbo + : 
a La ahi big as bull beef, egli 
ha la vefta alta, ba um afpetto fiero. 

Gz To 
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BIG ee 
**© To look big upon one , gvatave uno fon 
ecchi torv:. me bs 

‘She begins already to look big, #/ ven- 
“tre fe le comincia ad ingroffare . 

He has a mind too big forhiseftate, 
evive con troppo fafto , [pende più di quel 
che la fua fortuna no’l comporta. 
‘To be big with expeflation, pafcerfi 
“di grandi afpettative. 

To go big with proje@s, formar gran 
progetti. Le È 

Bis body’d, corpacciuto, groffo di corpo. 

Big belly’d , panciuto, di sroffa pancia. 

To grow big, iagroffare,divenir grojfo. 

Bica., .s. [a cart with two wheels] 
‘biga, s.f. carro con due ruote. i 

Bicamy, s. [the having two wives 
at once ] bigamia,s. f. 
?BIGAMIST ,-s. fone that hastwo wives 
or husbands at the fame time ] bigamo. 

BiccER, adj. più sroffo, più grande. 

This is bigger than yours, que/fo è più 

sande del vofire. 

Biccin, s. [ a coif, or linen cap for 
a child] feuffietta, s. f. 

BicnEss , s. groffezza, fpeffezza , 
grandezza . s. f. 

« Of the bignefs of an egg, della grofe 
fezza d'un ovo, groffo come un vovo. 

BicHT , or Bite, s. [among failors, any 
turn or part of a cable, or rope rolled 
up | un cerchio di fune. 

Bicut [of a horfe, isthe bent of the 
knees inthe forelegs] Ja piegatura delle 
gambe davanti del cavallo. 

Bicor, s. [a fuperftitious perfon] baec- 
‘chettone, s.m. colui che attende alla vita 


Spirituale . 
Bicotism ,?s. [fuperftition, hypacri- 
Bicotry ,§ fy] bacchettoneria, s. f. 


bacchettonif mo, sm. 

BIGOTTED , adj. [ grown bigot] di 
venuto bacchettone, dedito al baccheto- 
nifimo . 
ni i BAS, 

» BILANDER , s. [a fmall fort of Mip ] 

pinco, s. m. 

r ee Se fort of api Ua at 
eal forta di gaftigo ufitatefra i marina- 

#4 e mite diffimile dalla corda. 

Bite, s.[boil, or fore] ulcera, bozza, 
enfiatura , s.f. enfiato , fignolo , ciccione, 
S. Ma, 

A venomous or peftilent bile, «/cerz 
peftilenziale . 

To break into a bile.) ulcerare, per 
«Ventre ad ulcera. 

Full of biles, u/cerofo , pieno d’ ulcere. 

BILGE, v. Bulge. 

BiLcED. v.. Bulged.. 

Bitious , adj. [cholerick] d2/zofo , adi- 
fofo., ftizzofo. i 

To Birk [ to difappoint or deceive ] 
angannare, truffare, fraudare. 

To: bilk [to bubble or gull] deludere, 
e diludere , beffare, [chernirve . 

BILKED, adj. ingannato , truffato, frau- 
dato , delufo , beffato, fchernito. 

Bilked in his expeQations., delufo nelle 
Sue afpettatiye. 

» Biri, of a bird, s. becco , voftro, sim. 

A hedging bill, fegolo , pennato, sim. 
vonca, s. f. 

A little hedging bill, ronciglio, ronco- 
ne 4 SM. i 

A bill-man, or loppervof trees] pote 
sore, sim. quegli che potai ramiinutili 
dannofi agli alberi. | 

Bill-full , deccata + 
se nel becco. \ 

Bill, ornote, biglietto. s. m. polizza, 
s. f. pollizzino, s.im. ne 

A bill of debt, cedola, polizza, s. f. 
Scrittura privata , che obblica.. i 
i «A bill of exchange , Jetteva di cambio . 

A bill of lading , polizza di carico. 


s. f. quanto può capi- 


BIL 
‘CA bill [fet upon a pot, or againft a 
wall] cartello, s.m. i 

Bill ofcomplaint, querela, lamentan- 
‘24, doglianza, s.f. 7 

A bill of indi&ment, accufa, accufa- 
zione; s.f. proceffo, s. im. 

A bill in chancery , proceffo verbale . 

A bill upon a door, cedo/4, s. f. 

A bill in parliament , domanda fatta 
inifcritto al parlamento, 0 dal publico, 
o da perfone private, fupplicandolo , che 
conofcendo la giuftizia della caufa, vo- 
glia concederla. 

Bill, or catalogue, /ifta, s. f. catalo- 
0, Sf. 

The weekly bill, /a/iffa de’morti, che 
fi pubblica in Londra ogni fettimana. 

A billof parcels , /z/ta 0 conto particola- 
re, chefi da del venditore al compratore , 
di tutte le forti, e prezzi delle robbe com- 
prate. 

Bill of fale , fertttura colla quale una 
perfona che piglia in prefiitounafomma 
di danari da qualcheduno obbliga tutti i 
Suoi effetti per ficurta , a quello che impre» 
fto tl danaro. i 

Bill-of‘ftore [is a licenfe granted at 
the cuftom-houfe to merchants , to carry 
ftores and provifions meceffary for their 
voyage, cuftom free] Jicenza in zfcritto 
conceffa per vetto vagliare un vafcello di 
tutto quello che li è neceffario per il viag- 
‘gia, fenza pagare il dazio . 

Bill of fufferance [ is a licence granted 
toa merchant to trade from one Eng/i/ 
port to another, without paying cuftom | 
licenza conceffa ad un mercante di trafica- 
redaun porto all’altro D’Inghiltersa , fen- 
xa pagar dazio. 

BILLBERRY, S. move di rovo. 

BILLEMENTS, s. [ornaments and clo- 
aths of a woman] orramenti , e addobbi 


feminili 5 0 da donna. 


Bitter, s. [a ftick or log of wood 
cut for fewel] toppo, s.m. pezzo di pedal 
groffo ad albero per abbrucciare. 

Billet [an ingot of gold or filver ] 
verga d’oro, 0 a’ argento. 4 

Billet [ a ticket for quartering of fol 
diers ] bulletta-5 s.f. bullettino,.s. f. 

Billet [aletter or note folded up } dé 
glietto, s. m. letteruscia ; s. f. 

Billet-doux [a Mort love letter) lettera 
amorofa . 

To billet foldiers. [ to quarter them in 
feveral houfes, by billet or ticket] allog- 
giare foldati col diftribuirli per le cafe, 
dando.a ciafeheduno di loro un bullettino . 

BILLIARDS , s. [afortofgame] trucce-, 
sm. forta di giuoco. 

Torplay at billiards, g/wosare al trucco. 

Billiard-ftick, trucco, frumento di legno 
col quale fi giuoca. 

Billiard-ball, palla colla quale fi. giua- 
ca al trucco. 

A BILLINSGATE:, s- [a fcolding im- 
pudent slut ] una donna da dozzina. una 
donna vile e linguacciuta . 

BiLLow , s. [a furge of the fea] onda, 
sf. cavallone di mare. È 

BIN. 

BIN ,. v. Been... 

Binp ,,s. [ ftalk. of hops] fermento , 
tralcio di lupoli. 

To bind [to tie] /egare, ffriener con 
fune 0 altro) attaccare. 

Bind him hand andfoot., legali Je ma- 
ni, e i piedi. 

# To bind [to tie oroblige?] Jegare , 
cofivingere , obbligare.» 

To bind one with an oath, Jegare,ob- 

ligave uno con giuramento +» 

do bind one by kinduefl, cattivari 
ammo altrui, con beneficj . 

3 To bind one’s felf by promifs 5. /mpe- 
grani con promeffa. 


BIN 

I bound my felf witk a vow, fec? vote + 

To bind a book, /egare un libro, © 

To bind with an earneft 
dar la caparra. i iv 

To bind bargain with  earneft, com 
chiudere un mercato con caparra. — » 

‘## To bind the belly , rifirignere il 
ventre . 1 

* To bind a fervant by giving him 
earneft, appoffare un fervo, dandoli‘ca» 
PAARL he 

# Too much sleep binds up our fen= 
fes, il troppo fonno ci lega 1 lenfi è 

To bind with galloon , orlare con gal- 
lone, 0 paffamano. ) 

‘To bind one apprentice , mettere uno 
a fervire per imparare un meffsere. 

To bind one’s felf, obb/igarfi , impe» 
gnarfi, comprometterfi . (a 

To bind one over to the feffions , ob/i- 
gare uno a comparire nella feffiane. 

To bind together, congiunger , o legare 
infieme . 1 RE We 

A bindof heals, una corda danguille. 

BINDER , s. /egatore, s.m. che fesa. 

A bookbinder, /egatore di libri”. 

BINDING , s. legamento, s. m. fl [è 

ave. 

The binding of ftones [in building J 
la commeffura o commettitura delle pie 
tre. 

Binding of a book, Jegatura, s. f. 

Binding, adj. or tying , che lega. 

Binding by bond, abbligatorio. 

Binding , or coftive, cofizpativo. 

BIND-WEED , s. [a fort of plant] fmilae 
ce, fpezie derba, R 

BINN, s. a large cheft to put corn ox 
breed in ] area, se sf. 


BIPARTITE , adj. [divided into twe . 


parts] bipartito, divifo in due parti. 
BIR. 

BircH, s. [a tree peculiar to Greag 
Britain, fcopa, s. f. 

. BircRER, adj. dz feopa. 

A birchen broom, granata di fcope è 

BIrD, s. «ccello , S$. m. 
si little bird , uw uetelletto, un uccele 
ANO « : 

A bird of game, wccello:da caccia. 

P. Birds of a feather fiock together, 
ognuno ama il fuo finzile. 

P. There is no catching old birds 

with ftraw , volpe vecchia non cade nella 
rete. i ; 
A bird in the hand is worth two in 
the bush, è meglio ossi l’uovo che domains 
lagallina, è meglio piccion in mano, che 
tordo in. frafca. 

To hit the bird inthe eye, or the nail 
on the head, dar nel fegno, imberciara, 
apporfi, pigliar H nerbo della cofa. 

To Kill two birds with one ftone>, 
batter due chiodi ad un caldo. | 

* A Newgate bird, uno feelerato ; una 
forca, un mafcalzone. i t 

You bring up a bird to pick out your 
eyes, vai Vv allevate la ferpe in. feno 

Bird-call, richiamo, s.m. 2 

Bird-lime, wéfchio, s.m. > 

Bird-cage, gabbia, s. f. 

A large bird-cage , gabbione., s. nt. 

A little bird-cage, gabbiuola., s. fi. 

Birds neft, nido @ uccellî. > |’ 

Bird-catcher, uccellatore, s.m. 

To bird [ to go a birding ] wecellare , 
tendere infidie agli uccelli per prenderli:.. 

BIRDER, s. uccellatore. s.m, 

BIRDING , Ss. uccellamento,s.m. ucce}- 
lagione, s.f. 

To go birding , uccellare , andare alla 
caccia a uccelli. i "ye 

A birding net, rete da prendere uccell¥. 

Birding piece, fehioppo da uccellare. 

Birding time, uccellagione n. “ey 

* Sa 


> caparrare > . 











BIS 
e BIRGANDER, s. [a fort of wild godfe ] 
eca falvatica. 
- BirLen, adj. [ftudded] rempeftato, bi- 
Viottato di chiodi . 
BirLET fora woman, benda colla qua- 
de le donne fi conciano la tefta + 14 dd SR 
Birr, s. [a fith of the Turbot kind ] 
rombo, Ss. m. pere di pefce. | 
Birta , s.| or nativity ] nafeita, nati 
vità; s.f. | i 
_ Birth [extraftion ] mafeita , ftirpe , 
Jebiatta , condizione . 
+ He is gentieman by birth, è gentiluo» 


mo nato . 


Birth [or lying in of a woman] par 
fo 5 Ss. M1. 

She had two at a birth, elle ha fatto 
due fisliuoli ad un parto, ella ha parto- 
sito due gemelli. \ 
« Birth f among beafts ] ventrata, s. f. 
+. A bitch that had four puppies at a 
birth; uaa cagna che ha fatto quattro ca- 
gnolini ad una ventrata. — ; 

A new birth, regenerazzone , s. f. i 

P. Birth is much, but. breeùding is mo- 
re, la vera nobiltà foni cofumi . 

s A ftrange, unnatural birth , n parto 
contro matura . 

Untimely birth, adortivo, s. m. fcon- 
giatuta , se f. 

. The after birth , feconda ; fecondina, s. f. 

3% Birth [ rife, beginning ] principio , 
cominciamento , nafcimento,s. mM. origine. 

This is that which gave birth to fuch 
fevere laws, quello fa 11 motivo, perchè 
fi fiadileffero leggi così fevere. 

Birth-place,, /uogo natio, luogo dove 
altri è mato. 

Birth-day, mafcita , s. f. natale, gior- 
no di nafcita. i 

The king’s birth-day, 7} giorno della 
nafcita del re, il dì del natale del re. 

Birth right, primogenitura , s. f. ragio- 
me di fuccedere negli ftati, che porta fe- 
co l’effere primogenito . 

Birthwort, s:[anherb] arif0/0g74, s. f. 
Spexte d’ erba . 

BI S. 


« BisHop , s. Zefcovo, s.m, > 

The bifhop.at chefs, cavallo , s. Mm. uno 
de pezzi onde fi giuoca a feacchi . i 

Bithop’s-wort , nepitella, s. f. fpezie 
d'erba . i 

Bifhop’s leaves [ an herb ] bettonica fal- 
watica. i 
. Bifnop’s crofier, pafforale, s. m. bafion 
Vescovile . i 
.. Of or belonging to a bifhop, vefcovale. 
wefcovile, di Vefcovo, attenente a Vefcovo.. 
. BisHoprick, s. Vefcovato, s.m. 

Bisk , or Bifque, s. [ odds at the play 
‘of tennis, a ftroke allowed to the weaker 
player ] fallo, s.m. 

isk [ a rich kind of pottage made of 

quails, capons and fat’ pullets.] mznefira 
alla Francefe, fatta di quaglie, caponi, 
‘e pollaftri. 

Bisker , s. Qifcotto , s.m- pane due vol- 
te cotto. 

Bisket [ or fweet bisket] bfcottino, s.m. 
pezzetto di pafta con zucchero, e altro, 
cotto a modo di bifcotto. 

BismMuTE, or Bifmuth, s. [ tin-glafs ] 
‘forta di metallo del quale fi fa lo fiagno. 

BissEXTILE , adj. bifeftile, che ha il 
bifefto 

Biffextile , s. [or leap-year ] bifeffo, 


s.m. quel giorno, the ogni quattro anni § 
S aggiugne al mefe di febbrajo , per ag-. 


giuftar Panno col corfo del. fole. | 

< Bisrorr ,s. [the herb. fnake-weed ] 

biflorta, s.f. forta d'erba. 

: Li : eV Bal. J: j 

¢ IT, s. [or piece ] pezzo , voccone ss. m. 
A bit of bread, un PEZZO 5 o un boc- 

sone di pane, i 


‘BIT 

cA tid bit, um boccon delicate. ~~ 

Adam’s bit. [the protuberance of the 
throat in fome people | /e noce della gola. 

Never a. bit, niente affatto.’ 

It is all nought every bit of it , tutto 
quefio non val niente . 

Bit of a bridle, morfo, freno, s.m. 

A little bit, pezzettino, bocconcino, mor- 
felletto, s. me. 

To bite on the bit [in a figurative fer 
fe ] rodere il freno, beccarfi i geti. 

A bit and away, merenda, s.f. 

A poifoned bit , un boccone. 

To tear a thing all to bits, mettere, 0 
ftracciare che che fi fia in pezzi. 
« By bits, in pezzi . 

To draw bit, sbrigliare. 

Without drawing bit , fenza sbrigliare . 

The bitof akey , #/ buco della chiave. 
_ Bit, èunpreterito del verbo, to bite. 

He has bit of the bridle, ha flentato, 
Sudato fangue . 

To bit, imboccare. 

To bit a horfe , imboccare un cavallo. 

Birc®, s. [ a female dog | cagna, sf. 


femmina. di cane. 
A proud bitch, cagna im amore. 


A bitch\fox, una volpe femmina . 

Bite, s. morfo, s.m. morfura, morfi- 
catura , s. f. 

I defire but one bite , nonne voglio 
più d’un morfo. 

To bite, mordere, morficare, morfec- 
chiare . © 

I fear the dog will bite me, temo chel 
cane non mi morda . 

To bite one’s nails , morderfi Dune 
ghie. 

If you can’t bite 5 never shew your 
teeth, 4 cho mofirar 1 denti, fe non po- 
tete mordere . 

# Pepper bites the tongue, #/ pepe piz- 
zica la lingua. 

3 This bites him , queftols pugne , que- 
fio li difpiace. 

The iroft bites the grafs, a gelo fecca 
Verba. 

To bite into little bits, sbocconcellave. 

To bite off, portar via il pezzo mor- 
dendo . 

To bite on or of the bridle , effere a 
fivetta , effer ridotto a gran firettezze . 

BITING, Ss. mordicamento , s. m..7/] mor 
dicare, movfo, SM. morficatura , morfu- 
125 Sif. 

Biting 5 adj. mordente, movaace , pun- 
gente, e pugnente, Acuto + 

A biting jeft, detto mordace. 

BiriNGLy 5 adj. mordacemente, afprac 
mente, pungentemente . g 

BITTACLE , s. [a frame of timber in 
the fteerage, where the compafs ftands ] 
buffola, s. f. frumento marinarefco, ove 
SY aggiufta Pago calamitato . 

Birrep , adj. [ from to bit ] éméoc- 
cato . 

BITTEN, adj. [ from to bite ] morduto, 
morficato , morfeccajato . v. to bite. 

A hard bitten. dog , un cane duro di 
bocca . 

BiTTER, adj. [ in tafte ] amare. 

Wormwood is bitter, l’affenzio è ama- 
70. 

As bitter as gaul, amaro come i! fiele. 
Bitter [ sharp ] pontico, afpro, brufco. 
Bitter apple , una mela pontica o brufea. 
+ Bitter coid , freddo acuto , 0 pun- 
ente + 

Bitter [ biting , tharp ] mordace, afpro, 
crudele, fatirico , pungente , piccante , 

Bitter words, parole mordaci. 

A bitter quarrel, un afpra contefa . 

| Bitter vetch , ervo ) s. m.rubiglia, sf. 
veggiolo , lero, s. m. legume fimile al pi- 
fello , ma di fapor men piacevole. 

Bitter wort, S622/404 , Sf 


# ? 
BLA $2 

To brow bitter, amareggiaie, amarex» 
zare, divenire amaro . 

‘To make bitter, amarire, pref. ama- 
rifco. 

BITTERLY , adv. amaramente, afpra» 
mente , acutamente, crudelmente. 

# To inveigh bitterly againit one, ré- 
prender alcuno con afpre invettive. — 

_Birrern, or Bittour, s. [a kind of 
bird ] aghirone, s. m. 

BITTERNESS 5 S. 4Marezza, amaritu 
dine, afflizione ,s. f. affanno , cordoglio, 
sim. 

Bitternefs [ roughnefs ] afprezza , du- 
Vezza , VISideEZAA y Vigorofita , sf. 

Birts , s. [ina fhip, are two main 
pieces of timber to which the cable is 
fattened , when fhe rides at anchor ] b7t- 
te, due groffi pexzidi legno, ai quali ft 
lega la gomena , quando il vafcello ha 
gettata l’ancora. 

BITUMEN , s. [a kind of. fat clay of 
slime, clammy like pitch | bitume, s. ms 
minerale untuofo, fimile alla pece. 

BiruMINOUS, adj. [ full of brimftone, 


unctuous ] bituminofo . 


B LA. | 

Bras, Or Blabber, s. un ciarlone, um 
ciarlatore, un ciarliero, un chiacchiévor 
ne, una ciarlatrice. 

He is a great blab of his tongue, eg/é 
è un gran cicalone. 

To blab, céarlare, ciavamellare, chiace 
chierave , cicalave. i 

To blab out, divulgare, fcoprire , pa- 
lefave, parlare inconfideratamente . 

To blab out athing, divulgare, o pube 
blicave una cofa . 

BLABBED, adj. ciarlato , ciaramellato 3 
cicalato , divulgato, fcoperto . 

Blabber-lipped , adj. che ha Je labbra 


roffe + 
x eee s. groffe labbra . 

BLACK, adj. mero, di color nero. 

Somewhat black, meriecio, che ha del 
nero, che tende al nero. 

3% Black [ wicked ] cattivo, reo, male 
vagio , vile, infame, indegno. i 
A black ation, un’ azione cattiva. 

X# Black, or fatal day , ua giorno fu- 
nefio. : 

i A black Monday, giorno nel quale 
fi va giuftizia . 

X The black art, l’arte magica, nes 
gromanzia 3 

# The black letter , Za Zettera gotica. 

The black friars, Pratz, Domenicani » 

A black man , un uomo che ha î ca- 
pelli nevi. 

A black woman, wna donna bruna è 

Black cattel, befizame vaccino . 

To make black, annerave, annerire 3 
pref. annerifco . 

3 To make black [ to defame ] anne- 
rare, diffamare, macchiarla fama altrui 
con ‘maledicenza , infamare . 

The black guard, bagaglione, s,m. 

A black-bird 5 ua -merla.  ~ 

Black okre, tocca lapis. 

The black cap, un capinero +» 

Blackberries, mor: di 1000. 

Black and blue, /#vido * 2 

To beat black iand blue, ammaccare le 
carni, far la carne livida con percoffe. . 

Black and blue , /#videzzia y se f. livi= 
dove, s. 11, 

A blackfmith, fabbro, s.m. 

Black, s. color mero. 

Smoke-black 5 fumicato.. 

To puton black, veffirfi di nevo. 

Black will take no other hue , Sopré 
il nero non vi può prender colore. © 

Every bean has its black, v. Bean. | 

To have a thing under black andwhis 
te, aver qualche cofa in.ifcritto è 

Black brown, aericcio, fulvo 


Black | 





BRIA 
+ Black ey’d, ehe ha gli occhi neri.. 

Black faced, brunetto .. 
© Black mouthed, che ha la bocca nera. 
_ # Black mouthed [ fatyrical] fatiri- 
to, maldicente. ’ 

BLACKAMORE 5 S. U% 1100 è. 

A jhe blackamore, una mora è. 

P. To wath a blackamore white, /a- 
var la tefta all afino, far un buco. nell” 
acqua. 

To BLACKEN, annerare, annerire , far 
nero « È 

To blacken,. verb. neut.. annerive , dm 
venir. nero, pref. annerifeo... È 

BLACKENED, adj. annerato, annerito.. 

BLACKENING, S-. auneramento-y S. Mm. 
Pannevare. 

DIRE, s. [ black-for fhoes ] 
a fi 

BLACKISH’, adj. nericcio, che tende ab 
mero. 

BLACKMORE, v: Blackamore «. 

BLACKSMITH, s. fabbro, s.m.. 

BLACKNESS 4 S.. Merezza, Sf. 

Brapover , s. [a skinny bag which 
receives the urine of living creatures ] 
wefcica, s. f. quella membrana del? ani-. 
male, che évicettacolo dell ovina. 

A little bladder-, vefeicbetta, s. fe. 

CA: large bladder, vefeicone, s. m.. 

A bladder blown, un otre, o-un otro. 

A bladder nut, fpezie dz noce che vien: 
dal) Tadie.. 

Brave , s..[ of a: fword ], Jama di 
Spada: 

The blade: of an oar, Ja paletta d un 
YEOMO è. g 

The fhoulder- blade ,. /a-paletta della 
Spalla. 

‘The blade of am herb,.. fufto-, gambo ,. 
filo. d'un erba. 
f The. blades of a. flower, /e. foglie d’un 

Ore è. 

_ Blade of corn, /o ftipite del grano. 

The breaft blade, #/caffo., o caffero del’ 
petto .. 

A notable young blade, un-furbacchiot= 
to, un:furbo uno. fcaltrito .. 

An old blade, una volpe, umvolpone. 

A fine blade, wa: dell’uomo, un uomo» 
di. bella- prefenza» di 

A ftout blade, ur bravo, un bravaccio .. 

A’ cunning blade, uno. fcaltrito.. 

A. pair of blades, or yarn-windles, uz: 
nafpo, Un-afpo, s.m. | 

To blade it, fare il bravo:, procedere- 
con alterigia» 

Bravep, adj. ex. bladed corn’, bzada: 
an erba.. 

Brain, s.[a boil or ulcer] ulcera-, s. f. 

BLAMABLE , or Blameable , adj. bia/i- 
mevole, degno-di biafimo.. 

_ BLAME’, s. [imputation, reproach ]. 
Fhe i > SM. colpa», nota», macchia, 
S. Ts 

Let me bear the. blame, darene: pur la: 
colpa-a me .. 4 x 

Lay the blame upon him ,, incolpare luz, 
datene la-colpa ac lui. 

_ The blame. on’t will light upon me ,. 
a0 ne farò. biafimato, io. ne. porterò. dl bias 
fimo è. 

\ Blame-worthy~ ,, diafimevole , 0: degno: 
di biafimo. 

To blame [ to find fanlt with ] dza/i- 

mare, condannare, incolpave. 

.1 cannot blame you for it,, nom poffo: 
bialimarvi di ciò . 

You are to. blame if you-do it,. avete 
torto dî farlo .. 

& [am not to be blamed’ for’ this,. non: 
fon degno- dî biafimo.. 

You. are both. to blame for that, voz 
fete tutti: due da- biafimare . 

What they, blame. him for, i che ha 
peccato; egli». 


e, 


% . 
tinta, 


ey Ra 


He blamed me for his death, m” aceus 
fo @ aver cagionata la fua morte. 
. You are more to blame in that than 


he, voi fete molto piùda biafimare che lut 


in Cid». ; 

It is not the ufe:, but the abufe of 
things which I blame, #0 non condanno: 
Pufo.ma Pabufo delle cofe. 


Your conduct is to blame, Ze voftre: 


condotta: è biafimevole . 
BLAMEABLE, adj. bi2fimevole. 
BLAMED 

incolpato .. 


BLAMELESLY , adv. znnocentemente 4. 


Senza biafimo 0 rimprovero . 


BLAMELESS ,. adj. fnmocente , efente 


d’ogni biafimo 0 rimprovero . 

BLAMER , s. [ or fault finders] diafi- 
matore, vituperatore, s.m.. 

BLAMING. 4. sì # biafimare ,. biafimo ,. 
S.. NT 

To BLANCH, [or to whiten ] dtanchi- 
re, imbiancare , far divenir bianco. 

To: blanch: [ to take off the rind of al- 
monds:] mondare mandorle .. 


* To blanch: [to palliate } palliare:,. 


vicoprive, diffimulare-, colorare. 


They: blanched. however their anfwer: 


in handfom words’, ve/tirono però la ri- 
Spofta com parole fpeziofe .. 
BLANCHED',.2d). béanchito, imbiancato» 
Blanched almonds ,.imandorle monde . 
BLANCHER', Ss: #mbiancatore, s.m. 
BLANCHING’, Ss. ¢mbiancamento, Ss. m. 
imbiancatura’, s.f.. Pimbiancare .. 
BLANCHMANGER ,. s. [fa kind of jelly 
made: of calves: feet ,. aud other ingredi- 
ents ,. with powdered almonds ] d/anco- 
mangiare, sm. forta-di vivanda~ 
BLANDILOQUENCE', or Blandiloquy, s.. 
[ fair and: flattering fpeech ] blandimen- 
to, lufingamento, foppiatto, s.m. lufine 
ga, piacevolezza, carezze , s. f. 
To: BLANDISH. [to flatter , or footh 
up with fair fpeeches ] b/amdive ,.adulave , 
accarezzare lufingare ,. pref. blandifco.. 
Blandiihment.,. s.. [-an alluring. carefs , 
awheedlle] dlandimento, lufingamento 3. 
s.m. adulazione,.lufinga’, carezze, s. f.. 
BLANK., adj. [ pale, wan] pallido», 
Smorto:, sbiancato. 


Blank [ out of countenance ] confufo y. 


ftordito:, fconcertato:. | © 
Blank.verfe, verfo fciolto.. 
Point blank, adv.. [entirely ] dz pun- 


toin bianco, intieramente, dirittamente ,. 


affatto, appunto-, per l'appunto. 


This. is: point. blank againft the fecond. 


commandment, queffo è dirittamente con- 
traviex al fecondo: comandamento... 
Blank ,. s. [a void fpace in writing ] 


bianco, s.m. fpazio vuoto, che fi lafcia: 


în: ferivendo .. 
Blank [ina lottery-] una bianca. 


Blank: [an ancient coin ] um diano. 


Sorta di moneta: antica. 


Blank: [a piece: of metal in the mint 


ready for coining ] pezzo di metallo non 
monetato ... i 

To grow blank, ¢mpallidive, divenir 
pallido o-fmorto , pref. impallidifeo.. 


To have blank [or no honours at cards]. 


aver carte: bianche ... 


To blank’[ to confound ] confondere ,. 


sbaldanzire, fgomentave,, pref. sbaldan- 
RtfCO s- 
BLANKET ,.s. [a-coverlet fora. bed ] 


boldrone ;.s. m. coperta-da letto: di lana .. 


Blanket for a: child ] pannzcello di la- 
na col quale s° avviluppami bambini quan 
do fono: in fafce :. 

Blanket [ of a printing prefs ] pezza dz 


panno, del quale: fi fervono.d ftampatori | 


nello-.fiampare.. 4 
To BLare [asacow] muggire, mug- 
ghiare, pref. muggifeo.. 


5 adj. btafimato, condannato y. 


To. { (Ve Roe me Ce Tes be PATATE 


BILIE 

To blare [to fweal or melt away as z 
candle does | /frusgerfi , liquefarfi. © 

iTo BLASPHEME [ to: curfe , to revile 
or fpeak evil of God, or holy things } 
biaftemmare, e biaftemmiare,befemmiare . 

BLASPHEMER', S. bia/femmatore, e bias 
flemmiatore, beftemmiatore’. 

BLASPHEMOUS , adj. efecrando, efecra+ 
bile: empio:.. n 

Blafphemous words, parole efecrande è 

BLASPHEMOUSLY , 2iv. com beflemmie 5 
efecrabilmente, empiamente .. i 

BLASPHEMY, s: [ a curfing and fwear=- 
ing ] beftemmia’, s. f. ) 

Biast’, s.. [or puff] foffio, s.m. 

A blaft of wind’, um foffio di vento. 

A blait [ in corn or trees ]. golpe, s. fe 

A blaft has fpoiled the corn, 4a go/pe” 
ha guafto il grano. — 

To: blat [to fpoil the» fruits: of the’ 
earth ] annebbiare, e dicefi delle frutte, e 
delle biade quando fono iw fiori, che, ofe 
fet dalla nebbia, viavdono, e non alle= 
gano, invanive, pref. tnvanifco. << © > 

To. blait the. corn 5, annebbiare. deb 
grano». <a Re x 

# To blaft a defign’,. or to’ blaft one in” 
his: undertakings , vender vano» Paltrué 
difegno:, rovinare gli altrus difegni . 

To blaft a man’s credit or reputation 5. 
far perder uno di credito, matchiare V’al- 
trui fama. i » 

BLasTED, adj. annebbiato’, invanito è- 
v. to blatt .. 4 ; 

BLASTING , s. Vannebbiare.- 

+ BLATANT ,. adj. [ or babling 
liero : 

Bray, v. Bleak-fith .- 

BLAZE, s. fiamma, vampa, s. f. 

To blaze [ as a fire or torch ] vampeg> 

fare, render vampar. 

The fire blazeth',.#/ fuoco vampeggias- 

X To’ blaze abroad [ to publith ] pub- 
blicave, manifeftare, divulgare , palefare è 

BLazED adj. vampeggiato, pubblica» 
to, manijeflato, divulgato, palefato. 

BLAZER:,. s. ex: [a blazer of things: 
abroad] wr chiacchierone ». 

BLAZING 4 S. #0. vampeggiare”. v. to” 
blaze .- i 

A. blazing ftlar’, una ftella-vifplendene- 
te, una cometa» i 

BLAZON, s. [or coat of arms] divie- 
a, arma, e arme, imprefa, s. f.- 

To: blazon: [to- paint:,. exprefs or dife- 
play the- parts'of a coat-of arms] divin. 


] ciato 


fave, differenziare. variare »- 


To: blazon ,..or fet out 5 dipignere, rape 
prefentare, defcvivere.- 

BLAZONED, adj. divifato”, differenziae- 
to, dipinto, rapprefentato è 

BLAZONING 5 S.. divifamento:» s. m. é 
divifare .- 

BLazonry’, s. [ the art of heraldry J. 
Parte. di pied RA armi «. 

To BrEeacu’[{ to whiten abroad in the- 
fun ] bianchive , imbiancare al. fole. pref. 
bianchifco-. i 

To bleach cloth, bianchire della tela .. 

BLEACHED ,, ad). bianchito:,, imbiane 
Cato’. i : 

BLEACHER’, Ss. 2mbzancatore 3 s. m.- 

BLEACHING » s. bianchimento, s.m. it 
bianchire «- 

BLEAK , adj. [ cold ] freddo, afpro,, 
acuto + 

A bleak wind, an vento freddo... 

Bleak, or Bleaky [ pale or: wan ] pal- 
lido 9 fmorto e. mre, I 

You look very bleak. vos fete: fmorto». 
nel vifo.. Ly I; 4 

The bleak fith,. laccia-, cheppia, s. f.. 
pefce- di mare, che la primavera. viene: 
all acqua dolce. 

BLEAKY , adv. pallidamente. ia 
BLEAH 


NS ka 
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+ BLEAKNESS > & pallidegza y pallidita , 
sf. pallidore, pallore, s. m. 

È To sLEeAR THE SIGHT [ to dim it ]. 
‘offufcar da vita. Ga ‘ 

BLEAREDNESS , 8. lippitudine, cifpa, 
cifpofità ,*s.£. amore, che cafca' dagli oc- 
cht, e fi vifecca intorno alle palpebre. 

BLEAR-EYED adj. ci/po )cifpofo, lippo 

To BLEAT { to cry dike a fheep or 
goat ] belave , il mandar fuor la voce , 
che fa la pecora e la capra. — 

The fheep bleat, /a pecora bela. 

: BLEATING; s. delamento, s.m. il be- 
dare . r 
BLEB, s. [a bladder] una vefcica . 

* Bleb [a bubble in the water] dol/- 
da, s. f. fonaglio, s. m. rigonfiamento , 
che fa l’acqua piovendo , «0 bollendo, 0 
eorgogliando. — : 

‘+. BLED, preterito del verbo, to bleed. 

I bled five ounces of blood , ho perfo 
«cinque once di fangue . 

: Tobleed, verb. neut. far fangue, get- 
tay fangue . i 
| To bleedat the mofe, far fanzueo get- 
sar fangue dal nafo. 

“My heart bleeds tears for it , meme fcop- 

| pia il cuore. 
| To bleed one {to let him blood] ca- 
war fangue ad uno. 

BLEEDER, s. quello che cava fangue. 

BLEEDING, s #/ far fangue, il cavar 
Sangue. 

One’s bleeding at the nofe , #/ buttar 
fangue dal nafo. 

To ftop one’s bleeding , ffagnare 0 ri- 
Sftagnare il fangue . 

Bleeding,adj. fanguénolente, fanguinofo. 

3% A bleeding «or dangerous condition, 
uno fiato pericolofo . 

BLEMISH ; s. [ftain, fpot] macchia, ma- 
-tula, bruttura, s.f. vizio, s. m. 

There was no blemiih in his body , 
mon v era macchia veruna nel fuo corpo . | 

Blemiih, orftain, macchia, colpa , in- 
famia, nota; s.f. 

This is a great blemish ‘to his reputa- 
tion, Ja fua ripurazione vefterà da ciò 
macchiata d° infamia . 

He is the blemi of the family , egli 
è il difonore della famiglia. 

BLemisHEs { in hunting , ‘hunter’ 
marks where the deer has :gone ] trac- 
tia, sf. i 

To BLEMISH [or to ftain] macchia- 
ve , &ruttar con macchie, magagiare , ma- 
culave, imbrattare. 
| # To blemith one’s reputation, ofcu- 
ware, annerire, difonorare Valtrui repu- 
tazione . 

BLEMISHED , adj. macchiato, maga 
gnato, maculsto , imbrattato . 

BLEMISHING, S. 70 macchiare. 

To BLEND [ to mix ] mefcolare , mi- 
SYchiare, e mefchiare . 

« BLENDED, adj. mefcolato, mifchiato , 
e mefchiato . 

To BLess [to beftow a bleffing ] de- 
medire, dav la benedizione . 

« God blefs you, Dio vi benedica. 

To blefs, or make happy , felicitare , 
vender o far felice. 

He was bleffled with a numerous if 
fue , hebbe la fortuna d’avere una nume- 
rofa prole . 

Do but blefs me with your company; 
di grazia fate che goda la voftra compa- 
gma. 

To blefs one’s felf at a thing, vicreay- 
fi in qualche cofa. 

To blefsone’s felf in ‘a thing, gloriar- 
fi, Slovificarfi in qualche cofa. 

lefs, inter. ob dio! Dio buono! 
To blefs [orto praife] benedire, lodare . 


BLESSED, adj. è ici 
» Ad). benedetto clicitato 
Bodato . > fi ane 


LI 





‘ 
) 


- 


ge di non vedere . 


NE, 


BLI 
_ Bleffed be God, /odato Iddio. © © 

Desa res aes ig vii con benda. 

Bleiled | happy | fersce, beato. lindfold { blind] ht eC An 

‘The Queen ot biefled. memory, Za Re- mente, bial) Bie Che ieee 5 
gina di felice memoria. — i BLINDFOLDED , adj. bendato A 

The. bleffed virgin, Ja beata vergine. BLinpLY, adv. ciecamente alla cieca + 

To be bieffed with a good memory , To go blindly to work 9 fare le cofe 
effer dotato Puna buona memoria, avere ‘ciecamente, a rompicollo » iînconfiderata- 
una memoria angelica. tamente . i 

‘He was bleffed with «a long and prof Blind-man’s buff, 7/ Siuoco della cieca. 
perous reign ] ebbe Ja grazia di godere un BLINDNESS, s. cecità, cechità, cechex- 
lungo e profpero regno . Za , sf. ‘ 

1 was never bleited with the fight of Blindnefs of mind, cecità di mente 
her, won ho, mai avuto la ventura di ve- ignoranza . : 
sderla è s To BLINK [to wink and blink] am- 

The blefled, 7 beati. ha: ‘miccare , accennar.cogli occhi , palpebriz- 

BLESSEDLY , adv, beatamente , felice- zare. 
mente + BLINKING CANDLES 


BLESSEDNESS 9 3. beatitudine, felici- fanno un buon lume . 
ta, s.f. contento, s. m. To blink beer [to kee 

BLESSING , s. [ or benedi@ion ] bene- till it grows tharp ] Zafela 
dizione, se £. A i i 

Bleffing, or happinefs, felicità, ven- 
tura, sf. ‘contento , piacere , s.m. ; BLINKARD 5. 

By the blefling of God , colla grazia  BLINKER, s. 
di Dio. ; eyes | lofco, guercio. 

BLEW, preterito del verbo, to blow. —Brinxs, s. {among hunters, boughs 

What wind blew you hither? che no-- caft overthwart the way, where a deer 
vità fon quefte di vedervi qui? is likely to pafs] rami d’ alberi meffi a 

Blew, .v- Blue , «and all its derivati- sraverfo un viale , per dove fi crede ch’ 
ves. Lia il cervo paffarà , per offervarne poi la 


i «$raccia si : 
BLICHT, s. [ or blat ] go/pe, s. f. BLIss, s.[ happinefs ] beatitudine , fe- 
BLIGHTED, adj. annebbrato . 


dicità , contentezzn y's. f. 

+ Blighted, or decayed, gua/fo , corr  BurissruL, ‘adj. beato, felice , contento è 
wotto 5 putrido, marcio + BLISSFULLY 4 «adv. beatamente , felice- 

BLIND adj. cieco, che non vede, orbo. mente. ; 

To be born blind, effer wato cieco. BLISSFULNESS , ‘Ss. beatitudine, felici- 

A blind.man, wr cieco. 23, SE 

P. Who fo blind as they that will not To BLissoM [to tup the ewe ]} mons 
fee, miffuno è sì cieco che quello che fin- ‘tare , parlando del ‘montone e della pee 
cova. 

P. When the Devil is blind , quando Buisrer,’s. [ blain or wheel ] Jolla , 

il Diavolo farà cieco, cio? , mai. weftica, puftula, s.f. enfiature, 0 bolls- 
Blind of one eye , Jofco , cieco d’un cole, che vengono alla pelle. 

‘occhio . Blifter [a fort of plaifter ] wefcicato- 
The blind gut, d’inreflino cieco. nio, som. impiaftro , che appiccato alla 
* A blind ftory , vacconto fatto a pofta , carne vi fa nafcere delle vefciche . 

suna favola . ; To bliiter, applicare zl vefcicatorio . 
# A blind , ‘or dark ftair-cafe orclofet, To blifter, verb. neut./evarfi, formarfi 

una cafa 0 un cabinetto ofcuro . delle ‘vefciche. 

XA blind or falfe pretence, falfo pre BrisrerED, ad). a chi è ffato applica» 

tefto . to il vefcicatorio . 

X A blind way , /trada cieca, occul- | Bliftered 5, pieno , ‘0 coperto dé vef- 
ta, 0 coperta . 4 Ciche . ; 

Blind nettle , ferofularia > s. f. forta  BLisrERING , S. Patto d’ applicare it 
d’erba . vefcicatorio. 

Pure blind, or pore-blind x /ippo , di . Bliftering, adj. as Dliftering heat, 7n- 

corta vifta . fiammazione , s. f. 2 
Sand-blind, or moon-blind,¢zppo,Jefco. Bliftering plaifter , un vefczeatorio. 

“A blind worm, cicigna, s. t. piccola Burir,-or Blits, s. [an herb] dieta, 

Serpe , e cieca . bietola, s.f. _ È 
Blind-born , ‘czeco mato + BLITHE, adj. [or merry] giocondo , al- 
Stark-blind , affatto cieco + .Zegro , piacevole , dilettofo ylieto , giosofo» 
/P. Blind men‘cannot judgeofcolours,  BLiTHLY, adv. g/ocondamente, alle- 

il cieco non giudica de colori. gramente , piacevolmente , Vietamente , 
A blind or falfe pretence, velo, prete- sinjofamente + i n 

fio, mantello , s.m.fcufa ricoperta , s.f. ~— BLITHNESS , S. } giocondità , te- 
His honefty is but a blind for him to BLITHSOMNESS 4 S. § #iz/2, allegrez- 

cheat the better, Ja fua onefta non è ch’ xa, contentezza , s.f. giubbilo ys.m.. 

un mantello, da poter più ficuramente zn- BLO. 

gannare » _BroacH, s. [ or blifter ] puftula , vef= 
Blind, s. [in fortification , bundles of cica, s. f. ; 

ofiers bound at both ends , and fet up BLOAT, v. Blote. 

between ftakes ] blinde, s. t. termine di . BLOB-CHEEKED 4 ad 

ovtificazione » piene » : 

j ni blind [to deprive of fight] acce- —BLOBBER-LIPPED, ©. Blubber-lipped . 

‘care, privare della luce degli ‘occhi + Brock , s. [ the ftem or ftump of a 
To blind one’s fight, privar uso della tree ] tronco, s.m. pedale dell albero + 

wifta, accecarlo . Î Block [ or blockhead ] tefta di /egno è 
He To blind ; ‘or to deceive ,smgannare 5 ‘che ferve per pettinarvi fopra la era? è 

adefcare , buttar la polvere negli ocche . The block at the game of DANviS 9 
BLINDED, adj. accecato, ingannato , grillo, s.m. quel picciol fegno te DI 

adefcato . gra Di co His00 n Ad ‘a cui le palle devbo 

| BrinproLp, adj. bendato, che ha gli no accoltarfi + : bo 
occhi coperti colon sight È A hatter’s block, forma di cappello » 
% Block» 


} x 


pitone 


RIO 3% 
; To blindfold, bendave , coprire dn ve 


5 candele che non 
it unbroached 


re la cervogia 
nella botte , finattanto che cominci adef- 
[one that winks or 


Ser piccante. 
È twinkles with his 


j. che ha le guance 


66 BLO 

_ 3 Block, or rub, intoppo; offacolo , 

‘Pmpedimento , 5. m. sa 

. To caft a block in one’s way, attra- 

‘werfare Paltrui difegno . 

To come to the block [ to be behea- 
ded ] effer decapitato . Mea 
' A mounting block , cavalcatojo, s.m. 

BLOCKKHEAD | or fool ] un pecorone , uno 
fciocco, uno fcipito . 

Blockhoufe, ua forte . 

Blockade, s. b/occato, s. f. 

To sLock up, bloccare, affediare al- 
la larga, pigliando i poftt , acciò non 
poffano entrare i viveri. 

To block up a town, bloccare una 
terra. i 
‘ BLOCKED up, adj. bloccato. 

BLOCKING UP , s. #/ bloccare, blocea- 
22, Ss. f. i Ù : 

BLocKisH, adj. /fupido , intormentito, 
balordo, melenzo, fciocco, fcimunito , 
beffo , balocco , goffo. 

BiocgisuLy, adv. fcioccamente , gof- 
famente , fcimunitamente . 

BLOCKISHNESS., Ss. feocchezza , fcimu- 
nitaggine , fcemprasgine , balordaggine, 
Lefferia, beffagine, s.f. 

BLOCKT up, adj. bloccato. . 

Biocx woop, v. Logwood. 

Bromary, s. [ forge of an iron mill ] 
fornace da fondere il ferro . 

BLoon, s. fangue, v. Bloud. 3 

Broom, s. Lor bloflom of trees ] fiore 
d alberi. 

She is inthe bloom of her years, ella 
è nel fiore della fua eta. 

To bloom, fiorire. pref. fior:fco . 

BLOOMED, adj. fiorito . 

BLoomy, adj. [ thick with bloffoms ] 
fiorito , coperto di fiori. . . 

_ #% Bloomy cheeks, guance di rofe. 
BLossom, s. [ the flower of a tree or 

plant | fiore d° alberi o di piante. 

* To bloffom, fiorzre, pref. fiorifco + 
BLOSSOMED, adj. fiorito . — 
BLoT, s. {or blur] macchia, s. f. 
A blot with ink , una macchia d’ ine 

thioftro. a 
To blot, macchiare, imbrattare. 

To blot a man’s reputation, ofcurare , 
annerire Valtrui riputazione . 

This paper, blots , que/ta carta fuga 
L’inchioftro . È 

To blot out, cancellare, caffare, dare 
di penna , radere, fcancellare . 

To blot a thing out of one’s remem- 
brance , feancellare una cofa dalla me- 
MIOVIA . 

Brorcy, s. puftula , enfiatura , vefci- 
£256. 1. 

BLorE , adj. [ or fwelled ] gonfio. 

A blote face, un vifo gonfio . 

To blote, verb. neut. gonfiarfi. 

To blote , verb ait. [or to {moak] af- 
Fumicare. 

BLOTED , adj. gonfio, affumicato . 

A bloted face, un vifo ‘gonfio. 


Bloted lineaments , fattezze groffolane + 


Blotted herrings, aringa affumata . 

BLOTTED , adj. [from to’ blot | mac- 
chiato , imbrattato . i 

Blotted out, cancellato , caffato , rafo , 
JSeancellato, abolito . 

BLOTTING , s. #/ macchiare. 

Blotting paper, carta fugante. 
* BLroup , s. fangue, s. m. quell’umor 
vermiglio, che fcorre nelle vene, e nelle 
arterie . 

+ Blond [or kindred ] fangue, fami- 
glia, ftirpe , progenie. 

+ Bloud [anger] collera, iva, fiz- 
ga, sf. Be 

+ Bloud [or murder] fangue 5 omi- 
cidio. 

The mafs of the bloud , Za maffa del 
Langue + 


“gnare 0 riftagnare il {angue. 


ITS) OMRON ie 
Teletotte bloud, cavar fanguée ad uno. 
To ftanch [or to ftop the bloud ] fta- 


To whip one till the bloud comes, 


ruftave fino al fangue. 
f ie cate itn ia bloud , 7’ ammaz- 
zò di fangue freddo , fenza effer provo- 
cato. . 
The bloud of the grape, #/ fuso dell’ 
“va, il vino. 

A diftemper that runs in the blond , 
una malattia ereditaria , che va da pa- 
dre in figlio. 

My bloud began to rife, Za collera mi 
art a Saltare, il grillo mi faltò in 
refta . 

My bloud was up, ella mi fumava , 
ero tutto accefo a ira. 

- It inould make your bloud rife in your 
face , dovrefte aver vergogna, dovrefte 
pur arroffire . 

I cannot for my bloud draw aword out 
of hismouth., non ho potuto cavarli pur 
di bocca una parola colle tenaglie. 

They cannot for their blouds keep 
themfelves honeft of their fingers 5 non 
paren in conto alcuno aftenerfi di ru- 

are. 

To be let bloud, farfi cavar fangue. 

To breed ill blood [ to exafperate | ¢n- 
afprive gli anemi. 

Bloud-hound , /émiero, cane de caccia . 

Bloud-fhed, effufione, 0° fparsimento 
di fangue. 3 

Bloud-red , roffo, fanguigno, fanguineo . 

Bloud-warm , tiepido. 

Bloud-fucker , fangutfuga , mignatta. 

Bloud-thirfty , bloud thirfter, fangui- 
nolente , vagodi far fangue, crudele. 

Blood-fhot eyes, occhi rubicendi . 

Bloud-ftone, pietra ematite. ~ 

Bloud-wort [ an herb to ftanch the 
‘bloud ] fanguinella , fanguinaria . 

To bloud.[ or to let bloud ] cavar 


| fangue. 


To bloud [ or daub with bloud ] fan- 

guinave, imbrattare di fangue. 

~BLOUDED ,°adj. a chi è fato cavato 
Sangue, fanguinato , imbrattato di fan- 
gue. 

BLoupILy , adv. fanguinofamente , fan- 
guinolentemente , crudelmente . 

Bloudily principled , fanguinolente , 
vago di hi Sangue, crudele. 

BLoupinc [or. bloud pudding] fan- 
guinacio, s.m. vivanda fatta di fangue 
@ animale. 

-BLOUDLESS, adj. efangue, che non ha 
Sangue. 

Blond-wits, s. [a law term, a fineor 
amendment anciently paid for fhedding 
of bloud ] ammenda che fi pagava antica- 
mente per fpargimento di fangue. 

Bioupy , adj. [or cruel | fanguinolen- 
te, vago di fangue, crudele. 

A bloudy fight , wna fanguinofa bat- 
taglia, < 

Bloudy [daub’d with bloud ] fangui- 
nofo, imbrattato di fangue . 

Bloudy minded, fonguinolente, crude- 
ley fititondo di fangue. 

The bloudy flux , # fuffo di fangue. 

Blow, s. [a ftrolke] co/pos s.m. 

He miffed his blow, eg/¢ ha mancato 
il colpa. 3 

# Blow [ misfortune, crofs accident ] 
dfafero > sm. difavventura, difgrazia, 
EE 

A slanting blow, wn rovefcione . 

He does nothing without blows , non 
fa niente fenza baftonate . 

To take a town without a blow, with- 
out itriking a blow, prendere una terra 
Senza tivar un colpo. 

A blow, with a ftick, bafenata, s. f. 

A blow with a ftone, waa pierrata. , 


BI, 
A blow, or cuff on the ear ] wna gilan- 
ciata , uno fchiaffo. i: 
To come to blows, venire alle mani 
A down right blow, «n0 fivamazzone’. 
It is buta word anda blow with him’, 
è pronto a menar le mani. ; 
To blow, foffiare. t Reit 
To blow the fire, foffiare il fuoco. 
The wind blows , 3. vento tira , fa 
vento. | di 
To blow a trumpet , fuoner la tiom- 
betta. 
To blow the horn 5 fuomar #2 corno. 
_To blow bladder , gonfiare una vef- 
cica. i 
To blow one’s nofe, foffiarfi i] nafo. 
To blow the candle, e/finguere, fpe- 
gneve, 0 fmorzare la. candela. | 
To puff and blow, alenare, alîtare 4 
mandar fuor Valito a bocca aperta. 
To blow [ fpeaking of flowers ] aprir- 
fi, dilettarfi sbocciando. Yara’ LUPE 
It blew a dreadful ftorm ,. faceva une 
borafca . i i Ra, 
To blowup a mine, a houfe, far fal- 
tare in aria ung mina, 0 una cafa, far 
volare una mina. 
To blow up the city into a tumult 4 
eccitare un tumulto în una città. 
To blow one up [ or to make him 
break ] far fallire uno. 
: To blow over a ftorm , 
borafca . 
To blow up, far faltare in avia. 
To blow down, rovinare, rovefciare 5, 


diffipare una 


mandar gid. 


The wind has blowed down many, 
houfes, sl vento ha rovinato, 0 manda- 
to a terra molte cafe. i 

To blow in, fare entrare foffiando, è 

To blow out, fare ufcire foffiando. 

To blow off, diffipare foffiando , difs 
perzere . 

** To blow the coals of fedition, fw> 
fScitare il fuoco della fedizione. 

X To blow up a thing, palefare, pubs 
blicave una cofa. 

BLOWED UPON, fcreditato . } 

A commodity blowed upon , wna mere 
canzia feveditata , 0 di rifiuto. 

BLOWER ,.s. foffiatore , s. m. che foffia’s 
f BLOWING, s. foffiamento, sim. il fof« 

ave è sit "a 

Blowing weather, tempo ventofo, è 


tempeftofo. i 
BLowN, adj. foffiato, v.:to blow. ©» 
Biown [ puffed ] gonfio, tumido . > 


BiowzeE , s. [a fat red fac’d bloted 
wench ] una femminella che hale guana 
ce gonfie e voffe. x 

big kh aaah. 

Brus, adj. [fwollen] gonfio, gonfias 
to, tumido. 2. 1 
‘.BLusBER; s. [ a fort of fea fim] pol- 
mone marino. ai ¥ 

Blubber [oil ofa whale] og/io di balena è 
Blubber-lips, /abbruto , che ha le laba 
bra groffe irta 

To blubber, gonfiarfi le guance. n 

BLUB-CHEEKED, che ha le guance gonfie. 

BLUE, adj. turchino , azzuro . 

A blue ribbon, un maffro turchino. è 
i dA look’d blue upon it, re/fò tutto con- 

ufo. nh. pda 
It will be a blue day for him , fara un 
giorno fatale per Imi. è. © ge‘ 

Blue-bottle. [a fort of flower] fiorali 
fo, sm. RT 

To blue, tinger turchino.. © 

* To blue one , fare arroffire uno, 
farlo veftar confufo , 0 con-un palmo de 
nafo . DI 

BLuED , adj. ex. he was very much 
blued, re/fò tutto confufo, 0 ftupefatto.. 

ay BLuFFE [ to blindfold | dendave gle 
OCF è 


Ca 


BLUISH 5 


se 








Biursw, adj. axzuriiccio , avyuriino. 
_BLUNDER, s. [miftake , overfight] er- 
re, fallo, s.m. | 


A blunder in chronology , 4 anacro 


nifmo. 


Pg | "To blunder about, sbaleftrare 5 Strafat- 


ciare , operare inconfidevatamente. 

To blunder upon a thing , sbagliarf , 
ingannarfi im qualche cofa, prender una 
cofa in isbaglio . ; 

To blunder a thing out , parlare in- 
confideratamente , 0 sbaleftratamente , par- 
fare al vento. 

BLUNDERBUSS > s. [a wide mouth’d 
brafs gun] un mofchettone. 

A meer blunderbufs, or blunderhead , 
uno sbaleftrato , untempellone, uno fcioc- 
co, 0 fcimunito. 

_— BLUNDERING, Ss. l’operar inconfiderata- 
mente. 

Blundering , adj. ex. a blundering fel- 
low , un balordo , un pecorone, uno {ctoc- 
co, un minchione. 

To have a blundering way with one, 
avere la cierajd’ un balordo. 
‘Brunxer, s. [a light colour] surchi- 
no chiaro. i 

BLUNT; adj. otfufo , vintuzzato , fpun- 


rato e 

A blunt knife, wr coltello ottufo, 0 
fpuntato . 

‘€ Blunt [ or downright in carriage ] 
pronto , precipitofe » 

_A blunt man, um uomo pronto , unzo- 
tico. 

‘A blunt a&ion, uw azione ardita. 

_A blunt invention , ua’ invenzione 
groffolana . 
_ To blunt, verb. a&. fpuntare, levar 
via, 0 guaftar la punta. 

To blunt a fword, fpuntare una fpada. 
| % To blunt, or allay the pain, alle. 
gevive , 0 mitigare il dolore. 

BLUNTED, adj. fpuntato , oftufo. 

BLUNTLY, adv. prontamente, ardita- 
miente, precipitofamente . 

BLUNTISH , adj. a/guante fpuntato . 

BLUNTNESS , S. ottufità , s. fa Veffer 
rofa ottufa 0 fpuntata +... | 

# Bluntnefs [in one’s carriage ] rox- 
gezza | zotichezza , prontezza , s. f. 

Buur, s. [or blot] macchia, s.f. | 

Blur [ or blemifh ] macchia, nota, in- 
‘amia, s.f. difonore, s. m. 

This is a blur on his family, quefto è 
un difonore alla fua famiglia. 

To blur, verb. aft. macchiare, macu- 
lare, imbrattare . 


To blur a trumpet , fuonar la fordina È 


BLURRED, adj. macchiato, maculato , 
imbrattato . 
- Buurr [or tifh] vibo. 

To blurt out, sbaleftrare , flvafalciare , 
parlare inconfideratamente , 0 a] vento. 

I blurted out a word, which I heartily 
repent of, m'è feappato di bocca una paro- 
la, del che mi pento molto. 

BLURTED, adj. shaleftrato è ftrafal- 
ciato . . 

BLUSH , s. roffore, s. m. 

To putone to the bluin, fare erroffire 
alcuno. 


A blufh appears upon his face, #/-fuo © 


vifo fi tinge di roffore . 

We ace Sotufh o glimpfe of a thing ] 
avere un barlume di qualche cofa, veder 
Ia tra lume e bujo - i : 

At firft bluin, alla prima vifta, fubi- 
to, in un fubito. fs Tri: 

To bluth, verb. neut. arroffive. prel. 
arroffifco . ; 


SHE BLUSHED AT IT, m ebbe roffore, 


o arrofiò. 
He biuthedas red as fire, arrofsì come 
una vampa di fuoco. — hi 
Biusuinc , s. Parroffire , roffere 
Tom. Il. 


Sa, BIO 
_Blufhing is vertue’s colour, #/ roffore è 
2) velo della virtù. uf . 

BLUSHT , adj. avroffito. 

To BLUSTER , verd. neut. [as the wind ] 
Sivepitave, fare fivepito, ftrideve , tempe- 
Stave, come fanno 1 venti impetuofi y fre- 
mere 5 i 
| + To blufter [ or keep great ado ] 
firepitare, imperverfare , o Jtrepito, 0 
fracaffo . are 
° BLUSTERING, s. ffrepito , fracaffo , ru- 
more, fracaffio , s.m. 

Bluftering , adj. [as bluftering wind ] 
vento impetuofo. 

Bluftering weather, tempefta , burras- 
ca , tempo fiero», e tempeftofo. . 

A bluftering man, wn uomo di fpiviti 
turbulenti . i ; 

A bluitering ftyle, uno file pompofo. 

BOA 


Bo, ex. he can’t fay bo toa goofe , non 
ha una parola a dire tncompagnia, fta in 
compagnia come fe foffe muto. 

To Boap, wv. to bode. 

Boar, s. [or hog] verro, s. m. porco 
non caftrato . 

A wild boar, un cingliale. 

Boarp , s. [or plank ] affe , tevola, 


2h 

Board [ or fhip] Zordo, s.m. 

To go on board of a fhip , andare a 
bordo d’ un vafcello . 

To caft a thing over board, gittare in 
Mare. * ; 

Board [or table ] tavola, menfz, s.f. 

He entertains him at board, /7 dz /a 
tavola , li fa le fpefe. 

To deal above board [openly or frank- 
ly] trattare fehiettamente, o con fchiet- 
tezza . 

i am above board [ I fear no body ] fono 
a cavaliere , noggtemo niffuno . 

Board-wages , tornata dz cafa. 

To put out a child to board, mettere 
un fanciullo a dozzina. » 

The board, or council board, Ja tavola 
del configlio del Ré il con aglio regio + 

A member of the board , un membro 
del configlio. 

A chets-board , uno fcacchiere . 

The fide board of a tub, una dogs. 

A falling board , or trap, uma trap- 
pola. 

To board [ to cover with boards ] guer- 
nine, o coprire di tavole, intavolare . 

To board a fhip, abbordere, o inveftire 
un vafcello . 

To board [or come up with one] 44» 
bordare uno, accofterfi ad uno. 

To boatd [orto keep boarders ] tenire 
a dozzina . 

To board, verb. neut. [ to be a boarder] 
flare a dozzina. i 

BpARDED, adj. tavolato, guernito, o 
coperto di tavole. 

The boarded bottom of a bed , unz 
lettiera, il legname del letta . 

BoarpER, s. quello, o, quellache fia a 
dozzina . 

BOARDING, s. P’ éntavolare. 

The boarding of a fhip , abborde , 0 
imveftimento @ un vafcello. 7 

A boarding {chool, fewola dove i fan- 
ciulli flanno a dozzina. 

Boarisu , adj. [ ofa boar] di cinghiale. 

* Boarith[ clownifh, brutal ] zotsco, 
rozzo , villano, ruftico, brutale. i 

BoasT» s.[ or vaunt | vanagleria, mil- 
lantevia , vanità y oftentazzone ,, s. £. 

Great boat , {mall toalt, gran vigne 
e poca uva . i 

To make a boaft of fomething, van- 
Fas gloriarfi, ‘vanagloriarfe di che che 
+ {IR 

To boat of, vantarfis glovienfi, va- 
nagloriarfi e 


s 


He boafts of rea 7 
~, He boafts of his learning 5 fi gloria 
della fua dottrina ,' si 
cena ; sì fi preggia della fua 
Women ought to boat i 
i Sanh than of their beanty doe 
rovveovero pressiarf più d yt 
che della in ape ; Hin tare, utero 
‘ BoasTED, or boafted of, adj. mills 
tato, vantato , preggizto. 
BOASTING, s. millanteria 
oftentazione, vanità, s. f. 
Boafting expreffions, efpreffioni vane, 
A boafting fellow, un vanagloriofo, 
un millantatore. / 
A BoasTER, s. un millantatore. 
Boat , s. una barca , un battello, o 
batello . . 
A little boat, una barchetta. 
A long boat, una fufta.; ; dany 
A fhip boat, uno fchiffo. 
A ferry boat, waa fcaffa . 
A pocket boat , vafcello che porta i} 
procaccio. | 
A fly boat, un brigantino . 
A boat ftaff, palo di barcaruolo . ‘ 
Boatswain, s. [ an officer in a fhip] 


», vanagloria, 


| pedoto di vafcello. 


TRO E 

Bos, s. [a jeft or Wipe ] motto, s,m. 
botta, s.f. detto pungente, e fatirico . 

; ae [a short periwig ] parrucca d’ ab- 
ate . 

Bob [a fort of pendant , or earring ] 
orrecchino , s. m. pendente 4 che $° appiccz 
agli orecchi delle donne. 

To bob [to ftrike, or clap] dzztere, 
tartaffare, malmenare . 

To bob [to gull] ingannare, ficcaria 
o piantarla ad uno. 

To bob, verb. reut. [ to hang or dat 
gle ] pendere y ciondolare , dondolare , pens 
Solare. 

BoszED, adj. battuto , v. to bob. 

A Bozzinc, s. unm cannello. 

Bobbing, s. #. battere, v. to bob. 

Bobbing, adj. [ dangling ] dondo/one , 
pendente. 

Borat, or bobtailed, adj. fcodato, 
LaEE sane . L i 

obtail , s. [a kind of fhort harro 
head ] la punta d’ una freccia. ¥ 
> Bobtail [a whore] waa puttana , una 


bagafeia. 
BOC. 
Boccasine y s. [ fine buckram ] duche- 
vame fino » i 
BO D. 


To Bove [ to prefage ] prefagire, pro- 
nofticare , prefagifco . 

All this bodes nothing good , tutto ciò 
non indica nulla di buono . 

Bovep , adj. prefagito , Pronofticatea. 

BODING y & prefa370, promoffica , s. Ms 

To Bone, v. to botch. 

Bopice » s. [a fort of women flays 
without whalebone } corfalerto, s. m. 

BopiLEss» adj. [ without a body ] za: 
corporeo, fenza corpo. 

BopiLy, adj. covporee, dél corpo, ape 
partenente al corpo . 

Bodily 5 adv. corporcamente , Secondo il 

To fet bodily upon a thing, sbracciar- 
fis impiegare tutte le fue forze in che che 
fi fia. A i prg 

Bovpixins , or Bodlikitis , zaterj. [ a co- 
Mival oath ] cofpetto di bacco. 

BopKin , s. | a pointed‘iron] punte 
ruolo, s. m.. ferro appuntato, e fottile » 
per ufo di forar carta , panno, e fimil 
moiterta è , 

A bodkin that women ufe for their 
head ] dirizzattojo , s.m. /irumento fot- 
rile e ncuto , del quale le donne fi jervo- 
mo per partire, e feparare ? capelli in due 


MIL Ze 
parti egual H A prine 


BOD 


8 
È printer’s bodkin , puntaruolo di ftam- 
eps , s [a compound of matter and 
form ] .cO7po s S. Mm. materia tangibile, e 
qvifibile» — — Ie ; 
A little body , corpicciuolo , corpicello » 
COVpicino « 


A natural, phyfical, fimple, or mixt 
body, un corpo naturale » fifico Sempli- 


ce, 0 mifto. | 
That Po thas a good body , quefto 


vino è molto paftofo » 
That paper has not "b 


è fpella abbaftanza. 
cot cielo, corpo motto , un ca- 


 daveree ; : 
"The body [or hull of a ship ] corpo di 
navilio, gufeso | 

The body of a coach 5 


CAVOZZA è — 
i ofadifcourfe, orof a book, 


The bod . 
La Toftanza , 0 il contenuto d'undifcorfo 0 


dun libro. — è 

Body [.a fociety or company 01 
corpo, focietà , compagnia - ro 

A body politick, un corpo politico . 

The church isa myftical body , /a chiefa 
è un corpo miftico è È 

A Ot body ofmen, unm groffo corpo dt 
gente, un buonnervo di gente, il groffo 
aun efercito. ee 3 

The army -was divided into three bo- 
dies, Vefercito fu divifo in tre corps. 

The parliament waited on the king ina 
body , #/ parlamento andò în un corpo a 
giverire il Rè. | 

Body [ a colle&tion of-what relates to an 
art or fcience,out of one or feveral authors] 
corpo , l’opere di qualche autore. ——. 

A body of civil law, um corpo di leg- 
ge civile. | 

The body of a church, Za nave d’ una 
chiefa . 
; The body of a tree, #/ tronco d’un al- 

ero è 

How does your body do? come fiate? 

Any body , chiunque 5 ciafcheduno , 
OSNUNO è qualchedunoi. ; 

He tells any body on’t , Jo dice ad 


ody enough, gue- 


people ] 


OENUNO è . Sat 
I had fold it for ten Millings to any bo- 


dy elfe , l’averei venduto ad un altro dieci 


Scalini più caro. 
u vifto da niffuno . 
fi dal a rit what is the matter 
with you? fi può fapere che grillo v'è 
faltato in tefta? hp 
A bufy body, un ferfacente, un intri- 
ante 
Every body, ognuno, ciafcheduno. 
No body, miffuno . 
Some body, alcuno, qualcheduno « * 
A pairof womens bodies, un buffo da 
donna. . 
Thick bodied , corpulento , grave di cor- 
po, graffo 
Bignets 


He was not feen by any body , 207° 


of body , corpulenza , s. f. 
BOG. 


Boc, s. melma, palude, s. f. 

Boccy, adj. paludofo , melmofo. 

To BoccLe, verb. neut. [to be uncer- 
tain what to do, to waver | efitare, fiar 
dubbiofo, dubitare , bilanciare . 


I did notat all boggle at it, non efitai © 


punto în ciò. 
Boccy, adj. HA > paludofo. 


Bolt, s. [or bile ] #/cera, s. f. ciccio» 
ne, s.ni 

An augry boil, un ulcera maligna. 

To boil, verb. neut. bollire, cuocere. 

The pot boils, /a pignata bolle. 

To boil, verb. att. bollire , leffare. 


To boil meat , Bollire è leffare della 


CALNE è 


ah gufeio duna” 


Bod 
To boil fat, bollive a-ricorfojo. ., 
‘To begin to boil, gri//are, principra» 
wea bollite sai tesa ‘ 
My blood boiled «within me , #/ fan- 
gue mi bolli nelle vene + d 
‘ To boil as the fea, ondeggiare, muo- 
verfi in onde. 
To boil away , .confumarfi a forga di 
bollire . i 
To .boil over, verfare. 
He began to boil over with rage , Za 
sabbia lo trafportò + 
BoiraRy OF SALT, falina, s. f. luogo 


| dove fi fa sl fale. 


:BorLEn, adj. bollito , leffato . 

Boiled meat, del Leffo , 0 carne leffa. 
È ere > s- fornello da cucina , calda- 
ja, sf. 
Pia hina s. bollimento > s. m. il bol- 
dive. / 

Boiling hot, adj. bollente, bogliente . 

BoisTEROUS, adj. [ fierce or itormy ] 
furiofo , impetuofo , tempeftofo , violente . 

A boifterous wind, vento impetuofo . 

Boifterous weather , burrafea , tempefta. 

BOISTEROUSLY , :ad). mpetuofamente , 
violentemente., furiofamente , tempefto- 
famente . N 

BoOISTEROUSNESS, Ss. Violenza è Impe- 
suofità , s.f. furore, s. m. i 

dB 


BoLp, adj. [ hardy , ftout ] ardito , bra- 
vo, coraggiofo , animofo , prode. 

A bold doldier, un bravo foldato, un 
Soldato coraggiofo . 
‘. Bold, or faucy , ardito temerario , sfac- 
ciato. 

I dare be bold to fay, ardifco dire. 

‘He was fo bold as to call me names, 
ebbe Vardire o la sfacciataggine d’ingiu- 
viarmi. 

if I may be fo bold aggto fay , fe ofo 


dirlo. i È 

‘He makes bold with thofe things to 
‘which the greateft reverence is due , fi 
Scherza con troppa Libertà delle cofe le 


più venerabili + 
How dare you to be fo bold todo it? 


che sfacciataggine è la voftra di farlo. 

I fnall make bold to wait upon you, 
mi farò onore di venire a riverirla. 

A bold face, uno sfacciato , uno sfron- 
sato, uno fpavaldo . 

To put on a bold face, parere ardito, 
o sfacciato . 

BoLpLy, adv. [ couragiously ] ardita- 
mente, coraggiofamente , animofamente 4 
bravamente, con bravura. 

Boldly [ or freely ] arditamente , libera- 
“mente, francamente., con franchezza . 

To fpeak boldly , parlare arditamente , 
.0 liberamente. —~ 

BoLpNESS , s. [ or ftoutnefs ] arditez- 
za, bravura, intrepidita, s. f. ardire , 
valore, coraggio, s.m. 

Boldnefs [.or faucinefs ] temerita, sfae- 
ciataggine , s. f. 

Boldnets in fpeech , Jéberta 5 licenza nel 
parlare. 

BoLE ,.s. boccale. 

A bole of punch, un boccale d’un certo 
liquore fatto d’acqua , acquavita , zucche- 
roelimoni, mefcolati înfieme , che gl In- 
glefi chiamano punch. / 

Bole Armoniack , dolarmenico . 
Bott, s. [ ftalk or ftem ] gambo, fte- 
do, sm. 

Boll of flax, sambo di lino. 

BoLLED, adj. gambuto, che ha gambo. 

Bolled flax, dino gambuto. 

+ BoLLEN , adj. [ {wollen ] gonfio , gon- 
fiato. i 

.BOLSTER , s. [ for a bed] capezzale , 
pimaccio, piumaccio , 0 primaccio, s. m. 

The bolfter of a faddle, cufcinetto di 

Sella 9 


a 


£8 36 eh 8 | 

A bolfter fora wound, piumaccetto per 
una piaga. i Da 

To bolfter up {or ‘countenance ] ap= 
poggiare, fpalleggiave, proteggerà, fa- 
vovire, prei. favorifco. O 

To bolfter oneup in his wickednefs, 
favorire altrui nelle fue iniquità. 

BoLsTEREDUP, adj. appoggiato è foal- 
leggiato , protetto, favorito. È 

Bott , s. {ofa door ] catenaccio , chia- 
viftello, s.m. 4 

‘Bolt [ or dart] dardo ,-s.m. i 

Prifoner’s bolts, ferri, carene , ceppi è 

The bolt of.a lock, ffanghetta, s. fi. 
ferretto lungo ch'è nella toppa. w 

A thunderbolt, wn fulmine. , 

He has fhot his bolt , ba tratto il fuo 
dado. i = 

:P. A fool’s bolt is foon thot, un mats 
to dice prefto quel che penfa. 

Bolt upright , tutto diritto. 

Bolt rope [is that into which the fait 
of a ship is emis cordelle colle quali fé 
legano le vele all’ albero della nave. 

Bolt-fprit , «or bow-fprit [ the maft in 
the head of a fhip that ftoops forwards ] 
trinchetto 5 s. m. albero che fia coricato 
alla prua della nave. È 

To bolt [to faften with a bolt] 7nca- 
tenacciare , inchiaviftellare > ferrare col 
catenaccio + 

To bolt a door , #catenacciare una 
porta. î 

To bolt [ to fift meal Jabburattare , cer 
neve la farina dalla crufca . 

*% To bolt [to fift or pump out ] taffa- 
re, cavare di bocca altrui alcuna cofa. È . 

i o bolt a coney, fare levare un conse 

10 è 

#* To bolt a cafe [to argue upon it } 
crivellare , difcutere , difcuffare un cafo, 
efaminarlo, confiderarlo fottilmente . 

BoLTED, adj. incatenacciato , inchia- 
RE dep abburattato . crivellato, dif= 
cuffo. 

BotTeER, s.[ a bolting bag] buratel/o 4 
s.m. facchetto di flamigna per abburat= 
tar ta farina. 

BOLTING 5 S 
burattare . 

A bolting hutch [ a cheft to fift meal in ] 
frullone , s. m. ftrumento di legname , a 
guifa di caffone, dove per mezzo d'un bu- 
rattello, fi cerne la crufca dalla farina . 

BoLus 5 s. [a morfel or gobbet ] doc- 
CONE 3 SM. 

Bolus [ in phyfick , a dofe, asmuch as 
may be taken at a mouthful ] pél/ula, 
sì f. 


BOM. : 
Bom8, s. [ hollow ball ofiron, charged 
with powder , to be fhot into befieged 
towns] bomba, s. f. palla di ferro piena 

di fuochi artificiali, che buttafi nelle cit 

ta affediate. 

x BoMmBARD, s. [a great gun] bombare 

Ay Sf. 

To bombard , verb. at. bombardare. 
BoMBARDED , adj. bombardato . 
BoMBARDER 4 s- bombardiere , s» m. co- 

luî, che cavica, € fcarica le bombe e le 

bombarde . 
BOMBARDING g S. 
BOMBARDMENT y S- 


dare. 
BomBASINE , s. [a fort of ftuff] bam. 


bagina, s.m. tela fatta dî fil di bamba- 


g14. 
BOMBAST 4 V. Bumbaft. 


Vincatenacciare, 0 Vab= 


bombardamento, 
s. m. il bombar- 


N. i 

Bonp, s. [ anobligation ] obbliganza, 
obbligazione, polizza, promeffa.,, s. f. 
Bond [or tie ] /egame, nodo, s. m. 

To enterinto a bond of friendfhip with 

one, contrarre amicizia con alcuno . 

Bond-man, or boud-slave uno fehiavo , 

Bonpa 


de 


pre 








| Boxpace, s. 
| ‘To be in bondage 
gehiavità. | 


He is nothing but skin and 





ce BON. 
ervità, fchiavità, s. £. 
> effer Schiavo, 0 in 


q 


" Bone, s.0ffa, sm. pl. Je offaegli offi. 


The back bone, fpina, s.t. il filodelle | 
— veni dove fon commeffe le coftole + 
The fhin-bone , ffinco , s. m- 0/f della 


amba » È x ‘ 
The jaw-bone, or cheek-bone , /a maf- 
cellay sf. quell’ offodove fon fifft i denti +, 
pl. le mafcella. ... —. 
Bone of fithes, fpina di pefce è 
A whale bone, offo di balena + 
| Bone-lace , merletto, s. m. ie” 
bones, mor 
ba che la pelle e l’offa. 
«To give one a bone to pick, dare che 
fare ad uno. UE 
«To fall, orto be upon one’s bones, met- 


ferfi addoffo ad uno, batterlo ben bene. 


tremble every bone of me, tremo da 
capo a piedi è - +3 

They may as foon take a bone from 
a dog, ciò farebbe un pigliar il lupo per 
fe ‘wrecehie > Rui. 

He made no bones of it , non fi fece 
Serupulo veruno î a 

You lazy bones, gran poltronaccioc. 

- The huckle bone, Panca, s. f. Poffo, 
eb È tral fianco, e la cofcia. 
‘ To bone [to pick out the bones ] dz- 

Soffare , trar Voffa della carne. © : 

BoneEp, adj. difoffato- 

BONEFIRE, s. fuoco d’ allegrezza è 
ao vedi adj. fenx, offa, chenon ha 
Opa i X 
- BONESPAVEN, s. [ a great cruft as hard 
asa bone, which grows in the infide of 
the hoof or onthe heels‘of a horfe ] giar- 
da , s. f. 0 giardoni, se m. malattia che 
viene nella paftoja del cavallo. 

Bonata/, s. [a fifth ] donitone, s.m- 
forta di pefce di mare. ; | 

age s: Lor under cap] Berretta, 
S. Te 

Bonny, adj. grata’, graziofa, gentile 


laggiadia: 5 Si, 
‘A bonny lafs, una bella ragazza» 
Bony, adj. offuto » 


B O O. , 

Boopy, s. uno feiocco 5 uno fciopera- 
ro, balordo s\minchione , pecorone . 

Book, s. libro, sem. 

A book of accounts, /zbvo di conti. 
" A paper book, libro in bianco. 

A ftitch’d book, uz libro cucito. 
A bound book, ur libro legato. 

A day book, un diario, un giornale» 

To mind one’s book , applicarfi allo 
Audio, fiudiave « 

To learn one’s book, imparare la fua 
leziang . 

To fay one’s leffon without book, di- 
re la fua lezione a mente » 1 

The book trade’, or trade of books, 7/ 
meftiere di librajo « 

* To Fe into one’s books, cattivarfi 
Pamore @ alcuno. — pea 

To run into one’s book, indebitarfi. 


To get out of one’s books , ufcir dé . 


debito e © he 
’ A bookbinder, un legatore di libri. 
A bookfeller, un librajo. i 
Book-keeper, quello che tiene ragione 
de conti. i 
‘ Bookworm, tarlo, s. m. 
To book down, ferzvere nel libro. 
BooxisH , adj. [ or given to books J] 
Pudiofo , applicato at libri , che ama a 
leggere molto. 
Boom , s. [or maft of a fhip] albero 
di vafcello, 
A boom [or bar of a haven] carena 
che [i mette all entrare d'un porto. 
Boominc , adj. [it’s faid of a fhip 5 


BOO yore 
whett all the fails are ont] fi dice d’un 
vafcello quando velesgia a vele fpiegate . 
. Boon, s- [or favour] favore, s. m. 
grazia , s. fe” alg 
Boon [or requeft ] richiefta'y domane 
das ibe i ee 

I have a boon toask you, ho wna gra- 
zia a domandarvi. 
Will you grant me one boon? volere 
farmi un favore? 
Boon, adj. buono. 
A boon companion, un 
gno è ped 
To do a thing with a boom grace 
fare una cofa di buon cuore. i 
Boor, s: [a clown] ur ruftico, un 
villano, un gotico + 
He is a meer boor , egli È um pretto 
villano + i 
- Boorisu , adj. [clownith ] rujftico, 
villano , zotico, villefco. _ 4 
BoORISHNESS y S- vufticita y ruftichez- 
Vt, Zorichexza, s. fr 
Boor, s. ffivale, sme. 
A pair of boots, un pajo di ftivali. 
. To draw on one’s boot ,-tsvalarfi + 
metterfi gli ftivali. 
To pull one’s ows boots off 5 cavarfi 
eli fizvali i. se BY, 
To pull one’s boots, cavar gli fizvalz 
ad unde — 
What will you give me'to boot? guan- 
to volete rifarm? . : 
You fhail give this to boot, voz mi 
darete quefto per foprappià è 
It is tono boot, non ferve a nulla, è 
în vano è © 
A boot-tree 4 or boot-lat + forma di 
fiivale + 
To boot [to profit ] fervire, giovare, 
valere ) 
What boots it? a che ferve? 
Booren , adj. ffzvalato. 
Booru 5 s. [ a fmall cottage] capan- 
na, s- fe 
To Boor-Hate [ to go about plunder- 
ing, to pillage ] predare, rubbare, met- 
tere a bottino + i i : 
BoOoT-HALER 5 S. predatore , s. m. pre- 
datrice, s. f . 
BOOT-HALING , s. predamento y 1ubba= 
mento, sim. 7] predare. 
Boorinc, s- [it is a kind of punift= 
ment ufed in Scotland , by putting an 
iron-boot on the offender’s leg , and dri- 
ving an iron peg upon his fhin-bone ] 
ftanghetta , s. f. firumente da tormentare 
i res. 
BoorTLEss, adj. inutile y vano + 
Boots, s. [ marsh marygold ] fiorran- 
Cio, Ss. me SL 
Boory, ss [or prey] bottino, s. m. 
preda , s. f- 
To get a great 
bottino « 
*X To play booty with one, intender- 
Sela con alcuno, effer d’accordo con lui . 
To write booty’; ferivere alla buona 3 
contradirfi nello ferivere « 


BOP. 
BoPEEP, s- [as to play bopeep ] giuo- 
cave al baco , coprirft il vifo, ed in un 
fubito fcoprirlo , particolarmente per far 
paura a’ bambini « 
X To play at bopeepy guardar fott’ 


occhio + i 
BOR. , 

BoraccHIo, s. [ a fort of veffel made 
of skins , wherein wines are brought 
from the tops of the mountains of Spain | 
‘otre 5 e otro x s. m. pelle tratta intera 
dall’ animale y e ferve per portàrvi entro, 
vino, e' olio. voy Nei. 

Borace ;s. [an herb ] dorraggine , bore 
VAR 5S. f. 


buon compa» 


booty 5 fare un gran 


BOR 

Borax, s [a kind of whitifh mine. 

rly bona» iE materia» che tota 
| re dell’ ovo, dell argento , e del 
VAME » 

BoRrpEL., or Brothel 
fe] bordello , chiaffo x s.m. luoge pubbli 
co dove ftanno le puttane. 

BORDER), s. [or extremity] lembo , 07 
loys.m. margine eftremità, s.f. 

The borders of a garment,; i lembi d* 
un veftito. 

The borders’ [or frontiers’ of a coun 
try ] le frontiere, i limiti, termini, con- 

ni dun paefe. 
.To border [ to edge’ or lace ] orlare 5 
liftare 

To border a garment y or/are, 0 lifary 
un veftito 

To borderupon, verb. neut. confinare 
effer contiguo, conterminare . 

Lorrain borders upon A/face , la Lore- 
na confina all’ Alfazia. 

This word borders upon that fenfe , 
quefta parola § avvicina a quefo fenfo. 

His jefts border upon. prophaneneis 4 
le fue burle fanno del profano. 

BoRDERER, s. confinante , che dimora 
nelle frontiere « 

THEY ARE BORDERERS, fono genti del- 
le frontiere . 

BORDERING 4 adj. confinante, circon= 
vicino y collaterale , convicino « 

Bordering countries’, paefi circonvicini è 

A bordering town, città frontiera . 

BoRD-LANDS , se [ lands which Lords 
keep in their hands for the maintenance 
of their board ] terre, che è fignori d’ un 
feudo fi riferbano , per il mantenimento 
della loro tavola » 

Borpure , s. [in heraldry, a tract , 
or compafs of one metal, colour, orfur, 
within the efcutcheon all round it ] /2- 
fia > fafcia, ch'è alV intorno P armi dé 
gualcheduno. 

Bore, s. [the hollow in the infide of 
a piece of ordnance ] /e Bocca @ un ar- 
ma da fuoco» GG. ©» 

The bore of a lock, #/ pertuggio d’una 
Serratura . 
Bore-tree , fambuca, s. me 
Bore, v. Boar. - 
| Tobore, verb. att. forare» bucare; pera 
fugsiare » 

To bore 4 hole, fare un buco. 

Boreaz » adj. [ northern] boreale. 

BoreED 4 adj. forato 5 bucato , pertug= 
lato. ible: 

BorEE; ss [a kind of French dance J 
burea , ballo alla fmi 

BoRING y s. sl forare. 

Born; adj. [ from to bear ] portato, 
comportato‘, Fara; v. to bear. 

All charges born, o/tre le fpefe è 

Born [ from birth ] naro. 

Aman born to great things, un’ uomo 
deftinato a cofe grandi. 

They are born to slavery, fono matt 
per effer fchiavi . 

To be well born, effer ben nato + 

The good fenfe to which he is born, 
il fenno del quale è ftato dotato dalla 
natura e — 

A man born of mean parentage , ua 
uomo di baffa nafcita.. 

The firft born, sf primogenito. 

Born before his time, abortivo. 

Bafe born, baftardo. 

Born after the death of his father 4 
poftumo . 

Still-born, mato morto » 

I never faw the like fince I was born, 
di vita mia non ho vifto il fimile. 

To be born, nafcere. 

To be born again, rinafcere - 

Where was you born ? di che paefe 


ete? 
J Bis Boe 


ss: [a bawdyhou- 


60 BOS , 
‘ Borover, or Borow, s. bevgo, vil- 
laggio, s. m. | 

An inhabitant of,a borough , berghi- 
giano, abitator di borghi. 

To borrow [to take upon credit ] p#- 
gliav in preftito. — 

BoRROWED , adj. prefo în prefiito. 

BorrRowER ., s. quello o quella , che 
piglia în preftito. 

BORROWING » S. preffanza , prefta , pre- 
fita, s.f. preftamento, prefizto, s.me 

B 


Boscace, s. [agrove or thicket ] Jo- 
Sehetto. ; 

Bofcage [in painting a picture that re- 
prefents much wood and trees ] paefag- 

70 
Li Bofcage [in law , food, maft, fuch 
as woods and trees yield to cattle ] fo- 
refia, smi 

Bosom, s. feno, grembo, s.m. 

%% The bofom of the church, #/ grembo 
della chiefa:. 

‘A bofom friend, un amico Intimo, un 
amico dî cuore. ; 

A bofom enemy, n nemico che figne 
Pamico, un traditore, un perfido. 

The bofom of a fhirt, fpareto d'una 
camicia. i 

Bofom of the fea, feno di mare, golfo. 

Boson, or Bofen, v. Boatfwain. 

Boss, s.in the body, gobba. s. f. gob- 
bo, fevigno., s. m. 

The bofs of a. buckler, il gufeio.d’uno 

Foudo. 

Bofs { or ftud of a girdle or bridle ] 
pomo della briglia . 

The bofs of a book , berchia dun 
fibro. . 

BOT. 
Boranicaz,adj.? [ belonging to herbs] 
Boranick,acj. § appartenente all’erbe 

ed alle piante. 

BOTANICK, S [the fcience of fim- 

BoTany, s- ples] fezenzg de fena- 
plicé. E RIT 

Boranisr,.s. [ an herbali® ,, one. skil 
fulimbherbs and plants ] Semplicifta ses. 
quegli che canofce va virtà dell erbe-e-del- 
le pipnte. 5 

Borarco, s. [ the ipawn of a: mullet 
pickled ] bottarez*, faffreciorte all ita- 
liana fatto d’ uova e fangue di cefalo». 

Botcn, s.‘[ a piece of cloth ftitched to 
old cloaths ] pezza, foppr, S10 

Botch [ an ‘ulcer or venereons puboe ] 
un ulcera > un tincone + nia 

To-leave a boteh behind one., lafelare 
una cofa imporfesta. 

To botch [to piece or*to mend ]:vzgp- 

pezzare,.vattoppare, rabberciare . 

% To-botch a copy of verfes , rattop= 
pare un fonetto’ 

To botch [or to bungle ] racciabatta- 
ve, fare untcofa alla peggio; ciarpare . 

BOTCHED , adj. reppezzato , rattappa» 
to, raberciato: 

BoTcHER. ss ciabbattieve, cinbbattie 
910 5 SM. 

BoTcHING , $. #/ vacciabbattare. 

BOTCHINGLY ad. <[ bunglingly ] mas 
Jamente, groffolanamente , alla groffole» 
nit, alla pesgio. 

Boru, adj. ambo, embe i Vuno, e Pale 
tro , tutti e due , ambedue, ambedui, 
ambiduo, amendue, amenduni. 

With both my hands’, con ambe le 
mani. 

They went both to fee him,. andaros 
no ambedue a vederlo. 

_ Many were killed on both ‘fides, vere 
furono molti uccifi d’ amendue le parti. 

Both handed, ambideftvos ché fi ferve 
delle due mani usualmente. 

Jack on both fides , un voltacafacea , 
co dora d’unatanda ora d' alla altra + 


fi fia» 4 


PRESTA VOI 


BOT BOU 
Both, adv. (40) SÌ. PETE ERE PPP ok ) BO U. È è naa tents al ; 
Both by fea and land, e pe mére, e A Bove, s. [ or {welling ] wn 7a 
per terra. do Py a, are i x 
Bothjbecaufe it isnot honeft, asbecaufe To bouge [ or fwell] gonfiarfi. 
I don’t think it fure, sì perchè non mi BoucEeT,v. Budget. | °° 
pare che fia onefto, come anche non cre- Boucu, s. [or branch] remo, s.m. 
do che fia ficuro . i i BoucHT , adj. [ from to buy ] come 
Both in time of peace and war, ir prato. SII IG a 
pace ed in guerra. ; i I bought [the preter. tenfe] compra 
He is both poor and faucy, è povero, vo, comprai, ho comprato» aces 
e malcreato. a, Res es ce BouL, v. Bowl. 
Famous both for his father’s glory and Boursrer, v. Bolfter. 
his own, famofo tanto per la gloria del To Boutr, v. to bolt. ; 
padre, che per la fua propria» Bounce, s. [or great noife ] fivepito 5 
BoTTLE, s. fiafco, s. m.  fracaffo, rumore, sem. | 
A large bottle, wa fiafcone. To give a bounce , fare un gran frae 
A ftone bottle, uz orciuo/o. caffe. : car aoe ‘ 
A bottle of hay, faftello di fieno. ## Bounce [ or rodomontade ] rodomore 
Bottle nofed , che ha il nafo fchiae- tata, bravata, millanteria, s.f. 
ciato. To bounce [ to crack or make a noife } 
To bottle, zafiafeare, mettere vino 0 cofciave , ftrepitare > fcoppiettare , fare 
altro liquore nel fiafco .. gran firepito . e, 
To bottle hay, affaftellare del fieno. To bounce at the door [ to knock hard J 
BorTLED , ad). infiafcato , affaftellato. picchiar forte alla porta. ne 
; BOTTLING, s. Pznfiafcare, V affaftel- Tobounce the door open, sfondare una 
aye è. . orta. 
Bottom, s. [ the ground of any thing] 
fondo, s.m. la parte inferiore dz che che tarfi, millantarfi. — di 
. To bounce , or bounce up [to leap } 
The bottom of the fea 4. al fondo del sbalzare, balzare, faltellare. 
MAre » 
#* The bottom of a bufinefs , # fon- v. to bounce. = : 
damento d@ un? affare . . Bouncer, s* [ orboafter] um millane 
The bottom of the heart, intimo del tatore, un chiacchierone. i 
cuore + 
He complain’d of hisatting on a fepa- ceffo , s.m. 
rate bottom , /amentavafi , perchè lui ope- © Bouncing , adj. ex. i 
raffedi fua tefia, fenza intervento fuo . A bouncing lafs.,, ana ragazza grafe 
The bottom, or fettling of a liquor 5 fotte. l spo, 
fondigliuolo, rimafuglio, s. m. pofatu- © Bounp, adj. [ from to bind] Zegato + 
ra.) s.f. di cofa liquida. i tenuto , obbligato, v. to bind. . — 
Bottom [end ] fine. Whither are you bound? doveandate » 
You will find at the bottom of the dove fi va. ; 
account that they are miftaken , trove- Our fhip was. bound to Leghora , 2F 
vete alla fine de’ conti , che vi fete in- noftro vafcello andava a Livorno, o era 
gannato . caricato per Livorno. : 
A bottom [or valley] valle, s.f. We are bound from Cad7z to Lon 
_ The boarded: bottom of a bedftead., una don,,noi veniamo da Cadice, ed andiaz 
lattiera » ; i mo a Londra. 
Prey ree of the fairs, #1 fonda Bound , adj. [ beholden ] ob0/igatos 
% ; j tenuto. 
A bottom of thread, gomitola di filo. am bound to you for my life, vi devo g 
“Fhe bottom. of the belly 5. #/ veneri- yj fona obbligato della vita. i 
colo . Bound , s. [limit] /4mite , termine sy 
To fand upon a good bottom., /fey s.m.. meta, s.f. i : 
bene ne fatti Suoi « To keep within... bounds of modefty 5 
. To fix. one’s bottom upon one., far ritenerfi dentro è termini della-modeftia è 
capitale Puno. To fet bounds to one’s ambition, por 
P. Better fpare at the brim, than at mera all altrui ambizione. 
the bottom, e. meglio di rifparmiare al . To drink within bounds , bere modes 
principio cl’ alla fine . vatamente + | 
The bottom of a-fhip, ‘carena. s. f. la . A bound-ftone, limite, confine, pietra 
parte di fotto del vascello . che ferve di limite. stupiti ct. 
vi 3, bottom , or fhip., um Zegno., un . A bound fetter, quello che mette i lî= 
vefcello miti. 
To bettom., fondare, far fondo. To bound., limitare, por termine, tera 
There muft needs be fomething to bot- minare. x ; i 7 
tom.on ,. bifogna-qualche cofa fopra Ia: To. bound [or border upon ] confinam 
quale poffiamo far fondo. ve, effer contiguo, conterminare. — 
To goto the bottom , andare a fondo, To bound[ or rebound | balzare, shale 
Jprofondave’, affondare gare i Ano 
BOTTOMED 5.-adj- fondato. : Bounpary’, s-[ that which fets out the 
Flat bottomed, pzatto.dz fondo» limitsor bounds of a country] termine, 
BoTTOMLESS ,. adj. che non ha fondo» confine, s.m. meta, frontiera, s. f. 
* Bottomlefs, impenetrabile »- The river Tanats wasof. old the boun.. 
A bottomlefs pit, un abiffo.. dary betwixt Europe and 406, a fiume 
BortomRY, s. [ when thé mafterof.a Tang 5 feparava altre volte P Europa 
hip borrows. money upon the keel of ggj/p Alia. a 
his ynip, to be paid. with intereft at the Bouynpep adj. /émitato, terminato. 
ihip’s fafe return ,,otherwife the money , BounnEN , adj. dovuto, convenevole « 
is all loft, if the ship be loft |. pzgliay According to my bounden duty , fe- 
in prefisto che fa it padrone Wun vajcello condo it mio dovere , feconda il' mio do- 
dando Pifteffo vafeello per ficurta., ecafo vuto officio. fat I 
che ritorni a folvaminto deve pagare Pine . BOUNDER,S terminatore, s,m. quelle 
tevefje del danarò: ma fe fi perde» i} dae che termina e ftabilifce i limiti. 
naro fi perde ancora PA BOUNDING 9 & FEVMIMAMENTO >, 


a 


sim. 78 
termi 


* To bounce [to crackor boat ] van- 
5 : dA » 
BounceED, adj. crofciato, firepitato y 


BOUNCING 5 s. crofcio , firepito,. fra- 





è 








ninave > il limitare , il pome i com 


22 è 
Bounding [or bordering upon] confi- 
| mante, che confina, contiguo, vicino. 
BouNDLESS; adj. 7//imztato , immenfo , 
— $nfinito, non circonferitto. — dora 
BOUNTIFUL , adj. [generous , liberal] 
BounTEOus, adj. f denigno, generofo, 
Viberale. | © °° 
BOUNTIFULLY , adv. denisnamente , ge- 
merofamente , liberalmente . 
_ BOUNTIFULNESS, s. benignita , libera- 
— dita, munificenza, generofità, s. f. 


Bounty, s. | generofity , liberality ]. 


munificenza , liberalità , generofita, s.f. 
—_—BourcER,}dorgefe, e borghefe, citta- 
_ Bourcess,S dino, s.m. cittadina ; 
eo io 
_ To BourcEON 
| germogliare. 
. To burgeon [ fpeaking of olive trees ] 
mignolare . i 
Bourn, s. [or brook] r#voletto, tor- 
rente, s. m. 
To Bouse, verb. aét. potare. 
_ BouseEp, adj. potato. 
- BousING, Ss. potamento , s.m. i] po- 
pes 
Bour, s. volta; fiata, s. f. 
— For this bout, per guefta volta. 

Do it all at one bout, fatelo in una 
wis.) ira, Eo 
A drinking bout, bevuta, s. fi 

A merry bout, un divertimento, fo- 
hazzo. i 

Let us have a merry bout to day, r7- 
creamoci , divertiamoci oggi. 

BouTEFEU , s. [ an incendiary , a make- 
bate} un incendiario, un fediziofo sun ma- 

ehinator di fedizione . 


BOW.. 

Bow, s. [an inftrument of Shooting 
arrows | arco, sem. 

A bow for a violin, archetto, s. m. 
Sirumento col quale fi fuona il violino ela 
viola. : 

A bow [or reverence ] riverenza, ere 
MEENA è 

To have two ftrings to one’s bow, 
aver due corde al fuo arco . | 

To make a bow to one, fare una ri» 
merenza o viverive uno. 

P. To fly like an arrow out of the bow, 
andare come fulmine . 
| P. A bow tong bent at laft grows weak, 
shi troppo V affotiglia, la fpezza. 

He keeps his mind bent like a bow, 
Pa conPanimo intento. i. 

Bow [ an inftrument to take the heighth 
of any thing ] mezzo cerchio , /irumento 
matematico . Br i 

The bow of a fword’s hilt, e/fa, s. f. 
elfo, s.m. quel ferro intorno al manico 
della fpada, che difende la mano. 

A crofs-bow , una baleffra. 

Te fhoot a crofs-bow , balefirare. 

A faddle-bow 5 arcione di fella. 

“The bow of a fhip, prua di vafcello è 
A ftone-bow, mangano, s.m. 
A large ftone-bow , manganone s s.f, 
The rainbow , arcobaleno, s. m. 
’ A bowftring, corda d’ arco. . 

A bow-man, arciere , arcadore; simo 
rirator d’ arco . 

Abow-net, 2affa, s. f. veteda peftare, 
ch abbia il vitrofo. 

° Bow-piece [the piece of ordnance which 
lies in the bow of a fhip } cannone di 
corfia + 

. Bow-leg’d , sbz/enco , fivambo. 

Bow cricket [an infeét] cicala, s. f. 

To bow [to bend] piegare, flettere; 
archesgiare, chinare . 

To bow one’s knees , piegar le ginoc- 
chia, inginocchiarfi è 


| [to bud] germinare , 


BOW 

To bow one’s head, chinarla tefta, 

To bow to one [ to falute him] far Ja 
viverenza ad uno, falutarlo , rivertrlo ,in- 
edd ad uno. 

To bow down , profternerfi , gittarf 
a’ piedi di alcuno. 7 

BowEp, adj. piegato,chinatoyinchinato , 
archeggiato . © 

To BoweEt [to embowel ] fventrere , 
sbudellare , trarre gl’interiori di corpo al- 
trui . 

BowELLED , adj. fuentrato , sbudellato . 

Bowens, s. Je budella , vifcere 5s. f. 
parti interiori nell animale. 

X The bowels of the earth, Je vifcere 
della terra . 

BowEr, s. [an arbour with trees or 
greens interwoven] pergola, s.f. 

The celeftial bower [thesky] # cielo. 

Bower, s.? [a young hawk fo cal- 

BowEss ,s.f§ led, when she draws any 
thing out the neft, and covets to clam- 
ber on the boughs, falconcello, falcone 
giovine. 

Bowce s. [a rope faftened to the mid- 
dle of the fail, to make it ftand clofer 
tothe wind] funetraverforiad una vela, 
ber far che prenda più vento. 

To bowge a fhip, foracchiave, bucac- 
chiave un vafcello. 

Bowinc, s. chinamento , pi 
s.m. #0 chinare. 

BowL, s. [ to drink in 
cale, s.m. 

: por [to play withal] doccia , pallotto- 
dig Sf. 

To play at bowls, giocare alle bocce. 

Bowl [a fea term, around {pace at the 
head of the maft forthe mento ftand in] 
gabbia, s.f. firumento ch'è in cima all 
antenna, ful quale fta la veletta. 

The bowl of a fpoon, #/ concavo del 
cucchiajo , col quale fi piglia il cibo. 

To bowl, giuocare alle bocce. 

BowLED, adj. ex. well bowled, den 
giuocato 

BowLING , s. #/ giuoco delle bocce. 

Bowling , adj. ex. Bowling-green , g7u0- 
co dî bocce , luogo unito , dove fi giuoca alle 
bocce, fopra la verdura . 

To Bowse [to hale, to pull the tac» 
kle] tirare, termine mavinarefco. 

Bowser, s. [the purfer or treafurer 
ofa college inanuniverfity] carmarlingo, 
0 tefortero d° un collegio. 

Bowyer, s. [a maker or feller of bows 
and arrows, 276450 , s. m. facitore d’ archi, 
quello che vende archi. 

To Bowze [to drink ftoutly] tracan- 
nare, bere fuor, di mifura + 


BO X. 
Box, s. [a wooden cheft or coffer] 
Scatola, caffetta, si f. 
_A little box, una caffettina. 
| A poor box, caffetta della limofina. 
Chriftmas-box , falvadanajo , s.m. 
Chriftmas-box , firenna , s.f. quel da 
naro che fi da a domeftici al Natale. 
The box [ or worm of a fcrew ] choc. 
ciola, s.f. a cavo della vite. 
The coach-box ; la fedia d’ una carrozza 
dove fia affifo il cocchiere. 
A box in a play-houfe, un palchetto. 
A box om the ear , uno fehiaffo , un 
pugno. 


egamento 4 


] tazzone, boc 


Box tree , Loffos s.m. arbufcello noto di 


erpetua verdura « 
i dice box , boffolo, s.m. quel vafo ove 
fi mettono i dadi in giuocando. 
A jugglersbox, Goffoletto, s.m. 
Vou are in the wrong box por ina 
great etror] voi sbagliate , 0 fcambiate,voi 
Vv ifigannate. — 
To box up, #764 


aye 5 mettere nila 
calfa » 3 i 


x 


AG BRA 6r 
‘lo box one, fchiaffeggiare uno, daré 
delli tot ail fess : 
Boxen , adj. fehiaffesgiato . 
BoxinG, s. /o Schiaffeggiare. 


They have been boxing together, ban“ 
no fatto a pugna eda 

Boy, s. ragazzo , giovanetto , fanciullo, 

boy, or fervant boy, un ragazzo; 

Servo adoperato a vili fervizj. ‘ 

A finging boy, un zago. 

A foldier’s boy, un bagaglione. 

A fchool boy, uno fcolare. . 

Boy games, bambinageine , azione da 
bambini, bambineria . 

To do things like a boy , bamboles. 


giare , fare cofe da bambini , pargoleg- 


giare . 
A boy” trick , ragazzata , s.f. cofa 
degna da vagazzo. 


To be paft a boy, effer uomo fatto. 

BovisH, adj. [ boy like ] bambinefco, 
da bambini, fanciullefco, da fanciullo. 

BovisHuLy,.adv. fanciullefcamente , 4 
guifa di fanciullo . pit a 

BoyvIsHNEss,s. bambineria ,bambinag: 
gine , bambocceria , bambolità , ragazza 
ta, fanciullaggine, s. f. i 

To Boyt, wv. to boil. 

fe ene Boifterous . 


BRABBLE, s. [ wrangle, difpute ] ques 
Ne , difputa, s.f. contraflo, sem. lite, 
viffa, sf. 

To brabble [to wrangle or difpute ] 
contendere, contraftare 4 difputare, litigarey 
rifare, far viffe. pret. contefi. 

BRABBLED , adj. contefo , contraftato è 
difputato , litigato, riffato. — È 

BRABBLER, S. contendztore 4 riottofo, rif" 
fofo, litigiofo. 

BRABBLING 4 S. contendimento 4 Ss. ™M- 
contea; difpura, querela , lite, viffa,s. f- 

A brabbling fellow , un contenditore, um 
riottofo , un viffofo, un attaca lite. 

BRACE ,s. [or couple] pajo,paro 35. Me 
coppia ,.s.f. i 

A brace of dags or hares, wna coppia 
di conî o di lepri. 

A brace of piftols , un pajo di piftole. 

A brace of hundred pounds fterling 4 
ducento live fterline . 

A brace of iron [ to faften beams in 
building ] rampicone , rampone, s. m. 

A brace in the art of printing , abbraccia- 
ciatoje, termine di ftampatore . 

The main braces ofacoach [ are thick 
leather things upon which it hangs] /e 
cinghie di cuojo che reggono la carozza . 

The braces of a fhip [ are ropes to all 
the yards of a fhip except. the miffen ys 
two to each yard] fcotta , s.f. quella fune 
la quale Sattacca all’ antenna o alle vele 
per tirarle a poppa . 

To brace [to buckle] affibbiare , legares 
attaccare , unire. pref. unifco. 

BRACED, adj. affibbiato, legato , attaca 
cato, unito » 

BRACELET, s. [an ornament for the 
wrifts of women ] armilla, fmaniglia 4 
maniglio + i 

A bracelet of pearls, una fmaniglia di 
perle. 

Bracelet [apiece of armour, ufed an- 
ciently to defend the arm] bracciale, s. me 
quella parte del? armadura che arma tk 
braccio . 

Bracket, s. [or bitch ] cagna is. fe 

BrACKET, s fa kind of ftay in time 
ber work] bescatello , s.m..menfola 09. 
peduccio , che fi pone per foffegno. fotto 4 
capi delle travi fitte nel muro, e fotto e 
terrazzini, ballatoi, corridori , e sport? è 

BRACKISH, adj. [ fomewhat falt ] fal- 
mafivo, che tien del falfo. ’ 

Brackish, water, acquafalmafira « è 

Bra: 


62 BiR eee 
BRACKISHNESS 4 s+ falfuggine, falfexe 
223 Ss fo 


BRAG, Se VANLO: 5. Vantamento: 4 Ss. Me. 


millanteria, vanagloria, s.f.. 
To make grievous, brags of one’s felf, 


vantarfi >, pregiarfi 5, millantarfi fopra. 


modo. 


How brag would you have been? che 
vanto vi averefte dato? o come ne farefte: 


andato altiero «. 


To brag [to boaft] vantarfi, vana» 
gloriarfi, pregiarfi , darfi vanto », millane 


tarfi è. 


© He brags at his own exploits-, fa pom. 


pa de’ fuoi fatti .. 


A genteel man never: brags nor dif-- 


parages himfelf, um galantuomo y, non fi 
vanta-, ne fi biafima mat. —— 

A Braccarp or Braggadochio , s. [ 2 
bragging. fellow ] un vantatore , un mil- 
lantatore +. ; 

A. bragger, s. ua millantatores. 

| BracGET, s. [drink made of honey 
and fpice] bevanda. compofta: di. mele e. 
aromati è. 
‘  Bragget, v. Bracket.. 


BRA 
Brake [the handle of a fhip’s pub] 
îl manico @’ una tromba di vafcello.. — 
Brake of fern,, felceto-, luogo pieno dé 
EL CE « 
fe Brake, preterito del verbo. to break.. 
BRAKED, adj. rotto, maciullato.. 
BRAMBLES, Ss. [briars, prickly shrubs] 
rogo, T0VO, pruno:, s. Me. a 
A place full of brambles, roveto, fpi- 
neto:, s. Mo. da 
Bramble-net [a fort of net for catch» 


uccellave è. 


prunt 

BRAMBLING* Ss: [a bird fo called] frén-- 
guello-y. pincione, S Me. _ 

BRAN 4s: crufca-, s. f. bucia di grands. 
o. biade. macinate >. feparata: dalla fa- 
Tina». 
BRANCH, s.. [= bough: of a: tree] ramo; 
Sì Mo. $ 

A little branch, ramzcello, s. mi. 

The branches. of a. tree, 2 rami d'un: 
albero». 

A vine branch. fermento», s. m.. rama: 


BRAGGING, Ss. vantamento’,, s. mi il della:vite.- 


vantarfi 5 millanterta s. f.. 


Bragging ,, adj. ex. [a bragging fellow]. 


Vantatore , un. millantatore è. 


Brain, s.[a {mall lace,. or edging ]. 


tvina, s.f.. fpezie di merletto.- 


Braid of hair, una: treccia di capelli. 


To: braid: [to. weave: or plait. properly, 
hair] intrecciare i capelli... | 
| BRAIDED, adj. zntrecctato.- 


BraILS, s..[ fmall. ropes belonging to» 


the. courfes and:the mifen:,. whofe ufe 
is, wher the. fail is: furled: acrofs, to hale 


it up, orletit fall] cordicelle: che fervono» 


ad: ammainate , o-fciorre: le. vele è.. 


Brain, s. [all the foft fubftance con-- 
tained. within the fcull ]. cervello) s. m.. 
pl. cervella, s. f. quella-parte interiore del. 


capo» circondata: del cerebro, nella quale. 
vifiede la virtà animale... 

+ Brain [wit , judgment] cerve//o:, gus 
dizio». fenno« 

To beat, or dafh one’s braifis ont , dz- 


cervellare» fav faltare le cervella ad uno .. 


To have cracked. brains 5. avere. 44 cer- 
velloftravolto .- 


To- have: but little brains’, aver: poco» 


cervello: 0. giudizio. 


To: bear a thing into one’s brains, fic-- 


corfì una cofa iw tefta.. 


To: beat one’s: brains: about: a thing-,. 


Sillarfi. il cervelloin qualche cofa-s ghiri- 
bizzare, fantafticare, mulinare.. 

To break: one’s brains: with ftudying , 
somperfi la tefta allo ftudzo .. 


Brain-fick. [foolifh] /ciocco., melenfo , e: 


milenfo,. feimunito. 
Brain-fick: [or: mad ] frenetico». 
The: brain pan, #5 cranio. 


The branch of a: pedigree", ramo: dé. 
genealogia ». 


The: branch of a candleftick, 7 rams. 


d’ um candeliere < 
The: branch. of a: ftag’s head’, Je corna: 
d’ un: cervo. i 
To: branch out: [to divide» or fpread 


into: branches ] ramificare 5.produr rami,, 


Spargerfi. in rami .- 
BRANCHED’, adj. ramificato» 


ha molti lumi, luftro- 


Branched [as deer?s head in heraldry] 
che ha: le: corna: fparfe «. 

Brauched out, divifo, feparato.- 

BBANCHER’, sì [a young hawk or ot- 


- her bird that. begins: to fly from branch» 
to branch ] uccello giovine che comincia: 


a: volare: uccello ramace è. 


Branching out, s.. ramificazione:,. s. fe. 


thi vamificaves. roe 
BRAND, s. [a piece of burning wood] 
tizzone, tizzo» S. mM. pezzo: di legno ab- 
ruciato.da-un lato .- 
d’ amore... 
fegno: fatto con. ferra-infuocato:.. 


nota, macchia, se f.. 


To: cat a brand upon one, macchiare: 


. Ta*viputazione. altrui ». infamarlo, diffa- 
marlo 


Sit 
Brand-iron [ a* hot: iron to» brand’ or 


fet a mark upon. a malefattor]. ferro in-- 


To» brain one [or dath out his brains]; focato col quale: fi: bollano: i delinquenti. 


dicervellare uno», trarli. il cervello è- 
BRAINED>» adj. dicervellato». 


Hair brained:,. fcervellatoy fenza: cere 


vello .. 

Shittle brained; cervel ba/zano», cervello 
dista a oriuoli, incoftante, bisbetico., volts 
UILE è 

BRAINLESS’, ad}. cervellato > fenza cere 
vello. 


BRrAIT, s: [aroughdiamond] diamani 


re non lavorato è 


BRAKE , ss: [ an inftrument: ufed in 
drefling. flax or hemp]. maciulla', s. f roinfocato, macchiato, maculato-, difono=. 


Brand-new: [or fire new ] nuovo. de. 


zecca» interamente: NUOVO: 


hot iron] fuggellare. con ferro. infocato . 
» To brand. [ to- blur: or. blemith ]. mac- 


chiare. maculare, difonorare:, vitupera-- 


re ,.diffamare .. x Me 
- .To brand one with foul names, mac: 
chiare la viputazione altrui > difonorarlo. 


principe. 


Strumento ol. quale, {i dirompe il: linove la: vato’,. vituperato’,. diffamato. 


canape.. 
Brake [or fnaffle for horfes] briglione, 
s.m. arnefe per maneggiar i cavalli. 
Brake [ a. baker’s. kneading trough ] 


entro la pafta da fare il panes 


To: BRANDISH: [ to: make. thine: with: 


. Yhaking,.tofhaketo and froin the. hand ] 
brandire:, vibrare: muovere: fcotendo:. 


: ers. è To: brandish. a- {word ,, brandire 5.0 vi-- 
madia , s. f. fpezie di’ caffa perintridervi brave una fpada. 


BRANDISHED , di. brandito , vibrato. 


ing, of birds] regna, s. f. forta di rete da’ 


Full of brambles: ,. prunofo y pien dé 


che arma tl. 
: A. branched candleftick , candeliere ch” 


Branched.velvet,. velluto‘, a fogliami »- 


* The firebrand. of love;,. la facella: 
Brand: [a mark made by a red hot iron ]. 


* Brand [a note ofdifgrace.or infamy]. 


Brand [a.fword] drandoy.s. mi. fpada;. 


To. brand. [ to: burn. or, mark’ with a 


To: brand. the. throne.,. fparlare.del. fuo- 


BRANDED, ad). bollato; fegnatocon fer-=- 


BR A 3 

Bransy,s. [a diftill’d fpirit ] 204420 
vite, s. f. vino frillato. —. Wek 

Brandy-shop , bottega dove fi vende ace 
QUAvite ». 

To BrancLE [to fcold' , quarrel or 
bicker] difputare, contraftare, contenderey. 
riffare:s far riffa è di ‘ht 

BRANGLING , sì querela, difputa, cons 
tefa,viffa, s. f. contrafto , contendimentoz 
Salta 


BRANGLER , s. ri/fofa, contenditore yriv 


ottofo.. 
BRANK y s. [a fort of grain called 
buck-wheat] miglio, s. m. fpezie di biada 
minuta. gf 
BRANK-URSIN [or bear? breech, & 
plant] brancovfina, s. f. erba medicinale o 
BRANT-GOOSE + s- [a fort. of wild 
fowl] ota falvatica. <—_ ___ 
Brasit, s. [or brafil wood] verging. 
sim. legno, che. s' adopra’s, a tignere im 
Brass, s. [a fortof metal] rame, s. mo 
Yellow. brafs, ottone è. ‘ 
Brafs money, moneta di rame 
A brafs: cannon:,, un. cannone. di brone- 


20% ; PES oe 
Brafs candleftick, candeliere d’ ottone è- 
Brafs kettle, calderone di rame è. 

Brafs ore, cadmia è- 

Brafs: [falfe or counterfeit: money] moo 
neta: falfa‘.- : A 

One. that makes brafs money, monet fe 
jo quello che falfifica la moneta... 

BrasseTs, s. [ armour for the arm } 
braccialetto, bracciale s,s. m. armadura y. 
braccio» 

Brast’, adj. [burft] crepato+ 
~ Brary s: [a beggarly child ] um fane 
ciullo cenciofo, un mefchinellow 0 

Bravapo, s.. [rhodomontado] bravae 
ta, Ss. fa RIME ) 

Brave’, adj. [ valiant ,-couragious J. 
bravo, prode, animofo, coraggiofo. 

You are a brave many, voi fete un brav” 
uomo, vos fete un: galantuomo.- — 

* Brave. [ fine in'cloaths:] att7l]ato g: 
affettato» pulito, veftito. di gala. 
i Xe Brave [fine ,. excellent] dello», excel. 
ente». 

He made a brave fpeech, egli fece una: 
bella ovazione » 5 

Brave , s.-[a fwaggerer] bravo, bravace- 

C20 è 
Oh brave! bravo, vival 
To brave [to dare or infult] bravare 9. 

sfidare >. affrontave > infultare .. 

To. brave: death, incontrar la morte. 

Being he braves: me. to. ity. poichè. mé 
provoca a Cid i 

To. brave it. [to aét’ the brave] bra». 
veggiare «fare: il bravo. 


BraveD,.adj. 2ravato» sfidato”, affrone- 


tato, infultato.. _. 

BRAvELy, adv. bravamente,. animofan- 
mente’, coraggiofamente .. 

BRAVERY, s [ courage, valour] dra-- 
VUIA >, VALENLIA. 4, Se fo. coraggio: 5. animo g. 
S. Io 

Bravery [finery; gallantry], magnificen-- 
za, Splendidezza, pompa, s.f., 

This: I fpeak. not out of bravery , nom 
a cid. per. braveggiare’,. o-per fare ib 

PAVO è- 

BRAWL, s. [ difpute or fquabble ] dzj-- 
puta ; contefa; s. f. contrafto’, contendimen-- 
to 9 Ss Mo.» | È 

Brawl [a fort off dance ] carola, s. f.. 
ballo: tondo... INI airy. 

To brawl [to fcold’ or: wrangle ] dif- 
putare, querelari , contendere , firepita- 
res gridare, frrillares.fchiamazzare, bia 
tigare ss PANI ui 

BRAWLED, adj. difputato, querelato 5, 
contefo , firepitato 5 ftvillato , fchtamaz= 


ALO è. 
S ‘ Baar 
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Brawling yadj ex. [a brawling woman] 
una garritrice. 0 0° 
Brawn, . [hard file] polpa, s. £. 
parte .carnofa. 0 
Brawn {the firmeft part ‘of a boar] Ze 
parte più ferma e polpofa dunverro . 
‘Brawn, carne di verro preparata all 
inglefe, non molto diffimile nel gufto dal 
tonno , € fi mangia comumente nelle fefte 
di natale . 
The brawn of the arms , #/ /acerto delle 
braccia . : 
The brawn «of a capon, Ja polpad’ un 
Capone. ae 
BRAWNINESS , S. parte carnofa. 
BRAWNY , adj. [fiefhy, Iufty, ftrons] 
«carnofo ,carnuto ,membruto, forte, robufio, 
_polpofo, polputo . 
BRAY, s. trincea ,’s. f. 
Falfe-bray { in fortification , ‘a falfe 
e made to hide.the real one] trincea 
alfa è 
f o bray [ to ‘bruife, to pound ] pefta- 


Wee 
To ‘bray the ink [ among printers ] 
‘macinare Vinchiofivo. . . 

P. To bray a fool in-a mortar [ ot to 

Wafha blackamore white] pe/tar l’acqua 
‘mel mortajo , perdere zltempo e la fatica, 
dn cofa, che non fia per fortin buon’ ef- 

to. i 
To bray [as anafs does] vagghiare, # 
‘mandar fuora , che fa D afino la fua voce . 

To bray [or cry cut].gridare, firidare, 

alzay la voce , vociferare . 

BRAYED , adj. pe/ffato .-v. to bray. 

BravER, Ss. [an inftrument to teme 
per ink with ] macina, s.f. /irumento 
col quale gli ffampatori macinano P in- 
chioftro . 

BRAYING 5 S. macinamento , peftamento. 

The braying of an afs , vagghio d’ a- 

fino. ee 

Bray, s. [a piece of leather to bind 
up a hawk’s wing] brachiere dun fal- 

cone. 

To Braze [to cover, or overlay with 
brafs] coprire di rame . ni 

BRAZED OVER» adj. coperto di rame . 

BRAZEN, adj. di rame, di bronzo. 

A brazen horfe,-un cavallo di bronzo . 

A brazen face, or a brazen-fac’d man, 
«gno sfacciato , uno sfrontato. 

To put on a brazen face , effere sfac- 
CIAtO + i 

To brazen out a thing, mantenere una 
ofa con peg ta o 

X To brazen one out , confondere al- 
cuno, farlo veftar confufo , mantenendoli 
in faccia alcuna cofa. è» 

BRAZIER, s- | one who makes or fells 
brafs ware] calderajo,s.m. quello che fa 0 
vende vali di rame . 

Brazier’s wife , calderaja,s. f. moglie di 
.calderajo . 

BRE. 


BREACH, s. [ the ruin ‘of any part of 
the works beat down «with cannon ] 
breccia, s. f. apertura fatta in muraglia 
con cannone , donde fi poffa penetrare alla 
parte oppofta. 

To make a breach ina wall, fare una 
breccia nel muro. 

To enter the breach , montar Za breccia. 

A breach of promife , mancamento 
.ddi promeffa . 

A breach of faith, mancanza di fede. 

* A breach of peace , rottura di pa- 
Oe» 

A breach of articles 5 violaxione di 
patti. 


Pea 


| BRE 
A breach of friendMip, inimicteia. 
BREAD, s. [the ftaff of life] pane. 


Leavened bread , pane Jievitato,olie- forza del vento che li portò per 


VÎLO è 


‘Unleavened bread, pane azzimo, fenza 


fermento + 


pp DREI b3 
The ftrength of the wind that taught 
them up in theair, broke their fall, /s 
qo » 
La loro caduta meno violenta . Mt 
His debauches have broker his health 
te fue fregolatezze hanno rovinato la Sus 


_ White, brown bread, pan bianco span falute. 


bruno. 
-Houfhold ‘bread, pan cafalingo. 


‘The crumb, cruft of bread, da mica, 


“e 1a crofia, 0 crofieccia del pane. 
Confecrated bread, pane benedetto. 


To break a jeft upon one, byy 
f ae ’ Plaga te alcuno. ©’ er 
o break a bufinets , dichiarare, syopopy 
‘UN NEZOZIO + i Me ree 


To break one’s mind to one, Svelavf , 


‘Ginger bread » bericuocolo , confortino, palefarfi, dichiararfi ad uno » dive il fuo 


$.m. 


“A Ginger bread ‘maker, bericuocolajo , 


Sentimento ad alcuno. 
To break, orto fall out, parti Pami- 


confortinajo , s.m. quegli che fa, evende cizia, querelarfi, ceffar d’ effer amico . 


‘bericuocoli 0 confortini. 


Pil break with him , won voglio più 


The {weet-bread of .a breaft of veal, @mpacciarmi con lui. 


sanimella di vitella. 


Sow bread, tartufo , <s. m. fpezie di zarfi. 


fungo . 


“To break, verb. neut. rompersi, foex- 


‘Do you think it will break , credere 


Bread-basket yipaniere, s. m. pantera , che fi romperà. 


Ge f. 


‘Bread baked under .the ashes , pane 


Soccenericio . 


To beap, ‘ex. [to bread a porringer for 


‘broth , tagliare del pane perlazuppa. 


The ice breaks, 7) ghiacciofitompe. 
To ‘break [as an impofthume] cre 


parfi è 


I believe the weather will break, cre 


‘do che il ‘tempo fi romperà , mi pare chit 


BREADTH, Ss. [ from ‘broad ] Varghez- tempo fia volto ‘alla pioggia. 


ZA, ampiezza 780 1 
to, finger’s breadth , Va larghezza d'un 


‘His water breaks, 


jifce. 
To 


da fua uvina fi fpef~ 
break [ to turn ‘bankrupt J fallire. 


| «Cloth breadth , Zarghezza 0 ampiezza pref. fallifco . 


«del panno 0 di tela. 


‘Te broke for ten thoufand pounds, è 


BREAK, s. ex. break ofday , al far del fallito di dieci milla doppie. 


"giorno « 


‘She begins to break, -eMacommincia è 


He rifes every morning by break of perder la Sua bellezza, ta fua bellezza co- 
day , fi leva ogni mattina al far del mincia ad appaffire. 


giorno è 


A break [in the art of printing ] fpa- firuggerfi in malinconia . 


«Zio bianco, cioè non ftampato. 


To break with forrow , confumarfi , 


To break fmall, fminuzzare, ridurre 


To break, verb. att. rompere, fpezzarei in minuzzoli , polverizzare . 


pret. vuppîi . 


To “break filence [ to begin ito fpeak] 


To break a tick, rompere , 0 fpezzare -vompere il filenzio . 


un ‘baftone. 
To break one’s neck, romperfì #/ collo. 


To break one’s head , romper ia tefia 


ad uno. 


To break afunder , vomper per meta , far 


due parti d’ una cofa. 
‘To break in pieces, mettere in pezzi . 
‘To break one upon the wheel, arruo- 
dare, e arrotare. Ì 
To break one’s ‘head with noife «or 
«chattering, flordive , sbalordive , tor la tefta 
altrui ,infaftidive altrui con foverchzo fire- 
ito. 
" To broak a conference , interrompere 
‘una conferenza . 
To break ‘one’s sleep, rompere #/ fonno, 
deftare , guaftare il fonno . * 
To break one’s word ‘or ‘promife , 
‘mancar di parola, mancare alla prome]fa . 
To break one’s vows, vomper il voto. 
/To break or fpoil one’s beauty , ofcura- 
ve l'altrui bellezza . 
To break a horfe , fcozzonare,o domare 
un cavallo. - 
To break one’s heart, fpexzare 0 tra- 


Figgere il core. 


You break my heart ‘with thofe ex- 
Pa ons , quefte expreffioni mi trafiggono 
il core. 

To break one’s oath  violare i] giura- 
‘mento. é 

To break the fabbath , mor offervare il 
fabbato . ‘ 

"To ‘break God's laws, trafgredive, vio- 
lare la legge di Dio. 

To break one’s back, vompere il doffo 
ad uno, slombare uno. 

To break a cuftom , difufare , divezza- 
ve, difviare, lafciar ufo, fvezzare. 

To break company , /afciar la compa- 
gnia, fepararfi dalla compagnia. | 

To break ground , or open the trenches , 
Sprit fe grincee + 


dare, allagare è 


To break one’s belly with meat, cre» 
“‘parft di-carne . 

- To break one’s fides «with laughing, 

ll » fcoppiare 50 feompifciarfi delle 
vifa. 

To break wind upward , ruttare, men- 
dar fuora per la ‘bocca il vento ch'è nello 
Stomaco . 

To break wind backward, tray peta, 
Spetezzare. 

To break one’s faft , rompere il din | 
87Un0 ° 3 

To break a battallion, vompere un bats 
taglione . 

To break open a door , vompere una 
porta. 

To break open ‘a houfe , aprire per fore 
za una cafa. 

To break open a letter, aprire una 
lettera . 

To break loofe, fesorre e fciogliere, fea- 
EENATE è 

My heart is ready to break, wm7ff fcop- 
pia il core. 

To break forth, forgere, fpuntare. 

He broke forth in tears, cominciò a 
piangere. 

To break off, rompere, fpezzare ; 

To break off company , /afciar la cone 
pagnia. 

To break offa difcourfe , tralafeizre un 
difcorfo. © 

‘Let ut break off here, fintamola , non ne 
parliamo più. i 

To break off one’s work , tra/afciare 
zl lavoro, lafciave di lavorare . 

To break ‘out , verb. neut. wufezre con 
violenza, crepare, aprirfi, furgere, far capo, 
marcire. 

To break out, as water out of a fpring, 


furgere e forgere . 


To ‘break out, as the fea does, inoy- 


The 


64 FETI, 
"The war breaks out agaitt, la guevia 
§’ accende di nuovo. 

To break out of prifon, romper la pri» 
gione, feamparfi, fuggire . 

To break out into an exclamation , 
efelamare , felamare , gridare ad alta voce. 
° “To break out into tears, piagner dirot- 
tamente. 

To break out into unchaft expreffions , 
prorompere in parole difonefte. 

To break out into pimples, 


coffi. 

I break out into wrath , andare in 
collera, adirarfi, frizzarfi , infuriare . 

To break in, verb. neut. eatrar dentro 
Impetuofamente , avventarfi , Jpignerfi » 
gittarfi com impeto a che che fi fa. 

To break in uponthe enemy, @vvcn- 

arfi fopra i nemici. ( 

; po in upon men’s bufinefs , zm- 
pacciarfi , intrometterfi , negli affari. al- 
trui. ‘ 

It is not for one man to break in 
upon the province of another, uno non 
deve travagliarfi , 0 pigliar briga de fatti 
altrui. 

To break in upon the refpect a man 
owes to perfons of quality , mancar di 
vifpetto alle perfone di qualità. 

The thieves broke in through the wall, 
3 ladri entrarono per it muro . 

To break, into a trench , sforzare le 
evincee. ì 

To breakinto the enemy’s camp, sfor- 
mare il campo nemico . 

To break ares 5 dar nelle vifa, 

angafciarfi delle vtfa. 

CoA suit felfofathing, affenerfe 
di qualche cofa. 

To break through , paffare a traverfo , 
o per il mezzo, farfì fivada. 

To ‘break through a fquadron, romper 
uno fguadrone . 

To break through difficulties , fuperare 
de difficultà . 

To break up the ground, rompere #l 
terreno, appare, vangare il terreno. 

The weather breaks up , #5 tempo fi 
$chiarifce . 

To break up [to decamp] /Fendare , 
Jevar le tende . 

To break up [as affemblies do] fepa- 
PAT . 

To break up fchool, quere vacanza . 

To break down, abbattere, mandare 
a terra, rovinare, difiruggere . 

BREAKER , S. rompitore , s. m. che rom- 


coprirfi di 


GC. 
2 A honfe breaker, ladro. . 

A breaker of horfes , fcozxonatore , 
s.m. 

Heart breakers, orlove-locks, riccio dz 
capelli. 

BREAKFAST, Ss. colezione, s.f. afciol- 
Vere 5 S.-M. 

To eat. one’s breakfaft , far colezione, 
afciolvere . 

To breakfaft, verb. neut. afciolvere, 
fer colezione. 

BREAKING 5S. Yompimento, Ss. m. 2. rome 
pere. v. to break. 

There's no breaking of it, non fi può 
yompere « 

A breaking up of {chool, vacanze. 

Upon the breaking out of the war, 
al principio della guerra . 

A breaking of the belly [or burftey- 
mefs ] crepatura, sf. o 

Break-neck , s. prec:p:zio , s. m. 

3% Break-neck, rompcollo, s.m. 

‘This will prove a break neck to your 
defien , queflo rovinerà tutti ¢ voftri di- 


= 


CONE 
BrEAM, s [a fith] abramo,s. m. forta 


gi pefce. 
BrEAST , Ss. [that part of the body 


¥ 


& 


which containsthe heart and lutigs ] pet 
to, feno, sm. iù 

I ‘am wounded in the breaft , foro ferito 
nel petto. 

To have a 
petto. 

She has a fine breaft, ella ha un bel 
Seno, o belle mammelle. 

To keep a thing in one’s breaft , fene- 
ve una cofa in petto, 0 fecreta. i 

It lies in hisbreaft, /uéz folo Jo fa. 

A bafe and dangerous breaft, un’ ani- 
male vile e fordido . 


fore breaft , aver male al 


Back and breaft [or armour] corazza, 


Sch 

Breaft-cloth, gala , s. f. ffrifcia di panno 
lino che portan le donne al petto alquanto 
fuor del bufto. . 


Breaft-plate , petto , s.m. avmadura che 


cuopre il petto. 

The breaft-bone, / arco del perto . 

Having a great breat, pettoruto , alto di 
petto . 

Breaft work [a parapet ] parapetto , 
Scns "i 

Breaft pain [a difeafe in horfes] an- 
ticuore, s.m, malattia di cavalli. 

Breaft high, che arriva al petto, dell’ 
altezza del petto. 

BREATH; s. {the air received and dif- 
charged by the dilatation and compreffi- 
on of thelungs] alena, sf. alito s fiato 4 
sim. 

To take, to draw, or to fetch one’s 
fae alenare , alitare 5 vefpivare , pigliar 

ato. 

To run one’s felf out of breath, cor- 
ver fino a perder il fiato. a 

Stinking breath, fiato puzzolente. 
To the lat breath, fin al? ultimo fpi- 
dia 

His breath isout ofhim, è fpirato, ha 
mandato fuora 1 ultimo fpîrito . 

Shortnefs of breath , afma, afima, am- 
bafcia, s.f. malattia che impedifce la re- 
Spirazione. 

You fpend your breath in vain , woz 
parlate al vento, tutto quel che dite non 
Serve a nulla + 

The leaft breath of commotion , /a mini- 
ma commozione è 

To breathe , verb. neut. vefpirare, anela- 
ve, alitare. 

He breathes, he is not dead, refpira, 
non è ancora morto . 

To breathe a pure air, vefpirare un’ aria 
Pura. 

He breathes nothing but vengeance, 
non fpiva altro che vendetta. 

To breathe out, efalare. 

To breathe through , perfpirare. 

To breathe into, or upon, fpirare, #n- 
fondere. 

To breathe one’s laft , foivare, mandar 
fuora P ultimo fpirito . 

As long as I breathe, tanto che vi- 
vero . x 
To breathe the veitt, aprireuna vena, 
ca'var fangue. 

# To breathe [or air] feccare, afcru- 
gare, difeccare 

To breathe one’s felf with running, 
cfercitarf alla covfa. 

To breathe afterathing, anelarve, afpi- 
vare a qualche cofa. 

BREATHED , adj. refpirato , anelato, 
alitato. - 

BREATHING , s. alito , anelito, anfamen- 
to, refpiro, s.m. 

Breathing caftsa mift upon a looking- 
slats, #/ fiato appanna lo fpecchio . 

Breathing , adj. ex. [a fine breathing 
fweat] un fudore moderato. 

A breathing hole , fpiraglio, s.m. fef- 
Se per la quale Pavia, el lume tra- 
pi i 


wee 
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_ Brep, adj. [from to breed] generates 


prodotto , caufato. > 


Bred [ brought up] allevato, nutrito , 
ammaeftrato , coftumato. GG 00° 

Bred a fcholar, allevato, immaeftvato 
nelle lettere. Hi 


There I was bred and born, vi fon nato , 


ed allevato. ; 

Obfiruétions which are bred in the li 
ver, oftruzioni che fi formano nel fe- 

ato. 

È Our defire of knowledge is bred with 
in us, #/ defiderio ch abbiamo di Sapere 
nafce con noi, e ci è naturale. 

P. That which is bred in the bone 
will never out of the fleth , chi di gallina 
nafce, convien che razzoli. 

To brede, v. to braid, | 

BREDTH, VU. Breadth.’ x 
; BREE, s. fafano, s. m. Spezie di mos 
ca. ar 

BREECH, s. [the back-fide] Ze chiappe, 
le natiche, il culo. Bei oi a 

Breech [in gunnery , is the hinder 
part of a piece ofordnance] culata d’ar= 
me da fuoco. y 

To whipone?s breech , fewlacczare, una 
dar delle mani ful culo ad uno. 

His breech makes buttons, fi caca fotto «. 
di paura . 

Beay’s breech , 
8.1, ; 

To breech [ to jerk ] feulacczare - 

BREECHED, adj. feulacctato. 

Breeched , che porta z calzont. 

A boy newly breeched , um ragazzo che 
comincia a portare î calzoni. 

BrEECHES , s. [a garment worn by 
men from the wafte to the knees] ca/zo- 
ni, s.m. quella parte del veftito , che cuo- 
pre dalla cintura al ginocchio , brache , 
CREA 

To wear breeches, portar le brache. 

To wear the breeches [to have the 
maftery [ portar le brache , effer padrone. 

BREED, s. [kind] vazza, s. f. ? 

A breed of horfes, razza di cavalli. 

A dog of a good breed , cane di buona 
PAZZA è 

To breed [orengender] generare , pro- 
durre . | i 

# To breed [or caufe ] generare , pro- 
durre, cagionare, caufare \ 

To breed [or bring up] allevare » 
nutrire, ammaeftvare , coftumare , edu 
cave. 

To breed lice, generar pidocchi . 

To breed quarrels, caufare , far nafcere 
delle querele. pinta 

To breed youth , allevare i giovani . 

A worm that breeds inthe wood, um 
verme che fi genera nel legno. , 

A woman that breeds, una donna gras 
vida. è 

To breed teeth, fare i denti. 

BREEDER, s. ex. a good breeder, una 
donna feconda . SET 

A good breeder of children, und per 
Jona che fa ben allevare i fanciulli . 

A breeder of cattle, /fa//one, s.m. 

BREEDING 4 Ss. generamento, s/f. proa 
duxione, s.f. il generare, il produrre. 

Breeding, s. [civility] c:vi/tà, coftuma- 
tezza, buona creanza, s. f. ia 

Good or bad breeding, or education ,. 
buona o cattiva educazione. | 0 

The breeding of teeth, #/ fare? denti « 

Breeding , adj. [a woman that is breed- 
ing] una donna gravida . 

BREEZE, s. [a featerm, a cool wind]: 
venticello frefco , aura, s. f. 

A breeze, or gad-fiy, un tafano. 

Brent, adj. [burnt] abbrucciato. 

Bret, or Brut, s. [a fith of the tur« 
bot kiad ] remo, s.m. fpezie di dy 
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BRI > 


he i vt, 
ee s. plurale di Brother , fra- 
velli. | 


My beloved brethren, fratelli amatif- 


fi. fimi. 


_Brever, s. [ a brief, a pope’s bull] 


breve, 0 brieve, sim. bolla, s.f. bollo, — 


s.m. 

Breviary, s- [ a popifh prayer book ] 
breviario , s. m. quel li5x9 ove fon regi- 
frate P ove canoniche, © tutto V ufficio 
divino . 

'BREVIATE, s. [ afhort extract, orco- 
py of a procefs, deed, or writing | com- 
pendio,.breve riftverto dun proceffo. 

BREVIER, s- [ a fmall fort of print- 
ing letter, one degree fmaller than long 
primmer ] Jettera mayufcula. 

BREvITY, s. brevità, s. f. 

Fot brevity fake, per brevita, per ef- 
fer breve, per abbreviare. 


To Brew [to boil ale, ©c.] braffae . 


fe, 0 fare della cervogia. 
% To brew a plot, ordive, o tramare 
Gn tradimento . 
P. As you have brewed, fo youmut 
drink, chi la fa, Ja pasa. 
BREWED, adj. braffato. . 
BREWER, s. quello che cuoce 


vogra. 

Mag hont s S. fuogo dove fi braffala 
cervogia . 

BreWING, s. #/ braffare. 

BsEwIs, s. [ crufts or pieces of bread 
foaked in the fat that, fwims in potta- 
ge ] fette di pane intrife\ nel grafcio che 
@uotano nel brodo . 

o BRI. 

BRIAR, S. pruno, rogo, s. n. 

Sweet-briar, rove, s.m. 

To be in the briars, /tar fra le fpine, 
effere in anguftie. 

He brought mein the briars$ eg/i wha 
vidotto o tratto in quefte perpleffita. 

To leave one inthe briars, /2fciaruno 
fra brighe, a in travagli. 

BriBE, s. donative che fi dd per cor- 
sompere altrui . 

Bribes can get in without knocking 
at the door, non fi ferma mai la porta 
ai donativi. . 

To bribe [to corrupt with gifts ]>cor- 
sompere , indurre uno con donativi a fa- 
re a tuo pro, quel che non conviene. 

To bribe one’s judges, corrompere è fuoî 
giudici. 

BrIBED, adj. corrotto + i 

To be bribed , piglian VP ingoffo , la- 
Sciarfi corromper co prefenti . | 

BriBER, s. corrompzrtore , sm. quello 
the corrompe co’ donativi. 

Bripery, Ss. { the art of bribing ] #/ 
corrompere co’ prefenti . 

Guilty of bribery , ches'è Jafciato cor- 
rompere. ; 

BrIcK, s. [ earth moulded into a long 
dquare figure, and burnt for building ] 
mattone, s. m. pezzo di terra cotta di 
Jorma quadrangolare per ufo di murare. 

%* Brick, pane d’un. foldo, fatto ap- 
preffo 4 poco come un mattone. 

To make bricks, fare de’ mattoni. 

Brick wall, muro di, mattoni . 

To make brick walls [ to fwallow 
meat greedily ] mangiare ingordamente , 
inghiottire fenza mafticare . 

Brick-bat , pezzo di mattone. 

Brick-layer, frabbricatore, s. m. 

Brick-maker, quello che fa 1 mattoni. 

Brick-kill , fornace da mattoni. 

To brick [or to lay bricks ] fabdricar 
con mattoni. 

To bricken [ to bridle , to hold in one’s 
chin proudly ] alzar la tefla, pavoneg- 


giarfi. 
La fide firoke 


la cer- 


~ BRICKOLL, or Bricole,s. 
at tennis] rimbalzo) sv ms 
Tomo II, 


BRI 


"To brickol [to pafs a ball at tennis] 


vimbeccare una palla di colta... 

~ BripaL, adj. [ of or belonging to a 
bride ] fpofereccio di fpofa, appartenen- 
te alla fpofa. 

Bridal, s. [ wedding ] fpofalizio,s. m. 

BRIDE, s. [ a new married woman ] 
Spofa, s. f. donna novella, maritata dé 
frefco. . 

The bride bed, /etto fporfereccio . 

*The bride maid, quella che hala cura 
della fpofa. 

Bridegroom , s. [ a bride’s fpoufe ] fpo- 
fo, s. m. quegli che novellamente è am- 
mogliato . ur 

BrIDGE, s. [ a paflage made over a 
river ] ponte, s.m. edificio che f fa fopra 
P acque per poterle paffare. i 
A ftone bridge, um ponte di pietra. 
A draw bridge, un ponte levatojo . 
fi he bridge of the nofe, # vialto del 
nafo . 

The bridge of a lute, # ponte dun 
leuto . 

ALA s. [ a head flall ] briglia, 
sufi 

The head fall, the reins and bit of 
the bridle, Za teffiera, le redini, il mor- 
fo della briglia. 

To give a horfe the bridle, dar la bii- 
glia al cavallo, allentargli le redini. 

. To bite of the bridle, roderfi z geri. 

To bridle [to keep a horfe with a 
bridle ] imbrigliare , metter la briglia al 
cavallo. 

To bridle, or curb one’s paffion ] de- 
mare le fue paffioni., rintuzzare 4 morti» 
ficare gli affetti. 

BrIDLED, adj. Imbrigliato. 

BRIDLING, s. ‘0 tmbrigliave. 
> BRIEF , adj. [ thort ] breve, corto, fuc- 
cinto . 

Brief [ common, rife ] commune. 

Brief, s. drieve, breve, s. m. 

Brief.[ or abitra&] compendio , riffret- 
to, s.m. 

BRIEFLY, adv. [in few words] Bre- 
vemente , fuccintamente , în poche parole. 

BBIEFNESS, s. brevità 

BRIGADE, s. {a confiderable party or 
divifion of a body of foldiers ] brigata, 
SJ 
BRIGADEER , s. [ an officer who com- 
mands a brigade ] drigatiere , capitan di 
brigata. 

BRIGANTINE, s. [ an ancient kind of 
armour | /orica al? antica . ) 

Brigantine, s. [a fmall light pinnace, 
proper either for giving chace or. fight- 
ing ] brigantino , s.m. picciol navilio di 
forma fimile alla galea. Li 

BRIGBOTE, or Brugbote, s. [ contri- 
bution made towards the repairing or 
rebuilding of bridges ] contribuzione che fi 
paga per riparare o viedificare i ponti. 

BricHT, adj. [ lucid, fhining |] /ucé- 
do, lucente ,vi[plendente , luminofo , brit. 
lante , feintillante , 

A bright ftar, una ftella lucente, o 
vifplendente . ‘ ; 

A bright night, wna notte chiara e fe- 
vena» 

Bright pewter, /fagnò lucente. 

A bright colour, un colore vivace. 

Thorough bright , tranfparente. 

It is bright, è giorno, zl giorno comin» 
cia % fpuntare . 

To brighten [ or make bright ] pulzre, 
luftvave , far lucente . ; 

BRIGHTENED , adj. pulito, luftrato. 

BRIGHTENING , S. pulimento,s. m. if 
pulire. Lf: 

BRIGHTLY, adv. pulitamente , chiara» 
mente, fplendidamente * 

BRIGHINEsS ,s. [ fhiningnefs ] (plendo- 
te, bm. chiarezza, lucidezza, luce, s. fa 
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VAR BRI 
rightnefs of the ft 
delle Relle . gate sh; 


The brightnefs of tl . 3A 
Sole. ne fun, Za luce det 


BRIGUE , s. [ quarrel ] briga , lite, con 
troverfia y Nimicizia , contefa, s. f. 

) BRM s. orlo, lembo, s.m. margine, 

The brim of a glafs, l'orlo d’un bic- 
chiere . 

The brim of a hat, Je falde d'un cape 
pello. 

To fill a glafs to the very brim, en 
pive un bicchiere fino al? orlo. 

To-brim [as a fow ] effere in amore, 
parlando delle trose. | 

BRIMMED, adj. ex. [ a narrow-brim= 
med hat ] cappello che ha le falde ftrette . 

BRIMMER, s. un bicchier trabbocante . 

To drink great brimmers, dere 4 bic- 
chieri trabboccanti. 

‘BRIMSTONE, sì fo/fo, e zolfo, s. va. 
minerdle. 

Brimftone mine, folfonariz, e zolfo- 
NAVIGA 3 S. f. 

Done with brimftone, fo/forato, e xol- 
forato. 

BRINDICE, or Brendice, s. briadefi. 

To drink a brindice, or health to one, 
bere alla falute di qualcheduno. + 

BRINDIÉ, or Brindled , adj. [ this word 
is faid of the coat of a dog, ftreak’d 
with feveral colours, efpecially brow 
and black ] divifato, vajato, fagginato. 

BRINE, s. [or falt liquor ] /Mamoja, 
s.f. acqua infalata, per ufo di confervar- 
vi entro pefci, funghi, ulive, e fimili. 

As falt as brine, Salato come la fala- 
moja » 

X: Brine [ among poets, the fea] :£ 
mare . > 

‘The foaming brine, # mare andeg-' 
Siante. 

, Fo Brine, verb. act. portare, trasfe- 
rime una cofa di luogo a luogo, apporta- 
te, arrecare, recare. 

Bring me my hat and fword, portate- 
mi il mio cappello, e la mia fpada. 

Bring him along with you, menatela 
con elfo voi. ; 

To bring to light, mettere în luce. 

To bring a child into the world, mes 
tere al mondo un figliuolo . 

To bring dinner in, portare in ta. 
vola . 

To bring to 
via 0 povertà . 

To bring to nought, annichilare, ri 
durre al niente. i 

To bring to reafon, fare fare uno a 
Segno . 

_To bring ill luck, portare mal augu- 
170 è 

To bring word to one, far fapere quale 
che cofa ad uno, informarlo. 

Bring me word if he is at home, fa 
temi fapere s° egli è in cafe, fappiatemi 
a dive s’ egli è in cafa. 

To bring sleep, far dormire. 

To bring. an action againft one, #n- 
tentare un’ azione contro ad alcuno. 

To bring two perfons together, tore 
concile them, metter d’ accordo due per 
fone, rappacificarle. 

That will bring him to the gallows, 
le forche nongli manchevanno fe fa cid. 

I shall never bring him to do it, zon 
potrò mai perfuaderglielo, non otterrò mai 
da luz che lo faccia. 

To bring a caufe about again, ricomzn- 
ciare un procelfo 

To bring a defign about, venzre a fi- 
me dei fuo difegno. 

To bring away, portar via. : 

To bring back tt rapportare, di- 

ortare 5 ricondurre + 
UOVO POTsAre » I To 


lo Splendore 


) 


poverty, vidurre în mile 


66 BRA 


‘To: bring one back to his duty, tirare. 


uno al fuo dovere, ridurre uno al fuo do- 
mere. dà; ; 
To bring forth a child, partorire un 


figliuolo . - 


To bring forth before the time, fcon- 
ciarfi 

To bring forth a prifoner, prefentare 
un prigioniero . 
-To bring forth witneffes, produrre è 
reftimonij.. 

To bring forth fruits, produrre, 0 por- 
tar frutti. et 

To bring on, impegnare, intrigare . 

To bring off, sbrigare, liberare, tirar 
@ imbroglio è é 

To bring off [ to diffuade] diffuade- 
ve, far mutar penfiero. 

To bring over, portare, apportare . 

To bring one over to one’s fide, ti- 


sar uno dalla fua parte. 


To bring under, fommettere, fottomet- 
sere, fottoporre , foggiogare . 

He has brought the whole country 
under the King’s obedience, ha fotromef- 
fo tutto’! paefe all obbedienza del Re. 

To bring in, fare entrare, introdurre. 

Bring him in, fatelo entrare. 

To bring one in, or prefer him, a- 
vanzare,s aggrandire uno. 

To britig, or draw onein, imbroglia- 
ve, intrigare uno in qualche affare. 

To bring a thing cunningly in a dif- 
courfe, Introdurre con arte qualche co- 
fa nel difcorfo . 

To bring one in guilty , condannar 
alcuno, dichiararlo colpevole, o reo. 

To bring one in not guilty, affolvere 
uno , dichiararlo innocente . 

That will bring your hand in, ciò vi 
venderà la mano ferma e libera. 

To bring a man in a paffion to him- 
felf, addolcire, mitigare, placare Vira 
di qualcheduno . 

To bring low, abbattere, abbaffare, 
umiliare . 

I could not bring my felf to it, non 
ho potuto vifolvermi a ciò. 

To bring to perfeCtion, perfezionare, 
sav perfezione, finire. 

To bring a thing to pafs, effettuare, 
mandare ad effetto, feguire, compiere, 
eompire , dav compimento . 

The familiarity of dangers brings us to. 
the contempt of them, /a familiarità de’ 
pericoli fa che not gli fprezziamo. 

To bring to agreement, metter a’ ac- 
cordo, accordare, viconciliave , vappacifi- 
care. 

To bring one to his wits again, far 
venire uno in fe fteffo. | 

His age has brought his body to the 
Mape of a bow, Peta ha refo il fuocor- 
po curvo come un arco . 

He has brought that to a mode, ne 
ha fatto venire la moda. 

To bring one into danger, efporre al- 
euno 4 qualche pericolo. 

To bring a man into a fool’s paradi- 
fe, pafcere uno di vane fperanze . 

To bring a thing into queftion, efz- 
minare una cofa. 

To bring into debt, endebitare. 

To bring into favour, mettere in gra 
Ria . 

To bring a thing into the ballance 
with another, comparare, paragonare y 
mettere tm competenza una cofa con un’ 
altra. 

r To bring clofe to, suvicinare, acco- 
are 

To bring one to his death, caufare Ja 

morte ad alcuno. 

To bring a thing to one’s remembran- 
ce, far vicordaré ‘alcuno di che che fia, 
rimetterglielo nella memoria. 


‘BIR : 

I cannot bring him to learn his leffon 
by heart, son faprei farli imparare la fua 
lezione a mente. as MT oe Sica fold 

To bring one out of trouble, Jevare 
uno d’ impaccio, 0 di faftidio. 

To bring out a ftory, recitare 0 dive 
una novella. i 

I can’t tell how to bring it out, 07 
Saprei racontarvelo + age 

To bring over, tvafportare. 

That farm brings him in a hundred 


pounds a year, quel podere li frutta o li - 


rende cento doppie all’ anno. 

To bring up a child by hand, a/Jeva- 
ve un fanciullo con la pappa. - 

To bring up a childtogood manners, 
allevare, accoftumare, 0 coftumare bene 
un fanciullo « 

I bring up all my children to my tra- 
de, fo imparare a tutti i mici figliuoli 
îl mio meftiere. 

To bring up the rear, comandare alla 
retroguardia. i . 

I bring up all I eat, vomito, 0 reco 
tutto quel che mangio. gan 
oe bring up phlegm, fputare della 

tle. 

To bring up to one’s hand, allevave 
uno alle fue voglie. 

To bring a mifchief upon one’s felf, 
tivarfi addoffo qualche difgrazia . TR 

‘To bring down [to humble ] a2bbatte. 
re, abbaffare, umiliare, debilitare. 

To bring down the price of fome com- 
modities, far calar di prezzo una mer- 
CANZIA . 

| BRINGER, S. portatore , s.m. portatri- 
ce, s.f. che porta. 

A bringer up of children, quello, quel» 
la che alleva : fanciulli. i 

BRINGING, S. portamento, s.m. il por- 
tare. 

BRINISH, 4d). [ from brine ] falmafiro , 
che tien del falfo.  _. ; 

invii s. orlo, lembo, s. m. vipa, 
Sl | 
The brink of a well, z/ Jabbro dun 
pozzo + 

To be upon the very brink of a pre- 
cipice , effer vicino a un precipizio . 

To be upon the very brink of ruin, 
offer in pericolo di rovinarfi. 

BrINY, adj. [from brine] falato. 

The briny depths, #4 mare. 

BRIONE , s. [ a fort of herb] brionia, 


_s. f. fpezie d’ erba . 


_Briony [the wild vine ] vigna falva- 
TICA è 
Brisk , adj. [ lively ] vivace , allegro , 
Svegliato , vifpo. ; S 
Brisk [ jovial, merry ] allegvo, gioco- 
So, lieto, allegro, giosofo , feftevole. 
Brisk [ vigorous | vigorofo, rigoglio- 
So, forte, gagliardo. 
We gave them a brisk charge, 27’ gn- 
calzammo vigorofamente . 
fi A brisk gale of wind, un vento fre- 
CO. 
° Brisk wine, vino frizzante. 
To brisk one’s felf up, giocondarfi, fol- 


laxzaifi. 
[ of beef ] # petto del 


BRISKET 4 S. 
ne . ‘ 

BRISKLY , adv. vigorofamente, rigoglio- 
Samente, giovialmente , gagliavdamente , 
lietamente. 

We received the enemy briskly, zn- 
contrammo l inimico animofamente . 

To drink briskly, bere profufamente. 

To come off briskly, soragarfi d’ un 
effare animofamente . 

BRISKNESS 4 s. [ livelinefs ] vivacita , 
S$. f. vigore; ‘Sim. bl i 

Brisknefs [ merrinefs, gaiety | 2/legria , 
gafezza, Siulivita, ilarità, viverra, 
Slocoudita ) s.f. i : 


“Ss = PUT, PL Pa Mu = to via x "o 


; BRO 
° Barrie, s. [ ftrong hair franding on 
the back of a boar ] fetola,s. f. pelo, che 
hain fulfil della fchiena il porco. 
To briftle, verb. neut. arricciare, viz~ 
gare, wntivizrivre. 29 Ray 
To briftle up to one, abbordave uno 
fieramente , 0 boriofamente . 


To briftle a Moe-maker®s thread, fe-. 


tolare dello (pago . 
_ BRISTLING, adj. arricciato, TIZZAtO 4 
INtIWIZZIIOO + 

BRISTLY , adj. [ full of brifiles ] feto- 
lofo. 

BRrITTLE, adj. [ apt to break, frail J 
fragile, frale, fievole , che agevolmente 
fi rompe. ci SD 

BRITTLENESS, s. fragilità, fragilez- 
za, fralezza s.fa © 

BRITTLY,ad i mente, debolmente. 


BroacH, s. [or fpit ] fpiedo; fchidio- 
ne, € fchidone, s.m. | 

To broach, or to fpit, mettere alle 
Spieda. | i i ar 

To broach. [ or tap a veffel ] /p#/lare 
una botte, metter mano ad una botte. 

To broach a lie, inventare una bu- 

ia. we 
di To broach an herefy, diffeminare un 
erefia + ; 

To broach [or fpread abroad ] divul- 
gare, publicare. ee 


* To broach a virgin, fverginare una ‘ 


mirella. i i 

BroacHED, adj. [ fet on the fpit ] mef- 
fo allo fpiedo. > ART i 

Broached [or tapped] fpz//ato. 

Broached [ fpread abroad ] divulgato, 
diffeminato , inventato. | . 

BROACHER , S. [ or author ] autore, #7- 
ventore » t 

He was the firft broacher/of that hee 
refy, egli è il capo, 0 fondator di quefta 
betas 

Broad, ad). [ wide, large in breadth ] 
largo; ampio. ©) bd: 

Broad cloth, panno largo, 0 ampio. 

Broad day light ,\ gzorno chiaro. 

At broad noon, ia ful: mezzo giorno. 

A broad piece, un Jacobus, fpezie dé 
moneta d’oro.» 

Broadfide [ a difcharge of the guns 
of one fide of the ip all at once ] dor- 
data, s. f. una E lt di tutti ¢ can- 
noni del fianco dun vafcello alla volta, 

We gave them a broadfide, moi tz- 
vamme fopra di loro una tempefta di cans 
nonate. ee 
° Broadfide [ in printing, a fheet of pa- 
per printed only on one fide ] foglio dé 
carta ftampato folamente da una parte. 
| To make broad, /largare, allargare, 
Pro Wik a? Phos, tt} 

o grow broad, /lergarfi , allargarfi « 

A youd weaver, teffitore dî pria 

°Tis a broad as long, é Ja medefima 
cofa , è tutt'uno. pi dl 

The broad [ or the blade of an oar ] 
la pala del vemo. 

Broad, adv. [ to fpeak broad ] parlar 
soffamente. >. C4 

Ripe awake, affatto defto sio. fve- 
iato. iba : Mbt boat 
5 Broad faced, che ha una gram faccia» 

BroaDLY, adv. largamente, AMpia» 
mente. . aris 

Broadly [ in fpeech ] goffamente , colla 
bocca piena. ey a 

Brocavo, s. [ a fortof cloth wrought 
with gold and filver ] broccato,s. m. 

Brock, s. [ a wild beaft alfo called 
badger ] taffo, sim. animale, che dorme 
affas come. i gheri . Legtone ig rir: 

Brocker, Ss. [a buck or hart of two 
years old] cervzato , e CEYVIELED SHIN. cei» 
vo giovine di due anni, 9 pi da 


4 “ste 
Ta 


a 


— 











ye 


BRO 


| ToBROCE For EELS, intorbidave Vac è 


qua per pigliar delle anguille. 

+ BRocER, v. Broker. 

Brocues, s. [ Irif wooden fhoes ] 
fandali @ Irlanda. 

BROIDERER, v. Embroiderer. 

BroiL, s. [ or tumult ] tumulto, di» 
Purbo, romore, fracaffo, di popolo folle- 
vato. 4 

Broil [or quarrel] querela, difputa, 
riff > contefa, s.f. 

o broil [ to drefs or roaft meat on 
the coals ] arroffire fopra la graticola, 0 
Sopra le braces | ; 

BROILED , adj. arroftito fopra la grati- 
cola o fopra le brace. 

Broiled meat, braciuola, carbonata; s. f. 
_ Brower, s. quello, oquella che arro- 
Rifce fopra la graticola o fopra le brace. 

Broxace, s. [ the bufinefs or trade of 
a broker | # meftiere @ un fenfale. 
*. Brocace ‘or Brokerage [- the hire or 
reward of a broker ] fenferia, s. f. la 
mercede dovuta al fenfale per le fue fa- 
tiché. 

BroxEe, or Broken, adj. [ from to 
break ] rotto , fpezzato , domato, violato. 

A BroxEN HEART, un cuorcontrito . 
A broken fpirit, Spirito, 0 animo 
dimeffo. 

A broken week, una fettimana nella 
quale vi fia qualche fefta. 


Hell broke loofe, 7’ inferno fcatenato . 


A broken sleep, ua fonno interrotto . 
A broken, or mixt language, una lin- 
gua corrotta. — 
To fpeak broken Englify, parlare In 
glefe fcorrettamente .- 
Broken, winded, Zolfo , che refpira con 
| difficoltà. 4 
Broken meat, minuzzuoli , briccioli di 
carne è 
Broken bellied, rotto, allentato, cre- 
Pate è ST : 
Broken handed , ftroppiato della mano +. 
BROKER, s. [ feller of old cloaths } rz- 
attiere, s. m. vivenditor di veffimenti y 
€ di mafferizie ufate. .— 
Broker’s row , rigatterza , s. f. ghetto, 
s. m. luogo dove fi rivendono Ri: php 
ufati « i 
Broker [ or procurer of bargains ] fen- 
fale, sm. . ‘ : 
+ A pawn-broker , ufuriere > ufurajo , 
Se mi. \ : 
BroocH, s. [ a painting, all in one co- 
Jour ] chiarofeuro è | .°- .. i 
Brooch [ a collar of gold ufed to be 
“worm by ladies about their necks ] ¢ol~ 
lana d’oro. | 1 
BrooD, s. [ a company of chickens’ 
hatched by, or going with one hen ] co- 
VAtd 5 S. fe 


A brood of chickens, una covata di 


pulcini i | 

A brood hen, chioccia, s. f. la galli- 
na quando cova P uova, e guida z pul- 
cinî» 

# Brood [ offspring |, profes profapia ,. 
Schiatta , razza, ftirpes sf. 

To brood | to fet. upon the eggs as 
fowls do to hatch them ] covare, lo ftay 
degli uccelli in fu P uova', per rifcalday- 
fe acciocch’ elle nafcano » 

|: BROODING’, s. covatura, sì f. il'covare. 

Brooding , adj. covante, ex. [ a brooding. 
time ] covatura , il tempo del covare. 

A brooding pigeon., colomba covante + 

Broox, s. [ orrivulet }rufcel/o:, sim. 
picciol vivo d’ acqua « 
+ A little book, ur rufcelletto. 

BROOKLIME, s.. [ a plant ] anagallo'y 
$- Ita 

To ‘brook am affront: [ to’ bear it pati- 
ently | foferire , tollerare unaffronto, in- 
gphiottire un oltraggio. 


‘cant s.m. forta 


BR O 
Broom, s.[aplant ] gineftia, s.f. piane 
ta nota. 


A broom , or beafom, feopa di gi- 


neftra . i 

Sweettbroom , tamarifco , tamerice , s. 
m. tamerigia, s. f. ' 

Broont-rape [ or choke-weed ] pifcia- 
d’ erba. 

A broom-clofe, un gineftreto. 

Butchers-broom, mirto falvatico . 

Brooming of a fhip [ is the burning off 
all the filth the has contracted on her 
fides, with broom rufhes or ftraw ] /o 
Spazzare un vafcello, brugiando con gi- 
neftra, gionchi, o paglia tutte  immon- 
dizie contratte ne’ fianchi. 

BroTH, s. [ the liquor in which flefh 
is boiled | brodo, s. m. 

Jelly-broth , confumato, s. m. pevera- 
da, nella quale abbiano bollito polli, o 
fimil cavnaggio , tanto che vi fiano con- 
fumati dentro. 

Broruet-House, s. [a bawdy-houfe] 
chiaffo, bordello, s. m. i 

He that haunts brothel-houfes , dordel- 
lieve, puttaniere , s. m. 

BroTHELRY , s. [ or bawdry ] /afeivi- 
tà, impudicità, s. f. 

BROTHER, s. fratello, s. mn. 

An elder brother, fratello primogeni- 
to, 0 maggiore» 

A younger brother, fratello minore. 

Brother in law, cograto. 

Fofter brother, fratello di latte. 

* A brother of the quil [ an author ] 
Un autore « 

A brother of the brufy, [ a painter] un 
pittore. 

BROTHERHOOD, s. [ brotherly union ] 
fratellanza, s.f. dimeftichezza 4 intrinfi- 
chezza fratellevole. 

Brotherhood [ fraternity ] fraternità, 
s. f. adunanza [pivituale , compagnia , con- 
fraternità . 

BROTHERLY, adj. fraterno, fraterna- 
le y fratellevole . 

‘Brotherly love, amore fraterno. 

| Brotherly, adv. fraternamente, fratel- 
levolmente « 

BroucHT, adj. [ from to bring ] por- 
tato, condotto. v. to bring. i 

Let him be brought to me, fate che 
venga da me. #i 

He was upon their prayers brought to 
the ufe of his tongue, ricoverd la parola 
per mezzo delle loro preghiere è 

Iam now brought to fuch a pafs, fo- 
no adeffo ridotto a tal termine. 

See what I am brought to ,, vedi ache 
Son giunto » aaa 

I cannot yet be brought to do it, non 
poffo ancora vifolvermi a farlo. 

‘Brought to bed, partorito + 

He cannot be’ brought offfrom it, 207 
e é modo di fmuoverlo da cid. 

Brought, è anche preterito del verbo’, 
to bring. ex. I brought, 20 portai... 

Brow, s. [that part of the face abo- 
ve the eye ] fronte, s.m.f. 
> Brow, or eye+brow, ciglio, s. m. pl. 
le ciglia’. "he 

To bend or knit the brow’, arricciare 
o increfpar la fronte. 

To clear up the brow { to look mer. 
rily on’t ] moftrarfi allegro > fare un vifo 
allegro, o lieto. i 

er Brow [or corifidence ] ardire, s. m. 
atditezzo, sfatciataggine, s. f. 

He has not brow enough to affert it, 
la fua sfacciataggine non è tanta da af- 
Lerirlo + 

To get one’s livelihood by the fweat 
of one’s brow , vivere delle fue braccia, 
o de” propri fudori + i 

X The brow of a hill, Za cima d'un 
monte» 


BRU ‘by 
,}K The brow of a plain , 2 efremita 
d’una pianura. 
Shape acct la i ftatt which 
cad ofa o j TA 
ciole d’un cervo. ag 1‘0000d Bie 

To brow-beat [tolook difd 
haughtily upon ] fare #1 vifo 
re il vifo dell’ arme. 

Brown, adj. bruno. 

Brown hair, capelli bruni. 

A brown woman, una bruna, una 
donna bruna . 

Brown paper, carta firaccia. 

Brown bread, paw nero. 

Brown blew, /ivido. 

To make brown, imbrunive, imbru- 
nave, far bruno, pref. imbrunifco . 

To grow brown, imbrunzre . 

To make the skin of a young pig look 
brown, rofolare un porcello. 

Somewhat brown, brunazzo, alquan- 
to bruno. 

X To be in a brown ftudy, /izi pen- 
fievofo, 0 penfofo. 

BrowNISH, adj. brunazzo, alquanto 
bruno. sr 

Browse, orbrowfe-wood, s. [ young 
fprouts of trees, that fhoot early in the 
.fpring ] fallo, forcolo, s.m. marza,s. f. 

To broufe, or browze [ to feed by 
knapping or nibbling the tops of young 
fprings as beafts do ] /frammesgiare, pa- 
fcerey brucave, levar le frondi de rami 
pafcendo, come fanno le beftie. 

BROWSED, adj. flvameggiato, pafciu- 
-t0, brucato +. i 

BROWSING, s. sl brucare è 

To go a browfing, andare a ftràmeg- 
giare, o brucare. 

BroyL, v. Broil. | 

BR U. 

BRUISE, S. AMMACCAMENTO , Ss. M. AM 
maccatura , fchiacciatùra , s. f. 

To bruife [or break fmall ] ammacca- 
ve, fehiacciare , rompere » infragnere, pè 
fare » i 

To: bruife falt, peftare del fale. 

To bruife nuts and almonds, fehiaccia- 
re delle nocciole e delle mandorle . 

To brnife [ to beat black and blue ] 
ammaccare y acciaccare , allividire y far li- 
vido, pref. allividifco + 

To bruife one’s arm bya fall, ammace 
carfi, 0 allividirfi un braccio cafcando. 

BRUISED, adj. anmaccato, fchiaccia- 
to, infranto, allividito .. 

Bruit, s. [ a rumour, report ] voce, 
fama, s. fe 

To bruit a thing abroad [to report or 
fpread it abroad ] dar voce, far correr fa- 
ma di che che fia. 

"Tis BRUITED ABROAD, Cone voce. — 

| BRuMAL, adj. [hyemal ] drumale, di 
verno. 

BRUNION 5 Be a fort of plum ] pru- 

na, fufina, s. fe 

4 ie s., [-.afault, onfet, brufh ] 
urto, affalto, impeto, combattimento 
Se Mo 

If you be able to abide the firft brunt, 
fe potrete vefiftere, o far tefta al primo 
impeto. i 

Brunt. [or:crofs accident ] difaffiro, ace 
cidente x s.m. difgrazia , s. f. 

BrusH),{to brush cloaths withal ] fpaz- 
zola, cu: s.f. mazzo di fcope col 
quale fi fpazza . Ski Jero, 

' A he bruih, fetola, s. f. Spazzola 
fatta di fetole di porco” per, nettare le 
Carpe è 

i È painter’s brush or, pencil, pennello 
di pittore, 

A plaifterer’s periti pennello col qua- 
le 8 imbiancano le mura . 

Brush [or faggot of fticks ] faftello dé 
tipe, 

d af Bruh 


ainfully or 
brufco, fa 


Pra 


Brufh [ brunt, puih, fight] wito, 7m- 
peto, combattimento, incontro, COZZO; S.in. 


To give one a bruih [ to come up tor 


him fmartly ] @vventarfi , fpignerfi ) git- 
tavfi con impeto fopra ad alcuno. 

Brush maker, quello che fa e vende 
granate . 

Brufh-wood, ffipa , s.f. ferpi taglia- 
ti, o legname minuto da far fuoco. 

To brufh [ to cleanfe with a brufh ] 
fpazzolare, nettare colla fpazzola . 
- BRUsHED, adj. fpazzolato. 

apign os > s. quello, o quella che fpax- 
zola. 

% A brufher [or brimmer ] wr dicchie- 
ve pieno . 

To bruftle [to ruftle as armour, filk, 
on any {tiff garment ] /trifciare. 

3 To bruftle up to one, izcontrare 
qualcheduno far tefta ad uno. 

BruraL, adj. brutale. 

BruTALITY, Ss. [ beaftlinefs, brutish- 
nels ] brutalità, beftialita, s.f. 
ae BruTE BEAST, un bruto, una be- 

hs 

Brute, s. um bruto, unabeftia. . 

BRUTISH 5 adj. brutale, beftiale, di 
bruto. 

BRUTISHLY , adv. brutalmente , beftial- 
mente. 

BRUTISHNESS , s. [ beaftilinefs ] bruta- 
lità, beftialità, s. f. 
._ Bryony, s. [ an herb] brioniz, s f. 
Spezie d° erba . 

BU B. 


Bussie, s. [ a bladder in water] Zel- 
la, s. f. fonaglio, s. m. rigonfiamento, 
che fa VP acqua quando piove, 0 quand’ 
ella bolle. ; 

Bubble [ or trifle] dzgatrella, s. f. co- 

a di poco momento. i 
fi si [ a filly ue or cully } un 
of 0, un fciocco . 
Eni sn Bole re of one, truffare, 
ingannare, giuntare alcuno > piantarla 
ad alcuno. i ; 

To bubble { to cheat, to put a trick 

upon ] ingannare truffare , giuntare » fa- 


re una giunterta * È È 
To babble up» Gollive 5 gorgogliare y 


vofciare . ey ; 
et eat sisi truffare, il giuntare. 

Bubbling up , dollimento, gorgogliamen- 
to, sm. È 

Buso, s. [atumout in the groin pro- 
ceeding from the pox ]t7ncone, Ss» m. po- 
Fema nell anguinaja 
BusBr, s. Ca womans breft ] mam- 
mella, poppa, s. f. : 

BUC. 

BUCANIER, V. Buckaneert. 

BuceNTAURUS, or Bucentoro, s. [ a 
ftately galley in which the Doge and Se- 
nate of Venice go annually on Afcenfion 
Day, to efpoufe the fea, by throwing a 
ring into it ] Bucentoro. 

Ruck, s. [ thé male of fome wild 
beafts ] #/ mafebio d° alcune beftis falva- 
tiche, ex. 

A buck goat, becco, sm. tf mafchio 
della capra domeftica .. 

A buck or doe, un daino. 

A buck concy, unm coniglio. 

A buck [ a lye made of ames] duce 
to, s.m. 

Buck afhes.. cenere da bucato. 

BuCKMAST [ the matt of beech ] ghign- 
da di cero. î 

Buck’s-horn [ ait'berb:] gramigna, ca- 
prinella , s. f. 

Buck-wheat, mig/io, s. iti. 

Buck-ftall [ a farge net to catch deer 
in ] fpezie di rete da pigliar cervi. 

To buck cloath, fare #/ bucato, imbu- 
catare» 

BUCKANEER, Ss. pyrates in the Wel. 


BU D | 
Indies | pirati del Golfo di Mexico, bue- 
canieri. srt sy 2 

BuckET, s. { a pail made of leather 
or wood ] feechia, s.f. catino, s.m. 

BucKING, s. #/ fare il bucato. 

Bucking tub, tinozza da farvi il ibu- 
cato. | 

Bucking cloth, ceneraccio, s. m. tela 
che fi mette fopra $ pannilini quando 
Ss’ imbucatano . 

BucKkLE, s. [ a four fquare or round 
ring with a tongue ] fibbia, s. f. 

The tongue of a buckle, ardiglione 
Puna fibbia. 

A little buckle, una Abbzetta. 

Buckle, or curl, riccio, s. m. capelli 
zananellati . 

To buckle [ to tie with a buckle Jafpo 
biare, congiugnere infieme con fibbia . 

* To buckle to one’s bufinefs, app/7- 
carfi, 0 badare a fatti fuoz. ; 

}# To buckle [ or prepare for war ] pre- 
porarfi 5 accignerfi , apparecchiarfi alla 
guerra . 

> He buckles himfelf wholly to his 
ftudy, s’ applica unicamente allo fiudio. 

>* To buckle or-yield to one; cederz, 
venderfî , o fottommetterft a qualcheduno. 

* "To buckle to one’s way , unzformerfi 
all altrui umore. 

‘To buckle [ to put into buckles ] za- 
nanellare . 

BUCKLED , adj. affibbiato, sananellato. 

BucKLER, s. [ a piece of defenfive ar- 
ntour | feudo, s.m. arma defenfiva . 

A buckle maker, uno fcudajo. — 

Ay buckle of beef [ a piece’ cut off from 
the furloin] pezzo di due tagliato dal fr 
letto . 

Buckler-thorn , fpinamagna, s. £. 

. BUCKRAM, s. [a fort of ftrong coarfe 
linen cloth ftiffened ] bucherame, s. m. 
forta di tela. 

Bucksom , v. Buxom. 

BucksomMneEss , v. Buxomnefs.. 

BUcKTHORN, s. [ a fort of thorn ] fpi- 
namagna,s.f. fpinagiudaica, s. f. fpe- 
zie di prune. 

Buckthorn-berry,aco di [pina giudaica. 

. BucoLicK, s. { paftoral fong or poem ] 
buccolica, s. f. 

VireIL’s Bucoticxs, or paftorals, /e 

buccoliche di Virgilio. 
BU D. 

Bup, s. [a bloffom or young fprout ] 
bottone, germoglio , pollone, rampollo, 
fprocco , talla, s.m. boccia , s. f. 

A rofe bud, an bottone di rofa , 

The bud of a vine, gemma, occhio di 
vigna é 

Dear bud, caro mio, voce colla quale 
le donne accarezzano î loro mayvit? . 

To bud [ to put forth buds, to burgeon 
or bloom ] gevminare, germogliare y get- 
tare, mettere, mignolare, pullulare. 

Bunce’, s. [ or lamb’s furr ] pelle d’ag- 
nello » a) 

A budge [ one that slips privately into 
a houfe to fteal ] un maréuolo, uno ch’ 
entra fecretamente in una cafa o altro 
luogo , € vi S appiatta per rubbare. 

Budge-barrel [ a little tin powder bar- 
rel ] darrzletto da mettervi dentro della 
polvere + 

Bupeer, s. [ abag or pouch ] bolgia, 
valigia , sf. 

B USF: 


Burr, s. f a wild ox ] dufolo, s. m. 
animal noto da gi0go. . 

Buff f orleather of buff ] suojo di bufolo . 

Buff-coat.,, un abito fatto di cuoto di 
bufolo.. i 

Blind-man’s-buff, il giuoco della cicca. 

BurFET, s. [ a blow or box on the 
car] fchiafo, me 

A buffet, or cupboard [ & repofitory 


BUT 

for plates, China ware, Oc. ] ereden 
za, credenziera, s.f. armadio , s. m. quel 
luogo dove fi diftendon ¢ piattelli, @ 
p? agire) per lo fervigio della ta 
vola . 

To buffet, verb. a&. febiaffesgiare. 

BUFFETED, adj. fchiaffeggiato. 

BuFFLE, v. Buff. 


Buffie-head , un minchione, un balote 


do, uno fciocco , un pecorone. 

BurFoon, s. [ a merry jefter ] buffo» 
ne, giullare, s. m. uno che ha per pro- 
feffione il trattener con buffonerie. 

To play the buffoon, buffonare, buf- 
foneggiare, fare il buffone: 
. Butfoon like, buffonefco , piacevole, 
graziofo . i 

BuFFOONRY 4 8. buffoneria , buffa , buie 
la, beffa, baja, sf. a 

BUG. . 

Buc, s. [ an infe& ] cimzce, sim. © 

A may-bug, bruco, s.m. fpezie d' it 
fetto volatile. . 

Bug words, parole fiere. 

Death is a bug-word, /a morte è una 
parola terribile. 

Bugbear, fantafima , beffana, s. f. fpa- 
ventacchio, s.m. 


To bugbear one, fpaventare ,ofar paus - 


va ad alcuna. i cae 

Bucre, s. [a fort of wild ox ] fpezie 
di bue falvatico. | : ai 

A bugle horn, corzo da caccia. 

Bugle [a kind of glafs ] una forta di 
bicchiere. 

Bugle [an herb] un’ erba che guarifee 
le piaghe. i 

Buctoss, [ a fort of herb] bugloffa, 
s.f. erba nota. © 

BA 

To Buin, verb. att. fabbricare, edi 
ficare. i, 

P. Fools build houfes, and wife men 


buy them, # matti fabbricano le cafe, e 


Savi lecomprano, cafa fatta, e vigna po- 
ta non fi paga quanto coffa. - 

To build caftlesin the air, chimeriz- 
gare, ghiribizzare, fantafticare , arzigon 
golave , fabbricar caftelli tn aria. 

To build again, vifabbricare, ricdifi@ 
care. i 

To build up, finire di fabbricare. 

To build a city, fondare una cittd. 

To build, or rely upon one, confi- 
darf, fidarfi, far capitale di gurlche 

uno. 

I build upon your word, mi fido alla 
voftra parola. 

BuILpED, v. Built. 

‘BUILDER, s. febbricatore, s. m. quello 
che fabbrica . 

A chief, or mafter builder, un archz 
tetto. 4 n n° 
BUILDING, se fabbrisazione, s. f. il 
fabbricare . pini e 

Building , or edifice, edificio, s.m. ca 
Se, fabbrica, s.f. 

The art of building, / architettura. 

He hath undone himfelf by building, 
sè rovinato a fabbricare. 

BuitT, or built up, fabbricato, edif 
cato. + 

Dutch built, malfatto, sroffolano. 

BU.L eral 


Bugs, or bulbe,-s. [ any root that is 
round, and wrapped with many skins 
or coats, as onions, tulips, ©c. | 24/00, 
s.m. barba, ovadice d’ alcune piante, la 
quale diciamo communemente Cipolla , per 
la fomiglianza ch ella ba con effa . 

Xe The bulbe [ or the apple of the eye ] 
la pupilla dell’ occhio . 

Bursous, adj. F having a round heat 
in the root ] bulbofo, che ha la radice 
(E una cipolla. 

A bulbous plant, wa pianta ei 

Ul» 


È 
ZZZ ee 














BU L 


Cf bulbous root, una cipolla. 

Buty , s. [ a canine. or infatiable 
appetite] fame canina, o infaziabile . 

Butxg , s. [or maflinefs] maffo ) molte, 
5. f. 

Bulk, or bignefs, grandezza , groffezza, 
RA 
To fell one’s wares by the bulk, ven- 
dere le fue mercanzie all’ ingroffo. 

He has left the bulk of his eftate to 
his fon, egli ba lafciato il groffo de’ fuoi 
beni al fuo figliuolo. 

A bulk [or ftall before a fhop] defco, 
Ss. ml 

The bulk of a man’s body, tronco, bu- 
fio, s.m. i 

The bulk of a ship , feaffo, gufcio, core 
po di navilio. 

To break bulk, faccheggiare, omettere 
a facco un vafcello. — 

Bulk-head, s. [a fea term] feparazio- 
ec, 0 fpartimento in un vafcello . 

To bulk out, far ventre , piegare in- 
RANE » i 

Butxer [a common whore ] baga- 
ftia, s. f. una puttana pubblica. 
 Burky; adj. [ or big] groffo, grande. 

Bulky [or mafly ] mafficcio. 

A bulky, or corpulent man, w2 vomo 


| groffo, graffo, 0 corpulento.. 


A bulky volume, wz groffo volume. 

Bulky [or weighty] pefante . . 

Butt, s. [a beaft. well known] toro. 
som... 

A bull’s pizzle, mervo di bue. 

Bull [or Pope’s brief] Jul/a, s. f. 

* Bull [an impropriety of fpeech, or 
blunder in difcourfe] incorgruità nel pare 
dave , errore , sbaglio, s.m. 

ù Tis a bull tofay, è una feiocchezza il 
ive. 

To tell one a ftory of a cock and a 
bull, dive delle chiacchiere ad uno , dive 
delle fanfaluche . 

Bull-head , te/ta di toro. 

Bull head [aninfe&] giozzo, s.m. col 
primo O largo, e col Z rozzo, piccolo infetto 


sdi eapo groffo che vive nell acqua. 


Bull-beef, carne di toro. 
| Bull-beef [a naufeous woman] una be- 
ana, donna brutta e contraffatta. 
Bull-beggar, fpaventacchio. s.m. fan- 
tafma. 
Bull-fly, or bull-bee , tafano, s.m. in- 


fetto volatile, fimile alla mojca, ma al-. 


quanto più lungo.- at. 

Bull-fing, monachino, sem. pincione , 
s. ml. 

Bull-baiting , combattimento di cani con 
un toro. 

Bull-dog , cane allevato appofta per com 
battere co’ tori. 

Bull-feaft, cembattimento di tori. 

BULLACE , s. [a wild plum] prugmnola, 
safe 

Bullace-tree + prusgzo/o, sm. 

BuLLEN, s. [ hemp ftalks pilled ] fre 
cidume di lino. 

BuLLENGER, s. [a fmall fea veffel or 
boat ] une fillucca . 

BuLrLET),; s. [aball of lead or iron, to 
be fired out of a musket, piftol, or can- 
nou | palla di mofchetto; piftola, ocan- 
none + 

BULLION, s. [ uncoined gold or filver 
in. the mafs] oro o argento in verghe non 
monetato ». 

Bullion of copper [ copper plates fet 
on the breaft leathers and bridles ofhor- 


fes for ornament] piaffre d’ ottone che fr 


mettono per ornamento al pettorale e briglia 
de’ cavalli. 

BuLLOCK, s. [a young bull] us tore//o, 
un giovenco , un bue giovine. 

BuLLy , or bully-rock ,s. [a he&oring, 
boifterous fellow ] un0 fpadaccino , un 


BUM 
bravo sun fgherro, un brigante, un taglia- 
cantoni, un mangiaferro . 

A bully gamefter, un truffiere, un truf- 
fatore . 

BULRUSH, S. 2704700, $.M. 

A bulru bed, 3iuncaja,s. f. giuncheto, 
s.m. | 

To cover with bulrushes, giuncare. 

Covered with bulrushes, giuncato. 

Butwark, s. [a baftion, rampart, or 
fort] baluardo, baftione, s. f. 

BUM. 

Bum, s. [the fundament, the breech ] 
il fedeve , zl culo, lenatiche. 

Bum-fodder, carta o altro da forbire il 
culo, un forbitojo, uno firofinatoio. 

\ Bum-baily , wr cagnotto , uno sbirro. 

BumBarp,s. [a fort of gun] bombar- 
dans 

Bumsasin, s. [ ftuff made of filk and 
cotton] bambagino, s.m. tela fatta di 
filo di bambagia, e feta. 

BUMBAST, s. cotton interwoven with 
flax] ombagino fatto di filoo di cottone e 
di lino. SH 

X Bumbaft [or big expreffions ] m#/- 
lanteria, s. f. millanto, vanto ys. m. efpref 
fione fmoderata, e amplificata . 

To bumbaft [to fill with cotton] em- 
pive di bambagia . 

3% To bumbaft one [to beat him] dat- 
tere, baftonare , tartaffare uno. 

BuMBASTICK , adj. [or fwollen] gon- 
fio, vano, rilevato . 

; Bumbaftzck words, parole gonfie, paro- 
one. Ml 

Bumbaftick ftile, uno ftile rilevato . 

BUMBLE BEE, s. calabrone, s.m. 

BuMKIN, s. [or country bumking] un 
contadino, unruftico, un zotico. 

sr > Se Lor blaw] colpa, s.m. dotta, 
Sif. . 

* Bump [or fwelling ] gonfiamento , 
enfiato, s.m. gonfiatura, s. f. 

To bump up, verb neut. gonfiar/ . 

Bumper, s. [or brimmer] «7 bicchiere 
pieno o traboccante. i 

BU N. 

Bun, s. focaccia’, ciambella, s. f. 

BuncH, s. [on the back] gobba, s. f 
gobbo, ferigno , s. m. 

Bunch [ of any thing tied together ] 
mazzo > fafcio , s.m. ciocca ; s. f. 

A bunch ofkeys, un mazzo di chiavi. 

A bunch of radifhes , un mazzo di radici. 

A bunch of grapes, grappolo, o raci- 
molo d’ uva . 

A bunch of cherries, una cioccia di ci- 
riegi. Ù 

A bunch of little flicks, uz faffello. 

A bunch of feathers, um pennacchio. 

Bunch [ or knur of a tree ] nodo, noc- 
chio, s.m. 

‘. Buncuy, or bunch back’d, gobbo, che 
ha lo ferigno. 

To bunch out, verb neut. gonfiarfi a 
modo Wuna gobba. 

BuNDLE, s. [a parcel of things bound 
together] fagotto , fardello,s.m.ravvolto 
di panni e @ altre materie fimili. 

A bundte of cloaths, un fagotto o far- 
dello dî panni . 
ghe. 
A little bundle, an fardelletto, un far- 
dellino . 

To bundle up [to make up into a 
bundle] affardellare, affoftellare , far fa- 
ftello' \ 

BunG,s.corchiume, ss m. gel turactiolo 
di legno , che tura il bucò , donde s'empie 
la botte. 

To ftop with a bung, turare con coc- 
chiume . L 

Bung-hole , cocchiwme » Ja buca della 
batte » 


A bundle of rods, wr fardello di ver= 3 
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Bung [of a piece of orditattce ] terso 
co, S.m. 


Bungie, s. errore, sbaglio, s.m. colpa, 
Sì . 


To bungle [ todo anything aukward- 
ly, tocobble] acciabattare, fare che che fi 


fia alla groffa, e fenzadiligenza, abbor- 


vacciare, acctarpaye . 

_BUNGLED , adj. acciabattato, abborrace 
ciato, acctarpato. 

BuNGLER, s. [an aukward or paltry 
workman] ua goffo, un balordo , uno [ciot« 
co, un minchione. 

A bungler at play, un gonzo. 

BUNGLINGLY, adv. [ or bungler like ] 
goffamente, groffolanamente , fcioccamene 
te, alla peggio. 

Bunn, v. Bun. 

BunT , s. [is the middle part of the 

fail , which is purpofely formed into a 
kind of bag , that the fail may receive 
more wind] # fondo della vela. 
_ Bunt lines, s. [a featerm, fmall ropes 
in a fhip made -faft to the bottoms of 
the fails in the middle part of the belt 
rope , to hale the bunt of the fail, for the 
better furling in up ] funicelle che fono 
legate all’ orlo della vela, le quali fervone 
per ammainarla. 

BuNTER, s. [a gatherer of rags inthe 
ftreets for the making of paper | quello 
che va cogliendo 7 cenci per le ftrade per 
farne della carta . i 

BUNTEN, or bunting , s. [a kind of 
bird] una calandra. 

Bunting hutch, v. Bolting.butch. 

BUO 


Buoy, s. [ a log of wood, barrel, or 
the like ‘tied to an anchor when it is 
caftin the fea, fo as to float over it, and 
fhew whereabout the anchor lies ] g2- 
vitello, s.m. pezzo di legno , 0 fimile, zt 
quale nuotando mofiva dove s'è gittata 
P ancora. 

BuoYANT , adj. [that appears like a 
buoy ] che vaffomiglia ad un gavitello. 

To BUOY ONE UP, fofteneve , protesge- 
ve,fpallesgiare alcuno. pref. fofiengo, pret. 
foftenni . 

Buoy’p uP, adj. fo/fenuto, protetto, [pate 
lesgiato . 

BUR. 


Bur , or Burdock ,s. /appola,s.f. erba, 
che nella fua fommitade, ha certi capi- 
telli, 1 quali molte s'appiccano alle veftt- 
MENLA è 

To ftick together like buts, appiccarfs 
come delle lappole. 

BURDEN, s. [orload] foma, falma,s. fe 
carico, pefo, s.m. 

A heavy burden, una foma pefante. 

His life was a burden to him, /a vita 
li era venuta in faftidio, 

A beaft ofburden, una beftia da foma, 
da baffo . 

A fhip of burden , wii nave dai ca- 
vicO. 

The burden of a fong, repetizione nel 
fine della canzone, chiufa di canzone o di 
franza, ritornello , s. m. 

Tolay downa burden, fearzcare, metter 
iu il carico. 

To burden, caricare. 

BURDENED , adj. caricato » 
BURDENSOME , adj. pefante , grave , iil- 
comodo + 

BurcANET;S-. [a fort of helmet] 40/- 
gognotta , s.f. forta di celata , che cuepre- 

folamente la tefta con un ferro che fcende - 
poi fopra'l nafo . I 

To Burceon ['orfprout ] germinare 4 
germogliare,gettare,sbocciare,mettere.pret, 


mit. 


BURGEONED, adj. germinato, germoglia 
to, gettato, sbocciato, meffo 
BUBGESHIP , Ss. cittadinanza , S. pi 
Bur 


de at a a be 
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_ Burcess, s. [ an inhabitant of a boro- 
‘ugh ] dorgefe,e Gorghefe, cittadino,s. im. 

Burgefs. [in the houfe of commons ] 
membra di parlamento , o deputato duna 
cittadinanza » i 

Of, or belonging to a burgefs, citta. 
dinefco, da cittadino . 

BurcH, v. Borough. 

BuRrGHER, s. un borgefe, e borghefe è 
un cittadino. 

BURGHMASTER , s.[ a chief magiftrate 
in fome parts beyond fea ] Zorgomafiro, 
s.m. fpezie di magiftrato . 

BurcLAR , s. [ a houfe-breaker ] un 
paria , che rompe una porta per rubare la 
cafa .. 

BurGLARY , s. /atrocinio commeffo in 
una cafa rompendo la porta. 

BuroMore ; s. [a court of a borough 
or city ] cittadinanza, s. f. adunanza dî 
cittadini. i 

Buriat , s. [ from to bury] fepol- 
tura , efequie, s. f.. i 

To give the dead a chriftian burial , 
fepellire i morti in luogo fagrato. 

To deny one a chriftian burial , pri 
vare alcuno della fepoltura. 


Burial folemnities, efeguie, pompa di 


mortorio è. 
A burial place, cimiterzo, luogo fagra- 
to dove fi fepellifcono i morti . 


Burial, mortorio, e mortoro , s. m. 0n0»- 


ranza, 0. cirimonia nel fepellire è morti .. 

BURIED) v. Bury?d. 

BurIN,. s. [ or graving tool [ bulino ,, 
e bolino , s.m.. forta di ftrumento colla: 
punta d° acctajo.col quale s° intaglia oro 3. 
argento, rame , € fimili metalli. 

BURLESK 5 adj. [ comical ] durlefco ,. 
burlevole , rifibile .. 

A burlesk poet , or ftile,, um poeta o 
filo burlefco «. 

A burlesk expreffion ,. una efpreffione 
burlefca-s. 

BurLy, adj. [ big, fat] groffo, graf- 
fa, corpacciuto. < . 

A burly man , um uomo. groffo o cor- 
pacciuto è. 

+. Burly brad [a huge fword] na 
Spadaccia, una gran fpada . 

To; Burn: [ to confume with fire ] 
abbruciare , bruciare 4 fcottare , ardere, 
pret. ar. A 

‘To burn wood or coals 5. abbruciare 
delle legna, o del carbone. 

To burn day-light, accender la cande- 
la nel giorno. 


To burn one alive, abbruciare alcuno: 


DIVO è. 


To burn one’s felf, abbructarfi', e bru- 


ciar(à . 
To burn one’s fingers’, fcottarfi le dita. 
To burn away, verb. neut. bruciarfi , 
confumarfi «. 
‘To burn to ahes,"ridurre în cenere . 


To. burn one in the hand, fuggellare 


uno nella mano. 

To burn up ,. bruciare affatto, confu- 
MAVE o. 

_To burn up the grafs,. feceare’s o ina- 
xidive VD erba. 

To burn faint and dim , far poco 

lume. 

BURNED, v. Burnt». 

‘Burnet, s. [a kind of herb ] pzmp7- 
nella, falvaftrella, s. f. 

BURNING , s. feottatura, s. f. lo fcot- 
bare. 

Burning [or great fire] zncexdio. 

This meat fmells of burning ,. queffa 
carne fa dell’iabbruftolato .. 
._ I feel a great burning in my wound , 
fento un gran fpafimo nella mia piaga. 

Burning , adj. abbruciante, caldo. 

A burning heat , ua caldo abbrucian- 
te, ardore, caldo ecceffivo., 


A burning iron, un ferro infocato.. 
Burning coal, della bracia , un carbo» 
ne accefo » 


°Tis a burning fhame , queta è una 


gran vergogna. < PS 
To BurnIsH [ to polith ] brunire , da- 
re i] lufivo. pref. brunifco. 


To. burnish [ to grow big ] crefcere. 


pref. crefco ..pret. crebbi. 

To burnifh a piece of filver plate, dru- 
nire dell’ argenteria. 

This child begins to burniM, queffo 
fanciullo comincia a crefcere . 

BURNISHED’, adj. brunito, crefesuto . 

BURNISHER , S. brunitore, s. m. quello 
che brunifce . 

BURNISHING s. #/ brunire. 


A. burnifhing ftick , pezzo di legno col 


quale fi brunifce « 

BuRNT , adj. [from to burn] abbru- 
ciato, bruciato, fcottato , arfo. 

A burnt offering or facrifice ,, un olo- 
caufto, tutto’! facrifizio . 

Burnt out.,, abbruciato , confumato 

Burnt up, asgrafs, fecco, arido, ina- 
vidito .. ; 

Burnt to afhes, ridotto sn cenere .. 


A burnt child dreads the fire, can feot- | 


tato teme l’acqua fredda .. 
Sun burnt, abbronzato. { 
Burr 5. s. [the round knob of horn 


round a deer’s head ] da. radice delle core 


na del cervo .. 
Burr [or burdock ] /appola; s. f.. 
A great burr, /appolone, s. m. 
BuRRAGE ,,s. [or borage] borraggine, 
borrana, s. f. 


Burret è s. [a kind of. pear ] fpezie 


dz pero è 
Burrel-fly , s. tafano, s.m.. 


BuRROUGEH ,. s. [ or borough ] borgo ,, 


Se Mm. 

Cony-burrough , tana di coniglio. 

+ Burrough [or covert ] coperta, ¢o- 
pertura, s. f.. 

To burrough , zatanarfi è 

Burse ,.s. [or exchange] borfa, s. f. 
luogo dove 2 mercanti adunano per trat- 
tare de’ loro negozi «. 

BURSER , s. teforiero dun collegio .. 

Burst , adj. crepato. 

Burit-belly’d , rotto , allentato, crepato. 

To burft, verb. att. & neut. crepare 5 
Scoppiare è. 


I am. ready to. burft , 127 fento crepare .. 
To burft one’s belly with over eating ,, 


creparfi di mangiare .. 


+ To burft with envy ,. roderfi a ine 


vidia.. 

To burft with laughing ,. fcoppiare, o 
morir delle vifa.. 

To burft forth in tears, pianger dirot- 
tamente s firuggerft in lagrime. 

To burft out into laughter,. fmacella- 
re delle rifa. 


BuRSTEN , adj. or burften bellied ,. ror-- 


to, allentato:, crepato. 


BURSTENNESS 9 Se 17272, YOLtUY A's, cre- 


patura, s.f. 
Burt, s. [ a flat fort of fin] linguat- 
tola, s.f. fpezie di pefce, piatto.. 
BURTHEN, Vv. Burden.. 


Bury, s.. [ a termination added to the’ 


names of towns, and is the fame with 
borough ] dorso, s. m. 

To bury. feppellive 5. fotterrare + pref, 
Seppellifeo:. 

To bury onealive’, feppellire uno vivo. 

* To. bury in obliviom ,. mettere in 
obblio.. , 

If ever I bury him ,. cafo che muoja 
prima di me. me 

Burvy’p , adj. feppellito,, fotterrato , 
fepolto. 

BURYING 5, s. 7] feppellire è 


BUG. 


place, fepolcra, sm. feo 


e È Mittin SS 
UsH, s. cefpuglio, s.m. fratta, s. f. 
A er) aa ee mm. 
P. Either a bush or a brake, paffa o 
t'annega. 
To go about the bum, menar il can 
per Vaja. : 
A tavern bu, frafea, s. f. 4 


A burying 
poltura, s. f. 


P. Good wine needs no bum, a! buo- 


no non bifogna frafca. 

A buth of hair, capellamento, ciuffo 
di capelli, s.m. capelliera, s. f. 

Buih [a fox tail] coda di volpe. 

P. One bird in hand is worth two it 
the bufla , meglio è fringuello in man ,, 
che in frafca tordo. i 

BusHEL, S. [ or ftrike, a dry meafu- 


re] fase, stime) 


P. To meafure another man’s corn by 
one’s own bushel, mifurare gli altri cot 
Suo paffetto. : 

nee 9 sè; LI fee bushes ]  cefpue- 

iofo, pien di cefpugl) » 

i He has a bushy beso egli ha una bare 
ba folta, egli è barbuto + Lt 

Busiep, v. Bufy’d.. 

BustLy 5. adv. follecitamente, con fol- 
lecitudine , accuratamente , diligentemen- 
te, ardentemente 4 focofamente. 

Business, s. affare, megozio, fatto » 
sm. faccenda, s. f. Por 

Mind your Bufinefs , badate a fatti 
voftri. 

To be full of Bufinefs, effer occupato , 
o infacendato . è 

To be always about fome bufinefs or 
other , aver fempre qualche cofa per le 
Mant . 

A man fit for bufinefs, un uomo d’af- 
fare, un uomo pratico , o verlato negli 
affari. pi 

dor make it my bufinefs to ferve you,. 
porrò ogni mio ingegno per fervirla. 

That is not our bufinefs , que/fo now 
Spetta a not .. 

Let us come to the bufinefs in hand » 
vitorniamo-a quel che fa per noî. 

To manage bufinefs, trattare',, 0 con- 
durre um negozio». 


To do one’s bufinefs. [ to: fhite ] eadar 


del corpo, cacare .. 


He betook himfelf to the bufinefs of 


a merchant, s’applicd alla mercatura. 

The bufinefs is done, there isnon go-. 
ing back, # dado è tratto, non è più 
tempo: di div di nò .. 

‘My bufinefs is: done’, I am a dead 
man, fono: fpedito, fon morto .. 

I have fome bufinefs. in hand , fono: 
infacendato .. 

What bufinefs have you: here ? cofa: 
avete: voi a fare quì? 

To:come into bufinefs, effere în voga.. 

A hanging bufinefs, un fatto capitale. 

The bufinefs will be how to. let him 
know it, i punto farà ,.come fave per 
avertirnelo .. LE 

Busxk., s. [ a piece of whalebone , or 
iron, to keepdown the forepart {of wo- 
mens ftays } ffecca, s. f.. 

Buskins 5 s. [a kind of boots] dor- 
zacchini, ftivaletti , s.m. 

Buss, s. [or kifs ] bacio, sim. 

Bufs [a fmall fea veffel ] una fufa... 

To: bufs [ to kifs ] baciare. 

BusseD adj. baczato.. 

BussinG 5S. #/ baciare. | 

Busr , s. [ a ftatue: reprefenting only 
the head, breaft, and' fhoulders of a. hu- 
man body ] buffo, e. m.. 

BusrarD',° s: [a fort of great fowl ] 
ottarda’, s. f.. > 

BustLE, s.[agreatftir ] frepito, fra» 
caffo, rumore, s.m.. 

To 
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tetra 





oe BUSI 
Fhe make a 


buftle in the world, effer 
ii 
di 





yinomato nel mando. 


to, intrigante, 0 induftriofo 
To buftle, verb. neut. /lrepitare, fare 


firepito . 3 
BusTLING, S. fracaffo, rumore , flrepi- 
Yo 9 Ss. Mo ? 4 
Busy, adj. affacendato , occupato , 1m- 
pegnato. | 
il am very bufy now , fono molto af- 


acendato adeffo è 

Bufy at work, affiduo, 0 occupato a 
Lavorare. 

A bufy day, un giorno d'affari.  - 
A bufy body , n affannone , quegli , che 
d'ogni cofa fi piglia briga, un fer facen- 
a, uomo the volentieri s'intriga inogni 
cofa, un ciarpone, un impigliatore, un 
imbroglione , un impacciatore. 

To bufy one’s felf , impacciarfi , pigliar 
briga, travagliarfi > întrometterfi . 

Busy’p, adj. meas affacendato. 

Bur, conj. ma. 

1 went to fee him, but he was not at 
home , andai a vederlo, ma non era in 


rafa. 
. But [ fignifying before, or before that ] 
che. . 

He was hardly gone out of the room, 
but he commanded to be arrefted, appe- 
na era ufcito dalla camera, che comandò 
che foffe arreftato. 

But [ fignifying except ] che, fuor che. 

He does nothing but cry , non fa al- 
tvo che piangere. 

Every body left him but I, tutti Vab- 
bandonarono, fuor che io 

England abounds in every thing but 
wine, dal vino in fuori , V Inghilterra 
abbonda d’ ogni cofa. 

He is nothing but skin and bones, non 
ha che la pelle e Voffa. 

There's no day almoft but he comes 
to my houfe, now paffa giorno , che non 
venga da me. 

But that, or 
fo e the. Y 3 1% 

hat ails you but that you may do 
it, chi v’ impedifce di farlo + 
| Not but that, wow che. 

But [only ] folamente . 

- If you would but take the pains to 
go thither , fe volefte folamente darvi 
PB incomodo @ andarvi . 

Be but ruled by me 5 pégliate pure il 
mio configlio. : 

But one word, une parola folamente. 
. I do not doubt but he will come to 
morrow , #02 dubito , che mon venga do- 
mani . 

They all came but youtwo, tutte ven- 
mero fuor che voi due. 

_ If wedobutrefle& upon it, fevoglia- 
mo pure riflettere fopra cid. 
. Your demand is but reafonable, /4 vo- 
fira richiefta è ragionevale. 

I cannot but bemoan. his misfortune , 
non poffo. far di meno di compimsegre la 
Sua difgrazia. i 

But a while fince’, poco fa. 

_ But juft now, or ore, appunto» 

He is but juft now gone, è appunto 
andato via. i 

But yet, nientedimeno , però . 

The laft but one, #/ penultimo . 

There wanted but little but he had 
ftruck him, pocomancò che non lo bafto- 
naffe. 

f you do but take my part , purché 
voi pipliate la mia parte. 

You cannot but know, vo; non pote. 
re ignorare. 

There's none but isafraidof you, non 
v è niffuno che non abbia paura di voi . 


were it not that , fe non 


A man of buftle, ux uomo affacenda- - 


cae VO 

No queftion but he will do it, Jo fa. 
rà fenza dubbio. be 

‘There is nothing fo good, but what 
may be abufed, won v’ è cofa per buona 
che fia, che non fia foggetta ad effer cor- 
rotta + ah ey 

But if, fe NON è i 

But rather, pid toffo. i 

BuTcHER , s. beccajo, matellajo, 3. m. 
_ Butcher’s meat, carne groffa , carne di 
becchevia . 

Butcher’s broom , puguitopo ,s. m. pian- 
ta falvatica. 

‘Butcher?s fhop, macello, s.m. becche- 
Vids Sete) 

To butcher, verb. al. macellare. 

>. To butcher [ to kill ] macellare , 
affaffinare, uccidere. pret. uccifi. 

BUTCHERED, adj. macellato, affaffi- 
WALD 5 u6cifo veo 

BUTCHERY, &. beccheria , uccifione , 3. f. 
macello, ammazzamento . 

BUTLER 4 S. canovaso , difpenfiere ,5. m. 
_ Butt , s. [ a large vefiel for liquids ] 
botre, sof. NEI 

Butt [or bound ] /imzte, s. m. 4 

Butt [a mark to fhoot at ] bderfaglio, 
s.m. fegno dove gli arcieri, 0 altri ti- 
ratori dirizzan la mira per aggiuftare 
zl tiro. : 

To meet one full butt, sncontrare al- 
cuno tefta contro tefta. 

To run full butt at one, dar della te- 
fta contro ad alcuno corrende . 
. The butt end of a thing , Ja fine, è 
Peftvemita di che che fia. - 


‘The butt end of a musket, 7/ calce Pune 


Jebiappo +. | i 
To butt [to run againft or pufh with 
the horn ] cozzare , tl percuotere , che 
fanno gli animali cornuti colle corna . ‘ 
To butt at one, cozzare o urtare al- 
CUNO » i 
BuTTED, adj. cozzeto. î ‘ 
BuTTENS 5 s. [ the burrs or knobs of 
a deer’s heap ] le radici delle corna del 
cervo. 4 £ 
Burrer, s. [a food well known ] bu- 
tirro , burro, s.m° i 
Fresh or new butter , del Gutzrro fre 
CO. 
P. My money melts like butter againt 
the fun, Za mia borfa non ha fondo. 
Butter milk, /atte di butivro. 
Butter fawce, falfa con butirro. 
_ Butter woman, donna che fa e vende 
del butirò . 
Butterfly , una farfalla. 
A butter pot, vafo da butirro. 
A butter bump [a bird ] grotto, s.m. 
Butter-burr, s. [ an herb | tignamica , 
sf. erba falvatica. — . 
Butter teeth [ great broad fore-theeth ] 
z denti 2 avanti. 
#< Butter-box [ a great eatefof butter ] 
un gran mangiatore di butirro. | 
To butter , verb. att. condire con bu- 
tirrò . 
To butter bread 4 ugnere 7] pane con 
utirro . 
To butter [ to double at play] truffa- 
re al giuoco. 
_ BurrereD, adj. condito, 0 unto con 
butirro . 
He knows of which fide the bread is 
buttered, egli non è feiocco, egli nondà 
facilmente nella rete. 


BurTrery, s. [a place where victuals 


are kept ] difpenfa, s. f. flanza dove fi 
tengono le cofe da mangiare. 
-Burrocx , s. [the breech or the haunch] 
chiappa , natica, s. f. i 
The buttocks of a horfe, Ja groppa d’un 
cavallo . 
Buttock of beef, /ombo , s.m. la parte 
carnofa ch’ è fopra la groppa A’ un bue 


BUY vi 
Buttock [that part of a fhip whicl 
makes her breadth rihy aftern att he 
tuck upwards] caftello di prua 0 caftel- 
as) oP cr d’ ii vafcello » là parte più 
vafcello la pr 

fo da poppa. verfo la prua 0 ver- 
; at has large buttocks, mati 
ha groffe natiche. Bei A his 
, BUTTON, s. [a fattening for garments ] 
bottone , s.m. i 

Button [in plants] bottone, s.m. boc- 
cidizi Si £. 

Handkerchief buttons , fiocchi di fax- 
oletto . su i i 

His arfe makes buttons, 7 eaca fotto 

1 paura + i 

°Tis not worth a button, won vale un 
coyno. : i 

Button hole, occhiello , s.m. quel pic 
col pertugio , che fi fa nelle veftimenta 
nel quale entra il ‘bottone. 

Button maker, bottonajo, sim. 

A little button, bottoncello , bottonci- 
NO Sm. we 

That part ‘where the buttons are faft- 
ened to, dottonatura 5 abbotionatura ys. f 

,To button [ to faiten with buttons ] 
abbottonare. . 

BUTTONING , s. abbottonamento ; s. m. 
Pabbottonare. 

BuTTREss, s. [ anarchor mafs of fto- 
ne to bear up a wall, buildings, @'c. ] 
barbacane , s. m. parte delle muraglie 
fatta a fcarpa per ficurezza, e fortezza. 

Buttrefs , s. [ or fupport] appoggio , 
Sofegno, puntello, s. m. i 

Buttrefs [ a farrier’s tool ] curafrettà, 
s. m. 2ncaftro , s. m. frumento di fer- 
1a desc a Per pareggiare l’unghie alle 

eftie. 

BUTWIN, &. Da SL chpinera, Sf. 


. Buxom, adj. [pliant , obedient] ob- 
bediente, docile , trattabile, benigno , 
pieghevole. ‘’ i 
Buxom [ ot merry ] a//egro, gioconda, 
ga50, feflofo, giojofo , lieto, gioviale , 
gioltvo. : ; 
. BuxoMNEss , s. [ lowlinefs, fubmif 
fion ] obbedienza , docilita , trattabilità» 
benignita, s. f. 
Buxomnefs [ chearfulnefs ]. allegria , 
E4jeZZA > Bios A tag slarità , s.f. 


To Buy [to purchafe[ comperare, è 
comprare. 

To buy with ready money ; comprar 
con contanti. 

. To buy upon truft , comperar a cre. 
dito. 1 

To buy 4 pig ina poke, comperar Iz 
gatta în facco., comperar che che fi fia 
senza vederlo . 

To buy a thing at the bet hand, com- 
perar da quelli che vendono a buon mer- 
cato 5 comprar. che che fi fia di prima 
Mano. 

_ To buy one off, guadagnare alcuno , 
farfelo amico. con donativi , corromperla 
con donativi. 

| To buy and fell a trafficare 5 nego- 
ZIAVO è ) 

Buyer 5 s. [or chapman] comprato- 
re, s.m. che compera. 

. BUYING, Ss. comperamento, è compra- 
mento, s.m. 7] comperare. 

AR ey 

To Buzz [to hum , and make noife 
as bees ] fufurrave, mormorare, bibiglia- 
re, rombare. 

To buzz about one’s ears , smtrorare , 
ltrus gli ovecchi, offendere con foverchio 
romore altrui l'udito . n 

To buzz into one’s ear , Soffiar negli 
orrecchi ad alcuno . 

Buzzarp » s [a fort of great hawk 

or 
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72 BI 
or kite ] abouxzago , boezago , s. m. uece} 
di rapina , fimile al nibbio. i 

3% Buzzard [a fenfelefs fellow , an igno- 
tant fool ] ua minchione , un balordo , uno 
feiocco, 0 fcioperato . 

P. To be betwixt a hawk and a buz- 
zard , effer tra Pancudine e *t martello, 
aver mal fare da tutte le bande. 

Buzzinc, s. fufurro , rombo, s.m. 


By, prep. [ befide or nigh] per. 

By this place , per gue/fo luogo , per qua. 

By good luck, per fortuna . 

By chance, per accidente 

By, da, dal, di. 4 

He was slain by valiant Achilles, fu 
uccifo dal valorofo Achille. 
He is beloved by every body, è ama 
to da ognuno. 

By day, di giorno. 

By much, dz molto. ; 

Bigger by two foot, più grande di due 
piedi, 0 due piedi più grande. 

By birth, dz nafcita. 

What will youget by that, che frutto 
we riceverai da cto. 

By trade a hatter, del meftiere di cap- 
pellajo. { 

By 94, al. 

1 shall be back again by one a clock, 
ritornerò a un’ ora + * 

It isthree by my watch, fono Ze 
mio oriuolo . 

By one’s felf, by it IF, by himfelf, by 
herfelf, by themfelves, folo, fola, folz, fole. 

By fuch a token, per fegnale. 

Turned by the lath , /avovrato al tornio. 

By candle light, a/ lume di candela, 
‘alla candela. 


tre al 


bee a's = a x 


tay 


By favour of the night, col favore del- 
la notte. 

By break ofday, al fardel giorno. 

To do by others as we would be done 
by, fare ad altri quel che vuoi per te. 

One by one, uno ad uno. 

I have it by me, #40 meco. 

I have it not by, or about me, non 
I” ho addoffo. 

By, vicino, appreffo,acanto, alato. 

To fit by one, federfi vicino ad uno. 

By the church, appreffo della chiefa . 

Hard by, qui vicino. 

By that time you come again, guando 
vitornerete . 

By that time I got half way thither it 
was dark, appena fui a mezza flrada , 
che s° annottò . 

He muft be back again by Monday , 
bifogna che ritorni luned? proffimo . 

Doubtlefs he is dead by this time, b2fo- 
gna che fia morto a queft ora. 


By this time twelve month, un anno . 


da quì, da que a un’ anno. 

Be ruled by me, pigliare il mio confi- 

lio. 
e To take example by one , feguitare 
VP efempio di qualcheduno . 

I found much good by it, m ba gio- 
vato molto. 

He went by the name, prefe 7] nome, 
fi Spacciò per. 

By degrees, poco 4 poco. 

Day~by day, dz giorno in giorno. 

By all means; fenza dubio , certamente 

By no means, #7 conto alcuno . 

By reafonthat, perchè, acaufache. 

By courfe by turns, 77 gzro0. 

He is by himfelf, egli è folo. 


BY 


By retail, 2 minuto. 


We willdothe reft by ourfelves, fares 


mo il vefto da not Reffi. 

Cefar got glory by giving, Cefare fi refe 
glor:ofo col dare. 

The flame increafes by movins the 
torch , /a fiamma crefce coll agitar la 
fiaccola . 

I took my journey by Paris, pref zt 
cammino di Parigi. 

I shail fpeak of it only by the by , parle 
v0 di ciò tranfitoriamente . 1 

Which things I Mall lightly by the way 
touch in the fifth book , /e gualz cofe io toc- 
cherò 5 o accennerò nel quinto libro. 

I handled that only by the way , he 
voluto folamente accènnario . 

By and by, adeffo adeffo. 

To be by, or ftandby, effer prefente. 

To ftand by ene , fpallesgiare , pio- 
“ear affiftere uno, pigliar le parti 

> “no. SET 

A by ftreet, una firada fuor di mano, 
una fivadella. > 
A by place, un /uogo fuor di mana. 
By ftealth, furtivamente. 

By “chance, 4 cafo, cafualmente. 

A by refpett, un fecondo fine. 

A by law , ftatuto, lesge municipale è 
By-ftander , fpettatore , s. m. ; 
By gains, mancia, 3. m. 

A by-blow [ora baftard ] un baftardo 3 
un figlio di cento albumi. 

A by word, un motto. 3 
È La town , terra , 0 borgo fuor dè 

rada. 

RYLANDER , s. [a fmall fwift failing 
veffel, fo called for its coafting , as. ig 
were by land ] fpezie di filuca. 





C s. terva lettera dell’ alfabeto , gl In- 
Nu) glefi la prononciano SI. quando è fo- 
la, ma nelle altre parole, ha il medemo! 
Suono che în Italiano, quando è unita col? 
A,O,U,maunita coll E,1, fi pronuncia 
allora come un S. 5 

CAB. 

CaBaL, s. [afecret fcience which the 
Rabbins of Jews pretend to, .by which 
they unfoldiall the myferiesin divinity 5 
and expound the Scriptures ] cabala, s. f. 
Scienza di cofeocculte, colla quale i Rab- 
bini pretendono interpretare i mifters della 
divinità, e fpiegare la fevittura. 

3% Cabal [ or private council ] machina- 
zione, cofpirazione,congiura, prattica, s. £. 

X Cabal [ party, fet, gang | partzto , 
s.m. brigata, banda, coorte, s.f. 

To cabal [to plot together, to make 
parties ] far cabale, machinare, cofpira- 
ve, congiurare, ordiy delle pratiche . 

To cabal in company, far brigata, 0 
sompagnia a parte. : 

CABALISTICK , or Cabaliftical , adj. 
f belonging to the Jewith cabal ] caba- 
liftico, di cabala. 

CABALLINE 5 ad) cavallino, apparte- 
nente a cavallo. 

Caballine aloes [ a coarfer fort of aloes 
wfed by farriers to purge horfes | aloe ca- 
wallino, efiufa per medicina de cavalli. 

CaBARICK, s.[ anherb ] fpexted’erba. 

Cassace, s. [ a plant well known ] 
eavolo cappuccio . ì 

Cole cabbage, cavolo, s.m. 

Cabbage head, ce/fo di cavolo. 

Cabbage lettice, lattuga cappuccia. 

The cabbage of a deer’s head , Ja va- 
dice delle corna d’un cervo. 

The cabbage worm , cento gambe, s. m. 

A taylor’s cabbage , ritagli di fartore + 

Cazix , s [ @ little lodging room 


in a fhip ] camerino in un vafeello . 

Cabin [ a cottage or hut ] cappana, s. f. 

. Cabin-boy , s. un mozzo di vafcello . 

CABINET , s. [a clofet in a palace, or no- 
ble-houfe] gabznetto ,s.m. ffanza intima 

The cabinet council , #/ gabinetto, è 
fegreti, i mifters della corte. 

Cabinet [a casket to put things of value] 
gabinetto , ftipo , s. m. caffettina, s. f. 

Cabinet organ [ a fmall portable organ ] 
organo portatile . 

CaBLE, s.[agreatrope ] gomenz, s. f. 
îl canapo attaccato all ancora. 

+ CaBLIsH,s.[ bruihwood | frafea,s. f. 

CABOSHED, adj. [ whofe head is cut off } 
decapitato, fenza tefta. 

Caxsurns, s. [ {mall ropes to bind the 
cables of athip ] fila colle quali fi legano 
le gomene. 

CAG, 


Cacaruco , s. [a bragging or vapouring 
fellow | un bravo , uno fpaccamontagne . 

Cacao, s. [an Indian tree like an oran- 
ge tree, bearing nuts , of which chocolate 
is made ] cacao, s.m. fortad albero, il di 
cui frutio ferve a fare la cioccolata. 

CACHINNATION, Ss. cachinno , s. Mm, 77- 
fo fmoderato . i 

To CackLE [to cry out as a hen does 
when she haslaid her egg ] febzamazza- 
ve, quel gridar delle galline quando han» 
no fatto ? uovo» 

CACKLED, adj. fehiamazzato è 

CACKLING, s. fchiemmazzio, [chiamaz- 
20, sim. 

CacocHIMy, s. [the abundance of ill 
humours in the blood ] cacochimia, s. f. 
abbondanza d’umori nel fangue . 

CacoprHony, s. [a bad tone of voice, 
proceeding from an ill conftitution of 
its. organs ] cacofonia, sit rauchexza di 
TOCE è 


a 


CACKRELL , s. [a fort of fil] alece, 
s. f. forta di pefce di mare. i 
GAD 


Cave, s. [ or barrel] darri/e, s. m. 

A cade ofherring , un barrile d’arinshe. 

Cade, adj. domeftico , ma non fi ufa 
che în quefto fenfo. 

A cade lamb [ a young lamb brought up 
by hand ina houfe ] un agnello domeftico . 

CADENCE, s. [ a juft fall of the tone or 
voice inafentence ] cadenza, paufa,s. f. 

CapEeT , s.[a younger brother ] mind 
nato, ultimo genito, figiiuolo minore - 

Cadet [ one that ferves as a volunteer 
in a war] un volontario. a 

CADEW , s. [ the ftraw worm ] fpezie 
di verme che fi genera nella paglia . 

CADMIA, s. [ brafsore ]cadmia, s. f. . 

CADUKE, adj, OI cadevole . 

Capuce , s. [ Mercury’s inaky ftaff] 
caduceo , s. m. la verga di Mercurio. 

C A. 

Czcity, s. [ blindnefs ] cecitd , cechi- 
ta, cechezza, s. f. ne 

Cr-**aTE, s. [a batchelor’s life, or 
con wo 
Che . 3; ib: . 

me ANG. Baws 

Cac, s. [a veffel containing four or five 
gallons ] caratello, bariglione, s. m. 

A cag of fturgeon , una tefta di fto- 
rione . . 

Cace, s. [ aninclofure for birds ] gab. 
bia, s. f. 

A great cage, un gabbione. 

A little cage, gabbiuola, s.f. .: 

Xe Cage [ or jail J ‘ey s prigione 35. £. 


To Cajose [ to coaks, flatter , or footh 
up ]/ufingare\ |vezzesgiare, adulare, ca- 
rezzare > adefcare . a 

‘To cajole | or beguile ] sngannare, ac 

chiappa- 


» | celibato, s.mi. flatodi quelli - 


| 
| 
| 
| 











\ 
\ 


a 


«ha 


CAL) I 


‘phiappate , carpire, giuntare, fraudare , 


ppc lll b 
 CajsoLen, adj. lufingato, Vezzeggia- 


to, adulato, adefcato, ingannato, truf- 
fato, carpito , giuntato , trufjato. 
CAJOLER;S. lufingatore,lufinghiere,adu- 
Iatorè , s. flufingatrice , adulatrice , s. f. 
CAJOLING , s. /ufingamento , s. Mm. il lu- 
fingare, lufinga , carezze y S f. 
CAITIF). adj. cattivo, impio, fcelera- 
to, gagliof(o, iniquo, perverfo , malvagio . 
Caitif, s. [a slave | uno fehsavo , un cat- 
tivo. 
+ Caitif [or feoundrel ] un furfante , un 
furbo; uno au pg un barattiere 


CAKE, s. [a fiat loafof bread commott- 
ly with {pice ] focaccia, sfogliata , s.f. 

Cake of coals, carboni ammaffati in- 
fieme dal calore del fuoco. —. 

- A wax cake, una forma di cera. 

To cake [ as fea coal does prenderfi y 
vappigliarfi come fanno i cartoni at ter 
ra dopo effer frati alquanto nel fuoco : 
guefta forta di carbone di terva non è co- 
nofciuta in Italia. > 

CaxeD, adj. prefo, rappigiiato, rap- 

refo . e 
ord CAL. 


CaLamaRy ; s. [a fort of fim] cala- 
majo, s.m. forta di pefce , così detto da 
wn certo liquor fimile all’ inchiofiro , ch 

li ha în fe. | 
Eno s. [a fort of ftone which 
ferves to colour yellow brafs ] calami- 
na, sf. pietra, ‘0 terra bituminofa che 
ferve alla tintura dell ottone. 

‘CALAMINT, s. [a fortof plant] cala- 
mento, s.m. nepitella , 15. f. 

Corn calamint, calamento falvatico. 

Buh or hoary calamint, calamento mon- 

ano è 
grid Get , adj. [ unfortunate ] ca- 
lamitofo ; infelice; sfortunato , mifero . 
CALAMITY , S. |mifery , misfortune] ca- 
lamità , infelicità , sfortuna , miferia ys. f. 

CALAMUS, s. calamo, s.m. pianta che 
militudine colla canna. . 

‘To CALANDER, ©. to Calender. 

CaLcar, s. [ a calcining furnace ufed 
by chymifts ] forne//o da chimico per cal- 

1 ' COYPi . PU i 
fi dici 4 } [ to burt toa calx 

To CALCINE ,) 3 or cinder ] calez- 

‘ridurre in calcinad. | È 

*CALCINATED,0t calcined,adj. calcinato. 
CALCINATING, or Calcination, s. cal- 

inazione 5 s- f. 
tto CALCULATE [to caft accounts, ‘to 
reckon | calcolare, compitare , contare » 

‘è "To calculate, or frame a difcourfe to 
the meaneft capacity , adattare , accomo- 
dave un difcorfo al più baffo ingegno. 

Religion is calculated to make us happy 
Javeligione non tende che a renderci felici , 

CALCULATED 4 adj. calcolato , compi- 
tato, contato + | 

CaLcuLaTING , or Calculation, s. cal- 
colo, e calculo ,compito, e computo , con- 

to, sim. (ERO i 

CaLcutus , s. [the ftone inthe kidneys 
or bladder] calcoli, s. m. quelle pietre che fs 
generan nelle reni o nella vefcica . | 

CALEFACTION ; s.[ a beating or warm- 
ing | calefazione , s. £. rifcaldamento . 

CALENDER, s. [ or almanack] calenda- 
vio, e calendario, s. m. quella foriteura 
nella quale fidiftinguono 4 dì feftivi, da 

eriali. 2 ME 

Tola 5 s« for day book] diario 4, 
giornale, s.m. —. | 

Calender [aminfe&] gorgoglione , gorgo» 
io 3 sm. baco ch? è ne’ legumi e gli vota + 
Calender [an engine to calender with ], 

MANBANO 5 semo aes 

“Pom. IL 
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To calender;lifciare, fodare, manganare. 

To calender cloth , fodare del panno. 
-CALENDRED, adj. /ifciato , fodato. 

CaLenps , s. [the firft day of every 
month | calende, e calendi, s.f. il pri» 
mo giorno de’ mefi. 

CALENTURE ) s. [a burning fever ] fed- 
bre maligna. 

CALESH, or Calath, s. [ a fmall open 
chariot | caleffo, s.m. 

CaF, s.\|the young ofa cow] vitello, 
s.m. vrtella , s.t.i/ parto della vacca + 

Calve’s head , teffta di vitello è - 
Calve’s foot [ an herb] avo, s.m. 
Sea.caif, foca,s. f. vecchiomarino ,s.m. 

Calf’s chaldron , riccio fpinofo 5 s.m. 

A calf [ a hart male of the firft year] 
un fauno, 

The calf of the leg , Ja polpa della 
gamba. 

Carico, orCallico, s. [ a fort of cloth 
made of cotton | tela di cottone. 4 

Caxipity, s.| heat] calidita, caldez- 
za, sf. 

CALIGATION , s. [ dimnefs of fight] 
abbagliamento , ofcuramento di vifta . 

Cativer, s. fa fort of fmall fea can- 
non ] piccolo cannone per il mare. 

Carix, v. Calyx. i; 

To Carx [ to drive oakam.or fpun 
yarn, intoallthe feams, rendsofafhip, 
to keep out the water] calafatare, e ca- 
lefatave, viftoppare i navilj. 

CALKED, adj. calafatto, e calefatato. 

CALKER, s.{ he that calks ] calefero, 
s.m. maeftro da calefatare . 

CALKING, s. 7/ calafatare . 

Carr, s. [or calling ] chiamata, s. f. 
chiamamento, s.m. 

To give one a call, chiamare uno, da- 
re una voce ad uno. 

To be ready at a call, effer fempre in 
ordine . 

The call of partridges , richiamo di 
pernici. : 

Call [or beat of drum] chiamata,battuta 
ditamburo , che chiama a battaglia. 

To call [to name ] chiamare , nomi- 
nare , appellare. 

How do you call that? come chiama» 
te, o fi chiama quefta cofa. 

To call one by his name , chiamare 
uno per nome. 

To call [to give a call, to defire or bid to 
come] chiamare , dive ad alcuno che venga 
ate, onominarlo affine ch’ è ti rifponda . 

Call my man, chiamatemi il mio fervo . 

I call your confcience to witnefs , Jo 
lafcio alla voftra cofcienza >, n° appello 
alla vofiva cofcienza è 

To call [or to afemble ] convocare, 
radunare . 

To call a council, convocare un concilio . 

To call a parliament, radunare un pay- 
lamento + : 

To call one names, ingiuriare, fvil- 
laneggiave alcuno. : 
«To call as 2 partridge does 4 cantare 
come una pernice. 

To call one’s game at cards , dire 3/ 
Suo giuoco. 

To call one in} chiamar uno dentro , 
dive ad uno d’ entrare. 

To call in or back one’s word, rivo- 
care la fua parola. 

To call inone’s money, ritirare 7). fuo 
danaro . ; 

To call in one’s debts ,: efigere 7 fuoi 
debiti, farfi pagare. 

To call in one’s word [to recant] dif- 
divfi, dir contro a quel che s° è detto pri» 
ma, witrattarfi » 

To, call. in [or recall a law] rivoca- 
re, abrogare, annullare una legge. 

To call in queftion, or into queftion , 
dubitare , 0 mettere in dubbio. 
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Tocall one away, chiamar fuori uno, 


| divli d’ufcire. 


To call one back, richiamare alcuno, 
farlo ritornare . 4 ah 

To call off, diffuadere, diflornave , form 
nare, Svolgere, diflorve. pref, diffolgo. 
pret. Suoli, diftolfi. ’ 
To call for, chiamare , domandare. 

Did he call for me? m ba chiamato? 

To-call of drink , domandare a bere. 

To call for dinner., far fervire a tavola . 

To call after one , chiamare «uno ad. 
alta voce. 

To call afide, chiamare 0 prendere uno 
da parte. .: 

To call aloud; efelamare. 

To call forth, chiamayr juori., fareufcire è 

To call together, adunare, radunare, 
convocare . 

To call to one {to invoke him] in- 
vocare uno, ricovrere ad uno. 

I call God to witnefs , ne prendo Die 
in tefiimonto, Iddio m'è teftimonio. 

To call a thing to mind or to remem« 
brance , rvicordarfi , ridurfi a memoria , 
venive in mente, fovvenirfi . 

To call one to account, chiamare uno 
4 conti. 

To call one out, chiamar fuori uno. 

To call over an affembly , convocare 
un affemblea . 

To call one up, chiamare uno fu, dive 
ad uno di faltre . 

To call one up inthe morning [ to wae 
ke him | fvegliare uno, farlo levare . 

To cail up fpirits, fcongiurare , coftrin 
gneve, violentare i demoni. 

To call one down, chiamare uno git, 
farlo fcendere. 

To calloneon, efortare, animare y in~ 
citare, fpronare alcuno, : 

To call upon one in one’s way, vifie 
tare, andare a vedere uno per fivada. 

CALLED, adj. chiamato , v. to call. 

CALLER 4 S. chiamatore è s. m. che 
chiama. 

Carico, or Calico. 

Cattip, adj. [ crafty, cunning] afte 
to, fagace, fcaltvito. 

CALLIDITY, s.[ cunningnefs ] a/fuzia, 
fSagacià, s. f. fcaltrimento , s. m. 

CALLIMANCO , s. [a fort of woolen 
ftuff | fciamito, s.m. fpezie di drappo dé 
varie forte, e colori. 

CALLING , s. { from to call] chiama 
mento, s.m. #l chiamare. 

# Calling [or vocation] vocazione ys. f 

% Calling | trade ] vocazione, arte,s. f 
meftiere 5 UffiZi0 impiego 4 efercizio 4S. Me 

CALLIPERS. s. compafjo dz torniero . 

CALLOSITY ,s. [ brawnineis , hardnefs ] 
callofità , s. £. , 

CarLous, adj. [ hard, brawny ] cal- « 
lofo , pien di calli. 

CALLOW, adj. [ unfledged, not cove- 
red with feathers | fpiumato, pelato . 

A callow [ or young maid ] una ra- 

AZZA è 
i Di callow [ or young boy ] uno sbar- 
bato. 

Cautm, adj. [ quiet, fill ] calmo , tran- 
quillo . : 

Calm fea, mare calmo, 0 tranquillo . 

Calm weather, calma, bonaccia. 

Calm, s.[ tranquillity ] ce/ma , bonac- 
cia, tranquillità . i 

To calm [ to appeafe , quiet or fill } 
calmare , abbonacciare, placare , feaave » 
quietare . wy 

CALMED, adj. calmato , abbonacciato a 
placato, fedato, quictato. 

CALMING , S. 7/ calmare . 

Catmiy, adv. tranquillamente > Sedan 
tamente, pacificamente , quietamente + — 

CALMNESS, Ss» calma» tranquillità 9 


bonaccia, s. f. 
A K CALOT 5 


CAM 


CatoT 3 s? [ leather cap J bervetta Ps 


& PA Calot, falewd oo a drab] da- 
Ch. urtana , Ss. f. 
ae , s- {irons with four fpikes , 
fo made, that which way foover they 
fall, one point ftill lies upwards gene- 
rally thrown ‘in breaches or bridges to 
annoy the enemy’s horfe] eribolo , s.m. 
Sivumento con quattro punte di ferto una 
‘delle qualiljta fempre in aria in qualfi- 

woglia poftura che fra è 
i se toll [an His tribolo , capo dun 
evba falvatica di forma triangolare , che ha 
gli angoli d' acutiffime fpine . N 
Water caltrops; ‘© rribolo aquatico y 
Great caltrops guifi 
To CaLve fer neut. fare sl vitello 
parlando d’una vacca. _. 
©“ CaLves, è i plurale di calf. , 
CALVINISTS 4 S. { the followers of Cal- 
@in in his principles ] calvinifta | fetta- 
wio di Calvino. RAS 
| CALVINISM , s. {the dottrine and princi» 
ples of Jobn Calvin ] calvinifmo , s.m. 
To calumniate [or slander, or detract ] 
calunniare, e calonniare, apporie altrui con 
malignità qualche falfo delitto .. 
CALUMNIATED, adj. calunniato, e ca- 
donniato. é 
CALUMNIATOR , s. [a slanderer] ca- 
Dunniatore , e calonniatore , maldicente 4 
eM. 
È Catumnious, adj. { full of cavil ] ca- 
Zunniofo , € calonniofo , piendi calunnie , 
vago di calunniare j 
CALUMNY , &. [falfeimputation , afper- 
rahe calunnia, maldicenza , s. f. accufa 
alfa. 
f CaLx, s. [that powder which any body 
has reduced by calcination] ca/cina, s. f. 
quella polvere che vefta de’ metalli, 0 al- 
avi corpi , dopo effer fiati calcimati. 
Calx [in anatomy, isthe heel, or the 
Fecond bone in that part of the foot which 
fucceeds the ankle | tallone, s. m. Poffo 
glel piede tra la noce e’Icalcagno. 
Catyx, s. [ the cup of the flower in 
any plant ] boccia, s. f. fiore non ancora 


Erto è 
doi; CAM. 

Camart , s- [a bifhop’s purple orna- 
ment, worn over the rochet] camaglio dé 
prelato. Ae 

CAMARADE ; s. [for companion] ¢ame- 
nata, compagno , amico , fozio , s. m. 

CAMBERING, adj. [a fea term] #ncur- 
moto, înarcato , fatto a volta, curvo . 

A fhip’s deck lies cambering , when 
ît does not lie level, but higher in the 
middle than atthe ends] #/ ponte del va- 
Scello è curvo . 

CAMERICK, sì [a fort of fine linen 
cloth] cambraja, s. f. tela lina che fi fab- 
brica in Cambrai + 

CAME, preterito del verbo. to come. 

CAMEL,; s. cammelo ,s. m. animal noto. 

CAMELINE. s. [an herb] camedrio,s. m. 
Sorta d'erba . 

CAMELION, s. camaleonte , e cameleon- 
re, s. m. ferpentello quadrupede , di fattez- 
ze fimile alla lucertola. 

CAMERADE, ©. Camarade. 

CAMISADE , s. [a fetting upon or fur- 
prizing an enemy. by night, with their 
fnirts over their arms] incamzciata, s. fi 
Scelta di Soldati per forprendere 0 ufcire 
addoffo al nemico di notte, ¢ quali fi met- 
tono una camicia fopra arme per riconofe 
cerfi fra di loro. 

CAMLET , s. ciambellotto ,s. m. tela fate 
ta di pel di capra. i 

CAMMOCK, 8. [the herb reft harrow] 
ocutella , 8. f. 

CAMOMIL , s- [a fweet fmelling herb] 
camamilla, 5 f 


CAN 


Of, or made with camomile , pama- 
millino. 

Camoys, adj. [ bent or crooked up- 
wards] curvo , arcato. 

Camp, s. {the place where any army 
lodges in tents or huts] campo, s. m. 

A flying or running camp, campo vo- 
dante. 

Camp fight, campo di battaglia. 

‘To camp, or pitch a camp, accamparfi , 
ponero metter campo, porfi a campo, at- 
tendarfi » 

CAMPAIGN, s. [ a plain or opefi coun- 
try] campagna , s.f. pacfe aperto . 

Campaign {the {pace of time every 
year an army continues in the field, du- 
ringawar]campagna , s. m. quello fpazio 
ditempo , che un efercito refta in campagna 
an tempo di guerra. i 

To open the campaign, wfcin 297 came 
pagna. - ay 

CAMPECHE;s. {akind of Izdian wood, 
the fame with logwood] campeggio, s. m. 
Spezie di legno Indiano . 

\ CAMPED, adj. [from to camp] accam- 
pato, attendato. 

CaMPHIRE, s. [the gum of an Esft- 
Indian tree ] canfora, s. f. fpezie di gom- 
ma Wun albero, che fa nell’ Indie. 

CAMPING , S.a¢campamento, s. m. l'ac- 
camparfi. | 


A N. 

Can [to be able] verbo defettivo, che 
fignifica potere 

‘I will do it if I can, fo farò fe potrò. 

I cannot, non poffo. 

I will do what I can, farò guanto 
potrò, 
~ Do what you can to fave my life , fare 
ogni sforzo per camparmi la vita. 

Make all the hafte you can, fate pur zt 
più prefto ohe potete. 
If I can but fee him, purche /o veda. 

He can read and write, fa leggere e 
Serivere . 

How can youtell? come lo fapete ? 

?Tis more than I can tell, non ne so 
nulla, 

No body can tell fo well asyou, nf 
Sumo lo fa meglio di voi. 
— Can you never be fatisfied? non farete 
mai contento? i 

Every man muft do all he can, ognuno 
deve fare quel che può. 

He is aslike him as can be, /oraffomi- 
glia molto. i 

Can you forfake me? vi bafta ! animo 
di lafciarmi? 

That’s the fafeft courfe that can be, 
quefta è la ftrada la più ficura , non vedo 
Strada piu ficura di quefta. 


Asfureascan be, ficuramente , indubi-. 


tatamente, fenza dubio. 

As foon as can be, fubito che fi potrà. 

It cannot be, ciò non può effere, è im- 
poffibile. i 

I cannot tell, on fo. 

Cannot you hold your tongue ? deb 
tacete? 

CANAL,s. [an artificial river in a park] 
canale, s.m. 

A little canal, canaletta, s.m. 

CANARY, s. [or Canary wine] vino di 
Canaria. 

Canary bird, canarino , s.m. 

Canary bird [or knave] ua furbo , un 
furfante. 

To Cancer [to raze or blot out] ¢an- 
cellare , fcancellare. 

To cancel, or make void, annullare, 
vender nullo, eRinguere. pret. eftinfi. 

} To cancel [to ftint; to fet bounds 
to ] limitare 4 viftringnere, por termine. 
pret. r7/frinfi . 

CANCELLED, adj. cancellato , fcancel= 
lato, annullato, qRintoy limitato, vifivetto. 


CAN 


CANCELLING » s. l’annullare . v. t@ 
cancel. 

(CANCER, s. [ a crab fith ] granchio, 
Ss. mi. "i 

A Me cancer, granchieffa,s. f. granchio 
femmina . 
. A fea cancer, granciporro, s. m. granchio 
marino. 

A little cancer, granchiolino , s.m. 

Cancer fan ulcer] canchero, s.m. tu- 
more , 0 ulcere cagionato da collera nera . 

‘Cancer [ a celeftial fign ] cancro, s. mt. 
uno de’ dodici fegni del zodiaco . 

CANDID, adj. [ fincere, upright] can- 
ido s integro, fincero , ingenuo , fchietto. 

CANDIDATE, s. { one that ftands for 
any place or office] candidato, s. m. 
yea che pretende cariche magifirati, € 
imili. 
3 CANDIDLY, adv. [fincerely , uprightly] 
candidamente, integramente, finceramentéy 


‘ingenuamente , fchiettamente . 


CANDLE, s. candela, s. f. 

Candle fnuffers, {moccolatojo, s. Me 

A wax candle, candela di cera. 

A tallow candle, candela di fevo. 

A rush candle, candela di gionco, candela 
che ha il lucignolo di gionco. 

To work by candle light , Zavorare 
alla candela. i 

CANDLEMAS 4 or Candlemas-day , s- 
[ the feftival of the purification of the 
bleffed Virgin, February the fecond | /a 
candelasa, il giorno della feflivita delta 
purificazion della madonna . 

CANDLESTICK , s. candeliere ,s.m. fire 
mento dove fi ficcano le sandele, per te- 
nervele accefe. 

A branched candleftick , una giran- 
dola. 

Canpor , or CANDOUR , s. [ fincerity, 
uptightnefs] candore, s. m. fincerita , ine 
tegrità, fchiettezza , ingenuità , s. f. 

CANDISATION , s. { the candying of 
fugar ] #/ candire il zucchero . 

To Canpy { to make fome fort of 
confeftionary ware ] candire, confettares 
conciave frutte , o fimili, facendoli bollire 
in zucchero , mefcolato con chiara d’ uova è 
pref. candifco . 

Candy, adj candito. 

Sugar candy, zucchero candito. 

Canpy’p . adj. candito , confetto. — 

Candyd oranges, melangoli canditi o 
confetti . 
fa > s [anIndianreed] canna d’In 
ta. , 

A cane [or ftick] una canna , un ba- 
fione. . 

The head of a cane , #/ pomo d’ una 
canna. 

Cane bottom chairs, fedie col fondods 
CANNA è : 

To cane one, baffonare altiuz, dare ala 
trut delle baftonate. 

CaneED, adj. baffonate. 

CaNnEL, s. [ afpice tree ] albevo di cae 
nella. 

Cane] bone, s. [ the neck or throat 
bone ] Poffo della gola. 

CANICULAR , adj. [ belonging to the 
dog-ftar ] caniculare. 

Canicular days [or dog-days] giorns 
caniculari. 

CANINE , adj. [ belonging to, or like 
a dog] canino, di cane, attenentea can 
ne. 

Canine appetite, fame canina . 

CANISTER, or tea canifter, sì [ a fmall 
veffel of filvertin, @’c. to hold tea] fea- 
sola d’ argento, latta, 0 altro metalloda 
tenervi dentro del Te. i 

CANKER, S. [ an eating , fpreading” 
non’ canchéro 5 s.m. tumore o ulcera che 
rode « | 

Canker worn [ or caserpillar ] mene. 7: 

Si 











‘ CAN 
e.m. fpezie d’infetto , che rode Ta -wer- 
«dura è oo? 

CANKERED, adj. tncancherito è 

Cann, s. [a kind of cup or veffel to 
drink out of] bocale, s. m. 

CANNON, s- [apiece of ordnance , or 
great gun] canzone 5 S.m. pezzo d’ arti 

lievia é ; 
5 Cannon bullet, palla di cannone 

Cannon hole, cannontera, s. f. i 

To be withia cannonfhot; effer a tiro 
di cannone . 

To CANnNONADE [to batter with can- 
non] cannonare, battere a colpi di can- 
none è 

Cannonade , s. [cannot fhot] cannona- 
ta, s.f. tiro di cannone. : 

CANNONEER, s- [a gunner who dif- 
charges the cannon] cannoniere. s. me 

Canon, s. [church law or decree] ca- 
none, s.m. le leggi pontificie fabilite e ore 
dinate da’ papi o da’ concily è ; 

The canon law, /a legge canonica . 

Doétor in the canon law , canonifta, 
Ss. Me . È 

Canon [a prebendary who enjoys a 

_ living in a collegiate church or cathedral ] 
canonico , s. m. che ha canonicato + 

Canon [a printing letter of a large 
fize] cannone, sem. forta di lettera majuf- 
cola colla quale fi ftampa. È 

Lean or fat canon, canone groffo 0 pic- 

Canon [a horfe bit ] imboccatura., s. f. 
quella parte della briglia , che va în bocca 
al cavallo + ; 

CanonicaL, adj. [ according to the 
rule or order] canonico. - 

A canonical book, libro canonico è 

Canonical hours, /e ore canoniche. 

CANONICALNESS, s. [ agreeable to the 
canons of the church ] ffato canonico o 
legitimo . 

CANONIST 3 s. [a profeffor or doétor 
ofthe canon law] canonifta, s.m. dottor 
in ragion canonica. 

CANONIZATION , se [the af of cano- 
nizing ] canonizzazione , s. f. il canonizn 
Zare è 

| To CanonizE [to declare and pro- 
nounce one for a faint] canonizzare, at- 


to folenne che fa il pontefice , nel dichiarare 
un defunto degno d’effer annoverato tra è 


fanti. A ‘ 

CANONIZED 5 adj. canonizzato è 

CaNONSHIP, s. [the title and benefice 
enjoyed by a canon] cancnicato, e calona» 
cqto, S. Me È 

Canoo, v. Carow. 

Canopy, s- [a cloth of ftate, fet or 
carried over the heads of fovereign prin- 
ces! baldacchino ,s.m. arnefe , che fi por- 

ta, 0 fi tiene fopra le cofe facre, e fopra i 
fesgi de’ principi , e gran perfonaggi, in fe- 
gno d° onore « 

Cattopy [a teftern and curtains for a 
bed } #/ cielo del letto. 

The canopy ofheaven, #/ firmamento . 

Canorous | adj. [loud ; thrill] ¢anoro, 
armoniofo » | 

Canow , s. [an Indian boat made of 
the trunk of a tree ] canotto, s.m. bat- 
sella alV Indiana , fatto d’un tronco d’al- 

era è i 
Can°r; è una abbreviazione della pa- 
rola CANNOT , v. Can. 

CANT; s. [ gibberi or pedlars fpeech ] 
gergo, sem. parlare ofcuro e fotto meta- 

ora . 

To cant [to talk obfcurely after the 
manner of gypfies and rogues] parlar 
gerso » parlar furbefco . 

CANTALIVERS, s. [in architecture, 4 
kind of modilions , which are carved ] 
Jeggiola, s. f. quel legno, che fi conficca a 
ssgverfo fopra P eftremita de’ correnti per 


dica. ee 
reggere gli ultimi embrici del setto, detti 
gronde . 
CanTaR, $s [a certain weight ] can- 
taro, s.m. pefo maggiore o minore fecondo 


la diverfità de’ paefi .. 

CANTHARIDES, s. [or Spanifh flies ] 
canterella, s. f. 

CantTuus, s» [the angle or corner of 
the eye } /a coda dell’ occhio. 

CANTICLE , s. [Solomon's fong] canti- 
ca , s.f. come quelle di Salomone... 

CaNTING , orcanting language , s. gere 
go, s.m. parlar furbefco. 

_ CANTLE, s. [a piece of any thing] 
Pezzo 5 t0zZ0, Se Me 

A cantle of bread, un pezzo oun tozzo 
dt pane. o 

To cantle out [to divide into parcels 
or parts] tagliare in pezzi , fmembrare,di- 
videre 

Canto, s. [a divifion in any heroick 
poem ] canto, s. m. parte di poema . 

DA [ fong ] canto, sem. canzona 5 
So Te 

CANTON, s. [a divifion or part of a 
country in form ofa province] cartone, 
sm. 

The thirteen cantons of Swifferland , 7 
tredici cantoni degli Svizzeri. 

To CANTONIZE [to divide into can- 
tons or quarters ]} dividere in cantoni. 

CANTONIZED, adj. divifo in cantoni, 

CanTRED; adj. [is in Wales, what 
we int England call hundred] termine 
brettone , che fignifica cento . i 

Canvass, s. [a fort of coarfe linen 
cloth] canavaccio,s. m. forta di panno lino 
groffo, e ruvido. 

To canvafs [to fift or examine , or 
fearch diligently into a bufinefs] venti 
lare, crivellare, confultaresconfiderare, efa- 
minare s difcutere un negozio 0 una mate- 
via. pret. difcuffi . 

CANVASSED 3 adj. ventilato , crivellato, 
confultato , confiderato 5 efaminato , dif- 
cuffo « ; 

CANVASSING , S. #/ ventilare o difcutere 
un affare è 

CAP. 


Cap, s. [a fort of covering for the 
head ] berretta, s. f. copertura del capo, 
fatta in varie fogge, e di varie materie. 

A night cap; tocco, se m. coll O lar- 

0. 

p A cap maker, derrettajo, s.m. 

To caft one’s cap to one , darf per 
vinto « 

A cardinal’s cap or hat 5 cappello di 
cardinale . 

X Cap [ or head] feffa. 

Cap [in a thip y is a fquare piece of 
timber over the head of the maft; hav- 
ing a hole to receive the maft , or flag 
ftaff] rotella, som. ch'è în cima dell al- 
bero' del vafcello . i 

Cap of a gun [a piece of lead put o- 
ver the touch-hole of a great gun ] pia 
trella di piombo , che fi mette fopra il focone 
d’un cannone, perche Ja polvere non caf- 
chi. 

The cap of a man's yaray five, s. fi 
guella parte del membro virile, dalla punta 
alla’corona « i 

Caprcafe , facco, s.m. bifaccia, s. f. 

Cap-a-pee; adv. da capo a piedi. 

He isarmed cap-a-pee , é armato da ca- 
dò a piedi, 0 di tutto punto. 

Cap paper [ a fort of thick browtri pa- 
per | fpezie di carta bruna. 

To cap one [to take off his cap] sber- 
vettave 5 levare Ja berretta ad uno. 

To cap one [ to pull off one’s hat to 
him] sberrettarfi ad uno, trarfi di berretta 
ad uno, falutare altrui col trarfi la ber- 
rettà . 


To cap verles 5 feavallare verfi 4 vesitare 


CATE 


verfs a vicenda , ciafcheduno cominciando ik 


Suo verfo colla medema lettera ché Vaitio 


che Sè recitato finifce. 
, CAPABLE, adj. [fit, able] capace, atto A 


| tdoneo , fufficiente , abile s accomodato, d if= 


pofto. 

Capable of doing 
fare una cofa. 
Boe of difcipline, docile 5 tratrae 

ile + 

Capable of envy, savidiofo. 

A haven capable of four hundred 
fh Oi > un porto capace di quattrocento vafe 
celli. 

Very capable, capaciffimo 

Conta > adj. crime vat] cas 
pace y fpaziofo s ampio, vafto. 

CAPACIOUSNESS , S. capacità s s. f. 

To CapacitAaTE [to make capable] 
capacirare , render capace +» 

Capacity, s. [ability , skill, capable 
nefs] capacità, abilità, attitudine , difpofî= 
Zone, Ss. fe 

A man of great capacity, un uomo dé 
gran capacità, un uomo dz 


a thing , capace dé 


dz tefta. 
Caparison, s. [a kind of trappings 
or furniture for a horfe ] guarnimento dé 
cavalli « 
To caparifon [to drefs a horfe with 
caparifon } guarnire un cavallo, 
CAPARISONED; adj. Suarnito è 
Cape, se [a mountain or other high 
place, which runs into the fea, farther 
than the reft of the continent} capo, s. me 
punta di terra che fporge in mare. 
| The Cape of good Hope, z/ capo dé 
uond fperanza . 
Cape [the neck piece of a cloak] dae 
Vero, sm. collare del mantello . 
A Spanifh cape, cappa y0 mantello alla 
Spagnuola e — 5 
Carer, s. [a skip or jump] capriola 
e cavriuola , s.f. falto che fi fa in bale 
landeo @ 
# Crofs capers [ortroubles] traverfid 4 


avverfità  s.t. infortunio, s. mn. 

Caper [a pirate fhip, or privateer] va- 
Scetlo, o galea di corfo . 

Caper [ a fort of fruit ] cappero, s. me 
frutice noto , e fi dice tanto alla pianta 
quanto al fuo frutto. 

To caper [to cut capers] capriolare a 
fare delle capriole . 

CAPILLARY, adj. [ belonging to, or 
like hair] capstlare fimile a capello è 
; The capiliary veins 5 /e vene capil- 

AVI è 

CAPILLATURE ) Ss. [a buffa of hair ] 
capellatura , s. f. i 

CAPIROTADE , s. [ minc’d meat] cis 
breo, s.m. fpezie di manicaretto . 

CAPITAL , adj. [ chief, great ] capitae 
le, principale « i 

A capital letter, lettera majufcola + 

A capital [or chief city ] una città ca- 


pitale, una metropoli . 


A capital crime , delitto capitale, o degno 
di morte. i 

A capital fhip; wr vafcello di linea. 

CAPITALLY, adv. capitalmente , di pena 
della vita. 

To proceed capitally again one, pio 
sedere capitalmente contro chi che fi fia + 

GAPITATION , se [ or poll tax] capita 
zione; sf taffa per tefta . 

CapiroL, s. [an antient citadel of Ro- 
me] il campidoglio , citadella dell'antica 
Roma 

To CAPITULATE | to treat upon ter 
ins] capitolare , patteggiare , far convene 
zioni « 

CAPITULATED , ad). capitolato , patteg 
giato è i 

CAPITULATION  s. [the att of capi» 
tulating] capitolazione , convenzione 4%. fe 


apitolga S Ms 
bX oud KO 4 Ca» 


A —_- 


SI Se so oe a > 


56 CA) 

Carte, s. [a horfe] un eQvallo. 

“Capon, s [a cock cut to be fatted 

for the fpit] wn cappone, un gallo cafira- 
to. 

A young capon, capponcello, s.m. 

To capon,verbat, capponare, cafira- 
se polli. . 

CAPONED , adj. coponato, coffrato. 

CAPONIERE , s. [in fortification, is’a 
covered lodgment encompaffed with a 
little parapet 5 to fupport planks laden 
with earth ] capponicra > s.f. termine di 

~ fortificazione . i 
“. Capor, s. [a term at the game of 
picket ] cappotto. 

To capot one, far cappotto. 
Capoucu , v. Capuch. i 
CAPPER, s [a cap maker] berrettzjo, 

8. mM. 

Cappinc , s. ex. [a man full of cap- 
ping and crouching] un wome molto umile, 
#n collo torto. i 

CAPRICE, or CAPRICHIO, S. [ awhim- 

“fey, a freak or maggot] capriccio , ghiri» 
bizzo, s. m. fantefia , invenzione, s. £. 

Capricious , adj. [humouriome, fan- 
taftical] capricciofo , fantaftico , bisbetico . 

CaPpRICIOUSLY , adv. capricciofamente , 
fantafticamente 5 @una maniera capric- 
eiofa è i 

Capricorn, s. fone of the twelve 
figns of the Zodiack ] capricorno, s. m. 

‘uno de’ dodici fegni del zodiace. 

CAPRIOLE , s. [ or caper | capriole, e 
‘sovriuola , s.f. falto che fi fa in bal- 

dando. 

CAPSTAN, s. [ a great piece of timber 


“Ein the nature of windafs, placed next’ be- 


wind the mainmaft > its ufe is to weigh the 
anchors, to hoift up or ftrike down top- 
amafts, to heave any weighty thing] ay- 
gana di vafcelio. 
~ «Capitan bars, fe lieve d’un argana. 
CartTain, s. [a head officer of acom- 
pany of horfe or foot, of a ship of war] 
wapitano, capo, s.m. 
A captain general of an army , capitan 
generale dun efercito. 
A captain of horfe , capitana di caval- 
devia. 
A captain of foot , capitano a’ infan- 
*eria. 
A fea captain, capitano di vafcelle. 
CAPTAINSHIP 4 S. Capitanza@ , capitane- 
sin, 8. f. ufficio dî capitano. 
Carrion, s. | a certificate of a com- 
amiffion executed ] certificato, s. m. 
Captious , adj. [ apt to take excepti- 
ons, quarrelfome] /it7g70fo , contenziofa . 
A captious fellow , un litigiofa, un ca- 
#abrighe, 


Captious [or deceitful , crafty, cun-" 


RIE, gavillofo , ambiguo., dubbiofo , fafi- 
mists ì 

A captious argument, un foffma. 
__ Captions words, parolegavillefe, am- 
Fisue , 0 dubbiafe. 

Captious [cenforious] cenforio, eritico. 

CaPTIousLy , adv. [slily, deceitfully] 
swsutamente , gavillofamente , ambigua- 
amente, dubbiojamente , fofiftteamente . 

\ Captiouswess , s. [ deceit ] fraude, a- 

jruxia, forberia, s. f. inganno, m. 

Captiousnefs [the being exceptions ] 
g vvillazione, difputa, contelg.g sf. 
. To CartTivare [to enslave , a word 
wholly applied to the affe€tions of the 
mind } eattivare e cateivarfi, venderfi fa- 
morevole s fi dice folumente dell’ affezione 
vel)’ animo . 

CAPTIVATED, adj. cartivato. 

CapTivE, s: [a slave or prifoner of 

war] cattivo, prigioniero , s.m. catti- 
va , prigioniera , s. f. 

Capriviry, s. [slavery] cattività, febia- 
Vitt, s. f 


CAR 

Caprure, s. [a prize, or booty] cat. 
tura , prefa , s. f. bottino, m. ‘ 

Capture [inlaw , anarreft or feizure ] 
cattura, prefura, s. f. 

. CarucH, s. [a monk’s hood] cappuc- 
cio, S.-M. 

A little capuch , capuccetto 5 s.m. 

CAPUCHINS , s. [ friars of the order of 
St. Francés, having their name from the 
cowl they wear] capuccini, s.m. frati 
dell ordine di San Francefco . 

CAR. 

Car, v. Carr. 

CARABINE, or Carbine, s. [ a fort of 
bier gun] carabina, s.f. forta d’ archi- 

ufo. 

CARABINEER, s. [a foldier armed with 
a carabine | carabina, foldato armato di 
carabina . 

Caracx.» s. [a large Portuguefe thip] 
caraccan s.f. fpezie di nave Portughefe. 

CARACOL, s. | the half turn, whicha 
horfeman makes either to the right or 
left, |] caracolla, s. f. 

Caracol [a winding ftaircafe ] feala a 
lumaca « 

To caracol { military term , to wheel 
about, or caft into a ring] carecollare. 

CARAT, s. [ the weight of one fcruple 
ortwenty four grains] cerato, s.m.pefo, 
ch’ é il ventiquattrefimo dell’ oncia, ed è 
‘proprio dell ovo . 

Carat of pearis and diamonds, ©'c. [is 
four grains only] carato, Ja terza parte 
dunoncia , parlando di perle, di diaman- 
ti, c fimili. ; 

CARAVAN , S. s. [a compatty of mer- 
chants travelling together] cavavaaa , s.f. 
truppa di mercanti che viaggiano in cone 
pagnia. 

Caravan [a fea expedition made by 
the new knights of Malta] cavavana, 
corfa » che î nuovi cavalieri di Maltafanno 
per mare. % i 

CARAVEL, s. [alightround fhip, with 
a fquare poop rige’d like a galley] cara- 
vella, sit. vafcelletto non molto grande , 
ehe cammina velocemente. 

CaRaways, s. [an herb] cervi, s.m. 
Spezie A’ erba medicinale . 

CaRBINE, v. Carabine. 

CaRBONADO, s. fa fteak broiled on the 
coals ] carzonata , s.f. carne cotta in [wt 
carboni . 

CARBUNCLE , s. [a precious ftone ] 
carboncello , carbonchio, s. m. gioja del 
colore del carbone accefo , e dî maravigliafo 
fplendore. 

Carbuncle [a plague fore] carbencella, 
Spezie di fignolo, 9 di ciccione maligno. 

CARCANET , s. [ a.chain for the neck] 
collana, s.f. montle, sim. 

Carcass, s. [ a dead body] carcame, 
Sebeletro., s.m. tutte V offa d'un animal 
morto, feuffe di carne, tenute infieme da’ 
HEVUS è 

Carcafs fa warlike ergine] uaa cor 
caffa, fpezie di bomba. 

CARCELLAGE s s. { prifonfees ] /efpefe 
della prigione. 

Carp, s. feo play with] care, s. fida 
giuceare . i i 
“A pack of cards, mazzo di carte. 

A trump card, a trionfo . 

A mariner’s or fea card, carta da na- 
gare « 

Card [ an inftrument to. card wool ] 
cardo, s.m. flvumento con punte di ferro, 
da cardare la lana. 

Card maker, cartajo, s.m. che fa e 
vende le carte, cardajo, sm. che fa i 
sardi . 

To card, verb. aft. cardare. 

To card wool ,, cardare della lana. 

CARDAMUM, s. [a fort of plant] car 
famomo, sms erba odovifera, 


USA RK 
Carpen, adj. cardato. 


CARDER), s. cardatore,s.m. che carda. 
CARDIACAL ; adj. .{ good for, or be« 


‘longing to the heart ] cardiaco. 


Cardiacle, s. [ heart-aking ] cordiaca y 
s. f. paffion del cuore. di 

‘CARDINAL, S. [ a high dignity in the 
church of Rome] cardinale , s. m. 

Gardinal’s cap, cappello di cardinale + 
| Belonging to ‘a cardinal, cardinalizio 4 
cardinalefco + 
. Cardinal’s dignity, cardinalatoy s.14 
dignità di cardinale . 

Cardinal, adj. cardinale» principale. 

The four cardinal virtues, viz. Pru- 
dence, Temperance, Juftice, and Forti» 
‘tude, Je quattro virtà cardinali , cioè, la 
Prudenza sla Temperanzayla Giuftizia, e 
la Fortezza . 

Cardinal numbers [as one, two three , 
Cc. i numeri cardinali, come uno, due, 
tre, &c. i 

Cardinal points [of the Zodiack, are 
Aries, Libra, Cancer, and Capricorn] # 
punti cardinali del Zodiaco, fono, Arute, 
Libra, Cancro, eLagricorno 

The four cardinal winds, viz. Eaft- 
Weft, South and North, z quattro vents 
cardinali, cioè , Levante , Ponente, Mez 
zogiorno , e Tramontana . 

CARDINALSHIP 5 S. cardinolato , S. Me 
dignità di cardinale. 

CARDING, Ss. 7/ cardate. È 

Carpoon, or cardoon thiftle, s. [ an 
herb] carde, cardone, s.m. erba fpinofe, 
la quale cucinata fi mangia. 

Care, s. [heed] cura, s.f. penfiero. 

Leave the care of that tome, Jafezate 
pur a me la cura di ciò. i 

I shall take a particular ‘care of your 
bufinefs , porrd ogni mia curane veftri in= 
teveffi. x 

Pray let it be your fpecial care v2 pre- 
go averne una cura particolare» 

Take care of what you do, badate @ 
avvertite a quel che fate. 

Carking or gnawing cares, cure 
daci. 

To have a care [or take heed] badare, 
AUVVENtire « Î 

To take care for a thing, provedere a 
qualche cofa . i 

I ‘hall take care never to commit 
fuch afault again, precurerd, farò. ogné 


Meta 


mio sforzo di mon commetter più un tal. 


allo. 
: To caft away care , dzvertirfi,darfi buon 
tempo. . 

To care, verb a. curare, aver cura, 
tener conto, flimare, apprezzare. 

I don’t care’a pinor ftraw for it, nan 
me ne curo, mene burlo, mene vide. 

He cares for no body , non fiima ,o0 non 
fa conte di niffuno. 

A man that cares for nothing, an che 
non la canto. per niente, un uomo fpenfre- 
rato. 

what care I? ch importa a me? 

I don’t care if I go along with yon, 
ho gran voglia @ andare con v0i.. a 

Will you drink a glafs of wine? I 
don’t care ifI do, volete bere un bicchiere 
di vino? molto volontieri 

CARED FOR, adj. curato ,flimato, ape 
prezzato .. ) 

To CAREEN [ torefit,.trim, or mend. 
a fhip upon the water] dar carena 24 un 
vafcello è ” ' 

CaREER,S. [ a courfe or race] carri 
ra, sf. corfo, seme ‘ ; 

CarEFuL, adj. [diligent] accurato, di- 
ligente , Sollecito » i 

Careful [heed{ul] circonfpetta,cauto,catt= 
telofo., prudente .. be” 

Careful [ penfive ,, full of cares] penfie~ 
gofo, penfofo , inquieto. 

Very 








9 Mau 
Me AR . 
"Valy ‘careful , rangolofo, ‘erandemente 
 follecito . hd 
~ CareruLLy, adv. [ or diligently ] ae- 
curatamente , diligentemente, con folleci- 
‘tudine. 
Carefully [ heedfully ] cautamente, 
tautelofamente , prudentemente . 
Carefully [penfively] penfierofamente. 
CAREFULNESS , Ss. [ diligence ] cura , 


fiduita, s.f. penfiero , s. m. 
_. Carefulnefs [ wearinefs] circonfpezio- 
_ ne, prudenza, cautela, s. f. 

Carefulnefs [ penfivenefs ] moleftia , 
‘noja , s. f. faftidio, s. m. 

. CARELESLy, adv. [ negligently ] traf- 
curatamente , negligentemente, con poca 
veura , alla buona, fpenfieratamente . 

© Carelefsnefs,s. trafcuraggine , trafcura- 

taggine, trafcuranza , negligenza, s.f. 

Carelefs, adj. [ at cafe ] fenza penfie- 
0, fpenfierato . 

Carelefs [or negligent] trafcurato, tra- 
cotato, negligente , infingardo. 

He is very carelefs in his bufinefs, egli 
è molto salate ne fuoi affari . I 

A carelefs drefs , maniera femplice di 
veftirfi , un abito femplice. 

"She is very carelefs in her drefs, e//a 

è molto femplice nel veftirfi . 

CarEss, s. carezza; s. f. pl. cordiale 
amorevolezza . 

To carefs [ to treat obligingly , to make 
“much of] accarezzare, far carezze , e 
Vezzi > cavezzare , VEXRegstare. 7 

CARESSED , adj. accavexzato, vexxeg- 
giato, carezzato. 

CarFax , s. [ a place’ where four feve- 
ral ftreetsor ways meet together, parti- 
‘culariy the market place in Oxford | cro- 

icchio, quadrivio, s.m. luogo dove s’at- 
traverfan le firade. 

CARGAISON 9 S. [ the freight, or 

Carco, Ss whole lading of 
a fhip ] carico, s.m. /a mercanzia che fi 
cavica in vafcello. 

CARION, s. [ ftinking flefh of a dead 
beaft ] carogna , s.f. cadavero dell’ ani- 
‘male allora ch’ è morto, e fetente. 
Garion-crow , $s. cornacchia che fi paf- 

ce di carogna . 

Carion ti jade ] una carogna, donna 

vile. 

To Cark [to take an anxious care ] 

voderfi , Aruggerfi , confumarfi . 
CARKING 5 adj. ex. carking care, cure 
mordaci . 
CARKNET , Or CARKANET, Ss. [ a chain 
jewels for the neck ] collana, s. f. mo- 
sile, SM. 

+ Cart, s. [a clown, a churl ] uz 

vuftico, un zotico , un contadino . 
‘Carl-cat, s. [a boar cat ]. un gatto. 
CARLINA ) 5. [a fort of fiower] car- 

Jina, s. f. 

The carline thiftle [ a plant] camaleo- 

ne, sim. carlina neva. ‘ih, 

CARMELITE, s. [ a fort of friars ] car- 

“ melitano, s. im. 

Carmelite-nuns, carmelitane, s. f. 

CARMINATIVE, adj. [ a term ufed by 
phyficians ] carminativo. 

Carminative remedies [ medicines 
which difperfe winds, asannifeed , @'¢. ] 
vimedj carminativi, come finocchio, co- 
siandro, anict, &c. 

CARNAGE , s. [a maffacre, or great 
slaughter | /frage, uccifione , s. f. 
Carnage [ flefh that is given to dogs 
after the chafe] carnagio, s. m. 

CARNAL, adj. [ belonging to the flefh, 
flethly , fenfual] carnale, fecondo la car- 
ne, fenfuale, luffuriofo . 

The carnal fin, peccati carnali. 

Carnal pleafures, di/etti carnali. 

CARNALITY , sì. [ a being given to 


- 
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flethy lufts] carnalità;) Senfualità a" cone 


‘cupifcenza carnale, s. f. © 


CARNALLY , adv. carnalmente , fen- 


Sualmente , luffuriofamente , con amor 
carnale . 
To have carnally to do witha woman, 
conofcere una donna carnalmente + 
CARNATION , s. [ a flower ] sarofa- 


"ME no, gherofano, o grofano, s. f. fpezie dî 
attenzione, applicazione, efatezza , af- fi 


i07e » 
Carration colour [or flefh colour] co- 
love incarnatino o incarnato. 

Carnation [ in painting, are the parts 
of human body drawn naked without 
drapery ] carnagione , s. f. 

CARNAVAL , Or CaRNIVAL 8. [ fhrove- 
tide ] carnafczale , carnovale, s. m. 

To feaft in carnaval time, fearnafcia- 
lave, darfi nel carnovale a paffatempi , e 
alla crapula + 

CARNEL, s-[ alittle Spani/h Mip ] fpe- 
zie di tartana fpagnuola . 

CaRNIvOROUS , adj [ flefh devouring 
or feeding upon flefh ] carnacciuto , che 
ama molto la carne, vorace. 

CARNOSITY , s. [ flefhnefs ] carnofita , 
s. f. pienezza di carne. 

Carnofity [a piece of flefh growing 
inand obftru&ing any part of the body ] 
carnofità , crefcenza di carne in qualfifia 
parte del corpo. 

Caros, s.[ afmall weight, being the 
twenty fourth part of a grain ] forta di 
pefo ch'è la ventiquattrefima parte d’un 
grano. 

Carob, or Carob-bean , s. [a fruit who- 
fe tafte isfomewhatlike chefnuts ] carru- 
ba, s.m. 

Carob-tree , s. carnubo se carrubio , s. m. 
albero che fa la carruba. 

CaroL, s. [ an hymn fung at Chrifimas 
in honour of the birth. of our Saviour ] 
inno, che fi canta nel natale, im onore 
della nafcita del noftro Salvatore. 

To carol [to fing fongs of joy ] caro- 
lave, cantare. 

CaroLy, s. [among furgeons , vene- 
real excrefcencies in the privy parts ] 
tavuolo , sem. forta d’infezione nella 

_VErZA è 

CAROLINE 4 adj. ex. a caroline hat [a 
fort of felt or cloth hat ] cappello di fel- 
tro + 

CaroLus 5 s.'fa broad piece of gold 
of King Charles I. ] carolo, s.m. moneta 
@ ova del Re Carlo primo che vale în cir- 
ca cinque piaftre. 

Caror , s. [ an edible root ] carota, 
s:f. radice di color roffo 0 giallo. 

A carot [or red hair’d man or wo- 
man] un uomo 0 una donna di pel ye - 

CAROUSE, Ss. [ an extraordinary drink- 
ing bout ] crdpula, s.f. troppo bere. 

To caroufe [ to drink hand to fift, tò 
queff] trincare, bere ecceffivamente . 

Carp, s. [a frefh water fith ] carpio. 
ne, s.m. péfce preziofo , e fomigliafi af- 
Sai alla trota . i 
° To carp.at [to blame, orcenfure, to 
find fault with ] biafimare; vituperare , 
criticare, avvilire, cenfurare. 

To carp atathing, biafimare, avvili- 
ve una cofa, div male @ una cofa. 

He carps atevery body, egl: biafima, 
o vitupera ognuno , dice male d’ognuno . 

CARPED AT y adj. biafimato, cenfura- 
to, vituperato, criticato , avvilito. 

° CARPENTER , sì legnajuolo, falegname , 
s.m.artefice , che lavora di legname . 

A fhip carpenter , fabbricator di vaf- 
celli . 4 

Carpenter’s work , Zavoro di legna- 
juolo . ° ‘ 

Carpentry; s- [ the carpenter’s art] 
atte di legnajuolo, 0 faligname. fi 

Carrer, s. | from to carp] sr ¢rzti- 


CAR xi 
co, un maldicente, cenfore, correttore , 
#iprenditore, s.m. - 

Carper, s. [a covering for a table] 

tappeto, s. m. 
sa Turky carpet 5 un tappeto di Tur- 
chia. 

The bufinefs is upon the carpet, /af- 
fare è ful tappeto, o in trattato. 

Carr, v. Cart. 

Carr-man, s. carrettajo, carrettiere, s. m. 
che guida la carretta. 

A carr-man’s wife, carrettiera, s. f. 

CARRIAGE , S. [ cartyitig, portage ] 
porto, s.m. vettura , s. f. 

A cartiage [ a kind of covered wag- 
gon ] carriaggio , s. m. i 

A beaftof carriageor burden, beftia 2 
vettura , da foma, o da baffo. 

A fhip for carriage, nave da carico . 

Carriage [ mien] aria, ciera, prefen- 
za, s.f. afpetto, s.m. 

Carriage [ behaviour | portamento, s. m. 
modo particolar a operare , e dî procedere . 

A manofgood carriage, un uomo d’ un 
buon portamento . 

A carriage forordnatce, Zetto di can- 
NONE» 

The carriages, or luggage ofan army, 
traino, s.m. bagaglie, s. f. maffarizie4 
che fe portan dietro i foldati nell’ efer- 
Cito è 

CARRIER 4 S. Verturino , portatore, s. Mo 

Carrier-pigeon , piccione cafalingo « 

CARRION, v. Carion. 

CARROUSEL, Ss. carofello , s. m. 

To Carry, verb. att. portare, mena 
ve, conducere « 

To carry a thing from one place to 
another, portare una cofa d'un luogo ad 
uw altro. 3 

To carry a man to another, menare un 
uomo in cafa dun altro. 

To carry in a cart, carreggiare, vet- 
turveggiave , portare în un Carro . 

To carry it high, far de/ grande, proce» 
dere con alterigia , portarla alta, proce 
der con fafto. 

He carries it like a philofopher, fa del 
filofofo. 

To carry it [to get the better one?t] 
vincere, guadagnare, aver Vavvantaggio 

To carry the caufe,guadagnare la caufa. 

To carry the day, to carry the bell, 
ottenere la vittoria, effer vittoriofo } ri- 
portar la palma. 

To carry it fair, far buona ciera. 

To carry it fair with one, ufare, e 
trattar bene alcuno, comportarfi bene vere 
fo alcuno . 

To carry it cunningly , ufar finezze , 
trattare com politica. © 

He carries a mind worthy of praife , 
ha uw anima nobile, 0 grande. 

To carry a jeft too far, burlave con 
troppa liberta. 

To carry one’s felf well, portar, com- 
portarfi , procedere . 

He knows not how to carry himfelf, 
non fa in che modo porterfi, non fa vi- 
vere è 

I know how to carry my felf with , 
fo ben come trattarli , fo come procedere 
cow loro. 

He carries himfelf like a fool, fi come 
porta da fciocco . ; 

To carry away by force, portar vid 
rapire. pref. rapifco è fi 

To carry away [to take along with 
one ] portar via, 0 feco. 

To carry back, rimenare, ricondurre 3 
riportare, portar di nuovo. 


To carry all before one, impadronitfà | 


d’ogni cofa, non trovar refifflenza... — * 
His army carries all before it , # fo 
efercito non trova veruna vefiflenZa  ogna 
cofa cede, 0 piega al fuo efercito. È 
a) 
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‘a over, trafportare, trasferire « 

To carry about, portar qua e Ia. 

I carry no money about me, now por- 

to danarî addoffo. 

“To carry out an opinion, foffenere un” 
opinione.. 

To carry up, portar fu. 

To carry down, portar giù 

To carry on , continovare 5 andare 

AVANTI « 

To carry on a bufinefs 5 trattare un 
nEZOZIO è. 

o carry on a_wall', cortinovare un: 
MUTO è. i 

To carry om the trenches 5, avanzare 
fe trincee. oe 

| To carry. on wars, continovare la 
guerra... : 

) Af carry on a fiege 4 profeguire un” 

L/ E420 è. 

To carry off, portar via, diffipare.. 

This will carry off the fcurvy humours ,. 
quefto diffiperà t cattivi umori... 

o carry off [to kill ] ammazzare. 

This diftemper- carries men off quick 
ly, quefta malattiaammazze gl uomini 
prefto .. 

To carry a thing through 5 venire a 
fine di che che fi fia-.. 

To carry a good humour thorouglà, 
effer- fempre in buon umore. 

where's the money that muff carry me 
through * dov è ’{ danaro che mi bifogna: 
per quefto: effetto? 

To carry coal to Newceafle, portare È 
Srafconi a Vallombrofa-,, portare la mer- 
canzia ove: fen abbonda, o portare il cax 
volo. a legnaja-.. 

Corn: carries: a price, il grano è caro. 

They carry two faces under one hood, 
Sono: più doppj, ch’ una cipolla-.. 

CARRYD 3, adj. Portato:s. menato’s con» 
dotto, v.. To carry .. 

It was carry’d at laff that, —alla fi 
ne fu conchiufe o determinato:, che —.. 

CART, s. [ tocarry any thing in] care 
fo, S.m. carretta, s. f.. 

P.. To fet the cart before the: horfes: ,. 
mettere sl carro innanzi a buoi .. 

A dung. cart, benno, s. fi. 

Cart-rut , votaja-, eruotaja’, s.f. il fe-- 
gno che fain terra laruota del carro. 

Cart load, carrata’y, carrettata ;. Vege: 
gia", s. f.. 

Cart wheel’, ruota di carto.. 

Cart horfe, cavallo di carretta. 

_, To drive a. cart, carreggiare, guidare: 
al: carro. i 

A: child’ cart, carruccio, s: mi ruc 
mento di legno con: quattro girelle nel 
quale fi mettono i bambinè perchè impae- 
vino ad andare... 

A dray; cart, una treggia’.. 

A little vinegar cart, un carricello.. 

To cart one, /esare ad un carro. 

Carrep adj. legato: ad wr carro «. 

, CARTEL, s.. [ a challenge to a duel ond 
Vetter of defiance] cartello-y. ss ms disfi- 
aa’, Ss f.. 

, CARTER, s. [ a’ cart driver ] carrerta» 
A Aci Ng 

ARTESIAN’, S. cartefiano, s. m. filofofo: 
che feguita i Sentimenti ie fre aloni 
i CARTESIAN, adj. ew the Cartefian phi- 
lofophy:,./a filofofia: di defcartes .. 

CARTHUSIANS, si [ a fort: of friars fo: 
unded. by St.. Bruno] Cartufiani, Frati 
dell Ordine di Sam Bruno... 

CaRTILAGE’, s.. [ avgriftle which is a 
middle fubftance betweemà ligament and 
a bone ] cartilagine, s. f. unadelle parti 
Similari del corpo:dell animale ,. dopo Pof- 
Sela: più dura, tenerume.. 

CARTILAGINOUS ,. adj. [ sriftly’,. full’ 
of grifles.] caysilaginofo 5. che ba carti- 
dAZINE 


G'AR Cars 
CartoueH, CarTRIDGE; CarToOSsE, — To be im fad cafe, effer in cattivo 
or CaRTAGE , s. [a charge of powder ffato. . gr 
put into a paper cafe , exa&ly fitted to .. To be in good cafe, effer in buon fta- 
the muzzel of the gun , or other fire to di falute, fiar bene » i 
arms] cartoccio, s.m. recipiente fatto dî You fee how my cafe ftands, vot vee 
carta vavvolta a forma di corno nel qua- dete in che ftato fono le cofe mie. — : 
le fi mette la carica. A cafe [to put inany thing ] fiucchio» 
CARVE 5 Se | a certaitt quantity of ‘e ftuccio, s.m. - Ne sO 
Carvace, s. { land calledone plough- Cafe of knives, /fuccio da coltelli è 
ed land ] cento pertiche dé terra. A hat cate, fcatola da cappelli. 
To carve [or cut ] trinciare, tagliare A comb cafe, una pettiniera. 
le carnè cotte che fono in tavola . Cafe [ a piftol cafe ] piffoliera , s. f. 
To carve meat, trinciare della carne + A cafe for a chair ,, una coperta de 
To carve wood or ftone, fcolpîre, in- fedia è ù i Acne 
tagliare ful legno o fulla pietra. pref. A rabbet in his cafe, um coniglio nel= 
fcolpifeo .. la fua pelle» — i ARI 
#* To carve out one’s own fatisfattion, To be ingood cafe [ to be rich ] effe= 
Sodisfarfi ,, contentarfi , incontrare il fuo ve in buon ftato , effer comodo, o PICCO è 
gufto.. I think it a very hard cafe , cid mt 
X To carve out one’s own fortune, pare una cofa molto dura’. calle: 
vegolare la fua propria fortuna. As the cafe ftands there's non likeli- 
CARVED, adj. tizaciato stagliato, fcol- hood of peace’, nello ftato nel quale fo- 
dito, intagliato. no gli affari, non v° è alcuna ombra dé 
CARVEL , v. Caravel. pace‘. legni 
Carver, s.[ fromto carve ] trincian- Tis all a cafe, è tutt'uno. 
te, sim. quegli che ha l’uffizio del tagliay were you in my cafe, fe voi fofte nek 
la vivanda avanti al fuo Signore è. luogo mio fi 
We muft not pretend to be our own Cafe for bottles, una cantinetta. 
carvers’, 704 non dobbiamo pretendere ef- The cafe for pens ina pocket inkhortt y. 
Sen fabbri: della noftra fortuna .. pennajuolo , s. m. frumento da tenervi 
A carver in wood or ftone, feultore, dentro le penne da ferivere.. __ i 
intagliatore, s. m.. p To cafe f or put in cafe | incaffare, mete 
Carvers’ work, fcultura:, s. f. opera o tere in una caffa» _ - 
lavoro: dî feultore .. To cafe [or fuppofe a matter ] fuppor=- 
CARVING ; s. Jo. fcolpire.. re una cofa'.- age i 
CARUNCLE: ,. s.. [ a. little’ excrefcenc CASEMATE', S. [a piece of fortifica» 
in the urinary, paffage: ] carnofita , s. f. tion ] cafamatta, s.f. forta di lavoro nel- 
malattia che vienenet canale delleverga:. le fortificazioni .. 7 dI 
Carwav, s. [ a fortof plant] pafivic-  Cafemate [a loop-hole, in a wall to 
ciano: 3. s. Me. forta: di paftinaca Sfalva--noot through ] cannonzera, s. f.. i. 
tica. Cafemate [ a mafon’s work in the 
Carway feed’, femenza di paftricciano. flank of a baftion next to the curtain } 
CaryATIDES , s. [an order of pillars barbacane, sim. parte della muraglia da: 
in. the form. of. the. bodies: of. women. baffo fatta a fearpa .- 5 ti 
With their arms: cut: off ,. and: cloathed.  CASEMENT ,, s. [ part of & window” 
nil to the feet. ] cariatidi, termine d’ar- which opens to let the air in ] finefira 5: 
chitettura:, fpezze di pilaftvi , chevappre- s. f.- | i » 
fentane ag sae fee donne TR To open the cafement ,. aprir la fine 
braccia, e coperta d’una vefte lunga fi fiva- Pe sg Le 
no ai piedi è. Case:sHor, se [ {mall bullets, nails ,» 
i pieces of. iron, ©'c. put into cafes, to be 
CA Sa shot out of murdering pieces | ba//e, chio-- 
Cascape, s. [a fail of waters, either di, pezzi di ferro, e fimili, che fi met 
natural or artificial] cafeata, s. f.. tono: dentro: un’ arma a fuoco: per fearie 
Case ,. ss [ thing, matter,. queftion ]. carli fopra il nemico .. ; i 
cafe, foggetto’, si. f.. cofa”, materia, s.f..  CAsH:, s.[ or cheft] caffe, s. f. fer- 
°Tis a itrange cafe indeed. veramente: mine mercantile, ogni luogo ove fi tene 
è un cafo-firano gono i danari »- i 
"Tis a plain cafe 5 è una cofa chiara, To: have money ii cal y aver danars 
è un fegno: evidente .. in cala. i agi 
"Tis notall a cafe, non ela medefima Cath [ ready money ] danaro con-- 


Cola. tante”. 
That's another cafe). quelo è un” al- Running cath, danaro corrente nel come 
trov affare è. MELCIO è- 


To run out of cath, fpender troppo ». 
Juppoftor, che fia: così .. To Keep. the cath, tener la caffa. 

Yo: argue. the.cafe pro andicom, difpu--  CasHiER , s. for cash Keeper ] caffie» 
tare, difcorrere proe contra fopra una ma- re, s.m. quegli che ha: im caftodia 7 da- 
teria’. navi Mpa 

The cafe is altered, /e cofe vanno all. To cathier [or disband] caffare.. _ 
trimenti. To cafhier a. foldier 5. caffare un fol 

There’s no roguery’ in the*cafe , non’ dato... tata 
v è alcuna: furberia. CasHiERED adj. caffato». ; . 

fy cafe in law, una materia’, o punto: CasHInG , S. caffazione , s. f. il caf 


Put the cafe it be fo',. dato il cafo, o: 


di legge». Sare: n SAI chia 
A cafe of confcience’,: ua cafo-di co-- Casnoo, s. [ the juice of an Indian 
Scienza. tree: ]. cafcià , gomma @ un: albero dell 


Cafe. [ occafion ] cafo’s occafione .- Indie è. . 

In: fuch: a: Ne ps gh tal rp » Je cid: Casinos’, s. [ cow-dung dry’d for fuel ] 
foffes i bovina, o fterco di vacca fecco per accen- 

Cafe [ ingrammar ] cafo’, termine gra- dere il fuoco. — DA 
mitticale .. Cask, s.[anelmet] e/mov, cinziero; s. mo. 

The latin nouns have’ fix cafes, iz0-- Cask.[ a: veffel. for liquor ] Zortte, s. fe 
mi latini hanno fei cafi barvile 4 $+ Ms. : 

Cate [condition] cafo, fato: s.m.conm Casger , & [a little cheft] una caf- 
dizione 5S. fr Sera To 
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CAS 
“To Cass [to abrogate] caffare, can- 
Gellare, annullare . e) 
| CASSATION $ s. [ a making null or void] 
| caffazione, s.f. : 

CassAWARE., S. [a very large bird 
with feathers like camel’s hair ] forte 
d'uccello che ha le penne come il pelo del 
camelo. 

Cassia, s. caffia, s.f. frutto d uw al- 
bero, e ferve per medicamento . 

Cassock , s. [a fort of gown worn 
commonly by clergymen ] fottana, s.f. 

A fhort catfock , cafacca, s. f. 
~ Casr, s.[ orthrow | tivo, colpo,s.m. 
girata, s.f. at 
A ftone caft, un tivo di pietra. 

A great caft, un gran colpo. 

A lucky caft, un buon colpo. 

_A winning cat , un colpo che guada- 
gna la partita. 

A lofing caft 
partita . di i 

A caftoftherweyes, occhiata ; s. f. fguar- 
#10, s. m. - 

To have a caft with one’s eyes [to 
fquint ] sbeccare, guardar bieco . 

Caft [a couple or fet of hawks ] un 
pajo di falconi. 

Caft , getto. 

To beat the lait caft [ or at one’s wits 
«end ] effer ridotto al? eftremità , non faper 
whe fare, non faper dove dare di capo. 

Caft , adj. gettato. v. to cat. 

Caft away, naufragato , che ha fatto 
maufraggio . 

Cat away, s.[orrefufe ] rifiuto, s.m. 

# A caftaway [or reprobate ] ur re- 
probo , un malvagio. 

Cat off, s. { or refufe] rifiuto, s. m. 

To cat [ to throw ] gettare, e gittare. 

To caft anchor, gettar l'ancora, dar 
Fondo . 

i To caft his rider, gettar da cavallo. 

To caft lots, tirar /a forte. 

To caft a mift before one’s eyes, get- 
sare la polvere negli occhi, voler moftrar 
una cofa per un’ altra . 

To caft one’s felf at one’s feet , pro- 
frernarfi , proftrarfi ai piedi d’ alcuno . 
© Tocaft a dart, gettare, faettare , lan- 
ciare un dardo . j 

To caft a luftre, dare il Jujtro. 

To caft a bell or a gun, gettare una 
fampana 0 un cannone . 

To caft an account , fare un conto , 
calculare o calcolare, far i calculi. 

To caft one’s nativity , fare l’orofcopo 
di qualcheduno . 

To caft a fmell, gettare odore. 

To caft an ill fmell, gettar lezzo. 

To caft a heat, render calore. 

To caft [or meditate in one’s mind ] 
vuminavre , viconfiderare , viandar col pen- 
fiero è 

To 
cere + 

To caft one’s adverfary at the bar, gua- 
dagnare il proceffo, o la lite. i 

The court will caft you , Za corte vi 
condannerà . 

To caft his coat orskin, fcorzarfi, can 

sian di pelle. 

- To caft a block inone’s way, #ttra- 
verfare Paltrui difegno , metter qualche 
intoppo all’ altrui difegno. 

He begins to caft or shed his teeth, # 


s un colpo che perde la 


caft [in a fuit] guadagnare, vin- 


Lim denti gli cominciano a cafcare . 


| To caft [or vomit ] vomitare. 
To caft her young, abortire. 
To caf away , gettar via, abbando- 
nwes mettere an abbandono. 
To caft away care, darfi bel tempo , 
Solaxzarfi., divertivfi . . 
To caît one’s felf away, perderfi, ro- 
vinarfi « st 
To caft forth, efalare, mandar fuorg. 


GAS 
‘To caft forth beams, fesntillare , vif- 
blendere. 
To caft about , fpargere 0 gettare per 
ogni parte. init 
# To caft about [or confider ] confi- 
derare , ruminare , viandar col penfiero . ; 


To caft againît, vimproverare, gettar 


al volto, vinfacciare . 

To caft headlong , precipitare. 

"To caft into a sleep , addormentare , 
far dormire. 

To cait off, /afciare , abbandonare , 
rinunciare . 

He has caft off all Mame, ba perduto 
ogni roffore , ha bandito ogni vergogna . 

To cat off a garment, /pogliarfi dun 
abito . 

Some men caft off all to a death bed 
repentance, alcuni procraftinano il pen- 
timento de’ loro peccati all’ ultimo punto 
della morte. 

To caft his feathers, mutar le penne. 

To caft off his skin [ or slough ] get- 
tar la fpoglia, fcorzarfi è 

To caft off the hounds in hunting , 
Sciorre 1 cani. 

To caft in one’s difh or teeth, gettar 
al volto , vinfacciare , rimproverare. 

To caft the blame upon one, #nc0/pa- 
ve uno , dar la colpa ad uno. 

To caft a thing into form, darla forma 
ad una cofa . 

To caft into a fever, dar la febbre. 

To caf up, calcolare, ecalculare, fa- 
ve il calcolo , fommare, computare. 

But upon cafting up the whole, maa 
ben confiderare . 

To caft up [or vomit ] vomitare. 

Marihes caft up noifome vapours , 2 
pantani efalano vapori maligni. 

To caft up a bank , fare 0 alzare un 
foffo. 

To caft a mift upon one’s reputa- 
tion, ofcurare o macchiare È altrui ripu- 
tazione è 

To caft much fcorn upon a thing , 
difprezzare s vilipendere una cofa, aver- 
Ja a fcorno . sui 

To caft down one’s eyes, abbaffare 0 
chinare gli occhi. _ 

To caft one down [ to difcourage him ] 
Sgomentare , avviltre, difanimare altrui, 
farli perder d' animo . 

To catt down {or afflict] afffiggere, 
dare afffizione, travagliare , moleftare. 

To caft out, feacciare, mandar fuora . 

"To caît out devils , fcacciare ¢ dia- 
voli . 

To calt water upon, fpargere dell ac- 
qua fopra qualche cofa . 

To caft up upon a heap, ammontare, 
ammonticare , ammaffare. 

To caft up one’s eyes , levare 0 alzar 
fu gli occhi. 

To ,caft a thing behind one’s back , 
metterli dietro le fpalle che che fi fia. 

To caft forth , gettare, produrre, dar 
fuori , mettere, rendere . 

To caft a hawk to the pearch [ is to 
put her upon it] pofare un falcone ful 
ramo + 

ICASTANETS , Ss. [ fnappers which dan. 
cers tye about their fingers ] caffagnetfe, 
s. f. ffrumento che fi lega alle dita, e fr 
fuona percotendolo infieme . 

CASTELLAIN, Ss. [ a conftable, or kc- 
eper of a caftle ] caftellano, s. m. capi- 
tan di caftello. 

CASTELLANY , se [ the manour beloug- 
ing to a caftle ] caftellania, s. f. officio e 
disnità di caftellano . 

To Casricare [ to corre& or punish ] 
er e e gaftigare, punire, pref. pu- 
nifco . 

CasricatED; adj, ca/tigato )-e gafti- 
gato, punito» 


N CA > 
ASTIGATION, s. ga/tigamento, gafti- 
50, s.m. gaftigazione } 4 
MUZIONE è 24 i si BRR Fo 
‘CasTIGATORY, adj, 


Pos che ferve a gafti» 
CASTING, Ss. 


[from to cat]; È, 
Ye, v. to cat. : 1 #2 gerta 


A cafting houfe, una fonderia. 
CASTLE , s. [a ftrong place ina ci- 
ty si country ] caffello, s. m. fortezza : 


‘Se To 

To build cafties in the air , far caftet. 
ducci in avia , fare affegnomenti di cofe 
che non poffono riufcive . 

To caitie [ a term ufed at chefs play] 
wvoccave , far vocco. 

Caftleward, s. caftellania , s. f. 

CASTLING, s. [ the young of any beaft 
brought forth untimely ] un abortive. 

Castor , s.[ beaver, a wild beaft ] ca- 


Stora, s.m. animal terrefive, e aguatico. 


A caitor [or caftor hat] wa cappelle 


di caftoro. 


‘CasTorEuM, s. [ a medicine made of 
the liquor contained in the fmall bags 
‘which are next to the beaver’s groin | 
caftorio, s.m. medicamento fatto de’ te- 
fticolz del caftoro. 

To CasTRaTE [to geld or cut out the 
ftones of an animal ] caftrare, tagliave 
0 cavare ¢ sefticoli. 

%* To caftrate a book [to take away 
fome part of it ] caftrave un libre. 

CASTRATED , adj. caffrato . © 

CASTRATION, S. #/ caftrare. 

CasTREL , :s. [or Keftrel , a fort of 
hawk ] gheppio, fottivento, s. m. 

CasuaL , adj. [ accidental ] cafuale , 
accidentale . 

A cafual word [or a noun ] #7 nome. 

Casualty , adv. ¢cafualmente , acciden- 
talmente +» 

CASUALTY, s. [anunforefeen accident] 
cafo, accidente, s.m. 

CASUIST , s. { a perfon skill’d in rex 
folving cafes of\confcience ] un cafuifta , 
quegli che vifolve t cafi di cofcienza + 

CasuLe ys. [orchafuble, a mafs prieit’s 
veftment | pianeta, s.f. quella vefte che 
porta il prete fopra elt altri paramenti 
quando celebra la Meffa . 

GAT. 

Car, s.[ creature well known] gatta , 
s. f. gatto, s.m. animal noto. 

A tame cat, gatto domeftico. 

A wild cat, gatto falvatico. 

P. When candles are cut, all cats are 
gray, ogni cuffia è buona per la notte. 

P. Cat to her kind , ogni fimile ama 
al fuo fimile . 

A cat in pan [ a deferter ] un difer- 
tore, un trafuggitore. 

To turn cat in pan, voltar cafacea . 

A pole cat, faina , s. f. animal rapa- 
ce, fl fuo pelo neveggia nel voffo, ed è 
bianca fotto la gola. 

A cib cat, un gatto. 

A civet cat, Satto del zibetto , anîma- 
Je producente il zibetto. 

A musk cat, martora, s. f. zibellino , 
nl. 

Cat fih, patto marino. 

Cat a muntain { a mongrel fort of 
wild cat ] pardo, s.m. 

Cat’s mint { anherb ] pulleggio, sm. 
erba medicinale. 

Catacomss , s.[ grottoes about Rome, 
where the primitive Chriftians hid them- 
felves intime of perfecution, and buried 
the martyrs ] catacombe , s. f. 

CATALOGUE , s. [ or lift ] catalogo » 
regiftro, s. m. 

CATAMITE, s. [a boy abufed contrary 
to nature ] un bardaffa . |. 

CATAPLASM; s. [ or poultis J cataplaf= 


Ss. 
mo a x CATA- 


S. 


To) ae ee aa ee 


Ro CAT 


Cararact, s [a fall of a river] c4a- 
terratta, sf. cafcata d' acqua x 
‘ Catara& [a difeafe in the eyes] ca- 
sterratta., certa membrana, che toglie all’ 
ecchio ufo del vedere, oche il rende ap- 
pannato. 

CaTarRru, s. [a falling down of hu- 
mours from the head toward the lower 
parts] catarro, s.m. fuperfluita d’ umo- 
ve, che ftilla dalla tefia. 

Full of catarrhs, catarrale. 

Troubled with catarrhs, catarrofo- 

CATASTROPHE , s. [ the end and iffue 
of a bufinefs ] cataftrofe, s.f. 

The cataftrophe of a tragedy , 
taftrofe d’ una tragedia . 

CAT-CALL , Or CATCALL y S- 
yichiamo, s.m. 1 

Catcu , s. [ a booty or prize ] prefa, 
s. f: bottino . 

To get a good catch, fare una buona 
prefa- atea dati ella 

Catch [a kind of fwift failing ‘hip ] 
Spezie di navilio. |. 

A catch [ a Mort witty fotig ] un firam- 
botto, s.m. i 

A catch fora hawk [ or a hawk’s lure] 
beccatella , s. f. pezzuolo di carne, che 
fi gitta per aria al falcone quando gira 
fopra la vagnaja. i 

A catch of a door, anello di porta. 

Catchfly 5 s- [a kind of herb ] fefa- 
moide, s.f. forta d'erba. 

The catch of alatch, monachetto , s. m. 
quel ferro nel quale entra tl falifcendo , 
e Vaccavaltia ., per ferrar P ufceo , 

To be or lie upon the catch; ffare ful- 
Ze volte, fare all’ agguato , tendere in- 
fidie . i i 
To live upon the catch , &7ver dz ra- 
Dina...‘ ; 

A catch bit, un parafito, un ghiotto- 
me, uno ferocco. si 

Catchpole [a ferjeant or bailiff] zef- 
fo, birro, fatellite, s.f. 

To catch [ to lay hoid on ] acchiappare, 
pigliare, afferrare, aggrappare , carpire , 
cogliere, incogliere . pref. carpifco ) colgo . 

To catch [or fnatch ] rapire, levar dé 
mano. pref. rapifco. |. 

Fo catch hold of , (impugnare, affer- 
vare. _ 

To catch [or overtake one] arizva- 
ve, fopraggiungere ye fopragiugnere . pret. 

opraggiunfi. 
: bi Sag fall, cafcare. 

Catch me in a lye, and hang me, vo. 
glio effer impiccato fe mi troverete mai 
MENZOGNETO è 

‘To catch a tartar, v. Tartar. 

To catch, cold-, ¢afreddarfi > raffred- 
dari. © 

To catch a diftemper , prendere una 
malattia . 

To catch: one’s death , caufarfi la 
morte « 

To catch fire, attaccarfi al fuoco. 

‘The bed caught fire, #/ fuoco s° attac- 
cò al letto. 

Toicatch at a thing, cercare, ricerca- 
ye una cofa s appetirla , procurare d° otte- 
merlo + 

To catch up, prendere 5 Impugnore. 

To catch in a net, accalappiare , trre- 
tie, pigliar con rete. 

To catch with a hook, uncinare , pi- 
gliar con uncino + . 

To catch with bird lime, znvifchizre , 
émpaniare.. : 

CATCHED , adj. prefo, acchiappato > af- 
ferrato» aggraffato, v. to catch. 

CATCHER) S- pigliatore, s. m. quegli 
che piglia. 

A bird catcher 5 uccar! 

(CATCHING 9 Sy il pigliare » 
Ve tO Catcns 


la ca- 


zimbello 4 


uccallatove, s.'m. 
V afferrare . 


Mai Re FAT * ‘1 SAT e 


CAT i 

Catching, adj. contagiofo, che fi com- 
munica è PRO FORI SRO 
A catching diftemper , unq malattia 
contasiofa. . 
P. Mocking is catching , chi pratica col 
zoppo in capo all’ anno zoppica . i 
CATECHETICAL , adj. [ belonging to 
catechifing ] appartenente a catechifmo. 
To CaTEcHÒise. [to inftruét youth in 
the fundamental articles of the Chriftian 
religion ] catecchizzare , infiruire nellé 
principj fondamentali della veligione cri- 


ftiana. 


CATECHISED, adj. catechizzato + 

CATECHISING » S. #/ catechizzare . 

CATECHISM, Ss. [a {hort fyftem of in- 
ftructions of what is to be believed and 


done ] catechifmo, s.m. infegnamento di 


quello che fi deve credere e fare . 

CATECHIST , Ss. [ one employed in ca- 
techifing ] quello che infegna il catechif- 
mo », catechifta ba 

CATECHUMEN , s. [a perfon fome ti- 

me inftru€ted before he was admitted to. 
baptifm ] catecumeno , € catecumino , sim. 
crifitano non battezzato . 

CATEGORICAL, adj. [ affirmative, po- 
fitive ] categorico , affirmativo , pofitivo, 

A categorical anfwer, una rifpoffa ca- 
tegorica, 0 precifa. 

CATEGORY, s. [ order or rank ] cate- 
goria, difpofizione, s. f. ordine, s.m. 

Carer, s. [ the number four | quattro, 
al giuoco delle carte e de’ dadi. 

To cater [ to provide vittuals ] far Ze 
provifioni neceffarie per i] pranfo. 

A cater confin, s. [ Or trencher friend ] 
un parafito , un ghiottone , uno fcrocco. 

They are not cater coufins, 707 fono 
d’ accordo infieme . 

CaTERER, s. [a purveyor of vi&uals 
in the houfe of a king or nobleman ] 
maggiordomo , provveditore , s.m. quegli 
che provvede le cofe neceffarie . 

CaTERPILLAR , 8s. [an infe& devour- 
ing the leaves of trees and plants ] bru- 
co, s.m, infetto che rode lu verdura. 


CaTHARTicK , adj, [ purging ] persa 


tivo. pee . 

CATHEDRAL , adj. cattedrales 0. 

A cathedral church, waa chiefa catte- 
drale . i 

CATHEDRATICK , s. [a law word , a 
fum of two fhilings paid by the inferior 
clergy to the bifhop in token of fubje- 
étion and refpet ] 7a fomma di due fca- 
lini che fi. paza' al veftovb dar clero in 
Segno di foggezione e vifpetto. ©" 

CATHOLICISM4 Ss. [the Romaz Catho- 
lick profeflion ] ‘2. projeffione cattolica , 
yomana. SPCR VIT ee RIGATA) 

‘ CATHOLICK5 adj. [ of univerfal ], cat- 
EOLICO.) univeyfilt, ASTON 

The catholick® church’, 
tolica . P 

Catholick Î[ or orthodox ]. cattolico , 
ortudloffo 

The catholick faith, /a'fede cattolica . 


A catholick , .s.'w7 cattolico, une” cat-' 


tolica * 


A Roman Catholick , an cattolico 10- 


Mano - ir 

The Catholick King { a title peculiarto 
the king of Spain ] il Re cattolico , tito- 
lo appartenente al Re di Spagna. © 

CATHOLICON, s. [ an univerfal reme- 
dy ] catolicon, rimedio univerfale . 

Catholicon‘[a plaiftet. for all fores] 
rimedio di tutti i mali. 

CATKINGS, s. [or cat’s tail in nut trees] 
coda di gatto. 

Catriinc, s. [a difmembring knife ] 
Spezie di coltello , un coltellaccio 

“CaTTEL , v. Cattle. 

To Cavrerwaut [to cry as cats do, 
when they are proud ] mizgolare. | 


§ 


» genda di gatti. © 


. rumore , fracaffo, sm. 


. leria. 


lazione , e gavillazione , s. f. 


Ia chiefa cat. 


non mi lamento fenza ragione . 


Le yo en 


CAV. 
Catterwaul., or Catterwauling,.s. fre 


Dini Catterwauling [or noife ] Strepito è 


CaTTLe, s. beftiame , s.m. 

Cattle [orcracks] bagafcie, pettegole 4 
puttane abbictte. 

CA V. pee’ Tag 

_Cavatcape, s. [a pompous march of | 
perfons of quality on horfeback upon fi 
me folemn occafion ] cavalcata , s. fi 

CAVALIER, S- [a knight ] un ca- 

CAVALEER , 5. valtere’, s. m. colus 
ch’ è ornato d’ alcuna dignità di caval- 


Cavalier [ a foldier on horfeback ] cava« 
liere , foldato a cavallo . 

« Cavalier like, cavallerefcamente , alla — 
cavallerefca, nobilmente . 

CavaLRY , s. [a body of horfe in an 
army ] cavalleria , s. f. milizia a Ca- 
vallo . i 

CaupLE, s. bevanda ftomacale all in- 
glefe, compofta di vino, uova , zucchero a 
ed altre fpezierie . : Ne 

Cave, s. [a den, ordark hollow pia= 
ce under ground ] grotta, caverna , Spe- 
fonica sita 

A cave [or cellar ] cantina, s. f. 

Caveary, v. Caviary. i 

CaveaT, s.[acaution, warning, ade 
monition ] avvertenza , ammonizione 4 
s. f. avvertimento, avvifo, Ss. m. 7 

Caveson, s.,[ a falfe rein to hold or 
lead a horfe | cavexzone, s. im. arnefe , che 
fi mette alla tefta de’ cavalli per maneg- 
giarli. ‘ i 

Cavern, s. [aden] caverna, S.f. . 

Cavernous, adj. [ full of caverns ] ca-. 
vernofo, pien di caverne. 

Cavers, s. [ thieves who fteal ore out 
of the mines ] /adri di minere. 

Caur, s. [ acheft with holes to keep. 
fifth under water ] Spezie di caffa bucata da 
tener pefci vivi nell’ acqua. 

Caucur , ad}. [ from to catch ] prefos 
acchiappato, afferrato, Vv. to catch. = 

lam caught, fono prefo. 1 iù 

CAVIARY, Ss. [ the roes of feveral fifhes, 
efpecially fturgeon pickied ] buttagra, s. f° 
l’uovaja del pefce feccata al fumo , 0 al 
vento, caviale, s. mm. I 
| Cavit, Ss: [aquirk, fhift, or captious 
argument] cavillazione,s. f. cavillo, s. m. 
Sofifma , argomento , che ba în fe fallacia + 
“To cavil [to wrangle , to find fault, to 
argue captiously ] cavillare , e gavillare y 
ftiracchiare, fofiffacare 0 * i °° 
To cavil at every.thing one fays , /firee- 





chiare ,, criticare quel che altrui dice. 


CAVILLATION 9. S. | wrengting J cavil- 
il cavil- 
lare. ig rd ie 
CaviLer, s. uncavillofo, un fofifta. 
CAVILING, s. cavillazione, s.f. a 
Caviling ,.adj. cavillofo, fofiftico . 
Caviry, s. [ hollownefs ] cavità , s. fà 
CauL, v. Cawl. | bridge id 
CAULDRON , s. [ a fort of great kettle } 
calderone, s.m. caldaja grande: - ~~ 
Cautm , 7. Calm, Sarti rale 
CausaL , adj. [Nbelonging to caufe | 
caufale . PRES Boga Seti co 
CAUSALITY) s. [ thè afion, or power 
bP tia oy in producing Sadler Phen 
alità, s. f. We Ar 
Cause, [ that which produces an effe } 
caufa, cagione, s.f. principio, s.m. << 
A phyfical or moral caufe, caufa fifi- 
Cay 0 VIRALE STORTA tate * 
He was the caufe of my misfortune 5 
egli fu la caufa della mia difgrazia. © sn 
°Caufe [ reafon ] ragione, materia, ca- 
gione , 8. f. motivo , foggetto 3 luogo 3 ne. 
It isnot without caute that I complain 4 


\ 


Ines 





or pledge ] d’offaggio. 





iva Cc. AU tf; 
I never gave caufe to fpeak ill of nie 
“won vi diedi mai Vobdarte di fparlar di 


ie 

Caufe [ party ] partito, s.m. ; 
To ftand for the good caufe, feguita- 
ye il buon partito. ‘ 

Canfe [at law] caufa, lite, s. f. pro- 

0, S. Ne 

To plead a caufe, difendere ana lite. 

A juft, or unjuft caufe, wna caufa giu- 
fia, 0 ingiufta . ] 

To plead in one’s own canfe , difen- 
deve la fua propria caufa . 

I will proceed, I fall fee caufe, mi 
comporterò fecondo che meglio mi parrà . 
To give caufe of fufpicion , dar luo- 
go, 0 materia da fofpettare. 

_ ?Tis for this caufe that I will not fee 

yay > per quefta ragione non voglio ve 
erlo + i 

To caufe [to be the caufe of] caufa- 
re, cagionave, produrre, eccitare, fufci- 

sere. pret. produffi . ; 

To caufe a rebellion, eccitare, 0 fufci» 
sare una ribellione. i, 

To caufe sleep, far dormire. 

To caufe love , dar dell’ amore , far 
gafcer amore. 

To caufe forrow, dar difpiacere 

To caufe anger, concitar iva. 

"To caufe a thing to be done, fare, è 
procurare ch’ una cofa fi faccia. 

Causep , adj. caufato , cagionato, pro- 
dotto , eccitato, va fhivate x 

‘CAUSELESLY , adj. fenza caufa, 0 ra- 
giane , a-torto . 

CausELEss, adj. [ without caufe ] fen- 
za caufa, cagione, 0 motive , ingiufto. 

Causey , s. [ahighway, a bank 

JCAUSWAY y S. rais’d in marfhy gro» 
und for foot paflage ] ghiajata, s. f. fpan- 
dimento di ghiaja per affodare i luoghi 
fangofi , argine , s. m. 

Causipick , s. [lawyer, or pleader of 
caufes ] czufidico, s. m. quegli che trat- 
14, agita, 0 in qualfivoglia modo difen- 
de caufa giudiziale. 

CausTicg, adj. for burning] cauftico, 

duffivo, corrofivo . DL 
j; aste 3 & un cauftico , forta di me- 
dicamento eftrinfeco , che ha forza adu- 
Jjtiva. : 

CaureLous, adj. [wary , heedful ] 
cautelofo , accorto, fagace , civcofpetto. 

CAUTERY 5 s. { or hot iron ] caute- 
vio, s.m. incendimento di carne con fer- 
“wo rovente, 0 con fuoco morto , Yottorio , 


‘ 5. We : 


‘To Caurerize [to apply a cautery ] 
cauterizzare $ far cauterio , incendere . 
‘To cauterize a horfe [to cut a wart, 
@c. with a fharp hot iron] incendere un 
cavallo . 3 ; È 

CAUTERIZED, adj. CAUferizzato 4 1N- 
cefo . i 
Caution , s. [heed] ‘cautela, accor- 
tezza , fagacità , circofpezione, diligen- 
zia 3 S- È a < 3 

Caution [ warning ] avvifo, avverti- 
mento, s. m. 

To Caution [to warn] avvertire , 
dare avvertimenti, ammonire, ammae- 
ftrare, inftruive. pref. avvertifco y ammo- 
nifco , inftruifco. 

| CAUTIONARY, fedj. [ given in pawn, 

Cautionary towns , città doftagsio , 
città che fi danno per cautela di quel che 
fi promette. 

Cautious, adj. [ heedful, wary] cau- 
zelofo , circofpetto, accorto, fagace. 

CauriousLy , adj. cautelofamente, con 
cautela, accortamente , prudentemente , 
fagacemente , accortamente . 

CAUTIOUSNESS ) Sì cautela ,c'ccortex™2 è 
prudenza , fagacità s circofpezione, s. fi 

Tom. lI, 


COE 
CAw. 

Cawpte, Vv. CAUDLE. 

Cawtr, s. [the skin which covers the 
bowels ] zirbo, s.m. rete, s. f. quel pan 
nicolo , che cuopre gli inteftini de gli ani- 
mali. 

— Cawl for women’s head , rete, s. f. 
Sorta di cuffia teffuta a maglia che le don- 
ne portano in tefta . 

The cawl of a wig , la cuffia d’ una 
parrucca . 

CAY. 


Cayman , s. [a fort of crocodile ] fpe- 
zie di coccodrilo. 
CEA. 

To CEASE [ to leave off, to give over ] 
ceffave , tvalafciave 5 finire , *defiftere . 
pref. finifco. 

He never ceafes to complain, #07 cef- 
Sa mai di lamentarfi. 

To ceafe from work, tralafciare il la- 
voro , finire di lavorare. 

CEASED, adj. cefato, tralafciato, fi- 
nito , defiftito . 

CEASING, s. ceffamento, s. m. ceffa- 
zione, s.f. il'ceffare. 

Without ceafing , fenzaceffave , incef- 
Sabilmente , inceffantemente . 


CED. 
Cepar, s. [ cedar tree or wood ] ce- 
dro, s.m. albero. 
- Of cedar, cedrino, n cedro . 


CELANDINE, Or CELENDINE , s. [ an 
herb ] celidonia, s.f. erba nota. 

‘ To CeLeBsRATE for folemnize ] -ce/e- 
brave, folennizzare . 
f To celebrate a feaît , celebrare una 
efta. 

i To celebrate [ or praife ] celebrare, 
efaltare , lodare . 

CELEBRATED , adj. celebrato, folen- 
nizzato, efaltato, lodato.» . 

Celebrated [or famous] celebre, fa- 
mofo, rinomate . 


CELEBRATING y s. ‘celebramento , s. my 


sl celebrare. 

CELEBRATION; S. celebramento, cele- 
brazione, folennità, s.f. 

Celebration [or praifing ] /ode, s. f. 
elogio > sn. ; 

CELEBRIOUS 3 adj. [or famous ] ce/e- 
bre , famofo , zlluftre. 

CELEBRITY, s- [or renown ] celebri- 
ta, fama, s.f- 

Celebrity [or praife ] Jode , s. f. e/o- 
gio, S. No 

CELERITY , s. [fwiftnefs] celerità, 
preftezza , se f. 

CELERY;.s. [a fort of plant] fellerz. 

CELESTIAL , adj. [heavenly ] celeffia- 
le, celefte. 

The celeftial globe, #/ globo celefte. 


The, twelve celcitial figns , 7 dodici fee 


gni celefti. > 

CELESTINES, 8. [ or celeftine monks ] 
celeftini , s. m. ordine di frati. 

CELIBACY , 5. [a fingle life]. celz- 

CELIBATE , 5. bato , s.m. 

. CeLL, s. [ the habitation of a monk 
or nun ] cella, s. f. camera dove dormo- 
no frati e le monache. 

CELLAR, Ss. canting, cella, s.f. 

A wine cellar, cantina da vino. 

A little cellar s cantinetta , cellerta,s. f. 

CELLERAGE, s. [ cellar room } canti- 
ne, celle. 

There is very good cellerage in that 
houfe , vi fono buone cantine in quella 
cafe. 

Cellerage [ duty paid for laying wine 
in a cellar ] firto , 0 prezzo che fi paga 
per Pufo d’una cantina. 

CELLERIST , s. [ the butler in a mo- 
naltery ] canovasjo, s. me 


e CoESN Sr 

ELSITUDE , s. [ highnef: Vitudis 

ne, Altezza, s. f. Lhig thar te, 
CEM. 


[a ftrong cleaving mor 
m. 

[ to faften together, to fod~ 
> fermare, faldare. 

» adj. affodato , fermato; 


CEN. USA 

CENCHRIS , s. [ a green fnake] cen. 
cro, s. m. fpezie di ferpe brizzolata. 

. To CENSE | to perfume with incenfe ] 
incenfare . 

Censer) s. [a veffel to burn incenfe 
inj, aperfuming pan] éncenfiere , turibo- 
fo, sem. i 

CENSOR, s. [among the Romans, a 
magiftaate who valued and taxed men’s 
eftates ] cenfore, s.m. 

Cenfor [ orreformer of manners ] ces 
Sore , che ha il carico di correggere è co- 
fiumi. i 1a 

CensorIous , adj. [apt to find fault 
with, critical] critico. i 

He is a cenforious man, egli è un cene 
fore, uw uomo che cenfura ogni cofa. 

CENSORIOUSLY , adj. da cenfore . 

CENSORIOUSNESS , s. cenfura, maldi- 
cenza, 3. f. 

CENSORSHIP, Ss. dignità di cenfore. 

CENSURAL, adj.ex. [ cenfural roll, or 
book ] regiftro de’ cenft’} 0 rendite . 

CENSURE, s. [ correftion, reproof ] cen- 
Sura, correzione, riprenfione , s. f. 

To cenfure [ to criticife, to find: fault 
with , to check or reprove ] cenfurare , 
criticare , correggere , viprendere. prete; 
correffi, viprefi » 

CENSURED , adj. cenfurato, criticato 4 
corretto , riprefo . 

CENT, s. [law word, an hundred ]} 
cento + 

To pay intereft at five per Cent, pa, 
gar VP inteveffe a cinque per cento. 

CENTAUR , s. [ a fabulous moniter , 
half man or woman , and half horfe | 
centauro , s.m. moftro favolofo, mezza 
uomo 0 donna, e mezzo cavallo. 

CENTAURY, v. Centory. 

CENTENARY , adj. [ belonging to 
hundred ] eentinario. 

CENTER, s. [ the middle point of any 
thing ] centro, s.m. punto nel mezzo del 
cerchio . 

The center of the earth, #/ centro de/- 
la terra. 

Center [in mafonry, a wooden mould 
to turn an arch ] centina, s. f. legno ar- 
cato, con che s armano , e foftengen le 
volte. 

To center [ to meet ina point, to ter- 
minate ] terminare, finire. ma 

CENTÌINODY , s. [ or Knot grafs ] cer- 
tinodin, s.f. forta Verba. 

CENTINEL, v. Centry. 

CENTON , s. [or patched coat ] centa-: 
ne, sm. abito fatto di pezze commeffe. 

Centory , s. [an herb] centauredy, 
sì fi forta @ erba. . 

CENTRY , Ss. [or fanftuary ] fanttua- 
rio, s. ma 

Centry [or fentinel ] fentinella, s. £ 
Soldato che fa la guardia< : 

To ftand centry , effer dé fentinella s 
far la fentinella. 

Centry [a mould for an arch ] cene:- 
Na’, si fi ( 

CENTUPLE , adj. ventuplicato. 

- CENTURION , 8. [ captain of an hum- 
dred ] centurione, s.m. capitan di cento 
uomini . 

CENTURY) s. [company of a hundred 
among the Romans] centuria, S- f. com- 
pagnia di cento fanti ; fra gli antichi 
Romani. 

L 


CEMENT, is. 
tar ] fmalto. s. 

To cement 
der ] affodare 

CEMENTED 
faldato. 


an 


Cerne 


33 CER 


Century [an age containing an hundred. 


4years ] centuria , Spazio di cento anni. 
Century [ age ] fecolo, s. m. i 

- They lived. in the fame.century ] vif- 

fero nel medemo dda . | 


CEPHALICK , adj. [ of or belonging to 
the head ] cefalico. | 
The cephalick vein , 


lica. 
CiE R. : 

CERATE , s-[ anexternal medicine ma- 
de with oyl and wax ] cerotto ,.s. m. com- 
pofto medicinale fatto di cera e olio . 

CERE-CLOTH |, S. #NCeY8f0, S..M. 
FACOYALA,. quin 

CEREMONIAL, adj. cerimoniale. 

The -ceremotiial law , Ja degge ceremo- 
miale . ina 

Ceremonial, s. [ a book containing the 
ceremonies of the Romaa church ] cere- 
moniale, e civimoniale, sì m. #0 01010 3 
dove fon regiftrate le certmonte . , 

CEREMONIOUS, adj. [ full of ceremo- 
nies | cerimoniofo , che tratta con cerimo= 
sie 

He is very ceremonious , @una perfona 
molto cevimoniofa : 

CEREMONIOUSLY, adv. ceremoniofamen- 
fe, c cevimoniofamente., con crrimonia. 

Ceremony, s- [ formality or formal 
compliment ] eeremonia , e civimonia , for- 
malita, s.f complimento, s.m. : 

A mafter of ceremonies, ceremonzere , 
e cirimoniere , s. m. macftro delle cert- 
monie + 

A book of ceremonies , ceremoniale , 
S Me 

CERILLA s s. [ among printers, a mark 
fet under the letter ¢,.in French, to de- 
note it to be pronounced as an SJ vzr- 
goletta che fi mette fotto il C in France- 
fe 5 per dinotare che fi deve pronunciare 
come un S. = 

CEROT, s. [a plaifter made ofoyl, tur- 
pentine, and wax ] cerotto, s. m. 

CERTAIN, adj. [{ure] certo , ficuro, chia- 
vo, evidente , manifefio. 

Certain [fettled ] certo , fiffo, fermo, 

fiabile. 

Certain [regular] certo, regolare. 

Certain [ fome ] certo, alcuno . 

A certain truth , una verità certa, 0 
Sndubitata . 

"Tis certain, è certo. © 

I am certain of it 4 me fon certo 0 fi- 


CUTO è 
I have no certain abode , 204 ho una 


dimora fifa o frabile. 

A certain [ or regular motion ] un mo- 
to certo o regolare. 

A: certain perfon, una certa perfona. 

Certain others, alcuni altri. 

Of a certain, per certo, certamente. 

I know it forcertain, Ja fo per certo. 

CERTAINLY , adv. [ afuredly ] certa- 
mente, ficuramente , iadubitatamente. 

Certainly [ in truth ] certo , #7 vere , per 
certo. 

CERTAINTY, Ss. [ furenefs ] certezza, 
£. 

For a certainty, con Certezza, certa 
mente, per certo. 

We have now the certainty of his 
death, adeffo fiamo certi della fua mor- 
te, adeffo abbiamo cerse novelle della fua 
MIOTTO + 

There is no certainty of any thing, 
mon v'è nulla di certo. 

I would fain be at fome certainty , 
morresi in qualche modo effer ficuro, vor 
nei pur aver qualche certezza. 

To leave the certainty and flick to 
chance, lafcéave #4 certo per P incerto. 

There is no certainty of him , non fi 
può far capitale di bud. 


la vena cefa- 


tela 


S. 


"Ga 

CertipicaTE, s. [a teftimony givett 
in writing of the truth of any thing ] 
certificato, SM. _ 

To Cerriry [or aflure ] certificare , 
far certo, confermare, avverare , chiarire è 
pret. chiarsfco . 

To certify [to inform, or give notice 
informare, avvertire , far fapere, fignifi- 
cave , dichiarare, dav contezza » 
| CERTIFY'D, adj. certificato, conferma- 
to, avverato, chiarito, informato, av- 
vertito . 

CERTITUDE, s. [ certainty ] certezza, 
contezza, s.f. 

CERVELAS, Or CERVELAT, s. [ a kind 
of faufages ] cervelata, s.f. forta di. fal- 
ficcra . 

CERULEAN, adj. [or blue ] ceruleo . 

CERUSE , or CeRUSS, s. [ white lead, 
or Spanifh VENE ] certa » biacca, s. f. 

S : 


Cess, s. [or tax] taffa , taffazione, 
sol 
To cefs [to affefs or tax] taffare.. 
CESSATION , s. [ from to ceafe ] ceffa- 
gione , ceffazione, s. f. ceffamento , tra- 
lafciamento , s.1m. 

Ceffation of arms, fufpenfion @ armi . 

CESSED, adj. taffato.. 

Cession, s.[ arefigning or giving up ] 
ceffione , s.f. 

CESSIONARY 5 adj. ex. 

A ceffionary bankrupt, um fallito che 
cede î fuoi beni a creditori. 

Cessor, s. { affeffor ] taffatore, s.m. 
che taffa. 

CEST; s. [ a marriage girdle ] cefto, s. m. 
tintura di ‘venere. 

CETACEOUS, adj. [ofthe whale kind ] 
che tiene della balena, che raffomiglia al- 
la balena. 

CHA. 


To CHacr, v. to chafe. 

To CHare [or make hot] fceldare, 
rifcaldare. _ . 

To chafe [ or rub with one’s hand ] 
fregare, ftropiesiare. 

X To chafe [or anger] metrere in cole 
leva, ftizzive, far prendere flizza. 

To chafe [to fret and fume ] adsvar- 
fi, incollorirfi , sbuffare , arrabbiarfi, an- 
dare in collera. i 

Cuarep , adj. fealdato, fregato, ftro- 

picciato, ftizzito , adirato , incollorito , 
sbuffato , arrabbiato, 
CHÙarER, s. [or beetle ] fcarafaggio , 
mi ~ 
Chafer [ to warm meat ] pajuolo, s. m. 
CHAFERY , Ss. [ that part of an iron 
mill where the iron is wrought into bars] 
quella parte del molino da ferro dove fi 
mette sl ferro in isbarre. 

Chafe-wax , s. [ an officer in Chancery, 
who fits the wax for fealing of writs | 
Scalda ceva, offiziale in cancellaria, che 
Scalda la cera per fuggellare. : 
CHAFF , s. paglia > s. m. pagliuolo , 
m. 

+ CHAFFER, s. [ wares] mercanzia , 


Se 


S. 


Bi, 
To chaffer [ to buy and fell , to traffick ] 
traficare , negoziare + 
To chaffer [to beat down the price ] 
prezzolare , condurre per prezzo. 
Chaff-weed, s. gnafalio, s. m. Spezie 
d erba . 
CHAFFERING 9 & ég0Z/0 5 trafico , com- 
mercio, s.m. 
CHAFFERN 3 8. [ to heat water in ] 
caldaja 4 s.f. : 
CuarFinc , s. [a fort of bird] frin- 
guctlo 5 pincione, s.m. uccelletto noto + 
CHAFING , s. vifcaldamento, s. m. il 
rifcaldare . 
A chaffing [ or 


salling of ‘the ski 
Scorticatura, sì f. A it mie 


oe sa i La 
‘CHA 


A chaffing-dih » uno fcaldavivande è 


fo, pieno di paglia. 

CHAGRIN, v. Shagrit. è 

CHAIN, s. catena y Sf. 

A gold, filver, or iron chain, una ca- 
tena d’oro, d’argento, 0 di ferro, una 
collana d’ oro. fia 

To bind one in chains , mettere alla 
catena . 


Cuarry , adj. [full of chaff] paglia= 


A long chain [or long ridge of hillé J . 


Siogaja, s. f. una continuazione di mont? . 

e little chain, catenella, catenuzza 4 
Ss. ® 

A link of .a chain, anello di catena. 

Chain [ or chain-lace ] catenella, s. fe 

Chains [or slavery ] carene, fervi- 
tà, fchiavità. 

Chain-fhots 
Incatenate . 

To chain [or.to tye with chains] in- 
catenare , legare con catena. 

CHAINED , adj. ¢ncatenato è, LP 

CHAINING , S. incatenatura, sf. D ine 
catenare. 

Cuair, s. [tofitin ] fedia, s.f. firu- 
mento da federvi fopra . 

An arm-chair, una fedia d’ appoggio è 
; Chair [.or fedan ] feggetta , feggro- 

a 9 So fs 1 , ; 

To go in a chair, andar in feggetta. 

A nl chair, un volantino. 

Privy-chair or ftool, feggetta, s.f. fe- 
dia per ufo d° andar del corpo. 

Chairman [one that mends chairs about 
the town] un acconciatore di fedie . 

Chairman [ one that carries people in 
a chair ] feggettzero, s. m. Lita 

A chairman in a committee , or the 
like, #/ capo, o prefidente de’ commiffarj 
eletti per efaminare un negozio . 

CuÙaise , s. [a fort of light open cha- 
riot with one ah caleffo, s. rm. 

CHALCEDONY , s. [a fort of onyx fto- 
ne i mugen. > Sm. fpezie di pietra pre- 
ziofa . 

CHALDERN, Or CHALDRON, s. [a mea- 
{ure for coals containing thirty fix bu- 
fhels ] mifura di carbone s che contiene 
36 flay, i 

A calves chaldron, trippa di vitella. 

.CHALICE, s. [or communion cup] ca- 
lice, si m. 

Case » s [a foffil] geffo, s.m. cre- 
t9, Solo 

It is no more like, than chalk is like 
cheefe, è differente quanto il cielo dalla 
terra . 

To chalk [to mark with chalk ] fe 
gnare, o notare col geffo. 

To chalk [ or sketch a pi&ure ] fchiza 
zare , difegnare un ritratto, 0 quadro. 

To chalk out, fegnare, moftrare, ine 
caminare » 

He has chalk’d us the way to happie 
nefs , egli ci ha fegnoto la firada alla 
felicità . 

CHALKED, adj. fegnato con geffo, mo- 
trato , ftradato + 

CHALKING, s. #/ fegnare col geffo. 

The chalking [or sketching of a piétu- 
re] fchizzo, s.m. abbozzatura, s. f. a’ 
un ritratto, 0 quadra. i 

CHALKY , adj. cretofo. 

Chalky clay [ or marl] terra groffa è 
cretofa buona ad ingraffare la terra. — 

CHALLENGE, S. fi efiance., an 1nvi- 
tation to fight ] disfida , s.f 

Challenge [ claim, or pretenfion ] pre 
tenfione + ? 

Challenge [a law term, an exception 
againft perfons and things] rigettamen- 
to, rifiuto, s. ul. 

To challenge [to give a challenge to 
fight ] disfidare, sfidare, chiamare Var- 
verfario a battaglia è , i 


[ or chain-bullets ] palle. 






ra 





=— 








FF fà 


: Se ome 5 a. eee f 
To challenge [ to claim ] pretendere, 
aver pretenfione . 
To challenge [or except again® ] ri- 
gettare , vibuttare , rifiutare 


aa es 


To challenge [or accufe ] aceufare , | 


incolpare . 

Centries have orders to challenge after 
ten a-clock , /e fentinelle hanno ordine di 
gridar chi va lè dopo le dieci. DA 

CHALLENGED , adj. disfidato, sfidato, 
v. to challenge. 
aaa take > S- Sfidatore , s. m. che 
fida + 

CHALLENGING , s. Sfidamento, s. m. 


lo STE: 1 

CHALYBEATE, adj. ex. Chalybeate wa- 
ter [ weherein a hot iron or fteel has been 
quenched ] acqua ferrata. 

CHAMADE, ©. Shamade. 

CHAMBER , s. [ a room in a houfe ] 
6amera, s. f. È 

A groom of the chamber, ajutante di 
camera. 

‘ A bed chamber, camera da letto, ca- 
mera dove fe dorme. 

A chamber maid, una cameriera. 
__A chamber pot , wm urinale, un pif- 
biatojo. 

A chamber fellow, wu camerata. 

The chamber of a gun, camera di can- 
none, quella parte dell artiglieria, che 
a maggior fortezza , fi fa nel voto più 
firetta vicino al fondo. 

The chamber of London 
Londra. 

+ CHAMBERER, Ss. [ a chamber maid.] 
cameriera , s. f. 

+ CHAMBERING, s. [ debauchery ] dif- 
Solutezza , difoneftà , sfrenatezza , s. f. 

CHAMBERLAIN, S. camerlingo, e ca- 
marlingo , cameriere maggiore, s.m. 
| The Lord Great Chamberlain of En: 
gland , il gran Camerlingo d’ Inghil- 
zevrva. 

The chamberlain of London , camer- 
bingo, o teforiero di Londra. — 

A chamberlain in an inn, #/ camerze- 
ve d'un albergo , quello che ha cura de’ 
letti e delle camere d’ un albergo 
° CHaMFER, S. [ a {mali furrow or gutter 
upon a pillar ] fcanalatura , s. f. 

To chamfer [ to channel or make hol- 
low ] fcanalare, incavare legno , o pie- 
tra, per vidurla a guifa di canale . 

To chamfer a pillar , fcanalare una 
solonne . : 7 
. CHAMFRED, adj. fcanalato è 

CHAMFRET , Vv. Chamfer. 

CHAMFRING, s. lo fegnalare è 

CHAMLET, v. Camlet.- 

To Cuamp [to chew ] mafticare. 

A horfe that champs the bit , un ca- 
walle che rode il freno. 

CHAMPAIN , S. [a large plain , open 
fields or downs] pianura; s. f. campa- 
gna aperta, 0 rafa. 4 

CHAMPARTY, ss [a law term, which 
fignifies a maintenance of any man in 
his fuit depending ] quel che fi da al li- 
tigante , per farlo foffifiere durante tl tem- 
po che la fua lite è pendente. 

CHAMPED, adj. mafficato. . 

CHAMPERTOR; Ss. [alaw term, a bar- 
retor ] un accattalite , uno che prefta da- 
navi ad ufura fopra una lite pendente . 

Cuampian, adj. [ plain, open] cam- 
po aperto, aprico. 

A champian country , un paefe aperto , 
o campo. 5 

CHAMPING , Ss. ma/ficamento , Ss. m. sl 
mafticare . 

' Campion, s. [one who fights a duel 
for another ] campione , s. m. 

CHANCE , s. [ hazard or fortune ] ae- 
sidente, cafo, avvenimento 3 sm. fortu- 
ma, ventura, forte. 


» la camera di 


A met him by chance 4 /’#acontrai « 
calo. o ‘ 
Tis by meer chance, è un puro acci- 
dente. 

A happy chance, una buona ventura. 


An unhappy chance, una fventura ,. 


una cattiva fortuna. . 

By an unhappy chance, per mala for- 
tuna. 

To try the chance of 
fortuna della guerra. 

_ The chance of arms is uncertain, [ 
efito dell’ armi è incerto. 

_To take one’s chance , arrifchiare, ar 
rificare , cimentarfi. 

To look to the main chance , badare 
a quel che importa il più, badare a fat- 
ti fuoî. 

To bear ftoutly the chance of fortune, 
Sopportar coraggiofamente i colpi di for- 
tuna. 

An ill chance, difgrazia, sfortuna. 

A chance cuftomer , ua che compra 
qualche cofa a cafo in una bottesa. 

__ A chance guelt , un che fopragiugne 
inafpettatamente . 

Chance-medley [ the cafual killing of 
a man , which is called alfo manslaughter] 
omicidio cafuale 0 involontario . 

Chance medley [ or cafualty ] eafo for- 
tuto. 

To chance [to happen } accadere, av- 
venire , fuccedere , accorrere , intervenire. 
pret. accadde, avvenne, fucceffe , inter 
venne, occorfe. 4 

If ever I chance to fee him, fe avve- 
nile mat di vederlo , fe mi verrà mai 
fatto di vederlo . 

I may chance to go thither, può ben 
effer che vi vada. 

If any man chance to come in, fe a 
cafo veniffe alcuno, cafo che alcuno en- 
traffe. 

If my letter fhould chance to be loft, 
fe per forte fi perdeffe la mia lettera. . 

CHANCEL , s. [ an enclofed place fur- 
rounded with bars to kcep judges from 
the crowd ] ruota, s. f. quel tribunale 
dove fiedono î giudici , che procedono nel 
giudicare . 

Chancel of a church [ the part of the 
church which is next to the altar com- 
paffled with rails] #/ presbiterio , quel 
luogo innanzi l’altare maggiore circon- 
dato di balaufiri. 

CHANCELLOR , Or CHANCELLOUR, s. 
[ an officer of very great dignity and 
power] cancelliero, s. m. 

The Lord hish Chancellor, #/ gran can- 
celliere @ Inghilterra . 

CHANCELLORSHIP, Or CHANCELLOUR» 
SHIP, s. /a carica di cancelliere. . 

CHANCERY , or CHANCERY-CourrT, s. 
cancelleria , s. f. 

CHANDLER, s. [ a fellerof divers forts 
of wares | pizzicagnolo, s. m. che ven- 
de falame , cacio, e altri camangiari. 

A tallow chandler, quello che fa , e 
vende candele di fevo . 

“A wax chandler, quegli che vende cane 
dele di cera, un cerajuolo . 

A corn chandler, quello che vende ogni 
Sorte di biade. 

CHANGE, s. [alteration ] cangiamen- 
to, cambiamento , s.m. mutazione, va- 
riazione , alterazione, vicenda , s. f. 

Change [ variety ] varierà, s.f. 

Change [ converfion ] converfione , s: f. 

Change [ amongft traders | cambio , 
S. m. 

To put the change upon one, rendere 
îl contracambio ad uno. | 

The change of the moon, interlunio , 
luna nuova. 

Change [or fmall money] moneta, quat- 


war, tentar la 


trini fpicci » 


CH. A 8 
È The change of feafons , if corfo dite 
aggioni. 

England has all along been fubje& to 
pag changes, L'Inghilterra è Rata fem- 
pre foggetta a diverfe rivoluzioni . 

Tis God alone who works our change , 
Iddio folo opera la noftra converfione . 

The change is very high, # cambio 2 
molto alto. 

I have no change, mon ho moneta, non 
ho quattrini fpicci. 

-_To change [ to transform ] cambiare, 
rrafmutare, variare, alterare, mutare . 

To change colour, cambiarfi nel vifo. 
fi To change one’s opinion, mutar pere 

iero . 
- To change place, cambiar di luogo . 

To change one’s apparel 5 mutarfi , 
cambiarfi di panni. 

To change a piece of gold , eambigre 
un pezzo d’oro. 

Fortune begins fo change, Ja fortuna 
comincia a cangiarfi. 

Will you change your hat with mine? 
will you change hats? volere batrattare 
al vostro cappello col mio? 

_ To change a woman’s child, fopporre 
Paltrué figliuolo. 3 

The moon will change to morrow , /a 
luna farà domani. OE: 

CHANGEABLE , adj. cangiante) muta- 
bile, incoftante, variabile, leggiero. 

A changeable colour , ua color can 
giante . 

A changeable humour 
ftante. 

‘Changeable weather, tempo variabile è 

CHANGEABLENESS , Ss. cambiamento 3 
s.m. mutabilita , leggerezza, inconftan- 
Ray sf 

CHANGED, adj. cimbiato, cangiato. 

The face of affairs is very much chan 
ged, /e cofe hanno mutato faccia . 

CHANGLING, s. [a child changed ] un 
parto foppofio. 

A changling [a fool , a filly fellow ] 
uno fciocco, un minchione , un-balécco, 
un balerdo. 

' CHANGER , s. [ money changer ] cam- 
biatore , s. m. mercante che cambia da- 
nari. | 

CHANGING, Ss. cambiamento, s.m. il 
cambiare . 

CHANNEL, Ss. un canale . 

The channel of a river, #/ letto d’ un 
fiume . 

The channel [ or narrow feas } fo 


> Umog incon 


Stretto + ) 


The channel ofa pillar, Ja [eanalaturo 
ad’ una colonna. 

A little channel, un canaletto. 

To channel [to chamfer ] feazalare. 

CHANNELLED, adj. fcanalato. 

To CHanT [to fing ] cantare. 

CHANTER , s- [the chief finger in a 
chapel or cathedral ] cantore, si m. 

+ CHANTICLER , s. [a cock ] un 
allo. 

Cuaos, s. [ confufion ] caos, s.m, con 
fufione wniverfale d’ogni cofa . 

CHap, s. [or chink] feffura, fpacca- 
tura, crepatura, s.f. feffo, s.m. 

A chapon the ground, crepaccio, aper- 
tura, crepatura mel terreno. 

To chap, verb. neut. { to gape, or open 
as the ground does in a drought ]. crepa- 
re, fpaccarfi, fenderfi, ferepolarfi, cre- 
polarft + 

Cuare , [a little thin plate of filver 
or iron at the pointof a fcabbard ] pun- 
tale di fpada . ‘ 

Cuapirer , s. [ head or top of a pil- 
lar] capitello, s.m. membro , e quafi ca- 
po della colonna. | 

Chapiters [or articles in the fenfe of 


the common law ] articoli, capitol: . 
| CHa» 


PE ee 
> . 
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CÒapLatN 5 Ss. [ one who performes. 


divine fervice in a chapel ] cappellano 4 
Ss. ml. 

The living of achaplain, cappellania , 
5. f. benefizio che gode il cappellano. — 

CHAPLAINSHIP 5 s. [the office of a 
chaplain ] Ja carica di cappellano . 

CHapLET , s. [ a ftring of beads] r0- 
fario, s.m. corona, s, £. ; 

A chaplet [or garland ] corona, ghir- 
landa, s.£. 

Chaplet [or tuft of feathers on the 
peacock’s head ] ciuffesto di penne fopra 
de teffa del pavone. 

CHAPMAN , s. [ buyer or cuftomer ] 
compratore, avventore, s.m. sta 

He was the chapman for the fin, eg/z 
‘comprò sl pefce. \ i 

He is my chapman , egli è mio av- 
ventore. 

CHAPEL, s. cappella, sì f. 

A little chapel, una cappelletta è. 

CHAPPELRY, s. [ the bounds or jurif- 
di&ion of a chapel ] giurifdizione Puna 
eappella. 

Cuaps, v. Chops. 

CaAPTER, & [a divifion or part of a 
hogie] capitolo, una delle parti & wr li- 

10,0 

A book divided into feveral chapters, 
un libra divifo in diverfi capitoli. 

Chapter [the whole body of clergy- 
men belonging to a cathedral , conveu- 
tual , or collegiate church ] capitole , 
adunanza. di preti o, frati , 0,d altri re- 
ligioft . 

To hold a.chapter,. tenere un capitolo . 

To have a voice in the chapter, aver 
vace in capitolo. 

The chapter houfe, capitolo, #1 luogo 
ove fi rauna per capitolare . 

CHARACTER, s. [ orletter ] carattere, 
s.m. lettera, s.f. 

Character [ or mark ] carattere, fegno. 

Character [ or defcription ] carattere, 
defcrizione 5, ritratto. 

Charatter [ or. dignity.] carattere, di- 
gnità, qualita. 

A fine charafter, un.bel carattere una 
bella. mano. 

An indelible charafter, un-cavatterein- 
delebile.. 

To give the true charaéter of people , 
dare il vero carattere delle, genti .. 

The. charafter of an ambaffador ,. s/ 
carattere d'un ambafciadore. | 

He has given me a. good charafter of 
you , egli m'ha fatta una buona. infor- 
sgazione di voi, ezli wba parlato. mol- 
to a voftro favore. 

To give one an ill charatter , fparlar 
d'uno, parlar male duno. 

CHARACTERISM. , s. [ a defcription of 
a perfon by character ] carattere, snfor- 
mazione . 

CHARACTERISTICK , Or CHARACTE- 
RISTICAL 5 adj. appartenente a carat- 
vere. ., 

. To, CHARACTERIZE [to give the cha- 
ratter or defcription of ] caratterizza» 
‘42, dave il carattere. 

CHARACTERIZED 4 adj. caratterizza» 
20 è. 

CHARCOAL., s. [coal made of wood 
burnt ] carbone di legna . 

_t CHARE , s. [or fmall bufinefs] af- 
fare di poco momento... 

A chare-woman, donna prezzolata che 
fi prende in, cafa per affiftere la ferva. 

_ CHARGE, s, [or burden] carico , pefa., 
$ Mm, Carica, foma, sof. 

Charge [ orders ] carico, pefo.s, penfie- 
10.5 SoM. CUTA 5..S.f. 

_ To commit a thing to one’s charge:, 
amporre sh carica, o dar la: cura di quale 
ele cola ad unde 


"+s. “2 1) he Vee © ee » 
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He delivered what he had im charge, 
egli compli le fue parti, egli fodisfece al 
suo dovere. E, "0 

To take the charge of fomething upon 
one’s felf, pigliarfi Paffunta, 0 Pincom- 
benza di qualche cofa 

Charge [ condu&, care] cura, condot- 
ta, s.f. 

He has committed the whole mana- 
gement of the war to his charge, eg/z 
commife a lui la cura principale della 
guerra . 

I have had a long time the charge of 
them , fono fiati lungo tempo fotto la 
mia condotta . 

Charge [ truft ] depofita, s.m. incom- 
benza , s. f, 

I give this in charge to you, vi do 
quefio in depofito . 

This shall be your charge , guefta fa- 
và la voftra incombenza. 

Charge [ office , or employ ] carica , 
s.f. uffizio, impiego, s.m. 

To perform one’s charge well , com- 
portarfi bene nella fua carica. 

Charge [accufation ] imputazione, col- 
pa, accufa, sf. 

Thefe are the heads of the charge 
brought againft you , quefti fono è capi 
del? accufa allegati contro voi. 

Charge [ expence, coft ] fpefa, s. f. 

Iam not able tobeatthat charge, zon 
Seno. capace di fave quefte (pefe. 

I have a great charge, lam ata great 
charge, bo molte fpefe a fare. 

To put one’s felf to charges, fare gran 
Spefe è i 

To pay one’s charges, fpefare altrui, 
farli le fpefe.. 

That was not a fix. pence charge to 
him, ciò non li coftò fei foldi. i 

AU charges born, o/tre le fpefe. 

Charge[fight] carica, s. f. efalto.,s. m. 

To return.to the charge, ritornare all 
affalto.. i 

To give the enemy around charge, 
affaltare o. incalzare vigorofamente Vini- 
DMIICO è 

To lay a. thing to.one’s charge , im 
colpare o dar la colpa di qualche cofa ad 
UNO » 

Lay not this fin to their charge, won 
glielo imputate a peccato . 

The. charge of a gun , la carica, 0 
caricatura a’ uno. fchioppo., cannone, e 
fimili.. 

To charge [ to load., to burden] car 
ricare > por carico. addoffo.. i 
i To. charge a gun, caricare un arme a 
UOCO » 

To charge [or command]. comanda» 
ve, dave ordine 5, imporre... 

To. charge one with a bufinefs., da- 
re £ incombenza di qualche affare ad 
uno , commettere la cura d’un negozio 
ad uno». 

He charged me: to. wait on you from 
him , 2° ha impofto 0 comandato.di vex 
nive a viverirla da {ua parte. 

_Yo charge:or fall upon the enemy., ca 
ricar Pinimica, urtarlo can gran forza. 

To charge [or to lay toone’scharge, 
to accufe him ] incolpare, accufare ,, dar 
la colpa .. 

They charge. him with a crime, /°7m- 
colpana, a Vaccufano Wun. delitto. 

The witnetfes charge him with. feve- 
xal. crimes, # teftimonj Paccufano.di.mol- 
ti delitti. 

To charge [ ortruft ] ¢acaricare, com- 
mettere alla cura. di, qualcheduna.. — 

(CHARGEABLE ,_.adj..[ coftly.] difpene 
diofo , che: porta difpendio . 

°Tis ite chargeable wh, in time of 
War, 2 vivere intempodi guerra. è mol- 
to. difpendiofor «jain he tan 


di 


a io. È 


To be chargeable to one, effer 4 care 


ca, 0 incomodo ad uno. . 
CHARGED , ad). caricato +. v. to charge + 
CHARGER, s. [ a large difh ] un gras 
piatto. pa et . 
CHARILY , adv. caramente. . 
To keep athing charily, guardar uns 
cofa caramente . i 3 


CHARIOT, s. [or car] carro, sint. 


Chariot [ a light fortof a coach] uma. 


carretta + 
CHARIOTEER 4 S. %# carrettajo + 
CHARITABLE , adj. [ bountiful] car 

tatevole, caritativa. 

Charitable ufes, uf pit, carità è . 

CHARITABLENESS , S. difpofizione caa 
vitativa. 

CHARITABLY, adv. caritatevo/mente a 

caritevolmente . 

To be charitably inclined , effer cari 
tativo . | 
CHARITY , s. [alms } carità , limofi- 

Nay Sf. : 
To. beg charity of one , domandar la 

limofina ad uno. 

To beftow a charity on a poor malts 

far la carità ad un povero. i 
Charity is the firft of chriftian vir 


tues , la carità è la prima delle vintà 


criftiane . Pears 
Charity begins at home, /a prima ca- 
rità è d’ aver cura di fe fteffa. 
Charity [in divinity ] the love of God 
and one’s neighbour , carità, diritta affe= 
zion ad’ animo, onde s’ ama Iddio per fey 
e°l proffima per Vamor di Dio, aA |: 
I live in charity with all men, 70 vi 
vo.in carità con Ognuno + 
To Cuarx [to burn wood, to make 
charcoal ] far carboni . i 
CHARLATAN ,.S. [a quack ] cerretano.» 
cantambanco., s. Me 
CHARLES-WAIN 5 s, [ a northern con- 
ftellation , the fame with Uxfa Major } 
P avfa. maggiore. x 
CHARM, s. [enchantment ] zacanto.5 
incantefimo 5 s..m.. i 
X Charm [ allurement.] allertamentia, 
piacevolezze , lufinghe . ; 
Charm [ beauty] bellezza, leggiadriay 
vaghezza, s. fa 
‘To charm [or bewitch] ?ncantare, fax 
ye incanti, ammaltare . 
* To Cuarm [to pleafe ] allettarey 
piacere, rapire , incatenare . pref. rapt 
0.6 
All mufick charms the ear, fo does 
beauty the heart , /@ mafica alletta le- 
orecchie , e. la. bellezza vapifce if cuore . 
CHARMED, adj. incantato , allettato 4, 
piaciuto , rapito , incatenato + — Meri 
CHARMER 4 & 2uCantatores S.-M. 77 
cantatrice , s.f. Figs N 
CHARMING 4 S.2ncantamento 4 S. Me 
incantagione, sf. Pincantare . 
Charming, adj. [ beautiful ] vezzofos 
vago., leggiadro, bello. — 
A, charming beauty 5. pezzof: a beltà. 
Charming eyes ,.occht vaghi. 
CHARNEL-HOUSE , s. fa place wheres 
in the fculls and bones of the dead are 


laid ] /uogo dove fono. ammonfellate ja. . 


offa de? morti. 
To, CHARR , 7. to chark. A 
CHARRE ,,S. [a fifa] carpione., s. m. pe» 
fee. preziofo, e fomigliafi molto alla trot 

ta. we 
CHARTS. s. { defcriptions or: draughts 
of a place ptojeéted for the ufe of fea- 
men] certa da navigare . 
CHARTER), 5. [ letters patents, where- 
in privileges are granted by the king’ te 
towris and corporations |] carta patente 
dove fono efpreffi 7 priviless conceffi dak 
Rè ad una re 0 ion > i 
Charter-houle , gertofa, s fi 
hartsr-honie 3 2 di 








“ , 
dh: CHA 
.. Charter-land, v. Freehold. 
Charter-party [an indenture betweett 
. merchants or owners, and mafters of 
Ships , containing the particulars of their 
covenants and agreements | contratto fra 
i mercanti ed i capitani di vafcelli . 
. CHaRvEL; v. Chervil. 

Cuary, adj. [careful] accorto, fagace, 
prudente . 

Cuase, s. [or foreft] bofco, s. m. fo- 
vefta, s.f. i 

Chafe [at fea] caccia, s. f. 
. To give a fhip the chafe, dare Za cac- 
tia ad un vafcello. | 

Chafe [a fea term] cannone, s.m. 


Head, chafe , or ftern chafe , cannone dz 


puede , o cannone di prua. 
_ Chafe [at tennis] caccia, s.f. termine 
moto del giuoco della palla. — 

To winachafe at tennis, guadagnare 
una caccia al giuoco della palla. 
| The chafe or gutter of a crofs-bow, 
canale di balefira . 

To chafe [orto hunt] cacciare, andare 
alla caccia + 
_ To chafe orpurfue the enemy, caccia- 
ve, 0 dar la caccia all’ inimico. 

To chafe [to drive away] cacciare, [cac- 
ugiare , difcacciare, mandar via. 

To chafe [as goldfmiths do ] incaffo- 
mare, incaftrare . 

CHASER , adi. cacciato, fcacciato, difcac- 
giato. 

CHASER, s- [ or hunter ] cacciatore, 
-#S Ms 

CHÙasm, s. [a gap, or opening in the 
earth ] fiffura, apertura , s.f. 

Cuasr , adj. [ or honeft ] caffo, conti- 
mente, pudico, onefto. 

A chafte woman, wna donna cafta, o 
pudica. 

A chafte flame, una fiamma pura. 

» To CHÒÙasten [a Scripture word, to 
chaftife ] caftegare, e gaftigare. 

CHASTENED , adj. caftigato , e gafti- 
gato. . 

CHASTENING , s. Sa/tigamento, gaffigo , 
s.m. gaftigazione, punizione , s. t. 

To CHÒÙastise [correct or punifh] cafte- 
gare, gaftigare , punire. pref. punifco. 

CHASTISED y adj. cafizgato, gaftigato, 
punito . 

CHASTISEMENT 5 S. [ punifhment ] 
gaffizo, gaftigamento, s.m. punizione , 
Be i 

CHASTISER , s.gaffigatore, s.m. gafti- 
g atrice, s.f. i 

CHASTISING 3 8 aa > Se Mm. 

aftigazione , s.f. ga/tigo, s.m. 
va 8 pel RI fa chafte] caftita, 
purità , pudicizia , s. f. 

To live in chaftity, viver in caffità. 

CuasTLy, adv. [honeftly] cafamente, 
puramente , pudicamente . 

CHASTNESS, s. [chaftity] caffità, pu- 
dicizia, purità, s. f. 

CHASUBLE , s. [a prieft’s cape at mafs] 
pianeta, s.f. 

Cuar,s. [or prating] carla, vana 
loquacità 4 s. f. cicaleccio , cicalamento , 
s.m. 

. To hold chat with one, difcorrere, par- 
lare con alcuno. 

Pray hold your chat, tacetevi vi dico . 

To\ chat [or prate] ciarlare, cornacchia- 
re, ciarlare . 

He does nothing but chat, non fa altro 
che ciarlare. 

CHATTELS, s. [alaw word, all goods 
movable or immovable ] 7 beni d’ una 
perfona , tanto mobili che immobili. 

To Cuatrer [to make a noife as 


n 


birds do] garrire, cantare , parlando degli Si 


uccelli. pref. garrifco, 
To chatter [to prate] ciar/are , cicalare, 
COUNACCIZETE « i 


CHA 

" "Te chatter [as the teeth do when a 
perfon is fhivering with cold] batter # 
denti. . 

His teeth chatter. with cold , 
denti, o trema di freddo. 

CHATTERING , s. [the finging of birds] 
garrimento , canto, s.m. 


batte z 


Chattering [prate] ciav/a, s. m. cicalece. 


cio, sm. 

Chattering , adj. ex. chattering birds, 
garruli uccelli. : 

CHATTER-PYE 5s. [ a kind of bird ] 
gazza , s.f. uccello atto ad imitar la fa- 
vella umana . 

CHATTING , s. [from to chat] cier/a, 
sf. cicaleccio , cicalamento, s. ra. 

Chatting , adj. ex. a chatting houfe- 
wife, una ciarliera , una ciarlatrice . 

CRAULDRON, v. Chaldron. 

To Cuaw, v. To chew. 


CHE. 


«CHEAP, adj. 2 buon mercato è 

Meat is very cheap now, /acarne è a 
buon mercato adeffo 

I can buy it better cheap , poffo com- 
prarlo a miglior mercato . . 

Dog-cheap , 4 vil prezzo, quafi per 
niente. i 

To CHEAPEN [to ask or beat down 
_the price of a commodity ] prezzolare , 
mercatare , fare il prezzo della mercan- 
Zia. 

+ To cheapen a piece of cloth, prezzo- 
lare, 0 mercatare una pezza di panno. 

CHEAPENED , adj. prezzo/ato , merca- 
tato. 

CHEAPENING , s. 7/ prezzolare, 0 mer- 
cantare. 

CHEAPNESS, S. buon mercato . 

I admire the cheapnefs of it, mz ffw- 
pifco, che fi venda a sì buon mercato. 

CHEAR 5 Or CHEER, S. fefta, pafto, 
convito. 

To make good chear, pafteggiare, far 
pafto , mangiare e bere bene. 

To make pitiful or coarfe chear, viver 
‘malamente , farla magra . 

Chear [countenance] ciera, 0 cera, fem- 
bianza » aria dé volto, s.f. volto, vifo 
Ss. Mm. = 

A poor chear, cattiva ciera è 

A heavy chear, vifo meffo. 

Chear [ heart ] animo. 

Be of goed-chear , fatevi animo , ftate di 
buon animo, fate buon cuore. 
fi Whatchear? comeftate, come vela paf- 

ate. 

To chear, orchear up [to make chear- 
ful] allegrare , rallegrare; divertire, ricvea- 
re, confortare. 

I find this wine chears me up, vedo 
che queffo vino mi rallegra. 

To chear up [to encourage ] ansmare , 
dave animo , incitare . 

To chear up , verb neut. a//egrarfi , 
-vallegrarfi , divertirfi , fare allegiamen- 
fe. 

Chearup, animo, ftate di buon animo, 
fate buon-cuore . 

How chear you? come flate, come ve la 
paffate? 

CHEARED UP, adj. allegratoy vallegra- 
to, divertito. 

CHEARFUL , adj. [ pleafant, lively. ] 


allegro, giocondo , giojofo,feftofo , lieto, 


ridente. 

A chearful countenance, un vifo lieto 0 
allegro . 

CHEARFULLY , adv. allegramente, di 
buon’avia, feftevol mente, lietamente,gioco- 
amente . 

To look chearfully s aver un vifo alle- 
70 0 ridente. 


To look chearfully om one, far Pzon 


giulivita, ilarità 
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vifo ad uno , farli buona ceva, mofirarli 
un bel fembiante. 

CHEARFULNESS, s. 


allegria) GAjezza 4 
9 gioja ) Se fe 

> CHEAT, Ss. [ deceit , fham , knavery ] 
inganno, s.m. fraude, furberia, truffa, 
s,m. 

‘To put a cheat upon one, ingannare, 
giuntare, 0 truffare alcuno. 

Cheat [ or impoftor, a deceitful man] 
un furbo, un barattiere , un truffatore , ui 
truffiere . 

A notorious cheat, un furbo in. cher 
mifi . 

To cheat [ or deceive ] zngannare, far 
fraude, truffare, giuntare . 

He has cheated me of ten pounds, m$ 
ha truffato dieci doppie . 

To. cheat one’s felf, zngannarf - 

To cheat at. play, g/untare al giuoco » 

CHEATED ) adj. ingannato , truffato, 
giuntato . 

CHEATER, S. /ngannatore , truffatore, 
truffieve, s. m. ingannatrice , s. f. 

-CHEATINGLY , adv. ingannevo/mentea 
con inganno . 

-CHECK ,) s. [at chefs] feacco. 

Check [lofs] fcaccomato , danno , s. m. 
rovina , perdita, s. f. 

This is a great check to him, quefta 
è una gran perdita per lui. 

Chock [reproof, reprimand] rzprenfio- 
me , corvrezione, s.1. rimprovero, riprendi- 
mento, garrimento y Ss. mM. 

To give one a check, fare una ripren- 
fione ad uno . 

To keep a check upon one, tenere uno 
in freno , farlo ftare a fegno. 

The check [or remorfes of confcience] 
a rimorfi della cofcienza . 

To give one’s paffiona check, domare 4 
reprimere , vaffrenare le fue paffioni . 

To take a check ata thing, offenderfia 
o cruciavfi di qualche cofa. . « 

To check [ to refrain or curb] repré- 
mere, frenare, vaffrenare., domare. 

To check one’s anger, frenar lira o la 
colleva. 

To check [ or interrupt one’s talk ] 
interrompere l’altrué difcorfo , rompere al- 
trui le parole in bocca. 
© To check [ chide, or reprimand ] #4 
prendere, correggere, garrire, fgridare. prete 
v7prefs Ph ù 

I checked him forit, me bo riprefo , € 
Sgridato i 

CHECKED , adj. vepreffo , frenato , raf 
frenato ,domato, riprefo, corretto , garrito, 
Sgridato . ; 

CHECKER-BOARD, S$. [ or chefs board } 
Scacchieve, s. m. 

Checker-wife, a Scacchi. 4 

Checker-work , tarfia, s. f. lavoro dé 
minuti pexzuoli di legname di più colori y 
commeffi infieme . | 

To checker, verb att. intarfiare. 

CHECKERED, adj. intarfiato. 

Checkered , or checkie [a term, of he» 
caldry] feaccato, fatto a fcacchi. 

CHECKMATE, s- [a term ufed at the 
play of chefs, when the king isfhut up 
fo clofe, that there is no way left for his 
efcape] fcaccomatta, s.m. 

*X Checkmate [ defeat, overthrow ] 
feaccomatto, danno» perdita, rovina. 

To give one acheckmate, dare 4 uno 
foacomatts. i, 

CHECKROLL , s. La book containing 
the names of allthe houfhold fervants of 
theking, or any other great perfonage } 
libro dove fono foritti i nomi de’ demeftse 
del Rè 0 d'altro perfonaggio grande. 

CHEEK, s. [a part of the face ] Quan 
cia, gota, 8. f. a 

A rofy check, guance vermiglie » 

Binber-checks , guance paffute» ., 

fi A hog’s 
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A hog’s cheek, una reffa diporto. — 

The cheeks of a printer’s prefs, # /at? 
del torchio d° un flampatore. 

The cheeks ofadoor, /e impofte d’una 
porta. 

The cheek piece of an elmet, venta- 
glia, 0 Hee d’elmetto.. 

Neve y joll, tefa a tefia , folo a 
olo. 

f To go cheek by joll with one, andar 
del payi-con uno , far fratellanzacon und, 
effer pane e cacio con uno. 

The cheek bone, /a mafcella. 

The cheekteeth , mafcellari , denti da 
fato . sf tis 

Cheek varnith, delletto, s. ms 

CHEEKED , adj. Blub-cheeked , che ha 
le guance gonfie, groffe, 0 paffure. 

CHEESE, Ss. Catio , formaggio, si ma 

New cheefe, cacio frefco . 

Cream: cheefe ,. géuncata, sf. 

You make me believe the moon is 
made of green cheefe , voz vorrefie mo-. 
firarmi la luna nel pozzo , voi vorrefte 
darmi ad intendere una cofa per un al- 
ara. 

Cheefe curds , latte vapprefo. 

Cheefe-fat , fifcella, cefiella, s. f. 

Cheefe-cake , tortelletta-, s. f. ' 

Cheefe-monger , formaggiajo, pizzi- 
casnolo . 

CHEESLIP, s.. [ the hog-loufe ] porcel- 
lino, s.m. 

CHEIF, v. Chief. 

CHEKTE , vs Checkered .. 

To CHeRISH [ to make much of ] ama- 
ve, voler bene. | 

To cherifh one’s children, amar tene- 
ramente t fuoî figliuolz. 

To cherifh [ or maintain ] mantenere, 
mutrire,. allevare. pref. mantenzo., nu- 
tvifca. pret. mantenni. 

To cherish [to keep warm ] fealdare , 
tener calda. . 

To cherifh [or ftroke a horfe ]. acca- 
rezgare un cavallo. 

To cherif one’s memory ,. corzfervar 
garamente la memoria: di qualeheduno . 

CHERISHED , adj. teneramente amato. 

CHERISHER, S. @matore, s.m. 

Cuerry, s. [afortof fruit] ciriegia, 
s. f. frutta nota ds diverfe fpezie. 

Black cherries, delle cirzege nere. 

Tart cherries, agrzette , amarine è 

Heart cherries, marchiane. 

Kentifla cherries, vifciole. 

A cherry ftone , nocciolo di ciriegia.. 

A cherry tree, ciriegio , s. m. albera 
moto» che porta le civiege . 

Cherry orchard , e¢regeto, s. m. /uog 
dove fiano- molti civiegi . 

Cherry cheeks, guance vermiglio è. 

Cherry colour; roffo. 

CHERUB , or CHERUBIN, si [ the fe 
cond of the nine, orders of angels ] ehe- 
wubino, s.m. 

CHERVIL; s. [an herb] cerfoglio,s, m. 
evta nota. 

CHestip), s. [or hog-loufe ] porcelli- 
SI) Ss. Ti. ‘ 

CuEsnur, s. [a fruit] caftagna:, s.f. 

A. nee op » marone , s.m. 

cinut boiled, #églia, s.f. sa, 
cotte alleffe . Bh, tap we 4 te 

Chefnut-tree , caftagno..s. m. albero:che 
fala caftagna. 

Bread made of chefnut meal > caffa- 
gnaccio, s.m,. pane fatto di farina di ca» 
fagna. 

Chefnut plot 
di caftagni .. 

Chefnut colour, caftagnino, mantello 
di cavallo. di color di caftagna. 

Cauess, s. [a play fo called'] feacchi , 
5. m. giuoco così chiamato. 


_ To play at chefs 5. giuogare a feacchi . 


» Caftagneto, s.m. bofco 


CHS | 

Chefs met, feacchi, picciole figute d 
effo giuoco fatte di legno. è» 

Chefs board, feacchiere , tavoltere è. 

Cuestr, s. [a fort of box , “coffer, or 
trunk ] caffa, s.f. | i 

A cheft of Florence wine , wna caffa 
di vino di Firenze. 

A cheft of drawers, uno fitpe. 

A man’s cheît [or breaft ] # caffera , 
o caffo del corpo , la parte concava del 
corpo circondata dalle coftole. 

Cheft foundered { a-term of horfeman- 
fhip 
con difficoltà refpira . 

CHESTED 5, adj. ex. hollow chefted , full 
chefted ] ffretto di petto, pettoruto,. alto 
di petto. i 

CHEVERIL. 5, or CHEVRIL Leather, s. 
pelle dé cavriuolo .. 

A chevril confcience [ made of ftretch- 
ing leather | cofcienza@ larga. 

CHEVIN ,. Ss. | a fifh ] muggine, s.. m. 
Spezie di pefce di mare. 


CHEVRON, or CHEVERON,. S. fin ar- è 


chite&ure ] travicello., s.m. 

Chevron [in heraldry ] caprore, sm. 
. T CHEvISANCE., s. [ a law word for 
an unlawful.bargain ] mercato ingiufto. o 
fraudolente .. ] 

To CÒew fto grind food between the 
teeth | mafticare. 

To chew the meat, mafticare la-carne. 

To chew the cnd,, sumznare, ruguma- 
ve, far ritornare alla bocca il cibo man- 
dato. nello. ffomato non mafticato', per 
mafticarlo., ed è propria degli animali del 
piè feffo. 

To chew the cud upon a thing: ,. re 
minare, rugumare 5 andar pel penfiero, 
Pe ane » volger nella mente che che 
i fia. - 

#* To chew a man’s rnin, tramare 5 
machinare la-vuina Pun uomo. 

CHEWED, adj. mafticata, ruminato. 
Vugumato. — 

CHEWING 4.8. maflicamento 4 s..m. il 
mafticare . 

A chewing of the-cud, rusumazione , 
s. f. il rugumare . i 


CHR wk 
_Cuipgor ,,s. [a kind of little onion ] 
cipolletta , cipollina, s..f. quella-che non 


+. 


ha: fatto, ne ingraff ato él capo, e man». 


giafi frefca. 

CHICK , Or CHICK-PEASE; S. cece., Ss. M. 
Spezse di legume. 

Chick, or Chicken, s. [a fowl well 
known | um pollafiro , s. m. pello gio- 
VANE è 

A large chicken, un pollafirone. 

A. little chicken, un pollaftrene. 

Chicken pox, morviglione . 

Cheek-weed , centonchio, s. m. forta 
d'erba. ° 


CHID, or CHIDDEN» adj. feridato., ri- 


: prefo.. 


To.Cuipe [to rebuke , to taunt at], 
fgridare, riprendere, biafimare, ammo- 
nive, bravare . 

To chide [or quarrel with one] dif 
putare, contendere, querelare,. venire a 
parole con uno. 

CHIDER ,, s. riprenditove, riprenfore ,. 
m. 

CHIDING , S. riprendimento, s. m. ri- 
prenfione , s. £.. il riprendere. 

CHIEF, adj. [ firft, principal] primo, 
principale. : 
The chief thing, le cofa principale. 

The chief men. of avcity:,, # principali 
d’ una città, 

He is the chief man of the. 
è il primo della città. 

That is our chief happinefs*, gueffa è 
ha. nofera fuprema felicità; 


S. 


town, egli 


bolfo, parlando d’ uncavalla, che 


Na 


G.H D | 

The Lord Chief Juftice of England, 
il primo Giudice d’ Inghilterra. © —- 

Chief , s. [a commander in chief, & 
general ] capo, capitan generale, comata 
dante. i nina 

CHIEFEST , adj. principale. iy ya 

My chiefeft care will be toferve you » 
la mia principal cura fava di fervirvi.. 

CHIEFLY, adj. principalmente, partie 
colarmente, fopra tutto. ti 

+ CHIEFTAIN: y, s. [or captain] capo 
E4N0 , SM. À, 

Cuteves , s [or little threads of flo- 
wers | coftole dé fiovt, la parte più dura 
ch’ è nel mezzo delle loro foglie . 

CHILBLAIN, s. [ a fort of fwelling oc 
cafioned by cold ] pedignone, s. m. male 
che viene ne” pied? per foverchio freddo 

Cuttp , s. fa fon or daughter ; 
ciullo ,. figliuolo., s. mm. fanciulla, figliuee 
oy Sits : di! 

A little child’, or a yours child , um 
bambino, una bambina, sf. |. |. 

To bring forth a child, partorire Pum 

To be paft children, effer sfruttata, now 
effer più d'età d'aver figliuoli . i 

A fofter child, un fielzo di latte. 

A God child , «n figlioccio , una fie 
glioccia. è ; 

A. child born before its. time, ua abor= 
tivo, una fconciatura . Leb 

A fatherlefs child, un” orfano, um ote 
fano, s. ma... i i i 

To get a woman with child ,. gra. 
vidare meri © 4 

Big with child, gravida. —. È 

From a child ,. dell” infanzia , dalle 
culla. : i 

To be paft a child, aver paffata Pine 
fanzia. cre 

Child-bearing , Veta’ d’ aver figlioli » 

Child-birth 5. parto , s..m. le creature 
partovita. > © k i 

Child bed, parto, #4 partorire. 

To be in child bed, effer im parto è. 

To die in child bed, morir di parto e 

Childhood , #afanzia, fanciullezza; s. fe 

To play the child, bamboleggiare , far 
cofe da bambini, pargoleggiàre . 

CHILDERMASS-Day., s. [the feaft of 
the Innocents, being the 28th of Dee 
cember | la fefta: degli Innocemi. H 

Childing , s. child bearing ] Peta'ds: 
fare figliuoli.. . | a 

Childifh , adj. [like a child] bambs- 
nefca, fancinllefco. a 

Childish a@ion,, bambinaggine, bam- 
bineria-, bambocceria , bambolità, s. fa 
fatto, o azion-da bambini, ragazzata « 

To have a childish look, aver #/ vi 
So di bambino. F 

CuHILpIsHLy , adv. fanciullefcamente 3. . 
a guifa, e modo di fanciullo . Moi 

CHILDISHNESS , Ss. fanciullaggine , bame 
binaggine , azion da fanciullo , fanciul- 
lexza, puerizia , infanzia, s.f. 

CHILDLESS , ad). [that has never a 
child.] ehe non ha figliuoli. 

CHILDREN 4 s. [ the plurab of child'] 
fanciulli, bambini, ragazzi. 

Great many dti ut È > fane 
ciullaja, ragazzaglia,s.f. pid oe 
€ Cane an [ cold ] freddo, freddolo- 
So» freddofo. ei 

She is chill, ella è freddolofa. 

Chill with cold, tremante di freddo . 

To chill, verb. a&.. es > render 

veddo, agghiacciare, gelaré. 
fi This cai drink chilis me, guefta be 
vanda fredda magghiaccia., ~~ || 

It chills my blood when I thik ont’t 5 
mi s'agghiaccia il fangue netle vene al 
penfarci . i i M 

The fnow chills them , {a neve gla 
gela. : 


"ke 








rts 1 da ; 
o chifl, verb neut. freddarfi, agghiae- 
eiarfiz Selarfix . sa 
CHILLED, ad). freddato, agghtacciate, 
ee 
CHILLY, adj. [chill] freddo, freddolo- 
fo, freddofo. 7 rer 
freddura , sf. freddo , 


CHILLNESS , 
5. m. , , 

CHIME, s. ew. achime of bells, fcam- 
panata, s. f. feampanio , s.m. 

To chime the bells , feampanare , fare 
un gran fuonar di campane. 

CHIMERA, Ss. [a monfter feign’d by 
the poets, to have the head of a lion, 
the belly of a goat, and the tail of a 
ferpent, that belches out fire] chimerz, 
s.f. moftro favolofo. ; 

Chimera [a ftrange fancy, a caftlein 
the air] chimera, invenzione fantaftica + 

All that is but a.chimera, tutto ciò non 
«è che una chimera. 

.. CHIMERICAL, adj. [imaginary , whim- 
fical] chimerico, fantaftico , imaginarto. 

Cuimisr, v, Chymift. - 
| CHIMMAR, s. [ a veftment without 
sleeves, worn by hifhops between their 
gown and rocket ] zémmarra, s. f. 

‘CHIMNEY, s. [ funnel for the convey- 
ance of thefmoak] cammino, s.m. quel 
4uogo della cafe dove fi fa il fuoco . 

A chimney piece , quadro da mettere 
Sopra il cammino. 3 

A chimney fweeper, una fpazzacam- 
mino + i 
| Chimney money , or hearth money , 
saffa fopra ogni fuoco . 

. City 4 s. the lower part of the face, 
mento ,s. m. parte eftrema del vifo fotto ta 
bocca. .- i 

Chin-cough , fpezie di toffe molto vio- 
dente. ; 

Chin-cloth , pezzo di tela col quale fi 
Lendano il mento le donne, mentre fi met- 
gono la cuffia» 

Cuina, or Cuina WarE, s. [a fine 
fort of earthen ware made in China] por- 
cellana, s. f.vafi di terra che vengon dalla 
China. ì ; 

° China orange 5 melarancia dolce. 

CHINE, s. [or back bone] fchiena ,la 
Spina, ofilo delle rent. 

A chine of pork, filetto di porco + 

The chine of a horfe’s back , # dorfo, 0 
Poffo d’ uncavallo. 

To chine [to break one’s back] sfila» 
ve , guaftar sl filo delle rent. 

Cuink , sì feffo, crepaccio , s. m. feffura , 
Spaccatura , erepatura , s. f. 

A littlechink, un feffolino. 

Full of chinks , crepacciato, pien di cre» 
pacci, o feffure . 

+ Chink [or money] moneta., denaro, 
quattrini. ; i 

"The chink of money, or words, tia- 
¢inno di moneta , fuone di parole. 

: To chink, vero. neut. [ to gape or chap ] 
crepare , fpaccarfi , fendesfi . 

- To chink [or found as money does ] 
tintinnare , tintinntye , rifonare. 

CHINKED , adj. crepato , fpaccato , feffo , 
-tintinnato , tintinnito , rifonato. 

CHINNED, adj. ex. long chinned’, che 
ha un gran mento . 

Cup, s. [of wood] LA 3 Schieggia, 
s. f. minima perticella del legno, fpiccata, 
srucciolo , s. m. fottil falda sche trae la pi- 
alla, invipulire il legname . 

Chips of bread , trite//o , crufcello,;croffo 
di pane. 

Orange chips, fcorze di melarancio con- 
fettare. 

P. Tis a chip of the old block; a’ fegni fi 

= conofcon te balle. 

P. It taftes juft like chip in porrage, 
won ha niffun gufo. 

A chip ax , pialla, s. f. frumento da 


la 3 ph 
legnajuoli, col quale pulifcono, e fanno lifci 
sdegnami. : i 

lo chip [to cut to chips] fverzare, 
trucciolare, ridurre in fverze 0 truccioli. 

To chip bread , fero/tare del pane. 

Cuiprep, adj. fverzate , trucciolato 4 
Scroftate. i i 

CHIPPING , Ss. lo fuerzare, il trucciolare , 
fo fcroftare . 

Chipping of bread, tritello, 0 croffa di 
pane. 

CHIRAGRA, s. [ the gout inthe hands ] 
chiragra, s.f. gotta delle mani. 

CHiIRaGRICAL, adj. [ having the hand 
gout] chiragrofo. i 

\CHIROGRAPHER +» Ss [ an officer in 
the. court of common pleas, who en- 
grofes fines] regztratore delle pene pecu- 
niavie. 

CHIROGRAPHY , s. [a writing with one’s 
own hand] chirografo, sm. ferittura au- 
tentica, portanteobbligazione . 

CHIROMANCER,'s. | a perfon skilled 
in the art of chiromancy ] chiromante , 
gm. 

Curromancy, s. { a divination by the 
wrinkles and lines in the hand] chzro- 
manzia, s.f. indovinamento mediante le 
linee della mano. 

CHIROMANTICAL , adj. [ belonging to 
chiromancy] attenente a chivomanzia. 

To CHIRP [ to fing , to warble, as 
birds do] garreve , cantare, parlando degli 
wccelli. 

To chirp as a fparrow , pigolare come 
fa il paffaro. — 4. 

CHIRPING , s. garrulitd, s. fi il gar- 
rire, il canto degli.uccelli. 

+ Chirping, adj. (ex. ‘a chirping cup [a 
draught of good liquor ] a2 bicchiere di 
buon. vino. i eae 

To take a chirping cup, bere gagliar- 
damente. 

CHIRURGERY , v. Surgery. 

CHIRURGICAL, adj. [belonging to fur- 
gery | appartenente a chirurgia . 

CHISEL, sì [a carpenter’s tool ] fear- 


pello, s.m. ftrumento di ferro tagliente . 


sn cima, cel quale fa laverano tepietre 0 
2 legni. 

To chifel, orchizel, verb at&t. fcarpel- 
lave, lavorar collo fcarpello , intagliare. 

‘CHiT,s. [or kitling ] gattino, gat- 
tuccio, s.m. È 

A chit lark, una calandra. 

Chit [ a fnotty little boy or girl] un 
Citto , um ragazzo , una Citta, una ra- 
EAZZA è 

You chit you, va via balordo . 

Chit-peafe , lenticchia , lente, swf. 

‘Chit [ or freckle imthe face ] lentigaz- 
ne, € lintiggine, s.f. macchia fimile alle 
lenti, che fi fparge nella perfona., e partico- 
tarmente pel vifo. 


That has chits in his face, /entiggi- 


nofo', e lintigginofo , che ha lentiggini pel 


| vifo. 


To chit , verb neue. [feed is faid to 
chit, when it firft shoots its fmall roots 
into the earth] barbare, barbicave , vadi- 
care 5 produr barbe , parlando delle fe- 
menze . 1 1 

Cuirty, adj. [full of chits] /entigg:- 
no fo, e lintigginofo. 

Chitty face, un vifo piccolo, magro, e 
macilente . 

* Citty face[a booby] uno fciocco , un 
balordo , un minchione . 

CHITTERLINGS , s. [ hogs guts dref- 
fed for food] /e budella del porco apparec- 
chiate per mangiare . 

Chitterlings [a pudding or faufage ] 
Sanguinaccio, s.m. falficce, s. f. 

CHivaLry , s. [ knighthood ] caval- 
levia, s.f. grado e dignita di cavaliere. 

Chivalry, in law [a tenure of lands, 


CHO ae 
Where the tenant is bound to perform 
tome military office to his lord] feîde 
patio chedipendedal Rè ,-0 da altro fi- 
DI] OVE» 3 ; - 
- CHIZEL, v. Chifel, 
CHO.) 

To CHOAK, v. To choke, 

Cuockx, or Chuck, s. forgozvone 

To give one a chock under the 
dare un forggoxzone ad uno. 

CHocoLaTE , s. [a drink made of the 
Indian cocoa nut } cioccolata, s. f. 

To drink chocolate, bere della ciocco» 
lata. 

A chocolate pot 
far la cioccolata . 

A chocolate ftick or mill, an mulziner= 
to, baffone da mifchiave la cioccolata . 
SERE » S [election] feelta , elezione, 
suf. | 

To make choice of a thing, far feelta 
duna cofa. i 

If it were in my choice , s°70 doveffi 
Scegliere. 

To give one the choice , dare a feeglie- 
ve ad uno. 

I leave it to your choice, vz lafcie 
Scegliere, fcegliete quel che volete. 

The choice of his troops, la feelta , il 
fiore della fua gente. 

Take your choice { do what youthink 
fit] fate a modo voftro, fate quel che vi 
piace. 

He may take his choice, faccia quel che 
veglia. 

re [ variety ] varietà, diverfità . 
S. . 

He has great choice of commodities 
in his hop, egli ha diverfe forti di mer- 
canzie nella fua bottega, la fua bottega 
è piena di tutte forte di mercanzie. 

Choice, adj.{rare, chofen] fcelto, e/et- 
to, raro, eccellente , fauifito. 

Choice ‘men, gente eletta > fior. di 
gente. BE psa 
Choice expreffion , efpreffioni fublimi . 
Choice commodities, fier di robba. 
CHOICELY , adv. cavamente 4 preztofa- 
mente. 

+ CHOICENESS 55. cana, delicaterza,s. fi 

CHerire, s. [or choir of a church ] 7 
coro d’ una chiefa . 

To Cuoxe [to ftrangle ] ffrengolare, 
here > ftrozzare . 

ou choke me, voi mi firangolate. 

To choke , or choke up a pipe, ffop- 
pare un condotte. 

CHOKED , adj. flrangolato 5 foffocato , 
Sftrozzato» 

I am choked for want of drink, m¢ 
moro di fete. 

Choked up, turato. : 

CHOKE PEAR, S. pera firozzatosa . 

Choke vetch, or choke weed, oroban« 
che , coda cavallina . 

CHOKING , s. foffocamento , s. m. firex= 
Zatura , Sf. — | 

CHOCKY, adj. fivozzatojo. _ 

Chocky pear, pera /trozzatosa è 

CHOLER, Ss. [ bile, a yellow humour 
contained in the gall bladder] collera, € 
collora , s. f. uno de’ quattro umore. 

Choler [anger] collera, tra, flizzay 
sf. 

To be in choler, effere #ncollera. — 

Cuorericx , adj. [abounding with 
choler] collerico , che abbonda di collora » 

Cholerick [haity , paffionate] collerico» 
adirofo, frizzofo , collerofo , bitiofo. 

CHoLick, v. Colick. 

To CHoose , v. To chufe. 

Cuop, s. [a slice] fetta, s.f- |, 

A mutton chop, wna braciuola di ca- 
ftrato . 

Chops , fe mafcella » ; ; 

His chops are always gOing 5 il Suo 

~ mulino 


5S mM 
chin 4 


, esoccolatiera , vafo da 





dé en 
mulino fempre macina, non fa altro che 
minsgiare è 

To give one a slap on che chops , 


uno fchiaffo ad uno. . 
7 Ae [ to cut, to cut fmall , or 


dave 


gnince] tagliare, tritare, fminuzzare, ta- fi 


gliar minuto. . I 

To-chop a piece of meat, tagliare un 
pezzo di carne. 

To chop [to make an exchange, to 
truck ] barattare, cambiar cofa a cofa . 

Will you chop with me? volete barat- 
tar meco? i 

To chop logick with one, difputare , 
contraftare , contendere con alcuno . 

To chop off, tagliare, mozzare , tron- 
rare. 3 

To chop off one’s head , tagliar la tefta 
ad uno, decapitare uno. x 

To chop in or into [ to pop in ] en- 
erare all improvifo 

To chop at a thing 
it) impugnare 


[ to take hold of 


-CHR 


' CHR 
Curism, s. [oyl and balfam, confe- 


crated by a Popifh bifhop to be ufed in 


baptifm , extreme unction , and coronati- 
onofkings] crefima , ecrefma, s,m. olio 
anto . | 
CHRISMATORY , s. [a veffel where the 
chrifm is kept] #/ vafo dove fi conferva la 
crefma . 

CHRISOM, or CHRISOM CLOTH , s. pan- 
no lino col quale s' involve la tefta d’un 
bambino novellamente battezzato . 

Chrifoms, s. [infants that die within 
the month of birth, orat their wearing 
the chrifom cloth ] nella lifta de’ morti , 
che fi publica în londra ogni fettimana, fi 
chiamano Chrifoms, 7 bambini che muojono 
prima ch’abbiano un mefe, per che per lo 
Spazio di quefto mefe fono foliti portare un 
Po lino bianco, che fi chiama, Chrifom 
cloth. 

Chrifom calf [ a word ufed in fome 


, dav di piglioad unacofa. parts of England , to fay a calf killed 


The wind chops about [ a fea term ] before it is a month old | parola ufitata 


8} vento fi cangia, volta, 0 gira, 0 vaat- 
zorno. 

Chop-church ; s. 

Ch. i 
Gessi; or CHOPPED OFF , adj. ta- 
gliato, tritato , fminuzzato . 

CHOPPING 5 S. tagliamento >, Ss. 
tagliare. i 4 

Chopping , adj. er. a chopping 
an coltellaccio . i, 

A chopping board or block, tagliere , 
etagliero , s.m. legno a foggia di psatello, 
dove fi taglian fu le vivande. 

A chopping [ or lufty boy] un ragaz- 
zo robufto. — i 

CHorRat, adj. [belonging tothe choir 
of the church ] dz coro. 

A vicar choral, vicario di coro. 

CHorp, v. Cord. 

CHORIAMBICK , s. [ a foot’ in verfe 
confifting of four fyllables, two long at 
each end, and two short in the middle] 
coriambo , s. m. piede di verfo , formato dz 
quattro fillable, la prima e Vultimalun. 
ga, e le due di mezzo corte. 

CHORIST , Of CHORISTER 5 Vv. Que- 

er. 
Meee eee s. [one skilled in 
chorography] corografo, s.m. verfato in 
corografia - 

CHOROGRAPHY, s- [a part of geogra- 
phy, which treats of the defcription of 
particular counties] corografia > s.f. def- 
crizione particolare di qualche paefe. 

Cuorus, s. [the finging or mufickin 
a ftage play] coro,s. m. adunanza di can- 

ori + i 
4 CHOSE, un preterito del verbo , To 
chufe. 

CHOSEN, adj. participio del verbo, to 
chufe. fcelto. v. to chufe. reas 

CuHoucu, s. fa kind of bird] pola , 
mulacchia , s. £. 

CHowseE ; s. [acheat, fham , or trick] 
inganno, tiro gs: m. truffa; furberia , s. f. 
" To put a chowfe upon one, fare wna 
burla 0 un tiro aduno , ingannarlo . 

Chowfe [a filly fellow, a bubble] un 
GON , uno fciocco , un minchione. 

To chowfe [to cozen, to cheat] 7ngan- 
mare, truffare, giuntare. 

CHOWSED, adj. ingannato, truffato, 

tuntato è 

CHOWSING 4 S. 4/ pruffare inganno, fur- 
bevia. 

To CHOWTER -[ to mumble and mut- 
ter ] brontolare y borbottare . 

That child does nothing but chowter, 
guefto ragazzo non fa altro che borbot- 
tare. 

CHOWTERING 5 8 G0rgottaments , sm. 
vl berbottare. 


permutazione di bene- 


m. 3/ 


knife , 


in alcune parti d° Inghilterra , per dive un 
vitello ammazzato , prima ch’ abbia un 
mefe . 

Curist, s. [the Saviour ofthe world] 
Crifto, sl falvator del mondo. 

Chrift crofs-row, or chrifs crofs-row , 5. 
abbicci, s.m. l alfabeto. ; 

Chrift-thorn , or white-thorn, fpinalba, 
s. f. prun bianco. 

To CHRISTEN [to baptize] battez- 
zare. 

To chriften a child, batrexare un bam- 
bino . 

CHRISTENDOM, &. criftianità , s. f. 

CHRISTENED , adj. battezzato. 

CHRISTENING , S. #l battezzare, batte- 
fimo, s.m. 

The chriftening day , giorno di bat- 
tefimo. 

Chriften name, s. nome di battefimo , 
nome che fida adun bambino nel battez- 
zarlo . i 

CHRISTIAN 4 S. um criftiano , una cri- 

LANA è 
di To turn, or become chriftian, farfi crz- 
fiano . 

Boon chriftian pear, 
na, fpexte di pera. 

Chriftian,-adj. [of or belonging to 
Chrift or his do&rihe] crz/ffzano. 

The chriftian religion, Ja veligione cri- 
ftiana. 

Chriftian [or chriften name] xome di 
battefimo . 

Mott Chriftian , erifianiffimo . 

CHRISTIANITY 5 S. [ the do&rine , 

’ CHRISTIANISM , S. ‘principles and 
religion of Chriftians] criffzanefimo , eri- 
ftianita, s.f. modo, e vito criftiano. 

CHRISTIANLY , adv. cri/fiianamente, con 
modo criftiano. i 

CHRISTMASS y S. natale, s. m. 

Chriftmafs day , # giorno di natale. 

cat mel holy-days 4 ve fefte di na- 
tale, 


pera buoncriftia- 


Chriftmafs box , s. falvadanajo di latta, — 


dove fi mettono i quattrini che fi danno a 
natale per firenna . 
‘ I gave him a crown for his criftmafs 
box, /é ho dato una feudo per fivenna. 
. CHROMA, s. [ the graceful way of fing- 
ing, with quavers and trilloes ] croma, 
s.f. una delle figure, o note della mu- 
fica. 
CHROMATICK , adj. cromatico . 
Chromatick mufick, canto cromatico. 
CHRONICAL, adj. cronico. 
Chronical difeafes [that come at cer- 
tain times by fits} malattie croniche. 
CHRONICLE , s. [ hiftories according 
to the order oftime] cronica, e cronaca 
s. f. ftoria feritta , a guifa di diaries. : 


SL ae, SIA ale aa 00 


> {Ri è Di i de eil 
The book of Chronicles in the old 
Teftament , z/ libro delle croniche , del vec 
chio teftamento. || | 
To chronicle [to record in hiftory ] 
mettere nelle croniche. == 
He a » adj. meffo nelle croni- 
che. - So 
CHRONICLER, Ss. [he that writes chro«. 





nicles ] quegli che ferive le croniche. 


CHRONOLOGER, s.l [ a perfon skill’d 
CHRONOLOGIST , s.f in chronology ] 
cronologifta , s.m. tno verfato nella crono- 
logia. 
CHRONOLOGICAL y adj. 
concerne la cronologia . 
A chronological table, una tavola cre- 
nologica. a 
CHRONOLOGY , S. 
how to compute the time from the ere = 
Pe for the ufe of hiftory] cronologias 
Sh i i 
~ GHRYSOCOL » s. [ gold fodder, a mine- 
ral fomewhat like pumice ftone found. 
chiefly in copper mines ] crifocolla , bor- 
race , s. f. una fpezie di nitro foffile. 
CHRySsOLITE, s. [a precious ftone of 
gold colour tranfparerit, mixt with green] 
crifolito, e grifolito , s.m. fpezie di pietra 
preziofa di color d oro strafparente , mac- 
chiata di verde. . ) o 


cronologico, che 


CHU. pate? 

Cuus, s. [a fort of ith, with a great 
head ] capitone, s.m. forta di pefce. 

Chub [or jolt head] una teftaccia, una 

tefta grof{a. 

Chub [or clown] un gotico, un fue 


ftico. 
Chub cheeked , che ba la guance paf- 
ute. 
fi Cuucx , s. [a ftroke under the chin ]- 
forgozzone, e fergozzone, s.m. 

To give one a chuck under the chin, 
dare un forgozzone ad uno. 

Chuck farthing , s. [a boyifh play] fof- 
fetta, giuoco fanciullefco . . 

To chuck [ to ftroke under the chin 
dare un fergozzone è \ 

To chuck [to cry like a partridge] 
cantare, come fa la pernice. 

To CHucKLE [ to burft out ever and. 
anon into a laughter, to laugh by fits ] 
dar nelle rifa di quando in quando. 

CHUFF , s. [or country clown] un vila 
lano, un vuftico, un gotico. 

CHUFFY , adj. villano,vruftico , gotico. 

CHump, s. [a thick, fhort block, or 


: log ] un pezzo , 0 un tronco dé legno. 


CHuRrcH; s. [ a place fet apart for the 
divine fervice] chiefe , s. f. 

A parochial, cathedral , or collegiate: 
church , chiefa parrocchiale) cattedrale, 0 
collesgiata . PRE i 

A church [ or congregation of chrifti- 
ans] chiefa, congregazion de’ fedeli. 

The catholick or univerfal church, /4 
chiefa cattolica 0 univerfale. 

The Roman and Greek church , la ehie- 


Ja Romana e Greca. 

The reformed church, Ja chiefa vifor« 
mata. ) 

P. The nearer the church , the farther 
toy God, vicino alla chiefa, lontano da 

70. ts 

A church man, or clergyman , un prete, 
un ecclefiaftico. 

Church-warden , edile, s.m. quello che 
ha cura degli intereffi d'una chiefa . 

Church wardenihip, edilita, s.f. è» 

Church yard , cimiterio, e cimitero, s. m. 

A church yard cough , toffe che mena 
al cimitero. | 


[a fcience teaching» 


* 


Church porch, portico di chiefa. ) +’ 


Church book, batté/tero. i 
Church time , tempo di andare alla 


chiefa . 
fe Chur- 


i. CHU 
# Church robber, facrilego, s.m. quello 
_ checommette un facrilegio, 
Church robbing , facrilegio , sim. 
Church chopper, un rinegato. ~ 
l andare che 
prima volta 
Zione . 
CHURCHED , adj. entrata in fanto . 
She is churched , ella è entrata in 
fanto. 
CHURCHING , s. |? entrare in fanto. 
+ CyurcH-REEVE,v. Chirch-warden. 
CHurL , ss. [a clown] un zotico, un 
vuftico, un villano . i 


È iui le donne in chiefa la 
opo it parto per la benedi- 


* drink bad liquor after good] dere del liguo- 
ve cattivo, dopo averne bevuto del buono. 
A churl [a covetous hunks ] ur tacca- 
gnoî, un mifero jun avaro sun cacaftecchs . 
CHurLIsH, adj. [ clownifh ] ruffico, 
zotico, Villano, rozzo. — 
CHURLISHLY , adv. rufticamente , zoti- 
camente , rozzamente è 


gine, rufticità, vuftichezza, s. f. 

Cuurn, s. [a veffel to make butterin] 
vafo di legno da battere il burro. 

_Churn-ftaff, baftoncello a battere il bu- 
siro . i 
To churn [to make butter] fare del 
burro . 

CHURR-WORM , s. [an infe] gri//otal- 
pa,s.f. fpezie d’ infetto. 

To Cuuse [to makea choice, to take 
one’s choice] fcegliere, e feerre , cernere , 
eleggere. 

Chufe which you pleafe, fcegliete quello 
che vi piace. - 

To chufe for a captain, eleggere 4 ca- 
pitano. 

Chufe you , whether you had rather 
have me your friend than’ your foe, ve- 
dete, fe vot amate meglio avermi per ami- 
co ò per nemico. 

You may chufe whether you will ftay 
or so , fla a voi di reffare 0 d’andare. — 

You may chufe whether you will or 
no, voi fete libero di farlo 0 non farlo. 

I cannot chufe but weep, non poffo afte- 
nermi, non poffo far di manco di piangere . 

He cannot chufe but be miferable , non 
pudeffer altro che mifero , faccia quel vo- 
glia, farà fempre mifero . 

\Chufe then, /afciatelo dunque. 

To chufe king and queen, far Ja feta 
dei Re. 

To chufe rather, amare meglio, voler 
più tofto. : 

To chufe out [or cull] feegizere , eleg- 
gere, cappare. i ( 

CHUSER , s. fceglitore, s. m. che fceglie. 

P. Beggars muft not be chufers , chi 
mendica non fceglie . 

CHUSING , s. fceglimento, s.m. lo fce- 

lieve . 

This was ofyourown chufing, queffa 
fu voftra ees 





CHYLE » s. [the white juice of digefted 
meat , the matter whereof the blood is 
made | chilo, s.m. quel fugo bianco , che 
lo ftomaco fpreme da’ cibi, e dalle vivande, 
che poi diventa fangue. 

To change food into chyle, chilificare , 
fare il chilo. 

CHYLIFICATION js. [the action or fa- 
culty of changing the food into chyle ] 
chilificamento ,s. m. chilificazione , s. f. 

Cuymicat, adj. [ of or belonging to 
chymiftry ] chimico; che appartiene alla 
chimica. be 

A chymical doftor , uw dottor chimico”. 

CayMIST, s. [ a perfon skilful in the art 
of chymiftry ] chimico ,s. m. colui che 
ro > edefercitala chimica . 

Tom. IL 


To church a woman, entrare în fanto, . 


To put a churl upon a gentleman [too 


CHURLISHNESS , S. <otichezza , roticag- 


Scrittura non intefa , fe non 


ICAO 
CHYMISTRY,S.chimica, s.f. atte, che 
col fuoco, o con che che fi fia, fepara le pare 
ticelle de’ mifti. 
To Cuyn, verb af denacre » Spaccare . 
: C 


CicaTriceE, s. [ fcar or feam left after 
a wound or ulcer is healed ] cicatrice, 
margine , s. f. 

To cicatrize [to clofe up a wound, or 
to bring it to a fcar] cicatrizgare. 

CicaTRIZED, adj. cicatrizzato . 

CicH, or CicH-PEASE [a fort of pulfe ] 
cece, s. fpezie di lesume . 

To CicuRATE [or tame] domare. 

C È 

Cip, s. [avaliant man , or great cap- 
tain ] um uomo valorofo , un gran capita- 
no, un gran prode .. i 


CipER, s. [.a drink made of apples ] 


fidro, s.m. bevanda fatta del fucco delle 


pome è 

A cider houfe, cafa dove fi vende del 
fidro . 
A cider man, unche vende del fidro . 

C ital 

.To Crex with plaifter , intonacare il 
cielo d’una camera . 

CIELING, s. cielo d’unacamera . 

CIERGE , Ss. [a taper] cero, cerotto , 


sm. 
G hd. 

Cirery, s. [drapery work like the tops 

of leaves on pillars ] fogliame, lavoro a 


‘ foglie fopra colonne . 
a era: 


Cina ,s. [the Jefuits bark ] china, s. f. 
Scorza d'albero che viene dalla China, b:.9- 
na contro la febbre. 

CINCANTER ,. or CINCATER , £. [a 
man aged fifty years ] un uomo di cin- 
quant anni. 

CINCTURE, Ss. [ the middle ofa pillar ] 
cintura,fafcia, s. f. d’una colonna . 

aoa > so [embers , afhes ] cezeri, 
s. fi 

Cinder women, mendiche, che vanno 
cogliendo per leftrade i carboni , che fi tro- 
vano fra le ceneri . i 

CINGLE, s. [ a girt for a horfe ] cin- 
ghia, s. f. 

CINNABAR , v. Cinoper. 

CINNAMON, 5. [ a fpice, being the fe- 
cond bark ofan Indian tree ] cannella,s. 
cinnamomo, s.m. la feconda fcorza d’un 
albero dell Indie. 

Cinnamon tree, albero di cannella. 

CiNOPER , ss [ vermilion, orred lead ] 
cinabro, s.m. materia di color roffo, com- 
pofto d’ argento vivo e di zolfo . 

CINQUE, s. [ at dice or cards ] cingue, 
al.giuoco de’ dadi e delle carte. 

CiNQUEFOIL , s. [ the herb five leav’d 
grafs ] cinque foglie, s.f. erba così detta, 
dal fare în cima ad ogni fuo ramicello , 


cinque.foglie . 
que.fog CIO. 


Cion, s.[ or graft ] nefio , inneffo , pol- 
lone, forcolo , Sermog! 20S. m.imarzd, s. f. 

Ciparous , s. [ a kind of builrush ] 
gionco odorato . 

CirHER, s.[ or number ] abbaco, s. m. 
Segno d’aritmetica , che vale un certo nu- 
mero è 

Cipher [or fecret CAREER cifera , 

a coloro, 
tra i quali s° è convenuto del modo del 
comporta . 

Cipher [a number expreffed thus Co) 
and it is of no value, except when it is 
joined with another figure ] zero, s. m. 

To learn ciphers , imparar d’ abbaco è 


To ftand for a cipher , fervir per ri-. 


pieno . 
To cipher [ to caft accounts] adbaca- 


ve, calcolare, e calculare 
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CiruerED, adi. abbacato, calcolato $ 
e calculato . 
CIPRESS, 5. 


ci [ fine curled linen ] velo 


| el i ag na 
CIRCLE , 5. [ a‘compafs or ring ] cite 
colo e circulo , cerchio, s. m. 

The circles of a fphere or globe, i cit» 
coli d’una sfera , 0 globo.  _ 

The empire of Germany is divided in 
to ten circles ] /°Imperio d’ Alemagna è 
divifo in dieci circoli. 

Circle wife, circolarmente, e circulara 
mente, in circolo, a maniera di circolò + 

A circle about the moon, a/one,s. m. 
quella ghirlanda di lume, che vedefi tale 
volta intorno alla luna . a Bie 

A little circle, circoletto 
s. m. piccolo circolo . i 

The black circle about the eye, iride, 
s. f. quel cerchio di varj colori, che cir 
conda la pupilla dell’ occhio. (AAA 

CircLer, s. [ an inftrument or metal 
to fet a difhupon at table ] cerchierto dé 
metallo che ferve a mettervi fopra 1 pinta 
ti in tavola. | 

Circuit, s. [ or compafs ] circuito , 
cerchio , giro, contorno, s. m. 

To circuit [ to compafs about ] circui» 
ve, circondare, andare attorno . 

A judge in circuit , giudice ambulan- 
te, che va da una provincia in un’ altra 
per amminiftvare la siuftizia. 

Circuirion , s. [ a going about ] cir- 
Cuizione , circuimento , circondamenta , 
giramento, s. m. 

CIRCULAR, adj. [ round ] circolare 4 


Ss. 


» ecirculetto, 


. ectrculare , tondo , ritondo..., 


A circular motion, moto circolare . 

To circulate [ to go or move round J 
circolare, e circulare > volgerfi intorno 4 
girare attorno . 

The blood does always circulate ,, 72 
fangue circola fempre. 

Money does not circulate , : danaro 
non corre . 

CIRCULATED, adj. circolato , e circulate. 

CircuLATION ; s. [the motion ofthat 
which circulates ] circolazione, s. f. 

The circulation of the blood, /a circo- 
lazione del fangue. 

CIRCULATORY , adj. circolare, e cir 
culare . 

Circulatory letters, lettere circolari. 

CIRCUMAMBIENT, adj. [ encompaffing 
or flowing about ] che gra attorno, e 
dicefi propriamente dell’ avia , ed altri 

uidî è ? 

To Circumcise , verb. al. circoncide. 
re, è circumcidere, pret. circoncifi. *. 

To circumcife a child, circoncidere uni 
bambino. 

CIRCUMEISED 4 adj. circonesfo , e cire 
cuncifo . i 

CIRCUMCISER ) s. quegli che circoncide. 

CIRCUMGISION , 5. circoncifioness, e Cir= 
cuncifione , s. f. circoncidimento , s. m. 

CIRCUMFERENCE, §. [ circuit or come 
pats ] circonferenza ,s. f. linea , che termi- 
na la figura circolare , giro , circuito 35. me 

CIRCUMFLEX, adj. [ bowed or bended. 
about ] circonfleffo . ‘eo 

Circumflex, y. [ anaccent, which be- 
ing placed over a fyllable, makes it long , 
as thus [~] un accento circonfleffo . 

CIRCUMLOCUTION, s. [ a compafs, or 
fetch of words ] circonlocuzione , s. f. cire 
cuito dz parole. 5 

To Circumscrise { te bound, limit, 
or ftint ] eirconferivere , Hmitare ter- 
minare, preferivere , pret. csrconferiffi 5 
perferiffi + . . 

CIRCUMSCRIBED , adj. circonferitto y liv 
mitato , terminato, perfevitto.... . —. 

CIRCUMSCRIPTION 4 Se C#YCON[CYIZIONE » 
s f. # civconferivere . 

M CiR< 


aes Sa * 


a ee ee ha 
PRE xe ; 
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e Circumispect ; adj. P wary, confide- 
rate]: circonfpetto., fagace , accorto, confider 
Fato , cauto., prudente. 
CIRCUMSPECTION, Ss. [ warinefs ] cz. 
confpexione-,fagacita’, accortezza, confide- 
razione: cautele: prudenza-, s. f.. 


(Of I os CLA 

To Cire [to quote an authority ot fi fa nel doffo delle pecore con pece , affinchè 
paflage in a book] citare, addurve, alle- Ja lana pefi mene. : 
gare. preti. adduffi.. — Clack: goofe, s.. [or barnacle ] oca dz 
| To cite [to fummons to appear at the Scozia+ i 
fpiritual court ] citare, chiamare a ma- © CLACKING, s. firepito,, romore, Sehbia= 
giftrati per mezzo de miniftri pubblici... mazzio. —— — MES ; . 

CIRCUMSPECTLY: 5, adv.. con cirtonfpe- CITED, adj. citato , addotto, allegato = Crap, adj. [or cloathed ] vefizto, co- 
zione s fagacemente, accortamente,confide-- CITING, te. il. citare citazione. , alle- perto «. È 
ratamente , cautamente, cautelofamente 5, gaxione.,.s. f.. i ; Richly clad’, riccamente veftito. 
prudentemente... i i i CITIZEN, s.. [an inhabitant of a city] © Cram, s. [ demand, challenge ] pre-- 
* CIRCUMSTANCE-, s. [ a: particular that: cittadino, sm. quegli ch'è capace: degli tenfione,. ragione, s. f. diritto» i 
accompanies. any, aftion,, astime-,. place, 0m0123, € de’ beneficj della: città. =) pretendere, 


{ o lay a claim to a thing, 
Fc. circoftanza-, e. circunftanza, s. f.. The citizens: of London, 1 cittadini del- aver pretenfione aqualche cofa.. 
qualità accompagnate. come tempo, luogo « 


la: città: di Londra. To claim: [or lay. a claim to ] preten- 
One” circumitances: [ftate , condition], Citizen like, cittadinefco, da cittadino ». dere‘, aver pretenfione & diritto. a qualche: 
frato, s.m. condizione, sefi Cirron, si. [ a fort of large lemon ] cofa.. _ : By er pees 
Being under; thofe: circumftances 4. ef cederno's, cedrato:, cedro, sim. frutto... To claim: [or challenge ones promife]” 
fendo in queffo-ftato.. i Citrontree , cedernor, cedrato=» e cedro;. pretendere alcuna:cofa-, in virtà dell’altrut « 
‘ CIRCUMSTANCED , adj: [ that is-at- a/dero.. promeffa.. | 
tended with-circumftances] accompagnato» Citron colour, citrinità’ s. f.. dî color dz: To claim [ or attribute: to: one’s felf Fi 
da circonftanze. cedro è. attribuirfi 5. avrogatfi’, affumerfi. pret. ate 
A. fa& well circumftanced’, ur fatto. CrrRut, s.. [a fort-of cucumber of a: tribuifeo.. Ba Dairies" 
accompagnato, da molte circonftanze è. citron colour] cedriuolo-,cetriuolo,s.m.. To claim agaitt ;. ridomandave, raddo-- 
Being thus, circumftanced» [ or under forta:di frutta», fimile alla zuccalunga.. mandare è. ota ee 
thofe circumftances ] trovandomi in. tale. Crrern, s«. [arfort of mufical. initru+ CraimeD ad). pretefo, attribuito y at=- 
ftato.. i ment] cetara 3. frumento: muficale dì corde rogato».. 3 
~ CIRCUMSTANTIAL , adj. [telating to cir. dottone, e d’acciajo», mandolay, s. f.. CLAIMER’, s« quello, ov quella che pre=- 
cumftances] appartenente.acirconftanza.. To play: upon: che. citern, ceterizzare 5. tende. a qualche cofa.. _ 3 
A'circumftantial miftake , umerrore nelle. fonar la--cetera». CLAIMING’, S. pretenfione ragione, s. 
circonffanze .. A: player: upon citern,, ceteratore; cete= diritto,,s.m.. i ) 
To circumftantiate: [to defcribe athing. riffia-, s. m. fonator di cetera». To. clamber [ or clamber: up] rampzca-- 
With. its: circumftances ]. fpecificave. una: City, s.. [a large. walled town] città; ve, rampare.. 
cofa- colle fue. circoafianee è. "Reti CEAMBERING 5 S« # rampicare 0 rame- 
CIRCUMSTANCED2d). fpecificato fecondo» . The city of London, la città’ di Lon= pares. Th ì 
Le fue. circoftanze'.. dra ». i © To Ciamm, [or ftarve] affamare, far 
CIRCUMVALLATION ,. 9-. [ ift- fortifica-- CIV, morir di fame. i ge 
tion, a-trench cut by. the befiegers, and! Cives;. Cutves:, s. [or leeks] porro,. . CEAMMED, adj.. affamato», morto de’ 
bordered. with: a: breaft. work, fo as to s.m. agrume noto. fame... 
encompa fs alltheir camp] crrconvallazio-- CiveT,s..[ a perfume like: musk ma-- To CLamMER> Us to’ clamber . - 
ne, sf. termine. di forteficazione:. de of the excrement ofacivet cat] zibet-- Cramminess s. Vifcofita , s. f. 
Bo CIRCUMVENT: [to over-reach' , t0- to, sme, efcremento: del zibetto. CLammy, adj. [gluiih] tegnente, tenacey 
deceive] circonvenives ingannare, infidiare,.. Civet cat ,2ibettoy animale, Peferemento» vifchiofo» e vifcofo: - iù» 
ufare foperchievie, deludere foperchiare.. di cui adoperafi per odore.. |. Cramor0us, adj. [noify]/Frepitofo , che ’ 
CIRCUMVENTED, 5. adj... émgannatoy fo--: è Civic» adj. civico... fa, e rende fivepitos. 
perchiato.. | Civich. crown [ a-garland madé of the: Cramour’, s: [noife, or bawling] cla-- 
CIRCUMVOLUTION 3.5-. [over: reaching ,., branches-of oak, and: given as a reward more, /trepito; fehiamazzio , baccano; gri=- 
cheating , deceit-] inganno, semi c7rcon- to:the Romam foldiers,.who had’ faveda do s.m.- 
venzione; frodé, infidia, foperchieria., s.f.. citizen’s life.in battle] corona-civica, che. What’s all this clàamour: 
CIRCUMVOLUTION: ,. S.. [ a< rolling or davafi a’foldat? Romani, chetn battaglia» dire quefto baccano? 
turning abont] ci/cunvoluzione.,s.f. giroy. avevano-falvatala vitad um cittadino.. To clamour:[to make’ a noife] grida-- 
circuito», ss me. a Civiz’, adj. [ courteous; kind ] civile, te,firepitate,fchiamazzare , romoreggiate o- 
Cirques.or Circus, s..[alarse theatre: cortefe;. affabile». To clamonr againft a.thing , rechzamar{s : 
at: Rome-,. built. for: fnews. and. games]. Civil. [ political, belonging to the ci- controrgualche cofa.. 
circolo ,ecivculoys.m.luogoin Romadove tizens; cityorftate] civile; cittadinefco..  CLrancuLar., adj. QV privy”,. fecrets, 
fi facevano: i fpettacols nel. tempo degli an-. A’ civil or military life, una vita civile: _ CLANDESTINE, ARE SIAE clane 


ticht, Romani è. o-militare.. deftinosfestetos privato, furtivo;foppiatto» - 
sui ye ho 0 A civil war,.gwerra civile: Glandeftine. defigns,. pratiche: fesrete è 
Cisars4.0r CISERS) S. cefose 5 forbici 3. Civil law [in oppofition to the-caro-- CLANDESTINELY, adve. fegretamente ,.. 
si f. frumento: dî ferro. da tagliare tela ,. nical law] lalegge civile , imcontrario di‘ clandeftinamente , privatamente, afcofa- 
panno. e fimili .. RN: o e ez mente, fotto:.mano, di-foppiatto:.. 
A? pair Of. cifars; wr pajo: di cefoje o. CiviLian*, s.. [a doftor,.profeffor or: To Cianc:[ to found like a:trumpet ]. 
Forbici .. “4 ftudent, in the. civil law] um dottore; un’ fuonare, parlando.@ una trombetta . 
Little cifars, forbicine, s. f.. uomo verfatonella legge civilejun jurifcon--" CLANGOR’,..s.’[ found. of a. trumpet ] | 
CisTERCIAN:, adj. ex: Ciftercian Monks, fulto-, uno ftudente in legge civile: Suono di trombetta:. | 
Frati Ciftercienfi . . Civitiry’, s.: [courtefie , obligingnefs ].° Cxrap, ss [or crack ] /frepitoy romores 
CisreRN» s.. [ a place-under-ground , civiltà, cortefia» affabilita, urbanita, gen-- fracaffos fcoppio:,.e. m.. 
. for.the keeping of rain water, ciflerna,. tilezza ; s.f.. The:door-gave: a» great clap'3. Za porta 
8. f. ricettoa-guifa-di-pozzos. nehquale fi: To .Civirize [to make civil,.to polith fece: un gran jtrepito.. i 
raccoglie e-conferva-l acqua:piovana.. manners] civilizzare. render civile,colti-. A‘ clapofthunder, uno fcoppio dituonoe . 
_ Ciftern_[ a.veffel of leadsto keep wa- vares.aggentilire, aggiugner gentilezza... Clap [orblow] buffa, s.f.colpo:,s. me 
ter for houfholdufes:], cifernetta-fatta di° CivitizEp. adj. civilizzato; accoftu- botta; s. f- Sitar? . 
piombo nellaquale fi. conferva-lacqua per: mato» aggentilito.. To give one a claponi the breech, dare - 
ufo. domefii¢o i Lp A: civilized nation, una mazione civile. una-fSculazzata ad unos. | 
A? cifterns [in a. dining» room» to put: CrvieLy adv. civelmentes cortefemente,, Atoneclap [atonce] alla prima; in UB ® 
bottles in] vinfrefcatoja, s.m.. vafodi me- 








f..- 


for? che. vuol: 


urbanamente .. 4 
tallo:o.diterra-dove fi mette. acqua frefca. I 
der vinfrefcare il vino.se tienfi.nellacamera 
dove f+ thangia.. A 
, Ci re 
“| Cir; s. [or-citizen] ux cittadino... 
+: CITESS , s. una-cittadina .. 
CiTADEL, v.. Cittadel .., 
Girarion, s..[ a‘citing or; quoting ]. 
citazione: albégazione, s. f.. si 
Citation: [ors fummons] citazione; s. f. 
33; citare , comandamento, s. Me 


CIA: 

Crack’, or MILL-CLACK) s.. batacchio. 
da mulino. 

To: fet one’s clack:a 
a-parlare.. 

To Crap [to-rattle;.fnap; or make a: 
frill noife ]. /Frepitare, romoregsiare , far 
romore, ofivepitos [chiamazzare. 

To clackxwool [to cut-off the theep’ss 


mark, by which: it weighs lefs 5 and» 
Yield lefs cuftom] rag/iare quel fegno che plaudere, picchiar le mani. 


going 5. cominciare» 


A clap prete 
efcolazione , s.f. infermita venerea . 
TERRE [to beat with the hand] dbat- 


tere; percuotere , picchiare» buffare . pret. . 
percoffi. - pr hei 
‘TO clap the wings; fvolazzare, batter - 


Paless 


[a venereousdifeafe] feolazione, . 


To clap ome’s back, percuotere 4/cuno» 


nelle. (palle. 


To clap one’s hands [or applaud] ape 


To claps 








Cars 
To clap an aftor on the flage , applau- 
plere un attore nel rapprefentare la fua parte 
ful teatro. | du nan 
To clap [or join a thing on] zpplicare, 
appiccare, unire una cofa all'altra. —. 
“To clap-a piece to an old fuit, app/z- 
‘care, mettere 0 cucire una pezza ad un 
veftito vecchio . t ote 4 di J 
To. clap ones hand upon one’s. brealt , 
metterfi la mano al petto... 
To clap a lock on the door 4 mettere 
una ferratura alla porta. 
To clap.a horfe on the 
gare un cavallo . |. {048 
To clap [-or clath ] fcoppiare, ftridere, 
fivepitare, far firepito. 
I fhall clap.a writ or ation on his 
back, 44 metterò è sbirri addoffo , lo farò 
arreftare . | “i 
« To clap one [to give him a ‘venereous 
-clap] infranciofare, dare una fcolazione ad 
UNO è 
_ To clap onall the 
‘vele. ' ae . 
To clap in, verbatt. fpignere , ficcare, 
‘cacciare , mettere, ficcare per forza . 
To clap in, verb neut. avventarfi, cac- 
giant , fpiguerfi » i | 
To clapfpurs to one’s horfe, fpronare, 
«dar de fproni ad un cavallo . 
To clapupin prifon, giugner uno alla 
chiaccia ; incalappiarlo , farlo prigione. 


back, accarez;- 


fails, fpiegar tustele 


To clap the door to, chiuder Ja porta fi 


«con violenza . i . 
fines clap up a peace » fare una pace 
finta. | 

To clap up an agreement, fare un ac- 
‘cordo. ‘ 

To clap up a ‘bargain , fare un 20 
scordo . 

To «lap: [or wrap ‘up together] fardel- 
«bare 5 far fardello , legare infieme . 


CLAPBOARD , s. [a board «cut ready | 


to make casks and the like ] doga, s. f. 
coll? O ftretto una di quelle ftrifce di le- 
gno » di ‘che fi compone ¢/ corpo della botte , 
-Q di fimili vafi rotondi. | 

Clap-bread, s. {thin, hard oaten cakes] 
ciambella , s.f. td, 
CLaPpED, wv. Clapt. aa 
CLAPPER , s. [ that claps-his hands 
for joy] che applaudifce, approvatore, s. m. 
The clapper of a bell, or bell clapper, 
battaglio di campana. , i 
The clapper of a mill, battente di mu- 
din cast ; 
The clapper of a door , il martello d’ u- 

‘mA porta. 

A clapper of conies , vonzg ty 

Juoge dove fi tengono vinchiufi 1 conigli . 


LAPPING , S. Gattimento, s.m. v to — 


clap . ; I È 

A clapping of the wings , fvo/azza- 
mento, s. m. do fvolazzare, battimento 
dali è * 

A clapping for joy, zpplaufo, s.m. 

Clapping [or ftroaking with the hand] 
‘carezza , s. f. come fi fa quando fi batte 
Jeggiermente il doffo del cavallo. 

Crarr, adj. battuto, percoffo. v. To 
clap. | 

CLARET , & [ or claret wine ] vin 
voffo . 

CLaricoRps , s. [a fort of mufical 
inftrument] buonaccordo, arpicordo , gravi» 
cembalo, s.m. iy en 

To CLariry [to make liquor or jui- 
ces clearer and finer] chiarificare, chiarire, 
far chiaro . pref. chiarifco. 

To clarify fyrup, chiarificare uno fci- 
voppo . i 

To clarify [to grow clear] ehiarificari, 
ehiavivfi. 2. 

It begins to clear, comincia a chiarifi- 
cart. 

‘ CLARIFICATION  s, [ clarifying , or 


CL A 
‘making liquors clear] ‘chiarificazione;s. f. 
4b chiarificare. "i 
CLARIFIED, adj. chiarificato chiarito . 
‘(CLARIFYING 4 -S. ‘chiarificazione a S06 
3) chiarificare.. iy 
Crarion , s. [a fort of fhrill trum- 
pet] chiarina , cs. f.firumento di fiato , che 
ba un fuono acuto. an Agu 
Crariry, s. [ clearnefs, brightnefs ] 


chiavita, chiavezza,t ucidezza,fplendidez= 


Za, Sf ‘ } 
CLARK, wv. Clerk. . 
‘Crary, s.[a fort of herb] clareays. f. 


Sorta d'erba ; 
CLASH, ‘s. dibattimento , fcontramento, 
“omores fracaffo, firepito, s.m. 
‘A clain of {words , /trepito di fpade. 


‘Cla [difpute, or debate ] scontrafto, - 


‘combattimento , is. Mm. difputa ,oppofizio- 
ne , differenza, conteftazione, contefà ; s. f. 
To clath, verb smeut. {to beat ‘againft] 
“urtarfi ; fcontrarfi., dibatterfi- 
Their fwords clafhed againft one anor 
‘ther, ¥e loro fpade fi fcontrarono » 


To claih [or difagree] ‘contendere, dif- ; 
‘putare , contraftare, contraddire, quiftiona» fi 


re» contrartare , %e contradiare. 

Thofe two parties do ever ‘cla one 
‘another, quefti due partiti contendono , 0 
‘fono fempre in contefa infieme . 
 Thofe two laws «clafh ‘one ‘another, 
‘quefte due leggi fono contrarie y°0 difcordé 
va di doro. 

- Your undertakings <laila with mine , 
1.voftri difegni fono oppofti a miei, 

To claih with one’s felf, contraddirfi» 
variare nel difcorfo 

“CLASHING 3 ‘Sì. ‘wrto, fcontro , som. ©. 
to clafh. 3 

-Clathing ‘of arms, f?repito d'armi . 

*Claihing [difpute] difputa, contefa, op- 
spofizione , s. f.:contraffo, s.m. | 
_. Crasp, s. [or latch] fermaglio,'s.m. 
Dorchia , s.f. affibbiaglio , ganghero, s.m, 
si lafps of a book , fermagli di 

7070. ! 

Clafp [a tendril ‘or fprig of a ‘tree ] 
pipita , s.f. tenerume, s.f. le punterenere 
ae rami degli alberi, brocto, s.m. 

"| Yo clafp [to buckle] affi&biare, congiu- 
catty 4infieme ‘con fermaglio,°o affibbia- 
OLIO è * 

P To clafp [or embrace] abbracciare. 

‘CLASPED , ‘adj. affibbiato , abbracciato . 

Two hands -clafped and joined toge- 
‘ther are the fymbol of fidelity , due man? 
annodate infieme , fono fimbolo di fedeltà. 

CLaspER , è. [tendrel | texerume, brocco, 
S$. Im. pipsta, s. f. Ja punta ‘tenera de rami 
degli albert . I 
CLasPING , 8. affibbiamento ,s.m. Paf- 
fibbiare . v. to clafp. 

Clafping , ‘adj.‘circondante , ‘che abbrac- 
cia, 0 circonda. 

CLass, s. [or form in fchools] v/affe; 
obi i 

Clafs [or rank] claffe, Sfera, s.f. or- 
dine, s.m. 
CLASSICAL , ‘or CLASSICK , ‘adj. elaf- 
ico » 

‘A claffick author, un autore claffico. 

To Cratrer { to make a noife ] 


Prepitare, farftrepito , romorreggiare, far 


romore . a 
_ #* To clatter [or prattle] ticalare, ciai 
dare , cornacchiare « 
_# To clatter [ or difpute ] contendere, 
difputare, contrafiare, contraddire, quiftio- 
nare 
“A «clatter coat, un ciarlone , ‘un cica- 
done. bla 
CLATTERING , S./trepito, fracaffo , ro- 
more, fchiamazzo , s. m. 
To CraupicaTE [to halt] moppicare , 
andar -zoppo. 


CLAVE , preterito del verbo, to cleave. 


 fervizio, “e ven 


4 


| Cala 


img 
CLA 91 
_-CLAVER. v. Chivers |. ; 
CLaviICLES , ‘s. [the channel ‘bones ¥ 
clavicule.,’s. f. que'due'officelli che -chiudo- 
nia; n a fontanella. 
_ Clavicles [ young Moot aT pole 
en forcolo di vigna E Pe oe J bok 
LAUSE ,°s. [a ‘condition or fo SE 
«a contract] ‘claufola , e Sf Alia sa 
Milania {orconclufion] fine, ‘conclufione 
S. To 
‘CLausTRaL,y ‘adj. [of or beloncine ite 
‘a cloiiter ] elauftrale, di rpiokie ae 
‘Craw ,[the -nail of a fow!l’s and fome 
‘other beaft’s foot] «artiglio , s. m.unghià 
‘adunca , “e pugnented’animalisapaci y così 
‘volatili come ‘terrefiri. i 
The claws of a lion, gli artigli dun 
Lione + È; : es 
_. The «claws of a crabor lobfter., forbici 
de’ granchi , ‘e de’ gamberi. be 
| The ‘hinder claws ofa «wild boar, ‘glz 
Ypront Wun ‘cinghiale. : 


‘A claw. back [a fatterer] un gdulato- 
‘ve, un’ aduldtrice ys. f. ‘ 
To claw [or fcratch] ‘&raffiare , ferafe 
fiare. 3 
. % To claw [or flatter] adulare , tus 
MBA a ; 

P. Claw me , ‘claw thee , ‘fatemi un 

Pag wn altro. 3 
To claw it off, to claw it away [ to 

‘fall to it briskly ] fpedive , ‘sbrigare. 
I claw’d it off to day [ I vork’d ‘very 
hard} ho lavorato molto , ‘ho fpediti molti 
affari oggi. TE e; 
: To claw ‘the ‘vi&uals ‘off , ‘mangiar 
‘prefto , e avidamente . È i 

He had a difeafe which he could ‘ne- 
‘ver claw off ,eglt aveva una ‘malattia y 
della quale non ha mat potuto liberarfi » 

I have had an ague, andI'can’tclaw 
‘it off yet , bo una febbre , la quale ‘not 
mi ha ancora lafciato . ; 

CraweD, ad). graffiare 5 Seraffiato » 
adulato y lufingato . i 

A clawed dog , un cane [pronato. ’ 

‘Cray, ss. [ potter?s clay] creta, argilla, 
earsgiglia, s.f. terra tegnente, ¢ denfa4 
della quale fi fan le ftoviglie + 

Clay [ or dirt ] fango, foto ,‘s.m. 

Man is but a lump of clay, 7? huomo 
mon è che un pizzico di polvere, 0 unk 
‘maffa di terra. te 

Clay land, terra argillofa. — 

Clay pit , Yuogo dove fi cavalargilla.. 

To clay [ or daub with clay] ‘euoprire 
dargilla. ©. 

To clay the lugar vaffinare il zucchero. 

CLEAN, adj. [pure, or neat] puro, nette, 
pulito, chiaro, Be 408 cs . bie 

A clean glafs, un bicchiere netto. 

‘A clean room , ‘una camera netta, € 
pulità a È 

As clean as a penny, pulito come lords 

Clean water, acqua chiara. 

‘A clean fhirt, una camicia bianca. 

— Clean theets , Lenzuola bianche. 

A clean ‘plate; 72 tondo netto . 

A clean napkin, una falvietta netta + 

‘Quite and clean, affatto, del tutto, af 
folutamente. . 

The clean contrary Way, tutto 
tvavio, a vovefcio. 

To make clean, nettare, pulire, purgaré, 
levare. 4 i nif 

CLEANLINESS , è. [ purenefs ] pulizia a, 
pulitezza , nettezza , Sf. 

1 love cleanlinefs, amo la pulizia . 

CLEANLY, adj. pulito, netto , che Ama 
Ja pulitezza . i 

A cleanly woman, wna 
che ama la pulitezza. . 

Cleanly , adv. pulitamente, nettamente » 

CLEANNESS, 8. [ purenels ] pulitezza 4 


zi tezza , sf. 
pulizia, nettezze Anes se Cléane 


" con- 


donna pulita 4 





ia a ae 


$2 Bur | 
$ Cleannefs of mind , purità di mente , 
ga sae rai [to make clean] pulire, 
‘mettare, purgare, È avare,mondare. pief. pu- 
Hifc o. MAST 
To cleanfea well, settare un pozzo » 
To cleanfe the blood, purgare il fan- 
B To cleanfe or purge by facrifice, efpure 
crificio . 
Rae, teeth , mettarfi ident: . 
CLEANSED , adj. mettato , pulito , purga- 
to, lavato. 
~ CLEANSER, S. che netta, purga, 0 lava. 
‘| CLEANSING , S. pulimento , nettamento, 
s.m. i/ pulive. 
CLEAR, adj. 


[fair] chiavo, fereno , puro + 
Clear weather, tempo chiaro , 0 fereno » 
Clear water , 46904 pura 0 limpida . 
A clear ftyle, uno ftile chiaro... 
Tis a clear cafe, è un cafo chiaro, 0 
manifefto . di 
SA ee eftate, beni liquidi. © — 

A clear reckoning, un conto liquido . 
Clear [without mixture] puro , febzetto, 

DIETTO è È «È 
A clearconfcience , una cofeienza pura. 
A clear reafon, una ragione pura. 

A clear complexion , una carnagione 
vivace, 0 delicata. — — 

Clear [or innocent] ¢mnocente. | 

I am clear from that crime , foro znno- 
gente di quel delitto. : i 

A clear reputation , ana viputazione 

Senza macchia . i 

‘A houfe clearfrom infeCtion , una cofa 
che non è infetta . - i 

To be clear in the world [ to be clear 
from debt] ‘non dover niente, effer fenza 
debiti . eeu 

A clear countenance , um vifo aperto. 

To make a clear riddance. of fome- 
thing, sbrigarfi , fpedivfi di qualche cofa. 

Tis all clear gain, è tutto. guadagno . 

To get clear of the port , ufeire del 
porto. . sis. 

Clear, adv. affatto , del tutto, intiera- 
mente. : 

Iam clear againft it , fono del tutto con- 

ararto a ciò. Ì 
To come off clear, ufcinfene pel rotto 

della cuffia, liberarfi del pericolo , fenza 

Spefa, intereffe 0 noja. i 
He came offclear from all imputation , 

sè giuftificato di tutte le calunnie . 

To ftand clear, far ala. 


To leap clear over a ditch, faltar net- 


zo un foffo. 


To have a revenue of a thoufand po- 
unds clear, aver dieci mila doppie nette 
all anno. i 

Clear-fighted , per[picace , d’acuta vifta, 
the vede perfettamente . ; 

Clear fpirited , fincero, candido, întegro 5 
franco, libero, ingenuo, aperto.’ 

Very clear, chiari (fimo. — | 

To clear [to make clear] fehzarive, net- 
tare, purgare, pulire. 

A water thar clears the fight , un’ acqua 
ehe fehiavifce la vifta. 

To clear the ranks of the army , dira- 
dave le file d’ un efercito. 

The fun has cleared the mit, #/ Sole ha 
diffipata la nebbia. 

To clear metal, purificare del metallo . 

To clear the trenches, settare le trin- 


FEE è 


To clear the highways of robbers, te- ' 


mere efpurgate le ftrade di ladri . 

To clear a paflage , fpacciare un cam- 
mino + 

To clear a difficulty, rifo/vere, fpiega- 
ye, friogttere, [ebiavive una difficoltà youn 
dubbio . 
To clear a prifoner, affolvere un prigio- 
sieve, dichiarario innocente « 


i 
| To clear one’s n Sealy crime 
arfi, giuftificarfi d’ un delitto . 
n; to? da dote » Jparecchiare la ta- 
vola .. i 

To clear the room, vwotar la camera. 
‘To clear the room [to go out] ufeir della 
camera è 

To clear accounts, liquidare un conto . 
È To clear one’s debts, pagare z Suoi de- 

sisi. A 

To clear a boat at the Cuftom-houfe , 
Scaricare un vafcello alla dogana , e pagar 
il dazio. 

To clear up, verb neut. fehiarirfi , pare 
lando del tempo, rafferenarfi . 

It begins toclearup, #/ tempo comincia 
a [chiarivft . , 

CLEARED, adj. [chiarito, mnettato, v. 
to clear. 

CLEARER , adj. [the comparative of 
clear ] più chiaro . 

CLEARING , Ss. fchiarimento , nettamen- 
to, s.m. giuftificazione , s. f. 
 Crearty, adv. | plainly ] chizramen- 
te, nettamente, evidentemente , manifefta- 
mente. 

Clearly [or wholly] del tutto, affatto, 
intieramente + 

CLEARNESS , s. [brightnefs] nettezza; 


» pure 


| pulitezza , chiarezza , purita, s.f. 


The clearnefs of the air , Za ferenità 
dell’ aria. i 

The clearnefs of voice, voce metta , 0 
nettezza di voce. © 

Clearnefs of fight; perfpicacità , acutez- 

za di vifta. 

Clearnefs of found., chiarezza di fuono. 

- Clearnefs of mind, acutezza d’insegno . 

Clearnefs from a fault, insocenza, in- 

tegrità. 

To CLEAVE [to cutordivide] fendere , 

dividere, fpaccare . 4 

To cleave [or fplit] fenderfi , dividerfi, 
Spaccarfi. 

To cleave 
“appiccarfi . 

CLEAVER, s. Quello 0 quella che fende. 

A wood cleaver, uzo fpaccalegna , un 
tagliatore di legne . 

A butcher’s cleaver, un coltellaccio dz 
beccaja . 

n CLEAVING , s. fendimento , s.m. il fen» 
ere. 

A cleaving [or cleft] fpaccatura, fef- 
Jura, s. f. È 

CLEFT , adj. [from to cleave } feffo, 
divifo, fpaccato. : 

Cleft , s. crepaccio,s. m. crepatura, fef- 
Sura, fpaccatura, apertura, s. f. 

CLEMENCY, s. [meeknefs] clemenza, 
bontà , benignita,s.f. — 

CLEMENT, adj. [ meek, gentle ] c/e- 
mente, benigno, umane. 

CLEMENTINES , s. [ the decretals or 
conftitutions of Pape C/ement V.] Clemen- 
tine ,s.f. le coftituzioni di Clemente guin- 
to fommo pontefice, che fi leggono nel corpo 
fp > dopo il fefto libro delle decre- 
tali. 

To CLENCH. v. to clinch. 

t Crerep, adj. [an old EngliMh word, 
that fignifies, called or named] chiamato, 
nomato.. 

Crercy, s. [ that order of men who 
are peculiarly appropriated to the fervice 
of God].clero, s.m. univerfità di cherici, 
gli ecclefiaftici . 

A CLERGYMAN, um prete, un ecclefia- 
fiico, un cherico . 

CLERICAL, adj. [of or belonging to 
a clergyman] chericale , di cherico , presbi- 
terale, chericale. 

CLERK,s. [a title given to clergymen] 
cherica, s.m. perfona ecclefiaftica . 

The clerk of a church, #/cherice, 0 fa- 
griftano d'una chiefa 


[or Rick faft to] attaccarf, 


| GE. 
— Anattorney’s clerk, giovane di procura 
tore. ' ; 
A writing clerk, uno ferivano. 

The clerk of a company , fegretario 
a una communita. 

A clerk of the kitchen , ferivano di 
cucina . 

The clerck of the king’s wardrobe , #2 
primo cameriere della guardaroba del Re. 

CLERKSHIP , S. chericato , s.m. chert 
chevia, s. f. ; 

CLEvER), adj. abile, deftro, atto , dif* 
pofto , fcaltrito . 

A clever man, un abi] uomo, unuomo 
da bofco e da riviera. 

Clever, or cleverly, adj. defframente 4. 
con deftrezza, pulitamente . | 
° He does it cleverly, /o fa defiramentey 
pulitamente. 
. He cut it off cleverly, ?’ ha tagliato 
netto. 

CLew, s. [a bottom of yarn or thread] 
gomitolo, s.m. palla di filo raccolto . 

The clew of a fail [ the lower corner 
of it] da punta della vela, dove S attacca 
la fcotta . i 

CLEWGARNET ; s. { a rope made faft 
to the clew of a fail] feotta,s.f. quella 
fune, che attacca alla punta della vela per 
tirarla a poppa . DE 


«To Crick [As a watch does] far tic 
tac parlando del fuono del bilancino d’un. 
orologio . i 

To click, among Yhoemakers {to ftand 
at the Mop door to invite cuftomers ] 
Stare alla porta della bottega per invitare 
gli avventori , e fi dice de’ calzolai .. 

CLICKET, s. [the knotker of a door ] 
martello di porta, A DIA 

CLIENT , s. [ a perfon who retains a 
lawyer or proétor to plead his caufe] cls 
entolo , s. m. - 

CLIFF, or CLIFT; s. [a cragged moutt- 
tain] burrone, dirupo , rupe , luogo fcofcefe 
e divupato . y i 

Cliff [the fide or pitch of a hill] coftas 
Scefa, china, s. f. 

A cliff in mufick, chiave di mufica. 

A CLIFT, or CLEFT, s. waa feffura , 
apertura , 0 crepatura. 

t Cricut, s. [ or clicket of a door] 
martello di porta. 

CLIMACTERICAL, adj. climaterico è 

Climacterical years [every feventh year, 
but the great climaéterical is the fixty 
third ] anno climatterico , cioè ogni fette 
anni, ma Danno climaterico particolarmene 
te è il feffantefimo terzo. ©. 

CLIMATE), Ss. [a part of the earth be< 
tween two circles, parallel to the equa- 
tor] clima, climato, climate, e climo,s. me 
Spazio di terra contenuto da due paralelli, 
tanto lontani fra loro, che 7] maggior dz 
del? uno avanza quel dell’ altro d’ una 
MEZZA OA. 

yo gk [country land] clima, regione, — 
paefe. 

To CLIims, or Crimp up [to creep up} 
vampicare , andare ad alto, con attaccar 
gli animali le zampe al muro. i Gad 

To climb upatree, rampicare fopra un 
albero . 

‘To climb a ladder 
una fcala . 

To climb up with a ladder, fealare . 

CLIMBER , S. che rampica . i 

P. Hafty climbers have fudden falls, 28 
voli alti e repentini , fogliono i precipizs ef= 
fer vicini. 

CLIMBING , S. #/ rampicare . i 

CLiME, s. [orclimate] clima; climate . 
s. ne i 

A CLinc, s. [a fharp and witty ex< 
preflion] un detto arguto, e fpwritojo8 

Te Crinen [to gripe hard vo e 


> Salire, 0 montare 








| 
| 
t 
| 


a 
; (PES I 
BA] firignere , ferrare con mano, afferrare. 
| pret. firinft. i 

To clinch the fit, ffrignere o ferrare il 
pugno . 

To clinch a nail, ribadire un chiodo. 

CLINCHED , adj. ffretto , ferrato, af- 
ferrato . 

CLINCHER , s. [a witty ingenious per- 
fon, who makes {mart reparties ] wn mot- 
teggiatore. i 

CLINCHING , adj. ex. 

- A clinching witticifm , um detto ar- 

UO è 

_ To Cine To [ to ftick clofe to] at- 
taccarfi, appiccarfi . i 
fi Tocling together, univfi, attaccarfi in- 

eme. 

Cuincy, adj, [or clammy] tenente , 
tenace, vifcofo. 

CLINK, s. tintinno, s.m. 

* "To clink [as metal does] tistinnare, 
vifuonare , parlando di qualche metallo che 
ha il fuono acuto. 

To Cri? [to cut about, or {mall] ton- 
dere, tofare . 

To clip money, tofar la moneta. 

To clip a bird’s wings, fpuntareo tar 
pare le ale agli uccelli . 

To clip a man’s wings [ to leffen his 
power] abbattere, o devare altrui il po- 
tere. 

To clip [ or fhear a fheep] tondere o 
tofare una pecora. 

To clip[orembrace] abbracciare , ffri- 
‘emer colle braccia , accollare . 

CLIPPED, adj. tofo, tondute, tofato + 
v. to clip. 

CLipPER, s. quello che tofa. 

A money clipper , quello che tofa la 
moneta . | 

A clipper [or Mearer of fheep ] ton- 
ditore dé pecore . 

CLIPPING , S. fonditura , tonfura , tofa- 
tura, s.f. 

Clipping [or culling] abbracciamento, 
P accollare. 

CLIPPINGS., tonditure , tofatura. s. f. 
quel che in tondendo fi leva. 

Cusrer, v. Glifter. 

CLiver, s. [a fort of herb] me/zloto, 
s.m. Spezie @’erba. 


CLO. 

Croax, v. Cloke. 

Crock, s. [a machine ta meafure time 
with] orologio, ortuolo, s. m. 

What's a clocx ? che hora è 2 

?Tis four a clock, fono le quattro. 

.. .Tis one a clock, ¢ un’ era. 

Clock maker, maeftro d’ evolog?. 

‘A clock [or beetle] fcarafaggio, s.m. 

To clock, v. to cluck. 

CLen, or CLor., s. [ alum ] z0//a, 
ghieva, ghiova, st. mozzo, opexzo di 
terra. 

A field full of clods, un campo xollofo. 
* To break the clods, occare, erpicare, 
tritar voll’ erpice la terra lavorata. 

Clods of blood , grumo di fangue , maffa 
di fangue guagliato. 

To clod [or break clods] occare, evpi- 
care, tritar coll erpice le ghiove. 

To clod [or to curd] quaglrarfi, pren 
derfi , coasularfî , vappigliarfi . 

CLoppED, adj. occato, erpicato, quaglia- 
to, prefo, coagulato , rapprefo. 

Clodded blood , fangue grumofo. 

Clodded milk , /atte quagliato o rap- 
prefo. 

Croppy , adj. [ full of clods] zo/lofo, 
quagliato, srumofo . 

Megna » tefta di ferro, un goffo, un 

n . 

CLoG, s. [or hinderance] ofacolo , im- 
pedimento . 

Clog [a piece of wood faftened about 


4 


GL O 
the legs of beafts , to keep them from 
running aftray, and about a dog’s neck] 
troncone che fi lega ai piedi degli animali 
affinchè non fcappino , ed al collo de’cani 
perchè non faccino del male. 

This meat is a clog to one’s ftomach, 
quefta carne mi carica lo ffomaco. 

To clog [or hinder] corfondere, imba- 
razzare , intrigare, imbrogliare . 

You clog me, voi m’imbarazzate . 

To clog [ or load ] caricare. 

This meat clogs my ftomach , quefta 
carne mi pefa nello flomaco. 

To clog one’s belly with meat , empirfi, 
o impinguarfi il ventre di carne. 

I find this ale clogs my ftomach, fento 
che quefta cervogia mi gonfia . 

CLOGGED , ac). confufo, imbarazzato . 
v. to clog. 

Clogged with bufinefs , affacendato, in- 
facendato. 
© CLOGGING ys. 2/ confondere ,V imbaraz- 
gare. ; 

Clogging, adj. intricato ,imbrogliato,ime 
pacciato. 

Ale is clogging , Za cervogia dolce gonfia 
lo ftomaco . 

. CLoren, v. Cloy’d. 

CLoIsTER , s. [a place in a monafte- 
ry with piazza’s round it] chioffro, s. m. 
le logge intorno a’ cortili de’ conventi. 
#¢ Cloifter [convent] chioffro, convento, 
monaftero, sm. 

To cloifter up [to pen or fhut up, to 
confine ina place] rinchiudere, racchiudere 
in un convento, o monaftero. pret. rinchiufi, 
racchiufi - % : 

CLOISTERED, Or CLOISTERED UP y adj. 
vinchiufo , racchiufo in un convento + 
_ Croke, s. [agarment] mantello , ferra- 
guolo , s.m. i 

X Cloke [ blind or colour] mantello, 


velo, pretefto, colore, s. m.fcufa ,ricoper- g 


ta, sf. 

The cloke of religion , #4 mantella, 0 
velo della religione. 

Under the cloke, apro pretefto . 

To cover one’s paffions under the cloke 
of honefty , afcondere le fue paffioni fotto?! 
velo d’ oneftà . i 

He made ufe of that fora cloke of his 
villany , fr fervì di cid, per palliare la fua 
infamita . 

= riding cloke for women, mantellina, 
sof. 

Cloke bag, valigia, s. f. 

Cloke beater, porta mantello» 

Cloke loop, davero, s. m. 

To cloke [ to cover or palliate ] copri 
ve, e Cuoprive , palliare, ricuoprive ingegno- 
Sfamente . 

He cloked his hatred with a falfe fhew 
of friendfhip , cuopre zl fuo odio conuna 
felfa apparenza d’ amicizia . 

He pe it only to cloke his crime, /o 
fece folamente per palliare il fuo delitto, 

To cloke one’s ambition, or one’s per- 
fidionfnefs, diffimulare la fua ambizione , 
o la fua perfidia. 

CLokED, adj. ammantellato , coperto di 
mantello . 

_  Cloked [palliated] coperto, palliato, 
vicoperto. 

Crose, adj. [ thick , near together ] 
Serrato, ftretto. 

They ftood very clofe to one another, 
erano molto fervati o fivett? infieme» 

Thefe lines ftand mighty clofe, quefte 
righe fono troppo firette , 0 ‘vicine. 

A clofe piece of cloth, unatela fitta. 

Clofe [or near , as houfes are] contiguo, 
ViCINOs 

My houfe is clofe to yours, /a mia cafe 
È contigua alla voftra. 

He is a clofe prifoner è è /trettamente 
ritenuto prigione » 


To lay clot ee ae 
o lay cléfe fiege igner 
ona serva ge toatown, firignere 
clofe [or compaé difcourfe] un dif: 
ae concifo, compendiofo » on, 0 Vl 
A clofe room, una camering 
big ence. Do 
o keep a clofe correfpon i 
one , tener calde pratiche Da pg il 
_ Clofe [hidden] nafcofto , celato, fi egveto. 
A clofe referved man, un uomo rifer- 
bato, un mufone, un foppiattone . 
Clofe [or dark weather] un tempo fof. 
CO, 0 ofcuro. 
A clofe [or covetous man] un uome 
fivetto, un tapino, un avaro. 
A clofe jet, una burla pugnente. 
A clofe fight, una zuffa. 
A clofe ftool, una feggetta. 
To go to the'ciofe ftool, andare alla 
Sesgetta . 
A clofe mouth catches no flies, abocca © 
chiufa non entrò mat mofca . 
Clofe fifted [or covetous] avaro, mef~ 
chino. ; 
Clofe cropt , tonduto rafente . 
oe ss. [conclufion] conclufione , fine, 
sf 
Clofe [ a piece of ground hedged a- 
bout ] chiufo, s.m. chiufura , s. f. pezzo 
di terra circondato , e ferrato da ogni ban- 


as 

Clofe, adv. rafente, rafo vafo. 

. To waik clofe by the wall, refentare 
sl muro , camminare vafente il muro. 

Clofe to the ground, rafente la terra. 

To live clofe , ufare economia , viver 
parcamente , effer buon econome. 

To draw the battalions clofe , ferrate z 
battaglioni . 

To write clofe, fringerve le righe. 
iS pull the bridle clofe , tirar la bri 
ia. 

To lye clofe, tenerfi ben coperto, par- 
lando Sa perfona Fa a ane di 

To ftand, to fit, to lye clofe together 
frvignerfi , accoftarfi infieme . 

Clofe fits my Mirt , but clofer is my 
skin, mz fivigne pid la camicia, che la 
gonnella . 

To follow one clofe , incalzave une, fee 
guitarlo dî preffo . ; x sale 

My fhirt fticks clofe to my skin , /e 
oe camicia è attaccata , 0 appiccata alla 
pette » 

To ftick clofe toone, effer fempre ac- 
canto ad uno. 

To follow one’s work clofe , app/;- 
carfi al fuo lavoro , effer affiduo al fuo la- 
VOTO è , 
p- heb ftudy clofe , addarfi, 0 applicarfi alle 

tt #0 e » 

To keep a thing clofe , tener fegreta 
una cofa » 

To shut clofe , fermar bene. 

To go clofe by the wind in failing, 
andare a Pap si del vento. . 

To clofe [or conclude] conchiudere , 
terminare ,finive. pret. conchiufi , pref, fi- 
nifco è 

tes, clofe [or fhut] ferrare, fermare . 

To clofe [orheal upa wound J fa/dare 
una ferita . Ì 

To clofe in , vinferrare, rinchiudere , 
chiudere. pret. rinchiufi , chiufi . 

To clofe an account, fa/dare un conto. 

To clofe, verb. neut. [asa wound does] 
Saldarfi yviunirfi , fermarfi , parlando Puna 


suna pic- 


piaga. 

To clofe [or agree with one] accor- 
darfi 5 convenire, concordarfi , veftar d'ac- 
cordo con uno. ‘ 

To clofe with the enemy, venire alle 
mani, o alle firette col nemsco. ; 

CLosep;adj. finito, Conchiufo,terminata, 

Clofed in , venferrato , chiufo, rinchagfie 

Qr 


CC LO 

Clofed up è faldato , parlando d'una 
Ferita . ; 

“. Clofed up, pregato è 
go d'una lettera . 

‘CLOSELY , -adv. Tor Secretly ] fegreta- 
gente, colaramente , nafcofamente . 

" CLOSENESS, S [ thicknefs ] fpeffezza, 
denfità, s. f. | 

| ir [.nearmefs] vicinità , proffi- 
mità, propinquità , conneffione, s.f. . 

Clofenefs { refervednefs | viferua, 12- 
age , circofpezione, cautela, S È 
riguardo , sm. 

CLOSES 3 s» [half a bar in heraldry ] 
gnezza Sbawa in un arma. x 
‘ CLoseT , s. [a fmall apartment im a 
room ].cabznetto , s. m. 4 

CLOSETTING , Ss: [ private confultations 
or intrigues of the cabinet counfel of a 
prince ] intrighi, confulte fegrete del ca- 
binetto d un principe 

CLosING, s. conclufione , S. 
chiudere, -v. to-clofe + È. 

Clofing Tor inclofure ] chiufo » s. m. 
chiufura, s. f . 

CLosuRE, v. Inclofure. 

«CLor, v. Clod. 

Clot bur, -s. [a fort of plant] /appo- 
Zone, s.m. Jappola grande. ‘ 

A clot-head [or a clot-pated fellow ] 
un balordo, uno fciacco , un minchione. 

To clot, v. to clod. 

«CLOTH; or linen cloth, tela, s. f. 

Cloth, or woollen cloth, panno, s. m. 

“The cloth, or table cloth, tovaglia , 
s. f. i 

To lay the cloth, metrer la tovaglia , 
apparecchiar la menfa . i 
‘To take away the cloth , fparecchiar 
Za menfa. 

Cotton cloth , bambagino, s.m. tela 
Fotra di fil di bambagia. — 

Hair cloth, ffamigna , s. f. 
‘Tiffue cloth, &roccato , s. m. seletta, 
s. f. i i 

Sear cloth, or cere cloth, zacerato , s. m. 
tela incerata. 

' Hearfe cloth, panno da morto. 
A horfe cloth, gua/drappa , s. f. 
‘Scarlet cloth, fearlatto, s..m. panno 
Zano roffo di-nobiliffima tintura . 

Cloth worker , /anajuolo, s. m. che 
Fabbrica panni di lana. i 

Cloth weaver, teffitore di tele. 

Cloth trade, traffico di panni o di te- 
Ze, manifattura di panni o di tele. 

A cloth of ftate, baldacchino, sim. 

Cloth beam, fubbio, s.m. 

To clothe {to cover with cloaths, to 
arefs ] veffire, coprire. 

To clothe the foldiers, veftir di nuo- 
vo i foldati. 7 

CLOTHED , adj. veftito, coperto. 

* Clothed with majefty and honour, 
pieno di maefta e di gloria. 

CLOTHES, s. abito, veftito, veftimen- 
#0, sm. i i 

Men’s cioaths , abito da uomo . 

women’s cloaths , veffimento da donna 

A fuit of cloaths, un veftito. 

Cloaths [linen ] panni Jini , biancherie . 

To put on one’s cloaths, vetri. 

To pull off one’s cloaths, fpogiiarfi. 

Bed cloaths, coperture di letto. 

CLOTHIER , s. /anajuolo, s.m. artefi- 
ce che fabbrica i panni lant. 

CLOTHING , s. #l veftive , veftimento, 
Ss. m. 

CLOTTED, v. Cloddeft. 

Croup, s. pube, nuvola, s. f. 

To be under a cloud [or in trou- 
ble ] effer nell’ avverfità . 

To ciouad:[ or datken with clouds] gn- 
nuvolare, e annuvolire . 

To cloud, verb. neut. 4224V0/a7fi ) an- 
NUZMHATfi è 


figillato , parlan- 


f. zi con- 


COLLO 


"The sky begins to cloud, # czelo co- 
smincia ad annuvolarfi . 

CLoupEn, adj. eunevolato, annuvo- 
Mito , -offufcato . ae 

A clouded countenance, una ciera 2dra , 


0 thaninconofa, un vifo mefto. 


CLOUDINESS ; s. vuvolofita , s.f. 

Croupy, adj. suvolofo, e nugolofo ; pien 
di nuvoli s-ofcurato , offufcato , micoperto 
da nuvoli. 

«Cloudy weather, wn tempo nuvolofo . 

«Cloudy. mornings turn to clear even- 
ings, dopo ilcattivo tempo wiene il buon 


tempo. 


%% Cloudy [fad , melancholy] accislia- 
to, addolorato, attriftato ,dolorofo, ma- 


Ainconofo, mefio, gramo. 


CLove, s. [a fortof {pice ] garofano, 
gherofano , e grofano, s.m. avomato noto. 
dA clove of garlick, «no fpicchio d’ a- 
glio. 
$ Acleve [oreight pound of cheefe ] un 
pelo di otto libbre di formaggio . 
Clove , or gillyflower, viola mammola . 
CLoven, ad). { from to cleave} feffo, 


Spaccato , fpartito . 


A cloven foot, un pie feffa. 

Cloven footed ,.che ha zl piè feffo, più 
forcutro . 

Criour, s. [a piece of cloth, a rag] 
vello, battuffolo, firaccio, cencio, s.m. 


PEZZA 4 sf. 


Clouts [for young children ] pezzo di 
panno lino che fi mette fotto la camicia 
a bambini. 

Iron clouts about cart wheels, cerchi di 
ferro che fono all’ intorno d’ una ruota . 
«| To clout [to patch ] rappezzare, rat- 
toppare. 

CLOUTED, adj. rappezzato ,vattoppato. 

Clouted cream, capo di latte rapprefo 
mefcolatovi zucchero e vin dolce. 

CLOUTERLY , adj. [ ftupid ] groffolano, 
balordo , materiale , rozz0, foro , femplice » 

A clouterly fellow, n balordo, uno 


Sciocco , pa perno un uomo groffola- 


n0 , di groffa pafta. 

Clouterly , adv. groffolanamente , rog- 
zamente , alla groffolana. 

CLOWN, s. [ a country fellow ] un con- 
tadino, un villano. 

He isa very clown, egli è un ve- 
vo contadino , egli è un tanghero, 0 un 
ciompo » 

I got a clown for my husband, ho un 
gotico di marito. 

A clown {or unmannerly fellow ] uz 
gotico, un ruftico, un mal creato. 

CLOWNERY, s. rufficità, ruftichezza, 
goticaggine, s. f. i 

CLowNISH , adj. ruftico ,rufticale, zo- 
tico, villano, mal creato, incivile. 

A clowniih fellow , un ruftico, un vil- 
lane, un zotico . 

A clownith thing, una cofa groffola- 
na, 0 fatta alla peggio. 

CLOWNISHLY,adv. vu/ficamente, groffo- 
lanamente , zoticamente, villanamente. 

CLOWNISHNESS , S.. vu/tichezza 4 ru- 
fiicita , zoticaggine , inciviltà, mala 
creanza. 

A piece of clowniMnefs , una mala 
CYCANZA» i 

To cloy { to give one his fill, toglut] 
Satollare, faziare . i 

CLoy’p, adj. fatollato , fazio s faziato . 

I am cloy’d with meat , fono fiufo, 
Svogliato, 0 ftufato di carne. 

Cloy’d [in gunnery , a piece of ord» 
mance is faid to be cloy’d , when any 
thing is got into the touch-hole ] turato, 
parlando Wun’ arme da fuoco, quando it 
focone è turato. 

Cloy’d [ among farriers , a horfe is faid 
to be cloy’d when he is pricked with a 
nau in fhoeing ] ¢hiovato, parlandod un 


GALE 


cavallo, quando nel ferrarlo fe li pugne 


«al vivo Pugna col chiodo . 


i CCL IU. 

‘Crus, s. [agreat tick ] mazza, cla» 
va, s. f. mazzero, s.m. bafon paunoc- 
chiuto . ' 

Hercules’s club, Za clava d’ Ercole. 

“Club [at cards | fort, ba/toni, uno de 
quattro fegni delle carte da giuocare . 

Club for fociety of friends ] .compa- 
gnia. t 

To keep a club , effere duna compa- 
gnia. 
<A club of wits, una focietà d’ uomini 
di fpirito. 

Club [one’s Mare of a reckoning ] Are- 
‘gua , s. f. quella vatache tocca altiui nel 
pagar la cena, definare,-o fimili. 

To pay one’s club, pagar la fua fire 
Qua. 

3: To be every man hisclub, pagar ciaj- 
cuno la fua parte. eras 

Club law { in company ] legge fiabili- 
ta în una compagniao focieta 5 che ognu- 
no paghi la fua fivegua. — 

‘Club law [ccudgelling ] baffonata. 

All things are carried by club law, Ja 
forza fupera ogni cofa. © 

Club footed, che ha 1 piedi forti. 

Club fitted, che ha un gran pugno,e 
le mani groffe. | 

To club [.to pay one’s fhare ] pagar Va 
ftregua, pagar la fua parte, contribuire» 
andar di meta. 

Will you club with me? volete ane 
dar di metà meco? 

CLUBBISH , adj. greffolano , xotico , Yu 

700 è 
sà To CLucx {to cry as a hen in calling 
her chickens together ] chiocczare , i 
mandar fuora della voce, che fa la chioc= 
cia, crocciare. — 

Ill cluck himover to me , Jo farò ben 
venire è i 

CLUCKING , 5. 75 chiocciare . 

CLUMPERTON, s. [or clown] wn ru 
frico , un zotico. l 

CLUMSILY » adv. groffolanamente, alla 
groffolana. — . | 

CLumsy, adj. [ thick and Mort ] grof 
Solano, tozzo, tozzotto, tangoccio . 

A clumfy woman, una donna grof= 
folana, 0 tozzas una donna fatta colle 
gomita . A 

To have clumfy hands, aver Zeman? 
LOZZE è 

A little clumfy fellow , un tozzo d° 
UOMO + 

Clumfy [ clowni ] ruftico, villano, 
zotico. 4 

CLUNG , adj. [ from to cling ] attac- 
cato, v. to cling. 

Clung with hunger, magro, fecco, con 
me una perfona affamata. 

Fruits clung , frutti vizzi o paffi. 

To clung [todry as wood does when 
it is laid up after it is cut ] feccare, par- 
lando del legno dopo ch°è tagliato . 

CLUSTER , s. [ a bunch of grapes J] 
grappolo d’ uva . 4 

Clufter [a heap of feveral things] ua 
mucchio , gruppo, e groppo, viluppo . 

eh clufter of bees, un gomitolo di pec- 
chie. 

A clufter of islands, un’ aggregato , un 
accozzamento d' sfole » 

To come in clufter , or by clufters , 
venire in folla , in calca. 

CLUSTERED, adj. ammontato ,ammone 
ticellato , ammonzicchiato. Oy 

CLUSTERLY, adv. ex. a clufterly vine, 
vigna carica di grappoli d’ uva. . 

To CLUTCH, verb. att. fermare ,. chiu- 
dere, impugnare.» afferrare. i 

To clutch the fit, fermare, ferrare iL 
pugno , ola mano. To 





— cavalli. © 





COA 


To dutch a thing [to hold it fat ] 


afferrare, pigliare, tener per forza una 
cofa ». ge, | 
| CLUTCHES , S. artigli, som. unghia 
adunca d’ animalè rapaci. | ©» - . 
To fall into: the enemy’s clutches ,. 
¢afcar nel poter del nemico. ‘ 
Clutch-fifted [ a hold: faft ] uno fpzlor- 
‘cio, un avaro, un cacaftecch?. 
CLUTTER,. s» [or crowd ] follz, cale 
CA, Ss. fe . 
Clutter [ or great’ noife /Frepito, fra- 
caffo:, romore , fehiamazzio, s. m.. 
To make a clutter, /frepitare ,. far five~ 
Îto'» 
È To clutter together’, accozzarfi è. ace 
compagnarfi ,.univfi infieme « 
| CLUTTERING), s. fracaffo', flvepito , tu- 
multo:, romore,, s.m. 
To keep a cluttering , /frepitare,, ro- 
moveggiare ,.far romore, 0 tumulto ». 
CLYSTER ;, Vi Glifter » 
' Cir ASs: . 
To CoacEeRvATe’ [to heap together ]} 
gecumulare , ammaffare, ammontare . 
~ CoacERVATION, s.-[a heaping up to- 
gether |. accumulaztone’, s. f.. . 
Coacu:, s. [ a large. fort of chariot } 
carrozza , Ss. f.- | 
A coach and fix ,. una carrozza a fez 
fin hackney coach ,, una carrozza a’ af- 
tto‘ 
Coach horfe, cavallo da carrozza — 
Coach box, fedia dove fta a federe il 
cocchiero .. i 
‘Coachman’, cocchéere’ si m. che guida’ 
har carrozza, carrozziere . 
Coach maker, carrozzajo, s.m. arte- 
fice che fabbrica le carrozze è 
Coach hire, affitto di carrozza. 
Coach: houfe, rimeffa: di carrozza . 
To coach: [or to take a coach ] piglia: 
ve, O affittare una carrozza”. 
CoacHeD; adj. che' ha‘ prefo carrozza» 
I faw her coached , /” ho: vi/ta monta- 
pe, OF entrare: 2 CAVVOZZA' è» ba 
Coacrion’, s. f compulfion, conftraint], 
sforzamento’s. s. m+ sforza, S- f: 
Coapjuror , sì. [ an affiftant ] coadju- 
tore, Ss. mi. 


vefcovo.: i i 
To CoacuraTte [to congeal, to’ cur 
dle]; coagulare, prendere 5, vappigliare' 
pret.. prefi , rapprefi -- a , 
COAGULATED,, adj. cosgulato’,. prefo', 
rapprefo» | hire 
oxGuLATION , s [a curdling ] coa- 
gulazione, s.f. affodamento, s. me 
To: Coaks,:v. to' coxe »- nt 
COAL 5; Sè [ a: mineral fuel ] carbone’, 


Sim. 4 Sa i 
© Pitcoal [or feacoal] carbone di terra’. 

Small coals.carbonce/lo; carbone minuto. 

Coal’ pit [| or coal: mine: ] minzera dî 
carbone. SA Ay 

Coal merchant’, mercante di carbone. 

Coal' man, carbonajo,- s. m. che ven- 
e's a carboni .: : t nee } 

Coal heaver , facchino” > che Scarica è 
vafcellii di carbone. i 

Coal! fioufe, or coal hole’, cardonaja’, 
luogo dove fi tiene il carbone. 

oal: basket, paniere da carbone »- 

Coal. raker ,, forcone, s. m. 

Coal. duft’,, carbone minuto. 

Coal: black’,. mero come carbone. 

A: coal'moufe’,, s.: [ a. kind of bird ] un’ 
codtroffo.. I 

COKLESCENCE’,: Or COALITIONS, 5. [ a° 
re-unîon: , or growing together of parts 
before feparated ] riunione; unione’, s. f.: 
.. Coast; s.[ a countrylying on the fea’, 
afea fhore } cofta , fpiaggia, coftiera’,s. f.: 

Coatt of a country , paefe , regione è. 


Cos 

From all coafts, da ogni parte + 

To coaft along [ to fail along the coaft]} 
cofteggiaresanday per mare, lungo le cofte è 

COASTED ALONG, adj. co/feggiato . 

Coar, s. [agarment] veftito,, vefti~ 
mento’, fajor, fajone, seme 

To put on one’s coat, metterfi if ve- 
ftito P 

A wide coat ,; cafacca’, s. fs. 

A child’s. coat [or upper coat] una’ 
vefte da' fanciullo. — 
A coat or petticoat , una’ gonnella è 

A: waftcoat 5; una camiciuola . 

A coat of mail, giaco’, s.m. arme di 
doffo fatta di maglie di ferro .. 

A: coat of armour,, vefte militare, pa- 
ludamento, s. m.- 

A. coat. of arms, armi , 


prefa', 0 infegna di famiglia è. 


{ 


To turu. coat. [ to fhift.parties ] voltar 


cafacca è 
A turn coat, uw volta cafacca’, unri- 
negato» 
To: caft. his’ coat ,; mudare è 


You muft cut. your coat according to 


your cloth ,. difognatagliare il veftito: fe- 
condo il panna’, bifogna adattarvi al bi- 


fogno,. amico: mio cortefe 5, fecondo P en= 


trate fatti le fpefe è. 
To difgrace one’s coat or gown’, difono- 
rare: ov fan difonore alla fuadignita. 


The coat hair or skin of a horfe ] 7 


pelos, 0 mantello d’ un cavallo. 


A: hawk: of the firft. coat, ur falcone 


di due anni .. 
Coat [ or cottage] capanne’, s. f.- 


A: Meep's. coat, mandra, s. f. ovilé 3: 


Se m Chi 


To coat a child , veftire un fanciullo con 


una vefte .. Pek 
CoaTED , adj. che porta una vefte 
A: foft coated fim, pefee fenza feaglie. 
A. roug. SA eee Seagliofo. 
OB 


Con's sia fea: cob ] babbiano, Sme 


Sorta d’ufcello di mare .. i p 
A: rich cob [or mifer ] un ricco: fpi- 
lorcia 


Cob-nut [a boyish’ play with nuts ]; 


giuoco: fanciullefco con' noct ». 


i | _ Cosiron', s. [ an: iron. whereom the’ 
A bifhop’s coadjutor’, wr eoadjutore di fpit turns | alare fopra:%l quale. gira lo' 


Spiedo » Moe IT 

To Coste [ to botch ] rappezzare’, rat- 
toppare « 

To coblè fhoes’, rappexzare's. rattacco= 
nare {carpe - i 

CosLER, s. [onethatmendsold'fhoes], 
ciabattino' 


Cobler [ a bungling workman ]: zmbro-- 


‘gliatore , avviluppatore » 

The: cobler: is: not. to go beyond his: 
laft, bifogna che ciafcheduno operi fecon- 
da la (ua capacità» 

CosweD,.si tela d’ aragno »: 

co 


Cocao’, s. [ Indiamnut ,. whereof cho-- 
colate is made ] caccao',-s. eel ay dell’ 
Indie‘ fimile alla' mandorla:,, della quale’ 
fi fa lai cioccolata. 

CocHINEAL , v. Cutcheneal o: 

Cock 5: s. [a well known. fowl ] gal 
lo',:s:me di: più, 

The cock crows’, 7 gallo canta 

A: Coxcoms’, cre/ta' dz gallo. 

A coxcomb:[ a fool ], uno: fciocco, un 
minchione, un baldrdo 

A: Turxy Cock’, gallinaccio, s. m. 

| Thecock of a: boy } uccellino , il mem- 
bro' virile de’ bambini. i 

The cock: for pin of a fun: dial ] /an- 

cetta d’ orsuolo è 


“The. cock of a gun’,: 21 cane: d’ uno’ 


Schioppo'.: | { 
The cock [or the needle ofa balance ] 
ago di bilancia» 


e arme, ina 
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"The cock of a water pipe; cannella » 


doccia, s. f. doccios, doccione, cannoncellor 
di condotti’. 

A cock of hay’, un mucchio di fieno » 

To tell a: ftory of a cock and a bull , 
dive la canzone 0: la' favola dell? uccelli- 
no’, dive conti da veglia» 

To be cock-a-hoop , or cock-on-hoop 5 
fare il faccente, davfi dell? arie + 

Ai peacock, um pavone, o paone .- 

A woodcock, una beccaccia . 

A weather cock, una girandola, ans 


. gelo' di badia". 


Cockpit 5: arena dove fi fanna combase 
tere 1 galli. 

Cock: crowing ,: canto: di gallo » 

Cock-loft [or garret ]: foffitto. 

Cock brained [ or giddy brained ] fcer- 
vellato , mentecatto:, fenza' cervello . 

- Cock’s tread, or cock’s treaddle [ the 
fperm of an egg] germo, o feme di gallo è 

Cock-ftride’, paffo di gallo »- 

Cock boat ,; cocca’, s. f.- 

Cock fwain [or cockfom ] quello che 
guida la’ cocca.- . 

Cock-fhoot ,, or cock-fhoot time, cre- 
pufcolo, bruzzo , V imbunirfi della fera . 

Cock: fure , ficuro’, certo’, ch'è ficura dî 
qualche cofa’.: i 

A cock: pigeon’, uz colombo .- : 

A cock: fparrow 5; un paffere un paf- 
Sere mafchio's 

To: cock, montare »- dA 

To cock a gun, mentare il fuccile. 

To cock 5 or to cock up one’s hat 4 
vilevarfi il cappello. Pn 

To cock the match , mettere la mite 
cia all avchibufo’.. 

Fo? cock: up hay 5 ammucchiare ,, am- 
monfellare del fieno .. ; 

Cocxar, s. | a fortof play] giuco fat- 
to con officelli.. — 7 

To play at cockal ,; 
cellz .: 

CocKaTRICE 4: s.. [ a fort of ferpent 5: 
otherwife called a: bafilisk: ], coccodrz//o è. 
So No: \ 

To: CockeR [ to’ be’ fond of , or in- 
dulgent to ] carezzare 5 careggiare, far 
CAVEZZE 9: VELLESZIAVE + | 

You: cocker your child too’ much, vos 
careggiate troppo voftro' figliuolo ». 

COCcKERED adj. carezzato , careggia» 
to, VEZZeGgZIAtO. _ 

COCKERING’, Sè» 7/ CATEZZAVE'y, CAVEZZA 9: 
Sì f.- VELZi gi Se Me i } “coda 

CockET » s. [ a cuftom-honfe feal ] 
figillo' della dogana. ao 

Cocket [ brisk 5. malapert ] fpavardo », 
sfrontato’, sfacciato è. 

Cocker’ | atracquittance of the cuftom-- 
houfe"]: licenzia! della’ dogana’.. 

Cocket bread’, pane cafalingo è. 

Cocxis®: adj. [ or. leacherous ]. /afez 
vo’, imtemperato*. o 34 i 

CocKLE,:s- [ a fort of {hell fin ] chioc- 
ciola’, s-f.. limaccio d’ acqua . 

Cockle:fhell ,; conchiglia: conca‘, s. fe. 
nicchio's sim... , i 

Cockle-weed [ or darnel ]. /og/z0, s. me. 
erba’ che’ nafce tra le biade . 

Cockle-ttairs, fcala' a chiocciola» 

To: cockle: [ or wrinkle as. fome wool- 
len cloth does] inferefparfi',- raggrinzarfi - 

To cockle. { fpeaking of the.fea'] fchru- 
mare’, parlando del mare’, quando agitato’ 
dalla' tempefta’ genera della fchiuma . 

A: cockling. fea’. mare fehiumofo:. 

COCcKNEY' ,: ss [ a nickname’ given to 
one who: is born and: bred’ in the ‘city of 
London: |; fopranome: ,. che fi da' ad uno 
nato, gi allevato id citta di Londra 3. 
e vuol dive’, un goffo, um gonzo. 

A cockney [ LOS, cockered ,, and'ten- 
derly brought up] um cucco , il' figliuolo» 
più amato dal padre e dalla: madre , une 

figliuon- 


giuocare agli offi- 


96 Cc Oe 
fistiuolo allevato nella bambagia , ciod 
1a delizie, e morbidezze. 
CocKREL; s- [a young cock] ga/letto , 
sim. gallo giovine. < 
© Coco-NUT, v. Cocao-nut. 
~ CocqueT , adj. [or wanton] vzn0 , /eg- 
giere . i 
A cocquet, s. una civetta, wna donna 
vana, donna di finto amore. | 
COCQUETISH 5 adj. vano, leggrere. | 
CocquETRY 5 Ss. c#vettcria, s. f. atti 
donnefchi . dee oa 
Cocrion, s. [a digeftion in the fto- 
mach ] cozione , cocitura , digeftione , s. f. 
CoD 


Cop; s. [or husk] baccello , gufcio,s. m. 
| Peafe-cod, baccello di pifello. — : 
~The cods of a manor a beaft, 7 teftz- 
goli, @ coglioni dun uomo 0 dun’ ant- 
male. 

* Cod [a fea fin] merluzzo. 

The cod ofa filk worm, bozzolo » sm. 

uel gomitolo ovato, dove fs rinchiude il 
Sio filugello facendo la feta. i 
‘ Cod [or pillow ] origlzere, guanciale, 
S. nl. 

Cod [a pîmcufhion ] torfel/o , s. m. 

Cod-piece, brachetta, s.f. lo fparato 
delle brache . 

CoppeD, adj. [ as peafe ] gufciato , che 
ba sufcio, parlando @ alcuni legumi . 

Cope, s. [a volume of the civillaw ] 
codice, Sm. * 

Copicit , s. [a fupplement to a will 
‘er other writing ] codrcillo., s. m. 

‘CODINIACK , 5. [ quiddeny ] mela , 0 
pera cotogna. Lakes 

To ConpLE , verb. 28. bollire , cuocere. 
°° To coddle apples, bollire 0 leffare delle 
mele ». tat ID : 
" Copprin , s. [an apple proper to be 
eoddled or boiled, or ready boiled ] me- 
la buona a pete mela leffa. 


CoEMETRY 5 Sì. [or church yard ] oz 
miterio , S. Me 

Corquar, adj. [ equal to one another J 
coegualeì, infieme eguale . 

COERCION, S. r , 
pifrenamento 3 SM. vifrenazione , s. f. 

CoERcIvE, adj. [ reftraining ] obe raf- 
frena, che tien im freno. 

CoESSENTIAL + ad): [of the fame ef- 
fence ] della medema effenza, o foftanza. 

CoETANEOUS 3 adj. [ of the fame age, 
living together at the fame time ] coer a 
neo, Puna medefima eta. 

COETERNAL, ad}. [ that is eternal with 
another]: coeterno s infieme eterno. 

COEXISTENT , 2dj. [ having an exiit- 
ence’, or being together exiftent at the 
fame time ] che ope nel medefimo tempo. 


CoFFEF, 03 COFFEE-BERRY, S. caffe, 
S, mM. 

Coffee [a fort of drink made with cof 
fee-berries] caffe , forta di bevanda calda. 

tegtazizal. cafa dove fi vende del 
caffe . 

‘ “Coffee-pot , vaso dave fi bolle tl caffe. 

Correr, s. [a cheftor trunk] caffa, 
s. f. cofano, forziere, s.m. 

A little coffer, un forzieretto . 

The king’s coffer, Perario del Rè. 

' CoFFERER , s. [or cofferer of the king’s 
houfhold ] teforzere dell? eraviodel Ré. 

CorrFin , s. [a cafe for a dead body] 
cataletto, s.m.barz,s.f. caffa da morto. 

Coffin for books, fcaffale , feanzia'da 
mettervi libri . 

A coffin of paper, cartotcio , si m. re- 
cipiente fatto di carta vavvolta in-forma 
di corno . 

Coffin [the hollow part of a horfe’s 
foot ] quel vuoto che ft trova fotto pie- 
“de del cavalla. i 


freftraint] raffrenamento. 


COF 


Coffin-maker, facttor di catalett?. 
C 


Coc, s. [acog of a mill wheel] den- 
te di ruota da mulino. 

The cog wheel, ruata dentata. 

To cog [ to footh up or flatter ] 444 
lare, lufingare , lifetave, piaggiare. 

To cog [to,cheat at dice | truffare , 
barattare al giuoco de dadi. + 

CacENT , adj. [ prefling, enforcing ] 
potente, urgente . 

A cogent motive , potente motive. 

Cogent reafon, ragione urgente. 

CocceEp, adj. [ from the verb to cog ] 
adulato, lufingato, lifciato, piaggiato, 
truffato, barattato + 

CoccER , s. adulatare , lufingatore , 
sim. adulatrice, lufingatrice, s.t. 

CoccInNG , s. /ufinga , adulazione , s. f. 

Cogging , adj. ex. a cogging gamefter , 
un furfante , un truffatore , un barat- 
téere. 

CocITABUND , adj. [ full of thoughts, 
thoughtful } penfofe , pion di penfieri , 
penfierofo. 

To Cocirare [to think ] cogitare , 
penfare . 

CoGITATION , s. [the refiection of the 
mind ] cogitazione, s. f. penfiero., S. Me. 

COGLE-STONE 5 S. UNA pietruxza. 

Cocnation,s.[ kindred, alliance ] ca- 
gnazione , s. f. congiunzion di parentado . 

Cognation [ affinity ] affinità, fomi- 
glianza, s.f. 

COGNISANCE , Or COGNIZANCE 4 Ss. 
[ knowledge ] conofcenza, notizia, con- 
tezza, s. f. conofcimento, s.m. 

To take cognizance of a thing, bada- 
re, confiderare, fare attenzione a qual- 
‘che cofa. 

CoGNosciTIvE , adj. [a word ufed by 
philofophers ] cognafcztivo.. 

The cognofcitive faculty , Za facoltà 
cognofcitiva . 

Coc-waARE:, s. [ coarfe: cloths: made 
anciently in the Northof Exgland.] pan- 
ni groffi che fi fabbricavano anticamente 
nelle parti fetténtrionali d° Inghilterra. 


COH. 

To. Conasir [ or dwell together] az- 
tare, 0 dinsorare infieme. 

To cohabit with a woman 
ana donna. 

COHABITATION , S. l’abitare infieme. 

CoeHEIR , s [ a: joint heir with ano- 
ther ] coerede, sm. compagno. nell’ eve- 
dite. 

COHEIRESS 5 Ss. coerede, s. f.. compagna 
nell? eredità. 

To cohere [ to hang together well, to 
agree ] convenire, dirfi , affarfi , effer 
conforme . 

COHERENCE, or CoHERENCY,. S [ & 
greement ] coerenza, congiunzione , s. f. 

There's no coherence in that difcourfe , 
non UV è alcuna congruità in quel difcorfo » 

There's wo coherence, betwixt. thofe 
parts, non-v éconneffione fra quefte parts’. 

CoHERENT , adj. [ that hangstogether] 
coerente , che ha:coerenza:, o. congiunzione . 


» conofcere 


A very coherent difcourfe, uxdifcorfo- 


ben ordinato . 

Co#orT ,s. [amongixthe Romans, was 
ordinarily a band of a-hundred men ] 
coorte, s. f. banda dt 100. foldati in- che 
erano compartite le legioni Romane. 


C.0 I. 

Coir , s. [a fort of cap for womens 
heads ] cujfia. | 

Corre, adj. che ba cuffia. 

Coit, ss fa clutter, noife or tumult ] 
rumore, frataffo , firepito , garbuglio; s. m. 
_ To keep a:coib, far firepite, mettere 
sn garouglio, firepitare». 


COI 


To coil, a cable [featerm, to wind it 
about in the form of a ring | raggomi» 
cellare, 0 raggomitolave una gomena. 

Coin , s. [or money] moneta 5 s. fa 
danaro, s. m. 

Counterfeit coin, moneta falfa . 

To coin [ or make money ] batter mo« 
neta, monetare, coniare. 

* To coin [or invent] fare, inven~ 
tare. 

To coin new words, fare, o inventa 
re nuove parole. © 

CoinaGE., s. [ or coining } #/ batter 
moneta, monetaggio, s.m. fpefa per far 
la moneta. 
| CornED, adj. monetato, coniato, fate 
to, inventato + 

CoINCIDENCE 5 s. [ or meeting ] rin- 
contro , s. Mm. \ 

The coincidence of two lines, # rine 
contro di due lince. i 

CoINCIDENT , adj. [ happening toge- 
ther ] che accade o fuccede nel medefime - 
tempo + 

Coines, or QuINES, S [ the corners 
of walls ] cantonata, s. f. canto, canto 
ne, angolo, s.m. 

Coines [ or printer’s pins , to faftew 
letters to their frames ] biesta di flame 
patere. 

COINER, Ss. monetieré 5 coniatore , Se Me 

A falfe coiner, un monetiere falfo. 

COINING , S. 71 coniare 5 0 monetare & 
monetaggio. i | 

* A coining of new words, introdw 
zione di nuove parole . 

CoIsTREL + s. [a young lad] un ra 
gazzo , un giovanaftro.» si 

CoiTE, s. [or quoite ] morel/a, s. fe 
laftruccia colla quale fi giuoca , tirando= 
la al lesco. 
\ To play at. coites., giuocare alle me- 


relle 
CO. K.. 
COKER 5 sì artefice, seme 
Coxes, s. [ a meer fool, a ninney jum 
balordo , uno feciocco , un minchione. 
Coxers , s. [ filher-men?s. boats ] /ti 
vali di se a 


Corp, s.[ cold weather] freddo, s. me 

Cold [or rheum ] catarro , s.m. #3 
freddatura . 

I have got a great cold, ho un graw 
catarro , 0 fono malto. infreddato. 

To catch. cold, snfreddarfi .. 

A cold upon heat, c/murro .. 

To catch cold upon heat , aver #/ cin 
MUTO 

Cold, adj. [contrary of hot] fredde s. 
di qualità e di natura fredda.» - 

Cold weather, tempo freddo . 

A cold wind, un vento freddo. 

Fo be of a sold conttitution., effer d? wa: 
temperamento freddo, 

To be cold, aver freddo. ; 

To kill one in cold blood, ammazzae 
rs und în fangue freddo. 

x Cold [ referved. ,, indifferent ] frede. 
do, pigro, lento, agiato. ». i 

To grow cold, reffreddarfi . 

A cold comfort, «n trifto conforto. 

"Fo give one but.a cold entertainment. 
trattar uno freddamente «. 

CoLpis®, adj. [ fomething cold ].fred* 
diccio s alquanto freddo. i 

X CoLpiy , adv. freddamente. ». con 
freddezza, pigramente , lentamente, @ 
malincorpa » ; 

To receive one coldly , ricever uno 
freddamente . ; 

He fpoke it fo very coldly , Jo. diffe 
d’ una maniera sì freada. id 

COLDNESS) Se freddezza». |. 

The coldnefs.. of. water 3, Za. freddezza 


dell? acqua. x Colds 
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| È the ftone is fet] caffone, s. m. quella parte 
| dlell’anelloì, dov è pofta e legata la gem-. 
ma. | . 


EOS 


CoLeT, s. [that part of a ring where 


CoLewoRT; s. [ cole ] cavolo. 

CoLIBERT , s. [tenants of villains ma- 
de free] /iberto . È 

CoLick , or CHOLICK, s. { a violent 
griping in the guts] colica , sf. 
‘The ftone colick , #/ mal di pietra. 
~ One troubled with the colick, colico , 
s.m. colui che ha la colica. 

To Cot [to embrace about the neck ] 
abbracciare . 


CoLapseD, adj. [or decay’d] Seaduto ee 


yovinato. 


CoLLar, s. collare , collaretto , s.m. 


The collar of a doublet , collaretto di 
giubone. . n 
To take one by the collar, pigliar uno 
per il collare. i 

“A dog’s collar, collave di cane. 

A horfe coliar, collave di cavallo. 

Collar of effes [a collar of afs] collana 
de cavalieri della giartiera. — 

Collar days, ¢ giorni che è cavalieri della 
giartiera portano la collana. i 

A collar of brawn, un pezze di carne 
Salata di forma rotonda. 

The collar of a band, co/laretto + ; 

An iron collar for offenders , collare di 


| ferro, che fi mette al collo a malfattori . 
vut of the collar 


To slip one’s neck re 
[to get out of a bad bufinefs ] uJczrfene 
pel rotto dellacuffia , liberarfi da pericolo 
fenza noja , 0 intereffe. 

To CoLLate [ or beftow ] conferire, 
dare. pref. conferifco , do. pret. diedi . 

To collate a living , conferire un bene- 


io. 

To collate [or compare] comparare, pa- 
VAZONAYE.» dl 

To collate a book [ to fee by the fi- 
guature of the sheets whether it be right 

or no] collazionare un libro. È, 

CoLLATED, 2dj. conferito, dato, compa- 
rato, paragonato . i 

i tes An adj. [not dire&] co/la- 
serale . i ; 

The cardinal arid collateral winds, # 
venti cardinali, e collaterali .. 

A collateral degree of kindred [as un- 
cles , ©'c.] linea collaterale , 0 traverfale. 

COLLATION ; s- [or beftowing of a 
benefice] collazione , 0 conferimento di be- 
neficio . 4 

Coliation [orentertainment] colezione, 
merenda , s.f. my 

Collation [ or comparing ] collazione , 
comparazione , s. f. 

To CoLLaup [ to commend ] commen- 
dare, lodare. 

COLLEAGUE, s. [a fellow or compartner 
in any office ] cellega , s. m. compagno nel 
magiftrato , 0 ufficio. 

CoLLEcT, s. [ a short prayer appro- 
priated to any particular day or occafion] 
colletta, collezione, s. f. 

The collect for the king, /a colletta, 0 
preghiera per il Re. 

To colle& for gather] 
letta, raccogliere. 1 

COLLECTANEOUS , adj. [ gathered out 
of feveral things or places] collettizio, 
ragunaticcio . 

COLLECTED , adj. raccolto. ‘ 

CE Va , ss colletta , collezione , 
nh 

Cottection, s. [ or gathering ] colle. 
zione ,s. f. quell’ impofrzione , che fi rifcuo- 
te da’ collettori. 

A collection of books, una collezione 
di libri. 

Tom. II. 


fare una col- 


7 Cote toldnefs [refervednefs ] freddezza s © 
| pigrezza , lentezza , s. f. a 
" Core, s. [or coleworts] cavolo, s.m.- 


- 


RAR fo 
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Cottecririous , adj. [gathered up and 
own] collettizio', ragunaticcio. © — 
COLLECTIVE, adj. collettivo. 
A collective noun, un nome collettivo è 
COLLECTIVELY » adv. [ inva colle&ive 
fenfe ] collettivamente,in modo collettivo. 
COLLECTOR, s. collettore è sim. che 


- raccoglie , che rifcuote . 


COLLEDGE , or COLLEGE, s. [ acom- 
pany or fociety of perfons of the fame 
proteffion ] collegio, s. m. congregazio- 
ne, adunanza d’uomini d'autorità , e di 
governo è 

A college inan univerfity, collegio in 
una univerfità. 

‘The college of cardinals, #/ collegio de 
cardinali « 

CoLLEGER, s. [ a member of a cole 
lege ] membro d’un collegio. 

COLLEGIATE , adj. [ a ftudent ofa col- 
lege | fiudente @un collegio. 

Collegiate, adj. [ belonging to a col- 
lege ] collegzato. . 

A collegiate church, chiefa collegiata. 

CorLEGuE, v. Colleague. i 

CoLLERy, s. [a ftore houfe ofcoals] 
carboniera , s. f. CE, 

CoLLET, v. Colet. ae 

To Corrine [ to beat ,<knock , or 
bruife together ] galterire , dibattere , 
percuotere infieme , ftiacciare , fchiacciare « 

COLLIER , s. [ one who deals in coals ] 
mercante di carbone di terra . i 

Collier, s. [ afhip to carry coals } baf- 


timento che carica carboni . 
To CoLLIMaTE [ to level at, or aim 
at the mark | avvifare 5 mirare , tordi 
MITA è E : i 
COLLIMATION , S. [ an aiming at ] P 
avvifare s il mirare, 0 tor di mira. 

CoLtLision , s- [a dafhing or ftriking 
of one body againft another | dibattimen- 
to, fcontramento , s. Me 

CoLLocaTION , s. [ a placing or fet- 
ting in order | collocazione s, s. f. accon- 
CIAMENTO , Sì Mm. 

CoLLocx ,s. [ a pail with one handle ] 
Secchia , s. f. i 

To CoxLoGue [to flatter, coaks, or 
footh up ] lufingare, adulare , vezzeg- 
giare, accarezzare + 

COLLOGUED , ad). lufingato , adulata, 
VEZZEBZGIALO y ACCAVEZZALO + io 

CoLLop, s. [ a cut or slice of meat J 
fetta di carne. 

Scotch collops ,: fette di vitella appa- 
vecchiata alla fcozzefe . 

CoLLoquy , s. [ a talking together, a 
conference ] colloquio, parlamento infie- 
me, s. m. collocuzione , s. f. 

Erafmus his colloquies , # 
raggionamenti d Erafmo . i 

COLLUCTATION ; s. [ a ftruggling to- 
gether | Jetta ; s. f. combattimento, s. m. 

To CoLLupe [ to plead by. covin , 
with ‘intent to le) ufar collufione 3 
intenderfi infieme con intento d’ingan- 
nare i 

COLLUSION , s. [ a fraudulent contriv- 
ance between two or more parties to 
bring an aftion one againît another for 
fome deceitful end ] collufione, s. f. in- 
ganno , s. m. termine de’ legifti . 

Cory, s. [the black that fticks to the 
pots ] fumo che s° attacca alle pile 0 fi- 
mili vafi è o 

Cotry’p, adj. nero 3 affumicato . 

COLLYFLOWER) cavelfiere, s. m. 

To colly [ a hawk , is faid to colly 


collegui , 0 


when {he ftretches out her neck ftreight. 


forward ] allungare 32 collo , parlando 
d’un falcone . 

CoLLyRIUM, s. [ any liquid medicine 
defigned to cure difeafes of the eyes ] co/- 
lirio , sì m. medicamento da occhi. 

Coton, s. [ the fecond of the great 


x 


n SR ON F 
guts ] colon, s. m. sl pi; ii 
retin. 9 sl più largo degli im 

, Colon [in grammar, a point marked 
thus C:) which ihews iat the fenten- 
ce is imperfect or not entire, but the fen= 
fe ftili depending ] due punti. 

COLONADE, s. [ carriage of pillars runt- 
ning quite round a building ] colonnato 
S Mm. quantità , e ordine dî colonne difpon 
Ste in una fabbrica . 

COLONEL, s. [ the chief commander 
of a regiment of horfeor foot ] colonnel- 
lo, s.m. comandante d’un reggimento di 
cavalleria o infanteria . 

CoLony, s. [ a plantation, a compa» 
ny of people tranfplanted from one place 
to another ] colonia, s. f. popolo manda- 
toad abitare un paefe colle fteffe leggi del- 
la città che lo manda. 

.CoLoquiNnTIDA ys. [ anherb ] cologuine 
tida, s. f. fpezie d’ erba. 

CoLorzonIA , or CoLoFoNnIA , s. [ any 
pitch or refin made by extraction of the 
thinner parts of terebinthinous juices ] co- 
lofonia , s. f. 

CororarTion, s. [ a colouring ] cole« 
razione, s. f. 

Coloration [it chymiftry, the bright. 
ening of gold or filver ] 2} pulimento dell’ 
oro o deli’ argento . 

CoLoss , or CoLessus, s. [a large fta- 
tue ] coloffo, s. m. ftatua , che eccede di 
grandezza. 

CoLour, s. { that fenfation we per- 
ceive when we look upon any coloured 
body ] colores. m. quelch è nella fuperfia 
cie de’ corpi , che ce li rende vifbili, 

A fine colour, ut bel colore. 

A dark colour, color bruno. 

Colour[complettion] colore,carnazione. 

She hasa fine colour, ella ba un bel cos 
lore 0 carnagione + 

Colour [ at cards ] #/ feme delle carte. 

Colour { or pretence ] colore , prete 
fo, s. ms. apparenza , finzione, fimula- 
zione, s. f. 

Rhetorical colours [ flourifhes or or 
naments ] colori, 0 ornamenti rettoritin © 

Colours [ the banner of a company of 
foldiers ] infegna, bandiera, s. f. 

He is run away from his colours, egli 
ha difertato. n 

The colour of a picture , #7 colorite d' 
una pittura. 

To fet one out in his colours, rappre 
Sentare uno al vivo, 0 tale quale è. 

When I went to fpeak to her, her:ico« 
lour rofe prefently , quando andai per pir= 
lavle, 5 arrofsì tutta nel vifo. 

To change colour, cangiarfi nel vifo. 

To colour [togive a colour] colorzre, 
colorire , dar colore, tigner con colore. 

To colour a map, #/uminare una 
carta . 

To colour the hair, tiamere i capelli. 

X To colour [ to palliate, to cloke 4 
or excufe ] colorare, vicoprire, fimulai'es 

To colour one’s cruelty with the nam 
of juftice, colorare, o coprire altrui tru- 
delta fotto °% velo della giuftizia. 

To colour [ to blu ] arroffire, pref. 
anroffifco. 

COLOURABLE + ‘adj. ex. a colourable. 
ps > un pretefto ‘fpeziofo, ‘0 plaufir 

ile. 

CoLourRED j adj. colorato, colorito » 

Party cotoured , bifcolore, mifchio. | 

Coloured [ or palliated ] colorato, #5 
coperto , fimulato, palliato. i 

CoLourING | s. coloramento , s. m. #6 
colorare . 

Corr, s. [ or blow] co/po, s. m. bote 
ta, percoffa, s. £. » 

Colp [a bit of any thing ] un pezzo 
un tozzo , un boccone di che che fi fia. © 

N ColT,. ; 


93 COM 
Sor ,s- [a young horfe, mare, or afs] 
puledro, s.m. fi dice al cavallo all af- 
no, al mulo, dalla nafcita al domarf. 
The colt of an afs, un’ afinello. 
Aragged coit may make a good horfe, 
un cattivo puledro può divenire un buon 
cavallo, cioè un fanciullo cattivo, può 
divenire un’ uomodabbene . | 
Colts-foot , s.[ an herb ] farfaro, s. m. 
unghia cavallina, s.f. fpezie d’ erba. — 
Colts-teeth ; denti di latte , i primi 
denti che fpuntano agli animali. | 
Colt-ftaff, s. curro, s. m. /egno rzton- 
do, non molto lungo , il quale fi mette 
Sotto pietre, 0 fimili cofe gravi, ber fare 
le andare, e muovere facs/mente. 
COLUMBARY, s. [a pigeon houfe ] co- 


lombaja , s. f. colombajo, s. m. fanza. 


dove ftanno î colombi, e dov’ e? covano. 

COLUMBINE, s. [an herb] colombina 
s. f. fpezie d’ erba. - 

Columbine , adj. [dove like ] colom- 
bino, di colombo, fimile al colombo. 

COLUMN 5 s. [a round pillar ] colon 
na, 5. f. 

A column ofa book, colonna di libro. 

A column [ in the military art, the long 
file or row of troops, or of baggage of 
an army in march ] colonna 4 fila dun 
efercito . 
. CoLurEs , s. [two circles which in- 
terfe& one another at right angles inthe 
polesof the world ] coluri, s. m. due cer- 
chi maffimi della sfera celefte, che diftin- 
guono 1 folftizy e gli equinozzj. 

CoLworT, s. cavolo, s,m. 

COM. 
Coms, s. [an inftrument tountangle , 


_ and trim the locks ] pettine, s.m. 


\ & box comb, an ivory comb, ur pet. 
tine di boffo, 0 d’ avorio. 

_The teeth of a comb, édentid’ un pet- 
$2626.53 205 ES 

Comb cafe, pettinieva,s. f. © 

-Comb brufh , fcopetta da nettare at 
pettine. 

Comb maker, pettinagnoloy s.m. que- 
gli, che fa î pettini. 

A cock’s comb, erefta di gallo. 

* A coxcomb [a fool,a ninny] uno fezoc- 
#0, un balordo , un minchione sun gonzo. 

A horfe comb , or curry comb, una 
frregghia , frumento di ferro dentato , col 
quale ie ftvegghiano i cavalli. x 

A flax comb.,. «n carde da cardare il 
lino è : 

A hottey comb, favo, fiale,s.m. guel- 
lo parte di cera, dove fono le celle delle 
pecchie. x 

A comb for dale betwixt two hills ] 
una valle, un vallone. 

A comb [ a meafure of dry things hold- 
ing four bufhels ] certa mifura di cofe 
Secche, che contiene quattro ftai .. 

To comb [to untangle the hair ] petti 
nare è : 

_ To comb a child’s head, pettinare un 
fanciullo . 

To comb one’s head, pettinarfi è 

To comb a horfe , ftresghiare un ca- 
puo dr Î 

o comb [ or card wool, or flax ] fcar- 
daffar della lana. 7 fA 
‘ To comb flax or hemp , cardare del 
dino , della canapa. 

COMBATANT , s. [a fighting man ] 
combattente. 

Combatant , adj. in heraldry , two lions 
are faid to be combatant, when they are 
borne in a coat of-arms rampant with 
theiryfaces toward eachother, ina fight- 
ing ‘pofture ] oppoffo. — 

CoOMBATE, s. [a battle or fight ] com- 
batt imento, s.m. 

A fingle combate , wn combattimento 
di folo a folo, un duello. 


COS Oi: i 

To combate [to fight ] combattere, fa 
battaglia infieme. 7 

To combate an opinion, oppugnare un 
opintone è : ; ) 

ComBeD, adj. pettinato è cardato. 

Comser , s. [ perplexity , trouble ] 
noja, perpleffità, anguftia, s. f. fafti- 
dio, imbarazzo , s. m. 

To comber, s. to incumber. — 

COMBINATION 4 Ss. [ confpiracy ] tra- 
ma, cofpirazione , congiura, s.f. 

Combination { conjunétion | combagian 
mento , congiugnimento , s. m. 

To ComBINE [or jointogether ] com- 
baciare 5 e combagiare, congivgner bene 
infieme legno con legno, pietra con pie- 
tra, ferro con ferro. 

_#* To combine [ or plot together ] tra- 
mare, cofpirare, infidiare, congiurare . 

: COMBING., adj. ex. a combing cloth 
[anightrail ] mantellina , s.f. rocchetto s 
Se Mo: 

ComBURGESS , s. [ a fellow citizen]. 
concittadino . ; CR 

CoMBUSTIBLE , adj. [ apt to burn ] 
combufrbile , che facilmente 8 abbrucia. 

COMBUSTION, s. [ or burning ] combu- 
ftione, s. f. incendio , abbruciamento , s. m. 

% Combuftion [ or hurly-burly ] con- 
fufione, s. f. tumulto, difordine, pavapi- 
glia, s.m. 

The whole kingdom was in combu- 
ftion, tutto’! regno era in difordine . 

To Come [to draw nigh , to appro» 
ach }ovenire. pref. vengo. pret. venni. 

Come here, venite qua. i 

To come to a place . arriveve 272 UN 
luogo . È 

To come froma place, venire da qual- 
che luogo . 

To come to one , andare o venire da 
UNO è sa 

Come to me to morrow , venite da 
me domani . i 

I hall come to you, verrò da voi. 

To come to thecrown, pervenire alla 
COVONA è si 

To come [to accoft, to draw near] 
accoftarfi y avvicinarfi , prefentarfi. 

He came to the king in an infolent 
manner , prefentoffi al Rè con una ma- 
niera infolente « : 

To come [to amount ] montare , ve- 
nive, coftave. 

The reckoning comes to ten crowns, 
sl conto monta a dieci feudi. 

The cloth only comes to five pounds, 
#1 panno folamente mi cofta dieci doppie . 
/ It comes all to the fame thing, è 
tutt’ uno. 

All his difcourfe comes to this, que- 
fia è la fomma , o la foftanza del fuo 
difcorfo 

To come, to end [to have an iffue ] 
finire, terminare. 

We fhall fee what thefe things will 
come to , vedremo come finiranno quefte 
cofe, vedremo dove quefte cofe andranno 
A parare» 

See what I am come to , vedi a che 
fon ridotto . 
| To come [as a woman with child ] 
fare in parto, o per partorire . 

To come to a fhameful death , fare 
una morte ignominiofa . ; 

To come to an eftate è pervenire ad 
una eredità » 

When all comes to all, alla per fine, 
in famma. 


‘ 


F; To come to mifery , effer ridotto a mi- 

eria + 

You will come to fome mifchief or 

other, vi accaderà qualche difgrazia . 
_To come to good [to fucceed ] riyf- 

cure , profperare . 

I defire no more than what comes to 
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ny Tare, non domando che quel che mi 
cea. i 4 ant 
. To come to life, prender vita. << *© 

To cometo life again, rifufeirare x Wi sta 
ventre , vicuperare sl fentimento, ritor= 
a? se. os sep 
_ When it comes to your turn, gyando 
tl voftro giro farà venuto, ada toc- 
cherà a voi. i ert 

What does all his cunning come to ?. 
a che fervono tutte le fue aftuzie? 

I am more obliged to you than that 
comes to, /e obbligazioni che vi profef- 
So fono via più grandi. 

To come to an agreement , accomo- 
darf, accordarfi, convenire, fare un ace 
cordo , venire a patti, | 

When I come to die 
morire . 

. I would not have him come to any 
piva » non vorrei che li fuccedeffe alcun 
male. . : we 

To come to one’s felf again, rinvenze 
ve ricuperare il fentimento .. 7 i 

He came to my terms, abbracciò le 
condizioni che li proponevo. — 

To come to a conclufion , conchiude« 
re, veftar d’ accordo , rifolvere. 

"To come to reafonable terms, metterfà 
alla ragione. i i 

And come the worft that can come 4 
al peggiode’ peggi, il peggio che ne pof- 
Sa Succedere. 

They were near coming to handy 
blows , poco mancò , che non veniffera 
alle mant. 

‘To come to preferment 
far fortuna. 

How should I come to know it ? i” 
che modo poffo to faperlo? © — 

How came you to do.that ? perché 
avete fatto ciò? 

If Ican but come to fpeak with him, 
bafta folamente che io li parli. 

To come to pafs, arrivare , fuccedere y 
avvenire . 

No body thought this would come ta 
pafs , niffuno avrebbe mai creduto, che 
ciò farebbe avvenuto. 

To come to and fro 
mo qua e la. 

o come into trouble , zztrigar 
metterfi in qualche imbroglio : ii 
So come into danger , efporfi a peri- 
colo. ee 

Your letter never came into my hands, 
la vofiva lettera non mi è capitata ane 
cora . 
Pe come into bufinefs , entrare negli 
a AVE è 

To come at 
giugnere . 

To come at [ orobtain a thing] otte 
nere, pervenire, guadagnare. pref. otten> 
&0, pervengo. pret. ottenni, pervenni. 

To come in, entrare. 

_ The letters which are come into day , 
le lettere che fono capitate hoggi. 

r °Twill be a good while before dinner 
comes in , fara un pezzo prima che 8 
pranzo fia in ordine. 

If any obftacle comes in the way, fe 
qualche oftacolo vi s” interponeffe , È Af= 
vivaffe qualche impedimento . 

To come in [ to yield and fubmit ] ce- 
dere renderfi , fottometterfi . 

To come in as an heir, pretendere all’ 
eredità . 

To come out, ufcire. 

He came out juft now 
ufcito. 

His teeth begin to come out, # denti 
cominciano a fpuntarli. i 

When fhall your book come out ? #2 
voftro libro quando farà dato alla luce, 
o pubblicato 


è 


» quando verrò a 


9 avvanzarfi 4 


9 andaree venire y 


[ to overtake ] arrivare 5 


> È appunto 


To co» 











Com 


n a i 
ro tome out [ or appear ] apparire è 


— farti vedere. | 


To come out [as bloffoms do] fpun- 
tare. 

To come out [as a ftardoes ] fpunta- 
se, cominciare a nafcere, apparire. pref. 
apparifco . > nai 

To come up, Salire , montare. pref. 

algo. REST Seis 

f defire him’ to come up, diteli di fa- 
lire . 3 

‘The corn begins to come up , 4 gra- 
no comincia a fpuntare . da 

To come up to one , abbordare uno , 
accoftarfi, 0 avvicinarfi ad uno. 
| To come up to a fhip, abbordare, ur- 
tare, inveftire un vafcello. 

Teat nothing but what comes up, vo- 
mito tutto quel che mangio. 

The beauties of the body cannot come 
up to thofe/of the mind, /e bellezze del 
corpo fono di gran ene inferiori a quel- 
de del? anima , o le bellezze del corpo 
non poffono agguagliarfi a quelle dell’ 


That comes up to the meaning of this 
fable», guefto è il fenfo della favola. 
To come down , fcendere, andare, 0 
venire giù. i 
To come afunder, disfarfi, andare in 
pezzi, Leah Separarfi . 
To come back , : 
To come again, agate 4 
To come back again , fia 
To come about, girare, fare il giro. 
What do you come about ? che cerca- 
se, che volete, che domandare? 

To come together, wnirfi, radunarfi » 
aCCozZarfi « 

To come together [to marry] mari- 
tarfi, ammogliarfi « 

To come along, camminare, andare, 
venire . 

Will you come along with me, vole- 
te anda? meco. 

Come along, come along, camminate 
prefto. P ‘ 

To come after, feguitare. 

To come after one in a place, fusce- 
‘dere, o entrave nell altrui luogo. 

To come next, fuccedere, fesuire . 

To come away , venir via, andarfe- 
ne , partire + 

To come on, i 

To come forward, È rn Sho 

To come forward in one’s learning , 
profittare nello ftudio. stir 

Come on [ oraway withit] fu, via, 
animo . 

To come of [ or defcend ] difcendere, 
trarre origine , effer nato. 

He is come of good friends, egli éna- 
to di buoni parenti , egli difcende d una 
buona famiglia. 

To come off, cafcare « ‘ty 

All my hair comes off, tutti i capelli 
mi cafcano . o i 

To come off with credit , sbrigarfi d’ un 
negozio con credito . 

o you think to come off fo? crédete 
effer libero a sì buon mercato. 

This will make your skin come of, 
quefto vi fcortichera la pelle. 

You will come off a lofer y voi ci per- 
devete', vot farete perditore , voi averete 
la peggio». 

To come off conqueror, effer vittorio» 
So, aver la vittoria. 

To come off with the worft, aver Ja 
peggio è 

What will come of thee ? che fard 
di te? 

To come by » paffare per. 

How did you come by it? za che mo- 
do avete avuto , in che modo l'avete 
acquiftato , 0 capito. 
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To come upon, forprendere 

He came upon me, when I leaft 
thought of him, mi forprefe quando me- 
no ci penfavo. , 

To come upon one with force, avven- 
tarfi, fpignerfis gittarfi con impeto fopra 
che che fi fia. 

A fudden fear came upon him, fu af 
Salito da un fubito timore. 

‘When the fit comes upon me, quan 
do mi piglia la febbre. 

I never came upon the back of a bet- 
ter nag > non ho mai cavalcato un mi- 
glior cavallo . 

A great war is coming upon us, una 
Sfansuinofa guerra ci minaccia. 

I fhall come upon you for it, voz me 
la pagherete. 

Before this great evil came upon us , 
prima che quefto male ci arrivaffe. 

To come short of a thing, non aver 
Succeffo , non venire a fine di che che fi 
ia. 
} To come short of [to be inferior to ] 
effer inferiore, cedere, non arrivare. 

If liberality and complaifance will do 
it, I will not come short of any , fe Vef- 
fer liberale, e civile baftano, io non la 
cederò a niffuno. 

To come, adj. futuro. E 

The time to come, :/ futuro. 

For the time to come, a// avvenire, 
d’ora in avanti. — 

Come, adj. venuto. v. to tome. 

Firît come , firft ferved, 7 primi ve- 
nuti, devono effere primi ferviti. 

This day come fortnight , fra, 7m quia- 
dici ‘giorni , da quì a quindici giorno. 

My defign is come to nothing, 7] mio 
difegno è fvanito . 

_COMEDIAN , s. [a writer or actor of 
comedies ] un” poeta comico, 0 un comir 
co, un commediante, coluz che recita in 
commedia . 

 Comepny, s. [a fort of dramatick poe- 
fie ] commedia , s.f. poema rapprefenta- 
tivo di private perfone. wid 

COMELINESS, s.[ beauty, grace ] bel- 
lezza , leggiadria, vaghezza, grazia 5 
avvenentezza , gentilezza , Se 

CoMELyY, adj. [ handfome ; beautiful, 
graceful | bello, vaga, vezzofo , avvenen- 
te, gentile , sraziofo , di maniere graziofe . 

Comely [ or feemly ] convenevole , one- 
fto, decoro , decorofo, decente. <« 

Comely , adv. bellamente , vagamente , 
‘vezzofamente 5 graziofamente , gentil» 
mente, CON SYAazia » avvenentemente + 

Comely [ decently ] convenevolmente , 
oneftamente , decentemente 4 con decoro. 

ComME OFF, s. [ fhift or pretence ] pre- 
tefto, [campo , rigiro, futterfugio, s.m. 
Scusa è 

COMER, s. venuto. — 

To “all comets, @ tutti i vegnenti. 

A new comer, un foraftiero. 

For comers and goers, per quelli che 
vanno e Vengono è 

ComerT , s. [a blazing ftar]} wna co- 
meta, una ftella cometa. n RI 

Comrits , s. [ fweet-meats ] confetti, 
s.m. mandorla y pinnocchio 4 piftacchio, 
mocciuola , e fimile, coperto di zucchero . 

A comfits maker , confettiere , s. me 
colui che fa, e vende i confetti. 

ComrortT, s. f confolation } conforto, 
riftoro , s. m. confolazione , s. f. 

Comfort [ pleafure 5 enjoyment } con- 
forto, contento, piacere, agio, s.m. fo- 
disfazione x ricreazione y s. t. 

i have no comfort in this life 5 son 
ho conforto o piacere alcuno in quefto 
mondo». i 

To comfort [to cafe ] confortare, al- 


leggerire il dolore altrui con ragioni, e 


parole piacevoli + 


CoM 

To comfort one in histroubles, confor 
tare alcuno nelle fue avuerfita. sp 

To comfort [ or rejoice ] confortare, vi- 
forare, ricreare. © 

The very fight of him does comfort 
me, mi fento tutto confortare folo in ve- 
derlo. hee 

To comfort one up [ to chear him up J 
animare uno, farli animo. 

COMFORTABLE , ad). [ giving eafe ] 
confortante, confortativo , che ha virtà 
di confortare, ricreativo , confortevole. 

Comfortable news, grate novelle. 

Toliveacomfortable life, menare una 
vita contenta. 

* COMFORTABLENESS, s.[ eafe ] confor- 
tagione 5 confortazione , s. f. conforta» 
mento, conforto, rifforo, s.m. 

CoMFORTABLY , adv. contentamente , 
lietamente , allegramente. 

He lives very comfortably, mena una 
vita molto contenta + 

CoMFORTED, adj. confortato, confolato « 

COMFORTER , S- confortatore , confola- 
fore, Ss. Mm. 

God is the great comforter of fuch as 
are in trouble, Iddio è il gran conforta» 
tore degli afflitti. 

COMFORTING 5 Sì conforfamento , S. Me 
i] confortare. 

COMFORTLESS, adj. snconfolabile, che 
non ha niffun conforto , privo d’ ogni con- 
folazione è | 

ComFrey, or Comrry [a fort ofherb] 
confolida maggiore, erba . 

Comicat , adj. [fit for comedy ] co» 
mico, proprio da comedia . 

Comical [ merry, facetious, pleafant J 
piacevole s vidicolo » faceto , burlefco 3 
allegro « aio) 

Comin, v. Cumming. 

ComInG, s. [ from tocome] venuta 4 
s. f. a1 venire, arrivo, s.m. 

Singe my coming , dopo 
nutd e f 

At his coming, a/ fuo arrivo. i 

Coming in [income ] entrata, rendi» 
$44: S« fai . me 

His laying out exceeds his coming iny 
le fue fpefe eccedono le fue entrate. 

Coming , adj. [prone , or forward] 
inclinato, dedito, difnaita portato. 

+ A coming ftomach , ua buon appe- 
tito Di 

A coming wench, un2 donna tenera 
di calcagno, donna che facilmente fi la- 
fcîa fvolgere. A; 

Comma, s. [ one of the points or ftops 
in writing, and itis marked thus C, ) waa 
virgola « i 

COMMAND, s. [ ororder ] comando , co- 
mandamento , ordine , s.m. 

} come to receive your commands y 
vengo a ricevere i voftri comandi « 

I am ready to obferve your commands 5 
fon pronto ad efeguire 2 voftri ordini 

Command [ charge» gévernment ] 60 
mando, goyerno y Seme _ 

To have the command of an army 4 
aver il comando d’un efercito.  — » 

To have a command [ or office inthe 
army | averunuffizio , o carica nell’ efer- 
cito « i 

I am at your command , fono al fuo 
comando, o alla fua difpofizione è £ 

He has no command of himfelf, egli 


la mia ve- 


“non è padron di fe fteffo 4 egli non fa 


vincerfi , 0 moderarfi « 
He has the command 
both of French and EnglifM , egli po 
de, o egli è egualmente, prattico 
lingua Francefe ed Inglefe. . 
To have the command of his paffions: 4 
faper moderare o vincere Le fue vaffioni , 
To command [or order ] comandare.» 
ordinare » dare eae 


indifferently 
(72 
ella 


2 I com- 


A te Dab aad 


tà) 
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_ I command you to do it., vi coman- 
do di farlo. c'e ‘ 

To command [ or to have the com- 
mand ] comandare, aver il comando , reg- 
gere. pret. reffi. — 

To command an army, a regiment or 
a company, comandare un efercito 5 un 
reggimento , 0 una compagnia. 

The citadel commands the city, /a cit- 
tadella domina la città. 

To command one’s felf, vincer fe 
Riello. | 

To command one’s paffions, domina- 
ve, moderare, vaffrenare le fue paffiont. 

To command a fum of money, avere 
una fomma di danariî al fuo comando , 
poter difponere d’una fomma di danari. 

To command filence, impor filenzio . 

Your beauty commands love and re- 
fpe& to every body, Ja vofira bellezza 
înfpira ad ognuno amore e rifpetto. 

We cannot command our likings, 707 
mon fiamo padroni delle noftre inclinazio- 
nz, le noffre inclinazioni fon libere. 

COMMANDED, adj. comandato. v. to 
command . 

Iam commanded fo to do , cos? mf 
vien comandato. 

COMMANDER, s. [ one who has com- 
mand, a chief officer or general ] coman- 
dante , capitano , generale, capo, s. m. 

The commander of an army 4 # co- 
mandante , 0 generale dun’ efercito. 

A commander of a fquadron at fea , 
capo di fguadra . 

A commander [ governor of a com- 
mandry, or order of religious knights ] 
commendatore y s. m. quello che sode la 
commenda . ESE 

A commander [ or paving beetle ] 
mazzeranga , s. f. firumento con che fi 
MAZZEVANZA + 

_ COMMANDING , S. comandamento, s.m. 
sl comandare. | — tiger ad 

COMMANDMENT, s. comandamento, pre- 
getto, s.m. lesge, s.f. 

‘The ten commandments , # dieci co- 
mandamenti... 

CoMMANDRY;, s. [a mattour with which 
lands or tenements are occuped, belong 
ing to the priory of any ordet of knights ] 
commenda , s.f. rendita ecclefiaftica data 
a godere a cavaliere. 

‘To COoMmMEMORATE [ to celebrate the 
memory of a worthy perfon or thing ] 
commemorare , vanzmemorare. 

ComMEMORATION , s. [ a folemn re- 
membrance | commemorazione 5 memoria’, 
sicordanza , 3. f. 

To make a commemoration ofa {aint , 
Far commemorazione d’un fanto:. 

To CoMMENCE [ to begin ] cominciare, 
dar principio 4 prineîpiare, incominciare. 

To commence an affion againft one , 
antentave , 0 entrare un’ azione contro ad 
uno. î 

To commence [to take a degree in 
an univerfity ] prender una matricola 0 
grado in una unsiverfità , addottorarfi , 
matricolarfi. 

To commence a doétor 
Fark dottore. 

To commence an author, ereggerfi, 0 
Spacciarf per autore . 

.CommencED, adj. cominciato, prin- 
euprato , incominciato è 

COMMENCEMENT, s. [ the time when 
findents commence, i. e. beginto be ma- 
fter of arts , in the univerfity of Cam- 
bridge | il tempo, nel quale uno ftuden- 
te Ss addottora nell” univerfità di Cam. 
bridge. . 

To Commenp [ or praife ] commenda- 
ve, lodare, approvare. 

Every body commends him, vien com- 
wendgte da ognuno . ; 
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I commend you for it, ve ne Jodo. 

To amen one’s felf, commendarfi 5 
lodarfi, vantarfi + i para: 

A well bred man never commends nor 
difcommends himfelf , un’ uomo onorato 
non fi loda ne fi biafima mai. 

To commend for recommend ] com- 
mendare , raccomandare + ; È 

Icommend it to your truft, velo rac- 
comando . ; ? 

To commend one’s fpirit to God, rae- 
comandarfi l’anima a Dio. 

Pray commend me to him, dz grazia 
Salutatemelo di parte mia , vi prego di 
riverttlo da parte mia. 

To commend highly , efaltare, magni- 
ficare . ‘ x 

CoMMENDABLE ; adj. [ praife-worthy ] 
commendabile, degno d’ effer commenda» 
to, lodevole, laudabile. 

A commendable aftion , un’ azione come 
mendabile, o degna di lode. 

COMMENDABLY, adv. lodevo/mente, con 
lode , con onore . 

COMMENDAM, S. [avoid benefice com- 
mended to an able clerk. , till it be o- 
therwife difpofed of } benefizia in com- 
menda + 

COMMENDATION, s. [.a praifing ] com- 
mendamento , s.m. commendazione , s. f. 

Letters of commendation , Zettere di 
yaccomandazione. 

Commendations [ fervice or refpetts 
convey’d to one ] bacciamani , faluti , 
complimenti. i i 
__To fend one’s commendations, fare z 
Suoi bacciamani ad alcuno. 

To do one’s commendations , #/verire 
uno, fare i fuoî bacciamani ad alcuno. 

COMMENDATORY 4 ad}. dé raccomanda- 
zione 

Commendatory letters , /ettere com- 
mendatorie . ay 

Commendatory ; adj. [that has a com» 
mendam ] commendatario, che gode una 
commenda . 

COMMENDED, adj. commendato., lodar 
to.. v. to commend. A 

COMMENDING, S. commendamento,s. m. 
commendaztone, s. f. il commendare. 

COMMENSURABLE , adj. [ equal in mea- 
fure and proportion ] commenfurabile, che 
può agguagliarfi 0 bilanciarfi con l’altra. 

COMMENSURATE , adj. commenfurato, 
agguagliato , bilanciato, proporzionato. 

My expences muft be commenfurate 
with my revenues, Ze mie fpefe bifogna 
che fiano proporzionate alle mie rendite. 

COMMENT , s. [ an expofition or inter- 
pretation of an author’ text , a glofs ] 
comento , s. m. efpofizione , interpretazio- 
ne, chiofa, glofa, s.t. 

To comment fto expound, to write 
notes upon, to glofs ] comentare, far co- 
mento, efporre, fpiegare, glofare, far glofa. 

To comment upon [ to find fault 
with ] gloffare, criticare. 

COMMENTARY , s. [an interpretation 
of an obfcure and difficult author ] com- 
mento, s. m. interpretazione) efpofizio- 
ne, glofa, chiofa, s.f. 

COMMENTATOR , s. f a maker of com- 
mentaries ] comentatore , efpofitore ,s. m. 

COMMENTED, adj..comentato, glofa- 
to, efpofto, interpretato , criticata. 

ComMMENTITYOUS , adj. [ forged, conti 
terfeit ] Immaginario, inuentato, trova» 
to, finto, falfo. 

COMMERCE ys. [ trade or traffick ] com- 
merzio , trafico', s.m. 

There is no manner of commerce in 
that country, non v'è commerzio d’ al- 
cuna forte in quel paefe. 

Commerce [ intercourfe, or correfpon- 
dence ] commerzio, corrifpondenza, fox 
cietà, communicazione , pratica, s. f. 


I have no manner of commerce with 
him, non ho veruna corrifpondenza , è 
pratica con lui. i dai) 
_CommiNATION 5 s. [a 
ning ]omingcta ys. fi py. eee 

COMMINUTION , s. [ adividing a thing 
into very {mall parts ] #/ rompere, o fpez- 
zare in minutiffime parti. AGS) 

To COMMISERATE [ to take pity of] 


+ 


fevere threate 


commiferare, aver pietà; 0 mifericordia e | 


COMMISERATING; adj. mifericordiofo y 
tenero , fenfibile, pieno di compaffione 4 
compaffionevole . Ì D. 

.COMMISERATION , s. [a taking pity 
of ] commiferazione, mifericordia, s. f. 

Commissary ,s. [a church officer, who 
fupplies the bifhop’s place in remote 
parts of his diocefe , alfo one who has 
the diftribution of provifions of an ar- 
my ] commeffario d’ una chiefa, o dun’ 
efercita. SAS RIT 

COMMISSION , Ss. [ a power given from 
one perfon to another of doing any thing ] 
commeffione , s. f. ordine , comandamen= 
to, ss me ek 66 

To have a commiflion, avere una com= 
meffione. - è ere 

To commiffion.., or to commiffionate 
[to appoint ] commettere, Stabilire, dav 
commeffione . . . 

COMMISSIONED , Or COMMISSIONATED 
adj. commeffo , ftabilito , che ha avuto 
commeffione o potere di fi qualche cofa è 

COMMISSIONER , s. | one who has a 
commiffion ] commeffario , s. m. 

The commiffioners of the cuftomhoue 
fe, i commeffarj della dogana. 

To Commir [to a& or to.do] come 
mettere, fare, operare . 

Tocommit a fault , commettere un pece 
cato è si Nos 

To commit.a fault, commettere, 0 fae- 
ve un’ertore. © seria 

To commit. [to put] mettere. 

To commit a thing. to: paper smette 
che che fi fia tm iferitta. Ye 

To commit one to cuftody s metter ala 
cuno in arrefto, 0.în prigione. | — — 

To commit [ to refer or leave bufinefs 
to ] commettere, raccomandare; dare in 
cufiodia . 

To commit a. bufimefs to one, com- 
mettere , o vaccomandare un negozio ad 
alcuno. 

To commit-a thing to memory , ime 
primer che che fi fia nella memoria. 

Tocommit: one’s felf to God’s care and 
protection , commetterfi, avimetterfi nel- 
le mani di Dio. . n 

They commit themfelvesto be guided’, 
fi lafctarono guidare a condurre. 

To-.commit matrimony with one, am 
mogliarfi con una, mavitarfi con uno. - 

OMMITMENT , S. arre/io , imprigionas 
mento, s. mM. i 

CoMMITTED-, adj. commeffo . v.. to 
commit. ; dy 

The care of him was committed to 
me, @ me fa commeffa la fua cura, 

COMMITTEE, s. [ feverai perfons com= 
mitted to examine an affair | commiffarp 
nominati per efaminare un? affare . 

A committee of the lioufe. of com- 
mons, commeffarj, o efecutori della ca» 
mera baffa del parlamento. i 

ComMMIxTION, s. 1 [a mingling things 

COMMIXTURE , s_f together], mzfcu- 
glio, s.m. 

Commope, s. [ a fort of head drefs for 
women ] forta di cuffia da donne. 

CoMMODIOUS ,, adj. [ fit ,, convenient, 
ufeful ] comodo, utile, convenevole , op- 
portuno. ' 

COMMODIOUSLY, adv. comodamente . 

To live very commodiously , Vivere 
aggiatamente, 0 a fuo aggio. 
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IT Tommontousness, s. 7 [advantage 4 
+ CommopiTy, s. conveniency J 
tomodità , s. f. comodo, s.m. 
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“ 


Commodity [ or profit] profitto, gua- 
me 


lucro, s.m. utilità, s. f. 
ommodity [ or ware ] roba, mercan- 
Wis, TF AS ope 
Good or bad commodity, buona, 0 
vattiva roba, o mercanzia. — 
To vent one’s commodities, vendere, 
o fmaltire delle mercanzie. 


- Commopore, s. [ one who commands 
a fquadron at fea] capo di fquadra 


| Common, adj. [ ordinary ] comune, 
ordinario, comunale. © Li 


‘© Common [or publick ] comune, pub- 


blico, ch'è di più d’uno, di molti, o 
d'ognuno | 

A common whore, una puttana pub- 
blica, una bagafcia. = 
- The common prayers, Ze preghiere co- 


A common foldier , un femplice fo- 
oper (eee Le SE CA m 
The common people , il popolo, il po- 


polazzo, la plebe. 


At the common rate, al prezzo cor- 


“pente... 


Tis a common talk’, è /a voce comune. 

A commonwealth, una repubblica. 
| A common-wealth’s-man, un repubbli- 
LT) a 2 eS. 

Common fa common pafture ] pafcolz 
comuni, dove tutti gli abitanti Pun vil- 
laggio hanno ragione di pafcolare il lor 

To common 

ComMonatty , s. [or the commons ] 
comunalità, comunanza , comunità , s. f. 

COMMONER, sì. membro de’ communi , 
un cittadino, ogni perfona ch’ è inferiore 
al pari del regno. 

A commonet of a college in an uni- 
verfity,-un membro d’ un collegio. 

CoMMONLY , adv. comunemente, uni- 


[ or to diet ] vivere in co- 


werfalmente, generalmente, perl ordina-. 


sio, @ ordinario, ordinariamente . 
COMMONNESS, S. comunanza, s. f. 
Commons, s. [a proportion of victuals, 

efpecially the regular diet of a college 

or fociety ] pietanza,s. f. quel fervizio 

di vivanda che fi dà alle menfe de’ clau- 

ftrali, o de’ collegi . 

The commons of England, î comuni 
d’ Inghilterra . 

The houfe of commons, /a camera de’ 
comuni, la camera baffa, del parlamen- 
to d’ Inghilterra . 

Commotion, s. [ or hurly burly ] com- 
mozione , s.f, commovimento , s. 11. 

To Commune [ or talk together | con- 
ferire, parlare 0 difcorrere infieme. 

* COMMUNICABLE , adj. comunzicabile, da 

comunicarfi » : 

COMMUNICANT , s. [ one who receives 
the Communion of the Lord’s Supper ] 
comunicante, s.m. che comunica. 

There are at leaft three thoufand com- 
municants, vz fono almeno tre mila co- 
municanti. ©. 

To communicate [ toimpart ] comusi- 
care, partecipare, conferire, far parteci- 
pe, pref. conferifco. 

1 did not think fit to communicate it 
to him, non ho giudicato efpediente di 
comunicarglielo . fy 

To communicate favour , compartire ,o 
fare favori . 

To communicate [ to receive the fa 
crament ] comunicarfi, ricever il facra- 
mento + i 

He communicates every Sunday , fi 
comunica ogni domenica. 

COMMUNICATED , adj. comunicato, pais 
secipato , conferito, 


~Lord’s Supper ] 


COM 


COMMUNICATION) s. [ imparting] co- © 


municamento, s.m. comunicazione , pare 
tecipazione , s.f. 
Communication [ familiarity , inter- 
courfe ] comunicazione , familiarità , con- 
verfazione , s. f. commercio; s. mM. 

Communication [ conferite ] difcor- 
So, s.m. conferenza, s. f.. 

Evil communication corrupts good 
manners , Ze cattive compagnie corrompo- 
no i coftumi. LI 

CommunicatIve y adj. [ free and o- 
pen] communicativo, libero, franco, fo- 
ciabile, aperto, fchietto. . © 

CoMMUNION, s. [ fellowfhip, union in 
faith ] comunion , focietà, comunità ys. f. 

The Roman communion , /a comunio- 


‘ne Romana. : 


Communion [ the Sacrament of the 
comunione , i Sagvamen- 
to dell’ Eucavriftia. 

To receive the communion, ricever la 
comunione , comunicarfi - 

The Proteftants receive the commu- 
nion in both kinds, # Reformati ricevo- 
no la comunione in tutte due le fpecie . 

The communion table, /a@ tavola del- 
la comunione. ; 

The communion cloth , /a tovaglia 
che copre la tavola della comunione . 

The communion cup, 7/ calice. 

COMMUNITY, s. [ a partnerfhip, a bo- 
dy of men united in a civil fociety ] co- 
munità , focietà , unione , fratellanza , s. £. 

Community of goods , comunità di beni. 

COMMUTATION , s. [ or changing ] com- 
mutazione, s.f. fcambiamento, s.m. 

COMMUTATIVE 5 adj. [ belonging to 
commutation ] commutativo. 

Commutative juftice, giuftizia com- 
mutativa . 

To Commute [to exchange ] commu- 
tare, mutare, fcambiare. 

To commute a punifhment, commu. 
tare una pena. È 

Compact, adj. [ clofe, well joined ] 
concatenato, fado, commeffo , fitto , con- 
giunto , collegato. — ‘ 

+ A well compa difcourfe, un dif- 
corfo ben ordinato 0 concatenato. 


Compact , s. [ an agreement or bar- 
gain ] accordo, patto, s. m. convenzio- 
ne, s. fi 


That was done by compa&, ciò fu 
fatto d° accordo , 0 per convenzione , 0 d’un 
comune accordo . 

The compa& of witches with the de- 
vil, #/ patto delle fiveghe col diavolo. 

To compa [ to clap clofe together ] 


M Tor 

A knight companion of the garter, 

un cavaliere compagno della giartiera . 
woman companion , “ma COMPAENIA è 
meta > s. [anaflembly of people ] 
A , unione, Conver fazi - 

dica a As C5 erfazione , baz, 

To bear [or keep one company] far 
compagnia ad'uno, accompagnarlo. 

I fhall be very glad of your company, 
la voftra compagnia mi farà gratiffima. 

To keep good or ill company , frequen. 
tare, praticare, 0 bazzicare buona 0 cat. 
tiva compagnia.  —_— 

To be good company, effer buon coms 
pagnone, effer gioviale, e piacevole in 
compagnia è. 

Company [ or troop] compagnia. 

A company of foldiers, una compagnia 
dz foldatz. i 

A company of horfe or foot, una com- 
pagnia di cavalleria, 0 d° infanteria. 

Company [body or fociety ] compa- 
gnia, comunanza d’intereffati in nego- 
zio, 0 traffico mercantile, ragione, s. £. 

A company of merchants, wa compa- 
gnia di mercanti. È i 

The Eaft-India company, /a compa- 
gnia dell’ Indie orientali . 

A company of tradefmen , un corpo 
@ avteggiani . 

è company of birds, una folatad’ uc- 
celli. 

A company [ or herd of wild beafts } 
un branco @ animali . 

By companies, a ftuolo, in fola, @ 
branchi . 

A company of ftage players, una coma 
pagnia di commedianti . 

A great company of ftars, un gran 
numero di ftelle vicine le une alle altre + 

To keep company, frequentare, baze 
gicare è n 

To keep women’s company, pratzcar 
colle donne, andare a donne. 

To keep a woman company, donnea- 
ve con una donna, far l’amore con una 
donna + Seeks 

A company keeper, uno fcapeftrato 4 
un diffoluto, un licenziofo . 

To company [tokeep company ] pra- 
ticave, frequentare , bazzicare.. 

CoMPARABLE , adj. [ that may be com- 
pared] comparabile, da compararfi; fie 
mile. 

Is that comparable to this? è guefta 
una cofa da compararfi a quella? 

COMPARABLY , adv. 4 comparazione 4 
a petto , a paragone. 

Comparative, adj. [ implying, compa- 


concatenare , unire infieme , collegare, yifon ] comparativo. 


commettere . : a 
_COMPACTED, adj. concatenato , unito 
infieme, collegato, commeffo. — 

A well compafted town, una città ben 
ordinata . i 

A compafted difcourfe , um difcorfo ben 
concatenato, ftringato, o fuccinto. ; 

COMPACTING, S. concatenazione , com- 
meffurd, giuntura, s. f. 

CompacTLY, adv. [ clofe ] compendio» 
famente , fuccintamente . 

Compaétly [ ftrongly ] fortemente. 

Compattly [ neatly | aggiuffatramente, 
con aggiuftatezza , attillatamente , con at- 
tillatura , pulitamente. 

COMPANAGE, s- [ any fort of victuals 
which is eaten with bread ] companati- 
co, s.m. tutte le cofe, che fi mangiano 
col pine, camangiare, s.m. 

Companion, sì [or fellow] compa- 
gno, compagnone, s. m. I 

Hs is my companion, egli è mio com- 
pagno . 

boon companion [ a merry fellow ] 
un compagnone , unuomo gioviale, e pia- 
cevole , un uomo di buon tempo. 


Comparative, s. comparativo, s. me 
termine gramaticale. 

COMPARATIVELY, adv. 4 comparazio- 
ne, a proporzione, proporzionatamente è 

COMPARE), S. COMparazione , COMpara= 
gine, s.f. paragone, agguaglio, s.m. 

Beyond compare, fenza comparazio» 
ne, incompavabilmente . 

To compare [ to liken, to examine 
one thing by another] comparare, para- 
gonare , agguagliare, fimigliare . 

To compare one thing to another , 
comparare una cofa ad un altro . 

I am not to compare with him, #07 
v'è comparazione fra me ye lui. 

To compare notes together, difcorre 
ve o Yagionare infieme di che che fi fia. 

CoMPARED, adj. comparato, parago- 
nato, agguagliato , fimigliato. 

COMPARING, sì comparazione , z/ conte 
parare. 

COMPARISON; s..[ or comparitig ] cont 
parazione , comparagione, s.f. paragone y 
agguaglio, s.m, : 

Tn comparifon of, 4 comparazione) @ 
petto, a paragone, di. a 

¢ ex 
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| Beyond, or without comparifott , Jen- 
2a comparazione, 0 paragone « — 
Comparifon [ proportion , analogy ] fo- 
miglianza, affinità, analogia, s. £. 
ComMPART , COMPARTMENT , or Com- 


PARTIMENT, Ss. [ a proportionable divi- © 


fion in building ] compartimento; s. m. 71 
compartive , termine d’ architettura . . 
Compartment in a garden, comparti 
mento di giardino. 
Compass, s. [the extent ofathingon 
all fides, or round about ] circuito; &- 


ro,contorno , fpazio, s.m. circonferenza. 


To fetchagreat compafs, fare un gran 
giro. 

The compafs of a town, of a houfe, 
Oc. il giro, o circuito d’una città, Pune 
cafa, &c. È 

In the compafs of a year, nello fpa- 
zio d’ un anno. 

I fhall do it within the compafs of ti- 
me, /o farò în quefto tempo, anello [pax 
zio di quefto tempo. 

A thing not within compafs of men’s 

emory, una cofa immemorabile. 

Both thefe things are without the com- 
pafs of any art, to teach anotherto per- 
form, non v'è arte che poffa infegnare 
n} un altro la maniera di fare quefte due 
cofe è. 

To draw a thing into a narrow com- 
pals, abbreviare , accorciare, fminuire , 
Scorciare , che che fi fia. , 

To keep one within compafs, tenere 
uno a fegno, farlo fave a fegno, tenerlo 
a freno, o dentro î limiti del dovere . 

To keep within compafs, verb. neut. 
contenerfi , frenarft, vezolarfi , vifparmia- 
re, proportzonar le fpefe alle fuerendite. 

To fpeak within compafs, parlare li 
mitatamente, dire la cofa cont ella ffà, 
Senza ampliare. i rr 

A compafs, or mariner’s compafs , buf- 
Sola , s. f. ffrumento marinarefco ove s° ag- 
giufta Dago calamitato. 

To compafs [ or furround ] circonda 
v6 , girare, attorneare . 

The fea compafses the land , # mare 
circonda la terra. 


To compafs [ or go about the walls of 


a town] girare, o fare il giro delle mus 
va d’ una città. 

To compafs [ to gain, or bring about J 
fpuntare , ottenere, venire a capo. 

To compafsa bufinefs, fpuntare un ne~ 
gozio + 


To compafs one’s defire, ortezere zt 


Suo intento. 

To compafs [ or plot the death of one ] 
machinare sy o.infidiare la morte d° alcuno . 

Compassen, adj. circondato, girato 4 
attorniato. v. to compafs. 

COMPASSES, or a pair of compaffes, 
s.uncompalffo, frumento geometrico, che 
forma il cerchio. 

COMPASSING , s. circondamento, Sira- 
mento, attormeamento, s.im. 

Compassion , s. [or pity ] compa ffio- 
ne, mifericordia, pietà, s. f. ; 

To take, or have compaffion of one, 
aver compaffione o pietà d’ uno, muover- 
fi a pietà. 

To raife one’s compaffion, muovere z 
pietà. 

COMPASSIONATE, adj. compaffionevo- 
le, che ha, 0 è moffo a compaffione. 

To compaffionate [ to pity | compati- 
sà, aver compaffione, o pietà del male 
altrui, pref. compatifco + 

COMPASSIONATELY, ndv. con compaf- 
fione , piètofemente, con. pietà. 
COMPATIBLE , adj. [ that agrees or 
tits with another thing ] compatible, 
che accorda, oft confa comun’ altra cofa. 

Heat is compatible with moifture,. #/ 
calore è compatibile coll umido . 


£ 
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° CompatiBiLITY, s. [ agrécablenefs 
compatibilità , s. f. 

Compatrior, Ss. [ one that is of the 
fame country .] compatriota , s.m. d’una 
medefima patria. i 

+ CompEER, s. [ a goffip or godfather , 
acompanion, or fellow ] compare, com- 
pagno, compagnone , s.m. 

To Compass [to force or conftrain ] 
compulfare, coftringere, sforzare. pret. 
coftrinff. . | 

You fhall never compel me to do it, 
voi non mi sforzercte mai a farlo, non 
Sarà mai in poter voftro di farmelo fare. 

Poverty compels him to beg, /a po- 
vertà lo coftrigne a mendicare. 

‘To compel one to his duty, sforzare, 
o obbligare altrui a fare il fuo dovere. 

COMPELLED, adj. compulfato , coftret- 
to, sforzato. , 

COMPELLING , s. /o sforzare. i 

CompeENpIous , adj. [ brief, fhort, 
concife [ compendiofo , breve, fuccinto . 

A compendious ditcourfe, un difcorfo 
fuccinto o compendiofo . 

A compendious hiftory , ua” ifforia in 
viftvetto A 

CompENDIOUSLY,adv.compendiofamen- 
te, brevemente , fuccintamente . 

COMPENDIOUSNESS 45. [ fhortnefs ] bre- 
vita, s.f. 

CompPENDIUM , S. [ an abridgment ] 
conpendio, s.m. breve riftretto del trat- 
tato. 

To make a compendium, compendia- 
ves vidurre in compendio . 

To CompensaTE [ to make amends 

for, orrecompence | compenfare , contra- 

coco » dare l'equivalente contracam» 
0. 

COMPENSATION , s. [ or recompence ] 
compenfazione, ricompenfa , s. f. contra- 
cambio equivalente, s.m. 

CoMPERENDINATE [ to delay or pro- 
long from day to day ] procraftinare, 
prolongave , prorogare differire , pref. dif- 
ferifca . 

ComMpETENCY , s. [ conveniency, meet 
nefs ] competenza , convenevolezza , con- 
venienza , Ss. £. 

To have a competency to live on, 4- 
ver competentemente da vivere. 

To have a competency [ or competent 


J 


 pilazione, collezione, s. f. il compilare + 


portion of learning ] effere competente» 


mente dotato di fapere. È 

CoMPETENT , adj. [ convenient, meet’, 
fufficient ] competente, convenevole , con- 
veniente » 

He is not a competent man for that 
employ, egli non è unuomo qualificato, 
per quefto impiego, 0 quefta carica. non 
è una nicchia adattata ad un tal uomo. 

A competent. judge , giudzce compe- 
tente. 

CompETENTLY , adv. [ fufficiently ] 
competentemente , convenevolmente , can- 
vemientemente . | 

CoOMPETIBLE, adj. [ fuitable, agree- 
able to ] convenevole 4 conventente, pro- 
porzionato + 

This is a circumftance not. competible 
to any but him, queffa circofianza now 
può convenive ch’ a lui folo. 

COMPETITION, s. [a rivalfhip, came 
vaffing or fuing for the fame office or 
thing which another does ] competenza, 
S.T. ) 

To ftand in competitien with another’, 
jtave a competere con un altro. 

To come in competition [ or in balan- 
ce | entrare in competenza , competere, 
difputare, gareggiare + 

ComPETiror, s. [a rival, one who 
fues for the fame office or thing with 
another ] competitore, s.m. che compe. 
te, rivale, pretendente. 
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ComprLatION, s. [a colle@ion] ¢om- 

To CompiLe [to colle& from feveral 
authors ] compilare, comporte. |» 

To compile a dittionary, compilare 5 
comporre, 0 ordinare un dizionario. = =— © 
CoMPILED, adj. con:pilato, difpofto y 
compofto è © h si 
COMPILEMENT, S. compilazione , se f. 

2] compilare . 

COMPILER , s. compilatore, s. m. che 
compila. 

A di@ionary compiler, un compilato» 
ve dî dizionario. 

COMPILING 9 Se Compilazione, il come 
pilare + sui 

ComPLACENCY , s. [a taking delight 
in a thing ] compzacenza, s.f. gufto, di- 
letto che fi fente nelle cofe. 

‘ To CompLaIN [ to bewail , or bemoan J} 
compiagnere, e compiangere , lamentare + 
complain your misfortune , compian- 

o la voftra difgrazia. || | ©. 

To complain to one, compiagnere, 0 
compiagnerfi ad uno. Ma 

To complain of one, 
tari @ uno. i 

COMPLAINANT, s. [ or plaintiff ] at- 
tore, s.m. colui, che nel litigare doman-. 
da, il cut avverfario ft chiama veo. 

COMPLAINED OF, adj. /amentato, bia» 
fimate.- We acuta. | 

He is very much complained of, mol- 
ti fi lamentano di lui, egli vien molto 
biafimato. 

CoMPLAINER 4 S. Compiagnitore, s. me 

CoMPLAINT , S. querela, doglienza, s. fe 
lamento , s. me we 

To put a complaint againft one, gué- 
velavfi , lagnarfi, lamentarfi d’ uno. cal 

A bill of complaint, accufa, accufa- 
zione che fi fa tn giuftizia contro alcuno + 

.Complaint [ or lamentation ] /amen- 
to, dolore, affanno , travaglio , compian= 
to, s.m. condoglienza y. Sf. 

COMPLAISANCE, S- f an obliging car- 
riage, a pleafing behaviour ] cortefia , a- 
morevolezza , affabilità , cortefia, s. f. 

Complaifance [ or complacency ] com- 
piacenza , s. f. gufto , diletto,.s.m. che fe 
Sente nelle cofe . ; 

COMPLAISANT; adj. [ civil, corteous ] 
cortefe , amorevole, affabile, civile. 

To COMPLEAT,; v. to complete .. 

CoMPLEMENT, S. [ a. perfecting that 
which is. wanting ] compimento,. fini- 
mento, conducimento a pri 

Complement [ a kind of expreffion } 
complimento, v. Compliment . 

To complement, v. to compliment. 

To COMPLETE [ to finifh ]. compiere, 
e compire finire, dar compimento. 

Fo complete my mifery I heard ,, per 
colmo di miferia , intefi .. 

Complete, adj. [ perfe ] compito , 
compiuto, condotto a fines perfetto, ac- 
compito « we i 

A complete vi&ory, una vittoria com- 
pita è na 

A complete piece of work, un’ opera 
perfetta. | 

A complete’ virtue, un’ integra virtà . 

He is a complete gentleman, è un gen- 
tiluamo compito. = 

COMPLETELY , adv. compitamente , 
compiutamente , perfettamente . 

COMPLETENESS , S. perfezione’, s. f. 

The completenefs of a thing, /a pe 
fezione di che che fi fia, 

CoMPLETION, s. [ an accomplifhing, 
fulfilling , performance ] compimento, 
adempimento, s. m. efecuzione.,, s. f. 

The completionofourdefires., Padem- 
pimento de’ noftri defideri .. 

ComPLEX,; ad). [ compound, or comm 
fifting of diverfe ingredients ] compo/fo.. 
i Com- 
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e di molte altre idee femplici. ta, 
“A complex body of laws, 7 corpo di 


a le, { È è : 74 è f 
— Comprexty, adv. [or jointly ] uni 
tamente, înfieme, 


Whether the thing be feparately or 
~ complexly confidered , fe confideriamo la 
cofa feparatamente 0 unitamente. 

COMPLEXION , s+ [ colour of the face ] 
compleffione, carnaggione , s. f. colore e qua- 
lità di carne. 

A fine complexion, una della complef- 

ONE è E (LT 

A lively complexion, ua carnaggione 
vivace è 

Complexion [ or temper ] compleffione, 
temperatura , qualita, difpofizione , s. f. 
fato del corpo. pa Bi 

COMPLEXIONAL, ad). eva rie ondate 
di compleffione, che viene, o deriva da 
compleffione » priori > 

CoMPLEXIONED, adj. compleffionato. 

A body well complexioned , wm corpo 
. COMPLEXURE y s. [ a joining together ] 
congiunzione ,unione, s. f. affembiamen- 
to, affembramento,s.m. —* 
COMPLIANCE; s.[ complying, or yeld- 

ing) compiacenza, condefcendenza , con- 
defcenfione , s.f. inchinamento . 

In compliance to your commands, 7” 
efecuzione de voftri comandi . b 

ComMPLIANT , adj. cortefes civile, con- 
defcendente , obbligante . Ne EEN 

CompLICATED , adj. [ folded or wrapt 
up together] ravvsluppato, aggregato è 
aggroppato. — — 

omplicated difeafes, malattie aggre 

att» 

ui COMPLICATION, s- [ a colleftion, or 
mafs of things joined together ] bica, 
congerie, maffa,s.f. aggregato, accoz- 
zamento di più cofe. _ 
» A complication of difeafes, un’ aggre- 
gazione di malattie. 

A complication of miferies, una feque- 
la di miferie . eee 4 

Complication of figures, un gruppo di 
figure . 
‘CompLice, Ss. [ a partner in an ill 
action , accomplice ] complice, s. m. f. che 
ha parte in un delitto. ; ; 

CompLIMENT ys. [ kind obliging words 
‘and expreffions ] complimento, s.m. at- 
to di riverenza, e d’ offequio. 

To make a man a compliment, fare 
un complimento ad uno. i 

Compliments [too much ceremonies ] 
complimenti , cerimonie. ‘ 

To compliment [to ufe compliments ] 
somplimentare, far complimenti. 

COMPLIMENTED, adj. comp/limentato 

I complimented him upon his fafe re- 
turn, mi congratulaî con effo lui del fuo 
falvo arrivo. © i 

COMPLIMENTER » Ss. Quello, o quella 
che fa complimento . : 

COMPLIMENTING , s&s 7/ far complimen- 
ti, complimenti. i 

I hate complimenting , odio ? compli- 
menti. 

COMPLINE, s. [ the lat prayers, or 
evening prayers] compieta, s. f. P ulti- 
ma delle ove canoniche. — 

To Comptor [ to plot together, to 
combine, to confpire ] cofpirare, machi- 
nare, congiurare , confpirare . 

COMPLOTTER , S. confpiratore , congiu- 
ratore, machinatore , s.m. confpiratrice , 
congiuratrice , machinatrice 4 s. f. 

To Comp y [to yield or fubmit to ] con- 
defcendere , fecondare, inclinare , acconfen- 
rire, pret. condefcefi , pref. acconfentifco . 

To comply with one , condefcendere 
agli altrui voleri, fecondarli. 


omple® ideas [in logick] idee com- . 


iy Ya? See | 


To comply with the will of God 
conformarfi alla volontà di Dio. + 

To cepa! as the church requires, fot- 
tometterfi alle cerimonie della chiefa. 

Compiy’p WITH, adj condeftefo, fe- 
condato, inclinato , acconfentito . : 

ComPLYING, S. condefcendimento, s. m. 
a} condefcendere . 


To Comporr [ or agree ] 2¢commo-. 


darfî, convenire, pref. convengo, pret. 
convenni » 

To comport one’s felf [ to behave or 
demean one’s felf] comportarfi , procede- 
re, governarfs, portarfi . 
 COMPORTEMENT), s. [ carriage, beha- 
‘viour ] portamento, procedere, s.m. mo- 
do particolare, di procedere , 

To Compose [to make a compofure ] 
comporre s ferivere, e favellare inventando. 

To compofe.tune., comporreun’aria . 

To compofé toa term of a printing hou- 
fe] compowe , accozzar le lettere infiene , 
termine di ftamperia . ‘ 

To Compose ONE’s SELF [ to put on 
a ferious countenance ] parere grave e 
Serio fo ig £ " 3 % 

They compofe their faces that they 
may edify the more, dimoftran maggior 
componimento » acciocch’ eglino più edifi- 
chino + i 

To compofe [ or adjut a difference] 
decidere una differenza . 

. To compofe [ or quiet a man’s paf- 
fion ] acquetare, calmare, rallentar Val- 


trui fdegno. 


To compofe [or fettle one’s affairs]. 


comporre , affettare, ordinare, accomoda- 
re, vegolarè z fuoi affari. 

ComposeEp, adj. compo/fo. v. to com~ 
pofe. 

A compofed countenance, un ayia gra» 
ve e feriofa, um aria compofta. a 

He is compofed for his end, egli é 
preparato , o difpoffo a morire. 

COMPOSING 5 S. componimento , s. ni. 2 
comporre » 

_ A compofing ftick [aterm of a print- 
ing houfe ] compofitore, s.m. termine di 
ftampatore . 7 

COMPOSITE , adj. [ compounded ] com- 
pofto. |. 

Compofite order [ in architecture, is 
the fifth order, compounded of the other 
four ] ordine compofto, è il quinto ordi- 
ne in architettura, compofto delle parti 
degli altri quattro, il quale vien anche 
chiamato ordine Italico, 0 Romano», 

A compofite word, und parola com- 
pofta. 

CompOsitres, s. [ in pharmacy, me- 
dicines made up of many fimple ones ] 
compofti,s.m. inoppofizione de’ femplici . 

COMPOSITION ) Ss [ a mixture of fe- 
veral ingredients ] compofizione, mefco- 
lanza, s.f. accozzamento di cofe, mifcu- 
glio, sim. 

Compofition [ or compofure ] compofi- 
zione , poefia 0 altra fimil fattura d' in- 
venzione, compofitura, s. f. 

‘Compofition [ or agreement ] compofi- 
zione saggiuftamento , accordo , patto , s. 
Mm. CONVENZIONE è 

Compositor, s. [he that compofes in 
a printing houfe ] compofitore , componi- 
tore, som. colui, che nelle fiamperte trae 
i caratteri delle caffette, e sì gli accon- 
cia, cne vengono a formare il diftefo, € 
le parole dell’ autore . 

_ComposurE, s. [ any thing compofed]. 
compofizione 4 compofitura , s. f. 

Compofure [ calmnefs of mind] tran- 
quillità di mente, quiete d’ animo. 

COMPOTATION, s- [ a drinking toge- 
ther ] beveria , gozzoviglia , s. f. ftraviz- 
zo, e manicamento in allegrezza, e in 
brigata, 


‘ 


: COM 103. 

Compounn , adj. compo/fo $ termine 
grammaticale. 3 

A compound word, wna parole com- 
pofta. bb 
_ To compound [ to make up of feveral 
ingredients ] comporre, pret. compongo 
pret. compofi » i 

To compound [ to come to an agrees 
ment] comport, aggiuftarfi, accordarfi y 
veftav @ accordo , convenire. P ‘i 

To compound with one’s creditors 
comport, 0 accordarfi co’ fuoi creditori. , 

he fox was glad’ to compound for 
his neck by leaving his tail, /avolpe fu 
contenta di lafciar la coda per falvar la 
Sua tea. — 

He was fain to compound with hig 
eftate to fave his life, fu coftretto di da- 
ve 2 fuoî beni, per falvar la vita. 

COMPOUNDED, adj. compoffo. 

_A verb compounded with a prepofi« 
tion, um verbo compofio d'una prepofi» 
zione » i 
. To comprehend [ to contain, or in- 
clude ] comprendere, contenere, abbrac- 
ciare, pret. comprefi è pref. contengo, pret. 
contennz . Sgt rks 

To comprehend much in few words, 
comprender molto in poche parole. - © 

This vittue comprehends all others, 
quefta virtà abbraccia tutte le altre. 

To comprehend | or underftand ] com- 
prendere, capire, intendere , conofcere. 
pref. capifco, pret. comprefi, intefi , co- 
no Ze i 
_ COMPREHENDED, adj. comprefo, con- 
tenuto , capito, intefo conofciuto , abbrac- 
cerato» 

CoMPREHENSIBLE , adj. [ that may be 
comprehended, or underftood ] compre 
fibile intelligibile, che fi può compren- 
dere, 0 intendere, 0 capire. 

CoMPREHENSION, s. [ the underftand- 
ing of a thing ] comprenfione, s. f. com- 
prendimento , s. m. 7] comprendere. 

COMPREHENSIVE , adjet. containing 
much, very fignificant] che comprende 
molto, fignificativo, fuccinto. 

COMPREMISE, v. Compromife. 

A Compress, s. [ a bolfter of folded 


linen to be laidona wound ] pimacciuo- 


lo-y S.'Ms 

To comprefs [ to fqueeze clofe toge- 
ther ] comprimere, pigiare, riftrignere, 
pret. rifirinft . ì 

COMPRESSED adj. compreffo; pigiato , 
viftvetto . e 

COMPRESSIBLE, adj. [ that may be 
compreffed ] compreffibile , che fi può com- 
primere. 

COMPRESSION , S. [ a fqueezins or pref 
fing together ] compreffione, s.f. il com- 
primere. 

The compreffion of the air, /a com- 
breffione dell aria. i 

To Comprint [ to print by ftealth a 
copy or book belonging to another to 
his prejudice ] flampar fegretamente la 
copia, 0°l libro dun altro, contrafarne 
la ftampa . 

To Comprise [to contain ] compren- 
dere, contenere, abbracciare, pret. com- 
prefi, pref. contengo, pret. contenni . 

. CompPRboBATION, s. [a mutual allow- 
ing or approving ] comprobazione , appro» 
bazione ; s. f. 

ComPROMISE ) Or CoMPROMIZE , 5. | 4 
promife of two or more parties at dif 
ference , to refer the deciding their cott- 
troverfies to the decifion of arbitrators ] 
compromeffo, s.m. atto col quale due 0 
più parti convengono di rimettere la de- 
cifione delle loro differenze, al giudicio: 
degli arbitri . A 

To compromife [ to ftand to arbitre- 
ment ] compromettere, rimettere le fue 


tf 


eee? tts q ™ we on 


CO Ns. 


ei OR 
differenze in altrui, con piena facultà di 
veciderle + . onemmonh Lun di pri 
Compr, adj. [ fine, neat , polite ] ac- 
concio , leggiadro, pulito, elegante ; lin- 
do, pulito . sapube, 
A compt difcourfe , un difcorfo ete- 
gante. 
CoMPTNESS, s. [ politenefs ] acconcez- 
za, attillatura , lindezza , eleganza , pu- 
litezza , s.f. 
ComPTROLL, s. [ contradi&ion ] con- 
eraddizione, oppofizione , contrarietà , S. 
f. contraddicimento, s. m. 
i» comptroll [ or ge fault pre con- 
ir iticare , findicare , cenfurare pa i 
Linimate ies bile i > bello e fpiritofo. | => i 
OMPTROLLED, adj. contraddetto ,eri- _ That's a pretty conceit, è wn bel pen- 
zicato , findacato, cenfurato , biafimato. fiero. "Da AEREO A 
~ COMPTROLLER, s. | or overfeer ] în- Conceit [ opinion ] {arse > Sinione, 
tendente, fopraftante, s.m. che ha fopra- s.f. parere , penfiero , ree ee Ml, . 
fianza in che che fi fia. a! , This is my conceì © #1 9° aueffo è 
Comptroller [or reformer of manners] 7/ mio parere stor. 
cenfore , correttore , riprenditore , s. ms tendo. È by aly 
ComPTROLLING, s. contraddicimento, He has put me ovt of conceit withit , 
biafimo , findacato , s.m. cenfura, s.f. me ne ha fatto pajjot ta voglia. 
CompuLsion , s. [ contraint, force ] 1 0 : 7 
cofrisnimento ,s.m. forza, violenza ys.f. Svogliato, me n° è vfcita la voglia. — 
Compunction , s. [ remorfe of confci- Idle conceit , concerts vant, ghiribiz- 
ence | compunzione , s.f. compungimen- Zt, Capricci. ‘ 
to, vimorfo, s.m. afffiziond’animo, con To conceit [to fancy ] concepzre, m- 
pentimento degli ervort commeffi. pages » figurarfi nella mente, penfa- 
A compunttion of heart, compunzione te, pref. concepifco. DES 
dz cuore. To conceit a tite 5 concepire , imma- 
COMPURGATOR , s. [one that by oath ginarfi, 0 figurarfi.una cofa, gr" 
juftifies the innocency of another ]teffi- They conceit it fovereign ‘againft dif 
monio, che prova con giuramento l'in. eafes, vien ftimato un vimedio eccellente 
nocenza altrui. per ogni forte di malattia. 
CompuTaTIon, s. [ a reckoning or ConcEITED , ad). [ affected ] afferrato, 
cafting up accounts ] computo, calcolo, mendicato. } 
conto, s.m. | A conceited language, un linguaggio 
To make a computation, fareuncom- affettato, una dicitura mendicata . 
puto. i ‘Conceited of himfelf [ proud, puffed 
CompuTE , s. calcolo, computo. up, opinionated ] vano, gloriofo, pien di 
To compute [or reckon] computare, vanto, vanagloviofo. dea 
galculare , contare + He is very much conceited of himfelf, 
CompureD, adj. computato, calcula- egli è molto vano, egli prefume molto 
#0, contato. di {ei i 
All things rightly computed, a bem Conceited [ fantaftical ] fantaftico , bif- 
computare il tutto. betico,ftravagante, ridicolo, impertinente . 
Computinc, s. [ reckoning ] compu- CONCEITEDLY, adv. o/tinatamente . 
tamento , îl computare, computo. CONCEITEDNESS y s. affertazione , s. f. 
CompuTIsT, s. [an accountant ] com- CONCEIVABLE, adj. [that may be con- 
putifta, s.m. chi efercita P arte di tener ceived ] che fi può concepire. © — 
conti, e ragioni. To Concerve [to breed a child ] con- 
COMRADE, v. Comarade. cepire , e concepire, condizionarfi la ma- 
GO N94 teria feminale della femmina col feme del 
Con , adv. contra. ; mafchio al feto. — 
Pro and con, pro, e contra. To conceive a child, concepire un fan- 
CONCATENATION, s. [ a chaining or ciullo. ) 
linking together ] concatenazione; connef- Xe To conceive [ to imagine or appre. 
fione, fequela, confequenza , s. £. hend ] concepire, penfare, credere, darfî 
To CoONcATENATE [ to chain or link 4 credere, immaginarfi, figurarfi, com- 
together ] concatenare , unire infieme, prendere, intendere, pret. comprefi, inte- 
collegare . fi, pref. concepifco. 
Concave , adj. [ hollow ] concavo, I cannot conceive it, non poffo conce- 
CONCAVALO è “pirlo, o comprenderlo. x 
A concave, s. [ ahollownefs ] un con- I conceived it to be quite another 
cavo, la fuperficie interiore de’ corpi pie- thing, credevo, o um immaginavo, che 
Ni in arco, concavita. foffe altrimente. | 
A concave [ in gunnery,, the bore of “To conceive a jealoufy [ toentertaina 
a piece of ordnance ] #/ focone d’? una ar- jealoufy ] farfi ombra, prender fofpetto , 
ma a fuoco. o gelofia . i ONE 
Concavity, s. [the infide hollownefs CONCEIVED , adj. concepito, v. to con- 
of a round or roundifh body ] concavi- ceive. 
ta, profondità, s.f. - ‘ CONCEITING, S concepimento, s. m. 
To, ConcEat [to keepclofe orfecret ] concepigione, s.f. è 
celare, nafcondereoccultare , tacere,teney CONCENT, s. [a confort of voices or 
Secreto, pret. nafcoft . inftruments ] concento, s.m. armonia, 
To conceal one’s grief, celare i] fuo s.f. 
dolore. : To CONCENTER [ to meet in the fame 
To conceal a fecret, tacereun fegreto. center ] concentrarfi, aver un medemo 
CONCEALED , adj. celato , nafcofto,oc- centro, terminare finire. 
cultato , taciuto . # All her cares-did altogether concen- 
CONCEALER, s. [ he that conceals ] ter on her fon, fuo figlio eral unico og- 
nafconditore , accultatore, s.m. occulta» getto delle. fue cure. 
Erices Sf. : CONCENTRED, adj. concentrato, 


which are privately kept from the king 
by perfons who have nothing to thew 
for them ] cos? fi chiamano quelli, che 
Scoprono beni ftabili appartenenti al, Rè , 
nella poffeffione di quelli che non hanno 
ragione di poffederli . "E 
| CONCEALING, or CONCEALMENT, S. 
nafcondimento , celamento, s,m. | © 

To Concepe [to grant, to yield, or 
condefcend unto ] concedere, permettere , 
acconfentire, menar buono. 

CONCEIT, s. [ fancy ] concetto , penfie- 
ro, capriccio, feherzo geniale. = = 

A pretty witty conceit, um concetto 


Coticealers [ fuch who find out lands. 
fame center] concentr. 


ufed in publick aéts] fermula, s.f. ma- 


Mr ae Din" 
‘ confeguenza o d’ importanza. 


I am out of conceit with it, me fono 


Concerto COM uno. 


OORT EI a, Ahi 


4 ap has the 
fame e: co, che hail mede= 
fino centro, — a ee di 
CONCEPT , s. [a fet form, or termi 


ol 


niera , e forma ufata negli atti pubblici lr; 
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CONCEPTION è s. [a breeding or core _ 
ceiving a child] comcezzione,s.f. concepi- 
mento, S.-M. wi Nels att ak, ie I 

The conceptions of the mind, /e come 
cezioni e i penfiert, le idee della mente. 0° 
_ CONCERN, s. [affair, bufinefs] affare, 
intereffe negozio, che ci concerne. 

To mind one’s own concerns, badare 
A fatet TE REATO ELI 

To fettie one’s own concerns , rees- 0 
lare i fuoi affari , metter ordine a fuoiwe- 
SORE « Pe RS EI 
To have a great concern for a th; 
inteveffarfi 5 0 pigliar parte în che 


fia. kat 


A thing of great concern, una cof 


PI wy 


done 


i, LG 






In all the concerns of human life, 7a 
tutti gli avvenimenti della vita amana. 
To concern [to belong to, or regard] 
concernere , vifguardate, appartenere. 
The publick liberty concerns all the © 
world, /a libertà pubblica concerne ad 
ogniuno. PRR COIS Sage aga a 
That does not concern me neitherone | 


Way nor the other, ciò non mi rifguarday 


onon mi tocca inniffuna maniera. © © 
The thigg-concerned him very much 4° 
la coP@EP importava molto. TT 
My i ond fortune are concerned, fs 
trati: cella mia vita ede’ miei beni. 
To concern [or trouble one’s felf] z- 
pacciarfi , ingerivfi, intrometterfi.. Me 
I won't concern my felf with that, nom 
voglio impacciarmi , 0 ingersimi in cid. 
It concerns youto do fo, vi cale, ove 
preme di far così. i PORRI 
It concerns me asmuch as you, mint 
porta quanto a voi. i È 
ConcERNED, adj. [orinterefted] znte-: 
tereffato . Se 
ie parties interefted , fe parti intea me 
veffate. ey 
Concerned [ortroubled] ch’é 72 pena, 
Sconfolato . 1 
He feems very much concerned, pare 
molto afflitto, o fconfolato. 
I am very much concerned for his 
affiction , mi difpiace o mi pefa molto delle 
voftre afffizioni a È 
_ What are you concerned? ch’ importa a? 
a voi 8 
I will not be concerned with him, rosa 
voglio împacciarmi con lui. 
He is concerned in the plot, egli ha 
parte nella congiura . My 
My heart is concerned for him, fento 
nel core un vivo dolore per lui. 
He is not at all concerned at it, norm 
Se ne cura punto. an 
_CONCERNING y prep. concernente, fopra y 
circa , intorno. | 
Concerning your affairs , concernente ,@ 
circa 1 voftri affari. I 
CONCERNMENT, s. [ or importance J 
importanza , confeguenza , s:f. * 
A bufinefs of great concernment , am 





ve 


‘ affare di grand importanza, o confequen- 


2a. 
Concernment [intereft] inzere/fe ,s. m. 
Tis a thing of great conceriiment to 
us, quefto è un negozio che ci cale molto. 
He has a tender. concernment for the 
publick good, s’intereffa molto peril ben 
pubblico , ba molto a cuore il ben pub> 
blico . 
CoxceRT, s- [ or confent ] concerto: 
sim. i 
To a& in concert with one, andar dé 


To 








is sche i SET La 
sf A 
? “To concert [ or contrive together ] con. 
wertare , ordire, penfatamente ordinare, 
yifolvere , deliberare, pref. ordifeo. 
. ConcERTED, adj. concertato, ordito, 
ordinato, rifoluto, deliberato +. 
CONCERTING , S. if concertare + 
Concession, s [or grant ] conceffio- 
me, s.f. concedimento, s.m. - 
- By the king’s conceffion , per conceffio- 
ne del Rè. . 


GoNcH, s.conca, sf. fpezie di pefce. 
. To ConciLIATE [toreconcile, to ma- 
ke agree } comciliare , unire, accordare . 

CONCILIATED, adj. comciliato ,unito , 
accordato . © ; 

This fingle a&ion conciliated to him 
the love of all good men, con quefta fo- 
la azione fi conciliò o fi cattivò l’ amo- 
ve di tutti gli uomini dabbene. 
» Concinnity, s. [ propernefs, aptnefs] 
concinnità , proprietà, eleganza , bellez- 
za» concordanza, s.fi — 
Concise, adj. [ fhort 
corto, fuccinto . 


. 


4 brief ] concifo , 


A concife difcourfe , un difcorfo conci- 


fo, 0 fuccinto, 
+ Cenciston , s. [ a word ufed for cir- 
cumcifion ] circoncifione, s.f. 
‘CONCLAVE, s. [ the room in the Va- 
tican where the. cardinals meet to choofe 
a pope ] conclave, s.m. /uogo dove fi rac- 
chiuggono î cardinali, a creare il ponte- 


Ce ae i 

\ Conclave {the whole affembly of car- 

dinals ] conclave, Vaffemblea de’ cardinali. 
, A Coneravist, s. [one who attends 
a cardinal during his abode in the con- 
clave] conclavifta, s.m. perfona che at- 
rende un cardinale durante il tempo ch è 
mel conclave. 

Te ConcLupe [ to make an end, or 
finith ] conchiudere, e concludere, veni- 
ve alla conclufione, venire a capo, fini- 
se, terminare, pret. conchiufi, e concla- 
fy pref finifco.. da: 

To conclude [ to draw a confequence 
pon fogiephinp faid before ] conchiudere , 
cavar da quello che s° è detto , la fua in- 
tenzione, inferive , fignificare, pref. in- 
ferifco . 

. To conclude a difcourfe, conchiudere , 
e finire un difcorfo+ 

© To conclude a match, conchiudere un 
matrimentio + 


What d’ye conclude from thence? che > 


‘ wolete infevive da ciò? 
To conclude [ or to make fhort ] per 
finirla , in poche parole, in fine, în con- 
elufione è °° 


. ConcLupED, adj. conchiufe, e conclu-. 


fo, finito, terminato, inferito. 
The bufinefs is concluded, / affare è 
conclufo, o finito. 
« CONCLUDING, s. 
chiufione , s. f. 
- ConcLusion, s. [end] conchiufione , 
e conclufione, s. f. fine, termine, s.m. 
-Conclufion [ or confequence ] conclu- 
fone, confequenza,s.f.. E 
| Frem thence there may this conclu- 
fion be made, dal che fi può concludere, 
o inferire. 
, The conclufionofa play , Za fine d'una 
commedia . 
To try conclufions , arrifehiare , 
mettere in vifchio. 
- In conclufion [ or to conclude ] sr con- 
clufione, finalmente, alla per fine. 
«Cownciusive, adj. [ or laft , which 
ferves to conclude ] terminale, termina- 
t7v0. 
To Concocr [or digeft ] concuocere, 
> digerire, pref. digeftifco , dige- 
tfco. 
To concoét the meat in the ftomach, 
concuocere , 0 digerire il cibo nello fiomaco. 
«Domo II. 


sl conchiudere , con- 


Cc 10; N \ 

ConcocreEn , ad). concotto, diseftito, e 
digerito . 

« A man of a perfe& and concocted 
malice, ua uomo d'una confumata ma- 
lizia . LIV 

Concocrion, s. [ or digeftion] conco- 

zione , digeffione, s. f. 

CONCOMITANCY , or CONCOMITANCE 4 
s. [an accompanying together with] con- 

comitanza, neceffavia compagnia. 

CONCOMITANT, adj. [ accompanying ] 
| concomitante . i ‘ 

Concomitant ,s. [a companion] un com- 
pagno, un compagnone . fi 

Concorp, s. [agreement union] can- 
cordia, volontà uniforme, pace, unione, s. f. 
accordo, s. m. 

‘ Concord [in mufick] concento, concerto, 
sim. armonia , s.f. 

To concord [to agree together] concor- 
dare yconformare, convenire , effer d’accor- 
do, accordarfi, pref. convengo. pret. con- 
venni . | l 

CONCORDANCE, s. [an agreement]ron- 
cordanza, conformità, convenienza, s.f. 


f 


‘ accordo , s. m. 


Concordance [ a general index of the 
words in the Bible] concordanza , libro che 
contiene una tavola efatta delle parole 
della Bibbia. ; 
ConcoRDANT , adj. { agreeing toge- 
ther] concordante , che concorda: conforme; 
fimile. De: Li e RAISI. 
‘To ConcorroraTe { to mix or min= 
gle together in>one body}. #ncorporare:3 
mefcolare, eunire più corpi, confondendogli 
infieme* i Li; î 
CONCQRPORATED, 2d}. incorporato; mef- 
colato, unito infieme. 
CONCORPORATION , Ss. [ a mixing or 
tempering in one body ] încorporazione, 
s.f. incorporamento , s. m. 
Concourse, ‘s. [ a ruining or refort- 
ing of people to a. place ] concorfo, con- 


‘è covvimento, s. m. calca , moltitudine di gen- 


te ‘concorfa. 

There wasa great concourfe of people, 
vi fuun gran concorfo di popolo. © 

CONCRETE , adj. or concreted , adj. 
[grown together] crefeiuto infieme. - 

Concrete [in philofophy , made of dif- 
ferent principles| miffto. 

Concrete, s. [inlogick, is any quality 
confidered with its fubje&t] concreto. 

CONCRETED, adj. [congealed, or clot- 
ted] congelato, rapprefo, quagliato . 

. CONCRETION, s. [or joining together] 
concrezione, s. f. attaccamento, s. m. 

Concusinace , s. [the keeping of a 
mifs or concubine] concubinato, s. fe for- 
nicazione , s f. i 

| CONCUBINE ; s. [a mifs, an unlawful 
bed-fellow] una concubina» 

Concusinary, s. [ that keps a mifs ] 
concubinario , concubinatore sim. che tie 
ne la concubina. 

To ConcutcaTeE [to ftamp upon, or 
tread under foot] conculcave 5 calpeftare, 
oppreffare, tener fosto, abbaffare, rintuz- 
ZAre i 

CONCULCATION, s. {a ftamping upon] 
conculcamento, s. m. #/ conculcare. 

ConcUPISCENCE , Ss: [ a vehement de- 
fire of enjoying any thing, luft] concupif- 
cenza, e concupifcenzia,s. t. interno affetto, 
edefiderio intorno alla fenfualita . 

Concupiscisve ; adj. { that. which 
: defires earneftly or naturally] concupifce- 

‘vole ,concupifcibile , che nafce dalla concu- 
pifcenza . 

The concupifcible appetite, 1 appetito 
concupifcibile , quella parte fenfitiva dell’ 
anima, che defidera oggetto, che le piace. 

To Concur [to run together, to con? 
fpire, to agree with one] concorrere) an- 
dare infieme , convenire 


pee Oe ae 

God concurs with the fecond caufes, 
Iddio concorre alle caufe feconde. 

ConcuRRENCE , s. [or mecting ] con 
corfo, concorrimento, s.m. 

Concurrence [ agreement in judgment 
and opinion ] concorrenza, uniformità di 
parere. i 

Concurrence [or help] affiffenza 3 COM 
corvenza, s. f. ajuto, s.m. 

God’s concurrence with fecond cam 
fes, Ja concorrenza di Dio alle caufe fe. 
conde . Data 

I want your concurrence [or ap- 
probation therein ] ho bifogno del voftra 


confenfo, 0 della voftra approbazione , in 


cià . 

- CONCURRENT , s- [ a rival or compe- 
titor] un concorrente, unpretendente, un 
competitore , un rivale. 

Concussion , s. [ a fhaking or jume 
bling together] concuffione, s. f. 

Concuffion [ or extortion ] concuffione, 
quando alcuno inuffizio toglie per paura 
alcuna cofa a fudditi. 

To Conn [or guide a fhip in a right 
courfe] guidare, o governare un vafcello . 

To ConpEMN [ to fentence one. to 
death] condannare, e condennare , fenten» 
ziare uno. DA 

To condemn one to die, condannare une 
alla morte. : 
To condemn [to dislike , to difapprove ] 
condannare, biafimare , vituperare.. © 
"To condemfi one’s conduét , condanna: 
ve, 0 biafimare I altrui condotta . 
‘’CONDEMNABLE, adj. [ which deferves 
to be condemned | condannevole , e con 
dennevole, degno di condannagione, biafi- 
mevole , degno di biafimo. ©» ‘5% 
| CONDEMNATION , Ss. [ a fentence of 
death] condannagione , e condennagione , 
condannazione 4 e condennazione , s. f. 

Condemnation’ [ a blaming or difap« 
proving ] Ziafimo , vitupero,s. m. 

CONDEMNED , adj. condannato, e cons 
dennato . 
< CONDEMNING , S. #/ condannare, con. 
dennagione. ~ i ia A, 

‘To ConpENSATE {to thicken] con- 
denfare , far denfo , fpeffire » fpeffare . pref, 
Speffifeo. 3 

To condenfate [to grow thick ] cen 
denfarft , farfidenfo, foeffirfi , fpeffarfi .. 

CONDENSATED , adj. condenfato 5 fpeffi- 
to, fpeffato. 

CONDENSATION , s. [ a thickening ] 
condenfamento 5 s.m. 7! condenfare. 

Convers, s.[ peffons who ftarid upon 
a high place near the fea coait , at the 
time of herring fifhing , to make figns 
with boughs in their hands which way 
the shoal paffeth ] perfone , ch’ effend o 4p- 


| poftate fopra uw altezza al lido del mare, 


fanno fegno at pefcatori , moftrando love il 
luogo per dove le aringhe paffano. 

To ConpesceND [to comply, to fub- 
mit or yeld to] condefcedere, è condif- 
cendere , concorrere in opinione, fecondare , 
inclinare y acconfentire, conformarfizunifor= 
marft all’ altrui volontà. 

« Pil never condefcend to it, now vi con- 
defcenderò , 0 acconfentirò mai. 

CONDESCENDENCY 4 S. [compliance ] 

CONDENSCENSION 3 S. § condefcenden- 
za, econdifcendenza, compiacenza , s. f. 

Conpicn, adj. [worthy , according to 
merit ] condegno , degno . 

To be brought to condign 
Soffrive un condegno gaftigo. : 

CONDIMENT, s. [ fauce, feafoning ] 
condimento , s.im. Conditura, s. f. 71 cone 
dive. 

ConpiscipLe , sì [ a fchool-fellow , or 
fellow ftudent] condzfcepolo , s. m. compa= 
gno , nell’ imparare . x q 

To Cenpire [to feafon] condire, pere 
O fezio- 


punifhinent 4 


106 CON 
Fezionar le vivande co condimenti. pref. 
@ondifco. : 

“a poli 95 Tftate] condizione, s. f. 
pato, effere, affare, s. m. 

“Whatever condition you may be in, 
in qualunque condizione, 0 fiato vo? fiate. 

Condition [ rank, quality ] condizione 3 
qualità, s.f. grado y°s.m. a 

‘Condition [or covenant ] condizione , 
patto, limitazione, partito 

Upon condition that—— con quefta con- 
dizione , con patto che—— . 

I grant it you upon condition that you 
perform your part , ve lo concedo , con 
queta condizione, che vot facciate la voftra 
parte, of voftro dovere. — . 

Condition [nature, difpofition] satura, 

ifpofizione, umore . 
Renn weak condition , egliéd una 
matura debole 0 inferma. = << 

To be in a dying condition ,° far per 
morire » i 

He is a good condition’d young man, 
egli è un giovane di buona tempra , 0 di 
buona pafta. i 

Were you in my condition , fe voi fofte 
mel luogo mio. — 

To condition with one {to make an 
agreement or bargain avith him] pattus- 
ge, convenire con uno. o 

CONDITIONAL , adj. [implying con- 
ditions orterms ] condizionale , condizio- 
mato, limitato . \ 

A conditional profer, un'offerta condi- 
@ionale. i 

A conditional licence , wna Jicenzacon- 
dizjonata. 

CONDITIONALLY , adv. condizionalmen- 
ge, con condizione + 

ConpDITIONED , adj. [ endued with 
certain honours and qualities ] condizio- 
mato. . 

Goods well conditioned , robe Zen con- 
dizionate . ai 

Good or fair conditioned , di buona na- 
tura, di buonumore, di buona pafta. 

He is a geod conditioned man, egli è 
una buona pafta d’ uomo. 

Il conditioned , dicattiva natura, di 
cattivo umore » 

CONDOLENCE , s. condoglienza, s. f 

A compliment of condolence 5 un ufficio 
di condoglienza . 





To CoNDOLE with one [to exprefs 


foime forrow to one for fome misfortune 
of his] condolerfi con uno, dolerfi delle fue 
Sventure. 

I ConpoLen with him for the death 
of his father, mi condolfi con lui, 0 paffai 
Seco un ufficio di condoglienza per fa morte 
di fuo padre. 

ConpoLER, s. quello o quella che fi 
condole . 

CONDOLING, s. îl condolerfi. 

To Conpuce [toavail, to help, to.con- 
tribute to] contribuire, fervive , effer utile. 

Do you think that will any ways con- 

duce to your happinefs ? credete che ciò con- 
ae in alcun modo alla felicità vo- 
ra! 

ConpuCcIBLE, ad}, 2 [profitable , good, 

CONDUCIVE, adj. fadvantagious] «#7» 
le, profittevole, e profittabile, d utile, frur- 
‘ zuofo , vantaggiofo, 

Conpucr, s. [or management } con- 
Rot Ns divexione, fcorta, guida,capitaneria, 
s. f. 

To be under one’s conduct, effer fotto 
Za condotta, odivezioned alcuno. È 

To have the whole conduét of an ar- 
my , aver la condotta 0° comando d’ un 
efercito. 

Condu& [or behaviour] condotta, pro- 

- cedere, modo di procedere. 

His conduét was very much blamed, 

lasua condotta fu molto biafimata. 


CON 

A fafe condu&, wn falvo condotto . 

To condué for bring along] conducere , 
econdurre, menare , guidare, effere fcorta . 
pref. conduco. pret. condufft . 

I condu&ted him here, 2’ ho 
menato qui. 

CONDUCTED , adj. condotto 
guidato . 

' CONDUCTER) s. [leader or guide] con- 
duttore, € conducitore , guida, maeftro, 
sm. i 

CONDUCTING, s. conducimento 
al condurre . 

I gave him fo much for conduéting 
me here, di ho dato untanto per avermi 
condotto qua, 

ConpucTiITIOUS , adj. [ that may be 
hired] ches’ affitta, 0 che fi può affittare. 
. ConpucTRESss, s. [a fhe leader ] con 
ducitrice Ss. £. 

ConDUIT , s. [a pipe for conveying 
water ] condotto, aquidoccio, s. m. 

Cone, s. { a geometrical folid in the 
form of a fugar loaf] cono, s. m. figura 
folida , prodotta dalla rivoluzione d’un tri- 
angolo intorno ad un de fuoî lati. 

To ConFaBULATE [to talk together ] 
confabulare , ragionare , 0 difcorrere in- 


condotto , 0 


> menato )_ 


fieme, 


CONFABULATION , s. [ a familiar dif 
courfing together ] colloguio , difcorfo rar 
gionamento > S.M. 


“ CONFECTION, s. [a medicinal compo-. 


fition of gums, powders, fyrups, Oc. made 
up into one fubftance ] confezione , s. f. 
compofizione medicinale . 

CONFECTIONER , s. {a maker or feller 
of confits or fweet meats]confettiere, s. m. 
colui che fa, e vende î confetti. 

Conrecrs , s. [ fruits, as almonds 
crufted over with dry fugar] confetti , 
Ss. m. 

CONFEDERACY, s. [ an alliance ] con- 
fedevazione, lega , s. f. confederamento , 
S Mm i 

Confederacy [ inlaw, a combination ] 
congiura, confpirazione, s..f. 

CONFEDERATE ,ad). confederato , ch’ è 
in confederazione . 


i CON 
fi di go to confels 5 andare a confef- 
arfi » i 
CONFESSED , adj. confeffato, affermato, 
coneeffo. - eis 
It is confeffed that , ognuno Ja, ognuno 
confeffa . . 
CONFESSEDLY , adv. certamente 4 indu- 
bitatamente. Jk 
CONFESSING , ss. 7/ confeffare, confeffio- 
ne, affermazione, s. f. 
ConFEssion, s. [acknowledgment] con. 


, sm. feffione, affermazione, s. f. 


To make a general confeffion, fareuna 
confeffioue generale. 

The auricular confeffion , fa confeffione 
auricolare + 

Confeffion chair, s.q [the chair where 

Confeffionary, s. f in the pricft fits 
to hear confeflion] confeffionario , s. m. 

Coxressor , s. [a prieft who hears 
the confeffion of penitents , and gives 
them abfolution] confeffore , e confefforo y 
s.m. facerdote , che afcolta è peccati altrus 
per affolverli. 

Confeffor [a perfon who has adher'd 
to the faith, notwithftanding cruel per- 
fecutions and fufferings upon that acco- 
unt] confefforo, ciafuno che abbia confef- 
Sata la legge di eee > un martire. 

To ConFIDE IN [to truft in , to rely 
upon] confidare, aver confidenza, fidar- 
is 


confidare in me, voi potete far capitale dz 
me. 

ConFIDENCE, s. [ truft] confidenza è 
confidanza , fiducia, s. f. 

I have an entire confidence in him , be 
gran confidenza in lui. ‘ 

To commit in. confidence a thing to 
a friend , confidare che che fi fia ad um 
amico . 

Confidence { boldnefs] audacia, bal- 
danza, arditezza , temerità , arditanza, 
pirlo vg; » prefunzione , arroganza y 
sf 

ConFIpDENT , adj. [fure, pofitive] ficu* 
70 5 certo. 

I am confident of the contrary , fono 


To be confederate in a crime , effer ficuro del contrario. 


complice di un delitto. 

The confederates, s. [or allies ] # con- 
federati, i collegati. 

To confederate [ to unite into a confe- 
deracy ] confederarfi, collesarfi , allegarfi, 
unirfi in confederazione, oinlega. 

To confederate { to combine , or plot 
together] congiurare, confpirare, tremare . 

To ConrER [ or compare ] comparare , 
agguagliare , paragonare , mettere in para- 
gone, affimigliare. 

To confer {or beftow] conferire, dare. 
pref. conferifco. 

To confer a living uponone, conferire 
un benefizio ad uno. a 

To confer [ to talk or difcourfe toge- 
ther ] conferire, parlare, difcorrere con al- 
cuno. pret. difcorfi . 

To confer notes [ to advife together ] 
abboccarfi , per deliberare di qualche cofa y 
uninfi in configlio, 

CONFERENCE , 5. [ a difcourfe held 
between feveral perfons about particular 
affairs ] conferenza , s. f. difcorfo , vagio- 
namento , favellamento , s. m. 

CONFERRED , adj. comparato , aggua- 
gliato, conferito. v. to confer. 

To Conress [ to acknowledge or own] 
confeffare, affermare, concedere , preter. 
conceffi. 

To confefs [ to hear one’s confeffion ] 
confeffare , flare a udire i peccati altrui 
per affolvernelo. 

To confefs, verbneut. confeffarfi, dive 
al Sacerdote i fuoifalli, perchè ne dia Paf- 
Soluzione . 


Confident [ bold , daring , prefumptu- 
ous] ardito, baldanzofo , temerario, sfac= 
ciato, prefuntuofo , arrogante. 

Confident,s. [a trufty friend] confiden- 
te,amico, s.m. amica, s. f. 

1 am the confident of his moft fecret 
thoughts, zo fono il depofitario de'fuoi più 
occulti penfieri . i 

CONFIDENTLY, adv. confidentemente , 
amichevolmente, ficuramente, confidanza + 

Confidently [boldly] arditamente , te- 
merariamente , arrogantemente , sfacciata» 
mente è 

It is confidently reported , i dice per 
certo è | 

CONFIGURATION , Ss. [a fafhioning or 
oe of a like figure ] configurazione 
SLI. 

A configuration of ftars [the conjunc~ 
tion or mutual afpects of ftars ] una cof- 
tellazione, lacoftituzion de pianeti, o gli 
afpetti di fielle tra di loro.  . 

To CoxnrinE [to keep in] reprimere, 
moderare , ritenere, frenare, raffrenare, Vite 
tuzzare , domare. pref. ritengo. pret. ri- 
tenni. 

To confine [ to imprifon ] imprigio- 
nave, mettere in prigione, prigionare. > 

To confine [to bani/h] confinare , rile- 

are, mandare inefilio, sbandive. — 

To confine [to border upon] confinare 
effer contiguo, conterminare. 


To confine a wandering luft reprimere s > 


o frenare una fregolata concupîfcenza. 
To confine aman to prifon, smpr7gio- 
nare uno, metterlo in prigione. 


fe 


bc 





You may confide in me , voi potete. 
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> Lorrain confines to Germany, la Lorena 
confina colla Germania. 
He confined himfelfto one meal a day, 


Ji viduffe ad un pafto per giorno. 


* CONFINED, adj. repreffo , moderato , 
confinato. v. to confine. 
To be confined to one room , 707 aver 
che una camera. . 
CONFINEMENT , s. [ reftraint ] co/fri- 
gmimento, s.m. i \ 
- Confinement [prifon] prigione, prigio- 
wily $. fi 
Confinement [slavery] foggezione, € 
Suegezione , TATTICI TE POOL 
onfinement [or exile] efilio, bando, 
s. me 
ConrinEs,s. [or borders] confini, ter- 
mint limiti. 
° Being in the confines of death, effendo 
nel punto della morte >, avendo un piede 
To Conrirm [to ratify or make good] 
confermare , mantenere , tener fermo, 
ratificare . pref. mantengo. pret. manten- 
nt de Z F 
_To confirm one [to give him the con- 
firmation] confermare uno, amminiftrarli 
la confermazione . 
Confirmation, s* [ratification] confer- 
mazione 4 vatificazione ,s. f. confermamen- 
to, sem. A 4 
Confirmation [a holy rite or ceremony 
in the church] /a confermazione, uno de’ 
fette fasramenti della Chiefa Romana. © 
- CONFIRMED , adj. confermato , ratifi- 
rato . 
_ CONFIRMING, s. confermagione , s. fe 
confermamento , s.m. 
* To ConriscaTe [to feize upon, and 
take away goods , as forfeited to the 
king’s ed confifcave, applicare al 
fifco le facultà de’ condannati . 
ConrIscaTED, adj. confifcato . 
 CONFISCATION, s. confifcazione . s. f. il 
confifcare » 
CONFLAGRATION , s. [a general bur- 
ning or great fire] incendio, s. m. 
‘ ConrLicr , s. [ a fight or combat ] 


| ronffitto, cambattimento, s. m. 


CONFLUENCE , s. [a concourfe or re- 
fort] concorfo, affluenza di popolo, moltitu- 
dine, calca . a? ot 

Conrorm 5 adv. #7 
forme. ; 

Conform to that, im conformità di cid . 

To conform [to make like to,-to fuit] 
conformare, far conforme , concordare . 

o conform, ver neut. [to conform 
one’s felf] conformarfi ; uniformarfi . 

ConFoRMaBLE, adj. [agreeable, fuit 
able] conforme , di fimil forma’, fomiglian- 
te, uniforme. MII 

Their do@rine is not conformable to 
that of the Fathers, /z /oro dottrina non è 
uniforme a quella de Padri . 

ONFORMABLY , adv. conforme, în con- 
formita . ; 

CONFORMATION , s. [ a fashioning or 
framing of a thing] conformazione’, s. f- 
gard, e ordine delle parti d’un corpo. 

CONFORMED), adj, conformato . 

CONFORMING , s. #l conformare , 0 il 
conformarfi » | 

ConFforMiSsT, s\f[ one that conforms 
to any eftablifhment} conformifta, sim 
che {7 conforma al soverno' sed alle regole’ 
prefcritte dalla chiefa Anglicana. 

Conformity, s. [ a compliance] con- 
formità , fimiglianza, s. f. 

_ In conformity , conforme , în confor- 
Mita. ie. 

To Conrounp [to mix together] con 
fondere , mefcolare infieme fenza diftinzio- 
ne, e fenza ordine. pret. confufis 

To confound [to put out of order] 
confondere, difordinare , mettere in di for- 


conformità, com 


CON 
dine , fconvolgere, fconcertare » pret. fcon- 
volfi » ‘ 

To confound [or put out of counte- 
nance} confondere, far reftar confufo , mor- 
tificare, fare avroffive . . 

To confound [to deftroy or wafte } 
confondere , fconfondere, rovinare , diftrug~ 
gere, mandare a male. pret. défiruffi- 

To confound one’s eftate [to fpend it 
prodigally] mandare a male il fuo avere, 
Jetalacquarlo, fpenderlo . 

CoNnFOUNDED, adj. confufo. v. to con- 
found . 

‘ To be confounded , effere, o reffar con- 
ufo » 

TK confounded [or curfed bufinefs] ux 
maledetto affare . 

CoNnFOUNDEDLY, adv. maliffimamente, 
terrvibilmente , orvibilmente « 

He fwears confoundedly , giura terri- 
bilmente . 

CONFOUNDING , Ss. confondimento , s. m. 
il confondere . 

CONFRATERNITY , s. [a brotherhood 
or fociety united together , chiefiy up- 
on a religious account ] confrarernità , 
s. f. adunanza di perfone per opere fpiri- 
tuali. 


To ConFRONT [to bring face to face, 


to compare] confrontare , rifcontrare, con- 
cordare una cofa coll’ altra. 
CONFRONTED , adj. confrontato , rif- 
contrato, concordato. . 
CONFRONTING 5 8s. #/ confrontare, rif- 
contro, s.me 0 Ti 
CONFUSED 5 adj. [ or mixt together ] 
confufo , mefcolato, zmbrogliato. 
Confufed [perplexed ] confufo , perpleffo, 
inviluppato , intrigato , ofcuro. 
A confufed noife of people, uz confu- 
fo fivepito di gente. i 
A confufed ftyle , uno tile ofeuro, e im= 
brogliato. 
ConFusEpLy , adv. confufamente, dif- 


_ ordinatamente, fenz) ordine. 


Confusion, s. [ or diforder ] confufio- 


ne, s.f. difordine , fcompiglio, perturba- 


MENtO 5 S. Mm. is rea: 
Confufion [Mame] confufione,vergogna, 


perpleffità, s.f- 

To bring to confufion, confondere, far 
veftar confufo | | 

CONFUTATION , s. [a difproving that 
which was fpoken ] confutazione , s. f. 
confutamento, s. me Aig 

To ConruTre [to difprove and over- 
throw the reafons and arguments of one’s 
adverfary] confutare, convincere,riprovare. 
pret. convinfi « 

To confute an opinion, confutare un’ 
Opinione. | ey . 

To confute [or baffle a slander] giu/ti- 
ficarfi Puna calunnia._ 

CONFUTED , adj. confutato, convinto , 
riprovato « 

CONFUTING, s. confutazione’, s. f. con= 
futamento, s.m. 

ConcE, s. [leave’, licence’, permiffion] 
licenza , permiffione ,; s.f. congedo, s. me 
v. Congee. 

To corigeal [to freeze] congelare. 

To congeal , verb neut. congelarfi , rap- 
pigliarfi - o 

CONGEALED , adj. congelato , rapprefo'. 

CONGEALING y s« congelamento , s. m. 
congelazione, s.f. i CARA 

Concer’, ss [or bow] riverenza ,.s. f. 
Saluto, s. me 

He made me a great congee, mi fece 
una gran riverenza 4 0 uni profondo falu» 
to’. È i 
Congee [leave, permiffion] licenzia, peri 


tifious aS. fi . 
ONGEE D’Estire [alaw term’, whi- 
ch fignifies the king’s' permiffion to a 
dean and chapter to’ chufe a bishop ] li 


K 
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cenza del Re data al decano ed al capi. 
tolo d’ eligere un vefcovo. 

To congee [or bow to one] falutare uno, 
farli una riverenza « | 

ConGELaTion, s. [a freezing] conge- 
lazione, s. f. congelamento, s. me 

ConGENEROUs , aes [ of the fame 

CONGENIAL, adj. kind] del me- 
defimo genere + della medefima fpezie. 

CoNGENIALITY, s. [a likenefs of kind 
with another] raffomiglianza di fpezie com 
altra « | 

CONGEON, s. [one of low ftature , a 
dwarf] un nano, unuomo piccolo. , 

CONGER , or CONGER-EEL, s. [a fort 
of fifth] grongo, s.m. forta diz pefce di 
mare fimile all’ anguilla. 

CONGERIES, s. [4 heapor hoard] coz- 
gerie, maffa, s. f. adunamento, s. m. 

To Concesr [ to heap, or gather to- 
gether] ammaffare, ammontare, ammon. 
zicchiare, ammonticellare, accumulare > 
abbiccare + 

CONGESTION, s. [a heaping’ or gather- 
ing together] dica, congerie, maffa, flipa, 
s. f. mucchio, fafcio, s,m. 

. To ConGLATIATE [to freeze] gelarfi, 
congelarfî, vappigliarfi + 

. To ConcLutINaTE [to glue, knit , 
join together] conglutinare, unire, attac- 
care» pref, unifco. 

To conglutinate, verb neut. congluti 
narfi , unirfi y attaccarfi + 

CONGLUTINATION, s. [ a faftening to- 
gether with glue, or any other glutinous 
fubftance] conglutinazione, s. f. 

To ConGRATULATE [to rejoice with 
one for fome good fortune befallen to 
him] congratulare , e congratularfi , valle- 
grarfè delle felicità dell’ amico con effa 
lui 
I come to congratulate you upon you 
marriage y vengo a congratularmi con effo 
voi del voftro matrimonio. 

CONGRATULATED , adj. congratulato » 


CONGRATULATION , 8. congratulazioney 


s. f. il congratularfi . 

To ConcREGATE [to affemble or gate 
her together} congregare, raunare, adu- 
nare, unire infieme. | 

CONGREGATED, adj. congregato, rau- 
nato, adunato » . 

CONGREGATION , s. [an affembly or 
fociety of people , but more efvecially for 
Divine Service ] congregazione, s. f. 

ConcrEss ys. [a meeting] congreffo, ab- 
boccamento', s.m. conferenza, s. tf 

Congrefs [an engagement, or fight] come 
battimento , s.m. battaglia , s. f. 


A congrefs [or fociety of bookfellers} 


una focietà , 0 adunanza di librari in que 
Sto fenfo bifogna pronunciare cougher. 
CoNGRUENCE), s. [ conformity , fuit- 
ablertefs] congruenza , convenienza > con- 
formità , s. fu 
CONGRUENT , adj. [agreeable’, fuitable] 
congruente, conveniente , conforme . 
CONGRUITY Ss. [conformity, agreeable- 
nefs] congruenza, convenienza y sè f.. 
ConcRUOUS:: adj. [convenient ,y; meet] 
congruò, convenevole 4 
_ConicaL, adj. { [belonging to che fi- 
Conick 5 adj. § gure’ of a Cone] ch’ è 
della figura d’ un Cono . 
CorEcTuRAL , adj. [that which is only 
grounded upon fuppofition or probability ] 
congietturale , di conghiettura . 
Phyfick is a very conje&ural fcience 5 
la medicina è una fcienza molto conghiet- 
turale , ; 
CONJECTURALLY , adv. per conghiet- 
tura » i 
CONJECTURE, s. [a guefs, or probable 
opinion] conghiettura , e confettura > s. fe 
indizio di cofe fondate in su qualche appa» 


vente VAZIONE » 
; 8 O 2 A true 


“ten 
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_A true of falfe conjeéiure , uaa can 
ghiettura vera o falfa. È 

“To go upon conjettures , fondarfi fopra 
le conghietture » ; 

|Toconje&ure [ to }udge at random, to 
eels ] conghietturare , far conghietture, 
indovinare 

To conjefture one thing from another , 
conghietturare una cofa da uw altra . 

What d’ye conje&ture from thence.? 
ehe volete conghtetturare da cio? 

CoNnjECTURED , adj. conghietturato. 

CONJECTURER , S. conghictturvatore è 
S.m. che conghiettura. "ali 

ConjecruRrING; s. [ or gueffing ] # 
gonghietturare, conghiettura, sf 

+ To Conjoste [or difcourfe]- difcor 
verve, porlare. i 

To Conjoin [ to joinor put together ] 
Congiugnere, e congiungere , mettere, € 
attaccare infieme. pref. congiungo. pret. 
cangiunfi . ) Le” 

CONJOINED , or CONJOINT; 4d}. [ joitt. 
edtogether ] congiunto, unzso e attaccato 
infieme » ; ‘ 

Conyjucat , aaj. belonging to a married 
couple | conjugale, e congiugale , mari- 
tale, matrimoniale è 

Fo Conjucate, 2 verb. { to form or 
vary it, according to its feveral moods, 
tenfes , and perfons ] congiugare un 
Vverbas:o 1 

CONJUGATED , adj. congiugato. 

CONJUGATING + S. #/ congiugare. 

CONJUGATION , S. [ a term in gram- 
mar ] congiugazione , sf. la.maniera di 
congiugare . 

CONJUNCTION , Ss. [ or union ] con- 
giunzione, unione, s. f., congiugnimen- 
£0 , S. Me. 

Conjunction [ a term in grammar } con- 
giunzione , termine sramaticale. 

. ConjuNcTIVE , ady..[ that ferves to 
join ] congiuntivo. che congiugne.. 

The conjunctive or fubjunftive mood 
of a verb,. 21 modo congiuntivo , o fub- 
Eiuntivo di un verbo .. 

ConJuNneTLY, adv. congiuntamente , 
unitamente. 

CONJUNCTURE , s. [ the ftate and cir- 
cumftances of affairs] congiuntura, occa- 
fione, s.f. cafo, ftato,-s,m. 

In this conjuncture of affairs, nella. pre- 
fente congiuntura, 0 nello ftato nel quale 
fi trovan le cofe. ; 

| CONJURATION 5 $s. [a-plot or confpi- 
tacy ] congiura, confpirazione, congiura- 
zione, s. f. unione di piu contro allo Sta- 
zo, operfona di chi domina i 

Conjuration [ a. perfonal dealing. with 
the devil, or evil fpirits ] acanto, incan- 
zefimo.,, S.-M. 

To Conjure [ or earneftly entreat ] 
Joon giuvare., fivettamente pregare . 

To conjure [ or plot together ] congzu- 
vare, confpzvare. 

To conjure [ toraife or lay fpirits] cone 
giurare, fcongiurare, coftrignere 4. e con 
zg mezzi leciti, violentare té demony 

To.conjure as priefts do , eforcizzare.. 

CONJURED ) adj. fcongiurato . v. to 
conpure.. 

CONJURER , &.. fcongiuratore > ftregone, 
maliardo , mago, s.m. 

Conjuzine., s. firegoneccio è, amma- 
liamento,affatturamento,s. m. ftregoneria, 
si f. ae 4 
_ A conjuriag up fpirits., fcongiuramento 
Ri fpiriti. 

To Conn [to learn or get withont 
book] ricordarfi.,.0 imparare a mente. 

To conn one’s leffon, ricordarfi della 
Sua lezione , smparare la fua. lezione a 
mente» 

To conn ong thanks , ringraziare al- 
Brus , vendergli grazie. 


bos 

-To cottn. [to ftrike with the fit] bat- 
tere altrut, darli delle pugna. nk 

ConNaTE , adj. [born together with a 
perfon] innato, infieme nato , naturale. 

CONNATURAL , adj. [ that is natural 
to feveral things with others ] connatu- 
rale, di fomighante , e proporzionata na- 
LUrAa è is hee i mi: 

ConNECTED , adj. conneffo, congiunto, 

attaccato infieme . ye 

To Connect [toknit, join, orfaften 
together ] comnettere, attaccare, congiu- 
gnere ,eunireinfieme. pret. conneffi cone 
giunfi. pref. unijco. " i of 

ConNED , adj. [ from to conn ] rzcar- 
dato, imparato amente. 

CoNNEXION, s. [a dependency of one 
thing upon another] conneffione , fomigli- 
anza, s. f. congiugnimento, attaccamen- 
to ») Sì We Wy "Sa 

There’s no manner of connexion, #07 
vè alcuna conneffione. 

CONNEXITY , s. [ that by which one 
thing is joined to another | conneffitd , 
Somiglianza, s.f. I 

To Connive [to wink at, to take no 
notice of) diffimulare, tollerare, chiuder 
gli occhi . 

CoNNIVED at, adj. diffimulato , tolle- 
rato + | 

ConNivaNce, s. [a winking. at] con- 
nivenza, diffimulaxione, sf. 

CONNIVING , s. #/ diffimulare , il tolle- 
VANE 4 CONNIVENZA = - I 

Connusiat, adj. [or conjugal] cong: 
gale, maritale.. — . 

To conquer [to bring under ,, tofub- 
due ] conquiftare, acquiftare 4» vincere 4 
domare , foggiozare,rintuzzare. pret. vin 
Be 
A To conquer one’s paffions , rintuzzare, 
o. domare le fue paffioni . i 

CONQUERED , adj. conQquiflata., acqui- 
fiato vinto, domato, foggiogato, rintuz- 
Zato. 

CONQUERING ) Ss. conqui/ta 4 s. f. cone 
Quito, s.m. î 

CONQUEROUR, s. conquiffatore , vinci- 
tore, s. Mo. È 

Conquest, s. [vi&tory, the thing con- 
quered] conquifta, vittoria, s. f. conquifio, 
s, mM. 

There? no conqueft like that of our- 
hep, » la più gran vittoria è di vincer nos 
fief. age 

CONSANGUINITY ,.s. [ the. relation be- 
tween. perfons defcended from the fame 
family] confanguinita, parentela, s.f 

CONSCIENCE , s. [the opinion or judg- 
ment. which the rational.foul paffes upon 
all her aGions] cofcienza, e confcienza, sf. 
cognizione abituale de’ principj degli atti 
morali. 

He makes no confcience of his word, 
non fa {crupolo di mancare alla promeffa. 

‘To -difcharge one’s. confcience , operare 
Secondo i dettami della cofcienza «. 

In: canfcience., in cofcienza. è 

Tender confciences, z ferupolofi, che fan- 
no ferupolo d'ogni minima cofa.. 

CONSCIENCED , adj. ex. tender con- 
fcienced ,. ferupolofo. 

ConscIENTIOUS, ad). [that has.a good 
confcience] cofczenziofo , di buona cofcien- 
za , giufto ,. ragionevole. 

CONSCIENTIOUSLY , adv.. 71» buona co- 
Scienza, giuftamente ,. ragionevo! mente . 

CONSCIENTIOUSNESS è s+ buona cofci- 
enza» | 

CONSCIONABLE. 2d}.. [ equitable’, rea- 
fonable] ragionevole, giufto, dzfcreto. 

CONSCIONABLENESS.,S: [juftice] giu/tz- 
Zid, equità, s. f. 

CONSCIONABLY, adv. ragionevolmente , 
giuftamente , difevetamente. i 

Conscious, adj. [inwardly guilty, privy” 


| CON 
to one’s felfofan error] complice , confa- 
pevole, fapevole 5 confapiente . a 
I am confcious of it, /oso molto bene. 
To be confcious, of one’s guilt, effer 
confapiente del fuo delitto, confeffare il fuo 
delitto. | 9 ha a 
He made me confcious to the defign , 
mi fece confapevole del difegno: è, 
CONSCIOUSNESS, Ss. conofcenza interiore 
ch abbiamo d una cofa . ny 
To ConsEcraTE | to dedicate, to de 
vote] confecrare, e confegrare , dedicare» 
To confecrate [to pronounce the facra- 
mental words] confecrare 5 pronumetare l'e 
parole del fagramento. i 
To confecrate [oroffer a thing to one] 
confacrare., offrire , 0 dedicare che che fi fia 
ad alcuno. 
To confecrate a church , confecrave o 
benedire una chiefa > iu oo, : 
To confecrate a bifhop , confecrare us 
vefcovo. es di. 
To confecsate the bread and wine in 
the Eucharift , confecrare il pane ed il ving 
nel fasvamento dell altare . SL 
To confecrate a man’s memory. to po- 
fterity , immertalizzare V altrus nome 
renderlo immortale, perpetuario.. \ 
CONSECRATED 5 adj. confecrata, e com 
facrato, dedicato . n 


CONSECRATION 4 8. COnfecrazione, € Con 


facrazione,s.f. il confecrave. . i 
The confecration ofa church, /a confer 
crazione 5 duna chiefa:. ST, 
The confecration of a bifhop, Za con 
facrazione dun vefcovo . È 
CoNnsECTARY , s. [a confequence or 
deduction from a foregoing. argument or 
propofition] confeguenza , s.f. verità che 
vifulta da uw altra ch’ è fata. provata .. 
CONSECUTIVE 5 adj. [ following. fue 
ceeding , but is always faid ofthings, not 
of perfons.] confecuttuo , che fiegue imme 


diatamente , ma dicefi di cofe, e non dé 


perfone. 
CONSENT 4 S. 
confentimenta, s.m. approbazione , s. fe. 
To give a man one’s confent, dare z 
Suo confenfo ad uno, acconfentire a quel 
ch’ ci domanda . ; di 
Silencs gives.confent, chi tace accanfenta. 
To confent to [ to accord or agree J 
confentire, acconfentire; concorrere. cond e- 
Scendere nell’alerui opinione. pret. conde» 
feefi . La ae” 
I confent to it, vi confento. .- 
ConsENTANEOUS , adj. [agreable, fuit: 
able] conforme,.conformevole, proporziona= 
le, proporzionato . L'e9 “SARO 
This is not confentaneous-to the Word 
-of God y, ciò non è in alcun modo conforme 
alla parola di Dio. , 
CONSENTED TO ,. ad}. confentito, accom 
Sentita, cancorfo.s, condefcefo. >. .. è 
CONSENTING , adj. (2 confenziente, che 
CONSENTIENT. ad). confente. 
CONSENTING,S. confentimento,confenfas 
s.m. il confentive. | 
CoNnsEQUENCE , s. [ an ESRI 
ing conclufion] confeguenza,s.t. la cofas. 
ch° è confeguita . 
Confequence [importance , moment ] 
confeguenza, importanza ys. f. momenta.. 
pefo:, sè f.. 
To draw a. confequence 
confegnenza. 
A thing of no. confequence ,.un4: cofa 
di poco. momento. — 
A thing of dangerous confequence , cofa 
di. pericolofe confeguenze.. | 
By confequence, in confeguenza, per 
confeguenza , confeguentemente. 
ConsEQUENT,, s. [that which follows 
upon fomething] cone HERR ila, 
Confequent., adj. [enfuing following] 


follow 


> tirare una 


confeguente ) che confegue. 


Coxe 


“ 


[ approbation ] confenfo È 











CON 
\ CONSEQUENTLY, adv. confezuentemen- 
te, per confeguenza, in confeguenza . 
> ConsERVABLE , adj. [that may be kept] 
malo, atto a confervarfi. 
ONSERVATION, s. [a keeping or pre- 
ferving | confervazione, confervagione , 
s. f. confervamento , s. m. 
.CONSERVATOR , s- [ a keeper or de- 
fender] confervatore , che conferva , difen - 
ore + 
i ConsERVATORY, s. [a place to keep 
orlay things up] conferva, s.f. luogo da 


confervare e prefervare alcune cofe. 


CoNSERVE, s. [a compofition of flow- 
ers, roots, or herbs kept together with 
fusar] conferva, s. f. frutti , fiori erbe, e 
altre ae confettate nel zucchero . 

Conferve of rofes, conferva di rofe. - 

To conferve [to preferve or keep] con- 


_fervare , prefervare , falvare, mantenere, 


«difendere . pref. mantengo. pret. mantenni, 
difefi. i 
_ To conferve fruit, confettare frutti. . 
Apt or good to conferve , confervati- 
VO è eg PRE 
“CONSERVED, adj. confervato, preferva- 
to, falvato, mantenuto, difefo , confettato . 
_CONSERVER 4 S. confervatore Ss. m. core 
fervatrice, sf. 

CONSERVING , s. confervamento , s.m. 
al confervare , confervagione, conjervazio- 
ne, sf. ad 
. To Consiper [to mind, to think of] 


confiderare , attentamente offervare , por 


mente, ponderare col difcorfo, efamina- 
ve, meditare, penfare , riflettere, contem- 
Blare ini : hi 

To confider a thing thoroughly , confi- 
devar attentamente una cofa , ponderaria , 
efaminarla ben bene. 

Take your time to confider of it, con- 
fiderateci maturamente . i 
»Confider what you do, penfate a quel 
che fate. 

To confider [ to regard , to. have re- 
{pect for] ffimare, far ftima, far conto , 
prezgiare... «. 

Confider my prefent condition , abbiate 
miva al mio ftato prefente. nie” 

I confider him much, /o /timo molto, 
fo gran ftima di lui. a 

‘To confider [ or acknowledge ] rzme- 
nitare, vimunerare, guiderdonare , render 
merito, contracambiare , riconofcere . pref. 
riconofco. pret. riconobi . i 

I fhall confider you for it, vene rimu- 
mererò , ve ne renderò il contracambio . 

I fhall confider your pains, faprd con- 
tiacambiarvi per le voftre fatiche , faprò 
viconofcere le voftre fatiche . 


CoNSIDERABLE , adj. confiderabile , da 


effer confiderato . 

He is a confiderable man, egli è un? 
uomo di conto, 0 di fima. 

He has been in England for a confide- 
rable time., è un pezzo, 0 lungo tempo 
ch’ egli è ftato în Inghilterra. 

CONSIDERABLY , adv. confiderabilmen- 
te, molto. 

CoNSIDERATE , adj. [ or difcreet ] con- 
fidevato., prudente, difcreto. 

He is a very confiderate man, egli è 
un uomo molto confiderato . 

CoNnSIDERATELY , adv. [ or advifedly ] 
confideratamente , con confiderazione , at- 
tentamente, ponderatamente , avvifata- 
mente. 

CoNSIDERATENESS * I seve) 
confiderazione , prudenza , difcrexjone, cir- 
confpezione , vifieffione , attenzione , s. f. 

ConsipERATION, s. [a bethinking one’s 
felf ] confiderazione , rifleffione, s. È. pea- 
fiero, s.m. i 

Confideration [ motive, or reafon ] con- 
fidevazione, caufa, ragione, s. f. motte 
VO S. Me 


CON 

»Confideration [ regard; refpe& ] ima, 
opinione, mira, s.f. pregio, conto, sim. 

Confideragion [ requital ]- ricompenfa, 
vimunerazione, s. f. guiderdone , ticono- 
fcimento , premio, contraccambio . 

The confideration of death, #/ penfie- 
ro della morte. 

I leave it to your confideration , /0 rz 
metto alla voftra confiderazione . 

To do a thing without confideration, 
fare che che fi fia fenza confiderazione , 
o inconfideratamente . i 

I did it upon your confideration , /° ho 
fatto per conto, o rifpetto voftro. — 

Have alittle confideration onme, ab- 
biate un poco di mira alla mia perfona. 

Ts this all your confideration for my 
pains? è queffo il guiderdon che mi date 
per le mie fatiche : si 

To take a thing into confideration , 
far _confiderazione o vifieffione fopra che 
che fi fia. 

CONSIDERED, adj. confiderato. v. to 
confider. 

This is a thing to be confidered of , 
quefto merita confiderazione . 

CONSIDERING) S. confi 
7) confiderave . 

Confidering , adj. [ full of thoughts ] 
penfofo, penfierofo . 

Confidering [ thinking , judicious ] con- 
fiderato , prudente ; giudiziofo , circonfpet- 
to, cautelofo. 

To have a confidering head, effer con- 
fiderato , ogiudiziofo, aver fale in zucca. 

To put on one’s confidering cap, con- 
fidevave , attentamente riffettere , rumina- 
ve 5 ponderar col difcorfo che fi fia. 

Confidering y adv. attefo, fiante. 

Confidering the prefent pofture of af- 
fairs, attefo, o confiderato lo ftato pre- 
Sente degli affari. 

Confidering that, attefo che, perchè , 
ftante che. 

To Consicn [to make over , to de- 
liver] confegnare , metter nelle mani , 
dare tn cuftodia , depofitare . 

To confign one-to punifhment , far 
punire alcuno. 

_CONSIGNED , adj. confignato , depofi- 
tato » 

CONSIGNING, S. confegnazione , s.f. il 
confegnare . i 

To Consist [to be made up of] ¢on- 
fiftere, avere il fondamento , Veffere. 

To confift [ to hang or agree together ] 
confiftere, accordarfi. 

Our life confifts in the union betwixt 
the body and the foul , Za noffra vita 
confifte nel? unione del corpo e dell ani- 
MA è Set 
The enemy’s army confifted of fifty 
thoufand men, l'efercito nemico era com- 
pofto di cinquanta mille uomini . 

This does not confift with what you 
faid before, quefftonons' accorda con quel 
che avete detto prima, ciò non corrifpon- 
de a quel ch’ avete già detto. 

This does not confift with equity , ¢70 
vipugna, 0 è contravio all’ equita . 

It confifts not with the modefty of a 
woman to make prefents to a man, /a 
modeftia non comporta , che le donne fac- 
ciano regali agli uomini . 

ConsiSTENCE, S- [effence, the man- 
ner of being ] confiffenza , econfifenzia, 
s. f. il confiftere. 

Cotnfiftence [ relation , agreement ] con- 
fiftenza, fomiglianza, conformità, con- 
Sruenza > CONVENIENZA y s. £. 

ConsISTENT WITH , adj. [ agreeable 
Or fuitable to ] convenevole, conveniente , 
confacevole , proporzionato , adattato . 

This is not confiftent with equity, ciò 
non è confacevole alP equita 4 ciò è con- 
grario all’ equità « 


deramento 4s. Mm. 
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| Confiftent [ not fluid] che ba confic 
Senza, fermo; fpeffo . 


ConsistoriaL» adj. [ of or belonging 
to a confiftory ] confiftoriale , di confifforo . 

A confiftorial decree , un decreto cone 
ciftoriale . 

ConsisTory , s. [ or meeting of the 
pope and, cardinals ] conciftoro , e confi» 
foro, s.m. luogo dove fta il papa co’ car 
dinali a configlio. 

_Confiftory [a meeting of the minifters 
and elders among the French Proteftants | 
conciftoro , affemblea de’ miniftri, e an- 
cant della chiefa Erancefe riformata. — 

To Consociate [to join in mutual 
fociety ] affociarfi , univfi infieme ; far 
Società infieme. 

CONSOCIATED , adj. affociato , unito în 
Società» . o 

CONSOLABLE, adj. [ that may be com- 
forted ] confolabile . 

To CoxnsoLaTE [to comfort, confola- 
res alleggerire il dolore altrui, dar con- 
forto , e confolazione . i 

,ConsoLaTtION, s. [ comfort ] confola- 
zione',,s. f. conforto , rifriggerio, conten- 
to, s.m. 5 

ConsoLatory , adj. [ comfortable } 
confolativo, confortativo, atto a confolare è 

CONSOLE , s. [a kind of bracket or 
fhouldering piece , which ferves to fup- 
porta cornice, and bear up figures ] bec 
catello, peduccio , s. m. menfola, s. f. 
che fervono di foftegno fotto le cornici , 
ftatue, vafi , e fimili, 

To ConsoLipaTE [ to, clofe , or to 
make whole ] confolidare, faldare, cone 
fermare , affodare, riunire infieme. pref. 
riunifco . i è 

To confolidate a wound, confolidare , 
o faldare una ferita . 

To confolidate, verb. neut. confolidarfi 4 
Soldarfi, confermarfi , affodarfi, riunirf è 

CONSOLIDATED, adj. confolidato 3. fal- 
dato , confermato, affodato, riunito... 

The wound is-confolidated, /a piaga 
è confolidata , o faldata. 

CONSOLIDATION, s. [or clofing up, or 
hardening of broken bones , or the lips 
of wounds | confolidazione , s. f. confoli= 
damento, sim. batt 

Confolidation [in common law, isa 
joining of two benefices into one ] la 
congiunzione , 0 unione di due benefizs. 

Confolidation [ in civil law, is.the u- 
niting the poffeffion and profits of lands ] 
la riunione della proprietà 5 e del? ufu= 
frutto» 

CONSONANCE , s. [ conformity ] confo- 
nanza , conformità, corrifpondenza . 

Confonance [ in mufick , the agreement 
of two founds, the one grave, the other 
acute ] confonanza, armonia ; s. fi 

. Confonance of words [is when two 
words found alike at the end ] confonan- 
za, rima, armonia , procedente dalla me» 
defima definenza, 0 terminazione di pa» 
role + / È 

CoNSONANT , adj. [ agreeable , con- 
formable ] confonante , confono, confor 
me, concorde. 

Confonant , ss [in grammar, isa letter 
which has no found of itfelf except it be 
joined to fome vowel ] uxa confonante è 
quello elemento dell’ alfabeto, che da sè now 
ja fuono, fe nonunito a qualche vocale. 

Letters are either vowels or. conto- 
nants, Ze lettere fono divife in vocali, 0 
confonanti . 

Confonant, adv. [according] fecondo 5 
conforme . 

To at confonant 
fecondo la ragione . 

Pe , adv. [ agreeably ] com 
forme, fecondo. a. 

Consonr, s [or companion, campa- 


x 


to reafon , operare 


we ee ee ee ee = _ +. - ey ee aS 


TIO CON 
no, foxio, confarte, econforto, partecipe 
della medema. fortuna, ma propriamente: 
parlando di vafcelli che vanno.di conferva . 
Confort [ a piece of mufick confifting 
of three or more, parts ] concerto, 0. coro: 
di mufica .. 


Confort [ the wife of a, fovereign prin- 


ce, Or any other great. perform ] confor- 
Te è. 

To confort f to keep company, or have 
fociety with ] affociarfr, frequentare, vi- 
vere infieme >. aver commercio.infieme ., 


Consounp , s. [ the herb comfrey ] com= . 


Solida maggiore .. 

CONSPERSION , S. 
perfione , s. f.. 

Conspicuous, adj. [ clear, bright, aly 
to be feen] confpicuo, fpettabile, fplendito.. 

CONSPICUOUSLY , adv. motabzimente 4, 
Splendidamente .. 

— Conspiracy, s. [ or plot ] congiura. 
cofpirazione., e confpirazione , s. f.. 

ConsPiRaTOR, s.[ a plotter ,, one who. 
has conipired: for fome ill defign ] cofpira= 
fore, congturatore’s S. Me. > 

To. Conspire: [to plot ] confpirare 5. 
€ co/pirare, congiurare ,.tramare è. 

* All things confpire-to his. advance» 
ment, ogni cofa favorifce il fuo, avvan- 
zamento .. 

CONSPIRED: AGAINST, ad). confpirato ,. 
cofpirato, congiurato. 

ConsPIRING, s. confpirazione,, cofpi-- 
vazione, congiura, s. f.. 

CONSTABLE , s. [or petty conftable: 
in a pariih ] coneffabile:, 0. commiffario: 
del: quavtiere 

Conftable of the tower of London, go- 
vernatore: della: torre: di Londra. 

Conftable: of Dover caftle , governato> 
ve, 0 caftellano. del. caftello: di Dover. 

To out-run: the conftable { to: fpend be- 
yond one’s eftate ] avvanzare è più fuor: 
del letto, fpendere. più: che. uno. ha: d’ en- 
trata... 

, CONSTABLESHIP’, 8: coneftaboleria’, gra: 
do di coneftabile.. i 

Consrancy’, s.[firmnefs ,ftedfaftnefs], 
coftanza’,, perfeveranza’, ftabilita’, fer- 
MEZZA > Se fe. 

Conftancy of mind ,, coffanza,. 0 fer- 
mezza d’ animo è : 

ConsTAnT 5. adj. [ fteady’,, continuing, 
inthe fame mind ] coffante y, ftabile’,. fer- 
mo, perfeverante.. 

He is very conftant 5, egli è um aman- 
te molto: coftante .. è 

To be conftant in one’s refolution’, effer 
coftante, o:fermo nella fuavifoluzione . — 

A: conftant. rain, una pioggia: conti 
mua 

To be conftant to one», effer fedele, o: 
coftante- adi uno. 

°Tis conftant , certa cofa è. 

He is a: conftant: cuftomer to). egli è 
mio avventore . 

CONSTANTLY , adv..cofantemente y. fer- 
mamente; frabilmente, perfeverantemente .. 
© CONSTELLATION:,. s.. [ a’ company. of 
fixed: itars ,, imagined. to. reprefent. the: 
form of fome creature ] coftellazione’, s. f.. 
Segno”, ofiguracelefte, compoft adi più frel- 
le infieme-, per lacoftituzion de’ pianeti, 
ovvero: afpetto dz Pelle: tra: di loro... 

To: Consrer. [ orto conftrue ]. con: 
fituive , e coftrutre. pref. conftruifco , € 
conftruifco , 

CoNsTERED', adj. conffrzito', e' co- 
fruito . 

CONSTERING,, s. con/truzione’,. coftrut=- 
Zura’, s. f. 

CONSTERNATION’, S. [ a’ great’ fear or: 
aftonifhment | confternazione:, paura’, s. f. 
timore, difmarrimento:, {zomento-, fmar- 
gimento:, Ss Mi, 

To ConstiratTe for bind'] cofspare, 


[a fprinkling] af 


CON 

viftvigneve. pref. riftringo . pret. riftrinfi .. 

Apt to conftipate , coffipativa, atto a 
coftipare .. : 

CONSTIPATED, adj. coftipato, viftretto . 

CONSTIPATION , S. co/fipazione, s. f. 
riferramento,, Ss. Mm. 

CONSTITUENT, adj. [ which conftitutes: 
or makes up ] che coftituifce , che compone . 

To CoNSTITUTE. f or appoint] co/tz- 
tuive, e conftituive, deliberare, ftatuire ,. 
ordinare. pref..coftituifco, e contftituifco ,, 
ftatuifco + 
CONSTITUTED’, adj. coffituîto:, € com 
flitutto-, deliberato, ftatuito-, ordinato. 

CONSTITUTING 5 S. conftituzioneé’, e co- 
fiituzione:,, s. f.. 

-ConstTirurion’, s. [ or fettlement ,, or- 

dinance,, or decree ] coffituziane , e con- 
Stituxione y. inffituzione, legge, s.f. or- 
dine, ftatuto .. i 

Conftitution [ or temper of the body ] 
compleffione , o temperamento deli corpo. 

Conftitution [ difpofition:] fato, s. m.. 
difpofizione., s. f. 

To CoNSTRAIN [ to force, or compel ] 


conftringere, coftrignere ,. e conftringere 3; 


sforzare 5. violentare: ,. aftvignere. pref. 
coftringo . pret.. conftrinfi 5, e coftrinfi ,. 
aftrinfi .. 

To Conftrain [to keep itor reftrain }: 
coftrignere frenare, tenere a freno.. 

CONSTRAINED. ad). conftretto, € co» 
ftretto:, sforzato, violentato», aftretto. 

CONSTRAINEDLY 5, adv.. per forza 4, dé 
mala voglia. 

CONSTRAINT 4. s. [ force’, violence ] 
coftrignimento, s. m.. forza 5, violenza ,. 
neceffita’, s. f.. 

CONSTRICTION’, s.[ a binding faft, or 
tying together ] coftrignimento-, riftrigni- 
mento, condenfamento-, s.m. 

CONSTRUCTION, s. [ a building or ma- 
king | conftruzione ,. coftruttura ,. fabri-- 
cazione ,. s. f.. 

Conftru¢tion [ in grammar] conffruzzo- 
ne, ordine di parole fecondoleregole. gra~ 
matical: .. 

+ Conîtru&@ion [ interpretation ] zter-- 
pretazione, [piega, s.f. fenfo:, s.m.. 

To: make the beft conftruétion of a 
thing ,. interpretar favorevolmente che che. 
fi fia, prendere una cof2in buon fenfo-.. 

CONSTRUCTIVE’, adj. [ which tends to’ 
conftruction ] coftvutt?vo's che {i può con-- 
ferutre.. 

‘To: CowsTRUE [to expound' or inter 
pret | conftrutre’,. fpiegare:, dichiarare , in- 
terpretare’.. prefi. conitruifco.. 

CONSTRUED’, adj. conftruito,. fpiega- 
to-,.dichtavato ,.interpretato.. 

CONSUBSTANTIAL y. adj. [ of the fame: 
fubltance:] confuftanziale:, Puna fteffa 
fuftanzia.. 

CONSUBSTANTIATION’, S. [ the doétrine’ 
of the: fubftantial. prefence. of the’ body. 
of Chrift inthe: Lord’s Supper, together 
with the fubftance of the: bread and’ wine ,. 
maintained’ by the Lutherans.) confuftan- 
ziazione:, s. f.. 

Consut,:s. [ was’ the title: of a fove-- 
reign magiftrate. among: the Romans ,. 
whereof there. were two in number ] coa- 
Sole, s. m.. fommo magiftrato: nella repub-- 
blica: di Roma... 

Conful. [a refident: for’ merchants: ir 
foreign. parts] confolo, capo‘, che s° eleg- 
gono. gli uomini d’ una: nazione: dimorane- 
ti în paefe firaniero .. 

ConsuLar',. adj. [ of, or belonging to- 
a conful ], confolare, di confolo-. 

The: confular: dignity’, /a' dignità con- 
Solare. 

Consutsuip’, s: [ the dignity of a con- 
ful ] confolato, s.m, grado’, e dignità di 
confolo:. 

ConsuLtr, s. [ confultation:, but com- 


€ ON 
monly taken in an ill fenfe, for the fe- 
cret cabals of plotters againft the flate } 
confulta , confultazione, s. f.. 

To confult E to advife with , or ask 
advice of any perfon ] confultave , far con- 
fulta , difcorrere, efaminave , deliberare » 

To confult [or take care of one’s in- 
tereft }\ aver cura degli altrui tntereffi , 
procurare il fuo vantaggio, aver a cuore 
al. fuo bene .. ai . 

Heconfults nothing but his owr inte 
reft ,, non ha mira, o riguardo ch’ al fuo 
proprio. intereffe , non rifeuatda ca’ il fuo: 
comodo è. 

To confult [ fpeaking of phyficians ] 
colleggiare’. ee - 

CONSULTATION 5: Ss. confultazione, Com] 
fulta, sf» 

A confultation of phyficians’, une con-- 
fultazione di medict.. 

ConsuLTED:, adj. confultato’, difcorfo 5. 
efaminato-, deliberato, colleggiato .. 

CONSULTER 3, s. confultatore,.s.m. che 
confulta.. i 

‘ CONSULTING, Si #/ confwltaie, conful- 
ta, confultazione: deliberazione’, s. f. 

To: Cowsume [ to wafte ] confumare » 
logorare-, finire. fpendere, ridurre al nien- 
te. pref.. finifco .. pret.. fpefi .. 

Time confumes all things ,. 7 tempo: 
confuma ogni cofa. <<. °°° 

He lias confumed [ or fquandered away] 
his. eftate ,, egli ha fcialacquato',, o diffi- 
pato le: fue. facultadi . 

To confumes away, verb neut: confu=- 
mars. logorarfi .- i 


He confume away with grief, fi come 


fuma: dé dolore. _ i î 

ConsuMED’, adj. confumato-, logorato y. 
finito, [pefo, ridotto. al niente. — 

CONSUMING 5. s. 7) confumare ,. confu- 
MAMENtO'».S- Me i 

Confuming ,, adj..[ that confumes ] con-- 
fumante, che confuma, confumativo. _ 

To.CONSUMMATE [to-perfe&’, to finifh] 
dar confumazione , perfezionare, dar per-- 
fexione’, e compimento, terminare. 

CONSUMMATED, adj. confumato, pere 
fezionato:,, terminato. — ia aos 

The marriage is confummated ,.7/ m4=- 
trimonio: è confumato .. 

CONSUMATING*,. or CONSUMMATION 4» 
s:. [ finiMing ,. perfe&timg | confumazione ,. 
perfezione, s. f.. compimento, s. m... i 

ConsumpPT10N,, s» [ from. to cofume J, 
confumazione:s, s.. f. difipamento-,. disfa-- 
cimento’, s. Ms 

& confumption of commodities, 70: 
Spaccio: di robe... — ST 

Confumption [a difeafe ] etica, s. f.. 
Spezie di febbre abituata. ihe 

CONSUMPTIVE: 5 adj. [that is im’, or: 
inclined to' a confumption ] etico, infer-- 
mo di febbre etica‘. 

CONTACT) s: [ the touch:] contatto, toce- 
camento*,.sì Me vi b 

ConTaGIon’, s. [ or infection] conta-- 
gione ,. infezione, s. f.. influenza di. male 
che. § appicca, contagsio’, s. Me. 

Cowracious, adj. [ infeCtious’,. apt to 
infect] contaggiofo ,, appiccaticcio,. atto y, 
e per fua ngtura ad appiccarfi .. 

A contagious: difeafe , una malattia con-- 
tagiofa’ .: x 

CONTAGIOUSNESS 5: Si ComtagZ10Ne , Per 
jte sì f. contagio, s.m.. “ 

To:Contain[ to hold or comprehend ] 
contenere, tenere, racchiudere dentro di sè +. 
comprendere. pref. contengo-, tengo». pret.. 
contenni’,, tenni’,. racchiufi .. 

That church contains three’ thoufand' 
fouls. , quella chiefa: contiene: tre. mila: 
Anime \ 

| To contain [ to keep back, or refrain ]; 


° contenere y reprimere, vaffrenare , modera» 


ve 5 VIFENEre è. 
To 
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‘To cotttain one’s felf, contenerfi , tem- 
perarfi, afenerfi, vaffrenarfi, moderarfi . 
To contain one’s anger, vaffrenare Ja 
collera . 

CONTAINED, adj. contenuto . v. to con- 
tain. 

CONTAINING) (Ss. Contenimento, S. Mm. 
al contenere. i 

To ConTAMINATE [to defile or pol- 
lute ] consaminare , macchiare, bruttave , 
corrompere , infettare. pret. corruppi . 

CONTAMINATED 4 adj. contaminato y 
macchiato , bruttato , corrotto , infettato. 

CONTAMINATION ,'s. [ defilement , pol- 
lution ] contaminazione, il contaminare , 
macchia , corruzione , infezione, bruttu- 
ra, s. fo 

To ConrEMERATE [ to violate or pol- 
lute ] violare, macchiare , bruttare, cone 
taminare , infettare. 

To Conremn {to defpife or slight ] 
qifpreegiare, fdegnare, vilificare, mif- 
preggiare, far poco conto, burlarfi + 

CoONTEMNED, adj. difpresiato , fdegna- 
0, vilificato , mifpreggiato . 

146 bein a s. defpregiatore, e dif- 
pre2zatore, s. m. 


CONTEMNING , s. difpregio , difprezzo 3 
s. m. il difpregiare . 

To Conremptatre [to behold , to 
mufe, or meditate] contemplare, confir 
derare , affiffar la mente, e’l penfiero. 

CONTEMPLATED 4 adj. contemplato è 
confiderato . i 

CONTEMPLATION, 5. [ meditation , itu- 
dy ] contemplazione, attenzione , medi- 
stazione, fpeculazione, s. f. . 

CONTEMPLATIVE , adj. [ given to con- 
templation } contemplativo, dedito, e ac- 
concio a contemplare. | i 

_A contemplative life , vita contempla- 
giva . i 

CONTEMPLATIVELY , adv. per tontem- 
plazione , @una maniera sontemplati- 
Va. 

CoNTEMPLATOR , s. [one who con- 
templates ] contemplatore, s. m. contem- 
platrice , s. f. ; 

CONTEMPORARY, adj. i [of the fa- 

CONTEMPORANY, adj. { me time or 
Standing , that lives in the fame time 
or age ] consemporaneo , dun medefimo 
tempo. 

CONTEMPT ,s.[ defpife, difdain, fcorn] 
contento s difpregio se difprezzo, feherno , 
S. mi 

To fall under a general contempt, di 
venire lo feherno d’ ognuno . 

The contempt of the court, contuma- 
cia ., Ss. f. 

CONTEMPTIBLE , adj. [ defpifeable , ba- 
fe, mean, aa difpregevole , biafimevo- 
le ,-difprezzabile, vile, difprezzevole. 

A contemptible fellow , un’ uomo vi- 
Te, un’ uomo la niente, un vigliacco. 

CONTEMPTIBLY , adv. difpresevolmen- 
te, e difprezzevolmente., con difpregio. 

To thirik contemptibly of one , aver 
cattiva opinione d’ alcuno + 

ConTeMmPrUOUSs , adj. [ fcornful, slight- 
ing | difpregiante , e difprezzante , altie- 
vo, fuperbo , fiero, fdegnofo. 

A contemptuous word, un termine di 
difpregio + ; 

CONTEMPTUOUSLY , adv. ton modo di- 
Spregiante , altieramente , fieramente , fde- 
gnofamente . 

To Conrenp [to ftrive, or difpute ] 
contendere , difputare, contraddire , qui- 
Stionare, mettere in difputa. pret. con- 
tefi, contraddifli, 

To contend for a trifle 
una bagattella, 

To, contend for beauty, difpurare del- 
da bellezza. ; 


To contend [ to maintain a; or face 


s ‘contendere per 
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down] mantenere, pretendere, afferma- 
ve. pret. mantenni, pretell. 

CONTENDED FOR , .adj.contefo , difpu- 
tato, contraddetto, queftionato , mante- 
nuto , pretefo , affermato. 

CONTENDING 4 S. contendimento , s. nm. 
sl contendere. 

Contending , adj. contendente, che con- 
tende . n 

Contending parties 5 Je parti conten- 
denti . 

‘CONTENSION » :s. [or effort] sforzo , 
Ss. Me 

CONTENT , adj. { fatisfied, well pleafed 
with what one has ] contento , contenta- 
to , foddisfatto. 

I am content with it 5 me foro con 
LENto è» i 

You muit be content to do that , 44 
fogna che voi vicontentiate dì far cid. 

Content, s. { or contentednefs, fatisfa- 
ion | contento , piacere, contentamento , 
Soddisfacimento , s. m. 

To give content to every body , con- 
tentare, o piacere ognuno sî dar foddisfa- 
zione ad ognuno. 

I could give him mo content in any 
thing , zon bo potuto piacerli in nulla. 

Content [the compafs or extent of a 
thing | contento ,contenuto , fpazio 4s. m. 
grandezza , s. £. 

To content [.to pleafe ] contentare , fod- 
disfare, piacere, aggradive; adempir Val- 
strui voglia . pret. foddisfeci , piacqui. pref. 
ageradifco. 

Til do what I can to content you, 
farò ogni sforzo per piacervi. 

I mall:content you for your pains, vz 
foddisferd delle voftre fatiche. 

«Content your felf with what you have, 
contentatevi di quel ch avete. 

+t CONTENTATION , v. Contented- 
nefs. 

CONTENTED, adj. | fatisfied ] conten- 
to, foddisfatto. : 

To be contented with one’s {mall for- 
tune, effer contento nella fua baffa for- 
tuna. Ss 

P. A «contented mind is ‘a continuai 
feaft , chi è contento, è felice. 

{ could be contented :to live ‘here, mé 
piacerebbe molto di dimorar quì. 

He is beit contented to go, 2ma me- 
glio d’ andarfene . 

CONTENTEDLY , adv. [ wich content ] 
contentamente , com contento, con foddif- 
fazione , dietamente . 

— To live contentedly , wviver contento , 
“o lietamente. È 

I bear with it contentedly , Jo foffro 
pazientemente . i 

CONTENTEDNESS 5 8. C0Ntentezza , 5. f. 
contento 4s. mM. 

ConTENTFUL, adj. [ full of content] 
contento , allegro , lieto , foddisfutto. 

A contentful life, wna vita contenta + 

CONTENTING, S. Comtentamente , s. mM. 
sl contentare + 

CONTENTION, s. [ ftrife, or difpute ] 
contenzione ,-contefa , difputa, querela, 
differenza ; s. £. i 

CONTENTIOUS , ‘adj. [litigious] cone 
senziofo , sitigiofo. i 

*CONTENTIOUSLY » adv. ‘contenziofa- 
mente, litigiofamente . 

CONTENTIOUSNESS y s- [ contentious 
‘humour | umore contenztofo,-o litigiofo. 

CONTENTMENT , Ss. [ content ] conten- 
FO, contentamento > Ss. Ma -contentezza 4 
Soddisfazione » 

P. Contentment is the greateft wealth , 
val più um animo quieto che Je vicchez- 
‘Ze. 

CONTENTS, s. 7/ contenuto. 

The contenis of a letter, #/ contenuto , 
lq fuftanza d'una detteraa 
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‘The contents | ‘or fumma f 
ter ] al footie a un canes” BO: 
sola delle manie pena podi da ta 
CONTEST , s.[ or falsa dieta di 
puta, differenza, comtomaonn et. A 
To conteft [ or debate ] contendere. dif 
«putare , quiftionare . pret. conte, ° 
CONTESTATION $ Ss. [a quarrelling ] 
pit Ò pri » difputa , s. £. 
‘CONTESTED 4 ad). contefo sguifti 
E pigli 9 adj fo 5 qu rent , 
ConrexT s. [a ‘term «of divinity , is 
the feries of {ome paffages of Scripture 
that have a coherence one with another 
da teffitura > Ia ferie de paffi della 
Serittuna Sacra fra 1 quali fi trova qual 
che corrifpondenza . 
CONTEXTURE , 's. [or interweaving ] 
teffitura, s.f. ceffuto, s.m. 
The Jews prayers are ‘but a contextu- 
re of places of Scripture, Ve preghiere de- 
gli Ebrei non fono chun teffuto de pafe 
Saggi della ferittura facra. 
‘CONTIGUITY , s.[ nearnefs, ‘clofenefs ] 
proffimità , vicinità, propinguità ,:s. £.° 
Conricuous 5 adj. [-very-near, <clofe , 
adjoining |-contiguo , vafente , allato ,ac- 
cofto , vicino, proffimo. 
My houfe and his are contiguous , 74 
mia cafa è contigua alla fua. 
CONTIGUOUSNESS, s. '{ nearnefs, clo. 
fenefs ] vicinità , propinquità , proffimi- 
ta 5 So {. 
CCONTINENCY y's. 0 [chaftity , item 
CONTINENCE ,°s. «perance ] -conti- 
menza , per Ja quale Duomo fi fa tempe- 
VAVE € CONTENETE + 
Continent {-chafte , temperate ] con» 
tinente , e contenente , cafto , temperato y 
che ba da virtà di continenza . i 
* Continent fever, febbre continua . 
‘Continent, s. [a great extent of Jand 
which is not {gparated by the fea ] «com 
tinente , s.m. terra ferma. 
CONTINENTLY, ‘adv. caftamente,, “mo- 
deratamente , con moderazione , tempera: 
stamente.. i 
“CONTINGENCY , Ss. } T chatice, cafual- 
CONTINGENCE, s. § .ty J -contingen- 
wa, s.f. cafo, accidente, s. m. 
‘CONTINGENT, adj.'[ accidental, cafual } 
contingente ,-cafuale, fortuito. 
‘CONTINGENTLY , ‘adv. :cafualmente , 
accidentalmente , a cafo. r 
CONTINUAL, adj. [ that is without in. 
«termiffion ] continuo , e continovo. 
4A continual fever, ‘una febbre continuz. 
CONTINUALLY , adv. continuamente, & 
continovamente , ‘fempre , «del continuo , 


Senza intermiffione. 


-CoNTINUANCE ,’s. [ laftingnefs length 
of time | continuanza , € continovanza , 
«continuazione , S. £. 4 ig 

In continuance of time 3 7 progreffe 
‘di tempo. 

CONTINUATION ,°s. | the Jafting ofany 
‘thing without intermiffion ] continuazjo- 
ne, s. f. cisl continuare. I 

‘CONTINUATOR ,°s. quello che continua y 
‘o profeguifce um opera ida ‘un altro co- 
MINCIACA + 

To CONTINUE [ to carry on, to purfue J 
‘continuare , € continovare, ‘profeguire 5 
Seguitare avanti, non intermettere . 

To continue { or purfue one’s journey | 
<continuare s 0 profeguive il fuo cammino è 

To continue [orhold on J ‘continuare , 
perfifftere , perfeverare i 

"To continue in a dewd <courfe of life, 
‘continuare ,-0 perfifteve nelle diffoluzioni . 

To continue Tor to abide ] dimorare , 
‘prattenerfò , foggiornare . 


I mall not continue long in this place , 
non dimorerò, ‘0 non mi tratterrò Junge 


sempo in quefio luogo » 
mpo in queli È, 


\ 
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To continue [or to lat] continuare , du- 
vare. i via P 
- This rain has continued very long , 
quefta pioggia ha durato un pezzo - 

To-continue a governor in his govertt- 
ment}, confermare un governatore nel fuo 
governo»... 

I defire youto continue me your friend , 
vi prego di continuarmi la voftra ami- 
cizia « 

CONTINUED, adj. continuato, e con- 
tinovato. v. to continue . 

Continued [ or continual ] continuato 4 
continuo . par 

A continued care, una cura CONTINUA è 
. Atoms that are , as it were, a Con- 
tinued. body , 2tom, che fono , per cose 
dire, un corpo continuato . 


A continued valley to the very fea ,. 


una valle che continua, 0 che fi flende 
fino al mare. È i ‘ 

CONTINUALLY , adv. continuamente, di 
continuo, fempre , fenza intermiffione . 

ConTINUITY:5,S- [the “connexion or 
joining together of the feveral parts of a 
thing ] continuità, e continovità , s. f. 

ConTORSION, s- [a wrenching or wrett- 
ing ] contorfione, convulfione , s. f. 

CONTOUR, s. [ the out-lines of a figure 
or picture ] contorno , s. m. linea che termi- 
na una figura, 0 una pittura . 

CONTRABAND , adj. | forbidden ] con- 
trabando , proibita, 

Contraband goods, mercanzte. di con- 
trabando. ei Sen 

ConTRACT,.s.[ acovenant, agreement, 
or bargain ] contratto , accordo , firumen- 
to, s.m. fcrittura pubblica che ftabilifce 
le convenzioni; convenzione y sf. > 

To make a contra, fare un contrat- 
Z0. PA 

To contra& [.to article, to couvenant , 
to inake.a contra ] contrattare , fare un 
contratto, convenire . pref. convengo. pret. 
convenni. ‘er ca 4 

To contra&.[ or draw together J ,con- 
traere.,.e contrarre , Vaggrinzaves viftri- 
guere. pref. riftringo . pret. riftrinfi.. 
"To. contra& one’s brows, z#arcar le 
ciglia . 1 i 

It contraéts itfelf by little and little, 
fi vaggrinza infenfibilmente, 0 a poco a 
poco. | oe 

To .contra& [ toget ] contrarre ,.catta- 
ve, acquiftare , fare. 

To contract 
tivo abita. Cadiz 

To contra& debts, contrarre 0 far de- 
biti, indebitarfi. dial 

Contra& a difeafe , cattare, 0 acqui» 
Stave una malattia. rari 

Tocontraét [ or betroth ] difpofare , fpo- 
fare, fidanzare . 

Contraction houfe, s. [a place where 
agreements or contracts are made for the 
promotion of trade ] /uogo dove fi con- 
tratta, 0 dove fi fanno i contratti. 

CONTRACTED, adj. contrattato, con- 
tratto. v. to contract. 

CONTRACTING ) Ss. 2/ contrattare + 

CONTRACTION ,.S..[ a drawing toge- 
ther, or fhrinking ] contrazione ys. f. rag- 

ringamento , Som. 

A contraction of the nerves, una con- 
grazione di nervi... 

A contraction of fyllables , abbrevia- 
zione di fillabe. 

CONTRADICT, ; s. [ or contradiftion ] 
contraddizione, s. f. 

To contradict [or gainfay, to oppofe 
the affertion ofanother ] contraddire, dir 
contra, oftare, oppugnare , opporfi.. pref. 
contraddico 5 oppongo. pret. contraddiMi , 
oppofi. ©» 

To contradi& one’s felf, contraddirfi , 
variare o vacillare nel difcorfo, difdirfi. 


an ill habit, fare un cat-. 


CON 


% To cotitradi@ an inclinationi , #in- 
tuzzave un inclinazione + \ 

CONTRADICTED, adj. contraddetto, ofta- 
to, oppugnato, oppofio. 

That news is now contraditted , guefta 
novella non vien confermata.— 

CONTRADICTING 4 S. contraddicimento y 
s.m. # contraddire. 

CONTRADICTION, s.[ gainfaying ] con- 
traddizione , oppofizione , negazione , con- 
trarietà , s. f. oftacolo . 

He is a very learned matt, without 
contradi&tion, egli è um uomo dottiffimo 
Senza contraddizione . 

In.contradiftion to all the ties of ho- 
nour, contro tuttele regole alle quali Vl o- 
nove ci obbliga. 

ConTRADICTIOUS , adj. [ full of con- 
tradictions ] contraddicente , che contrad- 
dice 4 che fi piace a contraddire. 

ConTRADICTORY , adj. [ which con- 
tradi&s itfelf ] contraddittorio. 

Contradi&ory propofitions [ are fuch as 
confift-of a univerfal and particular, of 
which one affirms, and the other denies ] 
propofizioni contraddittorie. 

CONTRADISTINCTION , s. [ or a diftin- 


| ftion on the other fide ] di/finzione fatta 


dalla parte oppofta . 

To CONTRADISTINGUISH [to diftinguifh 
on the other fide ] dz/tinguer di nuovo. 

CONTRAPOSITION, s. [a putting aga- 
inft ] contrappofizione, s.f. contrapponi- 
mento, s.m. i 

CONTRARIETY , Ss. [ oppofition, difa- 
greement ] contrarietà, oppofizione, di- 
verfità , s.f. 

CONTRARILY 5 adv. contrariamente , al 
contrario , al vovefcio + 

CONTRARIWISE , adv. a/trimentej d'un 
altra maniera , al contrario. 

Contrary, adj. [ oppofite , different 
contrario, oppofto . ara 

Contrary opinions, opinioni contrarie . 

The wind was contrary tous, 74 vente 
ci era contrario; o disfavorevole .. 

That’s contrary toreafon, ciò repugna 
alla vagione. 

You take every thing in contrary fenfe , 
voi intendete tutto alla rovefcia. 

This is contrary to what ought to be, 
quefto è tutto il contrario di quel che do- 
vrebbe effere 

Contrary, s. z/ contrario. A 

This proves the. contrary of what yo 
faid ,.c¢d0 prova il contrario di quel che 
voi dicevate. i, 

« Contraries. are beft known by their 
contraries ,  contrarj ft conofcon meglio 
da’ loro contrarj. ia i 

I will lay ten pounds to the contrary, 
Scommetto dieci doppie , che la cofa non 
va così. 

To advife the contrary , diffuadere . 
pret. diffuafi . ì 

I cam fay nothing tothe contrary , 207 
ho niente a dive in contrario + 

On the contrary , adv. a/ contrario. 

It fell out quite contrary, accadde tut- 
to il contrario. 

It happens with us quite contrary , /e 
cofe ci vanno alla rovefcia. 

Contrary , prep. contra. 

«I'll do nothing contrary to my honour 
and reafon, non farò niente che fia con- 
tro al mio onore, ed alla mia ragione. 

Contrary to my expectations,contro ogni 
mia Speranza, ole mie afpettative. 

Contrary to the general opinion, con- 
tro Popinione comune. 

It proved contrary to what you thou- 
Sht 5 rule? altrimente che non penfava- 
ret 

To fpeak. contrary to one’s thoughts, 
dive il contrario di quel ch’ altri penfa , 
fingere, celare.i [uot veri fenfi è 


CON 
To contrary, v. to contradià. | ©. 
Contrast, Ss. [a difpute or diffetett= 
ce | contrafto, combattimento, s. m. op- 
pofizione , s. f. (> iii 
Contra [in painting, is the due pla- 
cing the different objects and parts of 


the figures ] contrafto, la diverfità nelle. 


debite difpofizioni delle figure în un qua- 
Poi E ni wr. 


" È 2 . 
CONTRAVALLATION:, s. [a trench guar- 


ded with a parapet cut round a place by 
the befiegers ] contravallazione , s. f. It- 
nea con parapetto tirata dagli affedianti 
intorno ad un luogo, per impedire le for 
tite agli affediati. | rire 
To CONTRAVENE [ to infringe or break 
agreement. or law] contravenive 3 cone 
traffare , difubbidire. pref. contravengo 4 
difubbidifco. pret. contravenni. ; 
CONTRAVENER, S. [or offender ] con- 
travenente y difubbidiente, quello 0 quel- 
la che contraviene 000, verita 
CONTRAVENTION » s. [a contravening , 
or infringement of the agreement ] con- 
travenzione., inoffervanza, s. f. rompi» 
mento 5 0 mancamento di patti , € con 
VENZIONI . i Le nal 
To CONTRIBUTE [ to affift towards 
the doing of a thing] contribuive , con= 


correre colla fpefa , colla fatica, cogli uf= 


fizj; e fimili, ache che fi fia. pret. con- 
tribuifco + Palin DAI Pa 


I contributed towards it , vi ho com 


tribuito. 

CONTRIBUTARY 5 $+ [that pays contri- 
bution ] tributario, sì m. che paga cons 
tribuzione \ 

CONTRIBUTING , Sì ‘#/ contribuire. 

CONTRIBUTION , S. contribuzione, s. fe 
concorvimento, e ajuto ache che fi fia. 

To put a town under contribution, 4 
mettere a contribuzione una città. © 
‘ CONTRIBUTOR ,, S. Ché! contribuifce .. 

CONTRITE , adj. [ forrowful., very pe- 
nitent ] contrito, che ha contrizione , com- 
punto pentito» © . TOTI “Ea wt 

A contrite heart, wm cuor contiito. 

CONTRITION, s. [ a true fincere forrow 
for fin, proceeding from*a ‘love to God, 
more than fear of punifnment ] contri- 
zione, s. f. dolor fincero de’ peccati cont 


meffi , procedente da amore verfo Iddio 3. 


e non da timore di pene. 

CONTRIVANCE , S. [ device ] #nvenzio= 
ne, inventiva , s.f. trovato, s.m.° 

A pretty contrivance , una della -in- 
venzione, un bel trovato 

Contrivance [ ingenuity in contriving ] 
arte, Ss. f. ingegno, s.m. ; 

Full of contrivances , zugegnofo , inven 
tatorve , inventore. & fa, 

To contrive [ to deceive orinvent ] ii 
ventare, trovare. Bea 

He contrived that machine , egli in- 
vento, 0 trovò quefa macchina. 

I contrived a clofet in: my room to 
put all my things in it, bownventato up 


gabinetto nella mia camera , da potervi 


mettere tutte le mie robe. 

To contrive [to defign or plot } tra- 
mare 4. macchinare 4 concertare , ordite . 
pref. ordifco. . 

To contrive one’s ruin, tremare Pal- 
trui vovina . 

Contrive a defign, concertare un dzf- 
Segno. i 

To contrive one’s retreat , trovar si 
modo di vitivarfi. ©. DEMO 

I do what I can to contrive ‘your hap- 
pinefs , fo ogni sforzo per rendervi fe- 
lice. Lia 
How shall we contrive it ? che modo 
bifogna tenere in quefto negozio y come fa- 
remo ? 

CoNnTRIVED , adj. ¢mventato, trovato , 
tramato, machinato , concertato è x. . 

n 
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CON 


| An ill cotttrived houfe una cafe male 


@rdinata, o difpofta. di Cs 
» 27 RA defign, un difegno mal 
concertato. 


| CONTRIVEMENT ) S. invenzione è s. f. 
Trovato ,s s.m. vi 4 e 
ConTriver, s. [or inventer ] #nver- 
tore, autore , architetto, machinatore, arte- 
fice, s.m. inventrice , s. f. 
To CoxnrRoLL, v. to comtroll. 
Conrrover, s. [alaw word , a forger 
of falfe news] un feminatore , un autore, 
un inventore di falfe novelle . 
CONTROVERSIAL , adj. [ of, or be- 
longing to controverfy ] di controverfia , 
che riguarda la controverfia . 
ConTROvERSY, s. [debate , difpute, 
variance ] controverfiz, quiftione , briga 4 
contefa, s. f. litigio, contrafto, s. m. 
To put an end tO a controverfy, ter- 
minare una controverfia . 
Without all controverfy , fenza contra- 
dizione , indubitatamente, certamente . 
To ContreverT [to difpute ] dzfpu- 
di contendere , quiftionare , difcettare. 
ONTROVERTED , adj. difputato, conte- 
Sane iinanaio > difcettato . 


ONTUMACIOUS , adj. [ felfwilled , 


ftubborn] offinato, caparbio , renitente . 

Contrumacy,, s. [or ftubbornnefs ] of: 
tinazio ne, caparbietà , renitenza , s.f, 

ConTuMELious , adj. [ reproachful , 
affrontive] contumeliofo , villano , fcorte- 
fe , oltraggiofo, ontofo , rampognofo , ftra- 
zievole . ii 

A contumelious language , parole ingiu- 
riofe, oltraggi. 
_ ConTUMELY, s. [abufe, affront , re- 
prpach] contumelia , ingiuria , villania, 
S. f. y 

Conrusion, s. [or bruife ] ammacea- 
tura , febiacciatura , s. f. ammaccamento, 
Ss. mM. x > 5 

CONVALESCENCE ,s.( [ a recovery of 

ConvaLESCENCY , s. { health ] conva- 
lefcenza, s. f. principio di ricoveramento 
a: fanità . : 

One that is in his convalefcence , wr 
convalefcente . ee de 

To ConveIGH, v. to convey. 

CONVENABLE, adj. [law word, con 
venient, setrentie) convenevole, conforme, 
conveniente , giufto , dicevole. 

To ConvENE [to affemble, to call to- 
gether] convocare, adunare,-ragunare . 

To convene , verb neut. [to meet or 
come together] adunarfi , ragunarfi . 


CONVENED , adj. convocato , adunato, 


vagunato . 

CONVENIENCE , S. 1 [fuitablenefs, ad- 

CONvENIENCY , s.{ vantage] comodi. 
tà, opportunità , s.f. comodo, s.m. 

When it fall ftand with your own 
conveniency, quando vi farà comodo,quane 
do vt verrà a ftaglio. | 

Convenience [ agreeablenefs ] conveni- 
enza, proporzione , s.f. . 

ConvENIENT, adj. [fit, fuitable] con- 
veniente, comodo , opportuno, atto. 

A very convenient houfe , una cafa 


* molto comoda. 


Convenient [ agreeable ] conveniente, 
convenevole, conforme, giufto, dicevole, ra- 
gionevole . 

_ Attimeconvenient,in tempo opportuno, 
opportunamente . 

Do it at your convenient time , fatelo 
a voftro agio. 

ae convenient , difdicevole, fconvene- 
vole. 

It is convenient that yon fhould go 
and fpeak to him, farebbe a propofito o 
convenevole che voi andafte a parlarl: . 

It is not convenient for a modeft wo- 
man to do it, difdice alla modeftia d’ u- 
na donna di far 640. E 

Tomo II. 


- 
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CONVENIENTLY , adv. comodamente, 
bellamente . } 

To be very conveniently lodged, effer 
comodamente alloggiato . load 

If you can conveniently , fe potrete far- 
locon voftro comodo.  . pr 

Conveniently [agreeably] conveniente- 
mente, convenevolmente . 

Convent, s. [a monaftery, or religi- 
ous houfe] convento, monaffero , s. m. abi- 
tazione de fratî, chiofivo, s.m. 

t To convent [ to fummon , to ap- 
pear ] citare, chiamare alla ragione , 0 in 
giudizio » ji 

t ConvENTED, adj. cftato. 
 CONVENTIOLE , s. [ a little private af 
fembly, an unlawful affembly] conventi- 
cola, s.m. combibbia, criocca, s. f. 

- CONVENTION , s. [ an agreement , or. 
covenant] convenzione,s. f. accordo, trat- 
tato, s. mM. ; 

Convention [ an affembly of the ftates ] 
affemblea degli ftati. 

CONVENTIONAL , adj. [ done by a- 
greement] fatto per convenzione, 0 d’ac- 
cordo + ; 

ConvENTUAL , adj. [ belonging to a 
convent ] conventuale. 

A conventual church , wna ehiefa con- 

ventuale . 
‘ CONVENTUALS , S. [ friars or nuns , 
who live in acenvent ] religiofi conven- 
tuali, frati, o monache che abitanoinun 
convento . i 

ConvERSANT, adj. [ keeping company 
with ] converfante, che converfz. 

To be converfant with one [to keep 
company with him ] converfare, bazzica- 
ve, praticare con uno. 

Converfant [ or well verfed ] verfato, 
efperimentato , pratico, efperto. 

Converfant inancient hiftories, verfa- 
to, opratico nelle îftorie antiche . 

Converfant about [that treats of ] a 
thing, che tratta una cofa . 

Mathematicks are converfant about 
grcatnefs , /a matematica tratta della 
grandezza , 0 ha la grandezza per og- 
getto + i 

CONVERSATION, s. [familiar difcourfe] 
converfazione, s.f. difcorfo familiare. — 

To begin the converfation, entrare în 
difcorfo. 

Converfation [intercourfe, fociety] com- 
mercio , s.m. focietà , familiarità, s. f. 

Life and converfation , vita , € cof- 
tumi. 

Converse, s. { familiar intercourfe ] 
conofcenza, familiarità, focietà , converfa- 
zione , s. f. commercio, s. m. 

I have no converfe with him, mon bo 
conofcenza, o familiarità conlui . 

‘ To converfe with one [ to keep com- 
pany, to be familiar with him] comver- 
fare, ufare, e trattare infeme , praticare, 
bazzicare . 

I don’t love to converfe with fuch 
people, 2202 amo di converfare con talî forte 
di gente. 

CONVERSED , adj. convérfato, ufato, 
trattato, praticato, bazxicate. 

CONVERSING , S. converfamento , s. m. 
al converfare . 

ConvERSION, s. [ alteration, change, 
efpecially of manners from bad to good | 
converfione , s. f. vivolgimento di penfiero, e 
di mente da male a bene. ~ 

Converr, s. [ aperfon who is turned 
,to the true religion ] wr convertito, una 
perfona convertita + 

To convert [to bring a perfon to the 
profeffion ofthe true religion] convertire, 
e convertere . 

To convert a heathen to the chriftian 
religion, convertire un pagano alla veli- 
gione criftiana » 


CON tit: 
: i 3 

To convert, verb neut. CONVES EIN /E + 

To convert [to turn] convertire, tiaf- 
mutare 5 trasformare . 

To convert one fubftance into another ” 
convertire una fuftanza in un’ altra. 

To convert love intohatred , convertire 
l’amore în odio. 

To convert a thing to one’s own ufe, 
appropriarfi qualche cofa , impiegarla per 
Suo proprio ufo. a 

CONVERTED , adj. convertito. 

CONVERTER , S. che converte. 

CONVERTIBLE, adj. [changeable, that 
may be turned] convertibile, atto, e ac- 
concio a convertirfi. 

CONVERTING 5 S. comvertimento , traf- 
mutamento,s.m. converfione, s. 1. 

Convex , adj. [bending down on every 
fide , like the heavens] comveffo, concavo è 

Convex, s. [ the outfide of the globe , 
or any other round body] #/ conveffo , it 
di fuort del concavo . 

ConvexiTy, s. [the bending or bow 
ing of any thing down on the outfide } 
la parte conveffa d’un corpo conveffo . 

. To Convey [to carry ] portare, tra- 
Sportare , trasferire, condurre. pref. trasfe- 
rifco , conduco. pret. conduffi. - 

To convey [or fend] mandare , far 
capitare. ’ 

To convey [or make over] trasferire y 


‘trafmettere , cedere. pref. trasferifco. 


If you give itme, I fhall convey itto 
him, fe voi melo date , glie lo manderò , 0 
glielo farò capitare. 

To convey a thing over fea, fer traj- 
portare che che ft fia per mare. 

To convey commodities by water, tr2~ 
&hettare mercanzie per acqua. } 

To convey goods by land, vettureggia 
ve delle robe. 

How do you convey your letters to 
him? in che modo li fate capitare le vofire 
lettere ? 

To convey one’s right to another , 
trafmettere , o cedere il fuo diritto ad un 
altro .. 

X He cottveys his fenfe in plain words , 
egli ft fpiega con termini intelligzbilé ,(eglz 
ha gran facondia nel dire. i 

To convey poifon into a thing, avve- 
Tenave che che fi fia. 

To convey one’s love or refpets to 
a man inaletter, fare è fuot-baciamani , 
o viverire alcuno per lettere . : 

To convey a man out of danger, {z/- 
vare alcuno da qualche pericolo è metterle 
în luogo ficuro.  . 

To convey one’s felf quickly out of 2 


* 


_ place, sfilarfela,fcappare, fuggivjene, invo- 


larfi è 

To convey away, portar via. 

CoNVEYANCE , Ss. [or carrying ] tras 
Sporto, s.m. vettura, s. f. 

Conveyance [ a low word ] ceffione, 
s. fo 

CONVEYANCER 5 Se 772 20£4J0 è 

CONVEYING , s. fl portare o trafportare 3 
trafporto . 1 

Convier , s. [one who is found guilty 
of an offence] una perfona convinta dé 
qualche delitto, unréo. 

To convi& [to prove one guilty] c07- 
vincere, provare altrui il fuo delitto. pret. 
convinfi. 

To convi& one of high treafon , c0%- 
vincere altrui di delitto di lefa maefta . 

ConvVICTED, adj. convinto . 

CONVICTION 9 S. CONVINZIONE 4 S- f. 

ConvICTIVE , adj. convincente - 

IOMVAGETWENES3 > S. evidenza y PYOVA y 
oo, 

To Convince [to make a man fen- 
fible of the truth of any thing] convencere » 
perfuadere , provare , far vedere. pret. Cols 
vinfi, perfuafi. - 
\ P To 


> ai 
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‘To convince one ofhis error, comvin- 
cere altrui del fuo errore.‘ 

To convince you that it is not fo, I 
fay——per farvi vedere chelacofa non va 
così , dico—— È 

‘CONVINCED, adj. convinto, perfuafo » 
provato . 

I am convinced of it , me fono per 
fuafo. Da 

~ CONVINCINGLY, adv. €X. cOnvincitg- 
ly true ,° evidentemente , duna maniera 
evidente . 

CosunprRUM ,s. [a quaint humorous 
expreflion] fanta/ticheria, fantafticaggine, 
s f. 3 NS 

A conundrum fellow , 4” fantaftico, un 
alotico. ’ 

3 Convocation , s. [a general affembly 
Of the clergy] convocazione , s. f. 

To Convoxe [to call together ] con- 
wocare, chiamare per fare adunanza. 

Convoy, s. [meri of war that go along 
with merchants fhips to defend them 
from the enemies] cozvojo, e convoglio , 
sim. fcortd , s. f. 


To be a convoy toone, fervir di fcorta 


ad alcuno. puna 
To convoy [or guard] comvosare, e 

convogliare , accompagnare che che fi fia per 

ficurezza, fcortare , col? O Largo , far la 
feorta. 

“ Convoy’p, adj. convosato, convoglia- 

to. 

Convutsion , s. [ a fhrinking up of 
the finews] convulfione, s. £. Vinvolontario 
gntivizzave , evitivarfi de’ nervi ,ede mu- 
Scoli verfo tl lovo principio. 

‘ A fmall convulfion, convulfioncella. 
-Convulfion fits, convulfioni. 
ConvuLsive, adj. {belonging to con- 

wulfion] convulfivo , di convulfione. 

Convulfive motions, moti convul/ize . 

Cony, s. for rabbet] un coniglio. 

Cony skin, pelle diconiglio.— 

Cony burrow , tana di coniglio. 

A cony warren , conigliera, s. f. luogo 
dove fanno i conigli. 

Cony catcher [ or cunning cheat ] ur 
furbo, un pri è un furfante. 


To Coo [to make a noife like turtles 
or pigeons , piangere, come fanno le torto- 
velle e # colombi. © 

Cooinc , s. [the noife of turtles and 
pigeons] pranto, s. m. 

Cook, s. [a man that dreffes meat] un 
CUOCO è : : 

A cook for womam cook] unacuoca . 

A cook [that keeps a cook’s shop ] 
un vendtariofto . 

A cook’s ihop, una bettola . 

_. The cook room ia a fhip, focolare di 
vafcello . 

COOKERY, Ss. cucina, sf 

To underftand cookery > #ntenderfi di 
cucina . 

Coot , adj. [cooling] frefco di natura, 
‘e di qualita frefca , freddotemperato. 

?Tis cool, fa frefco. 

A cool place, un /uogo frefco. 

A cool room, una camera frefca. 

Little cool, fre/cherto. 

To cool [or make cool] rinfrefcare, far 
Frefco quello, ch è caldo. 

To cool [or grow cool ] rinfrefcarfi è 
vaffreddarfi . 

To cool for to allay] abbattere, mode 
rare, {minuire, deprimere, conculcares ab- 
baffare. pref. fminuifco 

Teo cool [to slacken, to relent] raffred- 
Marfî , minuîre, rallentare, divenir lento, 
fcemare il fervore nell’ operazione, 0 nell? 
affetto. pref. minuifco. 

To cool wine, r7frefcare del vino. 


\ To coolthe cannon , rinfrefcare i] can- 


KONE 


CERO 

‘This will cool your courage, quelo 
vi abbatterà , 0 fminuirà il coraggio . 

It begins to cool , comincia a farfi 
frefco . : 

COOLED, adj. rinfrefcato, v. to cool. 

COOLER, S. un refrigerativo . 

Verjuice is a cooler, Vagrefta è refri- 


gerativa . - 


Cooler [a veffel ufed by brewets] tino 
di braffatore , dove fanno raffreddare la 
CEVVOLIA è 


CooLinG, s. #/ vinfrefcare , vinifrefca- 


mento . \ 

Cooling, adj. refrigerativo, refrigerante, 
che ha virtù di vinfrefcare . 

A cooling liquor , un liquore vefrige- 
rante. | 

COOLNESS , s. frefchezza , s.f. frefco , 
Sti 
The coolnefsofthe night, fa frefchez- 
ZA 3.0 il frefco della notte. i 

CooLv, adv. freddamente, d'un fangue 
freddo. 

A Coom, or COOME OF Corn [a mea- 
fure containing four bufhels ] mzfura de 
grano , che contiene quattio fiat. 

' Coor,s. [a place where fowls are kept, 
and made fat] po//4/0, s.m. luogo dove 
fr tenzono i polli, per ingraffarli . 

To coopup, verb a&. rinchiudere. pret. 
Finchiufi, vacchiufi. - 

Cooren up, adj. vinchiufo, vacchiufo. 

Coorer, s. {a ftep in dancing ] paffo 
intrecciato , nel ballare. - 

Cooper, s. [a perfon who makes tubs, 
casks, barrels, @*c.] bottajo,s.m. quello 
che fa, evacconcia le botti. 

A wine cooper, un mercante di vino. 

To Cooperate [to work together, 
to a& with another in the producing fome 
effect] cooperare, operare infieme. 

COOPERATED , adj. cooperato . 

CoopERATION, s. [ a working toge- 
ther with] cooperamento ,s. m. cooperazio- 
Nes S..fe 

COOPERATING , adj. [that cooperates] 
cooperante , che coopera, che ajuta Vopera- 
ZIONE è 

The cooperating grace, la grazia coope- 
nante. 

CooPERATOR, s. [he that cooperates] 
cooperatore, s.m. 

COORDINATE , adj. [ of equal order, 
degree, orrank] del medefimo ordine, gra- 
do, edignita, eguale. 

Coor, s. [or moor hen] fmergo, s.m. 
uccello d’ acqua. 

X* A very coot [or fool] un feiocco, un 
balordo, un minchione. i 


COP. 

Cop, s. [ or top of any thing] cima, 
Sommità, s. f. 

Cop [ or tuft on the heads of birds ] 
pennacchio, ciuffetto, s. m. 1 

A cop of hay, una bica di fieno. 

CopraL, s. [ a white and bright rofin 
brought from the We/t-Indies] ragia bian- 
ca e lucente , che ct viene dall’ Indie oc- 
cidentali. 

COPARCENER , s. [ he that has equal 
fhare in the inheritance of his anceftors] 
coerede, s. m. quello che poffiede egualmente 
Peredità de’ fuoî maggiori. 

CopaRCENY, or COPARSENY, &. [an 
equal fhare or divifion] parte, 0 divifione 
eguale. 

To hold an eftate in coparceny , godere 
un bene per indivifo. 

oor » s- [a priefi’s veftment] pianeta, 
s. f. ; 
Tis the fineft thing under the cope of 


heaven, non v'è Ja piu bella cofa fotto. 


cielo . 
+ To cope [to barter or truck] Zarat- 
tare, cambiar cofa a cofa. 


"To cope right hands (to fisht] venire 
alle Mant, butterfi, venire alle firette. ® 


We are able to cope with him [or to _ 


make head againit him] 20d framo capaci 
di farli tea, di refifterlî, 0 contraftarii.. 
‘To cope [ to jut out ] fporgere , ufcîr 
del piano o del perpendicolo, parlando d’un 
CoPES-MATE , s. [ a partner in mer. 


chandizing ] affoctato ,o compagno net ne- | 


gozio . : 
Corine 5 s. [from to cope] bzratto , 
S. Hi. 
Coping [ joining together in fight ] 
combattimento, s.m. battaglia, s. f. 
Coping [ or top in building ] /a cima 4 
la fommità d’ un edificio. 
The coping of a wall, /portod una mu 
vaglia . : 
Coping irons { inftrument for paring 
the talons of a hawk ] fproni di fal- 
cone . 
Coprious, adj. [ abounding , plentiful } 
copiofo , abbondante, abbondevole. — 
A copions language , una lingua copiofa y 
0 abbondevole. me i 
CopiousLy , adv. copiofamente , abbon= 
dantemente, doviziofamente , ampiamen- 
te, largamente. pira 
COPIOUSNESS , s. copiofita, copia, ab- 
bondanza , ricchezza , s. f. 
CoPIST , s.{atranfcriber] copiffa,s.m. 
colui che copia. 
Copp, v. Cop. 
Coppe, adj. { as a bird] creffuto. 
Copped [or fharp pointed ] puntuto, 
ACUTO è | 
Coppet , s. [a pot in which gold- 
fmiths melt and fine’ their metal cop- 
pella,s. £. picciol vafetto, nel quale, meffo 
nel fuoco , fi cimenta Vargento. 
Copper, s. [a metal] rame, s. m. 
Fed or yellow copper , rame roffo 0 
fallo. . i idee 
5 Copper colour { fuch as many Indians 
have | colore di rame , olivafiro 4 come 
molti Indiant. ' 
Molten copper, ferretto dz Spagna. 
Copper fmith , caldevajo, s. m. facito# 
di calderotti , e ‘altri vafi fimili di ra- 
me, 
Copper plate, /fampa di rame, laffré 
di rame fulla quale fi fcolpifcono le figure 
che fi vogliono ftampare . 
Copper nofe, naforoffo, nafo di galli 
naccio è 
_ Copperas, s. [a fort of mineral] vi- 
triuolo, s.m. forta di minerale . 
Coppice , Coppis , or CopsE, s. [a 
fmall wood confifting of underwoods , 
which may be cut at the growth of 
hie ot fifteen years ] macchia, bofco 
oltd. 
' Copple crowned, adj. creftato, che ha un 
pemnareye Sopra latefta , come alcuni uc 
cel rv 
COPULATION , S. [ a coupling together] 
copulazione , copula, s. f. congiugnimen- 
to, sm. 
TOPULATIVE , adj. [that which ferves 
to couple or join] copulativo. ì 
A conjun&ion copulative , una congzun- 
gione copulativa. 
Copy 2 s. [any writing tranfatted] co- 
pia, s. fi 
Copy ; s. [the original of a book } 
copia originale d'un autore è un manu» 
Scritto. _ i ; 
Copy [a pattern to write after] copia, 
s. f. efemplare , SMe ela 
Copy [or printed book] efemplare, /i~ 
bro ffampato . di dA 
To compare the copy with the ori- 
ginal , collazionave la copia col? origi- 
nale. | 
Ac of verfes; un fonetto . 
opy jun PAGO By 
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py money , /a fomraa che unlibraro 
Ea per Pefemplare, o manufcritto d'un 

10 è a. 
Copyhold [a tenure for which the te- 
hant has nothing to shew but the cop 
of the rolls made by the lord’s aval 
podere che unfittajuolo poffede fotto certe 
particolari condizioni in virtù della copia 
d'un ruolo , fatta in corte del governato» 
re della provincia. Mega 

Copyholder, s. vaffallo, colui che poffie- 
fe eee beni fabil? , che fi chiamano Copy- 
old + 






To copy out [to write after an o- 
riginal ] copiare , traferivere . pret. traf 
crf. 

To copy ont a will , copiare un tefta- 
mento « ; 

_ Copy’p our, adj. copiato, traferitto . 

I muîft get it copy’d out, bifogna che io 
To faccia copiare. 

. Copyine our, s. ¢/ copiare è 
È eto ee 

CoquETTE, s- [ali amorous, wanton, 
tating woman] una civetta, una donna 
dalle eleggiera , che affetta vezzi peval- 
lettare « i ipa 
. To piay the coquette , civettare, fare 
atti di vanità e di leggerezza , per allet- 
eave « Pe eer ne 

COQUETTRY ,.s. [ affected carriage to 
Winthelove of men] civetteria , vanita, 
deggerezza 5 vezzi affettati « 

COR 


. CoRACLE , s« [ a fmall boat ufed by 
fithermen on the Severz] battello ufato 
da’ pefcatori nella Severna . 

Corat., sa fea plant] cora//o, s. m. 
pianta s la quale nafce nel fondo del mare . 
, CoRaLINE , s. [ 2 fort of miofs ftick- 
itig to the coral | covallind, s.f. fpezie di 
mufco, che nafce negli fcogli del mare e 
d'attorno a’ coralli « \ i 

Coraline 4 adj. di corallo, del colore del 
corallo » ata 

Coranp,0r CURRAND, €. #i0es, 0UVA 
de’ frati. .. | 

Corand-tree , ribes, pianta . RI 
| CorBEILS, s. [little baskets filled with 
arth ; and placed upon the parapets ] 
toinellate, sf. corbelli pieni di terra per 
coprivfi dal nemico nell’ andare all’ affalto 

d'una piazza « is ; 

CorBEL , Corser, or CorBil, s. [a 
Yhouldering piece jutting out in walls to 
bear upa poft 5 fummer, ©'c.]} beccatello, 
peductioy s.m. menfola, s.f. che fi pone 

| per foftegno fotto i terraxzani , ballatoi ; 
«corridori s fporti , &ce . | ; 
Corbets [places in walls where images 


dtand] nicchzd, s. £. quel vuoto, o incavato, 


che faffi nelle muraglie, 0 altro ad effetto 
di mettervi flatue, e fimili « i 
Corp ss [or rope] corda, s. f. 
A cord of wood, catafta di lesna . 
Cords [the ftrings of an harp , lute, 
eviolin , @'c.] corde per ufo di fonare , fatte 
di minugia , o di metallo « 5 pi 
Cord [ among fafriers , is a ftrait finew 
in the fore leg of a horfe, which comes 
from the fhackle veitt to the griftle of 
‘his nofe} corda, 0 tendone: SA 
Corpace ; s. [all the ropes belonging 
to fhe rigging or tackling ofa Mip] fa» 
tiame 4 s.m. termine marinarefcò , nome 
‘generico dî tutte lc funi s che fi adoperano 
nelle navi. vi; 
CoRDELIER »s s. [a gray friar of the 
order of St. Francis } Frate Francef- 
cano » ipa; 
Corpiat 5 adj. {good for the heart, 
‘comfortable , hearty] cordiale, di cuore. 
A cordial julep, geulebbe cordiale . 
Cordial [ hearty, fincere] cordiale, fvi- 
feerata , affettuofo . 
Cordial love, amor cordigle 


C:O R. 
«A cordial [or hearty friend] ‘amico 
cordiale, 0 fvifcerato + P 

A cordial, s. un cordiale » 

CorpiaLLy , edv- [or heartily ] cor- 
dialmente , [vifceratamente , con tutto il 
cuore « 

CORDIALNESS, s.} [heartinefs, fincere 

.CorpiaLITY, se forhearty love] cor- 
dialità y Svifeeratezza , s. t. affetto > 
6. 

+ CorpINER , or CoRDWAINER , % 
[a fhoemaker ] cordovaniere, calzolajo , 
S. Me 
. Corvon’,, s. [iit fortification, a ftone 
jutting Out between the rampart and the 
bafis of the parapet] cordone, s. m. rvifalto 
a modo di corda ch'è {ral ramparo el pa- 
rapetto » Z 

-CoRDOVAN , adj. ex. cordovar leather 
[ a fort of leather made. of goat skins, 
in Cordova in Spain] cordovano,s.m. cuoj 
di pelle di capra. i 

Core, s. [that part ofthe fruit where 
in the kernel lies] torfo, s.m. 

The core of a pear or apple, ¢/ torfo 
d'una pera, 0d’una mela » 

To be rotten in the core [ to have no 

ie principles ] effer depravato ne’ co- 
umi « 

CORIANDER , s. [a kind of rlant] cori- 
andro, curtandolo, s.me 

Cor, s. [or cork tree] fughero, fuvero, 
sm. fughara, s. fe ; i 

Cork [the wood or bark of that tree] 

fughero, ocorteccia di fughero . 
Cork [or ftopple ] turacciolo, s. me 


To ftop @ bottle with a cork , turare 


un fiafco con un turacciolo di fu ghero « 
CoRMORANT, ss [ a Kindotiea-raven] 
marangone 5 Mergo, S. Me 
A greedy cormorant [ a glutton]] un 
ghiotto, un golofo , un g hiottone « 
CoRMUDGEON, s. [or mifer] un avaro, 
un fpizzesa 5 un mignella 5 uno fpilor- 
cio, un cacaftecchi « — {AI 
Corn, s. [the grain of wheat, barley, 
rice y oats, O'c.| grano, frumento , 5. m. 
nome generale di tutte le diade. | 
Standing corn , diada , s. f. e biado,s.m. 
tutte le femente, come grano, orzo, vena 4 
e fimili ancora in erba » 
To give the horfes theit corn 5 dar della 
vena ai cavalli» ae 
* A corn of falt 5 un granello di 
Sale « i i i i 
A: corti on the toe , callo nel piede. 
To meafure another man’s corn by 
oné’sown buhel, mifurare altrué col fuo 
paffetto è l 
A corn field, un feminato « 
Corn fattor , mercante di grano. 
A corm chandler, venditore di grano . 
A corn eutter, wu che tagli ¢ calli. 
A corn loft, un granajo.. 
Merlin corn y ferrdna, s. f. 
Turkey corn, migliò, s. me 
Corn role, nzgelid, s. f. Ps 
To corm [or powder with falt] afper~ 
ger dé fales falare un poco. 
To corn powder , macinare della pol- 
vere è 4 
CoRNAGE , s. [ an impofition upori 
corn] dazio fopra il grana. 
CorNED, adj. falato è i 
Cornet si s. [ot cornel berry] corni 
wola y e cornia , s.1. frutto del corniuolo 
Cornel tree ,, s. cOrniuolo, e cornio , gsm. 
CORNELIAN , s. [ or cornelian ftone ] 
cornalina , s.f. forta di pietra preziofa . 
Corner, s. [ an angle ] 42g0/0, e an- 
gulo ; canto, cantone , s. pigolo, s.m. 
A corner of a ftreet , una cantonata. 
A corner of a room , uz canto della 
camera + i 
The. corner of a wall, ¢antonata d'un 
MUTO + 
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_ The corner of the eye 5 Ja coda dell 
occhio . 

A corner ftone, pietra angolare. 

A corner houfe, cafa che fa la canto- 
nata . ì 
Made corner wife , fatto ad angoli . 

Corners [ or windings , of rivers ] gi 
rate y giravolte de fiumi; 

A corner [or lurking hole] nafcondiglioy 
bugigattolo,s.m- 

in a corner [ or privately] nafcofamen- 
te, Occultamente, celatamente, privatamen- 
te, afcofamente , di najcojo. 

(CORNERED y adj. angolare, cantonuto, 
diagonale » 

Cornet , s. [a fort of mufical infru- 
ment made of horn ] cornetta, s.f. firu- 
mento muficale di fiato . 

Cornet { an enfign of a company of 
horfe] cornetta, ecornetto, sem. infegna 
dî compagnia di cavalleria « 

Cornet fa linen or lac’d head-drefs of 
women] fpezie dé cuffia . i 

Cornet [ a farrier’s inftrument for let- 
ting horfes blood ] cornetto , s. m. ffrun 
mento a foggia di coppetta per trav fanzue 
at cavalli + i i 
; Cornet [ or coffin of paper] cartoccio , 
» Mo 

Cornet [ a fcarfof black taffety , which 
do&ors of law or phyfick ufed to wear 
on the collar of their robes ] Bavaro è 
sm. 

CoRNICE, or Cornish, s. [the highs 
eft part of the entablature , and the up- 
permoft ornament of any wainfcot] cor- 
nice y s. f. ornamento, e quafi cintura dé 
fabbrica e di edificio, la quale (porse in 
fuora, anche l’ornamento di tavolato , de 
quadri s o fimili » Bit; 

CORNMUSE s s. [a bag pipe] cornamu- 
fa, piva ,s. f. frumento muficale di fiato y 
compofto d'un otro, e di tre canne, una per 
darle fiato, e Paltve due per fonare. 

CorNUTE, adj. [horned, having horns] 
cornuto s che ha corna » 

Cornute [ or cuckold] .cornuto . 

. To cornute one [to make hlm a cuce 
kold] far le corna ad uno. 

CORNUTED , adj. cornuto » 

Coropy, s. [a fum of money, or an 
llowance of meat, drink, and cloathing, 


“allowed by an abbot out of a monafte- 
ry to the king, for the maintenance of 


any one of his fervants] fpezse di tributo, 
sh’ un abbate pagava altre volte al Re, 
in danavi, 0 in vitto, e veftimenti, per 
Hi mantenimento @ alcuno de’ fuoî dome- 
LICL ¢ 

COROLLARY, s. [ a confequence drawn 
from fomething already proved or de- 
monftrated] coro//arzo,s. m. una conclufion 
vera, che difcende dalle cofe di fopra pro- 
vate + I : 

CORONAL , adj. ex. Coronal future [is 
a cleft in the head, made like a comb, 
and joins as if the teeth of two combs 
were clofely compacted into one another} 
futura coronale 5 incaftratura anteriore de 
cranio » } 

Corona! vein, /a vena coronale , che cir- 
conda tutta la foftanza del cuore. 

CORONATION, s. [ the crowning of a 
king | coronamento 4 s.m. coronazione , 
S. fs 

The coronation of the king of En- 
gland , il coronamento del Re d° Inghil- 
terra « 

CORONER, s. [ an officer, who with 
the affiftance of a jury of twelve men, 
enquires in behalf of the crown into al 
untimely deaths] officiale deputato, che 
coll’ intervento di dodici giurati, ha la cura 
diefaminare, fe un corpo trovato morto > 
fia fato affaffinato , o fia morto d'una moi 


te naturale : 
P. 2 Cor 


a 
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CoRONET ; s. [a little crown] coronet- 
ta, sf. 


__A duke’s coronet , una corona ducale . 
CoRPORAL ,S&. [an inferior officer of a 


company of foot foldiers] caporale, s.m.. 


officiale fubalterno:; che ha fotto di sè ven- 
sicinque foldati . Re 

Corporal [a communion cloth in the 
church of Rome] corporale , s. m. quel 
pannicello bianco, ful quale pofa il prete 
Poftta confacrata . : 

Corporal, adj. [of, or belonging to the 
body , bodily] corporale, di corpo, che ha 
corpo + Sa 

A corporal punifament, punzzzone cor- 
porale . 

A corporal oath 
Pevangelio. 

CoRPORALLY , adv. corporalmente . 


> giuramento fatto fopra 


To punim a man corporally è punire g 


alcuno corporalmente . 

CorpPoRaTE , adj. [united into one 
body] unito in un corpo. i 

A corporate body , una comunità , il 
corpo degli abitanti d'un borgo o Wun vil- 
laggio . i 

CORPORATION , s. [or corporate body] 
comunità . bar È 

A corporation town, una citta muni- 
cipale . ; 

CoRPORATURE, Ss. [the form, bulkor 
conftitutionofthe body] corporatura ,s. f. 
tutto il compofto del corpo. 

CORPOREAL , adj. [ that is of a bodily 
fubftance , or pertaineth to the body] cor- 
porco , che ha corpo , del corpo. 

The. corporeal frame , /a falma cor- 
porea . 

Corps, s. [ordead body] corpo morto, 
cadavere, s. mM. 

To accompany the corps to the grave, 
accompagnare il corpo del'morto alla fepol- 
tura. 

Corps de bataille [ the main body of 
an army drawn up for battle] #/ corpo 
di battaglia. 

Corps de. garde, corpo dî guardia. 

CoRPuLENCY, s. [bulkinefs of body ] 
corpulenza’s s.f. groffezza-del corps . 

Corputent , ad). [ big bodied, fat, 
grofs] corpulento, gravedi corpo, grofjo, 
di gran corpo. i 

Corpus-CHRISTI-DAY , s+ [ a feftival 
appointed in honour of the Sacrament 
ofthe Lord] Corpus dominz , s. m. la fefta 
che fi celebra in memoria dell tnftituzione 
del fagramento dell'altare, diect giorni do- 
po ta pentecofte. 

CorpuscLe ,-s. [ the {malleft part , or 
phyfical atoms-of body] corpufcolo, piccolo 
gorpo, atomo. 

CoRPUSCULAR , adj. [belonging to fuch 
atoms] dz corpufcolo. x 

Corpufcular philofophy [is that which 
explains natural phenomena’, by motions 
and affections of the minute particles of 
matter] filefofia, che {[piega i fenomoni del- 
ta natura , per mezzo del moto, figura, e 
qualità degli atomi. 

To CorraDE [ to fcrape together ] 
accumulare infieme con fatica. 

CORRECT, adj. [ without faults ] cor- 
yetto, fenza errore, emendato. 

Correct, adv. correttamente, emenda- 
tamente. 

He writes corret , egli ferive corretta 
mente + 

To corre [to mend the faults ] cor- 
reggere , emendare , puigare, rimoderare, 
parlandofi di ferîtture . pret. correffi . 

To correct [ to chaftife , or punish ] 
correggere, gaftigare, punire . pref.punifco. 

To correct [ to allay or temper | tenzpe- 
vare, moderare, vaffrenare., correggere. 

To corre [ to reprove or check ] fgri- 
dare, riprendere, gartie, rimproverare. 


SIRIO 


i SOIR 

i To corre a book , correggere un li- 
YO . 4 

Cinnamon will corre& the coldnefs of 
it, Ja cannella ne modererà la freddezza . 

°Tis your duty to correct your fon, è 
il voftro dovere di correggere, 0 gaftigare 
voftro figlio. — 

My watch corre&ìs the fun , 2/ mio 
oviuolo, ola mia moftra regola il Sole. 

To correct the magnificat [ to find 
fault where there is none] cercare #/ pelo 
nell’ uovo . : 

CORRECTED, adj. corretto. v. to cor- 
rect. 

CorRECTER , v. Corrector. 

_ CORRECTING ys. correggimento 4$.m. 74 
corveggere . 

CORRECTION ,s. [correcting or mend- 
ing] correzione , emendazione ; s. f. correg- 
mento, s. m. 

Correction [or punishment] correzione, 
gaftigo. 

A houfe of correétion 
correzione + i 

Under correftion , con buona grazia, 
con vrifperto. 

Under correction, gentlemen, he lies, 
con voftra buona grazia , fignoré, egli 
mente . 

Correction [reproof] riprenfione , ammo- 
nizione , fgridata, s. f. 

CorrEctive , adj. [ whieh ferves to 
corre&, to allay or temper] correttivo . 

A correttive medicine , una medicina 
correttiva . 

A corrective, s. um correttivo , medica- 
mento correttivo . : 

CorRECTLY , adv. [ without fault } 
covrettamentée , emendatamente , fenza ere 
yore è 
CORRECTNESS 5 Ss. efattezza, s.f. - 

CorREcToR , s. [one who corretts ] 
correttore , s. m. che corregge . 

A printer’s corrector , correttore di fam- 
persa. —~ 
‘ Correétor of the ftaple [an officer be- 
longing to the ftaple who recordeth the 
bargains of merchants made there ] offi- 
ciale d’un magazzino , o mercato, che tiene 
il vegiftro dei contratti de mercanti , e delle 
vendite e delle compre. 

CORRELATIVE , adj. [relative to an- 
other] correlatzvo, che ha correlazione . 

To CorrEsponp [or anfwer , fit or 
agree | corrifpondere, confarfi , aver pro- 
porzione , e convenienza, convenire. pret. 
corrifpofi. pref. convengo, pret. conven- 
ni. 

To correfpond [to hold mutual com- 
merce and familiarity] corrifpondere, far 
commerzio , negoziare , cavteggiare , tener 
corvifpondenza di lettere, trattare. 

CORRESPONDENCE , s. [ a mutual in- 
telligence, commerce and familiarity ] cor- 
vifpondenza, familiarità, intrinfichezza, 
s. f. commercio, trattato, s.m. ;0 

To hold correfpondence with one, aver 
corrifpondenza con uno. 

To keepa private correfpondence with 
one , effer d’intellicenza con uno, intender- 


> una cafa di 


Sela con uno. 


Correfpondence [ proportion of one 
thing with another] corrsfpormdenza , pro- 
poyzione , convenienza, s.f. 

CORRESSOMIpEST , adj. [agreeable, fuit- 
able] corri{pondente , che corrifponde, pro- 
porzionata , che ha proporzione, e conveni- 
Enza. 

I°ll be correfpondent to your com- 
hey 5 mi conformerd @ Voftrt coman- 

Ze 

A correfpondent , s. [one that holds 
correfpondence , gas in trade] corrifponden- 
te, s.m. quello col quale fiamo foliti di 
tenere commerzio di lettere 4 e nesozia» 
VE è 


COR 
*. He is my correfpondent , egli è mio — 
corvifpondente . cate teh hath eR 
Corripor , s. [a covered way in for- 
tification] corridojo, s.m. ffrada coperta» 
termine di fortificazione. =. 
CORRIGIBLE , adj. [ that may be cor-. 
reCted] corriggibile , docile, che fi può core 
reggere . i es 
CoRRIVAL, s. [a competitor either in 
love or bufinefs] competitore , concorrente, 
sn 
To CorroBoRATE [ to ftrengthen, to 
confirm] corroborare, confermare, fortifica- 
re, dar forza. HO) 
CorroBoRATED; adj. corrobovato , con 
fermato , fortificato . 
Sonne 5 s. corroborazione 5 
bf. 
~ CORROBORATIVE , adj: { ferving to 
ftrengthen ] corroborative, confortativo 5 
che. corrobora + 
To Corrove [to gnaw or fret } cor- 
rodere, rodere, confumare a poco a poco è 
Aqua-fortis corrodes metals , /’ acqua 
forte corrode î metalli . ì 
CoRRODING, S. corrodimento , s.m. 2b 
corrodere . 
Corroding , adj. [that corrodes] corro= 
fivo , che corrode , i 
* Corroding [ or, anxious cares ] cure 
mordaci. 
CorroDnyY, v. Corody. —. 
CorrosIoNn, s. [a gnawinsg] corrofionea 
s. f. rodimento , corrodimento , s. m. 
Corrosive ; adj. [which has agnaw- 
ing quality] corrofivo che corrode. — 
A corrofive, s. [a corroding medicine] 
un corrofiva » CR 
CorROSIVENESS , s- [the quality that 
fome liquors have of diffolving bodies ] 
qualità corrofiva . i 
Corrupt , adj. [naught, rotten ] cor 
rotto, guafto, contaminate, cattivo, dee 
pravato. SE 
Corrupt blood, fangue corrotto. . 
Corrupt principles, cattzve prinaczpz » 
A corrupt willor reafon, una volontà, 
a ragione depravata. 
A corrupt judge , un giudice corrotto . 
To. corrupt [to marr, or fpoil ] com 
rompere, guaftare , contaminare, putrefare's 
pret. corruppi. 
To corrupt [or bribe one’s judges ] 
corrompere î fuoî giudici. 
To corrupt witneffes , Jubornare i to» 
ftimonj . 
To corrupt [or infe&] corrompere , ii - 
fertare. 
To corrupt , verb neut. corromperfs » 
guaftarfi, putrefarfi è contaminarfi » 
When the blood begins to corrupt, 
quando il fangue comincia a corromperfi. 
CORRUPTED, adj. corrotta. v. tO. cor 
rupt. : 
CoRRUPTER 4 S. Corruttore , corrompito» 
VE 5. S- Me Ù 
CoRRUPTIBILITY , s. [ aptnefs to. cor 
rupt] corruttibilita ,s. f. î 
CorRRUPTIBLE 5 ad). [ fubje& to cor= 
ruption] corruttibile , corruttevole y.atto.a 
corromperft. } 
CORRUPTION , ss [ a corrupting or 
marring] corrozione, corruttura,corruttel a, 
s. f. corrompimento., s.m. ici 
Corruption [or corrupt matter]. cor- 
ruzione , putrefazione , marcia ,s.f. umor 
putrido , che fi genera negli enfiati ,¢ negli 
ulcer? . 
CorruPTIvE, adj. [apt.to corrupt J 
corruttivo, peftilenziale. © 
CoRRUPTLY , adv. corrottamente. 
Corsair;.s- [or pirate] corfale e cor 
fare, pirato, s.m. 
CorsLET , or CORSELET, s- [am ar- 
mour for a pike-man ] ¢oxfaletto, S- Ma 


(OVALE BH 
aN Cor- 








\ 


cià CSI AE, C. 0 S as: 
«È Corslets [or pike-men ] Je picche è Je 
_ picche @ un reggimento. 

Corsin, v. Courfin. 

_ ®*Corver, v. Curvet. | 
CorruscanT , adj. [ fhining, bright ] 
 worufco, “vifplendente : ten pn t 
« — CorruscaTION, s. | or flaih ] corruf- 
cazione, s. f. balenamento , lampeggia» 
mento, Ss. i i 
! AG iGO: S. 


’ To Costn , v. to cozen. 
‘ COsMETicks , s. [ womens ornaments 
or washes ] abbigliamenti , ornamenti, 
addobbi donnefchi , 0 belletti per rendere 
da carnazione bella. - ; 
« CosmocrarHER , s. [one skilled in 
cofmography ] cofmografo, s.m. maeftro 
n cofmografia . i 
CosMocRapuy , s. [a fcience defcrib- 
ing the feveral parts of the vifible world ] 
cofmografia, s.f. quella parte della ma- 
tematica , che ha per oggetto la defcri- 
zion delle parti del mondo, dividendolo 
nelle sfere celefti ed elementarz. —. 
~ CosmoGraPHICAL , adj. [ belonging 
to’ cofmosraphy ] cofmografico , di cof- 
mografia . 
“ Cosser, s. [alamb, calf, ©c. brought 
up by hand ] agne//o , vitello, &c. alle- 
vato fenza la madre. 
TLOST 5 9 DEMO , expence] cofto , 
s.m. fpefa , s. f. 
I ea do it to your coft , 
a cofto . 


have learned it to my cot, / boim- 


lo farò a 


arato a mie fpefe. 
To my coît, a mie fpefe. — 
The coft of a fuit, Ze fpefe d’un pro» 
effo . i i 
: o beftow coft upon } or on fomething , 
fare gran fpefe in qualche cofa. 
Coft [ price ] prezzo, valore, si m. 

A horfe of a'great coft, un cavallo dun 
1 PIZZO » 
rta Foà both his labour and cof, 
egli ha pefcato pel proconfolo , egli ha 
perduto il danaro , e la fatica. 

It will not quit coft, non vale la pe- 
ga, non mi torna a conton 

Much worihip, much cof, gli onor? 

Ul ee 
ad coft [ or ftand in ] coftare , va- 
-: will do it, let it coft what it will, 
voglio farlo cofti pur quanto fi voglia. 

His houfe cof building above ten thou- 
fand pounds, Ja fua cafa li cofta più di 
dieci mila doppie a fabbricare . 

| fear it will coft him his life , temo 
che li cofterà la vita. | | 

It cofts me more, mi cofta più. 

The vi&ory coft the Moors much 
blood, Ja vittoria coftò ai mori molto 
ansue + 
I dti, v. Cuftard. 

_ CosTER-MONGER , s. [ a fruiterer ] 
vuttajuolo , treccone, s.m. a 
fi Cactive, adj. [ binding ] coftipativo , 
yeflvignente atto a coftipare. ._—. 
“To make coftive , coftipare , viftrignere . 
COSTIVENESS , S. ne being binding ] 
ipamento, s.m. #/ coftzpare . 
do [the being bound ] coft#- 
azione, $f. viferramento, s.m. 
ac serta 4 Mali that cofts much , dear ] 
caro, difpendiofo , che cofta molto. 
Coftly [ ftately ] fontuofo , e funtuofo, 
ricco) Fupisbo , magnifico, Splendido . 
Coftly, adv. fontuofamente , e funtuo- 
famente, lautamente , Splendidamente , 
magnificamente , con fontuofità . 
. CosTREL,; s. [a veffel to carry wine 
in] fiafco da vino. 
- Cosrus, s.[ a fweet root ] coffo, sm. 
forta di radice medicinale . 


CO.T 
i C.O"T. Tes 4% 

+ Cor, [ a cottage ] capanna, s. f. 

Sheep-cot, una mandra , uw ovile. 

Corace, v. Cottage. 

Core, s. [refufe wool, clotted toge- 
ther | Jana zaccherofa, lana cattiva. 

CoTQUEAN , s. [a man who is too 
bufy in meddling with women’s affairs ] 
uw uomo, ches’ impaccia troppo negli af- 
fari delle donne. , 

CorracE , s. [ a little houfe in the 
country | capanna, s.f. © 

A little cottage, capanella, capannuc- 
C145 Capannetta, S.f. 

COTTAGER , s. [one who lives in a 
cottage ] un befolco che abita in una ca- 
panna. 

vay Srila > se [a cottage ] capanna, 
Su Ba 
. CoTTON, s. [a fort of woolly ftuff] 
corone , s.m. bambagia, s. f. 

The cotton tree, cotone, d'albero che 
produce il cotone . 

Cotton cloth , bambagina, s. f. 

. Tocotton [to frize as fome ftuffs do ] 
VAZSVINGAV | » . 

#¢ To cotton [to fucceed, to hit] riu- 
Scive, aver buon fucceffo » 

Our bufinefs will not cotton, ¢/ nego- 
zio non ci riufcirà . 

. #* To cotton [or agree] accomodarfi, 
adattarfi, accordarfi, convenire; concor- 
dare, quadrare. i i 

OU. 


CoucH, or Coucu-sED, s. [a move- 
able bed to lie down ] letticecivolo ; let- 


tuccio , s. Mm. 


To lie down upon a couch 4 corzc4ifi 


Sopra un lettuccio. 


To couch [to comprehend or compri- 
fe ] comprendere , contenere, abbracciare. 
pret. compreflfi, contenni. pref. conten- 
gO. 

To couch [or lie down] corzcare 4 € 
corcare, coricarfi, e corcarfi. 

To couch in writing, mettere in iferit- 
to, mettere in carta. 

«© ‘To couch the lance, metter 
in refta + 

‘To couch aneye 
as oculifts do ] /evare la maglia dun 
occhio . i 

CoucHaNT , adj. [in heraldry ] gza- 
cente + 

CoucHEp ,.adj. comprefo, contenuto . 
v. to couch. 

A letter well couched , una Jettera ben 
feritta . 

CoucuEer, s. [a law term for a regi. 
iter] vegiftratore , s. m. 

+ Coucher [a fa&tor refiding in fome 
place for the fake of traffick ] um fatto- 
re, agente, s.m. che fa è negozi altrui. 

Couch grafs, or couch weed [or quick 
grafs ] gramigna, s.f. i 


e CO 

Cove , s. [a little arbour for boats] 
feno di mare. 

CovENABLE, v. Cotivenable. 

CovENANT , s. [ agreement | patto , ac- 
cordo, contratto, sim. convenzione, s. f. 

To make a covenant, or enter into a 
convenant with, contrattare , 0 fare un 
contratto con alcuno. 

ovenant [or alliance ] confederazio- 

ne, alleanza, unione, lega, s. f. 

The national convenant, or Scotch co- 
venant, /a/confederaxione presbiteriana . 

The covenant of grace, Valleanza di 
grazia . i 

Covenants of marriage , Jponfalizie , 
Sponfalizio. 

To agree upon covenant , pattuire , 
pattesgiare, far patto, convenive. pref. 
pattuilco , conyengo. preòé. convenni. 


la lancia 


[ to take offthe web 5 


? 


_ tratto , che non tiene 


| perso» — 
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To break the covenant , rompere il 
patto mancare alle cofe promeffe . 

A covenant breaker, violator di con- 
quel che sè pat- 
i i . ; i 

o covenant [to make a covenant or 
agreement | pattuire, patteggiare, far 


patto , conventre , ftipulare. pref. conven- 
go, pattuifco. pret. convenni. 


 COVENANTED) adj. pattuito 
Stato, convenuto , ftipulato. 

* COVENANTER , s. | one who took the 
Presbyterian convenant in time of civil 
wars | confederato , membro della confe=. 
derazione presbiteriana nel tempo delle 
guerre civili nate a caufa dell’ ufurpator 
Cromwell. 

Covent) v. Convent. 

Cover , s. [or lid ] coperchio , e co- 
verchio, s.m. quello con che alcuna cofa 
fi cuopre, coperta, e coverta , is. f. 

The cover of a pot, #/ coperchio d’ un 
vafo. 

The cover of a book , /& coperta d’ un 
libro. 

The cover of a letter, /’énvogliod una 
lettera . 

?k Cover [ cloak or pretence ] coperta y 
Scufa , ricoperta, s. f. pretefto , colore 4 
mantello , s. m. 

A cover[ a plate, napkin , knife, fork, 
and fpoonat table ] una pofata, tutti giz 


» patteg- 


firumenti, che fi pongono alla menfa da- 


vanti a ciafcuno de difcumbenti, per ufo 
di prendere la vivanda. 

To cover[ or hide ] coprire, e cuoprire, 
porre alcuna cofa fopra che che fi fia, che 
l’occulti, o che la difenda. 

To cover with earth , coprire di terra. 

To cover with wax, Zucerare , impia= 
ftrav con cera. 

To cover with filver, inargentare, co- 
prive che che fi fia con foglia d’argento è 

«To cover with gold, zadorare. 

To cover [or conceal ] celave, nafcon 
dere, occultare. — 

Tocover [to difguife, cloke or pallia- 
te ] palliare s vicoprive ingegnofamente 5 
velare , coprire , diffimulare. 

To cover [ or horfe a mare, or to cou- 
ple with, fpeaking of beafts ] coprire, con- 
giugnere il mafchio colla femmina per la 
generazione , ma fi dice propriamente del- 
le beftie. 

To cover one’s fentiments , coprire, 0 
diffimulare i fuoi veri fentimenti . 

To cover a fin, palliare um peccato» 

The army covered all the plan , /’efer= 
cito occupava o copriva tutta la pianura » 

To cover one with an eternal fhame y 
macchiar alcuno @ eterna infamia . 

. To cover a mare, coprire una giu» 
Menta « 

To cover over, coprire» 

To cover [ or over-caft ] copriv di it 
vole, annuvolare , ofcurare. 

To cover the table , apparecchiare la 
tavola. 

COVERED, adj. coperto. v. to covers 

Covered with filver, inargeatato. 

Be covered , or put on your hat, co» 
pritevi, mettetevi il cappello . 

Covered with fname,pzeno di vergogna - 

COVERING , S. COprimento , ecovrimen- 
to, s.m. 21 coprire. 

A covering for a 
da letto. 

CovERLET, s. [for a bed ] copertura, 
coperta , € coverta, copertina), e coverti- 
Nay Ss f. | 

Cover-slut 5 s. una mezza Manica - 

Covert , s. [an umbrage, or shady’ 
place | coperta, s.f. ‘coperto, ¢ covert a 
s.m. /wogo coperto, tana, s. f. 

To be under the covert 5 /fare al tn 


bed , una copertura 


è Com 
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| Covert [or hiding. place ] nafcon- 
diglio, ripoftiglio:, luogo fegreto, s.m.. 

‘Xe Covert [ or fhelter ]. ajilo-, rifugio, 
ricorfo., s.m. ala, protezione, s. f.. 

A covert [or ticket ] bofchetto, s. me. 

+ Covert, adj. [under the power of a 
husband ] maritata-, fotto la podefta deb. 
MALILO è. 

Ex. Covert-baron ,. or Femme covert 
f in the fenfe of law ] una donna mari- 
Lata. 

‘ COVERTURE , s- [ any thing that co- 
vers ] copertura’, e COVErtura a, COPritura 5 
e covritura, s.f.. 

Coverture [in law ,. is the ftate and 
condition of a married woman ,. who is. 
under the covert-baron ,. 7. e. under the 
power and: protection of her husband ,, 
and. by, law. is difabled from making any. 
bargains without her husband’s confent | 
protezione, 0 condizione di donna mavita- 
ta, ch’ è fotto la dipendenza dé {uo mari- 
zo, e fecondo la legge, è incapace di far 
contratti fenza: il confenfo del marito». 

To: Cover [to defire eagerly, to luft 
after | bramarve’,. defiderare’, appetive , am- 
bire. pref. appetifeo., ambifco .. : 

P: All covet, all lofe,. chi troppo ab- 
braccia nulla ftvigne. 

CoveTABLE ,. adj. [that which is to 
be coveted or defired ] defiderabile, ap- 
petibile, che merita: d’ effer bramato:, e. 
defiderato .. 


‘ Coveted, adj. bramato», defiderato’, ap- 


petito, ambito. 
. CovetTous , adj. [or very defirous J} 
avido, defiderofo., bramofo .. 
Covetous of praife ,. bramofo di lodi .. 
Covetous of glory, avido di gloria . 
Covetous [ avaricious ] 2varo, interef- 
Sato, tirato, mifero, tenace vantaggio- 
fo Spizzega, taccagno.. asa 
very. covetous man, un’ avarone. 
CovETOUSLY ,. adv. avaramente, cons 
WVAVIZLA’s, tenacemente «è | 
CovETOUSNESS, s. [ ordefire ] eupidz- 
ta, cupidigia‘». appetito difordinato, de- 
fiderio», paffione’,. ardore «. 
Covetoufnefs [ avarice, eager defire of 


money ] avarizia» s. f. appetito: difordi-- 


nato di ricchezze 

CovERY, v. Covy o 

CoucH , s. [ an obftruétion’ of 
lungs ] toffe, e toffa, s. f.. 

To cough 5. verb. neut. to/fire .. 

I thought I fhould cough my heart out’; 


the 


¢ 


credevo» crépar della’ toffe .- 

COUGHING, sì il toffire «: 

He: is always: coughing , nom fa’ altro 
ehe toffive .- 

Covin , or Covine’, s. [ a’ deceitful 
agreement between two or more ,.to the: 
prejudice of another ].col/ufione’, fraude y; 
s.f. inganno, s. m. 

Cour, s. [ or tub] um tino. 

Coul, vi Cowl.. 

Coup , queta parola: vien derivata 
dal verbo defettivo Can ,-e gl Inglefi fe 
ne fervono in diverfe maniere «: 

I could not. love her 5; nom potevo’ a- 
marta’. 

He could not do it’, non ha‘potuto farlo +- 

{ ftrived all that ever I could, po fatto: 
ognt mio sforzo. mi fono: sforzato quan- 
to’ ho: potuto. 

© Fconld love her well enousli 5° if the’ 
was not fo whimfical, potrei bea amare 
la, fe now foffe tanto: bisbetica”. 

I could: have done it, /’ avere? potuto: 
fare. 

I could find inmy heart, mi vien vo: 
glia. 

Could you do it ? vi baftevebbe Vani 
mo dî farlo! 

“€outis ,, v. Cullis. 

COLTER ;, s: [a plough Mare] vome: 


COU 


ro, e vomere ,. s. me frumento di ferro: 
concavo, il qual 8 incaftra all aratro 4 
per fendere 5, in avande-, la terra è 
- Councir, s. [a general affembly of the 
clergy. of the nation, or of a particular 
province ] concilio 4 s.m. adunanza ge: 
nerale de’ prelati di fanta chiefa. | 
To calla council, convocare uaconcilio 
Council [ an afembly of the chief per- 
fons. of a nation met. together to confer 
about affairs of ftate ] configlio, s.m. 
The king’s privy council, #/ configlio: 
privato: del Rew — bow et) 
One of his. majefty’s privy council ,. 
configliere privata di fua maefta .. à 
A common. council [ am aflembly of 
principal citizens chofen of every ward ]}. 
il configlio della città’, configlio della cit- 
tadinanza - 
The. council chamber, la camera dove 
fi tien configlio.. i 


The council board, /a tavola del con» 


figlio .. 

A great. bufinefs was debated at the 
council board, s° è trattato un? affare di: 
gran: momento: in confetto > 

Council 5. or counfel [ an advocate or 
counfellor] un’ avvocato... 


The king’s. learned council at: law ,- 


l'avvocato» fifcale -- 


Common council man [a member of 
that council ] membro del configlio della: 
città. 

Counser, s. [ advice | configlio, s. m.- 

To ask. counfel of one, configliarfi con’ 
alcuno:, pigliare‘. e domandar configlio: 
d’ alcuno .- 

To give one counfel’, configliare uno. 
darli configlio. i 

To keep counfel’, effer fegreto .- 

Counfel’, or connfellor [ he that pleads 
for hisclient at the bar] avvocato, s. m. 

To counfel: [to give. counfel , to ad- 
vile ] configliare, dar configlio.. = —_. 

To counfel to the contrary , diffuade=- 
re, fvolgere .. 

CouNSELLOUR’,. s: configlieve, s. m.- 

A: privy counfellour , configliere di fta- 
to. configliere privato: del. Rè*.. 

A: counfellour at:law, wn’ avvocato. 

Count’, s. [ a foreign earl ] #7 conte,. 
fi da il titolo di Ear a conti d’Inghil- 
torta. its 

An Italian count, un conte Italiano: 

Count. [ in law ,.is the original decla> 
ration) in a real action] termine. legale, 
che fignifica’, domanda .. 

To count [ to reckon] contare, anno 
verare’, computare, caiculare. 

Count your money, contate è voftri 
danari è: ì 

To count [ to’ account or efteem ] cre- 
dere, tenere :flimare:, contare, riputare . 

She is. counted. to be a: great beauty , 
ella è vantata per una donna belliffima « 


He: counts. himfelf a. learned “man ,: 


egli fi ftima',: o fi crede un uomo dottif- 
fimo .. | 
A count book, ua libro di conti. 
CountTED) adj. contato, annoverato , 
computato‘, calculatoi, v. to count.: 
He is counted an honeft man ,. egli è 
in concetto d’ un’ uomo: dabbene»: 
He is counted a knave , egli vien ri- 
putato per um furbo 
 COUNTENANCE; s. [ looks, vifage] 2172). 
Ciera’, 8. fx vifo:, afpetto:, volto:, s. m. 
Countenance: [ or fupport ] appoggio, 
ajuto , favore, si mi protezione, s. f.. 
A cheerful countenance.,. una ciera al- 
legra’, o feftofa .: i 
A foberorgrave countenance, un’ afpet- 
to grave, e feriofo, unm vifo. contegnoso. 
, To put out of countenance’, confondere, 
sealordive’, porre fuor di fefto, fconcertare 
far. fare il vifo roffo. piefi sbalordifco. 


COou 


To be put out of countenance, refar 
con “fon fuor di fefia, sbalovdive , effer 
Sconcertato, reftar fuor di sè .. 3 
A four: dogged , or fullen countenance 4. 
un VASO arcigno» «x Sa 
A courtier is nothing without the co» 
untenance of the prince, wm corteggiano 
non è niente, fenza il favore 0 Vappoge 
gio, 0 laura del principe. = . xa 
To countenance [to favour, to encou- 
rage, to abet] favorire , proteggere, [pal- 
leggiare fare fpalle , dave. appoggio, fo- 
Stentare , ajutare, difendere , pref. favo» 
rifco». pret. difefi.. | | i i 
To: countenance vice 5 favorive 0 for 
mentare È vizi e i | 
Why does he countenance fuch a roe 
gue? perchè protegge un fi gran furbo? . 
COUNTENANCED ,. adj. favorito’, pro- 
A Spallesgiato , foftentato >. ajutato + 
ifefo »- i libica 
She’s as pretty a countenattced womait 
as one fhall fee, è una donna molto vie 
flofa o avvenente » Li 
COUNTENANCER , S. fautore, favorege 
giatore favoritore, protettore s. partigia» 
N10 Ss Mor i 
COUNTENANCING , Sì 7) favorire , lo 
Spalleggiare , favore, appoggio, s-m. 
CounTeER , s. [or counting board ina’ 
fhop ]. banco, s.m. tavola fopra la quae 
le è mercanté contano i danaré se ferivo+ 
not loro conti .- i 
Counter: [ a piece of brafs, filver, Gc. 
to count withal ] um getto: di rame, ar- 
gento', &c. per contare «- pet: 
Counters: [two prifons of London fo 
called }. nome di due prigioni in Londra 
così chiamate.- i ; 
Counter: of Contra’, Jat. againft, is à 
particle fignifying oppofition ,- ad often 
ufed in compounding Engliff) words, and | 
fometimes: by itfelf , as TO RUN COUN- 
‘TER’, quefta particola’ fignifica cppofizio- 
ne, 0 contrarietà, e vien fpeffo ufata ne 
‘componimento delle voci Inglefi, e fpeffe 
volte fola'z. ex. i 
To run-counter, opporfi, oftare, fare’ 
oftacolo', contrariare  . ; 
To write counter’, /crzver contro”. 
Counter-approaches [ works made by 
the befieged to: hinder the approach of 
theenemy,. and when they defign to at- 
tack them in form: ] contro approcci, trin- 
cee fatte dagli. Dion s: per accoftarfe 
coperti agli affedianté per impedive.z loro- 
approces «- i 
COUNTERBALANCE , Se contrappefo 4. 
s. m. cofa che adegua uw altra. nel pen 
Os | 
I To. counterbalance [to weigh one thing’ 
with another, to make an equal amends: 
for] contrapefare , adequar com pefo:, ag- 
giujtare, bilanciare, ft ufa fovvente nel 
Sentimento metaforico. Te 
That finall: profit can’t counterbalance” 
the lofs I have fuftained ,. guefta piccolo: 
guadagno non può contrapefare la perdi» 
ta: ch’ ho fatto» La 
COUNTERBALANCED , adj, contrapefae- 
to’, aggiuftato, bilanciato .. i 
CouNTERBAND, v. Contraband.. — 
CounTER-BATTERY [a battery: raifed' 
to play upon another ] contradatteria Ss. fs. 
batteria appofta ad un’ altra + i 
COUNTER-BOND',; 8. [ a bond, to bear a 
perfon-harmlefs who has given. bond’ for 
another] cedola, che la perfona malleva- 
ta dd al mallevadore per fua ficurtà. 
Counter-change',. s. [a.mutual'exchange 
between two parties | contraccambio, S. Me. 
cofa eguale a quella che fi, day a. riceve +. 
To counter-change [ to exchange one 
thing with another ] contraccambzare > 
cambiare una, cofa: incontro d° un’ altra . 
Counter-charm , s. [ a charm to i 








y Bx Pen” y nt a, 
; EOD. | cou 
| Rie force of another] malia fatez in op- tvammandato , s. m. vivocamento del man- 
| pofizione Pun altra. k dato. fini Bea | | 
~~ Countet-check , -s. {a cetifure made | To countermand [ to give contrary or- 
upon a reprover ] cenfura reciproca . | ‘ders ] contvammandare » comandare contro 
| To counter-check '[ to cenfure again ] al primo comandamento , vivocar la com- 
«cenfurare ‘0 riprenderè reciprocamente. «miffione. . È oe ti; È 
*. Coutiter-cunning , s. Lie bir ufed by To countermand awill, inva Jide 
‘the adverfe party ] fottiglie@za ; 0‘ aftu- tefamento. — sputi he hb 
gia ufata contro la parte avuerfa. CouNTERMANDED , Adj. contramanda- 
© Counter-current, s. corrente contraria) to, invalido. 
€ oppofia ad un altra. ri c...  ACOUNTERMARCH , ‘sì. ‘[ or contrary 
' Counter-diftin@ion , s. contra diftin- march | -contramarcia. 
‘gione , diftinzione fatta in vifpetto della CoUNTERMINE, :s. [a mine made by 
parte contraria . the befieged in earch «of the enemy’s 
In counter-diftinction to that , 7% op- mine , in order to give ‘air to it, -and 
pofizione a Cid. : shinder the effects of it ] contrammina , 
~ CounTERFEIT , ‘adj. [ imitated , feign- s. f. quella ftrada che fi fa di dentio per 
ed, falfe ] contraffatto, falfificato, fal- rincontrave la mina e darlesfiatatojo per 
fo, imitato. a wenderla Dana. 
È A counterfeit writing , wna ferztturé ‘To countermine [ to make counter 
contraffatta, 0 imitata. eee amines ] centramminare , far contrammi- 
Counterfeit coin, moneta contraffatta , ne. 4 
“o falfa. . _ 4 To countermine a man’s defigns , 
A counterfeit will, wn te/ffamento Jup- contramminare , cercar di rompere gli al- 
pofio. Aa .. ttrut difegni. d 
A counterfeit friendfhip , wn’ amicizie =»COUNTERMINED , ‘adj. contrammina- 
Rta « 40. 
A counterfeit devotion , or holinefs , ‘CounTERMINER , s. Quello che fa le 
Suna divozione ipocrita , una fantità fin- contrammine . 
ta, diffimulata. COUNTERMINING 
. A counterfeit, s. Ta cheat] wn furbo, ne, contrammina.. SL 
un ingannntore , wn’ impoftore . ~-COUNTERMURE, s. [a-wall made in 
To counterfeit [ orimitate ] contraffa- defence againft another ] antimuro, s.m. 
ye, imitare. ‘muro fatto in difefa del? altro. 
| To counterfeit oné’s hand , contraffa- CouNTERPAIN , s. [a coverlet for a 
ve D altrui mano, falfificar Paltrui ferit- bed | coltre, fargia , s. f.coperta di letto 
tura. imbottita ,S. f. ” 
To counterfeit the coin, contraffar 12 «CounTERPART , s. Tin mufick, one 
moneta , far moneta falfa. part oppofite to another , as the bafe is 
To counterfeit [or forge ] contraffare, the counterpart of the treble ] contra par- 
Bnventare , trovare . te, s.f. termine Muficale . 

To counterfeit [ to feign , ot diflemble] Counterpart [in law is the duplicate 
contraffare , ‘fingere , far vifta. ‘ot copy of atty indenture or deed ] copia 
To counterfeit a will , falfificare un Pun -contratto,-0 dun? atto pubblico. 
seftamento . COUNTERPLEA , ‘Ss. [ an anfwer to.an 
* He counterfeits being fick , contraff2 accufation, arecrimination ] replica fat- 

Fammalato, fa vifta @ effer ammalato. ta per giuftificarfi d'un’ accufa. 
To counterfeit devotion , fare #4 divo» CounTERPLOorT , ‘s. [ a plot -contrived 
30, fare il collo torto. 000.0 «to overthrow another J congiura fuppo- 
CouNTERFEITED , adj. contraffatto , v. fta per iliftruggerne un altra. — 
to counterfeit .. To counterplot , verb. a&. fare una 
' CouNTERFEITER , s. [ Or imitator ] congiura finta, -o fuppofta. — 
contraffacitore , imitatore , s. m. i CouNTERPOINT , s. [in mufick ] con 
Counterfeiter [ or forger ] autore, 7 trappunto,s.m. termine della mufica . 
mentore , architetto, s.m. ‘Counterpoint [ or counterpain ] coltre, 
A counterfeiter of hands, wills , ©. fargia,-s. f. coperta di Jetto imbottita . 
un falfario . ) COUNTERPOISE , $. [ an equal balance ] 
"A counterfeiter of coin, un monetzere contrappefo , s.m.-cofa ,:che adequa un 
Salo.) È «altra nel pefo. 1 | 
CouNTERFEITING , s. contraffacimen- ‘ To .counterpoife [to weigh one thing 
#0, s.m. él contraffave, imitazione, s.f. againft another] contrappefare , adequar 
CouNTERFEITLY , adv. fimulatamente s. con pefo, aggiuftare, vilanciare . 
fintamente. ; ‘COUNTERPOISED , adj. contrappefato . 
COUNTERFOIL ) Of COUNTERSTOCK, ss ‘COUNTER-POISON ,‘s. [ an antidote to 
{ that part of a tally ftruck in the exche- hinder the effect of poifon ] contravvele- 
quer, which is ‘hept by an officer of that n0,-s. m. che the fi fia, che abbia virtà 
court ] contra taglia, «quella mezza ta- contro al veleno. "a : 
Slia regiftrata nell’ evavio pubblico è, in COUNTER-RAIL, Ss. filadi balauftri op- 
cuftodia VW un’ uffiziale . pofti ad un altra fila. — 
" COUNTER-FORTS , s. [are certain pil- .- COUNTER-ROUND) s. [ military term, 
lars , and part of the walls of a place 5 a number of -officers going to vifit the 
about fifteen or tweuty foot «one from rounds, -or the -centinels ] contra ronda , 
another , advanced in the ground, and termine militare. 
joined to the height of the cordon by Counrerscarp , ss.-[ that fide of the 
vaults ] contrafforti, forta-di riparo . ditch which is next to the camp, or the 
COUNTER-FUGUE , S. contrafuga , s. f. slope of the moat which faces the body 
Fermine di mufica. - «Of the place ] contrafcarpa , s.f. Ja parte 
COUNTER-GUARD , ss. [ in fortification, del terreno chiudente il foffo di contro al- 
large heaps of earth in form of-a para- Ja fcarpa. 
et , before the faces and points of the To counterfcarp , verb. al. fare una 
aftions to prefetve them ] comtraguar- contrafcarpa. 
dia, mucchio di terra im forma di para- © Tocounterfcarp a ditch 
petto, che fi mette di la del foffo per vie trafcarpa ad un foffo. 
paro de baftioni . i CouNTER-SECURITY y ‘s. [ a fecurity 
_ COUNTERMAND , s. [a revoking the given to a party who has entered into 
former command ] contralertera, s.f.com bonds to another] polizza o cedula da- 


, Sì. 71 contrammina- 


> fareuna con- 


U 
sa dalla perfona mallevata al 
‘Gore per fua ficurta. 

_ COUNTER-TALLY , 6, 
firm or confute another 
taglia ,s.f. 

, COUNTER-TENOR , s. [it tufick , ‘otte 
of the middle parts, fo called, becaufe it 
‘1s as it ‘were oppofite to the tenor ] c0#- 
eva Tenore . \ 

To COUNTERVAIL [to be of equal va. 
lue to another thing ] valere altverrgn. 
ito , effere equivalente, equivalere, effer 
di preggio , e di valore uguale. 

To GouNTER-work { to raife works 
in order to oppofè thofe of the enemy ] 
-contvamminare , far contrammine , cercar 
di rompere,e render vani gli altrui difegni, 

CounTEss,s. [an earl’s wife or widow] 
‘conteffa ,-s. f. ‘moglie ,-0 vedova di conte. 

COUNTING , s. [ from to count ] #/ con- 
tare, contamento ,°s.m. 

Counting-houfe-, -s. [ a place where 
‘merchants ‘keep their books , ‘and fettle 
their accounts ] ‘contorio , is. m. ranza 
dove î mercanti .tengono 1 libri, e fanno 
te loro vagioni. 

Counting-honfe of the’kins’s houfhold 

[ the court of the Green-cloth ] fa corte 
dove fi regolano tutti gli affari domefti- 
ici. e le fpefe del Re. 

COUNTRY , s. [ land, ‘or region] pre- 
fe 8. m. vegtone , provincia ,s.f. 

Country [the fields, «in oppofition to 
«the town ] /a campagna , i camp? , il'con- 
‘tado. 

A man’s own country, 7a patria, il 
paefe nazio . 

A ‘fruitful or barren country, un prefe 
fertile ,-o ftevile . . 

A remote country , wna regione ‘vémo- 
ata è 

He fubdued all ‘the countries ‘of the 
Eat, foggiogd tutto Voriente. 

P. So many countries, fo many cu- 
ftoms , ogni paefe ha le fue ufanze. 

What country avas you born in ? dé 
«che paefe fete? 

We pats the winter in town, ‘and the 
fummer ‘in the country , sel verno dèi 
stratteniamo incitta, ela flate invilla. 

‘One’s country language , Ja lingun ma- 
terna. 

-A country word, parola volgare. 

«A country houfe, villa ,‘cafa di cam- 
‘pagna . 

A country life , “vita vufica, ‘0 came 
peftre. 

A country man, 72 contadino y ‘un vile 
Jano, ‘un paefano . 3 

A country woman, wna contadina. 

‘What countryman are you? di che 
paefe fete? 

We ‘are ‘countrymen , 707 fiamo del 
‘medefimo paefe, noi fiamo compatriott: . 

A country {quire , ‘un gentiluomo di 
provincia 0 di campagna . 

-A country clown, am contadino , un 
paefano, un ruftico. 

A country parfon , ‘un curato di vil- 
laggio . i . 

Country dances, carola, ballo tondo . 

County , s. [or fhire ] contea, pro- 
vinca, sf. | 

England is divided into forty coun- 
ties, befides twelve in Wales , PInghil- 
serra è divifa in quaranta ‘contee , oltre 
le dodici del principato di Guallia. © 

A county [-orearldom ] contea, domt- 
nio , e ftato del conte. 

The county of Burgundy , la contea 
di Borgogna. 

To Coup up, v. to coop up. 

‘CourEE, v. Coopee. ‘ 

‘Courep, or CoopeD, adj. 
dry , that is cut off] ragtiato , 
gliato. 
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[a tally to con. 
tally ] contrat 


[in herals 


fiaftae 
Cou- | 
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CouPrLEs s [two of a fort ] coppid y 
sf. pajo, sm. due infieme. 

A couple of apples , eggs 5 Oc una 
coppia, 0 un pajo di mele, od’ uova. 

A happy couple of lovers è una felice 
coppia d’ amanti . . : 

#% Couple [to couple dogs with] la- 
cio , guinzaglio , s.m. ftrifcta fretta > 
per lo più di fovattolo, laquales infila 
nel collar del cane, per ufo d andare al- 
la caccia. | 

To couple two dogs together with a 
couple, accoppiare, o legare due cani con 
un cuinzaglio . 

15 fc [ to join together ]° accop- 
piare 4 accompagnare 0 congiugnere 1nj1e- 
me due cofe, fav coppia . 

To couple [to copulate, as the act of ge» 
neration | copularfi, congiugnerfi carnal- 
mente, congiugnerfi, parlando della beftie . 

To couple | orto marry ] 4 mogliarfi, 
parlando dell’uomo, maritaifi, parlando 
della donna... i 

CouPLED, adj. accoppiato , copulato , 
congiunto . i 

Courtine , s. l’accoppiare ,copula,s. f. 
congiugnimento 4's. m. 

To Cour, v. to cowr. 

CouracE, s. { mettle, valour ] 
gio, cuore, animo, ardite, s. m. 
pay S.f. 

I don’t want courage but ftrensth , /°4- 
mimo mi bafta, ma le forze mi manca» 
NO è 
‘ To put courage into one, incoraggiare, 
gnanimare alcuno, darli cuore, darli ani- 
mo , farli cuore. 

Be of good courage , take courage , 
Fate animo , frate di buon cuore. 

To take courage again, r7prender] co- 
BASZIO + ; 

To lofe one’s courage , perder d’ani- 
mimo, cafcare, o perdere il cuore, fg0- 
mentarfi , sbigottirfi . ; 

Couracious , adj. [ ftout , full of cou- 
rage ] coraggiofo è animofo, intrepido , 
ardito, bravo. 

COURAGIOUSLY 5. adv, coraggtofamen- 
se, animofamente, intrepidamente, ar- 
ditamente, valovofamente. 

Courant , Ss. | a fort of dance] cor- 
yente, s.f. forta di ballo. 

To dance a‘courant, dellare una cor- 
gente » : 

The daily courant [ a news paper ] una 
Laxzetta. 

COURIER 4 5» 
comiero , Ss. Me sia 

Course, or Coarse, adj. [ the con- 
trary of fine, thick, rough ] groffo, groj- 
folano, di groffa qualita. 

Coarfe cloth, panno groffo. 

Coarfe meat, carne groffolana. | © 

3% Coarfe [ clowniM ] groffo, ruftico, 
materiale, fpeffo. 

She is fomewhat coarfe, ella è un po- 
co groffolana, o materiale. 

Coarfe bread, pan nero. 

Courfe, s. [running , race ] corfo,s. m. 
corfas s.f. carriera , s. f. 

The courfe of water, ¢/ corfo dell’ ace 
qua» 

The courfe of the fun, moon, and 
ftars, #0 corfo del foley della luna, edel- 
de ftelle. 

The courfe of a man’s life , #/ corfo 
della vita umana. 

I have finished my courfe , ho finito 
él mio corfo,'o la mia carriera. 

Courfe [in failing ] cammino, s.m. 

To appoint a courfe to be fteered , 
moftrar il cammino at vafcelli. 

The main courfe [or main fail ina 
Ship } /a vela maeftra dun vafcello. 

Courfe [journey or voyage] cammi- 
#0 , VIAggio, S.-M. 


> 
cov'ag- 
bravw- 


[or exprefs ] corriere, e 


4 eee 


Cre 
Cottrfe [ order] corfo, 
By the courfe of nature, 
fo, Vordine della natura. . 
I fhall take a courfe for that, vz met- 
terò ordine. 
Courfe [ or turn ] 
vicenda s s.f. NÉ 
Every one in his courfe , ognuno 272 givo. 
By courfe , #2 giro 5 @ vicenda, per 
volta . dar 
Courfe [ or cutom ].coffuma, confue- 
tudine, ufanza , s.f. rito, coftume,s.m. 
°Tis our common courfe., quefta è la 
noftra coftuma . 
_. According to the courfe of the world, 
Secondo il modo di procedere d’ osgidì . 


ordente 
fecondo i] coi 


giro 5 s.m. volta y 


Courfe of life, maniera di vivere, pro- . 


cedere, condotta . 

To fix upon a courfe of life, appigliarfi 
ad una maniera di vivere. 

To lead a bad courfe of life , menare 
una cattiva vita. 

Courfe [ways , means ] ffrada, ma- 
miera , s.f. mezzo, metodo, s.m. 

This is not the courfe you muft take. 
to bring your bufinefs about, queffa non 
è la ftrada di venire a capo del voftro 
NEGOZIO . 

To take a coutfe to ruin one, trovar 
Mezzi per rovinare uno. 

I ihall take another courfe to bring 
you to reafon , piglierò um altro efpe- 
diente per ridurvi. alla ragione. 

Courfe [or fervice of meat] fervizio 
di tavola . 

The firft, the fecond, and third courfe, 
al primo, il fecondo , edilterzo fervizio. 

A thing of courfe [ or common ] una 
cofa ordinaria , o comune , che accade alla 
giornata . 

Words of courfe, maniere di parlare, 
complimenti. 

In courfe, or of courfe [ naturally of 
one’s felf, of it felf] naturalmente, or 
dinariamente , da sé. 

This follows in, or of courfe, queffo 
s° intende. 

Women’s monthly courfes , z fiorz, che 
ogni mefe hanno le donne, mefiruz . 

I knowmot what courfe to take, non 
Jo che fate, non fo che efpediente piglia- 
ne, non fo inche modo comportarmi , non 
fo che partito prendere. i 

To take a wife courfe , pigliare buo- 
ne mifure.: 

To take bad courfes, fuiarfi, darfi ad 
una vita licenziofa. 

You muft take another courfe of life, 
bifogna che voi cangiate vita. 

To take a courfe with one at law , 
chiamare alcuno alla corte yo in giuftizia. 

I don’t fear you, take your courfe, zon 
ho paura di voi, fate quel che volete. 

Take your courfe , and I fhall take 
mine, prendete vot il vofiro partito , ch’ 
io prenderò il mio. i 

To follow the courfe of time, andar 
a feconda de tempi, navigar fecondo tl 
tempo, governarfi fecondo l’opportunità . 

By toe courfe of law , giuvidicamen- 
te, guridicamente. 

To leave the world to take his courfe, 


navigar fecondo il vento, andar colla cor- * 


rente + i 
A courfe of eggs, una covata d’uova. 
To be in a courfe of phyfick , effer 

nelle mani de’ medici. 

To put juftice into its courfe, far fz- 

ve giuftizia . 

To courfe [or chafe beafts] dar Ja cac- 
cia, cacciare. 

To courfe a hare , cacciar una lepre. 

To courfe over a hill , trapaffare un 
monte, paffar fopra una montagna. 

To courfe [or difpute in the {chools ] 
difputare nelle fcuole. 


ae te ae n a 
A 3 . \ 


| cou 
Counserv, adv. groffolanamente, ab 
la groffolana . ge 


COURSENESS 4s. groffezza , matetiaa > — 


VEG 5 WORLELA Mg So fae ee a a: 
Courser, s. [a difputant in fchools] 
«un difputante, un difputatore. — ; 
Courfer [ or fteed ] corfiere , s.m. ca- 
val bello, e nobile. — i + Sing 
A horfe courfer [ or jocky ] un fenfa- 
le di cavalli. 

Course , s. [a fpace in te middle. 
of a galley about three foot broad , off 
both fides whereof the feats. of the sla- 
ves are placed ] corfia , s. f. lo fpazie 
vuoto nelle galee, per camminare da 
pa a prua. i 

Court , or COURT-YARD, ply yard 
in a houfe ] cortile, s.m. corte di cafa. 
Court [ before the gate of a church ] 
il facrato.d’ una chiefa. .- — . 

Court [or narrow ftreet] una flva- 
della... hat 

Court [the palace ofa prince ] cortez. 
s. f. palazzo de’ principt. | . Ne A 

Court [ the prince and courtiers ] corte 4 
il principe , e lafamiglia del principe. > 

Court [or hall of juftice ] corte , /uo- 
g0 dove fi tien ragione. - : 

Court [ or the judges 
o miniftri della giuftizia . di; 

To go to court, andare alla corte. 

The court is gone to Kenfington 4 
corte è andata a Kenfington. — — 

The chancery court, fa cancellerza . 

The high court of parliament, /a cor- 
te fovrana del parlamento. — 

The court has acquitted him , Ja com 
te l’ha affoluto. os SE te 

Court patty , il partito della corte. 

Court ladies, le dame della corte. 

* A court vifit, una vifita di corte y 
una vifita corta. wis tee 

Court holy water [fair , and empty 
words ] belle parole fenza fatti . ; 

Court like, alla maniera delle covtz. . 

A tennis court, givocodi palla corda + 

Court card , carta figurata , figura y 
come il Re, la Dama, il Fante. 


la. 


To court [to make love to] cortegs | 


giare, fav Pamore. i 
To court ladies, corteggiare Je dame. 
To court a lady inorder to marry her, 


de -Pamore ad una donzella con inten- 


zione di fpofarla . 

X To court [ to defire , or follicit ] 
brigare, pigliarfi briga, far diligenza 5 
procurare , follecitare. i 

To court [ er ftand for a place] bri 
gare; follecitare una carica» 

CourteED , adj. corteggiato , v. Ta 
court. ù 

She is courted by fuch a one, am tale 
le fa l’amore, un tale la corteggia. 

Courteous, adj. [ civil, affable ] cor- 
tefe, civile affabile, benevolo, benigno + 

Courteous reader, amico lettore, let= 
tore benevole. 


» 


pop= 


h 


] corte, giudici, 


DL 


To be courteous, cortefeggiare 5 ufat 


cortefià . 
. CourtEouSsLY, adv. cortefemente , cin 
vilmente, affabilmente, benignamente. 
CouRTEOUSNESS 45. 4 [ civility, kind- 
_CourtTEsy y s. nefs ] cortefia y 
civiltà, affabilità, benevolenza y sit.» 
Todo one a courtefy, fare altrui una 
cortefia . 
Courtefy [or corfy ] riverenza di don- 
Na. 


Make your courtefy, fate la riveren= . 


za. 
Full of courtefy, full of craft, chi té 
fa più carezze che non fole, o tha gab- 
bato, 0 gabbare ti vole. tm 
CourTEzaNn, s. [ a lady of pleafure ] 
cortigiana, femmina del mondo, putta~ 
na di qualita, donna da partito . 
Cour- 








COW 
Courrier, s. [a manthat has a place 
at court, or that follows the court] cor- 
igiano , s. m. che fta in corte. 


plaifance] un cortigiano , un uomo civile 4 
e cortefe. rei 
Courtier [a court lady] dama di corte. 
| Courtin , s. [ in fortification , the 
| front of the wall or rampart lying be- 
| tween two battions] cortina, s. f. quella 
| parte di fortificazione ch'è tra un baftione 
| e Palo. 
CourtINnc, s. [from to court] #/ cor- 
teggiamento, s.m. - 
CourTELass, s. [a fhort fword ] ur 
| coltellaccio. 
CourTLINEss , v. Courtfhip. 
| CourttLy, adj. [airy, gallant, fpruce] 
| galante, gentile, graziofo , gajo, amo- 
i grevole. — 
A Sir Courtly Nice, un galantino, un 
zerbino , un cacazibetto, un attillatuzzo . 
CourtsHIP, s. [courtefy. , or civility] 
cortefia , civiltà , galanteria , £. s. À 
| You are mighty full of courtfhip , voz 
| fete molto galante. 
| To CoosEeNn , v. to cozen. 
 Coufen , or Confin, s. [a kinfman , man 
or woman , by blood or marriage] cugino, 
Sm. cugina , s. f. 
A coufen german , cugino germano , 0 
| Fratel cugino, s. m. forella cugina, s. f. 
Covy OF PARTRIDGES, s. unm nuvolo, 
© uno ftormo di Leiba È 






Cow, s. [a beat well known] vacca, 
Bf. la femmina del beftiame vaccino . 
|. A great cow, una vacca groffa. 
A cow with calf, una vacca pregna. 
To a cow’s thumb [exa&ly] efatta- 
mente , per l’ appunto, appuntino. © 
| A cow herd, or cow keeper, un vac- 
| cajo, guardiano di vacche. 
A cow houfe, falla 0 mandra da'vac- 
ehe. 
A little cow, una vacchetta. 
A milk cow , vacca lattante , o-da 
Latte. b 
| Cow blakes [cow dung , dry’d fo, fuel] 
bovina fecca per far del fuoco . 
To cow one [to put one out of heart] 
| Ssomentare, sbigottire, far perder d’animo , 
| tntimidive, ufar troppo rigore. 
| Cowarp, s. [one that has no courage, 
i a daftard | un codardo, un vile, un vi- 
| gliacco , un pufillanimo , un poltrone. 
To grow a coward, 2xcodardirfi , av- 
vilirfi + 
CowarDIZE , Or COWALDLINESS , S. 
i le viltà, vigliaccheria, poltroneria, 
| Saf 
«— CowarpLy , adv. codardamente , vil- 
mente , vigliaccamente, poltronejcamente . 
- COwWCUMBER , s. cocomero, Ss. mM. 
| Cowcumber bed, s. cocomerajo, s. m. il 
campo dove fono î cocomeri . 

A little cowcumber, cocomerel/o, s.m. 
Cowen, adj. [ from to cow] /gomen- 
| rato, sbigottito ,difanimato, intimidito. 
Cowinc , s. fgomentamento , sbigotti- 
è mento, s.m. 

Cowr, s. [that part of a friar’s habi 

which covers the head] cappuccio , s. m. 

A capucin’s cowl , #/ cappuccio di un 
è cappuccino. x 
A little cowl, un cappuccetto. 
CowlLis, v. Cullis. 


i 





To Cowr pown [ to fquat down] 


| Appiattarfi, abbaffarfi, chinarfi. 
Cowstir, s. [a flower] ta/fobarbaffo , 
i 


s.m. 

| COX. 

CoxcomB, s. [a conceited fool, a filly 
| fellow] uno feiocco, unbalordo, ua min- 
| chione, un goffo , un ferfedocco, un pa- 
i Scibietola. 

Tom. IT. 


_ Courtier [ a polite man, full of com- 


CO. XxX. 

A proud coxcomb, uno flolto. 

An ignorant coxcomb, wn ignorantaccio, 
un afino. 

To Coxe [to flatter } lufingare, ad u- 
lare, accarezzare, vezzeggiare , far vez- 
Zi. > 

Coxep , adj. /ufingato, adulato, acca- 
VEXZAtO, VEeXReggiato . 

Cover, s. /ufinghiero , adulatove, ver- 
zesgiatore . 

CoxinG, s. #/ lufingave , lufinghe, ca- 
YELLE > VEZZI . 

By Coxnouns [a comical oath] al 
cofpetto di bacco. 

ii Cori 

Cor, adj. [or shy] fchifo, ritrofo, conte- 
gnofo , fdegnofo . 
fh A coy dame , une fchifa , una ritro- 

etta. 

Coy { nice, dainty ] delicato. 

Coyrness,s. [or Mynefs] fchifilta , vi- 
trefia, i earl era affettata. 

Le 

To CozeEn [ to bubble, cheat, or choufe] 
Siurtave, ingannare , truffare , uccellare. 

CozEnNaGE, or Cozeninc, s. [ cheat- 
ing ] giunteria , truffa , s. f. inganno, 
s. m. i 

CozenED, adj. giuntato, ingannato 3 
truffato , uccellato.. 

COZENING , v. Cozenage. 

GR A. 

Cras, s. [a wild apple] mela falva- 
tica. 

A crab[or crab fifth] granchio, s. m. 

Crab tree, melo falvatico. 

Crab loufe, una piattola. 

Crab [an engine with three claws ufed 
by carpenters in launching of Mips] un 
cane. 

CRABBED , adj. [four as fruit unripe ] 
acerbo, arcigno. 

Crabbed | rough, uneven ] rozzo, ru- 
vido. 

A crabbed ftyle, uno file rozzo. 

A crabbed look [ a four countenance] 
un vifo arcigno , burbero, auftero 0 afpro . 

CRABBEDLY , adv. ex. to look crab- 
bediy , «vere una ciera avcigna , 0 au- 
ftera. 

CRABBEDNESS 4 s. [ or roughnefs ] r0%- 
zezza, ruvidezza , sì f. 

Crabbednefs [ fournefs ] vifo arcigno, 
umor fantaftico . 

CRACK, s. [or chink ] crepatura, fef- 
fura, s.f. 

Crack [acrafhing noife] /coppiata,s. f. 
Scoppio, romore, fracaffo che nafce dallo 
Scoppiar delle cofe. 

The crack of a gun, Jo fcoppio di un’ 
arma da fuoco. 

Crack [or whore] una bagafcia, una 
fgualdrina , puttanuzza fucida. 

X Crack [or boafter] un millantatore, 
oftentatore , moftratore,s.m. una falami- 
ita, sf. 

Crack-brained , fcervellato, mentecatto . 

A crack rope [one that grows for the 
gallows | unforca, un gaglioffo, un bric- 
cone. P 

To crack, verb a&. fendevre , fpaccare, 
crepare vompere , Schiacciare, fcrepolare. 
pret. ruppi. 

To crack a bell , crepare una cam- 
pana. 

To crack a glafs , ferepolare un bic- 
chiere. 

To crack a nut, fmallare una noce. 
pe crack a loufe, fchiacciare un pidoc- 
chio. 

%% He and I have crackt many a bottle 
together, /ui ed io abbiamo vuotati mol- 
ti fiafcht infieme . 

To crack, verb neut. [ to chink and 
flaw] fenderfi, creparfi, ferepolarfi, aprirfi . 

Theie boards begin to crack, quelle ta- 


1 P (CR A TAI 
vole, 6 panche cominci, y 
rorya di n inciano a fenderfi 30 era» 

That glafs will crack 
pa ing » 

o crack [as plaifterine d ivi 
crepolarfi.. i Perc ed 

To ieee [or make a 
tare , fare fcopietti, fave romore, e dicefs 
propriamente delle legne, che fa x 
i È. desire rad ae Soren — ef 

o crack [or boat] vantarfi ila 
lantarfi, vanagloriarfi . ] ee 

He does much crack ofhis kindred , ft 
vanta molto del fuo parentado. 

He catstill his belly is ready to crack, 
fi crepa di mangiare , mangia a crepa 
pancia . 

Does he think to crak me out? crede 
forfe farmi paura ? 

CRACKED, v. Crackt. 

CRACKER, s. [or fquib] razzo, falte- 
vello, s.m. pezzo di carta ripiegata, nel- 
le pieghe della quale fia polvere a archi- 
bufo rinchiufa, dettocosì, ‘perchè piglian- 
do fuoco, e fcoppiando, faltella.:® > 

Cracker [to curl hair with] pezzetto di 
carta,nel quale Sinvolvono i capelli per a= 
ricciarli. 

To CRACKLE, verb neut. [as laurel, 
©'c. in the fire] fcoppiettare. | 

(CRACKLING, s. fcoppiamento , lo fcop» 
piettare , fcoppio , ftrepito. 

CRACKNEL, s. [a fort of cakes, baked 
hard , fo as to crackle under the teeth } 
bracctatello, s.m. ciambella, s. f. 

CRACKT, adj. feffo, fpaccato, crepato, 
rotto, ferepolato . v. to crack. 

Crackt [or crack brained] fcervellato, 
fenza cervello, mentecatto, ftolto. 

Crackt [or broken merchant] mercante 
fallito . Om 

CraDpLE; s..[afort of bed for a young 
child] culla , s. m. piccolo letticciuolo per 
ufo de’ bambini . 

To rock the cradle 
culla + i en 

An iron cradle [ wherein we ufe to” 
burn fea coal in] graticola da fuoco» — 

«CRAFT, or HANDYCRAFT, s. [ mecha- 
nical art or trade ] me/tiere, s.m. profef- 
fione, arte, s. f. | 

Craft, among mariners [ all manner of 
lines, hooks, nets, @'c. for fifhing ] tutte 
le cofe neceffarie per pefcare, come canne y 
veti, ami, &c. 

Craft [craftnefs, or cunning ] e/fuzia, 
fortiglexza, arte , fagacita, s.f. fcaltria 


» quel bicchiere 


noife ] Scoppîes- 


> cullare, dimenar la 


mento , rigiro, artificio, sm. 
Craft [trick ] zuganno, dolo, 
s.m. fallacza , arte , trama, 
trappola ) s. f. 
A crafts-man , un artigiano, artefice, 
Ss. m. 17 UOMO, che efercita qualche are 
te 


fallaggio > 


giunteria!y 


A crafts-mafter , maeftro efperto in qual 
che arte. 

CRAFTLY, adv. [ by craft, cunningly ] 
aftutamenteycon arte, avtamente , avvifa- 
tamente, fcaltritamente, fottilmente . 

CRAFTNESS, 5. [ or craft ] affluzia è 
arte, fottigliezza,defrezza , s. f. fcaltri- 
mento , fottvatto, s. m. : 

CraFTy, adj. [or cunning ] accorto è 
aftuto, defivo, fino, fcaltro, fottile, volpe. 

Crac, s. [ neck, or nape of the neck J 
collottola, nuca, s. f. i 

Grad [or rock ] rupe, balza , roccia 3 
s. f. 

The crag [ortop] of a high rock, /# 
cima di un alta vupe. ; 

CRAGGED, or CRAGGY, 444. 
a fteep ] rupinofo, evto, feofcefo, 

ivoccato + 

The craggy end of the neck of ear 
ton, quella parte del collo di caftrato, ché 
più vicino alla tefta è 


[ rough 
chiso 4 


CRAG« 


bi dl er 


122 CRA. 
|. CRAGGINESS , 5. [the being ctaggy] 
Peffer rupinofo o fcofcefo » i 

To Cram [or thruft clofe ] fevare , 
ficcare, mettere, cacciare con violenza una 
gofa in un'altra. — 

He crammed it at lat in the trunk, 
alla fine lo ficcò nel forziere . : 

Tocram [ or ftuff ] impinzare, flivare , 
empire, zeppare » Sis 

To Parone. felf with meat, 2mpzn- 

rfi di carne - ; 
mah crams himfelf with meat and drink, 
fi riempie il ventre di carne, ¢ di bevane 

4. 
To cram poultry , ingraffare il polla- 
me. "a 
He crams his belly asmuch as ever he 
«can , fi crepa a forza di mangiare. 

The room is crammed with people, Za 
camera è frivata di gente. 

CRAMBE; s. [ a repetition of words, or 
faying the fame thing over again ] repe- 
tizione o ripetizione di parole , al ripetere 
quel che fi è già detto. — re 

Cramso, s. [ a play in rhiming , in 
which he that repeats a word that was 
faid before, forfeits fomething ] gioco di 
sima, cioè celui che vipete una parola gia 
ufata nellarima , perdeuntanto. —. 

CRAMMED; adj. [ from to crap] /fsva- 
to, meffo, ficcato, v. to cram. | 

A crammed capon, «n cappone ingraf- 
Jato. ae 

Cramp, s. [a difeafe which is caufed 
by a violent diftortion of the nerves] gran- 


phio, s..m. ritiramento di mufcolt. 


Cramp-iron , graffio, uncino , rampi- 

fone, rampino , raffio, s.m. firumento dé 
erro » 

Sf To cramp with cramp irons, wacinare, 
attaccave con Uncini. 

The cramp or crick in the neck, tor- 
‘gicollo, s.m. 

The cramp fith , torpedine, s.f. pefce 
che vattrappa la mano di colué che lo 
Zocca + 

To cramp one, verba&, tirare alcuno 
Fuora del letto conuno fpago attaccato al 
dito della mano o del piede. Quefio verbo 
Significa ancora , involgere 0 inviluppare 
altrui in qualche affare. > 

CRAMPER) s. [or cramp-iron] graffo, 
uncino, rampicone , rampino yraffio,s. m. 

Crampt , adj. tirato fuora del letto . 

Crampt [that has the cramp] ch'è 
prefo dal granchio. 

“. A crampt [or forced word] vocabolo 
di minor ufo, che non fa autorità . 

CRANAGE 4 s. [money paid for the 
ufe of a crane in landing and fhipping 
wares ] dazio che fi paga per Pufo dell 
argano, nello sbarcare, e imbarcare mer- 
canzie è 

CRANE) s. [a bird] gru, grua, grue,e 
ruga, s.f. fpezie d’ uccello. 

Crane [anengine to draw up burdens] 
ergano, s. m. frumento da tirar pefi , che 
fi muove sn giro per forza di lieve. 

Crane’s biil [a furgeon®s inftrument, 
ia fort of pincers ] ftrumento di cerufico in 
forma di tenaglie , per tirar fuora le fchegse 

offa rotte. 

“Crane [a crooked pipe for drawing 
liquors out of a veffel] fifone, s.m. 

To crane up, tirar su per mezzo Mun 

argano + 

, CRANIUM , s.[che feull] #/ cranio, s. m. 
Poffo del capo , che a foggia di volta cuopre, 
e difende 11 cervello . 

CRANK, s. [thedraw beam of a well] 
burbera, s. f. 

Crank, adj. [brisk, Infty] vigorofo, ro- 
buffo, pe » poffente, forzuto. 

Crank [or merryj allegro, giojofo, fef- 
sofo , gafo. 

To CRANKLE IN AND OUT [ to go 


CORSA 


winding about] ferpere, andar torto, 4 
guifa di ferpe, volteggiare. 

CRANKLES , 8. giravolte, s. f. ferpeggia- 
menti, Sum. : 

CRANIED, adj. fe/fo, crepato,crepolato . 

Cranny, s. [a chink, or little crack, 
acrevice] pe/o,s.m. piccola feffura 30 cre- 
patura . % 

CRAPE 4 s. fa fortof ftuff] velo, s.m. 

Crassa, s. [or great noife] /frepito, 
Sracaffo.y 88M. SLI Y 

% Crafh for conteft;] ripetitio, s.m. 


contesa y difputa} s. f. 


To crash [to make a noife] /frepstare, 
fare fivepito 0 romore. 

To crafh {to break] rompere, fracaffa- 
re, conquaffare. 

To crafh with one’s teeth , firitolare 
co’ denti. 

CRASHING, s./trepito, romore, fracaffo , 
conquaffo. 

Crass, adj. [ fat, grofs] groffo , groffola- 
no, Speffo. 

CRASSITUDE , s. [thicknefs] graffezza , 
groffezza , groffolanità, fpeffezza, s.f. 

RATCH, [a rack for hay or ftraw ] 
greppia, mangiatoja , 5. f. dove nella falla 
fi mette il fieno 0 la paglia innanzi alle 
befize, perch’ elle mangino . 

CRATCHES, s. [a ftinking fore in a 
horfe’s heels.] vappa , s. f. forta di ma- 
lattia del cavallo, per lo più nelle paf- 
toje è 

CRAVAT 4 S 
cravatta , s. f. 

To Crave [to defire or demand ] do. 
mandare , chiedere iftantemente , implora- 
ve. pret. chiefi. 

May I crave your name, digrazia mz 
dica tl fuo nome. . 

To crave a man’s help, domandare, è 
implorare Vl altrui foccorfo 0 ajuto. 

Craven, adj. domandato, chiefto, im- 
plorato . 

CRAVEN, or CRaAvENT, s. [ two old 
words for a coward] un codardo, un pu- 
fillanimo, un poltrone, un vigliacco . 

CRAVENED, adj. intimidito , fgomen- 
tato, sbigottito. 

CRAVER, 3. [ from to crave ] doman- 
datore e dimandatore, s. m. 


[ a fort of neckcloth ] 


‘CRAVING 5 S. # domandare , il chie- . 


dere. 

He is always craving , egli non fa altro 
che domandare . 

Craving , adj. domandante, e dimandan- 
te, che domanda. 

She’s a craving woman, è una donna 
che domanda fempre , che noné mai conten- 
ta, 0 faxia. 

To have a craving ftomach , effere af- 
famato, avere un appetito infaziabile, aver 
Sempre gran fame. 

CRAVINGNESS, s. umore infaziabile. 

Craw, s. [the crop of a bird] gozzo, 
s. m. ripoftiglio a guifa di vefica che hanno 
gli uccelli appiè del collo, dove fi ferma 
sl loro cibo. 

Craw-fith, s. v. Crey-fifh. 

To Crawt [orcreep ] carpare, andar 
carpone , rampicare , andar per terra , ftra- 
fcicare . 

A worm thatcrawlsupon the ground, 
un verme che carpa fu la terra. 

I am fo weakthatI can hardly crawl 
along, fon sì debole che appena poffo ftrafci- 
CAYMEI + 

To craw! [or wriggle] ferpere, andar 
Serpendo. 

To crawl up to the topofatree, ram» 
picare fu un albero. | 

To crawl with lice, effer coperto , 0 pie- 
no di pidocchi. 

CRAWLER, s. [ or crawling creature ] 
unvettile , animal fenza piedi, che va colla 
pancia per terra. ° 


 Crawtine, s. il carpare. 


CRE 7 
Craver , s. [ a fort of fmall fhip” 
Spezie di vafcello piccolo. ~~ 
Cray Fisu, s. [or crevice] gambero, 
So Mm. È 4 
Crayon, s. [or paftel] paftelle, s.m. 
Defigned with crayon , dzfegnato col 
paftello. i 
i To Craze [or break] fracaffare, rom- 
pere , fchiacciare, fgretolare. pret. vuppi. 
CrazeED, adj. fracaffato s votto ,fchiac= 
ciato , fgretolato. 
Crazed [diftempered in his brain] for 
Sennato , folto, debole di cervello . 
CRAZINESS, 8. indifpofizione , malfana, 
mala fanità . i È 
Crazy, adj. [diftempered, fickly] ma- 
laticcio , malfano , infermo yinfermuccio 3 
accafciato , indifpofto. 


CRE. 

CREAM, s. [ the thicker and more fub- 
ftantial part of milk] fior dz Zatte. 

Cream of tartar | or purified tartar] 
fior di tartaro. : 

*# Cream for beft ofathing] fiore, Ja 
parte più nobile, migliore, e piu bella di 
qual fi voglia cofa . 
es: cream of a book, /a midolla d’dn 

bro. i n 

The cream of a country, 7/ fior del paefe è. 

Cream cheefe, giuncata . . 

To cream [to gather into cream] rape 
pigliarfi, raffodarf . 

CREANCE, s. [ortruft] credenza, con- 
fidenza , fede, s. f. 

Crease, s. [an impreffion or fold itt 
agarment] piega, s. f. raddoppiamento dé 
panni, drappi, e fimili. sù 

To Create [to make outofnothing] 
creare, e crave 5 far qualche cofa di non 
niente . i J 

God h'as created the world, Iddio ha 
creato îl mondo. 

To'create [to make or appoint ] crea 
ca a coftituive , ordinare . pref. coftitui- 
co + 

To create magiftrates, creare, 0 cofituire 
magiftrati. 

To create [or caufe] caufare, generare, 
eccitare 4 fufcitare, dare. 

To create one forrow , caufare, 0 day 
noja ad alcuno. 

To createa ftomach, aguzzar I appex 
tito , provocar la fame. n Sag 

To caufe troubles, fufcitar difordinîi. 






x 


ic 


LA 


To caufe emulation, dare emulazione 


CREATED, adj. creato, v. to create. 

CREATING y Ss. 7/ creare. 

CREATION , s. [ the forming fome- 
thing out of nothing ] creazione , e criazio- 
ne, Sf : 

The creation of the world, /a creazio« 
ne del mondo. 

Creation of magiftrates , creazione, ele- 
zione , nominazione de’ magifeati . 

CREATOR, s. [the perfon who creates] 
creatore, s.m. che crea , e a Dio folo Sat» 
tribuifce tal nome. i 

CREATURE, Ss. [a created being] crea- 
tura, s.f.ogni cofa creata. 

A living creature , wna creatura vi- 
vente. 


Creature [one who owes his fortune | 
and rife to the favour of fome great “ 


man] creatura , colui ch'è ftato fotto la 
difciplina d' alcuno, e tirato innanzi da 
lui. sd 

A ftrange creature, un mofiro. 

To CREATURIZE [ to make one his 
creature ] prendere alcuno per fua creà- 
tura. . 4 

CREDENCE, s. [belief, credit] creden- 
za, fede, s. f. 

To give credence to a thing, dare d 


preftar fede a che che fi fia. 
Cre- 


A 


“i 





CRE 


redetice [ name ] nome, s. m. fania, 


‘ Hethereby gained a credence of being 
a good chriftian, econ que/to mezzo acqui 
remo di buon criftiano . 

SREDENTIALS > S. [letters of credit 
and recommendation, efpecially fuch. as 
are given to an embaffador, plenipoten- 
tiary , Gc. ] lettere di credenza, che fi 
danno ad un ambafciadore , plenipoten- 
giario, &c. t 

CREDIBILITY , s- [ crediblenefs ] pro- 
babilità, verifimilitudine , s. f. 

_ CREDIBLE, adj. [that which is to be 
believed ].credibile , credevole > da effer 
creduto 

It is not credible, non è credibile. 

A credible witnels, um teftimonio de- 
gno di fede. ; 

CREDIBLENESS) Ss. probabilita , verifi- 
militudine , s. f. 

_. CREDIBLY, adv. credibilmente , in mo- 
do da ee ma 

I am credibly informed, mi vien det- 
to per cofa certa. 

_ Crenpir , s. [ reputation, authority ] 
credito , s.m. ffima , viputazione, auto- 
rità, s. f. 

A man of credit, un’ uonto di credito 
© accreditato, una perfona di ftima. 
To make ufeof his credit, fervifi del 
Suo credito. 
lofe 


i one’s credit , perdere sl cre- 
dito. 
‘a Credit [ or honour ] credito , 
Ss. m. 

It will be for your credit, fard dz vo- 
ftro credito e onore. 

Credit [ credence, belief] credito, cre- 
denza , fede. 

To give credit to a thing , dar credi 
to o credenza > preftar fede a che che fi 


onote 4 


ja. cl 
# Credit [truft ] credito, credenza, 

To give credit to one [ to truft him ] 
dare credenza, o fare credenza ad uno , 
venderli che che fia pe’ tempi . 

To credit [to believe ] credere , pre 
far fede, dare credenza . 4 

Iam not apt to credit fuch things, non 
pojfo darmi a credere tali cofe. | 

"That will no wayscredit you, c70 non 


_ wi farà onore alcuno, ciò non ridonderà 


& voftvo onore. ; io 
CREDITABLE, adj. [ which brings ho- 
‘mour ot credit ] onorevole, vantaggiofo , 
che fa onore. ( 
A creditable employment , «1 inepze- 
g0 onorevole + ‘ 
CREDITABLENESS , S. qualità onorevo- 
Je, onorevolezza . 
‘ CREDITED, adj. creduto. 
He may beccredited , fe Ji può credere, 
fi può preftar fede alle fue parole. 
CREDITOR, Or CREDITOUR, &. credi 
tore, s.m. colui a chi è dovuto. 
To pay his creditors, pagare i fuoi 
creditori. . 
Creputiry , s. [ aptnefs to believe ] 
credulità , s.f. facilità a credere. 
He is guilty of too much credulity , 


. egli hatroppa credulità, egli è troppo cre- 


ulo. 

CREDULOUS , adj. [ apt to believe ] 
credulo , agevole al credere, the di leg- 
gier crede. 

CREED , s. [a fhort or fummary ac- 
count of the chief articles of the chriftian 
Pa il Credo , sl fimbolo degli Appo- 

oli. 

To fay the creed, dire i} credo. 

Creek, s. [ alittle bay, anook inan 
harbour , where any thing is landed ] mo- 
do, s.m. 

Creek [a little bay ] cala, s. f. feno 
di mare dentro al terreno eve poffa con 


ficurezza trattenerfi alcun tempo, qQual- 
che vafcello . | 

A creek in the neck [ a fmall pain 
there ] torticollo , s.m. 

I have a creek in my neck , 70 ho #/ 
torticollo. 

To creek [ or make a noife ] crofezare , 
Scoppietare, fericciolares render quel ro- 
more che fanno talvolta le fcarpe, e le 
pianelle inandando, oun legno nel vom- 
perfì , 0 ghiaccio 0 vetro nel vomperfi. 

CREEKING, Ss. crofcio , firepito, s. m. 

To Creep [ to crawl upon all fours ] 
vampicare , andare ad alto’, con attaccar 
gli animali le zampe, e î piedi. 

To creep in , ficcarfi , intrometterfà è 
introdurfi , infinuarfi . 

To creep into a corner, ficcarfi-in un 
cantone. 

To creep into one’s favour, infinuarfi 
nelle grazie altrui , cattivarf la fua 
amicizia + 

To creep out, sfilare, batterfela. 

To have alwaysa hole to creepoutat, 
aver fempre qualche futterfugio, 0 qual- 
che fcampo , 0 modo da fcampare . 

Old age creeps on, or old age comes 
creeping along , /a vecchiezza 8 accofta 
infenfibilmente . 

To creep [or fawn] adulare , lufin- 
gare, accarezzare, far carezze 4 lifciae 
re, piaggiare . 

He is ready to creep into his mouth, 
egli li lifcia ben la coda. 

CREEPER’, s. [ a creeping creature ] 
una creatura che vampica. . è 

The creeper [a bird ] un picchio. 

Creeper [ a low andiron ] alare, s.m. 

Creep-hole , s. buco per dove uno pud 
Scamparfi , figurativamente , pretefto , 
[campo , futterfugio. 

CREEPING, Ss. 7] rampicare + 

Creeping and crouching , vilta , abbiet- 
titudine , baffezza d’ animo. 

Creeping , adj. rampante , che ram- 
pica. 

A creeping animal, un rettile. 

Creeping thyme , ferpillo , ferpollo , 
fermollino, s.m. ; 

CREJANCE FOR A Hawk , v. Crian- 
ces 

Crerr, adj. [from to creep[ raempi- 
cato , V. to creep. 7 

CREPUSCLE , s. [ the twilight ] crepu- 
Scolo., s.m. Pora nella quale apparifce il 
giorno, e nella quale fe ne va. 

CrESCENT , s.[ inheraldry , the figure 
of a half moon] /una crefcente 5 0 mez- 
za luna. 

Crefcent [the armsof the Grand Seig- 
nior ] la mezza luna, le armi del Gran 
Signore. 

Cresses, s:[afortofherb] cvefcione., 
s. m. fpezie d'erba buona da mangiare. 

Garden creffes, ma/turcio, s. m. 

Water crefles , crefcione di riviera. 

Cresser, Ss. [or creffer light for a 
burning beacon ] /anternone, s. m. 

A creffet to fet a pot on, um treppie 
de o treppiè., s.m. 

Crest, s. [ of birds ] evefia, sf. 

Creft [in heraldry ] crefia, s. f. 

The creft of an helmet, /a crefta d’ un 
movrione 0 d una celata. 

The creft [ or mane of a horfe ] #/ cvi- 
ne dun cavallo . 

Creft-fallen ,, adj. [or dejected] fsomen- 
tato, sbigottito, perfo d'animo. 

CRESTED, adj. [ a term of heraldry ] 
che ha per cimiero è 

Pallas had a head-piece crefted with 
the head of a horfe, Pallade aveva per 
cimiere della fua celata una tefta di ca- 
vallo . 

CREVICE , s. [ or cray-fifm ] gambero, 
Se Mo ; 


CRI 
Crevice, or Crevis, s. [achink ] una 
effura, una ‘crepatura. ©. 
Crew, s. [acompanyor band] bane 
da, torma, mano. ' 
A crew of rogues, una banda, 0 una 
man di furbi, 0 di canaglia. 
The crew of a ship , /a ciurma d'ua 
vafcello » i 
CREWET, v. Cruet. 
CRI. 
(CRIB, s. [ a cratch or manger for cata 
tle] mangiatoja, grebbia , s. fs 
CRIBBAGE) s. [a game at cards] crice 
Ca, 3.f. nome di giuoco di carte. 
CRIBBLE-, s. [ a corn fieve ] cribro, 
vaglio, s. Ms 
- Crick, s.ex, [a crickintheneck ] um 
torticollo , incordatura nel collo. 
CrickET , s. [an infet] grillo, s.mo 
A fen cricket, un grillotalpa. 
Cricket [ or.low itool ] waa feggiola. 
Cricket [ a:fort of play with: a. ball ] 
Sorta di giuoco che fi fa con una palla 
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che fi {pinge con un baftone. 

To CRIE, U t0 cry. rt 
‘| CRIED, adj. gridato, v. to cry è 

Cried unto, invocato, imploratoe 

Cried up, efaitato, vantato. 

Cried: down, fereditato. 

CRIER y S. gridatore, s.m. che gridds 

A publick crier, banditore, sim. 

CRIME > s. [am offence, a fin] delie» 
to, peccato, sim. offef2, colpa s. £. 

A heinous crime, wr delitto atroce. 

A capital crime, un delitto capitale è 

To perpetrate or. commit @ crime 9. 
fave, 0 commettere qualche delitto . 

CRIMINAL , adj, [or guilty ] crimi- 
nale » 

A criminal cavfe , una caufa crimi- 
RAE | 

A criminal, s. [ an offender or male« 
fa&or ] um malfattore , un delinquente è 

CRIMINALLY, adv. criminalmente , cor 
forma, e maniera criminale. 

CRIMINALTY, s. [ a criminal caufe } 
caufa criminale. 

Criminous, adj. criminales 

Crimson, s. [a fine red colour ]. chera 
mefi , color roffo nobile. 

Crimfon velvet , velluto chermefi . 

CRINGE, s. [alow bow ] una profon- 
deviverenza, fommiffione inventari s. fa 

To cringe [to make low bows or:con- 
gees, to fhew great fubmiflion] moftrar 
gran fommiffione, fare profonde niverena 
ze, viverire, proftenderfe. SOG 

CRINGING; s. profonda riverenza 3 offe- 
guio, gran fommiffioni. 

I hate this cringing , non poffo. patire 
tante profonde viverenze . 

Full of cringings, vi/pettofo. 

Cringing , adj. baffo, abbietto, vile. 

A cringing foul, um anima abbietta è 
o vile. 

To CRINKLE [ to go itvand out ] ferpe- 
ye, andar ferpendo. - 

Crinkles, s. giravolte, finuofita, s. fa 
giri, ferpeggiamenti, fvoltamenti , s. f. 

Full of crinkles, finuofo , f&hembo, pie- 
no di finuofità . ; 

CROPLINGS, s. [ in architeCture, short 
piles of wood againft the fide of a houfe J 
corrente , s.m« ciafcun di que? travicelle 
Sottili , che fi metton ne” palchi , one’ 
retti, fra trave e trave. 

CRIPPLE , adj. [lame, that has loft 
the ule of the limbs ] zoppo, /troppiato 5 
e ftorpiato . 

CRIPPLENESS, $. ftorpiatura , s. f. ftor- 
pio, sim. Jo ffato duno ch’ è ftorpiato è 

Criss-Cross-row , s. [ for Chrift’s 
crofs-row | l’abbici, l'alfabeto. 

Crisis, s. [ a fudden change in a difs 
eafe either for the better or worfe J 


SrIfi è Q 2 Ca 





CRI. 
.CrisoM, v. Chrifom. 
CRISP 5 adj. [friable , dry’d by frying] 
~prefpo , vaggrinciato , vicciuto. 
. ATA AOL the. pig. muft be crifp, Ja 
pelle del porcello bifogna che fia crefpa . 


124 


< To crifp [to frizzle or curi] increfpare, 
avricciare , inanellare . iy 
To crifp hair, arricezare , 07 
eapelli Ù È Biss 
CRISPED , adj. crefpo, ricciuto, anmiccia» 
ta, inanellato. 
A Crispinc-IRon , calamiftvo , s.m. 
Afro di ferro ad ufo d’ arricciar ca- 


nanellare È 


elli. 
CRISTAL, v. Cryftal . fos 
CriricaL, adj. [cenforious] crztico. 
A critical humour, «n critico, un che 
gli piace a criticare. LINE e 
. Critical days [among phyficians, are 
thofe days.whereon there happens a fud- 
den change of the difeafe, or on which 
it comestoits crifis] di critici, fon quel- 
li de’ quali il medico giudica dell’ infer- 
10. pa 
Ctitical times, tempi pericolofi 
CRITICALLY , adv. [ like a critick] da 
eritico + 
Criticism , s. [the art of judging or 
cenfuring men’s ations , words, or writ- 
ings ] artecritica , cenforia, cenfura, s. f. 
To CRITICIZE upon [to find fault with] 
criticare, cenfurare , correggere > riprent 
dere. pret. correffi, riprefi. 
Cririck, s. [a perfon skilled in cri- 
ticifm] uncritico, uncenfore , un ripren- 
editore, un correttore . 
Criticks, s. [the art of criticifm] ces 
Fura, cenforia, s. f. | 
; CRO. 


To Croak, v. to croke. 

Crock, s. [ a coarfe earthen pot ] pz- 
gnatta , s.f. vafo di terra. 

A crock of butter, una pignatta piena 
di butirro. i 

Crock butter [or falt butter ] del bu- 
tirro falato. 

CrocopiLe , s. [a very large beaft in 
the fhape ofa lizard , living both on the 
land, and in the water] coccodrillo , s. m. 

Crocodile’s tears [or.treacherous tears] 
lagrime del coccodrillo , che uccide Puomo , 
epoi lo piagne , efi dice di colui, che a bella 
pofta ti fa male, e pot moftra che gliene ine 
erefca + si i 

Croe, s. [a leaver of iron] uma /ieva 
di ferro. 

Croe [a notch in the fide-boards or 
faves of a cask, where the head. pieces 
go in] caprugine, s.f. intaccatura delle 
sloghe , dentro alla quale fi commettono z 
fondi delle botti, 0 fimilz. 

Crort , s. [ a little clofe adjoining to 
a. houfe for pafture or tillage ] pratzcello 
accanto d’ una cafe, cheferve per pafcolo , 
un chiufo. 

Crorsape, v. Crufade. 

Croises , s. [pilgrims for the fake of 
religion, who wore acrofs on their gar- 
ments] cvociati, eperegrini. 

To Croxe [to,make a noife like a 
frog , or raven] crocidare , e crocitare, grae- 
ehiare 5 voce propria-dellacornacchia odel 
corbo, gracidare , proprio deranocehi, quan- 
do mandan fuora la voce. 

The ravens croke, ¢ corbi gracchiano . 

The frogs crokeinthe water, ¢ ranoc- 
chi gracidano nell’ acqua. 

CROKING 5S. #2 crocidare » il grido del 
corbo , o de ranocchi . 

The croking [ or grumbling of the 
guts with wind] ruggbiamento ,0romor 
chetalora per ventofità fi fente nel ventre, 
e negl tnteftini . 9 

CRONE, s. [an old woman] ung vec- 
thiaccia . 


Crony, s. [anintimate companion, a 


"ORVO 

good old friend] un amico vecchio , un a- 
mico intimo . i i 

“To Croo [as pigeons do] reccolare, come 
fanno î colombi . 

Croox , s. [or hook] uzcino, s. m. 

A little crook , uncinetto, s.m. 
. A fhepherd’s crook, rocco,s. m. baftone 
vitorto în cima , che portano inmano î pa- 


fori . 


By hook and crook , per torto e per tra- 
verfo . i 

Crook-back’d , or 
gobbo. 

Crook-footed , che ha z piedi forti. 

Crook-legs’d [ that has crooked legs] 
fivambo , che-bale sambe forte. 

To crook [to make crooked] incurva- 
ve, fav curvo, piegare , archeggiare . 

CROOKED , adj. curvo, piegato in arco, 
arcato , ftorto , chinato, chino. 

Grown crooked with oldage, curvo di 
vecchiaja . 

Crooked legs, gambe forte. 

A crooked line , una linea curva. 

XA crooked [or crofs mind ] animo 
curvo , ingiufto o malvagio , animo bieco. 

To grow crooked , incurvarfi , pie 
garfi. 

A crooked nofe, nafo adunco. 

CROOKEDNESS, S. CU/VAfUTa, CUVVELZA, 
curvita, chinatura , piegatura , s. f. 

The crookednefs of rivers , le finuofità 
pel tall levivolture , è givt, erigire de’ 

umi . 

To Crooxer [ or croo like a dove 
or pigeon ] voculare + come fanno 7 co- 
lombi. 

To Crootr [ to growl or mutter ] Zar- 
bugliare, parlare în gola, gorgogliare. 

Crop , s. [ the gathering of hay or 
corn, or the whole ftock which the 
ground affords ] ricolta, e raccolta. 

A crop of corn or hay , vaccolta di 
grano 0 di fieno. i 

Crop [ the handle of a: coachman’ 
whip ] Za verga della frufta dun coe- 
cheero . ; 

Crop [or craw of a bird] gozzo d’ uc- 
cello. 

Crop [or cropped horfe ] cavallo fco- 
dato. 

Crop fick, fvogliato , ammalato per aver 
troppo mangiato e bevuto . 

Crop eared , che ha li orecchi tagliati. 

To crop [orcutoff] fcortare, accorcia- 
re, mozzare , tondere , tofare. 

To crop a horfe, fcortare la coda e li 
orecchè d’un cavallo. 
fi To crop Lor gather ] flowers, coglier 

ori. : 

The goat crops the hedge , Za capra 
firamesgia la fiepe. 

CroPPeD , adj. fcortato, accorciato 4 
mozzo , tofo, tofato. 

Croppinc , s. fo feortare. 

Cropr, v. Cropped. ‘ 

CrosieR, s. [ a bifhop’s ftaff] rocco, 
paftorale , s.m. baffone ritorto che fi porta 
davanti a’ Vefcovi . 

Crofiers [in aftronomy, are four ftars 
in the. form of a crofs , by the help of 
which , thofe who fail in the fouthern 
hemifphere find the Antartick pole ] cof- 
tellazione compofta di quattro fteHe difpo- 
fte in croce, per mezzo delle quali, quelli 
che mavigano nell’ emisfero meridionale, 
trovano il polo antartico . 

CrosLET, s. [or forehead cloth] fron- 
tale, s.m. quel che fi mette fulla fronte . 

Cross-Crossets fin heraldry ] crocz 
incrociate è È 

Crofs, s- [a figure of two things crof- 
fing one another] croce, s.f. due legni at- 
traverfo Pun dell’ altro ad angoli retti . 

Crofs [a gibbet on which the ancients 
ufed to hang their malefattors ] ¢roce's 


N 


crook-fhoulder’d . 


OC RO 
Sulla quale gli'antichi uccidevano 7 mal- 
@ttov2. Tal x my + 
* Crofs [afflition, misfortune , trouble] 
croce , pena , afflizione, s.f. tormento, fup= 
plizio , s.m. dimo 
To make the fign of the crofs, fare zt 
fegno della croce. ee 


» Crofs or pile [a fort of play] croce o. 


tefta, forta di giuoco. 

It was e’en come to crofs and pile 
whether I fhould go or ftay, fi fava i” 
dubbio, 0 era cofa incerta , fe partirei o 
nO. | 
Let him bear hiscrofs and follow me, 
che porti la fua croce, e mi fegua . 

He has had many croffes in his life, 
egli ha fofferte molte traverfie nella fua 
Vita. 

Crofs-grained , difpiacevole, faftidiofo, 
bisbetico, umorifta , caparbio sincrefcevole, 
nofofo , tediofo, difcolo i 

Crofs-legged, che ha legambe in croce. 

Crofs-bow , s. balefiva, s.f. Boke 

A crofs-bow man, 6aleftriere,s.m. ti 
vator di balefira + 

Crofs wife, attraverfo è 0 a traverfo 4 
traverfamente.. / 

Crofts , adj. [or laid crofs] traverfatos 
a traverfo . j | 

* Crofs [peevish , humourfome ] 720j@& 
fo, faftidiofo,difpéacevole,ds cattivo umore, 
fantaftico, bisbetico, difcolo. 

A crofs [or contrary wind ] vento 
contrario » 

A crofs anfwer, una cattiva vifpofta è 

Crofs words, parole ingiuriofe » 

A crofs bufinefs, affare finîiftro. — 

A crofs wife, una cattiva moglie. 

A crofs child , ur fanciullo nojofo, € 
foftidiofo + ; SARA 

A crofs day » #n giorno infelice . : 

A crofs path; or crofs way, wr croczé- 
chio, una crocevia , luogo dove s’incrocice 
chian leftrade. 

Two crots keys 4 
chiate + ; 

The crofs bars of a window, /e sbarre 
d'una fineftra . 

A crofs bar hot, une palla incate» 
nata. 

Crofs matches, matrimony intrecciati s 
come quando un fratello e una forella fs 
maritano con due altri che fono altresì fra« 
telli e forelle. 

A crofs fortune, unvovefciodi fortuna è 
fortuna nemica. ; 

To have a crofs fortune , aver Ja for= 
tuna nemica è i 

Crofs bite [difappointment ] difgrazia, 
traverfia, sfortuna , s.f. malore, s.m. 

A crofs piece of timber, or crofs beam+ 
una trave chetraverfa . 

Crofs lines, linee trasverfali . 

Crofs , adv. dz traverfo, a sraverfo È», 
traverfalmente. 

A thing laid crofs, una cofa meffa dé 
traverfo, 0 attraverfo. 

Every thing goes crofs with us, ogné 
cofa ci viefce a rovefcio , ogni cofa ci va 
in fallo. 

Crofs, prep. alla treverfa , a traver- 


due chiavi increcice 


iO è , 
~ Crofs the fields, alla traverfa de’ campà. 

I went crofs the wood , paffai a tra- 
verfo def bofco. 

‘To crofs [or to go crofs ] traverfare'y 
paffare attraverfo, attraperfare. 

To crofs the itreet , traverfar lavia, 0 
la fivada. è e 

To crofsthe river, tragbettare, 0 paf- 
Sare un fiume. 

* To crofs [tothwart, or be contra- 
ry] attraverfare, andare attraverfo , in 
pedire , porre oftacolo, contrariare , con 
sraddire , contraftare , opporfi , contrau- 
VENITE è ¥ 

To 





7G KO , 

‘+. To crofs one’s defigns, deludere, at. 

travverfare, o rompere gli altrui difegn?. 

To crofs [ to vex, or to trouble ] tor- 
— ‘mentare, affiiggere , travagliar animo, 
affannare . : pot) 

Why do you crofs me thus? 
vere voi tormentarmi così? 

To-crofs [ or hurt ] auocere , {er male. 

That meat has croffed my ftomach , 
guefia carne m ha fatto male allo fto- 
Maco. 

- To crofs [ or lay crofs ] incrocicchia- 
te, attravverfare agguifa di croce. 

To crofs one’s legs , imcrociechiare le 
gambe. | 
| ae To crofs one’s arms , far delle brac- 
via croce. 

To crofs one’s felf [to make the fign 
“of the crofs ] fare s/'fegno della croce. 

To crofs one [ to make the fign of the 
crofs upon him ] crociare alcuno , fegnar- 
to col fegno della croce. 
fi To crofs again the river, ripaffare il 

ume. 

To crofs over the way, attravverfa- 
reso travverfare la ftrada. 

To crofs, or to crofs out , fcancella- 
ve, cancellare. 

CROSSED , adj. travverfato, attravver- 
fato, v. to crofs. 

Crossty, adv. male , malamente, cat- 
tivamente . 

You ufed me very croffediy, voi m’ave- 
te trattato molto male. 

* CROSsNESS, s. malizia, cattivanza, 

ribalderia , triftizia, s. f. 

i nl > s- [in heraldry ] crocetta, 
s. f, | 
CrorcHET , s. [a note in mufick, 

which is half a minim] femiminima , s. f. 
una delle figure, o note della mufica. 
Crotchet [fancy 5 whim] fantafia , 

s. f. capriccio, ghiribizzo, grillo, s.m. 

‘His head is fullof crotchets, ha /a te- 
Sta piena di grilli. 

: To be fullof crotchets, ghiribizzare, 
fantafticare, effere ghiribizzofo, 0 fan- 

taftico . 

* Crotchet [ a trick or device ] afuzia, 

furberia , s.f. inganno, s. m. 

Crotchet, among printers, a mark ex- 

‘prefled thus [ ]., fegno di fiampatore come 
“vue parentefis in quefto modo [ ]. 

CRoTELS , s.'[ the ordure or dung of 
“a hare ] fierco Jeporino, fterco dz lepre. 

To Crovutcu [to lie fquat ] app/at- 
tari. - Sh 

To creep and croutch, uméliarfi , pro- 
frernarfi + / 

. CRowcHED, adj. ex. crowched friars , 
Frati della Crociata . / 

CROUCHING, S. l’appiattarfi, umilia- 
zione . 

He got it with much creeping and 
crouching , ha ottenuto a forza di fom- 
miffioni . 

ROUCHMASS, or CROUCHMASS-DAY , 
$. il giorno della Santa Croce. 

Croup, v. Crowd. . 

Crow, s. [ a fort of bird] cornacchia , 
s. m. 

# To give the crow a pudding [ to 
die ] tirar le calze, morire. 

He has an ill crow to pluck [he has 
a great difficulty to conquer ] egli tiene 
Panguilla per la coda, egli ha perlema- 
ni un’ imprefa difficile. 

I have a crow to pluck with you} zo 
ho uncalcio in gold con voi, io ho qual. 
che cofa a rimproverarvi. 

Crow’s foot [ a caltrop] fribolo 5 si m. 
capo d’unerba falvatica, di forma trian- 
golave , che ha gli angoli d’ acutiffime 
punte. 

Crow-foot [a fort of herb] famula , 
s. f, erba fomigliante alla vitalba. 


perchè vo- 






CRO 

A ctow ofiron , rampino, raffio, s.m. 

Crow-toes [ a flower ] gzacinto, e ja- 
cinto, s.m. fpezie di fiore. i 

Cock-crow , sl canto del gallo. 

A fcare crow , #no fpaventacchio $ 0 uno 
Spauracchio , cencio joftraccio , che fi met- 
tene’ campi foprauna mazza , oinfugli 
alberi , per ifpaventare gli uccelli . 

To crow [as a cock does] cantare , 
come fa il gallo. . 

To crow [or vapour, or brag] van- 
tarfi, trionfare, millantarfi, gridar vit- 
toria è 

To crow over one, znfultare altruî, 
fargli infulti, e foperchierie , bravarlo. 

To crow the fail, fpiegar le vele, ter- 
mine marinarefco . 

Crown, s. [or throng] calea, fola, 


‘e folla, preffa, folta, s. £. 
To get into the crowd, mefcolarfi nel- 


la calca. 
To get thro’ the crowd , farf frada 
tra la folla. 

To get out of the crowd, ritirarfi dal- 
la preffa. ua 

t Acrowd [or fiddle ] cvotzlo, violi- 
no, s.m. 

To crowd, verb. a&t. affollare , calca- 
re, appreffare, fivignere. pret. ftrinfi. 

You croud me too much , voi m af- 
follate troppo . ca 

To crowd one to death, affogare al- 
cuno col calcarlo troppo . 

To crowd in, fpignerfi nella calca. 

To crowd a thing in, fpignere, pi- 
gnere, cacciare, mettere, ficcar che che 
fi fia con forza. 

_To crowd the fail, fpieger le vele al 
vento. ; i 

Crowpep, adj. affollato , calcato, v. 
to crowd. » i 

+ Crowver , s. [ or fidler] fonator 
di violino. 

Crown, s. [a cap of ftate worn on 
their heads by fovereign princes } corona, 
s. f. ornamento di senago di che fz 
cingono latefta i Re, ed altri uomini il- 
lufiri in fegno d’ autovita. 

A golden crown, una corona d’oro. 

To come to the crown, pervenire alla 
corona è 

The crown of the head, /a cima della 
tefta . 

From the crown of the head to che 
fole of the foot, dalla cima della tefta 
alla pianta del piede. 

‘A freak took him in the crown, /# 
Salto un grillo in tefta. 

A prieft’s {haven crown , corona 4 0 
chevica di prete. 

A crown [or garland] corona, ghir- 
landa . 

The crown of a hat , /¢ forma d’u 
cappello . 

The-crownofa periwig ,/a cuffia d'una 
parrucca . 

Crown [apiece of money] corona, 
Sorta di moneta, fcudo, s.m. 

Vil give you a crown fort, vene darò 
una corona. 

A crown piece, #74 corona, uno feudo . 

The crown [or palmer] of a deer’ 
head, Je corna piccole del cervo, in cima 
delle arandi agguifa di corona . 

To crown [ to fet a crown on the 
head } coronare, metteres o porre altrui 
la corona . 

To crown [ tomake perfe, to finith 
with honour] finire 5 perfezzionare con 
onore . 

To crown [orreward ] ricompenfare, 
rimunerare . 

To crown, with glory, coronare di 
gloria « 

To crown a man at draughts, dana- 
ve UNA tavola« 
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CrowWwaTION, v. Coronation. © 3 
CROwNER, v. Coroner. 

CROWNING, s. coronamento, sim. Co- 
ronazione , s.f. sl coronare. 

To Croyn [to cry as fallow deerdo 
at rutting time ] quel mugghiare che fa 
tl cervo quando va in fresa. 

TAGS: 

To CruciaTE [ to torment] CYUCTANE » 
tormentare. 

CRUCIATED 4 adj. cruciato , tormene 
tato. . 

CrucisLeE , s. [a melting pot made 
of earth, for the melting of metals] core 
regiuolo , 0 crogiuolo, colatojo , 8. m. vafet- 
to disterra cotta ove fi fondono i metalli. 

Crucirix, s. [ a figure of our Saviour 
hanging upon the crofs ] un Crocififfo, 
Immagine di noftro Signore, confitto in 
croce . 

CRUCIFIXION 5 S. Crocififfione, s.f. cro- 
cifiggimento, s. mm. il crocifisgere . 

To Cruciry [ to faften or nail to a 
crofs ] crovifiggere , confiecare în fulla 
croce. pret. crocififit . 

* To crucify [to torment] croczfigr 
gere, tormentare . 

. CRuciFIED, adj. crocififfo, conficcata 
in croce, tormentato. 

CRUCIFYING, % crocifigg/mento , S. Me 
crocififfione , s.f. il crocihegere. i 

CRUDE , adj. [raw, undigefted ] cru 
do, non cotto, non digerito. 

A crude matter, materia cruda. 

‘ Crupiry, si [rawnefs] crudita, cru 
dezza , accerbexza, immaturità, s. f. 

CRUEL , adj. [ mercilefs, inhuman } 
crudo, crudele, afpio, efferato, inumae 
no, fpietato. 

A cruel tyrant, un cradel tiranno. 

A cruel death , una cruda o acerba 
morte. ? 

A cruel man, un crudele. 

A cruel woman, una crudele. 

°Tis a cruel thing, è pur una cofa ben 
cruda + 7 1 

Cruel, adv. [for cruelly] crudelmente, 
fieramente , terribilmente, effremamente . 

He is cruel mad , egli è terribilmente i” 
collera, egli da nelle fmanie. 

Cruel fierce, terrzbzlmente fiero + 

ruet hot, e/fremamente caldo. 

CRUELLY, adv. crudelmente , pictae 
tamente, fieramente, inumanamente . 

To ufe one cruelly , trattar uno cru» 
delmente . 

CruELtTy, s. crudeltà , atrocità, fieri. 
tay inumanita., barbarie, s. f. 

A great piece of cruelty , una gian 
crudeltà o barbarie. | 

CruET, s. guaftadetta , sf. un caraf= 
fino, utello, s. m. 

CRUISE 5 n rd courfe of a fhip J 
corfo, s.m. il corfeggiare . 

dici cruife of git s #2 corfo dun 
‘vafcello 

‘To cruife [ a fea term, tofail up and 
down ] corfeggiare; andare in corfo . 

CRUISER 5 s. [a ship appointed te 
cruife ] vafcello di corfo. 

CRUISING , Ss. @# corfesgiare, corfo 

To go cruifing, andare in corfo. 
 CruMB , s. [ the foft part of bread } 
midella, sf. quella parte del pane cone 
tenuta dalla corteccia. 

A crumb of bread; uaa mica di pane 

To pick upone’s crumbs, v. to dick 

To crumb [to break fmali , or into 
crumbs ] /minuzzare, tritare y firitolare « 

CRUMBED), adj. fminuzzato, tritato » 
fivitolato . . à 

Crummy , adj. [ full of crumb] 77 
dollofo, pien di midolla. , 

Crump, or CRUMP SHOULDERED » 8dfa 


gobbo. È RO 
Crump footed, che ha è piedi forti è 
CRyMe 






Ai fe 


; 
sa GR 

CRUMPED, adj. curvo, piegato. in gr- 
_ CRUMPLE 4 & grinza , ruga, crefpa 

To crumple [ to ruffle , or rumple ] 
fazzonare, malmenare , maneggiare , rag- 
grinzare . i È 

a crumple , verb. neut. vaggren- 
garfi . 

_ CRUMPLED, adj. fazzonato, malme- 
nato, maneggiato, ragsvinzAto. 

.. Her skin is all crumpled, /a fua pelle 
‘ è tutta ragarinzata. i 

« To Crunx [to cry like a-crane] gr: 
dave come una grue. 

CruPPER, s. [ the buttocks of a horfe 
the rump ] groppa, s.f. la parte dell ant- 
mal guadrupeda, appiè della fehiena , fo- 
pra 1 fianchi , e dicefi propriamente di 
quelli da cavalcare; e degli altri, grop- 
pone. 

The crupper [a roll of leather under 
the horfe’s tail ] groppiera, s. f. pofolino , 
s.m. pofolatura , s.f. il cuojo attaccato 
con una. fibbia alla fella, eva per la 
groppa fino alla coda, nella quale fi mete 
ge effa coda. 

CruraL, adj. [belonging to the thighs] 
Cyurale. . 

Crural artery [ the artery of the thigh , 
which fpreads itfelf among the mufcles ] 
arteria crurale. 

CrusaDE , s. [ the expedition of the 
chriftian princes for the conqueft of the 
holy land] crociere, s. f. lega generale 
de’ criftiani , che andava @ combattere 
contro gl infedeli , per la conquifta di 
zema fanta + 
. Cruse, ss [a vial for oil or vinegar } 
stello, s.m. picciol vafetto perufo di te- 
mere olio, 0 aceto per condire. 

: To Crusx [ to break or fqueeze to pie- 
ces ] acciaccare, ammaccare, fchiacciare 

The wheel has crufined him: to pieces, 
La ruota V ha tutto acciaccato. 

To crufh [to opprefs ] opprimere , te- 
ner fotto, oppreffare, fierminare , rovi+ 

‘ Rare + 

. To crufha party down, ffermznare un 
partite. 

A great building without a good: foun- 
dation., will crush it felf with its own 
weight, «n grand edifizio, fe non è ben 
fondato , fprofonderà da fefte[fo. 

CRUSHED, adj. accizccato, ammacca- 
to, fchiacciato, oppreffo , oppreffato ,fier- 
minato, rovinato. 

+ CRUSHING , Se acciaccamento, ammac- 
gamento, sm, Pacciaccare , il rovinare. 

Crusr, s. [the shelly part of any thing ] 
crofta , s.f. 

- A-cruft of bread, wnacrofta, 0 cortec- 
cia di pane. 

To craft}, verb. neut. formarfi im cro- 
fia, coprirfs di crofta, incrofticarf . 

The, bread begins to cruft', # pane 
comincia ad incrofticarfi. _ 

. CRUSTACEOUS , adj. [ crufty, covered 
with cruft ] croftofo, crefturo, che ha crofte. 

Cruftaceous fishes [ are fhelly fishes , 
diritte crabs 5 lobfters, ©. ] pefci fea 
gliofi.. 

CRUSTED, adj. croffato, croffuto. 

# Crufted with marble, pare I, di 
BIAMO . 

Crusty, adj. evoftofo. 

Crufty bread, par croftofo. 

-Crurcu , s. [ fupports for lame per 
fons | gruccia , s. f. baftone di lungher- 
za alla fpalla dell’uomo al quale È com- 
‘melfo un pezzo di legno incavato , per 
anforcarmi |’ afceMe, da chi non può reg 
gerfi in fulle gambe. 

To go with crutches, camminare colle 
giucce. 

CRY. 


Cry, s. [noife of the voice] grida , 


—_ + 


GR A 
sim. fuono firepitofo , propriamente di 
voce UMANA + | : 

A great cry and a little wool , affaé 
parole, e poche lance rotte. 

s% Cry [or weeping ] pianto, s. m. 

X A cry of hounds, una muta di 
cani . 

To cry [to make noife with one’s 
voice] gridare  mandar fuora la voce 
con alto fuone. 

To cry things about the ftreets,. ven- 
dere che che fi fia per le fivade. 

To cry mercy , domandar mercé 3 0 
mifericordia . 3 
‘ To cry Lor call] chiamare alcuno. 

To cry [or weep ] piangere , e pia» 
gnere . 

He does nothing but cry , non fa al- 
tro che piasnere. 

To cry [or baw1] gridare , ftrepita- 
re, ftrillare. 

To cry quittance, render ia pariglia 

To cry out, gridare, efclamare, gri- 
dave ad alta voce, fclemare. 

To cry out fire, gridare al fuoco. 

To cry out with all one’s ftrength , 
gridare ad alta voce. 

To cry out for help, domandare aju- 
to. > 

To cry out [as a woman with child ] 
[tar per partorire. 

His wife is ready to cry out, fue mo- 
glie è vicina al parto. 

To cry out againft one , efclamare , 
dolevfi, lamentarfi duno. 

To cry one’s eyes out, piagner diret- 
tamente. 

To cry unto God, znvocare Iddio. 

To cry aloud , gridare ad alta voce è 
alzar la voce. 

To cry up, efaltare, lodare, vantare. 

To cry up one for a faint , vantare 
uno per fanto . 

To cry down, fereditare, difereditare . 

To cry down the money, fcreditar la 
moneta , pubblicare , ch ella non avrà 
più corfo, 0 dar il calo alla moneta. 

Cry’p, v. Cried. 

Cryinc, s. #/ gridare, il piagnere. 

I could not forbear crying , 2072 pote? 
vitenere le lagrime. 

A crying out, acclamazione, efclama- 
zione . 

A woman’s crying out [labour ] doglie 
del parta. 

CrysraL, s. [ a very bright and tranf- 
parent ftone ] crz/talle, s. m. 

Rock cryftal, criffallo di roccia. 

A cryftal glafs , un bicchiere di evt- 
ftallo . 


The cryftal of a watch, #/ crifallo , fi 


o il vetro d ung moftra. 

Mineral cryftal [ a compofition of falt- 
peter well purified , and of flower of 
brimftone ] crzfallo minerale. 

CRYSTALINE, or CRYSTALLINE, adj. 
[Rese to cryftal in brightnefs ] criftal- 
ino è 

The cryftalline humour of the eye , 
Pumor criftalline dell’ occhio. 

The cryftalline heaven , #2 cielo eri 
ftalline. 

WB 


Cus ,. s. [a bear’s whelp , or young 
bear | orfacchio, orfo giovane. 
A fox cub, un volpicina, figliual pice 
colo della volpe. 

Cussarp, v. Cub-board, under cup. 

Cuze , s. [ afolid body terminated by 


fix equal fquares, anda dye truly made ] 


cubo, s.m. figura folida di fei facce esua- 
lt, e quadrate. 

Cusicat , or Cupiex, adj. [ belon- 
ging to, orhaving the figure of a cube ] 
cubico... 


Cusit , s. [ the length of the arm 


CUD 
from the elbow. to the middle finger ] 
cubito 5 gombita a Sa x 

CucxINnG , adj. ex. a cucking ftool [a 
machine formerly ufed for the punish- 
ment of feoldsand brawling women, by 
ducking them over head and ears in the 
water | fpezie di fedia che ferviva altre 
volte di gaftigo alle donne brisofe, tuf- 
fandole in effa nell acqua .. . 

*CUCKOLD, S. 17 Cornuto. 

He is a true cuckold] egilz 
cornuto. a | 

To cuckold. one , piantar le corna ad 
uno, farlo cornuto, piantarli un pajo dé 
COVA + i «di 

CUCKOLDING + s. él far altrui cornuto» 

Cuckoo, s. [ a fort of bird ] cuculo, 
s.m. wccello così detto dal fuono del fuo 
canto. 

To fing like a cuckoo [ to harpalways 
upon the fame ftring ] dire la canzone 
dell’ uccellino, dive femprela medefima 
cofa . 

a s. [a wench or whore } 
una bagafcia, una puttana abbietta. 

CucuMBER , v. Cowcumber. 

CU BD. ia 

Cup, s. [the inner part of the throat 
in beafts ] le-parte interiore della gola 
degli animali . 

To chew the cud [in a proper fenfe ] 
rugumare, ruminare, far ritornare alle 
boeca il cibo mandato nello fiemaco non 
mafficato , per mafticarlo , ed è proprio 
degli animali del più feffo. _ 

A bull that chews the cud , um toro 
che rusuma . 

*% To chew the cud [to think and 
reflect upon] rugumare y vuminare, pone 
derare , riconfiderare y riandar col penfiero 

Cuppen, or Cuppy , s. [a changling 5 
a filly-fellow ] uno feiocce , uno fcimuw 
nito, uno fcemo, un minchione , un ga 
glioffo, un merendone.. 

Cudden, adj. [ filly, foolim ] feiocce 5 
Scimunito, fcema , goffo , cionco. i 

CupcEL , s. [ a ftick to fight with J 
bacchio, batocchio, baftone con guardia 
di gionco col quale la canaglia {chermt= 
Sce in Inghilterra. 

To.lay down the cudgels, or to crofs 
the cudgels [ to give over fighting ] mete 
ter giù le armi. ; 

To crofs the cudgels , part per Vinte 

To cudgel [to beat] baffonare 5 tare 
taffare, batacchiave, zombare . I 

To cudgel one’s brains about a thing, 
beccarfè it cervello. intorno a che che fs 
ia. 


è un becco 





CupcELLED, adj. baftonato, tartaffa 
to, batacchiato, zombato . 
CUDGELLING, S. #/ baffonare « 


UE. 

Cue , s- [ an ztem given to ftage play« 
ers, what, or when to fpeak ] fegno @ 
motto che..fi dè a recitanti di quel che 
devono dire, e quando devono parlare . 

To underftand. one’s cue, faper ben far 
la fua parte. 

Acue [orhalfa farthing ] mezzo quat» 
tvino. 

A merry cue [a mood or humour } 
bell’ umore . ne 

In CUERPO, adj. #2 camifeia. 

To walk in cuerpo , andare in camie 


cia è 
f CU.F. 
Curr , s. [ which men wear] mani 
chesto, s.m% 
Laced cuffs, manichini merlettati.. 
A cuff [or box om theear] uno fchiaf- 
05 un pugno. 
f To daga , venire alle mani; bate 
serfi > fave a pugni è E 


CU D 
6 To cuff, fehiaffeggiare , dave fchiaffi , 
© pugni. È i i 
To cuff one another, batter? , fave 2 
pug. nigh ie 
| Curren, adj. fehiaffeggiato. 
CUFFING ,  /0 fchraffeggiare è 


i. 

Currass, s. [ armour for the back and 
breaft ] corazza , s.f. armadura del bu- 
fio, fatta di lama di ferro. 

CUIRASSIER, Ss. corazza , foldato aca- 
‘vallo armato di corazza + i 
A regiment ‘of cuirafliers , un veggi- 
mento di corazze . 

Cuisses , s. [armour for the thigh] 
wofciale 5 sm. armadura che cuopre la 


cofcia. 
colt CU L. 


Curpers, s. [ a fort of religious peo- 
ple formerly in Scone in Scotland | for- 
ta di veliziofi , ch erano altre volte in 
Scozia . rs a 
1 CULINARY , adj. {[ belonging to the 
kitchen] di cucina , appartenente alla 
cucina. 

To Curt [to pick and chufe, to pick 
out }-feegliere , e fcerre, cappare. 

To cull [or take out] pigliare, frase, 
prendere. pret. preffi, trafli. 

* To culla fine notion out of a book, 
pigliare o trarre qualche bel concetto fuo- 
si d'un libro. 
© CULLANDER, s. cola , calza, s.f. co- 
eee sim. firumento da colare che che 

aes | 

CuLLED, adj. fcelto, cappato. 

CutLion , s. { tefticle, or ftotte ] co- 
glione, tefticolo, s. m. 

CuLLis, s. [the ftrainted juice of boiled 
meat ] confumato , s.m. peverada , s. f. 
Brodo nel quale abbino bollito polli o fi- 
mil carnaggio tanto che vi fiano vonfu- 
mati dentro. 

Cutty, s. [a fool, one who may be 
eafily led by the nofe, or putupon ] «#0 


i Sciocco s uno fceemo, un gonzo. 


To cully one [ to make a fool of him ] 
burlare 0 ingannare alcuno, uccellario , 
beffarlo , acchiapparlo . 


~Curpasre, adj. [or guilty ] co/pevo- 


Je, colpabile, che è in colpa, in fallo. 


- CuLRAGE , s. [the herb arfe fmart ] 
perficaria , s.f. pepe aquatico è 
ULTCH , s. [the bottom of the fea 

where oifters fpawn ] 7/ fondo del mare 
dove fi generano Voftriche. 
‘ To CurrivaTe [ to till or husband the 

round ] coltivare, e cultivare, efercitar 
L'agricoltura . 

To cultivate [ or improve ] coltivare, 
confervare , perfezionare » 

To cultivate one’s friendihip , coltivar- 
fi Pamicizia di qualcheduno. 


To cultivate one’s mind , coltivare 0 fi 


Lie ii la mente, —— 
ULTIVATED, adj. coltivato, e culti- 

CULTIVATING , Ss. coltivamento, e cul 
tivamento, s. m. il coltivare. 

CULTIVATION , Or CULTURE, s. for 
improvement ] coltivazione , e cultiva- 
zione, coltivatura, e cultivatura , col- 
tura, e cultura,-s. f, 

The culture of a plant, /a coltivazio- 
me, 0 coltura d’ una pianta. 

The culture [ or, polite. education ] of 
youth, Pammaeftramento , 0 educazione 
sella, gioventà . 

+ Curver , s. [a pigeon] un colom- 
bo, una colomba. 

A wood culver, un colombaccio , co- 
Jombo greffe falvatico. 

Culver tail [ for joining pieces together 
in building ] coda di rondine. 


(TU NO 


CuLvERIN, s. [a piece of ordnance ] 
colubvina, sf. forta d’ artiglieria. 


U M. 

CumBER 4 s. [ trouble ] imbarazzo , 7m- 
pedimento , intrigo, s.m. 

To cumber [to trouble, to ftop] fîm- 
barazzare , intrigare , imbrogliare. 

To cumber [ or burthen ] caricare, ag- 
gravare. MITA! 

CuMBERED, adj. imbarazzato, intri- 
goto, imbrogliato. 1 i 
CUMBERSOME , or CUMBROUS , adj. 
[ troublefome , incovenient ] malefto, no- 
fofo, annojofo, penofo, zncomodo, difca- 
70, grave, rincrefcevole . 

Cummin, s. [a fortof herb] comino, 
s. m. fpezie d’erba. 

Cummin-feed , femenza di comino. 


CUN. 

To Cun , a fea term, ex. to cun a 
fhip [ is to dire& the perfon at helm 
how to fteer her] mo/frare ad uno ch’ è 
al timone del vafcello come deve gover- 
narto . 

CuNCcTATION, s. [ delay, prolonging 
oftinie ] canta, dimora, tardanza ; s. tf 
indugio, tardamento , s. m. \ 

CunNING, s. [skilfulnefs, ingenuity] 
deftverza, accortezza , fagacita, s.f. 

Cunning [ craftinefs ] affuzia , faga- 
cità, arte, s.f. {caltvimento, s.m. 

Cunning , adj. [ expert, skilful ] efper- 
to, efpevimentato, ajiuto, fealtrito, fi- 
no, fagace, accorto. 

He is a very cumning man, egli è un 
uomo molto efperto 0 aftuto. 

A cunning fetch, un tire, una furbe- 
ria, aftuzia. vo 

A cunning man 
dovino . 

A cunning woman, un’ indovina. 

A cunning piece of work, lavoro fat- 
to con gran maeftria . 

A cunning [or hidden] place; wn /wo- 
go nafcofto, un nafcendiglio. 

To caft a cunning look upon one, o¢c- 


for diviner] un’ in- 


chieggiare alcuno, guardarlo con compia- 


cenza. . 

CUNNINGLY, adv. defframente , accor- 
tamente , fagacemente , aftutamente , fcal- 
tritamente + 

A thing cunningly wrought, una cofa 
lavorata con maefiviz . 

To carry it cunningly, fer Paftuto. 

He brought it about cunningly , tanto 
ba fatto che n° è venuto a capo. 


G UP 

Cur, s. [ to drink out of] coppa, s. f. 
vafo d’oro, @ argento ‘0 d’ altro metallo 
ber ufo di bere. 
A filver cup, #4 coppa d’ argento + 
The cup of a flower , la boccia dun 
ore. 
The cup of a rofe , Ja boccia d’una 
rofa . 

To take a drinking cup, dere, diver 
tivfi bevendo. 

To take a cup too much, bere un po- 
co troppo. 

In one’s cups, 7e/ vino. 

Cup-bearer , coppzere. 

The communion cup, 7/ calice. 

A cup-board, credenza, buffetto , AY- 
mario . 

Cup-fhot , or cup-fhotten, imbriaco 5 
che ha bevuto troppo. 

To cup [ to apply cupping glaffes ] ven- 
tofare, appiccar la ventofe. 

Curip, s. [ the fabulous God of love ] 
Cupido, s.m. 

Curiwiry, s. [ concupifcence, defire ] 
cupidità , cupidigia , s.f. appetito difor- 
dinato» i 
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Curora , s. [an arched tower of a 
building in form of a bowl turn’d upfiz 
e > Ss sd volta che rigi= 
| intorno a un mede 
regge in sè medefima. Apcrnfagineio» È » 
CuprEp , adj. ventofato . 
yeah Pah , A a ventofare. 
cupping glafs , ventofa 
wie COVREETO > Se mi a he î 
CuppeL, s. [afmall veffel totry sold 
and filver ] coppella , s. f. picciol VARI 
to fattodi rafchiatura di corna, nel gua» 
le meffo nel fuoco, fi cimenta Voro e l’ar. 


gento + 
i CUR. 


‘Cur, v. Curr. ; 

Curazie, adj. [that may be cured] 
curabile, che fi pud.curare , che non éin- 
curabile. 

Curacy , s. [ the office of a curate ] 
carica, ufficia di curato. 

Curate , s. [a parfon or vicar of a 
parifa] curato 4 parrocchiano , il prete 
rettor della parrocchia. 

CuRaToR , s. curatore , s. m. quegli 
che dalla legge ha podeftà d’amminifira» 
ve 1 negozi degli adulti, e di tutti colo- 
vo, che per vizio d’animo o di corpo now 
poffono amminiftrarli per loro fieffi. + 

Curs,, s. [ a part of a bridle] morfoy 
freno, si m. imboccatura, s. f. i 

Tocurb, ritenere il freno, frenare, te» 
nere a freno . È 
_ Tocurb [to reftrain, or give a check 
to] frenare, vaffrenare, tenere a freno, 
vattenere, reprimere, vintuzzare. prete 
rattengo. pret. rattenni. 

To curb one’s paffions, frenare; 0 te 
primere le fue paffioni . 

To curb a youth, tener in 
tener fotto un giovane. 

CURBED , ad). frenato , tenuto in fre» 
no, vaffrenato , rvattenuto, veprimuto 3 
ViINtUZZAto è i 

Curss [a fwelling beneath the elbow 
of a horfe’s hoof] corda, s. f. malattia 
che viene nelle sambe al cavallo. 

CurcuMA , s. [ an Indizn root com- 
monly called turmerick ] curcuma, s. f. 
Sorta di cippero che nafce nell’ Indie fi- 
mile al gengiovo, e tigne giallo. 

Curp, or Curps, s. /atte rapprefo » 
latte quagliato. 

To CurpLE, verb. nent. au2g/imifi 4 
vappigliarii. 

To curdle, verb. att. guagliare, rape 
pigliare. 

To curdle milk, quagliare del latte. 

CuRDLED, adj, guagizato , reppiglia» 
to, rapprefo . 

Curdled milk, Zatte vepprefo. 

Cures s. [or remedy ] cura, s. f. > 
medio, s.m. 

An infallible cure for a tertian ague 4 
un vimedio infallibile per la febbre ter- 

ANA è 

°Twas the belt cure that I ever did , 
fu la più bella curach' aveffi mai fatta . 

Cure [ or benefice with charge of fouls j 
cura , parrocchia; s.f. 

Cure of fouls, cura d anime. 

A benefice without cure of fouls, 
fizio fenza cura. 

I wasunder his cure when I was fick 4 
ero fotto la fua cura quando fui amma- 
lato. presa 

To have a cure for evety fore [ or art 
excufe for every fault ] trovar ritortole 
ad ogni fafcio. 

To cure [totake care of ] curare, ave¥ 
cura, tener conto, avere a cuore. 

To cure [ or heal ] curare, fanare, Ma 

cave, guarire è i 
ppt i me of that diftemper, eg/e 
m ha curato 0 fanato di quella pi fl 

O cu- 


freno , @ 


bengs 


oe, ae lie “~~? "ar. 
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"To cure a.fick body, guarire un’ am- 


malato + ni | 
CuRrED , adj. curato, fanato , guarito è 


wmedicato . 
TAV hat can’t be cured muft be endur’d , 


bifogna foffrire pazientemente quel ch’ è 


inevitabile » LAO 
pee ae s. [alaw made by William 


the Conqueror , that all perfons should 
put out their fire and lights at the rin- 
ging of the eight a clock bell , and go 
to bed ] coprifuoco , legge frabilita da Ge 
glielmo il conqui tatove, che al tocco aet- 
la campana che Suona alle otto della fe- 
‘va, ognuno doveffe eftinguere il fuoco € 
le candele, ed andare a dormire . 

Curfew bell [ eight a clock bell J da 
campana che fona alle otto delle fera » 

CurING, s. 70 curare è. 

Curiosity Raro [ inquifitivenefs, a de- 
fire of knowing J. curiofita, s.f. difordi- 
mata vaghezza di fapere. a 

Curiofity | a rarity, or curious t ing ] 
curiofità , varità , cofa vara, pellegrina y 
e curiofa. 

This isa fine piece of curiofity 5 quefta 
è una bella curiofità . i 

Curious 5 adj. [ defirous of knowing 
or feeing any thing ] curiofo , che ha cu- 
siofità. — i ; 

at [ fine, exquifite 1 curiofo 5 
Jauifito , eccellente , fingolare , bello ; 

ellegrino . 
7 gii [ nice , delicate ] delicato , more 
bido . i 

You area little too curious, 07 Sete 
un poco troppo curtofo + 

"Tis a curious thing indeed, per certo 
cb’ è una cofa molto curiofa - 

Curious meat, carne delicata , 0 fqui- 
i sta ° ; È ; 

" To be curious in one’s diet, effer deli 
cato nel fuo mangiare è 

To be curious in one’s drefs , veftire 
troppo attillatamente . 

A curious piece of work 

rUttura è 
a A curious author , un autore efatto , 
she fcrive con efatezza- WEA 
ni curious { hard to pleafe ] difficile 
a contentare « 

HEI agire > adv. 
curiofità . ; 

Curiously [artfully 5 exactly ] efatta- 
mente, con efattezza, con arte, e mac- 

frria , ingegnofamente » perfettamente . 

CURIOUSNESS 5 S- 6fALTEZZA è maeftria , 
delicatezza - Fia | 

Curt , s: [ or curling ] riecio, S. mM. 
capelli crefpi, e inanellati. i 

A hair curl, un riccio di capelli. — 

To curl, verb. att. arnreciare , 2047 
mellare - l i I i 

To curl hair , arricctare , 0 inanella- 
ye î capelli. shy 

To curl, verb. neut. arricczarfi è ina- 
mellarfi. à ee x 

CuRLED , adj. arvicciato , inanellato . 

Curtew , s- [ a fortof bird ] tarizno, 
e terlino, s.m. My La 

CurLING , s. Patricciare è P inanel- 
a eae 

A curling iron, calamifiro , firumento 
di ferro ad ufo d’ avvicciar capelli. 

CurmupcEon , s. [a clofe fifted fel- 
low ] uno fpizzega , uno fpillorcio, un 
cacaftecchi . 

CURNOCK ; S. [ a meafure of corn con- 
taining four bushels ] mifura di grano che 
contiene quattro fia. 

Curr, s. [a mongrel dog] un cane. 

A curft cur muft be tied fhort, a prete 
pazzo popolo fpiritato .. 

CurRANS, Ss. uva fpinas ribes. 

Red currans, uv4 fpina roffa. 

CURRANT ve Current 


, una bella 


cuviofamente , con 


"TA PRANDI PIOSSI] WS a 


CHAU. 

Currency, s. [ courfe ] corfo, sim. 

Currency of money , corfo della mo- 
neta. i 

CURRENT, adj. [ that goes, or is efta- 
blifhed and received ] corrente, che corre 
comunemente . . es : 

Current money, moseta corrente + 

If that part of his hiftory may pafs for 
current, fe fi può dar fede a quefta par- 
te della fua Iftoria. : 

To take athing for current payment, 
prender che che fi fia per danari contanti . 

* I amnot very current, zon /to mol- 
to bene. i 

Current, s. [or ftream ] corrente, s. £. 
acqua che corre. 

A very ftrong. current , una corrente 
molto rapida . 

But according to the current of moft 
writers, ma fecondo l opinione più rice- 
vuta degl Ifiovict . 

Current, adv. ex. it is gone current , 
è paffato.. | 

CURRENTNESS, Ss. corfo. 

The currentnefs- of money , # corfe 
della moneta. 

Currie, v. Curry’d. x 

CurRIER, s.[one who dreffes, liquors 
and colours tann’d leather ] concéatore, 
s.m. colui che concia le pelli. 

Currier [or runner | corriero, s. m. 

CurrisH, adj. [or doggiihn ] di cane, 
cagnefco . 

A currith book, una ciera cagnefca . 

-## Curriîh [or churlish ] brutale, zo- 
tico. 

A curlifh fellow, un brutale, un zo- 
tico, un malcreato..—. 

CuRRISHLY , adv. brutalmente, goti 
camente . 

To Curry [or drefs] leather , cor- 
car pelli. 

To curry a horfe, firegghiare, e ftri- 
gliare un cavallo. 

To curry one’s coat well, firesghiare 
alcuno , Sataniele ben bene 4 darti un 
capriccio di baftonate. 

To curry favour with one , cercare dz 
cattivarfi l'animo di chi che ft fia, infi- 
nuarfi nelle grazie altius. 

To curry with one, corteggiare, adu- 
lare, lufingare alcuno . 

Curry-comb , s. [ an iron tool for dref- 
fing of horfes ] ffresghia, s. f. firumento 
di ferro dentato , col quale fi vipulifcono 
i cavalli. 

Currvy’p, adj. conciato, firegghiato , 
e fivigliato. 

Currync , s. Jo /tregghiare , v. to 
curry. . 

Curse, s. [anill with] maledizione, 
e maladizione , imprecazione , s. f. 

To curie [ to wiih ill to] ma/edzre, e 
maladire, dar delle maledizioni . 

To curfe [to fwear ] giurare, beftem- 
miare « 

CursED, adj. maledetto, e maladetto , 
efecrando . 

f A curfed bufinefs , un maledetto af 
are. 

A curfed villain, uno feellerato. 

CursepnLy, adv. [ orabominably ] 2d- 
bominevolmente , cattiviffimamente , ma- 
liffimamente . 

It is curfedly done, è malifimamente 
fatto. 

CursiTER, or CursiToR, Ss. [ an offi- 
cer belonging to the chancery, who makes 
out original writs | curfore, s. m. commif- 
Sarto della cancellaria . 

CursoRILY , adv. [ slightly, haftily ] 
alla leggiera , con precipitazione, in fret- 
ta, frettolofamente. 

Cursory, adj. [ slight, hafty ] /eggie- 
#0, frettolofa , fatto in fretta. 

A curfory view, um feggiero efame 


GU. 

Curst, adj. [as curfed] maledetto, 
cattivo , efecrabile, abbominabile, abbo» 
minevole . mi 

CURSTNESS, s. forza, s.f. rigore. - 

Good natures are won rather with ene 
treaty than curftnefs, una perfona d’una — 
natura affabile fi lafcia piuttofto vincere 
colle buone, che col rigore. 

Cursy 4 v. Courtefy. a 

CurtaiL,s. [or drab, a nafty slut ] 
una Sgualdrina, una fgualdrinelia , una 
puttana fuccida. 

To curtail [ to cut off, to difmember 
or diminish ] mozzare , tagliare, tron 
care, {membrare , diminuire. pref. dimi- 
nuifco. 

To curtail one of a member, mozze- 
re un membro ad uno. } 

To curtail a horfe, tagliare li orecchî 
e la coda ad un cavallo. 

To curtail one’s wages, diminuire al« 
trui tt fue falario. © ? 

To curtail a kingdom, fmembrare , 0 
dividere un regno . a 

CURTAILED , adj. mozxato, tagliata, 
troncato , fmembrato, diminuito. os 

Curtain, s. [a hanging about.a bed 
or window ] cortina, s.f. cortinaggio 5 
s. m. | 
ed curtain, cortinaggio di letto. 
Window curtains, cortine di finefira + 
Curtain before a door, portiera . i 
To draw the curtain, abbattere le core 
tine. ¢ 

The curtain before a ftage , cortina è 
tenda che cuopre la fcena. i 

Curtain [in fortification, is the front 
of a wall of a fortified place , between 
two baftions ] cortina , quella parte dî 
fortificazione , ch’ è tra um baftione e 
P altro. i 

Curtain rod, verga di ferro. 

Xe A curtain lecture , rabbuffo , bra- 





vata , che la moglie fa al marito in 


letto + 

CURTANA, s.[ King Edward the con- 
feffor’s fword, without a point, which 
is carried before the Kings and Queens 
of England at their coronation ] curta- 
na, la {pada del Re Edvardo confeffo- 
re, fenza punta, che fi porta innanzi è 
Re, e Regine d’ Inghilterra il giorno dele 
la loro coronazione . 

CurTEous , v. Courteous. 

CURTILAGE, s. [a law term, a piece 
of ground or garden belonging to, and 
lying near a mefluage ] pezzo di terra 
attenente , 0 contiguo ad una cafa. 

CurTLass, or CURTLE-AX, s. [ akind 
of weapon ] ur coltellacio . . i 

CURVATURE , s. [ crookednefs] curva- 
tura y CUTVEZZA 4 Sf. i 

Curve, adj. [ crooked] curve , pie- 
gato in arco. 

A curve, s. [a crooked line ] Zinea 
curva. 

CurvET, s. [ the gate or prancing of a 
managed horfe ] corvetta, s. f. quell” ope= 
razion del cavallo, allora che abbaffan- 
do la groppa , e pofandofi fui pedi dz die- 
tro, alza quelli davanti. 

To curvet [to prance ] corvettare , fa- 
ve le corvette. E 

CURVETTING 5 S. Corvette , il corvet= 
tare. 

CURVILINEAL y adj. 

CurRVILINEARY , adj. 
termine di geometria . 


CUS. 

Cusuion , s. [ a fort of pillow te fit- 
or lean on ] cufcino, s. m. 

To be befide the cuihion [to be out 
of the way in difcourfe ] ufcir del femi- 
nato , dare nelle fcartate. 

Custarp, s. [ a dif of food made of 

milk, 


[ crooked lin- 
ed] curvilineoy 


e A 
Wilh eggs, ©c. ] fpezie di torta fatta 


atte, uova, &c. 


GF ay 
‘ To cut [to divide or part with a kni- 
fe, Oc. ] tagliare, dividere, feparare , 


_ Cusropy , s. [or keeping] cuffodia, far pid parti d'una quantità continua , 


cura, guardia , s.f. governo, s.m. : 
__ I leave it in your cuftody , /o /afeso 
fotto la voftra cuftodia. 
Cuftody [or prifon ] prigione, s. f. ar- 
refto, som. 
Custom, s. [ habit, ufe] coffluma, e 
| roftume, confuetudine yufanza ,s.f. rit0, 

Ss. m. 

A cuftom [ of atradefman’s fhop] av- 
| "ventore . 

A barber that has good cuftom , ur 
| barbiere che ha molti avventori. — 
Cuftom [a duty paid by the fubje&t to 
© the King, upon the importation or ex- 
| pepe tion of commodities ] dogana, §4- 
ella. 

| x To pay cuftom, pagar la dogana. 

* Cuftom-houfe [a building in fea port 
towns where the King’s cuftomsare re- 
ceived ] dogana , luogo dove fi fcavica- 
mo le mercanzie per moftrarle , e gabel- 
i darle. i ‘ 
| Cuftom-houfe officer, doganiere , s. m. 
inifiro della dogana. — 

Cuftom-free, ence di dogana. 
CusToMaBLE , adj. [ which is accor- 
| ying to cuftom ] ordinarie, ufitato, co- 
i mune 5 

_ Cusromasty , adv. [ ufually ] ordi» 
| smaviameente » frequentemente» comunemen- 
| #0. 

Cusromary, adj. [ufual] folito, or- 
\_ glinario, frequente, comune. i 

The cuftomary laws of a nation , /e 
leggi comuni dun paefe. 

CustomeD, adj. [ fpeaking ofa fhop ] 
guviato » che ha molti avventori. ; 

CusTOMER , s- [one who buys any 
thing of another ] avventore, s. m. quel- 
Jo s 0 quella che continua a fervir(e di 
qualche bottegajo y 0 mercante. 

_ To difoblige cuftomers , fviar la co- 
i fombaja. 
i Cuftomer [ or cuftom-houfe officer ] 
aniere , gabelisere, s.m. i 
. + CustreL, s. [a fervant to a man 
of arms, or a prince’s life-guard ] daga- 


glione, Ss. me 
sie CUT. 


Cur, adj. tagliato, v. to cut. 
- Cutand long tail [ that is, every one ] 
tutti infieme, gli uni e gli altri. 
3 Cut [ foundiy in drink ] cotto, ub- 
briaco , avvigazzato è 4 
He is cut out for a mathematician , 
egli è nato alle matematiche , egli hata- 
enti grandi per la matematica. 
They are cut fo short in their reve- 
nues, that—/e /oro entrate fono fi ftret- 
. Cut, s. [or cutting } taglio 
visa che fi fe nel tagliare. 
Cut [or slice ] fetta, s. f. 
A cut [ or wound ] taglio, ferita. 
Cut [ or gafh in one’s face ] sfreggio, 
Fondente > S. m. taglio fatto nell’ altrui 
vifo 
#* Cut [ or misfortune ] diferazia, s. f. 
difaftro, s. m. 
Cut [ or figure ] figura, flampa . 
The firft cut of a loaf, #l primo taglio 


> Sm. fe- 





d'un pane . i 

To draw cuts, giuocare alle bufchet- 
ze. i 

He is of the fame cut with the reft , 


egli è della medefima tempra che gli ale 
îr:. 
| A cut throat, wao0 feherro , untaglia- 
| cantone . 
| A cut purfe, un borfajuolo, un taglia- 


° borfe. 
Tomo II 


MOZZAVE 

To cut a piece of meat, tagliare un 
pezzo di carne. 

Cut me a piece of bread , tagliatemi 
una fetta di pane. 

To cut in pieces, tagliare a pezzi. 

To cut [or to be] fhort, per finirla y 
per sbrigarmi in poche parole . 

To cut [or prune] the vine , potare 
la vigna . 

To cut a ftone, tagliare una pietra. 

To cut corns, mietere il grano. 

* Cold weather cutsthe lips, #/ fred» 
do crepola le labbra. 

To cut one fhort [interrupt him when 
he {peaks ] rompere le parole in bocca ad 
uno, interromperlo nel difcorfo . 

To cut capers, far delle capriuole. 

To cut fmall , tritare, fminuzzare , 
sbocconcellare . i 

To cut the veins, fventare le vene. 

To cut [or wound] ferzre. pref. fe- 
rifco. 

To cut [ or delve ] the ground, arare 
la terra. 

To cut [or lop] atree , fcapezzare 
un’ albero . 

To cut [ or hew ] fendere. 

% To cut [or carve ] capons, cappo- 
nave, 0 caftrare-un pollo . 

To cut lots , giuocare alle bufchet- 
te . 5 ; 

To cut [ or thave ] the beard, fare o 
radere la barba. - 

To cut [or slam] one over the face, 
sfreggiave alcuno , farli un taglio net 
vifo . | 

To cut [at the game of cards] a/za- 
re + i i 

To cut off, tagliare, mozzare . 

To cut off one’s head, tagliare la te- 
fta ad uno, decapitarlo. 

To cut off an army, tagliare a pezzi 
un’ efercito. 

To cut one off from an eftate [ or to 
cut off the entail ] privare alcuno della 
fucceffione , difereditarto . ’ 

To cut off the provifions , chiuder la 
ftrada a’ viveri. 

To cut off the enemies retreat, ferrar 
il paffo al nemico. 

To cut off their communication, 7n2- 
pedire la loro communicazione. — 

To cut off delays , sbrigarfi s affret- 
tavji . 

To cut off the ends of hair, fpuntare 
2 capelli. 

To cut out work for one, dar da fa- 
re ad uno. 

To cut up, trinciare è 
To cut up a capon, trinciare un cap- 
pone. 

To cut up a dead body, notomizzare 
un corpo. 

To cut down, fegare, fecare, miete- 
re, tagliare. 

To cut down the corn, mietere il gra- 


7 


N0. 


CurcHENEAL, s. [a berry ufed to dye 
fcarlet ] cocco , s. m. coccola di Pda 9 
colla quale fi tigne roffo , oggi diciamo , 
Grana. 

Cure; s. { unfermented wine ] mo/fo 4 
sim. vin nuovo , e non ancor ben puri- 
ficato . 

A Curicce, s. [or thin skin] cure , 
s. f. pelle fottile. si 

CUTLACE, s. coltellaccio, s. 1% 

CUTLER, s. [a maker or feller of kni- 
fes , {words , ©'c.] coltellinajos s.§m. 
quello che fa i coltelli. 

A fword cutler, uno fpadajo. 


G:Y.G 
Currep, adj. [or fcolding ] brigo 
Sazievole , STORTA . Pia 
A cutted houlewife, una donna litig- 
giofa . 
CUTTER, s. tagliatore, s.m. 
A corn cutter, un che taglia calli. 
A ftone cutter, fearpellino, s. m. que- 
gli che lavora le pietre collo Scatpello 
uno fcultore, uno fratuario . . 4 
CUTTING , S. #/ tagliare. I 
ing of a wood, /e tacca dun 


129 


The cutti 
legno . 

Stone cutting, feultura. — 

Cuttings [ or parings ] ritagli. 

Cutting, adj. [ intafte ] piccante, raz. 
gente. 

X* Cutting [or biting ] piccante, pu- 
gnente, e pungente, acuto, mordace. 

Cutting words, parole mordaci. 

CUTTLE, s. [the cuttle fiM] feppia , 
s.f. fpezie di pefce , 11 mafchie della qua- 
le fpezie fi chiama calamajo. 

CurTLER, v. Cutler. 

Cuvette , s. [ in fortification, a trench 
funk inthe middle of a great dry ditch] 
foffatella fatta nel mezzo a’ un foffo fec- 
CO + 

G*YFC. 


CycLE, s. [a revolution ] corfo, s. me 
revoluzione , s.f° 

The cycle of the 
luzione del fole. 

‘ The cycle of the moon, #/ corfo della 
luna. 

CycLoip, s. [ a figure which is made 
by the upper end of the diameter of a 
circle , turned’about the right line ] /2- 
nea circolare . 

C YG. 


Cyonetr, s. [-or young fwan ] un ci 
gno giovine. i 
C y L 


fun, #/ cerfo o rivo- 


CYLINDER , s- [ a figure long and 
round ] cilindro , s. m. corpo di figura 
lunga, e tonda. 

CYLINDRICAL , adj. [in form of, or 
like to acylinder ] cilindrico , che ha fir 
gura di cilindro . 


C YM. 


CyMATIUM , Ss. [ in architeflure , a 
member whereof the one half is convex 
and the other concave ] cimazio, uovo- 
lo, s.m. membro della cornice compojia 
di due parti, di cut Puna è conveffa,e 
l’altra concave . 

Crmpat, s. [ a mufical inftrument ] 
cembalo, s. m. frumento muficale + 


| CYN. 


Pal 


- Cynicat 4 adj. [ det or doggiih ] 
evero, auftero, cagnefto è 

i ces Se or STE of philofophers } 
cinico, s. m. nome di filofofo , di fetta 
particolare - ; 

CynosuRE 5 Ss. [ the conftellatiofi of 
the Urfz Minor, or of the leffer bear J 
la coftellazione dell ovfa minore » 


Cry: Py 


CypHER , v. Ciphers 

CyPRESS-TREE) S. cépreffa, s.m. 
bero noto. ae 

Cyprefs, or Cyprefs-wood , cipreffo è 
legname dé cipreffo - 


CZA. 


Czar; s. [the Emperor of Mufcovy ] 
a} Czar PImperadove di Mofcovia. » 


R DE le 


ala 





E la quarta lettera dell? alfabeto 


Inglefe , e {3 pronuncia come mm 
a che il primo 
mercordì 4 


D, 
Italiano, è però da notare, 
Din Guelto parola Wednefday > 
e Handkerchief, fazzoletto, non fi pro- 


UNCIANO + 
DAB. 


little blow on the chops ] 
a , un piccolo fchiaffo.. 
fchizzo di faa- 


Das, x f 
«una piccola 

A dab of dirt, “vo 
go, zacohera 1 
= A fat dab, un pezzo di graffo. 

Dab [ a fort of fifo ] rombo , s.™m. 

Dab chick [ a fort of fowl ] folica , 
n To DABBLE [ to fplath ] zeccherare » 

acchiar di zacchere » A 
ro dabble one’s cloaths, zaccherare 2) 


meftito ad uno. 


To dabble one’s hands in the water, 
San prat og Litri am nel 
Jang” jabbleione’s cloaths 5 [porcarfi , 1m- 
beagle ig gaccherato ,,v. to dab- 


ble. 
: DAC. 


Dace, 8 [ a fimall river fila] albio , 
s.m. Spezie di pefce di fiume. | 

DacryL , s. [ a foot in Latin and 
Greck, confifting of one long fyllable , 
and two short | .dattilo , s. m. forta dz 
piedi ne veri latini e grect , che confifte 
duna fillaba lunga, e di due brevi. 


DAD. 


Dap, or Dappy , s. [a name whereby 
young children call their father] babbo, 
s. m. voce colla quale i fanciulli chia- 
mano él padre » 


Dappock , s- [the rotten heart or bo- . 


dy of a tree ] # tronco marcito d’ uw al- 


bero + 


DAF. i 
DAFFODIL 5 s. [a fort of plant] arfo- 
dillo, s.m. fpezse d erba. 


DAG, 


s. [ a hand gun]urno fcoppietto . 
LS dee ake [to cut off the skirts of 
xhe fleece ] tofare Ja cima della lana delle 
re. 
Pi" agocks T the wool fo cut off ] ci 
matura di lana. 
. To dag, v. to daggle. 
DaccER, s. [a weapon. well known ] 
un pugnale, una daga . 
He held the dagger to 
omife il pugnale al petto. — — i 
A dagger [aterm of a printing houfe, 
a crofs which ferves for a mark , una 
Croce. 


his throat , i 


To be at daggers drawing , ffar pun. . 


ta appunta , far fempre în litigio. 

To DaccLe [ to dabble the skirts of 
one’s cloaths with dirt ] zeccherarfi, 7m- 
brattavfi, infangarfi. 

DaGGLED , adj. zaccherato, imbratta- 
to, infangato. —. | 

Daggle tail, adj. zaccherofo , pien di 
zacchere, e di fango. 


DAI. 


Dates, #/ plurale di Day. 
To Daicn [ to youchfafe, to condef- 


en. Live Magee eae ee 


DAL 
cend ] degasifi > compiacerfi, condefcen- 
deve. nane 
Dairy, adj. [every day ] 
0, cotidiano. aoe 
Daily bread, pane cotidiano. e 
Daily experience teaches us, Pefperien- 
za C infegna ogni giorno. 


d'ogni gior- 


Daily, adv. giornalmente, ogni gior-- 


no, alla giornata» 

Thofe things happen daily 5 queffe fon 
cofe che accadono giornalmente . i 

DaINTILY, adv. deliziofamente, deli- 
catamente , con delicatezza , gentilmente . 

| DAINTINESS, &. delicatezza , © dilica- 
tezza sfquifitezza slecconeria., leccornia y 
ghiottornia , vivanda da lecconi . 

Dainty, adj. { delicate). fiste, nice ] 
delicato; deliziofo, efquifito , eccellente , 
parlando di cofe, leccone, ghiotto , golo- 
fo, parlando di perfone . 

X Dainty [coitly] grande. fplendido , 
magnifico, fontuojò , fuperbo , parlando 
dun feftino. 

Dairy, or Dairny-HOUSE , s. [ a place 
where milk, and milk-meats are made 
and kept | /uogo dove fi conferva il latte, 
dove fi fanno tutte le forti di latticini. 

Dairy woman , donna che vende del 
latte . i. | 

Daiz, s.[ acanopy ] baldachino, sem. 

Daizy , s. [a fort of flower] fior di 


primavera. 
DAL 


DALE , s. [a little valley ] forra, sf 
valle lunga e firetta, tra poggi alti. 

DALLIANCE , s. [ wantoitgefs] feherzo 4 
traftullo, diporto , s.m. ciancia, s. f. 

To be at dalliance , fcherzare , traftule 
lare, cianciare. 

DALLIER , s. un che ama a traftulla- 
re, 0 a fcherzare , un tentennone , un 
burlone, un burlatore, un ciancione, un 
mufone , uno ch° è irrefoluto nelle fue ope- 
razioni. 

To DaLry [to play, to toy] traftul- 
lave, fcherzare , diportarfi , giuocare . 

To dally witha virgin, sraffullaze con 
una zitella. 
To dally [ or play the fool with ] dur 
lavfi, voler la baja, beffare, feherzare. 

You do but dally with me, vot vi bur- 
late di me, voi mi beffate, voi volete la 
baja di me. 

To dally [to delay or trifle] mujfare , 


fare a bada, adaggiarfi, baluccare, di- 


morare , perder sl tempo, traftullarfi, in- 
dusgiare, andare a rilento , ftentare , dar 
tempo, dondolarfi + a è 

Let us not dally , non perdiamo il 
tempo. pix 

DALMATICK , s. [a certain veftment 
worn by a prieft ] tonicella, e tonacel- 
la, s.f. paramento del diacono 4 e fud- 


diacono è 
DAM. 


Dam, s- [a female beaft which brings 
forth young ] Ja femmina delle beftie , 
la madre. i He 

A calf that fucks his dam, wx vitello 
che latta la madre. { 
Dam [a ftood-gate or ftoppage inari- 
ver] caterratta , s. f. apertura fatta per 
pigliare V acqua , e per mandarla via a 
Sua pofta, e fi chiude ed apre coll’ zmpo- 
fto di legno. 

To dam up [ to top or fhut up J chiude- 
re, fermare, floppare, viturare, turare. 

To dam up water, chiudere, 0 ferma- 
ve acqua in una caterratta. 

To dam up a window , /leppare una 
fineftra, murere una fineftra . 

res dam up a barrel , turare un bar 
vile. 

Damage, s. [ hurt, lofs, detriment ] 


‘detrimento s danno 4 fcapito j pregiudizio, | 
sim. perdita . : 7 i 

Cofts and damages, coffo e fpefe. | 

To damage, v. to indamage. do 

Damask ) s- [ fine filk ituff] damma- — 
Seo, s.m. Sorta di drappo. |< °°. q 

A damask bed , &7 /etto di damma- © 

co » a; 
J Damask linen, biancherze dammafehine + 

Damask napkins , falviette damma- 
Schine. 

Damask-prunes [ or damafines ] /az- 
zeruola. 

A damask rofe , una rofa dammafchina. 

To damask , ex. to damask wine [to 
take off the edge of the cold, to make 
it mantle ] fealdare un poco i] vino. 

Dame , s. [ or miftrefs ] madonna y 
MONNA è : 

Dame [ a word ufed inftead of lady in 
law bufinefs ] dama, fignora. 

A fchool dame [ or fchoel miftrefs ] 
maftra di fcuola. 
+ My dame [ 
donna. i 

DaMMaGE, Vv. Damage. 

To Damn [to condemn, or 
hell] dannare. i 

To damn one’s felf, dannarfi. 

To damn [ toexplode, orcry ] danna- 
ve, biafimare , incavicare . ha 

His play was damn’d, /a fua comme- 
dia fa condannata, 0 fifchiata. 

DAMNABLE , adj. dannabile , cattivo, 
perniziofo . 

A damnable doGrine , una dottrina 
dannabile. i 

DaMNABLY , adv. dannabilmente . 

He is damnably angry, egli è in col- 
Lera terribilmente. i 

DAMNATION 5 Ss. dennazione 4 perdi» 
zione , s. f. dannamento , s.m. n 

He fwore to it upon his damnation 
lo giurò per la fua dannazione . 

DAMNED, adj. dannato . 

The damned, s. # dannati 

ono dannati. - Qi i 

To Damniry [to damage , to hurt] 
danneggiare , far danno , dannîficare, ap- 
portar detrimento , nuocere « pret. nocqui < 

DAMNIFY D, adj. danneggiato, danni» 
ficato , nuocciuto. 

The fhip was very much damnify’d , 
il vafcello rimafe molto fdrufcito. 

Damp, s. [ moifture, wetnefs] umi- 
dita, umidezza, sf. umidore, mollore 5 
mollyumeé  S. Mm. : i 

A great damp, una grande umidità. 

# To put a damp upon one’s fpirits , 
Sgomentare , sbigottive alcuno , farlo pere 
der ad animo . 

The civil wars have put a damp upon 
trade, /e guerre civili hanno interrotto 5 
o rovinato il commercio. > È 

It has put fuch a damp upon him, 
VP ha talmente sbigottito. 

To damp [to make moift ] umzdire , 
inumidire , render umido. 

To damp [or dithearten ] sbigottire, 
Ssomentare, difanimare , fare altrui pere 
der Panimo, tor Vanimo. i 

DampisH , adj. [ fomewhat moift ] 
umidiccio, alguanto umido. fate. 

DAMPNESS 5 S umidità , umidezza , 
s. f. umidore, mollore » mollume, s.m. 

DAMSEL , s. [a young maiden] una 
zitella , una damigella, una pulzella, 
una donzella . 

Damsin , or Damson », £ [a fort of 
plumb ] Jazzeruola, s. f. i hs 

Damiin-tree , tue 5 (Se hke 


my wife] mia moglie, mia 


judge to 


Ù quelli cha 


Dance, Ss. dallo, s. m. j 

No longer pipe no longer dance, cef- 
Sato il guadagno ceffa il lavoro. 

To dance, verb, neut. dallare» 








| Spalliera > afpettare. 





OL ID sio Sw e POTERE ro e] 


pi Sd oO n ' oli. gf 
xÈ 


rane 





DAN 


To dance upon the rope, Sallare ful- 


è. Lei si 
me 


Pe corda + ( 
|. ‘Todance to every man’s pipe, wnifor- 
i «marfì al volere d’ ognuno. 


To dance attendance [ to wait ] far 
DancED, adj. ballato. : 
Dancer , s. ballatore , ballarino ys. m. 

ballatrice, sf... - U 
Dancer, v. Dancy. 

DANCING, se dallo, s. m. il ballare. 
To love dancing, amare il ballo. 
_ The art of dancing , /'arze del bal- 
Yare. 
A dancing room, fala da ballo. 
A dancing fchool, fcuola da ballo. 
A dancing mafter, ux ballerino - 
Daney, adj. [in heraldry, when the 
lout-line of any bordure is largely inden- 
ted ] dentato. 
DANDELION , s. [ lion’s tooth,.an herb} 
dente di leone + hint 
DANDIPRAT , & fa fmall coin made 
by King Henry VII. ] forta di piccola 
moneta’, ch’ eva corrente nel tempo d’'En- 
gico fettimo « 
 Dandiprat [a dwarf, a little fellow] 
um caramoZgio, un nano. 
* To Dawote [ to fondle , or make 
much of | vezzeggiare , far vezzi, ca- 
vezzare , far carezze, lufingare, allet- 
pare. > Pai 
DANDLING 5 s. VEXKegsiamento yi VeR= 
CAVELLA è DEAN i 4 
ee ? tn child, #f cucco , il figliuol 

più amato dab padre, e dalla madre . 

DANDRAFF ) DANDRUFF, or DANDRIFF y° 
s. [ a fcurf fticking to the skin of the 


— 


head ] ferfora, forforaggine , s. £. quegli 


efcrementi fecchi x bianchi , e fottili, che 
ù, adunano fra’ capelli. 

A dandriff comb , um pettine proprio: 
per levar via la forfora. 


DaNEGELT') s» [ a tribute laid by the 
Danes, when they lorded it here over 
the Saxons | tributo, che î Danefi impo- 


fero ai Saffoni , nel tempo che fignoreg- 
giavanoe in Inghilterra » ii ERT 
Danewort, s» fan herb ] elbio, ebu- 
Io, s.m. erba’, o frutice puzzolente, che 
fa i fiori, e le coccole fimili al fambuco, 
“e anche quafi le foglie. ; È 
DANGER + 8. [ hazard ] pericolo, pers- 
10, rifchio, s.m. male, erovina fopra- 
To be in danger, pericolare’, correr' pe 
vicolo. — | Ri 
To run into danger’, efporfi a peri- 
DancEROuS , adj. [ full of danger] pe- 
sicolofo, perigliofoe = = = = 
Very dangerous, perscolofi fimo. 
DsaNCEROUSLY ,. adv. perzcolofamente 3: 
cow pericolo. è —. Ra i 
To dangle [to hang or fwing to and 
fio] pendere, dondolare .. 
DANGLING , adv. @ dondolone, a fpen~ 
golone’, a pendolone - , 
To hang. dangling , pendere a dondo- 
Ione. EPA i 
DaNnG-vaLLET', adv. [ abundantly ] 26- 
bondantemente , in gran copia’, in gran: 
de abbondanza, ampiamente « 
t DanK,v. Damp. 


DAP. n 
Dapino , s. [a way of angling upon 


the topof the water ] 7/ pefezre coll? amo- 


Sopra la fuperfizie dell acqua. 

prea si “fi [ tight, and brisk ] rz 
gogliofo, vigorofo, gagliardo, robuffo , 
poffente's forzuto. 


“A dapper or tight little fellow’, un” 


somo. piccolo dî ftatura 5. ma gagliarda , 
e vobufto . 


DareLE, or Daprlen,. adj. [ a colour 


7 


DAR: 


peculiat to horfes ] pezzato , pomato ; 


-TPOLALO « 


Dapple gray , /eardo pomato. 
Dapple bay , /eardo rotato. 
VDIAFR 2 (A 

To Dare [to hazard or venture ] are 
dire, avere. ardire , arrifchiarfi , ofare. 

Do ifyou dare, fatelo fe vi bafta Va- 
nino. Did 

If I may dare to fay fo, fe ardifco , 
o fe mi lice dirlo. 

He dared to affront me before all the 
company , ebbe Varditezza d’affrontarmi 
in prefenza di tutta la compagnia . 

Villay you what you dare of it, fcon- 
metto quel che volete. 

“I dare be boid.to- tell him 4 faprd io 
ben dirlî. 

To dare [or challenge ] sfidare; invi- 
tare a battaglia , disfidare , provocare , 
invitare « | 

Being he dares me to: it, poichè mi pro- 
VOCH A C10 « 


To: dare death in the middle of dan 


gers , incontray la morte nel mezzo de’ 
pericoli. ) | 

I dare to undertake it, mi bafta l’ani- 
mo di farlo. 

DarING, adj. ardito, animofo, corag- 
giofo. 

A daring man, un uomo ardito; 0 co- 


raggiofo » 


A daring glafs,. [ to catch larks' with }: 


una forta di fpecchio’ col quale fi va al- 
la caccia delle allodole. 

DaRINGLY 5. adv. arditamente, animo- 
Samente ,. coraggiofamente . 

Dark., adj. [ or obfcure ] ofcuro, te- 
nebrofo, bujo 

Dark. weather, tempo ofcuro, 0 tene- 
brofot. 

‘A dark room , una’ camera ofcura . 

#¢ Dark, obfcure [ hard to be under- 


ftood ] ofeura , nafcofo , difficile ad in- 


tenderfi 4 bujo + 
A dark difcourfe, wu difcorfo ofcuro 
A dark lanthofn, /anterna forda « 
A dark faying, un’ enimma. — 
*Tis dark: night’, fa molto bujo. 
_ It grows dark 4 s° annotta’, fi vabbu- 
ja y- fi fa notte. 

Darks. [or darknefs ] buyo', euro’ , 
sim. ofcurità, tenebre ;-s. f.. | 
To: be in the dark, effere al bujo. 

* To: beim the dark. [ to know no- 
thing. of |. effers al bujo di che che fi 


fia, now faperne nulla , non averne now 


tizia’. ; o 

* To leave’ one in the dark, /afciar nel 
bujo:, o nell’ ofcurità » . 
“To live in the dark, diver nell ofcu- 


| rità, menare una’ vita fcura . 


P. Joan’ is as good asmy lady in the 
dark, ogni cuffia: è buona per la notte. 

To keep one in the dark [ as to bufi- 
nefs | /afciar nel bujo., tener nell? igno- 
ranza’, tener nafcofo . 

Dark' fighted:,; dz corta viflae 

To DARKEN/ [to make dark] fcura- 
re, ofcurare, attenebrare » 

To darken , verb. neut. [ to grow dark], 
feurarfi', ofcurarfi, divenire ofcuro'. 

DARKENED 5; adj. fcurato’, ofcurato 4: 
ottenebrato. 

DARKENING , S. fcurazione’, ofcurazio: 
ne’, s.f. Pofcurare , ofcwramento, s. me 

Dark Ly , adv. ofcuramente 4. con ofcu- 
rità .. 

DARKNESS, s. ofcurità > tenebrofità , 
s. f. bujo, s.mv 

Darknefs of weather, tempo feuro, 0 
nuvolofo. 

The land of darknels , Za! fepoltura. — 

To go'to the land of darknefs,, mori- 
re, paffave all’ altra vita. 

DasRLine, s. [a beloved child, a fa- 


DAS 131 
vourite ] un favorito , sl cucco, il figliue 
lo più amato dal padre e dalla madre. 

She is my darling , el/a è la mia fa 
voritaw®. ©. 

DARN, s. cucitura, s. £. 

To darn [or mend linen] rabbercia- 
ne, vattoppare , racconciare , rifarcire , 
Soppare. pref. rifarcifco . 

‘ DARNED ,. adj. rabberciato ,; rattoppa- 
to, vacconciato , vifarcito, froppato. 

DaRNEL, s.I or cockle weed ] gioglio; 
loglio', s.m. zizania’,.s. f.- 

DaRNER, s. [ one that darns ] raccon- 
ciatore, rattoppatore, s.m. coluz che rab- 
bercia, o vifarcifee 

_DARNING ,. sì 4} rabberciare ;. il rifare 
cire è. 

DARNIX, s. [a fort of ftuff ] panno dé 
Turnai «- ‘ 

DARREIN, adj. [a law word that fi- 
gnifies laft ] w/timo . BI 

Dart, s. [an arrow] dardo, qua- 
drello:, telo; coll? ® larga, fivale, s. mm. 

To lance a dart , fcoccare o lanciare 
un dardo. ; 

To dart [ tofhootor throw ] lanciare, 
Scagliave, feoccave , tirave’, dardeggiave . 

To dart a Knife, /anciare, o tirare un 
coltello è 

The fun darts his beams upon the 
earth , 7 fole vibra è [uot raggi fopra la 
terra è- 

:DARTER ys» Janciatore, s.m. che lane 
cia. 

DarTING , sì il Janciave, lo fcagliare + 


DasH, s. [a blow or ftroke ] co/po xy, 
iarto:S.ma. À v 

Atone daith, #2 un colpo’, inuntratto + 

A dash of the pen, untratto', una ti- 
vata di penna'. I 

A dath of water, or dirt, zaffata 3 
s. f. fchizzo' d’ acqua o dî fango’.: 

To give one a da on the teeth, dare’ 
un rovefcione, o uno fchiaffo: ad uno. 

* At firftdain, fubito, in un fubito, 
ad un tratto . 

To dah [or to hit] colpire, dare 4; 
percuotere , urtare, fracaffare . 

To: daih one’s head againft the wall, 
sfafeiar la tefta ad uno’, fracaffarli la tea 
fta ad un muro ; 

To da [or mingle ] mefcolare, sbat= 
tere infieme » 

To dafh one with water, fprazzare 4 
o bagnare alcuno! con acqua. 

3 To' da‘h one’s hopes, firazudare al- 
cuno delle fue [peranze, fare fvanire Pal- 
tut fperanze.- MAE ; 

To dath a thing in pieces, fpezzare » 
omettere che che fi fia in pezzi. . 

Our fhip was like to dafh again a 
rock?, i noftro' vafcello fu quafi per fdrue 
cirfì contro: uno’ fcoglio'» i 

To dafhi ‘one in the. chops', dare un 
vovefcione , 0 uno febiaffo ad uno. 

To: dath a projet or defign, rompere, 
Sconcertare Valtvut difegni . 

To daih. out ,. or blot out, fcarcella= 
res cancellare » . . 

} To dafh one’s confidence, imbaraze 
zare, confondere intrigare alcuno , farli 
perder la tramontana.. 

To-dath one out of countenance, /fu- 
pive, confondere , fmarvire, sbalordive al- 
cuno', jarlo arvoffire | ® vergognare 4 far= 
lorreftar: confufo. | ’ 

To: dath one’s brains out, far falta 
le cervella ad uno. 

DasHEp, adj. colpito’, dato’, percoffo» 
urtato , fracaffato, v to dath. 

DAsTARD, s.[or coward | un polrrone 3 
uw infingardo', un codardo sun vigliacco è » 

To DASTARDISE , intimidire , render 
timido, 0 Tyi pape , efeminare 4 render 
efiminato, 0. vigliacco . 

i ey Da» 
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DASTARDLY , adj. infingardo , codardo, 
vigliacco è 
.DasraRDLY, adv. infingardamente da 
codardo , da VEEICAEO s da poltrone. 


.DATARY , s. [ the chief officer in the 
chancery of Rome , thro’ whofe hands 
moft vacant benefices pafs] Datayvio , can- 
celliere in Roma, e anche la dateria ov'è 
l’officio del Datario. 

Dare, s. [the writing which expref- 
fés the day of the month and year, when 
any. writirig coin, ©. was made] data, 
ot RE 

What date does the letter bear? dz che 
data é la lettera? - 

X* A thing out of date, una cofa ch'è 
fuor d’ufo, che non è più in ufo. 

A commodity out of date , una mer- 
canzia che non ha più fpaccio . | 

To grow out of date, non effer più in 
credito , 0 in iftima. i 

A date book, un giornale. 

The date of a coin , 7/ millefimo , ciffera , 
che moftra il tempo nel quale la moneta fu 
battuta. 

Date [ the fruit of the date tree] det- 
tero, s.m. il frutto della palma. 

Date-tree , s. palma , s. f. albero che 
produce il dattero . 

To date [to fet fuch a date to] metter 
la data. . 

To date aletter, metter ladata ad una 
Lettera. 

Daren, adj. che ba per data + 

My letter was dated the tenth inftant, 
Va mia lettera ha perdata li dieci del cor- 
vente . 

DATIVE, adj. dativo. 

The dative cafe, #/cafo.dativo.. 

The dative, s. #/ dativo. 

i PDA Uh 

To Daus. v. todawb. 

«DaucsTER, Ss. [a female child ] figiz- 
vola, s. f. 

A daughterinlaw , una figliaftra. 

A grand daugliter, una nipote. 

A God daughter, una figlioccia. 

To Daunr [to frighten , to put out of 
heart ] intimidire , fpaventare , difani- 
srare, fgomentare , tor l'animo, far per- 
der danimo. 

DAUNTED, adj. intimidito, fpaventato , 
difanimato, fgomentato, perfo d'animo. 

What makes.you be fo.daunted ? perchè 
o di che temete ? 

_ DAUNTLESS , 44/.. [ intrepid, fearlefs ] 
Intrepido, animofo, coraggiofo. 

i DA Wi. 

Daw. v: Jack-daw. 

‘To daw [to overcome , or digeft ] pa- 
tive , faffrire, tollerare. ) 

I never daw’d it.after, nom ho potuto 
patirlo dopa. / 

«To Daws [ orbefmear ] fporcare, lor 

dave, bruttare, imbrattare . pe 

To dawb forcloke] coprire, nafconde- 


ve, celare, fingere, difimulare, palliarey: 


ricoprire. 
DA To dawb [or flatter] lufinzare y adu- 
lare, piasgiare, lifetare’. 

4 To dawb [or bribe] corrompere; aua- 
dasnare, praticare. 

DAWBED, adj. (porcato, lordato, brutta- 


to, imbrattata , coperto 3 ricoperto. v.t0 
dawb. 


A coat dawbed with gold lace 
togallonato d’oro. 

DawBER, s. imb i 1 

5 Ss rattatore, lufinghiero 

adulatore. Pee ; 

DAWBING, s. imbrattatura, s.f. Dim: 
brattare, v. to dawb. 

DAWN, s..[the dawn of the day ] /’a/- 

44 SÉ ora tra il mattutino e il levar 
del Sole. 


To dawn [to begin to grow light > as 


> un abi- 


ot ae ee 


BEARS 
the day does] fpuntare, cominciare a n4- 
Scere, apparire , parlando del giorno. 
It dawns , #/ giorno comincia a fpun- 
tare. 
DAWNING , s. ex. the dawning of the 
day 5 l'alba , lo fpuntare , 0 it far del 


giorne . i 
\ DEAE Ys SI 
Day , s. [that fpace of time that the 


fun is in our hemifphere ] giorno , dì, 


s.m. quello fpazio di tempo sche il Sole fia 
Sopra il noftro emisfero . 

It is broad day, fa giorno chiaro. 

Night and day, notte e giorno. | 

A day, a whole day, un giorno, una 
giornata . ; 

A holy day, una fefta, un giorno feftivo , 
un giorno di fefta. 

A work day, un giorno di lavoro. 

Day by day, 0gn2 giorno, giornalmen- 
te. 

From day to day , dz pee in giorno. - 

The next day, #4 giorno feguente , il 
domani. 

Every day, ogni giorno. 3 

Every other day, 0gnz Secondo giorno, 
un di sì, un dì no. 

Every third day , di tre giorni in tre 
giorni . 

I have been at work all the day long, 
ha lavorato tutto zl giorno. 

Be [or battel ] giornata , battaglia, 
sf > 
To get the day , guadagnar la batta» 
lia. 
a Fo lofe the day , perder la battaglia . 

Today, orthisday , ogg7. 


I never faw him before this day, non 


Pho mai vifto prima. 

To this day, fiw al giorno @oggi. 

From this day, da qui innanzi. 

The day before yefterday, avant'ieri 4 
gery l’altro. 

°Tis many a day , è un pezzo , molti 
giorni fono . i 

This day fen’night, or fevennight [that 
isa week ago] otto giorni fono. : 

This day fen’night [a week hence] da 
quì, ofraotto:giorni, oggi a otto. 

They were two days journey off of 
this place, erano 4 due giornate da qui. 

In thofe days ,.2m queitempîi. 

I could have wifhed that his days might 
have been longer, averez ben voluto che 
la fua vita foffe ftata più lunsa). 

This is the beft that *F@ever faw in 
my days, quefto è il migliore, ch’ abbia 
vifto in vita mia. 

In thedays of old, anticamente, altre 
volte. 

Day break, #fare, lo fpuntare del gi- 
orno. i 

Dog days, giorni caniculari. i 

A day labourer, or day’s man, wn ope- 
rajo» 

A day’s work , una giornata’. 

Inthe day time, di giorno. 

Fafting days, gtorno di magro. 

Meat day , giorno graffo. 

Day light, giorno, giorno chiaro + 

?Tis day light, è giorno chiaro. 

Broad day light, g/orno chiaro. 

A day book, un giornale , 0 diario.» 

A days man [ or umpire ] an are 
bitro. 

Sabbath day, giormo di domenica . 

DAZ 


To Dazzte [to hurt the fight with 
too much light ] abbaghare , offufcare. 

DazzieD, adj. abbagliato , offufcaco. 

Dazziine, s. abbagliamento, abbaglio , 
abbagliore , offufcamento, s.m. 

Dazzling , adj. vifplendente , lucente , 
vilucente, lucido , che abbaglia. 

DEA 


Deacon, s. [aminilter who is to af 


Spedito. 


DEA 


Gf the priet in divine fervice ] un dite 


CONO è i s 3 
DEACONESS , s. [ women of probity » 


who were chofen to affift thofe of their 


own fex in religious concerns] dzaconef- 
fa, s.f. donna che ha vicevuto | ordine 
del diaconato , e ch'era confacrata al fer 
vizio della chiefa . 

DEACONSHIP , S. disconato 4 diacono» 
s.m. uno flegli ordini facri. 

DEAD, adj. [from to die ] morto. © 

He is dead long fince, è un pezzo ch’ 
egli è morto. 

He is a dead man, egli è un uomo 

X* Dead fleth , carne morta. 

X dead pay , piazza morta. 

Dead drink, bevanda fvaporata . 

# A dead coal , carbone morto , 0. e» 
ftinto. 

3% Dead water, acqua morta. 

The dead time of the year , #/ tempo 
nel quale fi fa poche facende. © a 

# A dead weight, pefo morto. a 

Stand, or you are a dead man, fermatt, 
o che t'ammazzo. 

* Dead [ numm/’d , as limbs are ] afe 
fiderato, indormentato . 

Dead [heavy , dull] ffupido , indormeme 
tito. 

Struck dead, ffupido, ftupefatto . 

To with one dead , defiderar 
morte è | 

To fall down dead, cafcar morto. — 

He is half dead, egli è mezzo morto 3 
o egli è più morto che vivo. 

To be in a dead sleep , oy to be dead 
asleep, dormire profondamente , 0 effer fee 
polto nel fonno . 

A dead calm, una gran calma. 


The dead time ofthe night, #/ filenzia i 


della notte + 

Dead pledge [or mortgage] ipoteca. . 

A dead wall, muro che ferve di chiufuras 
Sopra"! quale non v’è alcuno edificio . 

To help one at a dead lift , /iberara 
al re da qualche imbarazzo , metterlo în 
piedi. 


To work for a dead horfe, lavorare - 


per pagare um debîto vecchio. 
Dead neap [a low tide] marea baffms 
Dead, s. 2 morti. 
The 

mrorti. 
A fervice for the dead , ufficio per le 

morti: i È 

P Dead , adv. grandemente , molto, af= 
He is dead ftruck, egli è molto imbria- 

co, egli è affatto imbriaco. eee 
To dead, or deaden, verb a&. vallene 

tare , allentare. eR 


& good buff coat deads a bullet, am 


buon colletto rallenta un colpo di palla. <> 

To dead the found offa mufical inftru= 
ment, attutire il fuono d’ un iftrumenta 
nruficale » — i 
. To dead the fpirits, addormentare, fue 
pidire gli fpiviti. Ve PA 

DEADLY , adj. [mortal , dangerous] 
mortale, che apporta morte , perigliofo. 

A deadly fin, wa peccato mortale. 

A deadly difeafe , una malattia mortaley 
0 pene . i 

Tis a deadly [or fatal] thing, è una 
cofa fatale. 

Deadly [ mortal, violent’, great ] mor- 
tale, violento , acuto-, eftvemo, grande. 


A deadly pain, un dolore mortale , 0 


acuto. 

A deadly blow, un gran colpo. 

A deadly deal, una gran quantita. 

Deadly, adv. mortalmente, grandiffima= 
mente , eftremamente, tevribilmente ò 

I hate him deadly, /’odio mortalmente, @ 
fia alla morte. H 

e 


F alia i 





quick and the dead , # vivi e a> 


©% 





DEA 
x He is deadly ftrong, eglié effremamens 
te, o molto forte. 
~ I was deadly angry, #0 evo grandiffima» 
mente in collera. 
. Itrains deadly hard, diluvia. 
DEADNESS, S. addormentamento , indor- 
‘mentamento. . , 
Deadnefs of fpirits, addormentamento 
di fpiviti. i 44 
_ Dear , adj. [not having the fenfe of 
hearing ] fordo. 
To make deaf, affordare. , 
da make as if one were deaf, fare 7] 
fordo. 
_ To deaf, or deafen [to make deaf] 
affordare , indur fordita . . 
DEAFISH , adj. alquanto, oun poco fore 
do, fordaftro. 
« A deafifh man, un fordaffro. 
DEAFLY , adv. fordamente , alla forda , 
Chetamente . 
DEAFNESS, s. fordezza , fordità, for- 
daggine, s. f. 
«i DeaL, s. [a good deal, a great deal ] 
molto, quantità, abbondanza. i 
Deal [at cards] /a parte di chi tocca a 
fare le carte. 
_ Deal [ a fort of wood ] abete. 
. A deal board, um pancone d'abete. 
« To keep a deal of ftir [to make a 
great deal ado about fomething ] fare un 
gran fivepito , un gran fchiamazzo per 
qualche cofa . i 
To be in agreatdealof trouble, grief, 
Sorrow, effer in svan pena, dolore, affanno, 
izione , effer molto afflitto. i 
«To deal [totrade] negoziare, trafficare, 
efercitar la mercatura , 0° traffico è. 
- He-deals in all forts of commodities , 
egli traffica in ogni forta di mercanzia. 
- To deal well or ill with one [ to ufe 
him well or ill] trattay uno bene 0 male, 
portarfi feco amorevolmente , o villana- 
mente. 
~ He is a fad man todeal with, ev noné 
terren da porci vigna , ei non è uomo da 
farne capitale . i 
I shall deal with him well enough, 
Saprò ben io accomodarmi con lui. 
I know not how todeal with, son so 
.&n che modo comportarmi con lui. 
I fhall let you fee who you are to 
deal with, vi farò ben vedere con chi a- 
vrete a fare. 
«You are to deal with one that is not 
a fool, voi avete afareconuno che non è 
un minchione . : 
« To deal at cards, far le carte. 
DEALER , Ss. [or merchant ] un nego- 
\ Biante, un mercante . 
_ A plain dealer, unuomofranco, fehiet- 
fo, un uomo di buona fede, un galantuo- 


0. 
Pi falfe dealer, um uomo di cattiva fede, 
un tecomeco ,un uomo doppio , un furfante, 
un furbo , un barone. 

. DEALING , s. #/ negoziare , il traffica- 


Fe. 
. Dealing [trade] traffico, commercio, ne- 
gozio, s. m. 

I have no dealings with him, non ho 
commercio , corrvi{pondenza con lui , non ho 
qiente a fare co i fatti fuoi . 

An honeft or upright dealing, un pro- 
cedere fincero , e franco. 

. A falfe or treacherous dealing , perfidia, 
fraude, inganno, furfanteria. 
. Dealt with, adj. trattato. 

Kindly dealt with, ben trattato. 

Bafely dealt with, maltrattato . 

An eafy man to be dealt with, ua 
uomo ragionevole . 

Hard to be dealt with, difficile, con chi 
mon [i può contrattare . 

DEAMBULATION , Ss. [or walk ] /paf- 


Seggiata, sf. 


DEB 

Draw, 8. [a church dignitaty] decano, 

s.m. 
DEANRY, s. [the jurifdi&ion of a dean] 
giurifdizione di decano . 
“ DEANSHIP , s. [ the office or dignity 
ofadean] ufficio, o dignità di decano, de- 
canato.. . . 

Dear, adj. [coftly] caro, che vale, € fi 
Jima gran prezzo. © 

Dear [beloved] caro, amato, grato. 

My dear , mio caro , mia cara, ben 
mio . 

Dear, adv. caro, gran prezzo. 

It coft me dear, caro mi cofta è 

‘Oh dear, interj. cappita. 

DEARLY , adv. caramente , amorevol- 
mente, di cuore. 

I love him dearly , amo caramente . 

I love dearly to fee him, piglio gran 
piacere nel vederlo . 

DEARNESS, s. [from dear] diffalta, 
Soffiatta x caveftia, s. f. 

The dearnefs of provifion, la diffalta, 
o careftia de’ viveri. 

DEARNING , v. Darning. 

DEARTH, s. [great fcarcity, or want 
of provifions] careftia, fcarfezza, diffalta, 
Soffratta , s. m. mancamento delle cofe ne- 
ceffarie al vitto. ; 

DEATH, s. [the feparation of the foul 
from the body] Za morte. 

To be at the point ofdeath, effere nel 
punto, o nell’ articolo della morte. 

To be woundedto death, effer ferito a 
morte. 

P. After death comes the phyfician , 
dopo la morte il medico, il foccorfo viene 
Speffo troppo tardi. i 

To put one to death , mettere 2 morte, 
far morire. 

To be the death of one, effer caufa 
dell’ altrui morte . 

To catch one’s death , caufarfi la morte. 

It is death [or a capital crime] è wz 
delitto capitale. 

Death’s wound, piaga mortale. 

He has given me my death’s wound, ez 
wha ferito mortalmente. sula 

Upon pain of death , fotto pena della 
vita. 

To fit upon life and death , giudicare 
alcuno per un delitto capitale. 

: To threaten one with death , minacezar 
alcuno d'’ammazzario s 0 di farlo morire . 

To grieve one’s felf to death , affisg- 
gerl fino alla morte. 

Death bed, agonza , s. f. 

To be atone’sdeath bed, agonzzeare , 
effere in agonia . 

He is at his death bed , egli fia ago- 
nizzando . 

DeATHLESS, adj. [ or immortal ] zm- 


mortale. 
DEB. 


To DEBAR [ to fhut out, to keep 
from] efcludere, privare, vietare, proidire. 
pref. proibifco. 

To debar one’s felf of pleafures, affe- 
nerfì da’ piaceri. 

To debar [or hinder] impedire, contra- 
riare , opporfi . pref. impedifco , oppongo, 
pret. oppofì . 

To Peale , or To Desarx [to 
land] sbarcare , cavare , 0 ufcire dalla 

AVCA + ) 

DEBARKED, adj. sbarcato. 

DEBARRED, adj. efclufo, private, vie- 
tato, proibito , impedito , oppofto. 

DEBARRING , 5. efclufione , s.f. Vefelu- 
dere, vietamento . 

Desase [to bring down, to humble ] 
abbaffare , deprimere ,umiliare , conculca» 
ve, avvilive. pref. avvilifco. 

To debafe one’s felf, abbaffare, 0 av- 
vilive la fua dignità. i 

To debafe [or difparage ] difprezzare, 


» # 


GR o ae K33: 

difcieditave, fereditare, difpregiare, avere A 

o tenere a vile, i, 
* To debafe coin , falfificare la mo= 


neta. 
DEBASED , adj. abbaffato , depreffo » 
, conculcato , avvilito, difprez- 


umiliato 
zato , difpregiato . 

DEBASEMENT, Ss. abbaffamento , avvili- 
mento, difpregio, e difprezzo, s. m. 

DEBATE, s. [ difpute in words] come 
tela, contenzione, difputa, dif cuffione,s. fe 

Debate [ftrife, or quarrel] Mite, gara, 
competenza , tencione , tenzone,s.t. — 

To debate [ or to bandy ] difcuffare, 
difcutere, agitare , trattare , efaminare. 
pret. difcufli. 
To debate a queftion, difcuffare , 0 dif- 
cutere un dubbio. 

To debate [or quarrel, @'c.] contende 
re, contraftare, difputare , litigare , gareg- 
giare. pret. contefi. 

To debate [or advife] with one’s felf, 
deliberare, meditare 5 penfare a qualche 
cofa. 

, DesaTED adj. difeuffato , difcuffo, ast 
tato,trattato,efaminato,contefo, contrafta» 
to sdifputato , gareggiato. i 

DEBATING , s. difcuffione , s. f. il dif- 
cutere. 

DEBAUCH , s. [a riotous banquetting 
and revelling] crapula, gozzoviglia ys. fe 
firavizzo . 

To debauch [to corrupt. one's matte 
ners, to mar, or fpoil] fuiave, fedurre 5 
corrompere , contaminare, fobillave, e fubil= 
lare, fedurre, fubornare , efortare a mal 
fare. pref. feduco , fodduco. pret. feduffis 
foddufli. 

To debauch a maid, fedurre, 0 corrom 
pere una vergine. 

DEBAUCHE , or DEBBUCHEE , S. una 
Sviato, uno fcapeftrato , un diffoluto , un lie 
cenztofo. 

DEBAUCHED , adj. fviato , fedotto , cor 
rotto, contaminato , fobillato, v. to dee 
bauch. 

DEBAUCHERY y s. s. [incontinency , li- 
centioufnefs, lewdnefs] diffoluzione, dif» 
oneftà , sfrenatexza, s. f. 

DEBENTUR 5 Or DEBENTURE , s. fra 
bill ufed in the exchequer , and alfo at 
court, and given to the King’s houfhold 
fervants for the payment of their fala- 
ries] cedule che fi danno per afficurare è 
domeftici del Re del loro falario se della pa- 
ga delle truppe . 

To DEBILITATE [to weaken or make 
i ydebilitare , affievolive,. far. dive- 
niv debole , fcemar le forze . pref. atties 
volifco, 

DEBILITATED y adj. dedilitato, affievoe 
lito; fcemato di forze. 

DEBILITATING 98. debilitamento, s. 11¢ 
2} debilitare. ? 

DEBILITATION , s. [a weakening] dee 
bilitazione , s.f. debilitamento , s.m- 

DEBILITY , S. [ weaknefs ] debilita, e 
i desi debolezza, fiacchezza, fievolezzas 
Sit, 

DEBONAIR , adj. [ courteous , affable ] 
cortefe, affabile , benigno, umano. 

Debonair [airy, brisk] allegro , giojofo, 
£410 5 feftofo , giocondo , giolivo , gioviale è 

DEBONAIRITY 5 S. cortefia , affabiltà, 
benignità, umanità. | 

DEBOUCHEE, Ss. [a debauched, diffoluts 
fellow] uno fviato, uno fcapeftrato, un dif 
Soluto . 

DEBT, s. [what is due from one matt 
to another ] dedito , s. m. quel che fo 
deve. 

To contra&t debts [to run into debts], 
fare debiti indebitarfi. 

To pay one’s debts , to get out of debt» 
pagare i fuoi debiti è È n 

To be in debt, effere «aderito am 

wf 
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To be deeply in debt , to be in debt 


over head and ears, effer infangato ne'de- 
biti. = i 


I am fill fomething in your debt , vî 


devo ancora qualche cofa, vi fono ancora 
debitore di qualche cofa . 

— I am in yourdebt [or obliged to you] 
for this, venerefto obligato, o con obliso . 


P. Out of debt, out ofdanger, cht nor 


rleve niente , è fuor di pericolo. 
A little debt, debituzzo, s.m. > 


'DEBTOR ,-s. [ who is indebted to an- 


other ] debitore, s.m. 
DEC 


DecADE; s. [the number of ten] deca, 
s.f. decina, numero di diecé. —_ | _—. |. 
Livy’s decades, /e decadi di Tito Livio. 


Decacon,, s.. | a figure of ten angles] f 


decagono:, s. m. figura folida dî diect an- 
goli.. 


DecALOGUE , s-.[ the ten command- 


ments of God] decalogo,s. m.?l contenuto: 


de"dieci comandamenti di Dio. 

DECAMERON; s. [a volumeof novels ,. 
divided into ten books, written by Boc- 
caccio, an Italian] decamerone , s. m. titolo 
del libyo.dellenovelle del Boccaccio, divifo 
in dieci giornate .. i 

To. DEcamp: [to break up the camp, 
to march: off |] Jevar: il campo , levarfi da: 
campo, ftendare, levar le tende. 

DECAMPED, adj. /evatoz! campo, ffen- 
dato... 

DECAMPMENT , S. /o/Fendare:, il levarfi 
da campo .. 

To DECANT [to pour out. of one veffel: 
into another] trafvafare , travafare , 
mutare il. liquore, o.altva-cofa di vafo in 
walo, decantare, termine chimico. 

DECANTATION, Si [ chymical term, @ 
pouring the clear part of any: liquor by 
inclination , fo that it'may be- without 
any fediment or dregs]. decantazione 5 ter-. 


mine chimico ,. il travafare da un vafo in 


un altro lesgiermente i.liguori; ficehè la fec- 
sia non fi confonda: col chiarificato.. 


DECANTED, adj. trafvafato., travafato's. 


decantato:. 
DECANTER, s- [ a flint bottle to hold 


wine, beer, ©*c. to be poured off into a: 


drinking glafs [eue/fada, s. f. 

Afmall decanter, guaftadetta, guafta- 
duzza., s. f.. 

To DecapirateE [to behead ] decap:- 
tare, mozzare il capo. i 


Decay,.s.. [failure,, ruine] dicadenza;. 
Biminuzione, declinazione, s.f. declina-- 


mento, divallamento s declino, fcadimen- 
X0,,5. mM. 


The: decay of trade’, la dicadenza del 


negozio. 
To go to decay, andare în rovina. 
* A.beauty gone: to decay ,. una: bellez- 


_ Ra'sfiorita, 
_ My memory is gone to decay , la mia: 


memoria s'è indebolita. 

‘To decay: [to fail , to fall, to decteafe] 
dicadere’, fcadere, declinare; abbaffarfi , ca- 
lare, diminuire, fcemarfi', mancare .. 

To decay’ [ or wither | appaffirfi 5 ape 
pallarfi ,.diveniv paffo, o-vizzo 
ela decay [ or grow. worfe.] imbaffar- 

I. 


To decay [or wear of] confumearfi 
Jogorarfi + i STRA 


To decay with ages, effer accafciato dalla: 


mecchiaja . 

To decay in one’s eftate , impoverire AS 
divenir povero. 

DecavD, adj. dicaduto; feaduto’, decli- 
nato, abbaffato , calato: , diminuite; feema- 
20 ,. mancato. 

A. decay’d family, una famiglia rovi- 
nata. 


A decay’d merchant, wa mercante fal 


tito, 


DEC | 

A decay’d building, unm edificio rovinofe, 
che minaccia rovina. | 

Decay’d with age, accafciato dall’ eta. 

Decay’d in ftrength , fpoffato, debole, 
privo di forze 

Decay’d wine, vin guaffo. 

DeEcEASE, s. [or death] morte, s. fi 

To deceafe [to die] morzre. 

DECEASED, adj. morto.. 

DECEIT , s. [ cheat] inganno, gabba- 
mento, ingannamento , s.m. delufione , 
sere > fraude, mariuoleria , bavatteria, 
Sots 

DECEITFUL , adj. tmgannatore , giun- 
tatore , falfo, fraudolente, e fraudolento è 

A deceitful man, un ingannatare, un 
barattiere yun giuntatore, un mariuolo, un 
urbo, uningannatore, un avcadore .. 

Deceitful hopes, fperanzefallaci. 
A deceitful trick , una furberia, una 
mavinoleria 

DECEITFULLY , adv. ingannevolmente, 
fraudolentemente , con inganno. 

DECEITFULNESS , s. inganno , gabba- 
mento,s.m. fraude, furberia, mariuoleria, 
delufione ,. s. f.. 

DECEIVABLE , adj. [that may be de- 
ceived] facile ad effer ingannato. |. 

To DecEIve | orto beguile, to cheat ] 
ingannare, gabbare, giuntare, treccare 5 
truffare, foppiattare . 

DECEIVED, adj. ingannato , gabbato, 
Siuntato, treccato,, truffato , foppiattato. 


He is not eafily deceived , non fi lafcia 


facilmente ingannare.. - 
«_Vou are deceived [ or miftaken ] voz 
sbagliate 3. vot vingannate . 


DECEIVER , S. ¢ngannatore , arcadore 3- 


avviluppatore , barattiere, giuntatore, fot- 
trattore, s.f. ingannatrice, s. f.. 

DECEIVING 5 8. delufione’ ,..s.f. gabba- 
mento, Se Me. 


DECEMBER , s. [ one of the twelve 


months of the year] decembre, s..m. uno: 


de’ dodici mefi dell’ anno». 

DECEMVIRATE’, s. { the office of the 
Decemviri, among.the Romans, chofen to: 
goverm the common wealth] Decemvira- 
to’, il governo fatto dell’ antica Roma dai 
Decemviri.. 


Decency, s. [comelinefs, feemlinefs]. 


decenza, convenienza , s.f. decoro, s.m. 
DECENNIAL , adj. [ of ten years con- 
tinuance:] decennio, di dieci anni... 
Decent’, adj. [becoming, feemingly]. 
decente, decorofo-, che ha în sè decenza, 0 
decoro 5, decevole:, dicevole .- 


That is not: at alldecent, queffo non è 


del tutto- decente -. 

DECENTLY ,. adv. decentemente: con de- 
cenza',. con decoro + 

Decently buried,onovevo/mente, decente: 
mente fepellito.. 

DECEPTION ) si [deceiving ] delufione, 
fraude , frode, s. f. inganno, s.m.. 

To DEecipE [to conclude an affair, to 


bring it to an'iflue.] decidere, vifolvere 3. 


dite i » difinire, deliberare. pref. de- 
ciff. | 

To decide a bufinefs’, decidere, o. rifel- 
Vere UM neSOZIo .: 

“To decide a controverfy , decidere, ter 
minare, difinive una controverfia . 

DecinED, adj. decifo, rifoluto', termina 
to:,. definito; deliberato . 

DECIDING, Ss. decifione , determinazione, 
s. f.. vifolvimento, s. m.. 

To DecimaTE. [among the Romans ,, 
was to. take out. every’ tenth foldier by 
lot, and punifh or put him to death for 
an example to the reft] decimare; dicevano: 
è Romani, nel punive 1 foldati con uccider- 
ne d ognt.diect unos, per: efempio. degli al- 
Ere ». 

To decimate: [to take tythes] decimare’, 
levar la decima. 


‘ 


DEC. 


Decimation , s. [a punifhirtg every > 


tenth foldier by lot] decimazione, s. f. 
Decimation [a gathering tythes] 7/ pas 
gamento delle decime. - re 
To DecipHer [to find out the mean- 
ing ofaletter, @'c. written in cyphers } 
defcrivere , dichiarare, fpiesare le cifere + 


| To decipher aletter, deferivere , 0 [pies 


gare le cifere d’ una lettera . ARIA 
To decipher [ or defcribe ] deferzvere è 
dipignere, rapprefentare , figurare + 
DECIPHERED, adj. deforitto, fpiegato 4. 
dichiarato. 


DECIPHERER 4 S- colui che fpiega le 


cifere «. 

Decision , s. [a determining or de- 
ciding ] decifione, determinazione ,, s. f. 91 
folvimento , s.m.. ad a 
DECISIVE , of DECISORY , adj. deci~ 
IVO è Pea A 
A decifive reafon , una ragione decie 
fiva. 


Deck , s. [a planked floor in a {hip 


on which men walk ] bordo, ponte di vas — 


Scello .. | RS 
The firft deck, #/ primo bordo. 
To deck [to fet out, to adorn] 2401 


nare, acconciare, addobbare, parare, ornarey, 


abbellire. pref. abbellifco . i 

DECKED, adj. adornato, acconciato , ade 
dobbato, parato, ornato, abbellito. 

DECKING’, s. ornamento, addobbamentos. 
guernimento , paramento , sim bi 

To DecLaIM [to make publick fpeech+ 
es] declamare , avingare, orare , parla~ 
MENLAVE è- È : ia 

X To declaim [to inveigh againît] fpat=. 
lave, dir male, biafimare..- 3 

DECLAIMER  S. avingatore 5 fparlatore 9: 
biafimatore ,.maldicente, s. me | | 

DECLAMATION , Ss. [ an oration made 
upon fome: feigned fubje@ ] aringheria y 
diceria, s. f.. parlamento fatto in ring hier 
ra o- el / . 

DECLAMATORY; adj. declamatorio’, che” 
concerne Varingheria . j 

Inadeclamatory way, 7n maniera d’ te 
vingheria 

DECLARATION 5 Si [a declaring ] di 
chiarazione , s.f.. © di 

Declaration of war ,. intimazione da: 
guerra... N Ì 

DECLARATIVE, adj. [ which ferves to» 
declare |. dichiarativo , che dichiara. 

To DecLARE | to make known , to’ 
publithorfhew] dichiarare, palefave , far 
chiavo, manifefiare. i 

To declare one’s mind to a friend , confie 
davfi ad un amico; dirli animo fuo.- 

To declare war; ¢ntimar la guerra. 

To declare [orto make plain] dichia@- 
rave, efporre's.interpretave »- 

To declare, veb neut.. dichiararfi , m0e- 
fivavfi, manifeftarfi.- | 


To declare for or againft one, dichige 


‘varfi per sé , 0 contro alcune -- 


T don’t like it I declare ,. a dirvela 
Sebietta:, io vi confeffo che non mi piace. 

DECLARED, ad). dichiarato, palefato 4 
manifeftato , efpoffo, interpretato... È 

DECLARER, S. dichiaratore 4. s.m. die 
chiaratrice , s. f.. i | 

DECLARING » Sì. dichiavamentoy s. me 
dichiarazione ; 

DECLENSION', Ss: [ a term of gram= 
mar] declinazione , s. f. termine: grama- 
ticale.. reo Bee | 

Declenfion’ [or decline } declinazione. 
sf. declinamento, s. m.. | 

Declenfion of manners, depravazione 
di coftum? .. 

DECLINATION’, S. [ decay ] declinazios 
nes. f. declinamento., declino, s. ma. 

The declination ofan empire, /o feadi= 
mento dun tmperio. 

The declination [ordeclemfion] of — 

and, 











mi Greci, e Latini. i ; 
The declination of the fun , #/ dedli- 
m0, 0 îl.tramontar del fole. - dti 
DECLINE, s. declinazione, s. f. feadi- 
mento, s. m. 
To decline [ a term of grammar ] de- 
clinare , termine gramaticale , recitar per 
i, ei tempi de 


ordine 2 cafì de nomi 
noun, declinare un nome . 


verbi . ; $ 
To decline a i 
To decline [ but rather to conjugate ] 4 
verb, declinare un verbo . 
| To decline [to avoid, to shun, tofe- 
fufe ] sfuggire, evitare, fchivare , fcan- 
fare, fchifare . | 
~ To decline [ or to decay ] declinare, ab- 
baffarfi, calare, fcadere , venire ia peg- 
tose fiato. 
È To decline [or bow downward } de- 
glinare , piegare , abbaffare , calare. 
* DecLINED, adj. declinato, v. to de- 
iclirie |. |; ; : i 
He is declined in his credit , #/ Suo 
ito feaduto. © 4 
eg in 5 s+ declinamento 5 fcadi- 
mento , s.m. ' 
Declining , adj. declinante , Scadente . 
A declining age , età avvanzata , il 
ader degli anni. 4 
< In his declining age, in ful fine della 
Sua vita. 
-Decuiviry, s. [the binding of a hill ] 
pendio, pendente, s.m. st 
| Decocrion , s. [a medicinal liquor 


made of roots, herbs 5 ©'c. boiled ] de- 


‘° cozione, s. f. 

DECOLLATION 
wollazione , s. f. 

. DecoMPOSITE 4 s: [a word compouti- 

ded of another compound ] una parola 
compofta dun’ altro compofto . 

DECOMPOUNDED, ad}. doppiamente con- 

iO. 

co Decorate [to adorn] decorare , 
ornare, adornare. — 

DECORATOR , 5. colui che decora , 0 
adorna, adornatore . 

DECORATION, Ss. [ ornament } decora- 
gione ,s. f. ornamento , adornamento, s. m. 

The decorations of the ftage, /e fcene 


dun Teatro. 
adj. dicorofo , che ha in fe 


> S [a beheading ] di- 


__DEcOROUS y 
slecore. 


-DECORTICATION , s. [ the peeling off 


the outward bark | dibuccio , fcortica- 
mento, s.m. Jo fcorticare . 

Decorum, s. [ decency ] decoro, s. m. 
convencvolezza,convenienza,oneftura,s. f. 

A Decoy, s.[a place fitted for catch- 
ing of wild fowl ] luogo da zimbellare gli 
uccelli. i 

A decoy duck, un anitra che ferve di 
zimbello . 

Decoy [ lure, wheedle, to draw in] 
allettamento , lacciuola, zimbello, moi- 
ME, VEZZO, sim. lufinga , s. f. = 


«To decoy [ todraw in] allettare , lu 


fingare , indurre , zimbellare . 
ECOY’D , adj. allettato ,lufingato ,in- 
dotto , zimbellato. 

DECREASE ; s. [or diminution ] fca- 
dimento , fcemamento, fcemo, fminui- 
mento, s.m. 

The decreafe [ or wane ] of the moon, 
lo fcemo della luna. 

To decreafe [ to grow lefs] decrefce- 
ve, fminuire, diminuire, fcemare, cala- 
ve, declinare, mancare. pref. {minuifco, 
diminuifco . 

My money begins to decreafe, 7) mio 
dandro comincia a fminuire. 

DECREASED, adj. fminuito, diminuito . 

DECREE, s. [ anorder\ or ftattite } de- 
greto , ordine, s.m. 

The Pope’s decrees , ¢ decreté Pontificii . 


Toa = VALI 

A decree of ftate , ordine, editto, fia. 
tuto. 

A decree [a purpofe , or refolution J 
diffegno, intento , penfiero , s.m. inten- 
zione , vifoluzione , s. f. 

To decree [ to appoint ,-or ordain ] 
decretare , ftabilire , fiatuive, deliberare , 
ordinare. pref. ftabilifco, ftatuifco. 

DECREED, adj. decretato , ftabilito , 
fratuito , deliberato, ordinato . 

What God has decreed we muft fubmit 
to, bifogna uniformarci a quel che Iddio 


‘ha ordinato. - 


DECREMENT , s.[ decreafe, or wafte ] 
JSminuimento ,diminuimento , fcemo » fee- 
mamento, sm. 

DecrEPIT, adj. [ worn out with age , 
extreme old] decrepito , d eftremg vec- 
chiezza + : ! 

DECREPITNESS 5 s. [ decrepit or old 
age ] decrepita , efivema vecchiezza. . - 

DECRESCENT , s.[ the moon decreafing 
in the laft quarter ] /o fcemo della luna, 
Pultimo quarto della luna. 

DeEcRETAL, adj. [ of or belonging to 
decrees | decretale, di decreto . 

Decretals, s. [ the fecond of the three 
volumes of the canon-law ] Je decretalz, 
una parte delle leggi canoniche . 

Decretals [ the letters of Popes ] decre- 
tali, s.f. decreto, 0 ftatuto canonico. 

DecRETORY , adj. [which ferves to 
decree 5 or abiolutely to decide | decifi- 
vo, deffinitivo, perentorio. 

A decretory ; s. [adefinitive fentence ] 
una fentenza diffinitiva. 

To Decry [ to cry down, or fpeak ill 
of ] difcreditave , fereditare , fparlare , dir 
male, biafimare . 

To decry a thing for nough, défcredi- 
tare una cofa. 

To decry a perfon, fparlare d'una per- 

ona + 
f To decry a law or cuftom , abolive è 
o annullare una legge, 0 un cofiunre. 

Decry’p , adj. defereditato, feredita- 
to, fparlato, biafimato. 

To DECULCATE [or to tread under 
foot | conculcave , calpefiare , oppreffare > 
tener fotto, rintuzzare. 

DECUPELATION, v. Decantation. 

DECUPLE , adj. | ten fold ] decuplo, die- 
ci volte doppio. 

DECURION, s. [ a captain over ten hor- 
fes ] decurione, s.m. 

To DECYPHER, v. ta decipher. 

DED. 

To DepicaTte [ or confecrate ] dedica- 
re, offerire, confecrare , e confacrare , pre- 
fentare. pref. oiterifco. 

To dedicate a church , dedicare una 
chiefa + 

To dedicate a book to one, dedicare, 
o prefentare un libro ad alcuno. 

DEDICATED , adj. dedicato , offerto , 
confecrato , e confacrato , prefentato . 

DEDICATING , Ss. dedicamento, s.m. il 
dedicare . 

DepicaTion [ a dedicating, or confe- 
crating | dedicazione , s. f. dedicamento , 
s.m. 

DepicaTor, s. [ a dedicating author ] 
quegli che dedica un libro. 

DepicaTory , adj. dedicatorzo . 

An epiitle-dedicatory , una lettera de- 
dicatoria , una dedica. 

To Depuce [to draw one thing from 
another, to infer ] dedurre, conchiudere , 
inferire. pref. deduco ,inferitco . pret. de- 
duffi, conchiufi. 

. DepuceD , adj. dedotto , conchiufo , 
snferito. 4 

DeEpuciBLE , adj. che fi può dedurre 4 
conchiudere, o inferire. 

DeEpucine + s deduzione, s. fi a} de- 
dure 


i 


DEE 135 
ile own [to fubftraA yor take away 
I ottrarre , cavar d’ una fomma mag. 
giore altra minore. pret. fottrafli. 
DEDUCTED, adi. frmarto. "| 
N Ss. ; ; 
Sottrazione, sf Sortraimento , s,m. 
Deduction [ a conclufion 5 or confe- 
quence ] deduzione, conclufione , confe- 
quenza y inferenza, s. f. ? } 
: DEE. 
DeED, s. [an attion, or thing done ] 
atto, fatto:y sim. azione, s. f. 
A deed [an inftrument, or contra& } 
firumento, contratto, inffrumento , sm. 
Deed-poll [ a fingle plain deed ‘Unin- 
dented ] un contratto femplice . 
A brave deed, una bella azione. 
He was taken in the very deed, eglé 
fu prefo ful fatto, o-in flagrante. 
1 am not fatisfied with words, I am 
for deeds , Je parole non mi baftano , vo- 
glio fatti. i 
To DeEM [to judge , or think] cre- 
dere , flimave, giudicare, penfare, im= 
maginarfi. 
DEEMED y adj. creduto, fiimato  gite 
dicato , penfato, immaginato. - 
DEEMSTER , s. [a kind of judge in 
the I//e of Man, chofen from among , and 
by themfelves , who without procefs 4 
writing or charge, decide controverfies’ 
there ] fpezie di giudice , 0 arbitro nell’ 
Ifola di Man. 
Deep; adj: [ that: has a great depth] 
profondo , alto, cupo. 
A deep well, uz pozzo:profondo . 
? To be in a deep sleep, effere in un 
profondo 0 alto fonno . 
> To be ina deep ftudy, effer én pro- 
fonde meditazioni. = ©» 
» A deep fcholar, un uomo d'alto fa- 
pere. 
A deep forrow , una grande afffizione » 
A deep mourning y un gran bruno . 
A deep coat, um abito ampio. 
Lace, a quarter of a yard deep, mer 
\letto ampio un quarto di canna. 
A deep blew , turchino ofcuyo . 
‘# Deep [or cunning] a/tuto ; fino, cupo + 
Deep f or fecret | fegreto, nafcofio « 
Deep fetches, pratiche fesrete. 
A deep confpiracy , wna congiura 
greca . 
A deep notion, concetto ofeuro. 
A deep way, un camino rotto. 
vi be deep indebt, effer pieno di de- 
iti. 
* Deep, s. [or the fea ] 7] mare. 
Deep , adv. profondamente , altàmen= 
te. 1 
To deepen [to make deep ] profonda- 
re, affondare. 
DEEPLY , adv. profondamente , alta- 
mente è EI 
Deeply indebted , mo/to indebitato » 
pieno di debiti. 
DEEPNESS, Ss. prefondità, s. f. 
DEEPNING, S. profondamento, S. MM. 
The deepnings of a picture, Ve lonta- 
nanze @una pittura . 
Deer, s. {a wild beaft of the foreft ] 
fera, belva, s. f. 
A fallow deer, de/n0, s. m. damma 3 
s. f. 
A red deer, un cervo, o cerbio. 
Deer hays, rete da cervi. 
DiE:E. 
To Derace | to maror fpoil ] guafia- 
re, fconciare, rovinare . 
To deface a church , guaflare una 
chiefa. È 354 
Todefaceatown, rovinare una citta » 
To deface [ or disfigure ] sformare y trase 
ormare , disfigurare + ° 
f To deface A coin, disfigurare la mo- 


MELA è i TS” 
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vie. Dee si 
* To deface [or blot out] feancellute 5 
ANCE lare to n; È 
su out ofthe memory , feancel- 
lave dalla memoria. 
DEFACED , adj. guaftato , v. to de- 
face. | 
DEFACING , Ss. guajio è guaffamento è 
s.m. v. to deface. 
DEFAILLANCE, Ss. [ or default] man- 
NVA, Sf mancamento , Ss. Mm. 
Vee casroh » s. [a deduction or a- 
batting in accounts ] fottrazzone, difalca- 
fone, sf. 
A D6 Paine [to dedu&] difalcare, de- 
durre, trarre, sbattere, pref. deduco, trao 
© traggo . pret. dedufli , traffi. 
DEFALKED , adj. défalcato , dedotto , 
tratto, sbattuto. i 
DEFAMATION. , s- [orslander] diffama- 
zione ii , & f. diffamamento, bia- 
ifonore , s. Mm. 
sj a , ads. [slanderous, abu- 
five ] diffamatorio , vituperofo, difonore- 
weirs Derame [ to slander, or fpeak evil 
of] diffamare, macchiar la fama altrui 
con maledicenza , infamare , Sparlare y 
calunniare, e calonniare . . i 
DEFAMED, adj. diffamato, infamato , 
Yparlato , calunniato , e calonniato . à 
DEFAMING , S. diffamamento , s.m. #l 
sliffamare . 1 
DEFATIGABLE , adj. [ that may be 
made weary] faticabile, fatichevole . 
To DEFATIGATE [ to make weary 5 
to tire ] faticare, fivaccare. ae 
DEFAULT, s. [defe&, want] dffalta, 
mancanza > falta, s.f. mancamento, fal- 
fo, vizio, errore, Ss. m. 


In default whereof, in diffalta di 


ehe. 
Default [in law, is non appearance in 
court, without fufficient caufe made out] 
mancanza , termine legale. 

Defeat, s. [or overthrow ] Sconfitta , 
yotta, s.f. - 

The defeat of an army , /a fconfitta 
Wun efercito . 

‘To defeat [or overthrow] fconfiggere, 
vompere il nemico in battaglia. pret. icon- 
Affi, ruppi. 

To defeatanarmy , feonfiggere un efer- 

sto» 
: X To defeat [ or fruftrate ] one’s de- 
fign, rompere, render vano , 0 deludere Val- 
erui difegno. i 

To defeat [or make void ] a thing, 
Tcancellave, cancellare , annullare . 

To defeat one’s will, annullare Valtrui 
teftamento , renderlo invalido . 

DEFEATED, adj. fconfitto, rotto, delufo, 
Feancellato, canceltato , annullato . 

DEFECATE , ad). [clear from dregs] 
vaffinato , purificato , chiaro . 

To defecate [ to purge from dregs, to 
xefine ] raffinare, purificare . 

DEFECATION, s. [a refining or purg- 
ing from dregs] raffinamento, s.m. puri» 
ficazione, s.f. 

Derect, s. [ blemish , imperfe&tion ] 
rdiffalta,imperfezione, mancanza,colpa,s.f. 
mancamento , difetto , vizio, s.m. 

: DEFEcTION, s. [or revolt ] rivolta, 
pivoltura, vivoluzjone, s.f. 

The defe&ion of King James's army; 
La rivolta dell’efercito del Re Giacomo. 

Defection from the church, apofiafia. 

A general defettion , un apoftafia ge- 
gerale. 

They made a defe&ion to the church 
of Rome, abbracciarono la religione Roma- 
na, Saccoftavono co’cattolici Romani. 

DEFECTIVE; adj. [full ofdefetts] difer- 
tivo, manchevole , sy ey » atfettuofo. 

A verb defective [ that has not all its 


tsufes] ua verbo difertivo è 


| DIE PF 
DEFENCE), s. [guard , or protects 
difefa, difenfione, guardia, protezione ys. f. 

appoggio, foccorfo, s.m. 

LIA in iss own defence [to 
ffand upon one’s guard] /tar fulla difefa, 
frar fulla fua . : 

A place of defence , una piazza forte, 
piazza che pudfarrefifienza. = * 

To undertake one’s defence , abbraccia- 
ve, impugnare Valtrui difefa. 

What did he fay in his own defence? 
che diffe in fua difela? 

Defence [ in war, 
difefa, refifienza , oppofizione. 

The piace made a very good defence, 
la piazza fi difefe valorofamente. 

Defence [in law, a reply, which the 
defendant makes after the declaration is 
produced] difefe , quel che fi vifponde in 
giuftizia dal veo , dopo la dichiarazione fat- 
ta dall’ attore. 

‘ He has made a very good defence in 
his trial, egli s'è difefo bravamente nel 
Suo proceffo . 

To fpeak in defence of one, parlare in 
difefa altrui, pigliarla fua parte. — 

To ftand in the defence of one’s own 
life, difendere la Juz vita. x 


ur Tg. > ali ar. Cut. 5” , 


&tionT To bid otte a defiance è fare una dif 


pofition, refitance] 


peg ee \ See we eee OE 
x | 


BEL È 
da ad uno, sfidarlo. | °° 
To live in open defiance with one, 


effer nemico capitale d'uno. — i 
He lives in open defiance to, or a- 
gainft nature and reafon, egli procede con- 


tro le regole della natura e della-ragione, 


egli ha sbandito da sè tuttii dettami della 
natura , e della ragione. Si 
DEFICIENCY , s. [or defect ] deficzen 


za ,diffalta, mancanza, s. f. mancamento, — 


difetto )s.m. 
DEFICIENT , adj. [or wanting ] deft- 
ht go 5 mancante , difettofo , imperfetto . 
fnall not be deficient in any thing 


that may be agreeable to you, nom mam. 


cherò di far cofa che grata vi fia. 

DEFrILE, or DEFILEE , s. [ a ftraight 
narrow lane or paffage through which a 
«company of foldiers can pafs only in 
files ] sfilata, s.f. paffaggioftretto. — 

To defile [to pollute] smbrattare, lor« 
dare , [porcave, contaminare, macchiare ._ 

To defile [or deflower} a virgin , difo- 
norare, 0 defiorave una verging. | x 

To defile [to fileoff, tomarch file by 
file] sfilare, andare alla sfilata. È 

DeFILED , adj. ¢mbrattato , lordata 5 


DerEences [in fortification , are all, fporcato) contaminato , macchiato , sfilato, 


forts of works which cover and defend 
the oppofite pofts, as flanks , parapets, 
O'c.| difefe, ripari , come fianchi, para- 
petti, trincee, e fimilz , che difendono 1 pofti 
oppofiti. 

To DEFEND [ to prote, or fupport ] 
difendere, guardare , falvare da’ pericoli , e 
dalle ingiurie, proteggere , confervare , pre- 
Jervare. pret. difefi, protefli. 

To defend one’s telf , difenderfi . 

ae defend the truth , difender la ve- 
rità. 

To defend an opinion, difendere, man- 
tenere un’ opinione . 

To defend one’s caufe, difender la fua 
caufa , parlare in fuo favore . 


DEFENDANT , Ss. | he that is fued in 


an aftion perfonal ] reo, s.m. rea, s.f. 
quegli, o quella che a corte è convenuto . 

DEFENDED, adj. difefo, guardato , fal- 
vato, protetto, confervato, prefervato . 

DEFENDER, s. [he that defends’] di- 
fenditort , difenfore, s. m. 

DEFENDING , Ss. difendimento , s.m. 
difefa, s.f. il difendere. 

DEFENDRESS , s. difenditrice , s. f. che 
difende . 

DEFENSATIVES:, adj. [medicines which 
divert humours from a part affetted | ua- 
guenti difenfivi. = > 

DEFENSIBLE ; adj. [that may be de 
fended] difendevole, atto a difenderfi . 

A ftrong and defenfive place, una piaz: 


<a forte, e difendevole. 


Defenfive, adj. [that ferves to defend] 
difenfivo , che difende . 

To put one’s felf in a defenfive poftu- 
re, metterfi in guardia, metterfi in atto 
di difefa. : 

A defenfive league , una lega defen- 
iva è i 
di Defenfive arms, armi defenfive . 

DEFENSIVELY , adv. ex. to act. defen- 
fively , /far fulla difefa . 

To DEFER [ to put off] differire, pro- 
lungare, prorogare, mandare in lungo. pref. 
difterifco . 

DEFERENCE. s. [refpet , fubmiffion, 
regard] rifpetto , riguardo,s. m. confidera- 
zione , ffima , s. f. 

DEFERRED, adj. differite, prolungato, 
prorogato» 

DEFERRING y S. #/ differire, prolunga- 
mento , SM. proroga , prorogazione , s. f. 

DEFIANCE, s. [ or challenge] disfida, 
DE, chiamata del? auverfario in batta- 
glia. 


difonorato. 


DEFILEMENT , sì [ a defiling or pol» 


luting] zmbrattamento , lordamento , con 
taminamento, s. m. macchia , corruzione 
bruttura, s.f. . 

DEFILER , Ss. @mbrattatové, s.m. 

DEFILING , 5S. imbrattamento , conta- 
minamento,s.m. polluzione, macchia, lora 
dura, s. f. Va Ch 

DEFINABLE , adj. [ that may be des 
fined] che fi può definire. 

To Derine [to explain, or give the 
definition of ] difinire, dar la difinizione 
di che che fi fia. pref. difinifco. 

To define [to determine or decide ] 
diffinire , decidere, terminare . pret. decifi . 

To define a controverfy , diffinire, a 
decidere una controverfia + 

DEFINED) adj. diffinito , decifo , ter 
MINATO è» { 


DEFINITE , adj. diffinitoydeterminato, 


certo , limitato . / 
DEFINITION, s. [ a short arid plain de- 
claration or defcription of the meaning 
of a word, or the effential/ attributes of 
a thing] diffinizione, s.f. umparlare, il 
quale brevemente dichiara la quiddita, e 
natura della cofa che fi definifce . ; 


DEFINITIVE , 241. [decifive , pofitive ] | 


diffinitivo, che difinifce, termina y e rifolve 
decifivo . i 

A definitive fentence , una fentenza dif- 
finitiva . i i 

DEFINITIVELY; adv. diffinitivamente , 
efpreffamente , precifamente , affolutamien= 
te. | 

DEFLAGRATION, S. [or burning ] zu 
cendio, s.m. 

DEFLEXION , 5. [a bending down ] pie 
gamento, torcimento , s.m. 

To DerLOUR [ to rob a virgin of the 
flower of her virginity , to ravish her] 
deflorare 4 disfiorare y tor la verginità y 
Svergimare, violare. 

Todeflower a virgin, defforare, 0 dis- 
fiorare una vergine , fverginarla . 

DEFLOURED, adj. defforato, disfiorato , 
Sverginato, violato . 

DEFLOURER; S. colui che deflora 3 0 fver- 
gina una vergine . 1 

DEFLOURING 5 S. fverginamento , s. mt. 
lo deflorare 4 0 fverginare. — “ai 

DEFLUXION , Ss [a flowing down of 
humours to any part of the body ] fu/- 
fione, s.f. 

DEFORCEMENT , Sh [ a law term, a 


with-holding lauds or tenements by fore 
ce 





i 


—— te d'ala 


DEG 


Pa the right owner] ufurpazione » 
 DEFORGEUR , DEFORCIANT , Or De- 


Forsouk, s. [alaw term, one who cafts 


another out of pofleflion by force] ufur- 


patore , s. f. 
To Derorm [ to disfigure , or fpoil 
the form of] difformare, deformare , dis- 
formare , sformare , sfreggiare » 
To deform one’s face , difformare , sfreg- 
iare V altrui vifo. E 
n Design 3 ie difformato , diforma- 


to, disformato , sformato , be tain : 


_ DEFORMEDLY , adv. difformatamente y 
in modo difforme , con difformità . 

DEFORMING , S. disformamento , s. m. 
a} disformare. * 

i Liri 3.5 [or uglinefs] diffor- 
mità , deformità , disformita , bruttezza, 
Iaidezza , s. f. 

To Derraup [to cheat or rob of, to 
cozen or beguile] defraudare , :nganna- 
we, truffare, mariolare , disfrodare , giun- 
tare, fraudare, barattare . to 

DEFRAUDED , adj. defraudato , 1ngan- 


| mato, truffato, mariolato, disfrodato, giun- 


tato, fraudato, barattato. 
il defraudare , truf- 


DEFRAUDING 4 S. 24 deff 
feria, baratteria , marioleria , fraude, s. £. 


g#ganno, s. Mm. ; 
o Derray [ to difcharge the expett- 


ces] fpefare, dar le (pefe. 


' To defray one, fpefare uno, darli le fpefe. 

DEFRAY'D, adj. fpefato. 

DEFRAYING, s. Jo fpefare. 

Derr, adj. [ormeat, fpruce] de//o, va- 

go, galante, venufto, vezzofo , vi/tofo. 
Deft [brisk, merry] 4//egro, giocondo, 

£440, giocofo, feherzevole, follazzevole . 
DEFUNCT, adj. [ or dead ] dejunto, 


o morto. 


To Dery [to challenge ] sfidare, dif- 
fidare, bravare . ae %; 

I defy you todoit, vi disfido di farlo. 

He defied death in the middle of dan- 
gers, bravd, o fprezzò la morte nel mezzo 
de pericoli + . 

I defy you, do your worft , fe mincaco, 
mi burlo di voi. i 3 

DEFY’D, adj. sfidato,disfidato, bravato . 

DEFYING , s. #/ disfidare, lo sfidare. 

Mei. 

DEGENERACY , s. degenerazione , depra- 
vazione , corruzione 3 s. f. 

To DEGENERATE [or grow worfe ] 
degenerare , tralignare , effere , 0 diventa- 
re diffimile a’ genitori , corromperfi . pret. 
corruppi. % N 

DEGENERATED, adj. degenerato > tra- 
dignato , corrotto . _ 

DEGENERATING 5 S. degenerazione y de- 
pravazione, s.f. il degenerare , il trali- 
gnare. : 

DecENEROUS , adj. [ degenerated ] de- 
generante, tralignante , che degenera , che 
traligna . 

3% Degenerous [bafe , vile] daffo è ab- 
Bietto , vile, fervile. 

Degenerous practices , 
wilt. 

A degenerous foul , un’ anima abbietta, 
o fervele. \ 

To DEGLUTINATE [ to unglew ] fcom- 
meettere , Sghermire . pret. fcommifi. pref. 
Aghermifco. 

DEGLUTINATED , adj. Scommeffo, faher- 
MILO è 

DEGLUTINATION , s. /o fcommettere , lo 
Yghermire . 

DEGRADATION , s. [a degrading ] di- 
gradazione , s.f. digradamento , s.m. il 
digradare . 

To DecrapE [to put out of office , 
eftate, degree, or dignity] degradare, e 
digradare, privar della dignità. officio, gra- 
do, o beni. 

Form. II. 


azioni baffe , e 


a ID, 9; 

To degrade a prieft , degradare un prete, 
quando per alcun misfatto è privato de’ 
privilegi chericali . 

To degrade one’s felf, degradare. 

DEGRADED, adj. degradato . 

DEGRADING , s. digradamento , s. m. 
digradazione , s. f. il digradare. . 

. DEGREE, s. [a ftep, any ftate which 
is, as it were, afcending and defcending ] 
grado, sem. 

- Degree [in matematicks, isthe 360 th 
partof acircle, grado, termine matema- 
tico , ed è la 360 parte d'un circolo. * 

A degree of longitude , or of latitude, 
grado di longitudine , 0 dî latitudine . 

A degree of kindred or of confangui- 
nity] grado , mifura di vicinanza, 0 lonta- 
nanza di parentado . 

Degree [in phyfick, is the vehemence 
or slacknefs of the hot or cold quality of 
any mixed body] grado, fecondo î medici, 
è participazione di caldo, 0 di freddo, 
manifeftata nel fosgetto , nel quale ell 
opera. 

A degree of heat orcold, grado di cal- 
dezza, o di freddezza. 

To take one’s degrees in an univerfity, 
prendere ¢ gradi in una univerfità . 

By degrees, a grado a grado, grado pet 
grado, fucceffivamente, a poco a poco. 

To the higheft degree , im fommo grado. 

DEH. 

To DemorTt [to advife to the con- 
trary, to difluade] fconfigliare, diffuade- 
re, diftorre, fvolgere, ftornare . pret. dif- 
fuali, fvolfi. - 

DEHORTATION , Ss. diffuafione , s. f. i 
diffuadere . 

DEHORTED , adj. fconfigliato, diffuafo, 
Svolte , diftorto , fiornato . 

bibi 

To Dejecr [to calt down, to afflict] 
abbattere , opprimere , avvilire , fgomenta- 
ve, feonfortare, affliggere. pret. opprefli. 
pref. avvilifco. 

To deje& one’s felf, affizgerfi, avvilirfi , 
Sgomentarfi , darfi în preda al dolore. 

DEJECTED, adj. abbattuto 5 oppreffo, 
mefto, afflitto, fconfelato, ambiofciato , 
Sgomentato . . 

DEJECTEDLY , adv. ex. to look de- 
jectedly , or dejected, parere afflitto , mefto, 
Sconfolato . 

DEJECTION, Ss. meftizia , Afflizione, me- 
lanconia , s. f. dolore , difmawrimento , 
[gomentamento, fgomento , fmarrimento , 
s.m. 

Dejeftion [an evacuation ef the ex- 
crements] evacuazione degli efcrementi . 

DEICIDE , adj. [a title given the Jews, 
for murdering our Saviour] deicida. 

DEIFY’D , adj. detficato, annoverato fra 
gl Iddi . 

To DeiFy ONE [to make him a God, 
or adore him as a God ] desficare, anno- 
verar fra gl Iddii. 

f DEIFYING) S. deificazione, s.f. il dei- 

cave. 

DEISM 3 s. [is the belief of thofe , who 
denying all revealed religion , acknow- 
ledge only natural] dezfmo, s. m. Za religio» 
ne di coloro che non credono che un Dio. 

DEIST , s- [one who adheres to deifm] 
deifta, s.m. 

DeITY, s. [ the nature and effence of 
God, Godhead] deitd, s. f. Ja divina na- 
tura di Dio. - 

A°deity [a fabulous God] una deîtà, 
un Dio falfo . 

DEL. 


DeLATOR, s. [ an informer , or accu- 
fer ] delatore, s.m.colui, cheriferifca in 
giudizio gli altrui falli , fpia. 

DeLay, s. [a put off] indugio, sm. 
dilazione, dimora , tardanza , s. f. 

To ufe delays, mandare in fungo . 


n fs 


DEL 137 


. To delay [to put off from day today] 
indugiare, tardare, intertenerfi , mandar in 
range sprolungare , differire; prorogare, ale 
ungare. pref. differifco. 
To delay time, indugiare > dav tempo. 


To delay in judgment , differire una 
Sentenza . 


To delay wine » temperare il vino. 

DELay’pD, adj. indugiato , tardato > Îfte 
tertenuto , mandato în lungo , prolungato, 
differito , prorogato, allungato . 

. DELAYER y S. indugiatore , mufone, tar- 
dante, tentennome, s. m. ‘ro 

DELAYING ,S. cunta, îrrefoluzione , tar» 
danza, s.f. tardamento , indugio , s. m. 

DELECTABLE, adj. [ pleafant ] di/er- 
tabile , dilettevole, grato , deliziofo, pia- 
cevole . Ì 

DELECTABLENESS , 8S. delettabilità , 
dilettanza , s.f. dilettamento , diletto, 
s.m. 

DELECTABLY , adv. dilettabilmente , 
con diletto , dilettevolmente , piacevol- 
mente . 

DELECTATION, s. [ delight, pleafure ] 
dilettazione, dilettanza , s.f. dilettamen- 
to, diletto, piacere, contento, s.m. 

DELEGACY , v. Delegation. 

DELEGATE , adj. delegato, deputato . 

A judge delegate, n giudice delegato . 

Delegate, s. [ one to whom authority 
is committed from another, to handle and 
determine matters] un delegato, un depu= 
tato. 

To delegate [to appoint, by extraordi- 
nary commiffion, judgesto hear and de- 
termine a particular caufe] delegare, depu- 
tare. j 

DELEGATED 5 ad). delegato, deputato è 

DELEGATION , s. [ an appointment of 
delegates] delegazione , commiffione di de» 
legato, deputazione, procura , s.f._. 

+ De.F, or DELFE, s. [a mine] una 
mina, una miniera » 

DELIBATION, S. [ a tafting ] delibazios 
ne, s. f. affaggiamento , s.m. 

Delibation [ a facrificing ] Sacrificio s 
s.m. 

DELIBERATE , adj. [advifed, prudent, 
wary] avvifato, cauto,deftro, accorto, pru= 
dente, circonfpetto , favio. 

To deliberare [to weigh in the mind, 
to confult or debate] deliberare, vifolvere, 
confultare, efaminare, vedere, penfare, cons 
fiderare . 

DELIBERATED, adj. deliberato, rifolu- 
to , confultato, efaminato , vifto ,penfatoy 
confiderato . ; 

* Deliberated [ or premeditated ] pre- 
meditato, a bella pofta, penfatamente, & 
bello frudio . ; 

DELIBERATELY , adv. [or advifely ] 
avvifatamente,con giudicio,maturamentes 
cautamente , deftramente. 

Deliberately [or on purpofe ] delibera- 
tamente ,e diliberatamente , con delibera- 
zione , con animo rifoluto , a bello fiudio, 
penfatamente » : 

DELIBERATION , s. [a deliberating ] 
deliberazione, e diliberazione , confulta y 
rifoluzione , determinazione , s. f. 

To take a thing into deliberation, meta 
ter che che fi fia in deliberazione , im cone 
fulta, deliberare di che che fi fia. 

DELIBERATIVE 5 adj. deliberativo , € 
diliberativo . eps 

DeLicacv,s. [delicatenefs , daintinefs] 
delicatezza e dilicatezza, morbidezza, de- 
lizia, pulitezza , nettezza y sf. 

DELICATE, adj. [dainty, neat, nice ] 
delicato,e dilicato , deliziofo, efawifito, ee 
cellente. ‘ 

Delicate [or fine] bello , grato, amenes 
deliziofo . 

ish weather, un bel tempo. 


: ix bell’ uccello » 
A delicate bird, ced € A fel 
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‘vA delicate place tolive in, an fog giorno 
llo, grato, ameno. 
igus Cor effeminate ] delicato , mor- 
bido , voluttuofo, effeminato. 

DevicaTELyY , adv, [ or curiously ] de- 
licatamente , ingegn ofamente , con arte, 
eon maeftria. 

Delicately [or deliciously] delicatamen- 
te, deliziofamente , amenamente. — 

DELICATENESS, S. [ delicacy ] delica- 
fezza, morbidezza, delizia, nettezza, 

ulitezza , sf. 
È Dico , adj. [ pleafant, fweet ; 
charming ] deliziofo , grato; guffofo , a- 
meno, efguifito , delicato . 

DELICIOUSLY, adv. deliziofamente, gra- 
tamente, guftofamente, amenamente , deli- 
catamente . : I 

DELICIOUSNESS, S. delizie, morbidezze, 
delicatezze; voluttà, piaceri. 

DELIGHT,s. [ pleafure , i0y 4 content ] 
delizia, e dilizia, vaghezza , s. f. conten- 
ro, guffo, piacere , dilztto , divertimento , 
paffatempo , s. m. 

i Thave no other delight but mufick ; nox 
ho altra vaghegza che di mufica . 

To take délight in a thing, dilertrarfi, 

aver diletto , prender diletto in che che 


fi fa. pra 

To delight [to afford delight ] dz/etta- 
be, apportar diletto, ricreare, piacere . 

Mufick delights me very much, /a mu- 
fica mi diletta, 0 mipiace molto. ; 

Todelight [ to take pleafure in] di/et- 
sarfi, prender diletto , amare. 

He delights very much in painting, 
fi diletta molto della pittura. 

I delight in hunting, amo la caccia. 

The pine-tree delights in hot and fun- 

ny places, i/ pino ama i luoghi caldi, e 
@prichi . 

DELIGHTED, 2d). délettato. 

I was much delighted with it , vz ho 
prefo gran piacere , 0 mi piacque molto . 

’ DELIGHTFUL , aaj. [agreeable , plea- 
fant’] dilettevole , deliziofo ,ameno, pia- 
cevole, grato, guftofo . 

DELIGHTFULLY , adv. dzlettevolmente , 
deliziofamente , amenamente > piacevol- 
mente, gufiofamente. 

DELIGHTFULNESS, Ss. delizia, bellezza 5 
s, f. contento, piacere, s.m. ; 

DELIGHTSOME , Vv. Delightful. 

DELIGHTSOMNESS , V. Delightfulnefs . 

To DELINEATE [ to draw the firft 

draught of a thing |] delineare, difegnar 
con linee. 

DELINEATED, adj. delineato» 

DELINEATION , Ss. [ or rough draught ] 
Aelineazione, s.f. fchizzo, sim. 

. DELINQUENCY, s. [ or offence ] delze- 
20, misfatto, s.m. colpa, offefa, s. f. 

DELINQUENT, 5. [ a criminal , an of- 
fender ] un delinquente, un criminale , un 


snalfattore . 

DELIQUIUM , s. [ a fwoonirig away ] 
deliquio, fvenimentò, mancamento , s. m. 

To DELIRATE [ or be light headed ] 
delirare , effer fuor di sè, aver perduto il 
tervello. 

DELIRATION, s. [a doting , or being 
befides one’s felf] delivia, s. m. #/ delira- 
fe, Veffer fuor di sè . 

DELIRIUM ) 5. [dotage, raving] delirio, 
s.m. 

«DELIRIOUS, adj. [ light-headed , ra- 
Tae doting ] deliro , pazzo, fuor del 

enno è i 

. To DELIVER [to put into one’s 
hands } confegnare, dare in guardia , 0 
2 cuftodia, dar nelle mani, commettere . 
pret. commifi. 

_ To deliver fomething to one, confegna- 
se che che fi fia. ad uno. 

Deliver [ a word ufed by highwaymen] 
date la borfa. 


DEL 
‘ To deliver into one’s power or poffef- 
fion , dare in potere, o nelle mani. 

He was delivered into the hands of the 
enemies; egli fu dato în potere, 0 meffo 
nelle mani dé i nemici. 

To deliver [ or make reftitution ] reftz- 
tuire. pref. reftituifco . 

To deliver an errand , fare un mef- 

aggio. 
f i deliverup, raffegnare, confesnare, 
dare in podeftà, reftituire. pref. reftitui- 
{co. 
To deliver up [ or yield ] cedere. 


To deliver up [or betray] tradire. pref. ff 


tradifco . 

To deliver [ or fpeak out in difcourfe ] 
parlare, difcorrere , efprimere , fpiegare . 

To deliver a fermon handfomely , pro- 
nunciare una predica con facondia . 

He delivers himfelf well, egl: parla 0 
difcorre bene, con molta facondia . 

To deliver [orto free] deliberare, e de- 
liverare, liberare, falvare. 

To deliver one from bondage, delzbe- 
DI uno di fchiavità, metterlo in libere 
ta. 
To deliverone from an imminent dan- 
ger, /iberave alcuno da qualche imminen- 
te pericolo. 

To deliver a woman in labour , affi- 
ftere ad una donna nel parto , levar it 
parto. 

DELIVERANCE , S. [ a fetting free , a 


releafe] deliberanza, e deliveranza ; libe-. 


razione , liberta, s. f. 

Deliverance of a woman with child, 
parto, sm. È 

To wage deliverance [to give fecurity 
that a thing fhall be delivered ] dar fi 
curtà per il rendimento di che che fi 
ia. 

f DELIVERED, adj. confegnato, v.to de- 
fiver! 

DELIVERER 4S. /beratore , s. m. libera- 
trice, s. f. 

DELIVERY, s. [ a delivering ] #7 con- 
Seanare , rendere, dare, liberamente , s.m. 
liberazione, s. f. 

Delivery [in fpeaking] facondia, s. f. 

To have a handfome delivery , avere 
una bella facondia. 

He has no good way of delivery, eg/7 
non Sefprime bene, egli nonè facondo nel 
Suo difcorfo. 

To DELUDE [ to beguile, to deceive ] 
deludere , e diludere , beffare , {chernive, in- 
gannare , truffare. pret. delufi, e dilufi. 
pref. {chernifco. 

DeLUDED, adj. delufo, e dilufo, beffa- 
to, {chernito , ingannato , truffato . 

_ DELUDER , S. ingannatore, truffatore , 
truffiere, furbo, s.m. 

DELUDING , s. delufione , e dilufione , 
truffa, furberta, s.f. inganno, s.m. 

DELVE 3/9 ‘ex. a delve of ‘coals [. 2 
quantity of coals digged in the mine or 
pit ] /a quantità di carbone cavata nella 
miniera è 

To delve [to dig] zappare, vangare. 

DELVED , adj. zappate, vangato. 

DELVER 5 Ss. %appatore è, marrajuolo, 
sf 

DELUGE , s. [an inundation, or ge- 
neral flood ] diluvio, s. m. trabacco {mifu- 
rata di pioggia. 

To deluge [to drown] diluviare 5 pio- 
vere ftrabocchevolmente , inondare . 

DELUGED, adj. diluviato, inondato. 

DELVING , s. 2] zappare. 

DELUSION, s. [ cheat, deceit , impo- 
fture] delufione, e dilufione , furberia , s. f. 
ingànno, s.m. i 

DELusIVE, or DELUSORY , 24). [apt 
to delude] ing annevole, ingannatore, frau 
dolente 


ST 


DEM. 
DEM. 4 

DEMAINE, or DEMESNE), s. dominio y 

patrimonio, s.m. fignoria, Siurisdizione, 
proprietà, s. f. ; TR 
The King’s demaine 
trimonio del Re. 
DEMAND, s. [ petition, claith ] doman- 
da, é dimanda , vichiefta, e richefta, s. f. 
To yield one’sdemands, concedere l'al 
trui richiefta. + 
What's your demand? che domandate ? 
Which I promife to pay upon demand, 
che prometto di pagare alla fua vichie- 


a. 

In full of all demands, alae 
Demand [queftion ] domanda, queftios 
ne, interrogazione , s.f. 

To demand [to ask] domandare, di- 
mandare , interrogare , chiedere, richiedere « 
pret. richiefi, chiefi. _ i 

To demand a queftion, domandare un 
quefito , fare una domanda. — 

To demand oné to wife , domandare 
una figlia în matrimonio. 

To demand counfelof one, domandare 
o chieder configlio da uno, configliarfi con 
Uno è 

To demand [or lay claim to] richiede- 
re, domandare, addimandare . 

To demand a prifoner of war, addi 
mandare un prigioniero di guerra . 

To demand [ or require | domandare 
efigere . 

To demand a debt, domandare, 0 ef- 
gere un debito . 

DEMANDANT , s. { the profecutor in 
a real action] attore , s. m. attricé ; s. f. 

DEMANDED ; adj. domandato , v. to de- 
mand. 

DEMANDING , S. domandagione, e di- 
mandagione , s. f. domandamento, e diman= 
damento , s. m. 52 domandare . 

To DEMEAN ONE’s SELF [ to carry 
or behave one’s felf] comportarfi , portarfi, 
procedere . 

If you demean your felf well , fe vi 
porterete bene. 

DEMEANOUR , s. [ behaviour] porta» 
mento, procedere, s. m. x 

_Good or bad demeanour, buono o cats’ 
tivo portamento , 0 procedere. 

To DEMENTATE [to make mad] far 
perder il cervello, fare impazzire. 

DEMENTATED, adj. impazzito , dive» 
nuto PAZZO . 

DEMERIT » s. [that wich makes one 
worthy of blame or punifhimient ] deme- 
rito, misfatto , s.m. colpa, s. f. 

He fhall be punifhed according to his 
demerit 5 fard punito fecondo il fuo deme- 
YILO è 

To demerit [ to do a thing worthy of 
punifhment] demeritare , contrario di me- 
vitave è 

Demi [a word ufed in compofition, 
which fignifies half] mezzo, femi. 

A demi-God, un femideo . 

A demi-island, una perinfula. 

A demi-cannon, un mezzo cannone. 

DEMIGRATION 5 s. [ a removing or 
fhifting of quarters or dwellings] can- 
giramento d abitazione, o di luogo. 

DEMISE, Ss. [a law term forthe death 
or deceafe of a King] morte , termine le- 
gale proprio folamente ai Rè 9 altri prin- 
cipi grandi. 

To demife [to farm or let ] affittare, 
dare ad affitto, allogare , dare a pigione per 
un certo numero d’ anni. 

To demife by will , /afciave in teffa- 
mento è 

DEMISED , affttate , allogato, lafciato è 

DEMISSION 5 Ss. [ a lettifig or cafting 
opt J calata , inchinata , fommeffione , 
Ss. a * 


DEMOCRACY; sì [ or popular govern. 
ACY, Ss [ PSE perte} 





> # dominio , 0 pa- - 
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pest ] democrazia , s. f. governo popo- 
tlare . j 

DemocratTicat , adj. [ or popular ] 
democratico , popolare . 

" To Demo isu [to pull or throw down] 
demolire, atterrare , abbattere , fmantel- 
lare, rovinare, diftruggere. pref. demoli- 
feo. pret. diftruffi . © 

DEMOLISHED, adj. demolito, atterra- 
to, abbattuto, rovinato , diftrutto . 

" DEMOLISHER » S- di/fruttore, s,m. co- 
lui che demolifce, 0 atterra. 

DEMOLISHING , Sì  #/ demolire , de- 

DEMOLITION ; S- molizione,deftru- 
gione » s. f. 3 i 

Demon; s. [ anevil fpirit, the Devil ] 
demonio, € dimonio , diavolo, s. m. 

DEMONIACK , s. [ a man or woman 
pofteffed of the Devil ] un demoniaco , uw 
indemoniato , una demoniaca , un’ inde- 
moniata. 3 

DEMONSTRABLE , adj. [ that may be 
demonftrated ] dimoftrabile , che fi può 
dimoftrare + : 

DEMONSTRABLY , adv. chiaramente , 
dimoftrativamente , vifibilmente . 

To DEMONSTRATE [to ihew plainly, 
to prove evidently ] dimoftrare , manife- 
fiave , far palefe, dichiarare , provare . 

“ DEMONSTRATED 5 adj. dimofivato , ma- 
nifeftato, dichiarato , provato . 
DEMONSTRATION , s. [ a proof founded 
on felf evident principles ] dimoftrazio- 
ne, dimoftvagione, s.f. prova evidente . 
DEMONSTRATIVE 5 adj. [ which ferves 
‘to demontftrate, evident] dimoftrativo, che 
dimoftra , evidente, convincente. 
DEMONSTRATIVELY , adv. dimoffrati- 
mamente, chiaramente , vifibilmente. 
DEMONSTRATOR , S- dimoffratore , s. m. 
DEMURE, ad). [ affeftedly grave, re. 
ferved , baihfull ] ritrofo , contegnofo , 
grave, ferzo , feriofo, modefio. 
DEMURELY , ad). vitvofamente, grave- 
mente , feriofamente, modeftamente . 
DEMURENESS 4 S. contegno, sm. gra» 
_mitd, ferietà , aria grave e contegnofa. 
To Demur [a law term , to put in 
obje&ions or doubts to put off-a fuit] a/- 
legare qualche tied per mandare in 
i o un proceffo. 
we pe Boo [or delay ] indugiare, dif- 
ferive, prolungare, mandare in lunge. 
DEMURRER, DeMUR, or DEMURRA- 
GE, s- [a paufeupon a point of difficul- 
‘ty.inany action ] dilazione, cunta, s. f. 
indugio, eet ng + Bi Me 


t 


- 


| Den», s. [or cave ] tana, cava, ca- 
werna, grotta , Spelonca , luftra, s.f. lu- 

705 SM. i 
“ DeniaL, s. [a denying, or refufing ] 

vifiuto , niego , vicufamento , s. £. ripulfa , 
efclufiohe, negativa » negazione 4 sè fe 

To DENIE, v. to deny. 

DENIER » Ss. [a French copper coin, 
twelve whereof make a French penny ] 
un danajo, un picciolo. — ’ 

Denier, s. | he that denies ] rifiutato- 
ve, s. m. rifiutatrice, s. m. quello che 
nega, 0 rifiuta. 

DENIZEN, Or DENISON ys. [ a foreigner 
enfranchifed by the King’s charter, and 
made capable of bearing any office, pur- 
chafing and enjoying all privileges, ex- 
cept inheriting lands by defcent ] vegnz- 
colo, un foveftiere matricolato per lettere 
patenti del Rè, per mezzo delle quali è 
vefo capace d’ efercitare offizi, comprare, 
e godere i privilegi de’ nativi del pae- 
fe > eccetto che non può creditare beni 
frabili. 

To DENOMINATE [to give name to ] 
denominare, nominare , dare il nome. 
| DENOMINATED , adj. denominato  no- 
Minato. 


DEN 

DENOMINATION , s. [ 2 naming , or 
giving a name unto | denominazione, s. f. 
NOME 4 S Me ~ *:; 

DENOMINATOR , Of a fra&tion [ in ari- 
thmetick , is that part of the fraction 
which ftands below the line of fepara- 
tion, which always tells you into how 
many parts the integer is fuppofed to be 
divided ] dinominatore, e denominatore y 
s.m. termine aritmetico . 

DENOTATION, s. [ or mark ] fegno, 
Sm. nota, s. f. 

To DENOTE [tomark, orfignify ] de 
notare, e difnotare , fignificare. 

To Denounce [ or declare ] denunzja- 
ve, e dinunziave , proteftare, notificare, 
dichiarare , far fapere . 

To denounce war, denunziare » dichia- 
rare la guerra. ' 

DENOUNCED , adj. denunziato , e dinun- 
ziato , proteftato, notificato , dichiarato . 

DENOUNCING , Or DENUNCIATION , S. 
denunziazione, e dinunziazione , dichia- 
razione 4 S. f. 

Dense, adj. [thick, a philofophical 
term] denfo, fpeffo , contrario di raro , 
e porofo. 

Density, s. [ thicknefs ] denfitd , [pef- 
fezza , sf. 

DENT, s. [a notch about the edges ] 
dente, S.m. tacca , s.f. dentello, s. m. 

Dent, v. Dint. 

To dent , verb a&t. dentare, intaccare. 

DenTAL, s. [a kind of fii] dentice, 
s.m. forta di pefee. 

DENTED , adj. dentato, intaccato è 

DENTELS , Or DENTICLES 5 S. in ar- 
chiteéture , a member of the iottic cor- 
nice fquare , and cut out at convenient 
diftances, which gives it the form of a 
fet of teeth | dentello, s. m. ornamento a 
guifa di denti, che va fotto la cornice. 

+ DENTIFRICE, s. [ a powder to clean- 
fe the teeth ] polvere da pulire i denti . 

DENTITION, s. [ the time when chil- 
dren breed their teeth ] #/ tempo nel quale 
i fanciulli cominciano a mettere dent: . 

To Deny [or not to own] negare 5 
div di no. ia 

I deny it, /o nego. 

To deny [ to refufe, or not grant ] ne- 
gare, rifiutare, vicufare. 

Do not deny me that favour, #02 mz 
negate quefto favore. 

To deny [ or renounce ] rinunziare , 
vineZare è 

To deny the faith, rinegar la fede. 

To deny one’s felf [ when any body 
comes to fpeak to, or fee one ] far dire 
che uno non è in cafa. 

He denies himfelf no pleafure, non fi 
priva di niffun piacere. 

Why fhould any one deny himfelf that 
fatisfaétion ? perchè non darfi quefta ri- 
creazione? 

DENY’D, adj. negato, ricufato , vifiw 
tato, v. to deny. 

DENYING, S. megamento, s. m. fl ne- 
gare, rifiuto, cia negativa 3 Se f. 

To DrossTRUCT [to open , fpeaking 
of the pores of the body ] aprive, pare 
lando de’ pori del corpa. 

DEOBSTRUCTED, adj. aperto + 

DeoBsTRUENT MEDICINES [ are thofe 
which open obitru@tions ] medicine aperi- 
tive . 

DEODAND, s. a horfe , cart, Oc. [ where- 
by aman is killed , which being forfeited 
to the King,belongs to the Lord Almoner, 
to beftow indeeds of charity ] cos? vien 
chiamato fecondo la legge d’ Inghilterra, 
uncavallo, uncarro y efimili, che ha am- 
mazzato qualche perfona , e che effendo 
confifcato per il Re , fene diftribu:fee il 
prezzo a poveri dal [uo elemofinario . 
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i [to make the reprefette 
tation of any ftory , paffage , orale 
with a pen ] dipignere, rapprefentare per 
via di colori, la forma, e figura d'una 
cofa , rapprefentare . pret. dipinfi. 00 
Fat ANTEPA adj. dipinto , rappreferte 

He depainted Cupid in a net, dipinfe y 
o vapprefentd Cupido in una vete. 

To Depart [ to go away froma pla- 
ce ] partire, andar via. 

To depart [or go out ] ufcive. : 

Depart the houfe, ufcite, o andate vie 
da qui. 

To depart [-or depart this life] ufcix 
di vita, morire. 

To depart from other men’s opinion , 
diffentire , o difcordare dall’ opinione de- 
gli altri. i 

To depart from one’s refolution, met- 
ter da banda una refoluzione , mutar pen» 
fiero, cangiar configlio. 

To depart from one’s religion, abban- 
donare la fua religione . 

I am loth to depart from you, mz Via- 
crefce di lafciarvi, non mi bafta l'animo 
di fepararmi da voi. 

To depart with a thing, defiffere, è 
tralafciare uw affare . 

DEPARTED, ad). pertito, v.to depart » 

He isdeparted this life, éufeito di vie 
ta, è morto. 

DEPARTER, 5. [ artifts who purify and 
part gold and filver from the worfer fort } 
un’ affinatore . 

DEPARTING 5 S- [a going away } 

DEPARTURE; S. partenza , s. f. 

Departure [ or death ] /a morte, il tran= 
fito, Vatto del morire. 

Departure in fpight of the court [ is 
when the defendant appearsto the action 
brought againft him, and makes default 
afterwards ] contumacia, diffalta, s. f. 

To DEPASTURE , verb. neut. pafcolaréy 
pafcere . i 

+ To Depeacn [ to acquit ] a/folvere 

DEPECULATION , s- [ a robbing of the 
Prince or Commonwealth ] ruberia che fs 
fa al Principeo ad una Repubblica. 

To DEPEND UPON [to have a depen- 
dance, or to proceed of] dipendere , e 
dependere, derivare, aver Veffere , trav 
Vorigine è 

To depend [ or rely] upon a man, far 
capitale, confidarfi, aver confidanza in 
una perfona . 

I depend upon you, #0 fo capitale, te 
mi confido in voi, mi fido a voi. 

Ill do it, you may depend upon it 4 
afficuratevi, fiate pur ficuro , che lofarò + 


To DEPAINT 


He has little to depend upon, /e Soa 
ca& ».. © 


fortuna è ben mediocre, non ha molt 


poter fuffiftere. 
To depend of, cornfiffere 


To depend [to hang on, fpeaking of __ 


a fuit at law ] effer pendente, parlando 
d’ una lite. 

DEPENDANCE , Or DEPENDANCY 4 Se 
[a relation, or fubjeGtion to ] dependena 
za, derivazione, s. f. 

# My whole dependance is on youy 
in voi folo confido, in voi folo ho meffa 
ogni mia fiducia . 

DEPENDANT 4 S. un pendente, un pare 
tesgiano, un feguace. i 

DEPENDENT , adj. [ depending ] depere 
dente, che depende. 

DEPENDING , adj. [as a fuit at law] 
pendente, indecifo, parlando d’una lite » 

It has been long depending, è ur pez 
zo che dura. SI, 

DePICTED, adj. [ reprefented ] dipia- 
to, rapprefentato . ! 

Ree et ,s. [a pulling of the hair J 


epilazione 4 Sf. a. 
depilazione a 2 DEPI 
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DEPILATORY > adj. [ that makes the 
Bair fall] depilatorio , che fa cadere i ca- 
eli. 
of A depilatory , s. un depilatorio , medica- 
mento che fa cadere 2 capelli. 

_ DEPLORABLE, adj. [ to be lamented ] 
deplorabile y degno d’effer deplorato, lagri- 
mevole + 

His condition is deplorable , egli è in 
uno ftato deplorabile. 

DEPLORATION, s. [alamenting, or be- 
wailing] /amentanza, lamentazione , s. f. 

To DerLorE [or bewail] deplorare, 
DITA compiangere, lamentare. pret.com- 
pianfi. 5 
. A deplore your condition , dep/oro if vo- 
fivo fato. . 

DEPLORED , adj. dep/orato , compianto, 
lamentato . 

DEPLORING 5 8. #/ deplorare, il compian- 

ere + 
+ To DEPONE [ or give evidence ] de- 
porre, afficurare, avverane, teftificare . 

_ DEPONENT, s. [or witnefs] te/ffimonio, 
s.m. quello, o quella che depone in giu- 
dizio . - 

Deponent, adj. [term of Latin gram- 
mar] deporente, termine gramaticale . 

A verb deponent, un verbo deponente. 

To DEPOPULATE [ to unpeople ] dipo- 
polare, votar di popolo le città, e le pro- 
vincie, fpopolare. 

To depopulate [to fpoil, or lay wafte] 
defolare, e difolare, dipopolare, render difa- 
bitato, diftruggere. pret. diftrufli. 

DEPOPULATED, ad}. dipopolato , fpopa- 
dato, defolato , diftrutto. 

DEPOPULATING , s. #/ dipopolare . 

. DEPOPULATION, s. [ or laying wafte ] 
Agape > Sm. difolazione, rovina, 

s. f. 

To Devort [or demean] one’s felf, 
comportarf , portarfi , procedere. 

DEPORTMENT , s. [ behaviour , carri- 
age] portamento, modo particolare d’opera- 
re,condotta, s.f. procedere. 

To Depose [ to give evidence as a 


wititefs] disporre, e deporre, render teffi- ‘ 


monianza, teftificare . pref. dipongo , e de- 
pongo. pret. dipofi, e depofi. 


To depofe [to turn out of one’s of- . 


fice] d:iporre, privare alcuno di carica o 
dignità. ‘ 

To depofe a King, dzporve un Re. 

DeposeD, adj. dipofto, e depofto. 

Deposinc , s. #0 diporre . 

DEPOSITARY , s. fone in whofe hands 
a pledge islodged] dipofitario, e depofita- 
vio, s.m. colui, appo’l quale fi dipofita . 

To Deposire [to lay down, or /truft 
a thing with anyone] dipofitare, edepo- 
fitave , porre nelle manî , ed in poter del 
terzo, chechefi fia, perch ei lo falvi, elo 
euftodifca . i 

DEPOSITED, adj. dipofitato, 0 depofitato - 

DEPOSITION , s. [ what is laid down 
or depofed by a witnefs in court of ju- 
Rice] dipofizione , teftimonianza, s. f. 

DEPOSITUM , s. [ a thing depofited ] 
slipofito, e depofito , s.m. la e dipofi» 
tata. 

DEPRAVATION s s» [ or corruption ] 
Gepravazione, e dipravazione , corruzio- 
ne, alterazione, s. f. 

,Depravation ofmanners, depravazione 
gli cofumi. 

‘Fo DEPRAVE [ to fpoil or corrupt ] 
dipravare, e depravare, guaftare, corrompe- 
ye. pret. corruppi. 

DEPRAVED, adj. dipravato , e deprava- 
to, guaftato, corrotto. 

DEPRAVER » s. quello o quella che de- 
prava, corruttore, corrompitore, s. m. 

DEPRAVING , s. #/ depravare , depra- 


vazione, corruzione » sf, corrompimento y 
8: Moe i 
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To DepREcaTE [to pray againft atty 
calamity] pregare inffantemente , ch una 
cofa non fi faccia , 0 ci accada. 

To deprecate God’s judgment , pregar 
Dio che ci liberi dalla fua iva. 

DEPRECATION y S. preghiera , vichiefta , 
domanda, fupplica, s.f. 

To DEPRECIATE [to cry down the 
price] avvilire, abbaffare il prezzo, fcemar 
di prezzo. 

DEPRECIATED, adj. avutlito. 

DEPREDATION, s. [ a robbing or fpoi- 
ling ] depredazione, rovina, preda , s. f. 
guafto , s. m. 

DEPREHENSIBLE , adj. [that may be 
conceived] comprenfibile, intelligibile, che 
fi può facilmente comprendere , 0 capire . 

To DEPRESS [to prefs , or weigh down] 
coricar per terra, abbaffare. 

t To deprefs [or to humble] deprz- 
mere, tener fotto, conculcare, abbaffare, av 
vilive. pref. avvilifco . 

DEPRESSED , adv. corzcato per terra , de- 
preffo s conculcato , abbaffato , avvilito. 

DEPRESSION , Ss. depreffione , s.f. con- 
culcamento , avvilimento , s. m. 

The depreffion of a planet, /a depreffio- 
ne d’un pianeta. 

To DEPRETIATE , v. to depreciate. 

DEPRIVATION, S. a bereaving, or ta- 
king away] privazione, s. f. i 

To DePRIVE [or bereave ] przvare , 
far rimaner fenza , difpogliare . 

To deprive one’s felf of one’s pleafu- 
res, privarfi, aftenerfi da’ piaceri . 

DEPRIVED, adj. pizvato, privo . 

Deprived of fenfe , privo di fenno. 

DEPRIVING 5 S. privamento , Ss. Mm. pri- 
vazione, s. f. 

Depru, s. [ profundity] profondità, s. f. 

The depth of the fea , /a profondità 
del mare. 

The briny depths, #/ mare. 

The depth oflace, lalarghezza,olam- 
piezza dun merletto. 

In the depth of winter , mel cuor del 
VETNO . 

The depth of a battalion, or fquadron, 
l'ampiezza dun battaglione ,0 duno fqua- 
drone. 

DEPURATION , s. [ the cleanfing any 
thing from its excrementitious dregs ] 
depurazione, purificazione , s. f. 

DEPUTATION , S. deputazione, s. f. 

To DEPUTE [to fend or appoint ] depu- 
tare ,e diputare, deRinare sordinare, man- 
dave, delegare . 

DEPUTED, adj. deputato, e diputato, 
deftinato, ordinato, mandato , delegato . 

Deputy , s. [ a perfon appointed to 
reprefent an att in the place of another ] 
un deputato, un delegato. 

A Lord-deputy [or Viceroy] wr vi- 
cer . 

A deputy governor , wn /uogotenente 
governatore, un fotto governatore . 


DBR. 

To DERAIGN , or DEREIN-[ a law 
word, to prove or suftify ] provare, mo- 
Stvave , far vedere. 

Derericr, adj. [ or forfaken] dere- 
litto, abbandonato . 

DERELICTION, s. [ a leaving, or for- 
faking ] derelizione , s. f. abbandonamen- 
10, sS.m. 

To DERIDE [or mock] deridare , e di- 
ridere, fchernive,burlare,beffare. pref. {cher» 
nifco. pret. derifi. 

To deride religion , burlarfi della re- 
ligione . 

DERIDED, adj. derifo, e dirifo, fcher- 
nito, burlato, beffato. 

DERISER, S. derzfore, e dirifore, {cherni- 
tore 8. m. deriditrice se diriditrice ) beffa 
trice, fehernitrice > sf | | 


DES 

DERIDING y s.l derifione , beffa , burla; 

DERISION , Ss. § s. f. feherno, s.m. 

DERIVATION 4 S. derivazione, s. f. 

The derivation of a word , la derivae 
zione, 0 Petimologia d’una parola. 

DERIVATIVE s adj. [ that is derived 
from another] der?vativo, che deriva da un 
altro . 

To derive [to draw from the origi- 
nal] derivare e dirîvare, dependere , trarre 
origine , procedere . 

To derive one thing from another, fat 
derivare una cofa da un altra. 

From whence do you derive that word ? 
donde derivate quefta parola ? 

DERIVED, adj. derivato , proceduto - 

A word derived from a noun, um vet 
bo derivato da un nome . 

+ DERN, adj. [ fad, folitary ] me/ffo 4 
Solitario, maninconico. 

*% Dern [ or cruel] crudele, barbaro 4 
inumano , feroce, diro , empio . 

To derogate [to leffen , or to take 
from the worth of any perfon or thing , 
to difparage] derogare, diminuire . pref. di- 
minuifco. 

To derogate from one’s felf , derogare 
a fe fleffo, avvilivfi. 

To derogate from a man’s honour or 
credit, difcreditare un uomo , diminuive la 
fua riputazione . i gi 

DEROGATED, adj. derogato , diminuito è 

DEROGATION , S. derogazione, s.f. 

DEROGATORY , adj. | which tends to 
derogate ] derogatorio , e dirogatorio , che 
deroga . 

A derogatory claufe, una claufula de- 
rogatoria. q 

it is not one jot derogatory to his 
honour, ciò non fa torto alcuno alla fua 
riputazione » 

- DES. ; 


DesarT , Ss. [a wildernefs , a larg 
wild part ofacountry] deferto , ediferto, 
s. m. /uogo folitario , abbandonato per 
fievilita. 

To live in a defart, vivere in deferto + 

+ DESCANT , s. [ in mufick, the art 
of compofing in feveral parts] bifcanto, 
s.m. 

; To fing, defcant, difcantare , canterel= 
AVE è 

Defcant [a continued difcourfe ] tn 
lungo difcorfa, diceria, s. f. 

He made a long defcant upon it, ni 
fece un lungo difcorfo fopra wb » egli fi dif- 
fuse a lungo fopra cto. 

A defcant [or comment] comento,s. me 
afpofiziones interpretazione , chiofa, glofa , 
s. f. 
To defcant [or paraphrafe upon words] 
comentare , interpretare, glofare. 

To defcend [to come, go, or ftep down] 
difcendere , e defcendere, fcendevre, calare, 
venire a baffo. pret. difcefi. 

3% To defcend to particulars , difcende= 
ve, o venire alle particolarità. 

To defcend [to derive one’s origiral 
from, or come of a family ] difcendere , 
trarre ovi gine, e nafcimento. 

To defcend into one’s felf, raccoglierfi, 
ravvederfi « 

I would not defcend to fpeak with 
him , non vorrei avvilirmi, 0 abbaffarmi 
di parlarli . 

PESCE adj. difcefo, e defcefo, fcefo, 
calato . 

DESCENT , s. [or going down] calata, 
Scefa, s.£ 

To make a defcent upon the enemies 
country , fare uno sbarco nel paefe nea 
mico - | i 

Defcent, birth, extraction] nafcita, fa- 
miglia , fchiatta, ftirpe, s.f. | 

To be of a noble delcent, effer nato da 
buona famiglia. ì 

He 
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© He is of a bafe defcent, egli d di baffa 


de 
e came to the crown by lineal courfe 
of defcent, pervenne alla corona per di- 
"vitto di fucceffione . 
To DESCHIPHER , v. to decipher. — 
To DEscRIBE [ to reprefent an ation 
or thing in writing or fpeech ]  deferi- 
vere, rapprefentare , figurare , dipignere . 
pret. defcriffi, dipinfi. 
To defcribe the troubles of the ftate , 
‘ defcrivere le agitazioni dello ftato. 
I will defcribe my mifery to him, vo- 
glio rapprefentargli la mia miferia . i 
Pray do you defcribe him to me , dz 
vazia vi prego di dipignermelo , o farmi 
al fuo ritratto . 
DescRIBED , adj. deferitto , rapprefen- 
zato, figurato , dipinto. 
DESCRIBER , s. quegli che defcrive , 0 
rapprefenta . 
~~ DESCRIBING , S. #0 deferivere. 
| DESCRIPTION, S. deferizione , vappre- 


- fentazione , s. f. 


To make an exact defcription of a 

country , fare un’ efatta defcrizione d’un 
aefe. : 

a defcription of a perfon , Ja de- 

Scrizione , il ritratto , il carattere d° una 

perfona . 

To Descry [to difcover.afar off, to 
difcover] fcorgere , vedere, difcernere, fco- 
prire. pret. fcorfi, viddi. 

_ Descry’p, adj. fcorto, vifio , difcernu- 
to, fcoperto . \ 

DESCRYING 4 s. fcoperta , e fcoverta ,s. f. 
Scoprimento difcernimento , i 

DESERT, s. [merit, worth] merito, s. m. 

Defert, v. Deffert. 

To defert [to run away from one’s 
colours ] difertare, parlando de’ foldati . 

Great many foldiers deferted , molti fol- 
dati difertarono . 

To defert [to forfake] /afciare, abban- 


“donare . 


He deferted me in my greateft extre- 


‘“mity , mi Jafciò, m° abbandonò nella più 
grande eftremità . 


DESERTED, adj. difertato,lafciato , ab- 


bandonato . i 
DESsERTER , Ss. [a foldier that goes 
over to the enemy , or runs away from 


è his colours] un difertore. 


DESERTING, S. difertamento , s.m. 2} 


‘ difertare . 


DESERTION , s. #/ difertare. __ 
He was fhot for defertion, egli pafsò 


per le armi per aver difertato . 


DESERTOR, v. Deferter. 

To deferve [to be worthy either of 
reward or punishment ] merztare , effer 
degno di male, o di bene. 

e deferves to be hanged, merita d’ef- 
fere impiccato. 

To deferve well of one [ to do him a 


‘ good turn] meritar d’uno, effer benemerito, 
‘ Farli qualche fervizio , obbligarlo in qual- 


che cofa. 
Asevery one deferves, fecondo il merito 
Ji ciafcheduno . 
» DESERVED, adj. meritato. 
DESERVEDLY , adv. meritamente , fe- 
condo il merito y 4 ragione, giuftamente, 
meritevolmente s degnamente . 
DESERVING, S. Meritamento 4 merito , 
premio, s.m. ; 
Deferving , adj. meritevole, di merito. 
A very deferving man, un uomo meri- 
tevole, 0 di merito. 
DESERVINGLY, adv. [ defervedly] me- 


' viîtamente, meritevolmente, giuftamente . 


DesiccaTivE , adj. [ of a drying qua- 
lity] difeccativo, atto a difeccare. 
Desicn, s. [ purpofe, or projeét ] di- 


| Jegno , progetto, penfiero , s,m. intenzione, 


intraprefa , volontà y s. f, 


DES 
Defign [or draught] difegno , difegna- 
mento, termine pittorefco . 


To do a thing through defign [or pur-\ 


pore fare una cofa a difegno, a pofta, a 
ello fludio . 

To have a defign upon one , far dife- 
gno fopra uno. 

To defign [ to purpofe or refolve ] di- 
Segnare , ordinar nel penfiero 5 penfare, pro- 
porfi è determinare . 

I defign to go out of town to mor- 
row, difegno, o penfo d’andare in villa do- 
Mant. 

To defign [or to plot] machinare, tra- 
mare, infidiare , confpirare. 

To defign [todraw] difegnare , rappre- 
Sentare , e defcrivere con fegni e linea- 
menti. . 

To defign [ or to appoint ] difegnare, 
«egitare 5 eleggere, deftinare. 

ESIGNED , ad). dzfegnato, v. to de- 
fign. 

DesicNEDLY , adv. [ with defign, or 
on purpofe ] con difegno , penfatamente , a 
pofta, a belloffudio. 

DESIGNER, S. difegnatore, s. m. dife- 
Shatrice, s. f. BOI 

DESIGNING, Ss. difegnamento, s. m. il 
difegnare. 

DESIGNMENT , S. difegno, penfiero, s. m. 
intenzione , s. f. 

DESIRABLE, adj. defiderevole , defide- 
vabile . 

DESIRE, s. [longing, withing] defide- 
vio sedifiderio , defio,e difio, defire, s.m. 
voglia, s.f. 

I have a great defire to fee him, ho 
gran defiderio di vederlo . 

He has all things to his heart’s defire, 
ha tutto quel che defidera . 

Defire [ requeft ] preghiera, domanda , 
vichiefta, s. f. Pa 

My only defire is that you will forbear 
drinking fo much, non vi domando altro , 
che vogliate andar più ritenuto nel bere. 

To defire [to covet, or with] defidera- 
re, e difiderare, aver voglia, appetire. pref. 
appetifco . * 

I defire to have the honour tofee you, 
defidero d’ aver onore di vedervi . 

To defire a thing earneftly , defiderare 
una cofa ardentemente. 

Po defire [to pray, or requeft] zmp/o- 
vaveumilmente da uno quel che fi defidera , 
domandare, fcongiurare , chiedere . 

I defire you to write to me, vi prego 
di fcrivermi . 

I defire that kindnefs of you , v7 do- 
mando quefta grazia . 

I do not defire [ or care for] it, non 
me ne curo . 

To defire [to bid] ordinare, comandare, 
dare ovdine . 

Did not I defire you to go thither? non 
who comandato d’andarvi ? 


Defire him to come up, fatelo falire 


diteli che venga su. 
DEsIRED, adj. defiderato ; v. to defire. 
DESIREDLY; adv. 4 feconda. 
DESIRING , S. #/ defiderare. 
Desirous, adj. [defiring , or withing 
for] defiderofo, cupido, avido, vaso. 
To be defirous of honour , of riches, 
effer defiderofo , vago d’onore, di ricchez- 
e. 
" DESIROUSLY , adv. defiderofamente , a- 
vidamente , cupidamente . 
To DesisT [orleave off] defiftere, tra- 
lafciare , lafciave, intermettere, intrala- 


Setave. pret. intermifi. 


DESISTING; ss dl defiftere, ceffamento , 
tralafciamento 5 s.m. zntermiffione, s. f.. 

Desk, s. defco, s.m. 

A querifter’s desk, /eggio,s. m. ffrumen- 
to di legno, ful wale tengono it libro coloro 
che cantano i divini uffici. 


+. E è» 


DES TAI 


DESOLATE, adj. [forlorn, laid wafte] 
efolato , rovinato s difabitato , diftrutto, 
rovinato . 


A defolate count 
difabitato . ny > gn padfe defoloto ,¢ 

To make a country defolate 7 
dipopolare, render di obitees un Abi “ 

Defolate [folitary] deferto, abbandona» 
to, folitario. . 

Defolate [ full of grief] afflitto, {com 
folato. 

To be in a defolate condition , effey 
tutto affitto, o fconfolato. 

DESOLATION , s. [orruin] defo lazione 
e difolazione, rovina, diftyvuzione , s. f. 

Defolation [ grief] affiizione , difpera- 
zione , angofcia, s.f. dolore , fconforto, 
s.m. 

DESPAIR », s. [a paffion of the foul 
-which makes it caft off all hopes] difpe- 
razione , e difperagione, s. f. 

To fall'into defpair, darfi in preda alla 
difperazione . 

To defpair, s. [to be out ofall hopes] 
difperare, perder la fperanza . 

I defpair of his life, difpero, 0 non ho 
Speranza della fua vita. i 

DESPAIRED OF, adj. difperato è fuor dz 
Speranza . 

DESPERADO, s. [ adefperate man] un 
difperato, un arrabbiato . 

DESPERATE, ad). [who is in defpair] 
difperato, fuor di fperanza . 

To be in a defperate condition, effere 
in uw eftrema difperazione . 

| Defperate [ dangerous, violent ] difpe» 
rato, cattivo , pericolofo , furiofo, terribile 

A defperate difeafe , una malattia difpe« 
rata, o pericolofa . 

Defperate difeafes require defperate 
cures, 2 maliviolenti richiedono non men 
violenti rimedj. 

A defperate bufinefs, un cattivo nego» 
Zio è 

A defperate man, un difperato,unuomo 
furiofo , 0 violento. 

A defperate attempt, un colpo dadifpe- 
rato . 

A defperate [or great] fmoker ,un gras 
fumatore . 

Defperate, adv. ex. he is defperate art 
sry, egliè in grandiffima collera. 

DESPERATELY , adv. [ in defpair ] dif 
peratamente , dadifperato , da furibondo è 

Defperately [ or dangerously-] defpera» 
tamente , pericolofemente . 

Defperately [ or madly] terribi/mente, 
grandemente , în fommo grado. 

He did .it defperately , /o fece difperata» 
mente, o da difperato . 

To be defperately fick , effer pericolofa- 
mente ammalato, effer in pericolo di more 
te. 
He drinks defperately , deve tervidil- 
mente. \ 

To be defperately in love with a w 
man , effer capricciofamente innamorato &° 
una donna, andar pazzo d’una donna . 

DESPERATENESS, s. [or fury ] furza» 
violenza, s. f. 

DESPERATION; S. [or defpair] difpe- 
razione , S. f. 

DEsPICABLE , adj. [contemptible] v//e, 
abbietto , difprezzabile. 

A defpicable fellow 5 un.uomo vile, 0 
abbietto. 

DESPICABLY , adv. difprezzevolmente » 
difpresevolmente , con difprezzo è 

DESPIGHT., vi Defpite. ) 

DESPISEABLE, adj. [or defpicable] dz 
prezzevole, difprezziabile . 

To Despise [or slight] difprezzare, € 
difpregiare, avere o tenere a vile, far poco 
conto, fdegnare . 43 

I defpife all your threatnings, 722 vida, 
delle voftre minasce « Dees 
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DespisED 5 adj. difprezxzato y difpregia- 
#0, fdegnato. huts: 

DESPISING , 8. difpregzamento , difpre- 
giamento , Sme | i È 

DESPISER 5 S. difpreggiatore, difprez- 
gatore , sm. 

DespirE, s.[ or contempt | difprezzo » 
difpregio, avvilimento , fcherno, s. m. 

Defpite, s. [ or fpite ] difpetto, s.m. 
onta > s. f. 

I defpite you , 4 difpetto voftro , ad 
onta voftra. 

In defpite of me, mio mal grado. 

DESPITEFULLY , adv. difpettofamente , 
con difpetto , con rabbia, di mal talen- 
to, fdegnofamente . ì 

‘To Desport [ to rob or ftrip one of 
his goods, eftate, Oc: ] fpogliare, pri- 
vare è 

To defpoil one of his fubftance , fpe- 
gliave uno. di tutti è fuoi beni. — 

DESPOILED, adj. fpogliato; privato . 

To Desponp [ to lofe courage , to 
defpair , to be dejected ] fgomentarfi-, sbi- 
gottirfi, perderfi d’ ammo, difanimarf . 

He begins todefpond , caminciaa feo- 
mentarfi + 

DESPONDENCE, Or DESPONDENCY ) S. 
Sgomentamento, sbigottimento , fgomen- 
to, Ss. m. 

DespoT, or Despores, s. [a Prince 
or Governor in the Ottoman Empire ] 
difpoto , Prince o Governatore nell Im- 
perio Ottomano. 
| DesporicaL, or DEsporick , adj. [ ab- 
folute , arbitrary ] difpotico, fignorzle , 
affoluto. 

A defpotical government, un governo 
difpotico. 

DeEsPOTICALLY , (adv. difpoticamente , 
arbitrariamente , affolutamente . 


To rule defpotically , governar difpoti- 
«camente . 


DESPUMATION » s. [in pharmacy 4 is 


the clearing and cleanfing any liquor by 
letting it boil, foastotake of the fcum ] 
difpumazione ; s.f. il chiarificare un li- 
quore , col lafciarlo bollire fin tanto che 
butt? fuora la Schiuma. 

DESSERT, s. [ the lat courfe attable, 
vas fruits, fweet meats, ©'c. ] le frutta. 

To DestINE, or TO DESTINATE [ to 
appoint, or defign, to order ] deftinare , 
deputare , affegnare, conftituive , ftabili- 
we. pref. conftituifco , ftabilifco. 

Heaven defigned him for great things , 
si cielo. fortillo a gran cofe. 

DESTINED, DESTINATED , adj. defts- 
mato, deputato, affegnato , conftituito , 
fiabilito . 

DESTINATION , Ss. deffinazione , s. f. 

DESTINY, s. [fate ] deftino , e diftino, 
occulto ordinamento d° Iddio, fato, s.m. 
forte, s.f. 

A cruel deftiny , crudel deftino . 

I bewail your deftiny , compiango la 
voftra forte. 

The three deftinies , Je tre parche, che 
prefiedono alla vita dell’ uomo., fecondo è 
poetr. 

Desmtinw-rREADERS [or fortune tellers] 
quelli che dicono la buona ventura . 

DESTITUTE, adj. [ or bereft] deffitu- 
40, privo, privato. 

 Deftitute of all hopes, deffituto, pri- 

do @ ogni fperanza . 

Deftitute [ or forfaken] abbandonato , 
derelitto . 

To leave one-deftitute, abbandonare, 
Tafciare in affo. 

DESTITUTION, s.. fa leaving, or for- 
faking ] derelizione, sf. abbandonamen- 

to, sm. 

To Destroy [ to throw down , to 
suin, or lay wafte ] difruggere, firug- 
gere, disfare 5 ridurre al wiente, confu- 


DET 


Mave 4 Novinare . pret. diftruffi, ftruffi 9 
disfeci . i i 

- To deftroy a city , difiruggere una 
Citta. ey thik 

To deftroy one’s health , rowinar lg 
falatia. è 

To deftroy one’s cloaths, confumare , 
logorare , ufare î fuoi abiti . 

To deftroy one’s felf, ammezzarfi 5 
darf la morte. 

DestRoy’p , adj. difrutto, firutto , dis- 
fatto, confumato, ravinato , v.todeltroy. 

DESTROYER 4 S. difiruttore, confuma- 
tore, s. m. 

DESTROYING, S. diffrusgimento., s. Mm. 
i} difruggere, deftruzione, rovina, sf. 

DESTROYING , adj. diffruttore.. 

The deftroying angel, 1’ Angelo diftrut- 
tore. 

DESTRUCTION , S. di/fruzione , rovina 4 
defolazione, s.f. disfacimento, s.m. 

DESUETUDE , s. [ or difufe ] diffuetu- 
dine, difufanza, sì f. 

DESULTORIOUS 4 adj. ì [ inconftant, 

DESULTORY , adj. fickle , muta- 
ble ] inconftante, variabile, mutabile , 
leggiero, volubile . f 

ENC: 

To Deracu [a term of war, to fend 
away a party of foldiers upon a parti- 
cular expedition ] di/faccare, fave undi- 
ftaccamento di foldati . 

DETACHED, adj. di/taccato . 

DETACHMENT , S. un diftaccamente 
Soldati. i 

DETAIL, s. [ the particulars, or parti- 
cular circumftances of an affair ] parti 
colavita , e particularità , s. f. 

In detail, 4 minuto . 


di 


To DETAIN [to keep, orwith-hold ] © 


vitenere, ditenere, fermare, fraftenere , 
intrattenere, foprattenere. pref. ritengo . 
pret. ritenni. 

_ To detain one prifoner , vitenere uno 
im carcere. 

I will not detain you any longer, non 
voglio vitenervi , o trattenervi più lungo 
tempo. 

To detain [or hinder ] rztenere + ém- 
pedire. 

You detained me from proceeding any 
further, vod m’ avete impedito di paffar 
oltre . 

DETAINED » adj. ritenuto s fermato , 
impedito. © 

DETAINING , &. Yifenimento , Vitegno 5 
impedimento , s.m. 

To Detect [ to difcover ] difcoprire , 
Scoprire, difvelare , fvelare . 

To dete@ a fraud, Scoprire la ragia , 
o l’ inganno. 

DETECTED , adj. difcoperto, fcoperto, 
difvelato, fvelato. 

DETECTING, Ss. difcoprimento , fcopri» 
mento, s.m. 

DETECTION , s. [ difcovery ] fceperta , 
e feoverta, s. f. 

DETENSION, Or DETENTION, Ss. [ a de- 
taining or keeping ] ritenzione, s. f. 

ToDerer [to frighten, or difcourage 
one from doing a thing ] fpaventare, at- 
terrire, ftornare . i 

To DerERGE [to wipe, or rub off] 
detergere, mondare, purgare, nettare . 

DETERIORATION ) Ss. [ a making worfe 
or fpoiling ] deteriorazione , s. f. 

DETERMINABLE , adj. [ which may be 
determined or decided ] determinabile , 
che fi può determinare ftabilire , 0. giudi- 
cave. 

To DETERMINATE, Vv. to.determine . 

Determinate , or determinated , adj. 
[ defined , pofitive ] determinato, precifo. 

DETERMINATELY, adv. determinata- 
mente precifamente, per Pappunto, po- 
fitivamente , affwmativamente è, 


DEW a 
_DETERMINATION , s. [a final refolu- 
tion upon a doing or not doing any a&ion] 
determinazione 4 vefoluzione, s. f. flabil$= 
mento, penfiero, Sm. i 

Determination [ decifion] determina» 
zione, decifione 4 conclufione 4s. f. \ 

To DETERMINE [ to decide, or judge 
determinare , giudicare, terminare , decie 
deve. pret. decifi. |. Si 

To determine [ or end ] a bufinefs , tese 
minare uw affare . 

To determine a law fuit, terminare us 
proceffo 0 una lite. 

To determine [ to defign, or purpofe ] 
determinare, diffegnare, frabilire , rifol- 
vere, far diffegno. pref. ftabilifco . 

DETERMINED , adj. determinato , gi 
dicato, terminato, decifo, v.to determine « 

To DETERR, wv. to deter. 

DETERRED, adj. fpaventato , atterrie 
to, ftornato. 

DETERSIVE , adj. [of a cleanfing nae 
ture ] deterfivo, afterfivo. . 

A deterfive medicine, wn rimedio de- 
terfivo. 

To Derest [ or abhor ] deteftave, ab 
bominare , odiare, abborrire. pref. abbore 
rifco . 

To deteft vice, deteffare él vizio. 

DETESTABLE, adj. [ to be abhorred } 
deteftabile, abbominevole , feellerato , da 
effer deteftato. | / 

DETESTABLY , adv. abbominevolmen- 
te, d una maniera deteftabile. i 

DETESTATION , Ss. [an abhorring , or 
loathing ] deteftaxione, abbominazione 3 
s.f. orrore, s. f. 

DETESTING 5 S$: 
deteftare . 

To DrerHRoNE [to depofe or drive & 
fovereign prince from his throne ] feat- 
cior dal trono, privar del trono. ‘ 

To dethrone a Prince, privare un prim» 
cipe del tvona. i 

DETHRONED , adj. fcacciato , 0 priva» 
to del trono. i 

To Derractr [ to take from.] detrar- 
ve, e detraggere, levare alcuna parte da 
altra, diffalcare . 

To detra& [to fpeak ill, or siander ] 
detrarre , div male, offender la fama al- 
trui, mormorare, biafimare . 

To detraét one’s neighbour , detrarre 
il fuo proffimo. 

DETRACTED, adj. detretto; mormora: 
to, biafimato. 

DETRACTING , S. [ slandering ] de- 

DETRACTION, Ss. f trazione. , maldi- 
CENZA > mMormoraxione , 8. f. i 

DETRACTER, s«[orslanderer] detrat= 
tore , mormoratore , maldicente 4S. m. mare 
moratrice , sf. 

DETRIMENT, s. [ damage, hurt] dee 
trimento, danno, pregiudizio, Ss. mM. 

DETRIMENTAL , adj. [ hurtful, dangée» 
rous ] pregiudicativo , nocivo, pericolofo. 

To DeTRUDE [to thruft down ] detru- 
dere, cacciare in giù. pret. detrufi. 

DETRUDED, adj. desrufo, cacciato im 

iù. 

DETRUSION; s. [ a thrufting down] # 
detrudere 

DEU. 


deteffazione , s. f. ib 


DevasratioN , s. [ a laying waite } 
guafto, [acco , s. m. rovina, defolazione 5. 
stia ; 

To Devesr [to ftrip, or deprive of ] 
veftire oslsare ,. privare ». ; 
A gta to turn out.of pot 
{effioni] Spoffeffare , evar uno dal poffeffa » 

To deveft one’s felf of one’s right è, 
Spogliarfi del fuo diritto. “ 

To deveft one’s felf of one’s carnal 
affections , (pogliarfi di tutti gli affertà 
CATDALI è 

Devise 





DEV 

-DEVESTED, adj. foeflito s fpogliato 4 
privato . 

_ DeviaTE, adj. [ varying from the fen- 
fe of its primitive ] /ontano, 0 contrario 
al fenfo del fuo primitivo. Me 
— To deviate [to go from, to fwerve ] 
deviare, e diviare, traviare, ufcit della 
via, in fignificato di regola , modo , ordine . 

To deviate from truth , 4//ontanarfi 
falla verità .. al. 

DEVIATION, Ss. 7 deviare . : 

Device , s. [ invention, contrivance ] 
invenzione, maniera, s.f. modo, mez- 
zo , efpediente, s. m. ¥ 

Device [ or feigned ftory ] conto, sem. 
favola, novella, s. f. 

Device [ or cunning trick ] afuxia ; 
gnvenzione , fottigliexza, arguxia, s. f. 

A man full of devices] un’ uomo aftu- 
to, 0 arguto. 

Device, v. Devife. 

Devit , s. [ or evil fpirit ] diavolo , 
5. m. i 

A devil incarnate , um diavolo incar- 
sinto. : 

A devil got loofe , un diavolo fcate 
mato . 

‘Who the devil would have thought it? 
chi diavolo avrebbe mai creduto? 

To give one’s felf to the devil, darf 
al diavolo. 

P. Seldom lies the devil dead in a 
ditch, #/ diavolo non dorme. 

P. The devil rebukes fin , # cauva//o 
fa andar la sferza. 

P. He muft needs go when the devil 
drives, difogna andare, quando il dia- 
volo è alla coda. 

P. We muft give the devil his due, 
non sifogna fare il diavolo più neve che 
son è. 

The devil’s bones [ dices ] # dadi. 

He is a devil of a man, egli è un 
gliavolo . 

She isadevil in petticoats, ella è una 
vera diavoleffa . 

The devil is in him, egli ha il diave- 
#0 addoffo. 

DEVILISH; adj. [ of the devil ] diabo- 
tico, da diavolo, di diavolo. — 

A devilish device, wa invenzione dia- 
bolica . ia 

A devilifn humour, un’ umore cattivo 
® bisbetico . 

A devilifa man, un diavolo, un dia- 
molo incarnato . 

A devilifh woman, una dizvoleffa , una 
donna riottofa . 

There's fome devilifh trick or other , 
© è qualche diavoleria nafcofta . 

Deviliih , adv. diabolicamente , eftrema- 
mente, molto . 

He is devilifh proud , è fuperbo come 
Lucifero . 

op gna cunning , 4/futo come un dia- 
volo. 

DEVILISHLY , adv. diabolicamente , per 
verfamente . 

He lies devilifhly , mente come un dia- 
volo. 

DEVILISHNESS , si uMere » cazione dia- 
bolica . 

Devious , adj. [ going out of the way, 
fwerving from ] deviente, traviante. 

Devise, s. [ a motto, orconceit ] dé 
vifa, affifa, s.f. 

Devite [law term, a legacy ] /esato, 
Jafcio, s. m. 

To devife [ toimagine, invent, or fan- 
cy | divifare, immaginare; diffegnare , 
penfare. 

To devife [to plot, or contrive ] ma- 
chinare, tramare , concertare , meditare 4 
formare un diffegno. 

To devife [to frame and fafhion ] far- 
mare, dar la forma. 


DEV 


To devife [orconfult ] confultave, de- 
liberare . . 

To devife [in law, to bequeath, to 
give or make over lands, @’c. by a lat 
will and teftament, in writing ] /egare, 
lafctare in teftamento. 

DEVISED, adj. divifato, concertato , 
meditato, immaginato, diffegnato , penfa 
to, v. to devife. 
: DEVISER, S. inventore, autore, s.m. 

DEvVISING, s. divifamento , s. m. il di- 
vifare. Vv. to devife. . 

DevisoR ; s. [ he that has bequeathed 
by will his lands to another ] re/fatore y, 
s.m. colui che ba legato ad uw altro i 
Suoi beni per teftamento. 

DEVOIR  s. [duty] dovere ,debito , obli- 
£0, s.m. 

To pay one’s devoirs to one , rivers 
re, 0 complimentare alcuno. - 

To Devotve [ to fall, to come from 
one to another, as an eftate does ] fca- 
deve 5 cadere 5 vicadere , venire per via 
d eredità. pret. fcaddi, caddi. 

The eftate devolves to him , /o ftato 
Scade a lui. 

To devolve a truft upon one, confidare 
alcuna cofa ad uno, farnelo depofitario . 

DEVOLVED, adj. fcaduto, caduto, vi- 
caduto . 

DEVOLUTARY, s. [one who claims a 
benefice becoming void ] devo/utario,s. m. 

DEVOLUTION. s. [ a paffing from one 
to another ] devoluzione, s. f. 

DEVOTEE, or Devoro, s. [ abigot, a 
fuperftitious hypocrite ] um divoto , un 
collo torto, un bacchettone, una divota. 

To devote [to vow or confecrate to God] 
votare , botare, dedicare, confacrave. 

To devote one’s felf to the fervice of 
God, votarfi, confacrarfi al fervizio dé 
Dio . i 

To devote one’s youth to the exercife 
of arms, dedicare, applicare, o fpendere 
la fua gioventà al, 0 nell efercizio del 
le armi. 

DEVOTED , adj. votato , botato , confa- 
crato , dedicato . 

3% Devoted [ accurfed ] maledetto . 

DEVOTION , s. [ piety, religious zeal ] 
divozione , edevozione, pietà , s. f. zelo. 

Devotion [ fervice, command, difpofal ] 
divozione , difpofizione , s. f. cenno; co- 
mande, sim. 

He isat my devotion, egli è alla mia 
divozione , odifpofizione , to ne fo quel 
che voglio . 

To Devour [to eat up, or fwallow 
down greedily ] divorare, mangiare con 
ecceffiva ingordigia . 

#« To devour [| to confume, to wafte ] 
divorare, confumare, mangiare , diffipa- 
ve, fpregare, fpendere , inghiottire. pret. 
fpefi. pref. inghiottifco. 

DEVvOURED, adj. divorato , confumato , 
mangiato , diffipato , (pregato , fpefo . 

DEVOURER), S. divoratore , s. m. divo- 
ratrice , 8. f. 

XA devourer [ or fpendthrift ] dive- 
ratore, confumatore, fpregatore, fciala- 
quone , s. m. 

DEVOURING , Ss. divoramento , s.m. 2/ 
divorare. 

Devouring, adj. [that devours] dive- 
tante, che divora . 

DEVOURINGLY, adv. avidamente , g0- 
lofamente , ingordamente . 

Devour, adj. [or godly ] divoto è e 

evoto , che ha divozione , pio, religiofo è 

Very devout, divotiffima; e devotiffimo » 

DevoutLyY, adv. divotamente , e devo- 
tamente . 

Very devoutly , divotiffimamente, e 
devotiffimamente . 

DEVOUTNESS, s. [ devotion ] dzvozjo- 
mes e devozione > pietà, sf zelo, s.m. 
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Dr. - DEW. è 
YEW 5 S| vapours of the cart i 
being exhaled by the heat of = regi 
upon his abfence fall down upon ithe 
earth again } rugiada , s. f, umore ché 
os la notte dal cielo. 
EW-LAP, S.. [ that part whi 
down the neck of an Ox or eee 
§4ja, s.f. quella pelle pendente dal col. 
lo de’ buoi. 
A dew-fnail, una lumaca 
Dew-berries, mori di rovo . 
Dewce, s. [or devil] diavolo, diaf- 
cane. 
Dewce take you 5 #/ diavolo ti porti 
Vid. 
, Dewce [the two at dice and cards ] 
ah due. . 
Dewy, adj. [ fullof dew ] rugiadofo 
afperfo di rugiada. — Sa 
Dewy grals, erba rugiadofa. 
DIE-X 
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DEXTERITY, s.[addrefs, or cunning} 
deftvezza , accortezza , fagacita , s. f. 

DEXTEROUS , adj. 2 [cunning, skilful } 

DExTRous , adj. deftro s attivo, ace 
corto, fagace. 

DEXTEROUSLY , or DEXTROUSLY, adv. 
deftramente, pete sii Ho > fagacemente è 

DIABETES 4 s. [a difeafe when one 
cannot hold one’s water ] diabete 5 è dia- 
beti¢a, s.f. 

DIABETICAL , adj. [ troubled with 2 
diabetes ] diabetico, che patifce di diabete . 

DIABOLICAL , adj. [ devilifh , very 
Wicked ] diabolico, da diavolo, di dia- 
volo. 

i diabolical a&ion, wn azione diabo- 
ich. 

DIaBOLICALLY, adv. [ devilishly ] déa- 
bolicamente., perverfamente. 

DiapEM , s. [ an imperial or royal 
crown | diadema, s.m. era anticamente 
una fafciuola di tela bianca che porta- 
vano in capo t Re, per contraffegno rex 
g'0 s oggi largamente fi piglia per ognî 
corona reale. 

DIAGONAL, adj. [ that goes from cora 
ner to corner ] diagonale. 

Diagonal , s. [ a line. drawn from ans 
gle to anglé in any figure ] diagonale , 
s. f. linea diagonale. 

DiaL, or Sun-Diar, s.oriuolo a foles 

The dial of a watch, /a mofivra @ um 
orzuolo . 

DIALECT , s. [a manner of fpeaking 
peculiar to fome part of a country ] /in= 
guaggio, s.f. favella, s. f. 

DIALECTICALLY , adv. dialetticamente » 

DIALECTICAL adj. [ belonging ta 

DIALECTICK 5 adj. logick | dialet- 
tico, logicale, loicale. 

Dialectical arguments, argomenti diae 
letticî o logicali. 

DIALECTICK ) s. [or logick ] dialettin 
ca, logica; e loica, s.f. 

DIALECTICIAN, S. dtalettico, sm. pro« 
feffor di dialettica . 

DIALOGUE , s. [ a conference or dif. 
courfe between two or more, parties ] 
dialogo , s.m. difcorfo di più perfone . 

Lucian’s dialogues , # dialoghi di Lu 
CIANO è 

A little, fhort dialogue, dialoghetto y 
$s. m. 

To dialogue [ to make dialogues.] fa? 
dialoghi , difcorrere infieme . 

DIAMETER , s. [a line which ‘pafles 
thro’ the middle of any figure from one 
angle to another ] diametyg , S. ™. lis 
nea vetta che taglia una figura per it 


MEZZO è Dia 
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“Diameter of a circle [a line which 

ffes thro’ the center, of a circle ] dia- 
setro , linea che divide il cerchio per 

CZZO è 
pie vali that is fix foot diameter , um 
albero fei piedi in diametro . ; 

DIAMETRAL, Or DIAMETRICAL; adj. 
{ belonging to , or that is in the form 
of a diameter ] diametrale . 
DIAMETRICALLY , adv. diametralmen- 
fe, per diametro. 
Diametrically oppofite , diametralmen- 


te oppofio. : i 

“cay be a s. [a precious ftone ] dia- 
mante , s.m. gioja notiffima . 

’ Diamond [ at cards] coppe , uno de quat- 
zro femi del giuoco delle carte. , 

To throw or play a diamond, geu0cat 
ro Cè A a 

Diamond cut, a punta di diamante . 

Diapasm , s. [ a perfumed powder ] 
diapafme; s. f. polvere odorifera . È 

Diapason, s- [atermof mufick figni- 
fying an ottave ] diapafon, 8. £ i 

DIAPENTE, s. [ a fifthin mufick ] déa- 
pente, sf. } 

DiaPER; s. [linen cloth wrought with 
flowers and figures ] biancherze teffute 
gon fiori e figure. 

DIAPHANEITY, s. [ the property of a 
diaphanous body ] diafanita , trafparen- 
za, s. f. ; 

DrapHaNous, adj. [ tranfparent, like 
plafs , or which may be feen through ] 
diafano , trafparente » i 

A diaphanous body , um corpo dia- 
Fano. us ae : 

DIAPHORETICK, adj. [or caufing fweat] 
gliaforetico , che fa fudare. 

DIAPHRAGM, s. [ the midriff ] déaflag- 
ma, e diaffagmate , s.f. quel pannicolo 
che divide per traverfo il corpo degli ani- 
mali, e divide il ventre di mezzo dall 
snfimo . 

DIARRHEA, Ss. [ a gentle lask or loofe- 
mefs in the belly ] diarrea , e diarria , 
sof. fluffo di ventre. 

Diary, s- [ a journal, or day book] 
fiario, giornale, s.m. 

Diascorvium 5 s-. [ an eleCtuary , of 
which the chief ingredient is the herb 
Scordium | diafcordio . 

DiaTEssARON’, Ss [ or fourth in mu- 
Sick ] diatefferon. aig 

DIATRIPIPERON 5 Ss. [a medicine of 
three forts of pepper ] diatriompipereon , 
p.m. forta di lattovaro dove s adoprano 
wutte e tre le aci de’ pepîi. 

Dissre, s. [ a fetting tool ] foraterra, 
giuccia, s. f. firumento ruftico per ficcare î 
mnagliuoli, o altre piante nella terra. 

A dibble to brush one’s hat , fpazzo- 


Fa, sf 
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DICACITY , s. [talkativenefs] ciar/erza , 
Yetloma, e ciloma, s.f. cicaleccio , s.m. 

Dice, s. dadi, 2! plurale di DIE. 

A dice-box , boffolo , s. m. quel vafo ove 
fi mettono ¢ dadi in giuocando . 

To fet the dice uponone, ingannare, 
wruffare, mariolare alcuno, farli pagare 
wna cofa più ch ella non vale. 

Dicer, or DICE-PLAYER) S. giuocator 
fli dadi. 

DicKER , s. ex. A dicker of leather 
[ a quantity of ten hides] uma decina di 
£402. 

To DicraTe [to tell another what 
to write or fpeak ] dettare , dive a chi 
Scrive, le parole appunto, ch'egli ha da 
Serivere . 

To di&tate a letter, dettare una let- 
tera. 

DicraTED, adj. dettato. 

DICTAMEN, s. [a thing written by 


DIE 
another inftruGion] dettato è e ditta- 
to, s.m. 

DicraTEs, s. [ precepts, inftru&tions, 
rules ] dettame ? 
Sentimenti , come dell’ animo , 
Scienza, &c. 

To follow the diftates of reafon , fe- 
guitare i dettami, o i precetti della va- 
gione. ; 

To go contrary tothe di&ates of one’s 
own confcience , operare contro i detta- 
mi della cofcienza. . 

DicraTor , s. {a chief ruler among 
the ancient Romans ] dittatore, s.m. — 

DICTATORSHIP , Ss. dittatura, s. f. di- 
gnità di dittatore. 

DicrionaRY , s. [ a book containing 
a collection of words of a language ] ds 
gionario , s. m. i ; 

DID. 4 


Dip, #/preterito del verbo ro po , feci. 

Did, ferve altresì di fegno per l’imper- 
fetto , e preteriti de verbi inglefi . 

Ex. I did love 5 amavo, amai, ho 
amato. i 

DIDACTICAL, or DIDACTICK, adj. [ in- 
ftructive ] snffruttivo . 

DipaprPER, s. [or dab-chick ] a name 
of a bird ] folaga, s. f. uccello aquatico . 

To Dipper [ to shiver with cold ] 
tremar di freddo . 


della co- 


DLE. 

Die, s. [to play with] dado, s..m. 
pezzuol d’offo di fet facce quadre con 
che fi giuoca . 

To PLAY AT Dice, giuocare a dadi. 

A throw at dice, un tratto di dadi. 

To cog the dice, mariolare a dadi. 

It was within the turn of a die, poco 
mancò . 

Die [or colour] tintura, tinta, s. f. 
tinto, s.m. 

A crime of a deeper die , un delitto 
atroce, o enorme. 

To die, verb. neut. morire , perder la 
vita, paffar all’ altra vita. 

Like to die, vicino a morte, per mo- 
rire, preffo alla morte. 

He was like to die, fa per morire. 

To die a natural death, morir di buo- 
na morte, 0 d’una morte naturale. 

To die for love , morir P amore. 

Let me die if it be not true, che pof- 
Sa morive fe non è vero. ; 

When is he to die ? [ fpeaking of a 
malefactor that isto be executed ] guan- 
do farà giuftiziato? 

If I was to die for it, fe doveffe co- 
ftavmi la vita. 

He dies away 5 flamarendo ha la mor- 
te in bocca, tien Vanima fra denti. 

To die [fpeaking of liquors] ventare , 
Svaporare . 

Don’t let your wine die, non /afciate 
Sventare il voftro vino. 

To die [to give a colour] tégnere, e 
tingere, dar colore, colorare. pret. tinfi. 

To die black, blew, &c. t#gner nero, 
turchino , &c. 

Diep , adj. morto, tinto. 

Died black, tinto di nera. 

Die houfe , tintoria , s. f. la bottega, e 
luogo dove fi efercita la tinta. 

DIER , & tintore, s.m. che efercita la 
tinta. 

A woollen dier, um tintore di lana. 

A filk dier, un tintove di feta. 

Diesis, s. [ a term in mufick, deno- 
ting a tone below a femi-tone ] diefis , 
s. f. termine muficale . 

DIET ,s.[ food ] cibo , nutrimento, s. m. 

Diet [ or ftri& way of pring ] dieta 4 
aftinenza di cibo a fine di fanita . 

Diet [ a convention of the States or 
Princes of a Kingdom or Empire , the 


Ss. f. - 


, precetti, infegnamenti ,. 


DIF. 
fame as in Germany] dieta, affembred 


Diet drink, acqua cotta. 

To diet one [to keep him to a ftri& 
diet ] dietare , tenere a dieta. n 
To diet one [to provide one with diet ~ 
or food ] nutrire è nutricare uno 5 darli. 

da mangiare e da bere. .- et» 

To diet [to eat ] mangiare. 

Where do you diet every day 
mangiate ogni giorno? 

. DIETED,; adj. dietato, nutrito, nutri« 
Cato. 

DIETICK, or DietTicar, adj. [ belotte 
ging to diet] di dieta. 

DIETING , s. # dietare , #l tenere & 
dieta. 

DIF. 


DIFFAMATION , s. [a taking away one’s 
good name ] diffamazione, s. f. diffama-: 
mento, s. n. : i : 

DIFFAMATORY, adj. [ slanderous ] dif 
famatorio . * 

To DiFFAME [to traduce, orslander } 
diffamare, infamare, macchiar la fama. 
altrui con maledicenza + 

To Dirrer [to be unlike ] differire ,. 
variare, effer differenteo diffimile. pref. 
differifco. — 

This differs very much from that, que- 
So differifce molto da quello , quefto è. — 
molto diffimile da quello. 

He often differs from himfelf, egli fe, 
contraddice fpeffo. 

They differ a little, fono alquanto dif- 
ferenti, o diffimili . 

We differ inthis, noi fiamo dé contra- 
vi0 parere in cid. 

We than’t differ, ci aggiufteremo. — 

DIFFERENCE ; 8. [ diverlity , difparity ]. 
differenza ,diverfita , varietà ,difparita y 
difuguaglianza, s«f. ' 

Difference [ difpute, or quarrel ] diffe- 
renza , lite , diffenzione, controverfia ys. f. 

To difference [ to diftinguifh ] dzfferen- 
ziare , disferenziare ,diftinguere , diverfi- 
ficare. pret. diftinfi. : 

DIFFERENT, adj. [ unlike, various J] 
differente , vario , diffimile . 

So many different opinions, tanta di» 
verfità di pareri, tanti varj pareri. 

DIFFERENTLY , adv. differentemente > 
variamente . 

It was differently reported, Za cofa fu 
narrata in diverfe maniere. 

DIFFERING y adj. differente, diffimile . 

DIFFICULT, adj. [ hard, or uneafy J 
difficile, malagevole, faticofo, che hain. 
sè difficoltà , difficultofa. 

Difficult [ hard to be underfhood ] déf- 
ficile , ofcuro , difficile ad intenderfi, nan 
Scofo, fcabrofo , intrigato. — 

DIFFICULTLY , adj. [ hardly ] difficil- 
mente, con difficultà , malagevolmente + 

DIFFICULTY , s. [ hardnefs | difficoltà, 
e SA » malagevolezza , fcrabrofi=. | 
tà 5. È 

Difficulty [ or doubt ] una dificultà, 
dubbia . - 

To propofe a difficult roporre una 
difficultà , un dubbio. i 

To DirrinpE [ to miftruft ] diffidare 5 
4 diffidarfi , non aver fidanza , non fi fi- 

are. 

DIFFIDENCE, s. [ miftruft, fufpicion ] 
diffidenza , s.f. timore, s.m. 

DIFFIDENT , adj. [ miftruftful , fufpi- 2 
cious ] diffidente, fofpettofo, timido. j 

DIFFIDENTLY , adv. con diffidenza 5 fof- 
pettofamente , timidamente . 

To Dirruse [to fpread here and the. 
re a cab » Jpargere . pret. diffufi, 
fparfi è 

The blood diffufes it felf all over the 
body thro’the veins, #/ fangue fi diffonde 
nelle vene per tutto ’} corpo. 
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DI Dp, adj. diffufo, Jparfos 
ra diffued ftile > uno ftile diffufo 0 
proliffo. 
DirruseLv, adv. diffufamente , larga» 
mente , copiofamente, ampiamente» — 
Dirrusion , s- [a fcattering abroad ] 
diffufione , s. f. fpargimento , sim. 
DT , adj. [ of a great extent ] 
diffufivo . ; A 
A diffufive charity , une carità grande. 


i DIG. , 

"To Dic [to delve ] zappare, vangare + 

"To dig the ground, zappar la terra. 

To dig a hole in the ground, fare un 
Buco nella terra. Zar 

To dig out, fferrare, tirar di terra. 

To Dicesr [to diffolve in the ftomach] 
digeftire , digevive, fmaltire. pref. dige- 
Rifco s digerifco, fmaltifco. 

To digeft one’s meat, dige/tire, 0 di- 
perire il cibo. } 

To digeft [ to difpofe , or put in or- 
der] difporre , ordinare, accomodare, pre- 
parare . : î 

To digeft an affront , fopportare , 0 in- 
ghiottire un’ ingiwiia + | 

To digeft an ulcer, nettare una praga . 

DicEsTED) adj. digeftito , digerito, v. 


to digeft. ; bilan 
| DIGESTER , s. digeftivo , che digeftifce . 

DIGESTIBLE » adj. [that is eafily di- 
gefted ] digeftibile » facile a digerire. —. 

‘DIGESTION, S. digeftimento , s.m. di- 
gefione, sf. . _. — 

Ill digeftion, indigeffione. 4 

DiceEsriveE ; adj. [ that helps the dige- 
ftion ] digeftivo , che ajuta ia digeftione . 

DiGESsTIVES , s. [ medicines which cau- 
fe digeition ] rimedj digeftivi. 

External digeftives [ are fuch as diffol- 
ve a {welling , or breed good matter in 
a wound ] rimedj digeftivi efterni , che 
o diffolvono un tumore , 0 l’ajutano a 
marcive. 

Dicesrs [ the firft volume of the ci- 
villaw | digefto, s. m. le pandette di Giu- 
ftiniano. Z 

DIGGED, adj. 
fo, vangato. 

DIGGER, S. Za4ppatore, S.-M. 

Diccine , s. 7 zappare , il vangare. 


[ from to dig ] zappa- 


To Dicur [to deck , to fet ott] or- 
mare, adornare, abbellire, abbigliare , 
addobbare. 


Dicir, s. [ the quantity of an inch in 
meafure | dito, s.m. mifura. 

Digit [ in arithmetick , is a character 
which denotes a figure , as I. for one , 
V. for five, X.forten ] figura aritmetica 
come I. fignifica uno, V. cinque, X. diect. 

ToDicniry [to advance to adignity , 
efpecially an ecclefiaftical one ] elevare, 
innalzare , efaltare a qualche dignità , 
Spezialmente ecclefiaftica . i 

.° Dieniry’p, adj. elevato, innalzato , 
‘efaliato a qualche dignità . 
— By what title-foever dignify’d or di- 
Minsuifhed, di qualunque qualità e con- 
dizione fi fia. 

DIGNITARY, s. [ an ecclefiaftical offi- 
cer, who has not the cure of fouls, as a 
dean , prebend ,@c. ] un prelato , coluz che 
poffiede dignità ecclefiaftica è fenza cura 
d’ anime , comeundecano , canonico , &c. 

DIGNITY , s. [ degree of honour ] d4- 
gnità, grado d’ onore, 0 d uffizio. — 

Dignity [ greatnefs, noblenefs ] digni- 
tà, grandezza , nobiltà, s. £. l 

Dignity [merit importance] dignità, 
merito, IMpOrtanza + 

To Dicress [to go from the fubje& 
in hand ] digredire, far digreffione . 

DIGRESSION , s. [ a going from the 
matter in hand ] digreffione, s.f. trala- 
Sciamento del filo principale del difcorfo « 

«Tomo II 
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To make a digreffion , fare una di- 
&reffione . o 
i Dib J. 

DijupicaTe [ to judge between two 
parties ] giudicare fra due parti, decide- 
re, terminare. pret. decifi. 

To dijudicate [or diftingnith ] difcere 
nere, diftinguere. pret. diftinfi. 

Di}upICATED, adj. decifo, terminatos 
difcernuto , diftinto . 

DIK. 

Dike, s. [a ditch] ua foffo. 

Dike [ or caufey ] vallo, s. m. 

Dike-grave , ordike-reeve, s. [an offi- 
cer who has the overfight and command 
of the dikes and banks ] #nfpettore de’ 
foffi, e de valli. 

Did Tis 

To DiLacERATE [to tear in pieces] 
sbranare, lacerare, firacciare , mettere în 
pezzi, delacerare + 

DizacERATED, adj. sbranato, lacerato , 
Sivacciato , meffo in pezzi, dilacerato . 

DILACERATION 4 S. /acerazione, Ss. f. 
lacevamento, s.m. 

To DiLanIATE [ to tear or rend in 
pieces ] sbranare, rompere in brani. 


To DiLapipate [to fpend waftfally ] © 


dilapidare , mandar male il fuo , feta- 
lacquare, fprecare . 

DILAPIDATION, s. fa waftful fpending] 
Sprecamento , fcialacquamento , s. m. 

Dilapidation [ a waltful deftroying , or 
letting of a building run to ruin and de- 
ot! for want of reparation ] rovina , 
sel 

A parfori guilty of dilapidation , un 
prete che manda în rovina la fua cura 
per mancanza di riparo . 

DILATABLY , ad). [ that may be dila- 
ted ] dilatabile, che fs può dilatare. 

DILATATORY, v. Dilater. 

To DiratTe [to widen ] délatare, al- 
lavgare, ampliare . 

"To dilate, verb neut. [ to enlarge upon 
a fubje& ] dilatarfi, diffonderfi . 

DILATER , s. [ a furgeon’s inftrument 
to dilate or open the mouth ] un dila- 
tatorio , firumento che ferve ad aprire la 
bocca . 

DILATORY, adj. [ full of delays] dila- 
torio , che differifce, che procraftina . 

Dilatory pleas, or exceptions, di/azio- 
ni, rigiri. 

A dilatory man, un indugiatore, che 
indugia, che procraftina , che ufa dila- 
ZIONI + 

DiLpoE, s. { a thing to play withal] 
frutti di murano. 

DILEMMA, s.[ anargument confifting 
of two or more propofitions fo difpofed 
that neither of them can be well denied ] 
dilemma ,s. m. forta d’argomento compofto 
di dueo più propofizioni così ben ordinate 
che niffuna di loro fi può quafi negare 

DILIGENCE , s. [ great care, carefulnefs] 
nici > Cura, accuratezza, efattez- 
was sf. 

DILIGENT, adj. [ careful] diligente , 
efatto , accurato è 

DILIGENTLY , adv. diligentemente , 
efattamente , accuratamente, con accura- 
tezza + 

Dirt , s. [afortof herb] aneto, s. m. 
col x larga, pianta, che fi coglie negli 
orti. 

DILLING, s. [-2 child born when the 
parents are old ] fanciullo , ‘0 fanciulla 
nata nell’ eta avvanzata de’ genitori. 

Dilling [or darling ] mignone , favo- 

ATTO, SM. 

To DiLucipaTE [to make plain, or 
clear ] dilucidare, far chiaro, vifchiara- 
ve, Spiegare. ae 

DiLucIDATED, adj. difucidato , vifchiz- 
vato, fpiegato » 
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Dirveration, s. [a making clearor 

plain ] fpiega , dichiarazione, s. f. 
ILUTE,adj. temperato, mefcolato, fiem- 

perato . i 

To dilute [ or mingle with water J 
temperare , ftemperare . 

To dilute wine, temperare il vino 3 
mefcolarlo con acqua . 

DILUTER, adj. temperato, mefcolato y 
flemperato. 

I M. 


D 

Dim, adj. [obfcure, dark] ofcuro, fofco è 

A dim colour, un colore ofcuro, o fofce. 

Dim-fighted , che ha Ja vifta offufcata. 

To dim.[to make dim ] offufcare, of- 
curare, rendere ofcuro, abbagiiave. 

That dims my fight, guefto m° abba- 
glia la vifta. 

DIMENSION , s. [the juft meafure or 
compafs of any thing ] dimenfione, mi- 
Jura, sf. ; 

DIMICATION , s. [ or skirmifhing ] com- 
battimento, fcaramuccio ,s. m. fcaramuc- 
cia, Ss. f. 

To Diminisu [to leffen ] diminuire, 
Scemare , fivemave, vidurre a meno ., pref. 
diminuifco . 

DIMINISHED, adj. diminuifco, feema= 
to, ftremato. 

DIMINISHING 4 S. diminuimento , S. Me 
il diminuire . 
DIMINISHMENT 4S. 
DIMINUTION, S. 
m. 

That is no diminution to you, queffo 
non vi fa torto alcuno . 

DIMINUTIVE , adj. [ which diminithes 
or makes lefs ] diminutivo , che dimi- 
nuifee. 4 

A diminutive, s.[ in grammar, a word 
which leffens the original word from 
whence it is derived ] un diminutivo . 

DimIssoRY , adj. ex. Dimiffory letters 
[ letters fent from one bifhop to ano- 
ther in favour of one who ftands candi- 
date for holy orders in.another diocefs J 
una dimifforia , 0 lettera dimifforia, fe 
dice quella, che fi ottiene dal proprio Ve- 
Scovo , ad effetto di poter vicever gli ore 
dini fagri da altro Vefcovo . 

Dimitry , s. [a fine fort of fuftian] 
bambaggina, s.f. 

DIMMED , adj.offufcato , ofcurato , ab- 
bagliato . 

DimneEss , s. [ imperfe&ion or weak- 
nefs of fight | afpalrazinne s. f. abbaglia» 
mento , abbagliore, abbaglio ,-s. m. 

DimpLE, s. [a little dent in the bot 
tom of the chin or cheeks ] pozzetta , 
s. f. piccole foffette nel mento e nelle 
guance . 

To dimple , verb neut. formar delle 
pozzette nelle guance. 

DimpLED» adj. che ha delle pozzette . 


diminuzione, s. f. 
diminuimento 4 
Se 


Din, s.[anoife ]fuono, rumore, fra- 
fiuono , fracaffo , s. m. 

What din is that ? -che romore è cote- 
fto? 

To make a din, romoreggiare » far ro- 
more , frepitare + feo 

I shall ftill your din [1 fhall make you 
hold your tongue ] vi farò bento flay 
zitto. è bee 4 

To Dine [to eat one’s dinner ] we/i- 
nave, pranzare » 

DINED , adj. definato , pranzata. 

I have dined , ho definato . 

To Dine [.to.dafh again it , to bruife] 
rompere , fragnere, sbattere, sbatacchia- 
re, urtare contra che che fi fia 

To ding one’sear with a thing perpe- 
tually , intronare il capo 0 gli orecchi a 
uno riperendogli fempre la medefima coja « 

Dinc-ponG, adv. calcatamente , incefe 


Jantemente , [pelfo » È DI 
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Diyinc, & #/ definare , il pranzare 
A dining room, fala da mangiare, la 
eamera dove fi pranza . 
DINNER 9 Se PIANZO , SM. 
| P. After dinnerfit a while, after fup- 
per walk a mile, dopo pranfo vipofatt , 
dopo cena fpaffeggia . 
To eat one’s dinner, definare, pran- 
zare. 
Dinner time, ova dz pranzo + 
Dint , s. [an impreffion, or mark ] 
smpreffione , s.f. fegno, veftigio, sm. 
T DE of Sakae Pimpreffion o 1 
egno @ una fpadta. 
Se [ or dice forza, violenza , s. f. 
To get a thing by dint of {word , ot- 
gener che che fi fia colla punta della Spa- 
da, 0 a forza d arme. 
The dint of a difcourfe, 
violenza d’ un difcorfo - 
i DIO 


la forza ola 


Diocesan, s- [a bifhop who has the 
care of a diocefs committed unto him ] 
diocefano, 0 vefcovo diocefano. | . 

Diocefan { an inhabitant within the 
bounds of a diocefs ] diocefano , cl’ è del- 
la diocefi. —. 

PE , s. [the circuit or bounds of 
a bifhop’s jurifdi@ion ] diocefi , s. f. luogo 
Sopra ’l'quale un vefcovo 0 altro prelato 
ha Spiritual giurifdizione . i 

DIOPTRICK, s. [ a part of the opticks, 
whick treat of refraéted rays and their 
union with one another , according as 
they are received by glaffes of this or 
that figure ] diottrica , s.f. forta di prof- 


ettiva. 
si 1 Dupe, 


To Dir [to put into water] éntigne- 
ve, tuffar figg in cofa liquida y 
smmollare, bagnare + dere: 

To dip one’s bread in the fauce, 2nti- 
gnere, 0 immollar il pane nella falfa . 

st To dip into a book [to look cafual- 
ly, orat adventures into it] dare un’ oc- 
chiata in un libro, darvi una fcorfa. 

To dip [ or engage ] one’s eftate, met- 
sere a cenfo i fuoî beni. i 

DiprLoMA s s- [a royal charter, or a 
prince’s letters patents ] diploma , lettera 
patente, 8. f. 

DIprHONG 5 s. [ two vowels founded 
together in one fyllable ] distongo, s. m. 

Dipr, adj. [ from to dip ] intinto , tuf- 
fato, immollato , bagnato. . 

DiprerON, s- [a building which has 
‘a double wing ] dittero , s.m. edifizio 
che ha le ali sic 


Dire, adj. [cruel, unmercifal ] diro, 


empio, crudele, 3 

DIRECT, adj. [ ftraight, right] dirse- 
to, diretto, dritto, che non ha piega da 
niuna banda . 

A dire& line, una linea vetta. 

“In a dire& line, a dirittura, diritta- 
mente, diritto, per dritto. 

To dire& [ to guide, govern, orrule ] 
diriggere, ordinare, governare, condur= 
ge, regolare, îndrizzare, incamminare 4 
addirizzare è 

To direct one’s thoughts to gain, vol- 
$ave i fuoi penfieri al suadagno. 

To dire& all one’s: a&ions to God’s 
glory indirizzare tutte le fue azioni a 

io’. 

To direct a letter to one, dirigere, in- 
dirizzare , mandare una lettera ad uno. 

To diret { to fhew how to do a thing ] 
moftrare, infegnare . 3 

Pray direct me to fuch a place , di 

vazia mofiratem: la ftrada per andare 
ad un tal luogo. 

_ If you don’t dire& me I don’t know 
how to do it , fe vot non mi moftrate, 
mon fo come farlo. 


D ER 


To dire& [or bend ] one’s courfe fo- 
wards a place, prendere 21 cammino, 0. 


incamminarfi verfo un Luogo . a 
To dire& [ or fteer ] one’s courfe at 
fea, poggiare, 0 far vela verfoun luogo . 
DIRECTED, adj. diretto , ordinato , go- 
vernato . v. to diret. 

DIRECTION; Ss. [ conduct, management] 
direzione, cura, incombenza, s. f. ma- 
NELZIO, SM. i 

He has the dire&tion of that affair 
ha la divezione, la cura , 0 V incom 
di quefto negozio. 

The dire€tion of a letter, Ja fopraferit- 
ta d’ una lettera. 

To follow one’s dire&ions [ or inftru- 
tions ] feguire,-0 fecondare le altrui in- 

Siruzioni , pigliare gli altrui avviji. 

The dire&ion word [in printing ] /a 
chiave, termine di ftampatore . 


eoli 
deb; 


DIRECTLY , adv. direttamente, dirit-. 


tamente , per linea retta, a dirittura, 
diritto, per dritto. 

I go dire&ly home , mene vo diritto , 
o a dirittura a cafa. 

Dire&ly, or indireAly , direttamente, 
0 indirettamente . 

The fun ftrikes dire&ly upon their 
heads, # foleva a piombo fopra la tefta 
foro. 

Diretly againft, dirimpetto . 

DIRECTNESS , Ss. dirittura ,vettitudine , 
si f. : 

DIRECTOR, s. [ manager, overfeer ] 
direttore, s.m. 

He was our direftor , egli era zt no- 


Siro direttore . 


DirecToORY 5 adj. [ which ferves to 
dire& ] direttivo, che indirizza . 

The dire€tory, s. [a form of publick 
prayers fet forth by the affembly of di- 
vines, and ufed in times paft inftead of 
the book of common prayer ] formula di 
preghiere pubbliche ufata anticamente in 
luogo della prefente liturgia . 

DIirEFUL, adj. [ fierce, cruel ] diro , 
crudele, fiero, empio . 

Direful [ hideous ] fpaventevole , terrz- 
bile, orrendo. 

DIREPTION , s. [a robbing , or ran- 
facking | faccheggiamento, ladroneccio , 
facco, s.f. preda, ruberta, rapina, s. f. 

Dirge 4 s. [ a fervice for the dead ] 
uffizio de? morti . 

Dirge [ lamentation ] fung at the fu- 
neral | canzone funebre . 

Dirt, s. [ or mud | fango, luto,s.m. 

Dirt { filth , maftinefs ] fporchezza , 
Sporcheria fporcizia, porcheria, s. f. 

#* To throw dirt upon one [ to fpeak 
slightingly of him ] defprezzare alcuno , 
vii di lui con difprezzo, fputarli nel 
vifo. 


# His dirt will nat ftick [hisslanders — 


will not take ] Je fue ingiurie cafcheran- 
no fopra di lui. 

DirtILy, adv. [ bafely ] indegnamen- 
te, vilmente. 

DirTINESS 4 se [or dirt ] fporcheria, 

Sporcizia , porcheria . 

Dirty , adj. [full of dirt ] fangofo, 
feno di fango. — i 

Dirty [ naity ] fporco, fehifo, lordo. 

# Dirty [ or bale ] vile, #ndegno, in- 
fame, difonorato . 

«To dirty [ to make dirty ] fporcare , 
bruttare, ‘mbvattare, intridere. 
D ° » 

DisaBILITY , s. [a being unable, or 
uncapable ] inabilità, incapacità , impo- 
tenza, s.f. ; 

To difable [ to make unable, or unca- 
pable of ] render inabile 30 incapace ,levar 
la forza o”. potere, metter fuor di ftato. 

To difable a thip, fdrefcire, o-metter 
un vafcello fuor di fervizio. 


oy ai TT 





DIS 
DisaBten, adj. inabile, incapace. © 
A difabled fhip, un vafcello farufcito è 
To Disazuse { to undeceive ] déifin- 

gannare, fgannare, cavar d’ inganno . 

; oe » adj. difingannato, fgan- 
ato. n 
To DisacKNowLEDGE [ to difown] 

negare + o 
To Disaccustom , verb. att. difvezza= 

ve, divezzare, difufare. | ae 
DISADVANTAGE, s. [adamage, preju- 

dice ] fuantaggio, pregiudizio , danno y 

torto, detrimento. i 
DISADVANTAGED, adj. che ha ricevuto 

qualche fvantaggio, 0 danno. 

_ DIsaDvaNTAGIOUS, adj. [ hurtful , pre=. 

judicial ] fuantaggiofo , pregiudizievole + 
DISADVANTAGIOUSLY 4 adv. fvantag- 

Stofamente , con fuantaggio. 
DISADVENTURE 4 S. Praline J dif- 

grazia, difavventura , s. f. 

To DisaFFECT, [ or dislike } a2bdorri- 
ve, odiare. isin 
DIsAFFECTED, adj. [ bearing no good 


‘will to] malcontento , mal foddisfatto. 


The difaffeed to the government, 2 
malcontenti . 

DifaffeGed, adj. malcontento . 

DISAFFECTION , Ss. cattiva volontà . 

To DisacREE [ not to agree , to fall: 
out, to be at variance ] difcordare, non 
effer concorde , non conventre, differire , 
effer mate. < È | 

We difagree about that, mot difcordia- 
mo în ciò « È î 

We fhall not difagree abut the price, 
noi non differiremo nel prezzo. 

DISAGREEABLE , adj. [ or contrary J]. 
contrario , oppofto 5 fdicevole , difdicevole «. 

Difagreeable [unpleafant] difcai'o , odio~ 
So, nosofo. . — i 

DISAGREED , adj. difcordato , differito +. 

DISAGREEMENT , S. [ difference ] dif 
cordia, diffenfione , divifione, difunio- 
ne, s. f. : 

To DisaLLow [ or dislike ] béafima- 
re, condannare + 

DisaLLOWED , adj. biafimato , condan- 
NALO è 

To DisancHoR [ to weigh anchor ]. 
Sarpar Pancora. 

To DISANIMATE [ to difhearten ] difa- 
nimare , sbigottive , fgomentare y tor Vani- 
mo, far per d’ animo » . 

To Disannut [ or make void ] annul-, 
lave, caffave, abolire , vivocare. 

DISANNULLED , adj. aanullato, caffa= 
to, abolito, rivocato. 

To Disappear [ or vanifhaway ] dif- 
parire, fparire, fvanire. pref. difparifco , 
fparifco , fvanifco. i 

DISAPPEARED y adj. difparito, fparito, 
Svanito. 

To Disappoint [ to break one’s word ] 
mancar di parola , non attenere quel che 
ve peter. ; i 

Pray don’t difaypoint me, v7 prego , 
non mi mancate di parola . mi, 

To difappoint [ or fruftrate ] one’s de- . 
fign, deludere Valtrui diffegno, 0 l’altrui 
afpettativa . : 

DISAPPOINTED, adj. 4 chi s'è manca- 
to di parole, delufo. — 

_ He will be difappointed , egli refterd 
fici » egli non viufcirà nel fuo dif- 
eno. 

T o be difappointed [ or mifs one’s aim ] 
mancare il colpo, 

I am difappointed in my defign, #/ mio. 
diffegno m'è fallito. | 

DISAPPOINTING 5 S..#/ mancar di pa- 
rola. 

DISAPPOINTMENT 5 S. mancamento dé 
parola. 

Difappointment [ or crofs ] traver{a ; 
fraverfia , s.f intoppo, se Me | 

This 





Prà 
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«This world is full of difappointments » 
“quefto mondo è pieno di travverfie. | 
—Hisenemy was ftark mad for the difap- 
| pointment, #/ fuo nemico dava nelle fma- 
nie d’ aver mancato il colpo « | 
. DISAPPROBATION, s. 2/9fimo + 4 
.. To Disaprove [or dislike ] #07 ap- 
provare, condannare , biafimare. 

DISAPPROVED + adj. 7107 Approvato 4 
condannato , biafimato « 

DisarD, v, Dizzard . 

To Disarm [ to take away one’s arms | 
difarmare, tor via Varmi, fpogliar dell’ 
Armi . 

DISARMED , adj. difarmato , fenz) armi. 

DisarravD , adj. [ put in confufion 
or diforder ] fconfitto, rotto. : 

DisasrER , s. | misfortune ] difaftro, 
anfortunio , s. m. difgrazia , Sventura y 
fciazura ys. f. . pee Ue 

DisasTROUS , adj. [ unfortunate ] difa- 
firofo , fventurato ,malavventurato , fcia- 
SEUTALO è . batts Pa 

To Disavow [to difown , to deny ] 
negare, difdire ,non concedere , contraddi- 
ve, pret. difdiffi, conceffi, contraddiffi . 
«- DISAVOWED , adj. negato , difdetto , 
gontraddetto. _ Mi i 

To Dissanp [to difmifs out of fervi- 
ce] sbandare 5, difarmare, licenziar Ve- 
fercito i | 
ji To disband the troops, sbandar Vefer- 


I 


estos... 
To disband , verb. neut. sbandare , € 
‘sbandarfi s fepararfi è fo 
so ne » s [ doubt, miftruft ] dzf- 
credenza + incredulità , diffidenza, s.f. 
dubbio, s. me. i 
. To DISBELIEVE, s. [ not to believe ] 
diferedere , feredere, non creder più a quel 
she s'è creduto una volta . 
To disbelieve [ to miftruft or doubt of ] 
diffidare, non fi fidare, dubitare . 

DisBELIEVED , adj. difereduto, feredu- 
to, diffidato , dubitato 

To Dissurse [ to lay out money ] 
sborfare , pagar di contanti 

DIsBURSED 5 ad). sborfato. 

IT have pea! disburfed a great deal 
of money, ho di gia sborfato molti da- 

i fe id 3 \ 
oe SBURSEMENT , S- [ a disburfing or 
Jaying out money ] storfo lo sborfare 5 

Mento 4 S. Me 

PARO DisBURTHEN [ to take off a bur- 
den, to eafe or unload | fearicare , leva- 
ve il carico @ addoffo, fgravare , alle- 
igerire. pret. allegerifco . ; 
* DISEURTHENED, adj. fearicato , fgra- 
vato, allegerito ; 

biro , adj. [unfhod }fcalzo ’ 

Difcalceated friars , monaci fcalzz. 

DISCALENDRED; adj. [ put out of the 
calendar ]. meffo fuor del calendario. 
"To Discarp [ te lay out at cards ] 
foancare, gettare in giucando a monte le 
carte, che altri non vuole . 4 

# To difcard [ or turnoff] licenziare 
accommiatare , dar licenza , mandar via. 

To difcard a fervant , licenziare , o 
mandar via un domeftico. 

DISCARDED , adj. fcartato, licenziato, 
accommiatato » . 

Discent , s. [ order or means whereby 

Jands , @’c. are derived to any perfon 
from his anceftors ] difcendenza > e def- 
| cendenza ; lined, s. fe lignaggio, s. m. 

Litteal difcent , [is conveyed down. 
ward in a right line from the grandfa- 
ther , and from the father to the fon } 
linea vetta , linea mafculina. 

Collateral difcent [ is that wehich fprings 
out of the fide of the whole blood , as 
grandfather’s brother, father’s brother , 
@'c. | linea collaterale. 

DiscErTATION, s.[ difputation, depa- 


obligation , compire alle 


i MILITO 

ting ] difcettazione , contefa , difputa,s. f. 
» DISCERNABLE, adj. [that may be dif 
cerned | difcernevole 4 da difcernere . 

To Discern [to perceive 5 or diftin- 
guifh one from another ] difcernere, ot- 
timamente vedere, diftintamente conofce- 
re, disferenziare y diftinguere. pret. vid~ 
di, connobi, diftinfi. 

DISCERNED y adj. difcernuto , vifto , co- 
nofciuto , disferenziato , diftinto . 

DISGERNING , Se difcernimento, s. me 
il difcernere . i 

To have. a difcerning fpirit, avere un 
ingegno perfpicace « , 

DISCERNMENT), s. [difcretion, judg- 
ment ] difcernimento , giudizio, difcor- 
Jo, sm. providenza , s. fe 

To Discerp [ to disjoin, or torent] 
difceverare  feeverare, feparare, firac- 
ciare è ih 

DISCERPIBLE, adj. [that may be dis- 
joined , or pulled in pieces ] che fi può 
difceverare , o ftracciare « 

DISCHARGE , s- [ an acquittance for 
money paid, a releafe ] guztanza, vice 
vuta y sf. atto col quale il creditore con- 
feffa aver ricevuto quel fe gli doveva « 

Difcharge [ a difmiffing’, or fending 
away | licenza è 


* Difcharge [or releafe ] Jibertd, s.f. 


* Difcharge [abfolution] affoluzione , 
s.f. pardono, s.m. 

A difcharge [ or firing ] of guns, tivo 
di cannone» | i 

To difcharge [ toeafe, free, or releafe ] 
liberare y dav libertà , mettere in libertà, 
Scarcerare, fprigionare « 

To difcharge a prifoner, /iberare, fcar- 
cerare , 0 fprigionare un prigione . 


To difcharge [or acquit] affolvere,. 


Scaricare « î i 

To difcharge one who is charged with 
a crime, affolvere , uno dun delitto de 
quale egli eva accufato, dichiararlo in- 
nocente « i 

To difcharge one’s confcience , fcar:- 
car la fua cofcienza . i 
‘ To difcharge one’s felf from a great 
Jue obbligazio- 
nt 5 far le fue parti » se : 

To difcharge one’s duty , fare #1 fuo 
debito» 

To difcharge one’s debts $ pagare @ fuoî 
debiti... i 

To difcharge one’s promife 4 tener la 
promeffa . 3 

To difcharge a bufinefs , fpedire un’ 
affare « 

‘To difcharge the houfe 5 pagare quel 
che fi deve all ofteria. 

To difcharge one from duty, efentare 
uno di qualche dovere, 0 uffizio. 

To difcharge a fervant, /icenziare un 
domeftico « 

To difcharge a foldier, caffare un fol- 
dato 

A river that difcharges [ or empties 
it felf into the fea ] un fiume che va a 
fcaricarfi nel mare, che mette le fue ac- 
que nel mare. l 

Difcharge a gun, fcaricare ,. tirare, 0 
Sparare un cannone , un archibufo, € fi- 

DiscHaRGED» adj. liberato; fcarcera- 
to, v. to difcharge. 

DISCHEVELLED, v. Difhevelled. 

DiscipLeE 5 se [ a learner, or fcholar ] 
difcepolo, fcolave, s.m. . 

Our Saviour’s difciples , 2 dzfcepoli di 
noftro Signore » ; 

DiscipLINABLE y adj. [ capable of dif- 
cipline , teachable ] difezplinabile , atto a 
ricever difciplina » o a vidurfi a difciplina . 

DISCIPLINARIANS 5 Se [ fectaries. who 
pretend to a ftrifter difcipline than the 


eftablifned church ] # presbiteriani 
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‘DisciPLINE , s. education, inftruction 4 
frit pager} difciplina , iftituxione , in 
Struzione, educazione, s. f. avemaefiramen- 
t0 , infegnamento’, s. f. ere ee 

Military difcipline , or difcipline of 
war, difciplina militare . 

The church difcipline , la difciplina ec- 
clefiaftica è 

You are under the difcipline of a good 
mafter, vot fete fotto la difciplina dun 
buon maeftro . 

Difcipline [ a fcourging , fuch as ig 
ufed by way of penance in monafteries ] 
difciplina 5 mazzo di funicelle, 0 fimi- 
li, colle quali gli uomini fi percuotono, 
per far penitenza « 

To difcipline [to teach , or inftra&] 
difciplinarez ammaeftrave y inftruire, ine 
fegnare. pref. inftruifco è i 

To difcipline an army, difciplinare un 
efercito « i i 

Todifcipline [ to corre, fcourge, or 
whip with a difcipline ] difeiplinare, dav 
la difciplina , percuotere con difciplina . 

‘Todifcipline.,y verb neut. difciplinarti 4 
darfi la difciplina , percuoterft colla difei- 
plina » 

DIscIPLINED , adj. difciplinato, am- 
maeftrato , inftrutto, tnfegnato. — 

Our foldiers are well difciplined , z #0 
ftri foldati fono ben difciplinati , 0 ag- 
guerriti è 

To be difciplined [or fcourged] aver 
la difciplina « n 
To DiscLAIM [ to quit claim to, utter- 
ly to refufe » or renounce | rinunziarey 
cedere , véfiutare. 

DISCLAIMED, adj. rinunziato , ceduto» 
rifiutato « 

To DiscLose [ to difcover, or reveal } 
aprire, palefare, manifeftare, fcoprire 


3% To difclofe one’s heart to one , apri 


timenti « i 

To difclofe a.fecret, fcoprive, 0 pale- 
Save un fegreto è 

To difclofe ; verb neut. [ to blow, bud, 
put forth leaves ] aprir , parlando de 
«fiori, dilatarfi sbocciando » 

DiscLosED, adj. aperto, palefato,ma- 
mifeftato , fcoperto « i 5 

To DiscoLouR, s. [ to alter, or fpoil 
the colour of a thing ] fcolorare , perder 


re il cuore ad uno confidarli i fuoi fen= 


al colore 5 ftignere 4 fcolorire , perder il co- 


lore « 

DiscoLouRED, ad). fcolorato , ftinto » 
Scolorito . ( 

To Discomrir [ to defeat , or over 
throw in battle ] fconfiggere , rompere it 
nemico in battaglia. — ST 

| DISCOMFITTED, adj. fconfitto, rotto în 
battaglia « i a 

DiscoMFITURE; Ss. [ defeat , overthrow, 
rout | fconfitta , votta, fconfittura , s. fa 

DiscomForT, s. [ or trouble ] fconforto 4 
travaglio; dolore 5 difpiacere , s:m. 

To difcomfort [to affli&, or caft down] 
Sconfortares sbigottive, afffiggere. pref 
sbigottifco » pret. affliffi.. 

DiscOMFORTED, adj. fconfortato, af= 
fiitto, sbigottito . 

To DiscommENnD [ to difpraife , or 
blame ] béafimare 5 condannare , vitu- 


\ perare. 


| DISCOMMENDABLE, adj. biafimevole 9 
degno di biafimo . 

DISCOMMENDATION +. s. [ blame, dif 
grace, orfhame | biafimo ,.difonore , s. ms 
versogna , infamia, s. £. 

DISCOMMENDED, adj. biafimato, coi 
dannato , vituperaro è 3 

Discommope [to incommode ] 7700 
modare , apportare incomodo , [comodare 9 
difaggiare « 

"RZ , adj. incomodato . 


DISCOMMODITY » s. | inconveniency ] 
T 2 incon 


ao ila 


memi | gad 
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Sncomodo y feomodo, difaggio, s. ta. int0- 
modità , s. f. 

| To Discompose [ to diforder, flifquiet 
br trouble ] (comporre, fconcertare , dt- 
Sordinare, mettere indifordine, difturba- 
re , fturbare . pret. {compongo. pret. 
icompofi. 

The leaft thing difcompofes me , /a 
minima cofa mi difordina. 

DiscomPoseD, adj. fcompoffo , fconcer- 
tato, difordinato, diffurbato , fturbato . 

Difcompofed [ or indifpofed ] #ndi/po- 
fio, ammalato . 

DiscompPosure, s. [confufion, diforder , 
trouble ] difordine, travaglio , perturba- 
mento, s.m. confufione, s. £. 

DISCONSOLATE , adj. [ comfortlefs , af 
fti&ted ] fconfolato , travagliato , fconten- 
to, affittto. S 

DISCONTENT 5 Ss. [ forrow 3 trouble ] 
Scontento, dolore, difpiacere, difgufto,s. m. 
Scontentezza, malinconia , afflizione ys. £. 

A difcontent [ or difcontented perfon ] 
un malcontento » 

To difcontent [or difpleafe ] fconten- 

are , difpiacere, affliggere , dar fcontento . 

DiscONTENTED , adj. malcontento ,mal 
Soddisfatto . 

The difcontented people,  malcontenti. 

To have a difcontented look , parere 
Scentento, afflitto, o malinconico . 

To bear a thing with a difcontented 
mind, foffrive che che fi fia di mala vo- 
glia, o 4 contro cuore. 

To live a difcontented life , menare 
una vita infelice, o fcontenta. 

DISCONTENTERLY , adv. con fcontento, 
con noja , nojofamente , con difpiacere 5 
difpiacevolmente , increfcevolmente . 

To look difcontentedly, parer meffo , 
afflitto, 0 fconfolato. : 

DISCONTENTMENT, . Difcontent. 

DISCONTINUANCE , s. [ interruption ] 
Interruzione , intermiffione, ceffazione, 
s. f. interrompimento , finimento,s.f. —. 

To difcontinue [ to leave , or break off ] 
ceffare, finire, mancare, veftave, inter» 
sompere . pref. finifco. pret. interruppi. 

DISCONTINUED , adj. ceffato > finito, 
mancato , reftato , interrotto + : 

Discorp, s. [ difagreement , ftrife ] dzf- 
cordia , fconcordia , diffenfione , divifione , 
difunione, difcordanza , diferepanza , s. f. 
difparere, s. m. i ETRE 
To be at difcord, effer in difcordia . 


ui 


A difcord in tunes or voices , difcor- 
danza, diffonanza . 

DISCORDANT , adj. [ jarring, or untu- 
nable ] fcordante , difcordante , diffonan- 

te, che non confuona, difcrepante. 

A difcordant voice , una voce diffo- 
mante è i 

To Discover [to reveal, to make ma- 
mifeft ] fcoprive , e fcuoprire, mantfeftare 5 
palefare, pret. fcoprii, e fcoperfi. 

To difcover a fecret , or confpiracy , 
palefare un fegreto , fcoprire una congiura . 

To difcover one’s felf [ to make one’s 
felfknown ] fcopriri, manifeftarfi ad al- 
euno ,. darfi a conofcere. i 

To difcover [ to find out ] feoprire, tro- 
vare, vedere. 

Chriffopher Columbus difcovered firft of 
all the new worlds Cyriftofalo Colombo fu 
3} primo che fcopr?, o trovò il nuovo mondo . 

To difcover the enemies defigns, fco- 
preve 5 
EMEC , 

To difcover [ or 
Ja lepre. 

DISCOVERABLE , adj. facile a feoprire, 
o che fi può feoprive 0 vedere. 

DISCOVERED, ad). feoperto ,, manifefta- 
to, palefato, v. to difcover. 

DiscovERER , s. [ he that difcovers ] 
quegli a quella che fcopre. 


{py ] a hare , fcoprir 


¢ 


penetrare, indagare i diffegni de © 


DI 

T am the difcoverers io Pho fcoperto. 

Discovery, s. [a difcovering, orfin- 
ding out ] fcoperta, e feoverta, s. f. fco- 
primento,s.m. ' 

To make the difcovery of a country 
or of aconfpiracy , fave la fcoperta dun 
pacfe, Scoprire o palefare una congiura . 

He made a full difcovery of himfelf to 
me, mi fi diede a pieno a conofcere. 

DISCOUNT 4 Ss. fconto 5 s. m. 

To difcount [ to dedu&, or abate ] fcon- 
tare, diminuire , 0 effinguere il debito, 
compenfando , contrapoftavi cofa di valu- 
ta eguale. 

DiscouNTED , adj. fcontato. 

To DISCOUNTENANCE [ to put out of 
countenance | fare arroffire . 

To difcountenance [ to give a check to ] 
reprimere , raffrenare, vintuzzare . ì 

To difcountenance vice , reprimere i} 
vizio « 

DISCOUNTENANCED, adj. repreffo , raf- 
frenato, rintuzzato . ; 

To Discourace [to difhearten ] fco- 
vaggiare, togliere altrui il coraggio, di- 
fanimare , fgomentare , sbigottive, far 
perder Panimo. pref. sbigottifco. 

DisCOURAGED , adj. fcoraggiato , difa- 
nimato , fgomentato , sbigottito. 

DISCOURAGEMENT ;) s. [ a putting out 
of heart ] fgomentamento , sbigottimen- 
to, fgomento, s.m. 

Discourse , s. [ that rational art of the 
mind by which we deduce or infer one 
thing from another ] difcorfo , s.m. ope- 
vazion dell’ intelletto , colla quale fi cer- 
ca d’intendere una cofa perfettamente , 
per mezzo di conghietture 3 0 de’ fuoi prin- 
cipii notî . 

Difcourfe [talk] difcorfo , ragionamen- 
to, difcorrimento . 


To begin a difcourfe , cominciare un fo 


difcorfo . 

To turn or change a difcourfe , can- 
giar difcorfo . 

A difcourfe [ or treatife ] of divinity , 
un difcorfo, 0 trattato teologico . 

A familiar difcourfe [ or converfation ] 
un difcorfo familiare, unaconverfazione. 

To difcourfe [to reafon] di/correre, 
operar col difcerfo, difcutere 5 efaminare . 
pret. difcuf . 

To difcourfe [ to talk ] difcorrere , par- 
lave, ragionare . 

To difcourfe on a fubjett, difcorrere, 
o parlare fopra un foggetto. 

To difcourfe with one , difcorrere, 0 
raggionare con uno. 

To difcourfe a thing, difcutere, o efa- 
minare una materia. 

To difcourfe a man, intrattenerfi, 0 
difcorrere con uno, farlo parlare . 

DiscouRSED 5 adj. difcorfo, parlato è 
ragionato + } 

DISCOURSIVE, adj. difcorfivo, che ap- 
partiene al difcorfo. 

DiscourTEous , adj. [ unkind, unci- 
vil ] difcortefe , fcortefe . 

DiscouRTEOUSLY , adv. difcortefemen- 
te, fcortefemente . 

DISCOURTESY 5 s. [ unkindnefs , dif- 
pleafure ] difcortefia, fcortefia x s.f. dif- 
piacere, s.m. 

You have done mea great difcourtefy 
therein, voi m avete fatto in ciò un gran 
difpiacere « 

DISCREDIT 5 s. [ difgrace + reproach ] 
difcvedito, fcapito nel credito , difonore, 
torto, s. m. infamia , dififtima, s. f. 

It will be much to your difcredit, ciò 
fara di voftro diferedito , 0 difonore. 

To diferedit | to make one lofe his 
credit, to difgrace ] difereditare ,. fcredi- 
rave » far perder sl credito , difonorare . 

He does what he can to difcredit me, 


faogni sforzo , 0 tutto quel che può perdi» 


DIS 
Jereditatmi , 0 per farmi perder il crea. 
ito . RE 4 ek 

DISCREDITED , adj. difereditato , feredie 
tato, cheba pelo al credito, difonorato « 

Difcredited [ not believed ] fereduto~ 

DIscREET, adj. [ wife, confiderate 4 
fober ] difcreto , favio , circonfpetto , pru= 
dente, accorto. Na ora 

DISCREETLY , adv. difcretamente, fa- . 
viamente , prudentemente , accortamente » 

DISCREPANT,s. [ difagreement ] difere= . 
panza, difcordia , s.f. difparere. 

Diferepant, adj. { differing from, res 
pugnant } difcrepante 5 contrario, differ . 
rente, oppofto. 

DISCRETION , s. [ a difcreet manage 
ment, wifdom ] diferezione, prudenza» 
circonfpezione , buona condotta, s. f. 

The years of difcretion, gli anni del 
la diferezione . 

Difcretion [ or will 
lonta. 

I leave it to yourdifcretion , 
to alla voftra difcreztone. veli 

To furrender at diferetion , renderfi 4 
diferezione . 

Ufe your difcretion in it , fate come 
meglio vi parrà a propofito. 

To live at difcretion [ to have free 
quarters ] vivere a diferezione. 

DISCRETIVE 5 adj. [ that ferves to fe» 
parate | difcreto. ae oes 

A conjun&ion difcretive , wna congiune 
zione difcreta. 

‘ To Discriminate { to put a diffe-. 

rence between , to diftinguifh ] diffin- 

Aad , dividere, feparare. pret. diltinir, 
ivifi. 

To difcriminate one’s felf from others 4 
diftinguerfi dagli altri. 1 
DISCRIMINATED, adj. diffinto, divi 
, feparato. ; 
DISCRIMINATING ) adj. favio, accorto 
perfpicace, che fa fare le diffinzioni ne- 
ceffarie . at 

DISCRIMINATION , Ss. [ adiftinguifhing 
one thing from another ] difénzione 5 
differenza , s.f. 

DISCURSIVE , adj. [ running to and fro}.. 
vagante , che vaga, che feorre qua e la. 

Discus, s. [among the Romans, was 
a round quoit ufed in their exercifes J} 
Spezie di movella della quale gli antiché 
Romani fi fervivano ne? loro efercizj. . 

Discus, or Disk [in aftronomy , is 
the round phafes ofthe fun or the moott, 
whick at a great diftance appears plain 
or flat ] difco , it globo del fole o della 
luna, tale quale pare alla noftra vifla è 

To difcufs [ toexamine, fcan, or fifo] 
difcutere , difcuffare, efaminare, crivel= 
lave, ventilare > confiderar fottilmente + 
pret. difcufli . 

To difcufs a matter, difeutere, 0 efa« 
minare una materia. 

DiscussEp , adj. difcuffo, efaminato', 
crivellato, ventilato, confiderato . 
Discussion, s. [ examination ] défeuf- 
fione, s.f. efame, s.m. . 4 

DiscussivE , adj. [ that can diffolve or 
difperfe humours] rifolutivo , che rifole 
ve, 0 confuma. 

A difcuffive remedy [ a remedy that 
diffolves humours ] una medicina rifolu= 
tiva, che vifolve, e confuma gli umori. 

Dispain, s. [or fcorn] fcorno , difprex- 
zo, fdegno , sem. | xa 

To difdain [to defpife, orfcorn] fde- 
gnare , avere w fdegno , difprezzare:, 
Schéffare . i 

DISDAINED y adj. fdegnato > difprerza- 
to, {chiffato. | 

DISDAINFUL , ad). [ fcornful ] fade 
gnofo , Sehiffo, fiero, altiero, difprez- 

ante è 

DISDAINFULLY > adv. [ fcornfully ] 

Sdegno- 


] diferezione , Vo- 


lo rîmet- 








(ors 3 
Dryscracervur, adj. [ Mameful ] difo- 
norevole, vergognofo,vituperevole, ignomi- 
> fcorno, dif- niofo . È 
Nothing can be more difgraceful, non 





ite, con fdegno, fehifamente, al- 





- #ieramente. 
—_DispAINFULNESS, s. fdegno 
| pregio, o difprezzo, s.m. © C e mi 

__* Disparning, s. lo fdegnare » fdegno, [i può veder cofa più difonorevole . 

Mi feornio , difpregio uri Un TIRO. _ DisGRACEFULLY, adv. difonorevolmente, 

i [or ditemper] malattia , Senza onore, vergognofamente . 










Ae DISEASE} Ss. 
—_ #nfermità, indifpofizione, s. f. male, morbo, DISGRACEFULNESS , s. L difgrace ] dif- 
som I. onore, vituperio ys. m. infamia, vergogna, 
The foul difeafe, 2/ mal francefe. sf. 
To difeafe [or trouble] inquietare, in- DISGRACER 4s. quegli è o quella che 
como: DE . difonora. 


To DiscRaDE, v. to degrade. 


| DiseasED; adj. [troubled with a dif 
DisGuisE , s- [ a -counterfeit habit ] 


eafe] ammalato, indifpofto,incomodato, che- UIs 
non fta bene. ; traveftimento , s.m. abito mentito. 
To DIisEMBARK [to land ] sbarcare. Difguife [pretence , colour, cloak] pre- 
To DisEMBOGUE, v. to difimbogue.  se/to, colore ,s. m. apparenza, finzione , fi- 
To DISENGAGE, v. to difingage. mulazione , finta , s. f. 
‘DisesrEEM, s. [ difrepute] difprezzo, To difguife [to put in difsuife] tra- 
feorno , fdegno . pr . veftive, veftive degli altrui panni. 
To bring one into difefteem , render To difsuife one’s felf , traveffirfi , ve- 
uno difprezzabile . Sirfi degli altrui panni . 
To difefteem [to have no efteem for]  Todifgnife [to difemble, or conceal] 
difpregiare , difprezzare , vilipendere fav diffimulare , fingere, nafcondere , occulta- 
0 ; ve, far fembiante, far vifta. 


poca ftima, non fiimare. — i 
DISESTEEMED, adj. difpregiato,difprez- ppi adj. traveftito , v. to dif 
guile. 


zato, vilipefo. ae 
Disravour , ss [a being out of favour]  DiscusT, s. [or dislike] difeufto, dif- 
disfavore, s.m. difgrazia, s.f. ~ piacere, s. mM. i 
Disfavour [an ill turn, a difcourtefy] He took a difsuft at me , mi prefe in 
avverfione + 


Seortefia , s.f. difpiacere, difgufto, s. m. l 3 
Disfavour [ adisfigurement] deformità, To take fome difgut, difguftarfi, effer 
bruttezza . yr fodisfatto di qualcheduno, o di qualche 
cofa. 


To DisricurE [ to fpoil the fhape ; ; par 
or figure of] disfigurare, guaftar lafigu- To difguft [ tosdiftafte, or dislike, or 
va, vender difforme, difformare, e defor- be obi from ] difguftarfi, prender dif- 

gufo . 


mare. 
To disfigure one’s face, sfregiare il vifo  Discusren, adj. difguftato. ; 
ad uno. Disu, s. [ a large plate ] piatto, piat- 


tello, s.m. i 

A filver, pewter, or earthendith, uz 
piatto d’ argento , dz peltro, o dî terra. 

A di of meat, or filh, un piatto di 
carne, 0 di pefce. 

A difh [ or courfe of meat ] piatto . 

We had fix difhes at dinner, abbsamo 
avuto fet piatti a pranfo . 

A dainty dith, vivande delicate, 0 ef- 
quifite , intingoli . vor ado 

A difh [or porringer] una feudella . 

A dim of coffee, una tazza di caffè . 

A dim of chocolate , una chicchera di 
cioccolata . 

* You have done it in a dif [or 


DIsFIGURED , adj. disfigurato , diffor- 
mato, e deformato . 

He is quite disfigured with the fmall 
pox, è affatto disfigurato dalle vajuola . 

DISFIGUREMENT , s. [a blemiM] dif- 

ee ane > Sm. bruttura , difformità, 

s. fi 

This will be no ‘disfigurement to her 
fy > Ciò non disfigurerà , o guafterail fuo 
V250. È ‘ , A 

Me Disroresr [ to difplant , or eut 
down the trees of a free foreit] disbofca- 
ve, e dibofcare una forefta. 

To DISFRANCHISE [ to exclude out 
of the number of free citizens] privare, ) 
oefeludere dalla franchigia. o privilegi des neatly ] vor Pavete fatto pulitamente. 
‘cittadini. . P. The din wears its own cover, 7 

DISFRANCHISED , adj. che ha perduto lupo non caca agnelli. 1 
la fua franchigia . To lay a thing in one’s dim [ to lay 

DISFRANCHISEMENT, &. privazione della the blame of it to him] dar Ja colpa ad 
franchigia . uno d’una cofa, incolparnelo , rimprove- 

To DisFURNISH, v. to unfurnifh. rarglielo, rovefciar la broda aduno . 

To DisGaRnisH , verb att. sforzire, tor À chafing diih, un fcaldavivande . 

. via i fornimenti . pref. sfornifco . Dish butter , burro frefco. 
DISGARNISHED , adj. sfornito. A dish-clout , firofinaccio  battufolo , 
DIsGARNISHING 4 S. /0 sfornire. s.m. 

To Discorce [to caft up] vomitare, = Difawamh, ordifh-water, broda, s. f. 
yigettare. Dith meat [ or fpoon meat ] minefira, 

To difgorge it felf into the fea [ as sf: 
fome rivers] fcaricarfi nel mare, parlando _ To difh up, minefirare 4 metter la mine- 
di fiume . i Siva nel piatto, o nella feodella. / 

DisGRAcE , s. [ difcredit , difhonour]  DisHasiLLé , s. [ anundrefs, or home 
difonore, vituperio , s.m. infamia, ver- drefs] abito fcinto g 
gogna , sf A woman in her difhabillé, un4 donna 

ifgrace [or disfavour] diferazia , sf. in roba da camera. 

To be indifgrace at court, efferin dif-  DisuarMonY, 5. [ difcord, jarring ] 
grazia , o effer difgraziato in corte. diffonanza , difcordanza . 

To difgrace [to fhame] difonorare 5  DisHeD up, adj. mineffrato. 
fvergognare, far difonore, 0 vergogna fare To DIsHEARTEN [to put out ofheart 
onta, onire. to difcourage ] difcoraggiare, fcoraggia- 

To difgrace one’s felf, difonorarfi , fver- te, difanimare , sbigottire; fgomentare, 
sogna . : pref. sbigottifco. A 

To difgrace [to turn out of favour] . DISHEARTENED , adj. difcoraggiato , 
difgraziare . Scovraggiato , difanimato , sbigottito , (s0- 

DisGRACED , adj. difonorato , fvergo- mentato. 

nato , onito. Why are you fo difhearteried ? perchè 

Difgraced at court, diferaziato . wi perdete d’ animo È 


e i a 
To Diswerrr, v. to difinherit. ~~ _ 
DISHERITOR , s. [one that disherits] 

di ps disveda . CA a 

O DISHEVEL , verb aft. fcapisliare 

Scompigliare i capelli. nl pea 
DISHEVELLED, adj. [ having the haim 

hanging loofe,or dangling about the fhoul- 

ders | fcapigliato . 

DisHONEsT, adj. [ bafe, kuavim ] dif 
oS ingiufto fuor del dovere, infame 4 
indegno . i 

A difhoneft man, dz uomo difoneffo. | 

Difhoneft dealings, azioni indegne, o 


infami . | 
s lewd ] difoneffo, 


Dimoneft [ unchafte 
lafcivo, impudico . i 

Dimonett love, amore lafctva o impu 
dico. x; o 
DIsHONESTLY 5 adv. difoneftamente 
impudicamente . 

DISHONESTY , S. [ knavery] difoneftà, 
furberia, sefi >” 

Difhonefty [lewdnefs, impurity] dif- 
oneftà, difonefiexza, sfacciatezza di coftu- 
mt, ofcenità, impurità, lafcività , s. f. 

DisHonowr, s. [difgrace] difonore, vi- 
tuperio , s.m. infamia , vergogna ; s. fe 

To difhonour [to difsrace] difonorare 5 
tor l’onore , vituperare , fversognare. 

DISHONOURABLE; adj. dzfonorevole , Zi 
fame, vituperofo . 

DISHONOURABLY, adv. difonorevolmen- 
te, infamemente , vituperofamente . 

DISHGNOURED , adj. difonorato , fuer 
gognato, vituperato, — 

To DisiMBARK , verb neut. sbarcare, 
ufcir della barca, approdare . 

# To difimbark [ or go off] from an 
undertaking , tralafciare , defiftere da un 
intraprefa, metterla da banda. 

DISIMBARKED, adj. sbarcato, approdata « 

DISIMBARKING 5 S. sbarco”, s. m. 

To DisiMBOGUE IT SELF , verb neut. 
Scavicarfi . 

‘The river T7ber difimbogues it felf 
into the fea, #1 fiume Tevere fi Scarica in 
MAVE è sha 

To difimbogue [to fail out of a ftreight 
at fea] sboccare. 

To DisincHANT [ to fet free from at 


-inchantment | romper incanto. 


To DisincAGE [ to revoke an engage 
ment ] sbrigarfi > liberarfi, fvilupparfi , 
firigarfi , [eedinp 

DISINGAGED , adj. sbrigato, liberato 5 
Sviluppato, fivigato, libero , zn libertà. 

DISINGAGEMENT , S. /iberta, s. f. 

DISINGENUITY , Ss. fecondo fine, diffi- 
mulazione , poca fincerità , doppiezza . 

DIsINGENUOUS , adj. [ unfincere, falfe 
hearted ] doppio , fimulato, finto. 

DISINGENUOUSLY 5 adj. doppiamente 5 
fimulatamente , con doppiezza , diffimul an 
famente . ECO 

DISINHABITED adj. difabitato, defers 
to, fpopolato. 

To DisinHERIT [to deprive one of his 
inheritance ] diredare, divetare, difere- 
dare, privar dell eredità . 

DISINHERITED, adj. divedato , diretatd, 
difredato , privato dell’ eredità . 

To DISINTANGLE [to unravel] fvz/ups 
pare, ravviare, ordinare, ftrigare. 

To difintangle the hair, ravviare 7 ca- 
pelli. i 

To difintangle one’s felf from a fcurvy 
bufinefs, fvilupparfi,ftrigarfi Pun cattive 
NEZOZIO + 

DISINTERESSED, Of DISINTERESTED è 
adj. [ void of felf-interet ] contrario a’ 
intereffato, non intereffato, imparzia!c » 

i cata Rt , Ss. imparzialità 3 
s. f. 

To DisinTERR [to dig up, or take 
adead body out of the grave] diforterra» 
re, fterrare , cavar di fotterra è “a 
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To DisiNTHRONE [to put out of the 
throne } feacciar dal trono . 
To DisinTRICATE-[ to difintangle ] 
Sviluppare s ftrigare, avviare « i 

To DISINVITE [to recal an invitation] 
> givocar Vinvito. 

To Disjoin [ to feparate, part , or 
loofen] disgiugnere, feparare , fcommette- 
ve, fegregare le cofe congiunte. pret. dif- 
giunfi . URE LS 

DISJOINED 4, adj. disgiunto, feparato > 
Scommeffo , fegregato . 

DISJOINING  s. difgiugnimento , Ss. me 
Separazione , s. f.. Sera: 

To Disjoinr [to put out of joint ] 
di/logare, e diluogare, difconciare, flogare. 

To disjoint [to divide] aneftate, fmem- 
brave uno fato» i : 

DISJoINTED , s..f. di/logato, difluogato , 
difconciato, flogato . i i 

DISJUNCTION , S- [feparation, divifion] 
difgiunzione, feparazione , divifione, s. f. 
difgiugnimento, s.m. 

DISJUNCTIVE , ad). 
joining] difgiuntivo.. 

A disjunétive particle, una particola 
difgiuntiva .. 

DISKINDNESS , s. [ or ill turn] cattivo: 
ufficio, difpiacere, torto, pregiudizio, S. M.. 

To do one a diskindnefs, fare un cat: 
ti vo ufficio ad uno ,. farli torto. 

DISLIKE, Ss. 2vverfione, ripugnanza.. 

To have a dislike for a thing, bavere 
avverfione, ovipugnanza a quaiche cofa , 
mon poterla patire .. 

To dislike [or difallow] difpiacere, now 
piacere , non aggradire ,difamare , odiare, 
aver a fchifo, fchifare .. 

The chiefeft thing I -dislike in him, 
quel che più mi difpiace in luz... 

DistiKgeD, adj. che difpiace, che non è 
asgradito » 

His proceeding is very much disliked ,. 
3) fuo portamento vien molto biafimato. 

DISLIMED, adj. rina 

To DistocaTe [to put out of joint] 
di/logare, e difluogare, difconciare, flo- 

LR a: 
. DisLocaTEn, ad). diflogato’, difluogato; 
difconciato , flogato .. 

To Distopce [to turn out of houfe , 


[ feparating , dif- 


lodging, @'c. ] fcacciare, mettere fuor di 


cafe. 
To dislodge a ftag, /evar un cervo. 
To dislodge a camp, /evarletende. 

DisLopceD, adj. feacciato,, meffo fuor 
di cafa, v. to dislodge.. 

DisLoyaL, adj. [ unfaithful ] dz/leale , 
che manca di lealta’, infido-, infedele. 

A fubjeét disloyal to his. prince , a 
wife toher husband , un foggetto difleale 
al fuo principe, una moglie infedele a fua 
marito 

DisLoyaLLy, adv. diflealmente , infi- 
damente , infedelmente. 

DisLovALTy, s. { unfaithfulnefs ] ds/- 
lealtà, perfidia, infedeltà, s. f. 

DISMAL » adj. [dread ful, hideous, ter- 
rible] orrendo, orribile, terribile, fpavente- 
vole, che fa paura , finiftro., fune/te. 

A difmal fight, uno fpettacolo orrendo . 

A difmal look, uns ciera cattiva . 

DIsmaLLy, adv. orribilmente , tervibil- 
mente, fpaventevolmente . 

To DismanTLE [to beat or pull down 
the walls or fortifications of a city ] 
Smantellare , diroccare s sfafciare . 

_To difmantle a city , {mantellave una 
città. 

DISMANTLED, adj. fmantellato, diroc- 
Cato, sfafciato . 

To Dismay [ to aftonith, to terrify] 
Fiupive, ftupidive ,ffupefare, empier di fu- 
pore, farveftare attonito, fpaventare, at- 
nals pret. ftupifco , fitupidifco , atter- 
Rilco. 


DIS 
Dismav?p, adj. /fupiso 5 | 
fatto, attonito, pien di] 
gliato. “ee 
To DIsMEMBER [ to pull in pieces ] 
Smembrare, sbranare, mettere in pezzi. 
DISMEMBERED , adj. fmembrato , sbra- 
nato, meffo in pezzi » | 
DIsMES , s. [tithes] decime, s. f. 
To Dismiss [ to difcharge , to 
away] licenziare , accomiatare 
Za, manda via i o 
To difmifs one from his employ , /e~ 
var uno di carica » 





Upore , MAVAVI= 


s dar licen- 


To difmifs one’s wife , ripudiar fua 


moglie « ee . 
DISMISSED, adj. licenziato,accomiatato è 
He wasdifmiffed the court, fu fcaccia- 

to, o bandito dalla corte. : 


Dismission, s. [a fending away] li. 


cenziamento’, Ss. me 


To Dismount [to unhorfe another ]. 


far votar la fella aduno, feavallarlo. | 
To difmount a cannon [ to make it 


unfit for fervice] feavallar Vartiglieria .. 


To difmount one’s prejudices , capaci- 
tare uno’, farlo capace .. 

To difmount [or alight] fcavalcare’, 
feender di cavallo, fmontare .. SE 

DismounTED , adj. feavallave , fcaval- 
cave, fmontare .. ; 

DISOBEDIENCE, s. [undutifulnefs] dif- 
ubbidienza, Va e inubbidienzaz 
trafeveffione , s. f.. 

Li akecosl nares adj. 'undutifal] dif 
ubbidiente, inobbediente è 

DisoBEDIENTLY , adv. difobbidiente- 
mente x inobbedientemente « i 

To carry one’s: felfdifobediently , effer 
difubbidiente. 


To. DisosEy' [ to af contrary to or- — 


der] difubbidive, trafgredire, non ubbidi- 
ve. pref. difubbidifco, trafgredifco. 


To difobey one’s father , difubbidire a 


fuo padre | CIPE 
DisoBEv’D , adj. difubbidito, trafgreffo « 
DISOBEYING , s. 7} difubbidire. 


DISOBLIGATION , s. [ a difobliging ]. 


difobligazione, s.f. difpiacere, s. me 
To DisosLice [to difpleafe, to do an 
ill office to ] difobligare, difpiacere, fare 
un difpiacere, offendere. pret. offefi. 
DISOBLIGED, adj. difobligato, difpiaciu- 
to, offefo è. A 
DISOBLIGING , Ss. fcortefe, incivile è 
Difobliging ways, maniere fcortefi .. 
DISOBLIGINGLY , adv. fcortefemente' , 
Incivilmente. 


DisorpER, s. [ confufion ] difordine, 


perturbamento, s. m. confufione , s. f. 

Every thing wasin diforder, ogni cofa 
era in difordine .- 

Diforder [trouble of mind] difordine, 
difturbo, s.m. perturbazione; commozione 
d’animo:, s. f. 

She did what fhe could to hide her 
diforder., fece ogni sforzo per celave la com- 
mozione del fuo anzmo è 

Diforder of drink [ a diforder contra- 
&ed by over much drinking ] crepule., 
ubbriacchezza, s. f.. 

To diforder [to put out of order, to 
confound | difordinaxe, perturbare, confon- 
dev Vordine. i 

Too much drinking diforders the fto- 
mach , é/ troppo bere difordina, o fconvolge 
lo ftomaco’. 3 

To diforder [to difcompofe ,- or vex ] 
commuovere , agitare , perturbare , fcompi- 
gliare 


DisoRDERED, adj. difordinato. v. To 


diforder. 

DisorDERLY , adj. difordinato, confufo , 
in difordine,in confufione,perturbato, fcom- 
piglzato. 

A diforderly houfe, una cafa fenz? or- 
dine, inconfufione, mal regolata. 
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Diforderly, adv. difordinatam one? 

ordine  confufamente , im conf 
DISORDINATE, adj. [ in | dif- 


larne male. 4 . ap 

DISPARAGED , adj. difprezzato, difpre= 
giato:, avvilito. © | DL tibet Me 

DISPARAGEMENT , s. [an undervaluing] 
difprezzo', difpregio, fcherno , difonore 
vituperto:, s. Me "wis habs 

’Tis no difparagement for you to do 
it, fe fate ciò, non fara vofiro difonore. 

A difparagement im marriage, zmegua- 
lità di condizione nel matrimonio’. 

DISPARITY , S. [ inequality ] difparità,. 
difuguaglianza , inegualità , differenza y 
s. f.- x i Ù 
To Dispark [to take away the pales’ 
or inclofures of a park ] rompere, 0 tor 
via i palizzati che chiudono-un parco’ . 

DITO sof ye doing ]. preffeze 

a, fpedizione y s-t. fpatcio, sim. i 
È nel a man of quick. difpatch, egli è 
un uomo molto [peditivo. i 

To make a quick difpatch , fpedirfi y 
fpacciarfi, sbrigarfi è 

To difpatch [to haften, to fpeed] fpace- 
ciare , Spedire, terminare y dar fine con pre-- 
flezza. pref. fpedifco . aie 

To difpatch a bufinefs, fpacciare o fpe- 
dire un'negozio» © © a 

To difpatch [ to fend away in hafte] 
Spatciare, fpedire, inviare con preftezza è 

To difpatch a courier, fpacciare 0 {pee 
dive un corriere + i e 

To difpatch [ to kill ] a man, or to 


"difpatch him out of the way, fpedire, o 


Spacciare un uomo, ammazzario .. 

To difpatch , verb neut. [ or to make’ 
hafte ] fpacciarfi , fpedirfi 5 sbrigarfi, far 
refto .- 
‘ Da adj. fpacciato, fpedito g: 
v. to difpatch. cu 

DISPATCHER 5 Ss. quegli o quella che 
paccia . 

A difpatcher of bufinefs, um uomo fpe-- 
ditivo La 

Dispatcues [or letters] difpacci, fpacci, 
lettere, che fi danno al corriere 0 meffo 
che fi fpaccia ». 

DISPAUPERED, adj. [alaw word, put 
out of capacity in fuing in forma paupe- 
ris, i.e. without paying any thing] privo 


del privilegio, che hanno s poveri di litiga- _ 


re, 0 piattre gratis - i 

To Dispet [to drive away] feacciare,- 
difcacciave, efpellere. 

DIsPELLED, adj. fcacciato: ,. difcaccia» 
to. 3 

To Dispenp [or to fpend]i fpendere. 

DISPENSABLE , adj. [that may be dif- 
penfed with] difpenfabile , al quale fi può 


defpenfare . . i 
(9 APRE > s [ a diftributing j 
ifpen= 









|A 


bey 


At Ditpe 


as 
a 


a difpenfazione, difvibuxione, por- 
s.f, fcompartimento, s. m. è 
nfation [ «a fuffering, or permit- 





‘ting amantodoathing contrary to law 


re&s apothecaries in ordering eve! 
gredient as to sei pan peat manner 
of making upevery phyfical compofition] 
farmacopes, s. f. libro > che infegna la 
compofizione de’ rimedi. | i 

To Dispense [ to diftribute , or difpo- 
fe of] difpenfare, compartire, diftribuire . 
pref. compartifco , diftribuifco . 

° To difpenfe with [to beftow] concedere , 
permettere , feufare , compatire. TA 
© He fhall difpenfe with me for not 
believing what he fays, mi permetterà, 0 
‘mi compatirà , fe non credo a quel che 
dice. MET te. 

Pray difpenfe me with it, vi prego di 
Seufarmi, 0 di compatirmi. — 
© DispENSED; adj. difpenfato, compartito, 
diftribuito , v. to difpenfe . SE 

“DISPENSER , Ss. difpenfatore , s.m. dif- 
penfatrice , s. f. 

+ DisPENCcES, s. [ expences ] fpefe. 

DISPENSING , S. difpenfamento , s.m. 
Bifpenfagione, sf. 

ifpenfing , adj. ex. Difpenfing power, 
porere di difpenfare. ® 
‘ DispEOPLE [to unpeople] fpopo/are , di- 
popolare,difolare,render difabitato,diftrug- 
Bere. pret. diftrufli . 2 £3 

DISPEOPLED, adj. fpopolato, dipopolato , 
Mifabitato , diftrutto. 

To Disperse [ to fpread abroad’, to 
fcatter] difpergere , fpargere, fparpaglia- 
ve, feparare în varie parti. pret. difperfi, 
fparfi. 

To difperfe the enemy , difpergere, o 
-sbaragliare il nemico . 

To difperfe a rumour, fpargere una no- 
-wella , far covrervoce , dar fuori . 

To difperfe, verbneut. [pargerfi , fpar- 
paglia, difpergerfi , fepararfi qua e la. 

ISPERSED , Adj. rate sfparfo s fpar- 
pagliato, feparato , sbaragliato +. 
wa A , adv. difperfamente , qua 
elè,feparatamente yin diverfe parti , fpar- 
famente, fpartamente. | 

DISPERSER » Ss. difpergitore, s.m. 3 

A difperfer of falfe news, feminatore di 
falfe novelle . i 

ISPERSING , S. difperfione , s. f. dif- 


| pergimento , s.m. il difpergere . 


ISPERSION , s. [ a fcattering ] difper- 
fione , s. £. i i 
The difperfion of the Jews, Ja difper- 
fione degli Ebrei . 

To DispiriT [ to difcourage j fgomen- 
tave , sbigottire , difanimare. pref. sbi- 
gottifco. ; 

DisPiRITED , adj. fgomentato , sbigot- 
tito, difanimato. 

To Disprace [ to put out of place , 
to remove] dislogare, devar dal luogo, dif- 
ordinare. 

To difplace Tor turn out of an office] 
Scavalcare uno dal fuo ufficio . 

DIsPLACED , adj. diflogato, difordinato , 
Scavalcato. 
~ To DispLant [to pluck up what was 
planted ] fpiantare , sbarbar dalle piante, 
Sradicare . i i 

DispLANTED , ad). fpiantato , sbarbato 4 
fradicato . 


Dispray, sì [explication] efplicazione, 


efpofizione, interpretazione ,s. f. 

To difplay {to fpread wide ] Spiegare, 
allargare, aprir lecofe viftrette in piesa, 
Slargare , fpandere . 

To difplay one’s colours, [piegar Pin- 
fegne . pia 


## To difplay Fordeclare] fpiegare , di- 


D8 
chiarare seJplicare ; efporre , manifeftare . 
bref. efpongo . pret. eipofi. |. _ 
To difplay an intrigue , (coprire, Snodare 


] wn intrigo. 
| difpenfa, difpenfazione , il concedere de- 
| rogando alla legge. — O e, 
DISPENSATORY 3 S. [ a book vhi ef 


To difplay one’s wit , moftrare ; 0 far 
pompa del fuo ingegno. 


argato.. 
To DispLEASE {not to pleafe, to of. 
fend ] difpiacere , ‘offendere, non a, o 

To difpleafe one, difpiacere ad uno. 

To difpleafe God, difpiacere a Dio , of- 
fenderto . 

DISPLEASED ; adj. difpiaciuto , fcon- 
tento, offefo. 

I am dilpleafed with it, me ne difpiace. 

He was difpleafed with my writing 
tohim , fi trovd offefo , perchè non li avevo 
Sevitto. 

I am utterly difpleafed with ‘his car- 
riage, #/ fuo portamento mi difpiace mol- 
to. 

DISPLEASURE , S. [ difcontent ] difpia- 
cere, difgufto, dolore, travaglio, s. m. noja; 
moleftta, s.f. 


DispLavY'D , adj. fpéegato , allargato, d 


| LY ES Tsi 
DispoSsITION, s. [ or order] difpofizia- 
me 4 a Bikey 9 Sim 
itpofition {or inclination ] difpofizio= 
ne, intenzione , voglia, volontà, s. Hite 
fiero, sm. . 


ah omy of body, difpofizione > oftate 
Difpofition of mind, di/pofizione, indole, 
talento. 

To DispossEss [to deprive , put, or 
hi; oe poffeffion] fpoffeffare , privar 

el poffeffo . 

% To difpoffefs an error , difingannare 
fare accorgere d’un errore, 

DispossEssED) adj. fpoffeffato . 

Disposure, s. {difpofal ] difpofizione, 
amminiftrazione, volontà, s. f. potere , ma- 
neggio, Ss. mM. : 

DIspRAISE, s. [blame, reproach] bia: 
fimo , fcorno , torto, s. m. 

To difpraife [to difcommend] biaf- 
‘mare, vituperare, avvilire , condannare y 
criticare . 3 ; 

- DispRAISED, adj. biafimato , vituperatos 
avvilito , condannato, criticato . 


To do adifpleafureto one, far guatche_ Disprorir , s. [lofs, prejudice ] per- 


«difpiacere nd uno . 

To incur the King’s difpleafure , zcor- 
ti la difgrazia , 0 l’ indignazione del 
Re. 

DIsPORT, s. [paltime] diporto , folagzo, 
Spaffo , paffatempo , s.m. ricreazione . 
S. f. 

To difport one’s felf [to divert one’s 
felf, to take his pleafure] diportaifi , fo- 
lazzarfi , fpaffarfi , divertirf . 

‘DISPOSAL, S., command , manage- 

‘DISPOSE y S. ment] difpofizione, ba- 
lia, s.f. comando , potere, s. m. 

I left it at his difpofal , Pho Jafciato 
alla fua difpofizione. 

I am not at your difpofal , non fono 
Sotto la voftra balìa , non fono fotto la vo- 
fra difciplina . 

To difpofe [or prepare] difporre , acco- 
modare , metter in ordine, preparare. 

To difpofe [ or fet in order ] difporre, 
«ordinare , metter in ‘ordine. 

To difpofe of [to do what one plea- 
fes with a thing] difporre dz , fare quel 
che fi vuole d’una cofa. 

Te difpofe of one’s eftate by will, dif- 
porre de’ {uot beni în teftamento , lafciare i 
Suoi bent in teftamento a qualcheduno . 

P. Man purpofes and God difpofes, / 
uomo propone ,-e Dio difpone. 

I know not how to difpofe of it, non 
Jo come disfarmene , non fo che farne. 

To difpofe of another man’s money, 
difporre , 0 fervirfi degli altrui danati. 

To difpofe of a thing {to give it a- 
way] difporre di che che fi fia, darla via. 

To difpofe of a daughter in marriage, 
difporre di fua figlia; maritarla. 

How -will you difpofe of your felf ? 
A avete voglia di fare, che penfate di 

ave! 

To difpofe one’s time, [penderezl tempo . 

"To difpofe of a honfe [to let it] ap- 
pigionare una cafa. 

To difpofe of one [to fend him away] 
disfarfi duno, mandarlo via. 

J am yours to difpofe of, fon tutto voffro. 

Disposen , adj. difpoffo , umore, nella 
difpofizione di 
- Difpofed to be merry, difpoffo alla gioja, 
d’umor allegro . 

Difpofed to laugh, d’umor di ridere. 

Well, or ill-difpofed in health , bene 0 
meal difpoffo, in buona o cattiva falute . 

Difpofed [ prepared] difpofto , pronto, 
preparato , apparecchtato. 

Difpofed [or fet in order] difpoffo, or- 
dinato, in ordine. 

DISPOSER , s. difpofitore , s.m. che dif- 
pone. 


dita ,s. f. fvantaggio, detrimento , pregiu= 
dizîo, s. m. 

To difprofit [to hurt] nuocere, apportat 
mocumento , pregiudicare. 

DispRooF, s. confutazione, s. f. 

DISPROPORTION , Ss. [an inequality ] 
Sproporzione , inegualità . 

DISPROPORTIONABLE , Or DispROPOR« 
TIONATE , adj. [unequal | fproporzionato, 
‘ch'è fuori di proporzione , tneguale . 

DispROPORTIONABLY) adv. fproporzio- 
natamente + 

To Disprove [to prove the contrary ] 
:confutare , convincere , riprovare . 

To difprove an argument, confutare un 
AVSOMENTO . ; È 

DISsPROVED adj. confutato, convinto; 
yiprovato - 

DISPROVING , S. confutamento , s. m. #0 
‘confutare. A 

DISPUTABLE » adj. [ that may be dif- 
puted ] difputativo , da difputarfi . 

DISPUTANT , Ss. [ a difputer , one who 
‘holds a difputation] un difputante. 

DIsPUTATION, s. [a debating, or dif- 
puting ] difputazione , difputa 5. f. il di- 
Sputare . nat at . 

To hold a difputation in philofophy, 
mantenere una difputa in filofofia. 

DISPUTATIVE , adj. [contentious , quar- 
relfome] difputativo sche ama a difputare, 
contenziofo , litigiofo.. NB 

DISPUTE; s. [ debate ] difputa, quiftio- 
me, s.f. Vatto del difputare. 

Beyond all difpute , fenza dubbio, fenza 
contraddizione . LARE 

To difpute [ to agitate, Or maintain a 
queftion] difputare, mantenere una que- 

one. 
‘i To difpute [to conteft , or debate] dif- 
putare, contraftare , conteftare , contende- 
ve. pret. contefi è ~ 

DispurED, adj. difputato , contraflato, 
conteftato, contefo . 

DISPUTER , Ss. difputatore . i 

DISPUTING) s. difputamento , 5. m. il 
difputare . Sadia 

To DisquieT [or to trouble} zngureta- 
re, tor la quiete , travagliave, tribolare . 

Difquiet , s. [unquietnefs, trouble] 77° 
quetudine, paffione , tribolaxione , s. fe 
travaglio, tormento, s.m. 

DIsQUuIETED , adj. inquietato, trava- 
gliato, trivolato. 7° 

Disguisir1on , s. [ a diligent fearch or 
enquiry into ] inquifizione, s. f. diligen= 
te ricercamento . 

To Disrank [to put out of order J 
difordinare , mettere in difordine . 

DISRANKED , adj. difordinatd » 


Dise 
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_ DISREGARD $ s. [ slighting, of nesie- 
ting | negghienza , negligenza , trafcu- 
naggine , poco conto , poca ftima . 

To difregard [ to have no regard to , 
to slight ] difprezzare, difpreggiare , tra- 
fcurare , negligere , far poco conto, non 
ffimare. pret. neglefii. 

| DISREGARDED, adj. difprezzato , dif- 
preggiato , trafcurato , negletto.  — — 

0 DISRELISH, not torelish [ to disli- 
ie ] non approvare , non amare, nontro- 
var di fuo gufo. ; 

I difrelifn that , fo nom approvo ciò, non 
Jo trovo buono, non mi piace, non è at 
mio gufto. 

DISREPUTATION; S. 

DISREPUTE 5 S- 
pes fr Fy shoes nome 5 
credito, difonore, s. m. i 

To Wig one’s felf into difrepute, dif- 
creditarfi , difonorarfi » 

To bring a difrepute upon a thing , 
difcreditare che che fi fia , farla perder 
dz credito. i La 

DISRESPECT, Ss. [ incivility] inciviltà, 
mancanza di rifpetto , malacreanza , ir- 
geverenza , sf. 

To difrefpe& [to fhew no refpe&, to 
slight, to be uncivil to] defprezzare, non 
portar rifpetto , trattar incivilmente . 

DIRESPECTFUL , adj. incivile , mal- 
creato, poco rifpettofo , irveverente . 

A difrefpectful anfwer , una rifpofta in- 
civile, 0 poco rifpettofa . 

To Disrose [ to pull off one’s robe ] 
Zevar la roba. 

DisRoBED, adj. fenza roba. 

3% Difrobed [naked] nudo. — 

To Dissatr [to make a thing falted 
freth ] diffalave , levare il fale. 

DIssaLTED , adj. diffalato . 

DISSATISFACTION , s. [ or difcontent ] 
difgufto , difpiacere, s.m. 

DissaTISFACTORY, adj. [ difpleafing , 
offenfive ] fpiacevole, rincrefcevole , dif- 
piacevole, difpiacente . 

To DissatisFy { to difeuft, difpleafe , 
or offender |] fpiacere, difpiacere, non 
piacere, difguftare, offendere. pret. {piace 
qui, difpiacqui, offefi. È 

DISSATISFY'D , Or DISSATISFIED, adj. 
mal foddisfatto, malcontento , difguftato . 

To DissecT [ to cut open a dead bo- 
dy , to anatomize ] moromizzare., far 
motomia . x 

DissEcTED) adj. notomzzzato. 

DIssECTING S-.  motomza, anatomia , 

DISSECTION 5$- { Ss. f. 

. DISSECTOR , S. notomifta, s.m. colui 
eh efercita la notomia. 

To Disseise [ to difpoffefs ] fpoffef- 
are . + i 

f DIssEissED , adj. fpoffeffato. 

DISSEASE > Ss. | a perfon who is put 
out of his lands ] colui ch'è fpoffeffato . 

DissEISIN, s. [an unlawfull difpoffef- 
fing a man of his land , or tenement ] 
ufurpazione di beni appartenenti ad al- 
tra perfona + 

DissEISOR 4 Ss. } [amanora woman 

DissEISORESS,S- § who puts another 
Out of the poffeffion of his land ] quegli, 
o quella che fpoffede, ufurpatore, s. m. 
ufurpatrice , s. È. 

To DissEMBLE [ to pretend, or feign] 
diffinulare , fingere , nafcondere il fuo pen- 
sero , far fembiante, far vifta. pret. fine 
fi, nafcofi. 

To diffemble [ to.conceal ] diffimula- 
ve, nafcondere , celare , palliare. 

DISSEMBLED , adj. diffimulato, finto , 
mafcofto, celato, palliato. j 

DISSEMBLER , s. [ a diffembling man 
er woman ] diffimulatore, s.m. un uo- 
mo fintoodiffiinulato, una donna finta , 
@ INZSANNAEVICO è 


[ ill name,difcre- 
dit] cattiva ripur 
infamia, s. £. dif- 


:Di1/5 l 

DissEeMBLING , s. diffimulazione s 7b 
diffimulare , finzione , s. £. 

Diffembling , adj. diffimulato aio . 

A diffembling man, 4m’ uomo finto , 0 
doppio . 4 

A diffembling woman, una donna fin- 
ta, 0 doppia. 

DISSEMBLINGLY 4 adv. diffimulatamen- 
te, fintamente. i 

To DisseMINATE [to fow, or fpread 
abroad ] diffeminare, feminare, fparge- 
ve. pret. fparfi. 

To diffeminate errors, diffeminare er- 
rovi. 

DISSEMINATED, adj. diffeminato , fe- 
minato, fparfo. 

DISSEMINATION 4 S» #/ diffeminare . 

DISSENSION , S.[ difagreement , ftrife ] 
diffenfione , difcordia , controverfia , divi- 
fione, s. f. SEE 

To fow diffenfions among friends , met- 
ter la difcordia fra gli amici. 

DISSENT , s. [ contrariety of opinions ] 
contrarietà di pareri , fentimenti con- 
trav). 

To diffent [ to difagree , or differ in 
opinion ] diffentire, difcordare, non con- 


venire, non concorrere nel medefimo pa- 


vere. 

DissENTANEOUS, adj. [ difagreeing , 
contrary ] contrario, oppofto , differente , 
diffimile, difcordante. 

DISSENTER , s. [ one of a different or 
contrary opinion ] mo che non concorre 
nel medefimo parere . 

P. Communemente fi chiamano Diffen 
ters , i presbiteriani, e altri, che ricufa- 
no d’uniformarfi alla difciplina della Chie- 
fa Anglicana. 

DISSERTATION , s. [a debate, reafo- 
ning or difcourfe upon any point or fub- 
je&] diceria , s. f. dicimento , difcorfo, 
trattato, s.m. 

To DissERVE ONE [to do one a pre- 


judice ] pregiudicare alcuno , farli qual- 


che pregiudizio , 0 torto, danneggiario. 

DISSERVED adj. pregiudicato , daneg- 
ELA10 è 

DIssERVICE , s. [ an ili office or turn, 
prejudice] torto , danno , pregiudizio , cat- 
tivo uffizio, sm. 

That does great differvice to me, ciò 
mi fa gran torto. 

DISSERVICEABLE 4 adj. che fa torto , 
nocivo , pregiudizievole . 

To DisseTTLE [ or diforder ] mettere 
in difordine, fconvolgere, fregolare, di- 
Sordinare , fcomporre . pret. iconvolfi , 
fcompofi. pref. icompongo. 

DissETTLED, adj. feonvolto, fregola- 
to, difordinato, fcompofio. 

To Dissever [ to feparate, or part] 
Seeverare, fcegliere, feparare, dividere . 
fcelgo. pret. fcelfi, divifi. 

DisseveRED, adj. feeverato , fcelto , fe- 
parato , divifo. 

Two provinces diffevered by a river, 
due provincie feparate da un fiume. 

DissimiLaR, adj. [ of a different kind 
or nature ] diffimile, che non ha le mede- 
me qualità, vario, diverfo . 

DISSIMILITUDE, Ss. [ unlikenefs ] difft- 
militudine , diffimiglianza, s. f. 

DISSIMULATION » Ss. [ or difembling ] 
diffimulazione,il diffimulare,finzione, s. f. 

DIssIPABLE y adj. [ that may be diffi- 
pated | che fi può diffipare . 

To Dissipare [to difperfe or fcatter ] 
diffipare, disfare, diftruggere, ridurre al 
nulla, diffolvere. pref. disfo . pret. disfe- 
ci, diftruffi. 

To diffipate the humours , di/fipare , 
o diffolvere-gli umori. 

The heat Se che fun diffipates the fog, 
il calore del folè.diffipa La. nebbia. 

# To diffipate Tto confume, fpend.or 
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AL TRPP ranked Se 


wate | diffibare, confumave , fpenderes 
mandare a male , prodigalizzare, fcia- 
lacquare : pret. fpefi. © 0° 

To diffipate one’s wealth, dif 


Sumare, fcialacquare il fuo 

















; pare, con- 


vere .. 

DissipaTED , adj. di/fipato , disf, 
frutto , ridotto al nulla, diffoluto, 
mato, fpefo, prodigalizzato , fcialacquato + 
DISSIPATION , s. [a confuming , or wa- 
fting ] diffipamento, disfacimento , s. m. 
confumazione , diftruzione, rovina y sf 
DiIssoLUBLE , adj. [that may be dit 
folved ] diffolubile, che fi può diffolvere» 
To DissoLve [ to loofen, to unbind, 
to penetrate a folid body, and divide its 
parts ] diffolvere , difciorre , difunîre , dif-. 
fare. pref. difciolgo , difunifco, disfò « 

pret. difciolfi, disfeci. i 
Fire diffolves all bodies, #/ fuoco dif 


Solve ogni corpo. i Y 
: diffolvere , lix 


To diffolve [ to melt 
diffolvere , 0 lique- 


quefare , fondere . 

To diffolve metal, 
fare un metallo . 

To diffolve [ or diffipate ] déffolvere , dz- 
Stemperare , fiemperare, diffipare , confu- 
mare.  - 

To, diffolve humours , diffolver gli 
umori. - 

To diffolve a fwelling, dzffipare, mol- 
lificare un tumore. 

To diffolve [ or break off] diffolvere 
rompere , feparare , disfare , difunire . pref. 
difunifco. pret. ruppi , disfeci. 

To diffolve the parliament , diffolverey 
o feparare, 0 licenziare il parlamento . 

To diffolve a fpell, rompere un incan- 
tefimo . 

To diffolve, verb. neut. [or to melt ] - 
diffolverfi ,fonderfi, liquefarfi , diffiparfi. 

A metal that diffolves, un metallo che 
fi diffolve . : ' 

ab Wife that ot > un tumore 
che fi diffipa , 0 fvanifce. 

To SATA in Laica , abbandonarfi , 
darfì în preda ai piaceri, vivere nelle dif- 
Solutezze » 

DissoLvep , adj. diffoluto, difciolto , 
difunito , disfatto, v. to diflolve. 

A thing that cannot be diffolved, una 
cofa indiffolubile, che non fi può diffol- 
vere, 0 feparare. 

To be diffolved in luxury, abbando- 
navfi al luffo. 

DIssoLVENT, Ss. [a medicine fitted to 
difperfe colleGed humours ] medicamen- 
to diffolutivo. 

Dissotvine , adj. diffolvente, che diffol- 
ve wliffolutivo,che ha facultà di diffolvere . 

DissoLuTE, adj.{ loofe, wanton,lewd] 
diffoluto, licenziofo , difonefto, fregola= — 
to, fcapeftrato . i 

A diffolute life 
licenziofa . 

A diffolute man, uno fcapeftrato. 

DissoLureLy, adv. [ lewdly ] diffolu- 
tamente, licenziofamente, fregolatamente. 

DISSOLUTENESS 5 adj. | lewdnefs , de- 
bauchery ] diffolutezza , licenza 5 wfrena- 
tezza > Aifoncfia diffoluxione y sf enatex- 
Za, ® fi 

DISSOLUTION , S. [ or feparation of 
parts ] diffoluzione, Separazione, divi- 
fione , s.f. fpartimento , sm. 

Diffolution [or breaking off] diffolu- 
zione, caffazione, abolizione, annulla- 
zione, s. f. F 

The diffolution of parliament, /a dif 
Soluzione, 0 caffazione del parlamento + 

A diffolution of marriage , feparazio» 
ne di matrimonio. I 

Difolution. [ lewdnefs] diffoluziones. 
diffolutezza , licenza, difoneftà , sfrena-— 
tezza, sf. 1 P 

DISSONANCE , Ss. [ or difagreement in 
found ] diffonanza, difcordanza , s-f. 

i # Di 


Qa 


» una vita diffoluta, o 





fottatice [a contrariety, or diffe- 
-yence inopinion | diffonanza , difcrepan- 
«za, difcordia differenza, s. f. difparere , 
s.m. s 
DiscorDANT, adj. [untunable, jarring ] 
Hiffonante , che non confuona , difcordante, 
Scordante , difcorde . ‘ ie 
Difcordant [ difagreeing , contrary ] 
difcordante, diffonante , non corri{penden- 
te, diffimile, diverfo , difcrepante , difcor- 
de, contrario, differente . 
My opinion is diffonant from yours , la 
min opinione é contraria alla vojtra , 10 fo- 
no d’opinione difcrepante dalla voftra 

To DissuavE, or Disswape | to di- 

vert, to advife the contrary ] difuadere, 
| contrario di perfuadere , fmuovere , fconfi- 
gliare, ftornare , fraftornare , rimuovere » 
pret. diffuafi , fmofli, rimoffi. ate 

Dissuapep , or DisswabDED 5 adj. dif- 
Susfo , fmoffo , fconfigliato, frornato, fra- 
ftornato , rimofjo. ‘ 
” DissuapER, or DISSWADER, S. Quegli 
«o quella che diffuade. 

DissuaDING, or DIsswADING, 5. È dif. 

DissuaSsION , or DissWASION; 5. 
Juafione, s. f. | 

Dissuasive, or Disswasive, adj. [apt, 
or proper to diffuade] difuafivo , diffuafo- 
gio, che ha forza di difuadere . 

A diffuafive, s. [an argument or difcour- 
fe proper for difuading | argomento , 0 di- 
Scorfo diffuaforio . 

DissyLLABLE; s. [a word of two fylla- 
bles ] parole , 0 voce di due fillabe. 

Distare , s. [ an inftrument ufed in 
{pinning | conocchia, rocca , coll’ O firetto, 
Aruntents dicannaofimile , fopra?l quale 
de donne pongono lana o lino da filare, e 
gengonla in cintola . 

A diftaff-full,voccata , conocchia, s. f. 
pennecchio, s.m. quella quantita di lana 
© lino che fi mette in fulla rocca. 

To fpin from a diftaff, filare con una 
vOCCA + 

To Disrain 00. to ftain. 

Distance , s. [the remotenefs of one 
thing from another, whether in point of 

time , place, orquantity] diffanza , e di- 
flanzia,s. f. quello fpazio ch'è tra Pun luo- 
go el’altro, otraunacofa e Paltra. 

At a diftance, dalungi, da lontano. 

He was a great diftance from-hence , 

egli era aunagran diflanza , 0 molto di- 

fiante da quì. 4 

I know mydiftance, fo quel che mi fia 
bene, 0 mi conviene. 

To keep one at a diftance , tenerfi dif- 
cofto da uno, guardare il fuo decoro, non 
familiavizzarfi troppo con lui. 

To keep one’s diftance , effer rzfpettofo, 
portar vifpetto. 

To diftance [ to put a diftance , or 
Space between] fcoffare, difcoftare . 

DisranceD, adj. fcoffato., difcoftato. 

Diftanced [left behind in a race, out- 
Stripped ] avanzato, lafciato in dietro in 
una corfa . 

Distant, adj. [far] diffente, lontano, 
difcoffo .» 

Equally diftant , in una usuale dif- 
tanza . 

DisTaste , s- [or dislike ] averfione, 
contrarietà, ripugnanza, noja,s. f. difgu- 

fio, difpiacer, faftidio, tedio , vincrefcimen- 
to, S. IM. È i 

To take diftafte at fomething , odiz- 
ve, avere anoja , cin faftidio , faftidiare, 
faftidive che che fi fia , non poterla pa- 
tire. 





To give diftatte , difpiacere , faftidire 3: 


faftidiave, recar faftidio 0 noja. 

To diftafte [or give diftafte] difpiace- 
ve, offendere, faftidire, faftidiare , recar 
soja 0 faftidio. pref. fattidifco . pret. dif 
piacqui, offefi. 

Tom, II, 
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«To diftafte [or take diftafte] fa/fidire, 
faftidiave, odiare, aver in faftidio. 

he etalon ‘ ih [ that sis pe 
tafte ] faftidiofo, nosofo , rincrefcevole , 
tediofo , odiofo , difcaro., offenfivo , ingra- 
to, fpiacevole. 

A diftafteful expreffion, un efpreffione 
offenfiva , 0 fpiacevole. 

Diitaiteful news, novelle difcare . 

DISTEMPER, S. [ or difeafe ] morbo, 
sim. malattia, s. f. i 

* Diftemper [ diforder in a ftate or 
kingdom] dzfordine , perturbamento , im- 
broglio, s.m. confufione , s.f. 

Diftemper [in painting, colours mixt 
with whites of eggs, or fuch gluey fub- 
ftances, inftead of oil or water | tempera, 
s. f. gUAZZO è 

To paintindiftemper, dipignere a tem- 
pera, 0 4 QUAZZO . 

To diftemper [ to put out of order ] 
Stemperave , difordinare, far male , nuocere, 
fare ammalato. 

To diftemper [ortrouble] ¢ntorbsdare, 
difordinare , mettér in difordine , confonde- 
ve, difturbare, difquietare. 

The leaft thing diftempers my ftomach, 
la minima cofa mi suafta, mi fconvolge 
lo ffomaco . ; 

DISTEMPERED , adj. /temperato, difor- 
dinato, ammalato , indifpofto. 

A diftempered ftomach , uno ftomaco 
Svogliato . 


iii FORE 153 
Diftin&ion [or feparation] difinzione s 
eparazione , s.f. feparamento , s. m. 


yikes ae by points, punteggiatura è 
s. f. 


DistINerIve , adj. [ that makes a 
diftin&tion ] che ja una diftinzione , che die 
flingue. ak 

A diftin@ive mark, un fegno di diftin- 
zione . 

DIsTINCTIVELY , adv. per diffinzione. 

DISTINCTNESS, s. ex. The diftinAnefs 
of pronunciation , una pronuncia diftinta, 
o chiara. 

To Disrincuisz [to difcern between, 
to put a difference between] diftinguere, 
fceverare, feparare , difcernere, partita- 
mente confiderare. pret. diftinfi . 

To diftinguith one thing from another, 
diftinguere una cofa da uw altra . 

DISTINGUISHABLE , ad). [ which may 
be diftinguifhed ] che fi può difcernere @ 
diffinzuere . 

DISTINGUISHABLENESS , S. differenza 3 
diftinzione, s. f. 

DISTINGUISHED , adj. diffinto , feeve- 
vato, feparato , difcernuto , confiderato è 

DISTORSION, s. [a wrefting or wring- 
ing awry] contorfione ,morfia , s. f. gefto 4 
rivolgimento di bocca, 0 di membri. 

To Disrort [to wreft, or pull awry] 
contorcere , ritorcere , rivolgere. pret. cone 
torfi, ritorfi, rivolfi. 

To diftort one’s mouth , difforcere, 0 


DIsTEMPERATURE, s. [a being out of ftorcere le bocca. 


order] indifpofizione , difordine . 

To Distenp [to ftretch out] ffendere, 
diftendere , allargare , dilatare, pret. ftefi , 
difteh. 

To diftend a bladder with wind, gon- 
fiare una vefcica . 

DISTENDED, adj. ftefo, diftefo, allarga- 
to, dilatato . 

DisTENSION , s. [a ftretching out, or 
enlarging ] diftendimento , allargamento, 
s.m. diflenfione, eftenfione , s. f. 

To DisTERMINATE [ to bound place 
from place, orto feparate one place from 


another] terminare , limitare, por termini, — 


Separare . 

DISTERMINATED, adj. terminato , li- 
mitato, feparato . 

DisTICH , s. [two verfes in a poem 
making a compleat fenfe ] diffico, s. m. 

To DisTiLL [to drop , or run down 
drop by drop] fiz/lare, ufcire a goccia a 
gaete afcaturtre, gocciolare ycafcare a goc- 
ciole . 

To diftill [ to draw off fome of the 
particles ofa mixt body by fire] /#z/Jare , 
diftillare, cavar Pumor di qualunque cofa 
per forza di caldo , lambiccare. 

DISTILLABLE 5 adj. che fi può diftil- 
lave. 

DISTILLATION 4 s [a diftilling ] di/- 
tillazione , ftillazione, s. f. 

A diftillation of humours, fluffione che 
cafca dal cervello. 

DISTILLED 5 ad). /?i/lato , diftillato , v. 
to diftill. 

Diftiller, s. [he that diftills] fAz//ato- 
Te 4 S.m. A , } 

DISTILLING 4 s. diftillamento , ftilla- 
mento, s.m. diftillazione , ftillazione, 
S. f. 

Diftilling , adj. [dropping ] ftz//ante 
diftillante , che gocciola. A i 

Disrincr , adj. [ or clear ] diftinto, 
chiaro, netto . 

A diftin& pronunciation, uae pronun- 
cia diftinta. 

Diftin& [or different ] diftinto, diffe- 
vente , diffimile. 

Diftin& [or feparate] di/finto , feparato, 
divifo. 

_DistinctTion, s. [ or difference] dif- 
tinzione > differenza , diverfita y sf 


To diftort one’s eyes , fivalunare gli 
occhi . 

DISTORTED , adj. contorto , ritorto flor 
to, rivolto + 

Diftorted eyes, occhi firalunati . 

DISsTORTION, v. Diftorfion. 

To Distracr [to interrupt, or trou= 
ble one] diftrarre , diffraere , e diftraggere, 
diviare, diftorve. pref. diftrao, e diftrag- 
go, ftolgo . pret. diftraffi, ftolfi. 

To diftra& [or make ofie mad ] fare 
arrabbiare alcuno , farlo dare nelle fmaniey 
farlo impazzire. — 

DisTRACTED , adj. diffratto ) diviato, 
diftolto. ; 

Diftrafted [or mad] pazzo , impazzito» 
forfennato . i 

To run diftratted , fmaniare 5 menaw 
Sfmanie . 

* A diftratted houfe, una cafa piena 
di confufione, e difunione . 

Diftra&ed times [troubles ] temp: im- 
brogliati, difordini, confufioni nello fato è 

DISTRACTEDNESS, S. Î diffrazione , s. fe 

DISTRACTION , $- diviamento y 
fvagamento, s.m. 

To DISTRAIN [ to feize upon a per- 
fon’s goods for the fatisfaGion of rent, 
parifh duties, Oc. ] flaggive , fare frag- 
Bes fequeftrare > pignorare. pref. fag- 

ifco . 

o DISTRAINED; adj. ffaggito, fequeftrato y 
pignorato . 1 ‘ 

DISTRAINING , Ss. flaggina, s. f. feque- 
jivamento , pignoramento , fequeftro , s. ms 

DISTRAINER ) S-ftaggitore, s. m. colus 
che fiaggifce. 

DistREss, s. { the a& of diftraining } 
fiaggina, s.f. fequeftro , fequeftramento y 
pignoramento , s. m. 

Diftrefs [mifery, calamity , adverfity] 
miferia, avverfità, calamità, neceffità , ef- 
tremita. s. f. bifogna, uopo, s. m, 

To diftrefs [ to reduce into diftrefs ] 
ridurre in miferia, anguftiare, affznnare » 
tribolare. i Up 

DisTRESSED , adj. anguftzato 5 affanna- 
to, tribolato, ridotto in miferta , 0 1 ne- 
ceffita . 

Me were diftreffed for forase » fi, ae 
vavano in grande anguftia di viver: . 


ina diftreffed condition , effere 
sat v ridote 


Rees Se tay 
widotto ingrande diftvetta 0 miferia , tro- 
varfi in uno ftatomiferabile . 

To DisrRIiBUTE [to divide, or share ] 
diftvibuive , difpenfare , compartive , dare a 
‘ciafcheduno la fua rata . pref. diftribuifco, 
compartifco . 

DISTRIBUTED) adj. diffribuito , difpen- 
Sato, compartito. | i 

DISTRIBUTER , S. di/tribuitore , sem. che 

__diftribuifce . 

SAR 5°S- [a dividing, or 

DISTRIBUTION 5 S. fharing] dz/trt- 
buimento, s. m. diftribuzione,s. fil diftri- 
buire. 

| DIsTRIBUTIVE , adj. [ which ferves to 

diftribute ] diftributivo , che diftribui- 
ce . nigi ala « 

Diftributive juftice , /a giuflizia diftri- 

butiva . ‘ : 

District, s. { a particular territory , 
the bounds or extent of a jurifdi&tion ] 
diftretto , territorio , s.m. giurifdizione , 
Gets 
Distrust, s. [or diffidence } diffiiden- 
wa, sfidanza, s.f. fofpetto, s.m. 

To diftruft [to fufpe@, to be jealous of] 
diffidare, non aver fidanza , non fi fida- 
ve, sfidare, fofpettare, dubitare. | 

I diftruft him , mz diffido di luz, non 
mi fido di lui. 

DISTRUSTED, adj. diffidato , sfidato . 

DISTRUSTING, 8. déffidanza , e diffiden- 
2a, sfidanza, s.f. 

To Disrurs [to interrupt, or hinder] 
difturbare , fiurbare , interrompere > im- 
pedire. pref. impedifco. 

To difturb [to trouble, or vex] di/fur- 
bare, faftidire, moleftare , inquietare. 

To difturb for diforder] difturbare , met- 
tere in difordine , confondere , mettere in 
confufione , imbrogliare. 

To difturb one’s reft , diffurbare Valerui 
yvipofo. 

To difturb one that fpeaks , z#terrompe- 
ve un che parla. ta 

To difturb one at work , divertire, im- 
pedire, 0 (volgere uno dal fuo lavoro. 

That difturbs me, ciò 12 fa faftidio o 
ami difpiace. 

To difturb one in his poffeffion , mo/e- 
frare altrui nel fuo poffeffo. © 

Why will you difturb your mind about 
fuch things? perchè romperf la tefta ,oaf- 
fannarfi in fimili cofe? 

DISTURBANCE , s. [trouble , or difor- 
der] difturbo , difturbamento , fcompiglio , 
Sirepito , commovimento , tumulto , s. m. 
difturbanza, moleftia , perturbazione, alte- 
yazione , s.f. JRE 

_'There’s a great difturbance, vi è un gran 
zumulto . 

A difturbance of mind , ¢aqutetudine , 
cura, penfiero. 

DISTURBED), adj. diffurbato, v. to di- 
Rurb. 

DISTURBER , s. perturbatore  fturbatore , 
s.m. 

A difturber of the publick peace and 

quiet, ffurbatore del pubblico ripofo . 

DISTURBING , s. di/furbamento , diftur- 
bo, s.m. 

DISUNION , 5. { difcord, difagreement] 
difunione,difcordia, diffenfione, controver- 
fia, lite, s.f. 

To Disunire [to divide , or fet at 
variance ] difunive, mettere in difcordia , 
o in difunione. pref. difunifco. 

To difunite [ to disjoin, or feparate ] 
Rifunire, difgiugnere , feparare . 

DISUNITED, ad). difunito,divifo, fepara- 
to, disgiunto. 

DisusaGE, or Disuse, s. [a being ont 

of ufe] disufanza, s. f. disufo, som. 

To difufe [to forbear the ufe of, to 
break one’s felf of a ufe or cuftom] dif 
sfare, divezzare, difviare, lafciar Pufo. 


| Bh ie Ss rene 

To difufe wine, difufarfi dal vino, tra» 
lafciare di bere del vino. — È 

DisuseD, adj. difufato, divezzato , dif- 


viato . 
D'1T: 


D'ir, abbreviazione per Do ir. 

Much good may d’it‘ye, Zuon pro vi 
faccia . 

‘DiTcH.,‘s. fa’trench ‘about'a field, or 
town ] foffo , s. m.: 

To ditch [to make a ditch] fare un 
foffo è 

To ditch in or ‘about [ to furround 
with a ditch] affoffare, vallare, circondare 
di foffo. | 

To ditch [to cleanfe a ditch ] nettare; 
o vuotare un foffo . 

Pai , adj. affoffato , circondato di 
offo . 
PE DITCHER , s. Uno che affoffa, o fa 
offi. 

DITHYRAMB , Of DITHYRAMBUS , S. 
[an hymn anciently fung in honour of 
Bacchus] ditirambo, s. m.Inno în onore dî 
Bacco +» 

DITHYRAMBICK , s. {[ a makerof dithy- 
rainbs ] poeta, che compone ditivambi . 

Dirion ,s. [dominion] dominio ,ftato, 
imperio, potere, sim. dominazione, s. f. 

DrronE, s. [a double tone in mufick., 
or the greate third] déteno,s. m. termine 
muficale . 

DITANDER ,s. [an herb] /epidio, s. m. 

Dirrany, s. [a fort of herb} dittamo, 
s. m. forta d’ erba. 

Dirto [the aforefaid , or the fame ] 
Sopraddetto , il medefimo. 

Dirry,s. [a fong that has the words 
fet to. mufick ] un’ aria, una canzone in 
mufica . " 

Dal ti. 
‘Divan, s. [the Gran Seignior’s coun- 
cil] #/ divano, il configliodel Gran Turco. 

To DrvaricaTE [ to ftraddle ] slarga- 
re, o aprire le gambe. 

To Dive [to duck , or go under wa- 
ter] tuffare , otuffarfi , immergerfi, andar 
Sort acqua , nuotar fott acqua + 

To dive [to enquire narrowly] into a 
matter, efplorave , confiderave , efaminare, 
crivellare, difcutere, difcuffare fottilmente 
una materia . 

I can’t dive into it, non poffo capirlo. 

To dive into one’s purpofe , penetrare 
Paltrui difegno, andamenti. 

DiveD, adj. tuffato ,immerfo, efplora- 
to , confiderato , efaminato, crivellato, 
difcuffo , ii : 

DiveL, v. Devil. 

DiIvELISH, v. Devilifh. 

Diver, s. [one who dives ] tuffatore , 
colui che fi tuffa nelVacqua , nuotator fott’ 
acqua. 

Diver, s. [ a bird call’, didaper] /mer- 
go,s.m. uccellodancqua. 

Divers, adj. [ different , fundry ] dz- 
verfo, molti, parecchi. 

In divers places, #7 diverfi , 0 parecchi 
luosht . 

Of divers colours », dî diverfi , 0 ‘molti 
colori . è Mi 

Of divers kinds, di differenti fpezie. 

Of divers humours , bisbetico , fanta- 


frico. 


To Diversiry [ to make divers , to 
vary] diverfificare, fav diverfo, variare, 
differenziare . 

‘ ‘Diversiry’p , adj. diverfificato , varia- 
to, differenziato . 

DIVERSIFYING 5 & diverfificazione , va- 
rietà , differenza, s. f. 

DIVERSION , Ss. [a recreation , a pafs- 
time] divertimento, trafiullo, paffatem- 
po, sm. ricreaZione , emecreazione , sf. 

A little diverfion , ¢icreazoncella. 


'., Vo ci dr. 
x ì 


Rei i D TeV 
Diverfion [a turning afide ] diverfi one; 
termine militare. ee ) 
‘To give the ememy a diverfion , fare 
una diverfion @ armi al nemico. è 
DIvVERSITY , s. [ variety , difference 
diverfità , varietà ,differenza, contrarietà, 
diftinzione, s. f. "E: peg ee 
Diversty, adv. diverfamente, ‘con di- 
verità, differentemente, variamente. . 
To DiveERT [to entertain, to delight ] 
divertire , ricreare , follazzave , vallegra- 
re, confortare. pref. divertifco. ; 
To divert [ to lead, or turn afide, to 
take off ] divertire, rivolgere altrove, di- 
Jtornare , ftornare , fvolgere , difforre. prete 
rivolfi, fvolfi, diftolfi. pref. diftolgo.: 
To divert to other ftudies., volger la 
mente ad ‘altri frudj. — 


DIVERTED , adj. divertito , v. to die 


vert. 

DIvERTING, adj. [‘pleafant] fo//azze. 
vole, piacevole, guftofo, grato. 

To Diverrise [ to afford ‘divettife- 
ment, to recreate] divertire, ricreare, fol= 
lazzare dav piacere. 

DIVERTISEMENT , s. [ diverfion , re- 
creation, fport ] divertimento , follaxzo, 
piacere, traftullo;paffatempo,intertenimen= 
to, Sm. ricreazione , s. f. 

DIVERTISING., adj. follazzevole , pia 
cevole, guftofo . 

Dives, s. [the name of a rich manin 
the Gofpel ] 2/ ricco epulone, del quale fe 
fa menzione nella fevittura facra. 

To Divine [to part; or put afunder ] 
dividere, fpartire è feparare , difunire + 
difgiugneve Puna parte dall’ altra. pref. 
fpartifco , difunifco , preter. divifi , dif- 
giunfi. 

They divided their army into two bo- 
dies, divifero il loro efercito in due cor- 


Ze 7 : È 
e To divide [to {arte 5 or diftribute] 
dividere, diftvibuive dar la rata, fcome 
partire + 

To divide a thing into four parts , di- 

videre, o fcompartire una cofa in quattro 
AVLI 

di To divide a thing amongft feveral peo- 
ple, dividere , 0 diftribuire che che fi fia 
a molti. 

%% To divide [to fet at variance] dz- 
videre , metter male infieme , metter la di- 
vifione . 

To divide a family , dividere una fam 
miglia, mettervi la difcordia. 

To divide , verb neut. dividerfi , fepa- 
rarfi 

DivIDED , adj. d7vifo , feparato , fpar- 
tito , difunito , difaiunto , v. to divide. 

To be divided inopinion, effer di pa- 
vere diverfo , 0 differente. 

DiviDEND, s. [in erithmetick , anum- 
ber given to be divided] numero dividen- 
te, il numero da divider. . 

Dividend [in trade, is an equal share 
ofthe profits of a joint flock] parte, per- 
zione, s. f. 

DIvIiDER , 8. dividitore , s.m. che di- 
vide. 

Divipers [a pair of mathematical com- 
pafles] compaffo matematico. 

Da > s. il dividere , divifione , 
Si 

DIVINATION, S. [a divining , or pre- 
faging things to come] divinazione, s. fa 
indovinamento , predicimento , s.m. 

.DIvINE , adj. [ belonging to God, hea- 
venly} diviso , che s° appartiene a divini- 
tà , 0 che partecipa di effa. 

* Divine [excellent] divino, eccellen- 
te, efquifito, ottimo, fublime, ammira- 
bile fingolare, fupremo . Je 

The divine virtues ate Faith, Hope, 
and Charity , Ze virtà teologali fono la Fe- 
de, la Speranza, e la Carità» sh: 

‘ di» 


; 








4 FD II 
jog 5s [a theologian] wn teo- 
‘winare 5 predire , 


prefagire . pref. prefa» 

gifco. pret. predifli. i 

— To divine [to guefs] zndovinare, con- 

ttuvare , prefentire, fofpettare. pref. pre- 
entifco. i pi 

DivinED, adv. divinato , indovinato , 
predetto , prefagito, congetturato, prefenti» 
to, fofpertato. LA 

DivinELY, adv. divinamente , mara- 
wigliofamente , eccellentemente , fingolar- 
mente, ottimamente + 
_ Diviner , s. [a conjurer, a foothfa- 
yer] indovino, indovinatore, s.m. divi 
matrice, indovinatrice , s. f. 

DIvINING, s. divinazione , indovina» 
zione, s.f. divinamento , indovinamento , 
predicimento , s. m. - 

_ Divinity, s. [the Divine Nature , the 

Godhead ] divinita,s. f. natura, ed effen- 

Ra di Dio . î È i 

- A divinity [or deity] una divinità , 

una deità . bat, 

_ Divinity [that fcienee which has for 

its objet God and his revelation ] teo/o- 

"1-1 Agp i SBIVONBGIE 3 
To ftudy divinity , /fudiar Ja teologia. 

DIvISIBILITY , s. [ the being divifible ] 
divifibilità , s.f. 

DivisisLE, adj. [ that may be divided ] 
divifibile, atto ad effer divifo. 

Division, s. [ or dividing ] divifione, 
s.f. il dividere, fpartimento.,, s.m. 

Divifion of foldiers, brigata. 

I am not of that divifion, non fono di 
quella brigata. 

Divifion [ in mufick , is the dividing a 
tune into many {mall notes ] tré//o, s. m. 

To run divifions, gorghegsiare , termine 
de mufici, tirar di gorgia. 

Divifion [variance, difcord ] divifione, 
difcordia, difunione, s. f. difturbo, divario , 
Ss. m. 

Divifion [or going into parties] divifio- 
ne, fazione, fedizione, s. f. r 

Divifion [in printing , is a fmall line 


betwixt two words, as man-hood] una - 


givifione , una virgola fra due parole. 

Divorce, s. [ a diffolution of a mar- 
riage , or feparation of man and wife ] 
divorzio , s.m. feparazione , che fi fa tra 
marito e moglie. 

A bill ofdivorce, una /ettera di divor- 
gio... 

2 To divorce [ to make a divorce] ripu- 
diave, fave divorzio, feparare . 

- To divorce one’s wife , ripudiare fua 
moglie, far divorzio con fua moglie , fcio- 
gliere 21 matrimonio . 

Divorcen, adj. ripudiato, feparato . 

She isdivorced from her husband , elle 
è ripudiata , ella ha fatto divorzio con 
Suo marito . 

They aredivorced , hanno fatto divor- 
gio, fono feparati. — 

Divorcer, s. che ripudia , che fa di- 
VOVZIO + 

Divorcine , s. divorzio , ripudio » e re- 
pudio, s. m. 

To Divutrce [ to publith, or reveal ] 
divulgare, pubblicare, revelare , manife- 
flare, far noto. | 

DivurceD , adj. divulgato, pubblicato, 
revelato , manifeftato , pubblico , noto . 

DIvuLGER, Ss. quegli, 0 quella che di- 
vulga.. 

DIVULGING » s. #/ divulgare. 

DiureETICAL , or DIURETICK , adj. 
[that provokes urine] diuretico, che ha fa- 
coltà di muover l'urina . 

Drurnat, adj. [or daily] diurno 3 del 


Ze 
The diurnal motion of the heavens, #/ 
moto diurno de cieli + 


| o divine [or foretell ] divinare, indo-. 


“DO 
A diurnal, s. [or day book] wr gior 
nale. 
DIUTURNITY., s. [ laftingnefs, or long 
continuance] diuturnità., s. lunghezza di 


tempo. 
DIZ. 


DizzarRD, s. [a fool, a filly fellow] 
un balordo , uno fciocco, uno fcemoy un min- 
chione , uno fcioperato . 

DizzInEss , s. [ giddinefs, or fwim- 
ming of the head ] vertigine , s.f. gira- 
mento di tefta , offufcamento di cerebro , che 
fa parere, che ogni cofa fi mova in giro, 
capogiro, s. m. 

I.was taken with a dizzinefs , fu? af- 
Salito da una. vertigine. 

Dizzy, adj. [ giddy] che patifce di ver- 


tigine . 
DO. 


: To Do, verb att. fare. pref. fo , pret. 
eels 

To do one’s bufinefs, farei fatti fuoz. 

To do one’s beft [ or endeavour | fare 
ogni sforzo, ingegnarfi. 

To have to do with one, avere a fare 
ad uno, 0 con uno. 

Do well, and have well, chi fa bene, 
bene afpetti . 

Self do, felfhave, chi lafa, la paga, 
qual afin dd in parete, tal riceve. 

To do by others as:we would be done 
by, far ad altri quel che no? vorremmo 
che ci foffe fatto. 

P. A mancando no more than he. can 
do, come afino fape, cost minuzzarape y 
ognun fa quel che può. 

P. When we.are at Rome wemuft do 
asthey do at Rome, paefe che vai, ufa che 
trovi. 4 

To do [ or difpatch ] a bufinefs, fpedire, 
o fare un negozio . 

To do [or deal ] well with one, trattar 
uno bene, portarfi bene con.lui . 

He has done very ill by me, egli fi è 
portato mala mente con me , egli non mi ha 
trattato come doveva .° i 

How d’ye? how d’ye do ? how,do you 
do? come ftate? come ve la paffate? ca- 
me frate di falute? 

How does fhe do? cometa ella? 

How does he do,? come/ta egli? 

To do one a good turn or kindnefs, 
vendere qualche fervizio ad uno. 

Todo like forlike, render /a pariglia» 

This won't do , this won’t do your 
work [ or ferve your turn ] queffo non 
bafta, quefto non fa per vot. 

If ever you do fo again, fe maz commet- 
terete 2/ medefimo errore . 

Do but come, and you fhall fee, bafta 
che veniate, e vedrete. 

Pray do, vene prego. 

That fuit does very well upon you, 
quefto abito vi fta molto bene. i 

Will you do as we do?. queffo:è un 
complimento del quale gl’ Inglefi {i fervono 
comunemente per invitare coloro che vengo» 
no.a vederli menire che fono a tavola come 
farebbe a dire fra noi altri, voletemangia- 
reunboccone con nos | 

I had much to do to be rid of. him, 
a gran pena mi sbrigai di lui. 

But whatever you do ufe him well, ma 
Sopra tutto, trattatelo bene. 

To have fomething to do with one, 
aver da fare con uno. 

What have youto do withit? che îm- 
porta a voi? di che v'ingerite 0 vimba- 
razzate ? 

I have nothing to do with other men’s 
affairs, non m’impaccio 30 non m'ingerifco 
de’ fatti altrui. 

Vil have nothing more to do with 
him , non voglio più aver niente a [parti- 
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ve con lui, non voglio ingerirmi più de 
fatti fuoi . 4 > É 

I have nothing to do with it, non me 
neimpaccio, quefto non mi riguarda . 

What had we bet do ? che faremo ? che 
partito prenderemo ? 

To do as one is bid, obbedire. 

To fet one to do, dareordine, o inconi= 
benza a qualcheduno. 

To have carnally to do with a woman 9 
conofcere carnalmente una donna. 

Do with me as you shall think fit, di- 
Seonete di me a voftra voglia, fate di me 
quel che vi pare e piace. 

To do good, beneficare, giovare, far pro. 

To do again, or todo over again, ri- 
fare, far di nuovo. 

To do away, /evare. 

‘To do away the ruft , levare Ja rugs 

ine. 

2 To do on [or put on] mettere. pref. 
mifi. 

To do off, disfare. 

To do up [to fold up] piegare , #me= 
ballare. 2 

To do over [ to daub over ] intona- 
care . 

To do over with filver or gold, 7241 
gentare , indorare . 

R. è però da notare, che oltre le prece- 
denti, e altre fignificazioni , ci ferviama 
di quefto verbo come un verbo aufiliare, 
principalmente quando vogliamo dar più 
enfafi.al difcorfo . 

Ex. I do love you, vé amo. 

Ido fee it, /o vedo. 


DOC. 

DociLe, or Doci., aay. [ teachable, 
apt to learn | docile, trattabile, atto ad 
apprendere gl infegnamenti . 

DociLity,s. [teachablenefs, tra&table- 
nefs] docilità , s. f. 

Dock, s. [ortail] coda,s. f. 0 piuttofio 
il tronco della coda. 

Dock [or breek] Ze natiche. 

Dock. [leather for ahorfe’s tail]. Hora 
di cuojo, nella quale Sinviluppa la coda 
del cavallo. 

Dock [an herb] acerofa , s.f. fpezie 
derba . 

Bur dock, lappola, s. f. 

Dock, or wet dock [for fhips to ride 
in] derfena, s. f. 

Dock, or dry dock [to build and re« 
pair fhips] ridotto dove fi fabbricano, e 
racconciano 2 vafcelli . 

To dock [to cut off the tail] tagliar 
la coda. 

DockED, adj. fcodato, privo di coda è 

Strong docked, forte, gagliardo, robufto, 
forte di fchiena . 

Docker, s. [a bill with direétion ty’d 
to the goods, and direéted to the per- 
fon and place they are to be fent to } 
direzione, s. f. pezzo di carta, nel quale è 


feritta la direzione del luogo dove abita 


una perfona» legato a quella roba che fe le 
manda . 

Docket [a law term, a fmall piece of 
paper or parchment, containing the heads 
of a large writing | fommario, eftratto , 
sim. cedola , che contiene 4 capt princi- 
pali d’una ferittura . 

Docror. s. [ one who has taken the 
higheft degree in any art or fcience at am 
univerfity] dottore, s. m. uno che infegnay 
o cheè rato onorato delle infegne del dot- 
torato . 

Doétor of divinity, law, or phyficks 
dottore di teologia , dilegge,dimedicina è 

è da notare, che ci ferviamo di DOCTOR, 
folamente per dire un Medico. 

A paltry do&or, ua dottoracczo » 

Docrorat, adj. belonging toa doftor] 


orale, dé dottore. 
dottora oa v DA. 


Ne it a li 


N 
MI 
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DocrorsHIP, or DOCTORATE, S. dot- 
Serato, s.m. grado e dignità det dottore . 
* DocTRESs , Ss» [a She doftor] dottoref- 
fa, sf. i È a 
“ DOCTRINAL, adj. [inftructive] inftrut- 
tivo. 

Doctrine, s. [knowledge , learning] 
dottrina, fcienza , s.f. fapere, s.m. 

X Do&trine [precepts , fentiments] dot- 
trina, inflvuzione , maffima , s.f. precet- 
so, infegnamento, s.m. 

DocumMENT, s. [leffon, or inftruction, 
precept] documento, infegnamento, precet- 
to, ammaeftramento , sm. | 

+ To Documentize [to inftru& or 
teach] infegnare, ammaeftrare . 

DOD 


Dopper , s- [a weed which winds it 
{elf about other herbs] androface, s. f. 

To DoppLE, orto daddle along, cam- 
minar vacillando , come un bambino che co- 
mincia a camminare . 

DODECAHEDRON , s. [ a geometrical 
folid , bounded by twelve equal and equi- 
lateral pentagons] dodecaedro , s. m. forta 
di figura geometrica che ha dodici angoli , 0 
pentagoni uguali fra di loro . 1 

DopEGAGON , 3. [ a regular polygon 
eonfifting oftwelve equal fides and twel- 
ve angles | dodecaone, s. f. figura che ha 
dodici angoli , e dodici facciate . 

To Dopce [to prevaricate, to be off 
and on] adagiare, andare avilento, va- 
cillare, mufare , penare , indugiare, ften- 
eave. : 

Doncer , s- indugiatore , mufone , ten- 
gennone, s.m. colui ch’ è nelle fue opera- 
zioni irrefoluto , vifolve adagio , e conclu- 
de poco. x 

DopcERY , or DopvGING , s. cunta, 
vrrefoluzione , s. f. indugio, tardamento, 
s.m. 

Dupkin, s. [a {mall piece of money 
about the value of a farthing] ua quat- 


trino. ~ 
TiO ES 
: Doe, s. [the female of a buck] dam- 
ma, s.f. 
To doe, v. to do. A 
Dorr, s. [he that does any thing ] 
fattore, facitore, s. m. faterice  facitré- 
co, sf 
Anevildoer, 41 


attrice . 
f DOG. 


Doc, s. [a creature well known ] un 
cane. } 

A little dog, un cagnolino - 

A mafty dog , or band dog , wm” ma- 

ino « 
fix houfe dog, un cane di cafa. 

A bull dog, cane che combatte contro è 

tore. 

A bear dog, cane che combatte contro 
gli ovfi- i 

A fetting dos, bracco da ferma. 

A lapdog, un cagnolino di Bologna. 

To be ufed like a dog , é/fer trattato 
da cane. 

A dog’s collar, collare da cane. 

Dog cheap [a very good pennyworth] 
buon mercatiffimo , a vil prezzo. 

P. To play the dog in the manger, 
Far come zt can dell ortolano, che non man- 
gia. la lattuga, e non lalafcia mangiare 
agli altri. 

P. Love me, and love my dog, aver 
yifpetto al cane per amor del padrone . 

P. What, keep a dog and bark my 
felf, come, mantener fervî , e poi che mi 
ferva da me fteffo . 

P. A hungry dog will eat dirty pud- 
dins] 4 chi ha fame ogni cofa par buona. 

A dog [or andiron] alave, s. m. 

A dog of iron [for walls] catena, s. f. 


quel ferro > che fi pone negli edifizi, che 


malfattore, una mal- 


DOG 
el incatena, e ferra infieme per maggior 
fortezza . ; 

* To have a dog in one’s belly [ or 
to be dogged ] aver qualche grillo in te 
fla, effer di cattivo umore . 

A meer dog in doublet [a fordid fel- 
low] un gran briccone , un petto vil- 
lano + è 

P. An old dog willlearnnotricks, ca- 
vallo vecchio non impara Vambio. 

Dog-tricks, furberze , martolevie , bricco» 
nerte » 

A dog-loufe, zecca, s. f. n 

Dog-berry , corniuola, s. f. 

Dog-berry tree, corniuolo, s.m. 

A dog fifn, or fea dog, can di mare. 

Dog’s grafs, gramigna, s. f. 

Dog’s tongue, lingua di cane. 

Dog’s kennel, canzle, s. m. 

Dog’s ftar ,/a canicola, e canicula , 5. f. 
nome l’immagine celefte. 

Dog days, orcanicular days ,/2 canico- 
la, 0 giorni canicolari. 

To dog one [ to follow him clofe, to 
know-what he does, and where he goes ] 
codiare uno, andarli dietro fenza ch’ et fe 
n’accorga, fpiando con diligenza quel chet 
fa, edove ei va. 

DocE, s. doge, s. m. titolo di principa- 
to, edicapo di repubblica . 

The doge.of Venice, or Genoa, il Doge 
di Venezia o di Genoa. 

DocceED, adj. [from to dog] codfaro, 
Spiato . 

Dogged [or fullen] cagnefco , arcigno , 
burbero, auftero, afpro. 

A dogged look, ua vifo arcigno , 0 ca- 
gnefco . 

DocceDLY, adv. @ un aria auftera 0 
areigna. 

Doggedly dealt with, maltrattato. 

DoGGEDNESS, s. umor bisbetico, fira- 
vaganza, ghivibizzo, capriccio. 

DocceR, s. [a ship about eighty tons 
burthen] fpezte di vafcelletto , di ottanta 
tonnellate incirca . 

DocGcisH , adj. [or currifh] cagnefco , di 
cane, brutale. 

DoccREL , s. [ pitiful poetry , paultry 
verfes] verfacez , cattiva poefia. 


Dogma ,s. [or tenet] dogma ,infegna- d 


mento, s.m. 

DocmaTicat, adj. [ inftru&ive ] dog- 
matico , dì dogma, inftruttivo. 

A dogmatical ftyle , uno ftile dogma- 
FEO BY 

Dogmatical [or pofitive] 2ffoluto , po- 
privo. 

DOGMATIST 5 s. [ one who is opinio- 
native, or bigotted to hisown opinion] 
un caparbio . 

Dogmatift [one who teaches, oristhe 
author of any new opinion, or fed] au- 
tore, inventore di nuove opinion: , fonda- 
tore di nuove fette. 

To Docmarize [to give inftruétions 
or precepts, to inftru& | 2n/fruire , am- 
macftrare , infegnare . pref. inftruifco. 

D 


Doinc, s- [from to do] #/ fare, v.to 
do, fatto, s.m. azione, s. f. 

I blame you for doing of that ,\vi bia- 
fimo d’aver fatto ciò. 

I don’t like thefe doings , queffe cofe 
non mi piacciono . 

To be taken in the deed doing , effer 
prefo ful fatto, effer colto all’improvifo. 

°Twas your doing that I loft my mo- 
ney , vo? fete caufa, che to ho perduto 7 
miei danam . 

Doing , adj. facendo. 

What are you doing, che fate facendo, 
che fate. 

°Tis a doing-, fi ffa facendo. 

It has been long a doing, ¢ un pezzo 
che vi fone attorno + 


“OMY TE 

“To: keep one doing, dar dell’ impiegos 
o dell’occupazione ad uno, tenerlo occupato, 
oimpiegato în che chefifia. «©» © 
. Dorr, or Dorrkin, s. [a fmall coin 
in the low-countries, in value lefs tham 
our farthing] un bexzo, un quattrino . 

It is not worth a doit , noa vale un 


fico e ’ va Me 
DOL 18 
Dore, s. [a part or pittance ] parte, 
porzione, pietanza , s. f. he. 
Dole [a gift of anobleman to the peo- 
ple ] dono, s.m. munificenza, liberablita 
d'un gran fignove al popolo. 
Do.es , or DooLEs [slips of pafture 
left between the furroughs of a ploughed 


. land ] ciglio, ciglione ,s.m. terreno , che 


vefta intiero fra duefolchi. 

Dole-fin [fit which the fiMermen im 
the North-feas ufually receive for their 
allowance | porzione dî pefce che è pefcatori 
del mare fettentrionale ricevono. —— 

A dole-meadow , wherein divers per» 
fons have a share, um prato , che appartie- 
ne a diverfe perfone. È 

To dole [to deal, to diftribute] dares 
diftribuire , fcompartire , far liberalità . 

DoLeruL, adj. [ fad , mournful , la» 
mentable] tri/fo, cattivo, lamentevole, de- 
plorabile , dolente, dolorofo, mefto. . 

A doleful ftory , una dolente iftoria + 

A doleful voice, una voce mefta, ola- 
mentevole. » 

DoLEFULLY , adv. dolentemente , dolo= 
rofamente, lamentevolmente. 

DoLLar; or RigpoLLAR , s- [a Dutch 
coin worth about 45. 6d. of ourmoney] 


un tallavo, ouno feudo d’alemagna. 


Dotor, s. [ grief, anguish, forrow ] 
dolore, cordoglio , s.m. doglia , afflizio» 
ne, s. f. 

Dotorous , adj. [ grievous, painful ] 
dolovofo , dolente. 

DOLOROUSNESS ) S. 
s.m. doglia , s. f. 

DotpHIn, s. [a fea-fith] delfino , e dale 
fino, s.m. pefce di mare. * 

The Dolphin, or Dauphin of Frances 
Delfino , titolo di principato în Francia, 
JSpettante di mano a mano al primogenita 
el Re. 

DoLrIisH, v. Doltifh. 

Dott , s. [a meer fot, or bléckhead] 
uno fciocco , uno fcemo , uno [cempiato , um 
Semplice, un minchione , uno fciosco, uno 
fcimunito , un pecorone, un balordo.. © 


dolores cordoglios 


DoLTIsH , adj. fcempio, fcempiato, fcioca 


co, femplice, di poco fenno , fcemo . 
DoLTISHLY , adv. fcioccamente , femplix 
cemente, da fiupido. : 
DOLTISHNESS , s. [fottifhnefs, ftupidi» 
ty] fcempiaggine, fcimunitaggine , balor 
aggine, Le foneean fcempiezza , ffupidi» 
tà , fcioschezza, s. f 


: bor 

Dome, s. [a vaulted roof or tower cf 
a church, a cupola] cupola ,s. f. volta, che 
rigirandofi intorno ad un medefimo centre 
fi regge in fe medefima. 

Dome [ among chymifts , ‘an arched 
cover for a reverberatory furnace ] cap- 
pello, sm. 

Domespay , v. Doomfday. 

+ DomEsmMan, s. [ a judge appointed 
to hear and determine law fuits] un giu- 
dice delegato. 

Domefman [an obfolete word for a 
confeffor] un confeffore . Ì 

DomeESTICK , adj. [belonging to a houf- 
DATO > e dimeftico, familiare, 

i cafa. I 

A domeftick animal, un animale dae 
meftico . 3 

Domeftick affairs, affari dimeftict . 

Domeftick news, avvelle del parle a 

Qs 








i > ae 
py DON 
« A domeftick, s. [ or menial fervant ] 
un domeftico, un fervo di cafa. — 
* Domicit , s. [ a dwelling houfe, an 
habitation or abode ] domicilio , ricetta- 
colo, albergo, abituro, sm. | iia54 


DOMINATION ; s. [dominion, empire] 


dominazione,fignoria, s. f. dominio; s. m. 
DominaTIONS [ one ofthe nine orders 
of angels ] dominazioni, uno de nove or 
dini angelici del paradîfo . — 
To DomMINEER [to-bear rule, or autho- 
rity.] dominare , fignoreggiare . 
_ He domineers wherever he is, domina 
dovunqueegliè. 
You jhan’t domineer over me, voz non 
mi fignoresgerete , voi non averete mat do- 
minio fopra di me. Prini 
To domineer [ to vapour over others ] 
bravare, braveggiare , fave il bravo. 
DoMINEERED , adj. dominato , fignoreg- 
giato , bravato , braveggiato. | — 
DOMINEERING , adj. infolente, imperio- 
So» boriofo , fiero, altiero. 
DoMINICAL , adj. dominicale . i 
The dominical letter, /a /ettera dome- 
nitae ‘Gy 
DominicaN, s. [a dominican friar, of 
the order of St. Dominick a Spaniard | un 
Domenicano, un Frate dell'Ordine, e Re- 
ligione di S. Domenico . 
| Dominion js. [governmenty, authority, 
jurifdi@tion ] dominio, ftato, s.m. figno- 
vid, giurifdizione, proprietà, s. f. 


The king’s dominions , g/z Stati del» 


Re, il paefe, eleterre del fuo dominio. 
~~ The dominion [or principality ] of Wa- 
les > il principato di Guallia 0 Galles. 


Don [an Italian and Spanish title ] 
don. 

Ex. Don PETER, don Pietro. 

DONATION , s. [a grant, a deed of gift ] 
donazione, s.f. dono, s. m. 

DonaTisTs , s. [ a fort of hereticks ] 
donatiftt , eretici della fetta di Donato. 

DonaTivE, 5. [or gift ] donativo, do- 
920 , S. N. 

Donative fdole, prefent ] donativo, re- 

alo, prefente , s. m. 
3 fe ya [ from to:do ] fatto , v. 
to do. 

It is done, è fatto. 

I have done your bufinefs , ho fatto i} 
voftro negozio . 

Done, I yield to it, va, ciconfento, 
toppa. 

‘ There’s no good to be done heré for 
us, 20n ci è niente di buono da fare quì 
per not. 

When all is done, 72 fine, 22 fomma, 
finalmente . 

?Twill*be wifely done of you, voz fa- 
vete prudentemente, 0 faviamente. - 

I have done with him, non voglio più 
impacciarmi , 0 ingerirmi con lui . 

Eafie to be done, facile a fave. 

That may be done, fattibile , fatte- 
vole . 

°Twas kindly done ofhim, egli fi è por- 
tato molto cortefemente verfo di voi . 

It shall be done , Jo farò, fi fare. 

The church is done, s/ fervizio divino 
è finito. 

This meat is not done enough, queffa 
carne non è cotta a baftanza . 

DonEE, s. [a law term, heorfhe to 
whom lands or tenements are given ] do- 
natario, s.m. donatafia,s. f. colui,o colet 
a chi fi fa una donazione . 

Donyjon , s. [.in fortification , isalarge 
tower ot redoubt of a fortrefs, where the 
garrifon may retreat in cafe of neceffity , 
and capitulate with greater advantage | 
gl mafchio d’ una fortezza, torrione nel 
mezzo d’una rosca, che ferve di ritirata 
alia guarnigione , încafo di vifogno. 


DOO 

Donor, ot Donour, s. [one who pi» 
ves lands, tenements, © c.] donatore, s. m. 
donatrice , s. f. 

Don’t , è una abbreviazione di Do 
Nor. ‘ 

I don’t love it, non amo. 

I don’t care for it, non me ne curo. 

DOO. 

Doom;s. [ fentence , judgment] fenten- 
DAI, i 

A heavy doom, una terribile fentenza . 

Doom’s man, un giudice, un arbitro . © 

Doomfday , finimondo, l’ultimo giorno 
del giudicio unzverfale . 

Doomfday in the afternoon, quando pio- 
veranno fichi, e uve paffe, mai. 

Doomfday , or doomfday-book [a tax 
book] /ibro dove fon regiftvati tutti i beni 
d'Inghilterra, quefio libro fu fatto nel tem- 
po di Guglielmo 11 conquiftatore, e fi con- 
Serva nella Teforeria reale. 

To doom [or fentence ] fentenziare , 
giudicare , condannare . 

DoomED, adj. fentenziato , giudicato 4 
condannato . 

Door, s. [ the entrance into a houfe ] 
porta, s. f. ufcio, s. m. 

A back door, una porta falfa . 

To knock at the door, picchiare alla 
porta. 

- Lock the door, ferrate la porta. 

He lives next door to me, dimora 2 
canto dî me, o nella cafa contigua alla 
mia. 

This is next door to madnefs, guefta 
è quafi una pazzia. 

He was next door to being: killed , 
poco mancò che non foffe ammazzato. 

To go Within doors, entrare ia cafa . 

To keep within doors, /fare in cafa, 
non ufcive. — 

To go out of doors, ufeir dz cafa. 

Toturn one out of doors, [caceiar uno 
fuor di cafa. 

A thing out of\doors [ out of date ] 
cofa ch'è fuor d’ufd, 0 non più ufitata + 

A door keeper, wm portinajo . 

The door keeper in a prifon, un car- 
ceriere . 

A door bar, sbarra di porta. 

The door-cill , # limitare o la foglia 
della porta. 

Door pofts, zmpo/fte o fipiti della porta. 

DOR. 

Dor, s. [the drone bee] fuco, s. m. 
ape maggiore che mangia it mele delle 
api. 

_ A dor [aterm ufed in Wefminfiler 
fchool , for leave to sleep a while] /z- 
cenza di dormire. 

DorEE, or Dorapo, s. [a fea fil, 
call’d alfo St. Peter’s fiih] orata , s. f. 
forta di pefce, così detta dal colore dell? 
oro. 

Dorick , adi. dorico. 

Dorick order [ one of the five orders 
of architecture 5 its columns are fimple 
without pilafters ] ordine dorico . 

Dorick, or dorian mufick [ a kind of 
grave and folemu mufick ] mufica gra- 
ve 0 patetica. 

DORMANT , adj. [ sleeping ] dormente, 
che dorme . 

Dormant-tree [ a great beam which 
lies acrofs a houfe ] una gran trave. 

To lyedormast [ not to be put to ufe ] 
tener ferrato, 0 come morto, non fervirfi 
d'una cofa. 

Money that liesdormant, deraro mor- 
to, che non frutta nulla, del quale non 
fi tira alcuno profitto . 

Dormer Winpow [a window made 
in the roof of a houfe ] fpiraglio, s.m. 
fineftra fatta nel tetto. 

Dormirory, or DORTER, s. [a sle- 
eping place ina monaftery ] dormentoro 5 


DOR i. 

e dormehtorio , s.m. luogo dove fi DA, 
ma è proprio de’ monafferj, e de’ conventi. 
, VORMOUSE , s. [a wild moufe living 
in hollow trees , and sleeping all the 
winter ] ghzyo, s.m, 

He sleeps like a dormonfe s dorme com 
me un ghiro. i 

Tt Dorp, s. [a country town, orvil. 
lage | una terra , un villaggio, un cafale è 

DorseEr, s. [ a great basket to carry 
things on horfeback ] paniere , sim. pa- 
nieva, S<f, i 

DoRTER 5 Dorroir , Dorrure , s. 
[ the common room where all the friars 
of a convent sleep ] dormentorio, e dor 
mentoro 5 Ss. Me 

DO Si 


Dose , s. [ the quantity of phyfick 
which a phyfician prefcribes to his pa- 
tient to take at once ] dofe , s.f. quan- 
tità determinata di medicina da prender- 
fi in una volta. 

A dofe of phyfick, una dofe di medie 
cina . 

He has his dofe 
egli è ubriaco. 

A dofe of julep, una prefa di giulep- 


[ is fudled ] egli è corro, 


e. 

To dofe, v. To doze. 

Dosen, v. Dozen. 

DosseER, v. Dorfer. 

Dit: 

A Dor or SNIVEL , moccio fpeffo, € 
puzzolente . 

Dorace, s. [ dulnefs, ftupidnefs ] va 
neggiamento , sim. vanità , bambolità , 
pazzia, firavaganza, fciocchezza, s. f. 

"A Dorarp, s. [a doting fellow] w# 
bambo , un bamboccio, uno feiocco sun Minn 
CROC 5. i si a 

Anold dotard, un vecchio rimbambito 4 
un vecchio dondolone . 

To Dore [ to grow dull, ftupid, or 
fenfelefs] vaneggzare, pargolesgiare, bam- 
boleggiare, fantafticare, far cofe da bam- 
bini, delirare. 

To dote upon ore [to be extream fond 
of him ] amar @ amore una perfona è 
amarla di cuore. , 

Doren , adj. vaneggiato , pargoleggia- 
ro, amato. — 

Dorixnc, adj. ex. Anold doting man, 
un vecchio rimbambito , un vecchio don- 
dolone. 

DorisH, adj. [ that dotes ] vaneggian« 
te. 

DorKING ) v. Doitkin, 

DOU. 

Dou8LE , adj. [twofold , twice at 
much, or twice tife value } doppio, due 
volte tanto. 

A double fole, un fuolo doppio. 

A double piftole , ua dobblone. 

A double houfe, una cafa doppia, che 
ha due camere in ognt piano. 

#* To be double [ or to be married J 
effer ammogliato . i 

3 A double man, ua uomo ammoglia- 
to che ha moglie. 

* Double [ diffembling, treacherous } 
doppio , finto. 

A double dealer [a cheat ]un furfante 5 
un furbo, un briccone, un martuolo . 

Double-hearted, double-tongued, wn” 
ingannatore, un buggiardo,uw uomo finto. 

Double-edged, a due tagli. 

A double-edged fword , una bipenne 
una fpada a due tagli. 

Double-tongued , un buggiardo , un 
mentitore « 

Double, s. [ duplicate , writing ] co- 

pia @ una ferittura . 

A horfe that carries double, wn caval- 
lo che porta in groppa. 

I gave double the price , Pho pagata 


i] doppio è ra 


ae 


To fold double, piegare iw due 
‘DousLes [ or folds | pieghe. | 
3% Doubles [cunning shifts] gi, 14 


DOW 


+ Doveury , adj. [ valiant, flout] va: 


lorofo , prode 4 jorte, animofo., coraggiofa 
Doun, v. Down. RE 


201 è | : A 
A double [in printing , a miftake of Dove, s. [a female pigeon] una co- 


the compofitor in fetting the fame words 
twice over] errore di compofitore nel com- 
porre la medefima parola due volte. 
To double [to make double] duplica» 
18, addoppiare, raddoppiare, doppiare . 
To. double the rank , raddoppiare le 


as 

To double the foldier’s pay, accrefcer 
a paga @ foldati. 

To. double a cape, trapaffave un capo. 

To double the guard , raddoppiar le 
guardie. : 

To double again, raddoppiare. 

To double [ among hunters, a hare is 
faid to double, when fhe winds about to 
deceive the hounds ] volteggiare, dar di 
volta, parlando duna lepre. 

# To double with one, diffimulare , 
fingere. pret. finfi. . 
| Dousrenp, adj. duplicato, addoppiato , 
raddoppiato , doppiato . i 

DousLER., s.[ alarge platter ] un gran 
piatto di legno. 

Dou8LET), s. [an old fort of garment 
for men] giubbetto., giubbone, s.m. 

DouBLETS [ at dice, are throws of the 
fame fort, as two fours , two fives, ©. ] 
eaffo', s.m. 


lomba. : 

A ring dove, un-colombaccio , un com 
lombo falvatico . 

A turtle dove, una tortorella. 


A dove-houfe, s. ì un colombajo suna. 


A dove cote , s. .§-colombaja, ftanza 
dove fianno i colombi, e dove covano . 


DO W. 

DowacER , s. [a widow who enjoys 
her dower | una vedova , ma fi dice dé 
principeffa , o altra perfona grande. 

The Queen Dowager , /a Regina Ven 
dova. 

A countefs dowager, una Conteffa Ve- 
dova. 

Dowpy, s.[afat, thick woman ] una 
donna graffa . 

Dower., s. [ the marriage portion 
brought by a wife to her husband | dote, 
e dota, sf. quello , che la moglie da al 
Marita è 

Dower[ that which the wife has with 
her husband after marriage, or after -her 
husband’s deceafe ] perfione che 71 marita 
dà dopo la fua morte , e durante la fua 
vita alla moglie . 

DowLas., se [a fort. of linen cloth ] 


To throw a doublet , caffare, far la forta di tela. 


taffa. 

To put one ina ftone doublet [ to cat 
him into a jayl ] mettere uno in prigio- 
NE è } 

DougLING , si 4 duplicare è v. to 
double. # 

The doublings of a hare, /e giravolte 
d'una lepre. i 

Douziy, adv. doppiamente. 

Dousr, s. [ uncertainty ]dub5i0,s. m.. 
TNcertezza » S. f. 

without doubt , without. all doubt ,, 
. fenzadubbio, indubitatamente . 

No doubt but he will come, verrà fen- 
za dubbio. 

‘I make no doubt on’t , non ne dubi- 
to. 

Do you make a doubt of it? ne dudi- 
tate? 

There’s no doubt to be made of it , 
non bifogna dubitarne, non c è luogo da 
dubitarne . i 

To doubt [ to, make a doubt ,. to be un- 
certain | dubitare, dubbiare , ftave in du- 
bio, effer ambiguo. 

I doubt it very much, me dubito. molto. 

To doubt [ orto fufpe& ] dubitare, fof= 
pettare. 

DouBTED , adj. dubitato, dubbiato , fof- 
pettato. 

It is not to be doubted, nom c'è luo- 
£0 da dubitare. 

DoustFut , adj. [ dubious, uncertain ] 
dubbiofo , dubbievole, incerto. 

Doubttul [ who is in doubt, or in fut 
pence | dubbiofo, ambiguo, irvefoluto. 

Dovunrrutty , adv. dubbiofamente, con 
dubbio. 

DOUBTFULNESS , s. dubbio, s. mi ins 
certezza, s. f. 

Dousrinc, s. dubbio, il dubitare. 

DoustLESS, adj. certo. indubitabile, 
Sicuro, del quale non fi può dubitare. 

Doubtlefs, adv. [ without doubt ] fen 
za dubbio, indubitatamente, ficuramen- 
te, certamente . 

- Doucet, s.. [a kind of cuftard ] fpe- 
zie di lattajuola. : 

Doucets { the tefticles of deer] teftico- 
di di cervo. 

DoucH, s. paffa, s. f. 

Dough baked, mezzo corto. 


Down, s. [down feather, or dowl ] 
pe a S. f. la penna. più fine degli uc- 
celli « 

Adown bed, coltrice, arnefe da letto 
pien di piuma ful quale fi giace. 

Down [or foft hair] /anugine, s. f. 
peli morbidi , che cominciano ad apparire 
a’ giovani nelle guance. 

Downs [ hilly plains, or hills confi- 
fting of fands | /uoghi aprichi, e fabbiofi. 

Down [hill of {and | cavallo , s. m. 
maffa @ arena nel mare. 

Down, adv. gi2, a baffo. 

To go down, andar gid. 

To bring down, calare, oportay giù .. 

To lie down, coricarfi . 

To fit down, federfi . 

To fet down, fevzvere in carta, met- 


 teve in îfcritto. 


To fall down, cafcare. 

He fell down ftairs , cafed già delle 
Scale. 

To pay money down , pagar danati 
contanti . ; 

To drink one down, ¢mbriacare uno, 
farlo bere tanto , che non poffa reggerfi 
im piedi. 

The wind is down, #l vento è cafca- 
to. 

He has little down the wind, egli ha 
il vento in contrario, î fuoi affari van- 
nodi male in peggio. 

Down with him, buttatelo gid, a a 
terra. 

Up and down, fue git, qua,ela. 

Upfide down, foffopra, fottofopra . 

To turn upfide down, rovefeiare, met- 
tere a rovefcio. 

Down upon the nail, darari contenti. 

Down the ftream, @ feconda della cor- 
rente .. 

This will neverdown with him, egli 


. hom confentiva mai a cid. 


A down look, un’ aria auffera. 

Down hill, 4 pendio. 

DOWNFALL ,. s. traboccamento , disfa+ 
cimento, s.m. rovina, cafcata, s. f. 

To have a great downfall , fcadere d'una 
gran fortuna è 

DOWNRIGHT , adv. gi 2 piombo. 

Downright , adj. [ plain, and clear] 
mantjefio , evidente, chiaro » 


pes 
Downright [plain , open ] frante fohicts 
to ents ) Siete » puro. 
+ Cownright contradiction , wna con 
stadiazione cagna ie 


È TELA PAT 

He is a downrightman, egli ie UN U0= 
mo franco, e finceto.. aa 

A downright truth, Ja pura verità. 

A downright rogue , um pretto villa= 
no, un furbo in chermifi. eat 

Downs, v. Down. Ss 

ADEN RAV ARD » or DowwnwaRDS, adv« 
Siu. 

To look downwards, guardar giù. 

Downy , adj. [ full of down] Janu- 
ginofo, che ha lanugine. 

{i A downy fruit, us frutto lanugi= 
nofo . 


x 


tir ASA 


Downy beard, /enugine. 

Dowry, vi Dower. 

Dowse, s. [ aslap on the chops ] febiaf- 
fo, vovefcione, s. m. ree VS 

To dowfe [to give one a slap on the 
chaps ] fehiaffeggiare, dare {chiaffi. 

DoWSED, adj. fchiaffeggiato. 


DO 
Doxy,s.[ ortrull ] una baldracca, una 
bagafcia, una pettegola, una puttanace 
cia, una landra. . 
DO 
To Doze [togrow heavy , Or sleepy ] 
addormentarfi , effer fonnacchiofo , fonne- 
ferare, e fonniferare, fonnecchiare, fon- 
neggiare « sà RCS 
Dozen, adj. addormento , fonnacchio- 
So, e fonnocchiofo è che ha gli occhi ag- 
gravati di fonno. ; 
DozeL, s. [ a.tent for a wound with- 
out a head ] fpezze di tafta che fi mette 
in una piaga. 
DozEN, Ss. 
dozzina , s. f. i 
A dozen of eggs , una dozzina d’ uo-. 


[ the number of twelve ] 


Ua. é 
A. baker’s. dozen, tredici per dozzina è 
Di RaA. 
DRAB , s. [ a common whore ] una 
puttanaccia, una bagafcia. - 
To drab [or whore ] puttaneggiare 5 
fare la puttana. | 
DRABLER, s. [ a fmall top-fail ] piccola 
vela che 8 attaca ad una più grande. 
DraFF, s. [ wath for bogs] broda che 
fi da aporcî, beverone, s.m. 
tDRAFFY , adj. [ filthy] fudice., fporco è. 
Drag, s. [or hook ] uncino, gancios 
graffio, s. me. 
A drag-met [ tramil, or fweep-net ] 
tramaglio, fivafcino, s.m. forta di.vete. 
Drags [ pieces-of wood fo joined , as 
fwimming upon the water , they may 


bear a burden , or load of wares upon 


the river] zatta, e zattera, sof. 

To drag [ to draw by force] tirar per 
forza, ftrafcinare. 

To drag one to prifon, /trafcinare uno 
în prigione. 

To drag [or fifth for oyfters] pefcare 
delle oftreche .. 

DRAGANT, adj. ex. Gum dragant [ a 
fort of gum ] dragante, s. m. lagrima che 


fiilla dalla radice. duna pianta fpinofa - 


del medefimo nome, la quale fi condenfa 
in gomma. 
DRAGGED , adj. ffrafcinato:. < 
To Draccre [ to draw., or trail ] 
ftrafcinare, firafcicare, tirane per terra 
A woman that draggles her: gown., 
una donna che firafcina la fuagannellan 
Draggled, adj. /frafcinato, firafeicato è 
Draggle-tail , una donna che tira cper 
terra lo ftrafcico. + alata 
Dracon, s. [ a fort of ferpent:] drago4 
dragone, s.m. forta di ferpentes e 
Sea dragon, dragone marina, forta di 
pefce. tuta wi 
. Bra- 
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i DR RK 


/ Diagottavort y dragontea , s. f. erba men 


 gicinale . 


* Dracoon, or Dracooner, S. [a fol- 
‘dier who fights fometimes on horfeback 
and fometimes on foot] dragone, foldato 
‘che combatte ora a cavallo , ovaa piedi. 
— Drain, s- [a water courfe , or fink] 
‘fogna ys. f. condotto forterranco per ricevere 
e fgorgare acqua, e immondizie. — 
To drain [to draw off waters by fur- 
vana Ni , ©'c.]fognare , far fogne, e 
Itrtoî d° acqua . 
fie drain 2 ditch » [eolare , o feccare un 
° 0 ° K È è 
Joffe: drain afen, fpadulare , feccare,1a- 
fciugare una palude . 
To drain one’s purfe è, vuorare la 
borfa. aie 
’ DRAINABLE , adj. [ which may be 
drained] che fi può fognare,fcolare , 0 féc- 


care . vi asi . ì x 
» adj. fognato , fcolato, fec- 


DRAINED 
cato + rey 

-DRAINER, Ss. colui che fogna. 

Drake, s. {a male duck] anitra. 

_ Duck and Drake [a fort of play with 
a fiat pebble or ftone thrown upon the 
furface of the water] forta di giuoco, che 
fi fa col far faltave delle pietre fopra Vac- 

UA + ; 
uc o niake ducks aud drakes with one’s 
money , fcialacquare il fuo danno , fpen- 
derlo în vano. . 

b a drake [a fort of sun] jorta d’archi- 
bufo. 

| DrAM, 5. [a fort of weight] dram- 
‘ma , s. f. pefo, ch’ el ottava parte dell 
oncia . 

A dram of any liquor, una dramma, 
un forfo di qualche liquore. 

Not a dram, mì meno una goccia s niente 
affatto. 

DRAMATICK , adj. [ belonging to the 
Rage] drammatico, appartenente a dram- 
MA 

Dramatich poem [ a compofure inten- 
ded to be afted on the ftage ] dramma- 
tico poema . 

A dramatick poet, wn poeta dramma- 
tito. 

Drama, s. [a play, cither comedy or 
‘tragedy ] dramn72 . 

DRANK , è un preterito del verbo, to 
drink. 

DraP, or Dras , s. [a thick cloth ] 
panno, s.m. 

Drap de Berry [a thick fort of cloth, 
fo called from Berry in France] panno dz 
Berri. 

DRAPER , OF WOOLLEN DRAPER, S. 
un pannajuolo, mercante di panni . 

A linen draper, un mercante di tele. 

DRAPERY, s. [ a term of painting or 
fculpture, is the cloathing of human fi- 
gures| drapperia, s.im. termine di pittu- 
92, e di (cultura. 

Drapery [a fort of carvers work ] fo- 
gliami . 

DRAUGHT , s. of drink] forfo, s.m. 

A draught of water, un forfo d’acqua . 

All at one draught , ad wun forfo. 

A draught [or bill drawn by a mer- 
chant payable by another] tratta, s. f. 
_ The draught of a building, a fortrefs, 
@'c. ilpiano,ola pianta d'unedificio, di 
una fortezza, &c. 

Draught [ or copy of a writing ] copia 
Vuna fevittura . 

_ The draught of a fhip [is the quan- 
tity of water a Mipdraws when a-float, 
or the number of feet under water when 
laden]? tivo d’acqua d’un vafcello, un cer- 
to numero di piedi dacqua che un vafcello 
pefca quando fta a galla, © numero di pie- 
di d'acqua che fon necefyavii per tenerlo a 
gala quando è carkco. 


DRA | 

A whip of fmall draught , ‘un vafcello che 
pefca poco a fondo. 
The draught [a houfe of office, ne- 
ceffary, or bog-houfe] #/ ceffo, i/ fegreto , 

“il neceffario , il deftvo , i] cacatojo . 
Mend your draught ,' bevete un ‘altro 
"bicchiere. 

To drink one’s morning draught +, be- 
“we un bicchiere la ‘mattina , incantar Ja 
nebbia. Le, 

To have a quick draught [to fell much 
wine, beer, @'c.] avere buon fpaccio del 
liquore.che fi vende . 
“A draught [or 
ftvappata, s. f. 

A draught [or detachment ] of foldi- 
‘ers, un diftaccamenio di foldati . 

# A rough-drausht , abbozzo, abbozza- 
“mento, s.m. ‘abbozzatura , s-f. 

Draughts [harnefs for horfes to draw 
with] tirelle ,fune 0 cuojo con chei cavalli 
‘tiraho carrozze , e fimili. crt 

A draught-horfe , un cavvllo da traino, 

Draughts-fa fortofplay] é/ giuoco delle 
tavole. 

To play at draughts, giuocare alle ta- 
vole. 

To Draw [orto pull] tirare, etrarre, 
trainare . spin 

‘The horfe draws the cart , 7] cavallo 
tira, o traina il carro. 

To draw [ or pull out ] tirare , cava- 
“e, trarre. 

To draw fighs or tears, tirare o-trarre 
Jofpivi, o lagrime. 

To draw the tongue, trarre, o moftrare 
la lingua. 

To draw the fword, tirare la fpada, 
metter mano alla fpada. 

To draw tuts or lots, tir4r per forte. 

To draw water out of a well , attz~ 
gneve, tirar su Vacqua dal pozzo. 

To draw wine, t7rar del vino. 

To draw blood 5 tirar fangue , fan- 
grare . 

To draw for allure] tirare, allettare , 
indurre. pref. induco. prer. induffi . 

To draw forlead on] indurre, perfua- 
dere alcuno n fare qualche cofa. 

To draw a fowl , fventrare un uc- 
cello. 

To draw a pond, pefcare un vivajo. 

To draw a woman’s breaft , fucchiay 
lemammelle duna donna , allattare , pop- 
pare. 

A plaifter that draws, un impiaftro che 
attrae . 

The fun draws the vapours, 2/ Sole zt- 
trae i vapori. 0 

To draw toa head [as an impothume] 
far capo, aprirfi. 

To draw to a head [to come together] 
adunarfi , univfi infieme , fare un corpo , far 
capo . 

To draw to an iflue, terminare, fini- 
re, metter fine, venire a capo. 

A ship that draws ten foot water, un 
vafcello che pefca dieci piedi Pacqua. 

To draw a pi@ure, fare un ritratto. 

To draw a fheet at the printing prefs, 
ftampare un foglio. - 

To draw, or draw up ‘a writing, fare 
una ferittura . 

To draw the breviate of the cafe, zn- 
Sruire d un proceffo. 

To draw. a circle with a pair of com- 
patles, tirare ; 0 fare un «cerchio con un 
compalfo . 

To draw bit, sbrigliare, Jevar la bri- 

472 è 
4 It istime now to draw toward a con- 
clufion of this debate, è orzma? tempo di 
dar fine , 0 di finire quefta difputa . 

To draw a bridge, fare un ponte. 

To draw breath , refpirare, pigliar fiato, 
vifiatare » 


pull] tatta, fivatte , 


oY 


To draw ‘hear to an en 
minarfi. 

To draw nigh 
approffimarfi . 
o draw back, vitirare , tirare indie 


I 
¢. PERL: toe 


9 4vvitinarft  accoftar}?, 


tro. 

To ‘draw back 
rarfi indierro . 

To draw again, ritirare, di nuovo tie 
rare » 

To draw in, tirare yallettare , indurre + 
pref. induco. pret. induffi. 

To draw away , levare, portarvia. 

# To draw away , ftornare, fraftorna= 
re, diffuadere, rimuovere. pret. difuati , 
rimomi. 

To draw afunder, feparare, difunive , 
dividere. pref. difunifco . pret. divifi. 

“To draw together, unire, congregare a 
affembiare, affembrare. pref. unifco . 

To draw on, indurre, perfuadere , por 
tare. 

To draw on, or draw near, verb tneut. 
avvicinarfi, accoftarfi . 

‘To draw on { or be dying ] /far per 
morire, effere all eftremo . 

. The time draws on, #/ tempo ci flvinge. 

‘The night draws on, fi annotta ; fi fa 
notte » 

To draw up, tirar fu. 

To draw up water , attigner dell” ae- 
qua. 

To draw up the mouth , avvicciare il 
mufo . 

To draw up a petition , fare un mes 
mortale » 

To draw up an account 5 ordinare un 
conto. 

To draw up an way in battalia, febzera- 
veun efercito , metterlo in battaglia. 

To draw along, frrafcinare , frrafcica= 
ve, trainare. 

To draw forth, ortodraw ‘out, tirar 
fuori, metter fuori. 

To draw out a thing in length, fren- 
dere e o fpiegare che che fi fia. ; 

To draw out thetime, differire, man- 
dare alla lunga, procraftinare . pref. dife- 
rifco. 

To draw out a party , fare un diftaes 
camento. 

To draw out a tooth, cavare un dene 
te. i 

Draw-same, s. patta, s. m. 

- ‘Draw-bridge , s. un ponte a levatojo + 

FORT 3 S. falifcendo,s.m. nottola, 
Re 

A draw-net, v. Drag-net. | 

DRAWER 4 S. tiratore , s.m. ‘che tira, 
ma particolarmente colui che tira il vine 
nelle taverne . 

A gold drawer, tivator d’oro. 

A tooth drawer, un cavadent:. 

A pair of drawers [to wear under the 
breeches] fottocalzonz , mutande. 

Drawer [ a fort of box in a chefs tax 
ble, ©c.] t7ratojo 5 s.m. 

DRAWING , S. tiramento , s.m. il tira. 
re, v. to draw. 

The art of drawing, Jz pittura. 

A drawing gargarifm , un gargarifmo 
attrattivo. 

To DRAWI ‘our , verb al. jiraftina- 
ve, ftrafcicare. 

To draw! out one’s words [ to fpeak 
leifurely and lazily ] favellare, 0 parta- 
ve collo ftrafcico . 

°. Drawatch 5s. un falifcendo yuna notto- 
se 

* A -draw-latch [one who drawls & 
long his words] uno the parla con lo 
ftrafcico . A 

DRAWN 5 adj. tirato > tratto. ,v. to 
draw. 

A drawn fword, una fpa 
Spada nuda. 


» verb. nent. ritirarfi, tin 


da tratta , una 


A dra- 
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» A drawti game, una patti è. 

A drawn battle, una battaglia , dove’! 
wantaggio è fiato eguale . 

To be hang’d , drawn and quarter’d , 

| effer impiccato, e fguartato . 

Dray,s. [ a fort of cart ufed by bre- 
wers] carro di braffatore, carretta + 

A dray [or sledge ] Uitte. 

A dray-man; un carrettajo~ 


D.R;E. 
DreAD, s. [ great fear] fpavento , ter- 
yore, s.m. paura orribile » xt) 
Dread, adj. formidabile , terribile. 
To dread [to fear] temere. 
I dread his power, temo # fuo potere. 
He dreads me, mi teme, ha paura di 
me. 
DREADED, adj. tenuto. . 
DREADFUL , adj. dich cet > fpavente- 
mole, fpaventofo , ovvenao. 
Ne ee ne of God, ¢ ter- 
sibili giudici di Dio. 
A dreadful fight , uno fpettacolo orrendo . 
DREADFULLY , adv. terribilmente, fpa- 
wentevolmente , fpaventofamente , orvibil- 
mente + 
He look’d dreadfully , faceva paura a 
wederlo. 
DREADFULNESS , S- tervore , fpavento , 
m. 
DREAM , s. [an a&ing of the imagi- 
mation in sleep | fogro, s. m. 
My dream is out, #/ mio fogno sè ve- 
vificato . 
X Dream [ idle fancy ] fogni, pazzie, 
Ycerocchezze . 
To dream , verb ac. fognare , far fogni . 
Idream all night , fogno tuttala notte. 
To dream a dreamr, fare un fogno. 
3% To dream [to rave ] fognare, delim 
rare. 
Dream’p, adj. fognato. 
DREAMER, s. fognatore, s. m. che fo- 
gna. 
DREAMING , S. 75 fognare. 
Dreaming , adj. fonnacchiofo, lento , 
fiupido , infenfato. 
A dreaming fellow, un fonnacchiofo , 
uno fiupido, un balordo , un pecorone. 
+ DREERY, adj.[ fad, difmall ] terre 
bile , orribile ,\fpaventevole , fpaventofo . 
+ DREERINESS y S. femore, orrore) fpa- 
vento, s.m. 
Drecoy , adj, [ full of dregs ] feccio- 
fo, pien di feccia. 


"i 


5. 


Drecs, s. [ filth, drofs] feccia, s. f. & 


la parte più groffa e peggiore di cofe li 
guide , pofatura , fondigliuolo. 

To draw off the dregs , purificare , chia- 
wificave , levar via la feccia. 

The dregs of the people, da feccia del 
popolo , la canaglia, la plebe. — 

DRENCH, s. [ a phyfical potion for a 
horfe ] deveraggio medicinale per un ca- 
wallo. 

To drench [to give a drench] abJe- 
yerare . 

Todrench [or bathe] 4agnare, adac- 
quare, innaffiare, inacquare. 

DRENCHED, Or DRENCHT , adj. bagna- 
to, adacquato, innaffiato, inacquato. 

Drencht in tears, bagnato di lagrime, 
tutto lagrimofo. 

Dress, s. [or garb] abito, veftito , 
veftimento, addobbamento , abbigliamen- 
to, ornamento, s. f. 

The drefs of a woman’s head, usa cuf- 
fia da donna. 

A night drefs, una cuffia per la notte. 

To drefs [ to»put on one’s cloaths ] 


mi A . 
o drefs a lady’s head , acconciare la 
tefta ad una dama. 

‘To drefs one’s head , acconciarfii la 
rela. 


| DRI | 
To drefs [or trim] acconcrare , adorndte 4 
addobbare, abbigliare, accomodare . 
To dreis old cloaths, rappezzare, ace 
conciave abiti vecchi . 


To drefs [ or cook meat ] cucinare , cuo= 


cer le vivande . 
To drefs fifa, accomodare , apparecchia- 
ve. del pefce . | 
To drefs a wound, medicare una pia- 
a. 
i To drefs a 
dino . 
To drefs a vine, potare una vigna. 
To drefs leather, conczar delle pelli + 
To drefs flax, fcotolare il lino. 
DRESSED, adj. vgffito, v. to drefs. 


garden, coltivare un giar- 


DRESSER 4 s. ex. A dreifer of meat, un 


cuoco , una cuoca . 

A drefs, or dreffer board , favola da 
cucina . 

DRESSING , S. #0 veftire. 

A dreffing cloth, tozletta, parola cor- 
rotta che viene dal Francefe. 

My lady is at her drelting table, Ja 
fignova fta ancora allo fpecchio. 

DREST, v. Drefled. 

DREW , è un preterito del verbo , to 


draw. 
DOR iw 

To DRIBBLE [to slabber ] bavare. 

DRIBLET , s. [ a little fumowing ] ur 
debituzzo , un piccolo debito . 

DRIBLING , adj. ex. A dribling debt , 
un debituzzo . 

DriED,) adj. è un preterito del verbo , 
to dry. 

Dried, adj. fecco, feccato . 

Dried to powder, ridotto in polvere 5 
polverizzato. 

Dried up, fecco, feccato. 

It is all dried up, è affatto fecco. 

The well is dried up, #/ pozzoeé fecco. 

DRIER, Ss. difeccativo . nea: 

_It is a great drier, è un gran difecca- 
t7v0. i 

DRIFT, s.[ aim, fcope, purpofe ] fco- 
po, fegno, diffegno , obbietto , fine, ma- 
nEggio , intrigo 5. m. Meta , pratica, s.f. 

i underftand the whole dritt of the bu- 
finefs, #0 fo tutto l’intrigo. 

I know the drift of your difcourfe, fo 
dove tende il voftro difcorfo, fo quel che 
volete dire. 

Drift [ a fea term, fignifies any thing 
that floats upon the water ] que/ta parola 
fignifica generalmente ogni cofache fia a 
alla fopra l’acqua , alla diferezione del 
vento, della marea , 0 della corrente. 

The boat goes a drift [ fhe has uo bo- 
dy to fteer her] Ja barca galleggia alla 
defcrizione del vento e della marea . 

Drifts of ice, pezzi di ghiaccio galleg- 
gianti. i 

Drift of the foreft [ is an exa& exami- 
nation what cattle are upon the forett ] 
vivifte det beftiami che pafcolano in una 
forefta . 

Dritt, s. [a tool for boring ] fpillo , 
Sm. 

Drill [a baboon, an overgrown ape ] 
un babbuino. 

To driil [ to bore holes with a drill] 
Spillare , forave, bucare, fare un buco. 

To drilla key, forare, 0 bucare una 
chiave . 

+ To drill [or intice ],tirare, zaduy- 
re, fitmolare uno a far qualche cofa. 

To drill a company ot foldiers, difcé- 
plinare una compagnia di foldati , farli 
fare Pefergizio. 

To drill one on [to amufe him] te- 
nere uno a bada. 

To drill one’s time away, badalucca- 
ve, fpender zl tempo in vano. 

DRILLED , adj. fprllato , forata, buca- 
to, v. to drill. 


alias oh) eee | eae 


Duce 
+ Darwess, s. fecchezza, ficcità, avidi. 
ta 4 i: È eroe i m. 
‘Drinefs of weather, ficcita , ferchereccio . 
DRINK, Ss. [ een be drunk ] 
bevanda ssbmir oe Ree a 
Good or bad drink , buona-o cattiva 
bevanda . et & Vo SA 
To be a little in drink 5 effer mezzo 
cotto, aver bevuto un poco troppo. 
‘. Give me fome drink , datemi a bere. 
Without meat or drink , feaza mane - 
Stave, ne bere. 
Phyfical drink, pozione medicinale + 
‘Drink offering, afperfione, s.f. — 
‘ To drink , verb att. bere, e bevere. pref: 
evo. % 
To drink within bounds , dere modes 
ratamente . 
To drink a good draught, fare una buo- 
na bevitura. i ‘ 
To drink drunk, hand to fit, or to 
drink hard, bere fmoderatamente, bere in 
eccefJo , trincare . ac 
To Drink one’s health , bere alla fa- 
lute. di qualcheduno. . 
I drink to you, brindifi fignore. 
To drink round, or drink about, be- 
ve in giro. 
This. wine drinks flat , gueffo vino è 
Sventato . ‘ 
This wine drinks well, queffo vino 
ha buon gufto. i 
To drink off, to drink up [ to drink 


every drop] bever tutto. a 
To drink one down ,.imbriacare und, 
farlo beve sì che non poffaregserfi in piedi è 

To drink out, bere, vuotare a forza 
di bere. 

We drank fix bottles in three hours, 
abbiamo bevuto, 0 vuotato fet fiafchi in 
tre hove. Pa 

To drink out of a glafs , bere in un 
bicchiere . 

To drink in, bere, imbevere, fucchia= 
ve. 

| To drink in an error, zmbevere , fuc- 
chiare un errore . 

To drink away one’s time, fpendere il 
tempo în bevendo. 

DRINKABLE , adj. [ good to drink J 
buono a bere. 

DRINKER 4 S Devitore, s. m. bevitrices 
5. ff 

DRINKING, S. bevimento , s. m. 7 bere. 

A drinking glafs, un bicchiere. 

A drinking companion, compagnone in 
beveria . 

Hard drinking, beveria, s. f. 

To drip [ to drop slowly ] gocczolare , 
cafcare a-gocciole . 

DRIPPING , s. [ the fat which drops 
from meat while ’tis roafting ] #/ gra 
Scio che gocciola dall’ arrofto . 

A dripping-pan, una ghiotta. 

To Drive, verb att. condurre, mena- 
ve, guidare . 

To drive a coach , guidare una car- 
VOZZA è 

To drive beaft to pafture 5 menare #2 
befliame al pafcolo . 

To drive bees, feacciave , o cacciare le 
api. | 

To drive the country , dare #/ guaffo 
ad un paefe, fcorrerlo, predarlo. 

A ship that drives [ when an anchor 
let fall will not hold her fat ] an vaf- 
cello che rade. 

The wind drove us afhore, 7/ vento cz 
gittò a terra. i ; 

To drive [to put upon, or force] pigne- 
re, e fpignere, sforzare, obbligare, co- 
fivignere. pret. pinfi, fpinfi , coftrinfi. | 

He drove me to that neceflity, m#rz- 
duffe a quefta neceffità . 


To drive a great trade, fare un gran 
nesozio è 
8 To 








C1000. ; 
b-- | Todriveto defpair , ridurre alla difpe- 
= vazione. 
__—’‘1Hewentasfa@t as he could drive , andd 
| €on ogni preftexza, 0 celerità. n 
| A wheel of a cart drove over me, /a 


vuota d'un carro mi pafsò fopra il corpo. — 
To drive [ oraim ] at fomething , mz- 
vare, averla mira a che che fi fia. 
To drive away, fcacciare . 
To drive away the time , paffare il 
sempo , fpafjafi. gi; 
| To drive back, ributtare , rifpignere, 
pref. rifpingo , pret. rifpinfi. 4 
To drive on, andare avanti, fpigne- 
Drive on coachman, tocca cocchiere + 
‘ Todrive on adefign, incamminare un 
difegno . 
A drive off, fcacciare. 
To drive a player of the ftage , fifchiare 
un attore. mar È a 
To drive offtime , indugiare , differire , 
procraftinare, mandare alla lunga il tem- 
po, prolungare, allungare . ie 
He drives it from day to day, mz rz- 
a da oggi indomani. 
To drive out , feacciare, cacciare, trarre, 
SCAVATE . 
‘P. One nail drives out another , un 
chiodo caccia altro. 
To drive in, cacciare , mettere, ficcar per 


forza. 


To drive ftakes into the ground, cac- 
‘giare , 0 ficcare pali nella terra . 

To drive a nail, ficcar un chiodo . 

Driver , s. [ that falls out of one’s 
mouth | beva, fpiuma ch’efce dalla bocca . 

To drivel { to let the ipittle fall on 
one’s chin ] bavare, effer bavofo. 

Driven , adj. condotto, menato, gui- 
dato, v. to drive. 

As white as the driven fnow , bianco 
gome un fiocco di neve. 

Driver, s. conduttore, guidatore, s. m. 

A hog driver, un porcaro. 
© An afs driver, un afinaro. 

To DrIzzLE , verb neut. provigginare , 
Spruzzolare , lamicare, ivrorare. | 

DRIZZLING, diff. ex. A drizzling 
wain, fpruzzaglia, acquicella , pioggia 
desgiera . ‘ 

rizzling weather, tempo brinofo. 
Drizzy_y, adj. brinefo, guazzofo, ru- 


fadofo + 
$ fi BRIO, 


A Dror, s. [a drudge, a slave] un 
garzonaccio , un fervo impiegato nei fer- 
vizi i più vili, uno fchiavo. 

A Droct,s. [a merry companion, 2 
buffoon | un uomo faceto e gioviale, un 
buon compagnone, un uomo di buon tempo. 

A droil È or libertine ] w70 fcapeffrato , 
une fviato. 

To droll { to play the droll, to joke, 
to jet | burlave, voler la baia , fcherza- 
se, traftullave. 

DroLLERY, s. [2 merry and facetious 
way of fpeaking, joke, jeft ] baia, burla, 
facezéa , s. £. 

DROMEDARY, s. [a fort of camel hav- 
ing two bunches on the back ] dromeda- 
vio, s.m. fpezie di cammelo. 

Drone , s. [ a fort of bee or wafp 


without a fting | fuco, s.m. fpexzed’ape b 


maggiore, che infeffa le api. 

A drone [a slothful fellow, a hum drum 
fellow] un gonzo, un goffo, un minchione, 
un balordo , un gocciolone , un baccellone, 
sn pinchellone. 

To Droop [ to fade, as flowers do] 
appaffarfà, appaffirfi, languire . pref. ap- 
pailifco , languifco + 

X To droop [orto be afflited ] affiig- 

Tomo II 


DRO 
geri, attriftari, prenderfi affflizione , ef- 
Ser trio, mefio, 0 maninconico. 

Todroop [ tolanguiih, or grow faint ] 
languive , fvenire, perdere il vigore, in- 
fievolire . pref. languifco’, infievolifco . 
pret. fvenni. DL, 

DROOPING , s. afffizione, triftizia, ma- 
ninconta , languidezza , s. f. langore, 8 
languore, s.m.. 

Drooping , adj. ex. To be in a drooping 
condition, effer trifto , mefto , manincont- 
co, afflitto, languido. 

Drop, s. | the fmalleft quantity of any 
liquor | goccia, gocciola, s. f. 

By drops, ordrop after drop, 4 goccia 
a goccia , una gocciola appreffo l’altra . 

Drops [ in architeéture , is an orna- 
ment.of pillars of the Dorick Order, re- 
prefenting drops or little belis underneath 
the Triglyphs | goccio/e, termine d’archi- 
tettura. — i 

He has a drop inhiseye[ he has drunk 
a little too much ] egli è mezzo cotto, egli 
è imbriaco . 

A gum drop, lagrima. 

Speckt with drops, /fellato, pezzato , 
gocciolato . 

«A little drop, uma gocciolina. 

To drop | to let fall | /aferarcafcare. 

I dropt my watch , mi fon /afciato ca- 
Scare il mio oriuolo . 

1 dropt my purfe, m? è cafcata la borfa . 

To drop a word, /afciar andare una pa- 
vola, fcappare una parola . 

I dropt a word, /afciai andare, 0 mi 
Scappò di bocca una parola . | 

To drop , or let drop | to defift ] defi- 

Pere , ceffare , abbandonare , metter da 
anda. 

To drop a defign , defifftere da un dife- 
gno, abbandonarlo, metterlo da banda. 

To drop one’s arsument, non profegui- 
re il fuo argomenta. | 

To drop in, cacciare, ficcare. 

To drop, verb. neut. [to fall by drops ] 
gocciolare , cafcare a gosciole , grondare. 

The eaves drop, legronde gocciolano . 

His nofe drops continually , #l nafo li 
moscica fempre. i 
È To drop with fweat, gocctolar di fu- 

ore. 

To drop in, entrare, cacciarfi dentro, 

ficcarfi . 

To drop out [to fteal out] sfilarfela, 
imbolarfi . 

Te dropoff, or away [ to die ] tirar le 
calze, morire. \ . 

DROPPED, adj. v. Dropt. 

DROPPING 5 S. goccia, gocciola. 

The droppings of one’s nofe , cimurro. 

He faves the very droppings of his 
nofe [ he is extraordinary faving and 
covetous ] egli tiverebbe un pincione , egli 
morderebbe un faggiuolo, egli è un caca- 
frecchi + 

Dropsicat , 24}. [ troubled with drop- 
fy ] édropico, che patifce d’idropifia . 

A dropfical man or woman, wn idro- 
pico, un’ idropica . 

Dropsy, s. [a fort of difeafe] îdropifia , 
aT, 

Dropr, adj. [ from to drop] cafeato, 
eocciolato. v. to drop. 

Dross , s. [the fcum of metals ] Scorza, 


. f. 
The drofs of lead , Ja fcoria del piom- 
0. 
Drossy 5 adj. [ full of drofs ] pieno di 
fcoria, di fporcizia . 

Drove, s. [aherd of cattle] Branco, 
S.m. gregge, Ss. f. : 

A drove of cattle, un branco di beftia- 
me. 

Drove , è un preterito del verbo . To 
drive. i 
Drover, s. [ a man who drives cat- 


s 


DiRe 161 
tle for hire , or for fale ] conduttore 47° 
eftiame . 

DROUCHT, s. [ drinefs of the earth ] 
ficcità, fecchezza , s. f. fecchereccio. 

We have had a great drought, abbiamo 
avuto un gran fecchereccio.  ° 

Drought [thirft ] fere, s. f 
a got a great drought upon me, ho sian 

To Drown [to plunge under water ] 
annegare . 

To drown one’s felf, annegarf; , 

To drown [ or overflow a country J 
inondare un paefe. 

*_To drown [ to eclipfe, or furpafs ] 
ecliflare, offufcare, ofcurare , avanzare, 
fuperare . 

The light of the fundrowns the light 
of the ftars, /o fplendore del Sole ecliffa 
il lume delle Stelle. 

DROWNED , adj. agnegaro . 

Drowned in pleafures, zavafato, im- 
merfo ne’ piaceri . 

DROWNING, s. Pannegare. 

DROWSILY , adv. /entamente , pigra- 
mente, con lentezza , adagio, neghitto- 
Jamente , trafcuratamente . 

To Drowze [to slumber] fonnecchiave, 
leggiermente dormive , fonneferare , e fon- 
nijerare, fonneggiare. 

DROWSINESS, s. [sleepinefs] formnolem 
za y5. f. intenfo assravamento di fonno . 

I have a great drowfinefs upon me 4 
fono in una gran fonnolenza», fono tutto 
fonnolento, 0 fonnacchiofo . 

X Drowfineis [ sluggithnefs] pigriziay 
trafcuraggine, trafcurataggine , infingar- 
dia, lentezza , s. f. 

Drowsy, adj. [ or sleepy] fonnog//ofo è 
e fonnigliofo, fonnolento , fonnacchiofo è 
Sonnolofo È i 

To be drowfy , effer fonnogliofo . 

To make drowfy , addormentare . 

The drowfy difeafe , /a /etargia, malat- 
tia, che fa dormire continuamente . 


DRU. 
"Dru, s. [a thicket of wood] un Jo- 
Schetto. 

To Drus [ to beat the foles of the feet 
with a ftick ] batter la pianta de piedi 
con un baftone, è una forta dî tormenta 
in ufo fra è Turchi. 

To drub [to cudgel] baffonare, dare 
delle baftonate. 

DRUBBING, s. baflonata, s. f. 

DrupcE , s. [one who does all mean. 
fervices | un garzonaceto , fervo impiesa- 
to ne’ fervigs i più vili, uno fchiavo, un 
facchino + 

A drudge inakitchen, un guattero di 
cucina + 

A drudge in a fhip, un mozzo di va- 
Scello . 

To drudge [ to toil and moil ] fervzre , 
flentare, affaticarfi , lavorare come uno 
Schiavo. 

To drudge up and down for one, cor- 
ver qua e lè per uno, affannarfi, affati- 
carf per bur. ; 

To drudge [or fifth] for oyfters, pefcare 
delle oftriche. 

DrupbGER y s. [ one who fifhes for oy- 
fters] un pefcatore d’oRriche. 

DRUDGERY , s. [dirty, laborious work , 
slavery ] fervigio vile, o fervile. È 

To do one’s drudgery , fare # fervigs 
più vili per alcuno. 

.Dru6 , s. [ all forts of fimples ] droga 5 
s.f. nome generale degl? ingredienti medi= 
cinali, e particolarmente degli aromati + 

Drugs, drogheria, quantità di droghe . 

3% Drug [ a forry commodity, whick 
fticks on hand ] cattiva roba , robaccia , 
mercanzia di rifiuto . 

Where knavery is in credit , honefty 

x is fu 


162 DRY | 
fs fureto be a drug, mentre che Ja furbe- 
via è iniftima, Vonefta non può non effe- 
ee difprezzata. 
‘ DRUGGIST, or DRUGSTER, s. [ a dea- 
ler in drugs ] droghiere , e droghiero , 
s.m. i 
DRUGGERMAN 5 S. UM interprete. 
DguccET ,s. [ a kind of ftuff] dro- 
ghetto, s.m. forta di pannina. 
“DR UIDS,S [ certain pagan learned 
friefts among the ancient Brztazns and 
Gauls] Druidi, preti pagani fra gli an- 
tichi Brettoni, e Gallefi. ||. 
Drum, s. [a mufical, warlike inftru- 
ment] tamburro, frumento militare noto + 
To beat the drum , battere t+ tam- 
burro. i i 
A kettle drum, ua cimbalo — 
A drum for drummer] tamburino,s. m. 
fuonator di tambuiro, tamburro . 
The drum major , #4 tamburino , 0°ltam- 
Burro maggiore . i 
Drum fticks, bacchette di tamburro . 
Drum ftrings, corde di tamburro + 
To drum [or beat the drum.] battere 
il tamburro., batter la caffa. 
DRUMMER: , s- [ he that. beats the 
drum ] tamburino , colui che batte il tam- 
burro. 
DRUMMING , Ss. ¢/ battere il tamburro , 0 
la caffa. 
Drunk, adj. [fuddled] zmbriaco, cotto. 
Half drunk, mezzo imbriaco . 
Dead drunk, cotto affatto , 0 del tutto 
imbriaco . 
To make drunk, imbriacare ® 


--P+ Ever drunk, everdry, più fi beve, 


più fi vorrebbe bere. 

Drunk, adj. bevuto. 

Drunk out, del tutto bevuto . i 

DRUNKARD, Ss. [a man given to drink] 
un imbriaco. 

A great drunkard , um imbriacone . - 

A drunkard [fpeaking of a woman ] 
an imbriaca. 

DRUNKEN , ad). 2mbriaco, ebrio , briaco. 

A drunken man, un imbriaco . 

A drunken woman, «n imbriaca. 

P. Drunken folks feldom come to any 
harm , # fanciulli e gl’ imbriachi Iddio 
gli ‘ajuti. 

DRUNKENLY , adv. [like a drunken 
man] da imbrtaco. 

DRUNKENNESS, Ss. IMbriacatura , 7m- 
briachezza , s. £. 


DRY, 

Dry , adj. [which has no juice, or 
moifture] fecco , arido, privo d’ umore .. 

* A dry, empty difcourfe , um difcorfa 
Secco , di pocofpirito , duro, infipida, fenza 
fale, ftitico, di poco fapore . 

A drv fountain, una fontana fecca. 

Dry [thirfty] fitibondo, che ha fete. 

I am dry, ho fete. 

The dry land, /a terra, z/ continente, 
terra ferma . 

He wentoverdry, pafsd, 0 traversd a 
pie fecco, fenta bagnarfi è 

A dry nurfe [a nurfe that has loft her 
milk] una balia che ha perduto il latte. 

> A dry jeît, Lotta , s. f. motto pungen- 
#25 e arguto. 

#* Dry [penurious, ftingy] fecco , firet- 
to, abbietto, tapino, avaro, mefchino. 

Xe Dry [reterved] riferbato , grave, con- 
segnofo . 

Dry-fhod, a fecco, a più fecco. 

To glry.fhaveone [to choufe, sull, or 
cheat notoriously | ingannare,truffare, ma- 
violare farla barba di Poppa ad uno. 

To dry Lio make dryj feccare, tor via 
Pumido.  ' 

To dry ups feocare , inavidive . 

To dry up your tears, afeiugate le vo» 
fiva lagrima, cease di piagnere 


Todry, verb neut. feccarfi, inaridirfi» 
pret. inaridifco, divenir fecco . fae 
Dryaps , s. [wood nymphs , or fai» 
ries} driade, s. £. ninfe de’ bofchs. 
Dry’p, v. Dried. 1 ici 
DRYING , Ss. feccamento , s.m. 3) fece 
CATE è 3 ie - 
Drying yard, feccatojo, luogo fatto a 
p : "AE | i 
ufo di feccare frutti , e d’afciugare panni- 


lint, &c. 
DU A. 
i Duar, adj. [belonging to two] duale, 
di due. i È 
The dual number, numero duale , 0 di 


due . 
D U B. 

To Dus, verb af. fare , creare , ay- 
mare 

To dub a knight [to confer the ho- 
nour ofknighthood upon one] fare, crea- 
re, 0armareun Cavaliere. 

To duba cock, capponare un gallo. 

Dugious , adj. [doubtful] dubbzofo , am- 
biguo, irrefoluto, indeterminato ,dubdvio , 
indecifo. | 

DUBITATION, s. [ordoubt] dubitazio- 
ne, dubitanza,s.f. dubitamento, dubbios 


s. f. 
DUC. 

Ducat , aay. [ of , or belonging to a 
Duke ] Ducale di Duca , da Duca. 

Ducat, v. Duket. 

Duck, s. [a water fowl ] anztra,s. f. 

A wild duck ,. anîtra falvatica. 

A tame duck, anitra domeftica. 

A young wild duck , anstraccio, ani- 
trecce, anitroccolo. 

# My duck [a word ofkindnefs ] bea 
mio, mio caro , miacara. | 

Duck-weed , or duck’s-meat , anitrina, 
s. f. erba detta da anitra , che volontierz 
fe ne pafce. 

To duck [ to dive under water ] tufa- 
re, etuffarfi , immergere, e immergerfi - 

To duck one into the fea, tuffare uno 
nel mare. ‘ 

% To duck [or ftoop] abbaffarfi, ca- 
lari, inchinarfi. 

To duck with the head, abbaffare,o 
inchinar la tefta. 

DUCKATOON, s. [ a foreign coin worth 
about fix shillings and three pence ] du- 
catone , s.m. fpezie di moneta. 

DucKkET , s.. [a foreign coin of gold 
or filver, of different values, according to 
the places where current ] ducato, s. m. 
moneta d’oro, e d’argento , di differente va- 
luta , fecondo il luogo dove corre + A 

Ducxine , s. 20 tuffare. 

Ducking [a fea punisnment, when a 
malefactor at fea, having a rope faftened 
under his arms , about his wafte , and 
under his breech , is hoifted up to the 
end of the yard, and thence violenty let 
fall two or three times into the fea] ca- 
lo, s.m. punizione che fi dè ad un mal- 
fattore ful mare , col tuffarlo due o tre volte 
nel mare. 

A ducking ftool, fedia dove fone a fe- 
deve quellà.che fone puniti col calo. 

DucKkLING , Ss. [a young duck] anz- 
traccio , anitrocco , anstroccolo , s.im. 

DuckT y adj. [from to duck] tuffato, 


immer fo. 
DU D. 


DUPGEON , or DupGEON DaccER, s. 
[a fmall dagger] daga,s.f. pugnale, 
Ss. Mo 

To:take a thing in dudgeon [ to take 
itin bad part, to be difpleafed at it] venir 
del cencio’, corrucciarfi, e crucctarfi, fde- 
gnarfì , offenderfi , temerfi offefo . 

A dudgeon-haft , um manico di pu- 
gnale. ; 

DUDMAN, 4 s. [or dead man, a miaul- 
kin] un’ emtbrz; una fantafma » 





aa? 
PO ae a aaded 
ver me se | 


RAI E. f davi dh 
Due, adj. [or owing] dovure , ch'è 
FOVHEO “I LR 

Money due, danare dovute; debito. 

A bill ofexchangethat is due, /ettera 
di cambio ch’? fcorfa. = > 

I hall pay your bill when it is due, 
in fcadenza onorerò la voftra tratta. 

There's fo much due to me, mi è de- 
vuto tanto ,-mé viene tanto. di 

Due, adj. [ requifite ] dovuto , debito, 
conventente, acconcio, convenevole , oppor= 
tuno. | 

To do a thing with due reverence , fare 
una cofa con dovuta riverenza . 


eR A 


eS 


To ask a fum before it is due, domtam- 


dave una fomma prima del tempo . 

To do a thing in due time , in due 
feafon, fare una cofa in tempo debito; a 
tempo e luogo , opportunamente , i tempe 
opportuno . i OSE 

Dildo it indue time, /oferd a fuo tem» 
po, oguandoiltempolovichiederà. + 

Done in due form , fatto sn tutte le 
forme . 

Due, s. debito. 

To give every one his due, dare a cia- 
Scheduno il fuo debito, 0 quel che fe li deve 3 
far giuftizia ad ognuno. 


P. We muft give the devil his due È 


non bifogta dipignere il diavolo più brutte 
che non è. 

Duet, s. [a fight between two per- 
fons] duello, s.m. combattimento tra due 
a corpo a corpo. i i ae 

To fighta duel, batterfi zu duello, du 
ellare / 

DUELLIST , Or DYELLER, Ss. [ a per 


| fon who fights a duel ] ua duellante. . 


DUELLING , Ss. 7 duellare . 
To forbid duellihg , defendere i duelli. 


\ 
UG. 


Duc, s. [the teat of a cow, orother 


Sap mammella, poppa, tetta,coll’E chite 
ay Ss. & SPA 
To fuck a dug, tettare , poppare. 
Dug, adj. [or digged , from to dig] 
zappato, vangato. 


D:U.Ki 

Duxe , s. [ a title of honour ] Duca, 
s.m. titolo di principato. 

The Grand Duke ef Tufcang , 2 Gran 
Duca di Tofcana . | 

DuxkeEpom, s. [the dominion and tér- 
ritories of a Duke] ducato, s. m. titolo 
del principato del duca, e anche del paefe 
comprefo fotto il dominio del duca. © ©» 

The dukedom of Parma, il ducato di 


Parma. 
D Uk. 

+ DULCARNON, s. [aknotty point, or 
queftion] un punto intrigato , fcabrofe y'0 
difficile, a rifolvere. 

I am atdulcarnon [or at my wits end] 
ho perfo la tramontana, non fo dove mi fia, 
mi trovo molto imbrogliato . 

To Dutciry [to make fweet ] addal- 
cive, far dolce. È 

To dulcify mercury, tempera*e-i} mere 
curio. Ca 

Dutciry’p, adj. addolcito. xò 

DULCIMER y & [a mufical inftrument] 
dolcimora , s. m. flrumento muficale da 
corda . 

‘Dur, adj. [blunt] ottufo , ingroffato, 
che non taglia + 

A dull razor, urrafojo ottufo . 

Dull, [heavy , ftupid , sluggiih] ottufo, 
frupido, materiale, groffolano, duro, infen- 
fato, goffo, balgrdo a fciocco 5 inetto, fcimu- 
nito . ry 

Ad dull wit, ua ingesno ottufo. 

A dull witted man, un dolcione, un 
uomo di poco fenno. si 

Dull 












DUM 


| ali [lazy 5 or slow] pigro, lento, infin- 


o 
| Dull [melancholy] maninconico, mefio, 


ha 


addolorato , trifto . i 

A dull piece of work, un’ opera tedio- 
Ja, ofaticofa, chetedia. . per 

% A dull.noife , un bisbiglio, unofite- 
pito confufo, untacito fufurro. > 

A glafs that beginsto grow dull, eno 
Specchio che comincia ad appannarfi » 

Dull fight, vita fofca. 

A candle that burns dull, wna candela 
che rende poco lume . 

A dull colour, colore fmorto . 

There's now but a dull trade, c’è poco 
da fare adeffo. 

Dull of hearing, duro d’orecchio, ch’ è 
guafi fordo., che non può appena fenttre . 

Dull of apprehention , duro di tefta , fiu- 
pido, goffo. | 

Dall witted, gaglioffo, capaffone, capoc- 
thio, balordo. 

Dull-pated, che halatefta dura, frupi- 
do, indormentito, fenza fenno , intronato , 
infennato., di dura cervice. . 

To duil fto make one’s wit dull] /z- 

idive , indormentire, render ffupido, 0 in- 
enfato. pref. ftupidifco . 


«7 ##To dull [to dazzle with over-much 


light] abbagliave, offufcare. 
ot a looking glafs , 4ppannare uno 
Specchio . 


*__ To dull the hearing [to deafen] 2/for- 


dare , indur fordità , far divenir fordo. 
*DuLLaRD , s. [or blockhead ] goffo, 

gaglioffo » ffupido, balordo, dappoco. 

_ DULLED, ad). ffupidito, ixtormentito, 

infenfato . 


DuLLy, adv. goffamente , ftupidamente, 


— groffamente. 


DuLNEss,s. goffasgine , gofferia , frupi- 
dita, gofte 
lordaggine , s. f. 

Dulnefs [slownefs] pigrizia , negligen- 
za, infingardia , lentezza , infingardaggi- 
st, sf. 

Duty , adv. dovutamente , debitamente, 
con dovere, conragione , fecondo le forme, 
convenevolmente , meritamente . : 

Duly [ exattly ] efateamente , precifa- 


Mente » 
DUM. 

Dum8 , adj. [not having the ufe of 
fpeech] muto, mutolo. : ; 

Dumb figns, or mute figns, #fegni del 
zodiaco s che hanno il nome di creature mu- 
tole. va 

A dumb creature, wna beftia , un uc- 
cello. ; 

To firike one dumb, ammutare uno, 
fermarti la bocca. 

DuMBLY , adv. da mutolo. 

Dump, s. [ a fudden aftonifhment ] 
ie eri som. forprefa, s: f. pe 

melancholy dump, noja, moleftia, in- 
quietudine, s.f. faftsdio. — 
_ To put one in his dumps, travagliare 
uno svecarli faftidio ,0noja , darli da pen- 
Fare, metterlo in travaglio. 

DumpLING , s. [ a fort of pudding ] 
Spezie di camangiaretto alVinglefe fatto di 
pafta e mela leffe infieme . 

Dumps [bits of lead the children play 
with] chiofa, s. f. 

DU N 


Duw, adj. bruno, fcure, fofco, tane. 
«Dun-neck. [.a fort of bird ] abriccole , 
s.m. ferta d'uccello. 

Bun-fly , or dun-bee , tafane, s. m. tn- 
Sesto: vobatile . 

Dun imthe mire, fperperato, ridotto în 
efirema povertà , imbrogliato , imbarazza» 
te, condotto al laftrico. 

Dun, s. [a troublefome and clamorous 
sreditor] rif{cotitore,e rifewotitore, cfattore, 

Gn creditore importune . 4 


ezza, materialità , groffezza, ba- 


ee 

To dun [ to demand a debt clamo. 
rously, and preflingly | fo/lecttare-, doman- 
dare, vifcuotere iftantemente il pagamento 
d'un debito, importunare i {uot debitori .. 

Dunce, s. [a blockifh, ftupid perfon] 
unbalordo , un goffo , un gonzo, un fci- 
occo . | 

DUNCERY , s. goffaggine 4 fciocchezza, 
balordaggine ,-s. t. . 

“Dune, s. [ ordure, foil] frabbio, con- 
cime , fterco delle beftie , litame s e letame, 
Ss. m. 

Horfe-dung , /Ferco di cavallo . 

Cow-dung , Govina, s.f. frerco di bue + 

Dung-hill , lesamaso yfterguilinio, s. m. 

A dung-farmer [ or tom-turd ] ua vo- 
tacefji, colui che vota i ceffi . 

A dung-cart, un plaùftro . 

To duns [to manure land with dung ] 
cancimare , letamare , letaminare , gover- 
nave. 

DUNGED, ad). /etamato, letaminato, go- 
Vernato. aay, 

DuncEon, s. [ or dark prifon ] fegre- 
ta , s. f. prigione ofcura. 

DUNGHILL, v. Dung-hill. 

DUNGING , s.ca@lloria, e calluria , s. f. 
concimamento , letaminamento, s. m. leta- 
minatura , letaminazione , s. f. 

DUNNED, adj. [ from to dun] efaite, 
rifcofle , imporrunato. 

_ DUNNER , 8. un efattore, ovifcuotitore 
importuno . 

Dunecicat , adj. [from dunce] feiocco , 
fcimunito, balordo , fiupido. 

He is a duncical fellow , egli è uno fci- 
ecco, un balordo , un minchione , un gon- 


ZO . 
DUO. 

DuopEcIMO , parola prefa dal latino. 

A book in duodecime [or in twelve] 
un libro in duodecimo. 

DUepENUM, s. [is the firft of the in- 
teftines or guts, in length about twelve 
fingers breadth ] duodeno, s.m. 


DU P. 

A Dure, s. [a cully; a fool ] wn gon- 
zo , un minchione , uno fciocco . 

To dupe [ to cozen ] ingannare, truf- 

are. 

‘ DUPLICATE , s. [a copy, or tranfcript 
of a writing] copia d una ferittura. 

DupLicaTIon, s. [ im arithmetick, is 
the multiplying of any number by two ] 


‘duplicazione , s. f. la multiplicazione a’ 


a quantità difcreta , 0 continua, per 
ue. 


JB ee 

DURABLE, adj. [ lafting] durabsle, atto 
a durare, permanente. 

A durable peace , una pace durabile, o 
permanente. 

DURABLENESS 5 sì durabilità, s. f. 

DURANCE; s. | imprifonement, confine- 
ment | prigionia, prigione, s. f. 

To be indurance, effere in prigione. 

DURATION , s. [continuance ] durata ; 
s. f. 2} durare, perfeveranza) s. f. 

A thing of long duration, una cofa di 
lunga durata . 

To Dure [ for to. endure ] durare, fo- 
Penere, fofferire, tollerare . pref. foftengo , 
fofferitco. pret. foftenni. 

Duress , 5. [ hardship ] durezza, rigi- 
dezza s afprezza , crudeltà, s. f. 

DURGEN , s. [ a dwarf, a punching 
fellow ] un omiccietto è un omicciuolo , 
“n pigmeo . 

Durgen [ or alittle woman] una derni- 
na, una donnicina , una femminuzza . 

DURING , prep. per , durante, per lo 
Spazio » 

During three years, per tre anni. 

During my ftay here, mentre che refterò 
quì » tanto che refterò qui è 


ee 4 
DUS 163 
fe ad 5 @ un preterito del verbo , To 

1 durft not fpeak. ‘ofai ‘dit 
fe pk peak, non ofai, non avdit 

You durft not do it 
Vanimo di farlo. 

DUS 
: Dusk, s.ex. the dusk of the evenins 3 
Pimbruniy della fera, il fav della norte , 
la fera, il busore. 

I fall come in the dusk of the even» 
ing , verrò verfo la fera , ful far della 
notte. 

Dusk, adj. v. duskith. 

To dusk [ or make duskith ] ofcurare, 
vender ofcuro. 

To dusk [or grow duskith] ¢mbrunive , 
eimbrunave , divenir bruno, obuio. 

It begins to dusk, comincia ad imbruni- 
ve, a far buio. 

DUSKISHNESS 3 s. buio, buiore , s.m. of 
curità, s. f. i 

DuskisH , or Dusky, ady. [ fomewhat 
dark ] buio , ofcuro, bruno, fofco. 

_ It begins to be duskith , comiacia ad 
imbrunive, 0 farfi buio. 

Dust , s. [ earth dried to powder ] po?» 
vere, s.f. terra avida, e tanto fottile, & 
minuta, ch’ ella è volatile. 

To make-duft , or to raife dult, fare 
levar della polvere. 

To lay the duft, abbatrer la polvere . 

A cloud of du, polverio , quantità di 
polvere, che fi leva in aria, agitata da 
vento, 0 da altracofa. 

The wind blowsthe du, # vento fs 
volar la polvere. 

We are but duft and aes, no# non fi a- 
mo che polvere, e cenere. 

Saw-dutt, fegatura, s. f. quella parte det 
legno, chevidotta quafi inpolvere, cafca 
in terra, în fegando. 

Pin-duft , or file-duft, /imatura, s. f. 

The duft [ or fweepings ] of a houfe , 
le immondizie , le fporcizie della cafa . 

A duft man., quello che fcopa la polvere 
nelle ftrade . 

A duft basket, panzere dove fi mettono 
le immondizie . 

_A duit box , or fand box, un polve- 
vino . 

To duft [ or caft duft upon ] cwoprire, è 
empire di polvere . 

To duft off, nettar la polvere. — A 

DUSTINESS , s. polverio, quantita di 
polvere. 

Dusty, 4d}. [ full of duft ] polverofo, 
afperfo, o coperto di polvere. 

A dufty room, una camera polverofa 5 
o piena da polvere. 

Dufty road, cammino polverofo. ' 

To grow dufty, empirfi , 0 coprirfi di 
polvere . 7 

The roads grow dufty , # cammino co- 
mincia ad effere polverofo . 


Drie 

Dutcu , or the DurcH LANGUAGE 4 
VOlandefe , la favella , o la lingua Qlane 
defe . 

To fpeak Dutch , parlar Olandefe » 

High Dutch , Alemanno, Tedefco . 

To fpeak high Dutch, parlar Tedefco . 

Dutch , adj. [of Holland] Olandefe 9 
d'Olanda . 

A Dutch man, un Olandefe. 

A Dutch woman, un Olandefe » 

Dutch cloth, panno d'Olanda . 

DurcHESss, s. [ a Duke’s wife ] Du- 
cheffa, s. £. a 

Durcay, s. [ the territory ofa Duke ] 


Ducato, s.m. ii 
The dutchy of Lancajter, il Ducato at 
ufficiofe, af- 


Lancaftro . 
Sequioso, fommeffo, Di viti Se 


, non vi bafferebbe 


DuTiFut , adj. ubbidiente, 


PRE VIN CEREA ee 





DU. 
A dutiful child, on figliuolo whbidien 
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be. 
‘Dutiful to 
Suoi genitori . ; De 
Dutiful towards God, pio, religiofo , 
divoto. x 
DutiFutty , adv. fomme/ffivamente s 
ubbidientemente, con fommeffione, uffi- 
ciofamente , offequiofamente . 


his parents , ubbidiente a 





abet 


DWE 


DWA 


GEE Le I 


Se Ri i Ri ci Wil IR Ea OER PELO AIN] 


* DY 


It dwindtes away to nothing, e fi cone 


Dwarr , 3. [ a perfon of a very low fuma, o fen va in fumo. 


ftature ] un nano, una nana , uomo 0 


donna moftruofa per piccolezza + 


A dwarf hen, gallina nana + 
A dwarf elder, ebbio, ebulo, s. m. 


To DweLL [to abide in, toinhabit ] 


To carry one’s felf dutifully , fare il fare, abitare, dimovare, albergare. 


fuo dovere . 
DUTIFULNESS 35. ubbidienza y 
fione, offervanza, s.f. 
Dury, s. [ any thing that one is obli- 
sed to do] dovere, debito, s. m. 
To do one’s duty, fare #4 fuo dovere, 
compive al fuo dovere. n 
To pay one’s duty to one, vender vif- 
petto ad alcuno, riveritlo 4 falutarlo . 
The duty of one’s place, Puffizio, 0 
Za funzione della fua carica. 
To prefent one’s duty [ or refpetts ] to 
one, riverire, 0 falutare alcuno . ; 
A foldier upon duty , wa Soldato in 
Funzione - ì 
Hard duty, fatica. 
Duty [ money paid for cuftom of goods] 
dogana , gabella, s. f. 


Where does he dwell? deve fia di ca- 


fommef- Sa, dove dimora . 


To dwell for infift] uponathing, 


diffonderfi , dilatarfi , allargarfi , am- 


pliavfi fopra una cofa. 


DWELLER , s. abitatore , abitante, s. f. 
abitatrice, s.f. i 

DWELLING, adj. abitante, dimorante è 

A dwelling-houfe , ffanza , dimora , abi- 
tazione , sf. abituro, domicilio , foggior- 
no, sm. 

DwELT , adj. fato, dimorato, abita- 
to, albergato. 


D.W L 
To DwINDLE, s. [todecay,, to decrea- 
fe, to wafte ] feadere , declinare, venire 
în peggiore fiato, fcemare , peggiorare . 


DwinpLeD, adj. foaduto, declinata , 
Scemato , peggiorato. i 
ARS i D . Ki te er 
To DYE. ;2%; to die. <P iameen 

DyInG, s. #5 morire, tinta, sf. 

The art of dying, l’arte del tignere. 

Dying, adj. moribondo, în termine dé 
MOVWE + gi i 

A dying man, un moribondo, un’ to- 
mo ch’ è in termine di morte. 

He is dying, egli ffa per morire. 

The dying words of one, /’ultime, ® 
Vefiveme parole di qualcheduno . 
guidi. i | 

Dynasty , s. [ fupream government 5 
oi authority j principato. governo affo- 
uto . i 

DYsENTERY, Ss. [ a‘loofnefs accompa» 
nied with gripings in the belly] déffen- 
tevia, e difenteria, s.f. eye a 

Troubled or affliGed with the difen- 
ery | diffenterico, e difenterico, che he 
la diffenteria. “ape 

Dysurr , s. [ a difficulty of urine Ì 
mal dorina , difficoltà d’orinare. © 





è la quinta lettera dell alfabeto In- 

> glefe, e la feconda delle vocali, la 
maniera di pronunciarla è sì differente , 
che non credo poterfi imparare che coll 


“fo. è. 
EA i 

Eacuy adj. & pron. ciafcheduno , ciaf- 
cheduna, ciafcune, ciafcuna, cadauno 5 
cadauna. » 

Each of us., ctafcheduno di noi . 

Each one, ciafcheduno, ciafcheduna. 

On each fide, dalle due bande. 

Each one three, tre per ciafcheduno . 

Each other, lun Veltro . i 

To love each other, amarfi Pun Val- 
GO», viamarfi » 

AG. 


EacerR , adj. [sharp , four, tart] agro, 
afpro, acuto. 
. # Eager [earneft, vehement ] arden- 
te, fervido, fervente, follecito , veemen- 
te, violento .. 

Eager defire , defire ardente. 


X Eager [ sharp-fet , or hungry J, affa- 


mato, che ha gran fame. 

Eager, s.. ex. the eager of a. river,. /a 
rapidità dun fiume. 

EaGERLY, adv. ardentemente, fervi- 
damente , ferventemente, follecitamente., 
veementemente , violentemente ». fifamen- 
te, intenfamente è. 

To difpute eagerly 
dove. 

To workeagerly , /2vorare gagliarda- 
mente, a mazza flanca. 

Eagerly bentonathing, applicato, zn- 
clinato fiffamente, cintenfamente ad una 
cofa.. 

EAGERNESS, s. [ fournefs ] agrezza 5 
afprezza, acutezza 4s. f. 

#4 Eagernets [ earneftnefs | evdore, ca- 
Fore, defiderio intenfo 5. afferto, fervore è 
s.im. violenza, veemenza , paffione, pre- 
mura, caldezza , s. f. 

EacLe, s..[ the biggeft and ftrongeft 
of all birds of prey ] aquila, s.£ 

The Roman. Eagle, Paguila Romana, 
imprefa delle infezne de Romani. 

The Imperial Eagle,?gquzia Imperiale, 
Pimprefa delle infegne del? Imperia. 


>. difputare con ar- 


la 


Eagle-eyed , che ha gli occhi d’aquila , 
acuti come quelli dell aquila. 

EAGLET » s. [ a young eagle } aguili- 
no, s.m. aquila piccola. 

EAN. 

To Ean [to bring forth young, as fe- 
male theep do ] figltare, parlando delle 
pecore. _ 

The ews begin.to ean , Ze pecore co- 
minciano a figliare . 

FAR. 

Ear, s. [the organ of hearing ] ovec- 
chia , s. f. orecchio, s.m. uno de’ membri 
del corpo dell’ animale , che è firumento 
dell’ udito... 

A good, or a quick ear, orecchia buo- 
na, acuta, fine, acuta, fottile. 

To have good: ears, aver buon’ orec- 
chie + 

To give one a box on the ear, dare 
uno: {chiaffo ad uno. 

To whifper fomething in one’s ear, 
zufolare , 0 foffiar negli ovecehi ad uno , 
favellargli di fegveto. 

To give ear, preffare, o dare orecchi, 
afcoltare attentamente . 

I am undone if that comes-to his-ears , 
Sono fpedito fe ciò. perviene alle fue orec- 
chie, fe lui ha fentove, o notizia di ciò. 

To have the Prince’s ears , effer ben 
veduto dal Principe , effer afcoltato fa- 
vorevol mente .. 

He is déaf of one ear, egli è fordo d° 
un orecchio . 

P. A hungry belly has no ears , ven 
tre affamato non ha oresebi . 

P. He has a flea in his ear 5 aver un 
pulce nell’ orecchio. 

\P. In at one.ear, and out at t’other, 
fare orecchie di mercante . 

To fall together by the ears , venire 
alle prefe , 0 alle mani, batter. 

_To fet together by the ears ,. metter male 
infieme, attizzare y aizzorela difcordia. 

To fet all the kingdom together by the 
ears, feminar ta difcordia, e ladivifione 
nel regno, mettere il segno foffopra. 

He was like to have all the rabbie about 
his ears, poco mancò che la canaglia non 
li cafcaffe addoffo. 

To be in loveup to theearsa, effer fie- 
vamente INNAMAVALA + 


To be indebt over head and ears , e/fer 
infangato ne” debiti 5 effer pieno di de- 


bite. 


Mind your bufinefs , I fall be prefently 4 


about your ears , badate a fatti voftri 4 
altrimenti vi darò. fulla tefta. | © i 


To fing by ears , cantare a orecchio 5. 


cioè fenza cognizione dell’ arte. 
To open one’s ears [to make him mind } 
Ter gli orecchi ad uno, farlo intender 
ene = Sci 
I dare not for my ears, nom ardifce 
arto . i 
f The ear ofa porringer , Porecchio d'una 
Scodella è 
An ear of corn, wna. fpign. 
Ear-wax , cacca , 0 fporcizia che viene 
all” orecchie . 
Earring, orecchino . 
Ear-picker, /fuzzicorecché,is.m. five 
mento , col quale fi nettano gli orecchi. 
Ear-witnefs, teftimonio che attefia una 
cofa per averla fentita . 
To ear [to shoot ears as corn does } 
Sfeigave , far la fpiga. | 
To ear [to till, to plough, or fallow 
the ground[ arare, /avoray la terra. 
EARABLE , adj. avabi/e > acconcio ad 
effer arato. 
EAR-LAND, #72 campo’, teria avrabile è. 
EaRED, adj. fpigato., arato ylavorato +° 
-_Lap-eared ,. che ba gli orecchi pendenti'. 
EARL,; s. [a title of nobility between 
a Marquifs and a Vifcount'] wa Conte. 
An Earl’s Lady, or Countefs, una con» 
teffa. 
EARLDOM , s. [ the dignity and jurif 
diction of an Earl ] ung contea. 
EARLY, adj. mattino, tempeftivo.. 
Heis an early man, or ankarly rifery 
egli fi leva di buon mattino. i 
* An early fpring , una primavera 
tempefliva, 0 avvanzata, che comincia 
di buon’ ova. i 
Early, adv. [betimes in the morning} 
per tempo-, di buon’ ora, a buow ora. 
To rife early , /evarfi per tempo, 0 dé 
buen ora» iia 
Early [foon] 4 buon ova, 0 di buon® 
ora. 
To go to. bed early , andar a letto @ 
buon org. 


Early 


Dying [or languiihing] eyes, occhi Jam . 
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Early tn the fpring 3042 principio dele 


Ia primavera. 
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° Early in the morning , at far del gior- 
DO è» i ; 
Very early, per tempiffimo. > 
To Earn [ to get, to obtain by labour ] 
guadagnare, procacciarfi , merttare. 
To earn one’s bread, guadagnari il 
pane, procacciarfi la vita. © | 
You earned it very well , voz Pavete 
brwimeryreie ve Fee 
| #% My bowels 
no alle vifcere. 
| Toearn [ torun as new cheefe ] filare. 
EaRNED, ad). 
to, meritato. 
EARNEST, adj. [ vehement ] ardente, 
meemente , fervido, violento, fervente , 


earn, mene difpiace fi- 


Sollecito, premurofo . 


Earneft [diligent ] accurato , diligen- 
te, attento, applicato. — 


To be earneft at work , effer accura- 


zo, 0 applicato al fuo lavoro. 

I was not very earneft with him to 
Ray, non lho follecitato molto di veftare . 

li earneft bufinefs [ a bufinefs of con- 
fequence ] un’ affare di premura e premu- 
vofo, un negozio d’ importanza , 0 di con- 
feguenza. } 
__ An earneft fuit, orentreaty, i/fanza, 
e inffanza , richiefta, domanda... 

To make earneft fuit to one fora thing, 
domandare inftantemente qualche cofa ad 
uno. 


_ Earneft , s. ex. In good earneft , fn ful 


Sevio , in ful fodo, da fenno, con ferie- 
ta , feriamente, da vero, da dovero. 

To be in good earneft, parlar ful fe- 
vio, feriamente j;0 da dovero. 

Earneft , or earneft money [ money 
given in hand to bind a bargain ] capar- 
ra, arrays. fi 

To give earneft , or earneft money , 
caparrare ; dar la caparra. 

EARNESTLY, adv. [ vehemently ] vz- 
vamente, firettamente , ardentemente, cal- 
damente , con caldezza , efficacemente, 
fervidamente, premurofamente , inftan- 
temente è i 

Earneftly to entreat one, pregare al- 
euno caldamente, 0 inftantemente ._ 

Earneftly [diligently ] dé/igentemente , 
accuratamente > follecctamente  attenta- 
mente. 

Earneftly to affirm a thing, affevera- 
ve, avverare, afferire una cofa. 

To fpeak a thing earneftly [ or ferio- 
wsly ] dire una-cofa in ful ferio , feria- 
mente 0 da dovero . 

To look earneftly upon fomething , 
guardare, 0 guatar fiffamente una cofa, 

Earneftly to ftrive againft, rentuzza- 
ve, vefiftere pertinacemente , sbracavfi , 
sfarziarfi , fare ogni sforzo contro . 
 Earneftly bent, provano , znteftato , 
fieramente inclinato . 7 . 

EARNESTNESS , S. [ vehemence ] vee- 
menza, inflanza , premura, caldezza , pre- 
mura, s.f. ardore, fervore , calore, s. m. 

He fpoke it with fo much earnefinefs , 
diffe ciò con tale veemenza. 

EARTH » s. [ one of the four elements ] 
la terra. 

The heaven and the earth , #/ cielo e 
la terra. 

Fuller’s earth, terra grafcia da netta- 
ve gli abiti. I mA 

Potter’s earth, avg7ila,eargiglia, sf. 

Earthquake , terremoto , tremuoto, s. m. 

Earth-worm, /ombrico, s.m. baco che 
nafce nella terra. 

To earth [ to go into a hole under 
ground as a fox does | fntanarfi , entrar 
nella tana, come fa la volpe. 

EARTHEN , adj. [ made of earth] dz 
POLE « 


guadagnato, procaccia-. 


Mita St Ae Ce - a Mel deci Va 
té Ve ce a " 


EAS 
_ Earthen-ware, vaffellame, 0 vaffella- 
mento di terra. F 

Earthen-diih , un piattello di tema . 

EARTHLY , or EARTHY, adj. terreffre, 
di terra, che la terra produce. 

Earthly things, /e cofe terreftri. 

Au earthly man, un’ uomo mondano, 
dedito alle cofe del mondo. 

Earthly r.indednefs, amor mondano. 

CREDE SU 

East, s.[reft, pleafure ] 4270, como- 
do, piacere, s. f. vi 

‘To live at eafe, vzvere comodamente, 
colle fue comodità, a fuo agio. 

To love one’s cafe , amare i fuoi pia- 
cert, 0 é fuot agi. 

Eafe [of pain] a//eggiamento , riffo- 
ro, alleggerimento , mitigamento , follie- 
V0, s.m. mitigazione, s. f. 

To give one fome eafe, PISO 0 dam 
ve alleggiamento o follievo ad uno. 

Eate | comfort ] conforto , riftoro ys. m. 
confolazione , s. f. 

To do a thing with eafe, far che che 
fi fia con faciltà , o facilmente, fenza 
pena . 

Do it atyoureafe, fatelo 2 vofiro agio, 
oa bel? agio, a voftro comodo. 

Little eafe [a narrow fort of prifon ] 
fretta prigione , 

To have a writ of eafe 
liberta . 

At heart’s eafe , 4 feconda, profpera- 
mente . 

A chapel of eafe, 4juto di cofta. 

To eafe [to give eafe , or reft ] alle- 
vinve , alleggerire, favavare, alleggiare , 
confortare, mitigare, addolcire. pref. al- 
legserifco, addolcifco.. 

To. eafe one’s pain, alleggerire, 0 mi- 
tigare Valtrui dolore. 

To cafe one of his burden, a/leggiare, 
o feravare alcuno del fuo pefo . 

; To eafe a inip, alleggerire un vafcel- 
0. 

Toeafe a wall of its weight , fgrava- 
ve un muro. 

To eafe one of all his troubles, r//e- 
pan oliberave altrui da tutti î fuoi fa- 
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To eafe one of his cares, feravare al- 
cuno delle fue cure, arvecar follevamento 
all altrui cure. 

To eafe one’s felf, to cafe one’s belly, 
Scaricare il ventre, andar del corpo. 

EASED , adj. alleviato, allesgerito, v. 
to cafe. 

EaseL, s. [ a wooden frame on which 
a painter fets the cloth to be painted } 
telajo, s.m. 

EASEMENT, s. [ an eafing, or refrefh- 
ment | alleggerimento , alleggiamento , 
follevamento , conforto , viflovo, s. m. 

* Eafement, s. [ a privy, or houfe of 
office ] ceffo, cacatojo, s.m. 

To go to the eafement, andare al cef- 

0. 
£ To do one’s eafement, andar del core 
po, fgravare il ventre. 

EASIE, v. Eafy. 

Easity, adv. facilmente , con facilita , 
agevolmente . 

EasinESs, facilità, agevolezza. 

Eafinefs of belief, ceredujitd, s. f. 

Eafinefs of flile , uno tile facile , e 
naturale. 

The eafinefs [ or gentle temper ] of a 
man,maniera trattabile, benisna,afiabile , 
epteghevole a’ un’.uomo , condefcendenza . 

Easr, s. [ that quarter of the earth, 
where the fun! rifes | eh Jevante}, quella 
parte, dalla quale fpunta, e fi lieva il 

Ole. 
f Eaft-wind, /evante , s.m. nome dz ven 
to, fuffolano. 

P. Wind from the Eat is good nei» 


> offer meffo in 


iT. te en = he Oe ef ee ee a e 


EAT 168 
thet for matt nor beaft, # levante :. é 
uono nè per gli uomini nè per le beftie. 

Eafter day, il giorno di Pafqua. 

Easter, s. Pafgua, s. f. | 

Eafter eve, la vigilia di Pa qua» 

Eafter week, la fettimana di Pafgua è 

Eafter holydays, Je fee di Pafgua. 

EASTERLINGS , s. [ people living in 
the Eait of England | levantini, popoli 
che dimorano nella plaga orientale d°In- 
gbilterra. 

EASTERLY, Or EASTERN, adj. orier 
tale, d’ oriente. 

_An cafterly, oraneaftern wind, vene 
to orientale, levante , il fuffolano. 

Ane eaftern countries, 2 paefi orien» 
TALL i 
The eaftern empire, /’Imperio d’oriene 
te. 

EASTWARD 
fo Voriente. i 
age: adj. [ from eafe ] facile, agen 
vole. | 

A thing eafy to be done, uaa cofa facile 
a fare, una cofa facile, 0 agevole. 

* Eafy [or free ] franco, libero, fo- 
ciabile . 

* Eafy [gentle, mild] facile, dolce, 
di benigna natura , foave , piacevole , trate 
tabile, comodo. 

An eafy man to deal withal, un’ uomo 
trattabile, ragionevole, pieghevole, fa- 
cile a converfare. 

Eafy to be entreated , mite, dolce 4 
benigno . 

Eafy to be fpoken to, acceffibile, af- 
fabile , cortefe, clemente. ; 

Eafy to be born , fopportevole > ‘con 
portevole. . 

Eafy of belief, credulo. 

An eafy [ orclear ] ftile, uno /i/0 fae 
cile, intelligibile, chiaro. 

An eafy labour , un buono , e felice 
parto. 

As eafyas kifsmy hand, faciliffimane 
te, fenza Cra) difficoltà. 

À 


> adv. verfo levante, ver- 


To Ear, verb al. mangiare. 

To eat one’s belly full, mangiare a 
crepapelle, 0 a crepa corpo. 

To eat well [to keep a good table] 
trattarfi bene, far buona cera, far gian 
ceva, mangiar bene. 

This meat eats well , quefta carne ha 
buon gufto. 

Toeat a good meal, fare un buon pa- 

0. 

i; To eat one’s dinner, fupper, Cc. da 
finare , 0 pranfare , cenare, &c. 

* To eat one’s words [ to difown what 
one has faid, difdirfi è 

To eat [ or feed ascattle do ] mangia- 
re, pafcolare, pafcere . 

To eat in, orinto ] redere. pret. rofi. 

Ruft cats into iron, /a ruggine rode il 
ferro . 

* To eatup a country, rovinare, dia 
vorars un paefe. - 

EaTABLE , adj. [good tocat] buono a 
MANSIATE + È 

EATABLES, S.camangiari 5 VEVEVE 5 Vi- 
vande . 

Eat-Bee , s. [a fmall bird that eats 
bees ] eperuolo uccelletto che mangia le 
apt. 

EATEN , adj. mangiato. 

EATER; S. mangiatore, sm. che mante 
gia. 

A great eater, un mangione. 

EATING, s. #/ mangiare. ; ; 

Eatitig and drinking, #/ mangiare, e È 
bere. : 

To love good eating and drinking » 
amare i buoni pranzi , amare di trate 
tarfi bene. 

Ancatiaghoufe, bettola , taverna ,8-f 

; EAVES 3 


ia e Tate. ae oe a e A ‘ awe 
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Eaves, s. [the edges on the top, or 
fides of a houfe ] gronda, s.f. Peftremi- 
ta del tetto , ch’ efce fuora della parete 
della cafa. i 
The eavesdrop, be gronde gocciolano . 

The dropping ef the eaves , /e gron- 
daje è 
To eaves-drop [ to liften underthe ea- 
ves, or at the window of a houfe, to 
hear what the people fay ] afcolrare, fia- 
ve alla finefira per afcoltare quel ch’ al» 
tv? dice. i ' 

Eaves-dropper, colui che fia alla fine- 


Siva per afcoltare quel che fi dice. 
E B.B 


Ess , s. [ thè going out of the tide ] 
vifluffo, s.m. il ritorno della marea. 

# To be in a low ebb [ or in a low 
condition] trovarfi in cattivo fiato. 

The crown was then reduced to the 
loweft ebb of its authority , /a corona 
non riteneva allora ch una minima par- 
te della fua autorità . 

To ebb [ to flow back , as the tide does] 
calare, come fa la marea. 

EBBING; s. [ebb ] rifluffo. 

Ebbing , adj. ex. ?Tis ebbing water, 
la marea cala. 

Money isebbing and flowing , #/ da- 
naro va, e viene come la marea. 

EBONIST , s. [ one who works and 
deals in ebony ] ebanifia , s.m. che la- 
vora d’ ebano, che trafica în ebano +» 

EBony , s. [ a fort of black wood ] 
ebano, s.m. legno d’ ebano . 

Ebony-tree , ebano , albero che nafce 
nell’ Indie, ed in altri luoghi, il cui le- 
gno è dentro nero , e fuorî del color del 
boffolo , e di maniera pefante ,. che non 
galleggia nell acqua . 

BB 


EBRAICK, adj. [ belonging to the He- 
brew tongue ] ebraico , appartenente alla 
lingua ebraica. i 

Ebraick, s. [ the Hegrew tongue ] /e 
lingua ebraica . i 

EsrIETY ,.s. [ drunkennefs ] ebrietà, 
ebbrezza, ebbriachezza , sf. 

E BU. 


EguLLITION , s. [ a boiling or bub- 
bling ] ebollizione, s.f. ebollizeente, bol- 
fimento; s.im. 

A great ebullition of the blood, una 
grande ebollizione del fangue . 

# The ebullitions [ or tranfports ] of 
unruly appetites, # fervors de piaceri di- 
Sordinati . 

EL 


ECCENTRICAL , UV. EXCENTRICAL, and 
all its derivatives. 

Eccuo , s. [ the reflection of a noife 
or voice, from caves, and hollow places ] 
ecce, s.m. voce, che mediante tl riperco- 
zimento in alcuni luoghi atti a renderla, 
si ritorna all orecchie. 


To eccho again, rifonare ,rimbombare. 


EccapeD, adj. rifomato, rimbombato. 
EccHoINne 3 s. rifuozo ,rimbombo, s. m. 
EccLESIASTES 4 9. [a title of a book 
an the holy Scripture ] Ecclefiafte, s. m. 

ECCLESIASTICAL, or ECCLESIASTICE , 
adj. [ of, or belonging to the church 
ecclefiaftice , di chiefa , appartenente a 
Chiefa . 

An EccLESIASTICK, s. [a churchmati, 
or clergyman] uw Ecclefiaflico , uomo de- 
dicate alla Chiefa. 

EccLESIASTICUS, s. [ a book of the 
holy Scripture , writtea by Jesus the 
Son of SiRacH ] Ecclefiaftico, s. m. ti- 
selo Puno de’ libri del Tefamento Vec- 
chia, ferreto da Jesh Sirac. 

È 


‘ecliffave 5 ofcurare . 


Logi 
i 


A IR e RR 


light inthe fun, ormoon] ecliffi, s. me 


ofcurazione del fole, 0 della luna. 
Ma To be inecliple, ecclifarfi , effer eclif- 
ato . È 
To eclipfe [to darken , or obfcure ] 


1 
To eclipfe [ to drown , or lipase J 
ecliffare 5 formontare , avvanzare , fo- 


Praffore: i 
CLIPSED 5 adj. ecliffato , ofcurato, v. 
to eclipfe. 

ECCLIPTICK 5 s. [is a great circle of 
the heavens, in which the fun moves in 
itsannual motion ] eclittica, s.f. quella 
linea ch’ é nel mezzo del zodiaco, intor- 
no alla quale il fole fa il fuo corfo an- 
muale . 

ECLOGUE , s. [ the titleof Virg7/’s pa- 


ftoral poems] egloga, s. f. 


Eestacy , v. Extafy, andall its deri- 


vatives. 
EV DIA. © 
Epacity, s. [ greedy eating, or devou- 
ring ] voracità, ghiottoneria, s. f. 
E D 


Eppy , s. [the running back of the 
water at any place, contrary to the tide 
or ftream , occafioned by fome head of 
land ] riffluffo d° acqua contro la marea o 
contro la corrente , cagionato da qualche 
punta di terra. 

Eddy , adj. ex. [eddy water, that which 
falls back as it were on the rudder of a 
Ship under fail ] quel!” acqua che [pinta 
dal timone per la violenza del corfo del 
vafcello ritorna indietro . 

Eddy wind [ is that wind which is 
reflected from a fail, or any otherthing, 
and fo goes contrary to its courfe ] us 
vento di vimando. 

E DIG: 

Ence, s. [ the fharp partof any wea- 
pon ] taglio , filo , s. f. parte tagliente 
d’alcuno frumento che ferve a tagliare . 

The edge of a fword, il taglio, $l fi- 
lo d’ una fpada. i 

The edge [ or brim ] of any thing , 
l’orlo , il margine di qualunque cofa. 

The edge [ or hem ] ofagarment, /’er- 
lo d’ un veftito. 

The edge [ or corner ] of a ftone, a 
table, Oc. l'angolo , lo fpigolo d’una pie- 
tra, tavola, &c. 

; The edge of a book, /a tefta d’ un li- 
v0. 

I muft eat a bit to take off the edge 
of the ftomach , mf bsfogna mangiare un 
boccone per reprimere l’acutezza del mio 
appetito. 

# Warm my drink to take off the edge 
of the cold, fealdate la mia bevanda , 
per levarle cotefia gran a ; 

+ To take off the edge of wit , offu- 
Seay Vingegno. 

To put a whole army to the edge of 
the {word , mandare e mettere uw eferci- 
tg a fil di fpada. 

To fet on edge, affilare, aguzzare. 

To fet the reeth on edge 5 allegare z 
denti. 

Edge-long, or edge-wife, da canto. 

An edge tool [any cutting tool ] une 
firumento tagliente, 0 di taglio. 

P. There’s no fooling with edge tools, 
non-bifogna fcherzare con firumensi di 
taglio. 

ro edge [ to make a border, or edge ] 
orlare, fav Vorlo. 

To edge away , or edge off to fea , 
andare in alto mare. 

To edge in, fare entrare. 

EpceD, adj. orlato. 

Edged , acute, puntato, affilato , agux- 
zato. 

A two-edged fword , una bipeage , una 


EcLiese a gw [a defe&, or failing of (pesa o due tagli. 


DGELESS, adj. che now i je 
tufo ee = ie da taglio » dò 
EDGING) s. l’orlare. 0 >” 
Edging , or edging lace, merletto Sivet. 
to, dentello. Wo ey e a 
4 E Di ee A 
EpiBLE, adj. [ eatable, or that may 
be eaten ] bueno a mangiare. | 
Epicr, s. [ adecree, or proclamation] 
editto, bando, s. m. legge pubblicara. © 


Yes 
. 


EpIFICATION S. [ a building up ] edée 


ficazione , s. f. edificamento, s. m. 
Edification [ improvement in faith ] 
edificazione , inflruzione, s. f. 
EDIFICE ,s. [or building] edifizio, s. m. 
la fabbrica, la cofa fabbricata . ' 
To Epiry [to build] edificare, feb- 
ricare + i 
* To edify [to fet examples of piety ] 
edificare, induy buona opinione, far vee 
Star altrui ben impreffionato. È © 
Epiry’p, adj. edificato, fabbricato . 
EDIFYING , Ss, edificamento, s. m. ’edi- 
ficare. i 


Edifying, adj. edificatorio, atto a edi» 


ficare . 

Edifying words, parole edificatorie . 

EDILE) s. edile, s. m. offiziale appref- 
So i Romani , che aveva la cura degli 
edifizy pubblici. om 

EDITION ,. s. [ the publication, or put- 
ting ost a book] edizione, s.f. pubbli- 
cazione per via di flampa. 

The firft edition of a book, /a prima 
edizione d° un libro. 

EDITIONER , or EpITOR, s. the publi» 
fher of a book ] colud che mette o ba mef- 
Jo alle fiampe ua libro. . = 

E Du. 

To Epucare [ to bring, or CORE De] 

educare , allevare , iftruire. pref.iftruifco . 


EpucaTED , adj. educato , allevate , - 


iffvuito . i 

A child well educated , an figliolo ben 
allevato + 

EDUCATING > Or EDUCATION » S. educa» 
zione , s f.' l’educare. 


Hi 
Il dittongo EE prende in Italiano il 


Suono Pun I, come, bee, feed, need, 


fi pronuncia bi, fi, nid. 
È 


EEL, s. [afortof fin] anguilla, s. £. 
Spezie di pefce. i 

An eel pie, un pafficcio d’anguille . 

A fea eel, un grongo. 

Au cel-pout, Spezie di pefce fimile all? 
ansuilla . 

An eel fpear, una fiocina, una petti 


nella. 
a 

E’en , adj. [ for even ] quai, mezzo. 

I was e’en dead when he came , era 
quafi, e mezzo morte quando venne . 

E’en now , appunto , or ora, tefie , 
giuflo adeffo . 

E’en fo, giufto così. 


E°en a little before he died , ww poce 


prima che morite. 

We are e’en forward enough of our 
felvesto wrangle , noi non fiame che trop- 
po inclinati da noi fteffi alle contefe. 

E F . 


EFFABLE , adj. [that may be uttered 
DE exprefled ] che fi può efprimere con pa» 
role. 

To. EFFACE [to deface, raze out, or 
deftroy | cancellare , caffare, radere , fcan- 
cetlave. pret. rafi. 

EFFACED , adj. cancellato, caffate , ta- 
So, feancellato. 

EFFECT , s. [ any thing done , or 
brought to pafs ] effetto, s.m. quello che 
riceve Veffere dalla cagione. | 

EffeQ [ reality ] efferto, realtà , verità. 

"Tis fo in effet, così è in'effetto. —— 


) 











fue 


GAD E FF 
"td ‘of no effet , una cofa vana, 
inutile, che non ferve a nulla. 

Effect [ end, ifue ] effetto, fine, com- 
pimento. — 

The thing made its effet, Ja cofa fe- 
ce il fuo effetto. pitas: 

To take effect, aver effetto è riufcire » 
pref. riefco "Ni! CLN 

Effect [ execution] efferro , fucceffo. - 

Your counfel has taken its effect , 7 
woftro confeglio ha operato, 0 ha fatto i 

etto + 

ea, [ the goods of a merchant ] gli 
effetti, le fuftanze, gli averi, le facul- 
tadi . 4 i 

To effect [to perform , or bring to pafs] 
effettuare, mandare ad effetto, efeguire . 
pref. efeguifco. | 

FFECTED , ad). effettuato , mandato 
ad effetto, efeguifco. - Ta 

EFFECTING , s. efecuzione , s. f. Peffet- 
tuare , il mandare ad effetto... 

Errecrive, adj. { which brings to ef- 
fe& ] effettivo, efficace, efficiente, che 
fa, che produce. 

Effective [real ] effettivo , che ha ef- 
fetto, che è in fuftanzia , reale. 

An army of fifty thonfand men effe- 
@ive, un’ efercito di cinquanta mila uo- 
mini effettivi. — 

EFFECTIVELY, adv. [ or effectually ] 


effettivamente, effertualmente , efficace- . 


mente . +e 
Effectively [in effect , or really ] efferts- 
vamente, veramente , in effetto, realmente . 

EFFECTLESS , adj. [without effe&, ufe- 
lefs | inefficace, fenza effetto, che non ha 
Succeffo. i 
 Effe&lefs words, parole vane, 0 inu- 
tilt. 

EFFECTOR, s.m. Effectrefs, s. f. [ the 
author, or performer ofathing ] autore, 
quello, o quella che fa, 0 che è caufa , 
e cagione di qualche cofa . 

EFFECTUAL , adj. [ which neceffarily 
produces its effect | efficace, che ha gran 
forza, che fa potentemente il fuo effetto 
nell’ operare . g 

An effe&ual virtue , una virte effica- 


ce. 

The effeGtual grace, Ja grazia efficace . 

EFFECTUALLY , adv. effettualmente , 
efficacemente . 

To Errecruate [to accomplish] ef 
fertuare, compire , mandare ad effetto , 
efeguire. pref. compifco , efeguifco. _ 

EFFECTUATED y ad). effettuato , compi- 
to, efeguzto. ; 

EFFEMINACY , s. [a womaniM foft- 
nefs | effeminarezza , s.f. modi, e coftu- 
mi effeminati. 

EFFEMINATE, adj. woman-like, ten- 
der, delicate] effeminato, di coftumi, modi, 
ed animo femminile, delicato, morbido . 

To effeminate [ to foften by voluptuo- 
ufneîs ] effeminare , far divenire effemi- 
nato. 

EFFEMINATED, adj. effeminato , dils- 
‘cato, morbido. 

EFFEMINATELY, adv. effeminatamen- 
te, da femmina, femminilmente. 

EFFERVESCENCE , S. } [ a great heat ] 

EFFERVESCENCY , s. § effervefcenza , 
s. f. fervore, s. m. 

Erricacrous , adj. [ effefual, power- 
ful ] efficace, che ha gran forza, che fa 
potentemente il fuo effetto nell operare , 
potente. 

The efficacious grace , /a grazia effi- 
cace . 

An efficacious remedy , un rimedio ef- 
ficace , 0 potente. 

EFFICACIOUSLY , adv. efficacemente , con 
efficacia , con forza, potentemente. 

EFFICACIOUSNESS , Or EFFICACY , Ss. 
efficacia, forza, Vvirth, potenza, s. f. 


lo Age 
Erricienck, s. 2 [faculty, of power 
EFFICIENCY , & § to do a thing | Za 
virtà, ls forza, la facultà di fare che 


che fi fia. 


efficieh+e , che fa, che opera~ 

An éfficient caufe, una caufa efficiene 
te. 

ErFrIcIES, s. [the picture, or portrai- 
ture of a perfon | effigie, fembianza, im- 
magine, s.f. afpetto. > 

To be hanged in effigies, effer.impic- 
cato in effigie. 

' EFFLORESCENCE , or EFFLORESCEN- 
cx, s. [a flouring out as a flower ] fio- 
vi, il fiorire. : 

The efflorefcence of rhetorick, fiori , 
abellimenti rettorici. 

The efflorefcency of a difeafe, fegno 
d’una malattia . 

EFFLUENCE , EFFLUVIUM , or EFFLUX , 
s. [a flowing , or running out ] effuffo, 
effondimento, s. m. effufione, s. f. 

EFFORT , s. [a ftrong endeavour , a 
forcible attempt ] sforzo, potere, s. m. 
poffibilità , s. £. 

EFFRONTERY, s. [ boldnefs, impuden- 
ce | Sfacciataggine, sfacciatezza , 1mpu- 
denza, s.f.. 

EFFULGENCE ; s. [ refplendency } fplen- 
dove, s. m. 

EFFUSION , s. [a pouring out ] effufio- 
ne, s. f. effondimento, verfamento , fpar- 
gimento, s.m. i 

A Baie viel of blood, una grande 
effufione di Jangue. 
fui LO 

Err, s. [a venomous creature in the 
fhape of a lizard ] fiellione , s. m. ant- 
male velenofo fimile alla lucertola . 

Errsoons, adv. [ often] fpeffo ) fpef- 
fe volte. 

Eftfoons [ever , and anon] di guan- 
do in quando, fovvente. 

Eftioons [ afterwards ] dopo, dipoz. 

Eftfoons [immediately , prefently ] fu- 
bito, fubitamente , immantenente ,incon- 
tanente . 

EiGE a i 


EGESTION , s. [ an evacuation of the 
excrements, or going to ftool } egeftione , 
s. f. il mandar fuora degli efcrementi. 

EGESTUOSITY, s. [ extream poverty ] 
eftvema poverta. 

Se , adj.[extream poor ] egen- 
te, bifognofo. 

dii i fognofi È GG. 


Ecc, s. [the produ&ion or femen of 
fowls, infects, O'c. ] uovo, s. m. pl. «o- 
va, s.f. 

The white , or the yolk of an egs , 
Palbume , la chiara dell uovo , il tuorlo; 
0° roffo dell wove. 

A new laid egg, un uovo frefco. 

A ftale egg, uovo fiantio. 

An addle egg, un uovo che non è fta- 
to gallato. 

A reat, or a rathe egg, un uovo mor- 
bido , proprio a bere. 

Poched eggs, uova affogate. 

An egg fhell, una feorza a’ uovo. 

To egg on [to provoke, ftir up, or 
fet on] incitare , ffimolare , fpronare , 
Spignere. pret. fpinli . 

EGGED ON, ad). incitato, ftimolato , 

ronato into. 3 
Sp » JP = GL. 


EGLANTINE, s- [ or fweet briar] rofa 
canina . 

EGLOGUE, v. Eclogue. 

EGR 

Ecrecious, adj. [ rare, excellent, fin- 
gular Jegresio, fegnalato , eccellente , ec- 
cello. efimio . 

An egregions 


knave, «n furbo én cher- 
Milt è i 


io , adj. [ producing its effet] 
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Eorecrousry , adv. egregiamente, con 
egregio modo , in eb . 

GRESS, or EcrEssion, e [a gol 
forth ] efito, s.m. ufcita i, ri f. Ca SOR 
‘ To have free egrefs and regrefs, aver 
il paffo libero, aver libertà d’andare. e 
di cb nad pei: 

.EcreTr, s. [a kind of heron’ 7 
s. f. fpezie d’ aghivone. Mere y 
To Ecrore [ to feign himfelf fick 
fingerfi ammalato, far vifta, è fembian- 
te d' effer ammalato. | 
i ET. 
EJACULATION, s. [afhortand fervent 
prayer ] corta, e fervente preghiera. 
To Ejecr [ to caft , or throw out } 
gettare, buttare, mandar fuora . i 
EJECTED , adj. gettato , buttato, man- 
dato fuora . 
EJECTION, S. emijfione , evacuazione y 


Sh 
EIG. be 
FIGHT , adj. otto. 
Eight times, otto volte. 
Eight hundred, ottocento. 
EIGHTEEN , diciotto. 
EIGHTEENTH , diciottefimo . 
EIGHTH , adj. ottavo. 
EIGHTIETH , adj. guarantefime. 
EIGHTHLY, adv. in ettavo luogo. 
EIGHTY, adj. [or fourfcore ] ottanta. 
EILET-HOLE , #9 occhiello. 
EPS. 
Eisit, s. [an old Englifh word for 
vinegar ] tenne aceto, si m. 


EITHER, adj. or pron. ciafeheduno, 0 
OVVErO » 

In either of the banks there are fine 
gardens, dalle due fponde vi fono bet 
giardini. i, 

Fither of the two, o Puno, 0 Valtro. 

He is either a fool or a knave, 0 egl? 
è pazzo, 0 furbo. 

I am not fo ftrong as either of you, 
non fono sì forte che alcuno di vot. 

On either fide, dalle due bande. 

°Tis more than either youor he could 


,do, ne voi ne lui potevate far di più. 


He is always pleafant , either fick or 
well , egli è fempre gioviale fia amma- 
lato 0 fano . / 

I will either have two or none , ne 
voglio due, 0 niffuno. 

In either of the hands he hada fword 5 
in ciafcheduna mano portava una fpada. 

Thefe things will either profit or deli 
ght, quefte cofe faranno utili, 0 dilerte- 


voli . 
EJU. 

Ejuration, s. [a bewailing ] /amen- 
to, s.m. /amentazione, s.f. ome, efcla- 
mazioni di dolore. 

d E KE. 

Exe, conj. [ alfo, likewife ] ancora ; 
anche. 

To eke [to augment] accrefcere, au- 
mentare . \ 

To eke out [ toaddto, to make larger 
by adding another piece } aggiugnere , ar- 
rogere , accrefcere, flungare, flargare. 

All ekes [ of heips } tutto è buono. 

BULA, ù 

ELABORATE , adj. [ done with exa&- 
nefs and pains | elaborato, fatto con ap- 
plicazione, ediligenza, compito , perfet- 
to, limato. 

An elaborate piece of work , un ope- 
ra elaborata . ; 

An elaborate difcourfe, un difcorfo li 
mato . : 

ELABORATELY , adv. con applicazio- 
ne, diligenza , accuratamente , con efat- 
tezza . late 

To Exacerarte [ to tear in pieces J 
lacgrave, sbranare , mettere in pezzi 

Eia- 


168 ELD 

ELapseD, adj. [ gone, or pat] feor- 
Jo, paffato. parlando del tempo. 

ELASTICITY ; s. [a power to return to 
its firft place and condition , as a ftick 
which is forcibly bent] elafticita, s. f. 
potere dî ritornare nel primo ftato , come 
Sono le molle che piegate da una banda , 
e poi lafciate libere ritornan nel loro pri- 
mo effere. | 

ELASTICK , adj. [ fpringy, or endued 
with elafticity ] ela/fico. | 

ELATE, orELATED, adj. [ puffed up , 
haughty , proud] alto, a/tiero , orgogliofe » 

ELATERIUM , s. [ the juice of wild 
cucumbers, made up inathick and hard 
confiftency ] elateria, s. m. fugo del co- 
romero afinino condenfato . 

To Eraxare [to unloofe , or make 


wider ] /lergare . 
] flarg vhs 


ELBow,s. gomito, s. m.[coll’ O ftretto] 
è la congiuntura del braccio dalla parte 
di fuori . È 

To lean on one’s elbow , appoggiarf 
ful gomito. 

To be always at one’s elbow , effer 
Yempre accanto ad uno, efferli d’appreffo. 
Elbow-room, campo, fpazio , luogo . 

3% To have elbow-room, aver campo. 

To give one elbow-room , far /uogo ad 
Una è 

* To fhake the elbow [to play at 
dice ] giuocare a dadi, bifcazzare. 

Anelbow of land, ua gomito di terra. 


BLD... 

ELDER), adj. [ for old ] maggiore, mag- 
giornato . 

An elder brother, un fratello maggio- 
Pe. ; 

In elder years , 7m una età provetta. 

Elder, s. [ an elder of the church ] un’ 
anziano della Chiefa. 

The elders { or fathers] ¢ maggiori , 
gli antenati. 

Elder, orelder-tree, s. fambuco, s.m. 

Spezie d’ albero . 

Eder-berry , coccola di fambuco . 

Made ofelder, fambuchino, di fambuco . 

Elder vinegar, vinagro fambuchino. 

Eider fyrup, fciroppo fambuchino. 

ELDERSHIP , s. [in age] anzianità, 
maggioranza , s.f. 

ELDEST , adj. [the fuperlative of el- 
der ] maggiore. 

The eldeit brother, #/ fratello maggio- 
ge di tutti, sl più vecchio di tutti. 

The eldeit at. play, colui che hala ma- 
mo nel giuocare alle carte. 

ELA. 

ELECAMPANE, s.[anherb]e//z, enu- 
da, enula campana, s.f. erba medicinale 
aromatica . 

ELECcT, adj.[ chofen, appointed ] e/er- 
to, fcelto . 

The ele&s, s. [ the faithful, the cleQed 
faints] g/i eletti, i predeftinati. 

Toelett [ to chufe | eleggere, feeglicre . 
pret. eleffi, fcelfi. pref. icelgo. 

ELEcTED, adj. eletto, fcelto . 


4 
ELECTION, s. [a chufing, a choice] 


elezione, Veleggere y. feelta, s. f. eleggi- 
mento, s. m. 

ELECTIVE , adj. [pertaining to ele- 
€tion , or choice ] elettivo , che può eleg- 
Serfi, da eleggerfi. i 

An elective kingdom , un regno elet- 
tivo. 

ELECTOR , s.[achufer ] e/ettore, s. m. 
che elesse. 

The eleCtors of the empire [ certain 
prinesa of the empire of Germany, who 
ave right to chufe the Emperors] gli 
elettori del? Imperio . 

ELECTORAL , adj. [ belonging to the 
elefiors ] elettorale, elettore. 


EIA 

The eleftoral college , #/ colleggio elet- 
torale. | 

His eleétoral highnefs, Sua altezza 
elettorale. i 

ELECTORATE, s. [thedignity, or ter- 
ritories of an eleCtor of the Empire | elet- 
torvate , Ss. m. dignita 5 € dominio di elet- 
tore. : 

ELEcTORESS , s. [ the wife of an Ele- 
Cor ] elettrice, moglie di elettore. 

ELECTORSHIP ) &. elettorato, s.m. di- 
gnità di elettore. 

ELECTRICAL adj. [ that attra&s like 
amber ] elettrico, di elettro . 

ELECTRICITY , s. [is the quality that 
amber, jet, ©c. have of attracting light 
bodies to them ] qualita elettrica. 

ELECTUARY, Ss. [a medicinal compo- 
fition made to the confiftence of a con- 
ferve ] elettuario , e elettovario , s. m. 
Spezie di compofizione medicinale. 

ELEEMOSINARY , adj. [ freely given by 
way of alms ] che fi dà per limofina, ca- 
vitatevole. 

ELEMOSINARY, 6. [ an almoner ] e/e- 


mofinario , elemofiniere , s.m. che fa lie . 


mofina . 

ELEGANCE, of ELEGANCY, s. [ fine» 
nefs of fpeech, politenefs of language ] 
eleganza , e eleganzia , s. f. 

ELEGANT , adj. [ eloquent , handfome] 
elegante, ben diftefo, ben ordinato; ornato, 
e dicefi di favella , fcvittura, ofimili. 
|  Elegant[ fine ]e/egante, bello, vex- 
zofo. 

ELEGANTLY, adv. elegantemente, con 
eleganza è 

Elegantly [ or neatly ] elegantemente, 
pulitamente , con pulizia, con grazia. 

To write elegantly , fertvere elegante- 
mente. 

ELEGIACK, adj. [ belonging to an ele- 
gy | elegiaco, di elegia. © 

ELEGY, s. [a mournful poem, a fu- 
neral fong ] elegia, s. f, 

ELEGIOGRAPHER, s. [a writer of ele- 
gies | un elegiaco, Jcrittor d’elegie. 

ELEMENT, s. | or fimple body ] e/e- 
mento, s.m. quello , onde fi compongono 
i mifti, e nel quale fi vifolvono. 

X Element {ground of a fcience] e/e- 
mento, principio sfondamento d'una fcien- 
Za. 

#% Element [ what one delights in ] 
elemento , diletto, piacere, s.m. 

He is in his element, egli è mel fuo 
elemento + 

Hunting is his element , /a caccia è 
l’unico fuo diletto . 

ELEMENTARY , adj. [ belonging to ele- 
ments | elementale, elementare, d'ele- 
Mento . 

The elementary fire, 7 fuoco elemen- 
tale. 

ELENCHUS, s. [a fophiftical argument ] 
arsumento fofiftico , fofifma, e fofifmo , 
s.m. argomento fallace. 

Elenchus [ an index to a book ] e/en- 
co, indice, catalogo . 

ELEPHANT, s. | the biggeft and ftrong- 
geft of all four-footed beafts | elefante , 
s.m. animal il più grande, e’l più for- 
te di tutti gli animalt-quadvuped: . 

P. To make of a fly an elephant, fa- 
re duna mofca un’ elefante . 

Of or belonging to an clephant , e/e- 
fantino, @ elefante. 

_ ELEPHANTIA, s. [the leprofy ] e/efan. 
via, lebbva,s.f. 

To Evevare [ to lift up , to raife ] 
elevare, levare in alto, innalzare, efal- 
sare. 

ELEVATED, adj. (elevato, inalzato , 
efaltato . 

High elevated thoughts, penfieri ele- 
VALL o 


IRON Enio. 
He is elevated in his owtt costceit , 
tba molto di sé , è in gran concetto 
tse. | A 7 
He is a little elevated [ he hastaken a 
merry cup ] egl: è un poco allegro. 
ELEVATION, Ss. elevazione ; s. f. eleva- 
mento + ME 
. The elevation of the hoft , l’elevazio- 
ne dell’oftia . mi 
— The elevation of the pole, 


2 


Pal rezza 


del pelo. vi 


ELEvaTORY , s. [a furgeon’s inftrue 
ment | elevatorio, s.m. ffrumento di ce- 
vufico, ferve principalmente a levare un 


pezzo @ offo ficcato nella pia madre. 


ELEVEN , adj. undici. 

P. Poffeffion is eleven points of the 
law , chi è in poffeffo ha un grande van- 
taggio. 

ELEVENTH , adj. undecimo. 

| E:L'FV ware | 

ELF, s. [ fairy, hobgobbling ] un fol- 
letto, quefta parola fa nel numero del 
più, Elves. Ù 
— An elf [or dwarf] un nano. 

i È 


ET. 

ELICIBLE , 2d}. [ fit to be chofen ] e/é< 
gibile, da eleggere. 

ELISION, s. [ or ftriking off] tronca 
mento, s. m. 

The elifionof a vowel, #/ troncamens- 
to d’ una vocale. 

ELIXIR, s. [a medicine made by ftrong 
infufion ] elifire d elifivvite; s. m. 


ELK , s. [ a ftrong and fwift beaft , int 
Mape like a hart, and astall as a horfe ] 
grastah tae s. f. forta @ animale quadvu- 

ede. 
di Elke, s. [a kind of yew] elice, s. fi 
ELL ; 


ELL, s. [a meafure containing three 
foot and nine inches ] alla, s. f. nome dé 
mifura a Inghilterra > ch’ è due braccia 
alla Fiorentina. 

ELLIPSIS , s. [in rhetorick, isa figure 
whereby fome part of our difcourfe is let 
out or retrenched ] eliffe, e elliffe , s. f. 
figura rettorica la quale tronca ‘parte del 
noftro difcorfo . 

Ellipfis [in geometry , isan oval figu- 
re produced from the fection of a_cone ] 
eliffe, e elliffe, figura piana, prodotta 
da una delle fexionz del cono. 

ELLIPTICAL, adj. [ of or belonging te 
ellipfis ] elittico, e ellittico, di elliffe è 
che ha figura d° eliffe . 

ELM 


Eim , s. [a tree ]io/mo, s.m. fpezie 
@ albero . : 
An elm grove , o/meto , s. m. Zuogo 
pien d’olmi. > 
E LO. 


ELOCUTION , s. [.utterance, delivery } 
epee efpreffione , facondia nel par- 
are .- 

ELOoGIUM;S. ? [a teftimonial to one’s 

ELocy , s. { commendation or praife] 
elogio , panegirico , s. m. compofizione im 
lode di chi che fi fia. 

To ELoin [ to remove, or fend away 
to a great diftance ] a//ontanare. 

ELOINED, adj. allontanato. 

To ELopre [ to leave a husband, and. 
dwell with anadulterer ] lafczar fuo ma- 
rito, ed abitare con uw adultero + 

Xe To elope [ to go away by ftealth ] 
uggire, fcappare . 
fi Aer pe che ha lafciato fuo mari- 
to, per andar ad abitar conun’ adultero . 

ELOPEMENT , s. l’abbandonar una mo- 
glie [uo marito , per abitare con un’ adul- 
Foro + 

ELOQUENCE , s. [ the art of fpeaking 
well, and of perfuading ] eloquenza , S. fo 
il bene, e facondamente parlare 

La- 
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: i ondamente , con eloquenza è 
fra © slot 


altro. 


Wu EM x 
utt 3 I 
VENT 5 adj. eloquente , che ha elo- 
Very eloquent , eloquentiffimo . 
ELOQUENTLY , adv. eloqguentemente 5 


ELSE 4 adj. altro 3 altra. ; % ®’ 

No man elfe , no body elfe , niffu 

Some where elfe , 7 
te, altrove. 5 

He minds nothing elfe but his own 
iuteret, non bada ad altro ch’ al {uo pro- 
prio intereffe . 

Elfe, conj. [ otherwife ] altrimente,o. 
Be quiet, elfe be gone, otacete, oan- 
date via.. 

Do as I bid you, elfe you shall fuffer 


n qualche altra par- 


for it, fate quel che vi comando, altri 


mente me la pagherete. 
“ Elfewhere, adv. a/trove , #n altro luogo è 
From elfewhere , al/tronde , da altro 


atti ELU. 


To Exucipare [to make clear , or 
plain] dilucidare , fpiegare , fchiarare, ma- 
nifeftare , dichiarare. 

'ELUCIDATED, adj. dilucidato , fpiegato y 

febiarato , mantfeftato, dichiarato . 
ELUCIDATION, Ss. [ an explaining, or 
clearing ] dichiarazione , Spiega, s. f. 
To ELupe [to efcape any impending 
trouble or danger., to wave ] fchivare, 
Scanfare, sfuggire, fchiffare. i 
| ELUDED , oe S[chivato , fcanfato , sfug- 
gito , fchiffato. ; 
ELves, s. [ fcare-crows] fpaventacchi, 
Spauracchi . | 
_ Exusion, s.[ fraud ] fraude, fallacia, 
s. f. inganno, s. m. 
ELuSORY), s. [ deceitful] ingannatore, 
fallace, fraudolente . 
ELYSIAN, adj. elifeo. 
“The Elyfian Fields, i campi elifi è 


$ E M. 
ADVERTISEMENT. 


See thofe words with Im, that are not to 
be found here with EM. 
°Em, è una abbreviazione di THEM , 
fz, le, loro. 
I love ’em, Ji amo, 0 le amo. 
«Tam not againft °em , son fono con- 


EMA. 

EMACERATION , s. [a making, or gro- 
wing lean] macerazione , s.f. i] macera- 
ve, emaciazione. 

To EmaciaTE [to make lean ] mace- 
rare, fmagrare, dimagrare, render ma- 
gro, emaciare. 

EMACIATED, ad). macerato, fmagra- 
to, dimagrato , emaciato. 

EMACIATION, S.macerazione, emacia- 
zione, s. f. grande fmagrimento . 

EMANATTON , s. [ flowing out ] ema- 
nazione , s. f. 

EMANATIVE 5 Or EMANATORY, adj. 
[that floweth from ] emanato, venuto , 
proceduto , prodotto. \ 

To EmancIPATE {to fet at liberty ] 
emancepare y emancipare, mancepare, li- 
berare, che fa il padre il figliuolo dalla 
Sua podeftà. : 

EMANCIPATED , adj. emancepato , eman- 
cipato , mancepato . ‘ 

EMANCIPATION, s. [ a fetting at liber- 
ty ] emancipazione, s. f. 

To Emascurate [to geld] caffrare, 
enghiare 0 cavare i tefticoli . 

# To emafculate [to enfeeble , to ener- 
vate] indebolire, fnervare, debilitare, fpof- 
Sere. pref. indebolifco. 

Rhyme does but emafculate heroick 

“Tom. II 


tro di loro. 


E M B 
werfe, fa rima , non fa che fnervare la 
poefia eroica . 

EMASCULATED , adj. caftrato , fnerva- 
to, indebolito , debilitato, fpoffato. 

EMASCULATION, S. #/ caftrare. 

. a 

To EmBALM, 7. to imbalm. 

To EMBARK, v. to imbark, @'e. 

EMBARASSEMENT , Sì [ or trouble ] #m- 
barazzo , impedimento , intriso, s.m. 

To EMBARRASS [ to pefter, or trouble ] 
imbarazzare , intrigare, imbrogliare. 

EMBARRASSED, adj. imbarazzato ) ine 
trigato , imbrogliato . 

EMBASSADOR , s. [ one appointed to 
a& for , and reprefent the perfon of a 
Prince or State in a foreign country ] 
ambafciadore, e ambafciatore, s.m. 

An embaffador extraordinary , #n’ 4m- 
bafciadore ftraovdinario. 

The Welch embaffador [the cuckoo ] #/ 
cuculo + 

EMBASSADRESS 5 s. [an embaffador’s 
wife } ambafciatrice 5 s. f. moglie Wun’ 
ambafciatore . 

EMBASSAGE ,s.  [ the commiffion gi- 

EMBASSY, S. ‘ven by a Prince, or 
State , to an embaffador] ambafciata, 
s. f. 

To go upon an embafly , andare in 
ambafciata . 

EMBATEN; s. [ the hole or look-trough 
to aim by ina crofs-bow ] # buco della 
baleftra, per dove fi mira. 

To EMBATTLE, v. to imbattle. 

Te EMBELLISH, v. to imbellifh. 

Emsers, s. [ hot embers ] ceneri calde. 

The ember weeks, vz. [the firft week 
in Lent, the next after Whitfunday , the 
14th of September, and the 13th ef De- 
cembey | le quattro tempora . 

To EMBEZEL, v. to imbezel. 

EMBLEM j s. [ a reprefentation of fome 
moral notion by way of device or pictu- 
re ] emblema,s.f. fimbolo. 

EMBLEMATICAL , adj. [of , or be- 

EMBLEMATICK , adj. f longing toan 
emblem ] emblematico, di emblema. 

EMBLEMENTS , Ss. [ in law, are the 
profits of lands which have been fowed ] 


‘ contrade, 0 ufufrutto d’ una terra femi- 


RAED + 

EMBRASURE, S- [ in fortification, the 
holes in a parapet , through which the 
cannons are laid to fire into the field ] 
cannoniera, s.f. quella apertura donde fi 
Scarica dai forti i} cannone. 

Embrafure [ in architecture , an enlarge- 
ment made in a wall to give more light 
to the windows, doors, &c. ] apertura 
che fi fa in un muro per dav più lume , 
alle fineftre, ed alle porte. 

To EMBROIDER, v. to imbroider- 

EmBRIO, s. [ the foetus orchild inthe 
womb after its members come to be di- 
ftin&ly formed, but before it has its per- 
fe& fhape ] embrione, s. m. sl parto con- 
cetto nella matrice , avanti ch abbia i 
debiti dineamentt, e la dovuta forma. 

A work in embrio, un lavoro abboz- 
zato, un abbozzo . 

EME. 

EMENDATION 5 Ss. [ a corre&ting , or 
amendment] emendazione, emenda, s. f. 
emendamento , s. mM. 

EMERALD; Ss. [ a precious Rone ] fime- 
valdo, s. m. pietra preziofa di color verde. 

EMERGENCY , s- [a thing which hap- 
pens fuddenly ] emergenza, s. f. 

EMERGENT , adj. [ accidental, appea- 
ring of a fudden ] emergente , ‘che fucce- 
de accidentalmente . 

An emergent occafion , un cafo emer- 
gente. 

EMERIL , s. [a fort of ftone ufed in 


burnifning metals ] Smeriglio, sim. pie 


EMP 
era vidotta in polvere colla 
uffici i metalli. 

o burniih with emeri igliare 3 
bruniv collo fmeriglio. Die een 3 

EMEROD, v. Emerald. 

EmERODS, v. Emrods. 

EMERSION ,s. { inaftronomy, is when: 
a ftar that is fo nish-the fan that it can- 
not be feen, begins to appear again: al- 
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quale fi bri 
INI 


‘fo the fun or moon’s coming out of aa 


eclipfe ] emerfione, s. f. fi diced? unaYHel- 
la, la quale perla fua troppa vicinane 
zadel Sole non può vederfi, e apparifce dé 
nuovo, col difcoftarfene 3 fi dice anche del 
Sole e della luna che cominciano ad ufci= 
re delPeccliffi. 

EMETICK, adj. [ that provokes vomi-: 
ting ] emetico, che ha virtà di far vomix 
tare. A 

EMINENCE , s. [ or rifing greund ] emia 
nenza , altezza, s.f. colle, s.m.. - 

Eminence , oreminency , s. [ excelletta 
cy , high degree of quality ] eminenza ; eGe 
cellenza , s. f. qualità eminente. 

A perfon. of eminency , una perfone 
eminente , di gran qualita, d’un grande. 
eminente . 

Eminency [a title givento cardinals ]: 
eminenza , titolo che fi dè a cardineli. 

EMINENT adj. [high ] eminente, al- 
to, elevato. i i 

X Eminent [excellent, high,great] emi 
nente s eccellente , ecceifo , famofo, grande. 

Aneminent quality, una qualità emi- 
nente 

Aneminent man in learning and wif- 
dom , un uomo eminente in dottrina «4 
în fapere.% ©. i 

Moît eminent, eminentiffimo . 

EMISSARY , s. [a perfon fent out to 
obferve the motion of anenemy, a {py 
a fcout ] emiffario, [pia. 

Emission, s. [a fending forth, or cafting 
out ]emiffione, s.f. gittamento 4 5..1m. 

To Emir [ tofend forth, or caf out ] 
gettare mandare , metter fuori , fpicciare . 

EMITTED , ad). gettato, mandato, mef- 
fo fuori, fpicciato . 

EMMET, s. [ an ant] unz formica. 

EMO. i 

EMOLLIENT , adj. [making foft, pliant] 
mollificativo, atto a mollificare, lenifia 
cativo, lenitivo. 

An emollient, s. una medicina lenien= 
te, un lenitivo. 

EMOLUMENT ; 5. [or profit, advantage ]}» 
emolumento , profitto , guadagno. 

EMoTION, s. [a ftirring, or moving 
forth ] feoffa, s. im. 

Emotion [a violent motion of the mind] 
emozione , s.f. ardore, s.m. 

| EM P. 

'EMPALEMENT , Ss. [ the outward part 
of the flower of a plant ] boccia, s. f. fior 
per ancor non aperto + 

EMPEROUR , s. [a fovereign Prince of 
an Empire ] Imperadore, s. m. 

The eaftern and weftern emperors, gl’ 
Imperadori d’ Oriente e d° Occidente. 

EmpERESS, 3. [the wife of an Empe« 
ror] Imperatrice ,moglie dell’ Imperadore. 

EmpHasIs, s. [ a ftrong and vigorous 
pronunciation of a word ] erfafi , ener- 
gia, s. f. 

To fpeak with an emphafis , parlare 
con enfaji . 

EMPHATICK , Or EMPHATICAL , adj 
[ fpoken with earneftnefs ] enfztico. — * 

An emphatical expreflion , wi’ efpreffio= 
ne enfatica . 

EMPHATICALLY, adv. enfaticamente 5 
con enfafi. ; 

Empire, s. [ the dominions of an em~ 
perdi ] tai > sm. Stato, e Domino 

un’ Imperadore » seit; 
SS The 


EMP 


170 Me 

The eaftern empire , 1’ *mperia a’ a- 
piente . bi | 

* Empire [ power, authority ] #mpe- 


vio, fupremo dominio, fignoria . 

EMPIRICAL, adj. empirico. — 

An empirical dof&tor, un empzrico, un 
medico 5 che fi ferve della fua fola noti- 
zia delle efpertenze. 

AN EMPIRICK; s. [a quack] un em- 
pirico , un ciarlatano , un cantambanco 

EMPLASTER) s. [ a plajfter ] impiaffro, 
smi s: 

EMPOISON, VU. tO. polipi. ì 

Empory, s. [a markgt ]emporso,s.m. 

Empress, s. [ the wife of an Empe- 
yor ] Imperatrice, s. f. moglie d Impera- 


dove. i 

EMPTINESS 5 Se VOLEZZA 3 Superfluità , 
vanità, s. f. i 

EmPTION, s. [ a buying ] compra, s. m. 

Empty, adj. [ void ] voro, col. primo 
O aperto, contrario sli pieno, vano . 

An empty purfe, wna borfa vota. 

An empty veffel, un vafo voto. |. 

P. Empty. veffels make the greateft 
noife, /a più cattiva ruota del carro fem- 
pre cigola. ; ; 

s Empty [ vain] vano, leggiere,znu- 
tile, mal fondato. 

An empty hope, una vanafperanza . 

The empty pleafures. of this world, 
? vani , e momentanet piaceri, di quefto 
mondo è 

An empty for thallow ] man. un to- 
mo di poco fenno. 
.. To have butthe empty titleofa King, 
aver il nudo nome di Re. 

The town is very empty, /a. città è 
vota di gente, v°È poca gente în città. 

To empty [ tomake void ] votare, ca- 
vare il contenuto fuor del continente, con- 
traviod’ empiere + 


To empty a cask, votare un barrile. 


To empty out of one veffel into an- 
other, trafvafare, travafare . 

EMPTY'D, adj. votare. 

Empyema, s. [ a collection of puru- 
lent matter in the cavity ofthe Thorax ] 
empiema. s.m. quel malore , quando nel- 
Ja cavità. del petto fi raccoglie molta 
Marcia. 

Troubled with the empyema, empie- 
matico, che ha il male dell’ empiema. 

EMPYREAL, or EmMpyREAD, adj. [ of 
or belonging to the higheft heaven ] 
empireo , epiteto dell’ undecimo , e ultimo 
ciele. 

~The empyreal, or higheft heaven, #/ 
giclo empireo + 

EMPYREUMA, &. [ that tafte and fmell 
of the fire, which in diftillations happen 
to fome oil, fpirits, @'c. | empireuma, 
s. m. odore, 0 fapore d’ abbruciato . 

EMPYREUMATICK , adj. empireumatico, 
che ha odore e fapore d’ abbruciato. 

EM R. 

_EmMRop, s. [aglazier’s diamond ] fme- 
#221104 S. Mm. 

_Emrops , s. [or piles ] emorroide, mo- 
vice, s. f. 

Emry, s. [emeril ] fmeriglio, s, m. 

EM U, 

To EMULATE [ to vie with one, to 
ftrive to exceed, or go beyond another 
in any thing ] emulare , concorrere, gar 
veggiare. 

EMULATION, s. [ a ftriving to excel 
or go beyond ariother in any thing] e- 
mulazione , gara, contefa , s. f. emulator, 
s. emulatore, emulo , concorrente, garreg- 

tante » 

EMULSION , s. Fa phyfical drink made 
of the kernels of fome feeds, infufed in 
a convenient liquor ] emulfione, sì f. no- 
me de’ medicamenti, che fi colano fpre- 
mendo 


“painters ] fmalto, s. m. compofto 


ENC 


ENA. ili 
ADVERTISEMENT. 


See thofe words with In which are 
not to be found here with EN. 

To ENABLE [ to make able, or capa- 
ble] abilitare, abbientare, fare abile . 

ENABLED, adj. abilitato , abbientato . 

To Enact [ toeftablitm an a&torlaw, 
to ordain or decree ] fare o ftabilive una 
legge, ordinare , decretare. 

EnAcTED. adj. fatto, /tabilito, ordi- 
nato, decretato . 

ENAMEL, s. [ a compofition ufed by 
di ghia- 
ja, calcina , e acqua raffodate infieme. 

To enamel { to paint with enamel ] 
Smaltare, coprir di fimalto . 

ENAMELLED, adj. fmaltato. 

ENAMELLER , ss artefice che lavora di 
fmalto . 

ENAMOURED, adj. [inlove with ] #n- 
NAMOVALO . 

ENARRATION 4 s.[ arecital, or rehear- 
fal ] narrazione, narrativa, s. f. raccon- 
to, ragguaglio, s.m. 


ENC. 

ENCOMIAST , s. [ a maker of encomi- 
ums ] um panegerifta, un facitor d° en- 
comi . 

ENCOMIASTICAL, adj. [ belonging 

ENCOMIASTICK , adj. to an. enco- 
mium ] appartenente ad encomio. 

Encomium,, s. [ a fpeech or copy of 
verfes in praife and commendation of a 
perfon ] excomzo, elogio, s.m. lode, s. f. 

To Encompass, v. to incompafs. 

ENCOUNTER, s.[ a fight ] fcaramuccia, 
zuffa, s.f. fcaramuceio, badalucco , s. m. 

They had a very hard encounter, ed- 
bero un gran fcaramuccio . 

&eEncounter | or meeting ] zncontro, vin- 
contro, intoppamento, s. m. 

To encounter [ to engage with in 
fighting ] fcaramucciare , badaluccare , 
attaccar la battaglia, azzuffarf. 

The two armies encountred in the 
morning, and fought till the evening, 
i. due eferciti 8 axzufforono la mattina, 
e combatterono fino alla fera. 

To encounter [to meet] incontrare, 
vincontrare . 

ENCOUNTERED 4 adj. fcaramucciato , 
badaluccato, azzuffato , incontrato , rin- 


contrato . 
EN: D 


END, s. [ the lat part of any thing] 
fine, s.m. effremità, s. f. termine, sim, 

* End [ aim, defign] fine, difegno, 
motivo , s. m. cagione, meta, s. f. 

End [iffue, come off] fine, fucceffo è 
evento, s. m. 

The end of the world, Ja fine del 
mondo . 

The farther end of the ftreet, P eftre- 
mità della firada . 

To go to the fartheft end ofthe world, 
andare fino alle parti le più remote del 
mondo . 

I have it at my tongues end, 7’ ho 2/- 
la punta della lingua. 

To put an end to a thing [ to make 
an end of it] mettere, ocondurre a fine 
una cofa, finirla, compirla . 

To come to a fhameful end, fare una 
fine ignominiofa + 

The end of an orator is to perfuade, 
il fine dun oratore è di perfuadere. 

To compafs one’s ends, condurre a fi- 
il fuo difegno . 

To what end was man created? a che 
fine fu creato luomo? 

To the end that, affinechè., affinchè, 
aeciocchè « 


END 

Who knows what will be the end-of 
to ciò: 

The war is at an end, la guerra è fi- 
Nita . PSA ALA i 

The fummer is almoft at an 
State è quafi patians - Libs. 

He will hardly live a day to anend, 
appena ha un giorno di vita, appena vi- 
vera un giorno tntiero. re ed 

To make an end of one [ to kill him ] 
Spedire, 0 fpacciare uno, ammazzarlo, 
affaffinarlo. at i 

So there will be an end of him, cos? 
egli farà fpedito . 

o make an end with one [to agree 
with him ] accordarfi con uno, venite £ 
qualche aggiuftamento con lui y finire un 
conto con lui. 

To have the better end of the ftaff, 
effere , o frare a cavaliere, fare al difo= 
pra. 

To no end 
inutilmente . 

To be at one’s. wits end, non faper 
che fare, effere irvefoluto , metterfi 21 cere 
vello a partito, ftillarfi zt cervello. 

He cares not which end goes forward è 
non fi cura di nulla, lafcia andar le cofe 
alla peggio. 

It made my hair fand anend, mé fe- 
ce raccapricciare . 

There's no end 
rà mai. i 

World without end, per fempre, ne 
Secoli de’ fecoli ,. quefta efpreffione non è 
in ufo. che nella liturgia anglicana. 

Folks have got it by the end, fi dice. 

He has got it by the end, that I was 
going to be married, ha #ntefo dire , che 
ftavo per ammogliarmi. 

To be all for one’s own end, 207 rin 
guardar ch’ il fuo proprio bene, non ba- 
dare, o non aver mira ch al fuo vantag- 

20 è 
gi mi the end, alla fine, alla per fine, 
in fine. 

An ends man or woman f a. broker 
that goes about the ftreets to buy old 
cloaths ] rivenditore , rivendigliuolo ,. vi- 
gattiere, s.m. 

To end [to make an end of ] finire, 
terminare, por fine, compire, pref. fini» 
fco, compifco. 

To end a difcourfe, finire undifcorfo è 
conchiudere un difcorfo î 
f To end a bufinefs, terminare un af- 
are, 


all this? chi fa qual farà la fine di tuts 


end, /@ 


[to no purpofe] 72 vano è 


of it, quefto non fisi- 


To end a quarrel, metter fine ad una- 


contefa, terminare una contefa. 

To end [ to have an end ] finire, a- 
ver fine. À 

When will our troubles end? guando 
finiranno i noftri guai ? 

P. All is well that ends well, da fine 
corona l’ opera. 

ENDED , adj. finito. 

ENDING 5 s. fine, conclufione. » 

The ending of a controverfy., /4 deci- 
fione d’ una controverfia . 

EnDIVE, s. [ a fallad herb] endivia, 
s. f. erba nota. 

ENDLESS, adj. [ without end ] znfini- 
to, che non ha fine, fenza fine, conti- 
nuo , perpetuo. 4 

An endlefs number, ua numero infi- 
nito. 

Endlefs tonaeae pene infinite. 

Enemy, s. [ or foe ] memaco, inimi- 
60, Sm. nemica , inimica, s. f. / 

A profeffed enemy, un nemico capi- 
tale. : 

ENERGETICK , ENERGETICAL 5. adj. 
[ forcible, efficacions ] emergico, forte, 
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Suervare, debvilitamento, s.m. 


0°? E N O 
ENERGY, Ss. [ force, efficacy] energia y 
cacia, s. f. 
* To EnervaTe [to weaken or depri- 
ve of ftrength ] fnervare , debilitare, fpof- 
‘ Cè 7 
tea ib, adj. fnervato, debilitato > 


Spoffato . 
i 


ENERVATING , Of ENERVATION 9 S- 


fie ENG. 

ENGINE, s. [ machine , inftrument ] 

macchina, macchinazione, s.f. ordigno, 
mento , ingegno , s. ma 

Ta engine icfingiee fea water frefh , 

machina a diffalare Vacquadel mare. 

‘Engine { to put out the fire with ] 
tromba, s.m. | 

Anensine [ or devife] artifizio, s. a- 
ffuzia, ftratagemma . 

ENGINEER , s. [ a perfon skilled in 
fortifications , both building , attacking 
and defending forts, ingegnere, s.m. #n- 
gegnofo , ritrovator d’ ingegni, edi mac- 
chine + | 

ENGLAND, s. Inghilterra. 

ENGLISH , 5. the English tongue , ?’In- 
gle la linsua Inglefe. 

o fpeak English , parlare Inglefe. 

An English man, unInglefe. 

An English woman, una Inglefe. 


EN I. 
- Enroema, s. [or riddle ] enigma, s. f. 
detto ofcuro , che fotto il velame delle paro- 
le nafconde fenfo allegorico. 
ENIGMATICAL , or ENIGMATICK, adj. 
[ dark] enigmatico, di enigma, conenig- 


Ma. 
E N-L. 
To ENLIVEN [ to make brisk or lively ] 
animare è 
ENM. 


Enmiry, s. [ hatred,grudge] memicizia, 

gnimicizia, s. f. odio, s. m. 
ENN. 

“ENNEACON, Ss. [ a regular figure ofnine 
equal fides and nine angles ] enneagono, 
s.m. figura folida di nove angoli eguali, 
e di nove-canti. 

To EwnoBLE [ to make noble ] nobs/i- 
‘gare, far nobile. = — 

ENNOBLED , adj. nobilitato, fatto no- 
bile « ' 

ENNOBLEMENT , Ss. il nobilitare. 

i ENO. 

EnopaTion, s. [an unknotting , in 
husbandry] # levare, o tagliare i nodi . 

ENORMITY , s. [ or heinoufnefs } exor- 
mita , enovmezza , atrocità , s. f. 

Enormity [ or high mifdemeanor ] de- 
Jitto enorme , 0 atroce. 

Enormous, auj. [ heinous] enorme, ne- 


fando, atroce , feellerato. 


Ati enormous crime , un delitto enor- 
ME è 
ENORMOUSLY, adv. erormemente , a- 
trocemente . 
EnoucH, adv. [ fufficiently] affaz, a 
baftanza , a fuffcienza. 
I have enough ,/I have enough on’t, ne 
ho affat, ne bo abaftanza. 
Tis enough , daffa. 
This will be enough to live on, guefto 
tafrro per vivere . 
ure enough, certamente , ficuramente , 
fenza dubbio . 
?Tis true enough, è pur troppo vero. 
I know it wellenough , /o so pur trod- 
po bene . 
P. Enough is as good asa feaft , chi ha 
‘affai è ricco. 
: Enow, v. Enough . 
E NS. 
ENSAMPLE , s. [ an example, or pat- 
tern | efemplare , efemplo , modello, s. m. 


ENT 


To EnseaMm a Hawk [to bring down | 


his fat by feeding him more foberly ] 
alenare un falcone . 

ENSIGN, sì [ an officer in a company 
of foot foldiers, who carries the colours ] 
alfiere, s.m. grado di milizia, edè quel 
che porta la infegna. 

Enfign [ or mark ] foprainfegna , s. f. 
fegno, sm. i 

’ PONE 


PA 

ENTABLATURE , s. [ is the architrave, 
frize, or cornice of a pillar] architrave, 
s. m. quel membro a’ architettura , che 
pofa immediatamente fopra colonne , 0 


fripiti. 


To ENTER [togointo] entrare, andar 


dentro + 

To enterupon an aftion, intentare un” 
azione « 

To enter a room , entrare în una ca- 
Mera è 

To enter upon aneftate, entrare în, 0 
prender poffeffo d'uno fato . 

To enter into a league , entrare in lega , 
fare alleanza. : 

To enter a thing into a book, 2ppunta- 
ve che che-fì fia in un libro. 

To enter a fcholar in the univerfity , 
ricevere, o ammettere uno fcolare in una 
univerfità . 

To enter [orlift ] one’s felf a foldier, 
arrolarfi , 0 farfi foldato . 

To enter an action againft one , zaten- 
tare uw azione contro ad uno. 

To enter one inlearning, dare ad al- 
cuno i principj delle fcienze , iniziarlo 
nelle fcienze - 

It never entred into my mind, ciò non 
mi è venuto mai in penfiero + 

To enter into orders , prender gli or- 
dint. 

To enter into bond, mallevare, entrar 
mallevadore + 

To enter upon a defisit, intraprendere 4 
o cominciare un difegno . i 

ENTRED, adj. entrato. v.to enter. 

ENTRING;S. l’entrare, entrata, s.m. 

ENTERPRISE, S. [defign, orattempt ] 
imprefa, s.f. difegno, attentato, s.m. 

To enterprife | to undertake] ¢mprende- 
ve, intraprendere , pigliare a operare, ap- 
parecchiarfi « pret. imprefi , intraprefi. 

ENTERPRISED, adj. ‘mprefo, intrapre- 
Sos apparecchiato . 

ENTERPRISER) S. /mprenditore , intra- 
prenditore , s.m. 

ENTERPRISING 4 Se zmprendimento 
s.m. l’imprendere . 

ENTHUSIASM, s. [ am infpiration whe- 
ther real or imaginary; fanaticifm ] ev- 
tufiafmo, s. m. vera, 0 pretefa infpira- 
tone « 

ENTHUSIAST , s. [ one who fancies 
himfelf infpired with the Divine Spirit ] 
entufiafio, fanatico , che pretende effere 
infpirato . 

ENTHUSIASTICAL , OF ENTHUSIASTICK 4 
adj. [ belonging to enthufiafm ] entufia- 
frico, fanatico . È 

ENTHYMEM , s. | an imperfe& fyllo- 
gifm in logick, where either the major 
or minor propofition is wahting ] entz- 
MEMI , Ss. Me 

ENTITY, S- 
ente, s.m. 

ENTOTRE ; adj. [ inheraidry ; is when 
a bordure is charged with any fort of 
things which have not life, except lea- 
ves, flowers, and fruits] circondato. 

_ EnTRAILS, s. [ the guts or bowels: | 
gl intefting , le interiora, le budelia, le 
vifcere . 

_ ENTRANCE, s. [ entry ] eatrata, s. f. 
ingreffo, s. m. 

He made a folemn entrances fece una 
pompofa entrata » 


[ a being ] entità , s. f. 
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At the entrance into the port, 4// ene 
trata del porto. 
fot ane ance money » enmata, quel che ung 
\corare paga al'maeftro nel cominciare ad 
imparare . 

Entrance upon a new life 
di vita. 

Entrance [admittance] entratura , s. f 2 
acceffo, s.m. 

Entrance [or beginning } principio, co- 
minciamento , ssme — 

ENTRY 4 Ss [ or paffaze of a houfe 7} 
‘anticorte 4 antiporto, andito, s.m. 

Entry [ orentrance ] entrate. 

He madehis entry in great pompe and 
fplendor , fece la fua entrata con gian 
pompa, e Splendore. 

An entry upon an eftate, l’entrare iz 
poffeffo duno ftato. 

The entry of the mafs, Pintroito deliz 
meffa: 

To ENTWINE [to twift or wind about] 
attortigliare, attorcigliare , avvolgere > 
cignere intorno. pret. avvolfi. 

, NU. 1 

To EwnucLEATE [to fift and fcan] dé 
Scuffare, difcutere, efaminare, confidera- 
re, fpiegare. pret. difcuffi . 

ENUCLEATED, adj. [ fifted and fcan- 
ned [ difcuffato , difcuffo, efaminato, con- 
fiderato , fpiegato , meffoin chiaro. 

. Envious 5 adj. znvidiofo,invido, mage 
chiatod invidia. | ; 

Anenvious man, un invidiofo. 

Anenvious woman, un invidiofa.. 

ENVIOUSLY , adv. zmvidiofamente , con 
invidia + 

To ENUMERATE [ tonumberorreckon 
up] enumerare, numerare > contare, cale 
colare , fommare. © 

ENUMERATED , ad). mumerato, contatdy 
calcolato, fommato. 

ENUMERATING , Or ENUMERATION, Se 
[a numbering or fumming up] enume- 
vazione 5 numerazione , s. f. 11 numerare y 
calcolo, e caleulo y enumeramento , s.m. 

‘Envoy, s. [ a perfon fent by a prince 
to another for the tranfattion of an af 
fair ] un inviato. 

Envy , s. [ an uneafy paffion of the 
mind , on beholding the profperity of 
others ] invidia, s. f. dolore nell’ anima 
delle altrui utilitadi . 

_ To envy; verb att. snvidiare , avere 
invidia « 

To envy one’s happinefs , invidiave 
Paltrui bene. 

I neither envy his wit nor his fortune, 
non invidio nè 11 fuo fapere , né la fue 
fortuna . i 

Envy’D 5 adj. invidiato . 

P. Betterenvy’d than pity’d, è meglio 
effere invidiato , che far compaffione . 

EwvyvING, s. /’7nvidiare . 

To EnwRAP. È; to wrap up. 


> Cangiamente 


Epacr,'s. [the eleven days which the 
common folar year has above the common 
lunar year ] epatta, patta, s. f. gli un- 
dici giorni, che furono aggiunti , per pa- 
reggiar l’anno folare, coll anno comune 
della luna . 

EP. 


EpHA, s. [akind of meafure among 
the ancient Jews, containing about a bu- 
fhel | efa, mifura fra gli antichi Ebrei y 
la quale conteneva incirca uno ft aio. 

EPHEMERAN , se | a continual fever 
which lafts but one day | febbre continua ys 
che non dura, che un giorno. 

EPHEMERIDES , s. | regifters or aftrono= 
micaltables, calculated to shew the diur 
nal motions of the planets thro’ the year ] 
effemevide , s.f. libro, dove i calcoli fi re- 
SUOI) 5 contenente i moti, € se Appareie 

e de’ corpi fuperiore . 
% ere. Eiugi 


dini te. è iii 


at Ni i 


172 SS dl hy soa” 
. EppemeRimes [or journal ] giornale » 
4 Cera iare , & { a difeafe called the 
might mare | fantafima, s.f. forta di ma- 
lattia è 
i 1 E. P.L 


EPICENE, adj. ex. The epicene gette 
der [ common to both fexes ] #/ genere 
comune . : 

Erick, adj. [ heroick ] epico, erosco + 

An epick poem, or poet, um pocma » 
e un poeta epico. 
VEPIOKSis (Sei 
pica. o i 

Epicure, s. [ one given to excefs of 
gluttony and voluptuoufnefs ] un epicu- 
_ ¥0, un uomo dedito alle voluttà, € fen- 

fualita. 

EpICUREAN 5 S$ [ a follower of the fe 
of Epicurus ] un epicureo, un difcepolo 
fh Epicuyo. oe 

ea , s- [the do@rine of Epzcu- 
wus | ladottvinaWEpicuro , Epicurifmo . 

Epicurifm [ an Epicure’s life ] vita e- 
picurea , vita licenziofa . 

EpicycLE, s. [ a little circle, whofe 
center or fmall orb being fixed in the de- 
ferent of a planet, iscarried along with 
its motion ] epiciclo 4 s. m. piccol cer- 
chio , 0 piccola sfera, che deferive col mo- 
to del [uo corpo il pianeta, e per fua cir- 
conferenza lo muove. i 

EPIDEMICAL , Or EPIDEMICK , adj. 
[ common among all the people , univer- 
dal ], epidemico., comune, univerfale . 

An, epidemical.difeafe, una malattia 
epidemica , 0 contagiofa. 
| EPIDEMY, S$. epidemia, 0 malattia con- 
gagiofa.. 

Epicasrrium, s. [the forepart of the 
Abdomen, or lower belly ] epigafiro , 
s. m. Ja parte anteriore del ventricolo . 

. EpicRAM , s.[. fhort witty poem ] 
epigramma , s. m. fpezie di poefia. 

EPIGRAMMATIST, s...[ a maker of epi- 
grams ] compofitor di epigrammi . 

EPIGRAPHE, s. [ an infcriptionortitle 
on a ftatue, Oc. | epigrafe, s.m. 

EpicEPsy, s: [ the falling ficknefs ] 
epileffia , sm. malcaduco, mal maeftro . 

EPILEPTICK, dC). [ troubled with 

EPILEPTICAL , adj. f an epilepfy ] e- 
pilertico: che patifce Pepileffia . 

EpIiLOGUE, s. [ a conclufion of a fpe- 
ech ] epilogo , 5. m. breve ricapitolazio- 
me delle cofe dette... 

To EpitocizE [ to make a conclufion 
or end. ] epilogare, fare epilogo è. 

EPILOGIZED,, adj. epilogato. 

EPILOGIZING 4 S. epilogazione s s. f. i 
epilogare . 

. EPIMONE ,s.[a rhetorical figure, when 
to: move affection the fame word is re- 
peated ] epimone, s. fi rettorica. 

EPINICION , s. [ a triumphal fong ] 
epinicio, s. m. forta dî poefia è 
.- EpIPHANY, s. [ or twelfth-day ] epéfa- 
nia, s. f. giorno feftivo , che fi celebra li 
fei di Gennaro, dicefi per vocabolo corrot- 
to Befania. 

EPISCOPACY , s. epsfcopato., vefcova- 
#05 S. m. 

Episcopar, adj. [ belonging to a bi- 
Shop ] epifcopale ,. vefcovile. 

An epifcopal habit , un abito epifco- 
pale. 

The epifcopal court ,/a@ corte epifcopale . 
.. EPISCOPARIANS, s. [ thofe who are of 
the epifcopal party ] quelli che tengono 
per i vefcovi. 

_ Episope, s. [ a feparate ftory or aétion 
which a poet conne&s in the main plot 
ef his poem , as the ftory of Dido in 
Virgil ) epifodio, s. m. 

—_ EpIstTLE, s. [ a letter ] epiffo/z,, let- 
tera > piftolas, Sì f.. 


epick poetry ] poefia e- 


PAs | 
The epiitles of the Apoftless d'epi/fole 
degli. Apofioli . f 
An epiftle dedicatory , una Lettera de- 
dicatoria, una dedicazione ._ 
A little epiftle , una epiffoletta. 
EpisTLER y s- [ he who reads. the epie 
ftles in a cathedral church ] co/ui che leg- 
ge le piftole in una chiefa cattedrale. 
EPISTOLAR 5 Or EpISTOLARY, ad). [be- 
longing to an epiftle or letter ] d’ epi/fo- 
la, attenente ad epiftola. 
EpPISTYLE, s. [ a mafs of timber ‘laid 
upon the capital of a pillar ] architrave, 
s. mM. 
EPITAPH ; 5. [ aninfcription on a tomb] 
epitaffio, e epitafio,,s.m. sferizione fat- 
ta in onore de? morti. i 
EPITHALAMIUM, Ss. [ a nuptial fong ] 
epitalamio , s.m. canzone nuzzigle 
EPITHEMA, s. [ any outward applica» 
tion, generally of a liquid form, like a 
fomentation ] epittima, pittima, s. f. 
EPITHET, 5. [ a word expreffing the 
nature and quality of another word, to 
which it is joined ] epiteto, s. m. ag- 
giunto , che dichiara la qualità, diffe- 
renza, edeffenza del fuftantivo, col qua- 
le egli è accompagnato. 
EPITOME, s. [ an abridgment ] ep/to- 
me, sm. fommarto, commento, s.m.. 
To EpITOMIZE [to make an epitome 
or abridgment of a thing |. fare un epi- 
tomio, fommare , compendiare , abbre- 
VIAre . 
EPITOMIZED, adj. fommato, compen 
diato , abbreviato .. 
EPO. EPU. 
_ EpocH,s.[ or date of years ] epoca, s. f. 
Epop, s- [ a kind of lyrick verfe ] un 
epoda, forta di oda, o poefia lirica. 
Eputis, s. [ an excrefcence in the gums] 
epulide , s. f. tumore so efcrefcenza di car- 
ne, che viene nelle gengive + 


Equar, adj. [like ] eguale, uguale, 
pari, fimile. 

They are not equal , non fono eguali. 

# Equal [juft ] eguale, giufto . 

To be equal to one, effer eguale con uno. 

Equal, adv. egualmente, al pari. 

He loves it equal with any other, /’a- 
ma al pari di chi che fi fia. 

Equal, s. finile, pare, fimigliante + 

He has not his equal, non ha il fimi- 
le, 0 il pari. 

Every body loves hisequal, 
le appetifce il fuo. fimile . 

To equal [to make equal ] agguaglia- 
ve, fave eguale, pareggiare, aggiufiare. 

To equal [or anfwer ] corrifpondere . 
pret. corrifpofi .. 

His ftrength equals his courage, /a fua 
forza corvifponde al fuo valore, la fua 
forza non è inferiore al fuo coraggio. 

To equal one’s felf to, agguagliarfi , 
pavagonarfi, andar del pari. 

Equatity, s- [ or likenefs ] egualità, 
parità, s.f.. 

To be in an equality with one , andar 
del pavi con uno. 

To EquaLize [ to equal] agguaglia- 
re, pareggiare, aggiuftare . 

EQUALIZED , adj. agguagliato , pareg- 
giato , aggiuftata. 

EQUALIZING 4 Ss. agguagliamento ,s.m. 
agguaglianza, egualità , parità , aggua- 
gliazione , s. f. 

EQUANIMITY, s. [ evennefs of mind, 
contentednefs ] egualita, ferenità, tran- 
quillità di mente. 

EquaTion, s. [a making equal, an 
equal divifion ]egquazione, egualità, s.f. 
aggiuffamento , paresgiamento , s. m. 

Equator, sì [the equinoCial line] 
equatore, s.m. la linea equinoziale. 

EQUESTRIAN > adj. [ belonging to a 


ogni fimi- 


hotfe-matty or knight ] equsfive, dive 
valtere:. © cè i i oy 
| Anequeftrian 
Sire » hhh, 

The Equeftrian order ‘among the Row 
mans , Vordine equeftre > fra gli-anticht 
Romani. eng I 

EQUIANGULAR , adj. [that has equal 
angiesand corners] equiangolare , che ha 
gli angoli eguali. ‘Mi 

 EQUIDISTANT , adj. [that isofanequal 
diftance ] equidiftante , egualmente» di- 
fante... i i 

EQUILATER 5 Or EQUILATERAL, ad}. 
[ whofe fides are all equal | eguélatero., che 
ha i lati usuali. : 3 

An equilateral triangle , un triangolo 
equilatero + ara 
; EquiLIBRIOUS 5 adj. che è in equili» 

rio + i i 

| EQUILIBRIUM , 8. [ equality of weight 
and poife] equilibrio, contrappefamento', 
Sa 0a i ‘ 

To put inequilibrium , equilibrare , fa- 
re equilibrio, mettere im equilibrio... 

EquINOCTIAL, adj. eguinoziale. - 

The equino@ial line, Ja linea eguino- 
ziale. 

Equinox, s. [ when day aud night are 
of even length ] equinozio. s. m. aggua- 
glianza del giorno, e della notte, che È 
quando’! fole paffa fotto Vequinoziale . 

To Equip [to accoutre , to furnish J] 
apparecchiare , fornire, alleftive, prepa- 
vare 5, avvedare, mettere în punto ,, Mmunt- 
re, provvedere. pref. fornifco., munifco., 
provvidi. i 

EQUIPAGE , s. [ the provifion of all 
things neceffary fora voyage or journey ] 
apparecchio , arredo yconredo 4 fornimento » 
gucrnimento:, S. Me . ban 

To be in a good or bad equipage, ef- 
fere bene, 0 male alla via, effere in buo- 
no; 0 cattivo ftato. È | 

EQuIPOISE.,. s- [ or equal weight ] pe- 
fo eguale, equilibrio. n 

To equipoife , verb. att. equilibrare 5. 
mettere in equilibrio + 

EQUIPOLLENT » adi. [ being. of equal 
force | equipollente, equivalente ,, di va- 
lore, e pregio uguale. vi: 

EQUIPOLLENCE , s. [.a being of equal. 
force and valour] egquipollenza 4 equiva- 
lenza, sf. x 

EquIPONDEROUS:.2d}. [of equal weight], 
@ugual pefo. i 

EquirpeD, adj. apparecchiato, forni- 
to, alleato, preparato , arredato, mu- 
nito, provveduto. i 

EQUITABLE , adj. [.juft ,. righteous.] 
equitable, giufta, ragionevole .. : 

EQUuITABLENESS 4 S. equità , Ss. fe : 

EQUITABLY., adv. con. equità, giufta 
mente . 

Equity’, s. [ the virtue of treating all 
perfons according to the rules of reafon 
and juftice ] equità, giuftizia, s.f. 

To do things according to equity, fg- 
re le cofe in. equità. 

The court of equity [the court of. chan- 
cery ]. la corte dell equità , la cancellè- 
via, che non giudica fecondo la.legge ferit- 
ta, ma fecondo Vequita. 

EQUIVALENCE 3, S. [ equal valour 
valenza , s. f. 

EQUIVALENT ,, adj.. [ being of equal 
might, value or worth ] equzvalente., 
di valore, e di pregio uguale. 

Equivalent, s. equivalente ,.s. Mm» 

To give an equivalent, dare un equi- 
valente » , 

EquivocaL, adj. [ which. hath a dou- 
ble or doubtful fignification.] ‘equivoco’, 
eqguivocofo, dubbio, ambiguo. +, 

EQUIVOCALLY , adv. equzvocamentér, 11% 


Modo equivoco» n si 
To Equie 


figure , una-figura eque- 





]equi- 











PP | 


eae 
i 
i 


ERR 


sparo Equivocare [to fpeak ambiguous. 


y] to fay onething and mean another ] 
| equivocare , dare a più cofe il medefimo 
nome . ni a 
.. EquivocaTION 5s. [a double mea- 
EQuIVOQUE , s. ning ] egusvoca- 
ione , ambiguità di parole... 
i ERA 


To ErapicaTE [ to pull up by the 
roots ] fradicare, diradicare , eftirpare . 
. e To eradicate a difeafe , fradicare 
tna malattia. 

_ 3% To eradicate a vice , fradicare , 0 
eftirpare un vizio. | 

ERADICATED, adj. 
cato, eftirpato . 
 ERADICATING , s. Jo fradicare , eftir- 
pamento , s. m. 
i. EraseD, adj). [ fcraped , fcratched out ] 
Jcancellato , caffato, cancellato . 

. ERASEMENT , s. [a blotting out] /o 
Jfcancellave . . 
ERE. 


.. Ere, adv. [ before that, rather than] 
prima che, anziche , più toffo. 
Ere I could go, prima che poffa an- 


« AVE ha 
__ Ere I fhould do it, più toffo che di 
farlo. 
>. Ere long , ere it be long, frappoco , 
ben prefto. - 

Ere while, guazlchevolsa, delle volte. 
_ ERECT, adj. [ raifed, upright] dritto, 
\gliritto , ritto in piedi. 

To ereét [to raife, to fet up] evigge- 
ne ergere, innalzare, rizzare , levar fu. 
pret. erefir, eri, 

Toere& a ftatue to, or for one, erig- 
gere una ftatua a qualcheduno . 

To erect [ or build ] elevare, fabbrica- 
re, coftruive, e conftruive. pref. coftruit 
‘co , € conftruifco. 

_ ERECTED, adj. eretto, erto, zanalza- 
to, rizzato , coftruito, e conftruito , fab- 
bricato . 

ae > Ss [a raifing] erezione, 
3 Erection [ or building ] edifiz7o,s.m. 
firuttura, s. f. 

EREMITE, v. Hermit. 


. ERM. 
ERMINE , s. [ a very rich fur of a 
sweazel, or field-moufe, worn by prin- 
‘ces or perfons of quality ] ermellino , 
s.m. pelle d’ ermellino. 
Lined with ermine, foderato d’ermel- 


lino. 
i E. BR. 

To Err [to miftake ] errare, travia- 
ve, ingannarfi. . 

pio 4 sa [or meffage ] meffaggio, 
sim. ambafciata, s. f. 

To go on, orupon an errand, fare un 
meffaggio . 
_ To fend one on anerrand , mandare 
alcuno per fare un meffasgio . 

A sleevelefs [ or a fool’s ] errand, un 
meffaggio impertinente . | 

To go on a sleevelefs errand , torzar 
colle trombe nel facco , tornare da qual- 
che imprefa , che non fia riufcita. 

ERRANT., adj. [ or wandring ] erran- 
te, erratico , vagabondo. __ 

A knight errant, un cavaliere errante. 
_.Errant juftice, giudici erranti. 
“  Errant, or arrant, ©. arrant. 

ERRATA, s.[{ faults or omiffions which 
efcape correction in printing ] errori di 
fiampa. ii 

ERRATICK, Or ERRATICAL , adj. [ wan. 
dring ] erratico, errante, vagabondo. 

Erratick ftars [ the planets fo called in 
contradiftinttion to the fixed ftars ] /te/le 
serratiche. | 

ERRED, adj. erro» 


5. 


"i 


fradicato , diradi- 


MES 


 ERRHINES ) s. [ medicines put up the 
noitrils to cleanfe the head ] evvina, s.m. 

ERRING, S. erramento , errore, S.m. 

ERRONEOUS , adj. [ falfe ] erromeo, ev- 
vonico, pien d’ errori, falfo. 

An erroneous opinion , un’ opinione er- 
ronca + 

ERRONEOUSLY 
Samente. i 

ERRONES , s. [the fame as erratick 
ftars | ftelle evratiche. 

ERROUR , s. [ or miftake ] errore, s.m. 
Perrare. 

To lie under a great error, ingannai- 
fi di molto. 

To fall into an error, commettere un’ 
errore . 

Error of an indi&tment, nullità in una 
accufa , 0 informazione . 

Bak Se 

_Ers, s. [ bitter vetch ] ervo, s.m. ru- 
biglia, s.m.legume fimile al pifello, ma 
di fapor men piacevole. 

t Erst , ERST-wHILE, adv. [ long 
fince , formerly ] a/tre volte, tempo fa, 
anticamente è 5 

Buu. 

ERUDITION, s.[ learning } erudizione, 
dottrina, s.f. ammaeftramento, s.m. 

Eruption , s. [ a breaking forth with 
violence ] impetuofitd, violenza, sforzo 
che fi fa per ufcire: 

Erysiperas , s. [a difeafe called St. 
Anthony°s fire } rifipola, s. f. 

ESC: 


s adv. erroneamente, fal- 


| Escape ys. [a getting away from,flight] | 


usa, s. f. fcampo, s.m. 

To make an efcape, or one’s efcape, 
prender la fuga, fuggive. 

Efcape [ or fault ] errore, inganno , sba- 
glio, s. m. 

He committed a great efcape, ha com- 
meffo un grand errore , ha fatto un gran 
sbaglio. 

To make an efcape [to let a fart ] fa- 
re una correggia. 

_ To efcape [ or make one’s efcape ] 
Scampare , liberarfi da pericolo , falvarfi, 
fuggire, fcappare . 


You fhall not efcape, voz non fcappe= - 


vere. 

To efcape [ or avoid ] a mifchief, fcam- 
pare, fcanfave, evitare un malore. 

To efcape one’s fight, involarfi dall’ 
altrui vifta. — 

The faults that have efcaped the prefs, 
§!2 errori che fono fcorfì nella Rampa. 

EscapED, adj. fcampato , falvato ,fug- 
gito, fcappato - 

Escar, s. [ a fcar remaining after the 
healing of a fore] efcara, s.f. crofta che 
viene fopra le piaghe. 

To EscHEw [to avoid ] evitare, fehi- 
fare  fchivare , sfuggire, fcanfare , fug- 
Ve PIRO i 

To efchew evil, and do good, fuggi 
ve il male, e fare il bene. 

EscHEWED , adj. evitato , fehifato,fchi- 
vate, sfuggito, fcanfato , fuggito. 

EscHEWING; s.Schifamento, [chivamen- 
to, s.mM. 

EscROLL y v. Scroll. 

ESCUTCHEON, v. Scutcheon. 

. Esnecy, s. [the right of choofing firft 
in a divided inheritance which belongs to 
the eldeft compartner ] la prerogativa che 
il primo de i foxit ha di fcegliere il pri- 
mo quando fi fa la divifione d'una ere- 


dita. 
Ma E S P. i 
Especrar y adj. Speciale y fpeziale  fin- 
golave, particolare. — . = 
EspeciaLLY, adv. [ particularly ] fpe- 
cialmente, [pezialmente , particolarmen» 
tes fopra tutto « - 


. 


SP È 

*‘Esprens v. Efpy’d. pe 4 

SPLESS, s. [alawterm, the full pro» 
fitsthat the ground or land yields ] /’en- 
trata, ol prodotto d? una terra, 0 campo. 
_ EsPLENADE, or Espranape,.s. [ in 
fortification , the glacis or slope of the 
counterfcarp ] fpianata, s.f. termine di 
fortificazione. 

Espousats , s. [ betrothing 5 the cere- 
mony ufed upon that occafion] foonfali- 
zio, s» fpofalizio, s.m. fponfalizie, s. fe. 
la folennità dello fpofarfi . 

To Espouse [ to betroth, to take in 
marriage, to wed] fpofare, celebrar le 
Sponfalizie, pigliar per moglie, o dar per 
moglie . i 

To efpoufe one’s felf to one, ammo- 
gliarfi con una, maritarfi con uno. 

To efpoufe a man’s caufe , pigliar la 
diffefa Puno, abbracciar la fua caufa , 
intereffarfi in [uo favore. i 

EspPousED, adj. fpofato. 

To Espy [to perceive ] fcoprire , fcore 
gere , vedere. pret. fcorlì, viddi. © © 

To efpy [to obferve ] fpiare , offervae 
re, confiderare , inveftigare. | 

Espy’p, adj. fcoperto, fcorto, vifto 4 
‘veduto , fpiato, offervato, Confiderato , 
inveftigato . 

E SQ. 


Esquire , s. [a title of dignity next 
to, and below a knight] feudiere, tito- 
lo di nobiltà. 

Esquiry ,s.[ the dignity of an efquire } 
il titolo di (cudiere. i 

VINTA 

To EssERT, v. to affart. 

Essay, s. [attempt, proof, trial ] fag- 
70, cimento, s. m. 

Effay of a deer, a hunting term[the 
breaft or brisketof a deer ] Ja carne del 
petto dun cervo. i ° 

To eflay [to make an effay , to try J 
Saggiare , fare il faggio , provare, far la 
pruova. 

EssENCE ; s. [ the nature , fubftance , or 
being of any thing ] effenza , effenzia, s. f. 
Veffere, di tutte le cofe, eunacofacomu- 
ne alla natura di tutti gli enti. 

Effence [in chymiftry , a fpirit drawn 
out of certain fubitances ] effenza, forta 
di liquore tratto per diftillazione da che 
che fi fia. i 

EssENTIAL , adj. [ belonging to the 
effence }. effenziale. 

The eifential part of a thing, Ja parte 
effenziale d una cofa.. 

Aneffential , s. Peffenziale d’ unacofa. 

The effential of religion, Peffenzzalg 
della religione. 

EssENTIALLY , adv. effenzialmente, com 
effenza . 

Essers, s. [little pufhes or wheals , 
which quickly infect the whole body with 
a violent itching | fpeztedi rogna. 

Essoin 5 or EssoIne , s. [ an excufe ale 
ledged for one who is fummoned to ap- 
pear and anfwer to a real action ] fcuj¢ 
lezale, olegitima per l’affenza d'una pere 
Sona citata a comparire in giuftizia. 

To effoin fago.excufe a perfon abfent J 
Scufare una perfona che non comparifce i 
giuffizia . # 

EssQINED 5 ii ea È 


To Esrastisa [or fettle ] ffabilire, 
confirmare , fermare , affodare , render [o- 
do, fermo, e fiabile. 

EsraBLISHED , adj. /fabilito, confir~ 
mato, fermato , affodato. sy 

Eftablifhed [ or decreed ] /tabi/ito, dee 
cretato , ftatuito. 

ESTABLISHING, S- 

ESTABLISHMENT 5 S- 
hive. 

 Effablifament [ a fettlement concere 
Jing 


fiabilimento 3 
s.m. /o ftabge 


Pe È SITE a ITA a CH 





174 B SÙ 
ning a prince’s fervants or troops 
account ofthem ] fato, s.m. — 

EstaTE, s.[ or condition ] fato, s..m. 
condizione , s. f. gusta 

Eftate [means , revenues] benz, fa- 
coltà . 

Eftate [ degree or rank ] /tato, ordine » 
0 corpo politico, fra i foggettid un regno 4 

To be in a low ftate, effere in povero 
frato , effere în povera fortuna. — i 

A.real and perfonal eftate , bend mobi- 
li, 0 immobili. ‘ a 

The three eftates of the kingdom , ? 
‘tre fiaté del regno. 

To have a great eftate , po/federe gran 
beni , o gran facultadi , effer molto facol- 
tofo . b 

An eftate left one, un'eredità . 

3% Man’s eftate, Veta virile. 

EsreEM, s. [value , refpect one has 
for a man or his merit } ima, opinio- 
ne, Sf. pregio, conto, s.m. 

I have a great efteem for him , V’ho, 
o lo tengo. in gran ftima, fo gran conto 
di lute 

To be in great effeem., effere in gran 
lima, effer molto ffimato . 

A manof no efteem, «n° uomo di poca 
flima, un’ uomo da niente , chenon è fti- 
MALO è. 

To raife a man’s efteem of a thing, 
dave buona opinione a qualcheduno di che 
che fi fia. 

To efteem [ or value ] fiimare + far con- 
to, jar firma, avere im pregio, pregia- 
re, onorare « 

I efteem honour above life, /fimo più 
Vonore, che la vita. 

To efteem f or think ] fiémare, giudi- 
care, penfare, immaginare + 

EsTEEMED ,. adj. [ valued ] fizmato , 
gn iftima, pregiato, onorato. 

Efteemed [ or accounted | /fîmato , cre 
duto, giudicato, tenuto, riputato. 

ESTEEMER, s./Mimatore , affeffore, giu- 
dice che taffa il prezzo , € che regola il 
valore delle cofe . 

ESTIMABLE, adj. [ worthy to be eftee- 
med] deguo di ftima. 

ESTIMATE ,+s. [ the fet price or value ] 


, of the 


ftima, valuta, eftimazione > s. f.. fimo 5, 


PIeZZO, Sam. 

Eftimate [ value, efteem ] /fszmas 5. f.. 
pregio, conto, s.im. 

To eftimate [ to rate or value | fizma- 
we , dav giudizio della valuta d’una co» 
fa, valutare, apprezzare. 

ESTIMATED, adj. /f/mato, apprezza» 
to, valutato. 

EsTIMATION, s. [ a valuing or apprai- 
fing | effimazione:, flima, s. f. ftimio, s. m. 

EsTivaL , adj. [ belonging to the fum- 
mer ] effzvo-, di flate.. 

EsTOREL 5, or Esropper., ss [ a law 
word 5 is an impediment or bar of an 
attion, which hath, or otherwife might 
have had his ation ] offacolo,, impedi- 
mento, s.m. Oppofizione, s. f. 
EsTOVER, s [alaw word, that figni- 
fies nourifhment or maintenance ] nutri- 
mento, mantenimento, alfmento:, s. m. 
Mutritura , s. f. 

To Esrrance [to alienate, to draw 


away the affetions] alienare, ffornare:,, 


diffuadere, rimuovere. pret. difluas , ri- 
snoffi .. 

To eftrange one from another’, a/fe- 
nave unoda un altro. farli perder amo» 
re che aveva per lui. 

To eftrauge one front an agreement, 
fornar uno de un patto, rimuavernelo: , 
diffuadernelo. 

_EsTRANGED, adj. alsenato, fiornato, 
difluafo., rimoffo. 

EsTRANGEMENT ,, Ss. alienazione, fe- 
Perazzone 5, Sete fiorno», So Me 


EVA | 

Estrancers , s. [ law term, forei- 
gners , perfons born beyond fea ] alzenz , 
ftraniert . 

_ Eftrangers [ they who-are no parties 
tothe levying a fine, O'c. quelli che non 
hanno parte nel vifcuotere le tajfe. 

ESsTREAT), Ss. [ the copy of an original 
writing ] copia ,s. f. ri/tretto 5 funto , come 
pendio, s.m. 

To EsTREPE [ to make fpoil in lands 
and woods ] gua/tare , rovinare , danneg- 
Stare è 7 i‘ 

EsTREPEMENT , Ss. [ fpoil made in 
lands and woods by a tenant for term 
of life, to the damage of the reverfioner] 
rovina, sf. danno, dannio, danneggia- 
mento , SM. 

E TO. 


To Erca [ to grave with aqua-fortis ] 
Scolpire con acqua forte. | 

Ercuep, (ad). fco/pito comagua forte. 

ETCHING; 8. f. fcolpiture con acqua forte. 

E TE. 

ETERNAL , adj. [everlafting ] eterno, 
eternale, fenza fine, e fenza principio. 

Aneternal happinefs , una felicità eter- 
Na. 

ETERNITY, 's. [an infinite duration, 
without beginning orend ] eternita, s. f. 


mifura interminabile, e infinita , che non 


ba principio ne fine. 


God is from all eternity, Iddio è etere 


NO è. 
To ETERNALIZE, 
. To ETERNIZE, 
no, mmortalizare , perpetuare. 


[ to make eternal ] 


To eternalize one’s memory , efernare 


Paltrut memoria. 
ETERNALIZED, adj. 
ETERNIZED 5, adj. 


tuato è. 
ET. He 
ETHEREAL , adj. [belonging to the 
air | etereo è. 
ETHICKS , s. [ moral philofophy ] eti- 
ca, s.f. fcienza de coftum: . 


eternato, immor- 
talizzato, perpe- 


ETHNICK, adj. [ heathenifh , of or be» 


longingto heathens | etvico, gentile. 


ET 
ETYMOLOGICAL , adj. [ belonging to 
etymology ] etimologico . - 
ETYMOLOGIST , s. [ one skilled in fear- 
ching out the true interpretation of words] 


etimologifia, s.m. uno ch è verfato nell” 


etimologia delle parole. 


To ETyMOLoGizE [to give'an account: 


of the derivation of words ] trovare Vetà 
mologia’s e Vorigine delle parole .. 

ETYMOLOGY, s. [ the true orizine of 2 
word ] etimologia, s.f. ragion della de- 
rivazione delle parole .. 

EVA. 

To Evacuate [to difcharge , to em- 
pty, to void ] evacuare, votare,, cava- 
re far vacuo, fearicare .. 

To evacuate the humours’ , evacuare 
gli umori .. 


To evacuate a place, abbandonare un 


luogo:, ufeive d’ un luogo . 

Apt to evacuate, evacuativo è. 

EVACUATED adj. evacuato 5. Votato è 
cavato:, fcaricato +. 

EVACUATION’, S.. evacuazione, s. f. De: 
VACUATE è. 

To: Evape [to eftape , or fhift off ] 
fcampare, feappave,. sfrattare, fuggire , 
corfela’s. batterfela, andarfene .. 


To evade an. argument. ,. deludere un” 
| AYZOMENTO è. 


EVADED ,, adj. feampato’,. fcappato', 
sfrattato:, fuggito, colto, delufo-. 

T EVANGEL, s.[or gofpel ] Evangelio, 
Vangelo, s. m. 


EvanceEticany adj.,[ of or belonging. - 


to the gofpel ] Ryangelito.. 


eternare , fare eter- 


CI ci evangelical truth , wna Verità Evane 
CA + HAR ni, > MERA SH YU 
. EVANGELIST; s. [a meffencer o 
tidings ] Buenselited sia vot Boot 

his four evangelifts, 7 quattro Evan- 
ge i z Li > Ù vg ey dts 

To EvANGELIZE [ to preach the gofpel ] 
Evangelizzare s dichiarare 5 e predicar 
PEvangelio. a 

To Evaporate [ to breath or fteam 
out ] ‘evaporare, fpivave, mandar fuora 
il vapore 4 fvaporare 

A liquor that evaporates , um liquore 
che s’ evapora. 

EvaProRaTEep, 
to, {vaporato. 

EVAPORATION 4 S- evaporazione, s. fe 
evaporamento, s.m. 

re > s. [an efcape ] cappa, fu- 

Ba & fe : PAPIRI 
È # Evafion [or fhift] frampo, futter- 
fugio, inganno, rigiro, pretefto, s. me 
feusa, s.£. 

Evasive, adj. [ crafty, deceitful ] fa- 
fiftico, aftuto, oe tie > i 

ea E VO: 


adj. evaporato » Spira= 


EucHaRIST, s. [ the Sacrement of the 
Lord’s-Supper ] V’Eucari/fiza , s. f. 1 San- 
tiffimo Sagramento dell’ Altare + | 


EVE. i 

Eve, s. [ the day before a feftival or 
holiday ] vigilia, s. f. i] giorno avanti 
alla fefta d’alcuni Santi, 0 d’altro giore 
no feftivo + 

Chriftmas-eve, Ja vigilia di natale .. 

Even, adj. [ like, or equal ] eguale». 
uguale y fimile i Spia 

Anevenweight, un pefoesuale, parte 

An even number, un numero pari. — 

P. Even reckonings make long friends ,. 
conto fpeffo amicizia-lunga. 

Even [ level or fmooth ] piano, unt 
forme, eguale i 

Now we areeven, adeffo fiamo pace .. 

An even temper, un’ egualita di men- 
te, una tranquillità d’ animo. 

To be even with one, render la partie 
glia ad uno. | 

Even with the ground, 4 piane terra «. 

To lay a houfe even with the ground ,, 
demolire una cafa a piana terra. 

Even, s. pari + 

To play at even or odd , gtuocave 
pari , 0 caffo +. 

Even [ or evening ] Ja fera. 

Even-fong, preghiere che fi cantano al 
Vefpro. , 

Even, ore’en, adv. anche, anzi 5 an- 
cord». 

It were a fhame even to fpeak of ity, 
Sarebbe vergogna anche di parlarne. 

Even as. come. © 

Even as if, come fe. 

Even he, egli feffo. 

Even on, 4 dirittura, diritto, divite- 
tamente è. 

Even down, diritto git. 

Even fo, appunto così, giufto così. 

Even now, appunto, of-ora, in quer 
fio punto. i 

Even [ almoft ] quafi, fino. ' 

To even [ to make even or level] agz 
guagliave, fave eguale, pareggiare, ag- 
gruftare:,. apprannre .. 

To even [or ballance] accounts, regolare: 
i conti, aggiuftare o faldare i conti . 

To even [ or to lay ever] with the 
ground, {pianare 5. rovinare , abbattere a: 


LEV AD è» ‘ 
areggiae 


CA 


f 


EveNED, ad). agguzeliato, ‘ 
to’, aggiuffato, appianato , Jaldaro .. 
EvEeNING., s. lia fera. 
Good eveniirs , buona fera... 
P. The evening crowns the day 5 Ze 
fine corona Vopera è . 
The 
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ee E-V-E 
The evening flar, l’efpero , la fiella 
della fera . 

Evening tide, Ja fera. 
. Morning and evening prayers, 
ghiere della mattina e della fera. 

Eveniy, adv. egualmente, egualmen- 
te, uniformemente, parimente. — 

EVENNESS, sì egualità, parità ; s. f. 

ennefs [ fmoothnefs ] parità , fuper- 
ficie piana + "AT 

Evennefs oftemper, egualità di mente . 

Event , s» [ the iffue or fuccefs of 
things ]evento, cafo, s.m. riufcita , s.f 

Event [or accident] evento, acciden- 
te, s.m. i 

"TO EvENTILATE [to winnow or fift ] 
wentilare, confultare , confiderarey dif- 
cuffare, difcutere. fi 

To eventilate [in law, is to eftimate 
or value an eftate ] apprezzare, valuta- 
ve, ffimare. i i 

EvENTILATION, s: [ a winnowing ] 
ventilazione , s. f. ventilare . eas 

3% Eventilation. [ a rit examination 
or fifting into a bufinefs ] ventilazione , 
difcuffione , s.f. efame, s.m. 

Ever, adv. [without end ] fempre , tut- 
tavia, fempre mai, mai fempre. 

At wili ever be fo, fard fempre così. 

If ever Ichance to fee him, fe m' ac- 
cadeffe mai di vederlo . i 

As much as ever, tanto che mas. 

For ever and ever , per fempre, eter- 
mamente , ne fecoli de’ fecoiz. 

Is thereeveraman? vi fu mai uomo? 

As foon as ever Ican, quanto prima, 
e fubito che potrò. 

Ever fince, ever after, dipot, dopo 5 
da quel tempo in qua. 

Everand anon, di quando in quando , 
qualche volta. 

3% Or ever [ before ] prima, avanti. 

Or ever the earth was, prima che la 
terra foffe. 

Ever-green, adj. fempre verde. 

An ever-green, s. [a tree always green] 
un albero fempre verde. 

EVERLASTING , adj. [ oreternal ] eter- 
20, perpetuo. i 

The everlafting life or death, Za vita, 

‘0 la morte eterna. is 

EVERLASTINGLY , adj. etevnamente y 
perpetuamente. i 

EVERLASTINGNESS, S. eternità, perpe- 
tuita, s. f. . 

Ever-Livino , adj. [ immortal ] 7m- 
mortale . 

EvERSION, s. [ an over-throwing, or 
over-turning | fconvolgimento, s.m. ro- 
vina , s. f. 

Every, adj. ogni, ciafcheduno. 

It is lawful for every man to do fo, 
è permeffo ad ogni uomo di far così. 

Every man is apt to fall, ogauzo è 
Soggetto a fallire. | 

Every way, da ogni banda. 

Every day , ogni giorno. 

Every one , every body, ognuno, cia- 
Scheduno . 

P. Every man for himfelf , and God 
for us all» ognuno per sè, e Dio pertutti. 

Every other day , un giorno st , un 
giorno nd. 

Every one as he likes, ognuno a fuo 
modo . 

He drunk every drop, ha bevuto tutto, 
ba bevuto fino all’ ultima goccia. 

Every whit, every bit, tutto, affat- 
ta, intieramente , del tutto. 

That’s every whit as good , que/fo è 
egualmente buono . 

Every where, = per tutto. 


le pre- 


To Evier [to prove againft one ] pro- 


vare che che fi fia contro ad alcuno, con- 
vincerlo » 


Bi a E 


EvicTION, s. [ a convincing] evizio- 
mne, s. f. convincimento, s.m. 

EVIDENCE , s. [ perfpicuity , plainnefs ] 
evidenza, chiarezza , manifeftazione , dt- 
mofirazione, apparenza , s. f. palefamen- 
0), $..1a 

The evidence of a fat, l'evidenza d’un 
fatto. x 

Evidence [ mark, proof] fegno, indi- 
zio, faggio, s.m. prova, S, fig 

To give fingular evidences of one’s 
gratitude, dar fegni evidenti dell altrui 

ratitudine . o 

There are ftrong evidences againft you, 
vi fono prove potenti contro di voi. 

_A trueor falfe evidence, un tefiimonso 
vero, 0 falfo. 

To: give in falfe evidence 
fa teftimonianza. 

Evidence { or witnefs in court ] un 
reflimonio . 

#* Evidences [ or deeds ] carte, atti, 


, vender fal- 


firomenti . 


To evidence for to prove] provare , 
dimoftrare , far vedere. 

EvIDENCED, adj. provato, dimoftrato . 

EVIDENCIBLE , adj. che fi può prova- 
re. 

EvIDENT, adj. [ apparent, clear, ma- 
nifeft ] evidente, manifefto , chiaro, ap- 
parente . 

Very evident , evidentiffimo. 

EvIDENTLY , adv. evidentemente , ma- 
nifeftamenre » chiaramente 4 apparente- 
mente. 

Evit, adj. [or bad] cattivo, malo, 
reo, malvagio . 

P. Evil communications corrupt good 
manners, /e cattive compagnie corrompo- 
no î buoni coftums. 

Evil, adv. male. 

What evil have I done ? che male ho 
fatto io? 

?Tis a great evil, queffo è un gran 
male. 

The evil, or the King’s evil [ a difeafe 
fo called ] /e ferofole. 

Evil, adv. male. 

P. Evil got, evil fpent, benz male ac- 
quiftati non fanno mai prò. 

To Evince [ to prove ] convincere 4 
provare , far vedere. pret. convinfi. 

To evince [in civil law , to convi& 
and recover by law J ricuperare in giufti- 
zia una cofa comprata da un altro. 

EvINCED, adj. convinto , provato . 

EvincIBLY, adv. dimoftrativamente 5 
manifeftamente , chiaramente . 

To EvisceRaTE [ to unbowel, to 


‘take out the bowels] fuzfcerare , cavar 


le vifcere. 
EVITABLE , adj. [ that may be avoided ] 
evitabile, che fi ona evitare + 
| EuLocy, v. Elegy. 
EU N. 
EunucH, s. [a gelded man, one de- 
prived of his genitals ] un’ eunuco. 
To SAP HCEATE [ to geld] caffrare. 
EvocaTion ,s. [ a calling out, or upon ] 
invocazione , s. f. 
EvocaTion [ law term, fummons ] 
citazione, chiamata in giudizio. 
To EvoLve [to unfold | difvolgere , fvi- 
luppare , Svolgere. pret. diivolfi, fvolfi. 
EvoLven, adj. difvolto, fviluppato , 
fvolto. 
Usb. 


EuPHONY), s. [ a batter found , a fmooth 
running of words] eufonia, s.f. fuono 
più grato che nafce dallo fcontro di certe 


fillabe. 
Evi aa 
Evutsion, s. [a plucking, or pulling 
out] divellimento > fvellimento , sm, 
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“Ew, s. [a female thee : 
p] una pecora, 
An ew-lamb, un mannerino. F 
sa ee Vv. yew. 
oew [ to bring forth lamb i 
parlando delle pecore el severe 
Ewer, Ss. 
boccale. 


A filver ewer, un boccale d’argento + 
E XA. 


. 


[a veffel to hold water juan 


_EXACERBATION , s. [ a provoking ] 
efacerbazione , îrritazione, s.f. provoca» 
mento, Ss. mM. 

Exact , adj. [ ftri&% , punéinal] efat. 
to., puntuale, diligente. 

Exact [ accurate | efatto, giuffo , pro» 
porzionato . 

To exact [ to demand rigorously ] eff- 
gere domandare ,vichiedere. pref. richieg- 
go. pret. richiefi. 

Why should you exa& fuch things ? 
perchè efigere tali cofe ? j 

To exact upon one, or toexa in the 
price , domandar troppo , fopraffare net 
prezzo. 

ExacTED, adj. efatto, domandato, rîa 
chiefto , fopraffatto . 

Exacrion, s.[ataking ofanunlawful 
fee ] efazione. 

EXACTLY, adv. efattamente., accurata» 
mente, diligentemente, con efattezza + 

ExACTNESS,s. [care , carefulnefs] efae- 
tezza, accuratezza ycurA, diligenza , sf. 

ExacTor , s. [ a gatherer of taxes ] 
efattore, s. m. nifcotitor del pubblico. 

Yo ExAGGERATE [ to amplify, or en- 
large in words] efaggerave, aggrandire 
con parole. pref. aggrandifco. 

EXAGGERATED, adj. efaggerato, ag- 
grandito con parole. 

EXAGGERATION 5. S» 
efaggerazione, s. £. 

To Exacirate [ to difquiet, to ftir 
up ] efagitare , agitare, travagliare 4 
tormentare.’ 

To Exatt [to raife or liftup] efa/ta- 
ve, levare in alto, alzare. ; 

To exalt [to praife highly., to extol ] 
efaltare, aggrandire, becrefcere , lodare è 
pref. aggrandifco. pret. accrebbi. 

* To exalt a mineral [in chymiftry, 
is to refine it, and increafe its ftreneth [ 
efaltare un minerale, raffinarlo , accref- 
cere la fua virtd. 

ExALTATION, s. [ or lifting up] efal- 
tazione, s.f. efaltamento , s. m. 

The exaltation of the crofs , J’efalta- 
zione della croce. 

The exaltation of a planet , Pefalta- 
zione d’ un pianeta. 

ExALTED, adj. efaltato, alzato , ag- 
grandito , accrefciuto . 

# Exalted [ fublime, orexcellent ] ec- 
cellente, fublime, grande, illuftre. 

EXALTING , s. efaitazione, s. f. efalta- 
mento, s.m. Vefaltare. 

EXAMINATION , s.[an examining] e/a- 
minazione sefamina , confiderazione, S. te 
efaminamento , difcorfo, s. m. 

The examination of confcience , Vefa- 
me della cofcienza. wee * 

A ftri& examination, un efaminazi0- 
ne rigorofa . ; 

To ExAMINE [to fearch or enquire ] 
efaminare , interrogare . : 

X To examine {to weigh ] efamina- 
re, confideratamente difcorrere,, ventila- 
re, difcuffare , difcutere . ) 

To examine a witnefs, efaminare un 
reftimonio + : 

To examine a bufinefs, efaminare , pe- 
fave, confiderare um affare. | 

EXAMINED, adj. efaminato, interrogatay 
difcorfo , ventilato , difeuffato , difcuffo + 

EXAMINER 4 Sì efaminatore, s. Mm che 
efamina è 


[ an amplification] 


Exa» 
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ExAMINING , efaminamento è Ss. m. 


D efaminare . 

An examining of witnefles , un’ efa- 
mina di teftimons. 
:'EXAMPLE;s. [a pattern, or mo- 
del ] efempio , efemplo , modello, efempla- 
ye, s.m. 

To fet good or bad example , dar buono 
o cattivo efempio. 

Example [ an inftance, or precedent ] 
efempio , uno de mezzi con che fi prova 
qualche cofa . ah 

As for example , come per cfempio. 

‘Example [ inlogick, the conclufion of 
one fingular point from another] efemp/o , 
uno degli argomenti ufati ne’ lor difcorfi 
da’ Filofofi . 

To make one a publick example, far 
che uno fervi d’efempio , punir alcuno efem- 
plarmente . 1 

To ExANIMATE [ to deprive oflife, to 
kill ] difanimere , privar d’anima , ucci- 
dere. pret. uccifi. 

To exanimate [to difpirit , to difcoura- 
ge] difanimare, fgomentare , fcorare, fco- 
raggiare, tor l animo , far perder altrui 
l’animo . 

EXaNIMATED , adj. difanimato, priva- 
tod anima, uccifo, fgomentato , fcorato, 
Scoraggiato . 

EXANIMATION 5 S- 2/ difanimare. 

ExANGUIOUS , adj. [ bloodlefs, without 
blood ] efangue. 

ExARCH, s. [ an officer formerly under 
the Roman Emperors of Conftantinople ] 
efarco , vicerè . 

* EXARCHATE), S. 

EXARCHY, S. 
ufficio di un efarco. 

To ExaspERATE [ to provoke ] efaf- 
perare, afpreggiare, irritare, provocare, 
znafprire. pref. inafprifco . 

EXASPERATED , adj. efa/perato, afpreg- 
grato , provocato , irritato , tnafprito. 

EXASPERATING, Ss. e/afperamento , s. m. 
Vefafperare . 

EXASPERATION, Ss. efafperazione ; s. f. 
efafperamento, s.m. ° 

id Bx Cs 

ExcCavATION,s. [ a making hollow] Jo 
Scavare . 

To ExcEcaTtE [to blind ] accecare, pri- 
vare della luce degli occhi . 

EXcECATED, adj. accecato, privo della 
Iuce degli occhi. 

EXCECATION; S. accecamento, s. m. Pac- 
recare .* 4 

To ExcEEp [to go beyond, to furpafs ] 
eccedere, fopravanzare, paffare i dovuti 
zermini, fuperare, formontare . 

I will not exceed that fum, non voslio 
eccedere quefta fomma . 

° Cicero has exceeded all the orators of 
histime, Cicerone ha formontato tutti gli 
oratori del fuo tempo . 

Our liberality muft not exceed our abi- 
lity, bifogna, chelanofivaliberalità non 
ecceda le noftre forze, bifogna che la no- 
Siva liberalità fia adequata alle noftre abi- 
tite . 

EXCEEDED, adj. ecceduto, fopravanza- 
to, fuperato, formontato. ©. 

EXCEEDING , adj. [exceflive] ecceffivo, 
che eccede . 

_ Exceeding , or exceedingly , adv. [too 
much ] eccedentemente , ecceffivamente , 
Smoderatamente , fuor di mifura . 
) pi am exceeding tired , foro molto 

affo. 

"Tis exceeding fine, è belliffimo. 

He writes exceeding fine, /crive perfet- 
tamente bene. 

To be exceeding defirous of praife, ef- 
fer avido di gloria. 

_So exceeding proud he is, tanto è al- 
t7ero. 


[ the office of an 
exarch ] efarcato , 





EX 


ag io eG 
ExCEEDINGLY [ or extreamly ] molto 9 


effremamente , în fommo grado. 

To Excel [to out-do ] eccedere , for- 
montare, fopravanzare , vantaggiare , 
avanzare , Vincere. pret. vinfi. — 

He excels inevery thing, egli è valen- 
te in ogni cofa . I ce 

EXCELLENCE , Or EXCELLENCY, s. [e- 
minency ] eccellenza, preminenza, s. f. 

-ExcELLENCY [ a title of honour ] ec- 
cellenza , titolo d’onore . 

ExCELLENT, ad). [extraordinary good , 
rare ] eccellenteyeminente, fingolare, otti- 
mo , egregio , efquifito. 

Excellent wine, vino eccellente. 

Excellent , adv. eccellentemente , otti- 
mamente . 

’Tis excellently well done , gue/fo è fat- 
to eccellentemente , in tutta eccellenza. 

ExCELLENTLY, adv. eccellentemente , 


‘con eccellenza , ottimamente . 


EXxXCENTRICAL , adj. 2 [that moves in 

ExCENTRICK , adj. f a different cen- 
ter ] eccentrico , che nonéintorno al me- 
defimo centro. 

The fun runs its courfe in an excentrick 
courfe ] il Sole fa il fuo corfo in un cer- 
chio eccentrico . 

EXCENTRICITY , s. [ is the diftance bet- 
ween centres of twocircles, which hare 
not the fame centre ] eccentricità, la di- 
ftanza di due circoli , che non hanno Vl i- 
fteffo centro. i 

ExCEPT, prep. [ faving ] eccetto, fuor- 
chè, Salvo, fe non, trattone, cavatone . 

Reit > conf. [ ulefs ] a meno, a meno 
che. 

To except [ to exclude] eccettuare, ef- 
eludere. pret. efclufi . 

I except no body, on eccettuo niffuno. 

X To except [ to object againft ] efelu- 
dere, ricufare, rifiutare, non volere . 

To except againiît the witneffes , efc/u- 
dere i teftimon). 

EXCEPTED , adj. eccettato, eccettuato è 

Exceptedagainit, ricufato, rifiutato. 

Such a one excepted , eccetto untale. 

EXCEPTION, Ss. [ an exenipting from 
the general rule ] eccezione, eccettuazio- 
Ne 51S. È 

There’s no rule without exception , 
non vié regola generale fenza eccezione . 

Exception [ in law, is a bar or ftop 
to an aftion ] eccezione, termine legale , 
efclufion di pruova o d'altro atto infra z 
litiganti. 

Exception againft a witnefs, efclufione 
di un teftimonio. i 

Anexception in acontra&, eccezione, 
limitazione, claufula inun contratto . 

To bring in anexceptioninlaw, 4//e- 
gare qualche eccezione. 

To make an exception againft a thing 
[to find fault with it] trovar da dire a 
qualche cofa , farvi qualche obiezione. 

To take an exception at a thing , of 
fendere, 0 ffimarfi offefo in qualche cofa, 
prender ugia in qualche cofa. 

EXCEPTIONABLE , adj. [ which may be 
excepted againft ] cofa, alla quale fi può 
obbicttare , o fare obbiezione. 

ExcEPTIOUS , adj. [ which is apt to 
take exception, or be offended ] difcolo, 
riottofo, ugiofo. 

To Excerp [to pick or cull out] piglia- 
re,vaccogliere, fcegliere, cappare è 

EXcERPTION ,s. [a picking, or culling ] 
raccolta , collezione , s. f. 

Excess, s. [ fuperfluity] ecceffo, trapaf- 
JSamento, s.m. 

An excefs of love or goodnefs, un ec- 
cello di amore, 0 di bontà. 

To runoutinexcefs, andare all’ecceffo, 
peccare nell’ ecceffo . s 

Excefs [ intemperance, riot] ecce/fo, fre- 
Solatezza 3 intemperanze 3 sf 


golato . 


vole. 


il cambiare. 








pri ra vj <x, i PRA 
Exceffivé , adj. [ exceeding ] ecceffivoj. 
che eccede, fmoderato. | 
Exceflive heat , caldo ecceffivo . 
Exceflive pain , dolore ecceffivo, atroce + 
Anexceflive love , amore ecceffivo , free 


EXCESSIVELY, adv. ecce/fivamente, fmo= 
deratamente . » Live 

EXCESSIVENESS, S. ecceffo , fupervfluita. 

EXCHANGE, s. [a changing, bartering 
ortrucking ] cambio, baratto, s.m.  ~ 


. To make an exchange , fare un came — 


bio. 
A bill of exchange , una /ettera dé 
cambio. ERI : 
P. Exchange is no robbery, #/ cambio 
non è ladrocinto 5 chi cambia non fa torto È 
Exchange [ a place where merchants ' 
meet ] piazza dove i mercanti fi radunano 


per negoziare . 


The royal exchange of the city of 


London , la borfa Reale delta Città di 


Londra. i 
Exchange [intraffick , isthe giving a 


| fumof money in one place, fora bill pa- © 


yable in another place ] cambio. ; 
Exchange brokers [ men who give itt 


formation to merchants how the exchan~ ' 


ge of coin goes, and help merchants to 
chapmen , and chapmen to merchants ] 


fenfali di cambio. 


To exchange [ to barter or truck ] cam-« 
biare, fare uncambio , barattare . 

To exchange words , diri alcune pa-* 
They exchanged fome guns [ they fhot 
at one another ] fi téravono alcuni colpi dé 
cannone. . 


ExCHANGED , adj. cambiato, barattato . È 


ExcHANGER, s. [ he who returns money 


beyond fea by bills ofexchange ] cambia-* 


tore, s.m. a 
EXCHANGING 5 s. cambiamento , s. Mme 
EXCHEQUER ; s. [ the place where the 

King’s cafh is received and paid ] /a ca- 

mera, il fifco, il luogo dove vanno i da-° 

navi del Re, Verario. 
“The cancellor of the exchequer, Pav- 
vocato fifcale. 
ExcISABLE, adj. chepaga la taffa. 
Excise , s. [ am impofition laid by a& 


of parliament upon beer, ale, cyder, and . 


diverfe other liquors ] taffa fopra ogni for- 
te di liquore . “ 9 
Anexcife man, wa collettore della taffa 


Sopra î liquori. i 


EXCISION , s. [or deftroying ] diffruzzio- 
ne, rovina, annichilazione , demolizio-' 
ne, S. fe ‘ # J 

To Excire [ or ftir up, to provoke ] 
eccitare, vifvegliare, ftimolare, inftigare . 


ExciTED, adj. eccitato , rifvegliato »° 
fimolato , inftigato. 
EXCITEMENT , s. [ excitation ] eccita- . 


mento , provocamento , inftigamento, fti- 
molo, aizzamento, s. m. eccitazione , sè f. 
EXCITER 5 S. eccitatore, s. m. che ec- 
cita . Ì 
_ExCITING, S. eccitamento , s. m. I’ cea 
citare. | : 
To ExcLaIrm [to cry ont , to call a- 
loud | efelamare, gridare ad alta voce y 


fclamare. 


To exclaim againft injuftice, efelamare, È 


Sgridare contro Vingiuftizia . 


EXCLAIMED, adj. eftlamato, felamato . * 
EXCLAMATION , Ss. efclamazione. 1 
To ExcLupE [to fhut out, toexcept J * 
efcludere, ributtare, privare . pret. efclufi. 
To exclude an heir, efcludere un erede , * 


privarlo dell’ eredità . 


ExcLuDED, adj. efclufo, ributtato, pri- 
Vato + gi 
EXCLUDING , Ss. l ‘efetufione, efclufiva — 
EXCLUSION» & § Sf a P° 
Ex 





(a 


vat 


fe è AN 
ft? ’ 
if 


T 


; EXCLUSIONERS ss. così vengono chia- 
mati î membri de’ parlamenti nel Regno 
di Carlo fecondo, che volevano efcludere. 


Suo fratello della Corona. 


t 


ri 


" EXCLUSIVE, adj. efclufivo. 
Anexclufive vote, una voce efclufiva . 
Anexclufive particle, una particola ef- 


 ¢lufiva. 


XCLUSIVELY 4 adv. efclufivamente , 
eccertuato. | 

Till Sunday exclufively, fino a domeni- 
ca efclufivamente , cioè eccettuato fa dome- 
mica. ; 

To ExcociraTe [to invent , to devi- 
fe] trovare , ghiribizzare, cercare, in- 
ventare - È 10 

EXCOGITATED, adj. trovato, ghiribiz- 
gato , cercato , inventato » 

$ ExCoMMENCEMENT, s. [an old law 
term for excommunication ] efcomunica- 
gione . ; 

To ExcommunicaTE [ to turn or put 
out of the communion of the church ] fco- 
municare, imporre fcomunica, feparare dal- 
Jacomunione de’ fedeli. — i 

ExCOMMUNICATED, ad). fcomunicato . 

ExCOMMUNICATION , S- fcomun:cazio- 
me, fcomunicagione, fcomunica, s. f. 

To ExcoriaTE [ to flay off the skin ] 

‘ feorticare . 

ExcorIATION, s. [a flaying, or pul- 
ling off theskin] efcoriazione , s. f. fcor- 
ticamento , sm. 

ExcREMENT , s. [ordure, dregs ] efcre- 
mento, s. m. fporcheria, porcheria, fporci- 
zia, s. f. 

The excrement of the body [ wathfo- 
ever is feparated from the aliment after 
digeftion , and is to be thrown out of 

| the body ] gli efcrementi del corpo . 

° EXCREMENTAL, adj. |, eferemen- 
ExcCREMENTITIOUS , adj. tofo. 
EXCRESCENCE , Or EXCRESCENCY , S. 

F a tumour or fuperfluous fieih growing 

upon any part of the body ] eferefcenza , 

s. f. tumore, 0 enfiato che viene nel corpo 

contro natura. 

To ExcRucIATE { to torment ] tor- 
mentare, affiiggere, affannare. pret. af- 
ih . I x 

ExcRuciaTED , adj. tormentato , af- 
Fitto, affannato. 

EXCRUCIATION 3 S. crucio , tormento è 
affanno , s.m. afflizione , s. f. 

To Excunpare [to excufe ] fco/pare, 


. Scufare . 


ExcuLpaTep , adj. fco/pato, feufato . 

Excursion , s- [ a digreffion | digref- 
fione, s.f. tralafciamento del filo princi- 
pale della narrazione . 

Excurfion [ an invafion , or inroad ] 
Scorreria , s. f. fcorrimento , s. m. 

EXCUSABLE , adj. [ that may be excu- 
fed | feufabile , daeffer fcufato , degno di 

cufa. 

ExcusaTory, adj. [ which ferves to 
excufe | che ferve afeufare, per fcufarfi. 

Excuse , s. [ a reafon by which we 
endeavour to juftify fome fault or offen- 
ce committed | feufz, s. f. 

A bad excufe is better than none, val 
«meglio fervirfi @ una cattiva fcufa , che 
gion farne alcuna. 

He aliedged for his excufe , a//esò in 
fua difefa . 

To soap [ ema an Fran > to 
Guftifi cufare, fcolpare , affolvere. 

ir one’s felf, feufarfi, fcolparfi, 
addurre ragioni a fuo pro. 

To excufe [ or difpenfe with ] feufare , 
‘efentare . 

I defire you to excufe me, vi prego di 
fcufarmi. : 

_I with he would excufe me from wri- 
ting , vorrei, che mi fcufaffe dallo feri- 
VENI. 

. Tomo II. 


EE E 

Your indifpofition excufes you from 
fafting , 1a voftra indifpofizione vi efenta 
dal digiuno . i 

Excusep , adj. feufato ,. giuftificato 4 
Scolpato . | 
fi I defire to beexcufed, vi prego di fcu- 
armi. 

ExcusER , s. feufatore , s. m. che fcufa 

EXCUSING , s. feufazione , s. f. lo fcu- 


fare. 
E XE. 

EXECRABLE , adj. [ curfed, deteftable] 
efecrabile,deteft abile, fcellerato, efecrando. 

Anexecrable crime or action, un delitto 
efecrando , uw azione efecrabile . 

To Execrate. {to curfe or deteft ] efe- 
crave , detefiave, maledire . pref. maledico . 
pret. maledifli . 

EXECRATION , s. [a curfing or banning] 
efecrazione , ed effecrazione, deteftazione , 
maledizione, imprecazione , s. f. 

To ExECUTE [ to do, effe&, or per- 
form ]efeguire, mettere ad effetto, affegui- 
ve, effettuare, accompire, fare. pref. efegui- 
fco, affeguifco, adempifco , fo. pret. feci. 

To execute one’s orders , efeguire gli 
altrui comandi. 

To execute a defion , effettuare , o man- 
dare ad effetto un difegno . 

To execute a will , efeguzre un tefta- 
mento. 

To execute [ or put to death ] a malefa- 
Gor, giuftiziare un malfattore . 

ExECUTED, adj. efeguito, effeguito, ef- 
fettuato, accompito, fatto, giuftiziato . 

EXECUTION, s. [the executing or doing 
a thing | efecuzione , s. f. compimento, 
effetto, s. m. 

Execution of a malefa&tor, efecuzione, 
giuftizia , punizione di un reo per le mant 
del carnefice . 

Execution [ the feizing of one’s per- 
fou and goods ] fequeftrazione, s. f. ftag- 
gimento , s.m. 

To put a thing inexecution , mettere in 
efecuzione , 0 mandare ad effetto che che 

$ fa. 

The execution was declared illegal , 

Vefecuzione fu dichiarata noalegale. 

The place of execution , #/ luogo del 
Supplicto . 

«A writofexecution, mandato . 

The execution day, é/ giorno d’ efecu- 
zione , il giorno ehe fifa siuftizia. 

EXECUTIONER ,s. | the hangman, the 
finifher of the law ] g7uftiziere, e giufti- 
ziero, carnefice, manigoldo, boia, s.m. 

EXECUTIVE , 4d}. ex. executive power, 
potere , 0 autorità d’efeguire. 

Executor, s. {one who executes or 
performs any thing ] efecutore, efeguite- 
Te, S. mM. 

Executor, in law [one who is appointed 
by a perfon’s laft will, to difpofe of the 
deceafed perfon’s eftate or fubftance ] efe- 
cutore teftamentario . 

EXECUTORSHIP, S. carica, 0 impiego di 
efecutore teftamentario. 

EXECUTRIX , s. [ a female executor ] 
efecutrice, s. f. 

She is the fole executrix of his will, 
ella è la fola efecutrice del fuo teftamen- 
to. 

ExEGETICAL , adj. [ explanatory ] ef- 
pofitivo , che efpone , dichiara, o inter- 
preta. , 

EXEMPLAR ,s.[or pattern ] efemplare, 
efempio, efemplo, modello, s.m. 

EXEMPLARILY 5 adv. efemplarmente , 
Pen efemplarità . 

XEMPLARINESS, S. | 

e 5 S. Fefemplarità,s.t 

Exemplarity of life , efemplarità di 
vita. 

ExEMPLARY, adj. [ that ferves for an 
example ] efemplare 


= 
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 EKEMPLIFICATION , s. [ a demonftra- 
tion of a thing by an example ] efemplifi- 
cazione, fimilitudine ys. f. efempio. © 

Exemplification [ a copy or draught 
of an original record ] copia d’una lette~ 
va patente. 

EXEMPLIFIER , Ss. colui che efempli- 
ca. 

To ExEMPLIFY [ to prove or confirm 
by an example ] efemplificave , apportare 
bight provare , 0 confermare con.efem- 

ie 
ui To exemplify [ to copy out ] copiare. 

EXEMPLIFY’D 4 adj. efemplificato , co- 
piato. 

EXEMPLIFYING 4 s. efemplificazione 5 
DL i 

ExEMPT, adj. [ free from ] efente, e- 
Sfentato , privilegiato , franco, libero. —. 

An exempt [| an officer in the lifeguards 
in France | un efente. 

To exempt [to free , or difcharge from ] 
efentare, fare efente, efenzionare . 

EXEMPTED , adj. efentate . 

_ Exemption, s. [ a freedom from , a 
privilege ] efenzione , s. f. cioè ricevere 
privilegio, s. m. 

To ExENTERATE [ to draw out the 
bowels ] fuzfcerare , fventrare , cavar le 
vifcere è 

EXEQUIAL, adj. [ of or belonging to 
exequies ] efequiale., appartenente a efe- 
quie . 

ExEQUIES, s.[ funeral rites or folemni« 
ties ] efequie, s.f. pompa di mortorio. 

EXERCENT , adj. [ that exercifes, or 
practifes ] efercitante , che efercita , che fa 
efercizio. \ 

EXERCISE ,s.{ labour, pains, pra&ice] 
efercizio, travaglio, s.m. fatica. 

Exercife | among phyficians , is the 
motion or ftirring of the body in order 
to health ] efercizio. 9 

To make or ufe exercife, fave, 
efercizio . 

The military exercife, Pefercizio delle 
armi. 

Exercifes [ the task of a fcholar at 
fchool, or of a young ftudent in the uni» 
verfity ] gli efercizy , le lezioni che uno fco- 
lave deve împarare nella feuola , o uno fiu- 
dente nell’ univerfità, tema , s.m. coll E 
larga. 

Exercife [ the fun&ion or performance 
of an office} efercizio, funzione, meftiere, 
arte. 

To exercife [to inure or train up to] 
efercitare , accofiumare, allevare, prova= 
re, operare. 

To exercife foldiers, efercitare 7 foldati , 
difciplinarli . 

To exercife [or prattife] efercirare, fare, 
profeffare . 

To exercife anoffice, ‘efercitare un uf- 

cio è 
ik To exercife one’s memory, efercitare 
la fua memoria. 

To exercife one’s felf with hunting , 
efercitarfi alla caccia + 

To exercife , verb. neut. far l’efercizio è 

The foldiers exercife, i foldati fanne 
Vefercizio. © 

EXERCISED , adj. efercitato. v. to cex- 
xercife. 

EXERCISING 5 s. efercitamento 4 s. Me 
Pefercitare. 

EXERCISER y s. efercitatore, s.m. efere 
citatrice , s. fi 
‘ ExERCITATION, 6 [ufe, practice] e- 

fercitazione, s.f. efercizio, ufo 5 S Ms 
pratica, s. f. 

To ExERT [ to put forth , t0 shew J 
moftrare , fav vedere, dimaftrare - 

Now exert your ftrength and courase 4 

| Z adeffo 


oufare 
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adeffo è tempo di moftrare la vofira for- 
za, e’l voftro coraggio. — i 

Toexert one’s felfin devotion, animar- 
fi, infervorarfi alla divozione. 

ExERTED, adj. moftrato, dimoftrato. 

EXERTION , $. [ operation , produftion] 
produzione , sn Sif; 

ExHALaTion, s. [ a fteam or vapour ] 
efalaxione, s.f. vapore, s.m. 

To ExHaLE [to breath ot fteam out | 
efalare, ufcir fuori, falendo in alto , edé 
proprio de’ vapori, € del vigore {pivitale. 

To exhale a fweet finell , efalare un 
buon odore . 

ExHALED, adj. efalato. 

To ExHAUST { to watte 5 fpend ‘or 
confume] votare , feccare , confumarezefte- 
muare è : 

To exhauft the King’s treafure , vota- 
se Verario del Re. 
| ExHausTep, adj. efauffo, voto, fec- 
co, confumato , eftenuato. 

He has exhaufted his father’s eftate , 
ha confumato tutte le facultà di {uo pa- 
dre . 
To ExHEREDATE [to difinherit ] d:- 
vedare, diretare, difredare ,-privar dell’ 
eredità . ol 

EXHEREDATED, adj. diredato, direta- 
to, difredato. 

To Exuisir [to produce , or-fhew ] 
efibire, offerire, produrre, moftrare , pre- 
fentare. pref. efibifco . 

To exhibit [a law term] efibire, ter- 
mine de’ legifti , prefentare le feritture in 
giudizio . 

To exhibit to God a religious worfhip, 
vendere a Dio un culto religiofo . 

EXHIBITED , ad). efibito, offerte, pro- 
dotte, mofirato, prefentato. 

EXHIBITION , 8. efibizione, s. f. Vefie 

ive + 

To ExHILARATE [ to cheer up, or 
make merry ] allesvare, visbaldire, ral- 
degrare , vimbaldire . pref. risbaldifco , 
ximbaldifco. 

EXHILARATED , adj. allesrata, risbal- 
dito, rallegrata, vimbaldito. 

EXHILARATION 4 S. gioja, allesrezza, 
Letizia, giocondità , s.f. giubilo , conten- 
#0,:s. mi 

To Exuorr [toencourage, to ftir up] 
efortare , incoraggiare, animare , incita- 
ye, indurre. pref. induco. pret. induffi. 

EXHORTATION 5 s. [ encouraging ] efor- 
zazione, s. f. 

ExHORTATIVE 5 OF EXHORTATORY ; 
adj. [that ferves to exhort ] efortatizvo , 
efortatorio , che ha virtà d’ efortare . 

EXHORTER, s. quello che eforta. 

EXHORTING , x Pefortare , efortazione . 

ExIGENCE, or ExIicENCY, s. [ need, 
neceffity , occafion ] efigenza, neceffita , 
pecafione , s.f. bi/pgna, s. m. 

According to the exigency of affairs , 
Secondo lo fato delle cofe, fecondo che gli 
affari lo vichiederahno . 

Exigency orexigent [ a pinch or ftrait ] 
anguftia, miferia, afflixione, ftrettex- 
Ra,s.f. travaglio, affanno, s.m. 

To bring one to an exigence, angu- 
Piave alcuno, affannarlo ,vidurlo in fivet- 
tezza. 

EXIGENT, S. 
s. db. bifogno. 

Upon an exigent , in un bifogno, in 
cafo di bifogno. 

x Puigeni [ or expedient ] ‘efpediente , 

An exigent [a law word , is a writ 
lying where the defendant in an aGion 
perfonal cannot be found, nor any thing 
an the county whereby he may be at- 
tached or diftrained ] cisezzozie fatta al 


[ or occafion ] accafione , 


CORSE 


Sherif d'una provincia per prefentate in 


giudicio un’ accufato chenon fi trova, per - 


effer catturato . 
Lt e, adj. { thin, fubtle ] magro , for- 
tile, fuzzo . ì 

LR , s [ baniMment]efilio., shandeg- 
giamento, s.m. 
Anexile [ a banished perfon ] um’ efule , 
un bandito. . 

To exile [to banith] efilzare, manda- 
re in efilio, dav bando, sbandeggiare. 

EXILED , adj. efiliato, mandatovin efi- 
lio, sbandeggiato . i; | 

EXILEMENT , Ss. efilio, sbandeggiamen- 
to, s.m. 

ExILING , s. Vefiliare. 

Eximious, adj. [ excellent, notable, fin- 
gular ] efimio , eccellente, fingulare . 

EXINANITION , s. [ a bringing to no- 
thing | amnichilazione, s.f. 

To Exisr [to be, or have a being ] 
efiftere , effere nella natura delle cofe , 
avere efiftenza, vivere, aver Deffere. 

ExISTENCE ) s. [ or being ] efiffenza , 
Veffere in atto . 

‘The exiftence of natural beings, /°efi- 
frenza degli enti naturali. 

EXISTIBLE , adj. che può efiftere , che 
può aver Veffere. 

Exist, s. [a departure ] «festa. 

Exit [death ] morte. 

To make one’s exit [to dye ] morzre, 
ufcir di vita. 

Exit [leave ] congedo. 

They will have their exit , averanno il 
loro congedo . 

Exit [ in a play ] «fetta , s. f. efito 
Se m. 

ExiTiatr , adj. [ deftructive ] efixzale , 
che apporta danno perniziofo , nocivo. 

EX 


’ Exopus , s. [the title of the fecond 
book of Mofes] efodo , s.m. il fecondo 
libro di Mozfe. 

To exonerate [ to unload or unbur- 
then] alleggerire, alleviare, difcarica- 
re, fcaricare. pref. alleggerifco. 

To exonerate one’s belly , andar del 
corpo, fcaricare il ventre. 

EXONPRATED, adj. alleggerito, alle- 
viato, difcaricato, [cavicato. 

ExQRABLE , adj. [eafy to be entrea- 
ted | eforabile, efaudevole. 

ExoORBITANCY , s. [ extravagancy ] efor- 
bitanza, s. f. 

ExORBITANT , adj. [extravagant , ex- 
ceflive ] eforbitante , ecceffivo. 

An exorbitant price, an prezzo eforbi- 
tante. 

ExORBITANTLY, adv. eforbitantemen- 
te, con eforbitanza. 

Exorcism, s. [ an abjuration or con- 
juring ] eforcifmo, s.m. 

ExoRciIsT, s. [one who caits out de- 
vils ] eforcifta , s. m. calui che fa gli efar- 
cifmi . 

To Exorcize [ to conjure out, or lay 
evil fpirits ] eforcizzare, consurare , feac- 
ciave # detnony del corpa d'un indemo- 
niato. 

To exorcize a demoniack , 
un indemoniato . 

Exoreizep, adj. eforcizzato è 

ExORCIZING , s. l’eforcizzare . 

ExoRDIUM, s. [a beginning , a preface 
or preamble ] efardio , principio , pralo- 
go, s. im. 

Exornation , s. [ an adorning ] orna- 
tura, s. f. ornamento; s.m. 

Ta Exossate [to bone ] dzfoffare. 

ExoTick., adj. [ foreign, outlandith ] 


firaniere 
EAS 
To Expanp [to ftretch out, toopen’] 


dilatare, diftendeve, efpandere, fpande- 
re tendere, pret. diftefi., efpafi , teli è 


eforcizzare 


EXP 


ExPANDED, adj. dilatato, di/tefo ,-ef~ 
Pafo > pig as Do fo 3 ef 
,EXPANSE 4 S. | Orsex J.diffenzione 
ie oan Soni Spazio, cia i x 
he.expanfe of heaven, l'ampiezza. 0 
lo Spazio del cielo. E tit “ot 3 

C3TANSUNA s. diftenfione, dilatazie» 
NE $ Se Te 3 

An expanfion of the heart, dilatazio- 
ne del cuore. : <. 

. To ExpatiaTeE [to enlarge on.a fub- 
ject ] Sender , eftenderft phe qualche 
materia. Veg 1 

‘To ExPECT [to look for, to ftay or 
vai for ] afpettare, attendere. pret. ate 

efi. > 

I have expefted yon thefe two houts » 
vi ho afpettato due ore. 

Things fall out better than I expected » 
le cofe fono andate meglio che non fperavo è 

What can you -expe& from fuch a 
man, ehe fi può attender altro daun tab 
UOMO è 

EXPECTANCE , OF EXPECTATION ), S» 
afpettazione, afpettativa, fperanza , ‘ef- 
pettazione, s.m. afpettamento , s.m. 

To be in expefation of fomething , 
effer nell’ afpettazione , 0 afpettativa di 
qualche cofa . 

Contrary to all mens expeGation , coa- 
tro Pefpettazione ad’ ognuno. 

To anfwer one’s expettation , riufcire 
Secondo Valtrui defiderso . 

I find my expectation wassgreater than 
the enjoyment , vedo che’} godimento now 
corrifbonde all’ afpettativa, vedo chet 
piacere non è fi grande che mt penfavo. 

In expeétation of a better fortune , af 
pettando miglior fortuna. 

ExPECTED, adj. afpertato , attefo. 

He is expetted today, s'afpetta oggi. 

°Tis not a thing to be expeéted , 24078 
è cofa da fperare. 

EXPEDIENT, adj. [ fit, convenient, ne- 
ceffary]efpediente, utile, vantaggiofo , ne- 
ceffarto, convenevole. . 

It is expedient, @ meceffario , 0 conve- 
nevole . 

He knows bet what is moft expedient 
for us, egli fa meglio di noi quel che ci 
è vantaggiofo. 

Expedient, s. [ means, way ] fbedien» 
te, modo, mezzo. 

To fndout anexpedient, trovar gual- 
che fpediente, trovarun mezzo termine. 

‘EXPEDITE , adj. [ ready, quick, nim- 
ble ] fbedito , lefto , follecito , pronto. 

_ To expedite [to difpatch ] fpedire , fpac- 
ciare. pref. {pedifco. 

ExPEDITION, s. [or difpatch ] efpedi- 
Zane, s. f. 

A military expedition, waa efpedizio- 
ne, 0 imprefa militare. 

o” famous expedition, una famofa im- 
prefa. 

Expedition [ quicknefs in difpatch of 

bufinefs ] fpeditezza , celerità, prontez- 
za, follecttudine, s. f. 
__ EXPEDITIONARY, Ss, [ anofficer at the 
Pope’s court far difpatches ] fpedizzonzere , 
S.m. coluz che în Roma proccura la fpedi» 
zione di bolle, brevi , e fimili. 

ExpEDpITIOUS , adj. [ quick, nimble ] 
Speditivo, che fi fpedifce , che fi sbriga. 

ExPEDITIOUSLY , adv. [ quickly ] fpe- 
ditamente, fpacciatamente,fenga indugio. 

To Exper [to drive out] efpellere , 
Seacciave, mandar fuori. |. 
“EXPELLED , adj. opal» feacciato. 

He was expelled Rome , fu fcacciato 
di Roma. 

an mee s. quello, o quellach*ef- 

elle. * 
zi An ExPENCE , s. [ coft ) ‘or charges ] 
Spela a sf. softo, difpendia, sm. To 


U 














ro pay Otte’s expences, far le fpefe. 
| ToExPEND [ to fpend, or vi out mo- 
hey ] fpendere, sborfare. pret. ipefi. 
_ ExpENDED, adj. fpefo, sborfato. — 
_ ExpENDITOR , s. [a fteward] fpendé- 
| gore, s.m. colui che ha cura del provve- 
dere per li bifogni della cafa. | 
_ EXPENSIVE, adj. [chargeable , coftly] 
difpendiofo , che porta difpendio. 
Expenfive [ that fpends lavifhly ] fpen- 
dereccio, che fi diletta di fpendere , pro- 
digo. ee ; 
pra > s- [ ufe ] efperienza , fpe- 
ra PS ae | 

I ave experience of it, ze ho fatto la 
Sperienza . 

Experience [tryal ] efpertzenza, prova, 
s. f. cimento, sm. . 

A man of great experience, ua’ womo 
di grande efperienza , o efperimentiffi- 
mo. 

To experience [ to try, or find by ex- 
perience ] efperimentare , fperimentare , 
fare fperienza , provare, cimentare, fai 





ExPERIENCED , adj. [ tried ] efperi- 
mentato , fperimentato , provato, cimen- 
toto. + 

Experienced, [skilled ] fperimentato, 
efperto , verfato. 

EXPERIMENT , Ss. [effay, tryal, proof ] 
efperimento, fperimento, cimento, s.m. 
fperienza , prova, s.f. 

To experiment [ to make an experi- 
ment ] fperimentare , efperimentare, fare 
Spevienza , cimentare, provare. 

EXPERIMENTAL , adj. [ grounded upon 
experience] efperimentale , {pevimentale , 
di fperienza, di efperimento , fondato fo- 
pra l’efperienza . i 

Experimental philofophy , fi/ofofia efpe- 
vimentale + 

An experimental knowledge, uz co- 
mofcenza acquiftata coll’ efperienza . 

EXPERIMENTALLY , adv. [ by expe- 
rience ] efperimentalmente , con efperi- 
mento . . 

ExPERIMENTED , adj. fperimentato , 
efperimentato , provato, cimentato. : 

EXPERIMENTER, S. [ a maker of ex- 
periments ] efperimentatore , s.m. che fa 
efperimentt. | 

Expert , adj. [skilful , dextrous in 
his art ] efperto, efperimentato , pratico, 
verfato, fperto . ; 

© Very expert , efpertiffimo . 

ExPERTLY , adv. [ skilfully ] efperta- 
mente, faviamente. — 

ExpERTNESS 4 aE skill ] arte, mae- 

via, faviezza, s.f. 

di LA at » adj. [that may be atoned 
for ] che fi può efpiare. 

To ExpPIATE | to atone, or make fa- 
tisfaRion for ] efpiare, purgare . 

To expiate a crime , or for a crime) 
efpiare un delitto. 

ExPIATED, adj. e/piato, purgato. 

ExPIATION , s. [ fatisfaGion or atone- 
ment ] efpiazione , s. f. 

ExPIRATION , Ss. [ the end of an ap- 
pointed time] fpirazione, o fine di tem- 
po prefiffo 

Expiration 
ne, sf. 

To Expire [to be out , or come to 
anend, as time does] fpirave , terminare, 
finire, parlandofi dé tempo , 0 di cofe ch’ ab- 
biano velazione a tempo . pref. finifco . 

To expire { to give up the ghoft } fpi- 
save, morire ,mandar fuori ultimo fpirito, 
vender lo [pivito, bafire. pref. bafifco . 

ExPIRED; adj. un ] fpirato, ten 
minato, finito. . 

Expired [dead ] fpirato, morto, bafi- 
, che ha vefo l’ultimo Spirito. 


[ or refpiration ] refpirazzo- 


ge 
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efplicave, Spiegare, dichiarare, efporre , 
Sviluppare , fnodare . pref. efpongo. pret. 
efpofi. 

To explain an author, efplicare, o fpie- 
gare un’ autore . 

EXPLAINED ; adj. efplicato, fpiegato, di- 
chiavato , efpofto, fviluppato, fnodato.1 

EXPLAINER, S. dichiaratore , interpre- 
te 5 S. Im. 9 

EXPLANATION, s. [ anexplaining ] ef- 
plicazione » [pianazione, interpretazione 5 
dichiarazione , s. f. fpiegamento, s.m. 

EXPLANATORY , adj. [ which ferves to 
explain] cheefplica , che [piega, che da Vef- 
plicazione di qualche cofa, efpofitivo. 

EXPLETIVE , adj. [ that fillsup] riem- 
prtivo. 

An expletive particle, particella rien» 
pitiva. 

ExPLICABLE , adj. [ that may be ex- 
plained ] efplicadile, da efplicarfi. 

EXpLICATION, Ss. [ an explaining , ex- 
pofition ) efplicazione, fpianazione, di- 
chiavazione , interpretazione , s. fi 

ExpLICIT , adj. [ exprefs, formal ] ef- 
preffo, chiaro , manifefto. 

In explicit terms, 2 termini efpreffi, 
efpreffamente . 

EXPLICITLY , adv. 72 termini efpreffi, 
efpreffamente . 

To ExpLODE [ to decry, orcry down } 
rigettare, vibuttare, condannare. 

‘To explode a vice , condannare un vi- 
zio. 

EXPLODED, adj. vigettato, vibutato , 
condannato . 

ExpLOIT, s.[agreat act, anobledeed, 
a brave action] fatto, fatto d’armi , gefta , 
imprefa, azione. — 

To exploit [to do-fome great aftion ] 
fare , efeguire qualche gran fatto. 

EXPLORATION , s. [ a fpying, a dili- 
gent fearching out ] fpiamento, invefti- 
gamento, s. f. fcoperta, s. f. 

ToExpPLoreE,; or EXPLORATE f to find 
or fearch out ] efplorave, fpiave, tafta- 
ve. 

Ax ExPLORATOR, s. [a fcout or fpy] 
efplovatore, fpeculatore , fpiatore, [pia , 
Ss. m. 

ToExpone [ to fet forth, to expound ] 
efporre , dichiarare , interpretare > fpiana- 
re. pref. efpongo. pret. efpofi. 

To Export [ to carry out 5 to fend 
abroad over fea, trafportare, levar con 
navilio, traghettare. 

Te export commodities [ to convey 
them out of one country to another ] tra- 
Sportave delle mercanzie, traghettarle da 
un pacfe in un’ altro. 

EXPORTATION , s. frafportazione 5. sw f. 
trafporto, s. m. 

An exportation of commodities , tra- 
Sporto di mercanzie . 

To pay for the importation and exporta» 
tion, pagare per l’entrata, e ’ufcita. 

ExPORTED , adj. trafportato , tragbet- 
tato. 

EXPORTING». Ss. frafporto:) s. m. #1 tra- 
Sportare . 

To Expose [to lay open tothe publick 
view ]efporre, mo/trare , far vedere, fco- 
prive. pref. efpongo . pret. efpofi . 

To expofe a thing to fale’, efporre, o 
mettere che che fi fia în vendita. 

“To expofe the Hoît, efporre il Santif- 
fimo Sagramento . i 

To expofe [ or venture ] one’s life , 
mettere a ripentaglio la fua vita. 

To expofe one’s felf to danger, efpor- 
fi a qualche pericolo « 


Toexpofe a child, efporre un fanciullo, 


metterlo fuori in luogo pubblico, perchè V'al- 
trui cavisa gli fomminiftri gli alimenti . 
Exposep, adj. efpofto, moftrato , [cor 


To ExPLAIN [tomakeplain, orclear] perto» 


v' cca 
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Exposirion , s. [explication] efpofizio- 
ne, interpretazione, fpianazione, Ss. f. 

Exposiror , s. [an expounder ] e/po- 
fitore , interpretatore, s.m. 

To ExPosTuLATE [ to argue or rea» 

Riina tp of complaint about 
i received | lamentarfi, lgoné 

quevelarfi. lt in! Sg 

Did you rever expoftulate the matter 
with him ? non ve ne fete mai lagnatò 
a lui? 

He began to expoftulate with him a- 
bout it, cominciò a rifcaldarfi contro lui 
per quefto negozio. 

ExposTULATION, s. [ complaint ] Ja 
mentanza, lamentazione, querela, doe 
glienza, sf. ; 

ExposTULATORY , adj. [ ferving toex- 
poftulate ] pieno di querele y e di rimpro- 
veri. 

To Expounp [to explain] fpiegare, 
efplicare, dichiarare, (pianare, interpre- 
tare. pref. efpongo. pret. efpofi . 

To expound the Scripture, (piegare la 
ferittura . 

Toexpound upon an augury, interpres 
sare un’ augurio. a ; 

EXPOUNDED y adj. fpiegato, efplicato « 
dichiarato , fpianato, interpretato , efpofto- 

EXPOUNDER , S. efpofitore , interpreta« 
tore, s.m. 

EXPOUNDING , Sw efpofizione, interpree 
tazione, s.f. 

ExPRESSLy , adv. [or plainly ] efpreffz- 
mente , manifeftamente 5 chiaramente y 
Spezialmente. 

Itisexpresly faid, è detto efpreffamena 
te, o in termini efpreffi . 

Express , ad). [ clear plain, manifeft] 
efpreffo, chiaro, manifefto. 

In exprefs terms, 27 termini efpreffiè 

An exprefs [a meffenger or courier } 
uno ftvaordinavio, un corriere . 

He fent an exprefs to the King, mazze 
dò uno ftraordinario al Re. +» 

To exprefs [ to declare by word or 
writing | efprimere , manifeftare il fuo con» 
cetto con chiarezza, e al vivo. i 

To exprefs one’s felf, to exprefs one’s 
mind, efprimerfi, Spiegare, manifeftare 
îl fuo concetto. 

To exprefs love to one, moftrar dell? 
amore per uno. 

>} Toexprefs [ by portraiture, or fuck 
like ] rapprefentave y dipignere , delineare 
Pret. dipinfi . 

EXPRESSED, adj. efpreffo, manifeftae 
to. v. to exprefs. 

It cannot be expreffed , nom fi può efpri= 
mere. 

EXPRESSION, S«[ a word, orphrafe } 
efpreffione, parola , s.f. maniera Vefpri= 
merfi » 

Hi fine expreflion , una bella efpreffio- 


me. 
* Expreffion [ in chymiftry, isa pref 
fing or fqueezing out the juices or oils: 
of plants] efpreffione » Patto dello fpreme- 
re 3 fught e gli oli delle piante. 
EXPRESSIVE 4 adj. [ proper toiexprefs ]. 
efpreffivo, cheha efpreffione y. che efprime + 
To ufe expreflive terms, /erviijs di ter- 
mini efpreffivt « | 
EXPRESSIVENESS y sì forza dPefpreffio- 
ne, energia, enfafi . 
EXPREST’, v. expreffed . 
To ExpRoBRATE [to reproach ] 77m» 
proverare, vinfacciare, biafimare . 
ExPROBRATION, s. [ a reproach ] 77m 
provero , rimproverio , vinfacciamento » 
biafimo, sim. l 
ExpuGNaTION , s. [ a conquering by 
force ] efpugnazione , s. f. "A 
ExPULSION, Ss. [ athrufting or driving 
out ] efpulfione, s. f. 


EXPULSIVE 5 adj. [ having a power ta 
ee , 


2. expel 


{ 
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expel ordrive out] efpulfivo, che ha vite 
ta, e forza d’ efpellere. da: 

An expulfive medicine, una medicina 
efpulfiva . i 

ExPUNGED , adj. [ blotted out ] fcan- 
cellato , cancellato, caffato. 

To expunge [to blot, crofs, or wipe 
out | fcancellare, caffare, cancellare 

EXPURGATORY 5 adj. f that has the 
virtue to cleanfe, purge, or fcour | pur- 
Zativo. 

Expurgatory index [ a catalogue of 
books aud writings which te Pope has 
thought fit to cenfure, and forbid to be 
He by the Papifts] catalogo di libri pros- 

iti. 

Expurgatory medicines, medicine pur- 
gative. 
EXQ. È 

ExquiIsiTE, adj. [ rare, excellent] ef- 
guifito , ottimo yeletto, fingulare, perfetto. 
Exquifite wine, v7na efguifito. — 
The moft exquifite torments , 7 toar- 
menti, i più attroce . 
ExqQUISITELY, adv. efguifitamente 
. ExQUISITENESS,sS.[rarity, excellence] 
efquifitezza , Sf i 


EX S. 


To ExsiccaTE [to dry up] feccare. 

ExsiccaTED , adj. [ dried ] feccato , 
fecco 

ExsiccaTion, s. [a drying up] fecca- 
gione, fecchezza, sf. 


1 pe. Che & 


ExtTanT, adj. [ftanding out, that isin 
being , orto be feen] che vefta, cheefifte, 
che fuffifte, che vefta in piedi. 

This is the beftextant, que/fo è #/ mi- 
gliore che vi fia. 

The works of Xenophon now extant, 
Le opere di Zenofonte che ci veftano. 

Extasy, s. [ trance, rapture] effaf, 
s. f. elevazion dell’ anima a contemplar 
cofe che avvanzan la fua condizione . 

To be ravifhed inifextafy, effer rapito 
en eftafi. 

To be in anextafly, reftar in eftafi, 0 
eftatico . 

EXTATICAL, ad). effatico. 

Extatical vifions, vzfioni eftatiche . 

EXTEMPORAL, adj. [ done, or fpo- 

ExTEMPORARY » adj. f ke in the ve- 
ry inftant of time, without ftudying or 
thinking } extempore, che non è premedi- 
tato . 

An extemporary compofure, una com- 
pofizione extempore . 

EXTEMPORE , adv. extempore, all’ im- 
provvifo . 

To fpeak extempore, parlare extempo- 
re. 

To ExrEND [ to ftretch out , to en- 
large ] effendere, ffendere, flargare, di- 
Stendere, dilatare, allargare. pret. ftefi, 
diftefi. 

‘To extend one’s conquefts, /Fendere 0 
dilatare le fue conquifte. 

The Ruffian monarchy extends it felf 
foutherly as faras the Cafpian fea, l’im- 
perio di Mofcovia fi Rende verfo mezzo 
giorno fino al mare Cafpio. 

To extend [in law, to value lands or 
tenements | apprezzare, eflimare, valu- 
tare. 

EXTENDED, adj. eftefo, ftefo, flarga- 
to, diftefo , dilatato, allargato. 

Extended [ valued | apprezzato , prez- 
zato, eftimato, valutato. 

EXTENSIBLE , adj. [that may be ex- 
tended ] e/feafivo, atto a fienderfi. 

EXTENSION, S. [ a ftretching out, or 
enlarging J e/fenfione , s.f. Veftendere . 


Dh ted & 


EXTENSIVE , adj» [ large, that teaches. 


far ] eftenfivo. 

EXTENT, S. ( 
inlength, breadth , ©c.]ampiezza , lar- 
ghexza,s.f. giro, s.m.. , 

A country of a large extent, un paefe 
ampio, di grande ampiezza, 0 giro. 

To fee the extent of the embaffador’s 
power, efaminare il tenore del potere dell’ 
ambafciadore . 

Extent [a law word, the valuing of 
lands and tenements ] eftimazjione , fti- 
ma, valuta, s.f. fimo, s.m.. 

To ExTENUATE [to leffen ] effenua- 
re, ffenuare, fininuire diminuire, miti- 
gare. pref. fminuifco, diminnifco. 

To extenuate a crime, mitigare 0 al- 
legerire un delitto . 

EXTENUATED, ad). effenuato, ftenua- 
to, fminuito, diminuito, mitigato , al- 
legerito. — È 3 

EXTENUATION, s. [aleffening, or mi- 
tigating ] e/fenuazione , ftenuazione, mi- 
tigazione , s. f. allegerimento , s. m. 

Extenuation [a leannefs of the whole 
body] e/fenuazione , magrezza , macilen- 
0 NNT DI ì i 

EXTERIOR » adj. [ outward ] e/ferzore, 
eftrinfeca . 

On the exterior , effersormente , di 
fuori . 

To EXTERMINATE [ to deftroy ] efter- 
minare, guaftare , diftruggere, mandare 
în rovina, in precipizio. pret. dittruffi . 

EXTERMINATED ; ad). e/terminato, gua- 
ftato , difivutto. 

EXTERMINATING, Or EXTERMINATION, 
s. efterminazione, rovina) s. f. diftrug- 
gimento , s. m. 

EXTERMINATOR , S. [ deftroyer ] effer- 
minatore , sm. efferminatrice, s. f. 

EXTERN, Or EXTERNAL, ad}. [on the 
outfide , outward ] efferno , efteriore , 
eftrinfeco . 

EXTERNALLY , adv. [outwardly] efer- 
namente , efteriormente, nell’ efterno . 


ExTINcT , adj. [ dead ]e/finto, morto. 


That family is extinét 5 quefta famiglia 
é eftinta. 

EXTINCTION, s. [ a quenching or put- 
ting out | effinzione, s. f. 

The extinAionof natural heat, Peftin- 
zione del calor naturale. 

To ExrINGUISH [ to quench or put 
out] e/finguere, fpegnere, fmorzare, at- 
tutare, ammortare , attutire. pret. eftin- 
fi, fpenfi. pref. attutiico. 

To extinguiih the fire , e/ffinguere 0 
Smorzare il fuoco. 

To extinguish the natural heat, effin- 
guere, o ammortare il calor naturale. 

# To extinguifh a rent [ to redeem 
it] efiznguere , o ammortire una rendita, 
redimerla . 

X* To extinguish [ or quench ] a paf- 
wae 5 ammorzare , 0 attutire una paf- 
sone . 

* To extinguith [to abolih, ot de- 
ftroy] e/finguere, ridurre al niente, an- 
nicchilave , diftruggere . pret. eftinfi , 
diftruffi . 

EXTINGUISHABLE y ad. che fi può eftin- 
guere 0 ammortive . 

EXTINGUISHED, adj. e/finto, fpento, 
Smorzato , attutato, ammortato, attuti- 
to, V. to extinguiih. 

EXTINGUISHER, s. [a thing made on 
purpofe to put out a candle] fpegritofo, 
s. m. arnefe fatto a foggia di campana 
ad ufo di fpegner lumi. 

EXTINGUISHING ) S. [ a quenching 

EXTINGUISHMENT , 6. § Or puttiig out] 
efinzione, s.f. fpegnimento, ammorta- 
Mento , s. m. 

The extinguifhment of a rent , ef/fin- 
zione, o ammortamento d'una vendita. 


[ the compafs of a thing. 


eftorfione, efazione violenta , oltre al con- 
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‘To ExrirpATE [or root out] e/firpa« 
re, fradicare, diftruggere, efterminare . 
To extirpare an herefy , e/firpare un’ 
erefia. os egy ee 
EXTIRPATED, adj. eftirpato, fradica« 
to, diftrutto, efterminato. = °° 
EXTIRPATION , s. [a rooting out] effir= 
pazione, s. f. eftirvpamento, s.m. — 
ExTIRPATOR, S. e/tivpatore, s. m.. 
An extirpator of herefies , um eftirpa= 
tore d’ erefie. n AI 
To ExTtot [ to praife , to cry up J 
eflolleve , efaltave , innalzare, lodare 
Sommamente , vantare , commendare . prete 
eftolfi. Mes 3 
- To extol one [to raife him up to the 
sky | eftolleve aleuno, lodavlo, vantarlo è. — 
EXTOLLED , adj. eflolto, efaltato, in~ 
nalzato , lodato , vantato, commendato è 
ExTorsIoN, s. [ an unlawful and vio- 
lent wrefting of money from any man ] 


venevole. Pi 

ExTORSIONER, s. [one who pra&tifes 
extorfion , a griping ufurer ] efattore , che 
ufa eftorfione, um infame ufurajo . x 

To extort [ to get by force, authori- 
ty or threats ] attrappare, flrappare, pie 
gliar per forza o per minacce. 

To extort a thing from one , attrappare s 
pigliar per forza che che fi fia ad uno. 

EXTORTED, adj. attrappato, flrappate 
prefo per forza. . 

EXTORTION, v. Extorfion. 

EXTORTIONER, v. Extorfione . 

ExTRACT , s. [ a copy , or draught J 
copia, s.f. funto, s.m. RO 

Extra& [in chymiftry , the pure fub- 
ftance which is feparated from the grof- 
fer part of plants, ©c.] efratte, s. m. 
effenza , s. f. i 

To exa& [to draw or pull out] effrarre 4 
cavar fuori. pref. eftrao , 0 eftraggo. prete 
eftrafli. — A) 

To extra& [ to copy out ] copzare » 3 

‘To extra& [ in chymiftry, to draw 
out, or feparate the purer fromthe grof 
fer parts of any matter] effrarre, cava- 
re, feparare le parti pure de’ mifti dalle 
impure » 

ExTRACTED, 
trad. 

Nobly extraéted , dz nobile nafeita. 

EXTRACTION , s. [a drawing out] e/fra» 
zione , s. f. Peftrarre. i 

Extra&ion fin chymiftry, the drawing 
an effence or tin&ure from a mixt body ] 
eftrazione , operazione chimica. 

Extraction [ birth ] nafeita, difcendene 
Za, fchiatta. 

A man of a noble extraétion, un’ uo- 
mo di nobil nafcita. 

ExTRAGENOUS, adj. [a term ufed in 
anatomy and furgery ; alien] e/franea , 
eftranio . 

An extragenous body, wn corpo effra- 
NCO è 

ExTRajupicraL , adj. [ done out of 
the ordinary courfe of law ] quel ch? è 
fatto contra il corfo ordinario della giu- 
ftizia. 

EXTRAMUNDANE , adj. ex. Extramun- 
dane fpace [the infinite fpace which is 
by fome fuppofed to be extended. beyond 
the bounds of the univerfe ] gl fpazj 
imaginary , che alcuni fuppongono effere 
di la da i limiti dell univerfo. 

EXTRANEOUS y adj. [ from abroad, fo- 
reign ] effraneo , eftranio, ftraniero . 

EXTRAORDINARILY , adv. eftraordina- 
viamente , ftraordinariamente , fuori dell’ 
ordine . 

TEXTRAORDINARY , adj. [uncommon ] 
eftraordinario , ffraordinario . 

An embaffador extraordinary 5 wn’ am- 
bafciadore ftraordinario. 
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‘adj. effratto, v. to exe 


Extraore 
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| ‘Extraordinaries , s. or extraordinary ex« 
-pences , fpefe fivaordinarie. 145 
Extraordinary , adv. e/fraordinaria- 
P mente, ftraordinaviamente, eftremamen- 
ere. : *& | 
Itis extraordinary cold , fa eftrema- 
mente freddo. SEA BAS, 
EXTRAPAROCHIAL , adj. [ that belongs 
to no parih ] che non appartiene a nif- 
Suna parrocchia. Pea > 
EXTRAVAGANCE ; S. } [ laviMnefs,pro- 
| ExTRAVAGANCY , s. f§ digality ] fira- 
‘vaganza ; prodigalita, s.f. I 
Bertagance { folly 5 impertinence ] 
firavaganza , pazzia, impertinenza , biz- 
gaevria, fantafticheria , s.f. P 
ExTRAVAGANT, adj. [ exceffive, ex- 
% penfive | ffravagante, ecceffivo , fmode- 
vato) Meiosi î ì 
Extravagant [fooliM,idle, impertinent] 
firavagante , fantaftico, bizzarro, im- 
pertinente, bisbetico . 
An extravagant man, or woman, un 
uomo , 0 una donna flravagante. 







To do extravagant things, commette. 


ve delle firavaganze + i : 
Extravagant thoughts, penfierz vani. 
\ _ Au extravagant rate, un prezzo efor- 
bitante. 
Extravagant [lavith , prodigal ] /fra- 
wagante , fpendereccio , prodigo. 
XTRAVAGANTLY , adv. /travagante- 
mente, d’ una maniera flravagante. 
EXTRAVAGANTES , s. [decretal epiftles , 
publifhed after the Clementznes by Pope 
John XXII. and fome other Popes, ad- 
ded to the canon law , fo called, becau- 
fethey were not ranged in any order in 
the body of the common law ] frava- 
tees s Sf. conftituzioni Pontificie pub- 


licate da Giovanni XXII. e da altri. 


Papt, che non fono raccolte nel corpo ca- 
nonico è 

To ExtravacaTe [to ramble, to ra- 
ve , to talk foolifhly ] ffravagare, va- 
neggiare, pargoleggiare , bamboleggiare, 
dir cofe vane. 

To EXTRAVASATE [to get out of the 
‘pro per veffels, as blood and humours fo- 
metimes do ] frravafarfi, ufcire dai pro- 
pri vafi, parlando del fangue , ed altri 
umori . 

As foon as the blood begins to extra- 
wafate , fubito che il fangue comincia a 
frravafarfi » : 

EXTRAVASATED, adj. fivavafato. 

Extravafated blood , fangue ftravafato. 

EXTREAM, ©: extreme. 

EXTREAMLY , v. Extremely. 

EXTREME, adj. [very great] e/ffremo, 
grandiffimo . 

Extreme pain, dolore effremo. 

Extreme [ laft ] effremo, ultimo. 

The extreme un&ion [ one of the fe- 
ven facraments of the church of Rome, 
which is a folemn anointing of a fick 
perfon at the point of death } Veftrema 
unzione, uno de’ fette fagramenti della 
chiefa Romana, che 8 amminiftra a mo- 
sibondi coll’ olio fanto . 

Extreme, adv. effremamente, in eftre- 
mo » 

An extreme fharp winter, un verno 
eftremamente freddo. 

a > Ss» eftremo, s. m. eftremità, 
S. I. 

Prodigality and avarice are the two 
extremes , /a prodigalità > e Pavarizia 
Sono i due eftrem:. 

To go from one extreme to another 
or to run upon extremes, paffare, 0 an- 
dare da un eftremo all’ altro. 

EXTREMELY, adv. [very mighty] effre- 
mamente, în eremo, molto . 

A manextremely poor, ua juomo} effre- 
mamente povero » i 


(alto: 

i A BCY OR E. 
Tam extremely concerned about it , 
me ne vincrefce 5 0 me ne difpiace mol- 


to. | 
I love it extremely, amo molto, im 


Sommo grado. 


ExTREMITY), s. [the end , edge, brink 
or border of any thing ] e/fremità, eftre- 
ma parte, fine, s.f. | 

The extremities of the body , /’ effre- 
mità del corpo. “ 

Extremity [ excefs, extreme ] e/fremi- 
ta, eftremo, ecceffo. 

Extremity [ fad condition, diftrefs , mi- 
fery ] eftvemita , calamità, miferia , ne 
ceffità , s. f. o 

He wasreduced to fuch anextremity , 
that he was forced to beg , fu ridotto ad 
un’ eftremità tale , che fu sforzato amen- 
dicare. 

To ExTRICATE [to difintangle , ordi- 
fingage ] fviluppare , sbrattare, ftrigare, 
Spacciare . 

ExTRICATED) adj. fviluppato, sbrat- 
tato , ftrigato , fpacciato. 

EXTRINSECAL , adj. [outward ] eftrin- 
Seco, dî fuora. 

EXTRINSECALLY, adv. effrinfecamente , 
dalla parte efferiore, efreriormente. — 

EsTRUSION , s. [ or thrufting out ] ef- 
pulfione, s. f. 

ExTUBERANCE, s. [a fwelling] tumo- 
re, enfiato, s.m. 

EXTUMESCENCE, s. [a {welling ] en- 
fiato, tumore, s.m. — 


E MAU: 


ExUBERANCE , s. [abundance , plenty ] 
abbondanza , pienezza ; foprabbondanza , 
Sif. 

ExUBERANT, adj. [ plentiful ] 2bbon- 
dante, foprabbondevole, foprabbondofo , 
Stvabboccante trabbocante . 

To ExULCERATE [| to turn to an ul- 
cer ] u/cerarfi, pervenire ad ulcera . 

ExULCERATED , adj. wlcerato, perve- 
nuto ad ulcera. 

EXULCERATION , S. fa turning to an 
ulcer | efulcerazjone, ulcerazione, s. f. 

. To Exurr [ to rejoice , to leap for 
Joy ] efultare, avere allegrezza. 

EXULTANCY, or ExULTATION, s. [ a 
leaping for joy ] efultazione, gioja , al- 
legrezza , s. f. 

EXUNDATION , s. [ an overflowing ] 
inondazione , s. f, 


EY.E: 


Eye, s. [ the inftrument of the fight] 
occhio, s.m. firumento della vifta. 

A fine eye, un bell’occhio. 

At the leaft twinkling of an eye, in 
un batter d’occhio , in un’ iftante, in un 
Subito . i 

A caft of the eye , un'occhiata, uno 
Sguardo. 

To look upon one, or to fee one with 
a good eye, veder uno di buon occhio. 

To look upon one with an evil eye, 
vedere o guardare uno di mal’ occhio , 
non averlo a grado, non amarlo. 

To have an eye , or to keep a ftri& 
eye upon one [to watch him] aver /’oc- 
chio fopra ad uno, offervare è fuoi anda- 
menti . 

I have an eye to whathe does, ho un 
occhio a quel che fa. 

You muft have aneye to your family , 
bifogna che voi abbiate cura della voftra 
famiglia . 

To have a thing in one’s eye , uccel- 
pie a qualche cofa, defiderarla con avi- 

ita. 

The eye of a needle , /a cruna, o i} 
fora dell’ ago. 


ce ct” 


EXUCE 181 

An eye of pheafants , una covata di 

agiant. 

The eye of a plant i semi 
nano nea plant, occhio, 0 gemma 

To open or fhut one 7 
chiudere gli occhi. ; nt fa ae 

“To open one’s eyes [to difcover aner- 
ror or cheat ] aprire gli occhi , Scoprire 
un’ errore 0 un’ inganno. 

To shut one’seyes [to wink ata thing] 
chiuder gli occhi a che che fi fia, paffar- 
lo fenza confiderazione , far le vifte di 
non vederlo.  - o 

Eyes[.looks, or fight] occhi, la vita. 

To cait one’s eyes uponathing , getrar 
Pocchio fu che che fi fia. 

To take off one’s eyes from a thing , 
ftaccar Pocchio da che che fi fia. 

Every bodies eyes are upon you, ognu- 
no ha gli occhi fiffi fopra di voi. 

P. Twoeyes fee better thanone, due 
occhi vedono meglio che uno. — 

P. His eyes are bigger than hisbelly, 
mangia più cogli occhi che con la bocca, 
ha gli ‘occhi più srandî che ’1 ventre. 

# Eyes in bread or cheefe , occhi del 
pane o del cafcio. 

# Eyes [ or fpe&acles] occhiali. 

To caft fheeps eyes at one , guardare 
uno colla coda dell’ occhio , o fott’ occhio « 

Eye fight, Ja vifta, gli occhi. 

Within eye-fight, a viffa. 

The eye-ball, /@ pupilla dell’ occhio è 
~ The eye-lids, /e palpebre. 

The eye-brows, /e ciglia . 

Eye-water, acgua buona per gli occhi è 

Eye-falve, collirio , s. m. medicamento 
da occhi. 

The eye-teeth , # denti occhiali. 

Eye-witnefs, teffimonio oculare . 

The corner of the eye , Ja coda dell 
occhio . 

Full of eyes, occhiuto , pien d’occhi. 

Eye-holes, occhiaje , luogo dove fanno 
gli occhi. \ 

Eye-bright [a fort of herb] eupatorio 3 
s.m. fpezie d’erba . 

Toeye one, adocchiare , aocchiare uno $ 
affiffar V occhio verfo di lui ,, guardarlo 
occhieggiarlo . i i 

To eyea thing [to mind it] aver Doce 
chio a che che fi fia, confidevarlo bene. 

To eye-bite [ to bewitch by a certain 
evil influence of the eye ] fafcinare, ame 
maliare, far fafcinazione. 

Even, adj. adocchiato, aocchiato , oca 
chiegsiato. — 

Black-eyed , che ha gli occhi neri. 

One-eyed [that has but one eye ] Jof- 
co, e lufco, che non ha che un'occhio. 

Pink-eyed [ that has but little eyes } 
che ha gli occhi piccoli. 

Hoggle-eyed, guercio, che ha gli ocché 
torti. 

Blear-eyed, cifpo, cifpofo, lippidofo , 


lippo. 
EY R 


Eyre, s. [the court of juftices itene= 
rantor going the circle ] /a corte de’ Giu- 
dict che vanno attorno , amminiftrando 
la giuftizia. 

Juftices in eyre [ that take care of the 
King’s foreft ] giudici ambulanti ftabi- 
de per la confervazione delle forefte rea- 

Ze 

The chief juftice ineyre, gran meffro 
delle acque e delle forefte . 

EyRie , s. [ the net where birds of 
prey fitand hatch their young ] aédo @’ue- 
cello di rapina è 


CF, E Ja 


“— vi 


ce E la fefta lettera ‘dell’ alfabeto In- 
> > glefe , e fi pronuncia come in Ita- 
liano. 


1 FA. 
Fa [a mufical note] fa, una delle no- 
te della mufica. LR 


FaBLE , s. [ a ftory devifed for the 
fake of inftruétion | favola, s. £. 
ZEfop’s fables, le favole d’Efopo. | 
&. Fable [a tale] favola, falfa narrazio- 
‘ne alla verità fimigliante. 
To fable [ to tell fables ] favolare, rac- 
cantar favole, favoleggiare . 
The poets fabled a great many ftories 
about 7upirer, 2 poeti hanno favoleggia- 
zo, oinventato molte favole di Giove > 
To FasricaTE [to build] fabbricare, 
edificare . i \ \ 
FABRICATED, adj. fabbricato, edifica- 
0 è 
FaBRICATION, Sì fabbricazione , s. f. 
magiftero, s.m.. ir 
 FaBRICK , sì [or building] fabbrica , 
s.f. edificio, s. m. | 
A ftately fabrick, wm fuperbo edificio . 
Fabrick lands. [ lands given for buil- 
ding or repairing of churches, colleges, 
Oc. | beni frabili lafciati per lacoftruxio- 
ne, oreparaxione delle chiefe, collegi, Oc. | 
FABRILE ; ad). [ of or belonging to 
fmiths ] febbrile, di fabbro, pertinente 
4 fabbro. 
FABULATOR , 6. [ a teller of ftories J 
favolatove, favoleggiatore, s. m. 
FaBuLOUS, adj. [ feign’d ] fabulofo, fa- 
volofo., favolefco. 
A fabulous ftory , una narraxione fa 
volofa. 
Fabulous Gods, TFddiz favoloft . 
FABULOUSLY , adv. @una manierafavo- 


Jofa-. 
FARC. 


Face, s. [or vifage ] faccia, si f. vi» 
Jo, volto, s. ms È 

To look one in the face , riguardar 
alcuno. nel vifo . 

The face of our Lord, /a faccia del 
Signore. 

I will juftify it tohis face, glielo man» 
zerrò in faccia. 

i Face [ look, countenance] vz/o, fem 
biante ,s. m. avia, apparenza , vifta:, fem- 
bianza, s.f. 

to o put on a new face , cangiarfi nel 
vifo. 

To catry two faces undera hood, aver 
due vit, effer un furbo. 

. Face [ prefence.,. fight ] faccia, vita, 
prefenza., s» £. 

Before the face of God ,. innanzi la 
accia di Dio. 

' That wasdoneinthe face ofthe whole 
atown., cio fufatto in prefenza, oavifia 
di tutta la Città. 

In the face of the fun [ publickly ] 
apertamente, pubblicamente. 

Before my face, in prefenza mia... 

A letterthat has a good face [ among 
printers ] uno /etrera che ha un bell” oc- 
chio. 

Face [or ftate] of affairs, feccia, fe» 
to, difpofizione degli affari. 
°. The face of affairs is very much alte- 
red, Je cofe hanno cangiato faccia. — 

»« Face [ appearance ]. apparenza , 7} 
di fuori. 

To have: a face of religion:, aver qual. 
che apparenza di religione . 

Face [ the front or exterior part of 
@ great building ] faccia, fascidtms sì. fe. 


A 
FRASE di 

la: parte degli edifizi, dove per lo più è 
D entrata. eee RS 

Face [confidence 3 boldnefs ] faccia, 
arditezzia.» sfacciataggine. _ ve 

To lay one on the face, dure uno 
Schiaffo ad-uno. 4 

I fhall fee your face no more , non vo- 
glio vedervi piu. 

= to face, faccia afaceia, aquattr 
occhi. 


He dares not fhew' his face, ha paura d 


di favfp vedere, ha paura de? sbirri. 

A brazen face, or bold face, uno sfac- 
ciato , uno sfrontato , unasfacciata , una. 
sfrontata . 

Face, or wry face, fmorfie. < 

To make faces, far delle fmorfie . 

To face { to ftare or look inthe face ] 
adocchiare , aocchiare, guardar nel vifo, 
affiffar gli occhi . : 

To face a pair of sleeves , metter le 
moftre ad wn pajo di maniche .. 

To face [ tolook ] far faccia, effer vol- 
tato verfo, dere nel o im, parlando D'un 
edifizio . 

My houfe faces the fea., la mia-cafa 
fa faccia al mare , o è voltata verfo al 
mare, oda nel mare. 

To face the enemy, far faccia al ne- 
Mica 

# To face a card [to turm it] volta- 
ve una carta. 

To face about ,, voltarfi, girar gli oc- 
chi attorno . 

To face one out or down [ to outface 
him ] mantenere una cofa in faccia ad 
UNO: « 

To face out alie, mantenereuna bugia. 

Facep’,. adj. ex. a pair of sleeves faced 
with filk, we pajodi maniche con moftre. 
di feta. 

Fair faced , dz bel vifo. 

Ugly faced ,, brutto, di brutto: vifo . 

Bold faced, or brazen faced , sfacosato s. 
sfrontato, impudente . 

Two faced, che ha due facce. 

Bare faced , fmafcherato:, a@ vifo fco- 
perto:, @ fronte levata. 

FACEDE.,.s. [ the front of a houfe ] fac- 
ciata' , s.f. la parte degli edifizi, dove 
per lo. più & entrata . 

FacETE, or FacETIOUS, adj. [ plea- 
fant, witty, merry ] faceto, gioviale , 
piacevole, burlefco., gajo. 

FACETIOUSLY ,. adv. facetamente, gio- 
vialmente, piacevolmente, burlefcamen- 
te, gajamente .. 

FACETIOUSNESS, S. facezia, piacevo- 
lezza, detto arguto. e gioviale. 

Facit , adj. [eafy to be done] faci- 
le, agevole . bi: 

x Facil [ eafy of belief] credulo. 

3% Facil [ or of an eafy addrefs ] faci- 
Je, trattabile, bentgno., pieghevole. 

To. FACILITATE | to make ealy } facz- 
litare 5 levare le: difficultà, vender facile 
e agevole . 

I shall 
meatis to it , cercherò di facilitarne il 
modo. 

FACILITATED:, adj. facilitato. 

FACILITATING., Or FACILITATION, Si 
al facilitare. 

For the greater facilitation, per render 
la cofa più facile, per fare la cofa più 
facilmente . 

FACILITY, s.. [eafinefs ]: facilite’, age- 
volezza, S f.. 

Facine., s. [ from: to face] Padocchia- 
re, v. to face. i 


The facing of sleeves., fe moftre delle 


maniche 

The facing of a building, Ae facciata 
dun'edifizio. : 

Facinorous , adj. [villanous, wicked] 
fasinorofo, fcellerato., di mal affare. 


ertdeavour to facilitate the 


Fact’, ss [ordeed ] fatto, atto, s. tite 
A matter of fat, una cofa. di fatto. 
"Tis matter of fa, così va im fatto 
a heinous ur un? azione enorme. 
ACTION, S. | a party ] fazion 
to, parte, s. f. 3 ¥ J seme fa Jet 
To keep up a fattion , fomentare una 
fazione. i 4 i 
_Facrious., adj. [given to fattions, fe- 
ditious ] faziofo, autore di fazioni, capo 
A fa&ious man, un faziofo . 
A faGious fpirit , wn animo faziofo » 
o fediziofo. 
FACTIOUSNESS, s. fpirito, 6 animo fa 
ziofo. si 
FacTITIOUS, adj. [artificial] fattizio 5 
fatto amano, fatto. com arte, artifiziale « 
FACTOR, s. [anagentfor amerchant } 
fattore, agente , sem. che fai negozj a” 
un mevCante . cers: 
FacTorsHIp, s+ fattoria, s.f || 
Facrory ) s. [ any place beyond fea 
where faftors refide ] la refidenza del 
fattore. 
Factory of cloth , fabbrica, o mani- 
fattura di panni. i 
Facrorum, s. [ one who manages all 
affairs ina family ] un fattotum,.uno che: 
fa tutte le faccende di n fie 
Faftotum [a printing border for alet- 
ter ] un paffa volante, carattere di flam= 
patore + 
FACULTY , s.[ ability orpower to pere 
form any attion ] facultà, potenza, po- 
defta’, poffibilitd, s.f. 
The faculties of the foul 5, la faculta 
dell’ anima. 
The animal, vital and natural faculty », 
la facultà' animale, vitale, e naturale. È 
His faculty lies totally that way, egl# 
ha un gran talento per ciò .. 
Faculty [ privilege ,, leave ,.power ] fee 
culta’, licenza , previlegio. i 
Faculty [ in civil fenfe, fignifies a body 
of do&ors imany fcience ] facultd, corpo: 
di dottori. 


Facunp, adj. [eloquent ] fecondo , e/o» 


quente 

FacuNDTOUS , adj. [ full of eloquence] 
facondiofo , che ha facondiay eloguente . 

FACUNDITY ys. [ eloquence ] fecanditad'y, 
facondia, VETTE sf ey 

To. FappLE [to dandle ,. tomake much 
of] carezzare, far vezgi, verzeggiare 4. 
ACCATEZZATE è i 

To faddle a child, carezgare, 0 Vez 
zeggiare un fanciullo. Gs 

Fiddle faddle, s. [tripes] daje, bagat- 
telle , chiachiave ,ctance , Pi: cherie , chic» 
chibicchiacchi, cianciafrufoole , ciaffole . 

FADDLED , adj. cavezZato , weExZesgiae 
to, accavezzato. 

FADDLER, S. che accareggia, che veze 
zeggia. 

To FapE , verb. neut. [ to wither ] sfio- 
vire, appaffare , appaffire ,divenir paffo,. 
vizzo , parlando de’ fiovt, odella bellex 
za. pref. sfiorifco, appafiifco. 

Her beauty begins to fade ,. la fua bel- 
lezza comincia a sfiorire . 

pepe: ae fades VELO whee gram 
caldo appaffa, 0 appaffifce è fore. 

x To fade [or to decay ],abbrofezare , 
avvilirfi , ricadere, languire, perder la 
forza e’l vigore . pref. languifco. 

Fapep., or Fanen awayyadj. sfiorito, 
appaffato, appaffito , abbiofciaza , ricadw- 
to, languido, mofcio, vizzo, paffa. 


4 0. 
if faded colour, wt colore fmorto.. 
To: Fance [ to agrree ] accordarfi 5 com 
venire, concordarfi. pref. convengo. press. 
conyenni .. 
FADING, 


A faded flower , wn fiere mofcia, o 
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. FAT. 
ee. + s. ox. exceffive «heat. caufes 
the fading’ of flowers, # calore ecceffivo 


| appalfa i. 1720 
w# arpa Sor languido, che Sappaflas 
be fi she yore 


orifce . ‘tae da 

A fading colour, n colore che fuani- 

CE è f 

wart > s [ i meafure .of fix foot al 
mifura di fet piedi. LA, 

de PT la fio found the depth of wa- 
ter ] feandagliave, 0 mifurare la profon- 

ita dell’ acqua. i i 

To fadom [to penetrate, or difco- 

werone’s.intentions ] ta/fare, penetrare , 
Sndagare tentare, inveftigare s ricercare » 

To fadom one’s defign, penerrare, 0 
$ndagare Paltrui diffegno. NOn 

FapomeD;.adj. /candagliata , taftato , 
penetrato , indagato , tentato , inveftiga- 
#0 , ricercato. i c ; 

FADOMING, Ss. indagazione y inveftiga- 
gione » s. f. 

Faces, s. [the excrements of body.] 
de fecce, gli efcrementi del coxpo è 


FAG. x 

Fac-END, s. ex. the fag endof cloth ] 
datefta o.ha coda d'una pezza di panno . 

€ The fag end of the week , /a fine 
sella fettimana . 

.FaGGOT , s. [a bundle of fticks or wood 
for fuel ] faftello, 0 fafcio di legna. 

A faggot band, una ritorta.. 

A faggot man , uaa che vende faftel- 


z . > 
A large faggot ,.an fa/tellaccio , un fa- 
frellone. i 
‘A little faggot , un faftellino. 
To faggotone | to bind him hand and 
foot ] legar le mani.e i piedi ad uno. 
FaccoTs, military term [ are men hi- 
zed tomufter by officers whofe company 
is not full ] fagott: , paghe morte. 
FAI. 
To Faicn, v. to feign. 
Fail, s. fallo, s.m. 
Without fail, fenza fallo. _ 
To fail [ to.offend , or do amifs] fal- 
dave ,errare, commetter fallo, trafgredire, 


fallire . pref. trafgredifco, fallitco. 


To fail through ignorance, peccar per 
FENOVANZA + 
To fail in one’s duty ,»mancare al fuo 
dovere. 
To fail of one’s word or promife , 
mancar di parola , violar la promeffa . 
To fail one [ to difappoint him ] man- 
cav di parola ad uno. | 
My heart fails me ,.7/ cuore mi fveni- 
See . 
nd My ftrenght fails me, Je forze mi man- 
cano, om abbandonano . 
To fail in one’s judgment, zagannar- 
fi, sbagliare . 
To fail in one’s hope , reffar delufo 
mella fua afpertativa . 
To fail Jor break asa merchant ] fal- 
five, mancare i danari ca’ mercanti. 
FAILED, adj. fallato , fallito, v. to 
fail. 
FaiLine , s. fallire, fallo , ‘errore, di- 
fetto, s.m. mancanza , colpa, s.f. 
' To bear with one ;another's failings , 
comportare Pun l’altro î loro difetti. 
Drinking is his great. failing , 7/ fuo più 
gran vizio è il bere. 
FAILURE, S. MANCANZA» 
puro failure of which, 72 mancanza di 
che. 
‘Faw, adj. [obliged , forced ] sforza- 
30, obbligato, coftretto. 
I was'fain.to do-it , fui sforzato , 0 
fivetto , di farlo. 
P, He has ill neighbours that’s fain 
to praifehimfelf, colui hacattivi vicini, 


she è in neceffità-di lodar Sefteffo . 


FAT 
Faint, adv. [ willingly ].pur, e pure, 
volontiermente . i È 
I-would fain fee him, vorrei pur ve- 
derlo . 
He would .fain perfuade me,to go.along 


FAL 183 


To ftand fair for a good fortune , ¢f- 
ere 1m iflrada di far fortuna. 

He is in a fair way of recovery 5 C0- 
mincia a riaverfi. 


Fair and foftly goes far , pian. piane 


with him, voleva in ogni modo perfua- fi va ben ratto. 


dermi d’andare con lui . DE: 
-If I would never fo fain, bench’ toi} 
voleffi . 
To fain, v. to feign, and all its deri- 
WP ae ads ATA 
AINT » adj. [or weack] languido , fiace 
CO, fievole 2 debole e od ; 
_ Faint [or weary] fiacco, ftracco , laffo. 
P. Faint heart never won fair lady ,,é 


neghittofs fondi rado fortunati inamore. fi 


Faint-hearted , témido, vigliacco , vile , 
poltrone, dappoco, pufillanimo . 

«Faint heartedly , adv. timidamente, 
vilmente . 

‘Faint-heartednefs, s. timidità , vigliac- 
cheria., viltà, poltreneria , dappocaggine , 
pufillanimita , s.f. 

o faint, or to faintaway [to fwoon] 
Svenire, venir meno, tramortire, perder 
sl fentimento. pref. fvengo. pret. fven- 
ni. pref. tramortifco, 

To faint , or grow faint, Janguive , 
divenir languido . : 

FAINTED , Or FAINTED AWAY. adj. 
Svenuto, venuto meno, tramortito. 

FAINTING ,.0r FAINTING Fir, s. fve- 
simento , sfinimento, s. m. i 
_ FAINTLY, adv. freddamente , con fred- 
dezza s,pigramente , lentamente ya ma- 
lincorpo , languidamente . 

FAINTNESS, Ss. [weaknefs] debolezza , 
e debilezza, fievolezza,lansuidezza, fiac- 
chezza , s. f. languidore, languore, s.m. 

bio adj. [ beautiful | dello, vago, vez 
zofo. 

«Fair weather, del tempo. 

A fair woman, una vaga donna. 

Fair words,..belle parole , parolette . 

P. Fair words butter no parfnips., /e 
belle parole non danno a mangiare . 

To.be inafair way,,-effer bene incam- 
minato è i 

Fair hair, capelli biondi. . 

-A fair [ or.fpecious ] pretence , un bel 
pretefto. 

Fair [ or clear] weather ,.tempo chia- 
vo, 0 fereno. 

«A fair propofal , usa propofizione ra- 
gionevole. 

Fair [ honeft ] franco, febietto , fince- 
vo, candido. 

To play fair.play , giuecar fedelmente., 
fenza inganno. i 

To give one fair play , dar ad uno 
tempo di diffenderfi . 

A fair wind, vento favorevole . 

To give one.a fair; hearing , 2fcoltar 
uno favorevolmente . 

A fair [ or flattering ] 
lufinghiera o aduldtrice . 
“Fair fpoken, /ufinghiere, adulatore . 

To ule fair means , trattar colle buo- 
ne, sforzarfi colle buone , colle piacevo- 
lezze, con bello e covtefe modo. 

A fair man, un uomo biondo. 

A fair woman, una donna bionda . 

Fairdealing , probita , fehiettezza , buo- 
na fede, fincerità , ingenuità , candidez- 


tongue , lingua 


Ra, sf. candore, s.m. 


J fall be very fair with you, tratte 
rò con fincerita , e candore con voi. 

Fair, s. 7/ buono, il bello. 

To join together the fair and the good, 
unire il. bello all utile. 

Fair, adv. to write a thing fair, fer 
vere che che fi fia al netto. — 

To fpeak fair to one, dar buone pa- 
role ad uno. 

To play fair, giuocar fedelmente , fen- 
za truffare p 


-_ Fair, s. [an annual or general 
fiera, s.f. mercato Hiv Marcela) 

P. To come.a day after the fair [ to 
come too late ] venzre allo feorcie della 
fiera , venire troppo tardi. — 

A fair day, giorno di fiera. 
A Fairanp MAN , s. un vagabondo. 
FAIRIES 5 #/ plurale di Fary. 
FAIRING, s- [ from fair ] donativo di 
era è 

Pray bring me a fairing , di grazia 
portatemi un donativo di fiera . 

Fa:rLy, adv. [honeftly | finceramen- 
te-, | Angera candidamente , di bua- 
na fede, ingenuamente . 

FAIRNESS ,'s. [beautifulnefs] bellezza , 
vaghezza, s. f. 

Fairnefs [ fair dealing ] probità , fchiet- 
tezza, fincevita, fedeltà, s.f. candore , 
Ss. m. 

Fairy, s. fata, una maga. 

The fairies of the water, /e uinfe del- 
le acque, le najadi. 

FAITH,.s.[ belief] fede, e fé , creden- 
LA EL 

Faith [do&rine ] fede , religione, dot- 
trina, S.f. 

Faith [ fidelity ] fede, lealtà, s. f. 

Faith [a fort of oath ] a fe, forta di 
giurare, per la fede. 

I have not faith enough to believe that , 
non ho tanta fede da creder cid. 

Ihave no faith in miracles, so prefte 
fede ai miracoli, non credo î miracoli . 

Without faith , the works are dead, 
le opere, fenza la fede fon morte » 

; eee my faith, a fe, a fede mia, al- 
da fe. 

FAITHFUL, adj. [ or trufty ] fedele , 
leale. 

A faithful fervant, un fervo fedele. 

To give a good and faithful account , 
dareun'efatto ragguaglio , renderun con- 
to efatto. 

The faithful, s. [the ele&ed people of 
God ] i fedeli , i criftianî , che tengono 
la vera fede di Crifto. 

FaAITHFULLY, adv. fedelmente, con fe» 
de, lealmente. 

sFAITHFULNESS., Ss. fedeltd, buona fe- 
de, lealtà, s. f. 

I am very well with his faithfulnefs , 
fono molto perfuafo della fua fedeltà . 

Faithfulnefsinlove, fedeltà, coftanza. 

FAITHLESSNESS , S. 72credulità , s. f. 

Faithlefnefs, [ perfidioufnefs, znfedel- 
tà, perfidia , diflealtà . 

FAITHLESS ,-adj. [ unbelieving ] ¢ucre- 
dulo . : 

_ Faithlefs [perfidious] #nfide , difleale, 
perfido. 

Fairor, s. [an.old word ufed for a 
vagabond ] wa vagabondo . 


PA Li 

FALCHION., s. [ a fhort fword turning 
up fomewhatlike a hook ] co/rel/a, s. f. 

FaLcon, v. Faulcon. 

FaLconetT , s. ['a piece of ordnance ] 
falconetto, sm. ‘una forta d'arviglieria » 

FaLDsTOOL; s. [a fort of ftool placed 
on the fouth fide of the altar, at which 
the Kings or Queens of England kneel at 
their coronation] fcabello ful quale i Re ; 
e le Regine d° Inghilterra s° inginocchia- 
no nel lor coronamento. 

Farr, s.fortumbie] cofratz, cadutay 
s. f. cadimento , precipizio, SM 

A fall of water, una cafcata d'acqua s 


na cafcata » ‘ 
una cafcata Since 
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Since the fall of the Empire, dopo la 
caduta , 0 la rovina dell’ Imperio . 

Adam’s fall, la caduta d’ Adamo. 

The fall of the leaf [the autumn ] la 
caduta delle foglie, l'autunno. _ 

To get a fall , cadere , cafcare. pret. 
caddi. 

Vou will get a fall, vo? cafcherete. 

To give one a fall, far cafcare uno. 

Downfall , caduta , rovina , precipizio 5 
dirupo . 
if pit-fall , una trappola, una fehiac- 
chia. ‘ 
To fall [to tumble down] cadere , cafca- 
ve, venire da alto a baffo. pret. caddi . 

To fall fick, cafcare ammalato, am- 
malarfi . i 

TE dato fell, Je acque sabbaffano. 

To fall a-doing fomething, metterfì a 
fare che che fia, metter le mant a che che 


i fia. ats 

To fall a fighting, cominciare a bat- 
zerfi. : 

To fall a crying, metterfi a prangere . 

To fall [or come] to one’s fhare , fc4- 
dere, ricadere, cadere im forte. 

To fall [or be cheaper ] calar di prez- 
ZO» 

The corn falls, é/ grano cala di prezzo. 

My horfe fell under me, # cavallo mi 
cadde fotto. 

Fall back, falledge, comunque fi fia, 
fia come fi voglia. 

To fall asleep, addormentarfi . 

P. If a man once fall, all will tread 
on him, al cane che invecchia, la volpe 
gli pifcia addoffo , come mancan le for- 
Ze, l’uomo non è più ftimato. 

* To fall [or become] divenire. pref. 
divengo. pret. diverini. : 

To fall poor, divenir povero, zmpove- 
give. pref. impoverifco. 

To fall a facrifice, effer facrificato . 

He let fall fome hard words to the 
company , gli fcapparono di bocca alcune 
parole ingiuriofe in prefenza della com- 
pagnia . 

To let fall the defire of a thing, paf- 
fare, 0 perder la voglia d’una cofa. 

To fall again, vicafcare , ricadere. pret. 
ricaddi. 

To fall away [to fall in one’s fieth ] 
Smagrive , divenit magro . pref. {magrifco. 

To fallaway from one’s religion , apo- 
fiatare, cangiar di religione . 

To fall back, cafcare indietro, rincu- 
hare. 

To fall down, cadere, cafcare. 

To fall down the ftairs , cafcar gia 
delle fcale . 

He fell upon his face , cadde boccone, 
o colla faccia innanzi. 

To fall downat one’s feet, profirarfi , 
o gettarfi ai piedi di qualcheduno. 

We fell down with the tide, woz fce- 
imo colla marea. 

To fall in love with one, znnamoray- 
fi, invaghirfi dune. 

To fallin with one, metterfi della ban- 
da duno, prender la fua parte. 

To fall in with the enemies , verire 
alle mani col nemico, azzufferfi col ne- 
mico, dav la battaglia. 

We fell in at fea with two Englif, 
men of war, noi ci abbattemmo in, 0 incon- 
trammo due navi da guerra Inglefi . 

To fall in hand with a thing ,. fntre- 
prendere una cofa. pret. intraprefi. 

To fall into, cafcare. 

To fall into a precipice, cafcare in ua 
precipizio . 

To fall into one’s hands, cafcareo ve- 
mire nelle mani d’alcuno . 


To fall into .a fwoon, fventre, venir - 


meno , tramortire . pref. fvengo. pret. fven- 
ni. pref. tramortifco . 


FAL 


To fall into difcourfe, entrate in dif- 
corfo i CORRE 
We fell into their camp, 0é affal- 
tamo il lor campo. yd 
‘To fall into a fweat, cominciare a fu- 
dare. 
To fall into a sleep, addormentarfi. 
To fall into a paffion, andare, o met- 
terfi in collera , ftizzavfi > incollorirfi , 
adirarfi . pref. incollorifco. 
To fall into a gallop , metterfi a ga- 
loppare . | 
To fall into difcontent, affiggerfi. — 
Tho fall into a way of doing fomething 
metterfi in ftato di far qualche cofa. 
They fell from their firft heat, #//oro 
primo ardore fi rallentò . 
To fall off, cafcar da. 


To fall off a horfe, cafcarda cavallo. * 


To fall off of one’s bargain , difdirfi 
d’ un contratto . 

To fall off from a difcourfe , mutar 
difcorfo . 

To fall out, cafcare. 

He fell outof the window , cafcò dal- 
la fineftra. 

My fword fell out of my hand , /a 


Spada mi cafcò di mano. 


To fall out [to come to pafs] acca- 
dere, avvenire, fuccedere. pret. accadde , 
avvenne, fucceffe. ‘ | 

It fell out unluckily , accade per dif- 
grazia 

It will fall out betterthanyouexpe&, 


la cofa riufcirà meglio di quel che pen- - 


fate. 

If things fall out toour minds, fe gli 
affari ci favoriranno . 

To fall out with a friend , inimicari 
con uno, partir Pamiciziacon uno, attac- 
carla con lui, prender gara con luz. 

They fell out moft grievously, venne- 
ro alle brutte, vennero a parole infieme. 
~To fall to, metterfi, cominciare . 

To fall to work , metterfì a lavora- 
1. 

To fall. to pieces, cafcare in pezzi. 

# To fall to pieces [to be delivered ] 
partorire. 

To fall upon, cafcar fopra , lanciarfi , 
avventarfi . 

; I fell upon the bed , cafcai fopra il 
etto . 

We fell upon the rear, attaccammo 4 
o inveftimmo la retroguardia. 

Thy fell upon us defperately, fi /an- 
ciarono , 0 avventarono furiofamente, 0 
a briglia fciolta fopra di noi. 

To fall foul upon one another [as fhips 
do in a ftorm] «rtarfi, vomperfi. 

That will fall heavy upon you, que- 
Slo vi farà gran torto. 

Before ficknefs fell upon him , prima 
che 8 ammalaffe . 

To fall upon one’s knees , znginoc- 
chiarfi + 

To fall under, cafcar fotto. 

I fell under him, cafcai fotto di lui. 

A thing that falls under our fenfes , 
una cofa che cafca fotto i fenfi. 

To fall under a burden, reftar oppreffo 
dal pefo. 

To fall under one’s a difpleafure, zn- 
correre P indignazione 0 Vodio di gual- 
cheduno. 

To fall under an accufation, effer ac- 
cufato,o proceffato. 

To fall together by the ears, ventre 
alle prefe, venire alle mani. 

To fall fhort, refer delufo, 0 ingan- 
NASO è 

We fell fhort of ourexpefations, noz 
veftammo delufi nelle noftre fperanze . 

The enjoyment falls fhort of niy ex- 
pettation, #/ godimento è di gran lunga 
inferiore di quel che m imaginavo. 


FAM 
ci mancarono. = | 
What I can do for you, will fall fhort 
of your merit, qualunque cofa ch io fac- 
cia a voffro vantaggio, farà di gran lune 
ga inferiore al merito. | | © 
FaLLacious , adj. [ deceitful] fal/a- 
ce, falfo, manchevole. Sg AA 
FALLACY , s. [cheat, deceit] fallacia, 
falfita, mancanza , s.f. inganno, s.m. 
FALLEN, v. faln. . 


“We fell thort of ‘provifiott 5 È VivEre 


EE 


FALLIBLE, adj. [ thatmay fail or err}. 


fallibile, che può fallire o errare. 
FALLING; s. cafcamento, s. m. il cafe 

care. . 
A rts out, difputa, querela, com 
4, %f CA 
Falling, adj. cafcante, che cafca. 
The falling ficknefs, #/ mal caducoe - 
FALLOW , adj. rofficcio. 
A fallow deer, um cervo. 
A fallow field [a land laid up, orthat 


is left untilled for fome time] maggefe, — 


s.m. campo lafciato fodo, per feminaria 
l’anno vegnente, maggiatica, novale. 
FALN, adj. [from to fall ] caduto, caf- 
cato, v. to fall. : 
FaLsE, adj. [not true] falfo, non ve- 
ro, corrotto, contraffatto . > Pa: 
Falfe [treacherous| falfo, perfido, tra= 


ditore, infedele, difleale , ingannatore. . 


A falfe report, falfe novelle. i 
A falfe witnefs, un teffimonio falfe è 
A falfe prophet, un faifo profeta. 
Falfe coin, moneta falfa. | 

A falfe coiner, un monetiere falfo. 

A falfe heart , «n cuore diflleale. 

A woman that is falfe to her husband, 
una donna che none fedele a fuo marito. 

A falfe mufter., un fagotto, una pasa 
morta. à) 

Falfe hearted, perfido, traditore, ine 
Zannatore. : ; 

Falfe, adv. falfamente. 

To fpeak falfe, parlar falfamente . 

To fwear falfe , fpergiurare, giuray 
falfamente. 

.To play falfe, truffare, ingannare al 
giuoco + 

FaLsELy, adv. falfamente, falfo, con 
falfita. 

To deal falfely with one [te be falfe 
to him] trattar falfamente con uno. 

FaLsENEss, or FaLsEHOoD, s. falfie 
ta, falfexza, falfo, s.f. 

ALSIFIABLE , adj. [ which may be 
falfified ] che fi può falfificare. 

FALSIFICATION, s. [ a making falfe j 
falfificazione, s.f. 

FALSIFIER, s. falfificatore, s.m. fal~ 
fificatrice , s. f. 

To Fatsiry [to forge or counterfeit] 
falfificare, falfave, contraffare, corrom- 
pere. pref. contraffò. pret. contraffeci , 
corruppi. 

To falfify a writing , contraffare una 
Scrittura . 

To falfifyathruft, fave una finta, tere 
mine di fcherma. 

Fausiry’p , adj. falfificato, felfato , 
contraffato , corrotto . 

FALSIFYING , s. falfamento, s.m. éb 
falfare, falfificazione, s.f. 

FALSIFY , s. [ falihood] falfità, fal- 
fezza, falfia, s.f. 

To FALTER, wv. to faulter. 


FAM. 

To Fame te [ to fauiter or ftammer 
in fpeech] balbettare, tartagliare, efita- 
ve nel parlare. 

FAME, s. [report, reputation] fama» 
rinomata, vinonea, nominanza , s. f.ri- 
nomo, grido, nome, s. m. 

To get a fame, acquiftar fama. —. 

FAMILIAR , adj. [ intimately i 

tee 
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FAM 


of 
‘|famigliare, ¢familiave, intrin- 


He is a very familiar man, egli è un’ 


 gomo molto familiare . mo she 
To make one’s felf familiar, renderfi 


familiare. 


_ To grow too familiar, prender troppa 
familiarità, addimefticarfi troppo» — 
Familiar Bear gli familiare, comu- 
ne ordinario . i (A. fa te) CO 
Familiar T plain , eafy] familiare, na- 
le, facile cenci d’ uno fille . 
A familiar fpirit, or a familiar, s. [a 
sirit ] uno fpirito famigliare, un folletto . 
FAMILIARITY) s. [a familiar free way] 
familiarità , famigliarità, dimeftichez- 
za , intrinfichezza , s. f. i 
» P. Too much familiarity breeds con- 
tempt , /a troppa famigliarità genera dif- 
ESS « oe 
si ca , adv. famigliarmente , 
familiarmente , dimefticamente , intrinfe- 
camente, familiarefcamente . pa 
. To Leo meedy >, pag famigl ae 
mente, duno file familiare, 0 naturale. 
ars È S sr of the fe& of the 
family of love] nome che fi da a certi 
eretici, v. family of love. 
. «FAMILY, s- [father , mother, children, 
and fervants] famiglia, s. f. il padre, la 
madre, 4 figliuoli, e i domeftici, s. f. . 
_ 3 Family [ houfe or parentage] fam#- 
glia, ftirpe, febiatta . Lite 
o vane ot ia family, Za famiglia reale. 
He isof a good family, egli è di buo- 
ma famiglia. 
The family of love [a fe& which fprang 
up about the year1556. followers of one 
H. Nicolas, whofe chieftenet was, that 







~ Chrift was already come to judgment ] 


Spezie di erefia , che forfe nell? anno 1556. 
della quale ne fu l’autore H. Nicolao, e î 
cui principiz fondamentali erano , che Cri- 
fto era già venuto al giudizio univerfale . 
FAMINE , s. [ a general want of pro» 
vifions ] careftia, fame, s. f. 
.. To take a town by famine, ef/pugna- 
ve una terra per fame. 
To FamisH [ or ftarve ] affamare , far 
morir di fame, indur fame, e careftta . 
To famifnatown, affamare una città . 
To famim, verb. neut. effer affamato è 
effer morto di fame. 
Iam ready tofamith, fono quafi affa- 
mato, mi moro della fame, vedo la fa- 


- wae th aria. 


FamisHeD, adj. affamato, firetto, 0 
morto della fame. 

FAMISHMENT , s. fame, careftia + 

Famous, adj. [ renowned ] famofo , 
chiaro , illujive. 

A famous writer, un famofo feritto- 


se. 


Very famous, famofiffimo . 

FAMOUSLY , adv. famofamente , chiara- 
mente, con fama, chiaramente . 

FAMOUSNESS', Ss. famofità , chiarezza, 
vinomea, vinomanza, fama, s.f. grido, 
; FAN. 


Fan, s. [an utenfil worn by women] 
ventaglio, SM. 
Fan fan inftrument to winnow corn] 
waglid , s. m. 
To fan [or winnow corn] vagliare del 
grano. : 
FaNATICAL, adj. [ belonging to fana- 
ticifm ] fpiritato. 
Famatical conception, concetti, 0 pen- 
fieri fivavaganti. 
_Fanaricism , si [ pretended infpira- 
tion , tenets, or opinions of fanaticks | /a 
Setta degli fpiritati. 
» FaNATICK,) adj. ['infpited, poffeffed ] 
Jpiritato , indemoniato. LR 
a? Tom, is 


Be Aly. 


. A fanatick, s. [ one who pretends to 


infpirations and revelations] uno fpiritato, 


uno che pretende effer infpirato . 
FANCIES, è il numero del più di Fancy 4 


e la terza perfona del numero del meno 


del verbo, to fancy. 

FANCIFUL, adj. fantaftico , bizzarro è 
capricciofo .* È 

FANCIFULNESS 4 Ss 
re fantafie , capriccio. 

Fancy ,s. [ imagination ] fantafia,s. f. 
una delle facoltà dell’ anima. 

Fancy [ foolith conceit ] imaginazio- 
ne, chimera, vifione, iliufione, s. f. 
‘Fancy [ humour , whim ] fantafia , opi- 
nione , Sf. penfiero, capriccio, penfiero è 
s. m. 

Fancy isa faculty of the foul, where- 
by we apprehend fenfible things, /a fan- 
tafia, è una facultà dell’ anima , per mez- 
zo della quale concepiamo le cofe fenfibili . 

*Tis but a meer fancy , quefta è una 
mera immaginazione . 

To live according to one’sownfancy, 
viverea fua fantafia, a fuo modo, a fuo, 
talento. ‘ 

°Tis my fancy, così mi piace. 

I had a fancy to fee rea mi venne 
voglia x 0 defio di vederla . 

You have ftrange fancies in yourhead, 
voi avete firane fantafie in tefta i 0 

To take a fancy to a thing , pigliar 
amore ad una cofa . 

I have a great fancy to it, /’amo mol- 
to, ho gran genio a cio. \ 

His fancy ties extreamly to travelling, 
egli hauna grande inclinazione di viag- 
giare 

To fancy [tothink ] immaginarft , fi- 
gurarfi, darfi ad intendere , metterfe in 
tefta, credere, penfare . 

To fancy [ to like a ting ] amare, 
piacere. . 

To fancy a thing [ to let into one’s 
brains ] immaginarfi, figurarfi una cofa 
nella mente. 

He fancies himfelf a great man, egli 
s immagina , o fi crede un grand’ uomo . 

That’s the thing] fancy, quelo è quel 
che mi piace. 

I fancy her above all other women, 
Pamo più di qualfivoglia altra donna. 

Ifaucy youare inthe wrong, mz pare 
che voi avete torto. 


bizzarria 4 bizzat- 


Fancy’p, adj. immaginato, v.tofancy . - 


‘Fane, s. [a weather-cock] una girel- 
la, una banderuola. ; 
Fane, s. [or claw] zampa, s.f. are 
tigli. - o 
To fang [or to fong ] impugnare, pi- 
gliare colla mano. 
FANGLES , s. as.mew fangles [ new 
whimfies ] novità, nuove invenzioni .. 
FANNED, adj. [ from to fan] vaglia- 
to. 


FAaNNEL, s. [au ornament like a fcarf 


worn about the left arm of an officiating © 


mats prieft ] manipolo, s.m. a 
FanNER, s. [ he that fans] vagliato- 
re, s.m. che vaglia. 
FANNING, Ss. 7! vagliare. ie 
FANTASM } s. [ an apparition, or ghoit ] 
una fantafma, 0 una fantafima . 
FAaNTASTICAL, adj. { humorift , 
FANTASTICK, adj. whimfical | 


-fantaftico, falorico y intrattabile , bisbe- 


tico, umorifta , capricciofo. 
A fantaftical man, un uomo fantaftico » 
FANTASTICALLY, adv. fantafticalmene 


te, con modo odiofo e faftidiofo, capric- 


ciofamente . 

FANTASTICALNESS, 0r FANTASTICK- 
NESS, s. fantafticaggine, fantafticheria, 
bizzarria, s. f. capriccio, ghiribizzo ,s. m. 

FANTASY, s, | fancy ] fantafia, s.f 
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Far » adj. [or diftant ] lontano, din 
ftante, remoto. — 

To travel into far ¢ 
re in paefi remoti. 


*X Far [or averfe] contrario » oppoffo s 


ountries 5 Viaggia 


nemico è i 
X Far [or late] tardi. 
It is far in the day, è tardi. 
Far, adv. /ontano.\ 
ie fora fea 2 freien dal mare. 
muit go as far as the cit Z 
che vada fino alla Città. oe 
I am fo far from being ‘in love with 
her, that I almoft hate her, odio quajs 
in vece d’amarla . 


This is far better, quefto è molto mi- 

gliore . bie 
Very far from that, tutto’! contrario. 
By far, di molto, di gran lunga. 
Far diftant, molto lontano, odifcofto. 
How far is it thither ? quanto è /on- 

tano da qui? 


The feafon is far advanced, la ftagio« 
ne è molto avvanzata . 

So far ismy pain from being leffened , 
that it is increafed, 7] mio dolore in luo- 
go di mitigarii, via più 8 inafpra. 
Bee far as is poffible, tanto ch'è poffi« 

ile. 

. You muft learn fo far, bifogna che voi 
smpariate tutto quefto, o fin gui. 

She is far handfomer than her fifter , 
ella è via più bella di fua forella. 

Asfaras I fee, per quel che vedo, po 
quanto poffo vedere. 

Pll go as faras any man in it, ci cons 
tribuirò tanto ch un altro. 

I will help you as faras Ican, vi 2j% 
tero pe» quanto le mie forze fi ftenda- 
PANNO + i i 

As far as I hear, per quel ch intendo. 

Far be it from me, Dio me ne guar 
di, tolga Iddio. 

This came as far as from Italy, que 
fto vien @ Italia. 

It fell out far otherwife, accadde tu?- 
tol contrario. 

Farand near, or far and wide, da per 
tutto, da ogni parte. 

Thus far we agree together, fin qu? 
not fiamo @ accordo o ci accordiamo. 

Thus far of thefe things, non parlit 
mo più di quefte cofe. 

Far fought, ricercato» 

A far-fetched coramodity , usa m$ys 
canzia che viene da lontano. 

A far-fetched expreffion , un’ efpreffio« 
ne affettata, o ftudiata. 

Farce ,s.[amock comedy] farfa,s.f 


‘commedia mezza imperfetta . 


Farce [a fort of pudding ] ripzeno. 

FarceEp y ad). { crammed, ftuffed ] pie- 
no , riempito + cs 

Faroy, or Farcin, s. [a difeafe in 
horfes ] guidalefco, s.m. 

FarpEL, s [a bundle or packet ] far 
dello, s.m. ravvolto di panni, e d’altre 
materie fimili. 

FARDING, v. Farthing. 

FARDINGALE , s. [a whalebone circle 
or hoop, which ladies wore formerly 
upon their hips ] guard’ infante, cerchio 
@ offo di balena, che Je donne portavana 
fotto le gonne. 

FaRDING DEAL , s. [ or farundal of 
land, the fourth partofanacre ] Ja quar- 
ta parte @ una bifolca di terra. 

Fare, s. [ cheer] cera. 

A good or slender fare, buona o catti- 
va cera. 

*% Fare [a watch towerat fea] faro, 
sì m. 

The fare of Meffina , il faro di Mef- 
ina . 

f Fare [ money paid for] paffage iti a 
Aa hackuey 


PAR: 


136 | 
hackney coach, or by tl vittura , 
s. f. paffaggio, nolo, il prezzo ella vittu- 


#4 ,:0 del paffaggio. 

The fare of four people in a coach , 
da vittura di quattro perfone in una care 
FOZZA » VISO: 

To pay the waterman his fare, pagare 
3] nolo o1l paffaggio al barcaruolo . 


To fare [to live] vivere , trattarfi 4 


dii avfi 
“To fare 
‘mente è RIST 

He fares like a prince , viveda principe è 


deliciously a vivere delicata- 


fi tratta da principe , fa buon trattamento . 
He fares very ill , vive maliffimamente : 
To fare [ in point of health | fare. 
How fare ye? { how do ye ? ] come 

State? come ve la paffate? . 

:. Fare you well, confervatevi bene, ad- 

slip 3 
Farewell, adv. addio. — 

| “To bid one farewell, dire addio ad 


uno. . 3 
~ J fhall bid him .an eternal farewel, /z 
dirò addio per fempre. 

FARM, s. [ a houfe whereto belongs a 
confiderable eftate inland to be employed 
in husbandry ] podere,s. m. poffeffione di 
più campi, concafadalavoratore. 

To farm [ totake to farm ] pigliare in 
appalto. vida 

To farm the King’s revenues, pigliare 
énappalto entrate del Re. °° 

‘To farm out [ or give to farm ] appal- 
rave, davein appalto, parlando d’entrate 
pubbliche . ‘ 

To farm [ or let ] affittare , dare în affit- 
to, locare. 

To farm out land, affittare, 0 Locare una 

evra. 

FARMED, adj. prefoinappalto. 

. Farmed out, appaltato, dato in appalto, 
affittato, dato in affitto, locato . 


LAS 


peny ] fardine,s. m. la quarta parte dun 
foldo d° Inghilterra, un quattrino d° In- 
ghilterva. | 
‘ I have not a farthing in my pocket, 
mon ho un picciolo in fcarfella . 

A farthing-deal of land, ungran tratto 
di terra. va - 

FAS. 


Fascia, s. [a fwathe 
band ] una fafcia. } 
To FasctnaTre [to bewitch] amma- 


» or fwaddling 


biave, affatturare, far malie. 


FASCINATED, adj. ammaliato , affattu- 
vato + 
FASCINATION; S. [a bewitching ] fafci- 


 mazione,mabDa , s. f. affaturamento, s. m. 


FASCINE ) s. [ a faggot or bavin] fafci- 
ma, Ss. fi i 
FASHION; s. { way or manner] manie- 


va, Quifa, forte, s.f. modo . 


In this fafnion, 7m queta maniera, 0 
guifa, in queftemodo. 

FasHION [ or cuftom ] coffume, s.m. 
moda, ufanza, s.f. 

?Tis out of faihion , è fuor di moda. 

A new or old faihion, una moda no- 
vella 0 vecchia . 

Afther the French fafhion, alla moda 


.di Francia , alla Francefe. 


’Tis quite out of fashion, è affatto fuor 


di moda. 


% Fashion { looks, mien, behaviour ] 


garbo, s.m. avvenentezza, aria , leggia- 


dria , apparenza , preftanza , s.t. 
People ot fanion, gente di garbo. 
Fafhion [ form, ibape] forma, figura , 

s. f. 

. To faMion {to form, or fhape] forma- 


ve, darlaforma, ola figura. 


FASHIONABLE , adj. | that is according 


to the fainion, modish ] alla moda, all 


ufanza . 
A fafhionable fuit of cloaths , un ve- 


FARMER; Ss. [ofie who occupies a farm ] fitto alla moda. 


fattore, gaftaldo, s.m. quello che ka cu- 
ga delle poffeffioni, fittazuolo . È 

A farmer of the King’s revenues , n ap- 
paltatore . 

‘. Farr, -v. Far. 

Farraco , s. [ a mixture of feveral 
grains together, meslin, bollimong ] ferra- 
na, mefcolanza , s. f. mefcuglio d'alcune 
biade feminate infieme per mieterft 2 er- 
ba, e pafturarne il beffiame . 

-FaRRaGINOUs , adj. [ of or belonging 
to farrago ] di ferrana , appartenente a 
ferrana. — 

Farrier, s. f a fmith who fhoes and 


do&ors horfes ] ferratore , manifcalco, 


5. mM. 
Farrow , 5. [a fow with farrow ] una 
troja pregna . 


To farrow [to bring forth pigs, asa fow p 


does ] figliare, parlando d’una troja . 

The fow has farrow ed, la troja è fi- 
gliata . 

FANSANG , 8. [ a Pevfian word, figni- 


fying a league, orthe fpace of three mi- . 
Subitamente, preffamente. 


les ] farfanga, parola Perfiana , che vuol 
glire una lega. i 

Farse, v. Farce. 

+t A FarseET,s. un farfetto , veffimento 
del buffo. i 

Fart, s. [an eruption of wind back- 
ward ] coregsia, s. f. îl fuono dé quel ven- 
to che fi manda fuor per le parti di fotto. 

Toleta fart, tirereuna coreggia . 

He cannot keep a fart , non terrebbe un 
cocomero all’ erta. 

To fart [ to break wind backwards] 
di rar covesge » 

To FarTHEL [ the fame as to furl ] 
ammatnare , termine di marina. 

To farthel the fail, ammaznarle vele. 

FARTHER, UV. Further. 

FARTHING , s. [the fourth part of a 


Ja moda. | 


A faihionable man, un uomo che fiegue . 


FasHIONABLY , adv.alla moda. 

FasHIONED ; adj. formato, fatto. 

FASHIONER, s. ex. the King’s fafhio- 
mer [ ortaylor | #/ fartore del Re. / 

A FASHIONIST , s. [ or fainion mon- 
ger ] a inventore di nuove mode. 

Fast, adj. [ciofesortight] /tretto , fer- 


Fat { orfwift ] preffo » veloce, ratto, 


Spedito. 


Fatt [ firm ] fermo , flabile, faldo, fif- 

fo, immobile, fodo. 

Fatt { ihut ] ferrato. - 

A faft knot’, un nodo firetto . 

Isthe door fatt? è ferrata la porta? 

‘To make the door faft , ferrare la 
ovea è 

Faft, adv. fermo, firetto. 

Hold it fait, tenetelo fermo. 

‘Tie it fat, /egatelo fretto. 

To boil faft , Go/lire a ricorfoso + 

Fat [ or fwiftly | preffo, fubsto, toffo, 


Don’t write fo faft , non ferivete così 
refto . 

Ill do it as faft asT can, Jo fard toffo, 0 
quanto prima potrò . 

To ftand faft, frar faldo, ftar fermo, 
fave alla dura , tener duro . | 

To ftick faft , attaccarfi, appiccarfi tena- 
temente . 

He is fat asleep, egli dorme profonda- 
mente. 

‘To play faft and loofe [to be falfe in 
a bufinefs ] now effer nè dentro , nè fuori, 
vacillare , trattarcon fecondo fine. 

Some men make nothing of playing fat 
and loofe with oaths, vz fono alcuni che 
non fanno cafo di [pergiurare . 

A hold faftin a wall, aa anellone. 


FAT 


_ Tran away as faft asi could’, mi died? > 


alla fuga a tutto potere. — 


| Fa, s. [an abftinence from food ] di- 


giuno x 5. Di. è OR 
To keep a faft, nt gotico digiuno. 
“To break one’s faft , rompa 

afciolvere, far colezione. | | {© 
To faft [to abftain from food] digiu- 

mare . ù ti Er 

I fafted all this day, bo digiunato tute? 

Oggi. . oe A 

To fat by the church’s order, digiunare 

per comandamento della Chiefa . 

P To fat one’s felf , Jafciarfi morire di 

ame. . 


digiuno Pa 


To faft one’s felf fharp and hungry» 


digiunare per aguzzar Pappetito . 

To faft away a difeafe, guarirfi di una 
malattia a forza di digiunare. 

To FASTEN [ or make faft ] attaccare y 


legare, appiccare. i | 


To faften a thing with a nail, attaccare 
che che fi fia con un chiodo . . 


To faiten a ftake in the ground, ficcar 


un palo în terra. 

To faften one’s eyes upon a thing, fiffar 
gl occhi fopra qualche cofa . 

To faften a door, ferrare una porta. 

To faften upon a thing, afferrare, 0 af 
ferrarfi , attaccarfi ad una cofa , pigliavla 
son forza. 

* To taften a crime upon one, 7mputa- 
ve undelitto ad uno. : 


X To faften an obligation upon one, © 
.obiigareuno a farci qualche {avove . 


FASTENED), adj. attaccato , legato. Ve 
to faften. ; 
Faster, s. [ he or the that fafts] di 
giunatore ,s.m. digiunatvice, sf. - — 
Fafter, adj. { more fatt ] pid prefto, è il 
comparativo di jaft . À 
FastTipious , adj. { difdainful, feorn- 
E fafisdiofo , fdegnofo, difprezzante y 
chifo » | 
Faftidions [naufeous] fafidiofo, noiofo, 


- 4amportuno , vincrefcevole, fiomacofo. 


FASTING, s. { from to faft ] #/ digiu- 
gare, digiuno . 

A fafting day, giorno di digiuno + 

Fafting, adv. @ digiuno. 

To go out fafting, wfcire a digiuno è 

FAsTNESS, s. fermezza, s. f. 

Faftnefs [ or ftrong hold ] un forte. 

Faftnefs [ a place not to be come at for 
bogs ] /uogo înacceffibile ) per ragione de 
luoghi paludofi che lo circondano. 


i FAT. 

Far, adj. [contrary tolean] graffo. 

Fat meat, carne graffa. 

To make fat, #ngraffare, render graffo» 

be grow fat, ingraffare , divenir 

vaffo. 
ui Very fat, graffiffimo , graffo , bracato . 

Somewhat fat, graffetto . 

Fat guts, panciuto , di groffa pancia 

*% A fatliving 5 un buon beneficio . 

Fatt, s. #/ graffo. 

I don’tlove fat, 70 non amo il graffo. 

A bit of fat, greffello, s.m. pezzuolo 
di graffo di carne. 

Fat [a vat] una tina. 

Fat, adv. gra/famente. 

Fat fed, graffamente nutrito. —. 

FATAL , adj. { belonging to fate] fa- 
tale, cofa che viendal fato . 

The fatal fifters, Jeparche. . - 

FATALITY; s. [ a being liable to fate ] 
fatalità, s. f. fato, deffino ; s.m. 

FATALLY , adv. fata/mente, per fato + 

FATE, s. {deftiny] fato, deftino, sm. 
fatalità, s.f. 

The fates [ or fatal fifters ] /e par 
che. 

FATED , adj. definato , ffatuito, detere 
MINACO « Fa 














_ ~P. To teach one’s. 


| gl imperiti voler 


Aad 


adre , genitore , sm» 

A father in law , fuocero » 

A ftep-father , un padrino + sh 

father to get chil- 

n, infegnare i A e all’ o 
aper più de’ pertti . 

P. Such a father » fuch a fon , gual 
adve, tal figlio. NILE: . 

È The pa figli the church, 7 padri del- 

Ta chiefa è A, ASA 

po fe Pad confeffor , un padre confef- 

fi 3 _ 


ove n i È ? : 
“.A God-father, un patrino, un compa- 


Ye. ar a, 4 
A grand-father, un’ avo. Gh 
Our fore-fathers, i noftri padri, t no» 
i anteceffori, 0 antenati. i 
- Father-like , de padre, come padre. 
To father [or to own] adottare, ri 


_ conofcere per fuo. 


To: father a thing upon one’ [ to .im- 


pute it to him ] #mputare , 0 attribuire’ 


che che fi fia ad uno . Blake fai 
_FATHERHOOD', S. paternità , s. f. 
©. FarwERLEss, adj. [that has no father} 
orfano, privo di padre. — 


“A fatherlefs child ,, un’ orfano, u cina 


Mana on | . 
FATHERLINESS, S. amor paterno’. 
| FATHERLY , adv. [like a father] da 
padre, con amor paterno è 
Fatherly , adj. paternale, paterno 


>. A fatherly care, cura paternale,.o pa- 


terna. i 4 

Faruom, v. Fadom. > 

Faripicat , adj. [ foretelling ]- fatidz- 
co, indovino . 3 i 

To FaricaTE [ or tire] faticare, tra- 
vagliare » tediare, tempeftare,. penare ,. 
prati ftraccare è * 

FATIGATED, ad}. [tired ] faticato, frac» 
co‘, affannato » 

FATIGUE, s. [toil ] fatica’, pena, s. f. 
tvavaglio., s. mi 

The fatiguesof a long journey, /e fa- 
tiche d’ un lungo viaggio. 

FATNESS, s. graflezza. b: ; 

FaTTED, or FATTENED), adj. zagraf- 
Sato, graffo » 1 

To: FATTEN 
re. ta 
FATTENED adj. sngraffato. 

Fatty, adj. [or unttuous] graffo, un- 
zuofo + 139 

A fatty fubftance, una fuffanza graf- 
Sa, untuofa » 


[to make fat ]. ingraffa- 


| Faucer, s. [or tap] cannella’, s. fe 
legno bucato per lo quale s attigne il vi- 
no: della botte .- Lat 

Faucet [ or peg ] uno fpillo. 

Faucu f an interjection expreffing a 
dislike] eb via". owe 

FauLCON', s- [ a great hawk] un fal- 
sone, uccel di rapina. : 

#¢ Faulcon [a piece of ordinance] fal- 
cone, una forta d’ artiglieria. 

FAULCONER, Or FAULKNER, S. falco- 
nieve’, sì m. che governa i falconi. 


The’ King’s: chief faulcorter , #4 gran’ 


falconiere’ del Re . aes 
FAULCONRY, s. [or hawking ] falco- 

neria , s. arte del governare i falcon. 
Fautr, s- { error; crime , offence | fal- 


lo’, errore , mancamento, misfatto’, s. m. 


colpa, s. f.. ete 
Fault. [ miftake] errore, sbaglio, s. m. 
A fault of the printer ,. errore di flam: 


E i 
¥ Tis your fault , è voftra colpa. 
It Mall. not be my 
learn’, per me non iftara che voi nonimpa- 
viate’,. farà voftra' colpa’ fe non imparate . 
Fault [ defe&] difetto, vizio, man- 
camento , sm. falta, diffalta ys. f 


» s.[ he that has begot a child J. : 


Ee a bere all’ oche y 


fault if I don’t’ 


FA U- 

You bear him a grudge only becaufe 
e tells you of your faults, vot Pavere 
in uggia y-non per altio , fe mom perchè 
vi corregge de’ voftri diffett: » 

To find fault , répremdere, criticare , 
vituperare, trovar da dire « 
A fault-finder,, unriprenditore, un cen- 
fore 5. un critico» 

To fault [to find fault] criticare, rà 
prendere ,. trovar da dive. pret. riprefi » 

To FAULTER [ to ftammer. in one’s 
fpeech ] balbettare , cinguettare y linguet- 
tare, fcilinguare, tartagliave, fraftagliare. 

He faulters in his fpeech , eglé balbet- 
ta, 0 fraftazlia . 

| To faulter in one’s legs [ to’ ftumble }. 
inciampare >. vacillare tempellare ,. tra- 
ballare . 

To faulter [ or fail ] in one’s defign , 
su: riufcire nel fuo diffegno’, mancare il 
colpo + ee 

‘To faulter im one’s anfwer, contrad- 
dirfè nel rifpondere »- più i 

To faulter [ or to: miftake ] zagannar- 
fi » sbagliare » 

To taulter [. or give over ]. defiftere , 
tralafciare ,. ceffare - 

FAULTERING', s. il balbettare è 

He has a faultering in hisfpeech, egli 
balbetta, o tartaglia quando parla. 

FAULTLESS 5. ad}. Corretto, emendato 4 
Senza errori». 

. FAULTY , adj. [ that is in the fault ] 
colpevole» He vg i più 

Faulty [ full of faults] fcorretto,. pie- 
no d’errori » |; 

To Faun, v. to fawne i 

Favour’, s. [courtefy , fervice] favore 3 
Servizio, sem. cortefia , grazia, s.f. 

* Favour [credit] favore ,. credito, fti- 
Ma, VIPUCAZIONE è ; 

Favour [affection] favore, affetto, di- 
mofirazione di buona volontà « 

% Favour [ help | favore , ajuto, pro-’ 
texjone’, diffefa'. 

To do» one a favour ; fare um favore’ 
ad uno’, obbligarlo 5. fervirlo im qualche 
cofa e 


I fhall' take: it as a’ great favour, /o” 


fered. a grain’ favore: gini) 
To be in favour ,- effer in grazia’, in’ 
iftima « di 


To curry favour with one’, corteggia- 


ve alcuno, cercare di metterfi in grazia’ 
di qualcheduno .- : 

‘By the favour of the night’, eof favo- 
ve della’ notte .- 

Under your favour’, com voftra® buona 
licenza’, com voftro' vif pet too 

Under your favour, it isnot fo fotto 
voftra correzione, non è così. 4 

Favour [ countenance]. cera’, fembian- 
za, aria di volto ; 

To favour’ [to thew favour]: fevor:- 
ve si favorare , favoreggiare 3: effer favore 
vole. pref. favorifco iy 

To favour [to affift , or countenance] 
favorire 4 favoresgiare , ajutare’, pro: 
reggere, difendere 5» fpalleggiare » pret. 
proteffi ,-difefi. x | 

To favour [to be like one]. tenere’, fo- 
migliare , effer fimile »- i i 

You: favour him: too much',: voi Jo fa- 
worite troppo” ee ee 

To favour an opinion ,: favoreggiare y 
approvare s abbracciare un opinione . 


He favours: his father [ he is like his’ 


father | egli patrizza , o padriggia’, egli 
è finiile al padre « 
She favours her mother”: elle’ madreg: 
Sia’, eila è fimile alla madre. 
To favour a difeafe,: palliare un male’. 
FAVOURABLE 5 adj. [ good ]. favorevo- 
le’, profpero', proptz10*: 
Favourable wind , vento favorevole, e 
profpero » 


oN eee 0 È 


das PAN he. ver 
A favorable opportunity 4 wn’ opportue 
nità favorevole. of, thie 
Favourable [ kind ] favorevole ,. beni 
su x Cortese . 
AVOURABLENESS 4 Ss. favore 4 
benignità , bontà, cale s. ft tl | 
Favourasty, adv. [ kindly] favore- 


Se Mo 


| volmente, benignamente ,. cortefemente 9 


civilmente è a 
FavouRED y adj. favorito’, trattato fac 
vorevolmente è- ti 
# Favoured [countenanced] favorito s- 
; pera i a 4 9 
affifito:; protetto, difefo’, ajutato, fpal~ 
leggiato. SUC | 
Well-favoured , bello’, grato’, vezzofo è 
ty 
viftofo, vaso. — 
She is a well-favoured woman, è ung 
bella donna’, una’ donna’ avvenente . 
Ill-favoured ,- &rutto', deforme , mal 
fatto. ; 
FAVOURER », S. favoreggiatore , Ss. me 
che favoreggia è 3 
| FAVOURITE, s. [one who enjoys the 
good will or kindnefs of another ] wr 
favorito, che è iw grazia, e favore, ed 
intendefi di grandi uomini. 
‘Fausen, s. [a fort of large eel ] fpe- 
zie d’ anguila groffa. 
FAUTOR ,- s. [ abettor,: or favourer J 
fautore Lit edad » favoritore s. mo 


Fawn, s- [a buck is doe of the firft 


year ] un fauno. 


To fawn [ fpeaking of the females of 
deer] fightare, parlando: delle damme. — 
To fawn: upon one’ [ to flatter him ] 
lufingare, adulave, piaggiave, lifciare » 
FAWNED UPON »- adj. /ufingato’, adua 
lato, piasgiato', taciato’. ) 
FAWNING:) s» [flattery] lufinga, adu- 
lazione, piagenteria’, s. î. praggiamento y 
lifciamento, s.m. 
Fawning , adj. adulatore, lufinghiere è 
A fawning man, un adulatore, un lum 
finghiere yum piagenticre um piaggiatore « 
A fawning woman un adulatrice, una 
lifciatrice » Hats 
aree Bia PRA: 
+ Fay, s. [ fait] fe, fede, s. f.- 
By my fay, a fe, alla fe. 
FAYTOR, v. Faitor. 
Fa ene FE A. 
To-.FEAG ONE f lafhor beat him with 
rods | fruftare, o fcapare alcuno», feorreg~ 
giarlo~- ; 
Fratty, s. [an oath taken at the ade 
mittance of every: tenant,-to be true to 
the Lord: of whom: he’ holds* his land } 
ede:, omaggio, il giuramento di fedeltà 
che il: vaffallo: rende al fuo Signore. . 
Fealty [or loyalty) fedeltà 5: lealtà 3 
si. fe 3 PE II a 
FEAR, s. [dread ,. fright] t#more’, s. mo 
paura, s. fo 
To' be in fear, aver paura, temere è 
To: ftand in fear of: one,, temere alcue 
no © : 
To put one’ in a’ great fear’, atterrire 5 
o fpaventare uno. pref. atterrifco. 
There’s fear,:@ da temere. 
< There’s no fear init , none’ è paurdy 
non v'è nulla da temere. 
For fear [ left] per tema’, che. 
To fear [ to’ be in' fear of ]. temere » 
aver paura. 
To fear God, temere Iddio 
A man that: fears God ,. un’ uomo timo 
rato di Dio. i 
I fear it is too’ true’, temo che la cofa 
non fia' che’ troppo' vera’. i 
The phyfician fears his life, 4 medico’ 
è in timore per la fua vita’. hi 
To: fear [ to doubt or queftion dubi- 
rates . È 
I don’t fear but he will come , 
bito che nom venga. 


non due 


Aa & TO 


188 FES 


To fear [ to make afraid ] attefvive, 


fpaventare , fav paura. pref. atterrifco. 
FEARED, adj. temuto. | — 
To make one’s felf be feared , farfi te- 


| mere» a ben 
Feared [ or made afraid ] attervito , 
Spaventato. 


FEARFUL , adj. [ timorous ] temorofo y 
timorofo, timido. 3 

Fearful [ frightful ] terribile, fpaven- 
fofo, orribile. 

A fearful thing, una cofaterribile. 

A fearful fight, uno fpettacolo orrendo + 


Fearful , adv. terribi/mente, orribilImen-: 


te, fpaventevolmente. 
She is fearful ugly , e//2 è brutta a far 
paura. i Lai 
FEARFULLY , adv. [dreadfully] orribi/- 
mente, [paventevol mente, orvidamente . 
To look fearfully 5 avere una crera ter- 
vibile. ES 
Fearfully [cowardly] timidamente, pat 
rofamente, con timore, con paura + 
FEARFULNESS 55S. timidita, paura , s. f. 
timore, Ss. Mm. 
FEARING, S. timore, Ss. ™. 
FEARLESLY , adv. arditamente, animo- 
famente , intrepidamente , fenza timore , 
senza paura, coraggiofamente . 


FEARLESSNESS, S. INtrepidità , avditex- 


za, baldanza , s. f. animo, coraggio . 
Fearlefs, adj. Intrepido, ardito, animo- 
fo, coraggiofo, bravo, che non teme , che 
non ha paura. è 
He is a fearlefsman, egli éun bravo, 
un uomo coraggiofo . 
Fearn, s.{ a wild fort of plant] fe/ce, 
s. f. forta di pianta felvatica. 
Park fearn , felce quercina, s. f. 
FEARNY , adj. coperto, o pieno di felci . 
FEASIBLE , adj. [which may be done ] 
fattibile, fattevole, agevole a farfi è 
: The thing is feafible, /a cofa è fatti- 
He Pe 
FEASIBLENESS, S. poffidilta , agevolex- 
Ra's Seiko 
I don’t queftion in the leaft the feafi- 
blenefs of tone fick dubito punto, 
che la cofa non ft peffa are. 
inci SS elet feftino, banche?- 
to, convito , s.m. 
A fumptuous and poni feaft,, un 
ino fontuofo e magnifico + i 
Sepino fo i ] feftività, feta, sf. 
The feaft of Chrift’s nativity, /2Fefta 
di Natale. — LÀ 
A fmell-feaft, unl parafito + 
To feaft f{ to treat one] regalare, trat- 
sare magnificamente » ; 
To feat {to banquet, to revel | fe/fea- 
giare » far fefte , banchettare , jar ban- 
chettî . , cue : 
He feats every day, è ont giorno in 
feftini .. 
To feaft like an Emperor, trattarfi 5 
vegalarfi da Imperadore. 
FEASTED , adj. regalato, fefteggiato, 
banchettato. 
We were highly feafted, fummo-regala- 
ti f{plendidamente. 
Feaster,.s. guello, oquella che fafe- 
fini, o banchetti. 
‘FEASTING), s. feftini, banchetti + 
To love feafting , amare z feftini. 
Feafting peny, caparra chefì dè ad un 
fervo quando lo pressdiamo al nofiro fer- 
VIZIO è 
FEAT, adi. [ fine, fpruce] galante, puli- 
go, attillato , gentile, garbato. 
Feat [odd ] /frano, bizzarro, bisbetico, 
VANO è | 
A feat man, um uomo bizzarro , e 
fivano. 
Feat, s. [exploit] fatti, azioni, gefti. 
Famous feats of war, fatti d'armi glo- 
viofi s azione glorzofe » 


| la ER pa 
Feats of ativity , giuocht di mano + 
To do feats, far cofe maravigliofe . 
FEATHER , 5. { a plume of a fowl ] 
penna, piuma,s.f. . task 

Light as a feather, Jeggievo come una 
piuma. 

To pluck a bird’s feathers off, fpiumare 
un uccello. 

P. Birds of a feather flock together , 
ogni fimile ama_il fuo fimile . 

P. Tocut one’s throat with a feather , 


nuocere a qualcheduno fotto mino , e fotto d 


apparenza d'amicizia, videre în bocca ad 
uno, moftrarfi amico ad uno per ingan- 
narlo. Gi 

To laugh at a feather [ to laugh at the 
leaft thing inthe world ] videre per ogni 
minima cofa . di 

A plume of feathers , un pennacchio, ar- 
nefe di più penne infieme. 

Down-feathers, piume. 

A feather bed, co/trice, letto di piuma. 

Feather-footed , piumato ) che hai piedi 
piumati . 

To. feather one’s neft [to heap up ri- 
ches ] arricchirfi, accumular ricchezze . 

FEATHERED , adj. piumato , pien dé 
piuma . Seay 

* He is well feathered , aver gl’ arnioni 
ben coperti di graffo, effer ricco. 

FEATHERLESS, adj. fpiumacciato , fen- 
za piume. 

FEATEY, adv. galantemente , pulita- 
mente , attillatamente , gentilmente, gar- 
batamente. 

FEATNESS, Ss. [neatnefs] galanteria , 
gentilezza, gorbatezza , s.f. 

FEATURE , s. [ a lineament of the fa- 
ce] fattezza,s. f. lineamento, s. m. 

- She has got excellent features, ella ha 
fattezze vaghe. 

FEATURED, adj. [ well featured ] che 
ha belle fattezze . 

FEAVER, s. febbre, s.f. 

To be fick of a feaver, aver Ja febbre, 
febbricitare. 

A burning feaver , febbre ardente. 

A continual feaver, febbre continua. 

A little feaver, febbretta. 

Intermitting feaver,febbve internii 

FEAVERFEW), S 
tweale, s. m. ; 

FEAVERISH, adj. febbricante , febbrici- 
tante , febbricofo. 

To FEAZE, v. to feag. 

‘To feaze [a featerm, that fignifies to 
ravel out at the ends , {peaking of any 
great rope ] sfilarfi. . 

FEAZING 5 S. /o sfilarfi è 

To keep the cable from feazing , far 
che la gomena non fi sfilz . 

Lae oe Se 

To FEBRICITATE | to fall fick of a fe- 
ver] febbricare , febbricitare , effer trava- 
gliato dalla febbre. 

FEBRIFUGE , s- [ a medicine which 
cures an intermitting fever ] febbrifugo, 
s.m. medicamento per cacciar la febbre . 

FEBRUARY, S-. [ the fecond month of 
the year ] febbraio, s.m. il fecondo mefe 
del? anno. — 

FE: 


Feces, or FECULANCY , s. [ dregs or 
lees ] feccia, s. f. 

FECULENT, ad). [ fullofdregs ] feccio- 
So, pien di feccia. 

X, FECULENT [ loathfome ] fecerofo, fa- 
fidiofo,leziofe,fpiacevole; naufeofo . 
Riel » ad). [ fruitful ] fecondo, fer- 
Ezio » 

FECUNDITY , s. [ fruitfulnefs } fecondi- 
tà, fertilità, sf. 

È EE DI 

FeD, adj. [ from to feed ] nutrito. 

P. He isbetter fed than taught, è me- 
glio nutrito, che inftruito » 


trente. 
[ a fort of plant ] ma- 


POSTI 


Fed, è 
feed. 


A phyfician’s fee, quel che fi p 
Medico per ogni vifita è 


1606 FEST 
Fees [ or vails ] mancia, s. f. 
Fees 
are held by perpetual right ] feudo. 


Fee-fimple , or fee-abfolute , feudo affo- 


luto , feudo di condizione feudale . 
Fee-tail [ is a conditional eftate ] feude 
che non appartiene che a noî, e a noftri pro- 
pry fisliuoli.. 
Fee-farm 
for ever to himfelf and his ua i 


a certain yearly vent out of it] cenfo dee - 


vellario , o enfiteotico. 
To fee [ to pay the fees ] pagare. 
To fee the phyfician or the lawyer » 
pagare il Medico, 0 V Avvocato. i 
To fee [or bribe] one, corrompere a/cu- 


no, guadagnarlo con donativi, ugnerli le. 


MANI. i 


FEEBLE adj. [or weak ] debile, ede- 


bole, di poca forza , di poca poffa, fievo> 
; fioco. 


le, fiacco, : 
To grow feeble , debilitarfiy affievolirfi, 


-diventr debole. 


FEEBLENESS 5 5. [ weaknefs ] debilità, 
debslezza , fiacchezza, fievolezzay s. f 
languore , s.m. 


t 
FEEBLY, adv. debilmente, e debolmente, 


è 


fievolmente , fiocamente . rear 
FEED, adj. [ from to fee] pagato .. 


Feed [ bribed ] corrotto, guadagnato con - 


donativi . 

To feed [ to furnifh or fupply with 
food ] nutrire ,mutricare, dare a mangian 
re, pafcere. pref.nutrifco . : 

He feeds him with nothing but milk, 
non to nutrifce che dz latte, non li da @ 
mangiare altro che latte. 

He feeds him with emptinefs, lo pafce 
di vento. 

To feed the cattle, pafcere i] befizame . 

3% To feed withvain hopes, pafcer dz 
vane fperanze . ; 

To feed a hawk, imbeccare un falco+ 
ne. 

The birds feed their young ones , g/a 
uccelli imbeccano i loro figliuolz . 

3% To feed the fire, confervare il fuoco + 

To feed, verb neut. pafcerfi; nutrirfi 5 
mangiare . > | 

Cattle feed upon grafs , af beftzame fs 
pafee Verba. - . ; 

He feeds upon nothing: but herbs and 


roots , 70% vive che d’erbe e radici 5 non — 


mangia altro che erbette e vadici. 

He feeds like a farmer [ he eats with 
a good ftomach ] mangia con buon appes 
tito. 

To feed high, trattarfi bene > far buona 
cera. 

°?Tis cheaper to feed one’s belly, than 
one’s eyes, è più facile di contentare i 
ventre, che gliocchi . 

FEEDER , s. mangiatore , quello che 
mangia. 

Feeder [ he that feeds ] mutritore , s. n 
che nutrifce. 

A dainty feeder, wn delicato , una deli- 
cata, che ama le delicatezze , 0 li buons 
boccont. 3 

A greedy feeder, un golofo, unghiote 
tone. 

FEEDING 5 S. 7utvimento-, s.m. 7] Nt 
prime. i 

Xe High feeding, Quona cera. del 

L CC 


To give a dottor his fee, pagare il Mew. 


in law are all fuch lands which 


[ land held of aemende fee." 














di gran freddo alle mani. 


| deggiare è > 


«di vol VIRA tO be + Cae 
BO £2 = 

Mie FET | 
Feeding [pafture] nutrimento , paf colds 


im nutritura, s. f. 
To Feet [ to be fenfible of] fentive. 


I feel agreat pain in my fide, fentoun 
. gran dolore nel fianco . die: ha 


feel a great cold in my hands, fento 


‘To feel one before hand [to feel his 


| pulfe about a bufinefs [to try him ] ta- 


fiare , 0 riconofeere animo di qualche- 


UNO è allo gar ‘ 7 
To feel [to touch] toccare, ta/tare, pal- 


‘To feel one’s pulfe, toccare él polfo. 
To feel a maid [ to fumble her] pa/- 
peggiare una zitella . 
To feel, verb neut. ex. 
effer morbido al tatto . 
To feel cold, effer iat ale 
‘ FEELING, s. [ the fenfe of feeling ] 7/ 
tatto. 
Fellow-feeling , compaffione, pietà , s. f. 
FEET, s. ers othe plurale di foot. 


To Ferien [to pretend, to make fhew 
of] fingere, fimulare, diffimulare, far vi- 
fra. pret. finfi. 

To feign [to devife] fingere , inventare, 
sitrovar di fantafia , trovare. 


FEIGNED, adj. finto, fimulato , diffimu- 


lato, inventato , ritrovato , fuppofto . 

A feigned [or counterfeit] hatred , odo 
coperto + © (ERA 

A feigned name, nome finto. — 

A feigned treble [ in mufick ] ur fal. 
letto. rea . } es, 
an feigned matter, una fizione, o fin- 
zione + 
- Feigned holinefs, ipocrifia. 

FEIGNEDLY, adv. s Sori fimula- 
tamente, coloratamente. 

FEINT, s. [ difguife , falfe Mew] fin- 
zione, fimulazione;fizzione, s. f. fingimen- 
to, colore, s. m. 

Feint [in fencing, is when anoffer is 
made at one part, and a real pafs at an- 
other] finta , punta falfa , termine di 
Scherma. 

FEIST, s. [a fart without noife] Joffz, 
s. f. vento ch’efce dalle parti da baffo fenza 


vomore + 
PEL. 


FELANDERS, wv. Filanders. 

FELDIFARE,; s. [a kind of bird] fpe- 
gie d'uccello. 

To FeLiciraTE [to make happy] fe- 
licitare , far felice. da 

FELICITATED , adj. felicitato . 
| FetIciTyY, s. [happinefs] felicità, pro- 
Jperitd , benavventuranza, s. f. 

FELL , è un preterito del verbo , To 
fall. 

Fell, adj. [fierce , cruel ] fello, malva- 
gio, îngiufto, empio, crudele , fcellerato . 

Fell, s. [skin of a beaft ] pelle, pel- 
liccia , s. f. ‘ 

Fell-monger , peliicciajo, s.m. - 

The fells [or ftreaks] ofacart 5 razzi. 

To fell { to ftrike or cut down] tz- 
gliare , abbattere, mandare a terra , buttar 
giù, mozzare. 

To fell a tree, tagliare un albero. 

I fhall fell you down, vi butterd per 
terra + 

FELLABLE , 2dj.\[which may be felled] 
buono a tagliare. 
“A fellable tree, un albero buono a ta- 
gliave. ; é 

FerLen; adj. tagliato , abbattuto, but- 
tato, mozzato. 

FELLER , s. [a feller of wood] uz ta- 
glia legna. i i 

FELLIES , v. Felly. 

FeLtLON, v. Felon. 

FELLOW , s.[acompanion] compagno, 


conpagnone, sm. 


To feel foft, 


TRIO 


Fellow-wort, genziana, sf 
A fellow fervant , compagno nel fer- 


“mire. 


_ A fellow foldier, un camerata, compagno 
in guerra . 


good fellow , un buon compagno un” 


buon compagnone. 


A bed fellow, un compagno di letto. 
A fellow [ina college] un collega è 


membro di un collegio . 


A fellow commoner, un compagno di 


tavola . 

Fellow.fubjetts, vaffalli di un medefimo 
principe. | | 

The fellows of a wheel [pieces of 
wood joined together to make the circle 
of a wheel ] pezzi che fanno il giro della 
uote , i cantoni d’ una vuota. 


To play the good fellow , fare alle- ~ 


gramente , darfi buon tempo , folazzaifi, 
far buona cera. 

A fchool fellow , ua condifcepolo. 

A fellow [or collegue in anoffice] an 
collega. 

A fellow [or partner] un fozio. 

He has not his fellow, eglz non ba il 
fimile o il pari.” - 

I loft the fellow tothis glove , ho per- 
duto Paltro guanto , fimile a quefio. 

Thefe fhoes are not fellows , queffe 
Scarpe non fono fimili. | : 

R. Fellow, C ancora untermine di dif- 
prezzo. 

What fellow is that ? che uomo è co- 
fiui? 


What ails the fellow ? con chi ha 


quefto minchione ? 

Meddle with your own fellow, trat- 
tate con pari vofiri. 

A young fellow, un giovanaftro. 

An old fellow , un vecchiaccio’. 

A forry fellow, un uomo vile, un uomo 
da niente, un briccone. 

A bafe fellow, uninfame, un fcellera- 
to, un furfante. 

A faucy fellow ,-uzo sfacciato , uno 
sfrontato . 

A covetous fellow , uz tacchino , una 
piattola, un avaro. — 

‘To fellow, v. to match. 

FELLOWSHIP, s. [ company, partner- 
thip] compagnia, focieta , s. f. 

To join in fellowfhip with one, en- 

trave in focietà con uno 4 affociarfi con 
Uno. - 
Fellowfhip in the univerfity [the place 
of a member of a college in the uni- 
verfity] Pufficio Pun membro d’un collegio 
in una univerfità . 

FELLY, s. ancone di vuota. 

The felliers of a wheel, gli anconi d? 
una vuota. 

Felly minded, adj. [cruel] fello , crude- 
le, malvaggio. : 

FELLNESS , s. [cruelty] fellonia, fcel- 
leratezza , crudeltà , ferocia, s. f. 

FeLO DE se [a law term, one who 
lays a violent hand upon himfelf] no 
an fida la morte, ochesammazza da fe 

effo. 

FELON, s. [a malefaftor , who com- 
mits a felony] un fellone, s.m. un mal- 
fattore degno di morte fellonefca , s. f. 

Felon [or withlow] panereccio , s. m. 
una poftema che nafce nelle dita delle mani 
alle radici dell’ ugne . 

FeLONIOUS , adj. fellonefco, di fellonia, 
pien di fellonia . 

FELONIOUSLY, adv. fellonefcamente, da 
fellone . 

FeLonY, s. [an offence that is in de- 
gree next to petty-treafon , and compre- 
hends feveral particulars] fellonia, delitto 
capitale. 

. FELT , è un preterito del verbo è, To 
cel. 


RARE RE aN 18g" 
‘Felt, s. [wool ufed in making of hats 
eltro , s.m. lana da far cappelli. 

Felt [that faddlers ufe to ftuff their 
faddles with] borra, cimatura , 0 tofature 
di pelo di panni lani. 

A felt [a hat] un cappello di lana. 

Felt maker, cappellaio 5 Sim 
FELUCCA , $. 


feluca. 


FEMALE, s. Ja femmina. 
The male and female, #/ mafchio ela 
femmina . 


Le A e La pain 


| 


n 


[a fort of fea veffel ] una’ 


Female, adj. [of the Me kind] femmi.- 


nale, femminino . i 
The female fex, z/] feffo femminino. 


FeME-CovERT, s. [a law word for a’ 


‘ married woman] ung donna maritata . 


FEMININE , adj. [ of the female kind} 
femmineo , femminino, femminefco. 
The feminine gender , 7 genere fem- 


minino . 
FE N, 


Fen, s. [ moorifh ground ] pantano, 


ee ss. m. padule, e palude, maremma, 
Ss. ° i 
Fen-criket, s. [an infe&t] gri/lotalpa , 
s. m. 

Fence , se [an hedge or inclofure ] 
fiepe , chiufura, s.f. riparo, s. m. 

* Fence [or defence] fchermo, riparo» 
sim. difefa , s.f. 


There's no fence againft slander, con- 


tro la maldicenza non c'è riparo. 


A fence of pales, una palificata , pae 


lizzata . has 
A coat of fence [or a coat of mail] ur 
Mate > arme di doffo, fatta di maglie dé 
erro. Lisi 
To fence [ to inclofe or hedge about } 


chiudere , circondare , fiepare, cigner dè 


fiepe. 

> To fence [to fortify] fortificare 4 
munire. pref. munifco. 

3% To fence [or defend] difendere, pio~ 
teggere. pret. protefli. 

To fence [to fight with fwords] fchers 
mire, giucar di fpada, far di fcherma . 
FENCED 4 adj. chiufo , circondato, fie« 
pato. 

Fenced [ fortified 


fortificato, difefo . 


» defended ] munito, 


FeENCE-MonTH [a month in which it 
is unlawful to hunt in the foreft, becaufe. 


in that month the female deer fawn; it 
begins fifteen days before Midfummer] 78 
mefe nel quale è proibito di cacciare nella 


forefta, perchè in quel mefe le damme figlia». 


no ; comincia dat 15 di Giugno fin ai 15 
Luglio. 


FENcER , s. fchermidore , efchermitore, 


che fehermifee 

FENCING , 8. 70 chiudere con fiepe , v. to 
fence. i | 

Fencing fchool, feuola di fcherma.. 

A fencing mafter, uno fchermidere ,ma= 
ftro di fcherma . 

To FeND oFF [ or keep off] parare, 
impedire, fchivare , feanfare, sfuggive y 
fSehifare . pref. impedifco , sfuggo. 

To fend off a blow, parare un colpo. 

FENDER, s. [ an iron to fet before a 
fire grate ] arnefe di ferro che fi mette 
avanti una graticola da fuoco, per impedire 
che le ceneri e î carboni non cafchino fuor 
del cammino. È 

FENNEL, s. [a herb] finocchio, s. nt. 
erba nota. 

Hog’s fennel, finocchio porcino, peuceda- 
nO, s.m. 

Fennel flower, g/t, gittajone, gitterones 
s. m. fpezie d’erba . 

FENNIGREEK ) s. [ anherb] fiez greco» 
sim. fpezie d'erba. - \ | 

FENNISE , adj. [of or belonging to 


fen] di palude, 
en] di palude FER 
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Fenny, adj. [ full of fer ] paludofo, Fertineness , s. ì L fruitfulttefe 5. - ‘To fetch up [ to vomit] vecete s Vomie 4 


antanofo, melmofo » FERTILITY , s | § plentifulnefs ] tare. Meat atu. | po 
pa fo, F i, aa fertilezza y fertilità, fecondità , abbon- FETCHED adj. cercato, portato , v.to © 
Feopat,, adj. [ofor belonging to a feel danza, Ss. f. fetch .. cui ahah teh 


Feudale, di feudo. 


| To FertiLize [to make fruitful ] fe- Ferip, adj. [or ftinking:] fetido. puzo 
FropaRY, or FEUDARY), S. [ an offi- condare, render fecondo , fertile , 0 abbon- zolentos fetidofoe = 8 I.fesido x pur 
cer belonging to the court of wards and dante. oe a a RRO _ _ Fertocx, s. [ the hair that grows be- 
liveries , whofe office is to furvey and FERVENCY, S. [earneftnefs, vehemen- hind on horfes feet] quei pels , che nae 
value the land of the wards ], aieiale cy) ferventezza , caldezza, s.f.fervores fcono nel garretto dei cavalli. ca. 
della corte nominata court of wards, che zelo , s. mM. : sicu PE aed Fetlock-Joint, garetto , egarretto,s. me 
ha l’incombenza di valutare, e tener con-  FERVENT , adj. [ hot, vehement] fer- gavretta, s. f. De nà 
to de” feudi del Re. GG |. vente» fervido , follecito, veemente. » To Ferrer [to put in fetter | mettee 
FEODATARY, s. [ a tenant holding his A tervent prayer, preghiera fervente © ye al ferro, metter è ferri a° piedi. 
eftate by feodal fervice ] um feudatario. Very fervent, ferventiffimo , fervidif- 


i FETTERED,, adj. che ba è ferri ai pice 
To. FEOFF, v. to. infeoff.. fimo .. s 
| FeOFFEE , s. [ he to whom a feof- —FERVENTLY, adv. ferventemente , fet-. Ferrers , s. [ irons to: put upon the 
mient is made] colui a chi f fa una do- vidamente y ardentemente . le 


i 1 Midas a ea us gs. of malefactors or cattle ] ferri, cepe 
mazione, per lui e fuoi eredi. FERVID ) adj. [ or fervent ] fervido'. pi, catene ». f 


‘Feoffee in truft, fidecommeffario. | fervente, Sollecito, veemente. © Fetters for horfes, paftojes 
FEOFFMENT, s- | any gift or grant im FERULA, s.. [a flat wooden inftrument. X Fetters [slavery] catene , febiavità è 
fee-fimple, that is, to man andhisheirs to chaftife boys at fchool ], ferza,, sferza 3. FE: Those 
for ever] donazione fatta a qualcheduno. s. fi. i i _ «Feup, s. [inveterate grudge, deadly 
per lui e fuoi eredi . : FERVOUR', s. [ fervency, ardour ] fer hatred ]odiomortale , inimicizia , uggia y. 
-Feoffment in truft , fidecommeffo ,5.m.. vore, affetto, zelo, sim. ferventezza 3. s. f. 
‘FEOFFER, S.[the giver of a feoffment] caldezza, s. t.. 


e 





) To create fends in the ftate, fufestare 
donatore .. Ra FES. x divifioni nello fato, feminar difcordie . 
FER. .. , FESCUE, s- [a pointer ufed by chil- Feud-bote fa recompence for engaging 
Ferity, Si. [ cruelty, fiercenefs ] feri- dren. in reading. | fufcello. ,, fufcellino > in a feud or faction ] quella mercede che 
22°, beftialita’, crudeltà’, s. f.. frujcolo, s. m. .. fi dd ad uno che abbraccia, o Sintromete- 
FERM’, Ue. FARM è. Fess ,,s- | one of the honourable ordi- “ge in qualche contefa.- ef 
+ Ferm [a hole] un duco-, un pertug: naries. in heraldry ,, reprefenting a broad. FrupaL, v: Feodal «- 
gio. . . belt or girdle of honour | fafeza,s.f. Fever, v. Feaver. © 
FERMENT, se [ leaven or yeft ] /zevi--  ToFesrErito putrify], afiftolire, ime FEevERFEW’, s.- [an herb. good againft 
20, fermento, s.m.. poftemive ,. jar poftema:. pref. infiftolifco ,, fevers ] matricale, sim. erba nota «- 
To ferment. [to leave] Zievitare e impoltemiico.. | i i E WI 
bra og FESTERED y. adj.. infiftolito’,, impofte= Few, adj: [ fmall in number ] poco» 
: To ferment. [to work, as beer, ale ,. muto... 2 . In few words, #7 poche parole. 
Cc.) fermentare, formentare .. FESTINATION+, ss. [a haftening ] fe In few days, fra poché giorni .-. 
FERMENTATION, s.. [ a fermenting or nazione, fretta, follecitudine , s. f.. 


: . : ù A. few ,.s. un poco’, um piccolo numero è». 
working], fermentazione, s. f. il fermen: | FESTIVAL, adj. [ belonging to a holi-- i È 


i i È Fewer', s: [any thing good to burn] 

sare». i fa aa: day] feftivo,.fefio, di feta, da feta. Ripa, legna:, s. f tutto ciò che ferve a 
FERMENTED, adj. lievitato»,, levitato,. A. feftival,,s..[a folemnity] fefivita 5 ‘mantenere il fuoco. | 

fermentato:, e formentato.. giorno: feftivo , folennità', s. t.. x To add fewel to the fire, giugner 


Fern, v. Fearn.. FESTIVITY, s. [ mirth, rejoicing.] al- Jesna-al fuoco, arroger male a male . 
FEROCITY ,, s- [ fiercenefs,. cruelnefs.]. Jegrexza, letizia ys. f. gaudio, giudiloy, "FEWER , adj. comparativo di Few 5 
ferocita’, fierezza ferocia, s. f.. Rene ; SH GSAT a pet 
FERREL,, s. [ a. piece. of.iron or brafs: Feftivity [a feftival day.] giorno: fei= | have fewer thar you's. ne ho meno di 
to be: put at the end. of a cane] gorbia, vo» folennita.. Pe aa 
s,f. picciol. ferro: fatto a piramide, nel’ FestIvous, ad). [ jocund,.jovial, mer+ 


Ot - 
LES L i FEWMETS, or FewMisHING, Ss: [ the’ 
qual fi mette il pid del baftone, il qua: ry] gioconda, feftofo, giocofo, lieto», al- ? » sf 


dung of deer ] flerco-di cervo. 

ie è detto: anche ,, calza, s. f. calzuolo-,. legro,.feftevole, dilettofo, giojofo . Eni E [a fmall number] pice- 
s. ma. @ a FESTOON, s« [ a:garland or border of colo numero .. 
| The ferrel' of a cane, /a gorbia d una: fruits and flowers, efpecially inengraven. TAG a 
canna d India... i or emboffed. works ] fe/fone ,,s. me. FianTs, s. [the dung of a fox or bade: — 

FERRET 5. s. [ a little: creature like a: i ger] /ferco di volpe, 0 di taffo.- 
weefel ].furetto-, s. m. animaletto poco: FE A i tot BI 
maggior della donnola, e de? conigli prow FeTcH, s. [afubtlety, asly pretence,,. Fig) s. [or alie] menzogna, canta 

2 prio. nemico .. a cunning cheat | fottigliezza., affuzia, | 


i Ai AIR ; È ins è Se avola’, finzione, bugia, s. f: 
Ferret [a fort of ribbon] fpezie di nas induftria’, s. f. £27705 giro, rigiro», futter- f To tins tell 4 abo a Gatien expreffion’ 
firo: meta feta ,. e metà. refe 4, ufoliere, fugio, artifizioy s.m.. 


Di for to tellalie} dire uza menzogna , men- 
sinti | | Yo fetch { to:go to bring a:thing ] zjre.. ; I è 
To ferret: [ to fearch out’ narrowly 1. md Od cercate, portare .. | Von fib’,! voi burlate’, voi volete la: 
cercare, vicercare», vivilicare, ricercar com? Fetch me. my. {word , andate per la’ baja: 
diligenza , o. minutamente .- | mia pada’, portateni la mia fpada o FiBBER).sì. un bugiardo, una bugiar-- 
To: ferret [to vex] one , mo/effare ,, To:-fetch a compafs,.fare un giro . al 
2ormentare, importunare alcuno ._ To fetch [or take] a walk, fare una: Fipers > Y_ [the threads or hair li 
FERRETED,, ad). cercato», ricercato, ri- Spaffeggiata:.. Fires, s. f ke ftrings of mufcles ,.. 
wilicato, moleftato:, tormentato» impor- ‘Lo tetch one’s breath. refpirare, Spi: yeins,. roots, plants,. Scr ] fibra, s. fe. 
tunato”. rare y prender. refpiro.. 


SL Vv £ che ne’ mufcoli ,, e in altre parti dell’ ant- 

PERRIAGE $ Sì paffaggio» s.mi paffae To fetch a.blow, portare un colpox male’, ha potenza di naturalmente con- 

mento dun fiume .. To fetch a.figh , fofpirare:,. manday previ; s fibra, e file fi dice. delle: piante y. 
Ferry, s.[a place where horfes, coa: fuoraun fofpiro .- radici, &c.- 


ches, are conveyed over a:river ] dove: To» fetch a.lip, fare: un falto’s. faltas- Fi: di. [ full of fibres brofe: 
fipaffan cavalli, carrozze, in: una: fcafa: re »- È di per rete ). [ fu ] fibrofe 


fopra-un fiume. To fetch away, portar via. 


a FuIVGi. 
A: ferry, boat , n fcafa-, i To fetch up, portar fu. : FickLE, adj. [ inconftant,. variable ]: 
A. ferry man, Puomo. che guida la: To-fetch down, portar gid. variabile, mutabile, injtabile, incon- 
Scafa, tragettatore, s. m. To fetch in, portar dentro. fante, mobile, volubile. leggiere . 
To ferry over, traghettare un fiume: To fetch out, portar: fuora .- ità 


.inftabilita , inconffan- 

nella feaja... >. To fetch over [to cheat] ingannare; Misia pro. pria crepi si fi pi 

To ferry over a horfe, traghettare un: marivolare, acchiappate fare un tiro. Fiextou am a feigned thing J fizto- 
savallo in wna fcafa.. To fetch off, levare, levar via. ne finzione, invenzione, vanità, s. f. 

FERRY’D OVER’, adj. traghettato. To fetch: off. the filth 5, levar via la: Ficrrriovs- adj. [ feigned, fabulous J: 

FERTILE, adj. [ fruitful } fertile, frurs fporcizia.. fittizio finto: ‘inventato: favolofo- 
8uofo, fecondo, abbondante .. To fetch one off of his opinion ,. far. ; 0°. OPEL 

A fertile. country, un:paefe fertile... cangiar configlio o parere ad uno... FiopLE:; s. { a mufical inftrument } 







in 


SH Fiddle ftring, corda da violino». Att 
Fiddle ftick , archetto >, Sm. /irumene 
| 30 col quale fi fuona il violino. 


«ie, ciancia, 
| Os fiddle { 


i der il tempo è - 


1, sm. firumento muficale de cor- 
, 4 y 
* To ‘play upon a fiddle , fuonar del vio- 
ino P » " 


- 


I care not a fiddle ftick [or a ftraw] 
non me ne curo una fgazzerata + 


A fida tere! 20 7 seggi ind coti- 
tempt ] bagattelle, daje. x 
temple E dle s baje, bagattella , ciane 

ianciafrufcole , frafcherie. — 
to play upon the fiddle , 
Suonare il violino. 4 

To fiddie all the day long, fuonare it 
wiolino daila mattina fino ‘alla fera. — 

 FippLER, s. fonator di violino. 

FIDDLING, s. il fuonar del violino . 

Fiddiing, adj. ex. A fiddling man [a 
man that has fiddiing ways with him J 
un mufone ,un perdigiorno , un fcioperata è 

A fiddling bufinets | a bufinefs of no- 
thing ] facenda frivola è di poca impor- 


9270" be fiddling up and down, andar e 


“menire , andare fue gid, qua, ela, pere 


FIDELITY 5 è { faithfulnefs ] fedeltà, 


dealta, s.f. 


To fidge {to becontinually moving up 
and down, to ftir up and down] dime- 
tà in là 

in qua e in la. Bi Renee By 
sg FivcinG, adj. ex. To hi fidging, dz- 
menarfi , agitarfi, muoverfi ii 

con dc > dir truftee] depofitario > 


fidecommiffario . 


sila fee] un feudo. 
Fini ’ L [a i di ground for til- 
age |] campo, prato, s.m. 

: A etd field, un campo 
Fields in a city , piazza. —. 
Fields for “armies, campagna + 
To takethe field, ufcire in campagna. 
A field piece [orcannon] wn pezzo dé 

NG è ‘ 

Ne ye the field [we remained ma- 

ters of the es is reftammo padroni 

del campo di battaglia + 

. An oe in the held, ofte campale . 
To challenge one to the field, sfidare 

uno a contefa . ; 

Field [ or fight] combattimento, con- 

tefa, battaglia campale. i 
A field was fought , vennero a gror- 

Rata . 


fertile. 


A field fight, or field battle, gvorna-’ 


22, 0 battaglia campale. 

Field monte , forcio di campo. 

Fienp, s- [a fury, anevil fpirit] una 
furia, un demone, uno fpivito maligno. 

# A fiend [ or foe | un nemico. 

Fierce, adj.fcruel, ftern | fiero, cru- 
dele, fero s efferato, beftiale, feroce, ter- 
vibile. 

A tyger is a fierce creature, la tigre 
è una beftia feroce . 

He is a fierce man, egli è un’ uomo 
beftiale . i 

A fierce fight, uncrudel combattimen- 
to. 
Fierce [ or boifterous ] winds, venti 
smpetuofi.. 

% Fierce [ immoderate ] fmoderato , 
ecceffivo.. 

FierceLy, adv. fieramente , crudel- 
mente, ferocemente , ecceffivamente. 

FiERCENESs, s. feritd, ferocità, fie- 
vezza , crudeltà . 

The fiercenefs of a tyger , Za ferocità 
d’una tigre. 

Fiery , adj. [ of fire ] tgneo, che ha 
qualità di fuoco . 

The fiery meteors , de metcori ignee. 


agitarfi » andar quà e la, muovere — 
e - ? 


ey 


A fiery [or hafty ] man, wn’ uomo are 
dente, violento, furiofo. 
Fiery nature, ardor naturale. 


va; x F I F. 

Fir, s. (a fort of pipe or wind mu- 
posi piffero , som. frumento muficale di 

ato e : + 

FIFTEEN , S. Quindici. 

| FIFTEENTH , adj. decimo quinto è 

FIFTH, adj. guingo. i 

FIFTIETH) adj. cinguantefimo » 

FIFTy , s. cinquanta. 

: FiG. È le 

Fic , s. [a fruit well known] fico , 
s.m. frutto noto. 

Fig [a difeafe in horfes] fico è malo- 
ves che viene del piede a’ cavalli. 

I don’t care a fig tor him, non Jo fli- 
mo un fico, mi rido di lui. 

The firit figs that srow, fichi fiori. 

A fig tree, wn fico, € figo albero che 
produce il fico. 

A wild fig tree, un fico falvatico. 

An orchard of fig trees, un fichereto, 
un ficheto. 

 Fig-pecker, s. [a fort of bird that feeds 
on figs | beccafica, s. m. gp 

Fig-wort, s. [a fort of herb] ferofula- 
via,s.f. fpezie Verba. 

To fig upand down, andar qua e là, 
fcorrer qua e la, fu e giù. 

Tho fig one in the crown with a fto- 
ry ficcar qualche cofa in tefta ad uno, 
‘metterli un cocomero in corpo. 

FicaRyY, s. [or freak ] fantafia, s. f. 
capriccio, ghiribizzo, s. m. 

He tooka figary to doit, Js venne fan- 
tafia di farlo. 

He has many a figary , egli ha molt 
grilli in tefta. 

FIGHT , s.[acombat, anengagement] 
combattimento , conflitto, s. m. pugna y 
battaglia, mifchia, zuffa , s.f. 

A tea fight, combattimento navale. 
A land fight, una battaglia. 

A cockfight, combattimento di galli . 

To fight [ to combat ] combattere , far 
battaglia infieme, batterfi. 


\ 


To fighta duel, Gatterfi in duello , duel- 


lare. 

To fight the enemy, batter Pinimico , 
prefentar la battaglia al nemico. 

To fight hand to hand [ one man againft 
another j batterfi corpo a corpo. 

To prepare to fight , prepararfi alla 
battaglia. — I 

To fight one’s way tothe crown, farfi 
firada alla corona . 

To fight it out , decidere una contefa 
colle armi. 

FIGHTER , s. combattitore, s.m. com- 
battitrice , s.f. 

FIGHTING , Ss. #/ combattere, combatti- 
mento è 

I hate fighting, non amo 4 battermi. 

Fighting, adj. combattente. 

A hundred thoufand fighting men, cen- 
to mila combattenti. 

Fights, s. [inaship, are waft cloaths 
which hang round abouta ibipina fight, 
to hinder the men from being feen by the 


enemy | pofficcia, pavefata , s. f. pezzo 


di tela che circonda una nave da guerra în 
un combattimento per far ch’ il nemico non 
veda gli uomini. 

FIGMENT, s. {a fiction, aftory | fizio- 
ne, finzione, invenzione, s. f. 

FIGMENTAL, adj. immaginario y im- 
maginato . 

FIGURATION , s. [ or imaginary con- 
ceit | figurazione, immaginazione , chi- 
mera, s. f. 

FICURATIVE , adj. [ fpoken by way of 
un | figurativo , che rapprefenta fotto 

SUVA è- 


| FIL Tot 
Figurative expreffions, efpre/fioni da 
rative. 5 » lp Mi figu 
FIGURATIVELY , adv. [in a figurative 
fenfe] figurativamente , figuralmente , fr 
guratamente . i ie 
FIGURE , Ss [ reprefentation ] figura 9 
vapprefentazione, s. f.  — i 
Figure | iainion, thape] figurd, for 


‘ma, fembianza, immagine ,s. f. afpetto. 


Figure [ a fpace terminated on all ‘parts 


. bylines | figura, quella che contenuta da. 


più linee, vacchiude qualche fpazio . 

Figure { in arithmetick, one of the 
nine digits or numerical chara¢ters , as 
1, 2,2, Oc. ] figura, il fegno de’ numeri 
dell’ abaco . 

Figure ‘or cut] figura, immagine, im- 
pronta di qualunque cofa fcolpita, 0 di- 
pinta. 

Figure [ in aftrology , is a fcheme or 
draught of the face of heaven] figura 4 
coftitutione del cielo, diffegnato in piano è 

Figure [ in difcourfe, an extraordinary 
way of fpeaking, very different from the 
common and natural ] figura, quel moda 
ot dip » che s allontana del comun 
ufo. 

7 got boat te figures , figure gramati- 
cali. 

*X Figure [or appearance] figura, aps 
parenza . 

To make fome figure in the world » 
far figura nel mondo, sfoggiare. 

To figure [to reprefent } figurare, dar 
figura, feolpire, dipingere. pref. fcolpif= 
co. pret. dipinfi. ; i 

FicuRrED; adj. figurato , fcolpito , di- 
pinto. a 
fi Figured velvet, velluto figurato, con 

Ure è 

A figured ge ee ballo figurato. 


FILAMENTS; s. [ or fibres ] fibre. 

FILANDERS, s. [a fort of worms, fmalf 
threads which liein the reins of hawks] 
filandre, s. f. pl. vermicciuoli da’ quale 
fono infeftati i falconi, eche per raffomi- 
gliarfi at fili di fottiliffimo refe , fon no- 
minati filandre. i 
| FILBERD , s. [the beft fort of fmall 
nuts | avellana, nocciuola , nocella, s. f. 

A fiiberd tree, s. nocciuolo, s.m. gle 

ero noto. 

To FitcH [ to fteal slily ] truffare è 
mariolare, barattare, fraudare, ingan- 
nare. : 

FILCHER , s. truffatore, mariuolo, bae 
yattiere, baro, giuntatore, busbo, s.m. 

FILCHING , s. truffa, furberia , mariuo= 
leria , bavattevia, fraude, s. f. enganno y 
Ss. Mile ‘ 

File, s. [a row] fila, s-f. : 

A file of foldiers , una fila di foldati . 

File [a tool to work iron, ©c. with] 
lima , s. f. frumento meccanico di ver- 
ga d’ acciajo dentato , che ferve per af- 
fotrigliare, e pulire, ferro, 0 altre ma- 
rerie. : 

A foft or fmooth file , Jima dolce, 9 
lima forda . 

File [a wire upon which loofe papers 
are ftrung ] filo, s.m. - 

File [amony fencers, a fort of {word 
without edges , with a button'at the 
point | fioretto, s.m. fpezie di fpada per 
far di fcherma . ’ 

Fiie [or rank | fila, linea, s.f. ordi- 
NES. DA 

A file of pearls, filo di perle, Vezzi 3 
collana . 

File duft , /imatura. 

A file leader [the head man of a file ] 
capo fila. 

File after file, alla sfilata. : 

To file [to work with a file J limge 
ve, affottigliare; o pulir colla poe ‘ 


_ ?a= ay 1A 


toa. REL 
‘To file up, infilzare. è 

To file off [to file afunder] tagliare 
tolla lima. 3 

To file off [military phrafe, to march 
1a, length by files] sfilare , andare alla 
sfilata. — 

The troops begun to file off, 
pe cominciarono a sfilare. 

FiLED, adj. /imato, v, to file. 

FILER y S. /imatore, s.m. 

‘_Fitrat , adj. [ belonging to a fon ] 
filiale, di figliuolo, da figliuolo. . 

FILIATION, s. [ defcent from father to 
fon] filiazione, s.f. Peffer figliuolo. 

. To Fitt [ to make full | empzere , 
riempire . 

To fill a bottle, empire um fiafco. 

Fill me fome drink, datemi da bere. 

To fill, verb. neut. empirjt , riempirfi 

The cask fills, Ja dotte s° empie. 

The town begins to fill, /a città co- 
mincia a popolarfi . ; 

To fill one’s belly, empzvfi #0 ventre, 
\Yaziarfi , mangiare a crepa pelle, fatol- 
\ darf. 

T iittea my belly with wine, ho be- 

wuto del vino a crepa pelle. 

To fill up, empiere. 

s To fill up the number , compire é/ 
MUMEVO è 

* To fill up a place with honour , 
efercitar una carica con onore. i 

FILLED, or FILLED UP, adj. empito, 
w. to fill. 

FILLEMOT , adj. and s. [the colour of 
a dead leaf ] foglia morta. i 
_ Fitter, s. [a.hair lace] éutvrecciato- 
Jo, s.m. 

Fillet of veal, sfafciatura di vitella . 

FILLING, s. l’empiere. | 

Filling, adj. che fazia, che fatolla. 

A filling fort of drink , une bevanda 
che gonfia. ~ 
© FiLLIP, s. un buffetto, colpo d’un dito, 
che fcoccht di fotto un'altro dito. 

To fillip one , dare un buffetto ad 
uno. i ; 

Fitty,s. [a mare-colt ] una giovane 
giumenta. 

Firm, s. [a fine skin enwrapping the 
brain, and feveral other parts of the bo- 
dy ] tunica, membrana, s. £. 

The film of the brain, pericranio, la 
membrana che circonda il cranio. 

FiLMy, adj. membranofo . 

FILESELLA, s. [a kind of coarfe 
bavella, s. f. 

To FILTER [ to ftrain thro’ 
colare . 

FILTH , s. [ dirt] porcheria, fporche- 
via, fporcizia , fchiffezza, s.f. 

FILTHILY, adv. fporcamente, {chiffa- 
mente » 

FILTHINESS , s. fchiffezza, porcheria , 
Jporcizia , fporcheria, s. f. 

: Hecvighg adj. fudice, fporco , fchiffo, 
ordo . 

* Filthy [or obfcene ] difcourfe, dif- 
corfo ofceno. 

> Filthy lucre, /ucro difonefto. 

A filthy deal, molto, moltiffima . 

FILTRATION, s. [a training a liquor 
thro’ paper ] colamento, s.m. si colare. 

FILTRED , adj. colato. 


i . Ma I N. 
IN, Ss. [ quillor wing of a ‘4 
na, ala de pefci. 5 SPREA 
FINABLE , adj. [ liable to be fined ] 
Soggetto ad ammenda. 
FinaL, adj. [ laft, that concludes and 
makes anend ] finale, ultimo, eftremo. 
A final caufe, caufa finale. 
FINALLY , adv. finalmente , ultima- 
mente, în fine. 
FINANCE 3 Ss.«[the treafures or reve- 


Fa cfr, a 
{ orm 


4 


è - 


le tap 


filk J 


a bag ] 


'F si N. f. : seg 
nites of the French King] le finanz 
.teforo del Re di Francia. air i 
FINANCER, Ss. [ anoflicer of the finan- 
ces] uffiziale delle finance .- | 
Finary 5 s- [ the fecond forge of an 
iron mill] ferriera, s.f. > PERSO 
-Fincu , Ss. quefta parola fignifica di- 
verfe forti d’ uccelli. _ CAI 

A gold-finch, un cardellino. 

A bull-finch , monachino , monaco ,s. ™. 
Sorta d° uccello col becco roffò . ui 

A thiftle-finch, calderino , calderugio , 
S. m. va i 

A chaff-finch , fringuello pincione ,s. m. 

To Finp [to difcaver what before laid 
concealed 
che fi cerca. 

To find one guilty, trovar alcuno col- 
pevole, condannarlo. . ‘ie 

To find one’s felf weli or ill] trovar- 
fi bene, 0 male. 

To find fault, or to find amifs, tro- 
var a dire, riprendere, criticare. 

His trade does not find him bread, #7 
fuo meftiere non le mantiene in pane. — 
« To find one bufinefs, dar dell’ impie- 
go ad-uno. i‘ : * 

To find [to fee , to perceive ] trova- 
re, conofcere, vedere. 

I find by him, or by his difcourfe , 
that, trovo, vedo dal fuo difcorfo, che. 

He found by me that I was not a 
fool , li feci conofcere , 0 vedere, che non 
ero fciocca . 

You shall find by me upon all: occa- 
fions that I am your friend, z7 ognz oc- 
cafione vi farò conofcere che fon voftro 
amico. i 

I fhall make you find your legs, vz 


‘farò camminar ben io. 


“ I can’t find inmy heart toleave you, 
non mi bafta l’animo di lafctarvi. 

To find out, trovere, sitrovare, in- 
ventare . i | 

To find outanexpedient, trovar qual- 
che-efpediente . 

To findoutthetruth, fcoprir 12 verità, 
venire in cognizione della verità. 

I found out his defien, ho fcoperto, 0 
penetrato il fuo diffesnò. 

FINDER, S. trovatori, s.m. trovatri- 
o gr DEE 

A fault-finder, uncenfore , un critico. 

A goldfinder , un votaceffs. 

+ Finpy , [ for a fine day ] un bel 
giorno + 

Fine, adj. [ handfome ] be//o, vago. 

Fine [ fpruce ] bello, pulito , attillato . 

Fine [ contrary to coarfe ] fino, fine. 

Fine [excellent ] dello, eccellente, ot- 
timo, fquifito , divino. 
© A fine man, un bel? uomo. 

A fine woman, una bella donna. 

Fine weather, del tempo. : 

He alwaysgoes very fine, egli è fem- 
pre ben veftito. 

Fine cloaths, belli abiti. 

Fine cloth, panno fino. 

You have a fine time on’t, voz fete 
molto felice . 

Fine, s. [a penalty ,oramends made in 
money for au offence ] ammenda , s. f. 

To pay the fine, pagar Pammenda. 

Fine [what aman pays when he takes 
aleafe ] quella fomma che fi paga da uno 
per Vaffitto. 

In fine, adv. [at lat] in fine, final- 
mente, alla per fine. 

To fine [or purge from dregs] purga- 
ve, vaffinare >, affinare , chiarire. pref. 
chiarifco . 

To fine a liquor, chiarire un liquore. 
j To fine a metal , raffinareun metal 
0. 

To fine one [to amerce him] condan- 
nave alcuno all ammenda. 


de 


Hint oat aio) di FRA LR 
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FINELY, adv. bene, molto bia 


J trovare , pervenire a quello. 
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To ine [ to pay a fin 
mora nola. | 
_ FINED, adj. purgato, raffinato, affinato y 
chiarito, condannato al. ammenda . 
To fine-draw [or to renter] farcire» 
pref. farcifto + oo Se nea 
Fine-drawer; s. farcitore, s.m. 






_ Fine-drawing, s. farcitura , 
Fine-drawn, adj. farcito. — 






È iii 
mente, finemente, pulitamente , garbat, 
mente, con bella maniera , con bel gata 
bo, ottimamente, per eccellenza . 

; Indeed it is finely done, im vero è ber 
atto. 
FINENESS, s. finezza, bellezza, Vale 
ghezza , leggiadria, garbatezza. a 
Finer [ comparative of fine ] pid del- 
lo, più fino. | si 
Finer, or Finor, v. Finor. 
FINERY , s. [fine attire] abbigliamene 
to, addobbo, ornamento, sem. 
FINEW, S. [ mouldinefs ] muffa, s. fa 
FINEWED, adj. muffato. 0° 
FINGER, s- [ a member of the hand] 
dito, s.m. uno de’ cinque membretti , che 
‘derivano dalla mano, nel numero del pits 
Diri; sm. e DITA) Rf ui 
The fore-finger [ the finger next to the 
thumb ] #/ dito indice. = i È 
The ring finger, #/ dito dove fi porta — 
Panello. Cr % 
He has more in his little finger than 
thou haft inthy whole body, #/ fuo dito 
piccolo val più che tutto il tuo corpo. 
To have, or to know a thing at one’s 
fingersend [to know it perfeQly] avere 
rs cofa fu per le dita, faperla a mena 
ta. ni 1 


lo farete facilmente . 

To have a finger in the pye [ to be 
concerned in any thing ] aver parte, 0 
effer complice in qualche cofa . ve 

I'll make you fill my fingers , vz fard 
Sentire quanto pefano le mie mani, vi 
baftonerò . 

To finger [to handle] madesgiare, tote 
care, e trattar colle mani. ; 

You fhall finger none of my money, 
vot non averete de’ mici quattrini. 

He fingers all the King’s money, ma- 
neggia tutto ’l denaro del Re, tutto ’l 
danaro del Re li paffa per lemanz. i 

FINGERED, adj). maneggiato , toccato, 
e trattato colle mani. . 

Light fingered, inclinato a rubbare. 
; Xe To be light fingered, giuocar di cem- 

alo. / 

FINICAL, adj. { nice, conoritedo af’ 


| fected | affettato, fchiffo, vitrafo y conte- 


gnofo . l 5 

FINICALNESS y s. [nicenefs] affettazia- 

n ‘ > v 
ne, fquifitezza, fchifiltà, ritrofita,s. f. 

To Finisy {to end, to make an end] 
finire, terminare, condurre a fine , dar 
compimento , compire. pref. finifco, com- 

ifco. 

È To finiM a pifture [ to:put the laft hand 
to it] finire un ritratto, darci l’ultima 
mano + i 

FINISHED, adj. finito sterminato , com- 
pito. 

/ FINISHER , S. finitore, s. m. che fini- 

Ce. 
The finiMer of the law [the hangman ] 
Biuftiziere , e giuftiziero, carnefice, ma- 
nigoldo , boja, s. m. 

FINISHING , S. finimento , s. m. 4} fi- 
Nive» 

Finite, adj. [which has fixed and 
determinate bounds] fizito, terminato, che 
ha fine. 
A finite being, un ente finito. 
Finny, adj. che ba pinne. i 
The filver finny race [ a poetical ex» 

; pres 


. 





You will do it with a wet finger, vos «I 


 d’oro,e dare 


ware. 


po, 0 fcoppieto. 
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i for fithes] i pefci, gli abitatori 


: FinoR; Ss. affinatore, s.m. che affina » 


finor of gold and filver , affimator 


3 Fir , or Fin TREE, s.abete, e abete, 


. m. n ~~ 
A foreft of fir-trees abetajo, s.f. fel- 
es ca [one of the four elements ] 
fuoco , s.m. uno de” quattro elementi . 
The elementary fire, #/ fuoco elemen- 
poe 
A wood fire, or a coal fire, #2 fuoco 
gli legna, o di carbone. 
A bonefire, fuoco lavorato , fuoco arti- 
dato 
o make a fire, fare del fuoco. 
To fet a houfè ou fire, metter #/ fuoco 
ad una cafa. I 
‘A great fire, un gran fuoco, un'sn- 
ndio » i 
st. Anthony's fire [akind of fwelling , 
full of heat and rednefs | vt/ipola, s. f. 
St. Helm’s fire, fuoco fant’ Elmo, fpe- 
gie di meteora. — — oa 
To take fire, pigliar fuoco, comincta- 
ve ad ardere. i 
To itrike fire, batter del fuoco . 
| To give fire to a gun, dar fuocoadun 
Cannone, fpararlo + 
Fire fan, un parafuoco. st 
A fire arm, arma da fuoco. 
A fire:fhip, un brulotto. - i 
A fire-lock , un archibufo , uno {chiop 
The fire-pan, #/ focone , quella parte 
dell’ avmi da fuoco dove fi mette il pol- 


— merino per dar fuoco + 


A fine-brand, un tizzone, un tizzo. 
A fire-brand of fedition , autor di fe- 
dizione . 
The fire-tongs, /e mollette. 
A fire-Movel, was paletta da fuoco 
Fire-fork , un forcone. 
Fire-work , fuoco /avorato 4 0 artifi- 
Riato. 
Fire-wood , delle legna. = 
Fire-drake [a fire iometimes flying in 
the night like a dragon ] dragon volan- 
te, forta di meteora. — 
A fire-ball , palla di fuoco, una gra- 
mata, © | } 
Fire-bare [ a fort of beacon] forta di 


DS 


. prefciutto . 


Fire-boot , or fire-bote [ fuel for necef- 
fary occafions, which by common law 
any tenant may take out of the lands 
granted to him ] Je legnache fon concef- 
fe dalla legge ad un fittazuolo per fuo 
proprio ufo, fuor delle poffeffioni ch’ egli 
ziene a fitto. 

Fire-kiin, fornello è 

Wiid-fire , fuoco falvatico . 

To fire [to fet on fire ] metter i] fuo- 


To fire a houfe, metter sl fuoco ad 
una cafa. i 

To fire [to difcharge fire arms ] t:r4- 
ve, fparare, dar fuoco, 

To fire a gun , tirare , 0 fparare un 
cannone . ; 

To fire upon the enemy, tirare 0 fpa- 
sare. fopra “1 nemico . 

Firen, adj. meffo « fuoco. 

FIRER, S. ex. a firer of houfes, un’ #7%- 
tenliario. 

pe» s. [or fewel ] legna, flipa, 
E 

To Firx [to beat] rip:cchiare , dar 
buffe, battere, percuotere, baftonare. 

IRKIN , s. [ a meafure containing eight 
gallonsof ale, and nine of beer | mifura 
che contiene la quarta parte @ un barri- 
de di birra. 
Toro IL 


FIS | 
Firm , adj. [ hard, folid ] fermo , folido. 
Firm fleM, carne ferma. ag 
The firm land { the continent ] /4 thira 
ferma , il continente. 
* Firm | conftant , fteady ] fermo, 


frabile, coftante, faldo, 


FIRMAMENT , s. [the heaven of the 
fixed ftars | #/ fermamento, o il firma- 
mento , il cielo fteliato . 


FIRMLY , adv. fermamente, con fer-' 


mezza, con iftabilita, faldamente, co- 
frantemente . 

FIRMNESS , ss [fteddinefs, conftancy] 
fermezza > usa delle virtà del? animo è 
fiabitità, faldezza, coftanza, sf. 

FirR, v. Fir. 

FirsT, adj. [ prime, .chief ] primo 4 
principale. - 

Inthe firft place, #2 primo luogo, pri- 
mieramente . 

The firft time I faw him, Ja prima 
volta che le viddi. i 

At the firft fight , alle prima vifta , 
Subito in un fubito. ie 

P. Firft come, firft ferved , #/ primo 
venuto deve elfer il primo fervito . 

He is the firit man of the town, egli 
è il primo della città. 

With the fir opportunity , per fa pri- 
miera opportunità . 

Firft fruits, primizie, s.f. frutti pri 
maticci . i 

The firft fruits of a benefice, annata, 
Pentrata @ un anno dun beneficio è . 

Firft born, primogenito. 

Firft coufin, cugino germano. 

At firft, at the firitt, alla prima, al 
primo tratto. 

Firit, adv. { firft of all] primieramen- 
te, avanti ogni cofa. 

Firft or lait, toffo o tardi. 

Firit and foremoft, primieramente , în 
primo luogo . 

FIRSTLING », s. primo nato, parlando 
di beftiame . 

-PbS 


. Fiscar, adj. [ of or belonging to the 
exchequer] fifcale, appartenente al fifco. 
Fifcal, s. [anofficerof the exchequer] 


fifcale 5 s. m. capo e foprantendente det 


{CO . 


!FisH, s. [a water animal ] pefce, s. m. 
nome generale di tutti gli antmalé che . 


nafcon, e vivon nell acqua. 

A fmall fiin, pefcetto , pefciatello , pe- 
Scatello, pefctolino . 

A large film, un pefcione. 

The foft and the hard roe of fifhes , 
Te uova de? pefci, per le femmine, il lat- 
te per z mafchi. 

The feales, gills, and fins of a fih, 
le fauame, leuova, le pinne d’ un pefce. 

Frein water fith, pefce di fiume , 0 pe- 
See d’acqua dolce. 

Sea fin, pefce dz mare. 

A fhell fish , conchiglia. 

A cray fin, un granchio. 

A fifn pond, pefchiera, s.f. vivaja , 
s.m. ricetto d’ acqua, per tenervi dentro 
de’ pefci. 

A fiih hook, un’ amo. 

Fith day, giorno magro è 

Fill tub, tizello, s.m. 

Fila bone, fpinu di pefce + 

Fifh market, pefcheria , s. f. luogo do- 
ve fi vende il pefce. 

Fifhmonger , pefcajuolo, pefcivendolo, 
8m. che vende il pefce. 

Fim garth [ ’tisa dam inariver, made 
for the taking of fin] pefcaja da pigliar 
pefci. 

P. The fiih follows the bait, 4? cavallo 
fa andar la sferza s la cofa cammina a 
rovefcio . 


P. I have other fil to fry , ho altri preparsrfi alla battaglia. 


penfieri in tefta, 


è una cofa decente a dire. 


FIT 193 
To fith [to catch fish] pefeare, anda 
ve alla pefca. fa 
To fith pearls, pefcar delle perle. 
_ #€ To fish out a thing, trovare è fca- 
prire che che fi fia. ‘ 
agri “ aa}. pefcata. N 
ISHER y Or FIsHER-MA a n 
17€, 5. mM, tidy ¢ > shea 
A poor fifher-man , un pefcato 4 
A fiiher’s boat, barca di Ae ced 
The king’s finer [ a bird } alcione , 
S. DI Sorta d’ugcello aquatico y fimile all’ 
oche . : È 
FIsHERY, s. {the art or trade of fishing] 
pefca, coll E firetta, pefcagione, s. f. 
FISHING , Ss. pefca, pefcagione. 
To go fiihing, andare alla pefca. 
Fishing line, canna da pefcare. 
FisHy , adj. pieno di pefez, abbondane 
te di pefce. 
A fiity lake, un Jago pieno di pefci. 
+ To Fisk [to run about haftily ] core 
ver, girar qua e ld in fretta. 


è. To fisk the tail, fevoter la coda. 


To fiskaway, andarfene , fusgirfene y 
corfela . 
To fisk [orto play fisk ] from fchool y 
sfuggire la fcuola . i 
Fisque, s. # fifco , il teforo, 0 Verae 
vio pubblico. AS 
Fissure, s. [or cleft] feffura, crepa- 
tura, fenditura, fpaccatura , s.f. crepace 
cio, fcrepolo, feffo, s.m. 
- Fist, s. [the hand clinched ] pugno, 
s.m. Za mano ferrata. pl. pugna, s. f. 
To ftrike one with the Aft , dare un 
pugno ad uno. 
Re To greafe one’s fift, ugner la mano 
ad uno, corromperlo con donativi. 
FisrED, adj. ex. clubfilted, che ha le 
mani groffe.  » 
 Clofe-filted, /2itico , fpiloreia, avaro 
taccagno , fpizzega, firetto, tignamica . 
FISTULA », s. | a narrow callous ulcer 
hard to cure | fiftola , s.f. piaga cavera 
nofa, e callofa, per lo più incurabile. 
FisTtY, adj. ex. to fight at fifty-cuffs, 
fare alle pugna. | 
A good filtycuffman, un’ uonsa che fî 
batte bene alle pugna. 


o FIT. 

Fir, adj. [ apt, meet] atto, idoneo, 
capace + I 

He is not a fit man for that employ- 
ment, egli non è un uomo idoneo, 0 ca- 
pace per un tale impiego . 

Fit [ proportionate | buono, giufto , 
proporzionato . 

Thete ihoes are very fit for me, quefte 
fcarpe mi fanno molto bene. 

Fit [ convenient, pat ] apropofito , cone 
veniente , comodo + 

If youthink fit, fe voz flîmate a pro- 
pofito . 

Fit [or ready ] pronto, /effo, in ordi» 
ne, apparecchiato, parato , preparato + 

Fit to die, pronto, 0 preparato a mo- 
rire . 

A virgin fit for a husband , una zf- 


stella da marite. 


Lam not fit togoout, non fono în ifta- 
to d’ ufcire. 5 

Every thing is fit, #/ tuttodinordine » 

Fit [ reafonable ] gufto, ragionevole è 

Tt is not fitthat you should lofe by ity 
non è ragionevole che voi fcapitiate . | 

Fit [or becoming] decente, convensen~ 
Se. 

"Tis not a thing fit to be named, 70% 


More than was fit, più che non bi foe 
Enava è ; 
To make one’s felf fit for fighting 5 


Figs P qeceffo 3 8» va A &t 


194 Tie 
A fit of an ague, acceffo di febbre. 

- To do a thing by fits and girds, fare 
alcuna cofa a [pitluzxico, a ftento , <a po- 
go per volta, i He 

Fit [freak , whim ]} capriccio, ghiri 
bizzo, s.m. fantafia, s.f. |. È 
If the fit takes me , fe is viene i 
antofia , fe me ne vien voglia . 
f Te be i a drinking fit, effer d'umore 
di bere è E 
A fit of difeafe, una malattia. 
To be sei with si fit of the gout 5 
er forprefo dalla poaagra. 

De ni ke a fit of madnefs, /frava- 
ANZA 5 PAZZIA + : 

# A fe SE the mother, ma! di madre. 
A melancholy fit, me/ancolia . : 
To fit [or make fit] aggiuftare., ac. 

bomodare; preparare , adattare, difporre. 

pref. difpongo . pret. difpofi + 

" To fit every thing fora journey, prepa- 

vare , 0 difporre ogni cofa per un viag- 


1 . 
S Vou muft fit his humour, bzfogna in- 
contrare il fuo gento. 
“This does not fit my turn, queffo non 
fa per me. è Nun 
° 'Thefe ihoes fit me , quelle fcarpe mi 
fon buone, 0 mi ftanno bene. 
© That fuit fits you very well 4 
to vi fta bene alla vita. ì 
I fitted him [ I gave him like for like ] 
Zi ho refo pan per focaccia, li ho refo la 
parislia . ers 
giro fit out a'fhip, alleftire un vafcel- 
o. 
~ Tofit a honfe, aggiuffare, preparare y 
addobbare, guarsire una cafa. 
* I fitted him with every thing he wan- 
ted, /z ho fornito tutto quel che li bifo- 


quefto abi- 


gnava. 3 
“ Fir, s. [a pulfe] veccia, s.f. forta 
di biada. 5 
© FrrcHET 5 Or FIPCHEE 4 adj. fitto , 
puntato. 


° A crofs-fitchet [in heraldry, is acrofs, 
the lower part whereof is fhnarpened into 
a point] craceficcata 4 s.f. croce che ter- 
nina in punta. 
| FircHow, or FITCRHER, s. [a polecat] 
puzzola, s.f. forta d° animale fimile al- 
la faina . ;: 

Firry, adv. [ from fit ] a propofito, 
_ giuftamente , convenientemente , asgiufta- 
~gamente , idoneamgente, attamente, op- 
portunamente. mes 

Fitness , s. attitudine , difpoffezza , 
convenenza , convenienza , proporzione , 
conformità, s.f. I 
Fitto. Fit. 

FrrtED, adj. aggiuftato , accomodata, 
g@ifpofio , preparato , adattato . 
A difcourfe fitted to the meaneft ca- 
pacity , un difcorfo adattato alla capaci. 
ta de’ più infimi. ; 
| FITTEDNESS, s. attitudine , difpoftez- 
ASA 

Fitrer , s. [little piece] ferta, s. f. 


ELA 
F I. V. i fis? he 
Five, adj. .cimgue . 
Five hundred, ciguecento + 
Five thoufand , cinquemila 


FIX. * 

To Fix [to faften or fettle] fiffare , 
affiffave, affettare, piantare. : 

To fix one’s eyes upon fomething , fif- 
far gli occhi a qualche cofa. af 

To fix a gun, piantare un cannone. 

To fix a bufineis, concheudere, termi- 
nave un negozio. 

To fixaday , appuntare , convenire del 
giorno. 

To fix one’s felf fomewhere, ftabslire 
la fua dimora in qualche luogo, fermar 
il piede in qualche luogo. 

To fix upona refolution, fermare, de- 
liberare, vifolvere . 

FixED, adj. fiffo, fiffato, affiffato, 
"The fixed Mars, Je Nell Aff 

The fixed fMtars, /e.ffelle fille. 

Fixed upon SA cae i of ] fcelto , 
deftinato. 

Fixed [or intent] fiffo, intento, at- 
tento, applicato. — 

Fixepiy, adv. fiffamente, fifamente , 
attentamente. | 

FIXEDNESS, s. [ application ] applica- 
zione, attenzione , s. f. 

Bid 2. 

Fizcia , s. [a dart wherewith mari- 
ners ftrike fifh while they fwim ] fici 
na, pettinella,s. f. ; 

FizzLE, ss { a wind that breaks back- 
sarda without noife ] tirar una loffa , 
S. ® x 
To fizzle [ to break wind backwards 
without noife] tirar una loffa. 

FizzLER) s. che tira delle loffe. 


FLABBY » adj. [ foft] vincido, frolio, 
vizzo, mofcio . 

Flabby fleih, carne frolla, 

t FasLEe, s. [a fan] ventaglio. 

Fraccip, adj. [ flagging, withering ] 
mofcio, vizzo , frollo. 

Frac, s.[ banner ] bandiera , infegna y 
s. f. flendardo, s.m. 

Flag-ftaff , afta di bandiera. 

Flag [a fortof rum] fpezie dî gionco. 

To -fet up the flag, #n2/borare la ban- 
diera. 

A flag-broom , fcopa di gionchi. 
» To flag [ to decay, to grow limber, to 
wither ] 2bbiofciarfi, abbandonarfi, av- 
vilivfi, fgomentarfi è dicefi così dell’ ani- 
ma, come del corpo. È 

To flag [to wither] appaffarfi , appaf- 


firfi, diveniv paffo, 0 vizzo, languire . 


pref. appaflifco ) languifco. 

FLAGELET, s. [a mufical wind inftru- 
ment ] zufo/o, e fufolo, s.m. frumento 
rufticale di fiato , fatto a guifadifiauto. 

FLaGGING , ad]. abbiofciato, avvilito è 
languido, mofcio, vizzo. 

Flagging ears, orecchi pendenti. 

To FracELLATE [ to-whipor fcourge ] 


To cut to fitters, affettare, coll’ Efiret- flazellave ,efragellare , percuotere con fla- 


en, 1nglîare în fette. 

FITTING, adj. [accommodated ] acco- 
modato , aggiuftato, adattato, giufto. 

Fitting [juît ] ragionevole: convene. 
wole, giufto . 

Fitting [becoming ] convenevole, de- 
gente, decorafo . 

Fitz [a word commonly added to the 
firnames of families of this nation, de- 
fcended of the Norman race, as Fite 
Herbert, Fitz, Williams, &c. ) parola 
corrotta dal Francefe, che 5 unifcerordi- 


nmaviamente ai cognomt di molte famiglie 


confiderabili nella Gran Bretagna , che 
Sono di razza Normanda , come Fitz Her- 
bert, Fitz Williams, cioè figliod Etber- 
$05 figlio di Guglie/ma» n «E eg 


gello. n 

FLAGELLATION 4 $s. [a whipping or 
lashing ] fagellaxionese fragellazione, s. f. 

FLaciTIOUS», adj. [very wicked, vil 
lanous | furfante , analiage sribaldo , fcia- 
gurato, fellone. ©’ 

Fiacon , s. [a large drinking pot ] 
un bocale. 
_Fracrancy, &. [ia burning ] fagran 
zia, sf. incendio, s.‘m. 

>* Flagrancy [ardent defire ] fervore, 
ardente defiderio . 

FlacRANT, adj. [ burning, blazing ] 
cocente , acceso y focace, focofo-, fervente, 


EVVIDO è A 
* Flagrant { manifeft, notorius] 71» 
AME 5 NOFOTTO è 


nia * * 


« 


Frat, s. [an inftrument to thief è 
ggia i flvrumenta 
ufo di battere il grano; e 


corn with ] coreggiato , s.m.. 
villereccio per 
e biade. 1 
To threfhcorn with a flail, battere if 
grano col coreggiato . pile 
FLAKE, s. a flake of fire, una [eine 
tilla. pie aS 
A flake of fnow , un fiocco di neve. 
The fnow falls in flakes, fiocca. 
A flake of ice, un pezzo di ghiaccio è 
To flake [to peel off] fpelari. | © 
Fram, s. [an idle ftory, a sham] con~ 
to, s.m. favola,chiappola, baja, chiac« 
chiera , ciarla, cantafavola, finzione 4 
frivola, s. f. 2 ' 
FLamBEAU, s. [a fort of torch] faces 
fiaccola , faccellina , s. f. 


FLAME , s. [ the moft fubtle part of — 


fire ] fiamma, s.f. i 

X The flames of love , Ze fiamme 
d’ amore + si 

To flame [ to blaze out in flame ] fiam- 
mesggiare, effer in fiamme, fiammare . — 

‘The fire begins to flame, #/ fuoco cos 
mincia a fiammeggiare . ; 

FLAMING, or FLammy, adj. fiammeg- 
giante, ardente, fiammante . 

FLANCONADE, s. [a thruft in the flank] 
colpo nel fianco . 

FLANK, s. [ fide]fianco, s..m. quella 


parte del corpo ch’ è tra lecofce e le coftole = * 


* To fetupontheenemyin the flank, 
affalive P inîmico nel fianco. 

The flank of a baftion, #/ fianco d'un 
baftione . 

To flank [to ftrengthen with flanks ] 
fiancheggiare, — l 

FLANKED, adj. fiancheggiato è © 

FLANKER , S. fianco. a 

To flanker [to fortify with bulwarks 
or countermures ] fiancheggiare, fortifi- 
care con balovardi. 

FLANNEL, s. [a fort of .woollen cloth J 
Spezie di panno rado, e fottile. 

Frap, s. [a blow or ftroke ] Jotta , 
percoffa , s.f. botto, colpo, s.m.. , 

To give one a flap, dare un colpo ad 
uno. 

The flaps of a fhoe, le orecchie d’ una 
Scarpa. 
26 flaps of a coat, Je falde d’un ve- 

ito. 

The fore or hind flap of a fhift, Ja 
falda d’ una ‘camicia. 

A fly-flap, un caccia mofche. 

To give one a flap with a fox’s tail 
[to guil him] fare la barba di fioppa ad 
uno, farli una burla . 

To flap [or firike ] battere, percuote» 
re. pret. percofli. 


What d’ye flap me for? perchè mi bat > 


tete ? 

To flap , or flap down [as fome hats 
do ] abbatterfi, abbaffarfi . 

FLappED, adj. battuto, percoffo. 

To Frame fasa candle does with the 
wind] firu ggerfi, confumarfi , come una 
candela efpofia al vento. } 

To FLARE IN one’s Eves [ to ftare 
one in the face ] guatar uno.a quattr 
occhi , affiffarli gli occhi addoffo. 

FLASH , s. [a fudden blaze ] vampa, 
fiamma, baldoria, s. f. 

A flaf of fire, una vampa. . 

A flath of lightning, wn baleno, un 
lampo . 

A flath of water, fpruzzo, 0 fprazzo 
@ acqua è ; 
~ A flafh of the eye, un’ occhiata , uno 
fguardo . LA 

A flath of wit, concetti fpiritofi. — 

He has fine flafhesof wit , ha belli con= 
cetti. ‘ i 

A man that is but a flath [an empty 

man] un’ uomo vano, 0 fenza Wwe 





\ 
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FLA : 

Va fly [to blaze out fuddenly]-vant- 

essiare, balenare, rilucere , rifplendere , 
feintillare. =~ 







"To flath as water, fehizzare, zampil- 
t fare. - \ 


FLASHING ,s. [of fire] fplendore, s. m. 


 Fuce, s.f. 


Flashing of water, fpruzzo è e fprazzo, 
s.m. È 
Frasuy, adj. [ fudden, not lafting | 
Subitaneo, fubitanoyrepentino improvvi fo. 

Flaihy [waterish] acquofo , pien dac- 


a. 
Flathy [fre tafted] infipido, che non 
ha gufto. a 
Flask , s- [a box to put gun powder in] 
fiafchetea da mettervi la polvere . 
“Flask [a fort of battle] figfco, s.m. 
A flask of Floveace wine, un fiafco di 
vino di Firenze. - 
FLASsKET, s. [a fort of great basket ] 
2fto., canefiro, paniere, s. m. 
pra fr Nice and level] piatto, di 
orma piana , fpianato . TA 
f A flat ates un paefe piatto, ? 
A flat difcourle;un difcorfo infipido , te- 


iofo » i i 
4 A flat tafte, un gufto infipido. 
A flat nofe, un nafo fchiacciato, 0ca- 


mufo. 

a [or dead] drink, bevanda piccola, 
che ha perduta la faa forza. — 
. I told him flatand plain, /2 diffi fran- 
co, e netto. ; 

To give onea flat denial , ricufare net- 
tamente. ( 

To take one in a flat [or plain] corre 
alcuno in-una bugia manifefta. 

The flat fide of a fword, #/ piano della 
Spada. 

To ftrike one with the flat fide of a 
fword , dare una piattonata ad uno. 

To lay a thing fiat on the ground, /ten- 
der che che fs fia di piatto in terra. 


To lie flat upon the ground, /2enderfi, 


per terra . 
To found flat, render un fuonorauco . 
Flat-nofed, camufo, ricagnato . 
Flat-bottom’d , col fondo piano. 

A Flat-bottom’d boat , uaz peatta , bar 

ca con fondo piano. ; è 
Flat, s. [or flat country] pianura, pae- 

fe piano. 

FLars for mallows at fea] fecche. 
A fiat [or shelf] cavallo, s. m. maffa 

di arena nel mare. SRL. 
Fiat [in mufick] bemolle, termine di 

mufica . i 

*. To flat [to ter, flat] fpianare , piana» 

#e, appianar , far piano. 
isa 3 adv. [ or downright ] febiet- 

tamente, netto. ; 

I denied it flatly,/o negai affolutamente. 

FLATNESS ) S PIANEZZA , pianura , s. f. 
piano, sim. _ — : 

FLATTED , adj. fpsanato, pianato , ap- 

piznato. i i 
FLATTER , È #/ comparativo dî Flat. 
To flatter [to footh up , coaks, or 

wheedle] lufingare , adulare, piaggiare. 
FLATTERED, adj. lunfingato, adulato, 

piaggiato . è 
FLATTERER , S. 2dulatove , lufinzatore , 

Iufinghiere , elufinghiero , s. m. adulatrice, 

lufinghiera, s. f. 

FLATTERING , S. /ufingamento, s. m, 

a) lufingare. 

Flattering, adj. /ujinghevole, lufinghierey 
elufinghiero , lufingante. 

Flattering hopes , fperanze lufinghiere. 

A-flatteringtongue, wna lingua adula- 
rice . 

A flattering man, um adulatore , un 

e rst ; 
A flattering woman, un’adelatrice, una 

dufirebiera . 


FOLIA 


FLATTERINGLY , adv. /ufinghevolinens 
te, conlufinghe, com piacevolezze. 

FLATTERY, s. [ a fawning or wheed- 
ling] adulazione, lufinga, lufingheria , s. f. 
lufingamento , s. m. l 

FLATTISH, adj. [ fomewhat flat] 4/4 
Quanto piatto . 

FLATULENT, adv: [windy ] fatuojo 4 
che genera;venti.. ae 

FLATUOSITY ,s. [winditiefs] ventofità, 
s. f. qualità flatuofz. 

To FLAUNT [ to give one’s.felf aits , 
to ftrut or look big, to take ftate upon 
one] pompeggiare,paoneggiarfi, e pavoneg- 
giarfi, sfoggiare, boriare. 

i ASS » adj. ariofo, boriofo, alba- 

topo Bos 
s A flaunting woman, una donna alba» 
Siofa, vana nello sfoggio de’ fuoi abbiglia- 
ment? è 

A flaunting fuit of cloaths, un abito di 
gala, un abito sfoggiato 0 pompofo . 

FLAVOUR, s. [a pleafant relifh, gene- 


rally adplied to wine] fapore suflofo, che 


sapplica generalmente al vino. 
TLaw, s. [a defe&tin precious ftones] 
maglia, 0 macchia inuna pierra prezio- 


a. 

*% Flaw [or fault] fallo, difetto, errore è 
sm. 

Flaw [orchink] fe/o,s. m. crepature 
feffura , s. £. 7 i 

A flaw of wind, ua foffooune folata 
di vento. i 

FLAWN, s. [afort of cuftard] /atsajuo- 
la , s.f. fpezie di torta. 

Frax, s. [a plant] lino, sì m. erba, 
della quale fi fanno î panni lint. 

To drefs flax , fcorolzre i] lino. 

A flax-comb , fcoto/a,s. f. frumento di 
Ape a guifa di coltello , col quale fi fcotola 
il lino. 

FLAXEN, adj. ino, fatto dî lino. 

Flaxen iheets, /enzuola line sodi lino. 

Flaxen hair, capelli biondi. 

Fray’). Plea. 

EL‘ E. 

Frea, s. [an infe& well known] pul- 
ce , s. f. vermicello noto . 

To catch a flea, pigliare un pulce. 

To put aflea inone’s ear, mettereuna 
pulce nell’erecchio ad uno, dirgli cofa che 
li dia a penfare. 

To have a flea in one’s ear, avere un 
cocomero incorpo, aver alcundubbio, che 
faccia ftave colui fofpefo, e timorofo. 

_Water flea, pulce di mare, infetto acqua» 
tico è» SSA 

Flea-wort , pulicaria ,s.f. pfilio, filio, 
S. Mm. 

Flea-bite, morficatura di pulce. 

Flea-bit, pezzato. 

A flea bit horfe, uncavallo pezzato. 

To flea [to pull the skin off] fcorti- 
care» 

To flea one alive, fcorticare uno vivo. 

A knife to flea with, uno fcorticatojo 

FLEAD, adj. feorticato. 

FLEAR , S. fcorticatore, s.m. 

P. Every fox muft pay his own skin 
totheflear, tutte le volpi, allafinefi ri- 
veggono in pellicceria . 

FLEAING, S. fcorticamento, s.m. 

A fieaing houfe, /uogo dove fi fcortican 
gli animali. 

+ Freak, v. Hurdle. 

Fream, s. [ or flegm] flemma, s. f. 

Full of fleam, femmatico. f 

Fleam [a farrier’s tool to let a horfe 
blood] /awcetta,faetta, firumento di mani{- 
calco da cavar fangue ai cavalli . 

FLECKT, adj. | fpeckled , fpotted] pez- 
zato, divifato, vajato, chiazzato, taccato . 
‘ FLED, adj. [fromtofly] volato, veto 


fly. 5 
He is fled, fe we fusgito« 


FLE 19 

3 È [to' be covered with 
_FLEDGED, adj. feathers , as young 
birds are when they begin to fly ] piu» 
mato, coperto di pinme. : 

To fledge, verb neut. cominciare a met 
tev le piume . ‘ 

FLEECE, s. [a flock of wool » or fa 
much as comes off one fheep] vello, 
s,m. = 
The: fleece , or the golden fleece, i/ toe 
fone, il tofon-d’ oro. 

To fleece one, fcorticare , otondere al- 
Cuno, trarre dé lui tutto quel che fi puòds 
Spogiiarlo. i 

organi » adj. fcorticato, tofato, fpoe 

tata. 
è To Freer [to cat a difdainful , or 
faucy look] guatar con occhio bieco , a fott* 
occhio, farun vifo avcigno , guatar in ca- 
gnefco. 

_FLEERING 5 s. occhio bieco, vifo as 
cigno. — 

Fleering, adj. zmpudente, sfacciato y 
sfrontato . 

A fleering fellow, wnosfacciato. 

FLEET, s. [a number of ships together 
in company] flotta, s. f. 

To fit out a fleet , alleftive, ammannare 
una ftott2. 

Fleet, è / nome di una prigione di Lons 

1a. 

Fleet, adj. [{wift] veloce, preffo. 

Fleet dogs, cant veloci alla corfa . 

hese milk, /atte dal quale fia levato 
at fiore. 

To fleet milk, Jevaire zl fior del latte. 

To fleet [to float upon the water] 
galleggiare, gallare, ftave a galla. 

To fleet [ to remove from place to 
place ] cangiar di luoco . 

FLEETING » adj. paffeggiere 5 tranfi- 
torio. 

Our fleeting days, la noftra vita trate 
fitoria. 

FLEGM, s. flemma, s. f. 

FEEGMATICK , adj. femmatico. 

FLEsH, s. carne. 

A foft fleth, carne frolla. 

A tough fleih, carne dura. 

Raw fleth, carne cruda. 

Dead fleh, carne morta. 

-## The fleih [the carnal part of men] 
la carne, laparte fenfuale dell’uomo . 

The pleafures of flefla, # piaceri della 
carne, o carnali. 

To gather flesh {to grow plump ] ri 
metterfi in carne, ingraffare. 

To take flefh, incarnarfi . 

God made fleth, Iddio incarnato . 

To go the way of all flesh [ to die ] 
MOVITE » i 

Fiefh colour, 7ucarnato, incarnatino 4 
color di.carne y cioè mifto tra roffo e bian 
co. 

Flejh day, giorno graffo. 

To flesh [among Botanifts, all the fub- 
ftance of any fruit that is between the 
outer rind and the ftone ] carne, la polpa 
di tutte le frutte . 

To flefh [ toencourage ] animare, in- 
coraggiare , inanimire ,¢ncorare, incitare, 
eccitare . pref. inanimifco . 

To fleih one to a thing, incoraggiare 
uno a qualche cofa + 
_ FLESHED 4 éncoraggiato, inanimito 3 
Incorato ,incttato, eccitato . 

Flefhed in roguery , portato, inclinato 
al male. 

FLESHINESS 4 Ss. ¢arnofita , s. f. 

FLESHLESS, adj. magro, fumunto, che 
non ha che la pelle, eVoffa . 

FLESHLY, adj. [or carnal ] carnale, fen- 
fuale, fecondo la carne . | ì 

Fieihly pleafures , piaceri carnali. — 

Fleshly given, dedito, inclinato at pide 
ceri carnali 3 alle fenfualità è 

Bb-2 Fle- 


ek ae 
Flehly, adj. [full of flefln] ¢4Ynofo , t4- 


muto . 

The flefhly parts, Ze parte carnofe. 

FLETCHER, Ss. [a maker of arrows ] 
golui che fa le frecce. — 

FLEW , è un preterito 
fly. 

FLEXIBILITY 4 Se 
fleffibilita , f.s. ; 
È. pria adj. È di to bend , lim- 

er ] fleffibile, pieghevole . 

% pane Pheer. tractable , eafy to 
be entreated] fleffibile, pieghevole , trat- 
zabile, docile, mite. —. : 

FLEXION, s. [a bending pxibowine J 
3] flettere , ilpiegare , piegatura y S. I. 

ont ve Ta ciboming or bending] 
gurbatura, s.f. 

F LI. 


To Fricgxer [to flutter.as a bird] 
wolitare 5 fvolazzare » 

FrigE,v. Fly. 

FLicHT, s. [ a flying ] volo , sm 
volare è 

A flight of birds, branco, nuvolo ; ftor- 
mo, folata uccelli . ; 

Flight [or running away] f#g4> s. f. 

To put to flight, metter in fuga» fu- 

ave e 

To betake one’s felfto flight, metterfi 
in fuga, fuggire. 

Hite {188 cif] concetti fpiritofi . 

Flight-shot, frecciata , s. f. colpo di frec- 
Gia . 

FLim-FLam, s. baja, bagattella , fraf- 
chevia , frafche, bajata , coglioneria , feim- 
munitaggine , balordaggine, s. f. 

. FLIMSY, ad). ; ) 
to, mofcio, vizzo , paffo > frolio , frofcio y 
mirata: ote frofei 
lim u offa frofcta. 
To e Sefe Se over, to defift ] 
svalajciave , defiftere, cefiave, abbandonare . 

To flinch an undertaking , abbandonare 
un imprefa. ! ; 

To flinch [or leave] one bafely , /afeza- 
seuno in affo, lafciarlo in abbandono . 

To flinch the ohn Arete la fuga 5 

uasire, voltar fe fpalie. 
di ie 5 & ol defiftere , tralafcia- 
mento, s.m. Vv. to flinch. 

Without flinching [or fear] fenxafpa- 
ventarfi + ug 

FLINDERS) S- PEZZI» —. 

All to flinders , 77 pezzz- 

FLING, s. dotta, s.f. colpo, s.m. — 

Every word he fpeaks he has a fling 
at fome body or other, nom può dire una 
parola fenza sbattoneggiare qualcheduno . 

To fling [to throw or hurl] gettare, € 
gittare , buttare . 

To fling a ftone at one , gettare una 
piciva ad alcuno . : 

To fling a dart, Janciare > vibrare un 
dardo. 

To fling from a horfe , gettar da ca- 
vallo. 

To fling away one’s money , gertar 
via, mandar male , fprecare 11 fuo da- 
M270 è 

To fling away [or down] one’s life, 
metter a vipentaglio la fua vita. 

To fling [or kick as horfes do] feal- 

eheggiare , tirarcalci , calcitrare . 
Totiing away[to be gone |involarft, fean- 
tonarft , fvignare , fuggire nafcofamente è 

To fling down, buttar giù. 

To fling out, gettare, o buttar fuori. 

FLINGER y S. Z7ttatove, sum. 

FLINGING y S. gettamento , gittamento, 
gittata, s. £. 

FLINT or FLINT STONE ,.5. felce, e 
felice , s. f. pietra focaja. 

A flint glafs, vetro di rocca . 

FLip,s. fa fort of failors drink , made 
gf ale, brandy » and fugar] Gevanda di 


[aptnefs to bend ] 


sl 


La 


del verbo to 


[limber, thin] abbiofeia- s. f. 


FLO | 
marinari, tompofta di cervogia dolce, Bé- 
quavita , e gucchero . È 
FLIPPANT , adj. [brisk] allegro , vivace, 
giocondo , fvegliato . 
FLIRT, v. Flurt. 
To FLIT, . to fleet. | 
FLITCH, s. [a fide of bacon] coffola 
di porco falata, un coftereccio di porco . 


FLITTER, s. [a rag or tetter] firaccio, fi 


cencio , s. m. > 

A fuit wore all to flitters , un abito 
fracciato . 

A flitter moufe [or bat] una nottol2, 
un pipiftrello. 

FLIX, v. Flux. 


SIA OF TIMBER, <%aft4 , 0 Zatte- 
12, Sf 

A float to a fifhing line [the cork 
which fwimsabove water] #/ fovero d’u- 
na canna da pefcare, che fta a galla fu 
Pacqua. . 

A {hip that is afloat , un vefcello che 
galleggia, echefiaagalla. 

To float [to fwim upon the water ] 
galleggiare, gallare, fiaveagalla. 

* To float [or be in fufpence ] flut- 
tuare, ondeggiare , balenare, barcollare , 
tentennare , traballare, ftar fofpefo 

o float betwixt hope and fear, ondeg- 
giarfra la fperanza el timore . 

FLOATING , s. galleggiare, fluttuamen- 
ta, ondeggiamento , s. m. 

Floating , adj. fluttuante , ondeggiante. 

pA floating bridge , um ponte di bar- 
che . 

FLOCK, s. gregge, egreggia, mandra, 


A little flock, greggiuola,s. f. 

A flock of fheep , una mandra di pe- 
core + 

A flock of geefe, uno fluolo d’oche + 

Flock of wool, éorra. 

A flock bed, letto di borra. 

A flock [or multitude] of people, una 
folla, folta,calca, preffa di gente. 
folly flock together, affolarfi, andar in 

olla. 

To flock to one , andare in calca ad 
alcuno . 

FLOCKING , s. ex. a flocking of peo- 
ple, «n cancorfo o folta di popolo . 

Froor,s. [the furface of a room] ta- 
volato . 

A houfe that has two rooms ofa floor, 
una cafa che ha due camere în ogni appar- 
tamento. 

The floor ofa hip, #/ fondo, d’un vaf- 
cella. 

A floor, or barn floor, 2j2,5.f. #4 Juo- 
go dove fi batte il grano. 

The firft or the fecond floor of a hou- 
fe, iL primo o fecondo piano, @ apparta- 
mento d'una cafa. 
~ To floor [to lay a floor] tavolare, co- 
priv di tavole. — 

FLOORED sy, ad). tavelate, coperto di ta- 
vole LE Sipe gal A Maat 

FLOREN, v. Florin. 

FLORENCES , s. [a fort of cloth] panno 
di firence. 

FLORENTINE, S» [a fort of bak’d pud- 
ding] torta ,. s.f. , 

FLORID, adj. [ flourifhing , adorned 
with flowers] fiorito, pompofo » 

A florid difcourfe, wn difcorfo fiorito, 
elegante » ‘ 

F florid ftile, uno ftile fiorito, 0 pom» 
po, 0. . 

FLORIN, s- [a coit firft made in F/o- 
vence , of feveral kinds and prices , and 
now in Germany three shillings and four 
pence ; in Holland and Poland two shil 
lings] fiortno , s.m. moneta d’oro battu- 
ta nella città di Firenze, cofi detto dal gi- 


glio fiore imprefa di detta città , impreffovi 


«> 


ont 
Hentlo, edelava una dramma d'oro fine 3 0 


eziandio,moneta Fiorentina d’argento,ene — 4 
furono diverfe forte di vari pefi, eprezziy | 


é 0g gid? moneta d’ Alemagna se vale 3 {eam 
hint, e quattro feldi,in Holanda,e Poloniaz 
2 fcalini. 11 
FLORIST , ss [one who is skilled in 
flowers] fiori/ta,s. m. colui che fi diletta in 


ori . i 
To FLOTE, wv. to float. t 

FLoTson , or FLOTZAM , s. [ goods 
which being loft by Mipwreck and floa- 
ting upon the fea, are given to the Lord 
Admiral by his letters patent] ogné forta 
di roba perduta inun naufragio , e che gal- 
leggia ful mare, che s° afpetta all’ Ammi- 
glio dInghilterra per lettera patente. > 

FLOTTEN, adj. ex. Flotten milk, /atte 
sfiorito , dal quale fia levato il fiore . 

FLoup, s. [deluge of water] fiotto 4 
fluffo , diluvio, s. m. 

The floud [ortide] of the fea, #/fluf- 
fo, o lamarea del mare. ais 

Noach’s floud , 2} diluvio di Noè . 

There’s a floud, wé un’ inondazione. 

*% To roll ona floud of wealth , nuotar 
nelle ricchezze è ‘ 

To pour out a floud-of tears, verfare 
un torrente di lagrime , piangere a caldi 
occhi . i 

A floud-gate,chiufa, chiudenda d’acqua, 
cateratta + 

To FLounce [to jump or plunge in 
the water] tuffarfi. 

To flounce into the water , tuffarf nell” 
Acqua è x 

To flounce [to be in a tofs or fume 
with anger] foffiare , osbaffare di fdegno . 

FLOUNDER, s. [a fort of flat fea fiM] 
pefce paffera. 

He lieth as flat as a flounder , giace 
diftefo per terra. 

FLOURISH, s. [an ornament in writ- 
ing] ghirigoro ,s.m. intrecciatura dé linee 
fatto a tivo di penna . i i 

Flourish [in mufick] preludio , termina 
muficale . 

Flourish with a fword, #/ brandire la 
Spada . 

Fiourifh [or bara? fpbampanata, fpam- 
panazione di parole, burbanza, giattanzes 
miillanteria, oftentazione:, s. f. oftenta- 
mento. 

Flourish [or rhetorical flourithes] fio 
vett? 5 ornamenti vettorict . 

An idle flourish of words, una fpame 
panata di parole. 

To flouriîh [ to be at one’s prime] fier 
rire effere in fiare ee in buono fato, pro- 
Sperare. pref. fiorifco + 

To flourifh in difcourfe, amplificare, ag 
grandire, magnificar con parole, far della 
Svampanate . % 

To flourifh in writing , far ghirigori. 

To flourifh a fword , brandive la 
[pada . 

FLOURISHING , 8. #/ fiorire. v. to Flour 


rif. 

Flourifhing , adj. fiorente, profpero. 

A flouvithing ftate , uno /fato fiorente;. 

FLOUT, s. [or jeer] burla, baja, billera, 
Smorfia, s.f. fcherzo, s.m. — > NI 

To flout [to mock or jeer] giambare, 
burlave, beffare, [cherzare, dar la baja, dar 
la burla , devidere , fchernire. pret. derifi. 
pref. {chernifco.. 

FLOUTED, adj. giambato, burlato, fcher- 
zato,, devifo, i digli ; 

FLOUTER , S. burlatore, derifore , beffa= 
tore, s. m. beffatrice , deriditrice , s. f. 

FLOUTING ) s. burla, ciancia-, beffa, s. f. 
Scherzo, s. m. 

Frow , s. fluffo, s.m. 

P. A flow will have an ebb, ogni fluffo 
ba. il fua vifluffo.. 
To flow [to flow iu as water] featur 

PILE >, 
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: re, colare, fluire, fcorrere è 
fcaturifco , fluifco. pret. fcorfi + 





Tie tears which fiow from her eyes, 


lagrime che le fcatuvifcon dagli occhi. 

gutte quefte benedizioni ci vengono da 
° The tide flows and ebbs , /a marea 
monta e fcende . ne 

FLOWER, s. [ the offsprings of plants ] 

re, Sm. 
fe fine flower, un bel fiore. 

A fweet-fmelling flower, wn fiore odo- 
vifero . : i 

A fmall flower, fiorellino , s. m. 

. A meadow enamelled with flowers , 

n prato fmaltato di fiori. 

A flower-de-luce, un giglio fiore. — 

Flowers of rhetorick , fiorz, concetti 
pettorici. 

Xe The flower [ or prime ] fiore, la par- 
te più nobile, più bella, e più fcelta di 
1 DY ea RIONI 

The igor of the nobility , #4 fiore 
della nobiltà. © i 
cs sta the flower of his age, nel fior dell 
eid. : ; 

Flower [ or fineft meal ] fior di fa- 
ina. 

Flowers [ or womens monthly courfes] 
fiori, la purga , che ogni mefe hanno le 
donne, altrimente detta meftirui . 
+’ Flowers [in chymiftry , that fine mealy 
water, which in any fublimations is car- 

‘ried up into the head in form of a fine 
powder | fiori , appreffo i chimici, fi di- 
cono quelle più fottili, e più leggiert par- 
ticelle afciutte , di qualche corpo, per via 
della fublimazione, feparate dalle parté 
più groffe. 

Flower-gentle , or velvet-flower , fcia- 
mito, s.m. fpezie di fiore. 

Our ladies-flower, yacinto, e giacin- 
to, s.m. fiore odorifero. 

A Flower pot, gra/ta, s. f. te/ffo, s.m. 
vafo di terra cotta dove fi pongon le pian- 
te. 

To flower [ to bloffom like trees ] fio- 
rire, far fiorî , produr fiori + ; 

FLOWING » s. forgente , fcaturiente , 
folante, vampollante. 

i Flowing, s. fuffo, s.m. : 
rns and flowing, #/ fluffo, e ri- 

i) l#) ». 

ne FLown, adj. [ from to fly] volato , 
fugzito. 

The bird is flown, Puccello è volato. 

High-flown , fuperbo , altiero, arro- 
gonte y boriofo. —. ; 

FLOWERED, adj. fiorito. 

A flowered filk, drappo fiorito. 

FLowT ,to Flowt,v. Flout; to Flont. 

; FLU. 

To FLucruate [to waver, to be in 
fufpence ] fluttuare, ondeggiare, bilan- 
giare, ftar fofpefo i 

FLUCTUATION, s- [a wavering } agz- 
zazione , incertezza , fufpenfion d’animo y 
srrefoluzione + 

FLucruous , adj. [ unquiet , reftlefs 
like the waves] fluttuofo , tempefiofo, flut- 
tuante, ondeggiante. 

FLuE, s- [the down or foft hairof a 
rabbet ] pelo di coniglio. 

Flue [ little feathers or flocks which 
ftick to cloaths ] piccole piume , 0 cofe 
fimili, che 8’ appiecano agli abiti. | 

FLUELLIN, S.[anherb | veronica, s. f. 
Spezie d’ erba . 

FLueNcyY, v. Fluentnefs. 

FLUENT , adj. [ ready or eloquent in 
fpeech ] facondo, facondiofo, eloquente. 

FLUENTLY , adv. facondamente , facon- 
gliofamente , con facondia, eloquentemente . 

To fpeak fluently , parlar facondamen- 

"se, con facondia. 


FLU | 
FLUENTNESS, s. { readinefs of fpeech ] 
facondia, facondità,s. f. copia d’eloquenza. 
FLuip, adj. [ that eafily flows] flw- 
do, liquido. 


3% All thefe bleffings flow from God,_ The water is fluid, Pacqua è fluida + 


Fruity, s. 2 [flowingnefs] fluzdez- 

FLuIpNEss,s. [ 24, fluidita, s.f. 

The fluidity of water, of the air, /2 
fiuidità dell’ aqua, dell’ aria , e fimili. 

FLUMMERY, s. [ a fort of jelly made 
of oatmeal | avena cotta, e condenfata . 

FLUNG , adj. gettato, v. to Fling. 

Flung , è@ anche il preterito del verbo, 
to Fling. 

Fiurt, s. [or fpurt ] capriccio, ghi- 
ribizzo , Ss. m. 

Flurt [or banter] burla , ciancia , beffa, 

Flurt [ a fort of filk } bgvella, s. f. 

Fiurt [a jilt flurt , a crack] una ba- 
gafcia, una berghinella. 

To flurt [to banter ] burlare, beffare , 
Schernirve. pref. fchernifco. 

FLURTED AT 5 adj. burlato, beffato , 
Schernito . 

FLuSH,; s. [a term inagame atcards, 
when they are all of a fuit] fuffo, s. m. 
termine di giuoco di carte. 

Fluih [red colour in the face] roffore , 
che viene nel vifo. 

Flush [in mufick ] #ri//o, s. mf. 

Flufh of money, copia, dovizia, ab- 
bondanza di danari. — 

To be fluthof money, effer danajofo, 
aver molti danari . 

To fluih [to redden in the face of a 
fudden] arroffire, divenir roffo nel vifo. 

FLusHED, v. Flufnt. 

FLUSHING , s. [ rednefs in the face , 
caufed by fome fudden apprehenfion or 
tranfport of mind ] roffore, s.m. 

FLusHT , or FLUSHED, adj. [ encou- 
raged, put in heart with good fuccefs ] 
animato , incorato. 

** Fluiht with ambition, pieno, gon- 
fio @ ambizione. 

He is fluinenough to think fo, è affai 
‘vano per creder cid. 

FLusTERED, adj. [ fomewhat diforde- 
red with drink] mezzo imbriaco , che ha 
bevuto un poco troppo. 

FLUTE , s. [ an inftrument of wind 
mufick ] flauto, s. m. frumento mufica- 
le di fiato . 

To play upon the flute , fuonar del 
flauto . 

‘To flute [or channel ] fcanalare , ter- 
mine @ archittetura . 

FLUTED, adj. fcanalato . 

FLUTINGS , s. [ the channelsor gutters 
of pillars ] feanalature, s. f. 

To FLUTTER [ to try to fly, to fly 
about ] batter Pali, volitare, fvolazza- 
re, cominciare a volare un poco. 

To flutter [ to make a fluttering ] dz- 
menarfi , agitarfi, muoverfi qua ela. 

FLUTTERING, S. dimenamento , dime= 
nio, dimenare, s.m. agitazione. 

Fiux, s. [afloodortide] f/uffo, s. m. 
f pa flux and reflux, # fluffo y e ri- 
luffo. 

Flux [ a loofenefs of the belly] fluffo, 
mal di pond? , diffenteria . 

The bloody flux , fluffo di fangue , 
diffenteria . | 
To flux one, dare #1 fluffo di bocca ad 
una , darli il mercurio per provocarli le 
falivazione, per il mal venereo . 

FLUXING , S. fluffo di bocca, faliva- 
zione » i 

FLUXION, s» [aflowing of humours ] 
fluffione , s. f. È 

F.IyY. 


FLy,s. [an infett | mofea, se f 
A great fiy, un mofcone. 
A Spanifh fly » canterella, sof, + 


uu” i tts ot 


FLY 197 

A gad fly, un tafano. 
biz ventaglio da fcacciar le mofa 

e. 

To fly [as birds do] volare. 

[To fly [or run away] fcappare , fuge 
give, andar via. + 

To fly from juftice, nafconder dalla 
giuftizia . 

To fly one’s country , lafciare ; abbane 
donare la fua patria. 

To flyto one for refuge , rifusgire, vi 
correre ad alcuno per falvezza . 

To. fly in a battel, voltar le fpalle al 
nemico . | 

To let fly [to shoot] fparare, tirare. 

Tofly topovertail, cafcar col capo all 
ingiù . 

To fly out inexpences, fpendere , fcia- 
lacquare il fuo avere. 

To fly back [as a horfe ] calettrare, 
trav de’ calci. 

To fly at one [as a dog does] /an- 
ciarfì , avventarfi ad'uno. 

To fly in pieces, faltare în pezzi. 

To fly into a paffion, montare in col» 
leva, adivarfi, ftizzivfi | 

To fly abroad, to fly about, fpanderf è 

This news flies about every where, 
quefta novella 9 è fparfa da per tutto. 

To fly away, involarf. 

The door flies open , Ja porta s° apre 
da sè. 

FLyRoAT, s. [a fort of fwift fea vef- 
fel ] un brigantino. 

FLYING, adj. volante. 

Flying fim [ a kind of fim] pefce va« 
lante, rondine, s.f. pefce di mare. 

A flying camp, campo volante. 

A flying horfe, un cavallo alato. 

We went out with drums beating, cos 
lours flying, oz ufeimmo tamburo bat= 
rente , e bandiere fpiezate. 

A flying report, romore, fufurro, ve- 
ce, fama. ur 

A flying coach, carrozza di pofta. 

FOB. 


Fos , se[a fmall pocket] fcarfella, s. fe 

| Fob-doddle, un gonzo, un goffo » 

I won’t be fob-doddle [ or be made am 
afs of ] non voglio paffar per gonzo. 

To fob one off [ to put one off with 
fair words ] voler la baja d’ uno, uccel= 
Iarlo, beffarlo , burlarlo , tenerlo a bada . 

FoBBED OFF, adj. uccellato , beffato è 
burlato. 

FOC. 


FocacE, v. Fuage. 

FocEL, s. [the greater bone of the art 
or leg ] foctle , s.m. Poffo del braccio a 
della gamba. È 

The focel bones, #2 focile maggiore @ 
minore dalla deel e del braccio . 

FoppER , s- [ any kind of meat for 
cattle ] foraggio, pafcolo, pafco, s. me. 
paftura, s. f. 

To fodder cattle [ to sive them ftraw , 
hay, ©c. ] foraggiave, pafcere , pafcola- 
ve, pafturare sl beftiame. 

‘ FOE. 

For, s. [or enemy] emico, inimi- 
CO, SM. memica , inimica y s. f. 

He is my foe ag è mio nemico è 


Foc, s. [or mift ] nebbia, s.im. 
There’sà great fog, fa una gran neb= 
bia. 
Fog, vw After-math. 

Foccy , adj. nebbiofo, pien di nebbia» 

Foesy weather, tempo nebbiofo. 

>} Foauy drink, bevanda fpeffa- 

* Fosay body, ux corpaccio, un cofe 
po graffo. 

A foggy man 4 unm UOMO COTPACCIUSO a 
groffo, graffe. 


Cow 





BORN. 
FO H. : net? Mi et 
Fou: [ att interjection of disdaining: ] 

th via, deh, eth i 

Foir.» s+ [ tolearn to fence with ] fio- 
setto, s. m. col quale. s impara a far di 
feherma. 


“To play at foils , fehermire coi fioretti. 


Foil [ a sheet of tin to be laid on the 


backfide of alooking-glafs ] foglia, s. f 
quello fiagno, che fi pon dietro alle Spere 
di vetro . 

Foil [ for a ftone ] foglia, che fi met- 
+e fotto tina pietra per farla vilucere 
avantaggio. sa 

* Fot f ornament , or fet off ] orna- 
mento, abbigliamento, s. m.- 

Foil [ or repulfe ] Pereira e repulfa, 
efclufione , negativa, s.t 
se a [ in wreftliig ] firamazzoata , 

Ne MAZZONE > SM. 
i oe sive De a foil [ to make him fall ] 
Pramazzare 5 gettare ano atterra luttan- 
do. i 
To give a foil, ripulfare e repulfare , 
dare, o far ripulfa. 
To take the foil, 


a 


ricevere una repul- 


fa. 

To foil [or fet off ] abbellire, orna- 
ve, adornare, parare, pref. abbellifco . 

To foil.[ or overthrow ] firamazza- 
PE.4 gettare a Fevva. È 

To foil [ or overcome ] vincere, fu- 
perare , formontare , fopraffare. pret.vin- 
fi ,, foprafieci. i 

ForLen, adj. abbellito, ornato, ador- 
nato, parato , v. to foil. 

Foin, s [ 2 push, or thrult ] botta, 
s.f colpo, s. m. 

Foin [a kind of wheezle ] faina , s. f. 

To foin [ to make a pafs or thruft at 
one in fencina ] dare una botta, uncol- 
po raduno febermendo. i vi 

Folsr, s. [a fmall «hip with fails and 
oars.] fuffa, s. fo fpezie di navilio da 
vENIO » 

Foit For fizzle] vefeia, loffa, sf. 

To foift [ to fizzle ] térave una vef- 
cia» 

To foit in [ to forge ] fopporre , fal- 
fificare. 

To foit [ or ftuffin ] ficcare, fizvare. 

Fosren, adj. fuppoftos falfificato, falfo. 

FoIsTING, or FoistTy, adj. putente , 
SUZLOLNEE è 
a aise. adj. [mufty ] mucido, vizzo. 

To tafte foifty , faper di mucido:. 

BO-bs 


FoLerannp., Ot FOLKLAND3 s.[ the 
land of the common people in the tinte 
of the Saxons ] terre Libere, nel tempo 
che è Saffoni regnavano in Inghilterra. 

Fon, s..[ a pleat ] piega, s. f. 

‘ Two fold, adj. deppio , duplicato.» 
Two fold, s. #/ doppio s due volte più. 
‘Three-fold , adj. eriplicato:, tre volte 
105 

sg Hundredefold , cestuplicato. 

Fold’, or Saeep-fold, s. [ a place to put 
Sheep in } ovele, s. m. /uogo dove fi rac- 
chiusgon le pecore. ML 

To fold [to doubleup, or pleat ], pie- 
gaye. i 

To.fold up. a letter, piegare una: Jet> 
sera. 

. To fold Meep: [ to get Meep.into their 
fold ] condurre de pecore nell’ovile. 

FoLpEep, or FoLpep up, adj. piega 
Wigs 
FoLpER, s- [ a folderof books] gwel- 
ko, o quella che piegai fogli: de’ libri pri> 
ma d'effer legati. 

FOLDING 5 Sì Pregamento. 

A folding ftick, pezzo di legno col qua- 
le fi piesono i fogli-de libri. 

A folding chair, una: cifcranna-. 


MERITI SCO SIRO 


; Beorly: DR 
A foldingrskreen, wm paravento... 
A folding door, porta a due fegli + 
Fore, s. [or colt ] puledro, s,m. 
The fole of an afs, puledro d’ afina + 
To fole [ to bring forth a colt ] figliare, 
parlando delle cavalle , e delle afine. 
FoLiaGE., s. [ branched work] foglia- 
me,s.m. lavoro di foglie. 
FoLio , a folio book , or a book in 
folio | un libro in foglio. 
FoLks, s. [ people | gente, 
polo. i 
I never faw fuch folks , non. ho mai 


” vifto fimile gente. 


The folks fay , fi dice. 


To: FoLLow [to come after ] feguire 5. 


Seguitare, andare, 0 venir dietro. 

To follow [ or wait upon | accompa- 
gnare. 

To follow one’s ear, feguire una vo- 
ce, andare verfo quella parte dove S’ tn- 
tende la voce. _ Ki 

To follow [or imitate ] feguire, ¢mi- 
tare, feguitare, fecondare. 

To follow one’s example 4. Seguire Pal- 
trui efempio. 

Follow your own inclinations , fegus- 
tate il voftro. piacere. 

To follow one’s books, applicarfi allo 
Audio . 

To 
che meftiere. , 

To follow the law [as a ftudent] /tu- 
diare la legge. 

To follow one’s bufinefs ,. badare a fats 
ti fuoz. 

To follow one’s pleafures , darf in 
preda ai piaceri. 

That does inot follow , ¢#d now fa al 
cafo-. 

To follow [to fucceed ] feguzre, [ucce- 
dere, accadere ,. avvenire. pret.. fucceffe , 
accadde. avvenne. pref. avveugo. 

If you will do fo, you muft take what 
foliows, fe voi volete far così, vi bifo- 
gna foffrive quel che ne feguita. 


Hence it follows that he is fo rich 4. 


daquefto procede ch egli È si ricco. 

FOLLOWED, adj. feguito , feguitato , 
v. to follow. 

FoLLOoWER ,.s. { adherent ] feguace, 
aderente, s.m.. 

Follower [ attendant] fegwito , corteg- 
gio, Ss. m. 

He had a great many followers, ave- 
va un gran corteggio . 
- Follower of au-opinion, fettatore. 


FOLLOWING, S. feguétamento, s. Mm. 


il feguitave. 
Following, adj. feguente, che fegue. 
The following chapter, ¢/ capitolo fe- 
UENTE è i i 
The following year, Vanno feguente , 
Vanno dappreffe. 
. Forty, s-:[madnefs] follezza, follia, 
fciocchezza pazzia, fioltezza > ftoltizia:, 


Ss i 
FOM:. 


FOME ,s. [ froth] /puma:, fehiuma ,s. £. 
The fome of a horfe, dog, .or angry 
fea, la fpiuma d'un cavallo, dun ca- 
ne, del mare irritato .. 
. The fome [ or froth] of melted lead, 
la: fchiuma' del piombo liquefatto-. 


° 


To fome, or foam , verb. neut, fpunra- § 


res fchiumare, fare, generare fchiuma-. 
A horfe ordog that foams, un caval 
lo, un cane che fpiuma. 
The fea fomes,.z/ mare è (piumofo. 
He fomes at the mouth when he fpeaks, 
fala fchiuma: alla bocca: quando parla. 
To:foment [to cheriih or comfort, by 
applying warm remedies ] fomentare, ap- 
plicare il fomento. i 
To. foment.a. diftempered part of the 


Ss. f. il por. 


follow a trade, attendere a qual- 


body, for 


mentare qualche pavte-del compe | 
ofelt. rr on | i 













X-To foment [to nourif, to abet, or 
‘ 


ci 
pi 


ì 


encourage ] fomentare, nutrire, nutrica= 
ves.prefs nutrifeo «N SR 

X To foment a fedition , fomentare — 
una fedizione. © fo) oa 

FOMENTATION ,.s. [a bathing any-part — 
of the body with a decottion] fomenta- 
zione, s.f. fomento, s..m. medicamento |. 
compofto di vari femplict , i! quale fcal- — 
dato, e applicato alla parte offefe , ha 
virtù di corroborarla. 

FOMENTED , adj. fomentato, nutrito 4 
nutricato + as 

FOMENTER, of FOMENTOR, Ss fomene 
tatore 5 sim. fomentatrice, s. f. a. 

FOMENTING, s. il fomentare. I 

FoMING, adj. fpiumofo, fchiumofo , fp 
mante » eg a : 

F O Ne ' oe igh ae * 

Fonp , 2dj. [ paffionately defirous of è 
aud devoted to] appaffionato, incapric= 
cito:, invaghito, matto. i ee 

To be fond of a woman., effer appaf= 
fionato: per una douna. . 

I never faw a man more fond of his 
wife and children, non ho rmai vifio un” — 
uomo amare più teneramente fua moglie y — 
e i fuoi figliuoli. — dal 

# Fond [ kind, indulgent ] ¢ndulgen= 
te, buono, benigno» — È 

To be too fond of one’s children, traf+ 
tare è fuor fig con troppa indulgenza « 

* Fond [or idle] folle , vaso, matto + 

A fond conceit, folle immaginazione 

A fond [ or foolifn ] humour, uomo 
fantaftico. ptt 

Fond tricks » piccole pazzie, fcappate « 

FonpERY) S- fonderia; s. fe luogo de» 
ve fi fonde . i 

To: Fonpie [tocofter or pamper ] 464 
cavezzare , far carezze , vezzeggiare. 

FONDLING, s. [one that we are fond 
of | un mignane, un favorito. "An 

Fonpiy , adv. seneramente , appaffio= 
natamente. mis. 

X I fondly dreamt of it , [that is, F 
miftook the matter ] mi fono ingannato» 

FONDNESS, S. tenerezza y sof. affetto ge 
amore , ardore, s.m. 

Fondnefs [ indulgence ] bontà, indul- 
genza», connivenza nel permettere , e toh 
lerare una cofa. 

FonT,.s. [a'place or bafonin achurch » 
for the adminiftrationof baptifm ] fonte. 
s.m. # vafo dove fi tiene acqua batte» 
fimale. ù 

Font [ a caft or compleat fet of letters: 
for printing ] wnacompita fequela di let» 
tere da flampare. 

FontaNner, s. { or iffue ] fontanella’s: 
s.f. cauterio, rottorio-s.M. 

FOO... 


Foon, s. [fuftenance, victuals] pa» 
fo, cibo, s. m. vivanda, s. f. 
Food and rayment, /2 tavola e 7} vee 
fre. 
‘ Foot, s: [a filly, ignorant perfom, an 
idiot | un cionno, uno [ciocco, uno fiolto 3 
un matto ,unofcioperato, uno feimunito.. 
To: play. the fool, fare 4/ pazzo. 
To play the: fool [to jeft ] burlare ,, 
Seherzare . i i 
You play the fool’ with me, voz mz 
rurlate + 
She is a.fool, ella é una fciocca. 
I were a great fool to believe it’, fa- 
vez ben pazzo fe lo» credeffi» 

P..Every man has a fool in his slee- 
ve, ognuno hal fuo impiccato al? ufcio 3. 
ognuno ha qualche diffesto . ; 

P. Fools will be meddling , ogni cencio, 
vuole entrare in bucato, dicefi d'un profun~ 
tuofo,guando e’ vuole intrometterfi in'quela. 

. Jos chela fua condizionnonvicerea. |’ 
PB. A fool’& 


| 


| 


| 
| 


| 


| 
| 
I 
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or dra FO O : . 
DA fool’s bolt is foon shoot, n mat. 
ro dice fubito quel che penfa., e fi dicedi 
quelle perfone indifcrete che parlano in- 

gonfideratamente . : a 
|P. Fools fet ftools for wife men to 
— ftumble at, i favi delle volte veftano ine 

" gannati dai femplici. > 




















~ A fool in a play, un zanno, un buf-. 


one. i i o 
f Tis but a fool tolit, è una bagatelle 
4 petto di quefto. — 
| Fool hardy, temerarzo, . ardito . 
Fool-hardinefs, temerità , arditezza + 
To fool one [ to:make a fool of him] 
burlave, beffare, fchernire. pref. fcher- 

nifco . 

To fool one of his money, truffare uno 

del fuo danaro . 

To fool [to play the fool ] burlare, giuo- 

Pare, ridere. —— 

FooLeD, adj. burlato , beffato , fcher- 

mito. È 
Foorery, sifollia, pazzia, impertinen- 
xa, fciocchezza , bagattella sciancia 35. f. 

FooLIsH4 adj. folle, pazzo, folto 4 
vano 4 fciocco , impertinente , indiferetto « 
eroolih talk, parole vane, e oziofe. 

«FooLisHLy., adv. follemente , Solta- 
mente jvangmente , pazzamente , incon- 

Jevatamente . 

You have done very foolifhly., voi ave- 
te operato indiferetamente , voi avete fat- 
to una gran follia. | 

FOOLISHNESS , s. follia, pazzia s feioc- 
aper > fimplicità, impertinenza, tmpru- 

enza , indiferezione 

Foorp, v. Ford, -and all its deriva- 
tives. ‘it ee 

Foor , s. [ a member of the body ] 
diede, e pid, s.m. membro del corpo dell’ 
animale, ful quale @ fi pofa, e col qual 
cammina . 

The right and theleft foot, #/ piè de- 
ftro, e’l finifivo. rey) 

“To go on foot, andare a piedi. 

To tread under foot, ca/peftare, met- 
gere fotto i piedi. i 

The footof an hill, wall, rock,'trtee, 
Sl piè d'una montagna, d’un muro, Puna 
roccia, d'un’ albero. — 

The bed’s feet y/7 piedi del letto. 

At the foot of the reckoning, a/ conto 
de? conti. 

Foot { a meafure of twelve [inches ] 
piede, mifura di dodici dita. —. 

“. Foot [or foot foldiers] infanteria, fol- 
gdatefca a piedi. 

To fet a thingon foot, mettere che che 
fi DS in piedi, cominciarla . "350 

The foot [ or paw ] of fome beafts , 
Ja zampa d’ alcuni animali. 

The foot [ or bafis ] ofa pillar, Za bafe 
@ una colonna. A 

Foot by foot [by degrees] piede in- 
manzi piede, poco a poco. 

Don’t ftir a foot from hence , non vi 
movete da quì. 

I have the length of his foot to a hair, 
fo a quanti punti fi calza, conofco per- 
fettamente il oe amote, fo quanto pefa. 

Every foof { or every moment | and 
anon, ad ogni punto, ad ogni memento, 
ad ogni ora. 

A football, un pallone. 

To play at football , gzuocare al pal- 


* 
. 


‘Tone. 

A foot foldier , foldato a piede, un 
Fante. 

Footman [orlackey] uno /Faffiere, un 
Jacchè . 

A footboy , un Lacchè. 

A foot-pad, un /adro a piedi. 

Foot-pace [slowly ] piede innanzi pie- 
«e, pian piano. 

Yo go a foot-pace, ‘andare di palfo . 

Footftep, traceia, pedata, sf. 


FOP. 

To follow one’s footteps , feguitar te 
pedate di qualcheduno. —— i) 

\Foot-italk , piede delle piante ) la. coda 
de’ frutti. i i 

A foot-race, corfa di gente a piede. . 
The foot-ftall.of a pillar, Ja bafe, # 
piedeftallo Puna colonna. 
‘The foot of a verfe [ a certain num- 
‘ber of fyllabes which ferve to meafure 
fuch a verfe ] piede di verfo , un certo 
numero dé fillabe delle quali è compofto 
un verfo . 


The foot of a ftocking, pedule di cal- 


«Ra . : \ sa 

To be on the fame foot with another 
[ to be under the fame circumftances ] 
effer del pari con alcuno. 

To foot it, verb. neut. camminare, an- 
dare a piede. 

°Tis but ten miles, [ am refolved to 
foot it, mon vi fono che dieci miglia , 
Sono rifoluto @ andarvi a piedi. 

To foot a pair of ftockings, rimpedu- 
lave un pajo di calze. 

FoorTED, 2d). rimpedulato. 

Broad-footed , che ha zl piè largo. 

Cloven-footed , che ha il più feffo . 

Four-footed, quadrupede . 

A four-footed beat, um animale qua- 
drupede . 

FootTine, Ss. 075 camminare , lVandare 
a piede. 

Footing [ print of the foot intreading ] 
pedata, traccia. : 

To get a footing in a place, fermare 
il piede in un luogo, farvi la fua dimora. 

The things are on the fame footing , 
le cofe fono nel Soot Sei fiato. 

O 


Fop, s. [a fantaftical fellow, one who 
is over wife and affected in his drefs., 
fpeech and behaviour] zerbino, perfona che 
fta full attillatura, un goffo , uno fquafi- 
modeo, un cionno, un beffo. 


A fop-duddle [a fool] un cionno , un © 


minchione , uno fciocco . 

FoPPERY , s. [ foolifhnefs ] fciocchez- 
za ,fioltizia, [cempiagzine , fcimunitag- 
gine, balordaggine , beffaggine , s. f. 

FoppisH , adj. attz//ato, affettato, fcem- 
piato, fciocco , feimunito. 

A foppifh man,-un cionno, un beffo, 
uno fciocco. 

FOR. 


For, conj. [ becaufe ] perchè. 

Don’t fpeak to me, for Dll have no- 
thing to do with you, on /iate a par- 
larmi , perchè non voglio aver niente a 
Spartire con vol. 2 

For, prep. per, a caufa. 

For God’s fake, per Pamor di Dio. 

For my fake, per Pamor mio. 

For God-a-mercy , per niente, gratis, 
Senza alcuno intereffe 

You deferve being whipt for doing fo, 
voi meritere/te effer sferzato , per far 
così. 

She could not come for the bad wea- 
ther, ella non ha potuto venire, a cau- 
Sa del cattivo tempo. 

For cuftom’s fake, perchè è la moda. 

For greater conveniency , per maggior 
‘aggio. 

For example, per efempio . 

For how much? per quanto? 

For more, forlefs, perpid, per meno. 

For my part, 74 quanto a me. 

I am forry for it, me ne difpiace. 

I am forry for your misfortune , #2 
tincrefce della vofiva difgrazia . 

Take you no care for that, “om vi pi- 
gliate faftidio di cid. 

You are a fool for believing him, voz 
Sere feiocco di crederlo . 

For the prefent , adeffo 3 per adeffo sora 
com’ ora » | 


FOR 199 


For the time to come, #ll'avvenire. 
For eversand ever, per Sempre. 
For a week?stime, persuna fettimana 
per Jo Spazio d'una fettimana . 
_ PU not.truft him for all his fwearing, 
non mi fide a lui, non oftante i Suoi giu- 
yamenti . 
Pll do it for all that, veglio farlocon 


tutto ciò. 

I can’t {peak for grief, il dolore mime 
pedifce di parlare. 

You may go for all me, 70 non: inte 
pedifco d’andare . . . 

Pil do it for all you, /o farò malsra- 
do voftro. 

For all you are my friend 5. benchè voi 
fiate mio amico, con tutto che voi fiste 
mio amico. 

Were. it not for you, fe non foffe per 
rifpetto voftro. tati 

°Tis neceffary fot you to go, è necef- 
fario che vot andiate. i 

Are you for wine or beer? wolete deb 
vino, 0 della cervogia. i 

°Tis not for me to do it, #07 appare 
tiene a me di far ciò. 

It is impoffibie for me to love her, 
n è impoffibile d° amarla. 

What do you cry for? perchè pian- 
gete. 

Is that it you are angry for? éper gue» 
fto che voi andate in collera? 

For fhame don’t talk fo, eh via non 
parlate in quefto modo. 

_ As far me, in quantoame, perme 

As for that, in quanto a cid. 

To look for, cercare. nai 

I take you for an honeft man, vi fr 
mo un galantuomo. i AR 

To fpeak for one, parlare in favore 
di gualcheduno. 

To be for one, tenere per alcuno è 

For that end, 4 quefto fine. 

For what? perchè, per qual caufa ? 

To ftay, or wait for, afpettare. 

ForaGE, s. [ provifion for horfes and 
catile in wars] foraggio, s. m. vettova- 
“glia, s. f. 

To forage [ to go a foraging] forag- 
giave, andar per foraggio. 

FORAGER , S. foraggrere, S. m. 

FORAGING , S. #0 foraggisre. 

To go foraging, andare a foraggiare. 

‘FORASMUCH AS, Qvvegnachè , poichè , 
perchè , ftanteche. 

ForBan, è un preterito del verbo, to 
forbid. ; : 

To ForBEAR [ or fpare ] rifparmiare, 
perdonare + ; i 

Pray forbear him a little, di graziz, 
vifparmiatelo un poco. va 

To forbear [ or fuffer one, ] patire, 
fopportare, comportare, tollerare. pref. 
patifco. 

I cannot forbear him, non poffo pa- 
tirlo . 1 

To forbear [or let alone ] ceffare , tra- 
lafciare . 

fron fuch expreffions , ceffare di 
parlare in quefto modo. ; 

To forbear [or fhun] fuggire, fcane 
Save, evitare. 

Forbear fuch a man’s company , fug- 
gite la compagnia d’un tal uomo. 

To forbear { or keep one’s felf from ] 
aftenerfi , vitenerfi , contenerfi , raffrenar/ « 

Vou mutt forbear drinking wine, 7. 
fogna aftenervi dal vino. 

I could hardly forbear crying, 4g874# 
pena vitenni le grime. 

I cannot forbear totell you, 
far di manco di dirvi. mea 

Forbear laughing , guardatevi di non 
videre . 

I shall forbear it as long as I can, 
men afferrò quanto potrò 


>, 
non pojje 


Forx- 


seo FOR 
7 Forbeat y, lafciate ftare + ; 

Forbear doing of that till I come again , 
Jafciatelo fiave , fin ch io ritorni. 

FORBEARANCE gS. pazienza , indulgen- 
za, tolleranza , fofferenza ,longanimita , 
s. f. i 

P. Forbearance is no acquittance , do- 
meneddio non paga il fabato, cioè , il gafti- 
go può differirfi, ma non fi toglie. 

To Forsip | to bid not to do, to 
prohibit] difendere, proibire, vietare , di- 
vietare. pret. difefi . pref. proibifce. 
Did not I forbid you to do it? nor 
who difefo di farlo . 

_ He forbid me his houfe, 
d’andare a cafa fua. — 

God forbid , tolga Iddio , 
glia. gi 

FoRBIDDEN , 2dj. difefo ) proibito , vie- 
sato, divietato. i 

Forbidden fruit, frutto vietato. | 

FORBIDDER) S. Véetatore, s.m. VIeta- 
Brice, s. f. i 

F ORBIDDING 5 S. Givietamento , Vieta- 
mento , divieto. 

“ForRBORE , è un preteritodel verbo, to 
forbear. 

FORBORN, adj. r#fparmiato , tollerato, 

Sopportato, comportato, v. to forbear. 

Force, s. [violence] forza, violenza . 


m’ha proibito 


Iddio non vo- 


Force [neceflity] forza, neceffita, s.f.. 


Force [ weight ] forza, pefo, pondo. 

Force [vigour, ftrensth] forza, gaglt- 
ardia, robuftezza , poffanza , s.t. potere, 
Ss. m. 

To repel force by force, rifofpigner la 
forza colla forza. 

The city was under the forceofarms, 
Va città era oppreffa dalla forza delle 
armi. 

He ravifhed her by force , Ja trafugo 
per forza . . 

An argument of great force, un aygo- 
mento di gran pondo. 

A law till in force, una legge che 
Juffifte, ch'è in vigore. 

By open force, a viva forza. 

Forces [in the plural | forze, mili- 
Zsa ® ° 
He got all his forces together, meffe 
Infieme tutte le fue forze. 

With forces much fuperior to theirs, 
con forze vie più numerofe delle loro. 

To force [to oblige] forzare; sforzare, 
violentare , obblisare , far forza, coftrin- 
gere. pref. coftringo. pret. coftrinfi. 

He forced him todo what he would, 
Io forzò, lo coftrinfedi fare quel che vo- 
deva. 

Who will force me to do it? chi farà 
Forza al voler mio? 

To force the people to take up arms, 


\ 


vidurre , sforzare il popolo a prender Pare - 


si. 

To force a poft [ to take it by force] 
forzare, o prender un pofto per forza . 

To force [or violate] a virgin, sforza- 
ve, violareuna zitella. 

To force a word, inventare una parola , 
e procurare di metterla in ufo. 

To force wool-[ to cut off the upper 
and moft hairy part of it ] divadare la 
Fana, tagliarla dow ella è più folta . 

To force back, rifpignere, rifofpignere. 

To torce out , fare ufcire per forza, 
Scacciare. 

FoRCED, ad). forzato , sforzato , violen- 
gato, coftretto, v. to force. 

I was forcedto do it, fonoftato sforzato 
a farlo. 

A forced put, wr cafo di neceffita . 

FORCEDLY , adv. forzatamente , per 
forza, sforzatamente . 

FoRcELEss, adj. debile, e debole, di poca 
forza, fievole, fiacco . 

FORCERS, § [an infirument to draw 


FOR 

teeth] cane, sm. flrumento da cavare # 
denti. - 

ForciIBLE ) adj. [ prevailing, ftrong, 
violent ] forte , potente , efficace , violen- 
to, nervofo, poderofo , vigorofo. 

A forcible argument , un argomento po- 

tente , convincente . . 

Forcible detaining a poffeffion [inlaw , 
isa violent act of refiftance ] refiffenza che 
fi fa a coloro, che vengono con autorità a 
prender poffeffo di un podere, d’una terra, 0 
di una cafa . 

FORCIBLENESS, S. forza, Violenza . 

ForcIBLY, adv. forzevolmente , forza- 
tamente, efficacemente, per forza, vigorofa- 
mente, poderofamente , potentemente . 

» Forp, s. [a fhallow place in a river] 
guado, s. m. luogo nel fiume, dove può paf- 
farft fenza nave. 

To ford , verb a&t. guadare , paffare 
fiumi da una ripa all altra , o a cavallo , 
o a piè. 

To ford ariver, guadare un fiume + 

ForDpABLE, adj. [which may be ford- 
ed] guadofa, che fi può guadare. 

A tordable river, un fiume guadofo. 

ForE , [a prepofition ufed in com- 
pounding words, inftead of BEFORE, é 


una prepofizione ufata nel comporre le pa- . 


vole, in luogo di BEFORE. 

To fore-appoint , filare, determinare, 
frabilire innanzi. 

Fore-armed, adj. armato, munito in- 
MANZE . 

P. Fore-warned, fore-armed , uomo av- 
vertito, mezzo falvato . 

To fore-bode [ to prefage ] prefagire, 
fare, 0 dare prefagio. pref. prefagitco. 

Fore-boded , prefagito .. 

Fore-boding , s. prefagio , indovinamen- 
to, fegno di cofa jutura. 

Fore-caft, s. antivedere , antivedimen- 
to, s.m. 

A man of great forecaft, un uomo an- 
tiveduto , cauto, accorto. 

To forecaft [to confider beforehand ] 
prevedere, antivedere,vedere avanti, confi- 
derave avanti. 

FORECASTING 5S. antivedere , antivedi- 
mento , Ss. mM. 

Forecafting, adv. prudentemente, favia- 
mente , accortamente . 

FORE-CASTLE, s. [ofafhip, that part 
where the foremaft ftands ] caffero di va- 
Scello . 

FORE CHOSEN , adj. eletto prima. 

To Fore-cLosE [to bar or exclude 
for ever] efcluder per fempre , termine le- 
gale. . È 

FORE-CLOSED , adj. efelufo per fempre . 

To FoRE DEEM , indovinare, conghiet- 
turare. : 

FORE-DEEMED , adj. indovinato) con- 
ghietturato. 

FoORE-DEEMING , S. conghiettura. 

To Fore-po, derogare. 

FORE-DOING , derozazione , s. f. 

ForE DOOR, /aportadavanti. 

FoORE-FATHERS, S. [ predeceffors ] an- 
renati , predeceffori . 

FoRE-FEET, s. # piedi d’avanti d’una 
beftia quadrupede. 

To Forre-FEND ; or FoRFEND [ to 
hinder, to keep off ] difendere , impedire, 
trattenere. pref. impedifco, trattengo. pret. 
trattenni. 

Fore-FLAP, lafaldad’avanti. 

The fore-flap of a shirt, /a falda d’a- 
vanti Puna camifcia. — . . 

FORE-FRONT , s. frontifpizio , s.m. 
facciata, s. f. 

The fore-front of a houfe , #/ frontif- 
pizio , la facciata d’una cafa . 

To Foreco [or part with] cedere. 

To forego Que’s right » cedere i fuo 
diritto « i 


fi fia. «i 


0 CAO 


| BeooR 
To forego : 
bandonare , mettere in abbandono che che 


"i 
~ 


FOREGOERS 4 Ss. 
King and Queen] provvedi 
tore del Re, 0 della Regina. 

FOREGOING , adj. paese 1-21 ; 


The foregoing chapter, # capitolo pre > 


cedente . 


To FoREGUESS) indovinare» conghiet« ~ 


turare. — ; 


FOREGUESSED , adj. indovinato, cone — 


ghietturato . 

FOREHEAD, s. fronte, s. m. 

A high forehead, un gran fronte. 
A low forehead, una piccola fronte. 


P. In the forehead and the eye , the È 


letter of the mind does lie, /a fronte; e 
&li occhi fono come lo fpecchio dell’ anima + 


FOREIGN, Or FOREIN , adj. [outlandiih]} q 


foveftiere , e foreftiero, ftraniero , oltramon= 
tano. i è i 
‘Foreign commodities , mercanzie fore- 


Sriere è 


Foreign news , novelle de’ paefi ftra~ 
nieri . x 

* This is foreign to our bufinefs, ciò 
non fa al noftro propofito. 

FOREIGNER, or FOREINER, S. Un fo- 
veftiere ,un foreftiero s uno firaniero , s.m, 
foreftiera, una fivaniera, s. f. 

FORE-HORSE , s. [ the horfe that goes 
before ] ¢} cavallo che va avanti. : 

To ForE-JupGE , giudicare avanti y. 
efcludere, termine legale. 

FORE-JUDGED , adj. giudicato avanti. 

Fore-judged the court [ expelled the 
court] efclufa . 

FoRE-JUDGING , s. [a judgment where« 
by aman is deprived of the thing in 
queftion] efclufione, s. f. 

To FoRE-KNOw , fapere, conofcere ine 
nanzi. 

FORE-KNOWLEDGE ,s. prefcienza , s.f, 
. FoRE-KNOWN , adj. faputo , conofciuto 
innanzi . 

FoRELAND, s. [a point of land jutting 
out into the fea] punta di terra che Sa- 
vanza nel mare, capo, promontorio, s. m. 

ForEeLOCKs, s. [ the hair of the head 
before] è capelli d’avanti della teffa . 

FOREMAN, S. l’uomo che cammina il 
primo. 


The foreman of the jury , #/ capo de 


giurati. 

ForEMAST OF A SHIP ) l'albero dé 
mezzo del vafcello . 

The foremaft fail , Ja mezzana, vela 
che fi fpande alla poppa delnavilio . 

FOREMOST 4 adj. é/ primo, che va it 
primo. . 

I went foremoft,zo camminavo il primo. 

Firft and foremoft, adv. primieramente, 
în primo luogo . 

To FoRE-NAME, mominare avanti + 

FORE-NAMED , adj. prenominato . 

FORENOON), Ss. /@ mattina. 

FORE-ORDAINED, adj. preordinato . 

THE FOREPART, s. fa parted’ avanti; 
la parte anteriore . 

t FoREPRIZED , adj. [excepted] ec 
cettuato . 

FORERUNNER, S. precurfore , s.m. 

A forerunner of troubles , preludio dî 
difturb: . 

FoRE-SAIL , s. [the fail of the fore. 
matt | la mezzana. ) 

To Foresee [to fee beforehand ] pre- 
vedere, antivedere. pret. previddi , anti- 
viddi. 

To forefee things to come , preveder 
Pavvenire. 

FORESEEING y S. antivedere y antivedi- 
mento, s. m. 

FORESEER, S$. AHtiveditore , s. m. €96 


tivede « i 
at Foe 


a thing [to forfalce it] abe 


i) 


r purveyors of the | 
Ore ye provedi= — 


£ 
















cue oe. 


y, adj. preveduto, Antiveduto, 














AV), inti. { 
‘Foresicur , s. [ the feeing a thing 
before it comes to pafs] antivedere, anti- 
sedimento , Ss. M. 
. To have a forefight of fomething , pre- 
‘vedere qualchecofa. — n 

FORESKIN, s. [the.skin which covers 
the head of the Penis] # prepuzio, la 
259 che cuopre la punta del membro vi- 
vile. 
* To ForEsLacK [ or enervate ] fuer- 
ware , debilitare, fpoffare, rallentare. 
. To ForesLow [ or hinder ] impedire, 
Witardare, intertenere . pref. impeditco, in- 
ter O, pret. intertenni. 

To ForEspEAK [or befpeak] coman- 


Bare, al pere 5 
- To foreipeak [to bewitch , or enchant] 
Encantare , ammaliare. 
FoRE-SPEECH , S. pro/ogo, s. m. 
Forest, s. [a large wood] fore/ta, 





#2 € C] 


s. Mm. 

Foreft-work [a fort of tapeftry work] 
verdura , fpezie di tapezzeria ave vi fono 
sffuti prati, bofchi , alberi, efimili. 

FORESTAFF; s. [a fea inftrument for 


bferving the fun, moon and ftars , and 


their altitude] a/ffro/abio, s. f. (frumento 


| ana che ferve per mifurare Paltexza 
lel 


Sole, della Luna , e delle Stelle. 
To ForRESTALL; verb att. incercettare, 


forprendere . 


To foreftall the market [to buy or 


| bargain for corn, cattle, ©. as it is 


coming to any market or fair to be 
fold, in order to fellthe fame at higher 
price] incettare, fare incetta , comprare la 
roba prima che fia nella fiera,per rivenderla 
poi a più caro prezzo. 

To foreftall [ or prepoffefs ] preoccupa- 
re, prevenire, antecipave,ovviare. pref. 
pre vengo . 

FORESTALLED , adj. sntercettato , fof- 
pefo, v. to foreftall. 

FORESTALLER , S. imcettatore y Ss. Mm. 

FORESTALLING , Ss. incetta, s. f. 

FoRESTER, s. cuffode della forefta. 

To ForETASTE [to tafte beforehand] 
preguftare, suftare, affaggiare avanti. 

FORETASTED , adj. preguftato. 

FoRETEETH, Ss. 2 denti d avanti. 

To ForErELL [to tell beforehand what 
is to come] predire, prefagire, dir quello 
che hada effere. pref. predico , prefagifco. 
pret. predifli . 

To foretell things to come, predir Pav- 
ventre. i 

FORETELLER, s. quello, 0 quella che 
predice. 

FORETELLING , S. predicimento, s.m. 
predizione, s. f. 

To Foreruink ftothink beforehand] 
penfare avanti, premeditare . 

FORETHOUGHT , adj. penfato avanti, 
prem editato . 

Forethought , s. premeditazione , s. f. 

FORETOKEN, s. prefagio, fegno, s.m. 

FORETOLD , adj. predetto, profetizzato, 
prefagito. 

To FoREWARN [to warn beforehand] 
avvertire avanti. pref. avvertifco . 

T forewarn you of it, ve ne avvertifco 
prima. 

To forewarn one of hishoufe, vietare 
ad alcuno Pacceffo a cafa fua . 

FOREWARNED), ad). avvertito prima. 

FOREWARNING,S. 2VVertimento , s. m. 

FORE-WHEEL, s. ruota d’avanti. 

The fore-wheels of a coach , /e ruote 
davanti Muna carrozza . 

FORE-WIND, S. vento in puppa. 

Fore-FANG , s. [a taking up of pro- 


wifions in fairs or markets before the 
Tom. II. 


Pa 


Fr 


POR 

Kitte’s putveyors are ferved ] -znectta, 
s. f. 

Forreir, s. [adefault } delitto, mif- 
fatto, errore, sm. trafgreffione, colpa, 
Ss. > x 

Forfeit [a fine, or penalty] ammenda, 
pena, multa , condannagione , s. f. 

To pay the forfeit , pagar l’ammenda . 

To forfeit [to lofe eftate , goods, em- 
ployment, O'c. for neglecting doing one’s 
duty , or for fome crime committed ] per- 
der per fequeftrazione . i 

To forfeit one’s farm , perder il fuo 
feudo per fequeftrazione . 

To forfeit one’s eftate , efferli ffraggiti 
i fuoi beni. Al 

ci forfeit one’s word , mancar di pa- 
rola. 

To forfeit one’s credit, one’s life , 
perder il credito e la vita. 

To forfeit one’s judgment in a thing, 
mancar di giudizio in che che fi fia. 

FORFEITABLE , adj. foggetto a confif- 
cazione. _ 

FORFEITED, adj. confifcato, fequefirato, 
perduto . i 

His eftate is forfeited to the King , z 
fuoi beni fono confifcati per il Re. 

FORFEITURE y Ss. confifcazione , s. f. 


To Forsenp, ex. heaven forfend that, 


a Dio non piaccia , tolga Iddio, Iddio non 
voglia . 

Force, s. [a place where a fmith heats 
his iron] fucina, s. f. luogo dove i fabbri 
bollono sl ferro » 

Forge [ a large place where iron ore 
is melted ] ferriera , s.f. fucina dove fi 
raffina il ferro. 

To forge [to hammer or work as a 
fmith does] battere il fervoo altro metallo 
come fanno î fabbri, per mezzo del fuoco, e 
del martello . 

To forge iron, batter del ferro, fabbri- 
care, martellare il ferro. 

X To forge [to inveht or frame ] #2- 
ventare , machinare. 

To forge alie, inventare una bugia. 

To forge a deceit , machinare un in- 

anno . ola 

* To forge [or counterfeit ] contraf- 
fare, falfificare , fcontrafare . 

To forge [ or counterfeit] a will, con- 
pie ahs unteftamento , fare un teftamen- 
to falfo. 

ForGEp , adj. battuto, fabbricato , mar- 
tellato. 

Forged [invented ] znventato , machi- 
nato i 

Forged [counterfeit] contraffatto, falfi- 
ficato, controvato . 

ForGER, s. fabbro, s. m. 

% Forger [or inventor] inventore, ma- 
chinatore, fabbricatore, s. m. 

A forger of lies , un inventore di bu- 
gie, fabbricator di menzogne . 

A forger of falfe deeds, un falfario. 

ForGING, s. fabbricazione, s.f. v. to 
forge. 

ForGcery, s. una falfita. 

To Forcer [ to let slip out of me- 
mory ] dimenticare, e dimenticarfi , fcor- 
darfi, fdimenticarfi, difmenticarfi , obblia- 
re. o 

To forget [or to negle&] one, dimen- 
ticarfi d’uno , abbandonarlo. 

To forget that which one hath learn- 
ed, difimparare , fcordarfi le cofe impa- 
vate. i 

> You forget your felf, vor sbagliate. 

FORGETFUL , adj. dimentichevole, di- 
mentico  trricordevole , obbliofo , fcordevo- 
le, flimentico . 

Forgetful of benefits received , mifco- 
nofcente . 


Forgetful [or negligent] meghirtofo, ne- 


gligente, 


\ 
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- Pray be not forgetful of that bufinefs, 
vt prego di non fcordarvi di quel NEGOZIO è è 

FORGETFULNESS, s. dimenticamento 9 
obbliamento, obblio, feordamento, fmenti= 
camento, s. m. obblianza, obblivione, fain 
menticanza, fmemoraggine, fi menticanzàs 
dimenticanza, dimenticazione , s. f. 

To Forcive [ or pardon ] perdonare 
condonare , rimettere. pret. rimifi. n 

To forgive one’s enemies , perdonare ag 
Suoi nemici. 

Forgive me this fault, perdonatemi 
queft errore . 

To forgive a 
bito . 

FORGIVEN , adj. perdonato , rimeffo , 
condonato . i 

A fault not to be forgiven , 47 errore. 
imperdonabile, srremiffibile . 

FORGIVENESS, s. remiffione , e vimif= 
fione , s.f. perdono, s.m. 

To ask God forgivenefs of our fins, do- 
mandare a Dio la remiffione , il perdone 
de’ noftri peccati . 

FORGIVER, S. perdonatore, s. m. per=. 
donatrice, s. f. 

FORGIVING , s. perdonamento, s. m. if 
perdonare . 


FORGOT , è um preterito del verbo , to 

forget. 
| FORGOTTEN, ad). dimenticato, [cordatay 
Sdimenticato , difmenticato, obbliato . 

I had forgotten it , /’4vevo dimenticato, 
me n ero dimenticato . 

Thofe things are eafily forgotten , queffe 
cofe ft dimenticano facilmente . 

Fork, s. [ an inftrument 
ufes] forca, s. f. 

A fork [to eat with] forchetta, forci= 
nas se fs 

A pitch fork , un forcone. i 
f A fire fork , un ferro da attizzare il 

U060 è 

To fork, verb. neut. terminare in mae 
niera di forca . 

ForKED, adj. forcato, forcuto . 

Forx-FIsH [a kind of film] paffinaca y 
s.f. fpezie di pefce di mare. . i 

3% FoRLET y adj. } [ defperate , caft 

FORLORN), adj. down] difperato , 
Sconcertato, (gomentato, ch'è in difperazio» 
ne, privo di fperanza . 

Forlorn [ forfaken ] abdandonato, dere- 
litto . 

The forlorn hope of an army [ fol. 
diers who are put upon the moit defpe- 
rate fervices ] 2 foldati perduti dun èéfera 
cito, che fono impiegati in cofe pericola= 
fiffime. 

Form, s. [ fashion, figure ] forma, fi 
gura, foggia , sf.» i 1 

Form [manner] foggia, maniera, guifce 
fazione, sf. modo, s.m. 

Form [rule] forma, regola , norma, s. fe 
tile, sim. 

To give a thing ‘itsform, dare la fore 
ma a che che fia. 

A fet form, formola,e formula. 

To take a new form, prender nuova 
forma, o figura. 

A form of government, forma di go- 
VErno è 

To do things, in due form, fare che cha 
fi fia nelle forme. 3 

To argue in due form, argomentare sf 
forma. 

For form fake , per formalità . i 

A fet form of prayers, una formoladé 

reghiere . 
: es of a hare [ the feat of a hare] 
covo di lepre . 

The Wire forms , il lepre è a cava: 
lieve. 

Form [or bench] feanno,s.m. pancay 


debt, rimettere un dea 


for feveraL 


$ 


e f. 
i . pa 
- Formina fchool, daft a $ rnd 


ere ape te? 
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“The firft or thelaft form, fa prima, o 
Pultima claffe. ac 
| To fet a form [ in the art of printing ] 


comporre una E figg x 
| To take off a form , levare una for- 


i 


Be i e 

To form [ or faMion ] formare , dar 
forma , ordinare, creare, comporre. pref. 
compongo. pret. compofi . ì 
° e Toform.a defign, formare, machi- 
mare un diffegno. 

To form a commonwealth, formare , 
fiabilive una repubblica pref. ftabilifco. 

To form the teufes of a verb, forma- 
ve i tempi d'un verbo. 

| Format , adj. [ belonging to form ] 
ormale » di forma. 
Er formal hes » in logick [ is that 
which gives an internal being or offen- 
we to fubftancesand accidents ] una cau- 
a formale. i 
f an affected , precife] formale, pre- 
vifo, affettato., puntato. 

A formal man, un’ uomo affettato, che 
ufanegli atti, nelle parole, e negli abiti 
Soverchio artificio, e che va compofto . 

A formal fet fpeech, un difcorfo affet- 
vato, puntato, ftudiato, tavenia,s. f. 
parole fuperflue e leziofe. — 

FORMALIST, s. [otte who is very pun- 
&ualor precife in his words and actions ] 
an uomo compofto . 

FORMALITY, s. [ forminlaw] forma, 

ormalità , s. £. ‘ 

All the formalities of juftice were duly 
obferved , tutte le formalità della giuftie 
mia furono efattamente offervate. 

Formality [ ceremony | formalità , ce- 
wimonia , s. f. È 

Formality [ affectation ] affettazione, 
@uaniere affettate. 

Formalities [ robes worn by the magi- 
ftrates of a city or corporation, on folemn 
eccafions ] robe di cerimonie . 

The mayor and aldermen appeared in 
their formalities , 44 Mere, e giz eletti del 
popolo vi affiftivono nelle loro di robe ce- 
pimonie . : 

To FoRMALIZE [ to actor play the for- 
wnal ] trattare con troppa affettaxjione , 
comporfi nelle parole, e negli atti. 

FoRMALLY, adv. formalmente ,. con 
Forma. 

Formally [ affeftedly ] affettatamente , 
wompoftamente , con affettazione. 

He doth things fo formally , fa le cofe sì 
mifettatamente, con tanta affettazione. 

“Formally [ perfun&torily } pro forma. 

ForRMATION, s. [a faihioning or fra- 

sing ] formazione , s. f. il formare. 
_ForMED, adj. formato, compofto, v. 
fo form. : 

FORMER, adj. [ from fore ] primzero, 
primo, precedente, paffato. 

Let us try to recover our former li- 
berty , ingegniamoci di ripigliare la noftra 
primiera libertà . 

Inthe former chapter, melcapitolo pre- 
Gedente . 

In former times 
me tempi trafcorfi . 

FORMERLY , adv. [in former days ] 
anticamente , altre volte, tempo fu, per 
d'addietro , gid, nel tempo paffato. 

FORMIDABLE, adj. [ dreadful ] form7- 
wabile, fpaventofo, tremendo. 

A formidable army, un’ efercito formi- 
dlabile , pederofo. 

A formidable prince, un principe for- 
midabile, o potente. 

Pe prc > 8. qualità formida- 
ie. 

FORMIDABLY , adv. [in a formidable 
manner ] in una maniera formidabile , 
paderofamente . 

Foaminc, s [from to form] ferma- 


> ne’ tempi addietro , 


FOR 


mento, componimento, sm. $° formare, — 


creazione s Se fe 

‘FoRMLESS , adj. [ without form } ?n- 
forme, sformato . _ : i 

Formosiry, s. [ beauty] formofità , 
bellezza > s. fs ‘ i 

FoRMOST , v. Foremoft. 

FORMULARY , S. [a model for doing 
any thing] una formola, e formula, un 
formulario . 

FoRNICATION , s.[{ the uncleannefs bet- 
ween fingle perfons ] fornicazione, s. f. 
congiunzione carnale dell’uomo e della 
femmina non legati in matrimonio. 

To commit fornication , fornicare. 

A.woman that commits fornication , 
una fornicatrice. è 

FORNICATOR 4 s. [ a whoremonger } 
fornicatore, s. m. 

FoRRAGE, v. Forage. 

FORREIGN, v. Foreign. 

ForREST,; v. Foreft. 

To Forsake [to leave, to abandon ] 
abbandonare, lafciare. 

To forfake one’s friends, abbandonare 
i fuoi amici. 

To forfake one’s wife , Jafciar fua 
moglie . 

To forfake fenfual pleafures, rinunzia- 
ve ai piaceri carnali. 

# To forfake one’s religion,abbandonare 
la fua religione, apoftatare , fornicare. 

To forfake a Nice, /afciare un vizio, 
corveggerfene . , 

To forfakethe refpe& which is due to 
one ,\maneare al vifpetto dovuto ad una 
perfona I 

To forfake one’s colours [ to run away 
from one’s colours ] abbandonare la fua 
compagnia , difertare. 

Forsaken, adj. abbandonato, lafcia- 
to, v. to forfake. 

ForsakER , s. abbandonatore ,s.m. che 
abbandona. 

FORSAKING , s. abbandonamento, s.m. 
Pabbandonave. 

The forfaking of one’s religion, apo- 
fafa, s. f. 

Forser, s. [a little trunk or coffer] 
forzieretto , forzierino, forzieruolo , for- 
ZICVUZZO > SM. 

Forsook, é un preferito del verbo, to 
forfake. 

ForsooTH, adv. di certo, veramente, da 
vero, în verità, madié. 

Yes forfooth, sì da vero, sì per certo, 
madiè sè. 

Forfooth [an interjeGion of contempt 
or derifion ] parola di difprezzo , 0 di 
Scorno . 

He goes to Rome to pray, whilft for- 
footh his family is ftarving at home, 
veramente lui fen ve a Roma per prega 
ve, e la fua famiglia fi muore di famea 
cafa . 

asrdvoli [a title of refpe& or fubmif- 
fion ufed by a fervant to a miftrefs } 
maniera vifpettofa ufata da una ferva 
verfo la fua padrona . 5 

Yes forfooth, madonna sì. 

To ForswEAR ONE’S SELF [to fwear 
falfe ] fpersiurare , fare uno fpergiuro , 
fare un giuramento falfo. i 

Vil forfwear it to him , #0 giurerò il 
contrario . 

To forfwear [or renounce ] one’s re- 
ligion , abbandonare la fuareligione, apo» 
fatare , fornicare. È 

ForswEARER, S [or petjurer ] fper- 
giuratore, fpergiuro . ) 

FORSWEARING; s. fpergiuramento, s. m. 
lo fpergiurare . 

FoRSWORN, adj. fpersiurato . 

Fort, s. [aftrong hold ] un forte, un 
pofto fiancheggiato è per guardare un paf- 
{05 0 un fitos 


\ 


ald. Wt ee gl 


<A tittle fort, 4» fortino. «> To 
Fort [a term ufed in mufick wh 

te, termine muficale. 
FORTH , adv. cere 0° 


be: 
È 





From thistime forth, da quì innanzi) 


the movement is fivong and bold ] 3 
‘ be 


per Pavvenire. RIA F 
A E LO ‘ 
And fo forth , e corì di mano im mano. 


verbo, e partecipa dalla fua fignificaxio- 
me 5 ex. £20 et 
To go forth , to come forth, ufcire 
pref. efco. ni aa 
To fet forth, prefentare , deferivere. 
vapprefentare «. ' è EIA 
‘To fet forth a book, pubblicare, dare 
alla luce un libro. i a 
To fet forth on a journey; #acammie 
navi, metterfì în camming. ~~ 
Forth coming, s. [ appearance in court } 
comparigione 4 .s. f. îl comparire in giu 
2020. rh 6 
Tobe forth. coming in court, compa- 
vive in giudicia. ye tis 


Sui 


R. Forth, é foeffe a eee nes 
È 


ni 


A 
; 
x 

9 


y=. eS 


ForTHWITH,; adv. [ prefently] z2con 


tinentez incontanente , tofto, fubito ,ime | 


n. 


mantesente. 


ForTIET8 , adj. [ from forty ] gua ; 


rantefimo + j 

FORTIFIABLE , adj. 
ble of being fortified ] che fi può fortifi- 
care. 

FORTIFICATION , s» [ an art of forti» 
fying and ftrengthening a place ] fortifi- 
cazione , s.f. fortificamento, sim. Parte 
del fortificare un luogo . 

A fortification , una fortificazione, un 
luogo fortificato . | 

To Forriry [ to ftrengthen, or make 
itrong ] fortificare, munive , afforzare; 
vender forte. pref. munifco . 


To fortify a town, fortificare, mounts. 


ve una Città. 

* To fortify one’s mind againft all 
temptations , munirfi contro tutte le tene 
tazioni. i 

ForTIFIED, adj. fortificato, munito 4 
afforzato . 

FORTIFYING , Ss. fortificamento, s. m. 
il fortificare. 

' FORTIFIER 
catore, s.m. fortificarrite, s. f. i 

+ ForriLIiTYy , s. [a fortified place ] 
un forte. 

ForTITUDE , s. [ one of the four car- 
dinal virtues ] fortezza, sf una delle 
quattro virtù cardinali. 

ForTLET, s. [a little fort] un forts 
n9.. 

FORTNIGHT , s. Quindici giorni. 

‘This day fortnight, ora fortnight hen» 
ce, fra quindici giorni, da quì a quin 
dici giorni . ni 

This day fortnight , or a fortnight ago 4, 


i 


[ which is capa~ a 


s. [ that fortifies] fortifi- — 


quindici giorni fa , o quindici giorni fono + - 


FoRTRESS 3 S. [ a general name for ail 
places that are fortified ] fortezza, rocca, 
cittadella , s. f. propugnacolofatto per di- 
fender sé, è gli altri. 

An impregnable fortrefs, una fortezza 
inefpugnabile. 

FoRTUITOUS , adj. [ happening by chans 
ce, cafual, accidental } fortuito, di ca- 
So, cafuale, accidentale , fortunofo, fora 
tunato » 

FortUITOUSsLY } adv. cafualmente, @ 
cafo , accidentalmente. 

FORTUNATE ; adj. [ happy, lucky ] fam 
tunato, avventurofo. | ni 

He isa fortunate man, 
fortunato . 

Very fortunate, fortunatiffinzo . - 

FORTUNATELY;idm. fort:anatamonte,c0 ra 
buona fortuna, avventurofamente. i 
— FORTUNATENESSs, s. buona fortune. 

FORTUNE, si {adventure , or chance, 

A good 


egli è un? uomo 














“tune, noi fiamo tutti 


FOR 
yd luck] fortuna, ventura, s.t. avve- 
mento buono e felice. 
The wheel of fortune , 
tu ae x 






| fortun : 
"We are all fubje& to changes of for- 


i foggetti ai capricci 
della fortuna. = Lo He 
PP. When once fortune begins to frown, 
friends will be packing , Subito che la 
fortuna non ci arride più, tutti gli amici 
arifcono 
i [hazard] fortuna ,cafo, avve- 
himento indeterminato . 
- To commit a thing to fortune, #/met- 
‘ter che che fi fia alla fortuna. 
- To make one’s fortune , far fortuna, 
assrandirfi » 
Fortune [an eftate, goods] beni di for- 
suna, ricchezze , beni. 
‘ ‘To facrifice one’s life and fortune for 
one native country , facrificer la vitae? 
| beni per la patria. 
I was rtever yet mafter of any fortune, 
tion fon mai ftato poffeffore di molte ric- 
e. i 
Stein { fate ] fortuna , fato , de- 
ino. 
* To take one’s fortune, rimetterfi alla 
tuna, metterfi nelle mani del deftino . 
She is a great fortune [or rich match] 
‘ella ha una grandote, clia è una donna 
‘molto ricca. i 
. To marry a fortune , or a great for- 
tune, fpofareuna donna ricca... 
_ TM fortune, difgrazia , miferia , ma- 


e. 

Fortune [ eftate, condition ] fortuna, 
«condizione , ftato, effere + 

- Private fortune, /fato d’uomo privato. 

Forty 5 adj. quaranta . 

FORWARD, adj. avanzato , che comin- 
cia prefta. 

“A forward fpting , una primavera a- 
vanzéita , che principia a buon’ ora. 

A forward fruit, un frutto primaticcio 5 
che fimatura a buon’ora . . 

A forward child , un fanciullo che crefce 
molto. 

“ A forward piece of work , un'opera 
molto avanzata , cheè quafi finita . 

A child that is forward in learning, 
«pr forward at his book , un fanciullo che 
fa progreffo nello ftudio. i 

orward [or free] libero, erdito. 
+ You are a little too forward to {peak 
“your mind , voi fere troppo libero nel dire 
al voftro fentimento . e 
» Forward [ready , well inclined] prom 
so, difpofto, inclinato , dedito. 

You will always find me very forward 
to ferve you, vor mi troverete fempre dif- 
pop: a fervirvi. 

i feems to be forward enough in it, 
par Bhe vi fia molto inclinato . 

He.is not very forward to pay, none 
“molto puntuale nel pagare . 

A forward manin the world , #2 uomo 
\beneffante , ricco, comedo. 

Forward [or on the forepart ] ante- 
wore. 

Forward , or forwards, adv. avanti. 

To go forward, andare avanti, inol- 
aravfi è 

To move forward", avanzarfi, avan- 
ware. 

The enemy’s army moves forward , 
LP efercito wemico Savanza. 


la vuota della - 


FO S' 
and forwards, fono due ore che cammino. 

3 To go backwards and forwards 
[not agree with one’s felf ] contrad- 

irfi. 

To put forwards, avanzare , fpignere . 
pref. fpingo. pret. fpinfi. 

To put one’s felf forward, avanzarfi, 
aggrandirfi, profittare , approdare, fav for- 
tuna. 

To come forward, avanzare, avviti- 
narfi, farfi avanti. 

He is very forward in his work, /e 
fua opera è molto avanzata . 

Set your felf forward, avvicinatevi . 

To fet one’s feet forward, avanzare, 
allungare î piedi . 

To fetrone’s hand forward , fender la 
Mano è 

To fet the clock forward , avanzar 
Porologio. — — 

From this time forward , d’ora in 
avanti. i 

From that time forward, az quel tempo 
in qua. ‘ 

To egg forward , fpronare , incitere, ec- 
citare, fpignere . pref. Apingo» pret. fpinfi. 

To forward [ to fet forward ] avangz- 
ve, fpignere. sr 

This Will forward your work, guefto 
avanzera la voffra opera. 

# To forward one, ajutare, affiftere, 
promovere , e promuovere + i: 

FORWARDNESS , Ss. prontexx2, folleci- 
tudine, premura, s.f.- : : 

You cannot blame my forwardnefs in 
it, voi non potrete condannare la mia fol- 
lecitudine în csò . È 

I admire the boy’s forwardnefs [or 
progrefs] mi ffupifco del gran progreffo del 
giovine. 

A thing which is in good forward- 
nefs, una cofa che éin buen effere, molto 
AVINZOta + dà 

The bufinefs is in great forwardnefs, 
ti negozioè inbuon porto. 

FOS. 

Foss, s. [a ditch] ua foffo. 

FosseT, v. Focet. 

Foss-way, s. [one of the four prin- 
cipal ways of England made by the Ro- 
mansj una delle quattro ftvade principali 
d'Inghilterra, fatta dai Romani. 

FessiLe, adj. [that which is or may 
be digged out of the ground] fo/file. 

A foffile falt, fale foffile. 

FosTER FATHER, bali0, s.m. 

Fotter fon, pupillo. 

Fofter brother, fratello di Jatte. 

P. No longer fofter , no longer fon, 
ceffato il suadagno , ceffa Pamicizia. 

Fofter land [land given or allotted to 
the finding of viîtuals for any perfon ] 
beni dati, 0 affegnati per il mantenimen- 
to di qualche perfona . 

To fofter [to nourifh, to cherim] ba 
lire, governare reggere, allevare . pref. ba- 
lifco. pret. veffi. 

FosTERED, ad). balite, governato,retto, 
allevato. ‘ 

FosTERER , s. b4/io, s. m. 


FOU. 


* FoucapE, s. [a fort of mine imwhich 


are fire-works to blow any thing up] 
Spezie di mina di fuoco artificiato per far 
falvar.in avia che che fi fia. 

Foucur , è un preterito del verbo, to 


e goes backward inftead of going \fight. 


forward, va indieto , in luogo dl’andare a» 
vanti. 

To to forward'inlearning, profittare, 
for profitto , è progreffo nelle fcienze . 

To go backwards and forwards , an 
Pave , € venite , andare avanti e indie 


dra. 
* 3 vali’ above two hours backwards 


Four, adj. [nafty, filthy] fporco, foz- 
zo, fucido , imbrattato . 

Foul linen, biancheria fporca. 

Foul water, acqua fporca . 

Foul ftomach , /fomaco indigefto . 

> Foul copy , una copia che none ferit- 
taal netto, piena d’ emendazioni . 


P. Tis good fifling iu fowl water, è 
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molto opportuno di pefcare in acqua tov 
A foul page [ in the art of printin 
und facciata fcorrerta, piena d’errori . BJ 

degna > © : & culaoa 
[or the French. 
at mal franzefe . ngi 8 
‘ Foul weather [at fea] fortuna, tempes 
giri e ap 
To play foul play, truffare ,mariuolare 
nel giueco . 


bida . 
A foul [or bafe ] attion, un’ azione ine 
‘The foul diféate 

fia, burvafca. 
Foul papers, febizz04 sim. 


To give one foul lanouage , dire dell'in- 


giuvie aduno, ingiuriarlo, fvillaneggia» 
TE UNO. 
Foul dealing, or practice, doppiexza, 
fuperchieria, fraude , sf. inganno, s. it~ 
Foul means, r7gore, s. nt. fines 9 feveria 
os Bat 
P. Never feek that by foul means 
which thou canft get by fair, 20” cercar 
per forza 5 quel che puot aver di buona 
voglia. i 
oul doings [or foul work ] firepito 4 
fracaffo. i 
_ A foulMame, wna gran vergogna , un 
infamia . po 4 yg 
; Foul [ ill-favour’d , ugly] brutto, mab 
atto . » | 
“P. Fonl in the cradle, and fair inth 


‘*- faddie, un brutto Bambino può divenire 


un bell’ uomo. 
A foul deal, une gran quantità . 
Foul mouth’d [ apt to give one fouk 
language ] malédico, lingua fativica. 
~ To fall foul upon one, wuventarfi fopra 
alcuno, maltrattario con baftonate, ocom 
parole. 
To foul [ to make filthy] fporcare, 7m- 
bratrave, bruttave . 
Tofoul [ or tefhit ] fmerdare. 
To foul thé water , éntorbidar V ace 
gua. 
FOULED 5 adj. fporcato , imbrattato 5 
bruttato : 
Foutness , [filthinefs] fporcszia, fpor- 
chevia, porcheria , s. f. 
The foulnefs of the ffomach , Pimpuri- 
ta dello ffomaco . 

* Foulnefs [ uglinefs ] druttezza, de- 
formità, s.f. . 
Founp, adj. { fromto find-] trovato. 

To found [ tb fettle, to eftabliin ] for- 
dare, collocare, fermare » ftabilire , edifica= 
re. pref. ftabilifco. 

To found a college, ondare un collea 


70. 
ih To found [orcaft ] fondere, firuggere y 
liguefavei metalli, gettare. 

To found a bell, gettare una campa» 
NA + 

FOUNDATION , s. [the sround-work of 
a building ] fondamento, s.m. terren fo- 
i % fopra del quale fi fondano, e pofano 
edifici . 

! Yo lay the foundation ,jpimntare , getta 
re tl fondamento.» | 

FounveEp , adj. fondato, collocato , fer 
mato, ftabilito, edificato. — 

This hofpital was founded by fuch & 
Lo > quefto Spedale fu fondato da un 
rale 

A bell new founded or caft, una came 
pana nuovamente gettata . 

FOUNDER , s. [ one who founds and 
endowsachurch, college, ©c.] fondatore » 
sim. 

He is the founder of it , egli n°038 
fondatore . 

He is the founder of his own fortunes 
egli è il fabro della fua fortuna . 

A bell founder , fonditor di campane + 

3% The founder of the feaft , colu? , 0 Co~ 
lei che regala ba compagnia. 

To drink a health to the foundery 

Cg 2 bere 
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gon PROU 
Vere alla falute di colui che veg alata cone 

agnia è 
d fo founder a horfe [ to fpoil him with 

hard working] Aroppiare , rovinare un 
eavallo colla troppa fatica . i 

To founder a ship , sfondare un vaf- 
sello ae . 

To founder, verb. nent. effer rapprefo+ 

FouNDERED, adj. vapprefo, /troppra- 
go, rovinato. 

A horfe foundered in the feet, um c4- 
vallo rvapprefo . 
wisgpe 2 Lig AO un vafcello sfonda- 
tto, che fa per andare a fondo. 

FOUNDING, s. fondazione , s.f. fonda- 
mento, ftabilimento, s. mM. 

, ie of a church , /a fonda» 
ione d una Chiefa. 

n The founding [ or cafting ] of a bell , 

a] settare una campana . 

FacivriNe , ss [an infant expofed or 
left in any place , and found there ] un 
Fanciullo efpofio, un fanciullo trovato , 
un gattatello. i 

Fount, s. [a poetical word for foun- 
tain] fonte, s.m. 

FOUNTAIN, s. [aplace where waters 
break out of the earth , a {pring ] fon- 
tana, s.f. fonte, s.m. / - 

A little fountain, una fontanella. 

Fountain head, featurigine, s.f. fur- 

— gere, s.m.. 4 

Four, adj. quattro. 

Fourfcore , ottanta. ; i 

Four manner of ways 5 di quattro dif- 
Ferenti maniere . 

Four fold, quattro volte più. 

Four hundred, quattrocento. | 

Four fquare, quadrato, quadro è 

Four cornered, quadrangolare. | 

Four handed , che ba quattro mani. 

Four footed, quadrupede, che ha quat- 
$ro piedi. G i 

A four footed beat, un animale qua- 
drupede. © 

© Four thoufand, quattromila . i 

Fourp, v. Ford. 

Fourier , s. [an under harbinger] fu- 
vier , s.m. colui che va avanti a fare È 
quartieri. i 

FourTEEN, adj. quattordici. 

FourTEENTH , adj. quattordicefima , 
decimo quarto. 

FourTH, adj. quarto. 

The fourth part of a thing, /a quarta 
parte di che che fi fia. 

- Fourruiy, adv. in quarto luogo » 
FOW. 

FowL, s..[a bird] uccello, s.m. 

The fowls of the air, glé wecelli dell 
pria + 

A little fowl, wn’ uccellino. 

A water fowl, uccello ad’? acqua è 

Fowl [as hen, geefe, @'c.| pollame, 
wceellame, polli, galline, oche, e fimili. 

To fowl [to go a fowling ] uccella- 
ge, andare alla caccia degli uccelli. 

Fow Ler , s. [ that goes a fowling ] 
uccellatore , s. m. 

A fowler [a piece of artillery ] pezrie- 
ra, s.f, È 

FowLING » s. la caccia degli uccelli , 
Puccellare. 

To delight in fowling , amar la cac- 
¢ia degli uccelli. 

To go a fowling , andare ad uccel- 
dare... 

Fowling time, uccellatura, s. f. il tem- 
po dell uccellare . 

Fowling piece , fcoppietto da uccella- 


dC + 
wi FO. X- 
Fox, s. [a beaft of chace] valpe,.s. f. 
He isanold fox, egli è una volpe vec- 
-bbia, egli è un uomo fine, aftuto. 


A guaning fox » wa volpone, um aftuto . 


FRA 


dino + 
A fox cub, un volpicino, >»... 

A little fox, una volpicella . 

P. When the fox preaches, beware of 
your geefe, guandola volpe predica , ba- 
date alle oche. i RM A 

P. Every fox muft pay his own skin 


to the flear , eutte Je volpi alla fine fi 


rivesgono in pellicce ria... 

A fox tail, una coda di volpe. 

_A fox tail [an herb] erba fimzle alla 
coda delle volp#e ©... 

Fox cafe, pelle di volpe. 

To fet the fox to keep his geefe, dar 
le lattughe in guardia a paperi. 

To fox one [ to make him drunk ] 
imbriacare uno. i 

FoxED, adj. tmbriacato. 

FOU. 
Foy, s. [a treat given to their friends 
by thofe who are going a journey ] re- 
galo che fi da agli amici da quelli che fi 
mettono in viaggio. 

FoyL, v. Foil. 

FoyLING 5 Ss. [ the footfteps of a ftag 
upon the grafs] pe/fa , s. f. le pedated’un 
cervo che fi lafcia dietro full erba + 

Foyst, v. Foiit. 

FRA; 

Fraction , s. [or breaking ] franai- 
mento ,infragnimento ,rompimento,s.m» 

Fra¢tion | in arithmetick , a. broken 
number ] numero rotto, termine d’arit= 
metica. ! ) 

Fracture ,s. [the breaking of a bone] 
frattura, s.f. 

Fratture in the bone , frattura dell’ 
offe. 
FRACTURED, adj. franto, fratto. 

FRAGIL , adj. [ apt to break, brittle] 
fragile, che agevolmente fi rompe , frale. 

Glafs is very fragil , -7/ verro è molto 
fragile. 

* Fragil [ weak ] fragile , debole, e 
debile, frale, fievole. 

FRAGILITY ,s.[ brittlenefs, weaknefs] 
fragilità, fragilezza, debilsa, s. f. 

Human fragility, Ja fragilità umana. 

FRAGMENT, s. [ a-broken piece , or 
part of any thing | frammento, s. m. par- 
te di cofa rotta. 

Fragments of meat, rimafusli, avan- 
zaticci di carne. 

The fragments of a book, frammenti 
dun libro. | 

Fracrancy, s. [ fweetnefs of fmell ] 
fragranzia,e fragranza, s.f. odor buo- 
no e foave . é' 

FRAGRANT , adj. [of a fweet and plea- 
fant fmell ] fragrante, odorifero. 

FRAIGHT , Ss. [ money paid for the 
burden or merchandize a fhip carries ] 
nolo, s. m. 11 pagamento del porto delle 
VOTARE 3.0 d’ altre cofe condotte da na- 
vil}. 

Fraight [the burden , lading or mer- 
chandize a ship carries ] #4 carico d’un 
vafcello . 

To fraight [or hire] nolesgzare, pren- 
dere a nolo. 

To fraight a thip , mo/egaiare un nae 
vilio . 

To. fraight [to furniM a fhip with la- 
ding ] caricare un navilio. 

FRAIGHTED 5 adj. mo/eggiato , cari- 
CALO. è 

FRAIL, adj. [or weak] frale, fragi- 
te, debole, fievole. q Srale frog 

Frail, s. [a basket] fporta, s. f. 


A frail of raifins , uaa fporta d'uva. 


paffa. : 
FRAILTY , s. [ weaknefs of nature ] 
fralezza » fragilità , s.f, 
e frailty of ournature, fa fra/ezza 
della noftra natura è flee 


Belotiging to a fox , volpigno , Bol- 


.* The frame.of a piece of 













1 Frat, oe tersipht > dr 51 0000 
To Frain [to ask orenquire] domanda — 
fe FCE REARS pu atto _ ee >» “Mn 
FRAME ss» [. forni, ftrufture , compo» | 
fition ] forma, Siruttura., fabbrica, com- | 
+ is SINATRA bey eg i 
Frame [or figure] forma figura, s. f 
A frame [anengine to put about any- 
thing ] telavo, s..m. BR” . 


ey 
4 





iu Stet | 
ordinance, /# 
caffa Pun cannone. eT ae 
. The frame of a picture. Ja cornice Dun 
PRRRLOGS ok Soot! EN De 
- The frame [which fome artifts , asem- 
broiderers.,;perriwig makers, ©. work 
upon ] telajo del quale fi fervono alcu- — 
ni artefici, come ricamatori 3. pariucchie= | 
ri, é Simili + ESM MERITI GERE è Bi 
A frame-knitter Fone who knits ftoc- | 
kings in frames. ] calzettajo ,. colui cha | 


n 


lavora di calzette al telaja. > È 
The frame of a clock , Ja caffa dum | 
oriuola.. \ .. RR Tuba” 

The frame of .a table, i piedi d'una 
iauolas > \ di a % 

_#% To be out.of frame [not well] efea 
fer indifpofto. | i CE e i 

_ The trame wherein farriers put-unruly 
horfes when.they fhoe. or drefs them , 
travaglio, s.m.dicono i manifcalchi ad 
un ordigno nel quale mettono le beftie 
faftidiofe e intrattabili , per ferrarle, @ 
medicarle.. | 3 

X The frame of one’s life, 7! corfo dele 
la vita. . È 

The frame of the mind, Ja difpofizza- 
ne, lo fato della. mente . I 

To frame { to form]. formare, fare s — 
dar forma. ordinare ycomporre . pref. come 
pongo. pret. composi. 

‘To frame a defign , 
gno a I “Abi 
When God framed this univerfe, quan 
do Iddio forrsò., fece guefto univerfo . | 

To frame [or build ] fabbricare , edi- 
ficave , conftruive. pref. conftruifco. . 

To frame one’s life according to God’s 
word, uniformare la nofira vita alla pa» 
rola di Dio , resolare la noftra vita fee 
condo la parola di Dio. 

To frame [or contrive] inventare , figa- 
rare, controvare. pref. fingo. pret. finfi. 

To frame a ftory, smventare, fignere 
un’ iftoria, un conto. : 

To frame one’s thoughts into words 5 
eforimere , dire è fuoî penfieri per mezzo — 
delle parole. 

FRAMED, adj. formato, v. to frame + 

Ill framed , informe , diforme, malfatta. 

FRANCHISE, s. [ liberty, freedom, a 
particular privilege belonging to a city or 
corporation ] franchigia , libertà, efen- 
zione , immunità , s.f. privilegio, s. m. 

To franchife [or make free] francare, 
far franco, efentare, efenzionare . 

FRANCES, & [a proper name of wae 
men] francefca, nome proprio di donne . 

FRANCIS, s. [a proper name of mem] 
Francefco, nome proprio d’ uomini. 

Franciscan , s. [ or Francifcan friar 
un Francefcano, Religiofa dell’ Ordine ds 
San Francefco. 

FRANCOLIN ,-s. [a fort of bird ] fran. 
colino, s.im. fpezie d’ uccello. . 

FRANGIBLE , adj. [apt to break] fram 
gibile, agevole a frangerfi. 

Frank, adj. [ free , generous, open 
hearted ] franco, libero, fchietto, fincee 
so, candide. . 

Frank [liberal] /éberale, generofo... 

Frank almoin [ a tenure of lands or 
tenements beftowed for perpetual alms:} 
beni ftabili dati per diftribuirli in limo- 
fine perpetue, alle quali il donatore now 
ha verun diritto. 


FRANK BANK [copyhold lands , rich 
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formare un diffe- 
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i Vi Ae s. fa place 'to feed a boar in 
a fia dove v'ingraffano î porci. | a 
UNA frank | or French livre] un franco, 


nous crime, fl diritto | 
de leggi di paefelion effendo accufato d’al- 
elitto enorme, come farebbe quello di 


tina lira di Francia. 


© Frank pledge [an ancient cuftom for 
‘the freemen of England at fourteen years 


of age to find furety for their truth and 
fidelity to the King » and good behaviour 
‘to their fellow fubjects] malleveria, che 
gliflatualid Inghilterra all’ età di quat- 

rdici anni erano obbligati di dave, per la 


i ‘foro fedeltà verfo il Re, e buona condotta 


fo i compatriotti. 


ver fi 


«+ To frank [to fatten] ingraffare . 
| © FRANKINCENSE , s. #ncenfo, s.m. 
| —’FRANKLY, Adv. [freely] francamente, 


| Jiberamente y interamente , fchiettamente , 
puramente . ; | 


 RANKNESS , s. [ opennefs of heart] 


Franchezza, libertà , fchiettezza, finceri- | 


ta, sf. 
~  FRANTICK’, v. Frentick.. 


FRATERNAL , adj. [ belonging to a 


brother] fraternale , di fratello. 
“— A fraternal love, un amorfraternale. 
FRATERNALLY , adv. [or brother-like] 
Fraternalmente, da fratello. 
FRATERNITY , s. [a brotherhood] fra- 
‘ternita, fratellanza , compagnia frater- 
male. — 

Fraternity [a company of men enter’d 
into a firm bond of fociety] fraternita , 
Senza accento fulPultima fillaba  adunan- 

‘xa [pivituale , confraternità, compagnia . 
FRATRICIDE , s. [ the killing of a 
brother] fratricidio, s.m. uccifion di fra- 
tello. i 
Fratricide [the killer of a brother] 
| fratvicida, sm. ucciditore di fratello. 
“ Fraup,s. [deceit, guile, cheat] fraude, 
‘frode, efroda, s.f. inganno, s. m. 
 FRAUDULENCY), s. [deceitfulnefs] frau- 
dolenza , fraude, s. f. 
a) pied ar , adj. [ deceitful ] frau- 
dolente, e fraudolento, ingannatore . 
A fraudulent contra& , un contratto 
fraudolente . ‘abe 
Fraudulent ways, foperchievie. 
FRAUGHT , adj. [ from to fright ] no- 
Jezziato, caricato . 
ri , s- for fight] 2uffa, riotta ; con- 
tefa, baruffa , fciarra s viffa, si f. combatti- 
‘mento, contrafio, s.m. 
To begin the fray , cominciar la zuffa. 
P. Better come at the latter end of a 
feaft, than the beginning of fray, è meglio 
qenire alla fine d'un feftino , che al princi- 
pio d’una zuffa. 
To part the fray , fpartir la baruffa 
Fray [quarrel] qui/tione , difputa , con- 
tefa, s. f. 
~ To fray [to fret as cloth does by rub- 
bing] ufarfi , parlando del panno. 

+ To fray [to frighten ] fpaventare , 
intimovire, atterrive, impaurire . pref. inti- 
morifco , atterrifco, impaurifco. 

FRE. 


FREAK, s. [a maggot , or whimfy } 


eapriccio, ghiribizzo, grillo,s.m. fantafia, 
sf. 

__To be full of freaks, effer capricciofo, 
isterico, ghitibizzofo , fantaftico. 


OO ia e 
“A freak took ,/# venne fantafia , li faltà 
il grillo. 

Freak 
ANZE. 


[ idle conceit] Sogni, firava- 


2, x FREAKISH > adi. [whimfical] fantafti- 
co, caprieciofo , bisbetico, shiribizzofo. 


_ ‘FRECKLE, s. [ red fpots in the face ] 


 lentiggine, s. f. macchia fimile alle lenti, 
che fi fparge nella perfona > © particolar- 


mente nel vifo. 

FRECKLED , adj. [ full of freckles ] 
lentigginofo , e lintigginofo, che ha perla 
perfona lentiggini 


int. 


FREE, adj. [not in bondage or fervi- 
tucietat 1 e 


pat liberty] libero, ehe non è foggetto, 
che è in libertà. 
‘ A free nation, «n popolo libero. 

The free will, #/ /zbero arbitrio . 
| You are free to do what you pleafe , 
Hi Sete libero di fare quel che vi aggra- 
da. = 

I am free [or at leifure] every morn- 
ing, fono libero, difoccupato ogni matti- 
na. 

Free from [exempt] /ibero, efente , 
Sgombro, franco. 

Free from debts, franco di debiti . 

Free from all vices, efente d’ ogni vi- 
zio. 

Free from all troubles, fgombro d'ogni 
affanno . 

My heart is free from paffion, 7/ mio 
cuore è libero da paffioni . 

Free from love, difamorato . 

* Free [privileg’d] libero , franco, pub- 
blico, privilegiato . 

A free town, unacirtà libera. 

A free chapel, una cappella pubblica. 
A free fchool, una fcuola pubblica. 

> Free [ frank, open] /ivera, franco, 
Schietto , ingenuo, puro, fincero. 

A free temper 5 un animo libero, fincero , 
Schietto. 

A free heart, un cuor puro 4 ingenuo, 
Schietto. if 

Free [liberal , generons] /iberale , ma- 
gnifico, generofo, amorevole, benigno. 

A free gift, undono gratuito. 

Free [eafy] libero, fnello , agile , difin- 
volto , naturale. 

_ She has a free way ofdancing, ella ha 
un aria fnella nel ballare , elia balla con 
grande agilità . 

A free ftile, uno file naturale. 

A free cafy ihape , una filatura difin- 
volta. 

He has a free way of delivery, egli è 
molto eloquente, 0 facondo. 

To have free leave to fpeak, aver la 
libertà da parlare. 

It is not free for me to do it, e’ non 
m'è permeffo , o lecito di farlo . 

It isfree for me to do it, or to let it 
alone, ¢ im poter mio di farlo, e di non 
farlo. 

He is a little too free of his tongue, 
egli è un poco sboccato , egli parla con trop- 
pa libertà. 

To make one free [ to releafe him from 
slavery ] mettere uno inliberta , darli la 
libertà , affrancarlo . VI 

To make one free of a city, ammettere 
uno ftatuale d’una città. 

To be too free , arrosarfi troppa li- 
CEnZA è 

To be free from bufinefs, effer difoccu- 
pato, non aver niente a fare . 

A free room, una camera vuota . 

His houfe is free to every body, Ja 
Sua cafa è aperta ad ognuno . 

To ride a free horfe to death, abufare 
la bontà , ela pazienza altrui . 

Free booter , fcorridore, s. m. 

Free ftone, pietra viva. 

Free born, mato libero. 

To free [ordeliver] diberare, falvare. 


È sti 
perte, > BEBE Bea 20 
‘’To free [to infranchife] affrancare, far 
raid gente libertà . 
o free [Lor exempt | ef 
phe pt] efentare , francare, 
È ais » adj. Ziberato, falvato, v. to 

Fees 

Freed-ftool, s. afilo, refugio, s. me 

FREEDOM ,s. [ eee ae È 
° Every one fhall have a freedom ta 
fpeak his mind , ognuno avrà la libertà 
di dire il dr ga : 

Freedom [eafinefs of doing any thin 
facilità , agilità, si f. - Aire sI 

The freedom of a pencil , facilità di 
pen nello . 

Freedom from , efenzione , immunità 4 
s. f. 7 

To take one’s freedom of a company, 
effer ricevuto, 0 ammeffo fratuale @ una 
compagnia. 

FREELY , ad). liberamente , francamena 
te, arditamente , liberalmentes fchietta- 
mente. — 

To tell one’s mind freely , dive i] fuo 
parere liberamente « 

FREEMAN , s. [one that is free of a 
city , corporation, or company] /fatuale, 
s.m. che è deferitto nel numero de’ cittaa 
dini , e gode i privilegi d’una città , 0 com- 
pagnia. 

FREENESS 4 s. [franknefs] franchezza, 
arditezza , s. f. 

Freenefs [fincerity] franchezza , fchiet= 
tezza , fincerità. 

Freenefs [ liberality ] liberalità, gene 
rofità , s. f. 

FREEZE, s. [a term in architecture ] 
fregio , s. m. la parte ch’ è fra Parchitrave y 
e la cornice, membro d’architettura. 

Freeze [a kind of ftuff] bigel/o , s. mp» 
Sorta di panno . 

‘To freeze [ to congeal as ice] gelares 
congelare , agghiacciare . i 

I was fo frighten’d that the blood free= 
zed almoft in my veins, ebbi una sì gram 
paura , che mi sagghiacciò quali il fangue 
nelle vene . 

To freeze, verb neut. gelare. 

It freezes, gela. 

VALI , adj. franzefe , francefe , frart» 
cefco. 

The French tongue, il francefe,la lingua 
vancefe. 

To fpeak French, parlar francefe. 

. The French faihion , la moda di Frane 
Cia. 

The French King, il Re di Francia. 

A French din, un manicaretto alla 
francefe . 

French beans, fagiuoli. 

French wheat, miglio, s.m. fpezie dè 
biada minuta. 

The French pox , or the French difteme 
per, i/ mal franzefe. 

A French man, un francefe. 

A French woman, una francefe. 

FRENCHIFY’D, adj. [that has the FrevcP 
difeafe ] infranciofato , infetto da mab 
franzefe . 

Frenchify’d [ brought over to the 
French intereft] che è nel? intereffe della 
Francia. i 

FRENDLESS MAN , Ss. [among our Saxo 
anceftors, an outlaw’d perfon} un bandi- 
to, un profervitto. 

FRENSY, Or FRENZY , ss [ a fort of 
madnefs or dotage] frenefia, s.f. mal ch? 
offende la mente, conducendola al furore, € 
alla pazzia + 

°Tis a meer frenfy , è una mera fre 
nefia + ; 

FRENTICK , adj. [mad] frenetico , free 
meticante, infano. y 

FRENTICKNESS , s. [ frenfy } frenetin 
chezza, frenefia, s. f. 

AE fait ss [the frequent or ofteg 

doing 
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#ving of a thing] frequenza, moltitudi- 
so, Sf. HUMETO, S. Mo. N 

FREQUENT , adj. [| often, ufual , com- 
mon] frequente, fpeffo, comune, ordinario » 


Frequent vifits are troublefome , /e 


frequenti vifite riefcono impartune . 
° To frequent [to haunt or vifit often, 
to keep company with } frequentare , 
Ioeffeggiare, bazzicare, praticare, con- 
verfare + i (if 
To frequent a houfe.,. frequentare , baz- 
Micare una cafe. i 
To frequent good company , praticare 
Buona compagnie. — Ta. 
FREQUENTED, adj. freguentato, fpef- 
_ Legxiata, bazzicato, praticato, converfato. 
This part of the town is much frequen- 
ted, quefta parte della Città è molto. fre- 
guentate . : 
FREQUENTING-5. & frequentazione , s. f.. 
sl frequentare . 
, Frequenity 3 adv. [ often] frequerm 
vemente , Spello > fpeffamente. 


ae | ee ee Te eee Re TA da ee “w E 
oe ara ì J = + an) i È 


? 


Ca. 


FrescaDEs, s. [ thady, cool walks , - 


‘bowers } frefeura, luoghi frefchz . 
« Fresco. s. [ freih, cool | frefco,. 

To walk in frefco [ to take the fre 
air] Spaffesgiare nel frefeo.. 
- To drink in frefco [to drink cool li- 
quors | ber frefco. 
. To paint in frefco [ to paint upon ba- 
ye walls newly done , that the colours 
may fink in, and become more durable] 
dipignere in frefco, ii dipignere fopra lo 
satonacito del muro non rafciutto., affin- 
chè 2 colori vi vefino meglio impreffis e 
Ji confervino più lungo tempo. 

FRESH, s. |a fea term] corrente d'acque 
frefca , termine marinarefco.. 
. Frefh, adj. [cool ] frefco., che ha in 
sè’ frefchezza. 

Freth [ new ] frefco , contrario. di fec- 
£00 di ftantio. 

Fret [ newly done ] frefco, nuovo, 
prevello-y di poco.tempo.. 


Frefh [ unfalted ] dolce , contrario di 


Salato. 


FreM.[ fine, lively ] frefco, vigoglio- 


fo, di buona cera È 
Fre [not tired] frefco, non affati- 
Cato i 
A frefin air, un'aria frefca 
Fresh gale of wind, vento frefco. 


The wind blows frefh ». il vento rime, 


fSrefca . 

Frefh.beer, della birra» frefca. 

while thething is frefh, qeentre 
fa è frefea. 

Freth meat, carne frefca. 

& freM compleRion , una carnagione 
Jrefca, colovita.. 


la co- 


Fresh men fuppled their ‘places:, fw: 


| snandata gente frefca-în luogo» loro. 
To take fren courage, riprender ante 
mo, vianimarfi. 
To take. frei air, prender il frefco. 
This. beaf_eats too fre, guafto man- 
Ro: now é affat falato. 
He is fresh in.my memory , egli è pre- 
fente alla mia memoria . 
A-freih water fila, pefce d’zequa dotce. 
. Preth.horles, cavalli frefchi. 


A frei water foldier [a raw foldier], 


Soldato @ acqua-frefca:, non ancora ags 
gquerrito + 

A frei water foldier [ the name:of an 
herb ] fpezie d erba». 

TO FrEsHEN [or unialt] Jiffatere. 


To freen falt nicat , diffalare della 


sarne faluta. o. 
FRESHENED, @d). diffalato.. 
FaesHty, adv. [newly] frefcamente , 

di frefco, nuovamente, novellamente . 
FRESHNESS, 8s. [coolmefs] frefchezza, 

&. f. \ 


% 


Eseshneds. [ novelty ] novitea.s SÉ 


N eS eee TON I TI SERA VII eds he dw in 


rari + ; soci ii 
To tret [to rub one’s 
cave, levar la pelle. . O) 
To fret [or vex ] corrucciare, cruccia- 
re, ftizzare . ; 
Fo fret one, corruccîare alcuno, farlo 
andare in collera. i 
My skin frets , le mia pelle fi fcorti- 
)i “ 7 i ” 9 
To fret [ as wine does] Jollire , come 
fa il vino. TSE i 
To fret [ or itch.] prurire, piaticare . 
To fret one’s felf, or to fret , verb. 
neut. altererfi stravagliarii , inquietarf, 


skin off] fcorti- 


| tribolarfi , fdegnarfi. 1 


To fret at play, piccarfi al giuoco. 
FRETFUL , adj. sracondo, ftizzofo , cor- 
vucciofo., crucciofa . 


fret. 
FRET-WORK., 2$2g1i0+ 
F é 

FRIABLE , adj. [ that may be- eafily 
crumbled , or rubbed into fmall parts ] 
fivitolabile , atto.a ftritolerfi.. 

Calcined ftones are friable, and eafily 
reduced to powder , /e pietre calcinate 
Sono ftvitolabili > e facilmente fi fpolve- 
VILZANO . i 

FRIAR, s..[ or monk ] un Frate, un 
Monaco, un Réligiofo- 

A friar [a termof a printing houfe, a 
page fo ill printed , that it can hardly be 
read ] un monaco , ternzine di ftampato- 
re, cioè, una facciata sì mal flawpatca 4 
ch. appena fi può lesgere . 

FRIARY, S. Confraterniod, s. f.. 

To: FrIBBLE' [ to trifle with one , to 
baffle him, ¢ntertenere,, trattenere: alcw- 
#0 , tenerlo» a bada. 

FRIBBLING, adj. [ captious, imperti- 
nent; trifling] frodolente, impertinente, 

vvolo. ; if 

A fribbling queftion , ava queftione im- 
pertinente, o frivola. 

FRIBURG, Or FRITHSURG ,. 5. [ afurety 
for the peace or good behaviour | m0//e- 
verza: per nasntener la: pace, e buoni co- 
ftum:. 

FRICASSEE , S..[ a. dith gf fried meat] 
fricaffea, s. f. 

FRICATION,S. U [azubbing] fregamen- 

FRICTION , s. 
mento, s.m. fregctura-, frega , fregagio- 
ne, Proppicciagione, s. f. 


FRIDAY: s. | the fixth day of the week] 


venerdì, s.m. il fefto giorno della ferti- 
mana. 

Good-friday , #£ Wenerd? Santo. 

“To FRIDGE, Or PRIDGE ABOUT, fal- 
réllare, [picctaye . 

To fridge. [ Gr hit one againft another ] 
ucarfi è [pigner;i . 

FRIDSTOLE , s. [a fan@uary or place 
of refuge for malefaRors] afile, refugio, 
s,m. 

FRIEND, s. [one whoaéts kindly to- 
wardsa perfon | anco» s.m.utmica, s. f. 


He is a good friend.of mine , egli è 


mio amico . 

Pi A friend in need isafriend indeed, 
nel bifogno fi conofcon gli amici. 

P. Friends may meet., but mountains 
ever greet, que uomini s' incontrane pia 
tafio- the. due montagna. 


| FHten’s fretatio 


to, frezo., firopiccia- - 





"ogni foccorfo. - a 
. FRIENDLINESS, S Amicizia, benevex 
lenza, bontà. sel Sear 
_ FRIENDLY, adj.[ kindly ] amichevole è 
benevolo s amico , favorevole , buono , pro- 


‘ pizio . 


To do one a friendly turn, fervir uno 
da amico. — i 


Friendly , adv. amichevolmente, amore= - 


volmente, affertuofamente, amicamente » 
To live.friendly with one, vivere AMI 
chevolmente com uno. sa 
ly with 





Va 
The fmall pox comes anta 
him, fe vasola li fono favorevoli 

FRIENDSHIP ] 
bievole amore. 


To make a friendihip , to get into 
friendfhip with one, contrattar amici 


zio, amicarfi , farfi amico con uno. 


_ To ferue one’s felf into one’s friendfhips | 
fi Infinuorfi nell althut amicizia, cattivare 
FRETTED. adj. ufato, logerato., v.t0 5 la fur amicizia. 


To byeak off friendhip, romper l’arase 
cizia , inimicarfi . : . 

FrIER,%. Friar. = < + 

To Fria: [or leap about] faltare, fal- 
tellare .. : 

To frig [ to- rub] 
re. 

Frica, s. [an idol werfhiped by the 


fregare 5 fropiccia- 


Suxens in the form.of an hermaph“odite 5. 


on the day new called Fripay, which 


thence took its denomi‘nation |] (pezze 


d’ Idolo ermafrodite, che gli antichi: Saf- 
fons adoravano il venerdì ,. donde Fripav 
ha prefo il nome. 

Fricat , s. [ a fmaji man of war J 
fregata, s. f.. ana 

A light frigat, wna-fatttia. 

FRIGHT 4 Ss. paura, s«f.. timore, [pa 
vento, S. Me 

You put me in a great fright , va 
mw avete fatto gran paura». 

.Torbe in a. terrible fright, aver gram 
paura + 

Te fright [ to: put into a fright ] 7m 
paurare, impawrive intimidire, far pat» 
vas fpaventare, atrerrive. pref. impauril- 
co, atterrifco:. 


You will fright him , voi li farete: 


paura» 


He does what he can to: fright me, fa 


ogni sforzo per fpaventarmi . 
To fright one out of 

dire, atterrire uno. | 
FRIGHTED, adj. attervito, émpaurate y. 

impaurito, {psventato. 


To FRIGHTEN, v. Fright. 


FRIGHTFUL , adj. | terrible ] fpavente- 


vole, orrendo, orribile. 
A frightful fpe&acle 
orrendo . i 
FRIGETFULLY , adv. [ in ca frightful. 
manner ] terribi/mente, fbaventevoimene 
te, ovrendamente, orribrilmente. 
FRIGHTFWLNESS 5 S. Orrore , rerrorò , 
Spavento:, s. m. i i 
The frightfulnefs of death , sli Grrorè 
della wrorte. n 
Fricip, adj. [cold ] frigido, freddo. 
‘The two: frigid Zones , Je due Zone 
frigide . 
> Frigid [cold , impotent] frigido , 
impotente + ui : 
FRIGIDITY , s. | coldnefs, impotency], 
frisidità, frigidezza , impotenza, s..f.. 
FRIGIDLY 5 «adv. freddamente « 
ERIM-FOLES s. [itrangers, eutlandi;ta 
; meniy 


> wno fpettacolo: 


av via. 
» S amicizia, sf. foam 


his wits, sbalora. i 
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FRINGE, s. frangia. Pees sa 
eA, filver or gold fringe , frangia d? ars 
ento ,,0 d'oro. | — ; 
To 


gia. c° È ART 
n PR 9 adj. di frangia, 
FRIPERER, s. [a broker, that fells old 
eloaths ] figattseve, s,m 
Rimenti e di mafferizie ufate. — —— 
* Sr i. [a ftreet of brokers] f4- 
dad ove abitano i vigattieri. oh 
ripery. ‘a thing of fmall value ] rode 
mecchie, robe di poco valore, ciarpa , ar 
nefe vil . ARE a 
. FrIzE, v. Freeze. 
; _FrISK, S. falto 9 S. Me x 


"To frisk [to leap or jump up and down] è 


Saltare, faltabellave, faltellare. | © 
falt bak’d or fry’d together in fand ] ce- 


meri, e fale cotte o fritte infieme co 2 fab» 


si ‘Frith , s. [a word now ufed in Scot- 
Jand for an arm of the fea ] parola af- 


tata in Scozia, per uno ftretto, 0 brace. ; A) i 
I 1 : - frontiera d’ un’ efercite. 


«io di mare. 


| Frith [among the Saxons , fignified a 
wood ] fra gli antichi Saffoni fignificava , 


nbofcò , o una pianura frai bofchi. 
sa pat , s- [a fmall pancake ] frit- 
Bella, s.f. De 
FrivoLous , adj. [of no account or va- 
Bue] frivolo , debole , di poca importanza . 
Frize, v. Freeze. i 
To Frizzie [tocurl, or cripthe hair] 
Snnanellare , arricciare. i 
To frizzle the hair, zananellare 7 ca- 
pelli, fare i ricci at capelli . Wee 
FRIzzLED, ab). immanellato , arriccia- 


0 e. J . ° 
Frizzled hair , capelli ricci , 0 inna- 
mellati . 
FRO. 


Fro, adv. ex. to go to and fro, aa- 
dar qui e lè, andare e venire. 

FROATH, v. Froth. 

» Frock , Ss. [a garment to wear over 

‘apparel to keep it.clean | fajo, s. m. ve- 
_ftimento ufato in Tnghilteyra , che cuo- 
‘pre gli abiti per confervarli netti. — — 

A child’s frock, roba lina da fanciul- 
0. 

4 A groom’s or coachman’s frock , un 
Sacco di mozzo di ftalla, o di coechiere , 
veftimento lino , che fi mette fopra gli adi- 
zi per confervarlz netti. 

Froc , s. [an amphibious creature ] 
yanocchia, rana, s. f. ranocchia, s. m. 
animal paluftve, che vive in terra, ed în 
ACQUA è ì 

Frog [the frush of a horfe’s foot | pa- 
floja, s. f. la giunta del pie del cavallo... 

FrOIsE, s. [a fort of pancake] /pezze 
gi frittata con fette di lardo, 

— FroLICK, s. [a whim] capriccio, ghi 

wibizzo, grillo, s.m. 

Frolick [ or merry prank] fantafia , 
«s.f, ghiribizzo , s.m. 

Frolick, adj. v. Frolickfome. 

FROLICKLY , adv. gajamente, allegra- 
mente. 

FROLIEKSOME , adj. [ full of frolicks J 
fantaftico , capriccio/9 , ghivibizzofo. 

_Frolickfome [merry ] g4jo, lieto, fe- 
flevole. 

From 9 prep. da 3 dal 5 dallo 9 dalla 9 di . 

I come from home , vengo da cafa 
mia. 

I come from Rome, vengo da Roma. 
From top to toe, da capo a piedi. 
From abroad, di fuori. 

From my heart , da! fondo del mio 

MULTE 6 » 


fringe , verb. att. guarnire di frane fin alle fei. 


n. vivenditor di . 


Nye ee + “Saar ee J + 


FRO 
From hence, ds qui. sla 
From whence, donde. ls ae 1 
He kept me from writing, 3° 7mpedì 
di ferivere.. di; 
«From. three a clock, to fix, dalle tre, 


: Go from 


To keep from ftudying , fviare dello 
1/2 ee ) 

From henceforth, d'or iz avanti, da 
qui innanzi. 

To hide a thing from one , celare 14 
uno che che fi fia. È NE Oe: 
To lye from oné another, far 
arte. CA 3 

Tierce from the King, from the ‘Queen 
fat picket ] terza al Re, terza “lla da 
ma al giuoco di piccheste . 

To go from one, /afciare alr'uno . 

Front, s. [the fore-part ] fionre, fac- 


letto a 


FRIU. so 
Frow, s. Ta woman] donna. : 
A D frow , una Olandefe. 
_FRow aro, adj. [ peevish, fretful , firr- 


zarro , flizzofo y 
ucchevole . i 


va arcigna . 
Froward [ fullen, ftubborn] caparbio , 
oftinato , perverfo , difobbediente. : 
‘Froward [ malapert ] snfolenze , avvea 
gante, ardito. . i 
A froward [or crofs] child, ws fase 
ciullo faftidiofo. . i 
FROWARDLY , adv. fantafticamente è 
faftidiofamente , increfcevolmente , capar- 
biamente , oftinatameate , perverfamente 3 
infolentemente , avrogantemente. 
To look frowardly at one, guards 


To have afroward look, avere zy cen 


ciata, e. f. frontifpizio , sym. la parte uno in cagnefco . 


davanti di che che fi fia + i 
The front of an army , la fronte 0 

To charge the enem’y in the front, 
affaltare il nemico alle fronte. 

The front ofa building, /a facciata, il 
frontifpizio dun’ edz fizto. 

The front [or fovehead of a calf , la 
froste d'un vitello. 
| To front, verb. neut. fronteggiare, fla- 
ve a fronte. ae 

My houfe fronts yours , /a mia cafa 
fronteggia la voftra. 

Front-ftali, s. [a part of a horfe’s bri- 
dle ] frontale, s. m. i 

FRONTIER , s. [ the limits or borders 
of a country , or province ] frontiera’, s. f. 
luogo ne’ confint del dominio a fronte d° 
altro fato . 

The frontiers of a kingdom , /e fren- 
tiere @ un Regno. 

A frontiertown, una Città frontiera . 

FRONTINIACK, s. [a fort of rich French 
wine , fo called from the name of the 
place] Frontignac , vino delicato, che 
viene da Frontignac , dal quale prende 
il nome. 


To fpeak frowardly at one, parlar 
ftizzofamente ad alcuno. % 

To carry one’s felf frowardly to one’s 
father , comportarfi infolentemence verfe 
fue padre. i 

FR@WARDNESS, s. [heevithnefs] fanta- 
fricaggine, faftidiofaggine, ftucchevoleza 
za, s.f. modo di proceder faftidiofo. 

Frowardfiefs [ftubbornnefs] difebediens 
Za, oftinezione, caparbietà, s. f. 

Frowardnefs [malapertnefs] szJolenza ys 
arditezza, fierezza , s.£. 

FROWN), S. grugno , s.m. Ciera Gycie 
gna. 

t+ Frown, fdesno, difprezzo. 

Frowns of fortune , co/pî di fortuna, 
difgrazie. i 

To frown [ to knit the brows ] ne 
crefpar la fronte, fare um vifo arcigne. 

To frown upon one , guitar uno com 
vifo arcigno , in cagnefco, biecamente 4 
fare il grugno ad uno. 

# The world frowns upon 
fortuna lt è contraria. i 

FROWWING , adj. ercigno , burbero; 
LOrvo è 

A frowning countenance, un cera avcie 


FRONTISPIECE ; S. [ the fore-front of gna, burbera, occhi torvi. 


a houfe or building ] frontifpizio, e fron- 
tefpizio, s.r. facciata , s. f. 

The frontifpiece of a book [the title 
or firft page of 2 book} 2/ frontefpizio Wun 
libro , la prima facciata dun libro ove 
fia feritto i titolo. 

FRONTLET , s. [ an attire for the fore- 
head | frontale , s. m. orzamento che fr 
mette fopra la fronte. 

FRONTON, s. [ inarchite@ure, a mem- 
ber which ferves to compofe an orria- 
ment, raifed over doors, crofs-works , 
niches 5 ©'c. ] frontone , s. m. membio 
@ architettura , che fi mette perornamen- 
to fopra porte, feneffre, nicchie, e fimi- 
lî, in forma di cornice. 

Frost, s. gelata, e giclata, s. f. 

A hard froft, una gran gelata. 

Hoar froft , or white froft, brinata ys. f. 

Glazed froft , gelavermi. 

Froft nail, chiodo a ghiaccio. 

Froft nailed, ferrato a ghiaccio. 

Frosty , adj. ex. frofty weather, tem- 
po di gelata. 

FROTH , s. [ the fpume of fermented 
things ] febiuma, fpuma , s.f. 

The froth of beer , /a fchiuma della 
birra. é 
The froth of melted lead , Ja fpuma 
del piombo liquefatto . 

To froth, fpumare, far la fpuma . 

Froruy , adj. fpumante , fpumofe , pien 
i fpuma » 


FROWNINGLY , adv. biecamente, ffor= 
tamente, travoltamente , în cagnefoo , au 
Jteramente . 

FROSEN, adj. [from to freeze] gels» 
to , agghiacciato. REA 

Frofen water, acqgua agghiacciata . 

My handsare frofen, /e mie mani foam 
no gelate . 

Frofen up, tutto gelato. 

The river is frofen up, 4#/ fiume è tuts 


to gelato. 
FRU. 


FrucrIFEROUS , adj. [ bearing fruit } 
fruttifero , fruttifico è fruttevole, fruttim 
ferofo, che fa frutto, fecondo , fertile. 

° Fru&iferous trees , alberi fruttiferi. 

To Frucriry [to bear fruit, in a fi- 
gurative fenfe ] fruttare, far frutto , rese 
der frutto . 

To fru&ify [to make fruitful ] frutsa» 
re, coltivare, fecondare. 

Frucat , ad). [ fparing, thrifty ] fr 
gale, moderato, parco 5 ritenuto , alfe- 
gnato. i 

Frugal [ temperate ] temperato è vite- 
nuto, moderato, fobrio. 

FRUGALITY , s. [ thriftnefs , good hyf 
bandry ] frugalità , moderanza nel vive 
ve, parcità , parfimonia , s. f. 

Frugality [ temperance ] semperanze 


fobrietà , moderazione , s. f. 


[ thriftily ] frugal- 


FRUGALLY 3 adv. 
5 Mente 5 


ee Con ak oP. 
=e 


#08 F R U. & : 4 
mente, partamente, con ri[paymio, ton 
parfimonia è i tà: ‘ 

o live frugally , vivere frugalmente. 

Frugally {temperately] temperatamen- 
te, fobriamente. 3 

FRUGIFEROUS , adj. -[ bearing fruit ] 
frugifero , fruttifero . Lat 


Fruir, s. [the produét of the earth ‘i 


Oe. | frutto, s.m. frut- 


trees, plants, degli ah vi 


ta, s.f. il parto della terra, 
vi, delle piante. i 
The fruits of the earth, # frutti della 
Serra, tutto quel che la terra produce. 
The fruit of a tree, il frutto d un al- 
bero. $i 
Fruit [or defert at table ] /e frutta. 
Fruit [ all manner of eatable fruit J 
frutta. 
To live upon 
î frutta. i i 
e £ Foc ia frutto, utile, giova- 
nto , profitto . i 
Me the fruits of your rafhnefs , 
quefti fono i frutti della voftra temeri- 
a e 4 
$ Fruit [ goods, rent, revenue ] frutto, 
entrata, vendita , profitto annuale . 
‘The fruits of a living , # frutti d’ un 
benefizio 
The firft fruits, le primizie. 
To offer the firft fruits to God, offers- 
ye le primizie a Dio. i 
The King has. the firft fruits , 7/ Re 
ba le annate. 
The fruit of the womb, #/ parto» 
A fruit bearing tree , um albero frut- 
tifero, 0 pomifero. | 
FRUITERER ,s- [one who deals in fruit] 
barullo, che vende frutti . cà 
FRUITERY, s. [ a fruit houfe, or fruit 
Joft ] luogo dove fi confervan le frutta. 
FruiTtFUL, adj. [ plentiful ] fruttzfero 
fecondo, fertile. i 
Fruitful [ profitable ] fruttuofo , utile. 
FRUITFULLY , adv. [plentifully] fecon- 
damente, fertilemente . ; 
FRUITFULNESS , s.[ plenty] fecondità, 
abbondanza , fertilità , s. f. 
FRUITION , s. [or enjoyment] fruizio- 
gre, s.f. godimento, s.in. ot 
FRUITLESS, adj. [ barren ] fterile, tn- 
ruttuofo - 
J A er, country, un paefe fterile. 
Fruitlefs [vain] pp Ria > vane, in- 
utile. ; X 
Frum, adj. [ plumb, fat, jolly ] pze- 
motto , groffo, graffo, paffuto. 
FRUMENTY , v. Furmety . 
FrumP , s. [or jeer ] billera, bifchen- 
sa, burla , beffa, baja, s. f. fcherzo , 


fruit, vivere, o pafcerfi 


. m. 

To frump [to flout or jeer] durlare, 
motteggiare > beffare , fchewnive . pref. 
fchernifco + 

FRuMPED, adj. burlato, motteggiato , 
beffato, fchernito . 


FRUMPER, s. burlatore, fchernitore , . 


snotteggiatore , burlone, s. m. 

FRUSH , s. [ the tender part of a horfe’s 
heel, next to the hoof] paffoja, s. f. 

FRUSTRANEOUS, adj. [vain] vano , #7- 
wtile. 

FRUSTRANEOUSLY, adv. în Van0, VA- 
pamente, inutilmente . 

To FrusTRATE [orto difappoint, or 
make void ] deludere, e diludere, iù 
se, fchernire. pref. {chernifco. pret. de- 
lufi, e dilufi. 

To fruftrate one’s defign, deludere Dal 
erui diffegno . 

To fruftrate one of his hopes , render 
delufe Valtrui fperanze. 

FRUSTRATED, ad). delufo, beffato, fcher- 
mito. 

FRUSTRATION, S. delufione, e dilufio 
mes s.f. iL deludere. 


»” 


a. | Year ee 


FUL 


FRY 


i te 


; Fry, s Dite: Whi 
vega, fregola di pefcr. ' 
fy freg sete iy ] pefciolino , s. m. 
3 Fry fox company] una camerata , una 
gran compagnia. N 6 LERICI 
A fry of little islands, un numero in- 
finito d’ ifolette. vag | fy 
To fry [ to drefs viQuals in a frying 
pan ] friggere , cuocere che che fi fia in 
padella. pret. frifli . 
To fry fiin, frigger del pefce. 
I have other fifh to fry, ho altri pen- 


fievi in tefta , ho altre cofe a penfare. 


\Frvy’p, adj. fritto. 


FRYER, Ss. [or friar]friere, frate ,s. m. 
FRYING, S. @ friggere. 


A\frying pan, una padella. i 


P. To fall out of the frying pan into 
the fite , cader della padella nella bra- 
ce, fchivare un male, e incorrere in un 


peggiore. di 
A \ FU A. 


FuaGE, s. [or hearth money, an-im- 


pofition or tax of one fhilling for every’ 


hearth ] ta/f@ fopra ogni fuoco . 
Fu, s. ex. a fat fub, [a little plumb 


child ] un fanciullo graffotto , 0 paffuto. 
«gg valli » opaff 


‘To Fuppre [to make drunk] imbria- 
care. 

To fuddle one’s felf, imbriacarfi . 

A fuddle-cap [or drunkard ] un’ imbria- 
cone. \ 

FuDDLED , adj. imbriacato , imbriaco , 
briaco. 

FUDDLER, S. un’ imbriacone è un’im- 
briaco . 

FUDDLING , S. /mbriacamento , s.m. 

A fuddling bout, un’ imbriacatura. 

2 F.U:G. 

FucitIve, s. [a deferter, a run-away] 
un fugitivo, una fugitiva. 

FucuE, s. [in mufick,.a chace, as 
when two-or more parts chafe one ano- 
ther in the fame -point ] fuga, s.f. tev- 
mine muficale. 

To maintain a fugue, fare una fuga. 


FU 

To Futrit [to accomplith or perform] 
adempiere, adempire, efeguire, effettua- 
re. pref. adempifco, efeguifco . 

To fulfil one’s promife , adempire, at- 
tenere, mantenere la promeffa . 

FULFILLED, adj. adempito, efeguito, 
effettuato. 

My defires are fulfilled , ¢ mei defide- 
vj fono adempiti. 

FULFILLING , S. a@dempimento, s. m. 
effettuazione , s. fr 


FuLcip , adj. [ bright, fhining] ful- 


gido , lucido, rifplendente, rilucente. 
Furcipiry, s.[ brightnefs] fulgidita , 

fulgidezza, luce, chiarezza , s.f. 
FULCURATION , s.[ lightning, or fiafh 

of fire in the clouds] fo/gore , baleno , 


s.m. #/ folgorare. 


FuLIGINOUS, adj. [footy , full of fmoak] 
filigginofo. 

Furr, adj. [ filled with ] pieno. 

A bottle full of wine, un fiafco pieno 
di vino. ; 

Full of joy , pieno di gioja > @ alle 
Srezza- 

I am full [or fatisfied] foro fazio, fo- 
disfatto . 

Of full age, adulto. 

You have a full hour to ftay yet, voi 
avete ancora un ora intiera a reftare. 

He is full of himfelf [ he is a feifcon- 
ceited man] egli é uomo che prefume trop- 
po si sé, un’ uomo orgogliofo , pieno d’or- 

oglio . 
_ A full power, pieno potere» 


fpawn of youtig fishes J gonna ampia. Be 


uno ut ampia rifpofta. 


IAA Ck, i es te ee ane = te i cd i nr iui. ì Ù 


re.‘ Cai 4 


A very Sali iee wide ] gowtt 5 wn 
This coat is too fu 
troppo larges > GENE 
“To give one 3 fit aes 





3 * È 
\ . k 


To make a full defcription o! 






try, fare un’ampia, 0 minuta deferiz; 
ne dun paefe. a 


giare a crepa pelle. 


Is not.your belly full yet ? non avere a 


ancora mangiato a baftanza? 
‘His belly isnever full, egli non è maa 
Sazio, o fatollo, = “pole 
Full of forrow , afflitto , fconfolato $ 


| oppreffo dal dolore. 


His face is full of the fmall-pox , #% 


fuo vifo è tutto butterato . 


A child full of play , un ragazzo alles 


gro, giocondo . 


aver molti affari per le mani, 
to affacendato . 
He is too full of words , egli chiaca 
chiera, parla troppo. ae 
To run full fpeed , correr a briglia 
Sciolta . ; DA : 
A full ftop, um punto. 
Full eyes, occhi grandi. 
Full face, un vifo pienctéo. 
A full [or high ] fea, \a/to mare. 
~ Full, s. [ the full of the moon] ples 
nilunio,s.m. luna piena . 
The moon isin the full , 
piena. 
In full of all demands , appieno. 
To the full, pienamente, a pieno. 


> 


la luna è 


To pay one to the full , dare ad uno 


intiera fatisfazione. 


He is fatisfied to the full, egli è pie- | 


namente foddisfatto . 

Full, adv. ex. to be full a hundred 
years old, aver cent’ anni compiti... 

Full forty thoufand men, ben quaran- 
ta mila uomini. 

She is full as handfome» as her fifter, 
ella non è punto men bella di fua forella.. 

This is full as bigas that, queffoè ben 
sì groffo che quello. 

He maintained the fiege full fix months, 
egli mantenne VP affedio ben fei mefi in- 
tieri. 

My time is not yet full fpent, #/ mio 
tempo non è ancora venuto . 

I underftand you full well, wv’ intendo 
molto bene. 

Full fore again my will, 4 mio mare 
cio difpetto . 

Full enough, 4 daffanza. — 

Full-faced , pienotto, paffuto. 

Full bodied , groffo, corpolento. 

A mouthful, un boccone. 

A handful, una manata, un pugno è 

Full nigh, guafi, appreffo a poco. 

To full, verb. aét. fodare. 

To full cloth , fodare del panne. 

FULLAGE 4 s. quel che fi paga per fa 
dare i panni. 

FULLER , s. fo//one , s. m. 

Fuller’s earth, terra grafcia. 

Fuller? weed, fuller’s thiftle, cardo, 
a cardare i panni 

Fuller , è #/ comparativo di Full, v. 
Full, adj. 

FULLEST, é #/ fuperlativo di Full. 

A FutLinc Miri, gualchiera , s. f. 
edifizio , gli ordigni del quale, moffi per 
forza d’acqua, fodano î panni lan: . 

FuLLv, adv. [to the full ] piezaniene 
te, a pieno, ampiamente. 

I am fully fatisfied , fono pienamente 
Soddisfatto . 

FuLness , s. [ plenty] abbondanza, 
copia , s.f. > ‘ 

FuLsoME, adj. [loathfome, sage ne 

cage * 


La quefto abito è È ‘A 
ro dare ad | 


To eat one’s belly full 3 Satollarfi , mane 


To have one’s hands full oe ae . i 
eff 


see rhe game ei 





re RETE 










omachofo,ftomachevole , {chifo, 
5 faftidiofo. 
ifome mast , carne che fuffa, che vie- 
4 afti 0 e : 1 
e A fulfome favour 


#4 A fulfome man, 
fpiacevole , faftidiofo. 
È pipi gen A oon ex. 
at, effermoltograffo. d) 
a ee en fea , fomacaggi- 
ne, fchifezza ; s. f. faftidio, s.m. 
To FULMINATE [ or thunder out ] ful- 


to be fulfomely 


To fulminate an excommunication 5. 


fulminare una fcomunica . 

FULMINATION, s. [ a clap of thunder ] 
fulminazione , s. f. rate, 
“ Fulmination [ in chymiftry, is when 
ymetals heated in crucibles make a great 
q@acking noife] fulminazione, termine chi- 
mico, e vuo! dire, frepito violento, che fan- 
poi metalli fanfesarino crogiuolo è 


To Fumste [ to handle a thing auk- 
‘wardly ] Aazzonare, malmenare , fruga- 
ve, palpare , palpeggiare, branciare . 

To fumble along , brancolare, andare 
al tafio, o a brancolone. — sa 

"To fumble a cravat, fcompigliare una 
gvovatta. 0. 
~ To fumble a woman , fazzenare, bran- 
wicare, palpeggiare una donna. 

To 

cilinguare , balbettare. _ 
To fumble up aletter , piegar male una 
Jettera. ; 
Ph sian s adj. ffazzonato. v. to fum- 
eC. ' 

FUMBLER , s. [an aukward fellow ] 
un bighellone, un bietolone , un dappoco , 

uno {ciotco, uno fcempiato, uno fcimunito. 

Fume,s. [a tmoakorfteam | fumo, e 

fummo , vapore, s.m. efalazione , fumea, 
 efummea, s.f. a 
| gloria de’ mortali non è che un fumo . ‘ 
| The fumes of wine, i fumi, î vapori 
del vino. i 
To be in a fume [tobeangry ] dar nel 
| Befmanie, menave {manic ,infuriarfi. — 
He is in a fume, el/a gl fuma, Vira 
gli efala. 
| To fume [to fmoak or fteam] fumare, 
_ efummare, far fumo , fumicare 0 fummi- 
| care. 
° To fume [to chafe , to be in a fret] 
| Smaniare, infuriare, pazzeggiare, dar nel- 
fe fmanie. 
To fume up, efalare , mandar fu va- 
ori. 
| Fumets,s. [hunting term, the ordure 
| or duug of ahare, hart, ©c.] fferco di 
| depre, cervo, e fimili. l 
FUMIGATION , s. [ a perfuming by 


vo 


| fmoak) fumigazione, e fummigazione , 
s.m. erba nota. 
Fumus, adj. [ apt to fume up] fu- 
Fumy , adj. { mifero, e fummifero, fu- 


Col 
I _. Fumirory, s-[a plant ] fummofterno, 
mofo ,e fummofo , che fa fummo , che fum- 
| mica. 
| FUN. 


| FUNCTION, s. [the exercife, executi- 
\ onor performance of fome charge, duty 
| or office] funzione, operazione, s. fi 
i -Funp, s. v. Fond, s. 
Fund [ or bottom ] fondo. 
| Funpamenrt, s. [ the breech, or feat 
| of the body] #/ fondamento , il culo. 
| FUNDAMENTAL;adj. [principal , chief ] 
. fondamentale, principale , che è come la ba- 
| feyo il fondamento, il foftegno. 
| Fundamentals, s. [ the fqndameutal 
Tom. II, 


, un fapore ingra-. 
[piacevole . ce De sr 
uno fchifo, un uomo. 


fumble [ot faulter ] in one’s fpeech , 


The glory of mortals isbut a fume, /a | 


ont eat ee 


PPusw : 
principles, the main points] #/ fondame 
to,-la bafeprincipale. ~~ 

FUNEBROUS, adj. [mournful] funebre, 
funerale, funereo. 

FUNERAL, s. [a burial] furerale, mor- 
tovi0 5 Ss. m. ; 

Funeral, adj. [belonging to a burial ] 


funerale, attenente a mortorio, funereo, fu- fa, addobbi , mobili. 


nebre + | 

A funeral fermon , un orazione fu- 
nebre i 

Funeral pomp, pompa funerale » 

Funeous , adj. [fpungy , full of holes 
like a mushroom] fungofo, fpugnofo . 

Fungous, s. [in furgery, foft fpungy 
flefh which growsupon wounds] fungo , 
sim. crefcenza di carne fpugnofa che nafce 
Sulle ferite . 

FunK, s. [a ftrongrank fmeli] tanfo, 
sim. i 

FUNNEL, s. [an inftrument to convey 
liquors into a veffel] imbuto, s. m. piccolo 
firumento , che ft mette nella bocca de 
vafi, per verfarvi il liquore , acciò non fi 
JSparga . 

Funnel [the upper part of a chimney] 
fumajuola, e fummajuolo, s.m. La rocca 
del cammino , per la quale efce il fumo . 

Fur, v. Furr, 

FURACITY, s. [ an inclination to fteal ] 
furacità, s.f. inclinazione a rubare. 

To FursisxH [ to pelifh or make bri- 
ght ] forbive, nettare, pulire. pref. for- 
bifco , pulifco. : 
Cie: adj. forbito , nettato , pu- 
160 è di 

FuRBISHER, s. [a polisher ] forbstore, 
s.m. che forbifce + 
Furbiiher [ or fword-cutler ] Jpadayjo è 
s. m. i ; 

FURBISHING 4 S. #l forbive. 

A furbiihing ftick, forbitojo, s.m. firu- 
mento con che fi forbzfce, 

FurcHEE , adj. [in heraldry] forcuto. 
Furious , adj. [ fierce, mad, raging ] 
PAS furibondo, pazzo, beftiale , impe- 
tuofo 

A A furious ftorm , una furiofa tempe- 

4. 

Furious winds, venti impetuofi + 

_FuriousLy, adv. furiofamente , con fu- 
v7a 4 Impetuofamente . 

To Furt [ a fea term, to wrap up 
the fail ] ammainare , termine della navi» 

azione , ritirare, piegare le vele . 

To furl the fails, ammainar Je vele è 

FuRLED, adj. ammainato. , 

FurLING Lines [ {mall lines made faft 
to the topfails, to furl up the fails ] funi 
celle da ammainar le vele. 

FURLONG , s. [ the eighth part of a 
mile ] /fadio, s. m. ottava parte di un 
miglio. . 

FURLOUGH , s. [ a licence granted by a 
fuperior officer to be abfent for a while ] 
licenza conceffa da un ufficiale generale , 
adunufficiale fubalterno, 0 ad un foldato 
di fare affente per qualche tempo. 

FuRMETY , s. [ pottage made of wheat] 
farro, s.m. 

FURNACE, s. fornace, s.f. 

A brewing furnace , un fornello. 

A little furnace , una fornacella + 

To FuRNISH [to provide or fupply ] 
fornire , provvedere. pret. providdi. pref. 
fornifco + 

To furniM a town with viétuals , for- 
nive una terra di vettovaglie 4 0 di vi- 
veri. if 

To furnifh ahoufe, parare, addobbare 
una cafa. 

FuRNISHED , adj. fornito, provveduto, 
parato , addobbato. 

lam furnifhed with every thing , #0 
Sono provvifto di tutto. 


~~ 


‘A houfe § FUR 209 
A Houle finely furniMed i; 
camente wien Ned y wna cafa ric» 


Rooms ready furnifhed to be let, ca- 
mere locande. 
, FURNITURE, s. [utenfils, whatfoever 
is requifite to furnifh a houfe , or any 
other place] forzimento , mafferizia di can 


A cofily furniture, ricchi 
Superbe mafferizie . à 
Bad furniture , mafferiziaccia, s. f. 
Furr, or Fur, s. [ the skin of feve. 
ral wild beafts ufed for warmth andor- 
nament] pelle,pelliccia,s. f. pelle che abbia 
lungo pelo , come dî martore , volpi, vae 

e fimili . 

To furr a coat [to line a coat with 
futr] foderare un veftito con pelle. 

FuRRED, adj. foderato di pelle. 

_A furred coat , una pelliccia yun pellics 
cone.” È Ag 

FURRIER 4 s. pellicciere 4 pellicciajo è 
s.m. 

The ftreet where furriers live, pellice 
ceria, s. f. la fivada dove ftanno i pellite 
ciai. 

Furrow , s. [a trench cat up by the 
plough in the fields] folco, s.m. quella 
foffetta , che fi lafcia dietro Varatro in lam 
vorando la terra. 

Furrow {a drain for the draining of 
moift lands , foffo, gorello, s. m. fmaltitojo 
d’acqua . 

FURTHER adj. [from far] w/terzore, 
di la, dall’ altra banda. 

The further Calabria, Ja Calabria ul- 
teriore . 

On the further fide ofthe Tyler, di /4 
dal T evere. 5: 

There’s nothing on the further fide of 
thofe hills, non v'è niente dall altra ban- 
da di quelle montagne. — 

You muft go to the further end ofthe 
city , bifogna che voi andiate fino all ulti~ 
ma parte della città . 

In the further end of the fhop , 77 fone 
do della bottega. 

This will be a further obligation, guea 
fto farà una nuova obbligazione. 

Take no farther care of that , non vé 
pigliate più faftidio di cid. 

ill further order , fino @ novell ore 
dine . ; 

Further, adv. pid lontano , più avanti y 
più innanzi , più oltre. 

I went a little further, 4ndaz un poco 


fornimenti 4 


più lontano, 0 avanti. 


I cannot go further , non poffo andar più 
avanti o più oltre . 
°This further than my houfe , è pi2 lon- 
tano della mia cafa. 
Go a little further that way , farevà 
più in la. 
Further [befides that] ancora, altro, dé 
più , oltre cio. 
This he faid further to me, dz pid mé 
diffe cid. i i 
Have you any further commands, avete 
altro a comandarmi . 
I have nothing further to tell you, now 
ho altra cofa a dirvi... 
To further [to affift, to help] affiffere, 
ajutare, giovare, dare ajuto . i 
He muft further you in that, 2/fogna 
che lui vi affifta in ciò. 
To further La promote] a thing, pio- 
porre , metter in campo che che fi fia. 
alae 6, [help ] aiuto , 4p 
oggio, s. m. affifienza, sf. 
‘ Aiino ees progreffo , avan- 
zamento , s. ms 
da eae conf. 
t tre a ci i più. 
È ARE Poke fuperlative of Far } 
i} più lontano- 
I will go to 


[moreover] 0% 


the furtheft part of the 
Dd world a 


n MR 


ar TO TO 


APP OUR CTS 


210 da 
Ryorld , voglio andarmene nelle parti le più 
yemote della terra » 

This is the furthelt way about, que/ta 
è Ja fivada più lunga. 

» P. The furthelt way about , is the 
neareft way home 3 chi va piano, va 
Fano . py TAR 

‘To morrow at furtheft, domani al più 
tardi. 

FURTIVE , adj. [done by ftealth , fe- 
cret] furtivo, di furto, occulto, nafcofo, fe- 
greto . da : 
FuRTIVELY , adv. furtivamente , di 
Furto, nafcofamente,fegretamente, occulta- 
anente . io i i 

Fury, s. [rage] furia , iva s Pizza, 
pazzia, s. f. furore, impeto ,s.m. . 

To be inagreat fury, dar nelle furie, 
enfuriarfi » 
* ere Wes of hell, Je furie d’inferno , o 
anfernali . 

Furz , s. [a fort of prickly broom , 
ufed for fuel] Spezie cr A 


Fuser , ss [a kind of light musket ]}. 
Qcoppietto, s.m. 

FusEE fa pipe filled with wildfire , 
and put into the touch-hole of a bomb] 
saggio di bomba. i 





G. 
è la fettima lettera dell’ 


G) Inglefe . 
3 GAB. 


GABARDINE , s. | an old fafhioned 
coarfe garment ] gabbano , palandrano , 
sS. Me : a 

To GaBBLE [to prate, or prattle ] ci- 
walare , chiacchierave, chicchivillare. 

GABBLING , 8. cicalio , cicalamento ; Ci- 
Waleccio, s. m. cicaleria, s. f. 

A confufed gabbling , wa fufurro, ftre- 
pito confufo . 

GABEL, s. [ a duty yielded to the King 

or Lord } gabella, s. f. 
. Gasron , s. [ baskets, Which being fil- 
led with cart or ftones, are placed upon 
the battéries] gabbiove ,s.m. panieri rin- 
geffuti divinchi o falci , e vipieni di ter- 
ga, odifaffi, per difefa de cannoni. 

GABIONADE;s. [ a bulwark made with 
wabions | gabbionata, s. f. 

GABLE-END OF A House [ the top or 
front part of ahoufe ] gronda,s.f. Peftre- 
anita del tetto, ch’ efce fuora della parte 
wella cafa. 

Gaszcocxs, s. [ falfe fpurs for fighting 
wocks , of iteel, filver O'c.] fproni d’acciaio 
© d’argento, che fi mettono a fproni de 
galli quando fi battono. 


AD 
Gap, 


alfabeto 


G 3 
Gan, 5. [a {mall bar of fteel ] un pezzo 
ACCIAIO + : 
A gad-fly, or gad-bee, un tafano. 
"To gad up and down [ to rove , to 
range or ftragsle about ] andar ramingo, 

magabondare, vagare. 
Gavver, 5. [or gadder abroad ] un va» 

«gabondo, un perdigiorno , un fcioperato . 
_ GADDING y s. ‘vagamento s,m. vaga» 

ZIone 9 Se ie à : 

Gadding , adj. ex. a gadding goffip, una 
vondaggia , una donna, cheva volontieri 


vagan 
GAF. 


_ Garr, s. [an iron hook to pull great 
fifhes into a hip] fpecie d’uncino , col qua- 
Fe fi tivano su i pefci groffi nel navilio. 

GAFFLE OF A Cross-Bow , Jieva, 0 
martinello di baleftva. 


i al “Wry 5 ara 


mane Ses 


Fufee [ that part of the watch about 
which the chain or firing is wound ] 


il vocchello d’ un oviuolo. . : 


FuseLIER , s. { a foot foldier armed 


with a fufee] fuciliere, s.m. 


FUSIBILITY , s. { aptnefs to be melted ] 


attitudine, e difpofizione a fonderfi + 
FUSIBLE, ad). 
atto a fonderfi + 
Fusion, s. fufione, effufione, s. f. 


Fust, s. [the Maft of a column from 
the aftragal to the capital] fufo , ofufto 


della colonna . 


FUSTIAN , s. [a fort of tuff] ‘guarnello, 


s.m. ; 
Fuftian [words and thoughts ill forted 


together] ezanciafrufcole , chicchi bicchiac- 


chi , parole che non voglion dir nulla . 


A fuftian for bomba; affe&ed] ftyle, 
uno ftile ampullofo , troppo gonfiato , gran- 


de, 0 affettato. 
FusriLUGs 5 s. 


troppa graffezza. 
AE > s. [a rank fmell] muffa, 
mucidezza , s.f. tanfo, s.m. 
‘ Fusty,; adj. [ that has a rank fmell ] 
muffato, mucido « 


G. 
GAGE vu 
- Gac, s. [an inftrument to put in the 


‘mouth to keep it from fhutting] sbar- 


ra, s.f. quello firumento , che fi mette al- 
trui in bocca , ad effetto d’impedirli la 


favella . 


Gag-teeth , s. fopraddenti , e fopradenti , 
denti nati fuor dell ordine degli altri den- 
tz. ' 

Gag-toothed , adj. che ha fopraddenti. 

To gag , metter la sbarra in bocca ad 
uno » 

GacE, or Gauce , s. [ a rod to mea- 
fure casks with] fcandaglio , col quale fi 
mifurano le botti. i 

Gage [a pledge or furety] pegno, s. m. 
ficurtà ys.f. 

To gage, or gauge [ to meafure with 
a gage, to find what any veffel contains] 


| Scandagliare una botte , per vedere quanto 


ella contiene. 
. To gage a hogihead of wine , fcenda- 
gliare una botte di vino. 

To gage a fhip a-fioat, mifurare quanti 
piedi d’acqua ha un navilio. 

GacED, ad). fcandagliato. 

To Gaccie LIKE A GoosE , gridare 
come fa un’oca . 

GAGGLING , s. grido d’oca. 


GAT. 

Gaiety, s. [ chearfulnefs 
allegria, gi0ja, sf. | 
. Gaiety of humour, gajezza , umor alle- 
gro, e gioviale. È 

Gaiety of cloaths , abiti sfoggiati , e 
pompofi « | 

Gain, s. [profit ,lucre] guadagno} lu- 
cro, profitto, s. m. 

To make great gains , far gran gua- 
dagne. 

Tis all clear gaintome, queffo è tutto 
guadagno per me. 

To gain [to get or win] guadagnare, 
ncquiftare . 

To gain money, guadagnar danari. 

To gain one’s. loves cattivarfi Valtrui 
amicizia . 

He has gained great reputation by it, 
egli 8 acquiftata con ciò una gran reputa- 
RIONE è 


] gasezza, 


Nod TEM oe COP Ee Kear eee PRY MESI VUOTO RENDE VO 
i SP RR LETTERA ok Honan Rd Rai 


Ù pe en ae ene 
hee nett sane ac 


[ that may be melted ] 


[a woman noifomly 
fat] una tangoggia, una maccianghera,una 
donna graffa ¢paffuta, che puzza per la 


SN 


PRR hur di 
do have a fulty Gell , faper di’ me 
MAR iy A Nin bce Reg P ~ 
,FuTILITY, s. [lightnefs, vanity] vee 
nità, leggieverza, sf 0 G 
The futility of women , Ja vanità delle 
donne. oo SE i" i 
FuTTOCKS, s. [in a Mlp, Are com: 
paffing timbers which make her breadth] 
le coftole d’un navilio. |: * > 
FuruRE, adj. [that fhall or will be] 
futuro, fopravegnente , vegnente ss 
The future, s. #/ futuro. 
Fururiry, s. [ the time to come ] 
tempo futuro. : i i 
Fury, adj. [crafty, cunning ] afuto, 
fagace, fcaltvito, — , 
Futy [foolith , filly] fezocco, vano, folle; 
§0ffo, melenfo, infenfato. | 
, Or run out] sf 























To Fuzz [to ravel 
larfi, sfilacciarfi. — ae eh > 
A ftuff that fuzzes, panno che fi sfila 


cica + 
is F Vi 2 È 
Fy [an interjeGion of abborring or. 
loathing ] deb. x 
Fy for fname, deh vergognatevi. 
Fyst, v. Foi. 


+ one: 


> «0 


Pe 


To gain [to carry] guadagnare, ripete. 
| tare, impadronirfi i Spa DR 
To gain a battel., guadagnarla batta- 
° glia. % a 
To gain a breach, 
| breccia. i 
To gain one’s end, ottenere 2 fuo in= 
They gained them over to their reli-. 
gion, eglino li hanno tirati alla loro veli» — 
gione , eglino li hanno convertiti alla loro 
religione . ra = 
GAINED, adj. guadagnato, acquiftato, | 
Vv. to gain. yy 
GAINER, 8. guadagnatore, s.m. gug- 
dagnatrice, s. f. al 
I am neither gainer nor lofer , now ce 
guadagno, nè cî perdo. ; 
GAINFUL 4 adj. /ucrativo 
vantaggiofo . | 
A gainful employment, un impiego lu« 
ClAtLvo . : 
Ga_NING, s. 7/ guadagnare. Î 
For the gaining ofidolaters overto the, 
Chriftian faith , per Za comverfione degli | 
idolatri alla fede criftiana . i si 
t GAINLY, adv. [eafily] facilmente. 
To Garnsay [ to fpeak againt , to 
deny, to contradict] contraddire, dir con~ 
tra, oftare, opporfi , contradiare , e contra-. 
viave, intraverfarfi ,contrafiare , pref. con= 
Cia , oppongo . pret. contraddifli , ope | 
pofi . - 
To gainfay truth , contvadive la verità + 
GaInsay’p, adj. contraddetto, oftato, 
oppofio, contradiato, contrariato, intraver= 
fato, contraffato . i 4 
GAINSAYER, S. CONtraddicitore, contrade 
dittore, s.m. \ 
GAINSAYING , s. contraddizione , oppo- 
fizione , negazione scontrarietà, s. f. con- | 
rraddicimento , contradiamento , contraftoy 
eftacolo , s.m, 
To Gainstanp [to refift or oppofe ] 
opporfi, vefiftere, oftare. pref. oppongo. pret. 


oppofi » 
GAD, 
GALANT, v. Gallant. 
-Garaxy, s. [a broad white circle in È 
poh sky, called the Milky Way] /a via | 
att diodo È Î 


‘ Gar- 


z mpradronirfi a’ una 


, profittevole 5 ~ 








1 
k 
è 










NUM , se [ a gum ofa ftrong 
albano, s.m. liquor d’ una pian- 
di fpezie di ferula. 
a GALE » 5° { a blat 
~ Gateass , s.'[ a kind of fea veffel , 
chiefly ufed in the Adriatiz fea] galeaz- 
| ga; sì f navilio fimile alla galea , ma affat 
GET OF Sia Mie 1) SE Ad È i 
| Garros, si [a fort of fea vesti | ga- 
| leone, s.m. forta di nave. 

. GALINGALE ) S- [a fort of water flag] 
| cipero, s.m. Spezie di giunco angulare . 
\* Gain, s. [ 
| mours ‘of the body] fiele, s. me 
pi. aah as gall, amaro come il fiele + 

| "The gall bladder, /a vefcica del fiele è 
|. Gall nut [a fruit which grows on an 
| oak, ufed in dying, and to make ink 
| with] gallozza, egallozzola, s.f. efere- 
| mento, ovvero parto non legitimo @alcunt 
| Alberi pr 3 che ferve a tignere e 
| «fare l’inchioiro. —— ì 
4 f > gall os fret or rub off the skin] 


of wind ] vento 





o 
5M 





i co wey tor via la pelle. aly 
|” To gall the enemy with a-continual 
|. fire, infeftar il nemico con fpeffi tiri di can- 
| sonate PRI sit > 
| To gall [ or vex, to teazé ] inquieta- 
fe, infafidire, moleftare, travagliare , tri- 
| .bolare, pugnere, e pungere , offender mor- 
| «dendoco’ denti. pref. infaftidifco, pungo « 
| pret. offefi, punfi. — î 5 
° Gartant , adj. [or civil] galante, 
| ‘gentile, onefto, graziofo, gajo , amorevole » 
\v° Gallant [brave] bravo, gagliardo, vigo- 


i 
i oxiteas [fine] bello, attillato, aggiufta- 
“to, guio: ALLO 
| He is very gallant in his behaviour , 
egli È ne’ fuoi portamenti molto galante. 
(© They made a gallant defence , fecero una 
gagliarda difefa + 
allant , ss [or lover] un amante, un 
i amorofo + - 
Gallant [a 
prado, leggiadro, vago, s.m. 
I | Gallant to a married woman 4 ur a- 
i mico : : 
A gallant mart, un galantuomo, uomo 
‘dabbene è das: 
‘© To gallant { to court a woman in the 
| way pf a gallant] fare #l galante appreffo 
| una donna, corteggiarla. SEI A È 
| To Gatrantise [to play the' gallant] 
| i il galante y fare il zerbino , il bello, 
 Vattillato. pei 0 Ake 
| GALLANTLY, adv. galantemente, gen- 
«“tilmente , graziofamente y con belle manie- 
re, correfemente» — — 
Gallantly [ couragiously } dravamente, 
con bravura, gaghardamente,vigorofamen- 
te, coraggiofamente = = 
ALLANTNESS, S. | ga/anteria, maniera 
GALLANTRY , S. i giadria, 
«garbatezza , grazia, graziofità ylindezzay 
venuftà , s.f. garbo, s.m. pid, 
Gallantry [or fpirit , bravery] /pzrito, 
animo, coraggio , valore, s. m. bravura, 
sf 
GALLED 
cato . i 
P. To touch a galled horfe upon the 
back , diletticar dove ci duole, inafprire 
una perfona già irritata. 
° GALLERY), s. galleria, s.f. 
An ope gallery , una loggia. i 
The galleriesof a man of war, /agal- 
leria d'una nave da guerra. 
Gallery [in fortification , is a covered 
malk crofs theditch of a befieged town] 
galleria , termine dî fortificazione. 
~ GALLEY , s. [a fea veffel much ufed 
in the Mediterranean] galea, s. f. navi- 
"Ho da remo, di forma lunga . 
To be coudemmed to the galleys, e/fer 


fpark or beau ] amadore 5 


n adj. [ from to gail ] fcori- 


[ the bile, one of the hu- A 


‘loppo' + 


SIR at 


dot mazze rta _ # 
ORARI rr 
condannato in galea , effer condannato a re- 
Mare « Spay SERIA II ‘ 

The admiral galley, /4 capitana , la ga- 
lea capitana « | ; 3 i 

A galley slave, un galeotto , quegli che 
ee in galea. heey 

alf galley , uad galeotia.« 

Galley pot 5 a/berelio,s.m. vafo piccolo 
di terra « ie 

_A galley foilt, una fufia y un brigan- 
tINO è 1 

GaLtiarp, s. [akind of merry dance} 
gagliarda , s.f. fpezie di ballo." 
GALLICAN adj. [French] gallicano . 
The Gallican Church , /a chrefa galli 


# 


CANA « 


GALLICISM; s. [or French idiom] gal- 
licifmo, s.m. idioma francefe , efpreffione 
puramente francefe (A. 

GALLIGASKINS > se [ a fort of wide 
breeches, ufed by the inhabitants of Gaf- 
coign in France) calzari alla greca è. 

GALLIMAWFRY 3 se [ a hotch-potchi 


made up of feveral forts of meat] cibreo, ° 


s.m. manicaretto compojto di diverfe forti 
di carne « en È 
GaLuion, s. [ a great thip] ge/leone, 
s.m. fortadi nave, 9 & : 
PALI s. [ a fmall galley] galeotta, 
S. Te : ; 4 
‘ GaLLI-PoT, v. Galley-pot » ja 
Gatton , s. [ a meafure containing 
four quarts] mifurd di cofe liquide che con- 
tiene quattro boccali, 0 quarte « i 
A gallon pot, «n boccale ché contiene 
quattro quarte « IAT 
Gartoon’,, s. [a kind of filk, or fer: 
ret ribbon] trina, fpinetta , s. f. fpezie di 
guarnizione fatta di feta... — 
. GaLtoP , s» [the fwifteft pace of a 
horfe] ga/oppo, e gualoppo y s. m. il galop- 
pare è LARE 3 
To fall into a gallop 5 prendere i] ga. 
loppo , metterfi a galoppare. ' 
To run aifull gallop, andar di buon ga- 
loppo , correre a brighia fciolta. . 
To. gallop [ to ride faft ] galoppare 3 
Sualoppare + ©» ; i “io 
He, that gallops, Sa/oppante s 
GALLOPPING, Ss. #/ galoppare: ©. 
Gallopping , adj. ex. a gallopping horfe, 
un cavallo che galoppa , 0 che va di ga- 


Garosues, s. [ a fort of leather cafes 
or clogs worn over shoes 5 to keep the 
feet from the wet | zoccolz, sim. calzare 


"come pianella, ma colla pianta di legno tn- 


taccato nel mezzo » dalla parte che pofa în 
terra « i; 3 si 

GaLLows, ss [a frame of wood upon 
which malefa&ors are hanged] fovea, s. fi. 
patibolo dove simpiccano per la golai mal- 
fattori « i 

‘The gallows groans for him, /a forca 
Pafpetta’. 

# A gallows [a hang-dog, a Newgate 
bird] wna forca, uno degno della forca, uno 
Scelerato + i ; a 

The gallows of a prefs cavalletto di 


torchio» 
he GAM: sb 
GAMBADOES y se [ a fort of leather 
boots affixed to the faddle inftead of ftir- 
rups y to put the legs’ in, to preferve 
them from cold and dirt ] una fpexte di 


mezzi ftivali, che fone attaccati alla fella, 


in luoge di fraffe, ne’ quali fi merton le gam- 
be pe Astle dal fredda'5 e dal Fike, 
gambiere di cuojo » Hea 

GamBoL, s. [ games, or tumbling tri- 
cks played with the legs] gambetto , 
Ss, Tit > 

To play or fhew 
Saltarellare . 

Game; s. [play, orfpott] giuoco, fehere 
zo 5 traftullo, paffarempo , fefteggiamemeo « 


gambols, gambettare y 


Re eT ee ee, Li 


Tel 


mart) A see di 
pe Py ha Fat. 


erie a SCANIO ‘ 

“st i ates G AN iti 2rf 
© The publick games of the ancient Greeks 
and Romans, i giuochi pubblici degli antie 
chi Greci e Romani. © 

Game [or play ] giuoco, il giuocare è 

A game at cards, un giuoco di carte « 

ame [a part of a fet] giwoco. 

,Five games jhall make up the fet, 
cinque giuochî fanno là partità , 0 la pate 
tita farà di cinque giuochi; — 

I want but two games to be up, nom 
mi bifognano che due giuochi per Anite lag 
Partitee | ; ia * 

He play’d his game well , eg// ha fatta 
ben la fua pavtee, 

He is good at all kind ofgames, eglà 

un uomo da zappa e da vanga, eg: & 
buono da ogni cofae 

# Game [beafts for hunting , or fowk 
to shoot at] caccia , cacciagione , s. f. fal« 
vagiumes SMe i 

We have had very good game, abbiamo 
fatto buona caccia . i 
A. game-Keeper, guardiano di caccia. 
To game [to play ] giocare , e gie 
CAVES 4 
« GamesomE, adj. [ wanton] gi000f0 $ 
lieto, feftevole, gajo, allegro, Si0cgndo n 
giosofo . | 

GAMESOMNESS 
Sullo, s.m. 

GAMESTER 3 s. giuocatore , bifcacciere g 
Ss Me i 

GAMING, sì giuoco , il giuocate . 

To love gaming [to be given to it È 
amare il giuoco , effer dedito al gioco. 

& gaming houfe, difca , 5. fr luogo dova 
fi tien giuoco pubblico + i 

| GAMmMON, s. [or gammoti of bacon È 
préfesuttos semen, . 

Gamur, s. [the firft note in the ordi- 
nary fcale of mufick , and the fcale it 
felf ] folfa, e zolfa,'s.f. voce colla quale 
s'efprimono 4 caratteri , ele figure, o note 
muficali + sh fa 
tlca GAN. | 

To GancH [ to throw one headlong 
from a high place upon sharp hooks or 
iron fpikes ] gettare uno da alto a baffa 
Sopra uncini di ferro y fupplicio ch'è in ufc 
fra 1 Turchi. i i 

+ To ganch [or tear open one’s guts§ 
‘crepare s fventrares fp 

GANDER, se [a male goofe] #/ mafchia 
de V oca è 
. Gane, s. [a company, or crew] ban 
da, frotta , compagnia, s.f. ma fi piglia 
fempre in cattiva parte « 

A gang of thieves y unz 
man di ladri. : i 

Gang-week , v. Rogation-week. 

To gang [to go] andarfene , corfelag 
batterfela + Lode Pedros Pa 
| GANGREL, s. [atallill-fhaped fellow] 
un uomo mal fatto, una pertica + 

GANGRENE , s [an eating ulcer, that 
will quickly infect all the body] cancre= 
nd, e cangrena , cancherella , s. f. parte 
mortificata intorno ad ulcerî , 0 intorno 
a infiammazioni 5 che fempre va dilatan= 

DE, 


ss«fcherzo, giuoco , tra- 


banda 5 una 


To gangrene [to fall into a gangrene} 
incangrenarfi , incancherarfi . i 
GANGRENED, ad), 7uCANSVENALO 4 INCA N 
CDEV IE YL ae 
GANTLET 5 s. [ 
dî ferro « i 
GanTLOP, or GANTLOPE , S [an u< 
fual punifhment amonsit foldiers ] dace 
chette , fupplicio militare. | 
To run the gantlop, paffar per Ze bace 


Chette e 
: ae GA O- cdi 
Gaot ,'s- [a prifon] carcere, prigioney 
s. fi. / piro i 
Gaol-delivery [the deo ap 
rifoners 5 a law term | 7 ; 
VA e agli Dd 2 prio 


an iron glove | guanto 


5 
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212 GUASRI ed 
‘prigioni , colgiuftiziare i colpevoli, e mete 
sere inlibertà gl innocenti. | 

GAOLER, V. Jailer. — 

è ~ “GAP. 

Gap, s. [an open place in a hedge of 
wall, @'c.] apertura, aperta , crepatura, 
fenditura , feffura, fpaccatura, f.s. crepac- 
sio , ferepolo, s.m. | 2 

A gap in a hedge, apertura in una 
fiepe. 

Agapina wall, una crepatura 0 feffura 
Inun muro, breccia . aan 

To Gape [or yawn] sbadigliare 4 € 
sbavigliare, aprir la bocca. 

‘ To gape after, or for a thing , uccellare 
una cofa, defiderarla conavidita. 

To gape at, guardar che che fi fia colla 
bocca aperta , baloccare. 
> To gape [or open as the ground does] 

aprir , foaccarfi è creparfi come fa la 
terra. pei Ea 

Gapinc, s. sbadiglia,e sbaviglio, s.m. 
Patto dello sbadigliave, v. to gape. 

To ftand gaping into the air, abbaia- 
ve alla luna. 

_ A gaping [or chink ] 
grepatura . 


a 


una felfura, una 


AR. 

+ To Gar [ to make ] fare, v. to 
make. ‘ 

Gars, s. [attire, drefs] abito, vefti- 
mento, ornamento , Ss. Mm. 

To be in a gentle garb, effer ben ve- 
ftito. 

Garb [or carriage, behaviour] garbo, 
S. Mm. avvenentezza, leggiadria , s. f. 

A man that has a good garb with him, 
un uomo di bel garbo , un uomo garba- 


20. 
Wine that has a good garb [ that has 


a quick or pickant tafte ] vin garbo, vino 


iccante, è guftofo. 
È Of an ill SI fgarbato , fvenenole . 
Garb [in heraldry , a fheaf corn] un 
manipolo di grano. 


GARBAGE, s. [ the entrails.of cattle ]. 


Fe budella, le interiora dun animale. 
Garbage [that hunters give theis hounds] 
curatella , e coratella, s. f. | 
3% Garbage [ or as cerna , mondi- 
lia, fpazzatura , s.f. 
. To o > verb ad. 
lare. i a 
To GarzLe [ to cleanfe from drefs 
and dirt, commonly ufed of fpices] cer- 
mere , ftacciare vagliare , ed è proprio delle 
Spezierie. - : 
> To garble [ to cull ont ] Scegliere 5 
eapare. pret. fcelfi. 
GARBLED. adj. cernuto ,ftacciato , va- 
gliato , fcelto. 
GARBLER , s. [ an officer that may 
enter into any fhop or ware-houfe , to 
view and fearch drugs, fpices, ©'c.] uf- 
ficiale che ha potere di vifitare droghe , fpe- 
zierie, e fimili, in qualunque luogo ch? 
elle fi fiano . 
. GARBLES, s. [the duft or uncleannefs 
that is fevered from fpice, drugs, Ge. ] 
cerne , mondiglie, purgature, vagliature dt 
droghe, fpezie, efimilz. 
+t GarBoIL, s. {trouble, tumult, up- 
roar] garbuglio, ravviluppamento, fcompi- 
glio , difordine tumulto ,s.m. confufione, 


Ss 


fventrare , sbudel- 


Garp, or Guarp, s. [defence] guar- 
dia, cuftodia, difefa, s. f. 
.. To ftand upon one’s gard , prender 
Suardia, fave incervello, ftar cogli occhi 
aperti, ftar fulla fua. 

To lie well upon one’s gard [a fen- 
cing term } /far bene in guardia. 

Gard of foldiers, guardie , foldatz che 
Yono in guardia . 

To be upon the gard, far la guardia, 
effer di guardia 


| etica 
| "The King’s gard, Ze guardie del Rew 

The horfe gard, /e guardie a cavallo + 
‘The foot gard, Jeguardiea piede. 

To come off from gard , fmontar la 
guardia 

The gard [orhilt] ofafword, 
dia o elfa della fpada. 

.. Gard { or hem] of a garment, ? orlo 
dun veftimento . i 

A gard houfe, corpo di guardia . 

To gard , or guard [to keep] guarda- 
ve, fervare, confervare, tener conto. . 

To gard [or prote&] guardare , fcam- 
pare, liberare, defendere, proteggere, afficu- 
rare. pret. difefi, proteffi. | 

GARDED, adj. suardato, v. to gard. 

Garded [ protected ] guardato, difefo è 
protetto . i 

GARDEN, S. giardino, s. nl 

A kitchen garden , wn orto. a 

A nurfe garden , feminario , femenzajo 
s. mM. “Gos 

A little garden, un giavdinetto. 

A little kitchen garden, un orticello. 

GARDENER , S. giardiniere, giardiniero 5 
Se m. = 

GARDENING , s. erbaggit , ogni forta 
d'erba buona a mangiare, ortaggi. 

+ GaRDEROBE, v. Wardrobe. 

GARDEVIANT , s. [a wallet for a fol- 
dier to put his vidtuals in] bifaccia da 

Soldato, dove e’ porta le fue provifioni . 

GarDIAN, Or GUARDIAN ,s. [one who 
has the charge or care of any perfon or 
thing] guardiano , cuftode. 

The gardian of a pupil , 2/ tutore 3 0 
curatore d un pupillo. 

The gardian of fome religious houfes, 
guardiano , fuperiore d’ un Convento di 
Frati. 1 

A gardian angel, angelo cuffode. 

GARDIANSHIP , s. [the office of a gar- 
dian to a pupil] tute/a, curatela, s.f. 

Gardianfnip [the office of a gardian in 
a religious houfe] guardiania, s. f. 

GARE, s. [a fort of coarfe wool, fuch 
as grows about the thanks of fheep] Jana 
waccherofa , piena di zacchere . 

+ To gare [to caufe] fare. 

He GARED HIM TO DIE , egli Io fece 
morire. 

GARGARISM y S. [ a liquid medicine to 
_cleanfe the throat and.mouth] gargarzf- 
mo ,s.m. acqua artificiata , colta quale P 
uomo fi gavgavizza. 

To GARGARIZE [ to gargle or wath 
the mouth] gargarizzare, rifciacquarfi ta 
canna della gola con gargarifmo. 

GARGLE, s. [the gullet of the throat] 
gargozza , 5. f. gorgozzule ,s. m. la canna 

della gola . i 

To gargle [ to wafh the mouth and 
throat with liquor] gargarizzare, rifci- 

acquare la bocca con alcun liquore. 

To gargle one’s mouth, gargarizzarfi, 
rifciacquavrfi la bocca. ù 

GARGLED y adj. gargarizzato , rifciac- 
guato. 

GARGLING, Ss. 7/ gargarizzare . 

Gargling , adj. ex. gargling brooks , 
mormoranti bf dy] 

GaRIsH, adj. [ gay, gaudy ] pompofo, 
magnifico , fplendido . di 

A garish drefs , un abito fuperbo , 0 pom» 
polo . } 

GARISHNESS » adj. pompofità , magnifi- 
cenza, s. f. 

GARLAND , s. [ an ornament for the 
head made of flowers] ghirlanda, s.f. 

GarRticx, s. [a plant ] 2g//0, s.m. 

To fmell of garlick, puzzat d’aglio. 

Be clove of garlick , uno fpicchio a’ am 

io. 

Garlick fauce, agliata, s. f. 

GaRMENT , Ss: [any veltment] absto, 
vellimento 3 So Me 


la guar- 


9 


Puna porta, d’un portico , efimili. 
9 
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| GaRNET, s. [or granary ] 
s. mM. ose a 


ra 


canzie . 4 
Garnet [or granet ftone] granato , s. Me 
gioja del color del vin voffo. . K 
To GARNISH [ to furnish ] guarnire, e 
guernire, munire , corredare , fornire , prefe 
guarnifco , guernifco , munifco , fornif- 
CO è POT Pe 
To garnish a table with fweetmeats 5 
guarnire una tavola di confetture. | 
To garnifh [to adorn, or fet off ] ad~ 
ornare , ornare , abbellire , abbigliave , ad- 
dobbare . pref. abbellifco. id 
| Garnifin , s. [ a fee paid by prifoners | 
to their keepers , at their firft entrance. 
into goal ] #/ benvenuto, danaro che fi paga 
al carceriere da un prigioniere , nell’entrare - 
nella prigione . i 
GARNISHES OF Doors , GATES 5 of. 
Porcues , gli ornamenti, gli abbellimenti 


GARNISHED, adj. guarnito , guerniteg 
munito , corredato , fornito , v. to gare 
nifh e ; 3 

CARNISHMENT, s. [a warning givett. 
to one for his appearance for the better | 
furnifnine of the caufe and court ] cita=. 
zione, affignazione, s. f. termine legale è 

GARNITURE , Ss. [ the furniture of a 
chamber] addobbi, arredi , fornimenti di | 
una camera. nat tae : 

. GARRANTEE, v. Guarantee. a 

GARRET , s. [ the uppermoft floor in 
ahoufe] foffitta, s.f. flanza atetto. 

GARRISON , s» [a certain number of — 
foldiers in a ftrong place for the defence 
of it] guarnigione , e guernigione, s. fa 
quella quantità di foldati , che ftanno per 
guardia di fortezza , e altri luoghi mu= — 
niti, che anche oggi diciamo 4 prefidios — 
s.mMi } 

Garrifon [ a place of defence , into 
which foldiers are put] guernigione, luo= 
go ove ftanno î prefidj . 7 

A garrifon town, una 
prefidio . i 

To garrifon [ to put a garrifon in J 
prefidiare, metter guarnigione ,o prefidioe 

GARRISONED , adj. prefidiato. 

GARRULITY., s. [ talkativenefs , overe 
much prating] garrulita, loquacita, s.f. 

GarRuLous , adj. [ full of talk ] gam 
vulo , loquace . i 

GARTER, s. [a band or ribbon to tie. 
up ftockings ] /egaccia , s.f. legaccio, 
s. mM. 

To tie one’s ftockings with garters, 
legarfi Le calzette colle legacce. i 

The noble order of the garter, /’ordine 
della giartieva. Bentivoglio, Davila. 

A knight of the garter, cavaliere della 
Siartiera. 

To garter 
le legacce. 

+ Garru, s. [a yard in a honfe] cor« 
tile, s.m. . 

Fiih-garth [ a dam in a river for the 
catching of fith] chiufa che fi fa ne fiumè 
per pigliar pefez. 

A garth-màn [or fifher-man ] un pefm 


catore « 
GAS. 


guarnigione, um 


ate, 


[to tie one’s garters} legarfi 


Gascoins ; s. [ the hinder thighs of a 
horfe] /e cofce d’ un cavallo . , 

GasH, s. [adeep cut] un taglio, sfrew 
gio, fendente , sem» H 
€ 















GAT | 
great gafh in his face, egli 
gran taglio, o sfreggio nel vifo. 


reggrare . È si VIN, yi ni È > 
_ Gasuep » adj, tagliato, feffo 5 sfreg- 
giato. 4%, A Tgr a 


Gasp 9 Se [a panting for breath ; 
 anelito, anfamento, vefpiro, alito, fia- 
Sa sani ate da e rin 

To the lat gafp , fin all’ ultimo Sof- 


| piro. DT RR A Muri . aye i. 
|. © To give the laft gafp , render Panima , 
Haare , mandar fuor l’ultimo fofpire. 
|.‘ To be at the laft gafp, /fare per ren- 
| der l’anima. i Lane DR 
|| ‘To gafp [to gape for breath] ane/a- 
| cares $0)" 5 refpivar con affanno. | 
«| _ To gafp for life , effer in punto di 

| morte. SRB See 

|. Gaspinc, s. vefpirazione. — 

| GASTLINESS, s. orrore , [pavento,s.m. 

._ 3 Gaftlinefs. [ palenefs ] pallidezza , 

Squallidezza , macilenza, s. f. i 

. GasrLy, adj. [ frightful like aghoft ] 

| .etrido, orrendo, fpaventevole, terribile. 

| © A gaftly countenance, un vifo terribi- 
Lal che fa paura. |. 

_  Gaftly animals, animali fpaventevoli . 

| Gaftly [or pale] pallido , fauallido , ma- 

| an SAT. 


great door ] porta, s. f. 













i E LE , 3 
i» Gare, s. [a gre: 
È The gates of a city , /e porte d’ una 
| CO atta. 
. ‘A flood , or water-gate , wna cate- 
ratta. i : 
*# Gate [or manner of going] anda- 
tura, s.f. il modo @ andare. 
«To have a portly gate , avere un ane 
.datura maeftofa. 
+ Gate*[prefence] aria, prefenza, s. f. 
afpetto, fembiante, s.m. 
| Her gate fnewed her to be a woman 
| of quality, /a fua aria la faceva conof- 
| cere per una perfona di qualità. 
GaTHER , s. [ or plait ] piega, s. f. 
|» The gathers [or plaits] of a gown , 
| de pieghe d’ una roba. 
A calve’s gather, or pluck, corate//a 
di vitella. ip 
‘To gather [ to colle& , or pick up ] 
cogliere, e corre. pref. colpo. pret. colfi. 
f Togather flowers, fruits., Oc. coglier 
fiori, frutti, &c. 
._ To gather [ or get together] accumu- 
fare, ammaffare, ammontare. 
‘\ To gather wealth , accumular vicchez- 


lì 
| 

i 
i 
if 
f 

I} 


ze + ‘ 

To gather ruft [to grow rufty] #nrug- 
Zinivfi , irvugginirfi , arrugginivfi.. 

To gather an army , mettere infieme 
un’ efercito . i 

To gather [ or to plot] pregare , in- 
crefpare. x 
_ To gather the sleeves of a thirt, pze- 
gare le maniche d’ una camicia. 

To gather [ or conclude by difcourfe ] 
conchiudere , inferire, argomentare , voler 
dire y farmificare . pref. inferifco . 

What do you gather from that? che 
volete conchiudere , 0 inferire da cio? che 
volete dire per quefio? 

To gather the corn, mzetere il grano. 

To gather the grapes, vendemiare . 

° To gather duft, cuoprivfi di polvere , 
‘ smpolverarfi » 

To gather ftrength , prender forza , 
vingagliardirfi , rinforzarfi , fortificarfi , 
sinvigorirfi. pref. ringagliardifco , rinvi- 
gorifco » 

To gather fleth, ingroffarfi , ingraffar- 
fis vimetterfi in carne. 

- To gather [or meet] together, a/fem- 
bravfi, unirfi, conventre. pref. conven- 
go. pret. convenni. 

To gather to_matter or to a head , far 


gash [to cut ] tagliare, fendere , = sgl sigs ; 
® 8 | ahead, ora sì che i mici diffegni comin- 


eo a 


capo smAtcire, cogliere , pref. colgo. Bret. 
tolfiz marcifeg zi. FO i 
# Now my defigns are gathering to 


39 





ciano a maturarfi . 


To gather up her gown , a/zarfi Ja 


gonnella. 
To gather up a pin, pigliar di terra 
uno fpilletto . ale fio 
GATHERED, adj. colto, v. to gather. 
GATHERER, s. ricoglitore, vaccoglito- 
fe, seme Li : 
Gatherer of taxes, rifcuotitore 5 collet- 
tore di taffe. - ; 
Gatherer of corn, mietitore. 
Gatherer of grapes, vendemiatore. 
GaTHERERS [the fore teeth of a hor- 
fe] fcaglioni , i denti d’ avanti del ca- 
vallo . i 
GATHERING y S. coglimento, s. m. il 
cogliere. i 
| To make a gathering, fare una colle- 


zione. 3 
G A U. 

GAUDIES , s. [double commons, fuch 
as are allowed to ftudents on gaudy days] 
pietanza doppia, che fi dè @ ftudentiin 
un collegio, in certi giorni feftivi. 

GaupILY, adv. faftofamente , sfoggia- 
tamente. 

GauDINESS , S. faflo, sfoggio, s.m. 

‘Gauny , adj. [ affectedly gay or fine ] 
Spanto , sfoggiato , troppo faftofo. 

A gaudy {uit of cloaths, un’ abito fpan- 
to, o sfoggiato. | 

Gaudy-days [certain feftival days ob- 
ferved in inns of courts and colleges ] 
giorni feftivi offervati nelle corti di giu- 
dicatura , e collegi. 

_Gave , è un preterito del verbo , to 
give. 

GavEL ,s. [tribute , toll , cuftom , year- 
ly rent, revenue ] (pezze di tributo , taf- 
Ja, dogana, rendita, cenfo. 

GAVELET, s. mancanza di pagamento 
di vendita al padrone del feudo nella pro- 
vincia di Kent. 

GAVEL KIND, s. [ an equal divifiottof 
the father’s lands at his death among 


all his fons, orof a brother dying with- - 


out iffue among all his brothers] /egge, 
o coftume ftabilito in alcuni luoghi d’In- 
ghilterra , e principalmente nella provin- 


cia di Kent, per la quale i beni del pa 


dre fono, dopo la fua morte, ugualmen- 
ti divifi fra i fuoi figliuoli , 0 dopo la 
morte d’un fratello fenza eredi , fra i 
Suoi fratelli. 

GauGE, or GawcE, v. Gage. 

+ Gaunr , adj. [lean] magro, fmun- 
to, gramo. 

GAUNTLET, s. Gantlet. 

GAUNTREE, s. [a frame to fet casks 
upon J cavalletto da mettervi fopra le 

otti. 


Ù GA w. 
. GawD, s. bagattelle, cianciafrufcole , 
Ase. 
Gawze , s. [ a fort of thin filk ] toc- 
ca, Sì f. pera e drappo di feda fottile. 
At 


Gay, adj. [merry] gajo, giojofo, fe- 
ftofo, allegro . 

Gay [ neat, fprue ] bello, pulito, at- 
tillato , galante . 

A gay fuitof cloaths, un? abite galan- 
te, pulito, gentile. 

Gay colours, colors vivaci. 

Gaze, s. /fupimento, ffupore, s. m. 
ammirazione, maraviglia, s.f. 

To be at a gaze , or upon the gaze , 
Spantare, fivabiliave, ftrabilive, fuor di 
modo maravigliarfi 5 fiupirfi, pref. ftu- 
pifco . 

To gaze [to ftare} or look earneftly 
upon ] guardar filamente che che fi fia, 


di se rali è 


pecchiarfi , fifamentè mirare, afiffarali 
occhi tite BY cofa. > BI is 

GAZED upon, adj. fiffamente cuarda= 
to, 0 mirato, fpecchiato. - 

Gaze-Hounp [a hound that hunts by 
fight] Jeurievre, sem. i 
« GazeL, s. [an Arabian deer, or att 
telope of Barbary) gazzella’, s. f, Sorta 
d’ animale quadrupede cornuto . 

Gazer , or GAZETTE, s. [ aneWs pas 
Do or book ] gazzetta, s. f. foglio d’ aq 
vifi . 

GAZETTEER , Ss. [ a writer or publi« 
fher of gazettes ] gazzettiere , novelli= 
fia 9 Ss. Mm. 3 ; 

Gazinc, s. #/ guardare o mirar fiffa- 
mente che che fi fia. 

A gazing ftock , ae Spettacolo » 

GEA. 


Gear, or GEER , 8. [ ftuff, or come 
modity ] roba, mercanzia, s.f. 

Gear [or bawble] bagatella , cian- 
frufaglia , frafcheria, s.f. 

A woman’s night gear, cuffia di done 
na per la notte. : 

A horfe’s gears [or trappings] arnefi » 
fornimenti dun cavallo. 

Gear [ or putrid matter] marcia, s. fe 

To be in one’s gears [to be ready] 
effer in ordine, in punto, in procinto . 

+ GEARSON, ad). [ rare, uncommon] 
raro, fcarfo . | 

GEAT 54h Jeat 05> 
GEE. 

GEE Ho, inter). giò, arri, voce, col- 
la quale § incitano i cavalli da foma a 
camminare è 

t To gee [to fucceed ] riufcire. pref. 
riefco. pret. riufcii. 

This bufinefs won’t gee, que/fo nego« 
zio non viufcera . 

I To Geer [to drefs] veflire, abbie 
gliare. 3 
GEER’D, adj. veftito, abbiglhiato. 
Neatly geer’d , pulitamente veffito è 

GEESE, é i/ thas di Goofe , oche è 


/ 


Gein, s. [2 veered un’ avoltoso » 
GeLp, s. [a Saxon word for money] 
danaro. 
To geld [to cut out the ftones] ca- 
ftrare. 
To geld [or cut] a horfe, caffrare un 
cavallo . sei 
GELDED, or GELT, ad). caffrato. 
GELDER , s. [ he that gelds] caftrapora 
celli, s.m. quegli che efercita Varte del 
caftrare sì gli uomini, sì le beftie. 
GELDING , Ss. #/ caftrare. 
A gelding [or cut horfe] cavallo cas 
rato. 
GELLY, v. Jelly. 
GELT, adj. [ from to geld] caffrato. 
GEM. 


Gem, s. [a jewel, or precious ftone] 
una gemma. 

To adorn with gems, gemmare, ona» 
re di gemme. 

Adorned with gems, gemmato. 

GEMINI, s. [one of the twelve figns 
of the Zodiack | gemini, uno de’ dodica 
Segni del zodiaco. 

O gemini, inter). cappita , capperi s 
efclamazione dinotante maraviglia . 

GEMMOW, or GEMMow-RING, s. fe- 
de , s.m. anello matrimoniale, al quale 
in cambio di gemma fieno improntate un 
par di mani congiunte infieme. 

GEN. 

GENDER , s. [the differetice of nouns 
as they are declined with a mafculine, 
feminime , or neuter article ] genere , 5. mo 

The mafculine and feminine gender 4 
il genere mafculino, e femminino. 

| To gender [for to engenger] geserare » 

GENEA= 








ti. ì ia ee 

ut . i t ig) 
rg E NE a 

| GENEALOGIST , s- [ one skilled in the 

method of defcribing pedigrees ] genea- 
Jogifia, sem. verfato nella genealogia + 

GENEALOGICAL , adj. [ belonging to 
genealogy] genealogico , dé genealogia 

GENEALOGY 5 s- [ defcription of the 
ftock , lineage or pedigree of any perfon 
or family ] genealogia , e gencologia , s. fe 
difcerfo d'origine , e difcendenza di per- 
fona, ftirpe o famiglia + i 

GENERAL, srfbommal, 
generale, univerfale + i 

A general for univerfal ] maxim, una 

maffima generale è 

A general calamity 5 
werfalée - ©. 

A general council, 
fale, ecumenico« 

A general , s. 
of an army] ale 
nerale, comandatore intiero. = —- 

‘ The general of an army, #/ generale y 

il capitan generale d’ un’ cfercito. 

A general of horfe or foot , un gene- 
vale di cavalleria, 0 di fanteria. i 

The general of a religious order 4 72 
generale de? frati. — 

In general , adv. 7a generale, general 
mente, comunemente è ia i 

GENERALISSIMO , Ss. {[ a fupreme ge- 
neral or commander in chief of an ar- 
my] generaliffimo, s.m. fupremo coman- 
dante d’ efercito. 

GENERALITY , s- [the whole, or the 
moft part] generalità, univerfalità, la 
maggior parte » 

The generality of the people , #/ popo- 
lo im generale . 

The generality of men , /a maggior 
parte degli uomini .. 

GENERALLY , adv. [or univerfally ] 
generalmente , univerfalmente - 

Generally [ oringeneral ] generalmen- 
te, in generale » ‘ 

Generally [or commonly] generalmen- 

| 825 comunemente » f 

GENERALSHIP, s. [ the dignity or of- 
fice of a general | generalato , s. m. la 
dignità, e carica d’ un generale + 

To GENERATE [ to ingender or be» 
get ] generare , dare ae naturalmen- 

te, produrre. pref: produco. pret. pro- 
duff . ; SLA 

The furr generates all things, #/ fole 
produce ogni cofa » — pi 

GENERATED, adj. generato, prodotto » 

GENERATION y S. [ the production of 
any thing in a natural way } generazio» 
ne, swf. if generare, produzione, s. f. 

* Generation [ lineage, race] genera- 
gione’, razza, Genta’, s. f. 

From generatiotr to generation , 47 ge 
nevazione , im generazione « 

*% Generation [ great many ] mo/titu- 
dine, gran numero « 

There’s a whole generation of them ,; 
ven è un gran numero. 

GENERATIVE, adj. [that ferves to be- 
get ] generativo, atto, acconcio a gener 
rave > generante è i 

The generative faculty, /# facoltà ge- 
nerativa 4 0 generante + 

GENERICAL , adj. [ belonging to the 
genus or kind ] generico. °° 

GENEROSITY , s. [ noblenefs of mind 
or foul] generofità , nobiltà, grandezza 
d’ animo. | 

A piece of 
generojita-. 

Generofity [liberality ] generofità, 1i- 
bevalità, s. f. 

GENEROUS, adj. [ free, bountiful, of 
a noble mind ] geaerofo, che ha generofi- 
sà, magnanimo, liberale . 

GENEROUSLY 4 adv. generofamente , li- 
beralmente « 


univerfal | 
una calamità uni- 


un concilio univer- 


[ the chief commander 


great generofity , una gran 


un generale, 0 capitan ge-- 


CenEROUSNESS , s. [ generi 
vofità , magaanimo, liberalità, s. f. 
"GENESIS, s+ [ the firft bookof Mo} 
genefi, s.f. il primo libro della forittura 
facra, fevitta da Moisè. © v.L 
GeNET, s. [a kind of Spanify horfe] 
giannetto, s.m. cavallo di Spagna. 
Genet [ the Spani/h genet which the 
King of Spaiw prefents yearly im cere- 
mony to the Pope, as a tribute for the 
kingdom of Naples, which he holds of 


the Pope] chinea, che i} Re di Spagna, 


e oggid? PImperadore prefenta al Papa, 
ogni anno come in tributo, per il Regno 
di Napoli. 

Genet [ a 

atto + 
“ Genet [ the fur of that creature ] Ja 
pelle di queft animate è i 

-GENIAL., adj. [ full of mirth ] 
fo, feftofo , allegro, giocondo. — 

Genial [or feftival ] days è g/ 
fefta, o fefivi. 

Genial! [ or natural] geniale, naturale « 

The genial. heat, 7/ calore naturale. 

The genial bed [ orthe marriage bed ] 
letto, 0 toro geniale» —. i 

GENITAL , adj. [ ferving to generation] 
genitale, col quale fi genera . 

“The genital member , # membro geni- 
tHe + 

The genitals, s. [ the privy partsof a 
male ] fe parti dell’uomo, o degli ani- 
malz che fervono alla generazione » __ 

GENITIVE + s- [or the genitive cafe, 
one of the fix cafes] 71 genitivo , 0 ca- 
fo genitivo è i 3 

GENITOR, Ss. [ a father’, or begetter ]. 
genitore, s. m. che genera, padre » 

GENIUS), s. [one’s temper, talent, or 
difpofition ] genio, s. m.inclinazion da- 
nimo » c% tà 

He has a fine genius for poetry , egli 
ha un buoni genio per la pocfia è. 

GENT, adj. [ fpruce , fine, handfome- 
ly clad  fa/fofo, pulito, ben veftito. 

GENTEEL, adj. [ fine ] gentile, dello, 
Siolive. 

A genteel fuit of cloaths, wn bell’ abi- 
to, un’ abito attillato. i 

| Genteel [or handfomely clad ] pulito, 
ben veftito, ben in arnefe « 

He goes very genteel , egli va ben ve- 

ito : 

Genteel [ gallant] geatile, graziofa 5 
cortefe, nobile « 

-Genteel [that has a genteel carriage ], 
gentilefco, di bell’ aria, di nobil manie 
re, garbato , leggiadro 

GENTEELNESS, Ss. [in cloatks ] puls- 
ziay dun abito + 

Genteelnefs [gallantry, agreeablenefs] 
gentilezza , grazia, leggiadria , bella: 
maniera, cortefìa è 

GENTEELY, adv. gentz/mente , con gen- 
tilezza, con legsiadvia, galantemente , 
graziofamente » 

GENTIAN , s. [or fell-wort ] genzza- 
na, s.f. radice d'erba. 

GENTILE, s. [or maggot] verme che fi 
genera nel legno, cacchione , s. m. 

GENTILE >; s. f or heathen ] pagano, 

entile « i baci x 

The Gentiles, 2 gentili, ? pagani. 

Gentile [ like a gentleman ] v. Genteel . 

GENTILISM, s- [ heathenifm ] gentili. 
ta, sf. la fetta de” gentili « 

GENTILITY, s. [ the quality or degree 
of a gentleman ] gentilità, gentilezza, 
nobiltà , qualità di gentiluomo. 

GENTLE, adj. [mild, moderate ] mo- 
derato , temperato , leggiero» 

A gentle fit of an ague, un’ acceffo di 
febbre moderato. 

He is very gentle, egli è mo/to dolce, 
@ penigno è 


tittle creature ] Spezie di 


gi0/0- 


ong di 
a 


5 































Gentle. 
JUD PEN 
A lion very gen 
co, o manfoe = 
A tercel gentle, falcon £ 
Gentle reader [ an expreffion 
ufed im prefaces] amico lettore. | °° 
_ GENTLEMAN, s. [a perfon of good or 
honourable extraQion ] um gentiluomo 4 — 
uomo nobile» i he 
Gentleman [or gallant man J wm ga= — 
lantuome, un uomo onorato, 0 dabbenes — 
Gentleman-like , da gentiluomo 5 d& 





galantuomo 
_ GENTLENES 
za, umanità, 
cortefi@ s bella manser 
Mmorevolezza e 
GENTLEWOMAN j & 4 
donna nobile. © on Ne, a 
| A lady’s gentlewoman, demi elle » done 
zella, che ferve a qualche dama. |<. 
GENTLY, adv. [mildly ] gents/mente s 
con gentilezza, moderatamente , uman 
mente, benignamente + = a 
Gently [or foftly } dolcemente , piatti | 
piano. © rie at a ee 
GENTRY , s- [ the order or rank of | 
gentlemen ] /e perfone qualificate, î gen- | 
tiluominie. ù EE, 
| The nobility and gentry, # mobili, @ | 
le perfone qualificate + Feet 
GENUFLEXION , s. [a bending of the | 
knee] genufleffione , inginocchtazione, s. f 
GENUINE , adj. [ natural, true] vere y- 
matvrale, proprigs = aa 
That's the genuine fenfe of the author» 
quefto è il vero fenfo dell? autore. 
GEOGRAPHER , s- [ one who isskilledi 
in geography ] geografo , s. m. che efere 
cita o fa la geografia. © — — i 
GEOGRAPHICAE , adj. [ belonging to 
ae ie geografico x attenente a geo~ 
VAIS è 
s GeocRAPHY, s. [ a defcription of the 
whole globe ofthe earth ] geografia, s. fe 
deferizione di tutte le parti della terra + 
GEOMANCER , s. [ one skill’d in geom — 
mancy ] gcomante, s.m. che fa geomane | 
Zid 
Gromancy, s. [a kind of divination | 
by points and circles made on the earth, — 
or by opening the earth ] geomanzia, s.f- 
Spezie di divinazione , che fi fa per via 
di figure, e fegni, o per protrazione de” 
punte » ) Aes A 
GEOMETRAL, adj. geometrale » 
A geometral draught , un diano geo 
metrale » 
“GEOMETRICAL 5 adj. 
GEOMETRICK y adj. 
ometrico’, di geometria » 
A geometrical foot or pace, ua piede y 
o un paffo geometrico . 
A geometrical proportion, una propore 
zione geometrica + 
GEOMETRICALLY , adv. geometrica ment 
fe, d una maniera geometrica. 
GEOMETRICIAN, s.[ one skill’d in geo 
metry ] un geometra, che fa la geome- 
tris» F 
GEOMETRY, S. [ the art of meafuring. 
the earth, or any diftances or dimenfions 
onor within it ] geometria, s. f. arte de 4 


_ ff befongingto 
§ geometry] ge- 


‘ mifurare è 


GroRcIcKs, s. [ books which treat of 

husbandry and tillage ] georgica, s. f. li 

bro che tratta d’ agricoltura . ; 
G 


Geran, s. [ the laft filver coin among 
the Hebrews, in value feven pence half- 
peny Englifh | ultima moneta d’argento 
fra gli Ebrei. : 

GERFAULCON , $s. [a bird of prey] gz 

falce », si 
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RESET oe 
I To Gress, v. to guefs. 


fia 


girifalco , s. m. Spezie di fal- 


ERMAN, adj. germano, carnale . 

yufin german , um cugino germae 
na cugina germana. AGC asa 
ERMANDER, se [the herb call’d En- 


GERMINATE [ to bud, to bloffom , 
or fprout out ] germinare ,. germogliare 
GERMINATED, adj. germenato , germo~ 
Se 
— GERMINA ORE 
ding forth ] germinazione , s. f. germo» 
gliamento, Scie. 
GerunD, s. [a part of a verb] ‘Berun- 


Mok “ge eee 


rena 5 v. Jefsamin, 3 
ESSES » S. [ in falconry, the furniture 
belonging to a hawk] geti, s.m. 
GESTS , s.[ noble or heroick atts , war- 
oe exploits ] ge/té 5 gefta, imprefe > fat- 
‘ L'ERA 2 : a hid 
‘The gefts of the Romans ,.7 gelli , # 
tti gloriofi de’ Romani. i 
. To GesricuLATE [to ufe much geftu- 
res ] geffeggiare, far troppo gefti. — 
_. GESTICULATION, s. 7 gefteggiare. 
_ Gesture, s. [ behaviour, the motion 
ofthe body ] ge/fo , atto, movimento del- 
Ze membra + di 


ky: G ‘ 
To Get [to obtain, to: gain, or attain | 
Quad. 
Ottengo. pret. ottenni. 

To get money, guadagnar danari. 

To get.an eftate, acquiffar beni, ac- 
eumular ricchezze . 

To get one’s pardon , ottenere la fua 

razia + 

What have you got by it ? ch’ avete 
guadagnato? i 
| Toget the victory, guadagnar la vit- 
sora « Ù 
. To get [or beget] children, fare, 0 
generar figliuoli . 
- To get a thing [ or caufe it to be ] 
tranfported to another place , fare traf- 
portare che che fi fia in uw altro luogo . 

To get a thing done , far fare una 
cofa. — AI 
To get [or find out] an invention , 
trovare um invenzione . - 

To get a good fervant , trovare un 





cever danari duno. rr) 

To get a place, trovare un imprego. 

To get the love of all the world, con- 
eîtarfi , 0 procacciarfi Vamore d’ ognuno . 

To get a wife, prender moglie. 

To get upon a ladder, montare fopra 
una fcala . 

To get one’s leffon , imparare la fua 
lezione. È 

Get it without book , smparatela a 
mente . 

I got one, ne ho uno. 

I got it, Pho. 


ré è 
He has got a great many children , 
egli ha molti figliuoli fopra le fpalle. 
You got it very cheap, voi /’avete com- 
prato a buon mercato. 
To get the better of it, aver Pavan- 
saggio. 
o get an ill habit, prendere un catti- 
vo abito, pigliar mala piega . 
To get a woman with child , ingra- 
vidare una donna. 
To get friends, far amici. 
, To getthe love ofone’s hearers, conci» 
diarfi animo de? fuoi auditoré. 


| glifh treacle ] camedrio 5 s. m. fora d 
erba. 
* -To 


ION » s- [a fprouting or bud- — 


agnare, acquiftare, ottenere. pref. 


_ To get money of one , cavare, 0 Tir 


He has got an ague , egli ba la feb- 


SAURO ahaa Nae Wace kes yer” 
Tr A ‘4 wis », E» Lo ek Ahi’ a, 
wy SOR " E nh 
4 d La È 


I get nothing by. 

niente. ag 
Shall I get you to do this for me? di 

grazia degnatevi di far ciò per me. 

-_1 willget one made for you, vene fa- 
rò fare uno. M 
. I mall get it done by to morrow , 
averd cura che fia fatto per domani. 

. To get a fall , cafcare ) fare una ca- 
duta .. ik E i 4, SA 
| Togetathing ready, preparare, appa- 
recchiare, mettere in ordine che che fi fia. 

Get yeu ready [ drefs your felf] veftite- 
vi, alleftitevi. TENTA 
Get you gone, andate via, sfrattate 
da gui. ; = 

To get home , venire, 0 arrivare a 


it, non ci guadagnò 


i cafa. 


By that time I get half way thither, 
quando fui a mezza frada. 

Get you that way a little, fatevi un 
poco în lè. — 
| To get a name , meétterfi î 
acquiftar fama, venderfi famofo. 

He always comes to get money of 
me, viene fempre per feroccarmi del da- 
NATO è 

To get one’s money , vicever 7] fuo da- 
naro + 

To get together, radunare, adunare, 
accozzane, unire, mettere infieme. pref. 
unifco. 

To get together, verb. neut. radunar- 
fi, adunarfi, accozzarfi , univfi. 

‘To get clear , ftrigarfi, liberarfi , fvi- 
lupparfi di qualche impaccio . 

To get well again , riaverf è pigliar 
vigore, vicuperar la falute . 

To get abroad, fare ufcire. 

To get above one, fuperare alcuno . 

To get before one, prevenire alcuno, 


‘andare avanti. pref. prevengo. pret. pre- 


venni. 
To get [or take] away, portar via. 
_To get away, verb. neut. andarfene , 
ritirarfi » 
To get in, entrare. 
To get in with one [ to fcrew one’s 


felf into his friendfhip] cattivarfi Pami-. 


cizia di qualcheduno . i 
I fhall get you in, vi farò entrare... 
To get in one’s debts, farfì pagare. 
To get out, ufcire. pref. elco. pret. 
ufcii. 
Get you out, uferte da quì. 
I can’t get him out , non poffo farlo 
ufcire . 
To get one out of prifon, /iberare uno 
di prigione. 
To get a nail out, cavare un chiodo. 
To get [or pump] a thingout of one, 
Scalzareuno , cavarli di bocca artatamen- 
te quello, che fi vorrebbe fapere « 
To get on one’s feet, levarfi in piedi. 
To get out of bed, /evarfi da letto. 
To get to a place, arrivare, giugnere 
ualche luogo . 
oget tofhore, andare 2 terra, sbar= 
LEAVE » 
As foon asIgot home, fubito arriva- 
to a cala. 
To get [or put] on, metterfi. 
To get one’s coat on , metterfi il fuo 
giuftacore . 
To get one’s fhoes and ftockings on, 
calzarfi. 
To get off, tirare. 
To get one’s coat off 
Siuftacore. 
To get off [to get out of trouble ] t#+ 
rar @impaccio , fivigare, fviluppare . 
I will do what { can to get himoff, 
farò ogni sforzo per tirarlo d’ impaccio . 
don’t know how to get off, non fo 
come farò per fivigarmi. 
Fo get off from one’s horfe [ to alight J 


a 


5 tirare il fuo 


Ai e A eer thee Ts e 


n credito ,° 


Mi A ae 


di e Ga re 
Feavalcere , Jcendere 5 0 Jmontar da cas 
vallo . Ce 
To get from 
dt fra " È 
I had much ado to get im 
ebbi che fare per fe eps da vat ue ‘ 
To get through » Paffare per mezzo. 
,, To get through the crowd, paffare per 
al mezzo della calca, farfì firada fra la 


calca» 
» paffare, attravverfare, 


To get over 
traghettare. 

To get over the river, paffare, o at- 
travverfare un fiume . 

To getover a bridge, paffare fopra un 
ponte. 

To get up, Zevare, alzare. 

I can’t get it up, non poffo levarlo. 

To get up [to getout of bed] /evarfi 
da letto . 

It is time to 
fi da letto. 
To get up on horfeback, montare, @ 
Saltare a cavallo. 

: To get up a ladder, montare una fea» 
2 a . 

f bs get up ftairs , falire , montare le 
fcale. 

I am fo much a lofer,- I muft get in 
up another way, he perduto tanto, bifo= 
gna che trovi sl modo di rimborfarmi, a 
di riparare la perdita. Per : 

To get up again, rilevare , vilevarfi 4 
levare, alzare di nuovo. 

To get down, fcendere , andar gid. 

3 To get down ftairs, andar gid, fcen- 
ere . 

This meat is too hard, I cannot get it 
down, quefta carne è troppo dura, non 
poffo inghiottirla . 

GETTER, s. [a getter of children] un’ 
uomoouna donna, che fa molti figliuol:. 

GETTING, s. fl guadagnare , v. to get. 

This is all of my getting, zo ho gua- 
dagnato tutto cid. 

This child isnot of your getting, Que. 
fio fanciullo non è nato di voi. 

One’s getting [that which one has got 
by his labour ] quel ch’ una perfona ha 
guadagnato colla fua induftria , 0 fatin 
ca. ; 

GE: 

GEULES, s. [in heraldry, a vermilion 
colour ] color vermiglio . 

GEWGAWS 5 heaven 


"7 RTLA I" 


» togliere, e torre, Jeva- 
stil 


get up, è tempo di levare 


GHERKIN ; s. [ or picked cucumber J 
cocomero , 0 cetriuolo confettato con fale 
e aceto. 

GHITAR, s-[a mufical inftrument] chz- 
tarra, s. f. cifege muficale da corde . 

Guost, s. [ the fpirit of a perfon de- 
ceafed ]ombra, anima, fpirito de’ morti è 

To give up the ghoft, render anima, 
o lo fpirito, fpirare. 

The Holy Ghott, fo Spirito Santo. 

GuostLy, adj. fpirituale, di fpirito. 

Ghoftty comforts, confort: fpirituali. 

A ghoftly father, un padre fpirituale, 
un confeffore. i 

Grid. 


GIANT, s. [aman of a prodigious fta- 
ture and bignels | un gigante, uomo gran- 
de, oltre al naturale ufo. 

Giant-like, gigantco, gigantefco, da. 
gigante. i \ 

GIANTESS, s. giganteffa , s.f. femmi- 
na di gigante. 

GIA 


Gis, s. [a gib-cat] zibetto, s.m. 
GIBBERISH, Ss. [nonfenfical talk, ped» 
lars French ] gergo , gramuffa , tantafera. 
To talk gibberiin s parlare im gra- 


muffo . 
ripe s. [a great cudgel, fuch as 
they 





Pee 


they throw up the trees to beat down 
the fruit ] bacchio, batacchio, s.m. — 
Gibbet [or gallows] giubberto, s.m. 
e giubbette, forche. — 

- To go to the gibbet, andare alle for- 
the > 

‘GIBBOSITY , s- [a bunching out, moft 
commonly of the back] gobba, s. f. gob- 
bo, ferigno, sim.» 

Gizsous , adj. [ bunched on the back] 
ieee » gobbo, fcrignuto, fcaramazzo è 
se: GisE, Ss. [ jeer] burla, beffa, ba- 
Ja, sf. d i 

To gibe [to jeer] burlare, beffare 4 
Ychernire, dar la baja. 

GIBER , s. beffatore, 
beffatrice , s. £. aN 

Giginc, s. burla, beffa,s.f.  - 

‘GiBLETS; s- [ the offals or entrails of 
a goofe ] fst jeen 5 S.f. Je interiora, le 
ale, il collo a’ um oca. 

GID. 

GipptneEss , s. [dizzinefs of the head ] 
wertigine, s.f. capogirlo , capogiro ys. m. 

To be troubled with a giddinefs, effer 
foggetto alle vertigini . aif 

Gippy, adj. [ vertiginous, dizzy] che 
ha vertigini, foggetto alle vertigini. 

My head is giddy, m2 gira la tefta. 

Giddy-headed , or giddy-brained , fcer- 
vellato, mentecato, leggiere inconftan- 
ze, bisbetico, balordo, ftovdito. 

A giddy-pate, un cionno , un minchione 4 
un fciocco , un cn > uno ftordito. 


burlatore y sm 


Girr ; s. [a prefent] dono, regalo , 
donativo, s. m. | 

A free gift, undono gratuito, una li- 
beralità gratuita. i 

A deed of gift, un contratto di dona- 
zione. 

A new-years gift, firenna. 

* Gift [ talent] dono, talento, favo- 
ye, s.m. grazia, s. f. 

To have the gift of fpeaking well , 
avere il dono di ben parlare. 

He has an admirable gift that way , 
egli ha un talento maravigliofo in ciò. 

Infufed gifts, grazie infufe. 

Thefe gifts come from above , gueftz 
Favori ci vengono dal cielo . 

Thisliving is inthe King’s gift, queffo 
benefizio è alla nominazione del Re , e 
alla collazione del Re. | 

P. One muft not look a gift horfe in 
the mouth, acavallo donato non fi guar- 
da in bocca. 

GIFTED , adj. dotato di qualche talen- 
go, avantaggio . 

The gifted men and women of our age 
{ the Enthufiafts] quelli che pretendono 
effer infpirati . be 


Gic, s. [a turning top] vuzizola, trot- 
zola, s. f. paleo, s.m. 

> Gig [a wanton woman] una donna 
Vafciva, una berghinella, una bagafcia » 

GIGANTICK , ad). [ giant like] gigan- 
gefco, giganteo. 
+ Gic-MILL [a fort of fulling-mill ] gual- 
rhiera , s.f. mulino a fodare i panni. 

To giggle [to laugh wantonly ] fehi- 
gnazzare , ridere fivepitofamente , 0 fgan- 
gheratamente . 

GIGGLING, s. fghignaxzamento , fghi- 
gnazzio , s.m. fghisnazzata , s. f. 

GicoT , s. [a leg of mutton] /acchet- 
ta, 0 cofcia di os 


Gitp, v. Guild. 

To gild [from gold] #ndorare., do- 
yare. 

To gild a picture frame, zadorare una 
cornice. vidi 

GILDED , adj. indorato , dorate 


sb; y RS " rat 
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Girpine , s.doramento, indotdmento s 


sit. #l dorate nas RUBA 
GILDER, 8. doratore , indoratore, s. Ne 
GitL , v. Jill. i a 
Gill, $e fie gills of fin] fauame del- 

la tefia de’ pefer Sat 05 
GILLIFLOWER , s- [ a flower of a gra- 

teful fcent ] vivuolo 5 s. m. fiore odori- 


CTO." oe ns 
f A ftock gilliflower, gavofano, s.m. 
GILT, adj. dorato, îndorato . “pi 
Gilt-head [a fort of fea-fifh ] orata , 
s. f. forta di pefce è detta così dal colore 
dell’ oro . eae 


ì GPA Ge ek ek 
yee adj. [ pretty, neat] Jello, pu- 
ito è 
GIMLET , Ss. fi piercer, to make holes. 
with ] Spillo 4 cate 376. Ma 


Gin, s. [trap ] trappola, s. f. 
Gin [ or fnare ] tagliuola, s. f. 
GINGEMBER, Ss. { [a fort of fpice] 
GINGER , S. Zenzero , ZeNnzeve- 
70, gengiovo 3-5. m. 
Ginger-bread, bericuocolo , confortino 4 
s.m. pane intrifo con mele , entrovi fpe- 
ziarie . PET 1 
Ginger-bread maker, bericuocolajo, con- 
fortinajo , s.m. i i 
GINGERLY , adv. [ foftly ] pzanamen- 
te, pian piano. ì 
To tread gingerly,camminar pian piano. 
GINGLE, Ss. tintinno , tintinnio, s. m. 
To gingle [ to make a tingling noife] 
tintinnire, vifonare . 
He loves to hear his money gingle in 


his pocket ] ama a fentire î fuoi danari 


tintinnive nella fcarfella . 

To gingle in words [to ufe words that 
have an afiected found ] fervirfi di parole 
Spampanate, 0 fonore. i 

GINGLING , 8. tintinno , tintinnio,s.m. 

The gingling of glaffes , #/ tintin de 
bicchieri . i 

G I PI 


Gippo , s. [a short coat or doublet] 
un giubbone. 

Gipsy, s. [a rambling woman, who 
under pretence of being an Egyptian , 
pretends to tell people their fortune] una 
Zingara. - 

A cunning gipfy, una volpe. 

GIR 


GirasoL, s. [afort of precious ftone] 
girafole, [pezie di pietra preziofa. 

IRD, s- [or taunt] beffa, burla, ba- 
je, s.f. fcherno, s.m. 

By fits and by girds, 4 fpilluzzico, a 
poco per volta. 

By girds and fnatches, alla sfuggita, 
con poco agio, quafi furtivamente . 

To gird [to bind round about] ezgne- 
ve, e.cingere. pret. cinfi. 

#% To gird [ or twinge ] pizzicare. 

To gird [ortaunt] /ghignare, burlare, 
Sechernire . 

GIRDER, s. [ main beam going acrofs 
a floor of a houfe ] trave, s. f. 

GiRDLE, s. [a band, or ribbon ] cizx- 
tolo , cintolino, s. m. cintura , s.f. naftro 
che cigne. 

To have one’s head under one’s girdle 
[ata great advantage] aver Pavantaggio 
Sopra qgualcheduno, tenerlo foggetto. 

GiRK, s. [a young maiden] una fan- 
ciulla, una ragazza , una zitella. 

A pretty girl, una bella ragazza. 

> Girl, among hunters [the roe-buck 
of two years old ] cerbiatto, s. m. cervo 
di due anni. 
die » adj. di ragazza 4 fanciul- 

efco . 

GIRLISHLY , adv. da ragazza , fanciul- 
lefcamente.. 

Girt, adj. [ from to gird] cinto. 


‘corn | nigella, s. f. 









ve 3 cignare e i St Ne x wa? Ney os 
To girth a horfe , cinghiave un cae 
vallo. i, 


‘Yougirth him too hard, voz Jo cign 
te troppo ftretto. | se 
GIRTHED} adj. cinghiato, cinto, Cin 

i î G T S. idl j 


 Gisarb, s. [the bag under the throat 
or craw of a fowl ] ventriglio, o ventre 
desti uccelti SANI 
To have a grumbling in the gifard 4 
borbogliare, borbottare , non effer contento. 
TAL GILERA 


Gir , s. [an herb growing amongft 
GITTERN ; s. [ 4 kind of mufical itt 
ftrument | giga , s.f. frumento mufica= 
le di corde. LE oes is 
GIV. 


To Give [ to-beftow ] dare, donare . 


pref. do. pret. diedi.. 
To give one fomething , dar qualche 
cofa ad uno. 
Give me fome drink , datemi a bere. 


To give every one his due , dare ad - 


ognuno quel che fe gli deve. © — 
To give orders, dar gli ordini. 
To give the battel, dar la battaglia. 
To give thanks, vender grazie, vine 
Erazsare. ORD E RIO 
I give God thanks for it, merendo gia- 
zieva Diows idee, a ERA 3 
si o give like for like, render la pari 
ia. nodietoene 1. Vanta 
S To give evidence, render teffimonianta « 
My father gives his fervices to you 5 
mio padre vi faluta risk SQ wee: 
To give ground, rinculare 3 arretrarfi 3 
vitrarfi: indietro LI | Rie tam Rees 
To give wax, cedere, dar luogo. 
To give one the way, cedere a qual- 
cheduno . As 
The ground gives way under me, /a 
terra sfonda fotto è miet piedi. 
To give way to melancholy »; abbando- 
narfi, darfi in preda alla malinconia . 
They gave us forty guns, ci fecero una 
Salva di quaranta cannonate. ° 
Togive joy, felicitare , congratularfi. 
‘To give alms, fare Jimofine . 
To give one content, contentare, fod- 
disfare» alcuno. 
To give credit, preftar fede, credere. 
To give one credit [to truft him] far 
credito ad uno. 
To give ear, dare orecchio 
tento , afcoltare. : 
To give leave , permettere , dar licenza è 
Give me,leave to do it, mi permetta 
ch’ io lo faccia. 
To give a-guefs , indovinare. 
To give fire , tirare, fparare, parlane 
do dum arma da fuoco. 
To give one a call, dare una voce ad 
uno, chiamarlo. 
To give place, cedere, dar luogo. 
He gave not a word , non diffe una 
parola. Pi i 
To give judgment, pronunczar la fena 
tenza. 
To give it forone [to give it on his fide] 
decidere in favore di qualcheduno . 
My minds gives me, #0 prevedo , mi 
dice il core. 
To give a good price for a thing, pa- 
gar una cofa molto caro. 
To give one trouble, sncomodare, da- 
re incomode « 


4 fare at. 


To give 


















Ne 


| y/To give-one 
"E a ai bro agri) un’ occhiata » 


di 


a 





my Wor Ey 
To give otie the sli 

ntare alcuno, Tugginiine: i 
give warning, or notice, 4VVer- 
ef. avvertifco. | © 
ive fuck, a/lattare. 


RA 


The door 


marfi a qualche cofa , applicarvifi, met- 
servi ogni ft uae ee 3 
‘o give one the hearing, dare orec- 
uno, afeoltatlo. = = = == a — 
alook, guardare, riguar- 










badare, flare attento . 
vendere sreftituire. pret. 


— We all gave you over for dead , 07 


utti vi credevamo morto, 0 fpédito. | 
give back [or give ground] rin- 
lave, arretrarfi, tirarfi indietro. 
_To give back again, rendere, reftitui- 
re. pref. reftituifco. pret. refi. 

me È give. in one’s account, render con- 
gg n 

To give in one’s name , dare il fuo 
MEDIN 4 

To give one’s verdi&, dar la fua vo- 
te, o Juffragio.. 

__ Togiveinan information, fare un’ in- 
formazione, proceffare . 1% 

To give in charge, incaricare, ingiu- 
&nere , commettere , ordinare , comandare . 
_To give out, dare, diftribuire. pret. 
diftribuifeo. 

To give out commiffions, dar delle 
commiffioni . 

To give out [ to report , to fpread 
abroad ] fparger voce , divulgave, pro- 
mulgare , dire. 







He gave out himfelf to be fuch a man, 


egli fi diceva, o fa fpacciava peruntale. 

To give out, Or to give off, ceffare, 
defiffere . È 

To give over, finire, ceffare, lafcia- 
re, tralafciare, defiftere. 

The phyficians have given him over, 
i medici l hanno abbandonato, egli è di- 
Sperato da’ medici . 

To give over one’s right , cedere, da- 
ve il fuo diritto. 

To give a thing over for loft, tenere, 
o creder una cofa perduta . 

To give one’s felf over to all manner 
of vices , abbandonarfi , darf in preda 
ad ogni forte di vizj. \ 

To give up, rendere. pret. refi. 

To give’ up one’s accounts , render 
conto . 

To give upone’s commiffion , rendere, 
veftituive , raffeanare la fua commiffione . 

To give up the ghoft , render l’animo, 
o lo fpirito , fpirare è 

“To give up [ or over ] one’sright, ce- 
dere al fuo diritto . 

He was forced to give it up, fu co- 

firetto di cedere, o darla per vinta. 

Pete s. donatore, s. m. donatrice, 
Sf. 

Law giver, /egislatore, s.m. 

GIVING , s. donamento, dono, s. m. il 
donare . i 

P. Giving isdead now-a-days, #/ da- 
re è morto oggidi, la veffituzione è una 
virtà morta. 

GLA. 


GLactat , adj. [ belonging to ice ] 
glaciale , agghiacciato . 
The glacial fea, 7 mare glaciale. 


GLACIATION, s. aghiacciamento , s. Mm. 
congelazione ) s. fi 


Tomo II, 


, vignare, sfila: 


To give one a fall, far cafeare alcuno. 
; gave a great clap, /a porta 
To fece gran firepit. i i. 
___ * Togivè one’s mind toathing, affezio-. 


‘Graers, s. [a gentle fteepnefs, or an 
eafy sloping bank, in fortification] pen- J 


dio, s.m. fcofcefa, s. f. 

The glacis of a counterfcarp , 7} pen- 
dio d’ una contrafcarpa è | 
Gian, adj. allegro, giojofo, contento. 

Tam gladof it, me godo, ne fento gran 
contento . 

Iam very glad to fee you in good 
health 5 mz vallegro di vederla in buona 
Salute . 

To make one glad, rallegrare, indure 
ve allegrezza , e contento in altrui. 

" This makes me glad at the heart, gue- 


fio mi rallegra molto, 0 m° empie il cuo-. 


re @ allegrezza . 

Glad-tidings , /iefe novelle. 

» To glad [to make glad] ra//egrare, 

Wine glads the heartof man, #4 vino 
vallegra il cuore dell’uomo. 

Grape, s. fan open and light paffage 
made through a wood , by lopping off 
the branches of trees ] paffo fatto nel mez- 
zo d’un bofco. 
To make aglade ia a wood , fare un 
paffo in un bofco tagliando gli alberi. 

Graver, s. [or fword grafs ] ghi4g- 
giuolo , s.m. pianta , le cut barbe fecche 
Sono odorifere , e fa 1 fiori paonazzi . 

GLADIATOR) s. [a fencer, or fword= 
player ] gladiatore, s.m. a 

GLapLY , adv. volontieri, volontier- 
mente, con gufto, con piacere. 

GLADNESS , s. gioja s allegria , allegrez- 
za , s.f, contento, piacere, s.m. 

+ GLapsom, adj. [ joyful ] giosofo è al- 
legro , contento . 

GLAIRE ,.s. [ the white of an egg ] 
chiara , s.f. albume @ uovo . 

GLANCE OF THE EYE, S. occhiata 4 
s. f. fguardo, s.m. 

A glance [ or allufion ] a//ufione, s. f. 

At the firft glance, alla prima vifta y 
in un fubito. 

To glance upon [to graze] fcalfwe, cal- 
terire. pref. {calfifco, calterifco. 

The bullet did but glance upon the 
seit > la palla non fece che fcalfire la 
pelle. : : 

To glance upon a thing [ to give a 
hint ofit ] menzionare una cofa , toccare, 
accennare una cofa,difcorrerne brevemente. 

To glance over a page , fcorrere una 
facciata. 

To glance at one with the eye, guar- 
dar uno fott’ occhio , o colla coda dell’ oc- 
chio, occhieggiarlo . 

Chasoa s. { flefh-kernel ] glandufa , 
SUL | 

GLANDERS, s. [ a difeafe in horfes, a 
running at the nofe] firanguglione, s.m. 
malattia di cavallo. È i 

GLANDULE, s. [a kernel in the flefh ] 
glandula , s. f. corpo molle , e foffice, che 
fi trova in più parti dell’ animale. 

GLANDULOUS , adj. [ full of kernels ] 
glandulofo . 

GLANS, s. [the nut of a man’s yard ] 
i ghianda , 0 la fava del membro vi- 
rile. 

GLARE, s. baldoria , s.f. fiamma che 
tofto s° apprende, e tofto finifce. 

To ‘giare [ to over blaze, to dazzle ] 
fiammessiare, fiammare , fcintillare , of- 
fufcare la vifta, abbagliare. 

GLarinè, s. [a glaring light ] fplen- 
dore che abbaglia la vifta. 

GLASIER, v. Glazier. 

GLAss, s. [ a tranfparent fubftance ] 
vetro, s.m. 

A drinking glafs, un bicchiere. 

To drink out of a glafs , dere in un 
bicchiere . 

A looking-glafs, uno fpecchio. © 

The glafs of a coach, # vetri d'una car- 
POZZA « 


GE LET 
The glafs of a looking glafs , bambg. 
4, s. f. lo vetro dello fpecchio. 

A perfpeftive glafs, un cannocchiale. 

Glafs [or fand glafs] ampolletta, s. f. 
un ortuolo a polvere. 

Glafs [ or varnish } vernice, s.f. . 

A glafs bottle, un’utello, un fiafco. 

A glafs window, un invetrigio. 

A glafs coach, carrozza con vetri. 

A glafs maker, wn vetraja, quegli che 
fa le vafella di vetro. 

Glafs houfe, /uogo dove fi fabbricano è 
vetri. 

Glafs-fhop » bottesa di vetrajo. 

Grassy, adj. [ tranfparent like glafs] 
invetriato , lifciato , lucido come vetro. 

To Graver [to footh up, or flatter ] 
accavezzare, vezzegsiare, adulare, lu- 
fingave , piaggiare. 

GLavERING, s. [or fawning] Jufinga, 
adulazione, carezze, s.f. vezzo, s. m.- 

Glavering , adj. adulatore , lufinghiere . 

Glavering words, parole /ufinghiere 

A glavering fellow , um adulatore-, un 
lufinghiero. paren 

GLAUNCE, v. Glance. 

To Graze [to fet up with glafs]- #2 
vetrare , chiudere con invetriato. 
"To glaze a room, chiuder una camera 
con invetriati. 

To glaze earthen veffels, invernicare 
delle vafella di terra. ; 

To glaze gloves, /ifciave de’ guanti. 

GLAZED , adj. invetiiato , invernicato, 
lifciato. 

A room well glazed, una camera chiu» 
Sa di buoni snvetriati. 

A veffel well glazed, vafo 
invetyiato . 

Glazed froft, brina, s. fi 

GLAZIER , s. [ an artificer w 
glafs windows ] um vetrajo. 

GLAZING , 8. i/ chiudere con invetriati + 

The glazing of my room cofts me fa 
much , gl? invetriaté della mia camera 
mi coftano tanto. : 

L E. 


GLEAD, Vv. Glede. 

GLEAM , s. [a beam of the fun] un 
raggio del fole. 

To gleam [to thine, or to caft beams 
oflight] rilucere , rifplendere , fcintillare. 

To GLEAN [to pick up the fcattered 
ears of corn after reaping | fpzgolare , co» 
glier le [pighe. 

To glean grapes after vintage, rafpn- 
lave , andar cercando é rafpollé dopo la 
vendemia . 

GLEANED, adj. fpigolato , vafpolato è 

GLEANER, s. fpigolatore , s. m. fpigo- 
lattice, is.fi >. 

i GLEANING, s- /o fpigolare , il rafpo- 
are. 

To goagleaning , andare a fpizolare , 
o rafpolare . 

GLEBE, Ss. 
zolla, s. f. . 

Glebe-land. [that land belonging to a 
parfonage , befides the tythes ] terre che 
appartengono ad una cura . 

t Greve , ss [or live coal] un car- 
bone accefo . 

A glede [a kite] un nibbio. 

GLEE, s. [ joy or mirth ] gi0/4 , alle- 
grezza ,fefta, allegria 4s. f. giubilo ,s.m. 

GLEEK, s. [a game at cards] (pezze dé 
giuoco di carte. 

GLEET 5%. ‘Git’ 

GLI 

GL18, adj. [slippery , fmooth ] faruce 
ciolente , farucciolevole , fiuffibile , suart- 
co 5 lifcto e = 

#<« His tongue runs very 
la lingua ben affilata. | 

GLiBLY, adv. corrensemente , 4 corfa a 
Jpacciatamente . 


di terra ben 


ho works 


[a clod or lump of earth] 


glib, egli ha 


e He went 
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218 GLI 
— He went on glibly in his difcaurfe , 
egli continuò il fuo difcorfo con grand 
eloquenza - po) 

GLIBNESS, Ss. volubilità  preftexza y 
Facilità , s. £. sì. 

The glibnefs of the tongue, volubils- 
ta, preftezza di lingua. 

To Grip, oR TO GLIDE atone [ to 
slipdowneafily, or gently ] correre, fcor- 
pere . 

A riverthat glides fmoothly along, #7 
fiume che fcorre dolcemente . 

To Guimser ‘{ to begin to appear by 


degrees , as the light does at break of 


day] fpuntare, come fa il giorno la mat- 
Bing. : 


ni ere... 
Giortious, adj. [ full of glory » famons] 
gloriofo pien di glovia, illufire, famofo . 

A bright arid glorious day , un del 
giorno. È : ; 

Vain glorious, gloriofo, pien di van- 
to, vanagloriofo . 

GLoriousLy , adv. [ honourably] g/o- 
viofamente , con gloria, onoratamente . 

GLoRy ,), s. [honour, renown, repu- 
tation ] gloria , nominanza, lode, s. f. 
onore , s. mM. 

Glory [in painting, is thofe beams of 
light, which are ufually drawn round 
about the head of our Saviour, Saints , 
Ct. | corona.s.sfi >> 

To glory [to brag, or boaft] g/oriar- 


The day light begins to glimber 9 il fi; vantarfi, presgiarfi. 


giorno comincia a fpuntare. — 1 

GLIMMERING » adj, ex. a glimmering 
light [ fuch as peep of day] barlume, s. m. 
quali vario lume, tra lume e bujo. 

Glimmering , s./uce, s. f. lume, fplen- 
glore 9 Se m. de E 3 

GrimpsE , s. [ 2 flafhor beam of light ] 
Zampo , balenamento , barlume, s. m. 

To have but a glimpfe of athing, ave- 
we un barlume di che che fi fia, veder che 
che fi fia alla sfuggita. 

GLISTER, S. ferviziale, argomento, s. m. 

To give a glifter, dare, o mettere un 
Verviziale, 3 

Glifter pipe , una firinga . 

To glifter [to thine] brillare, lucere, 
nifplendere, fcintillare . 

P. All is not gold that glifters , aon 
è tutt’ ovo quel che luce. 

GLISTERING, Ss. brillamento, s. m. dl 
Brillare . ; 

Gliftering, adj. [ mining] bréllante 4 
Zucente , rifplendente , feintillante. 

GLISTERINGLY , adv. rvi{plendentemen- 


~ 


ze. i 
Gut, or Greer, s. [ matter iffuing 
out of ulcers ] fangue corrotto , 0 marcia 
ch’ efce d’ una piaga. : 

Glit [a venereal difeafe] fpextedi mal 
Francefe , fcolamento, s.m. 

To GLITTER [to glifter] Jucere, filu- 
cere, rifplendere , fcintillare . 

GLITTERING , adj. /ucente , feintillan- 
fe 5 re plReapn ts CAHSEE 7 


GLOAR, adj. ex. gloar fat [ fulfomely 
Fat] ecceffivamente graffo , graffo a far 
gvogliare lo ffomaco . | 

To gloar [to look a-skew ] guardare 
‘&n cagnefco, fare il vifo arcigno guarda- 
we con mal’ occhio . a 

GLoBE, s- [a round folid body] g/obo, 
S.m. corpo rotondo per tutti i verfi . 

Globe celeftial, or terreftial, /a sfera 
gelefte, e terreftre. 

A little globe, un globetto. > 

GLosose , GLopous , GLOBULAR , ad). 
{ round like a globe ] sferico , fperico y 
yotondo come un globo. 


GLOBOSITY , s. [ roundnefs] g/obafità , 


pitondezza ; s. £. 

GLOBULE , s. [a little globe] globetto, 
s.m. 

GLOOMINESS ) s. [ darknefs] ofcurita , 
genebrofità, s. f. 

GLoomy, adj. [dusky, dark, cloudy] 
Bujo, ofcuro , tenebrofo, nuvolofo . 

Gloomy ‘weather, un tempo ofcuro, 0 
muvolofo . 

GLORIFICATION, s. [aglorifying] g/o- 
vificazione , s.f. glorificamento, s.m. 

To _Groriry [to give glory, to praife] 
glovificare , lodare , dar gloria. 

To glorify God, glorificare Iddio. 

To glorify one’s felf, glorificarfi, lo- 
pari, vantarfi . 

GLORIFYD, adj. glorificato , lodato. 

GLORIFYING 5 S. g/orificamento 5 s. m. 
3} glorificare » 


To glory of a thing , gloriarfi di che 
che fi fia». 

To GLosE, v. to gloze. 

GLoss , s- [a comment, or expofition] 
glofa, chiofa , s. f. 

Glofs [aluftre, orbrightnefs, fet upon 
filk, cloth, ©c. ] luftro, lifcio, s.m. 

To glofs [ to comment, or make no- 
tes upon ] glofare , far glofe. 

GLossary, s. [adi&ionary to explain 
words | dizionario , che ferve alla fpie- 
gazione delle parole, le più ofcure d’una 
lingua . 

GLOSSATOR , Ss. [ interpreter ] chiofa- 
tore, Interprete, s.m. 

GLOSSOGRAPHER , s. [ a writer of a 
gloffary] coluz che ferive un dizionario, 
che ferve alla fpiegazione delle parole of- 
cure @ una lingua. ; 

GLossy, adj. /uftrato, lifcio. 

GLOVE , s. [a covering for the hand] 


| guanto , s.m. 


A pair of gloves, un pajo di guanti. 

Glove-filver [ money given to tervants 
to buy them gloves] mancia, buona mano. 

Fox-gloves , our ladies gloves [a fort of 
herb ] bacchera, s.f. fpezie d'erba. 

To be hand and glove with one, effer 
come pane e cacio, effer amiciffimi. 

To give one his glove | to challenge 
him ] sfidare uno, chiamarlo a duello . 

GLOVER , s. guantaro , s.m. 

To GLow [to be hot and red, asthe 
cheeks and ears are fometimes ] roffeg- 
giare, effer raffo > e infocato come fono 
fe guance se gli orecchi qualche volta. 

GLOWING » adj. candente, infocato , 
roffeggiante, rovente . 

A giowing coal, un carbone infocato. 

A glowing [ or raging ] envy, un’ in- 
vidia che macera. 

GLow-woRm [an infe& that fiiinesin 
the night ] /uccola,)s. f. 

_ To GLowr [to look doggedly } guar- 
dare in cagnefco , fare vifo arcigno, guar- 
dar con mal occhio, 

GLOWTING, s. [or glowting look] un 
vifo arcigno, una cera brufca. 

To Gioze [or flatter] /ufingare, adu- 
lare, piaggiare. 

GLozeD , 2d). /ufingato , adulato , piag- 
giato . 

GLOZER, s. /ufingatore , lufinghiere, 
adulatore, s. m. lufingatrice, adulatri- 
ce, Ss. f. 

GLOzING , s, /ufingherza ,lufinga , adu- 
lazione, s. f. lufingamento, S.m, 

Giozing, adj. Jufingante , lufinghiere , 
e lufinghiere. Napa 

A glozing tongue , una lingua lufine 


ghiera « 
GLa, 

GLUE, s. [ a fticky compofition to join 
boards together ] col/a, s. f. 
fi Glue made of fish skins , co//4 di pe- 
ce + 

To glue, verb. a&. incollare, appieca- 
re infieme con colla. 

GLUED, adj. incollato. 






GLUISH , adj. fi 


To beglum [or of a four coutenance ] 


fare il vifo dell’arme. — a 
| GLUMMING, adj.[ fullen] ¢ord 
turbato, afpro, brufco. : 

Giur, s. [a great quantity] abboudan- 
Za, gran quantita. — iS. aa 

A great glut of rain , una gran piog- 
gia. e 

A glut of corn, una grand’ abbondan- 
ga di grano. — 

Glut [or fatiety] 
SALLE ss. 

To glut [to 
Ege aperta Ri; fe mats, HA; 

am glutted with that thing , fon 
ftufo di quefta cofa. È | © ake fone 

To glut one with meat, 
di carne. 

To glut one’s felf with a thing, fato/- 
larfi, faziarfì di che che fi fia, mangiarne 
a crepa pelle. ‘ T 

‘Giutinous , adj. [ gluith, clammy J 
Vifcofo, tegnente, tenace. — 

GLUTTED , adj. fazio, faziato, fatol- 
lo, pieno + È ys ae p 

I am glutted with meat, fono flufe , 
o fvogliato di carne. i 

GLUTTON, s. [a greedy eater] un ghior- 
to, un golofo, un pacchione, un’ ingore 
do, un’ arlotto, un lurcone. 

To GLutrronizE [to be given to glutto- 
ny ] morfire, mangiare, e bere affat, ef- 
Jer dedito alla gola. “ 

GLuTTONOUS, adj. [ greedy] ghiotto 3 
golofo , ingordo , leccardo . 

GLUTTONOUSLY , adv. ghtottamente , 
avidamente , golofamente , tngordamente + 

GLUTTONY ,s. [ immoderate eating and 
drinking } ghiottornia, leccornia , ingor- 
digia, s. f. 


ido , cone 


fi atolezza s Satollità è 
overcharge] Satollare , Sa- 


Satollare uno 


Ei 
GLyN , s. [ a valley or dale ]. una 
valle. 
. GLYSTER, v. Glifter. 
GNA. 
Gnar, s. [a hnot in a tree] nodo di 
legno . 
To GNASH WITH THE TEETH, verb. 
neut.. fividere î denti. 
GNASHING WITH THE TEETH , firidore 
di denti. 
GNAT, s. [a fort of infe&] zanzera, 
o zenzera, e. f. 
Gnat fnapper, s. 
nachino, s. m. 
To Gnaw [to bite 
rofi. 
To gnaw a bone, rodere un’ offo . 
GNAWED , adj. rofo. 
GNAWER, S. roditoré, s. m. che rode. 
GNAWING , Ss. rodimenta, s.m. é/ ro- 
ere. - 
Gnawing , adj. rodente, cherode, mor= 
dace. P 
Gnawing ek: , cure mordaci + 


[ a bird ] monaco , mo- 


off ] roderé. pret. 


Gnomon , s. [ the needle of a dial } 
gnomone, s.m. l’agodegli orîuoli a fale. 
Gnomon [a geometrical figure, like a 
carpenter’s fquare ] gnomone, figura geo- 
metvica . eae 
GNOMONICE , s. [ the art of dialling ] 
Parte di fare oriuoli a fole. — 
GnosTicks , s. [ a fort of hereticks , 
who held the foul of men to be of the 
fame fubftance with God ; that there 
was two Gods, the one good , the other 
bad , and denied the future judgment ] 
Guoftici, Spezie d’eretici, che vira 5 al 
nima dell’uomo effer della medefima fi a 









e quella PIddio : che afferivano effer- 
due Iddii, Puno buono , e l’altro catti- 
9 eniegavano il giudizio univerfale è 


pp ley G O. 

| "To Go [to walk, to move] andare, 

camminare. pref. vo, vai, va, andiamo, 

“andate, vanno. ARE i 

To go a foot, andare a piedi. | 

You go too faft , voi andate , voi cam- 
minate troppo preffo. — Pu 

How goes it with you? how goes the 
| world with you ?- come ve la paffate ? 

‘come vanno i voftrg negozi - 

To go [ {peaking of money] correre 4 
o non correre, effer ricevuta , 0 non effer 
ricevuta, parlando della moneta . 

. This coim does not go here , qguefta 

3 moneta non corre qui. 

; To go [ to be accounted, or pafs] paf- 
fare, effer tenuto, o flimato, effer in 
concetto è sre È 
| He goes for a man of learning , egli 
pila per, o egli è in concetto d'uomo 
“posto. . i 
A mare goes twelve months with fo- 
fe, una giumenta porta dodici mefi . 

— The;bitch goes a-falt , /a cagna è in 
253 wee ‘ones ri 

IRE, To go a journey , to go a voyage , 

| fare un viaggio, metterfi in cammino. 

To go four miles in an hour, fare 
quattro miglia in un ora. 
| | | Togohalves with one, andare di me- 
| ta, o [partire con uno. i 
| The bell goes, /a campana fuona . 

As the things go now, fecondo lo fta- 
to prefente delle cofe . 
| To go a-fhore, sbarcare, approdare. 

She has three months yet to go, ella 
ba ancora tre mefi di gravidanza. 
So the report goes , cos? porta la fama .. 

To go to fervice , metterfi a fervire. 

We will go another way to work, no? 
troveremo un altro mezzo termine. 

To go according to the times, fempo» 
vyeggiare, accomodarfi al tempo. 

To let go the anchor , gittar l’anco- 

va , dar fondo. 

To go about y fare il giro. did 

To go about the world , fare # giro 
del mondo. SPALLA 

To goabouta thing [to undertake it ] 
dar dt mano a qualche cofa > metterfi a 

fave qualche cofa. 
P To go about the bush, | 
bage, cercar giri, e vigini. 

Go about your bufi nb 5 andate a fare’ 
4 fatti voftri . | hs 

To go abroad, ufcire. pref. efco. 

Such report goes abroad , così fi dicey 
così porta Ja fama. 3 i 

To go againft , opporft 5 contrariare, 
effer contrario Seiten 

This meat goes againft my ftomach y 
guefia carne mi fvoglia lo ftomaco. 

To go along ,. profeguire 1 fuo cammi- 
no, andare avanti. _ i 

To go along with one, andare con 
uno , accompagnarlo. _ 

To go aftray 5 fviarfi, ufcir di via. 

To go away 5 andarfene, partire. 

He is gone away’, egli fen’é andato. 

To go away withathiny., portar via 
che che fi fia. blab . 

You fhall not goaway with it fo » voz 
me la pagherete. 

A great deal of money goesaway in the 
maintaining'ofa family , #/ mantenimen- 
rod’uma famiglia confuma grandanati. 

To go back [ to retire’) vimc@/are, ri- 
zirarfi , tirar indietro. © O” i 

To go back [or return] rétornarfene’. 

To go before » andare avanti, prece- 
flere « 

To go between, andar nel mezzo. 








buf, andar per am» 


“gs * so 


| GO 

To go behind, or after one, feguita- 
re alcuno, andarli appreffo 0 dietro. — 
‘ To go beyond, trappaffave, paffar ol- 
tre. È 
To go beyond [ or excel ] paffare , 
avvanzare , eccellere 

To go by, paffare per, 0 vicino. 
|, Let us go to fee the King go by, an- 
diamo a veder paffare il Re. 

He goes bythat name , egli fi fa chia- 
mare così. i i 

That's it we go by , quela è la nore 
ma per la quale dobbiamo regolarci. 

To go down, fcendere, andar giù. 

To go down ftairs, fcender le fcale . 

To go down the ftream, andare a fe 
conda del fiume. 0 

To go by the worît, aver la peggio. 

To go by a thing [ to take it fora 
rule | regolarfi fopra qualche cofa. 

The fun goes down, #/ fole tramonta. 

No meat will go down with him, now 
può mangiar niente è cron i 

That will never go down with him 
[ he will never like it} egli non 2ppro- 
vera mai ciò 
quefto — È 

Any thing will go dowr with him , 
egli S appaga d’ogni cofa. — 

*# To go down the wind, declinare 4 
andar declinando, o diminuendo . 

To go for [or to fetch] andare a cer- 
care « SAI i 

Go for your beoks 5 andate a cercare 
i voftri libri. i i 

To go [or pafs ] for a virgin, paffare 
per zitella. i ni 

The verdi& went for him, egli gua- 
dagnò il proceffo . CA 

To go forth, ufeire, moffrarfi è 

To go forward, avvanzare . 

To go forward with a bufinefs, con- 


| tinovare y profeguive uni negozio. 


» To go forward in learning , far pro- 
greffo nelle fcienze . O 

To go from, /afciare 5 abbandonare. 

To go from the company , lafetar la 
compagnia. ; * oy: 

I went from thence to Rome 4 di lè 
me n andai a Roma. ie 

To go from one’s word 4 difdivfi 5 maa- 
car di parola» — ae ee 

To go from the matter in hand, tra- 
lafciare il filo del difcorfo » digredive dal 
fog getto » 

Fo go in, entrare : ; 

To go in slippers, portar pianelle è 

He always goes in very good cloaths » 
eglî va fempre ben veftito « 

To g0' near s avvicinarfi è $ 

* He’ will go near to lofe it 5 egli 
corre vifchio dî perderlo. | © 
_ Nothing went fo near the heart of him’ 
in his dittrefs , niente li trafiffe più il 
cuore nella’ fua diferazia. — — 

I go as near as'T can with you [ I'll 
fell' it as cheap as I can } vi farò tutte 
quelle correfie che potrò + 

To go' off y lafciare» | =. i 

To go off the ttage’, lafciave i] meftze- 
ve dî commediante .- At spite 

He is gone’ off [ he is broke }: egli è 
fallito. vos i 

This commodity will never go off ,: 
guefta mercanzia non fi fpaccerà , 0 non 
fi venderà mai. | 

Did you hear the guns go off ? avere 
intefo fpavare 2 cannoni .: 

To g0.0n, avvanzare 4 COntinovare y 
andare avanti .. i il 

Go on with your difcourfe 5 profegus- 
te, continovate il voftro difcorfo «: 

To go over, traverfare’, attravverfa- 
res traghettave’, paffare i 

To? go over fea, traverfare s paffare il 
MAVC Y 


» egli non confentirà mai a- 


COB <= ary 
To go out, ufcive. pref. efco. 
a is gone ont s egli è ufcito, 
© go out o i 
fuor trio tune, cantare, 6 fonata 
o go out of one’s way [ to so aftravy 

Smarrire la fivada , ufeir Ri 7 Tuan " 

The fieet went out, Ja flotta ha meffo 
«i Bai ‘ 1 

e fire goes out, #/ fuoco fi è 

#« To go out her Co 5 fin he 
gravidanza x arrivare al termine della 
fua gravidanza è TE! 

To go out do&ort [ to take the degree 
of a door ] addottorarfi - 

To go through ; paffare » Me 
To go through a bridges paffare un 
ponte. i a 
_ To go through the fields, paffare per 
i capito eni Mo 
| To go through ftitch with a bufinefsy 
terminare x finive un negozio. © 

To go through all the formalities, fa- 
re tutte le formalità . 


To go tfirough many dangers , efporfi @ 


«molti pericoli « 


To go through many hardfhips y foffrire 
molti inconvenienti « 
I won’t go to the price of it 4 fo nom 
voglio fpender tanto. i 
Go to [ an old fort of interjeRion J 
Orsù, animo» i 
To go up; falire, montare . pref. falgo + 
Togo upand down [to ramble about } 
andar qua e la, vagare » vagabondare . 
To go upon a bufinefs , intraprendere 
un negozio + INCI 2 
To go upon tick [to run a fcore ] pie 
gliave, a credito 0 a credenza. 
To go with child , effer gravida , @ 
VOL A e i ; ; ) 
È ope go with the tide’, fcendere colla maa 
rea, andare a feconda della marea » 
To go with the wind , ardere a fee 
conda del vento è Bint, i 
To go without a thing [to make shift 
without it } paffavfi di che che fi fia y 
farne di meno. Pa ee 
Go 5 s. ex» this horfe has a good go 
with him [he goes well] queffo caval- 
lo ha un buon Pal du 
Goapv , s. [ a pointed ftick to prick 
oxen forward } pungelloy pungiglione 4 


pugnetto, Some LOLA 
To goad , verb. act. punzecchiaré pune 


Zellavé « n PRI 

Goat, s. [a prifon, or jail] carcereg 
prigione, s. f. 

Goar, v. Gore. 

Goar ys. [a beat] capra, s.f. 3 


A he goat 5 an ecco. 

A wild goat, una Camoze2o 

A goat-herd » or keeper of goats, 47 
caprajo'« ere 

A goat-milker, ww mungi capra » 

Goats-bread 5 coprifoglio , s. m. 

A goat-herd , uw caprajo. — 

Belonging: to a goat y caprino, di cae 


Pee E aa AR 
GoaTisH, adj. { ftinking like a goat} 


che fa di becco» | OO. 
* Goatifh: [ lecherous ]. /afezvo è 


; GOB ale 
Gos, or Gosier, s. [a mouthful, or 
great piece] un boccone, un pezzo, 
To {wallow a great gob of meat, 77 
ghiottive un groffo pezzo di carne» . 
To’ gobbie up one’s meat, #nghiottie 
la carne a groffi boccont.. 20 
To’ gobble a thing up [ to do it coare 
fely } aeciabbattare una cofa > farla Alla 
eggio. i 
7 Crosse up, adj. acciabbattato « 
Gossuinciy , adv. groffolanamenté » 
J peggio è 
alla peggio Bes Gos 





ee ee ee} | 


GOD 


5 sxfor ftanding cup ] teg- 





220 
GoBBLET 


DA Sete : a 
206 caio Se fan evil fpirit] um folletto . 
€ rà 


Gop , s [the fupream being ] Dio , 


fresa be thanked 5 of thanks be to God , 
dato Iddio, grazie a Dio. . —. i 
iota fave ait Iddio vi guardi, 0 Vt 
eonfervi. 
God be with von ù 
ni, andate con 10. 
STO VA forbid , tolga Iddie , 
voglia. — ; sei 
God fave the King» 1704 i) Re. 
d-like 3 Divino. 
et uathers patrino » comnts? Ss. Me 
3od- commare , set 
Godfather» or God-mother to 
a child , renere un fanciullo a battefimo. 
God-child , figlioccto » figlioccia 
God-fon , figlioccio , s. 1» 
God-daughter, figlioccia , S- f 
God-a-mercy , Iddio ve lo renda » 
For. God-a-mercy » Per. Uf Dio ve lo 
venda, per niente + 
GoppEss $ 8S Las NI asf “3 
GopHEAD 5 Sì. Divinitads S. Ie, 
The godhead of Chrift , 4a Di 
Criffo . : ut 
GopLEss, adj. ateo, ?mpio. 
A podtels: man, un ato, un’ Impio . 
GODLILY padv. piamente » divotamen- 
isiofamente. a 
« DEA , s. pietà, divozione ; S- f. 
GopLy, adj. p70» divoto 4 religiofo - 
He isagodly man, egli è un’ uomo pio è 
Godly adv. piamente » divotamente 5 


yeliziofamente. 
oligio/ forfo. 


Go-DOWN 4 S* : 

He drunk a bottle of wine at two 
go-downs 5 ha bevuto un fiafco di vino 
gn due forft . i 

GODWIT) S- 
vancolino , Ss. i 
i . 6 GO E. 

To Gor, v. to g0- 

Goer, s- | from to so] andante. | 

Comers and goers , andanti € venenti » 


quelli che nha , e VANNO è 


Iddio v’ accompa- 


Iddio non 


vinità di 


Gore, s. [ a fort of play at ball] for- 
ta di giuoco di pay . 
= | thing 
Goc . s- ex. to be a 508 for a I 
to Melito it earneftly] aver gran voglia 
Puna cofa, defideraria è appetivla ar ten- 
omsente , effere in fregola , 0 în uzzoro + 
To fet a 808.3 Porcari fregola , t0c- 
ay Paezolo far venir 1a VOgiia. 
mia Adis a gogle eye [a full rolling 
eye | occhio di bue, occhio ftralunato . 
*“Gogle-eyed , /tralunato 
chi firalunati . 
ia GO I. 


Goinc, s. l'andare, v. to 80 + . 

The going down of the fun , 2 tra- 
montan del fole » 

Going , andando è | 4 

Where are you going, dove anaate. 

I am a going , mene V0. 

I wasa going to tell it you, favo per 
dirvelo . i on oe 

I am going inmy forty four, tocco #2 
quaranta quattro ANNI » 

She is now going on four months 4 
ella è gravida quafi di quattro méfi ». 

Going [ or gate] andatura, cammina- 
Sura. è 

The going of a horfe , a paffo Pun 
povallo. 1 

Gotp, s. [ the mot weighty and moft 
valuable of ail metals ] oro, s.m. 

Leaf gold, fogiia d’oro. 

Gold-beater , battiloro 5 8. 
viduse V oro in foglia. 


m. queglis che 


[a delicate fort of bird]. 


, che ha gli oc- 


bei aks SP 1 


Geely. 

Gold-mine, miniera d’0f0«* +. 

Gold-ore , miniera. d’oro. Matetid 5 
della quale 8 eftvae Voro. 6 

A gold ring, an’ anello d’oro. dv: 

Goldfinch , s. [a finging bird ] ¢alde- 
yello, caldevim0 4 SM.» è (ec 
Aegold-finder Lor tom-turd ] votaceffo, 
mati i ia i 

A gold-finer , affinator d’ oro. 

Gold-weight , pefo d’ ovo. 

The gold-fiower, capelvenere , s. ne. 

Gold-hammer , s. [ a fort.of bird ] ré- 
golo , s.m. uccello della grandezza del 
pappagallo .. a Os 
_ GOLDEN , adj. d’oro. 

A golden cup, una coppa d'oro . 

The golden rule [or the rule of three ] 
la vegola d’oro, la regola del tre. 

The golden number, il numero d’oro . 

The golden fleece, 2/ tofon d’oro. 

GOLDING » adj. ex. a golding apple 4 
appiuolo, s.m. forta di mela. 

GOLDSMITH, s. orefice, s. f. 

A goldfmith’s fhop, bottega d’orefice « 

+ GoLts s. [ or hands ] le mans. 

See what dirty golls he has, vedere un 
poco che er a a peo 

O 


Se 


GomeE, s. [the black and oigly reafe 
of a.cart-wheel., printing-prefs 5 ©c. ] 
untume , che fi forma nella ruota Dun 
carro, o carrozza , nel torchio duno fiame 
patore, e fimilz. i 

Gomer, s. [an Hebrew meafure] go- 
mer, mifura fra gli Ebrei. 

G.0 


Gonvota, s. [a Venetian wherry boat] 
gondola, s.f. >. - i 

‘GONE, adj. [from to go] andato, v. 
to go. 

He is gone, egli fen’ è andato, egli è 
partito. 

Get you gone , andatevene 4 andate 
via da quì. 

I muft be gone , difogna che mene 
vada. ù 

It will not be gone prefently , fe voi 
non vene andate fubito. 

+ Gone with child, gravida. 

He is gone [ or undone] egli è perdu- 
to, egli è rovinato. i, 

I give it all for gone , tengo tutto per 
perduto . 

He is dead and gone, egli è morto. 

Gone in drink, cotto, zmbviaco. 

Far gone in years, attempato ,, avvan- 
zato în eta. 

This is gone fo far, that there's no 
remedy , Zecofe fono ricottea tale fiato, 
che non v'è più rimedio. 

Before a year was. 
ti la fine dell? anno. 

As foon as the foul is gone from the 
body, Subito che l’anima è feparata dal 
corpo. 

-GONORRHEA , s. [or running of the 
reins ] gonorrea, s.f. 

GO 


gone about, 4van- 


Goop, adj. buono. 
Good bread, good meat, buon pane , 
buona carne. . 
A good [or honeft] man , un buow 
uomo, um uomo dabbene. 
A good [ or gracious ] Prince, un Prin- 
cipe , buono, benigno, clemente. 
A good [laudable] a€tion, una buona 
azione . 
Good will , buona volontà , benevo- 
lenza. 
Good [ wholefome ] buono, falutare , 
giovevole . 
A good advice, un buon configlio. 
) Good for the health, buono per la fa- 
ute. 
He knows what is good for him, egli 
fa quel che li è giovevole. 





garbo. 










be a iy Se te ke? Ce 
“He is very good at.it [or skill’din it] 
egli è molto deftras efperto, efperimentan 
toviniquefto wivvie alata di; 4 


SI di Uwe boos sg « 
I count my felf as good ashe, ni 
mo al pari di luz. °° OTTO 
He.is. as. good a mamas y OU.» € 
un? uomo che nonvi cede in nulla 
I left him as good as I found È È 
Pho lafciato nel imedefimo. frato, che Pho 
trovato. >». dpi rtat ea | 
I gave him as good as he gave me, or 
as he brought, Ji ho refo pan per focac= 
Cianiivad r i fra 
e 
atta’. Doe eee 
?Twill be as g 
quefto mi fervira in luogo.di danaro. 












# DOE IGN ele (hote Pherae 
good as done, Ja cofa è quafi. 


ASIA 4d 


t Do Jaane 


e. dat si 
A thing good 


DL 


ae ih 3 eo ig) 
All in good time > ogni cofa a fue 
tempo. + teldoos ola a aaa 
To come in good time, venire 
tunamenté. i "gr ad 
And reafon good, e con ragione. è. 
He is come to town for good and. all, 
egli è venuto în città per foggiornarvi. © 
A good while, duagotempo 5 un pezzo è 
A good. while ago., un pezzo fa. 
A good. deal, mo/t0..\ «Sas. 9), sana 
Good many things, mo/te cofee. | 
We were a good many men and women 
noi eramo molti, fra uomini edonne.. 
“A man of good. parts, un’ uomo dé 


Da i 


ie! 


A good underftanding mam, ua’ nome- 
dotto , um uomo di fpirito, um uomo dz 
tefta. LS LASIEILODO 

He is as good a man as lives.s. 
i! miglior uomo del mondo. 


I have a good. mind to do it 4, avere? 
quafi voglia di farlo»... es 

To be as good.as one’s word 4 effet 
uomo di parola. Nap Mr TICO: S 

Will you be as good as your word , 
me Vatterrete ,. volete mantenermi la pae 
vola . 

To make good, provare, giufificare 4 
tenere, mantenere , far conto , ftimare 4 
reparare 

I'll make good what I faid , proverò 
quel ch’ ho detto. . 

To make one’s word good, teneres 
mantenere la promeffa. 

I'll make it good , #0 vene terrò cons 
to , io w obbligo. 

To make good a lofs , riparare una 
perdita. | 

To make good .one thing with ano- 
theta riparare, vifarcire una cofa con un 
altra. vs va" 

Take care to make good the door , 
badate di fermar bene la porta. 

There’s no good to be done with him, 
non c'è niente a guadagnave con lui. 

If you think good, fe voi Jo giudica= 
te a propofito . 

Good liking, approbazione , 8. f. 

A goodturn, um favore, un fervizio, 
s° m. i 

Good luck, ventura, fortuna . 

Good-friday , 21 Venerd? Santo. 

I good earnett , fertamente, da fenno, 
davero, im verità. i 

Good natured , good conditioned , good 
humoured , dz buon cuore, che ba un buan 
cuore , dî buon umore, gioviale. 

The good manof the houfe , 7} padron 
della cafa. . ® 

Good, s. bene, vantaggio, profitto» 
utile, s.m. 

I did it for your good, /° bo fatto per 
voftro bene . 

‘ Much good may it do you, buon pro 


vi faccia 
I found 


Di a 
ro SR 


- «#2 i 20 bP LOO 52 LE 
ood as motiey tO me. . 
Good for nothing, che non val nien-~ 


in law una cofa vali: 
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it good will it do you ? 4c) 
virà , a che vi gioverà, che vantag 
caverete? > Me 
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MORSO ds Oo 
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x PELTON, PARINI Dt 


| <A Breen goole, um papero i 0 
taylor’s‘g00fe, ferro di fartore , per 


ys goofe pen [ wherein geefe “are fat- 
ted} luogo dove s'ingraffano l’oche 


È È 


| A goofe cap, uno fciocco, un minchio- 


me, uncionno, unbalocco, unbalordo. 


| A Wincheffer goofe for fwelling in the 
gtoin] un tincone. ee È 


GoosEBERRY , uva fpina. 
Goofeberry-bufh , pronta d'uva fpina . 


GorseLien; v. Gore-bellied . 

Gore, s. [ a picee fowed into a gar- 
ment to widen it} punta, s. f. 
“A gore of a woman’s ihifi , punta di 
camicia da donna. è i 

Gore, or gore blood , fangue quagliato, 
o corrotto. 

To gore [to prick] punzecchiare, pun- 
Rigliare. : 

To gore an ox, punzecchiare un bue. 

A bull that gores with his horns, ux 
toro che da delle cornate , che tira di 
corna » i 

Gore-bellied, adj. [that has a great 
belly] panciuto , digroffa pancia. 

Gore belly, s. wna pancia groffa. 

Gore-blood , s. fangue quagliato , 0 fan- 
gue corrotto. ; gi 

He is all of a sore blood, egizie tutto 
coperto di fangue . ia 

GoreED , adj. punzecchiato, punzigliato. 

Gored withahorn, che ha ricevuto una 
cornata. ‘ 

GorcE, se for crop of a bird] gozzo, 
Ss. Mm. i, i . 

To caft gorge [as a hawk does] vomz- 
tare. 

Gorge [or gullet ] gorgia, gorga, s. f. 

To gorge [to feed and fill] empire, fa- 
ziare > fatollare. : 

To gorge one’s felf with meat, enzprrfi 
la pancia di carne. 

GorGED, adj. empito, fatollato , fa- 
ziato. i i 

Gorgeous, adj. [ coftly, ftately ] fu- 
perbo , magnifico, funtuofo, fplendido: 

GorcEousLy, adv. fuperbamente, ma- 
gnificamente , funtuofamente , fplendida- 
mente .. ; 

GORGEOUSNESS ) s. pompa , magnifi- 
CEnZA - I 

GorcET, s. [a woman’s neck drefs ] 

pigiera , s. f. collavetto di biffo , 0 d'altra 
tela fina , che le donne portano intorno alla 


gorgia . 


‘ache vi 








arpenters] 


fe gibblets, regali doce. 0 O 


da GOS. peeve 
_ Gostinc, s. [ a young goofe] un pa- 
pero. ci 


Gosling upon.a nut-tree, fior di noce. 


Gospel, s.evangelio , vangelo, em. 
P.’Tis not all gofpel what he fays] 
nonè vangelo tutto quel che dice,ciod, tutto 
quel che dice nome vero. 
A gofpel truth , una verità evange- 
ica . 

To preach the gofpel, evangelizzare. 

GosPELLER , s. [he that reads the 
gofpel ina cathedral or collegiate church] 
colui, che legge Vevangelio inuna chiefa 


‘catedrale , ocollegiata. 


GossHawK, s. for gofs-hawk] afore, 
sim. uccello dellanatura degli [parviert . 

Gossip, s. [a godfather, or mother ] 
un compare, una commare. 

A gadding goffip, una verginella. 

A drinking goflip, una buona comma- 
re, un’ imbriaca. 

A prating groflip, una taccola, una ci- 
arliera . si 

To groffip [ or be gofhpping abroad ] 


divertirfi , fave allegramente . 


GossIPPING , Ss. [a merry meeting of 
goffips] allegvia s divertimento , conver fa- 
zione di commar? , che bevono e mangia- 
no infieme. 

COLE: 


Gor, or GorTEN x adj. [from to get] 
guadagnato,acquiflato,ottenuto,v.to get + 

GotTENn [ or begotten ] generato. 

GOTHAM , ex. as wife asa man of 
Gotham [a fool] un matto uno feiocco, un 
infenfato . 

GoTHICK , adj. [belonging to the Goths] 
gotico . i 

Gothing building [ fuch an one which 
is built after the manner of the-Gaths ] 
un edificio gotico, fabbricato alla muakera 


de? soti . 
È G O Wi 


To Govern [or rule] governare 3 reg- 
gere. pret. refii. 

To govern a kingdom , governare un 
regno . 

To governa cafe [a grammatical phrafe] 
governare , o reggere un cafo , termine 
gramaticale . i 

GovERNABLE , ad). [that may be gover- 
ned] che può effer governato . 

GOVERNANCE , Ss. governamento, S. Mm. 
condotta, amminiftrazione >-s. f. 

GOVERNANTE , s: [ or governefs ] go- 
veynatvices sf. 

GovERNED , adj. governato, retto» 

A commonwealth well governed | or 
ordered] una repubblica ben governata,ben 
vegolata. os 

A well governed man, un uomo favio, 
moderato , ritenuto . 

GovERNESS , s- [ or governante ] go- 
mernatrice , colei che ha cura dell educazio» 
ne de? figliuoli delle perfone qualificare . 

GOVERNING, S. #/ governare , governa» 
MENto , S. Mm. ì : 

GOVERNMENT 4 S. governo, mancggio, 

s.m.amminifirazione,s. f. potere, o manie- 
ra di governare . OM, 
Government [rule , dominion] governo, 


podeftevia , e altri fimili ufficj » 


peer gar es DE 
St A È, ep 





i RE dt 
To have the 
ce, avere il governo d’una provincia. » 

i To be under one’s soverament s ow 
Sotto’l governo , 0 giurifdizione di qualche- 
duno. iis 

One that has no government of hime 
felf, una perfona che non sa governarfi, 0 
condurli che fi lafcia dominare dalle fue 
paffioni . 

A man of government [ a fober man ] 
un uomo favio, difereto, moderato . 

GOVERNOUR , s. [ orruler] governato- 
103 Se Mila i 

The governour of a province, i] go» 
vernatore d’una provincia. 

A governour | or tutor ]. of a young 
prince , or ofa young gentleman] tutore, 
o balio d’un giovine principe, d'un giovine 
gentiluomoycolui che ha cura della fua edu» 


CAZIoNne « 
MG Ore a 

Gourd , s. [a plant of the nature of 
a melon] zucca, s. fi pianta. 

Gourpy, adj. groffo . i 

GOURNET ; s. [ a bird ] cucco , fpexie 
d’uccello . ‘ 

A grey gournet, una rondinella.. — 

Gour , s. [a painful difeafe in the legs, 
feet, Oe.) gotta, podagra,s.f.. 

The gout in the hips, /a feiattica ©. 

GouTINnEss, s. /o fiato d’ua gottofo = 

Goury, adj. gottofo, podagrojo. 

The gouty difeafe, /a gotta. 

GO W. 


Gown, s. [along garment] una roba, 
A night gown, una vefte da camera» 
The gown men, /e perfone togate. 
GOwWNED, adj. [that wears a gown J 
togato. a 

To Grasse [ to handle untoward- 
ly] palpare, ffazzonare , palpeggiare y 

rancicare 4 

To grabble a wench , pa/pare, 0 palpeg- 
giare una zitella.  _ i 

To grabbie [to feelinthe mud ] fruba- 
re nel luto. | 

GRABBLED , adj. palpato , flaxzonato s 
palpéggiato, brancicato, fruato ce 

GRACE, s. [ favour, mercy] graxia, 
bontà , mifericordia, s.f. favore,s.me 

I am well through God's grace, zo fle 
bene per la grazia di Dio. 

If God gives grace, fe Iddio mi fa la 
Srazia . i 

The ftate of grace, /o fato della gra- 
ZIA ARL 
Grace [agreeablenefs] prazia, Cellezzas 
avvenentezza, leggiadria , s. £. 

To have a good grace , aver buona 
BrAZIA « Ra a 5 : 

To fay grace before meal, benedire la 
tavola. 

To fay grace after meal, vender grazia è 

The three graces, feigned by poets to 
be the daughters of Jupiter and Venus, 
le tve brazie, finte dai Poeti , effere le figlie 
di Giove, edi Venere. . 

Grace, titolo che fi dà ai Duchi, e alle 
Ducheffe d° Inghilterra, che appreffo nos 
fi direbbe Eccellenza. 

To grace [orfetout] abbellire, ornares 
adornare . pref. abbellifco . 

This will grace it very much , quefie 
Pabbellivà molto. 

To grace [-to behave with a grace ] 
comportarfi , fave chechefi fia con graziaa 
COM AVVENENTEZZA è f 

Gracep , adj. abbellito, ornato, ador- 
nato. 

To be graced with admirable eloquences 
avere il dono dell’ eloquenza , effer dotato 
d’una meravigliofa eloquenza 7 

GraceruL, adj. [ handfome, comely j 
graziofo., gentile, avvenente » leggiadra,a 
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GRACEFULLY , adv. graziofamente, con 

grazia, gentilmente,avvenentemente, leg- 
giadramente , vezzofamente . x 


GRACEFULNESS , S. graziofità , genti- 
lezza, venuftà, avvenentezza > leggia- 
dria , s.f. 

GraceLEss , adj. [ without grace ] 
Jgraziato, fgarbato , fenza grazia , fvene- 
vole, fenza avvenentezza . È 
Gracelefs [brazen-faced] sfacciato,sfron- 
ZALO è = L . 
Gracelefs [impious] empio , feelerato. 

Gracelefs [that has not faid grace] che 

mon ha refo grazie. . Fa 

Gracious, adj. [full ofgrace] grazio- 
fo, avvenente, garbato. 

Gracious [ courteous , favourable] gra- 
2iofo, benigna , favorevole , cortefe y affa- 

zle. i 

He is a moft gracious prince, egli è um 
principe molto graziofo , e benigno. 

To be under the King’s moti gracious: 

proteRion , effer fotto la protezione fa- 

vorevole del Re . i 

Our mott gracious fovereign , #4 noftro 
ferenzffimo Re. 

Molt gracious Lord [a title given to 

God in our prayers] Dio benigniffimo .. 

GRACIOUSLY 5. adv. graziofamente , ve- 
nignamente , favorevolmente , affabiimen- 
ae, cortefemente + 

He received me very graciously , m’ac- 
colfe molto benignamente + 

The King was graciously pleafed to 
grant it, #2 Re s'è compiaciuta di conce- 
derlo è ‘8 

GRACIOUSNESS , s. bontà , benignità 5. 
umanità, cortefia, s. f. 

GRADUAL, adj. [ that is done, or co- 
mes by degrees] graduale, di grado. 

Gradual , sì [ that part of the mafs 
which is faid or fung between the epiftle 
and the gofpel } graduale, s. m. que’ ver- 
fetti che fi recitano, o che fi cantano nella: 
Mella avanti Vevangelio . 

Gradual, or Graile [a book containing 
certain offices: and ceremonies ofthe Ro- 
man church] graduale , libro nel quale fi 
contengano certe cerimonie » e viti della 
ehiefa: Romana. 

Gradual pfalms [ fifteen pfalms from 
the 118th ,t0 133d, or from the 119th, to 
the 134th, which were wont tobe fung 
by the Levites, as they went up the fif- 
teen fteps of Solomon's temple, a pfalm 
on each ftep] Salmi graduali. 

‘ GRADUALLY, adv. { by degrees ] gra- 
dualmente,in grado, poco a poco, paffo a 
dallo fucceffivamente » 

GRADUATE, s» [one who has taken a 
degree in the univerfity ] graduato,s. m. 
ehe ha grado, dignità, 0 carica» 

GRAFF , s. [ a graft , or fcion] zn 
nefto. | 


+ GRAFFER, s. [ amobfolete word for 


fcrivener ] un motavo. 
' GRAFT 4s. [a graff or fcion] inne/ffo , 
néffo, Som. 

‘To graft [to inoculateorplant a graft 
in another ftock] znneftare è. 
_ GRAFTER 4.5. innefiatore 4 s. m. che 
anne a .. 

GRAFTING , S. 7uneftamento, SM. in- 
meftatura, s. f. 

Grait, v. Gradual. 
_ Grain, s- [ all forts of corn] grano 5 
Feme, s.m. fementa, biada, s. t. 

A grain of muftard feed, un grano, 0 
granello dî muftarda. 

A grain of falt, un grano di falc. 

Grain [ the twentieth part of a fcru- 
ple ] «n grano. 

Grain of leather, grana di cuojo. 

Grain of wood, tiglio di legno, quelle 
vene , ovver fila, che fonele parti più dure 
del |egname 


Grain ['wherewith {cz 
grana , s. f. coccole a’ al 


fi tingono i panni voffie |. 


To dye in grain, tigner in grana. — 


|A rogueingrain, un furbo în chermifi, 

cioè in effremo grado ~ "i . 
Againit the grain [in a proper fenfe ] 

a contra pelo. y we . 
> Againft the grain [ againft one’s 


will] mal volontier? , di mala voglia , per 


OTLB. | 
3 A grain of allowance , una minima 
CONNIVENZA è SI 
GRAINED, adj. granofo, pien di granel- 
la, ben granito. 
GRAINER , v. Granary 


GRaMERCY , [I thank you] vi rin- 
ETAZIO . dial Se, 

GRAMINOUS 4 adj. [ graffy ] gramz- 
gnofo.. 


Graminous plants [ are fuch which 
have a long narrow leaf of grafs , and 
no footftalk ] piante gramignofe > fono 
quelle che hanno le foglie lunghe e fivette , 
Senza piede . SI 

GRAMMAR , s. [ the art of fpeaking 
any language truly] gramatica , s.f. arte, 
‘che infegna a correttamente parlare e feri- 
vere + 

Grammar [ a book containing the 
rules of that art] gramatica 4 libro nel 
hee fi contengono le regole gramati- 
calî . 

A grammar fchool , une feuola latina, 
dove Sinfegna la gramatica. 

GRAMMARIAN , Ss. [one that it skilled 
in, Or teaches grammar] gramatico,s.m. 
profeffor di gramatica. 

GRAMMATICAL , adj. [ belonging to 
the art of grammar]. gramaticale , di gra- 
matica, attenente a grammatica . 

A grammatical word, wr termine gra- 
maticale : 

GRAMMATICASTER , Ss. [a bad gram- 
mariani] un gramatico ignorante è 

GRANADEER, wv. Grenadier .. 

GRANARY, S. [ the place where corn 
is kept] granaio, s. m. flanza, o luogo 
dove fi rzpone il grano. 

GRANATE , ad). ex. granate marble ,, 
granito , s.m. nome dun duriffimo mar- 
MO è 

Granate, s. [a Mining tranfparent gem, 
of a yellow red] granato , s.m. gioia del 
color del vin roffo . 

GRAND, adj. [great] grande. 

Grand [chief] grande, principale. 

This: was their grand defign, gue/fo È 
il dare principale difegno. 

RAND-SIRE y i 
GRAND-FATHER 3 avo, avolo » 
GRAND-MOTHER) 402, avola2, 
GRAND-SON , ”ipotino. 
GRAND-DAUGHTER , "/potina » 
GRAND-CHILD , n7pote, s. m. f. 
GRANDAM , s- [or grand-mother] ava’,. 

avola, s. f. 

P. To teach one’s grandam to give 
fuck, i paperi voglion menare a bere Vo- 
che è 

GRANDEE , S. grande. 


A grandee of Spain , un grande di 


(Spagna. . 
The grandees of the realm, # grandi ,. 
7 primi del regno. 
Great grand-father, b¢favo', s.m. 
Great grand-mother , bifava , s. f. 
GRANGE , sì [ or farm houfe] cafa da 
lavoratore. : 
GRANIFEROUS , adj. [ bearing grains } 
granîto , granofo + 
GRANITE, s. [a fort of fpeckled mar- 
ble, and very hard] granito, s.m. nome 
d’un duriffimo marmo » 
GranivoROUS, adj. [feeding on grain} 
ehe fi pafce di grano è 5 


font ct NR 
To grant [to give, bef 
concedere, dare, cedere , pi vmettere 
diedi, conceffi, permifi. = 
| To grant [ or acknowledg 
acconfentive , amenar buono. 
Grant it be fo, dato il 













ow] 
pref. 


GRANTED) 


tante 
The granting © erous 
confequence, #/ con olto peo 
ricolofo . ea la 


Grantor, s. [ he or fhe that makes, 
or has made fuch a grant] colué,o colety 
a ae è fatta una conceffione , o dato un pri- 
vilegio » Sp way at, 

GREGGI tt > s [the art ofreducing 
metals into grains ] granulazione , Ss. fe. 
termine chimico, I’ arte di ridurre 1 me- 
talli ingranelli , il che fi fa col gettarli 
goccia a goccia nell acqua fredda. » 

GRANULE, s- [afmallgrain] granello > 
So Mo Ù a 

Grape, s. [a berry of the vine] uva, 
s. f.. i a i 

A bunch of grapes, ur grappolo d’uva è 

To gather the grapes in orderto make 
wine, farle vendemie, vendemiare. | 

To glean grapes , rafpollare ,. andar cere 
cando i rafpolli . sé sa 

A grape {tone [or kernel in the grape] 
granello, vinaccitole, s.m. — 

GRAPHICAL, adj. [perfedt,exaGi] cone 
pito, perfetto , efatto. va 

A graphical defcription, una deferizioe 
ne efatta. 

GRAPNEL ANCHOR, Ss. [ a fort of an= 
chor for a fmall {nip or boat to ride by] 
Spezie @ ancoretta.. 


Grapnels [in men of war, are inftrue . 


ments of iron to be thrown into an e= 
nemy’s ihip to catch hold of her, un- 
cini di ferro che fono nelle navi da guerra 
per ufo di gettarli nel vafcello nemico + 
ed arrampinarlo 

To GraPPLE [ to grafp and lay hold 
of | arraffare, afferrare , arrampinare. 

“To grapple a ship, arraffare 5 amame 
pinare un vafcello .. 

To grapple" with the enemy + venire 
alle prefe, e alle mani col nemico + 

To grapple with one’s fubbornnefs, 
combattere Valtrui pertinacia « 

Fo GRASE, v. to graze. 

GRASHOPPER 4 &. [ a fort of infe& J 
grillo , s.m. 1 n 

GRASP ,, s. una brancata , 
WALT ox 


To grafp [to take hold of] brencare, 


una mae 


acchiappare , afferrare, abbracciare. 


.P. All grafp all lofe , chi troppo abbrac- 
cia, nulla ftrigne. eo ; 
GRASPED’, adj. brancato'’s acchiappato,. 
afferrato, abbracciato . 
Mone » S- [ herbage for cattle ] erba , 
Slo 
To turm or put a horfe to grafs, met- 
ter un cavallo all erba .. 
| Grafs of the fecond crop, gua:me 5 sim. 
Verba tenera che vinafce ne’ campi , le 
prima fegatura. . 
“i dp [an herb] ferpentaria y. 
Se Ie 
Grals-week , le rogazioni + 
GRA 

















s. [to make ‘a fea coal fire] 






£ My allt : 
One cannot fpeak to the nuns , but 
through a grate, non fi può parlare alle 
monache , che da una grata. — — 
To grate [ to fcrape « aa to 
powder by rubbing ‘on. a pra er] gratta- 
ve , grattugiare , sbriciolare y fregare che che 
fi fia alla grattugia. | 


4 4 LAI siro fe 
grate cheefe , grattugiare del cafcio. 
Th 

recchi 


È dk To grate the teeth , vaggrinzare 5 


— fvidere i denti. 


|a 


r 
x $; 
| Ver 












“amenità . Ric. 
Grater, s. [ an inftrument to grate 
with] grattugia > sf. arnefe, che ferve a 
«grattugiare . Aye 
GRaTIFICATION, s [ free gift ] grat:- 
ficazione , dono gratuito, viconofczmento , 
regala . i 
o Gratiry [ or to oblige one] sra- 
tificare, piacere, fare qualche gratifica- 
zione , render qualche fervizio ad alcu- 
0. 
| I will gratify your defires, compiacerd 
| a voftri defiders . 
To gratify { or indulge ] one’s paffi- 
! ous, contentare le fue paffiont , darfi in pre- 
| da alle fue paffion: . 
To gratify one’s refentment , rifentirfi, 
Far vifentimento , sfogare él fuo rifenti- 


mento è 3 Z 
GRATIFY’D 5 adj. gratificato , v. to 
gratify. ‘ 
GraTING, s. [from to grate ] #/ grat- 
| ca. ode ic 
he grating remembrance of a thing, 


Pacerba memoria di che che fi fia. 
GRATINGLY , adv. ex. An oath founds 
gratingly , un giuramento offende gl ovec- 


Gratis, adv. [freely , for nothing ] 
gratis, indono , per niente. } 
GRATITUDE , s. [ thankfulnefs ] gratz- 
tudine , riconofcenza, riconofcimento di be- 
neficio ricevuto. 
Gratuitous , adj. [ freely done] gra- 
tuite , dato per grazia » 
GRATUITY , s. [or free gift] dono gra- 
Puito, liberalità dono, prefente, s.m. 
8 È “ SP ALULATE, pi o J 
vatularfi, consratularfi, rallegrarfi con al- 
| = delle fins delle proprie felted 
| GRATULATION , s. [ a rejoicing on 
another’s behalf ] congratulazione , s. f. il 
congratularfi . 
GRATULATORY , adj. di congratulazio- 


A gratulatory letter, una /ettera di con- 
gratulazione . 

Grave, adj. [ fober, ferious ] grave, 
Seriofo, compoffo . 

A gravelook, or countenance , un 4174 
grave, e compofta. 

A grave [or ferious] difcourfe , un dif- 
corfo feriofo . 

A grave fuit of cloaths, un abito mo- 
deffo . 


hat grates my car, ciò n2° offende. 






Sa Ny ear BA AE nine ae AT 
SA dt; pa Me , A en Do td 
Att accent grave [aterm of grammar] 


accento grave. 
i Grave [relating to founds, low, deep] 
rAflo + Dì 
Grave, s. [a hole dug in the earth to 
bury the dead in] foffa ,tomba ys. f. fepol- 
cro . a 
P. To have one foot in the 
un piede nella foffa . 
To wish one in the 
morte d’alcuno + » 
To lay one in his grave, fepellire al- 
cuno, fotterrarlo. 
Grave maker , beccamorti . 
__A grave-itone, /apida e lapide , s. f. 
quella pietra che cuopre la fepoltura . 
To grave [ oringrave | fcolpire, inta- 
gliare. pref. fcolpifco. 


grave, aver 


grave ) defiderar la 


To grave an image , fco/pire un’ ima- 
Eine °° Si Inter È 3 

| To grave a feal , intagliare un fug- 
gello. 


To grave a fhip {to daub it with tal- 
low and train oil mixed together] #nfe- 
vare un vafcello, ugnerlo con fevo, fpal- 
marlo. 
| To gravea gally, fpalmare una galea . 

GRAVED, adj. intagliato, fcolpito. 

A fhip newly graved, un vafcello no- 
vamente fpalmato . 

GRAVEL , s. [ the larger and ftony 
fort TELA ghiaia, s. f.rena groffa ) en- 
trovi mefcolaii faffatelli . 

A place full of gravel, un luogo ghia- 
iofo , pieno di ghiaia. 

Gravel [in the kidnies ] renella, s. f. 
malattia che viene dalle veni, fimile alla 
vena + 

To be troubled with the gravel, aver 
la gravella. : 

A gravel pit , /uogo dove fi feava la 
ghiaia. 
A gravel walk, un viale ghiaiato. 

To gravel, verb att. cuoprir di ghiaia. 

To gravel a walk, cuoprire un viale di 
ghiaia. , 

To gravel [to perplex] one , difurbare, 
imbarazzare , inguietare alcuno, penarlo + 
GRAVELLED, ad). coperto di ghiaia. 
GRAVELLING , s. #/ coprir di ghiaia . 

GRAVELLY , adj. [full of gravel] ghia- 
tofo, che abbia della ghiaia. 

A gravelly urine, urin2 arenofa . 

GRavELY , adv. [ from grave |] grave- 
mente, con gravita. 

GRaAvVEN , adj. [ from to grave] inta- 
gliato , feolpito. 

Graver, Ss. { or engraver] fcultore, 
intagliatore, s.m. 

Graver [a-tool to grave with] dulino, 
sm. | 

GRavING , s.fcultura , s.f. Varte dello 
Scolpire . 

A graving tool, un bulino. 

To GRAVITATE [ to weigh] pefare , 
gravitare . 

A GRAVITATION, s. [or weighing ] pe- 

0.3: DL 

GRAVITY, s. [or weight] gravità, s. f. 
pefo , s. m. 

Gravity [the being grave ] gravità, 
macftrevole , e autorevole prefenza . 

- Gravy oF MEAT, s. fuge., e fuccodi 
carne. BR; 

Gravy of beefor mutton, fugo di man- 
zo, 0 di caftrato. 

Meat full of gravy, carne fuzofa. 

Gray, adj. [ah-coloured] 6/80 , color 
fimile al cenerognolo , grigio . 

Gray cloth, panno bigio. 

A gray horfe, cavallo leardo. 

Gray hair, capelli canuti . 

To grow gray , incanutive , divenir ca- 
nuto. pref. incanutifco. 

Gray-brock [or badger] taffo , s. m. 
Spezie d° animale. 


ee eat 2 ae eee eee dei 
— oP co. ae Li , 
‘i 4 


este G Bee... 223 
A gray hound, un fevriero. 

Gray hound bitch, wna Jevriera. 

_ Gray eyes, occhi grigi. Ì 
ie area » Canuto, che ha î capelli ca. 

puo > adj. ie aig ful bigio . 

RAYLING, s. [a i 
Spezie chi Defce . fh | ombrina 95. b 
RAYNESS , s. color bigio,o grigio. 
. SIN of hair, canizie, CANULEZZA 3 
j To Graze [or feed] pafcere, pafco» 
ave. hye 

The fheep graze on the hills, Ze pecore 
pafcolano fopralecolline. i 

To graze [ or glance as a bullet does] 
vafentare , paffare, accoRarfitanto alla co 
Sa, che quafi ella fi tocchi . 

A horfe that slightly grazes upon the 
ground, wr cavallo che rafenta il fuolo, che 
Saloppa leggiermente fopra la terra . 

‘The bullet grazed the ground , /a palla 
vafentò la. terra . 

GRAZIER, s. [one that deals in cattle, 
that feeds and fattens them for fale ] uns 
uomo che trafica in beftiame , che ingraffa 
il beftiame per venderlo . 

' GRAZING, s. il pafcere, il pafcolare . 
_ The art of grazing , darte d’ingraffare 
al beftiame per venderlo . 

# To turn one to grazing, to fend one 
a grazing 4 licenziare alcuno , mandarlo @ 
fare i fatti fuoi. 


GRE, 


GREASE, s. [ fat] graffo, fuccidume, 
s.m. 

A fpot of greafe, una macchia d 
graffo. i 

Hogs-greafe, firutto. 

To greafe [ to daub or fmear with grea- 
fe] ungere, ugnere , fregare , 0 afpergere 
con graffo, olio , 0 altra cofa che abbia dell’ 
untuofo - ; 

To greafe a wheel, ugnere una ruota . 

To greafe one’s cloaths, macchiare, [pore 

‘ carfì gli abiti con graffo . - 

To greafe one inthe fit, ugner/ama- 
no ad uno, corromperlo con donativi . 

P. To greafe a fat fow in the arfe, or 
in the tail, thatis, {togive to thofe that 
don’t want it ] portar acqua al mare , dare 
a quelli che non ne hanno bifogno . 

GREASED, adj. unto, bisunto. 

GREASILY , adj. /porcaminte , fuccidax 
mente . i 

GREASINESS , s. fuccidume, untume , 
graffume, s. m. 

GREASY, adj. fuccido , imbrattato, fpor- 
co, fporcato , untuofo . 

A greafy fuitot cloaths, un abito fuccide 
o fporco, macchiato d’untume. 

This tabie isgreafy all over, queffa ta- 
vola è tutta piena di graffume . 

GREAT; adj. [big, large, huge, mighty] 
grande . 

A great houfe, una grancafa. 

A great hat, un grancappello . 

A great garden, un gran giardino è 

A great [or violent | wind, uz gran 
vento, un vento impetuofo . 

A great [intimate ] friend, un grande 
amico, un amico intimo + 

A great [or deep] filence , un grande 
un profondo filenzio . 

A great eftate, gran beni. 

“3% Great [noble] grande, mobile, 
five, generofo . 

A great foul , un'anima grande, un 
anima nobile, e genero/z . 

A great general, un gran generale. 

A great [ orlong ] while, /ungo tempo » 

A woman great with child, wna donna 


ile 


gravida . ri 
To be great with one , effer famigliare, 
0 intimo con alcuno » pet 
Tis 


Lr 
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®Tis no great matter, non importa, non 
a cafo. . 
fi A a deal, 
°Tis a great way thither, 
pezzo di firada.  . 
. His recommendation 
“with him , la fua raccomandazione può 
molto con lui, ts ; 
_A great many, molti. 
‘ To ride the great horfe, cavalcare un 
cavallo di maneggio. . » .. at 
To fell by the great, vendere all’ingroffo. 
To take work at the great, pigliare 4 
Lavorare a fiaglio. * 
To GREATEN fto make greater ] ag- 
giandive, accrefcere , far grande. + 
GREATER | is the comparative of great] 
pid grande. 
_My houfe is greater than yours , #4 
mia cafa è più grande della vofira. 


molto Mi 
vè un buon 


The greater excommunication, /a fco- 


munica maggiore - 

GrEATEST [is the fuperlative or great] 
3] più grande. 

‘ A bufinefs of the greateft confequence, 
un affare di grandiffima importanza. 

GREATLY , adv. grandemente, molto , 
effremamente , in fommo grado. 

GREATNESS, s. grandezza , eccellenza, 
grandigia, eccellenza, s.f. © | 

Greatnefsof f@ul, grandezza d'animo . 

The greatnefs [or enormity of fin] /a 
grandezza , 0 l’enormità del peccato . 

GREAVES , s. [ a fort of armour for 
the less] gamberuolo,s. m. gambiera ys. f. 
armadura di gamba. 

GRECIAN 5 S. UM &feco, una greca. 

A good Grecian, un uomo verfato nella 
lingua greca. 

GRECISM , s. [ the idiom or propriety 
of the Greek language] 7/ greco, /’idioma 
della lingua greca. | — = & 

GREE, s. [law term, fatisfaction] fod- 
disfazione, reparazione , s. f. 

GREEDILY, adv. avidamente , golofa- 
mente, ingordamenté, con avidità, con 
ardore . 

GREEDINESS, Ss. avidita, ingordigia , 
ghiottoneria, golofita, s. f. 

%% Greedinefs [ heat ] avidità, calore, 
ardore, gran defiderio d’avere . 

GREEDY , adj. [very covetous] avido, 
ingordo , ghiotto, golofo. 

_A greedy man, or a greedy gut , un 
ghiotto, ungolofo. 

_ 9% Greedy [eager after] avide , cupido, 
defiderofo , bramofo. 

Greedy ofglory, avido di gloria. 

Greedy of praife, bramofo di lode. 

Greedy of money, avaro . 

Greedy of honours, ambiziofo. 

GREEK , adj. [ belonging to Greece ] 
greco, di Grecia. 

GreeR wine, vin greco, 0 greco, s.m. 

A Greek book, un libro greco. 

Greek, s. [the language of the Greci 
ans] dl greco, la lingua greca. 

To underftand Greek, intendere il greco , 
o la lingua greca. 

GREEN, adj. [the colonr given by na- 


ture to leaves and herbs] verde, quel co- 
lore ch’ hanno le foglie e Perbe quando fon. 


frefche. 

* Green [not ripe] verde, non ma- 
tuyo. 

X Green 
deggiante . 

Xe Green [not dry] verde, frefco, con- 
sravio dz fecco. 

% Green [or raw] fincero , femplice , ine 
efperto. 

Green as grafs, verde come Verba . 

A green ribbon, un naftro verde. 
_ Green cloth, panno verde. 

° Green fruit [that is not ripe] frusti 

verdi, non maturi . 


[or freM] verde, frefco , ver- 


goes a great Way 








| Green fith, mer 


i SPA 
Green wood[in oppofiti NOOST. 


legno: perdeli ca re Be eS 
To be green [ or raw ] in a bufinefs 
effer lento , o inefperto în qualche affare . 
The. green ficknefs, stterizz4 , S. f. 
A green goofe 5 un papero. + . 
Green finch [a fort of bird] verdone, 
S- Meta i È : € 
Green corn, biada. vie, avis 
_To grow green, verdeggiare, verdicare » 
P. To make one believe the moon is 


made of green cheefe , moftrarlucciole per p 


lanterne.ad uno, moftrar la Luna nel poz- 
xo, dare adintendere una cofa per un’ al 
tra. : Pa 
Green, -s. [green colour] verde, color 
verde. N 
Sea-green , verdemare 
GREENISH , adj. verdiccio 5 alquanto 
verde, verdagnolo.. | © 
GREENNESS ,s. Verdume, sem. verdu 
TA, Verzura, S.fi — i i 
GREESE, s. [aftep] un grado, un fca- 
glione . i a 4 30 
To Greet [to falute] falutare, rive- 
rire. pref. riverifco. i 
GREETING, S. faluto, s.m. 
GREGARIOUS ; adj. [ going in droves ] 
gregario . 
GRENADIER; S. [a foldier which throws 
grenadoes] granatiero 5 s.m. foldato che 
getta delle granate + ty 
GRrENADO *, s. [a little hollow globe 
of iron filled with fine powder ] grana- 
tai, Sf. 
To throw grenadoes, gettar delle gra- 
MALE. Rte: 
GRENAT, v. Granade. 
Grey-Hounp "ti Gray-hound. 


Grice, s. [a young wild boar] por- 
chetto di.cinghiale. 

GRIDELIN , s. [a changeable colour of 
white and red] fior di lino, forta di colore 
tra bianco e roffo. ; 

GRIDIRON, s. [ an utenfil for broiling 
meat ] graticola, s.f. . 

To broil a thing upon a gridiron, ar- 
voftive che che fi fia fopra la graticola . 

GRIEF, s. [forrow , affii@tion] dolore, 
rammarico , difpiacere , cordoglio , affanno, 
s.m. afflizione , angofcia, doglia, s.f. 

It isa great brief to me, mene rincre- 
sce, me ne difpiace molto . 

I did it to my great grief, Jo feci con- 
tro mia voglia. 

To be full of grief, effer addolorato., 
mefto, aiffitto. A 

GRIEVANCE, Sì. [ wrong] gravame , 
querele, torto. i 

The grievances of the natiow , 7 gra- 
vami della nazione. 

To redrefs the grievances , riparare i 
danni, riformare gli abufi . 

To GrIEVE [to affliG] afffiggere, at 
triftave , travagliare, anguftiare , affan- 
NAVE « 

To grieve, or grieve one’s felf, affizg- 
gerfi, attrifiarfi, affannarfi , prenderfi af- 
izione è 
That grieves my heart, queto mi tra- 


la 


figge il cuore.’ À 

To grieve for one’s death , compiagnere 
Paltrui morte. 

It grieves me that I cannot ferve you,mz 
difpiace , mi vincrefce di non potervi fer- 
vire . . } 

GRIEVED, adj. afffitto, attriffato , tra- 
vagliato , v. to grieve. aste, 

I am grieved toMee him in that con- 
dition, midifpiace, fento gran dolore di 
vederlo in tale fiato. 

I have beeu extreamly grieved for his 
death 5 /a fua morte wha vincrefciuto 
molto. 


li 
To be 


Grievi 


° He will be grievousl, 
gravemente punito. 

| We fuffered grievousl 
not abbiamo fofferto molto i 
gian | O PAIA 
I am grievously concerned for your 
misfortune , mi rincrefce fino al? anima 
della voftra difgrazia. = GG 

- To be grievously fick or wounded , ef- 
Ser gravemente ammalato, o fertto - * 

Te beat one grievously , battere alcuno. 
Spietatamente. | {GG 0°. 





è ; a? PAS Net di PIù, n uc 
To take a thing grievously Soffvive ina 


pazientemente qualche cofa . RA 
GRIEVOUSNESS , S. enormita, atrocità + 
The grievousneds of a crime , /’enormit 
Pun delitto. . ee aes ee ae 
The grievousnefs of one’s condition 
lo Prato infelice d'una perfona: | - —» 
GRIFFIN» 8. [a fabulous creature ] gré- 
fone, s.m. animale favolofo alato,¢ qua- 
drupede , aquila la parte anteriore , e liom 
la pofteriore . LR VET 
Gric, s. [ the fmalleft fort of eel ] cre 
colina, s. f. i 


da | PA dd 
Pee ee | ee ee ee 


«= 
ae a 
= 


abi Le 
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A merry grig, un buon compagnone yum > © 


uomo gioviale , e feftevole. li; 
GRILTRADE , 8. [or broiled meat ] bra- 

ciuola, s. f. fottil fetta di carne arroftita 

Sopra la graticola . o Ni da 

Grim, adj. [ fierce ‘crabbed, four in 
countenance arcigno, auffero, rigido, bur« 
bero, minacciofo, frano, torvo. 

A srim look, una cera arcigna , un vife 
burbero . È 

To look grim at one, fare il vifo arci- 
gno ad uno. 

The grim-ferry-man [ a poetical ex 
preffion ] caronte? 

Grim-faced , auflevo, avcigno. a 

GrIMACE, Ss. [or wry mouth] fmorfia , 
morfia, bocca. 

To make grimacesatone, 
fav bocchi ad uno, aguzzar le labbra in- 
verfo uno in fegno di difpregio. 

Grimace [hypocrify, diffimulation [ fiz- 
ta, apparenza, diffimulazione ,s. f. 

GRIMLY , adv. [ from grim ] auffera- 
mente , rigidamente , incagnefco , con vi- 
fo burbero . 

GRIMNESS ,s. feverita , aufterità , vifo 
torvo, oburbero, suardatura arcigna . 

To Grin [ to fhew the theeth, tolaush 
cet en ] Sgrignare , ridere per 

effe. 

To Grinp Corn, macinare graio. 

To grind with the teeth, ma/fticare. 

To grind a knife, afflare 5 aguzzare. 
un coltello . 

To grind the teeth together, ragerin- 
zare è denti. 

* To grindthe poor [to opprefs ’em } 
opprimere î poveri. 

‘ GRINDED, ad). macinato . v.to grind. 

GRINDER, Ss. [ hethat grinds knives ] 
aguzzatore, s.m. . 

GRINDERS [ the teeth fo called] ma- 
Scellari , sm. denti da lato. 

GRIN- 


n 


Fig mor fie». 






a, + 


et 


S45 Ss macinamento 4 Sì Yo} 


“es 


lori colici. 


fare, prendere. pret. prefi. o Da 
To gripe [to caufe gripings of the guts] 
dare, 0 caufare dolori colici . 

~Grirep , adj. abbrancato, afferrato, 


È 





ne, orrido , fpavenevole , orribile, fpa- 


A grisly 

orribile. | 

Grist, s. [ corm ground ] farina ys. f. 

- P. To bring grift to one’s own mill, 
sivar l’acqua al fuo mulino . 

GRISTLE, s. [a cartilage] cartilagine, 
s. f. tenerume,s.m. una delle parti fimi- 
bavi del corpo del?’ animale, dopo Voffa la 
più dura. a 4) | 

GRISTLY , adj. [ fullofgriftles ] cart: 
laginofa, che ha cartilagine . 

GRIT » s. [ the duft of ftones, or me- 
= ] polvere di pietra , limatura di me- 
rallo. 

GrITH , s. [att old Savon word for 
peace ] pace. ‘ 

° Grith-breach , violazione di pace. 
GRITTY, adj. ex. gritty bread , pane 
no di fabbia. 

GRIZLED, adj. [ or hoary ] c4nuto , 
bianco di pelo per.vecchiezza è 


mG R O. 

Groan, s. [ a deep fish ] gemito, fo- 
Spiro, sm. : 

To groan [ to fetch deep and hard 
fighs ] gemere, egemire , fofpirare, pian- 
gere, lamentarfi. pret. pianii. 

The gallows groans for him, /a forca 
l’afpetta . 

GROANING , S. gemito, il gemere. 

Groart,s. [ a coin in value four pence ] 
moneta, che val quattro fold. 

He is not worth a groat, non ha quat- 
tro foldi al fuo comando . 

Groats, or oatmeal groats , farina di 
vena. | 

+ Grosian, s. [a slovenly fellow ] 
uno fporco , ui uomo fudice , un porco . 

Groce, s. [twelvedozen] groffa,s. f. 
dodici dozzine. 

A_groce of ftrings for a violin, una 
groffa di corde di minugia. 

GROCER , s. droghiere , e droghiero, s. m. 

A grocer’s fhop, bottega di droghiere. 

Grocery ware , drogheria , s. f. quantità 


di droghe . 


GROGRAM, s. [ ftuff made of filk and 
hair ] groffagrana , sf. forta di panno 
fatto di feta, e di pelo di capra. 

GROIN, s. [the part between the belly 
and the thighs] anguinaia, s. f. quella 
parte del corpo umano , ch’ è tra la co- 
Sera e’l ventre, allato delle parti vergo- 
guofe . 

Tom. II. 


Gripes [ the griping ‘in the guts ] do- , 
. %: Cia pro 








Oo 


A fwelling in the groin , um tintone , 
poftema nell’ anguinaja . 
Groom, s. [one who looks after hor= 
fes] mozzo di ftallo, palafreniere .. 
_ Groom of the ftole, primo gentiluomo 
della camera del Re d’ Inghilterra . 
A groom of the King’s bed-chamber, 
cameriero del Re. | 
The groom porter, ¢ primo portiere 
della corte. is TY 
Groove , s. [a channel cut in wood, 
or ftone] fcanalatura,s.f. ©. 
; To groove [to make a groove] feana- 
GVE è i be 
ToGropre [to feel] palpare, taftare, 


maneggiare , toccare > frugare. 
To grope a wench, palpare, maneggiare 
una zittella. 


Groven, adj. palpato , taffato , maneg- 
grato , toccato, frugato. ta 


.GROPER , S. palpatore,s.m. che palpa.. 


GRopING , Ss. i palpare , i maneg- 
giare. SICA sten 

To go groping along, andare al taffo, 
o ataftone, andar brancolando . 

Gross , adj. [or thick} groffiere, groffo, 
materiale , rozzo . 

A grofs air, un aria groffa, è fpeffa. 

A grofs error, un errore palpabile, un. 
grand’ errore, unerrore manifefto. 

A grofs knave, ua pretto villano.. 

To give one grofs language , parlare 
incivilmente ad uno, ingiuriarlo , fvilla- 
neggiarlo . 

A grofs lie, una gran bugia. 

#4 Grofs [ lumpifh, dull] groffiere, fem- 
plice , ignorante, ftolto , ftupido. 

Grofs, s. groffo, s. m. la parte maggiore, 
e migliore di che che fi fia. 

The grofs of an army, 7! groffo dell’ 
efercito , il nervo dell efercito , la parte 
maggiore dell’ efercito . 

Grofs [or groce ] v. Groce. 

GrossLy, adv. groffamente , rogzamen- 
te, zoticamente, con poca arte , groffolana- 
mente, alla groffolana . 

You are grosly miftaken, voz wingan- 
nate a partito. 

GROSSNESS , s. groffezza , materialità, 
YVOXZEZZAa , si f. 

~Gror,orGrotro,s. [ a cave or den ] 
grotta, fpelonca, caverna , s. f. antro, 
s. Mm. 

GroTESsK-vorK [rude figures made at 
the pleafure of the artift ] grottefca , s. f. 
forta di pittura licenziofa fatta a ca- 
priccio . n là 

Grove, s. [ a lit le wood ]. un bof- 
chetto . i 

GROVELING, adj. [lying on the face, 
or with the face tothe ground ] doccone, 
colla pancia verfo la terra . 

To lay groveling, giacer boccone. 

To Grout [to grumble , or mutter ] 
brontolave, borbottare, borbogliare , mor- 
morare . 

He does nothing but groul all the day, 
non fa altro che brontolare tutto’l giorno. 

GROULING , S. borbottamento ; borbotto, 
s.m. #/ borbottare. 

GROUND, s. [the earth] /a@ terra. 

To fall upon the ground , cafcare a 
terra. 

To lay in the ground [to bury] fotter- 
vare, fepellive , mettere fotterra . 

Ground [ land belonging to one ] ter- 
reno, territorio , beni ftabilé , terra , campi. 

Thefe are his grounds [or poffeflions] 
quefte fono fue terre, o poffeffioni. 

To gain ground, 4vanzar terreno. 

To give or lofe ground, rénculare, ar- 
vetrarfi , tvarfi indietro . 

To ftand or keep one’s ground , ffere 
alla dura , flav fa!do , coftante , non fi la» 
Sciar andare, tener duro. | | 

To quit one’s ground , #7tir41fî » 


‘ paludofi . 


Bd A ee roo. er Su e. 


sa 


i GIRS: o vaale’. 

* The ne [ or prittciples ] of att 
art, è fondamenti, i principj d’ un arte» 
The ground of a flower filk , fondo, 
campo Pun drappo fiorito . Nh 
_ The grounds of the Italian language, © 
2 principy della favella Italians. 

#* Ground [orreaion] toadamento , fog- 
getto, campo, s.m. ragione, s. f. 

It is not without ground, non) fenza 
| fandamento.. Hina 

What ground have you to believe it? 
che-vagione avete per creder ciò ? 

I have ground to hope for a better 
fortune , bo campo di fperare una più pro= 
Spera fortuna. dei 

A fine plot of ground, wr bel luogo. 
_ Marihy grounds , /uoghi pantanofi , 0 


To break ground [or open the trench- 
es] aprir le trinciere. bia, 

. To go upon fure ground , effer ficuro 
del fuo negozio , giuocave a carte fcoperte . 

To overthrow a city to the ground, 
Smantellare , rovinare , diftruggere una 


i CITRIX 3 


The grounds [ or dregs] of a liquor ; 
fondigliuolo , o feccia di qualche liquore . 

Ground-work, fondo, piano. 

‘Ground-plot , /a pianta d’unedificio. 

#¢ Ground-plot [ principles ] principio y~ 
bafe, fondamento. 

Ground ivy , edera terreftre + 

Ground worm, /ombrico, s. m. 

A ground room, camera ferrena + 

Ground rent, ferratico, s.m. 

Ground tackle, ancora, fartiame , 0 
tutto quello ch’ è neceffario per l’armamen- 
to-d’un vafcello. 

Ground, adj. [ fromto grind ] macina- 
to, affilato, arruotato. 

To ground upon , fondare ,fiabilive, ape 
poggiare. pref. ftabilifco. P 

To ground one’s opinion upon reafon 
and authority , fondare la fua opinione 
Sopra laragione , e autorità . 

To ground a young man in a fcience, 
infegnare ad un giovine î principi, e rudi- 
menti duna fcienza . 

To ground aihip [ a fea term ] mettere 
un vafcello a fecco per calefatarlo . 

GROUNDED, adj. fondato, ftabilito , ape 
poggiato . 

Well grounded in any art, fondato, bene 
inftrutto in qualche arte . 

GROUNDING , s. #/ fondare. 

GROUNDLESSLY , adv. fenza fondamen= 
to, in aria. : 

‘ GROUNDLING , s. [a filth] Spezie dz 
pefce. 

GROUNDSEL, Or GRONDSIL , s. [ the 
threfhold of a door] limitare, foglia , s. f. 

Groundix1 [an herb] crefezone, s. m. 
Spezie d’ erba . > 

To groundfel a houfe, gettare 7 fonda- 
menti d’una cafa. 

GROUNDSELLING y S. fondazione , s. f. 
fondamento d’una cafa. 

Group , s. [ a term of painting , a 
knot or feparate colleétion of figures ] 
Svuppo 4 S- mM. 

Grout , s. [the grout of oatmeal ] fari 
na di vena. | 

‘Grout-head [ one that has a huge head 
of his own ] tntefchiato , capone, che ha 
una groffa tefta. 

To grow [to thrive] crefcere . pret. 
crebbi. 4 

To grow [to become, to prove] di- 
venire, diventare , farfi. 

To grow apace , crefcer molto . : 

To grow tall, crefcere in altezza, di- 
venire, o farfi alto. ra. 

To grow thick , ingroffare , diventi 

VO}}O » ; : 
A off grow fat 5 ingraffare 5 diveni¥ 
graffo. me To 


a6 GRO 3 
To grow thin, fmagrire, diveniy magro, 
ilzo 
To grow 
orte è i i 
To grow old [ to grow in years] 7- 
mecchiare , avanzarfi imetà, entrar negli 
anni. 
To grow lean, 
pref. fmagrifco. È 
To grow little, smpiccolirfi » 
To grow heavy, divenir pefante è. 
To grow rich , Jarricchérf?, diventi ricco è 
pref. arricchifco . Sa gica 
‘To drow poor, impoverire , divent po- 
vero. pref. impoverifco. A 
To grow handfome , abbellire , diventi 
Dello. pref. abbellifco. 
To grow ugly, divenirbrutto. 
‘To grow proud, ##/uperbirfi , divenir 
Yuperbo . pref. infuperbifco . 
‘To grow obftinate or ftubborn,o/finarfr, 
ble , umiliarfi, divenir 


ftrong , invigoritfi 5 divenit 


fmagrire, divenir magro. 


divenire oftinato . 
To grow hum 
umile 
To grow weary of a thing, infa/tidi 
si) fvogliarfi, venive a noia di qualche 
cofa . 
Itgrowslate, fi fa tardi, annotta, fi 
fa notte. kav 
To grow little, leer; or fort, dimi- 
muire , fcemare , divenir corto. ; 
The days begin to grow fhort , # giornt 
cominciano a diminuire. 
To grow young again, ringiovinive . 
To grow weary , tediarfi , faticarfi- 
| To grow dear, incarire , devenir cato» 
pref. incarifco. 

i grow tame , addimefticarfi, amman- 
avfi. 

r To grow into a fashion , venire alla 
moda. È 
To grow into a proverb , paffare in 
proverbio . | 
To grow i 
warfi D’amorevolezza di qualche perfona . 
To grow out of favour with one , effer 
diferaziato. 

To grow up, crefcere. 

"Fhis rain will make the corn grow up, 
quefta pioggia farà crefcere il grano . 
To grow up again, rinafcere. 

To grow upon one , divenir troppo forte 

per ano. ; 

It grows near harveft , # tempo della 

yaccolta fi avvicina. 
‘The night grows apace, /anotte fi 4- 
vanza a gran paffi. — 

It grows out of fafhiomt , comincia a 
won effer più alla moda. 
| Toîgrow out of ule, divenir fuor d’ufo~ 

To grow out of credit , perdere it cre. 
glito . i 

To grow towards an end, finivfi 5 av- 
wicinarfi alla fine. 

It grows towards morning , comincia 
d farfi giorno. 

It grows near day, z/ giorno comincia 
® fpuntare . 

GROWING, Ss. #0 crefcere. 

That will hinder his growing, guefto 
P impedirà di crefcere . 

Growing, adj. nafcente. 

_ A fine growing weather, un buon tempo 
per i frutti della terra . 

GROWER, 5. ex. A slow grower [a tree 
that does not grow faft ] wr albero, che 
vi è lungo tempo a crefcere . 

GROWN, adj, crefciuto, divenuto. v. 
to grow. 

» He is 4 grown man , egli è un uomo 
fatto. 

Grown weary of all things, fvogliato , 
infaftidito > ftufo @ogni cofa . 

GROWTH, s. ex. This wine is out of 
my own growth, queffo vino è del mio 
proprio terreno è 





nto favour with one, cattz- | 





* This is not out of your own growth 
[not out of 
è evba del tuo orto è 

Growth [or increafe] accrefermento, ag- 
grandimento, avanzamento » 

He is not come to his full growth , 
egli non ha finito ancora di crefcere. 

Growth-half-peny [ a rate paid in fome 
places for tithe of every fat beat ] dezio 


che fi paga în certi luoghi per la decima 


delle beftie graffe. da 
i S L R. Lu i NA 
GruB, s. [or maggot] lombrico, baco, 
sum. i 
His head is full of grubs , Ja fue refa 
è piena di grilli , di ghiribizzi, egli è molto 
see , bisbetico , ghiribizzofo, fan 

Grub [or dwarf] un nano, un uomic- 
ciatto, un pigmeo. 

To grub up [to delve or dig up trees] 
Sradicare, fvellere . 


To grub up buthes 5 fradicare arbu- 
Scelli . i 

To grub up a wood, sbofcare un 
bofco . 


‘To grub up weeds, farchiare | 
vatiche . 

GrUBBED UP, adj. fradicato , fvelto , 
farchiato. ~ | 

GRUBBING , adj. ex. A grubbing ax, 
Sarchio, farchiello,s.m. piccola marray per 
ufo di farchiare . 

The grubbing of a cock {is the cut- 
ting off his feathers under the wings ] 
s: tagliare al gallo le penne , che fono fotto 

e ali. 

To GRUBBLE, ©. to grabble. 

GruDGÈ , s. [ fecret hatred , ill-will] 
odio coperto , rancore, odio, livore, s.m. 

To bear a grude to one, rezer rancore 
contro ad uno. 

% A grudge of confcîence , /fimolo di 
cofcienza . 

To grudge, or to grudge at [toenvy] 
invidiare, portare invidia . 

I don’t grudge him his happinefs at 
all, 20 non gVinvidio ia [ua fortuna . 

I don’t grudge my pains, non mi lagno 
delle mie fatiche . 

He grudges his men their vi&uals , /7 
CAR di veder mangiare i fuoî dome- 
fici. 

GRUDGED , adj. invidiato . 

GRUDGING 5 Ss. invidia , s.f. l'invi- 
diare. 

To have a grudging to a thing , aver 
defidevio , aver voglia, 0 uzzolo di qual- 
che cofa. 

GRupGINGLY , adv. [ with an ill-will ] 
di mala voglia, con pena, con ftento, a mal 
în corpo. 

GRUEL, or WATER GRUEL, bevanda 
all Inglefe, fatta di farina d’orzo bollita 
nell’ acqua . 

GRUFF; adj. [grim-fae’d 5 four-look’d ] 
aromatico , faftidiofo , oftico , arcigno , fde- 
cp Spiacevole , burbero rigido, auftero , 
afpro . 

To GrumsLE [ to mutter between 
the teeth ] borbottave , brontolare , borbo- 
gliare, mormorare » | 

To grumble at one, mermorare , lamen- 
tarft, lagnarfi d’uno. 

GRUMBLED , adj. borbottato , brontola- 
to, borbogliato , mormorato. 

GRUMBLING , Ss. borbottamento , borbot- 
tio, borboglio, borbogliamento , s. m. 

X To have a grumbling inthe gizard, 
mormorare, brontolare ,lamentarfi, non ef- 
fer contento , lagnarfi. 

Grumous , adj. [full of clods or lumps] 
gramofo. 

GRUMPORTERS 5 Sì [ heavy dice ] dad? 
groffi è 


Van 
rep 









your own head] quefta non 





_. fo Grunr [to cry like a hog ] gra 
gnare, grugnive , lo ftvidere del porco. 
GRUNTING , Ss. grugnito, s.m. lo fire 

pito del porco 5 nel mandar fuori la fua 

VOCE è PER ARE e, 

È To GRUNTLE , v. to grumble. 

Ck a 








~ 


Grv,s. [ a meafure containitig one 
tenth of a line] gry , è na mifura che 
contiene la decima parte duna linca. — 

| GU A. pi. 

Guatacum , s. [the wood of an Ine 
dian tree ufed in decottions to provoke 
{weat] legno fanto. 

GUARANTEE, s. [ a perfon agreed on 
to fee articles performed in treaties bets 
weet princes ] ficurtà , mallevadore . 

GuarD, vs Gard. i 

To guard, v. È gard. 


x 


D. 

Gupps-s08 [ a comical oath ] cofpette 
di bacco. ; eg iv Wi 

GupceEon, s. [afort of fith] ghiozze, 
s.m. col primo O largo, e col Z rozzo, 
piccolo pefcatello . i 

To fwallow a gudgcon [to bear an 
affront ] bere un affronto . 

I GU E. 

To Guetp, v. to geld. 

Guerpon, s: [or reward] guiderdoney 
e guidardone , premio , merito , Ss mM. 

Guess, s. [a conjecture] conghierturay 
e consettura. ne, 

‘To read by guefs, leggere fenza com- 
pitare. i 

To guefs [to conjetture] conghiertura- 
ve, indovinare. d ; 

GuesseD, adj. conghietturato y indovi- 
NGO . 

GUESSER, S. conghietturatore 5 indovi- 
natore , sm. indovimatrice, sf | 

GUESSING , s. conghiettwra , s.f. il con 
ghietturare . 

Gueffing , adj. conghietturale . 
Phyfick is but a gueffing fcience , /a 
medicina è una ferenza conghietturale. — 

Guest, s. [a perfon invitedto, or re- 
ceived at a feaft ] un convito. 

Gueft [a ftranger that lodges with one] 
ofpite, s. m. dl foreftiere ch’ è alloggiato in 
cafa di qualcheduno. i 
_ A troublefome gueft , unimportuno, un” 
importuna . 

P. Theresa 


pat in your candle] v'è 
una lettera nell 


a voftra candela. © 
GUG. A 

_Gucaws , or GeEWGAS , £ [ trifles ] 
cianciafrufcole ,baje, bagattelle , frafche- 
vie , cofe di poco valore. 

To Gucie [ to make a noife as a 
narrow-mouth’d bottle does while it is 
emptying] gorgogliave , il vomoreggiar de’ 
liquori ufcenti di luogo ftretto + 

GUGGLING , Ss. gorgogliamento , gOYZO= 
glio, s. ms 

GUI. 


Guipance , s. [ a guiding or leading ] 
guida, feorta, condorta. 

Under your guidance , fotto la vofiea 
guida, 0 fcorta. 

Guine , s. [or leader] guida, feorta , 
s.f. conduttore 3 duce, s.m. 

To guide [to dire& or-condné in the 
way ] guidare, fcorgere , moftrare altrus 
avanti il cammino condurre,menare . pret. 
fcorfi, conduffi. 

GuipeD , adj. guidato, {corte , condotto , 
menato + 

GuipINnG , s. # guidare . 

Guipon, s. [the ftandard of a troop] 
fendardo ,s.m. 

Guidon [the ftandard bearer] quello 
che porta lo fiendardo.. © - 

Guird, si [a tax, or tribute ] 44ffz , 
s.f. dazio, tributo. 

Guild [ fine ] ammenda , s. f. 

| ». Guild 





| 
I 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





n 


PhS, 


OO IN È 
Guild [a company or fociety of men] 
NP, nia. 5 focie 4 SI. K i 


sild-Hall the chief shall of a city] 






n 


| a cafa della città. 
To guild, v. to gild. 


Guitper , s- [a Dutch coin in value 
2s. or 1s. 10.d.] fiorino, s. m. moneta 


«Qlandefe . Bee 

“.Guire , s» [frand, deceit] frode ..¢ 

fraude , furberia , furfanteria , baroneria, 

mariuoleria, guidoneria , sf. inganno , 
i at 


S. m. y £ * 2 
Full of guile, ingannatore , furbo, gui- 

done, furfante, barone, s.m. | 

_ GUILEFUL , adj. [deceitful ] znganna- 

tore, furbo . for 
GUILEFULNESS , s. fraude , furberia è 
idonevia, s.f. inganno, sm. | 

Guitt , s. [crime] delitto , s..m. colpa, 


To avouch one’s guilt , confeffare la fua 
golpa. ae He : 
UILTINESS  S. delitto. | 
GUILTLESS, adj. snmocente. — — 
| He is found guiltlefs, è /taro dichiarato 
innocente . oi cli die 
 GUILTLESNESS, S. innocenza , s. f. 
GuiLTY, adj. colpevole, reo. — 
He is guilty of that crime, egli è reo 
di tal delisto. ; 
— To find one guilty, frovar uno reo. 
Guinea, or Guiny, s. [a gold coin] 
_uma guinea, doppia a’ Inghilterra , che vale 
«da quattro piafire, e più. tr 
A Guinea-pig , un porcello d'India. 
Guise , s. [ faihion ] guife, maniera, 
$s. 2 mode , Sent. << 
«Guitar , [ a kind of mufical inftru- 
ment] chitarra, s.f. firumento muficale 
da corde. . 
To play upon the guitar, fuonar della 
ehitarra i 
GUL. 


GuLCRING 5 s. [a little glutton] un 
Bhiottoncello, um leccarda. - 
~ Gute or AucusT [the day of St. 
Peter pal a ori vini 3 n Hd 
of Augu/t] ii primo giorno d’ Agofto , ne 
eat > celebra la fefta di San Pietro in 
Pincula + iin # 

Gutes , ss [in heraldry ; the red or 
vermilion colour in a coat of arms] 7 
roffo dello feudo. |’ 1 
: Guir, s. [a part of the fea, that is 
between two lands] go/fo, s.m. 
| The gulf of Venice , il golfo di Vene~ 


Rd ; 

Gulf [or aby{] 2b:ffo. Rudi 
. Gutt, s. [a fea gull, afea bird] gab- 
biane, laringe , sm. forta d’uccello di 


MATE è ) 

A gull [a cheat] wnfurbo , um mariuo- 
lo, un guidone . 

A gull [one whoiseafily cheated] ur 
gonzo, un minchione, un bietolone . 

To gull [to deceive, to cheat] zngan- 
mare, wruffare, frodave, acchiappare . 


GUM. : 
GULLED, adj. dngannato struffato sfro 
dato, acchiappato è 00 
Gutter, s. [the wind-pipe ] gorgoz- 


zule, s.m. gola, sf. 
 ‘GULLING y's. inganno, Sam. tiufferia y 


8uidoneria , s.f. 
«_GuLLER, s. [cheat] ingannatore,truf- 
fiere, guidone, s.im. 

~GULLERIES , :s. [ tories] céanciafruf- 
sile; baje, bagatrelle, ciance , frafcherie., 
Bet. |: 

GuLLY-GUT ,:s. [or glutton ] was ghi- 
otto, un ghiottone, un golofo. 

GuLP, s. tratto, forfo,.s..m. 

To take a gulp of wine., prendere un 
Jorfo dz vino. 

+ To fwallow a glafs of wine at one 
gulp » Gere un bicchiere di vino in wa 
tratto . 

To gulp down [to fwallow down] 7#- 
ghiottire, trangugiare , tranghiottire . pref. 
tranghiottifco.. È. Tone 

To gulp down a:glafs of wine, :tran- 
gugiare un bicchiere di vino. 

To gulp [or pant ] pa/pitare, batrere + 


i GUM. 

Gum, -s- [a congealed tough juice , if 
fuing out of trees] gomma , 
vifcofo, ch’ efce daglialbers perla fcorza , 
21] quale fi dice anche orichico. 

Gum ofthe eyes., cacca, cifpachecafca 
dagli occhi. 

_ The gums [ the flefh covering the 
jaw bone] gengia , gengiva ,s.f. la carne 
che vicuopre gli offi delle mafcelle. 

o gum [to ftiffen with gum] sntrifo 
con gomma « i 

Gum-copal-elemy [a fort of gum] gom- 
maeclerat . : 

Gummy , adj. [full of gum] gom- 


mofo 
GUN. | 
Gun, s. [a fire arm of feveral forts ] 
arma da fuoco. 
To let off [or thoot off] agun, Spara 
nes tirare uw arma da fuoco. 
A great gun, un cannone. 
Gun-powder, polvere da cannone. 
Gun-room [in a ihip] Ja fenta Buar- 
bara , luogo nel vafcello deve fr conferva 
la polvere. 
A gun-ftick, ung bacchetta. 
A gun fmith, wn armajolo 
GUNNER , S: Cannoniere, sima 
GUNNERY, s. [the art how tocharge, 
level, mount; and difcharge great guns] 
Varte del cannoniere. — 
‘GU R. 
X Gurerans 5 s. [ or coarfe meal ] 
femola, crufca, s. f. 
GU S. 
To Gus [to pour out fuddenly, and 
with force] fsorgare, sboccare 5 trabocea- 
ve, feanneliare >. fchizzare . 


To guih out in tears , fgorgare in la- 
grime. 


Ss. f. amor 


De 


GAS. 249 
. The blood did gufh out of his wound, 
«al fangue sboccò dalla ferita . 
A fpring of water that.guthes ont.» 
«una Sorgente che fchizza., 0 gampilla. 
GussET., s. [.a piece of cloth put inte 
shnirts and fmocks ] gherene, s.m. 
The guffet of a Sint, vil gheroned’und 


«CAMICIA + 


Gusr, s. [ tafte] gufo, sim. 

To have a good guft, aver buon gufo» 

Guit [or defire] defiderio , $m. incli» 
nazione, s. f. i 

A fudden guft of wind, bufera, nodos 
ritrofo di vento. 

GUSTABLE , adj. [pleafant tothe tafte] 


uftofo, grato algufto. 
guftofo, 8 CUT 


To Gur, verb ait. fuentrare,sbudellaré, 
trarre gl’ interiori del corpo ad uno. 

Gut, s. [the bowels ] budello, inteffino s 
som. plur.dudella,s. £. 

A greedy gut [ one thatloves his guts } 
un ghiotto, un ghiottone, un golofo , un uo- 
~modedito al ventre . . da 

A fat guts, un panciuto, una pancia 
groffa. 

- Gut-tide [ for fhrove-tide,; carnafeiales 
martedì graffo. 

GuTTER, Ss. [ a canal 5 or rain fpout 
for water ] gronda, s.f. 

A gutter tile, tegol4, s. f. 

A hollow gutter in rebating of pillars,s 
Jeanalatura « ; 

To gutter [ as a candledoes ] fcolare:, 
parlando d’una candela. sd 

GUTTURAL , adj. [ belonging to the 
throat ] gutturale 

Guttural letters [ in grammar , whiclt 
are pronounced in the throat ] lettere 
gutsuralî, che fi pronuncianoingola. 

GU Y. 

Gut, s. in a ship [ any rope ufed to 
keep off things from beating or falling 
againit the fhip’s fide, when they are to 
be hoifted in ] corde, che fervono di difefia 
ad un vafeello > appiccare il lungo dale 
per poter difenderlo dagli urti che potrebbe 
ricevere nell imbarcare le mercanzie è 


si GAZ. 

To Guzzte [ to drink greedily , to 
tipple ] bere 4: trincare > bere ~moderata- 
mente . . eis 

GUZZLER 5 s« én bevitore, un imbria- 


cone» Sio 
GYM. 

+ GrmwasiarcH, s. [ a chief {chook 

mafter , the governor of a college ] # 

principale, ib dig nab gl si 


Grron, s- [ in heraldry] [an'ordinary 
confifting oftwo ftrait lines,-iffùing frone 
diverfe parts of the efcutcheon and mee» 
ting in the feffe point ] grove. 

GY V 


Gives , se [Gives] ferri, ceppi, s. mo 
catene 9 So fe 





H. 
KH é Pottava lettera dell’ alfabeto Tn- 
L) glefe. i 


HaBERDASHER , & {or hatter] capel- 
lajo, s.m. 

A haberdafher of fmall wares , merezzio, 
Ss... 

Haberdather’s fhop , merceria, s. f. bot- 
sega di merciaio. 

HaBERDINE 4 s. [a fort of falt fish ], 
merluzzo falate. 

HazErRcEoN > or Hasercion, s. La 


Mic 


H. 
little coat of mail, covering the head and 
fhoulders ] foprasberga,s.f. usbergo, cor- 
Saletto, s. m. 

HABILEMENT , HABILIMENT , or Ha- 
BILLEMENT , S. [| apparel, attire } abb7- 
gliamento, addobbo, ornamento, semi >» 

Habilements of war 5 preparativi di 
guerra. 

Hasir, s. [drefs, attire ] abito, vefti- 
mento, s.m. 

Habit [cuftom ] ab7to, coftume, s. m. 
qualità acquiftara per frequente ufo d’ope- 
TAZIONE è 


Habit of the body [ conftitution or tem» 
per of the mind or body ] eompleffione, co- 
frituzione, difpofizione di corpo + 
HABITABLE, adj. [ which may be ite 
habited ] abitabile, da'poterfi abitare . 
HARITABLENESS , s. /o/fato d'una cof@ 
abitabile. ‘ 
HABITACLE,S:[ adwelling place ] 20% 
tacolo, abituro, s.m 
Hasrration , s. [ dwelling place } 
abitazione, dimora, s. f. luogo da abitare» 
HABITED) miri or CAI veftito » 
Jel, ited . Gem Vefizto. 
Well habited 5 fi 2 Has 
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Hazirvar, adj. [ grown to a habit, © 


by long ufe , cuftomary] abituale, che pro- 
cede da abito,edifpofizione. 
. To HABITUATE [ to accuftom] abi- 
‘suarfi, accoftumarfi, avvezzarfi » 

HABITUATED,; adj. [ that has got an 
habit of , or is.accuftomed to a thing ] 
abituato , che ba fatto abito , accoftuma- 
$05 avuezzato. . ee RSs 

To be habituated ina fin, effer abituato 
a qualche peccato.  . Lie 
| HABITUDE, s. [or habit ] abitudine, 
s. f. modo, e difpofizion dell’ effere, cofiu- 
me, Ss. mM. 

Hasre, v. Hambles. 

HAB NAB, S. accidenté + i 

?°Tis a meer hab-nab whether it fuce 
ceeds or not , è un puro accidente fe la 
cofa riefce 

Hab nab, adv. [ rafhly, at venture J te- 
merariamente, inconfideratamente, a cafo » 


AC. 

Hack, s. [acratch for hay] vaftrel/ie- 
va, Ss. f. 

Hack [ ora hackney horfe ] un.cavallo 
da affitto. 

To hack [to hew or cut ] tritare, fmi- 
nuzzare , tagliare. i 

To hack in pieces, tagliare a pezz?. 

HacKkED, adj. tritato , fminuzzato , ta- 
gliato . i 

To HackLE [ to cut fmall ] fminuzza- 
ne, tagliuzzare, tritare. i 

HACKLED, adj. fiminuzzato , tagliuz- 
zato, tritato. 

HacxNEY, adj. d'affitto. 

A hackney horfe , un cavallo da af- 

tto « 
: A hackney coach , una carrozza da af- 

tto + 

A hackney whore, una meretrice, una 
bagafcia , una puttana pubblica . 1 

To make a hackney of one , fervirfi 
d’uno come un facchino. 

+ HacksTER,; s. un affaffino, un ta- 


gliacantoni . di 
HAD. 


Hap, preterito , e participio del verbo, 
to have. 5 i 

I had very good weather, #0 ebbi bellif- 
fimo tempo, 

Had we but time, fe aveffimo almeno 
il tempo. È 

After Thadit, avuto che Vebbi. | 

Before I had it, prima cheiolaveffi. 


He had like to have been loft, poco man- - 


cò che non periffe. 
If Ihaditnow, feso Paveffi adeffo. 
Had not I been a fool, s?70 non foffi fta- 
to. un fciocco. 
I had been there before , vé ero ffato 


prima. 

He had me with him, mi prefe con 
lui. 

Thad rather, amerei meglio, vorrei più 
tofio. 

HADDOCK 


» s»L a fort ofcodfiln] fpecze 


HAE. 

HAEMATITES, s. [ a kind of ftone ] 
ematita, amatita, matita, s.f. pietra, 
che giova ai fluffi fanguigni. 


di baccalà. 


Harr, s. [or handle ] marnico. 

The haft of a knife , i] manico d’un 
coltello . 

To haft [to fet a haft.on] metter il 
manico a qualche ftrumento. 

To haft a knife, metter i] manico ad 
un coltello. 

HAFTER, Ss. pie beccalite . 

Hac, s. [a witch] una fvege. 

An old hag, una firega vecchia > una 
qecchia {dentata è 


di 


+ 


HAGARD , adj. 
wild look] 
Sco, vitrofo. 

HAGAR 
prey’d for her felf before fhe was taken] 
un falcone falvatico. 

Haccec , se [ a 
with minced meat 
NACCIO è i 

To HaccLe [ to ftand hard In buy- 
ing] prezzolare , ftivacchiare nel prezzo, 
andar troppo ftirato , ftareiîn fw tirato . 

HAGGLER , s. ftiracchiatore 5 che va 


troppo ftirato nel prezzo. 


HAGGLING , s. Jo prezzolare. È, 
To ftand haggling, prezzolare 5 ftirac- 


«chiare. 


To what purpofe is all this haggling, 
a che ferve tanto pre è 

Hare, v. Hay. 

HaiL,s. grandine; s. fa 

Hail thot, palline, migliarole, s. f. 

Hail [all health, an old way of falut- 
ing] ave, Iddio vi falvi. 

To be hail fellow well met, vivere în 
buona focieta, effer familiare , trattare alla 
buona . : & 
» Hail, adj. [healthful] famo , che fta bene, 
in buona falute. 

To hail, verb neut. grandinare. 

It hails, grandina. 

To. nail, verb af v. to hale. 

Hainous, adj. [odious, hateful, hor- 
rid] odiofo, atroce, abbominevole 
do, orribile, enorme. . 

HaInousty 5 adv. odiofamente , atroce- 
mente, abbominevolmente , orribilmente . 

HAINOUSNESS , Ss. [ odioufuefs | enxor- 
mità , atrocità, s.f. errore, s.m. 

The hainoufnefs of the crime, 2 enor- 
mità del delitto. 

Hair, s. capella, pelo, s. my 

The hair of the head , 2 capelli del 
capo. 

’*T was within a hair’s breadth , poco 
MANCÒ è 

The hair of the 
corpo. 

Soft downy hair, lanuggine, s. f. 

The hair of adog, orany other beaft, 
i peli d’un cane, 0 d'altra beftia. 

Againit the hair, a2 contro pelo. 

The hair of a horfe , 2 crint Pun ca- 
vallo . Hi i 

The hair of a boar, or wild boar, Ze fe- 
tole dun porco, 0 d’un cinghiale. 

Falfe hair, capelli pofticci . 

Againft the hair [or againft the grain] 
di mala voglia, a mal incorpo, mal vo- 
lontieri . 

To a hair, a capello, per appunto. 

I underftand him to a hair, / intendo 
perfettamente. 

A fine head of.hair, una bella capella- 
tura, 0 capelliera. 

I shall not love him a hairthe worfe, 
non i’? amerò meno. È 

Hair shirt, or hair fillet, cz/zecio , sim. 

Hair lace, or hair fillet, totie up hair 
with, ¢mtrecciatojo, s.m. 

Hair buttons, bottont di pelo. 

Hair-brained, /fordito, menteccatto,fcer- 
vellato. 

A hair-brained youth , wn giovine ffor- 
dito, fcevvellato , di pococervello. 

HAIRED , adj. capelluto. 

Red-haired , che had capelli roffi . 

Curl-haired, che bas capelli ricci. 

HAIRINESS , Ss. capellamento , s. m. 
quantità di capelli. 

HaiRLEss, adj. [without hair] fernza 
capelli, pelato, calvo... ~ i 

Hairy, adj. capelluto, pelofo. 

A hairy flar, una /tella cometa. 


eee 

A hag [ornight mare] fentafma,s. we 
j. [ that has a fierce or —‘ 

felvaggio , auftero, afpro, br thir 





Hawk fa wild: hawk, which 


meep's maw filled 
J Spezie di fangui-. 


to, tirato, ftrafcinato. . 


body , è peli del. 


fier. 


a 
FSE 






HALBERD, Ss. [a wea 


oche. 






To Hare [to pull or drag] rimbur- | 


chiare e rimorchiare , tirare, ftrafcinare . 
To hale a ship; rimburchiare una na 


ve. cut yt Phas Ciad Real 
To hale a thipat fea, chiamare, falu- 
tare un vafcello in mare, come fanno due 
vafcelli che Sincontrano ful mare, e che fi 
parlano. ot Cri 
Hatep , adj. rimburchiato , rimorchia- 


HALF, adj. mezzo: <a i, i Pa 
Half-man, half woman, mezzo uom, 
mezza donna. ? 


Leffer by half a la metd-pia piccolo. È 


Half an hour, una mezz'ora. — 

Half moon, mezza luna. 

A pound and a half, wna libera, e 
MEZZA » x IR Gage 

Half dead, mezzo morto s più morto che 
VIVO è ete ES LI 

We went half way, andammo fino a 


mezza fivada. . 
9 efecvan- z 


Half moon [in fortification ] mezza 
luna, s.f. termine di fortificazione . 


Half brother , fratello dalla parte deb. 


padre, o della madre. è N 


Half tongue [is a. jary 


impannelled in 


W, 


eg 


t 


a caufe where a. foreigner sis a (party ] | 


giurati (partiti, per giudicare degli affari 
de” foraffieri. “Tx Zi 
Half, s. [or moyety] /a metà. 
To divide a thing in halves, fpartire 
che che fi fia per meta. MESE SENI 
To go halves with one, andar di me- 
ta, 0 [partire conuno. | ais? 
To-do things by halves, fare:che che fî 
fia imperfettamente , negligentemente, alla 
cariona. ¢ : 
HALL , s. [a large room at the en. 
trance of a houfe] fala, suf. È 
Hall [a publick building -belonging to 
a fociety ] fala. 
Weftminfter-hall., Ja fala di Weftmin- 
Hall-days, giorni curzali. . 
| Guild-hall at London , lacafa della città 
di Londra... ota 
A hall [fortradefmen] fondaco. - 
Grocers-hall., 4/ fondaco de’droghieri . 
A hall[or room ] wherein all the fer 
vants of a great family dine and fup, ti« 
nello, s. m. nelle corti de’principi, è sl luogo 
dove mangiano i cortigiani. 


HALLIBUT , s. [a kind of fith like a. 


piaife] forta di .pefce , rombo, s.m: 
To Hattow [to make holy,. to con- 
fecrate] fantificare , confacrare ,dedicare + 


HALLOWED 4 adj. fantificato , confacra- 


to, dedicato. 
HALLOWING 
Sacrare . 
To HaLLUCINATE [ to miftake , to 
blunder] sbagliare, ingannasfi . 
Hallucination, s. [a blunder or over» 
fight] sbaglio ; errore. s. m. colpa , s. f. 
Haim, s. [ the ftem or ftalk of corn 
from the root to the ear] ffoppia, s. f. 
Hato , s. [a certain meteor in form 
of a bright circle that furrounds the fun, 
moon, or ftars] alone, s.m. quella ghiv- 
landa di lume non fuo , che vedefi intorno al 
fole, alla luna, ed altro pianeta . 
HALSER; s. [a cable to.hale afhip or 
barge 


> S. sl fantificare, il con 







La HAM 
le alotig a river or channel] fune @ 
vimburchiare navi. — ae 
© Hatsonc, s. [or pillory] berlina, s. f. 
|. Hatsier, s. [ he that hales or draws 
a fhipor barge along the river] colué che 
_simburchia un vafcello. RR 
“Harr, s. [orftand] a/to, termine ms 
tare. È A 
RITO ean fare alto, fermarf , ed 
è proprio degli eferciti = 
ire halt For ftop ] far alto, fermarfi . 
To hit [or to go lame] zoppicare , an- 
dar zoppo - 
PR. You halt before you are lame , voz 
gridate prima che vi fi faccia del male. 
P. Don’t halt before a cripple , non 
. bifogna zoppicare avanti un zoppo. | 
“ (seine s. [a rope to tie about the 
oy neck of a horfe] cavezza, sf. 
O °—Halter [a rope to tie about the neck 
| 
| 


of a malefactor, capefiro, s. m. corda atl 

sf." NR SPAR E adele 
| Halter-fick [that deferves to be han- 

ged) una forca , un feellevato. — 

‘© To halter, verb. att. impaftojare « 


> 


| Harrerep , adj. ¢mpaflojato. — 


we Jauves [ is the plural of half] mezzo, 


eta. jee STR 
* Ham, s. [the part behind the knee ] 
© garetto, e garretto, s. m. 
| “Ham [the leg and thigh of a hog ] 
| SD preferusro i” * i fie, 
| A Weftphalia 
._  Weffalia. 
Hames} s: [the two crooked pieces of 
wood which encompafs a horfe collar ] 
‘afficelle che circondano il collare dun ca- 
‘vallo, cancello . i 
HAMKIN , s. [ a pudding made in a 
‘ fhoulder of mutton ] ripieno , fattoinuna 
‘ Spalla di caftrato . 
HAMLET; s. [a little town] una bi 
cocca , un cafale. . 
' + HAMMLES; Ss. [a port orhaven] ur 
grip. 
HaMMEL , v. Hamlet. 
HAMMER, Ss. martello. LATE 
‘To drive a nail with a hammer, fic- 
‘eave tin chiodo con un martello + 
To hammer [to beat with a hammer] 
martellare , percuotere col martello » 
To hammer adifh, martellareun piat- 
to, batterlo ben bene. 
To hammer inone’s fpeech, balbetta- 
‘ve balbetticare , pronunziar male, econ 
difficoltà le parole . 
To hammer upon a'thing [to be in a 
“quandary ] efitare, ftav dubbiofo , dubi- 
tare, non faper a che rifolverfi , effer nell 
INCETTEZZA è 
È To hammer out one’s own fortune , 
effer fabbro della fua propria fortuna , 
avvanzarfi, aggrandivfi colla fua indu- 
via. 
I, hammer a thing into one’s head , 
ficcare che che fi fia in tefta ad uno. 
HAMMERED ,.adj. martellato , v. to 
hammer. 
Hammered money , moneta battuta. 
HAMMERING , s. # martellare è 
T hear agreat hammering , odo un gran 
firepito di martelli . i 
A hammering upon a thing + dubbio, 
irrefoluzione, incertezza . 


Hammock’, s. [ alittle hanging bedon - 


Ship-board | Arapontino, s. m. piccolo let- 
ticciuolo fofpefo nella camera di poppa in 
un vafcello . 
Hamper, or HawapPER, s. [a fortof 
ftrong basket ] paniere , cefto-. 

To hamper [ to entangle , or perplex] 
imbrogliave, intvigare , confondere, im- 
barazzare . pret. confufi.. ek 
_ HAMPERED , adj. imbroslzato, intri- 
gato , confufo, imbarazzato + 


ham , wn prefciutto di - 


* Saag è 


WN 
+ Mawset, s. [or hamlet] daa bicogs 
ca, un cafale. et Al L 
HAMSOKEN,; or HOMESOKEN, s. [ the 
crime of violently affaulting a manin his 
own houfe ] #/ delitto d’affaltare un’ uomo 

nella fua propria cafa. È ©» 
_ To Ham-sTRING , verb. att. tagliare 
4 garretts . ; 
HAN, 


HANAPER 5 s. [or hamper] paniere 
Ss. mM. ° La 


"a 


3 


HancH , s. [the hip, a part of the bo- | 


dy ] anca, s.f. Poffo ch'è tra?! fianco e 
la cofcia. 

A hanch of venifon, acca di falvati- 
CINA «+ + Ù 

Hanp , s. [a member of the body ] 
mano, sf. 

The right, or the left hand] /4 man 
dritta, la man manca. 

Lend me your hand a little , datemi 
la mano un poco. 

To fall into one 
mani altrui. 

I have a note under his hand, 70 ho 
una cedula fcritta di fua mano. 

To have a bufinefs in hand, or to be 
in hand with a bufinefs, avere un nego- 


°s hands , venir nelle 


. zio fra le mant. 


To give one the upper hand, dar Ja 
man dritta ad uno. 

To fight hand to hand, venire alle 
prefe. ~ 
Underhand, fotto mano , fegretamente . 
To go hand in hand , tenerfi per la 


‘mano, andar del pari. 


#X He is my right hand [or my beft 
help | egli è la mia man dritta , #1 mio 
gran foftegno. — 

To have one’s hands full [ to have 
work enough upon one’s hands ] aver 
molti affari nelle mani. 

Hand [or writing |] mano, ferittura. 

I know his hand, conofco la fua ma- 
no, ola fua ferittura. 

A horfe fifteen hands high, we caval- 
lo che ha quindici palme @ altezza 

On the one hand, da una parte. 

On the other hand, dal? altra parte. 

I have it from very good ‘hands, /o fo 
da perfona di fede. 

We have it from feveral hands, ne 
abbiamo Vl avvifo da molte parti. 

To have a thing from the beft hand, 
Saper una cofa originariamente « 

A hand in hand ring, una fede « 

Near at hand, gu? vicino, non molto 
lontano da qui. a 

To pay money in hand , dar danari 
per capparra. 

To buy things at the beft hand, or at 
the firt hand, comprare una cofa a buon 
mercato, di prima mano. 

You buy always at the wotft 
votcomprate da quelli che vendono sl più 
caro, oda quelli che vendono a minuto. 

To take in hand, #ntraprendere, im- 
pegnarfi in qualche cofa. — i 

‘That's the bufinefs now in hand, gue- 
Sto è Vaffare del quale fi tratta. 

To go from the bufinefs in handy diz 
gredire dal fuo foggetto. 

To be in hand with a bufinefs, effer 
attorno a qualche cofa > averla fra le 
mani e , 

I have been long in hand with it, è 
un pezzo che vi fono attorno. 

To be inhand with one, effer in trat- 
tato' con uno, negoziare con lui + 
To have a good hand at cards’ aver 
buon giuoco. i 

To make a hand of a thing, far du- 
vare una cofa con fine dé profittarne più, 
tirarla alla lunga. 

To have a hand in a byfinel y ever 
parte fn Un negozioe 


hand » 


aia n 


ce 
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‘ He had a hand in the plot, egli eva 
‘complice della congiura. © - i 

To get the upper hand, or the better 
of it, efter fuperiore, aver Pavvantaggio.. 

Keep off your hands, non Jo toccate» 

To lay violent hands on one’s felf 5 
ammazzarfi , darfi la morte. 

To live from hand to mouth, vivere 
alla giornata + 

To bring up a child by hand, a//eva« 
re un bambino colla pappa. — ; 

They are hand and glove one with 
another, eglino fono come pane e caccia 
infieme, 0 due anime in un nocciolo . 

To drink hand to fit, bere ecceffiva- 
mente. 

To go hand in hand ina bufinefs, fa- 
ve una cofa di concerto. 

To be on the mending hand, /fer ma 
glio, cominciare a riaverfi - i 
| To part even hands, fepararfi fenza al- 
cuno vantaggio ne dall’ una parte ne dall” 
altra. 

Out of hand, fubîto, prefto, 
mente » - 

To bear one in hand [ to make him 
believe the thing will be done } far cre- 
a s dare ad intendere che una cofa fe 
AYA è 
Hand over head, inconfideratamente 5 
temerariamente, a cafo, a catafafcio, a 
VENVErA è 
_ To take one in hand, volerla con ale 
cuno , pigliarla con alcuno . 

We want more hands to do this , ab- 
biamo bifogno dW altra gente per far cid. 

To be heart and hand: forathing, ef- » 
fer incapricciato Puna cofa. 

Fhe hand of a watch , Pago Pun 
oriuolo. 

Under hand dealings, pratiche forde o 
Segrete « i 

Hand-basket 5 paniere con mantco y 
Sporta. 

A hand bell, un campanello. 

Hands breadth , /a larghezza della 
mano. 

Hand-writing , mano, ferittura « 

Hand-fetters, manette, s. f. 

Hand-gun, fehioppo , s. m. 

Hand gallop, piccolo galoppo~ 

Hand-mill, mulinello, s.m. 

Hand-ftrokes, colpi di mano. 

To come to hand-ftrokes, venire alle 
prefe, o alle mani. 

Hand-cloth [or handkerchief] fazzo- 
letto, sim» i | 

Hand-faw 5 feghetta, s. f. 

To hand, verb. a& dar Ja mane. 

To hand a thing toone [to convey it 
to him from hand to hand ] dare una 
cofa ad ano da mano, a mano. 

To hand a lady into a coach, menare 
per la mano una dama alla carrozza . 
--HANDED , adj. dato di mano in mano» 

A two-handed fellow [ a ftrong lufty 
fellow | un’ uomo forte, gagliardo 4 ro- 
bufto . i 

Right handed, manritto, che adopera 
la man dritta. 

Left handed, mancino , che adopera la 
man finiftra è 
HANDFUL 5 S$. Man4t4 , sv fi pugno » 
me . 
HANDKERCHER , Or HANDKERCHIEF Se 
fazzoletto, moccichino , su m. pezzuola » 
ss fe 

To blow one’s nofe ay a ET 
offiarfî 51 nafo con un fazzoletto . 

Seah LA nt > un fazzoletto 
per il collo. if 

The holy handkerchief, #1 Santo Sue 
dario. | 

HANDLE, s. manico , orecchio, s Me 

The handle of a knife, #/ manica d'une 


goltello « The 


lento i elit ll 


fpeditaa 


S» 


— oe ee a ee 
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. The handle of a pot, pail, or basket , 
Porecchio d'una pignatta, d’una fecchia, 
Od un paniere. | PER ge a 
. The handle of a {word , Pimpugnatu- 
va d'una fpada. . 
To handle [to feel with. the hand] 
maneggiare , toccare, trattare , colle mani. 
To handle [ or manage ] a bufinefs, 
| maneggiare, governare un negozio . 
To handle [ or treat of ]afubjett, trat- 
tare, difcorrere, parlore, dun foggetto. 
HaNDLED, Ad). maneggiato, toccato y 
trattato » 


Very ill-handled [ ill-ufed ] des mal- 


srattato. ‘ 

HANDLING , s. 5/ maneggiare è 

The handling of a bufinefs,'5/ maneg- 
gio d’ un affare. 

HanpMaip, or HANDMAIDEN , Sì Una 
Serva. 

HaypsEL, v. Hanfel. 

Hanpsome , adj. [ beautiful] dello , 
lesgiadro , vexzofo. i 

A handfome woman, wna bella donna . 

A handfome prefent, un bel regalo. 

A handfome treat, un paffo nobile. 

Itis not handfome for you to fay fo, 
mon vi fia bene, non vi conviene di par- 
lare în guefie modo. 

HawpsomLy, adv. bellamente , con bel 


modo , acconciamente , pulitamente, vez - 


zofamente 5 piacevolmente, molto bene 4 
ornatamente , gavbatamente . 

She is handfomly dreft, ella è accon- 
cinmente , pulitamente veftita. 

He writes very hatidfomly., fereve 
molto pulito, o molto bene. 

HanpsomNEss , s. bellezza, beltà , 
leggiadria , s. f. 

HanDyY, adj. [ ready with the hand] 
#eftro, accomodato a operare, abile. 

That thing lies very handy , quella 
cofa fta bene a mano. 

Handy blows, or handy ftrokes, co/- 
pi di mano. 

Handy-craft: meffiere, arte meccanica . 

A handy-crafts-man, un’? uomo di me- 
filiere, un’ arteggiano. 

Handy-work , opera manuale. 

To hang , verb. att. appiccare, attace 
care 5 imipiccare . 

To hang one’s hat to a nail, appzeca 
ve il cappello ad un chiodo. 

To hang a malefaftor , smpiccare un 
eviminale, giufiziarlo. 

Go hang your felf, andate @ farvi im- 
piccave, andate alla forca. 

To hang a room , tapexzare una ca- 
mera, paravla con tapezzerie, e fimili. 

To hang, verb. newt. pendere, ftar fo- 
Spefo, appiccato a che che fi fia. 

To hang in the air, pendere, ftar fo- 
Spefo in aria. 

It hangs too much that way, pende 
sroppo snverfo quella parte. 

Thefe things don’t hang well together, 
quefte cofe non s accordano, mon conven- 
gono bene infieme . 

To hang up, verb. att. appiccare , at- 
saccare , impiccare . 

td hang up, neut. perdere, fior fof- 
pefo. - 

To hang down one’s head, abbaffare , 
ehinare la tefta. i 
To hang by, appendere 


To hang lofe, to hang dangling , per 


weve, flav pendolone . 

To hang about one’s neck , temere le 
braccia al collo ad uno. 

To hang back, or to hang anarfe [to 
le in a thing] tzrarfi indietro , rince- 
lave. 5 

They hung out a white flag, zenalbo- 
rarono bandiera bianca . 

HANGED 5 adj. appiccato, Attarcato, ime 
piccato » 





AAA IN i 
«He deferves to be hanged, «g/f mevi- 
ta la forca. TARE RI 

Go and be hanged, andare a farvi im- 


piccave , andate alle forche 5 andate ia di 


tanta malora + de LI i 
. HANGER ; s. [a fort crooked fword] 
coltellaccio , s.m. fcimitarra , s. f. 


The hangers of a belt, “pendogni d'un b 


batticulo. si A 
-Av’hanger on [or fpunger] wno foroc- 
co, uno feroccone, un parafito. 
Pot-hanger.,}.cetena del cammino. 
HANGING , S. /appiccave, v. to hang» 
P. Marriage and hanging go by defti- 
ny, i matrimonio, ela forea fon cofe del 
deffino . 


Tre 

A hanging look, vifo d’impiccato. 

HANGEMAN, s. [ or executioner ] car- 
nefice , boja, s.m. 
file Hank OF THREAD, un gomitolo di 
eo è 3 j ; 

Hank [fondnefs, or great inclination] 
inclinazione , propenfione , voglia  volon- 
tà, s.m. talento, defidevio, s.m. 

To havea great hank upon one , aver 
Srande autorità , o posere fopra una per- 
fona , effer in credito in autorità con 
uno. 

To hanker after a thing, anfiare, ame 
bire, defiderare anfiofamente una cofa . 

HANKERING, s. inclinazione, proper 
fione, voglia, defiderio , anfieta. 

Hans-Towns | certain free towns in 
Germany , in number twenty feven, as 
Hamburg, Lubeck , Magdenberg, ©'e. 
joined in a league offenfive and defen- 
five againft all enemies whatfoever] cit- 
tà anfiatiche, certe città libere in Germa- 
nia, ventifette in numero, come Ambur- 
go, Lubec, Magdenberg, le quali fono 
collegate infieme zn lega offenfiva, e de- 
fenfiva, contro qualfivoglia nemico. 

Hans-en kelder , s. [#. e. jack ima 
cellar , a child in the mother’s belly ] 
bambino ch'è nell uteve della madre. 

Here’s, madam , a health to the hans-en 
kelder , (ignora alla falute del bambino 
del quale fete gravida: 

HANSIATICK , adj. [ belonging to the 
hans-towns ] anfiatico. 

HANSEL , s. /frenna , s.f. termine di 
mevcante,o di bottegajo. | 
; To take a hanfel , comznezare a ven- 

eve . 

‘To hanfel, verb. act. [or give a hanfel ] 
effer il primo a comprare. 

I have hanfelled your thop,, #0 foro fato 
zl primo a comprare nella voftra bottega. 

To hanfel a thing [to ufe it the fir® 
time ] fervirfs d’una cofa per la prima 
volta. 

HanN°r, 
not. 

I han’tfeen him, #07 

Han’t, v. Haunt. 

HA P. 

Hap, sì [chance] accidente, cafo. 

By good hap, per buona fortuna. 

To hap, verb. nent. arrivare, accade- 
ve, fuecedere. ; 

Hap what hap can, arrivi, 0 accada 
quel che fi voglia. 

If he fhould hap tocome, dato il ea- 
Jo che veniffe, fe per fortuna weniffe . 

Should I hap to difcourfe , fe per ae- 
cidente veniffi a parlarne. 

Harry, adv. forfe, può effere , perac- 
cidente, a cafo. 

Ses aa x adj. arrivato , accaduto, fuc- 
ce O è 

HAPPARLET , Or HaPPERLET, s.[a 
fort of coatfe coverlet for a bed ] fchia- 
ving, s. f. 

To Hapren [to fall out] arrivare, 


è una abbreviazione per have 


Pr ho veduto. 


Hangings [foraroom]tapezzerse  col-. 


asd : Ù 7 


Pa 
hi aR are SEI vA P 
accadere , fuccedere, avvenire. pret. ae 
, 1 happened to fpeak of it, nm’ accadde 





if PAT LOVE en 

Whatever happens, fuccedaguel che fi 
voglia , în ogni modo. at 
It happened well for you, gueffo fu 
uona osi per vot. BIS RISE 

It happened unfortunately that I was 
not there, intervenne per difgrazia ch’ io 
non mi trovat prefente . 0 

As ir HappENS, ad ogni cafo, inogni 
modo. 

HAPPENED, v. Hapned. 

Happier, Happiest, fono il compa» 
raetivo, e fuperlative di Happy. 

HapPiLy, adv. felicemente , fortunata» 
mente , per fortuna. ote 
| HAPPINESS, s. felicità, ventura, for- 
te, fortuna, s. f. PR i 

Happy, adj. [ bleffed ] felice, avventu- 
rofo, venturofo , profpero, benavventurato + 

To leap a happy life, menare una vi- 
ra felice. i i ig i 

Happy had it been for me if he had 
not died, felice me fe non foffe morto. 

P. Happy be lucky [ let it.go how it 
will] voga la galera , accada quel che 
fi voglia. * | : ASSI 
ee make happy, felicitave., vender fe- 
ILE a CÒ ; 

Hapse, s. [a catch or bolt of a door} 
catenaccio , chiaviftello , s.m. 

To hapfe, verb. a. incatenacciare sfere 
mare con catenaccio . 

HapPsED; adj. grartenanlne è. 

Haranc, or HaRaNGUE; s. [an oration 
or fpeech made in publick] avingo, orazio» 


ne, s.f.ragionamento , pubblico. — - 


He began his language with thefe words, 


diede principio alla fua aringa con que- 


fe parole. orn 

To harangue [ to make a fpeech in 
publick ] avingave , far pubblica diceria 
in ringhiera, orare. 


HARANGUED , adj. avingato, erato. —. 


To Harass [to tire or weary out] 
SPraccave, fiancare , faticare . 

_To harafs an army , firaccare un? efer- 
cito. 

>* To harafs.a country [to ruin it with 
continual inroads] rovinare, diftrugge- 
ve, fcorrete, dare il guafto ad un paefe 
con continue foorrerie . i 

Harassen, adj. fraccate > flancato 5 
faticato. i 

HARBINGER, s. [ an officer belonging’ 
to the court, who provides lodgings in 
a prince’s progrefs] furiene, s.m. ufficia» 
le che va avanti a fave i quartieri. |. 

HARBOUR, s. [a ftation where ships 
may ride fafely at anchor] porto, s. me 

To get into an harbour, extrare in un 
porto. 

# Harbour [ thelter, a place of fafety} 
porte, ricovero , viparo , rifugio, s.m. 

To harbour [to receive, entertain, or 
lodge ] accogliere, «e accorre, albergares 
alloggiare, vicevere in cafa ad alberso. 
pret. accolfi. 

No body would harbour us , n5ffuno 
volle accoglierci, 0 albergare? . 

X To harbour profane thoughts , con- 
cepive profant penfierz . 

* This place harbours a great deal of 
duft ,que/te luogo raccoglie molta polvere. 

To harbour a ftag , avere il cervo a 
cavaliere , termine dz cacciatore, quan- 
do vedono il. cervo a covo. 

HARBOURED, adj. accolta, albergato s. 
alloggiato , v. to harbour. 

HaRsOURLESSs, adj. [ that hasno har- 
Lapo che non ha porto, fenza porto. 

An harbourlefs coat , una fpiaggia fem 


Orti » 
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7 t urlefs [ that has ito fhelter or 
r de ] che non ha vicetto, 0 domicilio, 
gabondo . 


«Harp, adj. [not foft] duro, fodo , che 


Efe al tatto, contrarie di tenero. 
na and Tolid body , ws corpo du- 
ro, e fodo 

, se hard 
me duro. test | 
* Hard [ fad ete nojofo , fpiace- 
vole, afpro, faticofo. 

Tis Dre tn , quefto è pur ben du- 


#0. ; 

9% Hard [ill ] ezttivo. 
Hard fare, cattiva cera. 
Hard [ not eafy ] duro, faticofo , dif- 


cile . io, 
fi A hard leffon , una lezione ee: 

A hard word, parola dura, difficile a 
pronunciare . tet: : 
‘ Hard to beunderftood, difficile ad in- 
tendere, ofcuro . : 

Hard to be pleafed, difficile a conten- 
do, bizzarro , fantaftico . 


for tough ] capon, um cappo- 


tare, incomo } 
Hard to come-at , difficile ad ottene- 

ve, parlando di qualche cofa. 

* Hard to come at, di difficile acceffo , 

parlando d’ un luoge . 
Hard to get, raro. 

‘Hard [rigorous] duro, rigorofo, cru- 
e, fevero, afpro, éneforabile. — 

A hard battel , us duro combattimen- 


fo. 7 

A hard mafter, wn padrone, 0 maefiro 

ero. 

A hard winter , «n afpro, o rigorofo 
Verno è 

# Hard of tafte, efpro, arcigno. 

Hard wine, vino afpro. 

Thefe are hard times, que/fo èuntem- 

duro , 0 infelice. 

> A hard ftyle, uno flilo afpro, che 
aon è facile. 

He is a very hard [orcovetous] man, 
egli è un’ uomo che fa troppo in ful ti- 
Tato è 

You are too hard [you ask too much 
fos your commodities i voi fete troppo 
tano, voi angariate troppo per le voftre 
MErCanzie . 

As cunning ashe is, I was too hard 
or him, peraftuto ch'egli fi fia, 70 Pho 
acchiappato . i 

Hard-witted, duro di tefta, di dura 
cervice . 

Hard ofhearing , fordaftro, quafi fordo . 

Hard-hearted , dz duro cuore, crudele, 
efferato . fp 
° Hard-heartednefs, crudeltà , efferatez- 


a. | 

It is hard for me toconceive, 4 gran 
pena poffo concepire . 

Hard of belief, incredulo . 

A hard ftudent, una perfona che ftudia 
molto, troppo applicata allo fiudio. 

Hard drinking, ecceffo nel bere. 

To entertain hard thoughts of one , 
avere cattiva opinione d’ una perfona . 

Hard to deal withal, sntrartabile, fie- 
vo, feroce. 

The fever is hard upon him , ha una 
febbre acuta, 0 violenta. - 

There paffed fome hard words bet- 
wixt them, ebbero qualche parola infie- 
me. - 

Hard froft, gran gelo. 

To make hard , sndurare , îndurire , 
fare divenir duro. 

To grow hard, #ndurarfi, indurivfi, di- 
venir duro . 

To ftrike hard, batter forte. 

The wind blows hard, fa gran vento. 

It freezes hard, gela forte. 

Hard [roughly ] rozzamente , ftizzo- 
Jamente, afpramente, brufcamente . 

To fpeak hard to one, parlar brufea- 
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mente ad uno , con maniera rozza 4 e 

brufca re | § 

To. follow one hard , feguitare uno 
@ appreffo, incalzarlo. NE; 

| To be hard putto it for a livelihood, 

fenvare & vivere. i 

He worksvery hard , /2vera notte, e 
giorno, lavora come un forzato . 

It rains very hard, piove ftrabocchevol- 
mente, diluvia . > 

To found a letter hard 
lettera afpramente . 

To drink hard , bere esceffivamente , 
drincare.. ; pi 

It goes hard with him, Je fue cofe van- 
so male. 

Hard by, qu? vicino è» 

He lodges hard by , dimora quì vici- 
no. 

Hard-mouthed horfe , cavallo duro di 
bocca. ; 

Hard-rowed herring, uaa avinga ova+ 
ta, che ha delle uova. 

Hard-witted [or dull-witted ] /fupido, 
intormentito , infenfato , goffo > melenfo, 
Sciocco , fcimumito . 

To harden [ or make hard ] zndurare, 
Poi » far divenir duro . pref. induri- 
co. 

To harden [ or ufe] one’s felf to hard- 
fhip, farf, incallivii, affuefarfi , fare il 
calio alla fatica. ; 

HARDENED, adj. indurato, indurito , 
incallito. 3 

HarpiLy, adv. [ from hardy] ardita- 
mente, animofamente , con ardire , corage 
giofumente . 

HarpINESS+ s. [ from hardy] arditez- 
za, s. f. ardire, animo, coraggio, s.m. 

Hardinefs of conftitution, temperamen- 
to, compleffione robufta. 

HarpisH, adj. duriccio , alguanto duro . 

HarpLv, adv. [ with much ado ] appe- 
NA, apena, agranftento, difficilmente. 

I can hardly believe it , fiento 4 cre- 
derlo . 

He will hardly compafs it , /fenterà 
molto a finirlo. 

Hardly [ feverely ] duramente, afpra- 
mente, crudelmente, feveramente , rigo- 
rofamente . 

To live hardly [or poorly] menare una 
vinta ftentata, vivere miferamente. 

P. Things hardly attained , are long 
retained , quelle cofe che difficilmente S'im- 
parano , difficilmente fi fcordano . 

To be hardly put to it, effer maltrat- 
tato. i 

HARDNESS , s. durezza , fermezza, 
Solidità , quel che rende un corpo duro. 

The hardnefs of ftones , la durezza 
delle pietre . 

# Hardnefs [ cruelty ] durezza, risi 
dezza , afprezza , barbarie, inumanità , 
crudeltà, s.f. rigore, s.m. . 

X Hardnefs of heart [ infenfibility ] 
durezza di cuore, tnfenfibilita . 

*# Hardnefs [ difficulty ] difficoltà, s. f. 

* Hardnefs [ covetoufnefs ] avarizia, 
da gerdiz;a, umore avaro, e intereffato. 

ARDS, Ss hards of flax or tow, c4- 
pecchio, s. m. quella materia groffa e lif- 
cofa che fi trae della prima pettinatura 
del lino, avanti alla fioppa, e fimile an- 
che della canapa. 

Harpsuip , s. pena, fatica , s. f. affan- 
no, travaglio, s.m. 

inured to hardihip, fatto, affuefatto , 
incallito alla Pig 

Harpy , adj. [inured to hardship ] 
fatto, indurito alla fatica , robufto , forte. 

Hardy [bold ] ardito, valorofo, pro- 
de’, coraggiofo . io 

Fool-hardy , temerario: 

Hare , s. [an animal well known] 
lepre, & me 


$ 
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To ftart a hare, /evar una lepre. 

A young hare, un /eprone, un lepret- 
tino , leprottino , leproncello , lepratto.. 

Of or belonging to a hare > leporino. 
\ Hare-foot [an herb] piè di Jepre. 

Hare lip  Jabro leporino , labro feffa 
che fi vede qualche volta alle perfone . 

Hare-brained, v. Hair-brained . 

Hare-hearted [timorous] timorofo , pa 
vofo , timido che ha poco cuore. 

Hare ftrong , finocchioporcino , peuce. 
dano, s.m. 

To hare [to hurry, to put in confu- 
fion ] gov ca > Stordire, fconcertare + 
mettere in difovdine , imbarazzare. 

You hare me fo, that I don’t know 
what I do , voi m imbrogliate talmen- 
te, ch'io non fo quel che mi faccia. 

Harep , adj. smbrogliato 5 fiordito , 
feoncertato, imbarazzato . 

HARIER , s..[{ a fort of hunting dog] 
Spezie di levriere . 

Harior, v. Heriot. 

Hartor , s. [a proud whore] una 
puttana, unazambracca , una bagafcia. 

HARLOTRY , s. [whoring] puttanzfmo è 

Harm, s. [ hurt, damage] danno, pree 
giudizio , torto, male, s.m. 

To do one harm [ to hurt him] far 
del male ad una, ofenderlo . 

It is no harm to try , non farà gran 
fatto fe proviamo, sl tentar non noce. . 

Harm [ difafter ] difgrazia, s.f. difa- 
firo, som. | 

To keep out of harm’s way , metterfi 
Seti in luogo ficuro, fuor di pert= 
colo. 

P. Harm watch , harm catch , anche 
delle volpi fi piglia, e vale, che anche 
gli aftutî talora fono ingannati. 

To harm [to do harm ] far male. 

HARMFUL , adj. 20¢#V0 , contrario, che 
fa male, gannafa i 

HARMLESSLY , adv. zanocentementé y 
Semplicemente, fenza malizia. 

HARMLESSNESS, Ss. qualità di cofa che 
non può far male. ‘ 
. Harmleffhefs [innocence ] zanocenza y 
Semplicità . 

Harmlefs, adj. Ethat does no harm J 
innocente , che non può far male. 

A harmlefs remedy, wn rimedio inno- 
cente, che non può far male. 

He is a poor harmlefs man, egli è un’ 
uomo di buona pafta, che non fa male a 
niffuno. 

He came off harmlefs, egli a’ è ufcite 
falvo, fenza alcun male. 

To fave one harmlefs, rifarcire 4 rifa» 
ve i danni altruz. | 

‘Harmonious , adj. [ fultof harmony ] 
armoniofo, armonico , che ha, o vende ar= 
Monta. 

HARMONIOUSLY, adv. armontofamen= 
fe, dolcemente, con armonia . ; 

Harmony, Ss. [or melody ] armonra è 
confonanza , e concento sì di voci, sì dé 
firumenti , melodia. 

Harness , s. [ all the accoutrements 
of an armed horfeman] arnefe, arme di 
Soldato a cavallo. ; 

A horfe-harnefs, arnefiy arredi , forni- 
menti di cavallo. a 

Coach harnefs, arnefi, guernimenti di 
cCArvozza + i : 

To harnefs [ to accoutre, or drefs with 
harnefs ] arredare , fornire 5 mettere sn 
arnefe. 

To-harnefs a horfe , arredare un ca- 
valle. 

Harp, s. [a mufical inftrument ] orp? > 
s.m. (frumento muficale di corde di ms- 
Nnugia. : 

To harp [to play upon the harp] fuo- 
nav dell arpa . 


| s upon the fame 
P. To harp always UP frist 5 
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ftring , cantar la canzone dell’ uccellino , 
cantar fempre la medefima cofa, ripetere 
4] medefimo foggetto . preston’ 

“Whatdo you hang at? [ whatdo you 
mean? ] che volete dive? che intendete 
dire per quefto? 

HARPER, S. fuonator d’ arpa. 

~ Harpine-[Ron 5 s. [ irons to ftrike 
great fifh with ] uncino di ferro , il qua- 
le ferve alla pefca delle balene , e altre 

efci eroffi. | mes 
Pele er ons , Ss. [ they who catch 
fit with harping-irons] quelli che pi- 
gliano pefci cogli uncini di ferro . 

HaRPSECOL; or HarPsECORD, s. [a 
mufical inftrument ] arpicordo , buonac- 

s.m. 
A , s» [a :fabulous monfter ] ar- 
pia, s. f. moftro favolofo alato. ) 
se A harpy [a griping woman ] un 
aypia, una donna avara. 

Harouesuss , s- [a fort of hand-gun ] 

chibufo, Sm. -° 
ud Re s. {a drag with iron teeth 
to break the clods of earth after. plou- 
shing ] erpice , s.f. ftrumento di legna- 
me, con denti di ferro, che tirato da buoi, 
e calcato dal bifolco , fptana, 0 trita la 
terra de’ campi affolcati . 

To harrow [to break the clods with 
the harrow ] erpicare , fpianare, e tritar 
coll’ erpice la ‘terra de’ campi lavorati. 

To harrow a field, erpicare un campo . 

THARROWED , adj. erpicato. È 

HARROWER , S. erpicatore , s.m. bi- 
folco che erpica . i o 

To Harry [to hare, or hurry] tem- 
peftare, affannare, faticare , tormenta- 
ve, ftraccare. ; 

HARRIED, adj. tempeftato , affannato, 
faticato , tormentato , ftraccato . 

HarsH, adj. [of tafte] afpro, Jazze, 
ACHE 5 YOZZO » Nita 

This is a harih fort of wine, queffo 
vino è afpro . i 

A harih for uncouth] word, wna parola 
dura, afpra , che offende Vorecchie. 

A harih [ or rough ] mafter, un maeftro 
avftero, fevero, rigido. i 

HARSHLY, adv. af/pramente, agramen- 
te, rozzamente, feveramente, rigorofa- 
mente 5 duramente . 

HARSHNESS 5 s. [ of tafte ] afprezza, 
Varvezza , asrezza 

acihinets i of found ] durezza , che 
offende Vorecchie, un fuono difpiacevole 

Harikhnefs [ or feverity] afprezzga , fe- 
verità, durezza, rigidezza, s. f. 

HaRrsLETs , or Hocs-HARsLETS for 
entrails | coratella di porco. 

Harr , s. [a ftag of five years com- 
pleat ] cervo, s.m. 

A hart royal, cervo ch'è ftato caccia- 
to del Re, e che è f(campato, 

Hart’s horn, corno di cervo, - 

Hart’s tongue [a.plant] fcolopendia, s. f. 

Hart-wort , arifielogia , s. f. fpezie 
rd’ erba . 

Hart’s-trefoil , meliloto, s.m. 

Harvest, s. [ the. time of reaping ] 





mf 


| mietitura, vicolta, vicoltura, fesatura, 


sf 

To make harvett, far lavicolta, mie- 
tere. 

He-fows for harveft [ he fpends in or- 
der to get] femina per ricogliere, o mietere. 

Harvett time , la mietitura , il tempo del 
mietere . 

Harveft-man, mietitore, fegatore. 

To harvett , mietere. 

HAS 

Has [the third perfon fingular of the 
verb to have ] ha. 

He or fhe has, egli, 0 ella ha. 

HasEL, v. Hazel. 





HAT 

Seuazzetto all Inglefe. = 

Hasp 4 s. [a reel: to wind yarn on] 
afpo, nafpo, s.m. ; 


Hassocu , Ss. [a bafs or cufhion made 


of rushes to kneel upon in churches ] 
feexie @ inginocchiatojo fatto di gionchi 
fopra’l quale s° inginocchiano nelle chie- 
fe in Inghilterra. 

Hast , è /a feconda perfona del prefen- 
te dell’ indicativo del verbo . To have, 
ex. Thou haft, tu hai. 

Hafte, orHaft, s:[ expedition, fpeed , 
hurry ] fretta. prefcia , prefiezzay folle» 
citudine, s. f. 


To do a thing in hafte , fare che che 


fi fia in fretta. 

With all the hafte that may be, itall 
hafte, in poft hafte , in gran fretta, con 
tutta la follecitudine poffibile . 

Make all the hafte you can, fate con 
tutta preftezza 4 affrettatevi quanto po- 
sete... : 

‘To make hafte, affrettarfi, avacciar- 
fi, ftrigarfi. i 

Make hafte thither, amndatevi prefto. 

What hafte you are in, perchè cos? af- 
frettato. 

P. The more hafte the worfe fpeed, 
chi troppo s° affretta meno avvanza . 

To hafte [to make hafte ] affrettarfi, 
avacciarfi , fpacciarfi, sbrigarfi. 

To HAstEN [to quicken , to push] af- 
frettare, avacciare, follecitare. . 

To haften one’s death  affrettare , pre- 
cipitare Valtrui morte. 

To haften, verb. neut. affrettarfi, avac- 
ciarfi, fpacciarfi, sbrigarfi . 

e haftened home, fen’ andò a dirit- 
tura a cafa. 

HASTENED, adj. affrettato, avaccia- 
to, fpacciato, sbrigato . 

Hasrity, adv. [ in hafte] én fretta, 
Fovea, > feftinatamente , frettola- 
amente. . ci dal 

X Haftily [in a paffion ] zn collera , 
frizzofamente. 

HASTINESS 5 S. preffezza, prontezza 4 
Sollecitudine. 

Haftinefs [ paffion ] collera , flizza ,, 
paffione , s. f. 

HASTINGS 4 S- 
primatice. 

Green haftings , pifelli primaticcz . 

Hasty, adj. [done in hatte] affrettato, 
precipitato, avacciato , fatto in fretta, 
frettolofo , avacciofo. 

Hafty [impatient] frettolofo, impa- 
Ziente è 

Hafty [ foon angry] pronto, violento, 
fizzofo, biliofo, che fi mette facilmente 
tn collera, collerico + 

Hafty pudding , fpezie di pudino . 

HALT. 


[ fruit early ripe ] frutti 


Har, s. [a covering for the head ] cap 


dello, s.m. 


A beaver hat, un cafforo. 

A hat band, un cordone di cappello. 

To put on, or pull off one’s hat, met- 
terfi, e levarfi il cappello. — +. 

To put on one’s hat, metterfì 71 cap- 
bello, coprirfi . 

Hat-maker, cappellajo , sim. 

An old hat, wa cappellaccio.. 

Hatcu , s. [a fort of half door fre- 
quently grated and fpiked with fron 
{pikes | cancello, s.m. fpegie di mezza 
porta guernito dalle parte di fopra con 
punte di ferro. 

Hatch [ or brood. of young birds ] co- 
vata.» s.f. quella quantità d’uova che 
in una volta cova uccello. 

To hatch [ to breed young, by fetting 
upon eggs ] covare , mafcere , parlando 
degli uccelli, quando efcono dail’ uova. 

To hatch [ to contrive or plot ] cova» 
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Fase , s. [ a difh of minced meat J, te, machinare , tramare , far trattati z é' 


hratiehes SR OM 
To hatch fome mifchief, covare, tra 
mare, qualche male. | © i 
HATCHED , adj. covato, nato, machi« 
nato, tramato. dI 
P. You count your chickens before 
they be hatched, voi contate fenzalofte. 
P. You muft not count your chickens 
before they be hatched , now bifogna div 
1ey i I na 10 

quattro prema che tu Vabbi nel facco. 


HATCHEL , s. [a tool to drefs flaxy. 


hemp, Ges cardo, pettine, s.m. /fru= 
mento con 
lino , canapa, e fimili. + dae 
To hatchel [to drets flax, hemp, &c.] 
pettinare . + ok di 
HATCHELLED, adj. pettinato ._ 
HATCHELLER, S. pettinatore. |. 
Hatcues , s.[ ita fhip ] the coverings 


in the midihip , as it were trap-doors 5 


by which any goods of bulk are let 


down into the hold ] fportelli che fono. 


nel caffero del vafcello, per dove fi fane 
no calare le mercanzie fotto”) ponte. — 

To be under hatches [in a low con 
dition ] condurfi , trovarfi ful? aftrico , in 
eftrema neceffità , effere in cattivo fiato. 

<HATCHET, s. [ alittle ax ] azza, few» 
res, s. f. ù mis i 

Hatchet-helve, manico di feure. 

Hatchet-faced 
vifo sfigurato. 

HaTeE, v. Hatred. 

To hate [to bear ill-will to] odiare 4 
abbominare , deteftare, voler male, aven 
re în odio. i . 

He hates me. mortally , moda alla 
MOVte « ‘ 

I hate a lie , #0 fono nemico della bus 

ia. ee” . 
3 To hate each other, odiarfi. 


Harep, adj. odiato, abbominato, de- 


teftato. eel 

HaTEFUL, adj. odiofo, fpiacevole, ab- 
bominevole , deteftabile, odibile , odievole è 

HATEFULLY, adv. odiofamente , abbo- 
minevolmente . | 

HATEFULNESS 5 S. Qualità odiofa , 0 
Spiacevole. 

HATER). S. Odiatore 5 nemico, s.m. 

A hater of women ,-un nemico del 
foffo. 

A man hater, un mifantropa . 

HaTH, ex. heor fhe hath, eglî, 0 el- 
la ha. 

HATING, s. l’odiare, Vavere in odio. 

HaTRED, s. [ ill-will ] odio, s.m. 

To bear an hatred againft one, avere in 
edio una perfona , non poterla patire. 

HATTER, s. [ hat maker] cappellajo, 


Se nom. 
Br Av N 
To Have [to poffefs] avere. . 
He has a fine houfe, egli ha una bel- 
la cafa. 
I have itat my tongue’s end, /’ ho alla 
punta della lingua. - . 
What would you have ? che volete , 
che pretendete? . 
I have it from a good author, /o fo 
da buona parte. . 
o I have it from him, Pho intefo da 
ui è 
To have a thing by heart, fapere che 
che fi fia a mente. 
Have a care of it, abbiatene cura. 
Have a care of your felf, badate a voi, 
frate in cervello. . ; 
I muft have it with me, difogna che 
lo porti meco + i 
To have a forefight, prevedere. pret. 
previddi. i 
God have you in his keeping, Iddio vi 
confervi . oon 
He won't do as I would have him , 
: n0% 
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non vuo) fare quel che li dico, non vuol 
pigliare il mio configlio . 
*{ will have it fo, voglio che fia così ¥ 
I would have you know that I am 
not a fool , fapprate ch'io non fono un 
onfo . oa 
CA, fortune would have, per buona for- 
tuna. ‘ we 
Let him have his*defert , che fia trat- 
tato come meérita. ey te 
P. Do well and have well, chi fa be- 
ne, bene afpetti. 
When will you letme have my book, 
quando volete reftituivmi il mio libro . 
‘I would have you write to me ever 
week, vorrei che mi [evivefte ogni fetti- 
| MANA + 
Have me excufed, feufatem: , perdona» 
temi. 
‘Have your wits about you , /fate in 
cervello . 
‘Have him away, menatelo, portatelo 
VIA è i 
Haven, s. [or harbour] porto. 
Haucuriry , adv. fieramente , altera- 
mente, fuperbamente, orgogliofamente , 
arrogantemente. 00 RC 
AUGHTINESS , s. fierezza, alterigia , 
ranza , s-f. orgoglio, s.m. 
AUGHTY , ad). fiero, arrogante , altie- 
v0, fuperbo , orsogliofo , prefuntuofo ,s. m. 
To Haut a SHIP, rimurchiare , e vim- 
burchiare un vafcello . 
Haunt, s. [ hold of fome beafts ] co- 
va, covolo, covile. 


# Haunt [ of habit, or cuftom ] adi-. 


to coftume, s. m. 

A haunt [or place of meeting] baz- 
mica , converfazione, compagnia . 

To haunt [ or frequent | frequentare, 
bazzicare, converfare , praticare, ufare 
în un \uogo. 

‘To haunt bawdy houfes , bordellare , 
praticare è bordelli. i 

HAUNTED, adj. frequentato , bazzica- 
to, converfato , praticato. 

A houfe haunted with fpirits, una ca- 
Sa infeRata dagli [piriti. 

HAUNTER, s. Quello o quella che baz- 
gica, 0 frequenta. 

A haunter of bawdy houfes, Gorde/lie- 
ve, frequentator di bordelli , puttaniere . 

HAUNTING, Ss. bazzica, pratica, con- 
verfazione , s. f. i 

 Havock, s.[wafte, deftru&ion ] gua- 
fia, danno, s.m. rovina , ftrage , ss m. 

To make havock], fconquaffare , far 
ftrage . ; 

To make havock of an eftate , diffipare , 
diftruggere , fpendeve , fetatacquare , man- 
dare a male t Fags beni. 

sA AW 


Haw, s. [the fruit of the white thorn 
Shrub ] moro di fpinalba. 

Haw-thorn, fpinalba . 

Haw [a web or fpot in theeye] ma- 
glia negl’ occhi . 

‘Haw [a griftle fgrowing between the 
mether eye-lid and the. eye of a horfe ] 
unghia nell’ occhio d’ un cavallo . 

Haw [a clofe, or fmall piece of land 
near a houfe ] camperello vicino ad una 
cafe. 

To haw, ex. To hum and haw, efi- 
tare, flav dubbiofo , dubitare. 

Hawk, s. [a bird of prey] falcone , 
5. m. 

A hawk’s nofe, nafo aquilino . 

P. To be between hawk and buzzard , 
effer tra P incudine e’1 martello. 

To hawk { to go fowling with hawks] 
uccellave col falcone , facolnare, andare 
@ caccia col falcone. 

To hawk [to fpit or fpawl ] fornac- 
chiare , e farnacchiare . 

HawKkED,adj.fornacchiato,farnacchiato. 

omo II, 
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PURA 

A hawked nofe , un nafo aquilino. 
Hawkers, s. [ pedlars, who go about 
the town or country felling wares ] mer- 
cantuzzi , che vanno attorno fo la Cite 


tà, e per la campagna vendendo mercan- 


~ ziuole. . 


-HawkIne y s. falconeria , caccia di fal- 
cone. 


ia E A 

Hay, s. [ grafs cut and dry'd] fieno, 
S. mi. ; 

To make hay, fegar l’erba per far del 
fieno . 

_P. Make hay whilft the fun fhines , 
bifogna battere il ferro mentre è caldo. 
f Hay-maker , fegator d'erba da far il 

eno. 

Hay cock, bica di fieno. 


‘ Rowihg hay, or latter meth, guaime. 


Hay-ftack , or Hay-rick, u# gran muc- 
chio di fieno. Re: 

:Hay-loft, fienile, s. m. luogo dove fi 
ripone il fieno. i 

Hay [a net to catch conies in] ga/oppio , 
lacciuolo , rete da prender conigli . 

ced) [a fort of dance ] ballo tondo , ca- 
rola . 

Hay-boot [a permiffion to take thorns 
to make or repair hedges ] licenza di 
‘prender pruni , per fare, 0 raccomodare 
le fiepi . i 

Hay-ward, s. [a keeper ofthe common 
herd or cattle of a town ] #/ paffore pub- 
lico d una città. 


Z. 
Hazarp, s [ chance, peril ] réfchio , 
pericolo, s.m. ventura, incertexza, s. f. 

To run the hazard of a battle, arrif- 
chiav la battaglia. 

To ftand at all hazards, /farfene alla 
fortuna. 

To hazard Jor to venture] arrifchia- 
we, mettere in pericolo , mettere în cimen- 
to, a vipentaglio , cimentare. 

To hazard one’s life , arrifchiare 5 0 
mettere a cimento la fua vita. 

HAZARDED, adj. arrifchiato , meffo in 

pericolo , în cimento, 0 ripentaglio, ci- 
Mentato è EBREI ee 

-Hazarvous, adj. arvifehievole, peri- 
colofo, dubbiofc, incerto. 

HazaRDOUSLY , adv. pericolofamente è 

Haze, s. [a rhime ] brina, s. f. 

To haze [or hawze ] /tordire, impor- 
tunare è 

It hazes [ it misles fmall rain] piovi- 
cina + 

Hazer, orHazeL-NurT), s. nocciuola , 
s. f. frutta nota. 

Hazel-tree , nocciuolo, s. m. 

Hazy, adj. [ foggy. rimy] drinofo , 
pieno di brina. 


He, pron. m. egli, effo, colui. 

He learns very well, egli impara mol- 
to bene. 

He that keeps God’s commandments 
will be faved , colui che offerva i coman- 

_damenti di Dio farà falvo. 

P. The fame is fometimes ufed for a 
diftin&ion of the male from the female, 
before nouns that imply both genders, 
ci ferviamo del medefimo pronome per di- 
ftinguere il mafchio dalla femmina , nei 
nomi che comprendono î due generi. 

Ex. A he coufin, un cugino. 

A-he goat, un becco. 

This pronoun is alfo thus rendered in 
Italiaa. 

Here he comes, eccolo che viene. 

If I was he, ted in fuo luogo. 


Heap, s. [that part of the body which 
contains the brains] te/ta, s. f. capo, s. m. 

The head ofa mau, horfe ,@'c, la teffa , 
@ uw uomo, dun cavallo, &c. 


wes A Rey 22% 

He loft his head , egli ha perduto la 
tefta, egli è ftato decapitato. 

A crowned head [a King, or an Em 
peror | una tefta coronata, un Re, un’ 
Imperadore . 

To put a thing into one’s head [ta' 
fancy a thing ] metterfi una cofa in tefta. 

I can’t beat it out of his head , nom 
poffo levarglielo di tefta. 

he head ofa nail, pin, garlick, © 
la tefta d’un chiodo , il capo d’ uno fpil- 
lo, d’ aglio, &c. 

The bed’s head, /a tefta del letto. 

The head [ or front ] of an army, /a 
tefta dun efercito . 4 

To give fo much head, dare un tanto 
per tefta, o per ciafcheduno. 

To make head againft one [to with- 
ftand him] far teffa ad uno, vefifterli. > 

Head to head, a quattrocchi. 

A fine head of hair , una bella capela 
liera . - 

*%* Head [ or chief] capo. 

The Pope ftiles himfelf the head of 


“the church , il Papa fi dice capo della. 


chiefa . 

The heads of a difcourfe , i capi, 2 
punti principali d’ un difcorfo . 

The head ofa wild boar, #/ tefehio d° un 
cinghiale . 

The head [ or fpring ] of a river, /a. 
Sorgente ad? un fiume. 

The head of a college, # capo, il ret- 
tore d’ un collegio. i ‘ 

The head of a book, #/ titolo , la pri- 
ma facciata dun libro. 

The head of a lute , # 
liuto. 

ie head of a fhip , /a prua d’un vaf= 
cello . 

The head ofa cane , #/ pomo d’una can. 
na d’ India. . 

The head of an arrow, /a puntad’une 


I manico d’ un 


Arale . i 


To draw to a head [ as an impofthume ]} 
far capo, marcire , parlando di poftema . 

To draw to a head [to fum up ] fom- 
mare, raccogliere fommariamente i punts 
principali da’ un difcorfo. 

To bring a wound toa head, far fer- 
mare una piaga . 

To bring a bufinefs to a head, con- 
chiudere , terminare un negozio . 

You have hit the nail on the head 4 
apporfi , indovinare , dar nel fegno , im» 
berciare + di 

To be dipt over head and ears itt 
water , effer fammerfo nell acqua . 

To be inloveover head andears, effer 
capricciofamente innamorato » dip 

To be in debt over head and cars 4 
aver più debiti che la lepre , effer molta. 
indebitato . Î 

Tis quite out of my head , m’é af- 
fatto ufcito di mente . 

Hand over head, ?nconfideratamente 4 
ciecamente , temerarzamente . 

To give a horfe the head, dar la ma- 
no ad un cavallo. © . 

Head-ache , mal di tefta. 

The head-board of a bed, # capexza- 
le d’ un letto. 2 

The head-piece.of a bridle , frontale dé 
briglia . a 

Head-piece [or helmet ] czmzero. 

The head pieces of a cask , /e doghe 
d'una botte. — i 

The head ftall of a bridle, /a teftzera 
d’ una briglia. . 

HEADSTRONG, adj. [ obftinate] capar- 
bio, oftinato. Sar 

A headftrong horfe, un cavallo viziofo - 

Head quarters of an army, 7 QWAff56s 
vi del Re. i 

The head manof a city 
i capi Pena città of 


, # principali 4 


HEAD- 
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Heap-Lanp, capo, promontorio. 

To head [{ to command or be at the 
head ] comandare , effere il primo a co- 
mandare. 

HeapED, adj. [ commanded ] coman- 
dato. 

Headed with iron 
sli ferro. 

Hot-headed , collerico, adivofo, Rizzofo, 
biliojo, che ji merre factimente in colicra + 


Giddy-headed, flordito , mentecatto, feci. 


munito, fcervellato, temerarto . 

. HEADILY, adv. inconfideratamente , a 
cafo, a vanvera, follemente , temeraria- 
gentes difavvedutamente » 

HEADLESS, adj. Sennen ta - non.ha 
fenza capo, chenon ha capo + 
Pelia ae eee { with the head fore- 
\amoft | alla rimpazzata , a-cafo , inconfi- 

deratamente, a taftone. 

To run keadlong to ruin, correre al 
precipizio , correre alla fua rovina . 

To cat down headlong , precepitare. 

+ Heavy, adj. [ headftrong, itubborn ] 
oftinato , caparbio. 

Heady wine [ ftrong , which are apt to 
fiy upintothe head ] vino forte, fumofo , 
che monta alla tefta. ; : 

To Heat [or cure , guarzre, rzmar- 
ginare , faldave , chiudere . pref. guarifco 
pret. chiufi. i 3 

To heal upa wound, guarzre 5 o.r7mar- 
ginare una ferita... NEGA 
© HEALED, adj. guarito , rimarginato 4 
Faldato ,.chiufo. 

HEALING , S- { from to Neal j 

uarigione, e guerigione, s.f. 
‘ Healing a confolidativo, atto, e buo- 
mo a confolidare . ) 

A healing plaifter, un: 

ativo. 
f HEALTH, s. [ foundnefs of body ] fa- 
Bute , faves all fe 

To bein ‘health, or have one’s health, 
flav bene di falute , effere in buona fa- 
dute. 

Todrink a health, bere alla falute di 
qualcheduno. , 

HEALTHFUL , adj. { or wholefome ] 
Fano, che a beth » parlando delle per fo- 
ne, fano, falutifero, che conferifce alla fa- 
srità, parlando delle cofe + 

A healthful man , un uomo fano, che 

ode una perfetta falute. 


CUVA 5 


A healthful place, un luogo fano , falu- 


zifero . i 

HEALTHFULLY , adv. fanamente , con 
Yanita» i 

HEALTHFULNESS) Ss falute , fanità , 
Jalubrita, s. £ 

The healthfulnefs of the air, Ja falu- 
brità dell’ avia. 

HEALTHY, adj. v. Healthful. 

Heap , s. [ a pile of things laid one 
upon another] mucchio, fafcio,s. m. bica 4 
eongerie, maffa, catafia, s. £. 

To put in anheap, 2bbicave, accumula» 
pe, asgroppare, ammaffare, ammontare . 

To heap, or toheap up[tolayor pile 
one upon another ] ammontare, ammonti- 
care, ammonticellave,ammonzicchiare, ac- 
cumulare, abbicare, ammaffare. 

To heap upriches, tefaurizzare, accu- 
mular ricchezze . 

HeapED, or HEAPED UP, adj. ammon- 
dato. Ve to heap. 

HEAPER, 5. quello, o quella che accu- 
-mula, cheammaffa . 

{To Hear {to receive a found or voice 
‘by theear | udire, fentire, afcoltare, dare 
orecchio , ftare attento . 

To hear [or be informed ] intendere, 
avere avvifo, effere informato, fentir dive . 

I hear he is cometotown, zntendo, 0 
mi vien detto, ch'egli fia giuntoin città . 

To hear ill [to have anill fame ] effere 


è Che ha una punta. 


mpiaftro confoli=. 


in cattiva viputazione , effere in cattivo 
concetto » - ii 


Pray let me hear of younow and then.,. 


digrazia datemi parte di quando in guan- 
dodella voftra falute. 


I hear of your carriage , 
del voftro procedere . 


= 


HEARED, adj. udito, fentito, afcolta- 


to. v. to hear. 

HEARER ,S. uditove, auditore, s.m. — 

HEARING ys. l’afcoltare, audzenza , u- 
dienza . daa’ “SPR 4 

He would not give me the hearing , 
non mba voluto afcoltare , non ha voluto 
darmi udienza» 

To have a fair hearing , avereuna favo- 
revole udienza . i 

To condemn one without hearing , con- 
dannare alcuno fenza afcoltarlo . 
"RARE [one or the five fenfes ] 2? u- 

1t0. 

To be hard of hearing , effere fordaftro , 
effer quafi fordo. 

To HEARKEN [orgiveear to] afcolta- 
ve, dare orecchio. i 

To hearken to an accommodation, dare 
orecchio ad un aggiuffamento . 

HEARKENED TO, ad). afcoltato, dato 
orecchio . 

HEARKENER, Ss. afcolfante, s. m. f. 

HEARSE, v. Herfe. 

HEART, s. [ the moft noble part of the 
body ] cuore, s. m. 

It makes my heart ach, guefto mi feri- 
fce il cuore. 

With an openheart, con cuore aperto, 
apertamente, fchiettamente, francamente . 

.To learn a thing by heart, #mparare 
una cofa a mente. 

My dear heart, cuor:m:o, 
fione di tenerezza . 

With all my heart, di tutto cuore, molto 
volontieri. ; 

To have a. good heart, to be of good 
heart, to pluck up a g00d heart, ffar dz 
buon cuore y pisliar animo. 

Thefe exprefiions break my heart, que- 
fre Ant mi fpezzano, miftrappano, 
mi paffano il cuore . 

The heart [or midft of Italy] il cuore, 
il mezzo d’Italia . 

To take a thing to heart, avere a cuore, 
prendere a cuore. 

I am vexed at the heart, I am forry 
at my very heart, me ne difpiace fiw al 
cuore, 0 fin all’ anima. 

‘The heart [ or fubftance ] of coals, dz 
Joftanza del carbone, quel che vi fi trova di 


ben mio, efpref- 


combuftibile . 


To keep a field in good heart, coltzvare 
bene un campo. 
A piece of ground out of heart, terra 


franca. 


To put one out of heart, far cafcare i] 
cuore ad uno, difanimarlo, fgomentarlo . 

To put one in good heart, mettere in 
cuore > incorare, dar cuore 5 dar animo, 
far cuore. 

To have one’s heart to one’s mouth 
[ to be: frighted ] effer fpaventato , aver 
gran paura. 

My heart is fetupon him , /’amo appaf- 
fionatamente . 

I could not find in my heart to leave 
him, nommi foffy?, non mi baftò #l cuore 
di lafciarlo. 

To winone’s heart, cattivarfi Paltrui 
benevolenza. 

A man’s fweet heart [or miftrefs] 4- 
mata y innamorata i 

A woman’sfweet heart, amante, in- 
namorato » : 

Heart-breaking , cordoglio , crepacuore . 

Heart-eafe [ a fort of ftrong water ] 
Spezie d’acqua diftillata, che conforta il 
QUOTE è 


fano informato. 






Sie Ea 
“Heart-wort [an herb] /i/eos 5 filerra È 
Brno ALA Se 
HEARTED, sa . [ ftour- 
coraggiofo , prode QUE cir 
Faint-hearted, adj. vile »codardo, vigli- 
acco , poltrone. i 
Light-hearted, gato,allegro, feftofo, sia. 


viale. sà 
» crudele, efferato, 


hearted ] arditos 





_ Hard-hearted , duro 
inumano , barbaro . meee 

To HEARTEN [ toanimate, to encoura- 
ge ] ¢ncorave, animare, dare animo. © 
p To hearten up, fortificare ,, dar nuove 
OrZe . ( 

HEARTENED, adj. animato. incorato è 

HEARTENING 5 ad). nutritivo, che ha: 
virtù di nutrire. 4 

Heartening wheat, carne nutritiva.. 

HeartH, or Heartu-Piss , s. [ the 
paving before the chimney ] focolare, 


S, 13. « ig 
Hearth-money, fuoco, danaro-che fi pasa 
[from heart].cordial- 


per ciafchedun fuoco . 

HEARTILY, adv. 
mente, interamente, con tutto’l cuore, con 
tutto l’animo , fvifceratamente. © 

I love her heartily , /’4mo cordialmente, 
o fvifceratamente. 

I thank you heartily, vi ringrazio di. 
tutto cuore. lisca TI 

He made me laugh heartily , mé ba.. 
fatto fganafciar dalle rifa. — MA 

To eat heartily , mangzare a crepa 

elle. 
+ HEARTINESS ,8. [fincerity] cordialità, 
Svifceratezza , fincerità 5. f. affetto ,s. m. 

HEARTLESNESS , S. codardia. viltà, vi= 
gliaccheria, poltronerta . i 

HEARTLESS» adj. {that has no. heart]. 
codardo, pufillanimo, vigliacco , poltrone . 

HEARTY, adj. [well in. health] fano, 
che fta bene, gagliardo. aa 
; Me {cheerful] gaio s allegro, giozo- 
0 9 efto 0 i È : ® 

Hearty [fincere] cordiale, fvifcerato , 
fincero , affezionato. || — 

To eat a hearty meal , mangiare con 
buono appetito. 

Heat, s. calore, caldo, s. nt 

* Heat [ ardour, vehemence } calore, 
ardore, amor fervente, zelo, fervore, defide- 
rio îintenfo, s. m. veemenza, s. f. 

In the heat of the fight , nel più fervido 
della battaglia. 

In the heat of my bufinefs , mel bel 
mezzo de’ miei affari. 

«In the heat of the day , mel fitto me- 
v72870 . 

%* Heat [peaffion], og/ore., collera, ira, 
Stizza, furia. (5 : 

The heat of youth, # bollové della gio- 
ventu. 

With great heat,ardentemente,con gran 
de ardore. 

Heat [or pimple] coffo , rifcaldamento, 
S. Ma 

A race horfe that has run a heat, uz 
cavallo, che ha fatto una covfa, che ha 
corfo una carriera + 

To be in a great heat , aver molto. 
caldo. 

X To be in a great heat or paffion. , 
effere in gran collera > effere molto adi» 
rata. 

To put oneina great heat , metter uno 
in collera, farlo andare în collera , eccitare, 
provocar la fua collera . ae 
4 To heat , verb att. fealdave , rifcale 

AVE . s 

To heat the oven, fealdare il forno» 

To heat one’s blood , fealdare il fan- 

Ue. | hk, 
9 To heat cold meat 5 rifcaldare della. 
carne fredda». ee ‘ 

To heat, verb neut. foaldanfi, rifeale. 
dari . È a 


Hea- 
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luogo aprico, coperto di fcope. — * 
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ATED, adj. fcaldato s vifcaldato . 

| HEATED, s. [a piece of ironto fmooth 

linen with] ferro a faldare panni Vini. 
HEATH , s. [a fort of wild shrub] 


feopa,s. m. pile a molto picciolo, quafi 
imigliante al ginepre .. LA SOR 
La ATA [a plain covered with heath ] 
Heath-cock , or heath powt, francolino , 
di. fp Mller AT A> n 


& 


s.m. i “ 
HEATHEN » S- [pagan ] pagano è ido- 
Bre GR vi È i 


“The -heathetis, #paganî, i gentili. 


|» Heathen [or atheift ] pagano, ates- 


ae » 
Heathen, or HeatheniM, adj. pagano, dz 
pagano, gentile. at C7AR 
e heathen Gods, # Det de’ pagani , 
o de’ gentili. 
| HEATHENISHLY , adv. paganamente 5 


paganicamente, da pagano. i 
| HEATHENISM , S. paganefimo , sim. 


gentilita, sf. © ' a 
HEATING, s. [ from to heat ] # man- 
giare. , È i : î ie: 
Heave Orrerincs , s- [ the firft 
fruits given to the priefts. of the Jews] 
fe primizie. a 
o heave , or heave up [to lift up] 
alzare, levare. © © 


To heave a thing over board , gittare fi 


che che fi fia in mare. 

To heave, verb neut.. [ to fwell as: 
dough ] levitarfi. _ 

HEAVED UP; adj. 2/24t0, levato. 

‘Heaven, s. [the sky]-s/ cielo , il firma» 
mento, oil fermamento. | pat 

# Heaven [or paradife] 2? cielo, #/ pa- 
vadifo .. i 

The Lord ofheavet’, Dio, Iddio. 

HEAVENLY , adj. celefte,. di cielo è cele- 
ftiale.. i 

The heavenly: fpirits:, giz fpiriti cele» 

Tr. e 

Heavity, 2dv. [ from heavy ] pefan- 


temente, lentamente, con lentezza .. 
To goonheavily ,, camminare, avanza» 


‘ve lentamente. i 


To complain heavily, Jamentarfi gran» 


demente.. i 


To go on heavily with a bufinefs:,, an- 


‘dave, 0 mandare in lunga un negozio, 
‘procraffinarlo.. 


Heaviness , s. [weight] pefanze, gra- 
‘perea,. s. f. pefo, s. m.. ee ubas 
X Heavinefs [or drowfinefs] addormen- 


‘tamento:, sem. fonnolenza , s. f.- 


Xe. Heavinefs:[dulnefs] /fupidezza, ba- 


Vordaggine’, s. f.. 


* Heavinefs [ fadnefs] pefanza, s. f.. 
affanno, wavagliod’animo, s.m. 

Heavy, adj. [ weighty] pefante, grave. 

A heavy burden, una fomapefante. 

Heavy [ dull ] /tupido, infenfato, baloc- 
co, fcimunito... : .- i 

Heavy way, cammino fangofo,e afpro.. 


- Heavy [drowfy | fonnacchiofo, ftupido -- 
Heavy [fad] trijio, addolovato:, affanno: 


Jo, manincontco,. mefto. 
A heavy 
heavily | un? opera‘laboriofa’, cheavanza: 
pocoa poco... 
A: heavy book’ [ that does’ not go’ off 
well]: anlibro, — buona vendita.. 


Hesraism’, s: [ an idiom' of the’ He- 


“Brew language} ebraifmo; s..mi maniera di 
parlare ebraica .._ 


Hesrew', adj. ebraico. i 

The Hebrew tongue ,./a lingua ebraica”. 

Hebrew; s.. [the Hebrew.tongue ] e- 
braico-,, lalingua-ebraica.. 

HE C. 

HEC ATOM’, s.[ a facrifice;,wherein an 
hundred oxen were facrificed at one time] 
ecatons be , facrificiod: cento buoi è 


‘piece of work [ that’ goes on’ 


HED 

HECTICK ) adj. etico» 

A he&ick fever, febbre etica. 

Hecror ys. [a bully , or bragadochio ] 
Sgherro, tagliacantoni , brigante, inangia- 

erro, chefa del bravo. He . 

To he&or [ to play the heétor, to in- 
fult ,.to bully ] bravare, fare il bravo, în- 
\fultare , oltraggiare, braveggiare’. 
+. HECTORED , adj. bravato, nfultato, ol- 

traggiato. a 
3 EL Soa kd HED 


‘HEDGE ys. [a fence about lands ] fiepe. 
A quick-fet hedge, fiepaglia, fiepone . 
A hedge row of fruit trees fet clofe to- 
gether, um filavo d’alberi fruttiferi. 
A hedge hog , riccio, fpinofo, s. m.. 
-  Ahedge creeper, umvagabondo, un 
| perdigiovno. . 
To be onthe wrong fide of the hedg 
[ tomiftake ] sbagliare,ingannarfi a par- 
tito. 
Hedge-marriage , matrimonio clande~ 
ino» i i 
To hedge, or to hedge in [ to encom- 


Pi 


pats with a hedge] fiepare, cigner di fiepe «. 


_HEDGED, Or HEDGED: IN, adj. fiepato , 

cinto di fiepe. Is: ; 

HEDGER, s. [ one that makes hedges ] 
colui che fa delle fiepi «. i 

HEDGING , s. 2 fiepare » 7} cigner di 

Hedging-bill 9: roncone:, S. Me 

HEE, He. 

HEED, s. [care, caution ] cure, guar= 
dia, cautela. 

Take heed what youdo,. abbiate cura, 
o badate a quel che fate .. 

To heed [ orto mind ] badare, offerva- 
ve, curare y attendere , ftare attento , 0° 
accurato. eis 

HeEDFUL, adj. [ attentive ] attento, 
ACCUYALO è. 

Heedful [or'cautious] avvifato, accorto, 
circonfpetto., prudente, cautelofo.. 

HEEDFULLY , adv. accuratamente’, cow 
Curd’, accortamente , avvifatamente , pru- 
dentemente's com circonfpezione:, cautelo- 


‘famente 


HEEDFULNESS , 8. attenzione’, appli- 
CAZIONE 3 Sì f.. : 
HEEDLESLY, adv. [ negligently ] ne: 
gligentemente ,. neghittofamente., cow ne- 
gligenza è. o 
Heedlesly [ inconfiderately] zaconfide-- 
raramente’, fenza'confiderazione’,. trafcu- 
ratamente'- i : $ 
HEEDLESSNESS, s. [negligence] negli 
genza", tnconfiderazione » inguvertenza ,. 
trafcuraggine , s.f.. 
HeEDLESS, adj. negligente; inavverti- 
to, inconfiderato; trafcurato:. 


HEEL, s: [ the back part of the foot ];. 


calcagno, tallone, sem. 
The heel of the foot ,. #/ calcagno del 
piede. da 
The heel of a'fhoe’,: or boot’, z/ tallone’ 
diunafcarpadun ftivale. 
‘To trip up one’s heels , dare il gambete 
toad uno,.favlocafcare.. | 
To’trip one’s heels [ to fupplant him ], 
piantarla’ ad uno, farloveftar ingannato ,. 
Soppiantarlo:, giuntarlo. 
He is at the heels'iof us with his army’, 
egliciè'allefpalle col fuoefercito. 
To have one’s’ heart at one’s heels ,: 
ou. la: pianta: de? piedi ,. davfi alla: 
usa" ¢ 
“He is always at’ my heels’, egle mi è 
Sempre al lato , egli mi feguita' da' per’ 
tutto’. 3 x È 
To betake”one’s” felf to” one’s heels ,; 
calcagnare , voltar le calcagna’,. andarfe- 
ne, fuggire, daifi alla fuga. 
To whew a pair of heels 5 fuggire) daria’ 
a: gambe» . 


~ e Pre eal 
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. % In the heel of the evening 5 fw? 
imbruniv della fera. ‘ee 
, Toheel a mip, metter unvafcello alla 
banda per calefatarlo. 
bi a ladder heel , appogeiare une 
HEF, 


t Herr, s. [ the evennefs or weight 

ofany thing ] pefo,s.m. graverza,s. fe 
HE G. 

Hecira, s. [ the epoca or account of 
time ufed by Arabians and Turks] egira, 
Pepoca della quale fi fervono: i Turchi, e 
gli Arabi. A | 

Hecter,s.[ a foreftaller, or huckfters 
one that brings provifions out of the 
country , to fell at the people’s doors } 
Spezie V’incettore, che porta delle provifio- 
ni dalla compagna, per venderli ai loro 
avventori nelle loro cafe è i 

EA H EI, 

HEIFER, s. [a young cow ] una gio. 
venca, s.f. i 
ga > înterj. [ to' call any body J 
ola’. 

HEIGHT, s. altezza, s. f. 

A fteeple of a prodigious height , wx 
campanile d’una maravigliofa altezza. — 

%& Height [or greatnefs ] of courage» 
grandezza d'animo. pet 
Height [ the higheft pitch] co/mo; s. me 
cima’, fommita, s.f. |» Rae 

In the height of his happinefs', net 
colmo delia’ fua felicita .. gf 

‘To HEIGHTEN [ or increafe ] agsran- 
dive, accrefcere x augmentare, eaumenta- 
re. pref. asgrandifco . pret: accrebbi, 

To heighten the foldiers courage, 46- 
pon Panimo ne’ foldati , animare i fol= 

ALL e 3 

To. heighten a tapeftry with sold and 
filver, ricamare unatapezzeria con oro € 
AVEENEO » À 

HEIGHTENED’, ad). aggrandito', accre- 
Sciuto:,. aumentato‘. | 

Being heightened with that: vi&tory 5. 
pigliando ardive’, 0 refo: ardito da queffa: 
Vittoria. 

HEINFARE, wv. Hinefare..- 

Heir, s. [he who by will fucceeds im 
the right of the'teftator | erede, s.m. 

He is the next heir to the crown, egli È' 
i] primo erede della corona’. . 

Joynt-heir, coerede.. _ 

Heirloom’, mobili, fuppellettili , benz 
mobili. 

HEIRESS, s: [ a female heir ] erede y 


si fi. AI 
See BOE VE, 

Hert , è una’ abbreviazione di He 
will. LO E 

Ex. He'll do it, egli lo farà. 

Herp, adj. [ from: to hold ] tenuto‘. 
vi to' hold .. (i «È NES, 

HeLr.,s. [ the'refidence of danined fpi- 
rits ]: inferno’, sim. 

Hell fire ,. 2} fuoco» dell’ inferno. 

Hell-hound [ or the dog. of hell] cerbe-- 
70's S. mi: ii ie i È 

> Hell-hound [ a cruel man] un'uome’ 
crudele. barbaro, fpietato'.. 

HELIOTROPE’,.s.- [ the plant turn-fol , 
or waterwort ] clizia’, elitropia, girafole » 
tornafole’, s. f.. nae 

HELLEBORE, s. [ a phyfical herb ] e/- 
leboro', sm. erbanotamedivinale. __ 

White or black hellebore’, elleboro bian~ 
co' 0° NEYO" RO. 

HetL1isH', ad}. [ of hell! ] infernale » 
d’ inferno .. Î 

chien OF A ser ting a Bs m. queb 
legnocol quale fi guida eregge ta nave. — 

oo: fit po te ete [ to govern’) effere 
al'timone’, averin mano si pad del gow 

NOs governare, reggere 10 [sate + 

it cea ee 


IE" A ee > © 
asi 








236 HUESL 
Helm [among chymifts, is the head 
of a ftill or alembick] campana di lam- 
bicco . 
HELMET, S. [a headpiece, or armour for 
the head ] celata,s. f. elmo, elmetto,s.m. 
HeEtp, s.[ aid, affiftance ] 2juto, foc- 
eorfo, ajutorio, appoggio, fovvenimen- 
40, s.ms fovvenenza , s. f. : 
To call for help, domandare ajuto 4 
gridar accor’ uomo . 
To bring help to one 
foccorfo ad uno. 
Help [ means ] ayuto, Mezzo è î 
All this he did by the help of a little 
money , egli fece tutto ciò coll’ ajuto 0 col 
mezzo duna piccola fomma di danari . 
. Help [or remedy ] rimedio. AS 
There's no remedy for it, om v'È ri- 
‘medio, è un male irremediabile . ‘ 
He wasagreat helpto me, mf fu d’un 
vande appoggio, 0 ayuto. 
5 To ha Tia affift , to aid] ayutare , 
porgere, dare ajuto, foccorrere, fovveni- 
ve, affiftere, favorire, fervire. pref. fov- 


, portar, 0 dar 


vengo , favorifco. pret. porfi, foccorfi è 


fovvenni. ; 

To help one another , ajutarfi Pun 
P altro. 

I cannot help my felf with my right 
hand , non poffo ajutarmi , valermi, o 
Servirmi della man dritta. 

To helpone at table to a thing , fer- 
vive uno a tavola dé qualche cofa. 
- Shall I help you to a wing of that 
partridge , volete che vi ferva un’ ala di 
quefta pernice. 

Help your felf, fi ferva, o fervitevi . 

To help one to money , 2/fiffere uno 
con danarî. 

To help one to employment, procura- 
ve un impiego a qualcheduno . 

We have not-a peny to heip ourfelves 
withal, 0% non abbiamo un foldo per vi- 
vere. 

I can’t help it, non fo che farcî, non 
è mia colpa. 

Who can help it? non fi può far di 
meno ? 

To help a lady into a coach , dar la 

oadunadama ch entra in carrozza . 

o help one in [to get him in] fare 
entrare alcune . i 

To help one out, fare ufcire uno, aju- 
tarlo ad ufcire. 

To help one up, ajutare ad alcuno a 
Salire, o a rilevarfi , darli la mano. 

To help one down, ayjutare uno afcen- 
dere. 

To help a bufinefs on, avuvanzare , 
Sollecitare, condurre a fine un negozio. 

HELPED, adj. ajutato, foccorfo, affi- 
Pito, v. to hel 

I could not help it, 202 bo potuto far- 
me di meno, non vera rimedio, non 
ftata mia colpa. 

HELPER, S. ajutatore, s.m. ajutatri» 
ce, s. f. : 

HeLPLESS , adj. [ that cannot help 
himfelf ] che non può ajutarfi, che non 
ha niffun foccorfo , difagiato, neceffito- 
fo, povero. 

To be helplefs [ or left without help] 
effer deftituto d’ogni foccorfo, effer ab- 
bandonato . x 

Helplefs [ that has no ufe of hislimbs ] 
Siropprato . 

HELTER-SKELTER, adv. [ confufedly } 
confufamente , fenz ordine , difordinata- 
mente. 

Hetve, s. [the handle of a hatchet, 
ax, O'c.] manico. 

P. To throw the helve after the hat. 
chet, trarre i] manico dietro alla zappa. 

To helve , verb. act. porre 7] manico. 

To helve an ax , porre # maniò ad 
GP ACCIA è 
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HEN 
' H E M. n "n $ 1 

Hem , s. [hedge or outmoît part of 
cloth ] orlo, s.m. feffitura, s. £. 

Hem, interj. em, voce colla quale fi 
chiama una perfona - 

To hem [or make a 
re un’ orlo . 

To hem in [to enclofe or furround ] 
cignere , rinchiudere , circondare . pret. 
cinfi, rinchiufi. ; 

To hem a perfon [ to call him by crying 
hem ] chiamare una perfona conun’ em. 

HEMICRANIA, Ss. [ a pain ineither half 
part of the head ] emicrania , s. f. 

HEMISPHERE ,S. [ half of the compafs 
of the vifible heavens] emisfero, emif- 
perio, s.m. la metà della machina mon- 
diale terminata dall’ orizzonte . 

The upper and lower hemifphere,/’emis- 
fero fuperiore, e inferiore. 

HEMLOCK, s. { 2 venomous plant] ci 
cuta,s.f. pianta velenofa. 

HEMMED , adj. [from to hem ] orla- 
to, v. to hem. ; 

Hemmed in, cinto, rinchiufo, circon- 
dato. : 

HEMORRHOIDS, s. [a difeafe in the fun- 
dament , called piles ] emorroîde , morice. 

Hemp, s. [ coarfe flax ] canapa, eca- 
nape, s. f. 

A hemp cord, canapa,s.f. fune fat- 
ta di canape. 

HEMPEN, adj. [of hemp ] canapino, 
di canapa. 

# A hempen rogue, una 


hem] orlave, fa- 


capeftro. 
HEN, 

Hen è s. [a female fowl] una galli 
da \ 

A Turky hen, una gallina d’ India. 

A pea-hen, una paoneffa, pagoneffa , 
e pavoneffa. 

A moor-hen, folaga, s. f. uccello noto 
aguatico. | 

- vist n, “na CRIOeRrA 

o cluck as a hen, gracidare, il gri- 
dare della gallina. nin Mo 

A hen-houte , ga/linajo , s. m. 

A hen rooft, pollajo, s. m. 

Of a hen, gallinacio , di gallina. 

Hen-hearted) pufilianime. 

P. GP Inglefi\ fi fervono fpello di Hen 
cot nomi degli uccelli , per efprimere la 
femmina. ex. ta 

A hen-fparrow , w&.paffero femmina . 

HENCE, adv. de quì. 

-He is gone from hence but-juft now, 
è appunto andato via da qu). 

Ten years hence, da quia dieci anni. 

Hence it came to pafs, that—— don- 
de accadde, che. 

Not many days hence, fra pochi gior- 
ni. 

HENCEFORTH sa HENCEFORWARD, adv. 
da qui innanzi , da ova innanzi, per 
innanzi , da quinci innanzi. 

HENCHMAN, S. È [a foot man] uso 

HEINSMAN, S. fiaffiere , un fervo . 

Henchman [ a page of honour ] un 
paggio @ onore . 

+ HENT, adj. [ caught ] acchiappato , 
prefo. 

HEN-PECK’p , adj. [ is commonly ap- 
plied to a man who is governed by his 
wife ] un marito ch’ è governato da fua 
moglie . 


HEP. 

Hep, s. [the fruit of the hep-tree] 7} 
frutto della fpinalba. 

Hep-tree, fpinalba, s. f. 

HEPATICAL, val [ belonging to the 

HEPATICK, ad). liver] epatico , che 
appartiene a1 fegato. 

Hepatick vein [or the liver vein] Ja 
VENA EPATICA è : 
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forca 5 un d 
 furfante , un guidone, un che merita il 


Ì"{ OPA 


| HER 

È, Hert snone'yis, [a figure of feven salt 
an as many angles. ettagond , ss Me 
gura folida di feste angoli: ; 


i L R. ' 

HER, cafo obbliquo del pronome rela- 
tivo SHE, lei, la, le. = 

I remember her, mz ricordo di lei. 

I fee hers /a \wedoi 0 i 
- I had this prefent from her 
vuto quefto regalo da lei. pi E 

I told her, Sedi n. veci RD 

Her, è anche pronome poffeffivo del ge- 
nere femminino, fuo, fua, fuoi, fue. 

She is like her father, ef/a raffomiglia 
a fuo padre. 

| She has married her daughter, el/a ha 
mavitata fua figlia. 

She is very kind to her fons , ella è 
figliuoli . 


molto tenera a fuoî fig 
Her daughters are mot fo handfome as 


2 ho ri cee 


‘fhe, le fue figliuole non fi belle che ella . 


Quando Self è unito a Her, allora, vien 
detto in Italiano alle volte ella 5 e alle 
volte fi. i 

Tis she her felf, è ella Rea; i 

She thinks her felf very handfome , 
elle fi crede molto bella. 

° She is by her felf, ella è fola. 

She knows what's good for her felf 4 
ella fa quel che le fra bene. 

She lives like her felf , ella vive da 

avi fua. 
Tis like her felf, è #/ fuo umore. 
Heratp, s.j[anofficeratarms ] aval- 
03 S.-M. 

HERALDRY, s. [ the art of 
divifa , s. f. 

HERALDSHIP 5 
d’ uw araldo . 

Hers, s. erba, sì f. ; 

Pot-herbs, erbaggio, s.m. ogni forte 
d’ erba da mangiare. - SAT 

Phyfick herbs, erbe medicinalé 

Herb of grace, ruta, s.f. — 

An herb woman , un’ erbajuola 3 un 
erbolaja. ». 

Bad herbs, erbacce. } 

HERBAGE, s. [or pafture ] erbaggie, 
erba, pafcole. 

HERBAL, s.[ a book treating of herbs } 
libro che tratsa dell’ erbe + ; 

HERBALIST , s. [one that hasskill in 
phyfical herbs] erbajuolo , erbolajo , colué 
che s° intende d’ erbe medicinali . 

HerBy , adj. f full of herbs] erbofo 
pien d’erba. 


blafoning J 


s. Puffizio, 0 la carica 





Herp, s. [or great company] brane 


co, armento , greggia. : * 
A herd of cattle, ua branco”di beftiae 


Me è 

A herd of deer , una frotta di cervi »° 

Herds-man , s. [one that looks after 
the herd ] un paffore. 

A cow herd , un vaccaro è 

A fwine herd, un porcaro. 

A fhepherd , un pecorzjo. 

To herd together, andare im truppa è 

HERDSMAN 3 S$. colui che guarda il bem 
fiame. 

HERE; adv. [in this place] qu. 

I am here, fono quì. i 

Here he comes, eccolo che viene è 

Come here, venite qua. 

Here [ take it] prendetelo, eccolo qu}. 

Here’s your money , ecco sl voftro da- 
MAO. 

HEREABOUTS, adv. gui vicino , qui 
all’ interno. 

HEREAFTER, adv. da QU? innanzi è da 
ora innanzi . 

Here and there, quae la. 

Here is to you, brindifi. ry 

HERETOFORE, adv. per l’addietro è 

HEREBY , adv. per queffo mezzo, così + 

HEREDITAMENTS ; s. [a law word] 
eredità, ® fe 

HERE» 


~ 


ee 4 ia me i 
È HER 





HerepiraRy , adj. [that comes by 


‘imheritance ] ereditario . i 
-" HEREFROM , adv. [from hence] da 


qui. SR ae 

HEREIN, adv. [inthis] in queffo, in 
cid. 
di quello. ey 

HERESIARCH 5 S. [ the chief of a fect 
of hereticks ] un’ erefiarca, capo, e fon- 
datov devetica fetta. —. 

HerEsy , s. [an opinion contrary to 
the fundamental points of religion ] ere- 


fia, s.f. opinione erronea , intorno a re-. 


ligione. - { : 
“HERETICAL, adj. [ belonging to here- 


Ly] eretico, che ha erefia. 


HERETICK , s. [ one who holds here- 
tical opinions ] un’ eretico , che ba opi- 
nion a’ erefia . È n 

Herero, adv. [to this] 4 cid. 

What can a man fay hereto? che fi 
pud dive contro a cid? 

HERETOFORE , adv. a/tre volte per 
Vaddietro , per-il paffato. | 

HEREUNTO, adv. [to this] 2 ciò. 

Hereunto I ihall add , aggiugnerò a 


Ac 
“ Herevuron, adv. in quefto mezzo, în 
queffo mentre. 0 3 
HEREWITH, adv. con ciò. 
HERITAGE, s. [ inheritance ] eredità. 
HERMAPHRODITE , s. [ one who has 
the genital parts of both fexes ] ermafro- 
dito, uomo dell’ uno, e dell’ altro feffo. 
HERMETIGAL , Or HERMETICK, adj. 
ermetico . ; 
HERMETICALLY , adv. ermeticamente , 
sol figillo d° ermete. 
HERMIT, s. [a folitary perfon, given 
to a religious life] eremita, romito, s. m. 
HERMITAGE, s. [the place where an 
hermit lives ] evemitaggio, eremo, s.m. 
HERMITESS ,s. [ a woman hermit] una 
eremita, una romita. d i 
Hern ,s. [ alarge fowl ] atrone,e aghi~ 
one, SMe 
Hern-fhaw , s. Juogo pieno d’ aironi . 
Hernia, s. [ a rupture] ernia, crepa- 
Sura, allentatura . 
HeEROE, s. [a great illuftrious perfon] 
eroe, s.m. vomo illufre . —. i 
HEROICAL , adj. } [great, noble, fubli- 
HEROICK, adj. me] eroico , grande, 
mobile, fublime , illuftre, famofo. 
Heroick poem , or verfe , poema, 0 
verfo eroico . i 
HEROICALLY , adv. d’ una manieva 
eroica . 
Heroine, s. [ a woman hero ] una 
eroina . a j 
Heron , s. [a fort of bird] asrone , 
e agghivone, s. m. | 
ERRING » S- [a fih well known J 
avinza , sf. —~ 
Br; » from her [one of the pronouns 4 
poffeflive , abfolute] fuo, fua, fuoi , fue. 
° This is hers, queffto, e quefta o fuo , 
@ Sua DA NE 
This book is of hers , quelo libro è 
UO è 
fi I have no money of hers , #0 non ho 
del fuo danaro. 
HERSE, s. una bara. 


HES. pty 

HESITANCY , s. [uncertainty ] incer- 
tezza , ivrefoluzione, dubbiezza ,. dubbie- 
ta, s. f. 

To HesiraTE [to doubt , to be un- 
certain what to. do or fay ] efitave, ftar 
dubbiofo, dubitare, ftar fofpefo. 

HESITATION , s. [ a doubting, anun- 
certainty, afaultering in fpeech ] manie- 
ya di parlare in balbettando . 

Without hefitation , fenza penfare. 


‘ 


HEREOF , adv. [ of this] di quefto , 


t Hest, s. { commands or decrees ] 
commands 5 eae , ordini. 

HETEROCLITE, adj. [aterm ingram- 
mar, irregular }eteroclito , irregolare , che 
non feguita la regola generale [ termine 
gramaticale . ] 

HeTERODOX, adj. [ differing in fenti- 
ments or opinion from the generality of 
the church] ererodoffo , contrario ai fen- 
timenti , e opinione ricevuta nella vera 
religione . 

HETEROGENEOUS , adj. [ of different 
kind, nature, orquality] eterogeneo , di 
differente Spezie, natura , 0 qualita. 

3 HEW. 

Hew, s [ or colour] colore, v. Hue. 

To hew [to cut ftones or timber] ta- 
gliare delle pietre , o del legname, mi- 
nuzzare 4 tritare. 

To hew down, tagliare, abbattere. 

To rough hew , fchizzare, abbozzare. 

Hewep, or HEWN, adj. tagliato. 

Hewed down, tagliato, abbattuto . 

HEWER, s. tagliatore , s. m. 

A hewer of ftones, tagliatore di pie- 
tre. . 

HEWN, v. Hewed. 

Rough-hewed È PRAGA Schizzato. 

xX 


HEXAGONAL, adj. [that has fix angles 
or corners | efagono. 

HEXAGONE), s. [a figure of fix angles] 
efagono , s.m. figura piana di fet lati. 

HEXAMETER, Ss. [a verfe of fix feet] 
efametro , s. m. forta di verfo, che ha 


fet piedi. 
n H.1.C. a 
eee Py È finghiozzo , s. m. 


HickwaLtL, s. [a bird, called other- 
wife a wood-pecker ] picchio, s.m. 
HID 


Hip, or Hippen, adj. [ from to hide ] 
nafcofto, v. to hide. 

+ HippENLY, adv. Ea y ] nafeo- 
famente , celatamente, di nafcofo. 

HipE, s. [the skin of a beaft ] pelle, 
cuojo , Sm. i 

To drefs a hide, conciare una pelle. 

To warm one’s hide for him [ to 
bang or maul him ] fpianar le cofture ad 
uno , baftonarlo , tartaffarlo , basterlo 
ben bene. i 

Hide of land [was as much as one 
plough could cultivate in a year | tanta 
terra che un pajo di buoi potevan lavo- 
rare în un giorno. \ 

Hide-bound [ among husbandmen, trees 
are faid to be fo when the bark iticks 
too clofe ] duriccio, parlando degli alberi, 
quando hanno la corteccia troppo dura. 

+ Hide-bound [ niggardly ] retto, fer- 
rato , mifero , fpilorcio, avariffimo . i 

To hide [to cover, or conceal ] naf- 
condere , celare , occultare.« 

To hide one’s felf fomewhere, nafcon= 
derfi , appiattarfi in qualche luogo.» 

To hide [or keep fecret ] nafcondere , 
celare , tener celato. . 

Hide and feek [a fort of play] 4 fcom 
dilepre, fpezie di giuoco fanciullefco. — 

Hipeous, adj. [ dreadful, frightful , 
terrible ] orrido , orribile, fpaventevole ,, 
tremendo , terribile 

HipEOUSLY, adv. orridamente , ovvibi]- 
mente , fpaventevolmente terribilmente . 
 HIDEOUSNESS.» S. orribilita , cofa orri- 
bile, fpaventevole. — 

Hipinc , s. nafcondimento , s.m. il 
nafcondere + Lo 

Hiding piace malrence glo a tian Segreto. 


To Hie [to haften] affrettare verbo 
defettivo:, che non è în ufo fe non nel 
prefente. cxe 


19 HIG 237 
Hie thee, affrettatevi. | 
HIERARCHICAL , adj. [ belorging to 

the government of the church ] gerarchi- 

co, appartenente al governo ecclefiaftico. 
 HIERARCHY, s. [ church government ] 

gerarchia , s. f. governo eccl. efiaftico . 

Hierarchy [the holy orders of angels, 
which tonfift of nine] gerarchia. 

HIEROGRYPHICAL, adj. 7 [ belonging 

HIEROGLIPHICK , adj. 4 to hierogly= 
phicks ] geroglifico, appartenente al ge- 
roglifico . 

Hieroglyphicks , s. [ were certain my- 
fterious chara&ers of creatures , or letters 
ufed among the Egyptians , whereby they 
kept their policy and ethicks fecret ] ge- 
roglifico , caratteri mifteriofs d° animali , 
odî lettere in ufo fra gli Egizj per mez- 
zo de’ quali nafcondevano gli affari dé 


ato. 
CHI Gs 
Hicu, adj. [ tall, lofty] a/to, em? 
nente, fublime. 
A very high fteeple, an campanile 
molto alto. 
High water, alta marea + 
The high Durch, il tedefco , la lingua 
tedefca , 0 alemanna. 
pa fun is very high, 7 fole è molto 
alte. 
The moft high [ God ] ? altiffimo , 
Iddio . 
High-treafon, delitto di lefa maefta. 
A high place , a2 /uogo eminente. 
High [ tall, or great ] grande 4 
A high tree, an grand’ albero. 
The high way, /a ftrada macfra, la 
Strada battuta. 
A high forehead , une gran fronte. 
A high day, una gran fefta. 
High mafs, /a meffa cantata. 
High wind, gran vento. 
High complement , ua gran compli- 
MENTO è 
To aim too high, orat greatmatters, 
afpivare a cofe grandi , fiffay la vifta 
troppo in alto. 
A high notion or expreffion , penfrerz 
o efpreffioni fublimi. — 
A high fpirit, uno fpirito fiero, altie- 
ro, orgogliofe. GG 
The high prieft, #/ fommo Sacerdote» 
High altar’, a/tave maggiore. 
At high rioon, dz mezzo di. 
Tis high time, è gid tempo. 
High born, @ alta nafcita. 
High minded, ambiziofo, orgogliofo s 
albaggiofo. : 
High flown, fiero, altiero, fuperbo y 
orgogliofo. o 
A high flown ftile ,; ano file elevato, 
gonfio, affettato . i 
High fpirited', fiero, orgogliofo.- _ 
Highway man ,-malandrino, vubatow 
dz firada. 
HIGHLANDS , paefe montagnofo. 
HIGHLANDER , #72 Montanaro. 
High, adv. alto. |. 
You go too high, voi andate troppo alte» 
On high, in fu; in alto. 
° From on high ,. da fopra. 
To fpend high, far gran fpefe. 
To feed high , trattarfi bene, viver 
lautamente , far buona cera + 
His pulfe beats very high, 7/7 fuo pole 
fo è molto agitato. 
To play high [or deep ] giuocar gran 
BIUOCO + CER 
The wind blows very high , fa gran 
vento. 
Hight tapper [a plant ] taffobarbaffe è 
verbafco, s.m~ ig 
HIGHER: ,. é 7/ comparativo di High 
più alto. 
The get om ge pe THE KING» 
My, /e prime cariche del regno. 
pom, /e 2 ORIGHLT « 






ecm oe Pi Wee eae 
238 cn ons PE TRI 
Hicury, adv. grandemente, molto > 
infinitamente è vie l 
pc has highly obliged me, egli n° ha 
‘obbligato infinitamente. _ 5 
Highly commendable 5 
o commendabile . È 
I am highly obliged to you, vi reffo 
Sommamente obbligato. 
HIGHNESS , S. a/tezz4 e.» 
‘His Royal Highnefs, Sua Altezza 
Reale. yp Ay Si 
His highnefs [fpeaking of the Grand 
Seignor | fua altezza , parlando del Gran 
Turco. | 
t{HIeHT, 
MALO è. i 
“HIGLER , s. [one who buys poultry 
in the country , and brings it to town 
‘to fell] uno che compra dei pollami nella 
contrada , e li porta im citta per ven- 


dere è 
" ian 


molto lodevole 4 


adj. [called ] nominato , chia- 


Hitt, s. [either a mountain, oralit- 
tle rifing ground ] monte, colle, s. m. mon- 
tagna, collina , altezza , eminenza 3 Ss. A 

The top, the cliff, the foot of a hill, 
la cima, il pendio, il piede duna mon- 
LABNAN COSO ulti 

To write up hill ,, ferdvere a fchimbe- 

C70 è. : 
I Mole-hill., monticello di terra che le: 
talpe fanno nella terra. 

P. To make a mountain of a mole- 
hill, far d'una mofca uw elefante. 

An ant-hill , formicajo. ss 

HILLOCK., s. [ a little hill ] wna colli- 
smetta, un monticello. 

Hitry, adj. [ fullof hills] montuofo, 
montagnofo. 

Hirt , s. [ the handle of a fword ] 
4 s.f. elfo, s.m. la guardia della: 

ada. 

A filver hilt, una guardia d’ argento. 

HIM 


Him, cafo obliquo del pronome He , 
dui, li, lo. : 

Yow have no reafon to complain of 
‘him, voi non avete ragione di lamen- 
tarvi di lui. | 

Tell him ftom me, diteli da parte mia. 

Give it him, dateglzelo. i 
| I Mall fee him to morrow , Jo: vedrò: 
domant ù 

This is for him, queffo è per luz. 
3 + ToHrmpLE [to.halt ] zoppicare, ane 
‘dar zoppo « SI 

HimseLF, prom. i/feffo, egli freffo, fe 
YLejO 3. fF». 
gici Prete is jealous of his: glory 5 
Iddio ifteffo è gelofo della fua gloria . 

He will go himfelf, eglé vuole anda- 
re în perfona . 

He did that for himfelf, egls ha fatto 
quefto per fe ficffo. 

He thinks himfelf a greatman, egli fr 
fitma un srand’uomo'.. 

He dreffes himfelf, egli fs vefte. i 

He isgone away by himfelf, egli few 
è andato folo. | 

HIN. 


Hinp, s.. [the female: of a. ftag] dam- 
MA ,. CEVVA 3, Sì f.. 

Hind-calf ,, or fawn, fauno. 

Hind, or Hinder, adj. pofteriore’, di- 
wetano, della parte di dietro. 

The hind: part of the brain, Ja parte 
deretana del cervello. 

The hind feet, il piede di dietro. 

The hind part of aihip,./a puppa d’ un 
vafcello. 

HinpER,.ad). v. Hind.. 

To hinder [to keep from] impedire. 
fiornave.,, fraftornare ,tnterrompere . pref. 
impedifco. pret. interruppi . 

You hinder me from working », vos 


sis a a ina 


HIN 


m’ impedite di. lavorare, doi mi formate 


® 
et 


dal mio lavoro. SPREA 
To hinder one’s time [ to lofe his ti- 

me ] far perder il tempo ad Ret > 
What hinders me from beating you ,. 

mi vien voglia di darvi centobaftonate . 
HINDERANCE » S. [impediment ] #n2- 


pedimento ,ftorno, interrompimento y ofta= fi 


colo, impaccio, s. mM. 


# Hinderance [ prejudice ] torto, pre- 
iudizio, danno ,. s. m. 4 MUST 
Without hinderance of time , fenza 
perdita di tempo. 0 i 

HInNDERED, adj. impedito, ftornato 5. 
fraftornato , interrotto . 

HINDERING 3 S. ZmMpedimento 4 Ss. Me 
l’impedite. \\ © = 4 

HINDERMOST 5 or HinpMOSsT 5 adj. 
[the lat ] Pultimo. ‘ 

He is the hindermoft of all, egli è 
l’ultimo di tutti . Ae 

HinpRED, v. Hindered . 

Hine, s: [ a fervant ] um fervo , un 
Servo di campagna. — 

HIN FARE, /icenza, congedo, permif- 
fione di vitivarfi , e di lafciare di fare è 
fervizj ch era folito di fare» 

HINGE, s. [ an iron device on which 
a door turns ] cardine, arpione , s. m. 

The hinges of a door, # cardini 3 gli 
avpioni d’una porta ». 

%% Thefe are the two hinges of the 
controverfy ,, gue/ti fono i due punti prin- 
cipali della controverfia. 

X% To: be off the hinges [to be out of 
humour] effer fuor di fefto, effer di cat- 
tivo umore 

Hint, s- [or notice] vento, fentore », 
indizio, avvifo. 

I had a hint of it , 70° n° ebbi vento o 
Sentore è. 

To give one a hint of a thing , dare 
indizio, 0 avvifo ad uno di qualche co- 
Sa, avvertirglielo . 

I have got a hint of it 5 ne ho qual 
che: barlume è. 

You gave me that hint , voeme lo 
avere menzionato .. | 

To hint [ to. give a brief or partial no- 
tice of a thing ] 2vvifare, dare avvifo, 0 
indizio, fuggerire, menzionare, intimar 
re. pref. fuggerifco . 

HINTED , adj. avvifato » fuggerito 3; 
menzionato, intimato .. 

(93 BT IPO 

Hip, s: [ or huckle bone’, the upper 
part of the thigh ] anca,s.f. Poffo ch'è 
tra’l fianco, e la cofcia.. 

The: hip: gout ,, /a fezatica.. 


HipPED: , adj. [ whofe hip is: out of 


joynt.] fciancato.. 

Hippocras , s. [a rich fort of liquor: 
made of wine, cinnamon and fugar ] 
ippocras, Spezie pl AA deliziofo è 

IR 


Hire, s. [ wages] falario, ftipendio’,. 
s. m. 

The hireof a houfe, l'affitto, ola pi- 
‘gione d'una cafa’. tk ; 

Coach-hire,, affitto di carrozza. 

To hire [to take to hire] affirtare: , 
pigliare a fitto, ad affitto. 

To hire a fervant.,. allocare un fervo. 

To hirea houfe, appisgionare, piglia- 
ve a piggione una cafa ». 

To hire for let to'hite ] affittare, da- 
ve affitto, allogare » 

To hireout one’s felf, a//ogarf, met 
«teri a fervire « 

HrreD', ad). affitrato', allogato , appig- 
gionato: » 

HIRELING , ss. ummercenario:, colui che 
ferve per danaro. 

Hirse, s. [ of millet] miglio, sim. 
Spezie di binda' minuta » 


Ma 
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DAR Lo È DI 
ron. fs. uo. fua, fuor, fueo 
SBD Jaf Ts Ss 
His mother, fua madre. 
‘His children, 7 fuoi figliaoti. 
His coach, la fue carrozzd. © 
This is his book , guefto libro è. il 
uo o n n MIS ù 
To Hiss [ to make a biffing noife , 
‘as ferpents and winds do] fifthiare, fi- 
Me i 
To hifs at one, fifebiare ad uno, vie 
derfi, burlarfi e oa 
HissEp , or HissED AT, ‘adj. fifchia= 
to > fibilato. Pty ae RR: . È 
HIssinG, s. fifehiata, s. f. il fifchiare 
Hist., intery. [ filence ] zitto. 
HISTORIAN , s. Fone that isvers’diny. 
or writes hiftories ] #forîco, s. m. verfato 


nell iftovia’, ferittor a’ iftovia.. 


HISTORICAL , adj. [ belong ing to. hi- 


‘ftory ] ¢forica, d’ifforia. © 


HisroRICALLY, adv. #/foricamente , 2’ 
modo a’ iftoria. sehen: 
HIsTORIOGRAPHER 4 s. [a writer of 
hiftories] ¢/forzografo, iftorico ,s. m. ferit=- 
tor d’iftoria . 
Hisrory, s. [ a narration or relatiott 
of things as they ate , or of aftions as: 
they did pafs ] z/torza, fforia, s. f. 
To underftand hiftory, faper Piforia. 
Truth is the life of hiftory, la verità 
è l’anima dell iftovia. ee 
An hiftory book, um libro d’ iftovia. 
HisTRIONICK,. adj. [ belonging to an 
a&tor, or player-like ] d’Z/irione., di come 
mediante . i 
ti Tia 


Hir, ss[aftrokeor blow 
percofa, botta , s. f. ' 
He has given me a deadly hit , eglé 
wv’ ha dato un gran colpo . di 
A lucky hit ‘un colpo di fortuna. — 
He has had a lucky hit, egli /° ha ine 
contrata bene.‘ oe 
“Look to your hits, badate a fatti vo-- 
ftvi 5 fate in cervello, aprite gli occhi. 
Mae adj. [ from to: hit] battuto, per 
cojfo è 
To hit [or ftrike ] battere ,. percuote= 
re, baffonare +. 
To hit one ftick with another, batten- 
re un baftone contro. un’ altro, 
To hit one a box on the'ear, applica 
ve uno fchiaffo ad uno-. 
He has hit the mark [or the white } 
imberciare 4, dav nel fegno .. 
‘I could not hit the door for my life, 
non m° È fato poffibile di trovar la porta +. 
Da hit the nail on the head [ to hit it: 
right ] vo: vi fete appofto., voi l’avete în=- 
dovinata , voi avete dato nel, fegno . 
To hit [ to fucceed or happen]. accae 
dere: ,. riufcire:,. fuccedeve.. pret. accadde ‘5, 
fuccelle... i 
It hit pretty luckily ,. fz cofa accadde 


] colpo ys. the 


‘affai felicemente. 


To: hit one inthe teeth with a thing, 


‘rimproverare qualche: cofa ad und: , gete. 
‘tarsliela al volto... 


To hitone home [ to do the bufinefs] 
fare il colpo. 

To hit one home [ to sharp with him] 
sbottoneggiave alcuno. . 

To hit one’s head againft the ‘wall ,, 
shatter la tefta contro al muro. — 

A fhip that hits againft a rock , ur 
vafcello che fi rompe contro uno. fcoglia è. 

To hit together, sacontravft. 

To hit upom, incontrare ,. abbatterfi . 

I chanced to hit upon him, a:cafò m’ ab-. 
battei im lui. . — 

I can’t hit off -hisfname ,, 20” poffo Yin. 
cordarmi de} fuo nome .. 

To hitch [ or riggie ] muoverfi ,, dime-- 
DAN è. TE. 

Te 
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TEMA Sa NAA è 
Lo BREE 
| Tohitch alittle farther, 2vang4rfi un 


poco pa. 
hitch [ as a horfe does] ragliarfi 


VA" 


parlando dun cavallo. 


Hitue., s. [ a little port for. landing), 


Joading and unloading goods ]. piccolo. 


porto alla fponda d'un fiume. | 
Hiruer,, adv. { in this, place ], qui: 
qua. da fre 
Come hither, venitegua , 0 qui. | 
Call him. hither, ditelé, che venga qui. 
Hither, adj. ex. when Pompey fled into 
the hither Spain, quando Pompeo. fene 
fuggì nella Spagna citeriore. 
-HITHERMOST , adj. 4/ pid Vicino s che 


tt 


è di quefta banda. 
HirzerTo.) adv. fin’ adeffo, fino a 


lla 
PERS WARD, nie da quefta banda. 
h h V 


Hive » 8. [a receptacle for the prefer-_ 
wing of bees.] alveario, alveo , bugno;, 


Sm. arnia , sì f. 


Hive-drefs [or bee-glew] ceva che non 


@ appieno formata. 
= ae bes alii e 
Ho, inter). 0. 
Hoar Frost; brina, s. fi 
HoaRINEss, s. [ thro’ age, for hoary] 
3 capelli canuti . 
Hoarinefs [ mouldinefs ] muffa, muci- 
dezza ,, sf... 
Hoarse, adj. [ having a rough voice ] 
GAUCO + |‘ 
o grow hoarfe, divenir rauco . - 
To, fpeak hoarle , parlar con. voce 
vauca.: . 
HoarseLx, adv. [with a hoarfe voice] 
con voce rauca. 
HOARSENESS, s. raucedine., fiocchez- 
za , s. f. 
. Hoary, adj. [ gray headed, as.old men 
commonly. are ] canuto, che ha.z capelli. 
ianchi . i 
Hoary [or covered with hoar-froft. ] 
bianco, brinofo, coperto di brina . 
Hoary { ormouldy ] muffato, mucido . 
To grow hoary withage , incanutire., 
divenir canuto , imbiancare il pelo per 
vecchiezza i 
To grow hoary [ or mouldy.] muf- 
HOB 


Hos, s. [acountry hob, aclown] un 
vuftico, un villano, un contadino. 

To HossLe [to limp , or. go lame. ] 
Roppicave, andar zoppo. 

A verfe that hobbies , or a hobbling 
verfe, un verfo zoppo +» 

Ho8sx., s- [ a fort of Ir:/M. horfe ] fpe- 
gie di cavallo. d° Irlanda . 

Hobby. horfe [ fora child ] cavalletto , 
m. 

HoscoBLin, s. [ fpirits ] fpiriti folletti. 
Hosiers , s. [ certain Zri/y knights, 
‘who ufed to ferve as light horfemen ] 
cavalieri Irlandefi , che fervivano altre 
volte da cavalli leggieri. 

Hoblers { men who by their tenure 
‘were obliged to maintain a little light 
nag, for certifying an invafion toward 
the fea fide] fpexie di {corridovi. 

Hosoy , s. [a mufical inftrument , or he 
that plays upon that inftrument] piva, 
s.f. frumento muficale di fiato cos? fi 
dice anche ae mare della piva, 

OC. 


Hock, s. [a German wine ] Spezie di 
vino di Germania. 

A hock of bacon [ ora little gammon] 
un prefciutto. 

To HocgLe [to cut the joints to- 
wards the: hough ] tagliare il gavetto . 

Hocus-Pocus., s, [a jugler, one who 
news tricks by slightof hand ] un gioco- 


 REOKGe,. 
lave, un Bagatrellicro, colui che fa leg- 
gierezze di mano dos 
Hop , s. [ a fort of tray for carrying 
mortar] truogolo , s. m. per. portar lo 


«fmalto fopra le fpalle. 


HopMAN 4 Ss. manovale, sim. quegli 
che ferve al muratore dé portargli le ma- 


terie per murare. © 


HOpDGE-PODGE, s. zibaldone, mefcu- 
glio, s.m. ; ee: 
n HOG.. 

Hoc ,.s. [a fwine ] porco, s.m. 

A TTT» dr, Verro. © 

A hog-badger, taffo porco, sim. 

A fea-hog 5 turfio, ae ; 
A hedge-hog, wr riccio. i 

I brought my hogs to a fine market, 
s0,fto.frefco . 

Hog’s flefh, carne di porco... 

Hog’s skin, cuojo. di porco. 

Hog-waih, broda. 

Hog’s. cheek, te/ta di porco. 

Hog’s greefe , fugna.y s. f. graffo di 
porco + i ; a 


“. Hog-fty, porcile, s.m. 


HoccisH, adj. porcino, dz porco. 
To lead a hoggih kind of life, mena- 
ve una vita di porco , viver da porco . 


Hocoo , s, [ a ftrong fmell ] tanfo , 


fetore , odore ingrato . 


This. meat has. a deadly hogoo,. guefta: 


carne fa.del tanfo., oha.uw odore ingrato + 
HocsHEAD, Ss. botte, s.m. 
A hogfhead of wine., una botte di 


VINO + 
H Ole. i 

Hoipon, or Hoiwen, s.[aclownifh, 
ruftical woman ] urna contadina , una ru- 
fticana, una donna groffolana. 

‘To Hoise [to heave up] a/zare., Ze- 
vare + 

To. hoifethe.fail, fozegar le vele, met- 
tere alla vela, far vela. 

To hoife up the price of any thing , 
incarive., alzay il prezzo. 

HoiseD, or HoiseD UP, adj. 2/zato, 
levato,,.v. to hoife. 

HOL. 

Ho tp ,-s. [the place by which one 
holds. a: thing ] prefa.. 

To let go one’s hold ,. Jafciare anda- 
ve» lafeiar la. prefa + 

The hold of athip , #/ fondo della 
RAVE. « 

To lay or take hold ofathing, aggrap- 
parfi, dav dt piglio, appigliarfi., impugna- 
re, prendere , pigliare qualche cofa. 

To lay hold of a favourable opportunity, 
abbracciare um occafione favorevole . 

He thinks no law can lay hold of him, 
egli fi crede efente d ogni legge. 

They. could not take hold of hiswords, 
non ebbero niente a. dire in contrario al- 
le fue parole. 

A ftrong hold, un forte, un fortino, 
UNA jortezza. 

HoLDprasT, or HoLpFASTINA WALL, 
una catena , quel ferro che fi pone neglé 
edifizj , che gli incatena, e ferra. infie- 
me . 

A joiner’s holdfaft , granchio , s. m. 
quel ferro, ch’ è conficcato fur una panca 
per appuntellarvi il legno ch e’ vogliono 
piallare, perch’ e’ non zfcorra. 

X A holdfaft, un cacafteccht , un mef- 
chino, un taccagno , uno fpilorcio , un 
tignamica . 

The condemned hold , camerotto, s.m. 
Segreta , s.f. luogo nella prigione dove 
fono rinchiufi i malfattori che devono ef- 
Ser giuftiziati. 

To hold [tolayholdon, to keep ] te- 
nere ) pigliare, prendere. pref. tengo. pret. 
tenni, prefi, 

Hold him faft, tenetelo fermo». 
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To hold [ to ftick faft ] prendere, rap- 


| sbigliarfi, attaccarf , tenere infieme . 


It holds very faft 
. € To hold one’s 
in one’s opinion 


» tien forte. 

opinion [ or to hold 
» to continue in it ] te-. 
ner duro, flare nella opinione di prima y 
perfiftere nella fua opinione. 

To hold [ or ftop ] fermare, fermarfi + 

Hold coachman, alto cocchiere. 

+ To hold [or contain ] capire ,.con= 
tenere , pref. capifco, contengo . pret. con- 
tenn . ? 

The room was fo fmall that it conid 
not hold them, Ja camera era fi firetta 
che non vi potettero capire . 

3% To hold [ or believe] tenere ,ffimare, 
giudicare , reputare, far conto, credere, 
e[fer d'opinione. pref. tengo. pret. tenni. 

To hold for maintain] mantenere. 
pref. mantengo. pret. mantenni. 

To hold a thing to be true, mantene- > 
ve una cofa per vera. 

To hold [ or lay] a wager, fave una 
Jcomme]fa , fcommettere. 

What will you hold on’t? quanto vo- 
dete fcommettere ? si 

Tohold, verb. neut. [ orlaft] durare, 
continovare . 

That way of living of your’ won” 
hold long, guefta voftra maniera di vi- 
vere non durera lungo tempo. 

To hold people in fufpence , tener Ze 
gente fofpefa, 0 în fofpenfione. 

To hold one’s eyes open , far cogli 
occhi aperti. 

To hold [ call ] chiamare, adunare 4 con- 
grezare, tenere. i 

To hold a council of war 5 tener ur 
configlio di guerra. 1 

To hold a fenate, adunare zl fenato. 

To hold a confultation, tener conful= 
ta. 

To hold. a confultation [ fpeaking of 
phyficians ] colleggiare. 

To hold an honour for life, godere , è 
poffedere qualche onore, ‘0 dignità duran- 
te la fua vita. | 

To hold of one [as a.tenant does of 
his Lord ] dipendere da qualcheduno 5 co» 
me. un vaffallo dal fuo Padrone. 

He holds his land of the Emperor, de 
Sue terre dipendono dall’ Imperadove . 

To hold a thing at a great rate { to 
make much on’t ] far gran ffima di qual- 
che cofa, ftimarla, apprezzarla molto. 

He held the dagger to his throat, te- 
neva il pugnale alzato per trafiggerli il 


. petto. 


To hold one’s tongue, or to hold-one’s 
peace, tacerfi. 

To hold one’s breath , vétenere zl fiato. 

Iam fcarce able to hold my legs, ape 
pena poffo reggermi in piedi . 

This argument holds good on my fide , 
quefto argomento fa. per me, è a mio vane 
taggio. . 

To hold [ or fide ] with one , tener per 
uno, efferdalla fua parte, pigliarla fua 
parte. 

To hold on, continovare, perfiffere , 
tener rhe ì 9 Att DA ‘ 

To hold on one’s defign , perfiftere ne 
Suo diffegno . 

To holdoff, ex. Hold off your hands, 
non toccate, levate via le mani. 

To hold forth {a word ufed among 
the Fanaticks, to preach ] predicare. 

To hold [or keep] in, tener corto, 
yitenere, tener in freno. rhe 

To hold in the reins, tener Ja briglia 
corta. \ i 

To hold in one’s breath, ritenere #/ fiato. 

To hold one in hand , tenere uno 4 
bada. 

To hold out, tener duro, fiar Saldo 4 


enerfi » 
o fermo , mantenerfi The 
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The place cannot hold out if it be be- 
fieged, Ja piazza non può mantenerfi 
fe viene affediata. À 

I held it out againft them all, zo folo 
Feci tefta atutti. 

To hold out along 
lungo affedio . 

Thislaw fuit holds out toolong, que- 
fo proceffo tira alla lunga. 

To hold up, /evare, 4/zare + , 

To hold up one’s hands , /evar le mant. 

To hold up [to bear up ] 2ppoggiare y 
appuntellare, e puntellare , foftenere , pro- 
reggere . pref. foftengo . pret. foftenni, pro» 
telli 


fiege, mantenere tn 


° 


€ . 
To hold back, ritenere. pref. ritengo + 
et. ritenni. : 
er eg adj. tenuto, v. to hold. 
Horper y s- [a holder forth ] wn pre- 
dicatove. — Si 
HoLDFAsT , v. Hold. va 
HoLDpING , s. #/ tenere, v. to hold. 
Hore, s. [a hollow place] buco, per- 
tugio, foro, s.m. 
To ie a hole, bucare, bucherare 
Foracchiare . 
The arm hole for armpit] afcella , 
s. fi 
The touch-hole of a gun, focone dar- 
me da fuoco. . 
Hole [ or vent, out of whichair, fmo- 
ke, ©'c. comes out ] fpiraglio, s. m. 
Lurking hole, un nafcondiglio. 
To grow full of holes, bucarfi , buche- 
vari. 
o have a hole to creep out 5 trovar 
qualche feufa, pretefto , futterfugio . 
HoLiLy, adv. [ from holy ] fantamen- 
ze, religiofamente, piamente. 
HOLINESS, s. Santità 4 s. f. 
His holinefs [a title given to the Pope] 
Sua Santità, fua Beatitudine .. 
To pretend: to much holinefs , vo/er 
paffare, 0 effer tenuto per Santo: : 
HoLLAND, s* [a province of the Un:- 
ted Netherlands] Olanda, una delle pro- 
vincie dei Paef baffi. 
Holland, or Holland cloth, tela d’0- 
landa. 5 
HoLLow , adj. concavo , VUOtO 4 CAVO è 
profondo, cavernofo , cupo . 
ThéScane is hollow, /a@ canna è vuo- 
24, 0 concava. 
Hollow eyes, occhi incavati. 
A hollow noife, fufurro, bisbiglio. 
* A hollow heart, wm cuor doppio, 0 


finto. } ) 

Hollow-hearted, doppio , finto, diffi- 
mulato + 

Hollow , s- [ a hollow place ] una 
folle . 

Hollow [or crying out] grido, s. m. 

To give a hollow , fare un grido, gri- 
dare. 

To hollow [tomake hollow] cavare, 
zappare , vuotare, fav vuoto , fcavare. 

HOLLOWNESS 5 S. CAVita 4 CONCAVItTÀ , 
5. f. 

Hotty, or HoLLy:0AK, s. fcopa. 

Holly-wand , bacchetta. 

Holm, or HOLM-TREE, s. 0/mo,s. m. 

Hotocausr , s. [ or burnt-offering ] 
olocaufto, s. m. 

Hotp up, adj. [ from to help] ajuta- 
to, foccorfo. 

Hotsrers ; s. [ leather cafes for piftols] 
fonda della piftola , quell’ arnefe fatto 
per cuftodia delle piftole. 

Hott, s. [a fmall wood] bofchetto , 
Se m. 

Hoty, adj. Santo, Sacrato, Pio. 

The holy writ, la Scrittura Sacra. 

A holy place, um /uogo facrato, 0 fa- 


cra 
The Holy Ghoft, lo Spirito Santo, 
Holy water, Acqua Santa. 





S oy 


HOM 


i q ‘te CA, 
Court holy water [ fair empty words] eal h 
' | rare con oneftà. 


belle parole . ; 

Holy thiftle , cardo fanto. © 

To make holy, fantificare . | 

A holy day » géorno di fefta , fefta , 
feftivita . a, li A 

Set holy days , fe/fe immobili . 

Moveable holy days, fefe mobili. 

Holy Thurfday, or Afcenfion-day , él 
giorno dell’ Afcenfione. © © 

A holy water pot or ftock, acquafan- 
taro . 

Holy-rood day , É'efaltazione della 


‘croce è 


Holy 5 s. ex. The holy of holies , # 
Santa fantorum » il Pi ato ‘ 


HoMAGE , s. omaggio , s. mM. 


To do homage to one’s Lord, render 


omaggio al fuo fignore. © 

HomMaGER , s. { one that pays homa- 
ge, oris bound fo todo] vaffallo, s.m. 

Home, s. [oufe, or place of abode ] 
cafa, dimora , flanza, s.f. 

To go home, ritirarfi o andare a ca- 


Ja. 


To return home [or into one’s own 
country ] rétornarfene alla patria . 

. P. Home is home, let it be never fo 
homely , una capanna ci pare un palag- 
gio, quando fia noftra . 

To goto one’s long home [ that is, to 
die ] andare a babboriveggoli, morire. 

Home bred, del paefe . 

Home bred commodities , mercanzie 
del paefe. 

X Home bred wars, guerre civili. 

Home fpun, cafalingo , cafereccio . 

A home fpun woman, wna donna fat- 
ta col gomito, 0 mal fatta. 

Home , adv. ex. To fpeak home [ to 
the purpofe ] parlar al propofito . 

To hit one home , sbottoneggiare al- 
CUNO è 

Your crimes will come home to you, 
voi pagherete la penitenza de’ voftré mif- 
fatti. 

HomELINESS , s. [coarfenefs ] groffez- 
za 2 materialità, fimplicita 4 rozzezza , 
s. f. 

HoMELY, adj. [ mean, coarfe[ grof- 
folano, rozzo , materiale. 

A homely woman , una donna grof- 
folana. 

Homely , adv. [plainly] groffolana- 
mente, femplicemente , rozzamente . 

HOMEWARD y adv. verfo cafa. 

To go homeward , andar verfo cafa. 

A thip homeward bound, un vafcello 
di ritorno . 

HOMICIDE , s- [ a manslayer ] un’ omi- 
cida . 

Homicide [manslaughter] omécidio,s. m. 

HoMIiLIsT, s. [a writer of homilies ] 
uw autor d’ omelie. 

Homity , s. [a difcourfe made upon 
the gofpel ] omelza, s. f. ragionamento fa- 
gro fopra 1 vangeli. 

HON. 

HoneE, s. [ a fine fort of whetftone for 
eee Fc, | cote, s.f. pietra d’ affilar 
vafot 

Honest , adj. [good, juft, righteous] 
onefto, virtuofo, dicevole, convenevole. 

A downright honeft man , un’ uomo 
oneftiffimo , un’ uomo dabbene. 

Honeft [ chafte ] oneffo è onorato, ca- 
fio, pudico . 

She is an honeft woman, ella è una 
donna oneffa, onorata . 

She kept her felf honeft, el/a fi con- 
Servò cafta. 

An honeft foul, un galantuomo , un 
uomo fincero , franco, fehietto . 

HONESTLY , adv. oneffamente , con ono- 
fe, onoratamente , caftamente . 


n/a 


2 ea Ro) Sea | Lo evi a . 
Honesty , s. one/tà , virtù > modeflia s 
s. f. ovore, sine NI 


î 


I don’t queftion your honefty , non dub« 
bito della voftra probita. — "es 
Honey, v. Hony. 





ae ee eee H | ON è i 
‘To deal honeftly , onefeggiare, trate 


Honour, s-[ refpe& , reverence ] ono- 


Ve, vifpetto ,s. m.ftima , venerazione 3 s. f. 
To pay or give one honour due to 


him , render ad uno l'onore che fe lî de- 
ve. È 


I take it as great honour, /o tengo a 


grand’ onore. 


I have a great honour forhim, fo gras | 
flima di . 


lui . 

Honour [ honefty ] onore, probità, ins 
tegrità, fedeltà, s. f. 

A man of honour, wn’ uome onorato è 

The point of honour , puntiglia d’ on 
NOVE è e Sp 


You are bound in honour to do it 5” 


voi fete obbligato in onore di farlo: © © 
Honour [ glory ,° reputation ] onore 4 
gloria, riputazione , fama. Matt 
Honour [ chaftity ]onore, caffità, pu 
dicizia . da 
A woman that has loft her honour , 
una donna difonorata, che ha perduto #l 


Suo onore. 


i 


Honours [ dignities, preferments ] 0120= - 


re, grado, dignità. 

To be raifed to great honours , effet 
innalzato a grandi onori. i ; 

A lady of honour to the Princefs, da- 
ma d'onore della Principeffa. 

Your honour, voftra eccellenza , ttto- 
lo che fi da in Inghilterra ai titolati, e 
dame di qualita, quando fe li parla ; fe 


dà anche a femplici gentiluomint, e gen- 
tildonne, e allora fi potrebbe dire voffi- 


novia illuftriffima . fa 
4 Honour, es {the moft noble part 
of feigniories , upon which other inferior 
meas or manors depend ] fignoria 4 
6-6 i 

Honour {coat card ] figura, tefta. 

Honour [ women’s courtefie ] réveren« 
za di donna. 

To pay honour to a bill of exchange 
[among merchants 
lettera di cambio. i 

I hall pay honour to your bill when 
due , in fcadenza farò onore alla voftra 
tratta. i 

To honour [to refpe&t, to reverence 


] fare onore ad una” 


onorare, far onore s vifpettare, portar rt= 


Spetta, riverire. i 

Fear God and honour the King, temi 
Dio, e onora il Re. 

‘ Honour me with your commands , 
fatemi l onore de? voftri comandi. 

To honour a bill of exchange , fare 
onore ad una lettera di cambio. i 

HoNGURABLE , adj. [ worthy of ho- 
nour ] onorabile, degno d’ onore, ftimae 
bile, onorevole, onorato . 

Honourable perfon , una perfona ono- 
vabile, degna d’onore. 

An honourable attion | un'azione onde 
vevole, onorata . 

Right honourable [a title given to per» 
fons of quality ] ecce//entiffimo. 

HoNOURABLY , adv. onorevolmente 4 
onoratamente + 
3 Honourary , adj. [ or titular J tiro- 
are « 

An honourary officer, un ufficiale ti 
tolare . 

HoNOURED, adj. onorato , ffimato 3) rie 
verito è i 


kee 
Honoured Sir, /timatiffimoifenore. © 
x n 


Hony, s. mele, s. m. 
As {weet as hony , dolce come mele. 
P. An honey tongue, a heart of gall, 
dritto fguardo } animo bieco + 
Honv- 


LI 








parte 


HOO a 
-comb, favo , fiale, s.in. quella 
i cera dpi fis le celle delle pece 
chie, e dove elle vipongono il mele. 

Hony-dew , manna, s.m. . 
Honey-fuckle [.a fnrub] madrefelva 4 
sì. f. pianta nota. 







Hony-moon [ the firft month after 


marriage ] #/ primo mefe del matrimonio » 
H i 


Owe 3 

Hoop , s. [a covering for the head J 
cappuccio, sem. ge 

The hood of a cloak, capuccio di man- 
tello. 

A hawk’s hood , cappello di falcone, 

uella coperta di cuoio, che fi mette ful capo 
del falcone . I - 

A monk’s hood, cappuccio di frate + 

A woman riding hood, bernia, s. f. 
@efte da donna a foggia di mantello . 

A woman’s hood, cuffia da donna. 

Hoopep, adj. incappucciato è 

She went out hooded and fcarfed, ella 
fc) colla cuffia , e colla ciavfa. 

To hoodwink one [to blindfold one ], 
bendar gli occhi ad uno , imbacuccarlo , im- 
bavagliarlo , incaperucciarlo .. 

Neto hoodwink the mind, acciecarla 
mente . i i l 
Hoodwinked , or hoodwinkt, adj. che 
ha gli occhi bendati, imbacuccato, imbava- 
gliato , incaperucciato. 
Hoor, s. unghia, s. f. 
A horfe’s hoof, unghia di cavallo . 
b To hy: ie) hoof [ to travel a foot 
atter la fivada , viaggiare a piedie - 

Hoof-bound , Palaia gfi Liar pie 
del cavallo 5 quando è troppo ftretto , € 
atto + si 

Hoox, s. [a bended iron to hang things 


upon ]-@neino , «. m. frumento dj feno 


adunco . Wi 
Hang if upen the hook, 
UNCIRO + >.0 « ‘a e Si 
A tenter-hook x pendaglio, s. m. 
A fifhing hook, amo, seme. . »° 
è Eee Pak 3 bapondipafore. i 
pot-h00k , catena da fain paerne” 
A fleth-hook , una | Poem 
#* To get a thing by hook or by 


fi ’ 
appiccazele all 


Hop 

Hop, s. [or hopping ] Salto, s.m. 

To hop [to leap with one leg ] arran- 
care, falterellare . , 

To hop beer, metter del fior del ru- 
viftico nella birra . 

Hove , or HopEs, s. [expettation, truft] 
Speranza, s. f. efpettazione , credenza di 
futuro bene . 

God is my only hope, Iddio folo è la 
«mia [peranza , io fpero in.Dio folo . 


: To be in great hopes, aver buona fpe- 


vanza. ae . 
To anfwer one’s hopés , riuMire fecondo 
le nofive fperanze. i 
There's no hope of Bis life Phon ve 
Speranza della fua vita,@ali è [pedito . 
?Tis paft hope [ther$s no 
cè più rimedio, non c'é 
ign, © t hopes infhim ,"onfid 
Rave great hopes inffhim, "confido, 0 
Spero molto in lut. "Se 7 
To hope, verb neut. pera: 2 
I hope he will live fg Spero, che vi- 
verà . 


pe ] non 
iù Lego da fpe- 


To hope fora thing , fevare 9 afpettare, 3 


attendere. pret. attefi. Le: 
To hope [ or truft ] ih Godgbperare 9 
confidare in Dio. f : 
Hopep, adj. fperato. 
Hoped for, fperato, afpettato, gttefo. 
A thing not to be hoped for, ana cofa 
da non fperare, IG : 
Heyrgrul , at. di grande alpertaziomg, 
a AAD, feet a 


che da di quona [Pigg .e 1 
" A-hopgful youth; ua Stovineds gyande 
alpetrazione . n De: 

HoPEFULNESS, S.@fpettazione stefpet- 
tazione , s.f. - RIE TOA et; 
®The hopefiitrefs of a child , «fx buona 
indble Wun fanciullo .. 


.® 


ae oe adj. [without hope] di/pe- 


gato, fenZa fperanza . 
Hopper, s. [from to hop] fa/tatore, 


ch % . 

CA mtk. hopper, tramoggiaz, s. f. 
nap opper-horled 5 che cammina come uno 
“[ctancato. 


#* He went hopper-ars’d in that bu- 


finefs [he was difappointed] egli ritornò 


~ 


OR 241 


pe horns of an ox 4 /e corna di ua 
e ° y 


The horns of a fnail , /e corna d’ und, 
lumaca. | Fanta 

Harts horn, corno di cervo . i 

The horns of the moon in her increafe 
le corna della luna nuova. Ù 

A cuckolds horas , Je corna d’ un cor 
nuto. 

To beftow a pair of horns upon her 
husband, fare le corna al fuo marito . 

Hora-mad [ jealous ] ge/ofo. 

A bugle-horn, or hunter’s horn, corno 
di caccia + 

To wind , or blow a horn , fonar i 
corno è 

An ink-horn, calamaio, s. m. 

Anhorn-book , un abbici. bind 

Horn howl , or horn-coot [a bird of 
prey] un gufo. 


Horn-work [a piece of fortification } BY 
bac di 


opera a corno . St 
A fhoe-horn, calzatota , s. f. quello 
frumento , col quale fi calzan le fcarpee 
Horn back [a fifth] aguglia, s. f. fpezie 
di pefce fimile all’ anguilla. 
. HoRNED, adj. cornuto, che ha corna + 
Horner, s. [ afortoffiy ] calabrone, 
s. mM. 
HorOLocE,s. [a clock, dial, or watch} 
orolozio , oriuolo, sem. 
‘e. HORU&COPE , Ss. [ the degree of the a« 
{cendant , or the ftar afcending above the 
horizon, at the moment an aftrologicak 
figure or {cheme is madé ] orofcopo , s. ne 
il punto natale di qualche perfona. 
«,° HORRIBLE ; adj. [ frightful ] orrbile , 
“[paventevole . 


Horrible [ exceflive ] orribile, grandes: 


ecceffivo. 
HORRIBLENESS 5 S. ovvébilita 5 s. me 
orrore , fpavento , s.m. 
HorriIBLY,adv. orribamente , con orro= 
re, fpaventevolmente . ; 
Horrip, adj. [ dreadful ] orrido, ovvibi- 
le fpaventevole . 
A\horrid monfter, un moffro orribile « 
A horrid crime , um delitto enorme. 
Horrour, s. [ dread, fright ] orrores 


crook , suadasnar che che fi fia di ruffa colla tromba nel facco, egliriufcì male in fpavento, s. m. ecceffiva paura. 


in vaffa. EA 
X To be off the hooks [or out of hu- 
“eni effer di cattivo umore . 


quel negozio. i 
j e Gao 
Horary , adj. [ belonging to hours] 


oputone off the hook , far andare @prariozd’ora, &ppartenente adora. + 


in collera alcuno .» 

To hook, or t6 hook in Sarrampina- 
te, uncinare. + ' By 

To hook a thing out of one , fealza- 
re alcuno, fottrarfe , ® cavie altrui di 


4 


comprefe le ore. 2 
‘To fay one’s horary prayers , vecitare 
Pufficio divjno . si 


“Horp, s. [or heap] muc 


bocca artatamente quellofi ele fi vorgebbei cumulo, s. m. maffa, s. f. 


. 


Sapere. » DA 
HooxEn, adj. [or made Mie a h@0k] 

uncinato , ftorto s°curD9. a x 

_ Hoop, s. [a irclesto bind a barrel, 


. 
chio, gruzzo,. 


vallo , s.m. 
The head, neck, mane, tail, and feet 
of zhorfe , la tefta, il collo,zcrini, l#co- 


Horse, s. [a beait well ne Cie 


An horary circle y wr cerchio orario, dove da, e i piedi d’un cevallo . 
n 


A faddle , pack, poft, race, and cart 
horfe, cavallo di fella, bafto, pofta, corfo è 
edi carro . , e 

The fore horfe of a coach, 2! cavallo 
ch’ è più vicino alla carrozza . 


A hord of money, gru&zolo, gruzzo, Thenearhorfe, / cavalio ch è alla man 


o 


peculio , s. nt. guantita di danari va 
nellati. , As 


To hord, or hord up [to lay up] ac- 


Chi cerchio , s. mir quello ch@cigne , € civ cumulare, adunare , ammaffare. 


conda la botte, e fimMt .° 


- A hoop [abirdcalied a IPwinglupu® nari. . 


HORDED UP, adj. accumulatoyad@nato y 


pa,s.f. uccello gon una creftaincapo. | 
Hoop-ring , anello, s. my 
A hoop [a me@fire of a peck ] /tiovo, 
s.m. /a quarta parte dello Bajo. x 


To hoop [to bind, with hoops ] cer-’ 


chiare, legare con cerchi, Y 
To hoopa baitel, cerchiagg tn barrile. 
To hoop, or whoo [togefy out inar- 
ticulately] gridare) [¥rid 


Hooper, s. porco 








Hooper [ or wild“Twan, ] ciggo Say 
VALICO è a * ao 
To Hoorn yy. ye : 9 
Hop, " ta plaut] ruviftico , 
leviftico , 8 santa, ché produce il fior 
bianco a ping. ) é 
A hop yard Mungedovegi piansél il rf- 
viftico. . : = 
. Tom, II. WARE T; 
Pa ‘ 
' Pd . ” » 
F, : È 
LE sù 


To hord 


ammaffaco® : 


HpRDER, s. ammaffgtore, s. m. 


HoRDING  s. ammaffamento, s.m. ac- 
‘ cumylazione, s. f. 


RE-HOUND, s. [aif herb] marrobio, 
praffio, s.m..forta Verba . 


L Ho&Rizon, s. [that great circle of the v 
, vociferare A {phere , which in that place divides the 
er] bottzjo, s.m. gupper hefnifphere from the lower 1fe- 


mifphere th is under us ] orizzonte , 
s.m. linea, o cerbio celefte , 
Pano eValtro emifperio , e termina la no- 
fra vifta,. è 

HoRIZONTAL, adj. orizzontale, d’oviz- 
zonte . 7 

HoRIzONLALLy, adv. orizzontalmen- 
te. 

Horn, s. corso; s.m. pl. corna, sf. 

A 


. 


ggra- manca del cocchiere . 


A hackney horfe, cavallo d’affitto . 
A ftage horfe , cavallo di pofta. 


9] A double horfe , un cavallo che porta 11 
up money ,° accumular da- groppa. si 


A winged horfe , uneavallo alato . 
A pacing or trotting horfe, wa cavallo 
chevalarbio, oche trotta. 
A horfe of ftate, un cavallo amano. 
The great horfe , cavallo dl maneggio. 
A Barb horfe , un barbero , cavallo 
corridore di Barberia . sì 
Spanish horfe, un giannetto , un ca- 
o di Spagna . 
A fea horfe, un cavallo marino. 
A wooden horfe , un cavallo di legno + 
To get upon a horfe , montare a ca 


be divide ‘vallo . 


To ride a horfe, cavalcare un cavallo . 
| Togiveahorfethe head, dar/a mano 4 
olabrislia aduncavallo . 

To come off of one’s horfe , feavalcare y 
fmontare , feender di cavallo . 

P. ’Tis a good horfe that never ftum= 

e noe NOM SUAZZI è 
bles, mon c'è uovo ere. 28 Z Pry 


w 
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348 HOR. 

‘ P. Pil win the horfe, or lofe the fad- 
dle, voglio gualagnar tutto , o perder 
gutto. . 

A gentleman of the horfe to a noble- 
man, or a matter of the horfe to a prin- 
ce, un cavallerizzo. 

Xe Horfe, or horfemen, cavalleria. 
‘A troop of horfe , una compagnia di 
cavalleria . 3 

Light-horfe , cavalli leggiers . È 

A ftalking horfe [ fuch as is ufed in 
fowling ] un cavallo fatto alla caccia . 

‘ Horfeback, 4 cavallo. 
To get up on horfeback , montare 4 
cavallo è 

To ride a horfeback , cavalcare s andare 
a cavallo . 5 
. A horfe block, un cavalcatoio, luozo 
vialto , fatto per comodità di montare a 
cavallo è "A 

Horfe trappings, arnefi di cavallo . 

A horfe lock, paftote di cavallo. 

* Borfe guard, guardie a cavallo . 

Horfe litter, lettigz, s. f. 

Horfe dung , fferco di cavallo. 

Horfe\colt 5 polledvo. 

Horfe meat, quel che fi dd a mangiare 
@ cavalli, fieno , paglia , vena, foraggio . 

Horfe-ihoe , ferro di cavallo. 

- Horfe comb, /tregghia, s. f. 

Horfe-tail , coda dz cavallo. 

° Horfe-mint, menta felvatica È 
Horfe load, foma, s. f. 
Horfe race, corfa di cavalli. 
‘’Horfeleek, or horfe doftor [ a farrier } 
manifcalco » a. 
' Horfe radith, rafane, vamolaccio, s. m. 

Horfe-fly, tafano, s. m. 

‘Wooden horle, cavalletto, s.m. 

To horfe , verb aé. to horfe a mare 
{as a ftallion does ] cavalcare, montare 
una cavalla. 

To horfe one at fchool [to hold him 
up while he is whipt ] alzare uno a ca- 
vallo; o dare uncavalio aduno , sferzare 
un fanciullo alla fcuola . 

Horsep , adj. montato. 

To be well horfed, effer ben montato, 
the ha un buon cavallo fotto . 

HorsEMAN , S Cavaliere, s.m. colui, 
che cavalca. 

HorsEMANSHIP,S. [ the art of riding 
Or managing horfes] maneggio,s. m. arte 
gli maneggiare un a? . 








Cd 


° Hosanna [an Hebrew word for, fave, 
sverbefeech you ] ofanna, vocabolo ebreo, 
ch è interpretato, deh facci falvz. 
+ Host, s. [ftockings] calzetta, s. f. 
Hosep, adj. calzato. 
Hosen), é #/ numero del più di Hofe. 
Hosier, s. [one who fells ftockings ] 
galzettaio, s.m. 
. HosPiTABLE, adj. [ that ufes hofpita- 
A, friendly ] ofpitale, che ufa ofpita- 
ita. 


Hospirar, s. [a honfe ereéted out of 
charity for the entertainment or relief of 
the poor, fick, impotent , or aged people ] 
Ypedale, s.m. 

HosPITALERS, s. [ anorder of knights 
who built an hofpital at Jerufalem, for 
elitertainment of pilgrims , whom they 
protected in theirtravels ] fpedaliere ,Mga- 
mwaliere dello fpedale Gerofolimitano . 

HosPITALITY , s. [ the entertaining 
and receiving ftrangers ] ofpitalita, s.f 
diberalità nel ricevere i foreftieri . 

To keep hofpitality, suzrday ofpitalita . 

Host, s. [ the confecrated wafer at the 
communion among the Roman Catholiks] 
ish .f. quel pane, che fi confacra al- 

a Meffa. 

. Hoft [an innkeeper or landlord ] offe, 
s.m. quegli che dà damangiare, e bere, 
e alberga altrui per danari . 


Tee a RR RE TR ISP ee 


femperamento caldo . 





i) FALSE dBA HOU sy 
P. To reckon without one’s hoft , fate — 
i conto fenza Pofte. | > oe 
Hoft [an army ] offe, eferctto. 
‘The Lord of hofts.[ an-expreffion ufed 


To the laft hour, fin all’ ultime» © 
In a good hour, a//a buon’ ora. 2% 
In an ill hour, a/le mal’ ora. 
"ane Fo keep good hours, ritivar(i 
in the old Teftament] il Dio degli eferciti.: buon’ ora y 0 per tempo. 


acafaa 


Hosrace, s-.. [a perfonleftas afurety To keep bad hours, ritirari a cafe 
for the performance of the articles of a tardi. iau 
treaty] offaggio, ftatico,s.m. quella perfo- Hour glafs, orzuolo a polvere. . 
na,che fi dain potere alerui per ficurtà dell’ Hour plate, mofira doriuolo. 
offervanza del convenuto . Hourty, adv. ad ogni momento, d'ora 
Hosress,s. [landlady ] offeffa,s.f. la în ora. oe 
moglie del}? ofte . ; House ,s. [a place of abode] cafa,s.f. 
HostTILE) adj. [enemy like ] offé/e, ne- edificio da abitare. 
mico, dggemico . è A town houfe, cafa della città. 
‘Inan hoftile manner, off7/mente. A country houfe, villa, s. f. 

They fet upon us inan hoftilemanner, To keep a houfe, tener cafe. a 
ci affalirono oftilmente . * Houfe [ family] café, fchiatta, fami- 
HosTILiry 5 Ss. [enmity] o/fi/ità s atto glia, ftirpe,s. f. legnaggio,s. m. i 
da nemico + The houfe of Auftria , la cafa d’Aua 

HOSTLER 4 S fa groom who looks to /trza. - 
the ftabllesain anifn ] mozzo di ftalla. The two houfes of parliament, Jedwe 
Hostry, s. [‘the ftables in an inn ] camere del parlamento . 
falla, s. f. The houfe of Lords , 


i È T. i Signori. 
Hors adj. [contrary to cold ] caldo ar- ‘The houfe of commons, Za camera de 
dente $ contrario di freddo . 


comuni , o la camera baffa . ; 
The figg is hot, i/fuoco è caldo. An ale houfe, un’ offeria a birra. 
A very hot fire, un fuoco ardente + 


Tokeep a good houfe, tener buona ta» 
Hot weather, tempo caldo. 


vola, trattarfi bene. 
To be of a hot contftitution , effer d’un 


(eta 


la camera de 


To keep open houfe, tener corte ban- 
dita. 


* Hot [eager, paffiongte ] caldo vee- A houfe ofoffice, #/ privato, agiamen= 
mente , violento . da ge te 5 0 cen ees 

A hot man*, udiiigmo caldd., 0 vio- _A coftee Houle, un caffe, una cafa de 
lento» — ¢. A fe : 


3% cd È 

A pigeon houfe , un colombaio. 

A wath houfe, /uogo dove fi lavan le 
biancherie . i 

A work honfe ; # /uogò dove V’artigia- 
no-fa i fuoi lavori. =) 
A ftore*houfe , un magazzino. 
An ice houfe, una conferda dg neve è 
Houfe room, /uogo, fpazio è 
To give one houfe room , a//oggiare une 
cafa fua. - 
Houfe eaves.,-gronde, s. f. 
Houfe top, tetto, s. m. 
Houfekeeper, «omo, o donna che tien 


To be hot, aver caldo. 

To grow hot, fcaldarfi. 

To drink hot, ber caldo. 

To make a thing hot, fealdare che che 
fi fia. 3 

Hot-houfe, or Bath, fufa, bagno caldo . 

To be. hot upon a thing , éafervorarft 
în che che fi fia, farlo con caldezza con 
veemenza è | 

Hot-heated , fford:to , 
mentecatto + 

Hot-shot, ex. he is a meer hot-fhot [a 
pitiful, or impotent fellow ] un povero 
uomo , un fearmo . apart! 3 

HorcH-Por , or Horcsu-Potcu , or Houfekeeper { a man that looks to 
Hoper-PopcE; zibaldone,mifcuglio,s.m. agreat houfe] cafiere e cafiero, guardiano 

HorLy, adv. caldamente, con ardore, dellacafa. Ì 
ardentemente, vivamente. Houfekeeper [a fort of woman fer- 

HOV. .. " vant] cafieras guardiana della cafa . 

Hover, s. [ a covering or thelter fo, Houfekeeping, mafferizie. 
cattle made of hurdles ] capanna fatta în. To go to,houfe keeping, aprir cafa. 
campagna per il beftiame. Good houffe keeping [good table] duo- 

To Hover [ to flutter, or. fly over ] #4 tavola. . 
«fvolazzare, bilanciari full ali. Houfe bil@@d, far chfereccio . 

To hovera fire, covare i] fuoco , ffar di —Houfe-leek [ah herb] fempreviva, s. 


: ® e @ ; 
balordo, fciocco, în 


Ct 


f. 


continuo preffo al fuoco . È Houfe rent, Za pigione della cafa. 
To hover [ of ihiver ] for cold, sbatte- A*houfe Maid, ferva, che faz tetti, e 
ve t denti dal freddo. Spazza le camere. - E 
The dangers which hover over our. + Houfe Lo aftrology , is a twelfth 
heads, # pericofi che ci fopraftano . “part of the Reavens] cafa, termine aftro- 
H.OU logico . de i 


HoycW , s. [ the joint of the hinder.. Vi&uallin&honfe,, bettola; offeria, s. f. 
leg of a beaft ] garretto , s.m. To houfe one 4 riccugr gualcheduno in 
To hough [ tQycut the hough®] tagiiare cafa fua. è 
i] garretto. © To houfe cattle, /FAMare del beftiame . 
Hounp, s. [a hunting dog ] Bracco, To houfe gorn, allogare il grano. 
s.m. can da caccia. % A QUEI s. famiglia , cafa , dome- 


A grey hound, ve/tro, can da giunge- frici. i 
; È 9 King’shoushold,/a famiglia del Re. 


ve, levriere. i % The 
A blood hound ,°' &racco da fangue’. HouMol goverffiment, economia, gover- 
.-Hound-grafs [an herb] pa/co, s. m. od’una famiglia. È 
To hound, ex. to hound p tas » lafcia® Houshold ftuff, yafferizie di cafa . 

rei canival cervo , caccipre il cervo . * Housine ,; s. [a horfe cloth worn be- 
Hour, s. [the 24th part of a natural hind the faddje] gualdvappa , coverta , co> 

day ]'orz, s. f. *: vertina, s. f.° PA 
Half an hour, mezz'ora. To Hour ve 
A quarter ofan hour, un quarto d'ora . 
An hour and a half, un’ ora e mezza. 





È ¥ 
neut. 
dare. K ui 
To hout [or hifs] at oney 


An hour ago, un’ ora fa. UNO. 4 {ARS Aa 
Within anhour, fra un’ ora.- Houren , adj. eftlamato, gridato , fif- 
Within two hours, fra due ore. chiata. : è Pap @ 


HOW 














e pyre H iif B È K : 
tar H O W. È ; z È 
- How; s: [a tool ufed by gardiners] 
flow , adv. [ before an adjettive J, 
quanto . dci 

How much ? quanto ? 

How well? quanto bene? 

How great? quanto grande? 

To how much? per quanto ? 

How many? quanti: ? 

How many times, quante volte è 

How far? quanto lontano , difcofio, 0 

iftantef 

How long? guanto tempo? 

How long have you been here? quanto 
tempo fete ftato quì , quanto tempo è che 
fete quì? 

How old is he ? 
età è? 


You cannot think how pleafed I was, 


mon potete credere quanto reftaffi fodif- 
atto. i a 
f They fay fo, how truly I cannot tell, 
dicecos?, ma fe fia vero nonlofo. | 
| Give us an account how it was, diteci 
come ‘andò la cofa. 4 
He told how he travell’d from one 
country to another, ci diede un pieno vag- 
guaglio del fuo viaggio di diverfi paeli è 
How [after what manner ] come, in che 
modo. 
How do you do? come flate? 
How goes the world ? come va 77 
mondo ? ; 
I don’t know how to do it, non faprei 
în che modo farlo. 
How think you? che ve ne pare ? 
How now? cofaè guefta, che vuol dir 
quefto , dove fiamo? 
How foon wili yeucome? quando vere 
vete, quanto tempo ftarete a venire ? 
How near is it? è molto vicino ? 
When I confider how near I was being 
killed, quando confidero quanto poco man- 
cò che foffiammazzato. — 
How fo? perchè , o per qual caufa ? 
How great foever., per grande chefia . 
' How fmall foever, per piccolo che fia. 
How many foever, per molti che fiano 
benchè fiîno in gran numero. — i 
+ Howseir, v. However. 
- HowEver, conj. però, nulla di meno, 
con tutto ciò , pave. . ~ 
I ant not difpofed to go, however to 
oblige you I will , mon ho gran voglia 
d’andarvi, però per obbligarvi vi anderò . 
However the matter ftands , 74 qualun- 
ue ftato fian le cofe. 
f acer. pus I wasto fee it, ben- 
che aveffi gran defiderio di vederlo . 
To Howt [ to cry like a dog or woolf ] 
urlare, manday fuori urli , gagnolare, mu- 
golare , fauittive. pref. {quittifco. 


HowLer , s. [a night bird] allocce, | 


s.m. sccello notturno . 

Howie, s-arlamento, arlo,s.m. 
-«Howp,s. [ a bird ] «pupa, s.f. fpezie 
#' uccello . 

Howser, v. Huffel. 

HowsoEver, adv. [neverthelef{s] però, 
pure, con tutto ciò, nulla di meno. 


i HO Y. hap 
Hoy, s- [ a fmall bark ] ana bar 
chetta . 
HU B. 


Hussus , s. [a great tumult , or up- 
roar | tumulto, fracaffo , fraftuono, fire- 


bito, Ss. Mm. 
wa HUC 


HucxLE Bone, s. [ the hipbone ] aa- 
ea , 8. & Poffo ch è tra il fianco, e la 
cofcia . K 
‘ Puck SHoutpERED , adj. gobbo, feri- 

muto. 

HucxsTER , & [a Seller of provifions 


quanti anni ha, di che 


a! “ 
mu} 
by retail] vivenditore, vivendigtiuolo, ri- 
gattiere , s.m. rivendigliuola , 3. f. 
To fall into the huckfter’s hands , effer 
acchiappato , Ser truffato. 


_ HuppLE, s. [ abuftle, diforder, con- 
fufion ] ftrepito, tumulto, difordine, s. m. 
confufione , s. f. i 

All ina huddle , confufamente, în confu- 
fione, difordinatamente, in difordine . 

To huddle [ to put up things after a 
confufed manner, rimefcolare , confonder 
wee s mefcolare, confondere. pret. con- 

ufi. 

HupDpLED , adj. rimefcolato , mefcola- 
to, confufo. 

HuppLING, s. rimefcolamento , mifcu- 
glio, sem. confufione, s. f. 

E. 

Hue, s. [or colour] colore. 

Black hue, mero, color nero + 

Hue [countenance] cere, s. f. fembian- 
te, s.m. 

Hue and cry , fchiamazzo , grido di 
molte perfone. © 

To make hue and cry after one, per- 
feguitar alcuno con grida , correr dietro ad 
alcuno gridando . 

U F. 


Hurr, s. [ a fwaggering fellow , a 
bully] un millantatore, us tagliacantone, 
uno fgherro, un bravo, un bravatcio. 

To be upon the huffaboutathing, van- 
tarfi , vanagloriarfi di qualche cofa . 

To be in a huff, efferin collera, faltarli 
la mofea, incollerirf . 

To huff [to puff or blow] sbuffere, 
mandar fuori Palito con impeto, foffiare. 

To huff a man at draughts , foffiare una 
pedina al giuoco delle tavole. 

To huff [ to fwagger, rant or vapour ] 
bravare , fave il bravo, minacciare altiera- 
mente, eimperiofamente, braveggiare. 

HuFFING 5 s. bravata, s. f. il bra- 
vare. 

HurrisH , adj. zafolente , fiero, arro- 
gante , imperiofo . 

HUG. 

To Hue [to embrace } abbraccione , 
prender nelle braccia , ftrigner colle brae- 
Cha. i 

# To hug [ or admire] one’s felfg, am- 
mitarii, applaudirfi « 

Huce; adj. [ great, large, vaft ] grande, 
Smifurato, vafto, grande fuor di modo. 

A huge man, un uonzo grande, un uc» 
maccio . 

Huge ftrong , forti/fimo, molto forte. 

HueELv, adv. molto, grandemente . 

HUGENESS, s. grandezza, vaftità , fmi- 
furasezza , s. f. i 
- Huccep, adj. [ from to hug] abbrac- 
ciato, ftretto nelle braccia . 
HUGGER-MUGGER , adv. [ privately, 
clandeftinely} fegretamente , fordamente, 
di aafcofio, di féppratto, nafcofamente . 

To do a thing in hugger mugger, fare 
che che fi fia nafcofamente, dî nafcofo, fotte 
mano, dé foppiatto. : 

HuccinG, Ss. | fromto hug} abbraccia- 
mento, sem. l’abbracciare. 


FO Lees, 

HoutcH, s. ot Buncw ] gobba y s. rm. 
fevigno, s.m. 

Hux, s. [a fort of thip] pratta, s. f, 
Spezie di barca Olandefe confonde piano. 

Hurt, s. [the chatf of corn, the cod 
of pulfe] gufcio , baccello, sem. 

Hull [the main body or buik of a 
fhip without rigging} #4 gufezo., #4 corpo 
dun vafcello fenza arredi . 

To hull [to float ] galleggiare, fave a 
galla. 

To hull Tor to lye a hull, to ride to 


and fro upon the water, as a fhip docs] 


HUM 243 
andare a onde , 6 bercollare , come fa il vas 
Scello che ha le vele ammainate . 

To hull beans , fgranar delle fave è 
HuLLING, adj. Ge id 1 


To Hum, verb neut. [as bees do] vonta 
bare, vonzare,il vemare delle pecchie, velpes 
mofconi , efimili . 

To hum and haw , efitare, far dubbiofos 
dubitare » 

To hum a tune over one’s felf', can 
terellare un aria. 

To hum one [to applaud him] applaue 
wh 4 rh seen s approvarlo , farli ap- 
plaufe.. x 

Human , adj. [ belonging to man». 
kind] umano, di uomo , attenente a uomo è 

Human nature, /2 natura umana . 

# Human [ affable, courteous, mild] 
amano, affabile , benigno, manfueto , cor= 
tefe, trattabile. i 

Human learning , /erfere umane , bella 


lettere, 


HUMANEEY, adv. umanamente 54 modo 
d’uomo . 

Humanely fpeaking, humanamente, pay- 
lando . 

Humanely [kindly] wmanamente, cow 
umanità, cortefemente , benignamente. 

HUMANIST , 3. [one who is skilled im 
human learning] wmanifta , sim. chi pro- 
feffa belle lettere. 

‘ HUMANITY , s. [ human nature ] uma 
nità, s. f. la natura umana . 

X Humanity [kindnefs] umanità, be- 
nignita , cortefiay sf. © 

To Humanize fto make human and 
kind] wmanare , render umano, trattabile « 

HUMANIZED , adj. yumanato . 

HumBLE , adj. [lowly minded , mo- 
deft] umile, modefto, dimeffo. 

An humble bee, pecchia, s. f. 

To humble [to make humble ] umilza- 
vey fare umile, rintuzzar l’orgoglio, ab» 
baffare, mortificare. VT: 

To humble one’s felf, umilierfi , dive 
nive umile, abbaffarf è 

HumBLED, adj. umiliato y abbaffato 5 
mortificato . 

HUMBLENESS 4 $. 
tà, fommeffione . i i 

HumBLES, s. [ part of the entrails of 
a deer] coratella di cervo. 

Humzit, adv. umilmente, con umiltà + 

Moit humbly , umiliffimamente . 

A Hum DRUM, or a hum-drum many 
un alocco, un gonzo, un minchioneyun babs 
buaffo , uno feiocco. 

To Hummecr ,-or Humecrate [ to 
moiften] umettare , inumidire + pref. inu= 
imidifco . 

HUMECTATION , 5. [ a moiftening ] we 
mettazione , s.f. l’umettare . 

Humip, adj. [damp, moift, wet] us 
mido, che ba insè umidità . 

Humypiry, $. [ dampnefs, moiftnefs ] 
umidità ,umidezza ys. f.umida yumidoreg 
sm. 

To HuMILIATE + to make low: or 
humbte] umiliare, fare wmile ; abbaffarey 
mortificare . 

HUMILIATION; s. [a being humbled ] 
umiliazione, ’unziliarfi, fommeffione , s. t. 

-HUMILITY, s: [ humblenefs | mi/ità 
fommeffione y s. £. 

Hummine , s. [from to hum] ronzioy 
ronzo , ronzamento , rombo, s. m. 

The humming of bees , 7} ronzo 5 @ 
rombo delle pecchie. 

The humming of feveral people toge= 
ther, fufurro , bisbiglio, s.m. 

The humming bird, Spezie d'uccello - 

Humor , v. Humour. ; 

Humorisr , 3» [| one who is full of 
humours, or whimfies] umorifia , uomo 
fantaftico, e incofiante. i 

Hh 2 Humor 


[or humility], umile 


244 PON 
‘Humorovs , v. Humourfome + 
- Humovurousty , adv. fantafticamente, 
@a fantaffico, capricciofamente . 

Humour , s. [ moifture ] umore, s. m. 
materia umida, e liquide. : 

The humours of the body ,. gi umort 
del corpo . 

Humour [ difpofition of the mind] #- 
more, difpofizione dell’ animo - È 

A good humour’d man , un uomo di 
buon umore . 

To put one in good humour , mettere 
aleuno in buon umore . 

Take him in the humour 
Quando fta di vena. nef ; 

To be out of humour, to be in an ill 
humour, effer di cattivoumore. | 

Humour [ fancy] umore, capriccio, s. m. 
Fantafia, s.f. 

If the humour 
voglia . i 

?Tis a meer humour, 
tafia. : 

‘To pleafe one’s own humour, piacerfi , 
compiacerfi, divertivfi , fare le fue inclina- 
zioni . 

What is the humour of this? che vuol 
div cid? 

To humour, verbaf. piacere, compia- 
cere’, contentare, andare a feconda”, fecon- 
dare. 

Vil do what “I can to humour him, 
farò ogni poffibile per compiaceri: . 

You humour him too much , voi gl’an- 
date troppo a verfi , voi avete troppa conde- 
Scendenza per lut . 

He humours him in every thing, eg/z 
lo feconda in ogni cofa. 

To humour the tune that one fings, 
dar delle grazie ad uw avia. 

Humour’p , adj. compiaciuto , contenta- 
ro, fecondato. 

HUMOURSOME, ad). [faritaftical, wbim- 
fical] umovifta, fantaftico, capriccéofo, bis- 
betico , vitrofo. 

A humourfome man, un fantafiico. 


> pigliatelo 


takes nie , fe mi vien 


è una pura fan- 


HUN. 

Huncy, s. fa thruft with the elbow] 
gomitata ,.s. f. percoffa col gomito. 

Hunch-back’d, adj. [ crocked back’d] 
gobbo, ferignuto. i 

To hunch [to give a thruft with the 
elbow] dare una comitata. ; 

HuncHED, adj. percoffo col gomito è 

HuNDRED, adj. cento. 

A hundred, un centinaio . 

By hundreds, @ centinaia. 

‘Hundred [a part of a thire] cantone, 
s.m. parte duna provincia . 

Hundred weight , cantàro, s.m. cento 
libbre. ne 

Hundredfold , adj. centuplo, cento dop- 
pro. 

HuNDREDTH , adj. centefimo. 

_ Hunc, adj. [fromtohang] appiccato, 
Impiccato, appefo. 

Hung beef, del bue affumicato. 

A room hung with a rich tapeftry , 
una camera riccamente tapezzata . 

HUNGER ys. fame , s. f. grande appetito, 
gran voglia di mangiare . 

Pinched with hunger, affamato , morto 
di fame. 

P. Hunger is the belt fauce , appetito 
non vuol falfa. 

To hunger-ftarve, afamare, far morir 
di fame . ; 

Hunger-ftarved, or ftarved with. hun- 
per, affamato, morto di fame , che ha gran 
fame. 

To hunger {to fuffer hunger] morir di 
fame. 

HuNGERLY , adv. [ greedily ] avsda- 
mente, ingordamente , golofamente , da 
ghia.te. 





{ 


\ 


| HUR 
Hunory, adj. [craving aftet food ] ef- 
famato, cheba gran fame. e PERSON 
-To be hungry , aver fame. — 
To be deadly hungry, morir di fame. 
Hungry dogs will eat dirty pudding , 
a tempo di careftia pan vecciofo , ad uno che 
ha fame, ogni cofa par buona. 
A hungry ftomach , un grande appetito, 
ame 
fi The hungry evil [the canine appetite] 
la fame canina. | 
X A hungry table [a table that does not 
afford vi&tuals enough ] tavola famelica 4 
o fcarfa, dove ci è poco da mangiare . 
HunKs, s. ameer hunks [a fordid mi- 
fer] un mifero ,un avaro uno fpiloreto . 
To Hunt [to chafe wild beafts] cac- 
ciare , perfeguitare le fiere felvatiche per pi- 


gliarle, andare alla caccia . 


To hunt a wild boar , cacciare 7 cin- 
ghiali , andare alla caccia de’cinghialt. — 

*# To hunt after one [to look for him 
up and down ] andare in traccia duno, 
vicercarlo da per tutto. 

To hunt after riches, andare intraccia 
alle ricche ze, effer avido di ricchezze 

* To hunt [or find] out, fcoprire, tro- 


. VATE è 


HuNTED, adj. cacciato, v.to hunt. 

HUNTER, S. cacciatore, s. m. cacciatrice, 
s. f. 

Hunter [or a horfe for hunting] corfie- 
ro, cavallo da caccia . 

HunTING, Ss. caccia; s. f. 

To go a hunting, andare alla caccia . 

A hunting nag, un cavallo da caccia + 

HUNTSMAN, S. Capocaccia,s.m. fopran- 
tendente della caccia . 

HU R. 

HurpLE , s. [a frame of hafel-rods 
wattled together] graticcio, s. m. firumen- 
to di varie forme , fatto per lo più di vimini 
teffuti fulle mazze. 

To hurdle, verb a&. accerchiare di gra- 
ticci, ingvaticolare. i 

To Hurt [to sling orcaft ] fcagliare, 
tirare s lanciare, gittare. 

To hurl a dart , lanciave un dardo . 

To hurl one’s felf into inevitable ruin, 
vovinarfi affatto , precipitarfi in qualche 
difgrazia . 

HigRLED, adj. feagliato, tirato , lan- 
ciato. 

HurLy-BurLy , s. [ confufion ] fcom- 
piglio, difordine, tumulto , garbuglio, per- 
turbamento, s.m. confufione, s.f. 

Hurly-burly [ rowd of people j calca, 
folla, s. f. concorfo di popolo . 

HURRICANE, s. [a violent ftorm , or 
wind] tempefta di venti contrar). 

Hurry, s. [confufion] fcompiglio, difor- 
dine, garbuglio, s. m. confufione, s. f. 

Hurry [great hate] fretta, prefesa, pre- 
cipitazione . 

To do things in a hurry, fare che che 
fi fia in fretta. 

fou are in a great hurry, voz fete ben 
frettolofo. 

To hurry [to precipitate ] precipitare, 
affrettare con forma follecitudine . 

To hurry a bufinefs, precipitare, affret- 
tar troppo un negozio + 

To hurry one along to deftru&ion , 
precipitare alcuno in qualche di/grazia . 

To hurry.[ to haften over much ]} af- 
frettare , far fretta , follecitare . 

To hurry one on, affrettare, follecitare 


valcuno , eccitarlo, fpronarto . 


HurRYD, adj. precipitato , affrettato , 
follecitato. 

Hurt, [prejudice ,or damage] male, 
pregiudizio, torto, danno, s.m. 

To do one a great deal of hurt , far 
gran male ad uno. 

To my hurt , @ mio danno, o pregiu- 
dizio » 


ee bee «i be Pay eed he nal N 7 - eee. I 


| Hurt [ fore] male, ferit4. 

Take heed you will do you felf fome 
hurt , avvertite che non vi facciate del 

To receive a hurt in atty part of the 
body steffere ferito in qualche parte del 
corpo. ©. phi SEL 

What hurt is there in that ? che male 
cè in ciò? SE 

Hust , adj. [from to hurt] ferito , ftrop- 
piato, che fi è fatto male. te 

I am fadly hurt in the leg, ms fon 
fatto gran male alla gamba, mi fon ftrop- 
piato una gamba. 

You are more afraid than hurt , vo? 
avete più paura , che male. © 

To hurt [or wound] ferire , /troppiare, 
far male. 

You hurt my hand, voi mi avete fivop- 
piato una mano. iso 

You hurt me, vot mi fate male. 

To hurt for indamage] nuocere, pregitte 


sed 


n 


dicare, arrecar pregiudizio . 


HuRTFUL, adj. { mifchievous ] nocevo- 
le, nocîvo, dannofo, perniciofo, pericolofo è 

HURTFULLY, adv. perniciofamente , no- 
civamente , pertcolofamente. 

HURTFULNESS , s. pregiudicio, danno, 
nocumento , Ss. m. 

HuRTLE-BERRY 4 giacinto, e jacinto »5 
S. me * % 

HurtLEss, adj. [ that does no. hurt J 
innocente , che non fa male. i 

Hurtlefs [ not hurt ] #//efo, che non ha 
ricevuto alcun male. 

HU:S. " 

HusBAND , s: [ 2 wife’s confort ] ma- 
vito è y 

They live together like husband and 
wife, vivono infieme come marito e mo- 

Ligggn ks! 
7 A virgin ready for a husband, una zi 
tella da marito. 

A good husband, un buon maffaio, un 
uomo da jar roba, eda mantenerla + 

To husband [to manage in the fpend- 
ing ] rifparmiare , fav mafferizia . 

To husband one’s purfe , rifparmiare la 
borfa, andar riftretto nello fpendere . 

To husband one’s time well , fpendet 
bene il tempo. 

To husband [or till] the ground , coltà 
var la terra. 

HUSBANDED , adj. rifparmiato , colti» 
vato . 

Ill husbanded, mal fpefo è 

HUSBANDMAN , Ss. agricoltore ys. m. che 
efercita Vagricoltura. 

HUSBANDRY., s. [the art of tilling and 
improving land] agricoltura ,.s.f. Varte 
del coltivare la terra. Sa 

+ Husbandry [ management of expert. 
ces] economia , 5. f. rifparmio , rifparmia- 
mento, Ss. Mm. 

+ HuscarLe, s. [a houfhold fervant] 
un domeftico . 

HusxH, inrerj. [filence] zitto , filenzio è 

To hush [or keep filence] tacere , ftar 
zitto. 

To huh a thing [not to fpeak a word 
on’t] tacere una cofa , tenerla fegreta , non 
parlarne . 

Husk , s. [the coat of corn, grain, 
feed , @'c.] pulla, lolia, loppa ys. f. gufeio, 
s,m. 

The husk of corn, pullo di grano. 

The husk of a wallnut, gufer di noce 

Husky, adj. che ba gufizo 

Husset , s. [an old Saxon word for 
the holy Sacrament ] /a fanta cena , it 
fagramento dell’ altare . 

+ HussELING-PEOPLE 
communicanti . ‘ 

Hustines , s. [ a principal court in 
London | nome d’una delle principali corte 
della città di Londra « n 


[communicants] 


Hus 














HUT 


‘Huswirt, s. [ a manager of houfhold 


 afzirs] una maffaja. 
~~ She is anexcellent hufwife, ella è una 


eccellente maffaja . 


—  Hufwife, fi fervono qualche volta di 


quefta parolacome un termine di difprez- 
zo, che vuol dire appreffo di not una pet- 
tegola, un’ impertinente . i 
HuswiFELy , adj. economa , parlando 
d'una donna. > 
Huswirry , s. mafferizia , economia, 


s. f. vifparmio, s.m. 

RT ett, | 
Hur , s. [a fmall cottage] una ca- 

panna. 


A foldier’s hut [or barraque ] barrac- 
ca di foldato. 

Hurcy, s. [ or bin] madia, s. f. fpe- 
zie di caffa , per ufo d’ intridervi entro 
la pafta da fare il pane. a 

Hutch [to ee bread in ] caffa,s.f. 


Huzz [to hum as bees do} rombare , 
Ponzare. - 

To huzz [or keep a noife ] fufurrare , 
bisbigliare. ae 

Huzza , inter}. acclamazione, s. f. 
"To Hy, v.to'hie. 

HyANCINTH , s. [ a flower of purple 
colour ] giacinto , e facinto, s.m. f{pezie 
di fiore. i 

Hyapes, s. [ feven ftars in the head of 
the bull ] fade, s.f. fette ftelle che fono 
alla tefta del toro che nel loro nafcimen- 
to, generan pioggia. 


Hypra , sì. [a monftrous and fabu 


1. 
è la nona lettera dell’ alfabeto Ingle- 
> fe, e la terza delle cinque vocali. 
‘ I, pronome della prima perfona , io. 
I walk, tocammino, leat, î0 mangio. 
JA 


To JassER, verb. neut. parlar prefio , 
e confufamente. 

JABBERING 5 Ss. maniera di parlar pre- 
fo, e “16, oa é 


ack, s. [ or turn-fpit } torna fpiedo. 
ee fin bowling ] grillo, s.m. quel 
picciol fegno nel giuoco delle pallottole , 
@ cuz le palle debbono accofta:fi. i 
~ Jack [the male of birds of {port ] #/ 
mafchio degli wccelli di cacciagione. 

Jack [a coat ufed formerly in war] 
giaco, s.m. arme di doffo, fatta di ma- 
glia di ferro, concatenate infieme. — 

Jack [ a diminutive of /obn ] gtan- 
notto. ge 

The jacks of a virginal , falterells di 
Spinetta. 

Jack [a fith] /uccio, s. m. forta dz 
pefce. ' 

To be jack of all fides [or to be a 
turn-coat ] vo/tar cafacca , tenere ova con 
uno, ova con un’ altro. 

Jack an-apes, una fcimia, un babbui- 
mo, uno {ciocco’, un’ impertinente . 

To be jack of all trades , fare ogni 
meftiere . 

Jack-catch , #/ bose. 
~ Jack-pudding , un buffone, un pulici- 
mella, un zanni. 

Jack-daw , gracchia, cornacchia, put- 
a, s.f 

Jack-boots , fpexte di fiival:. 

Jacxer, s. [a fort of garment] fajo, 
fajone, faltambanco , s.m. ; 


Jacket [ or jack of mail] giaco, sm. 


4 


| HYD 
fous ferpetit ] dra , s. f. ferpente favos 
lofo. . 
HYDROGRAPHICAL , adj. sdrografico. 
 HyDROGRAPHY, Ss. [ the defcription of 
the waters ] idrografia, s.f. deferizione 
delle acque. ' 
Hypromancy, s. [ divination by wa- 
ter ] tdromanzja, s. f. arte dello indovi- 
nave, per via delle acque. 
Hypropicar , ad). [ belonging to drop- 
f7 or troubled with the dropfy ] #dro- 


pico. , 

' Ds te ie 8 

HyEMAL, adj. [ winterly] semale, del 
verno. È . 
È The hyemal folftice , ¢} folftizio tema- 
di ] 

Hyena , s. [ a fortofbeaft ] iena, s. f. 
animal cia oie : 

YM. pyle 

Hymen, s. [ the god of wedlock ] zme- 
ngo, s.m. 

Hymen [ marriage] imeneo , matrimo- 
nio . 

HyMENIAL, adj. nuzziale, matrimo- 
niale. 

Hymn , s- fa fpiritual fong] znno , 


s. m. 
HY P, 

HyrERBOLE, s.[ a figure inrhetorick, 
which in expreffion exceeds truth } iper- 
bole, figura vettorica. 

Hypersota [ a fection of a cone made 
by a planet] iperbole, figura piana , gene- 
rata da una delle fezioni del cono. 

HyPERBOLICAL, adj. zperbolico . 

HyPERBOLICALLY, adj. iperdolicamen- 
te. 


I. 

Jacosin, sì [a Jacobin Friar] Domi- 
nicano, un Religiofo del? Ordine di San 
Domenico. : 

Jacos’s STAFF [or aftrolabe ] efro/a- 
bio, s.m. 

Jacozus , s. [a broad piece of gold ] 
un giacobus , moneta d’oro d’ Lambi}- 


terra. 
PA D> 2 
Jape, s. [ a forry horfe , or mare } 
MOZRA y carogna”, un cattivo cavallo. è 
Jade [ a forry bate woman , a leud 
ench ] una baldacca, una fgualdrina , 
una pettesola « 
JAG. 


Jac, se [or notch ] tacca’, s: f. 

To jag [ to notch ] intaccare 5 far 
tacca . a 

JaccED, adj. intaccato è 


e 


Jai, s. [or goal] carcere, prigconey 


Se fi i 
To go to jail, andare in prigione. 
JarLER, S. carceriere, s. m. cuftode del- 
la prigione. 
A K. 
Jaxes,s. For houfe cf office ] priva- 
to, ceffo, s.m. 
A jakes-farmer, un votaceffi ». 
JAM. 
Jampicx, adj. ex. jambick verfe, ver- 
fo jambo. " 
Jamss [the fide pofts of a door] /# 


pite di porta. 
JAN. 


To Jancre [to be at variance ; to 
contend in words] contendere, contra- 
fare, difputave, garrire, quiftionare . 

JANGLER 5 sì contenditore , rviottofo, 
garritore . . 

Jancumc’, s. contefa, difputa, viot- 
ta, sf. contrafto, gartimento, Se My 


LI 


HYP 24 

,, To Hypersotize [to ufe typertoles] 
sperboleggiare s ufare iperbole 5 aegrandi» 
re con parole. 

 HyPOCHONDRIA 4 g. [ the lateral parts 
of the belly about the mort ribs > where 
lies the liver, ftomach and fpleen ] ipo» 
condria . 

HyPOCHONDRIACAL , or HypocHone 
DRIACK , ad). | beionging to the hypo- 
chondria | épocondriaco , d’ ipocondria . 

HYpocHONDRIACK, s. [ tronbled with 
the hypochondria ] 7pocondviaco , sm. 

Hypoorisy, s. ¢pocrifia,s. f. 

Hypocrite , s. [ a faife pretender to 
honefty or holinefs] tpocrito, e ipocrità 4 


‘sm. f. 


A great hypocrite, wn’ ipocritone . 

HyPpocriTICcaL , adj. ¢pocrito. 

Hyrvosrasis, s. [| the fubftance or per- 
fon of the Trinity } spoffafi , s. f. 

HyPosTATICAL, adj. [ belonging to an 
hypoftafis ] ¢poftatico. 

HypPorKEsis, s- [a fuppofition] #p0- 
teft , fuppofizione. 

HyPOTHETICAL, adj. [ fuppofed ] fug- 
pofto. 

HYPOTHETICALLY , adv. per fuppofi= 


zione « 
HY’ Ss. 
Hyssop , s. [a fort of herb] zfopo 4 
zfopo, s.m. erba nota. 
HysTERIcaL , or Hystericx , adj. 
[ belonging to the womb J z/terico, ute- 


rino» 
ev TL 
HyrH, or Hyrue, s. [a little have 
to load and unload wares at ] mo/o 4 
So mM. 


Jawisart, si [a Turksfh foot foldier } 
Siannizzaro , fantaccino turco . 

+ JANNOCK, s. [a loaf made of oats} 
un pane di vena. 

JANSENISM, s. [the do&rine of fan 
fi enius | gianfenifmo , la dottrina di Gian- 

enio . 

JaNSENIST , Ss. un gtanfenifia, coluz 
che fesuita la dottrina di Gianfenio. 

Jantv, adj. gentile,giolivo.v. Genteel. 

JaNvUARY, s. [the firft month of the 
year] Gennajo, sim. sl primo mefe dell” 


ARNO » 
JAP. 

To Japan [ tovarnifhordraw figures 
on wood, metal, @’c. after the manner 
of the artificersin Japan] vernicare alla 
manieva del Giapan. 

+ Jape, se [a tale ] conto, sem. 208 
vella , s» fe 

JAR. 


Jan, s. [ difference , quarrel, contente 
tion] diferepanza, difcordia, contenzie» 
ne, contefa, difputa, s. na. difparere 9, 
consendimento, S.m. 

To make a jar, venire 2 contefe. 

Jar [an earthen veffel for oil] gar 
TR 5. S» fa 

A jar of oil, ana giavra d' olio. ' 

To jar [to quarrel, to fall out] dife 
cordare , fuaviare, contendere, garrire y 
difputare. pref. garrifco. 

To jar [in mufick, to difagree, orbe 
out oftune] fcordare, diffonare, non ac- 
cordare « 

Jarcon ys. f orgibberith ] gergo, s..Me 

JarRine, adj. fcordante, frordevoles 
difcordante , diffenante. ; ; 

A jarring voice, ane voce diffonante's 

A 


Jasmin, s. [afheub] ge/fomino, s. Ma 
ATA NOLA » i 
si Jafmins 


Se ee ee a a 


246 ro Ee: : 
‘Jafmin, or jafmin flower’, fiore digel- 
omino + 

Jasper, or JASPER STONE, s. [apre- 
cious ftone of green colour ] di4fpro , s. na. 
| pietra dura, che s' annovera tra le giose 
di minor preggio, e trovafene di diverfi 
colori . 
Jass-Hawk, s [a young hawk, newly 
taken out of the neft ] un falcone foro, 
un falcone giovane 4 che non ha ancora 
mudato + : 
A Ma 


‘ J : 
Javetin, s. [a fort of weapon] gia- 
vellotto, sm. fpezie di dardo. 


U. 

Jauwpice, s. [ a difeafe caufed by the 
overflowing of gail ] itrerizia, s. f. ma- 
Jattia , che procede da /pargimento di 

ele. 
si Sick of the jaundice, 3tterico, che pa- 
tifce d° itterizia . 

Jaunt , s. [the fellows of a wheel ] 
gavelle di ruota . ì 

Jaunt [or ramble] fcorfe , cammina. 
t4, girata, sf. , 

I made many a jaunt, 26 bo fatte mol- 
te fcorfe. 

To jaunt [ to trot, to drudge up and 
down ] fcorrere, andar qua e la, vaga- 
re, vagabondare, andare atterno. 

TA W. 

Jaw, s. [the cum wherein the teeth 
are fet] sengin, e genviva, s.f. lacar- 
me, che vicuopre gli offi delle mafcelle. 

The jaw bones, Je mafcelle, quell’ of- 
So nel quale fon fitti i denti. | 
j The jaw teeth, i mafcellari , denti di 

ato. i 


PA Yoo 
Jav,s. [ a bird] ghiandaja, s. fi uc- 
cello noto, di piuma varia. 


Ice, s. [a water congealed by a free- 
zing wind | ghiaccio, s. m. 

To drink with ice, Ger frefco. 

She is all ice to me, ella è di ghiac- 
gio per me. 

Ice houfe, conferva di ghiaccio, luogo 
dove fi conferva il shiaccio, perla frate. 

Ice bound {fpeaking of a fhip] ferra- 
to, 0 circondate di ghiaccio, parlando d’ 
un vafcello. 

IceD, adj. sentano. 


Jeu [ for I in the WF] io. 


Ich dien [the motto belonging to the — 


devife of the Princes of Wales, which 

fignifies, I ferve ] motto della divifa de’ 

Principi di rito As fignifica ia fervo. 
Oa 


IcicLe ,s. [ from ice ] ghisceiuolo;s. m. 
umore che agshiaccta nel grondare. 
IcincLass, s.[ amineral ] calco,s.m. 
Sorta di minerale + 
Icy, adj. [from ice] glaciale , ag- 
ghiacciato. 
I D È. 


Ipra,s. [the image or reprefentation 
of any thing conceived in the mind ] 
idea , s.f. immazine d'una cofa che fi 
forma nell immaginazione . 

To have an idea of fomething, aver 
un'idea di qualche cofa. 


To form to one’s felf anidea of fome- 


thing , formari un idea di che che fi 
pa 


IDENTITY, s.[ the famenefs of a thing] 
Edentità, medefimmexza, s.f. x 

Ipes, s. [eight days, reckoned back- 
wards, to the end of the nones, in every 
month | #4? , s.im. guelli otto giorni in 
egni mele, dodo le none. 





Pen "Mi : Fount I D IT. to eee 
Iprom , s: [ the peculiar phrafe or mante 
ner of expreflion in any language 4. a pro- 
priety of fpeech ] idioma » linguaggio, 
sì m. 
Ipior , s. [an unlearned man] sdio» 
ta, ignorante , illetterato. 
Idiot, inlaw [a natural fool, a chan- 
geling] um idiota , uno fciocco , un beffe. 
IDIOTISM ,. s. [ a prepriety of fpeech 
belonging to any language] idiorifmo,s. m. 
DIA > maniera particolare di favel- 
ave. 
_,ldiotifm [ natural folly or fimplicity ] 
sdiotaggine  s. f. ignoranza di lettera» 


tura. 

Dia 
_ Ipre, adj. [ atleifure ] ozzofo., chefta 
in ozio , che non ba nulla a fare 4 sfa- 
cendato . 

An idle life, una vita oziofa. 

To be idle, far oziofo, 0 ffar inozio. 

Idle [ slothful ] oziofo , pigro, infingar- 
do, fcioperato . 

Idle [ lazy ] negligente, trafcurato. 

X Idie [ fimple , impertinent ] vano, 
inutile, frivolo, di poco momento. 

Idie thoughts, vani penfheri, penfieri 
oziofi » : ù 

An idle ftory, una baja, frafcheria 4 
conti vani. 

Idle expences, fpefe inutili. 

An idle [ trifing| thing, baja, baga- 
tella, frafcheria. 

IDLENESS,S. [ sluggifhnefs ] ov70,s. m. 
oziofità, negligenza, trafcurataggine, traf- 
curaggine , trafcuranza , infingardaggine 4 
trafcuraggine , trafcuranza, s. f. 

IpLy, adv. oziofamente , megligente- 
mente, trafcuratamente . 

To live.idly, viver nell’ ozio , viver 
oziofamente , menare una vita oziofe. 

# Idly [fimply , fillily] feioccamente, 
Spropofitatamente , da fciocco . 

"To taik idie, vaneggiare, dir cofe va- 
ne, pargoleggiare. 1 

See how idly youtalk, vedi come va- 
neggi. 

IDO. 


IpoL , s. [an image or ftatue for re- 
prefgating fome falfe deity ] ido/o, s. m. 
2 ine a Iddii falfi. 
is the idol of covetous men , l’ero 
è Pidelo degli avari. 
eldol-worihip, idolatria, s. f. 
IpoLATER , Ss. [ one that worships 
idols ]} fdolatro, idolatra, s. m. 

IDOLATRESS, Ss. uw idolatra. 

To IpoLATRIZE [ to commit idolatry] 
idolatrare adorare, e onorare gl idoli. 

IpoLaTROUS 5 ad)..[ guilty ot idolatry ] 
idolatro . 

IDOLATRY 3,5: [ idol-worfhip ] idola- 
tria > s. f. coltura , e adorazion degli 
idoli. * 

IpoLET, Ss. [ a little idol ] ¢dolerto, s. m. 

To InoLiza [to be extreamly fond of , 
to doat upon ] aver troppa venerazione 
per qualche cofa , idolatrare , portar troppe 
affetto a qualche cofa, farne il fuo idolo. 

IDOLIZED , adj. ido/atrato , avuto in 
troppa venerazione, e flima. 

JeAaLOUS, adj. [afraid of having a ri 
val] gelofo , travagliato da gelofia . 

To make one jealous , reader alcuno 
gelofo, darli della gelofiz« 

To grow jealous , ingelofire ,.diveniv 
gelofo, pigliar gelofia. 

;# Jealous { tender, nice] gelofe, de- 
licato . 

Every body ought to be jealous of his 
reputation, ognuno dovrebbe effer selofo 
della fua reputazione . 

A jealous manor woman, wn gelpfo, 
una gelofa. 





~ 


: TER: 
Dì; FALOUSLY, adv. gelofamente , con pe- 


lofia. 
. JEALGUSIE, or JEALOUSY, s. [a be- 
ing jealous } gelofia, s. f. paffione, etra- 
vaglio degli amanti, per timor, che als 
tr: non goda la cofa da loro amata. 
Jealoufie [ fufpicion ] gelofia, ombra 5 
s.f. fofpetto, timore, s.m. ne 
-To conceive a jealoufie of fomething , 
bigliar gelofia,infofpettivfi di qualche cofae 
Full of jealoufies, fofpettofo. 


Jeary s. [a black, light, and brittle 


ftone ] fpezie di pietra nera. 


JeER , s. [or banter] foja, burla » 
beffa, s. f. ie etd 
To pafs a jeer upon one, dar la baja 
@ uno, beffarlo , fchernirlo, burlarlo . 
To jeer [to laugh at, 'slout or ridicule} 
rio » dav la bajay fchernire, burlarfi > 
Ofave è eras nee 
JEERED, adj. beffato, fchernito, bure 
lato, fojato. ee 
JEERER, 5s. {chernitore , beffardo , beffa. 
tore, s.m. bePatrice , fchernitrice, s.f 
. JEERING, S. beffa, burla, sf. - 
_ Jeering, adj. beffardo, fchernitore ». 
A jeering man, un beffardo. — 
A jecring woman, una beffarda + 


Jeyune , adj. [ barren, dry, empty] 
Sterile , arido , voto, vano, infipido. 

A jejune ftyle , unoftile feeco , infipido è 

Jejunum , s. [the fecond part of the 
inteftines ] jejano, s. m. i, 

Jerry, s. [ juice of meat or fruit con- 
gealed ] gelatina , egielatina, s. f. brodo 
vapprefo. pesca 

A jelly of calves feet, gelatina di pice 
di di vitella. i 

Jelly broth, confumato, s.m. — 

Jelly of fruit, vob, s.m. fugo di frut- 
ti rapprefo. 

JEN. 


JENNET, v. Gennet. 
J E O. 

To Jeoparp [ to hazard ] avuventura- 
se, arvifchiane, cimentare, mettere al cin 
mento, fperimentare provare . 

JEOPARDED , adj. auventurate ; arrif- 
chiato , cimentato , fpevimentato, provato + 

JEOPARDY, s. [ danger, hazard , risk] 
pericolo , cimento, vifchio 5 Se Ms prova, Sv fe 


JERQUER) s. [ an officer belonging to 
the cuftom-houfe , who overfees the wai- 
ters | uffictale della dogana, che foprane 
tende agli doganieri. 

Jerx.,s. [a pull ortwitch ] colpo,s. mo 
Scoffa, fpinta, sf. 

To give ene a jerk, fbignere alcuno, 
darli una Spinta. 
pis one jerk, #2 & colpo, sn un fit 

ito. 

Jerk ofa horfe man, sbvigitata, ffrap= 
pata di briglia , sbrigliatura, sbarbaze 
ZAta 

To give a jerk [ orftart ] balzare, fbal- 
zare, fare un balzo. 

gii or whip] sferzata, fruffa» 
ta, si f. 

To jerk [to lath] sferzare, fruffare 5 
Scopare. 

To jerk [te pall or twitch } frappa- 
ve, dare una fivappata. 

To jerk [or whince as a horfe does] 
calcrerare , tray calci. i 

JerkeD, adj. sferzato, fruflate, fre- 
pato . 

JeRKIN, s. [or jacket] cafaccay-s. f. 
giubbone , s. m. | 

Jerkinefleather, colletto, sim. cafacca 
di cuojo che vefte it petto e la fehiena . 

JERKING, s. [from torzerla | Jo sfere 
zare > sferkata gs fa a 


frate 


Ri Piega diet i lt 1° o 
na 


er 
JES. 
ESSAMIN , V. Jafmin. 


Jest, s.[ joke or banter ] burla, baja, 
ved s.f. foberzo, traftullo , s. m. 
2 | 






ty 


iting or nipping jet, motto pure 
ente, botta, bottone. a 
3 To befull of jefts, effer feberzofo, bur- 
In jeft, da burla, per ifeherzo. 
» I fpoke it in jeft, Pho detto in burla 
® per ifcherzo i GG 
Fo Ln a jet upon one, burlarfi, bef- 


d uno è 
Sf ate a jet, bagatella, vot burlate. 

To jeft, verb. neut. burlarfi, beffarfi è 

ridere, motteggiare, fcherzare. © 

. You jeft, voi burlare. 

© He loves to jeft, egli ama a fcherza- 
re. Ù 

‘ Jesrer, s. buvlatore, fchernitore , bure 
Jone, motteggiatore, buffone. 

Jestine , s. burla , beffa, s. f. feherzo è 
s.m. 

Without jefting , feriofamente, da vero. 
‘ Jefting , adj. burlevole , feherzevole, 
Scherzofo . 

A jefting man, un burlone, un mot- 

ESTINGLY , adv. fcherzevolmente , 
Scherzofamente , con ifcherzo , da fcherzo . 

Jesuari , s. [ an order of Monks ] 
Gefuati, Ordine di Religiofi. 

° Jesuits, s. [{religious of the fociety of 
Jefus ] Gefuiti, s.m. Frati della Com- 
pagnia di Giesù. 

Jefuits powder [ or quinquina ] fa 
china. 
ono maar adj. di Gefuita. 

ESUS , s. [ the name of our bleffed 
Lord and Saviour , Chrift ] Gesd , #/ 
Redentore del tanto a 

Jer, v. Jeat. 

To jet [to run up and down] vaga- 
se, vagabondare , andar girando , andar 
qua e là, andare attorno. 

To jet along [to carry the body fta- 
tely and proudly ] pavoneggiare, e pao- 
meggiarfi , camminare con albagia, bo- 
riofamente . 


Jew, s. un Giudeo, un’ Ebreo. 

A woman Jew, or Jewefs, una Giu- 
dea, un’ Ebrea . 

The Jews dottrine , or religion, Giu- 
daifmo , legge, 0 vito Giudaico. 

JeweL,;7s. [a precious ftone ] gioja, 
s. f. pietra preziofa . 
© > Jewel [a term of kindnefs] gioya 
mia, teforo mio. 

JEWELLER , s. [one who deals in je- 
wels ] giosellieve , s. m. quegli che conofce 
de qualità delle gioje, ene fa mercanzia. 

A jeweller’s wife, gioselliera , s. f. 

Jewess, s. [a woman Jew ] una Giu- 
dea, un’ Ebvea. 

Jewisu , adj. [ belonging to the nation 
of the Jews] ro » Ebraico. 

Ir, conj. fe. 

If pleafe God, fe piace a Dio, a Dio 
piacendo. 

If I can, s°70 poffo. 

if [ provided ] purchè. 

If you do but come , purchè venghiate . 

If [-tho’, altho’] benchè , fe, quan- 
tunque, quando. 

T'willdoit , if 1 fhould die for it, voglio 
Sarlo quandoranche doveffi movire . 

I muît have it if it coitmever fo much, 
voglie averlo cofi quanto fi voglia. 

As if one finould fay , come farebbe a 
Pine . 

He made as if he were dead, fece vi- 


jis , 0 fembiamte @effer morso . 


FAL 

Iewnsous, ai). [ fiery] fgneo, che ha 
qualità di fuoco . i 

Iénosre , adj. [ of mean birth ] #gno- 
bile, di baffa nafcita. : 

IewozLy, adv. [ bafely ] vélmente , baf- 
Samente. En tf 

Icnominious , adj. [ difgraceful , dif- 
honourable ] ignominiofo, fvergognato è 
infame , difonorato. 

IecnomiINIOUSLY, adv. ignominiofemen- 
te , con tgnominia , fvergognatamente, 
difonoratamente . sel 

Ionominy , s. [ infamy, difgrace ] #gno- 
minia , infamia, s.f. vituperio, difono- 
re 5 So Mo 

IGNORANCE , s. [ want of knowledge] 
îgnoranza , s. f. mancanza di fapere. 

To do a thing through ignorance, far 
che che fi fia per ignoranza. 

IGNORANT , ad). [ unlearned, illiterate] 
ignorante, privo di fapere. 

An ignorant man, un’ ignorante è 

An ignorant woman, un’ ignorante. 

An ignorant coxcomb , un’ ignoran- 
tone. 

To be ignorant of a thing [to know 
nothing of it ] ignorare che che fi fia. 

You cannot be ignorant of it , “on po- 
tete ignorarlo. o 

IGNORANTLY , adv. ignorantemente , 
con ignoranza , per ignoranza, fenza 


Cr ® 
faperlo jic. 


Jie, s. [a fort of dance] giga, s. f. 
Spezie di ballo. 3 


Jir, s. [a quarter of a pint] un ter- 
zetto, una mezza foglietta. 

Jil 5 or Jil-flourt [ a doxy , a forry 
wench ] una berghinella, una fgualdri- 
Na, una pettegola . 

Jirr,s. [a leud woman, whocheats 

or difappoints one] una donna vile , e 
ingannatrice, una baldracca , una baga- 
fcia . 
To jilt [to cheat, to difappoint one’s 
expeftations , efpecially in the point of 
amours} ingannare , giuntare , dileggia- 
re, beffare, mancar di parola . 


Jipro 5 s. [a shabby fellow , a poor ~ 


ferub ] un mendico, un pezzente. 
PL 


I'LL, contraction of will, ex. Pil do 
it, #0 Jo farò. 

ILL, s. [harm ] male. 

To return ill for good, vender il ma- 
le per il bene. : 

Ill [woe , misfortune ] male, infor- 
tunio, s.m. difgrazia, miferta, s. f. 

Ill, adj. [baad ] malo, cattivo. 

Ill man [ an ill man] un mal como. 

An ill woman, una mala donna. 

An ill tafte, un cattivo fapore. 

Ill news, cartive novelle. 

Ill will, mala volontà, odio, malta- 
lento. 

To bear an ill will to one, voler ma- 
le ad uno, odiarlo." 

To do a thing with an ill will, fare 


che che fi fia contro voglia , a mal in 


corpo , mal volontieri . 

lil luck, diferazia, fventura . 

Ill, adv. male. 

A fute ill made, um abito mal fatto. 

You have done very ill , voz avete 
fatto male. 

To fpeak ill of one , fparlar d’ uno , 
dirne male. ‘ 
; I am ill, 70 ffo male, #0 fono amma- 
ato. 

He is fallen very ill , egli s'è amma- 
lato, egli è cafcato ammalato . 

Ill of the gout, ammalato della gotta. 

You muft not take it ill, aon Vabbia- 
te a male. 


Tae. ® 

.To tink ill of one, aver A 
nione di qualcheduno . ; 

Ill matured man, un uomo di cattivo 
‘umore. 

Ill minded [ ill affected ] mal’ intenzio» 
nato, mal contento. 

Ill grounded , mal fondato. 

Ill boding ere i 
se fated , sfortunato, Sventurato, fa- 

Ill favoured , brutto , deforme , ferazia- 
to, fvenevole. i 

Ill favour’dly, adv. feraxiatamente , 
Suenevolmente . 

Ill fhaped , mal fatto. 

Ill pleafed , malcontento. 

Ill gotten, mal’ acquifiato. 

To ILLAQUEATE [ to enfnare ] @/}q- 
queare , adefcare, accallappiare , ivvetive , 
pref. irretifco + 

ILLATION, s. [an inference, or con 
clufion ] inferengza, conclufione, confe- 
Suenza, s. f. ; 

ILLAUDABLE, adj. [ not worthy of 
praife ] illaudabile , indegno di lode. 

ILLECTIVE ) s. [ allurement , entice 
ment ] allettamento, lacciuolo, vezzo; 
s.m. /ufinza , lufingheria, moine, s. f. 

ILLEGAL, adj. [ contrary tolaw ] #//e- 
cito, non legale, contro la legge. 

This is an illegal proceeding, gueffa 
procedere è contro la legge. i 

ILLEGALITY , s.[ unlawfulnefs ] ingi4- 
flizia,s. f. 

ILLEGALLY , adv. ingiuftamente . 

ILLEGITIMATE, adj. [ unlawfully be- 
gotten ] il/egitimo, naturale, baftardo. 

An illegitimate fon or daughter, ws 
figliuolo illegitimo o naturale, un ba- 
ftardo , una figliuola illegitima o natu- 
rale, una baftarda. 

ILLIBERAL, adj. [ bafe, niggardly J 
meccanico, mifero, parvifico , fordide, 
ftretto , taccagno. 

ILLIBERALITY , S. fordidezza, ffrettet= 
ya, miferta, avarizia, s. f. 

ILLIBERALLY , adv. fordidamente, ftret= 
tamente, tenacemente, avaramente + 

IrLiciT, adj. [ unlawful ] #//eciro , che 
non è permeffo . 

ILLIMITABLE , adj. { that cannot be 
limited ] #//imitato , che non fi può limi. 
tare. 

ILLIMITABLY, adv. @/limttatamente 3 
sfrenatamente , illecitamente. 

ILLITERATE, ad). [ that has little or 
no knowledge of letters, unlearned’] z/- 
letterato , ignorante, fenza lettere. 

ILLNESS, s. [ adifeafe | malattia; in< 
difpozione , s.f. 

To ILLUMINATE [ortoenlighten ] #/- 
luminare, dar lume, luce , Splendore, 
Schiarire. pref. fchiarifco . 

To illuminate the mind, #//uminares 
Schiavive la mente. 

To illuminate [ to lay colours on maps 
and prints ] colovzre. 

To illuminate [to gild and colour the 
initial letters of manufcripts } colorire , 
indarare . 

ILLUMINATED, adj. Z//uminato, cole» 
rita, indorato. 

ILLUMINATION , 8. //uminazione 5S. fo 
illuminamento 4 Ss. m. 

ILLUSION, s. [ deceit , falfe reprefentae 
tion] s//ufione, fantafma, s.f. falfoy 
finto, ingannevole rapprefentamento . 

ILLUSORY , adj. [ deceitful | fal/aces 
finto, falfo, ingannevole. ; 

Illufory arguments, argomenti fallaci 

To ILLUSTRATE [ to make clear and 
evident, to explain | i//u/frare, far chia» 
2) Schiarire , {piezave , darlufiro, luce 4 
chiarezza , fplendore. | my d 

RIE adj. i/luffrato » Sohiatie 


0 ZEZALO è - 
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ILLUSTRATION 5 s- #//u/frazione , di- 
chiarazione , s.f. fuelamento, s.m. 

IrLusTRIOUS , ad). [ eminent, famous, 
noble , renowned ] //uftre , chiaro , famo- 
fo, celebre. 

Mott illuftrious , z//uftriffime . 

ILLUSTRIOUSLY , adv. z//uftremente è 
chiaramente . : 

Mott illuftriously , #//u/fr:fimamente . 

goed ial , s. qualità illuftre. 

Imace., s. [ a natural, or artificial re- 
prefentation or refemblance of a thing ] 
immagine , s.f. figura di rilievo, 0 di- 
pinta, ritratto , s. m. fimiglianza, Jem- 
bianza , si fi 

To image [ to reprefent] rapprefen- 
tare. i 

IMAGERY, 1 { painted or carved work 
of images ] immagini , figure di rilievo , 
o dipinte. Ì 

Imagery [tapeftry with figures ] ta- 

ezzeria immaginata. i 
+ Te adj. [that may be ima- 
gined or conceived with the mind ] 7m- 
maginabile, che fi può immaginare. 

IMAGINARY , adj. [not real , fanta- 
Rick ] immaginario , immaginato , che 
non è reale . 4 

IMAGINATION 4 S. [ fancy ] zmmagina- 
gione , s. f. i Ag 

Imagination [thought] immaginazione, 
penfiero , : 

‘IMAGINATIVE , adj. [ of or belonging 
to the imagination ] immaginativo . 

The imaginative faculty , /a facoltà 
immaginativa , l’immaginativa , poten- 
za del? anima, la quale dalla vapprefen- 
zazion dell’ obbietto cava molte confide- 
razioni , oltre al rapprefentato. 

To ImacinE [to fancy] immaginare , 
figurarfi nella mente, penfare, concepîr 
coll’ intelletto . 

What greater thing can one imagine? 
che fi può mai immaginar di più grande? 

I cannot imagine any fuch thing, on 
poffo immaginarmi tal cofa . 

To imagine [to invent ] imaginare , 
gnventare, trovare » 

To imagine , verb. neut. [to think ] 
immaginari , rapprefentarii nella men- 
te, concepire, comprendere, perfuaderfi , 
credere . ; i 

IMAGINED 5 adj. immaginato , v. to 
imagine. 

It is not to be imagined , non fi può 
immaginare , 0 comprendere . 

IMAGINING, Ss. émmaginamento, pen- 
fiero, concetto. 

M B.. è 


To Impatm , verb. att. imbalfamare, 
ugner con balfamo, imbalfimare. 

IMBALMED , adj. imbalfamato, imbal- 
mato è 

IMBARGO , s. [a ftop or ftay of fhip- 
ping by publick authority ] imbarco, s. m. 
difefa , proibizione ai vafcelli d° ufcir del 
porte. 

To imbargo [ or ftop ] impedire. pref. 
impedifco . 

To imbargo all traffick by fea, smpe- 
dire ogni trafico per mare. 

To IMBARK [ or to take fhip] zmbar- 
carfi , montar fulla nave.. 

W E IMBARKED AT LEGHORN , %0/ ¢’sm- 
barcammo a Livorno. 

To imbark [ to put on shipboard ] 
smbarcare, metter nella nave. 

To imbark [or engage] ina bufinefs, 
gmbarcavfi, entrave, metterfi in qualche 
smprefa + 

IMBARKATION, S. imbarco, s. m. 

IMBARKED, Or IMBARKT , adj. imbayr- 
cato. 

To ImsBase [ to mix with bafer me- 


tals | falfifioare . 





To imbafe gold or filver, falfificar Poros 
o Vargento. ver 
IMBASED , adj. fellificoro : 


To imBaTTLE [ to put into battle ar- 
ray ] fehierare , ordinare » i 

To imbattle an army , fchierare un’ 
efercito. ; ) 

IMBATTLED, adj. fehierato, ordinato . 

IMBECILLITY 5 s. [ weaknefs , feeble- 
nefs ] imbecillità , debolezza, s.f. 

To ImBeLLISH [to adorn , beautify ] 
or fet out ] abbellire è far bello , abbi- 
gliare, ornare. pref. abbellifco . 

IMBELLISHED , adj. abbellito è adorna- 
to, abbigliato. 

IMBELLISHMENT, s. [ a fet off, oror- 
nament] abbellimento , ornamento , s. m. 

To IMBESIL, [to confume or wa- 

To IMBEZEL, fte things commit- 

To IMBEZLE, ted to one’s truft ] 
guaftare , diffipare, mandare a male le 
robe commeffe alla noftra cura. 

To imbezie the coin, a/terare, dimi- 
nuive-la moneta . 

To imbezle the King’s treafure , ruba- 
ve il danaro del Re, fraudare il danaro 
del Re. 

INBEZELLED, Or IMBEZLED, adj. gua 
fiato , diffipaio. 

IMBEZELMENT , s. [a wafting ] gua- 
fto, diffipamento . 

To ImBize [to foke in] smbevere, 
attrarre, fucciare , riempirfi . pref. attrao , 
e attraggo . pret. attrafli. 

To imbibe good principles, effer 
imbevuto di buone inftituzioni. 

IMBIBED, adj. imbevuto , attratto , fuc- 
ciato , riempito . 


IMB 
Imsracen, adj. abbracciato è 
RR, .s. abbracciamento , S. WH 
Vabbracciare. GG i 
To ImBROIDER f[ to make flowefs 4 
and other curious work with a needle 
upon cloth, filk, @e. | ricamare. 
IMBROIDERED 4 Adj. ricamato. - 
IMBROIDERER 4 S. Yicamatove, s, mi 
vicamatrice , s. f. ot ob aii 
IMBROIDERING 3 S. 1 ricamatura gS. fe 
IMBROIDERY y S. a ricamaree a 


To ImBgroiL [ to caufe biloils and quar - 


rels , to put into confufion ] émbroglia- 


re, iîntrigare, confondere, avviluppare è 


pret. confufi. 
IMBROILED 4 adi. mabrogAlase , intria 
gato, confufo, avvilupato. ; 
IMBROILING 3 5. îmbrogiio s intrigo, vis 
luppo, s.m. 


To IMBRUE [to foak or fteep ] intri- 


dere ,inzuppare , flempevare . pret. intrifi - 
To imbrue one’s hands in biood [to - 


commit murder ] smbrattar le mani nek 
fangue, commettere un? omicidio. 

IMBRUED , adj. éntrifo > inzuppato » 
fremperato . sd t 

Imbrued with blood, snfanguinato. 

To Imsue [to feafon the mind with 
good principles, virtue, learning | infe- 
gnare , infpirare , enfondere. pret. infufi, 

To imbue one with learning , infivut- 
re alcuno nelle fcienze . i 

To imbue one with virtue, znfpivare 
la virtà ad alcuno. 

To imbue a child with good princi- 
ples, formare, allevare un fanciullo in 
fani documenti . l è 

IMBUED , adj. énfegnata , infpirato , ine 


To Imsirrer [to make bitter] ama- fuf 


veggiave , far amaro. 

The fear of death imbitters all the 
{weets of life, 7} timor della morte ama- 
reggia tutte le dolcezze della vita. 

# To imbitter [ to exafperate or pro- 
voke ] zrritave, provocare, exafperare , 
inafprive, afpreggiare. pref. inatprifco. 

IMBITTERED, adj. amareggiato, v.to 
imbitter. , 

An imbittered enemy , un nemico ca- 
pitale, 0 giurato . 

IMBODIED, adj. 77corporato . 

To Imsopy [to incorporate ] zncorpo- 
YAre è 

To ImBoLpEen [to make bold, to en- 
courage ] innanimare , animare , dare 
animo , îinanimire , incoraggiare , dar co- 
raggio. pref. inanimifco. 

IMBOLDENED, ad). in4nimato , ani- 
mato , inanimito, incoraggiato. 

To Imsoss [to raife with boffes or 
bunches ] vilevare » 

To imbofs a tapeftry, rilevare una ta- 
pezzeria . 

IMBOSSED, adj. rifevato. 

Imboffed work, /avoro di rilievo . 

IMBOWED, adj. arcato , piegato in ar- 
CO 3 CUTVO è 

To Imsowrt [to take out the bowels] 
sbudellare, cavar fuora le budella . 

IMBOWELLED , adj. shudellato. 

Imbowelled [ impregnated ] pieno, che 
vinchiude nelle vifcere. 

Mountains imbowelled with rich mines 
montagne che vinchiudono nelle loro vif- 
cere ricche miniere. 

IMBRACE , s. abbracciamento , l’abbrac- 
ciare, s.m. 

To receive one’sfmbraces, foffener gli 
altrui abbracciamenti . 

Toimbrace, verb. a. abbracciare , civ- 
condare , e ftrisnere colle braccia . 

# To imbrace [or receive ] an opi- 
nion , abbracciare un’ opinione. 

To imbrace [ or take hold of] an op- 
portunity,abbracciare un’ opportunità, fer- 
virfi dun’ opportunità + 


ufo 
IMI. 

Imrragce, adj. [that may be imita» 
ted ] imitabile , che fi può imitare. 

To IMIraTE [ to follow the example 
of another ] imitare » prender È altrui 
efembpio . 

To imitate [ to do the like, according 
\to a pattern ] imitare, fare a fimigliane 
za; contraffare . 

IMITATED , adj. imitato, contraffatto . 

Not to be imitated, inimitabile. 

IMITATION , Sì #mitaxione, s. f. D'imi= 
tare. 

IMIiTATOR , s. [a man who imitates ] 
imitatore, SM. i 

IMITATRIX , s. fa woman who imi- 
tates ] ¢mitatrice, s. f. 

IMM. 

IMMACULATE, adj. [ without fpot or 
ftain, unfpotted | smmaculato , fenza ma- 
cula, fenza peccato originale . Quella pa- 
vola non é in ufo, fe non quando fi pare 
la della concezione della fantiffima Vere 

INE è 
Ò IMMANITY , s. [ fiercenefs, wildnefs } 
beftialita , ferità, fierezza, s. f. 

Immanity [ vaftnefs , hugenefs] fmi 
Suratezza , sfrenatezza s enormità , gran 
dezza, Sef. 

IMMARCESSIBLE , 2d). [that cannot wi- 
ther or decay] immarcefcibile » incorrutti- 
bile, che non fi può marcire 0 corrompere » 

IMMATERIAL, adj. [ that confifts not 
of matter or body ] immateriale, nonma- 
teriale. Li 

+ It is very immaterial whether it is 
fo or no, non importa che ciò fia, ono. 

IMMATERIALITY , S. [an immaterial 
quality or nature ] ¢mmaterialita 5 qua» 
lità, 0 natura immateriale . 

IMMATURE , adj. [unripe ] #mmaturo 5 
non maturo . . 

Immature [ hafty, done before the time] 
immaturo , prima del tempo , fuor di fta- 

ione . i 

IMMATURITY + s. [ unripenefs ] smma- 


turità , sf. 
ye In 











è 0° PPR 
‘3 Imimaturity [ too great hafte, preci» 
itation ] @mmaturita, precipitazione . 
© IMMEDIATE, adj. [ that follows with- 
out any thing coming between] immedia- 


© 


to, fenza altro di mezzo. 


IMMEDIATELY , immediatamente , îme 


mediate. 


Immediately [ prefently ] immediata- 
mente, fubitamente , fubito, in un fubito. 

IMMEDICABLE , adj. [which cannot be 
healed’, incurable ]immedicabile , da non 
poter medicare, incurabile . 

IMMEMORABLE , adj. [ not worth re- 
membrance ] immemorabile , indegno del. 
fa memoria degli uomini. 

‘ Immemorable [ paft memory ] imme- 
morabile . 

ImmemoriaL, adj. [ which is out of 
mind, or beyond the memory of man] 
immemorabile , da poter confervarfi nel- 
la memoria. 

IMMENSE , adj. [vaft, exceeding great] 
immenfo, di fmifurata grandezza, va- 
flo, grande. i 

IMMENSELY, adv. d'una maniera im- 
menfa , infinitamente . i 

Immensity, s. [ unmeafurablenefs , 
vaftnefs] immenfità . 

-IMMERGED, orIMMERSED, adj. [ dipt 
in] ¢mmerfo. > ; 

To imMMERGE, 7? [to plunge or dip 

To IMMERSE , over head and ears ] 
immergere, tuffare, attuffare. 

To immerge one’s felf in all manner 
of vices, immergerfi inogni forta di vizi » 
“Immersion js. [a dipping or plunging ] 
smmerfione , s. f. l’immergere . 

IMMETHODICAL, adj. { that is without 


due method or order , confus’d } confu- 


fo, fenza metodo, ordine, o regola. 

IMMETHODICALLY , adv. confufamen- 
te, fenza metodo, ordine, o regola , di- 
fordinatamente 

‘IMMINENT, adj: approaching athand , 
hanging over our head ] imminente, che 
foprafta . 
è Anvimminent danger , un’ imminente 
pericolo . i a 

IMMIssION , s. [ a putting or letting 
into ] insezione. 

Immiffion of feed; fpargimento di fe- 
me. 
. To Immrr [to put or let into] getta- 
re, fpicciave. è 

IMMOBILITY , s. [unmovablenefs, fted- 


| faftnefs ] immobilità, fermezza , s. f. 


_ IMmMODERATE, adj. [unfeatonable , ex- 
ceffive | tmmoderato, fenza modo, fmo- 
derato, ecceffivo, fregolato . 

Immoderate defires , immoderati af- 

etti et? 4 vi 
Ù Immoderate expéerces, fpefe ecceffive. 

IMMODERATELY , adv. tmmoderatamen- 
te, fmoderatamente , ecceffivamente , fre- 
golatamente . - i 

IMMODERATION4 S. [ excefs, intempe- 
rarice:] immoderanza 5 fregolatezza , ti- 
temperanza , s.f. ecceffo , s. m. 

ImMopEST, adj. [that has no modefty, 
wanton | immodeffio , che non ha mode: 
Stia, 0 vergogna, sfacciato . 

IMMODESTY + 6. { wantonnefs, unman- 
nerlinefs] *mmodeftza , sfacciatagging, s. f. 

To Immotrate [ to offer facrifice] 1m- 
molare, facrificare . 

IMMOLATED, adj. immolato, facrifi- 
cato . n 

IMMOLATION , Ss. immolazione , s. f. 
Socrifizio, s. m. 

daimorat adj. [ of depraved morals} 
Sregolato ne’ coRumi , contrario a buoni 
coftumi , depravato. 

IMMORALITY , s. [ corruption of man- 
ners, leudnefs.] sfrenatezza , Sregolatez- 
Za ; sf. 

IMMORTAL , adj. [that never dies , 

«Tomo II, 
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everlafting ] immortale, non fottopofto 
alla morte, eterno. 

The foul is immortal, / anima è im- 
mortale. 

An immortal glory , una gloriaimmor- 
tale. 

IMMORTALITY, 8. immortalità, s. f. 

‘ To 'ImmorraLizE [ to make immor- 
tal ] immortalare; fare immortale . 

To immortalize one’s felf, immorta- 
lari, fegnalarfi + 

IMMORTALIZED , adj. immortalato , fe- 
gnalato . 

IMMORTALLY , adv. [eternally ] #m- 
mortalmente , fempiternamente , eterna- 
mente . î 

IMMOVABLE, adj. [ which cannot be 
moved] immobile, fenza moto, che non 
può movetfi 

Immovable feafts [ which conftantly 
fall upon the fame day of the month ] 
fefte immobili .- 

IMMUNITY , s. [ exemption from any 
office , duty or charge, freedom, liber- 
ty] immunità , efenzione,.s. f. — 

To Immure [to fut up between two 
walls] murare, ferrar fra due muri. 

IMMURED , adj. murato , ferrato fra 
due muri. ] 

_ IMMUTABILITY , s. [unchangeablenefs, 
conftancy | immutabilità , s.f. 

IMMUTABLE , adj. [unchangeable , con- 
ftant ] immutabile, che innulla guifa fi 
muta, coftante. ' 

IMMUTATION 4 s. [ a changing or al- 
tering ] cangiamento, s. m. mutazione 4 
alterazione , sè f. | 
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Imp, s. [a familiar fpirit ] folletto , 


Spirito folletto. 


An. imp [or graft ] zeneffo , s: m. 

To imp a feather in a hawk’s. wing 
[to add a new piece to an old broken 
ftump ] mettere una penna all ala del 
falcone. 


To Impair [ to diminifh., to, make 


worfe | feemare, diminuire, fminuive ,, 


peggiorare. pref. diminuifco ,, iminuifco. 

To impair one’s eftate , fcemare #1 fuo 
patrimonio . 

To impair one’s health , debilitar la 
fua falute. : 

IMPAIRED, adj. feemato, diminuito, 
fminuito, peggiorato. . 

IMPAIRING , fcemamento , diminuimen- 
to, fminuimento ,s.m.diminuxione, s. f. 

To ImpaLe [to fet pales about), to 
fence with pales ] chiuder con pali, pa- 
lificare , ficcat pali in terra, a riparo. 

To impale a piece of ground, palific- 
care un pezzo dinterra. 

To impale [to drive a ftake thro’ the 
body of a malefaftor ] tmpalare , caccia- 
ve nella parte pofteriove d’ un criminale 
un palo, e farlo ufcire di fopra. 

IMPALED, adj. palificato, impalato. 

To IMPANNEL | to fet down the na- 

mes of the jury into.a roll called. the 
pannel ] ferivere fopra un pezzo di carta 
o di persamena t nomi de’? Giurati elet- 
ti, 0 per parlar più diftintamente, no- 
minare, coftituive î Giurati , per giudi- 
care un proceffo civile, 0 criminale. 
_ IMPANNELLED , adj. ex. [ An impan- 
nelled jury ] un corpo di giurati nomina- 
ti., eletti , 0 coftituti dall’ intendente 
della provincia per la decifioned una cau- 
fa civile, 0 criminale . 

IMpaRiTy, s. [ or inequality] difpa- 
rità, difuguaglianza, s. f. , 

To ImparK [ to enclofe or fence ina 
piece of ground for a park ] fiepare,s pa- 
lificcare un pezzo di terra» per parco. 

IMPARKED, adj. fiepato, palificcato . 

To Imparr [to communicate | comu 


TMP 
nicave , conferire , far partecipe, 
te , pref. conferifco. 

To impart one’s mind to a friend, co- 
municare è fuoî penfieri ad un? amico 5 
Svelargli i fuoi fegreti. po 

IMPARTED, ad). comunscato , conferito + 
, IMPARTIAL, adj. [ void of partiality } 
imparziale, fincero , fchietto, giufto. 

_ IMPARTIALITY , s. [ difintereftednefs ] 
imparzialità , s. f. 

IMPARTIALLY, adv. fmparzialmente è 

IMPARTIALNESS, S. /mparzialità . 

IMPARTING 4 S. #/ comunicare , parteci» 
pazione , s. f. 

Without imparting me with it, fenza 
farmene partecipe, fenza la mia faputa. 

IMPASSIBLE , adj. [ that cannot be paf 
fed through] che non fi può paffare, im- 
praticabile. 

Impaffable ways, Arade impraticabili + 

IMPASSIBILITY , s. [ uncapablenefs of 
fuffering ] zmpaffibilita, s. f. 

ImpassiBLE, adj. [ incapable of fuffe- 
ring | impaffibile. da 

IMPATIENCE, s. } [uneafinefs of mind ] 

ImpaTIENCY,s. { impazienza , s. fi 

IMPATIENT, adj. [ that has no patien- 
ce | impaziente, che non ha pazienza , 
ziofo, fdegnofo. 

1 am impatient to fee him, mî par 
mille anni di vederlo . 

IMPATIENTLY, adv. impazientemente è 

To ImpracgH [to accufe and profecu- 
te for felony and treafon ] inquifive, pro- 
ceffare, accufare un veo in caufa crimi- 
nale. pref. inquififco +. i 

To impeach one of high treafon, 772- 
quifire, accufare alcuno di delitto di le 
fa maeftà . 

IMPEACHABLE, adj. che merita d’ effer 
inquifito . Di 

IMPEACHED, adj. inquifito , proceffa- 
to, accufato . 

ImpEACHER, S. 4ccufatore, dilatore y 
denunciatore . 

IMPEACHMENT , Ss. accufa > informa» 
gione, s. f. 

IMPECCABILITY , s. [a being uncapa= 
ble of finning ] ¢mpeccabilita , s. f. 

IMPECCABLE , adj. [ that caunot fin] 
impeccabile, che non può peccare. 

To Impepe [to hinder] impedire, op- 
porfi. pref. impedifco , oppongo. pret. 
oppofi . 

IMPEDED , adj. impedito, oppofto. 

IMPEDIMENT, s. [ hindrance, obftrus 
tion ] zmpedimento, -ofiacolo, s.m. op- 
pofizione., s. f. 

To have an impediment in one’s fpeech4 
aver un difetto di lingua, tartagliare , 
balbettare. 

To Impet [to force ] tmpellere , fpi- 
gneve, incitare, sforzare, coftrignere y 
obbligare. pref. fpingo , coftringo. pret. 
fpinfi, coftrinfi. 

IMPELLED , adj. fpinto sircitato è sfore 
zato, coftretto, obbligato . 

To Impenp [to hang over] fopraffa- 
re è i 

IMPENDENT , or IMPENDING, adj. 
[ hanging over] fopraftante , che fopra- 
fia, imminente . j 

A danger impending over us, #7 pert- 
colo che cî foprafia.. 

IMPENETRABILITY , S. 
ta, sf. 

IMPENETRABLE , adj. [that cannot be 
pierced through] impenetrabile, che non 
può effer penetrato . 

IMPENITENCE , Or IMPENITENCY 4 Se 
[a continuancy in finful courfes ] zmpeé- 
nitenza, s.f. offinazione nel. peccato : 
«IMmpENITENT, adj. [ who does not. rea 
pent ] impenitente , oftinato nel peccato.» 

IMPERATIVE, adj. [ commanding | 718» 
perativo, che comanda - 
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The imperative mood, 2} modo impe- 
sativo - i 

IMPERCEPTIBLE , adj. [ that is not to 
be perceived ] impercettibile, che non fi 
può comprendere co” fenfi . Ma 
| IMPERCEPTIBLENESS , Ss. qualità im- 
percettibile. a 

IMPERCEPTIBLY 5 adv. impercettibil- 
mente. 

IMPERFECT, adj. [ not perfect or com- 
pleat ] imperfetto , che non è finito. 

An imperfect piece of work, wm ope- 
sa imperfetta. SEP 

An imperfe& book , un libro imperfet- 
to, dove manchi qualche cofa. — 

IMPERFECTION , .s. [defect ] zmperfe- 
zione , s.f. difetto, s.m. 

IMPERFECTLY, adv. émperfettamente , 
d’ una maniera imperfetta . 

ImperIAL; adj. [ belonging to an Em- 
peror, or Empire ] Imperiale , d’ Impe- 
yadore , d° Tmperio + 

The imperial crown, /a corona Impe- 
viale. 

The imperial army. Vefercito impe- 
viale, gl’imperialifit. 

The imperial lily [a flower] 2 fiore 
gmperiale. 

IMPERIALISTS , S. gl ¢mperialiftz . 

Imperious, adj. [ haughty ] zmperio- 
fo, altiero, orgogliofo, fiero, arrogante . 

IMPERIOUSLY , adv. 7mperiofamente + 
altieramente, orgogliofamente , avrogan- 
temente . 

IMPERIOUSNESS , s.[ haughtinefs ] zm- 
al » alterezza , fopraftanza, fuper- 

14 e 

IMPERSONAL., adj. ex. Imperfonal verbs 
[in grammar , are fuch as are ufed in 
the third perfon fingularonly] verbi im- 
perfonali. . 

IMPERSONALLY , adv. imperfonalmen- 
te. 

IMPERTINENCE, 5S. [ fooglery , non- 

IMPERTINENCY , S. fence] zmperts- 
menza, fcioccaggine , fciocchezza 3 s.f. 

IMPERTINENT , adj. [ not to the pur- 
pofe, abfurd , filly ] zmpertinente, incon- 
gruo , indecente, fciocco, flolto, fuor dz 
propofito. 

It would:not be impertinent here to 
fpeak fomething of it, mon farebbe fuor 
di propofito di farne una piccola menzio- 
ne quì. 

An'impertinent,s. [a troublefome man] 
un impertinente + 

IMPERTINENTLY , adv. [ idly, fillily] 
gmpertinentemente, fpropofisatamente, va- 
samente, fcioccamente . 

ImPERVIOUS , adj. [ impaffable] zmpra- 
ticabile. 

IMPETRABLE, adj. [that may be ob- 
tained by entreaty ] impetrabile , che fi 
può impetvare . 

To IMPETRATE [to obtain ] zmpetra- 
ve 4 ottenere quel che fi domanda . ‘pref. 
ottengo. pret. ottenni. 

IMPETRATED , adj. ¢mpetrato ., cotte- 
MULO + 

IMPETRATION, S. impetragione, impe- 
trazione , s. f. 

IMPETUOSITY , Ss. [ vehemency ] 

IMPETUOUSNESS ys. { impetuofita,vio- 
denza , s. f. impeto ,-s..m. 

ImpETUOUS , adj, [ violent, rapid , boi- 
fterous ] impetuofo , furiofo , precipitofo 4 
wiolento , rapido. 

An impetuous motion, un moto impe- 
suofo, 0 furiofo. 

è An impetuous river., un fiume vapi- 
0. 

Impetuous winds, venti imperuofi . 

An impetuous perfon, no ifpirito im- 
petuofo, 0 precipitofo . 

IMPETUOUSLY , adv. zmpetuofamente , 
con impetuofità rapidamente. 
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‘IMPETWOUSNESS, v. Impetuofity . - 

ImpieTy , s. [ ungodlinefs ] impieta , 
sf. i ] 

Improus, adj. [ungodly, profane , leud ] 
empio y:malvaggio , trifto. — 

“An impious man, un empio, un mal- 
vaggio è 

An impious woman, 41° empia, una 
malvaggia . 

IMPIOUSLY, adv. empiamente, conem- 
pietà, malvaggiamente. 
IMPLACABILITY , S. 
IMPLACABLENESS ; S. 

implacabile . 

IMPLACABLE , adj. [ not to be appea- 
fed ] implacabile , mortale . 3 

An implacable hatred, un’ odio impla- 
cabile. 

To Imprant [to fix, or faften in, the 
mind ] impiantare , fiffare, fcolpive , im- 
primere nella mente. pref. {colpifco. 

IMPLANTED , adj. smpiantato, fiffo, 
Scolpito , impreffo . 

To Impieap [to fue, or profecute by 
courfe of law ] litigare , piatire, muo- 
ver lite. i 

IMPLEMENTS , Ss. [all things neceflary 
in any trade, tools ] ordigni, ffromenti . 

The implements [ or furniture | of a 
houfe , mobili, maffarizie di cafa. 

IMPLICIT , adj. [ tacitly underftood ] 
implicito, che non è efpreffo, ma fi com- 
prende per neceffita . 

Implicit terms, termini impliciti. 

IMPLICITLY , adv. #mplicitamente, non 
dirittamente , ma per altra maniera . 

To IMPLORE [ to be earneftly with 
prayer®, to befeeth ] zmplorare, doman- 
dave , chiedere. pret. chiefi. 

ImpLORING, s./’¢mplorare , domanda , 
vichiefta, s.f. 

ImPLOY., s. [or office] impiego, s..m. 
cartoa, sf. 

To imploy, verb. a&. impiegare, por- 
ve, collovare. pref. pongo. pret. pofi. 

To imploy one about a bufinefs, zm- 
Piegare alouno in qualche negozio. 

1 don°t know what to imploy my felf 
about, non fo în che impiegarmi, 0 oc- 
cuparmi . 

IMPLOY’D, adj. impiegato, pofto , col- 
locato . 

To keep one imploy’d, dar dell’ im- 
piego ad uno. 

_IMPLOYMENT , Sì 229/680, Ss. m. O4- 
rica 

To Impry [tocontain, to denote, or 
fignify] implicare, intrigare, avviluppare, 
contenere. pref. contengo . pret. contenni . 

That implies contradi€tion , ciò implica 
contraddizione. | \\ 

A word that implies two genders 3 
una parola che comprende due generi. 

To imply [orgather ] one thing from 
another, infevire una cofa aun altra . 

IMPLY’D, adj. implicato, intrigato, av- 
viluppato , inferito. 

IMPOLITE , adj. ['unpolifhed, rude , 
coarfe] rozzo ; gvoffolano, zotico, fcortefe . 

TMPOLITICK , adj. [ imprudent, unwife] 
imprudente, poco faggio. 

IMPOLITICKDY , adv. /mprudentemente . 

Import, s. [fenfe, meaning] 2/ fen- 
fo, la fignificazione @ una cofa. 

i gi [or ufe] ufo, sim. utilità , 
sof, 

To import [to fignify] vmportare , di- 
notare, fignificare . 

To import [ to bring into a port] por- 
tare, trafportare . 

To import «commodities into a coun- 
try, portare, trafportaredelle robe in un 
paefe. . . 

ImporTANCE,s. ( [ moment, weight] 

IMPORTANCY, S. § importanza , confe- 
guenza 3 sf. momento, sm. 


[ unreconcilia- 
blenefs ] odio 
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Importance [ import, meaning ]#/fea= 
So, la fignificazione d’ una cofa. 

IMPORTANT, adj. [ of great concern » 
weight or moment ] tmportante , che im- 
porta, confiderabile » di confeguenza, di 
momento + gi. 

IMPORTATION, s. [ the bringing in of 
merchandizes from foreign countries } 
entrata, delle vobe che vengono da pack 
ranieri . a 

To prohibit the importation and ex. 
portation, prothive Pentrata, e Pufcitas 

IMPORTED, adj. portato , trafportato. 

IMPORTUNACY , Ss. ¢mportunita, s. fe 

To prevail with importunacy , eftene- 
ve per importunita. do + 
_ IMPORTUNATE , adj. [ troublefome J 
importuno , incomodo, faftidiofo , nojofo è 
rincrefcevole . 

To be very importunate with one about 
a thing, follecztar împortunamente alcu 
no per qualche cofa. , 

IMPORTUNATELY , adv. ¢mportunamen- 
te, incomodamente , faftidiofamente . 

To ImportuNnE [to prefs or fue for 
with great earneftnefs, to trouble ] 2m. 
portunare, domandare iftantemente , com 
importunità . a , 

IMPORTUNED , adj. ¢mportunato. | 

IMPORTUNITY, S. l’importunare, 19M 
portunanza ,importunezza, importunita y 
Sei fa 

To Impose [to enjoin ] imporre, pre- 
cifamente comandare, commettere. pref- 
impongo. pret. impofi., commifi. > 

To impote [ or to give ] smporre , pore 
ve, dare. i 

To impofe a name, imporre) dare ur 
nome. 

To impofe [to lay a tax] @mporre,mette- 
veimpofizioni, impofte, porre aggravi. 

To impofe a form {in printing, is to 
fet the pages in due order in«the frame 
or chafe, and make them ready forthe 
prefs ] imporre una forma , termine dé 
Stampatore . | 9 DI 

To impofe upon [to cheat] snfinocchia» 
ve, inzampognare , far cornamufa, tm 
gannare, gabbare, giuntare . 

IMPOSED, adj. #mpoffe, v. to impofe. 

Impofed upon, znfinocchiato, inzam- 
pognato , ingannato , gabbato, giuntato. 

IMPOSING, s. ? [ia ‘laying ony an 

IMmPosITION,s. { injunction ] comane 
do, s.m. impofizione +s. fi . 

Impofition [ affeffment ] #mpofizione; 
gravezza , impoffa , s.f. dazio, balzel- 
lo, s.m. He i i 

Impofition [cheat] znganno, sm. truf- 
fa, giunteria,:s.f. 

ImponssiBittry, s. [ that which can- 
not be done] impoffibilità, s.f. cofa im- 


poffibile . 
IMPOSSIBLE , adj. [that isnot:poffible] 
impoffibile , contrario di po) she 


Impoffible, s. P émpoffidzle. 

IMPOST, ef nies CE ]impoffa4 
impofizione, gravezza , s.f.-dazio sim. 

Impostor, s. [ cneat ] #mpoftore, fur- 
bo, ingannatore, sim. sn | 

To IMPOSsTUMATE [to grow into an 
impofthume ] impoffemire , far poftema . 
pref. impoftemifco . 

IMPOSTUMATED , adj. impoffemito . 

IMPOSTUMATION , Ss. ‘/ impoftemire . 

IMPOSTUME , s. {a fwelling of humours - 
of corrupted matter in any part of the 
body ] poffema ,:s. f. 

IMPOSTURE, s. [ cheat, deceit] #mpo» 
Shwa, furberia , giunteria, s.f. ingan 
N04 SM. di 

IMmPOTENCY, or IMPOTENCE ; s. [want 
of power or ftrength , wedknefs ] #mpo- 
tenza , debilita , incapacita , s.f. 

A husband’s impotency , / imporenza 
aun’ marito » i . 

Inro- 
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IMPOTENT, adj. [infirm ] impotente, 
gnfermo. 

È a [or lame ] impotente, ftrop- 
piato. ; : 

/ IMPOTENTLY , adv. debilmente, con de- 
biltd, e impotenza. |. ; 

To ImpoverisH [to make poor ] #m- 
poverire , fare, e render povero» pref.im- 
poverifco . / 

To impoverifh [to 
werire, divenir povero » — i 
_ IMPOVERISHED, adj. ¢mpoverito. 

IMPOVERISHING, or IMPOVERISHMENT) 
s. Pimpoverire . 

To Impounp, v. to pound. 

To Impower [to veft one with pow- 
er, toenable him to att ] dar potere, abi 
litare. : 

IMPOWERED, adj. che ha potere, abi- 
litato. . : 

IMPRACTICABLE, adj. [ which cannot 
be done | impraticabile , che non fi può, 
mé fi deve fare. 

‘To Imprecare [to curfe] maledire. 
pref. maledico. pret. maledifir. 

IMPRECATION ,s. [curfe] imprecazione, 
maledizione, s. £. 

IMPREGNABLE, adj. [ that cannot be 
taken by force ] inefpugnabile , che non fi 
può efpugnare. 7 

IMPREGNATE , adj. [ big with child] 
impregnato , gravido. 

To impregnate [ to get with child ] 
impregnare , ingravidare . 

To impregnate [to imbibe , or incor- 
porate ] impregnarfi , incorporarfi , imbe- 
vere , fucciare, riempiti. 

Whilft the powder imbibes the water, 


the water impregnates the powder , ne? 


medefimo tempo, che la polvere imbeve l’ac- 
qua, l’acqua s'impregna della polvere. 
IMPREGNATED , adj. impregnato, 7m- 
bevuto, incorporato, fucciato, riempito . 
IMPREGNATION, S. /’impregnare. 
Imprese , s. [an emblem or device 
with a motto] smprefa, s. f. 
Impress,s. [a print, ftamp, orimage] 
impreffione , s. f. 

o imprefs [ to print , or make im- 
preffion upon ] fmtprontare , imprimere, 
formare effigie > effigiare , formare , fi- 
gurare. 

Objects imprefs their own images upon 
the organs, glioggetti improntano le loro 


$magini fopra gli organi. - 


' To imprefs [to compel men to enter 


“into publick fervice ] /evar gente per 


forza. 

Impressen, v. Impreft. 

IMPRESSION , S. Impreffione , s. f. 

The impreffion of a feal , /’impreffione 
di un figillo. 4 

The impreffion of a book, /’impreffione, 
o l’impreffo di un libro. J 

The impreffion of an obje& upon the 
mind, P impreffione di un oggetto nella 
mente . ( . 

IMpREST , adj. improntato , impreffo , 
effigiato, formato, figurato. 

Impreit money [ money paid to foldi- 
érs, Oc. compeiled into the publick fer- 
vice ] danaro , che fr dè alla gente, ch’ 
è levata per forza, per il fervizio dello 


fato. 


To Imprime [hunting term, to roufe 
or dislodge , a wild beat ] levate. 

IMPRIMED, adj. levato. 

ImPRIMERY, s [law term, a printing 
houfe, or the art of printing] flamperia, 
s. f. luoso dove fi fampa , e Parte dello 
fiampare. 

To Imprint [ to imprefs ] improntare) 
imprimere, effigiare , formare . 

To imprint a thing in one’s mind, 
imprimere > [colpire che che fi fia nella me- 
meri +» 


grow poor ] 7mpo- 
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IMPRINTED , adj. improntato, impreffo. 
effigiato, formato. | 

To Imprison [ to put in prifon ] im- 
prigionare , mettere in prigione . 

IMPRISONED , adj. ¢mprigionato. 

IMPRISONMENT , S. IMprigionamento 3 
s.m. Vimprigionare, prigionia , s.f. 

To be condemned to perpetual impri- 
fonment , effere condannato ad una prigio- 
ne perpetua. © 


3 pee 
; 


IMPROBABILITY 5 s. [an unlikelinefs / 


of being true] improbabilitd , poca verifi- 
militudine. 

IMPROBABLE , adj. [ unlikely ] ¢mpro- 
babile , che none verifimile . 

To IMPROBATE [to difallow, or dif- 
‘like] difapprovare , riprovare, vibuttare, 
rigettare, fcartare , condannare. 

IMPROBATION y S. ributtamento, riget- 
tamento . 

ImPROBITY , Ss. [ wickednefs ] catti- 
Vezza , cattività , furfanteria, malignità, 
malvagità , s. f. - 

IMPROPER, adj. [unfit, inconvenient] 
improprio , che non ¢ proprio, indecente . 

Improper words, termini impropri - 

IMPROPERLY, adv. zuzpropriamente , € 
impropitamente . 

To ImpropriaTE [to employ the re- 
venues of a church living to one’s own 
ufe] appropiarfi , e appropriarfi . i 

IMPROPRIATED 5 adj. appropiato , € 
appropriato . 

IMPROPRIATION , S. L’appropiarfi . 

IMPROPRIETY OF SPEECH , improprie- 
ti, maniera impropria di difcorfo . 

IMPROVABLE , adj. [that may be im» 
proved ] che fi può migliorare. 

To Improve [to better, to cultivate, 
to promote, or advance] migliorare, avan- 
zare, accrefcere, aumentare , coltivare, per- 
fezionare . 

To improve one’s eftate, migliorare , 
aumentare, accrefcere î [uot beni. 

To improve arts and fciences, coltivare, 
perfezionare le arti, e le fcienzé . 

To improve lands, coltivare la terra. 

To improve one’s mind , coltivare Vin- 
gegno. i 

To improve, verb neut. [ to make a 
progrefs in arts and fciences] profittare, 
far profitto, 0 progreffo nelle arti, onelle 


fcienze . 

IMPROVED , adj. migliorato, v. toim- 
prove. 

Improved in Knowledge, gvanzatoin 
Sapere . 


Improved in health, migliorato im fa- 
bute. 

IMPROVEMENT , s. [ or bettering ] mi- 
glioramento, s.m. il migliorare . 

Improvement [progrels, advancement] 
profitso, progreffo , avanzamento, s. m. 

The improvement of arts-and fciences, 
la cultura delle arti, e delle fcienze » 

IMPROVER 5 8. co/izuatore 5 s.m. che 
coltiva. 

IMPROVIDENCE, s. [want of forecaft] 
improvidezza, improvidenza, inconfidera- 
zione, imprudenza , s.f. 

IMPROVIDENT , adj. [ that has no fo- 
recaft, imprudent] émprovido, inconfide- 
rato 5 imprudente. 

IMPROVIDENTLY , adv. ¢mprovveden- 
temente , inconfideratamente , imprudente- 
mente . 

IMPRUDENCE , s. [ indifcretion , un- 
advifednefs ] imprudenza, inavvertenza, 
gnconfidevaztone , s. f. 

IMPRUDENT, adj. [ inconfiderate, un- 
wife | smprudente,inconfiderato, indifcreto. 

IMPRUDENTLY , adv. smprudentemente, 
inconfideratamente . 

IMPUDENCE , s. [ fhamelefsnefs, fauci- 
nefs | sfacciataggine, sfaeciarezza 4 impu- 
denza , s. fy 
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Thou impudence ! s#mpudente che vò 

ci | 

, IMPUDENT ; adj. [ mamelefs, faucy ] 
Roe ha Sole aa Senza Vergogna, sfrons 
ato. 

IMPUDENTLY 4 adv. impudentemente 4 
sfacciatamente, fenza vergogna, sfrontatas 
mente + 
. Impuon [to oppofe , or withftand ] 
impugnare , oppugnare y contraridre y refi 

ere. 
IMPUGNED , ad}. impugnato, oppugnatoy 
contrariato, refiftito. | 

IMPUGNER , S« ¢mpugnatore, sem. ché 
impugna . 

IMPUGNING , S. /Mpugnamento , s. me 
impugnazione > s. f. 

ImpuLse , ss [motion , perfuafion] zms 
pulfo , incitamento, inftigamento ,ftimoloz 
sim. forza y S. f. 

IMPULSION, Ss. impulfo, s.m. 

Impulfion [orimpulfe] ¢mpulfo, incitas 
mento, inftigamento, ftimolo, s. mà. 

IMPULSIVE, adj. [that drives'or thrufts 
forward ] impuljivo. PR 

IMPUNELY, adv. ‘mpunitamente , fenze 
punizione. 

Impuniry,s. [a being free , or ex- 
empt from punishment] impurità, s. f. 

ImpuRE, adj. [unclean, filthy] impuro, 
non puro, [porco, difonefto, impudico, lafcia 
vo, immondo. Se 

IMPURENESS , Ss. {-[uncleannefs] zmpu- 

IMPURITY , sì _{. ¥#ta, [porchezza,ime 
niondizia , svfe © o: 

IMPURPLED , adj. [dyed with a purple 
colour] purpereo . 

IMPUTATION , s. [charge] mpuraziones 
s.f. attribuimento di colpa. 

To Impure [ to attribute or afcribe 
the merit to one ] imputare, incolpare y 
attribuire a colpa. 

IMPUTED , adj. Imputato, incolpato, ate 
tribuito. ; 

IMPUTING:3 5. /Mputamento , s. m. Pim- 
putare. De 

LN 


In, prep. in, nel, nello, nella. 

He is in Italy, egli è inItalia. 

She is in her chamber, ella è nella fua 
camera 

I did it in three days, / ho-fatta in tre 
giorni. 

To go in, entrare. ? 

In my Opinion, 4 mio pareve, d mie 
giudizio . 225: 

In refpe& to him, per rifpetto fuo. 

Inftead of, zw luogo di. 

In comparifon, 4 petto, 4 Paragone « 

In the, melzmello, nella. 

In the garden, mel giorno. 

In the city, nella città. 

In the times paft, per #/ paffato. 
order, per ordine, ordinatamente « 
contempt, per difprezzo . 
obedience to you, per obbedirvi. 

In fhort, in fine, alla per fine, finale 
mente. 

In the day time, dî giorno. 

To be in [or ingaged ] effere impe-. 


nato + 
i INA. 


INABILITY, s. [incapacity ] inabilita, 
incapacità , sf. 

To INABLE, verb aA. abilitare, render 
abile, 0 capace, mettere în iftato di fare 
qualche cofa + 

INABLED, adj. abilitato. 

INACCESSIBLE, adj. [ not to be come 
at] inacceffibile. 

InADEQUATE, adj. [difproportionate J 
Sproporzionato . ; 

Inadequate ideas, zdee incomplete, tetmi= 
ne filofofico. 

patie? ; s- [a want of heed 


bi = ox 
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or care] inavvertenze , imprudenza s traf- 
curaggine , inconfiderazione y &. f. : 

INAFFABLE 4 adj. [ not couretous ] 77- 
civile, fcortefe . 

INALIENABLE , adj. [that cannot be 
alienated | inalienabile , che non fi può 
alienare è 

INAMISSIBLE , adj. [that can never be 
loft ] inamiffibile , che non fi può perde- 
Pe» 

INAMOUR'D , adj. [in love ] #a724mo- 
rato . 

INANIMATE , adj. [ lifelefs, without 
life or foul ] inanimato, fenz) anima. 

Inaniry, s. [ emptinefs ] vansta , snu- 
tilitay s.f. ; 

INAPPETENCY, s. [ want of appetite ] 
inappetenza, s.f. mancanza d’ appetito. 

INARTICULATE , adj. [ indiftinet 5 con: 
fufed, not articulate ] indi/tinto, confu- 
fo, non chiaro. 

INARTIFICIAL , adj. [ without art ] 
fenza arte, o artifizio , naturale, fchiet- 
to, puro. 

INARTIFICIALLY , adv.feaz) arte , fenz' 
ertifizio, naturalmente . 

INASMUCH as , perchè, a caufa che , 
poichè . 

INAUDIBILE, adj. [ not to be heared ] 
inaudibile, inaudito , che non fi può fen- 
$77e . 

To Inaucurate [to inftal, to invett 
with an office or dignity ] inaugurare, 
mettere in poffeffo, inftallare. | 

INAUGURATED , ad). Inaugurato, in- 
fiallato. È 

INAUGURATION 3 S. iN4ugurazione 3 18- 
frallazione , s. £. 

Inausricious, adj. [ unlucky ] #afeli- 
ce, malaguyofo , malagurato 4 fciagurato . 
IN B. 

Insorn, or INBRED , adj. [ ifinate 5 
or natural ] zanato , mato con NOt, na- 
turale. oy 

An inborn, or inbred vice , un viz70 
innato, vizio, che ci è naturale. 

INBRED COMMODITIES, mercanzie del 
paefe. i i 

I N Cy 

To Incamp [to pitch tents] accam- 
parfi, porfi a campo + 

INCAMPED, adj. accampato » 

INCAMPMENT , S. Paccamparfi » i 

INCANTATION, s. [or charm] éacan- 
tefimo , s. m. incantagione , incantazzo- 

pes sf 

INCANTATOR, s. [ charmer ] éncanta- 
tore, s.m. tacantatrice, s. f. 

INCAPABILITY, Sì /ncapacità , s. f. 

INCAPABLE , adj. [ not capable, unable , 
unfit ] incapace, che non è capace. 

To INcAPACITATE [ to render incapa- 
ble ] rendere incapace . 

INCAPACITATED, adj. refo incapace. 

Incapacity, s. [inability ] incapaci- 
ta, So. fs 

To IncarcERATE [to imprifon] 77- 
cavcerare , carcerare , imprigionare , met- 
tere în carcere. 

INCARNADINE, adj. [of a bright car- 
nation or filet colour ] incarnatino , in- 
carnato. . 

INCARNATE, ad}. [that has taken flefh } 
incarnato , che ha prefo carne 5 divenuto 
carne. 

Incarnate devil [a devil in man’s fha- 
pe 5 a deviliM perfon] un diavolo in- 
carnato . 


INCARNATION, s. [an afluming or ta- 


king flefh ] incarnazione, s.f. #1 prene 
der carne. 

Incarnation [ a certain falve that makes 
flefh to grow | unguento , tncarnativo. 

Incarnation [ a deep, bright carnation 
colour ] color incarnato . 

Au INCARNATIVE , s- [a medicine cau- 
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tati 


fing flelh to grow ] rimedio incarnati- 
vo, che fa crefcer la carne... | è. 

INCASTELLED 5 adj. [ fpoken of beafts, 
narrow heel’d, or hoof-bound ] incaftel- 
lato, fivetto e alto. | : 

An incaftelled horfe, un cavallo inca- 
frellato . qa 

INCENDIARY, $s. [a fetter of houfes in 
fire ] ¢ncendiario4 s.m. NEC. 

i An incendiary: [ a fower of divi- 
fions ] uw incendiario. y un feminator di 
difcordie . 

IncENSE, 8. [or frankincenfe ] zncen- 
fo, sm. i 

To incenfe [ to inflame, or ftir up to 
anger] provocare, innafprive, infiamma- 
re, irritare. pref. innaiprifco . 5 

INCENSED 5 adj. provocato, innafpri- 
to, infiammato , irritato . 

INCENSING, S. 27r7tamento , provocamen= 
to, SM. irritazione, provocazione , s. f. 

IncensoRY , s. [ a perfuming pan ] #- 
cenfiere, turibile, s.m. 

INCENSIVE , s. [motive] zacentivo , mo- 
tivo . 

INCESSANT , adj. [continual] conti- 
nuo, coftante., inceffabile . 

INCESSANTLY , adv. énceffantemente , 
inceffabilmente . 

Incest, s. [a carnal copulation with 
one who is too near akin } #nceffo, s.m. 

IncH, s. [the twelfth part of a foot ] 
ates s.m. /a duodecima parte d un pie- 

e. 

An inch breaks no fquares, non bifo- 
gna badare a poca cofa, non bifogna an- 
dar troppo ftirato . 

To fell a thing by inch of candle, ven- 
deve che che fi fia all’ incanto. 

He is agentleman every inchof him, 
egli è un gentiluomo accompito. 

I won't bate an inch omt, non voglio 
sbatterne un picciolo . 

To inch out [to meafure by inches ] 
mifurare a dita. 

To inch out [to make the beft of a 
thing ] far Servire una cofa quanto fi 

uo. 
‘ To inch out [to meafure by inches ] 
mifurave a dita. 

To INcHAIN [to put in chains] 
catenare. 

INCHAINED, adj. incatenato . 

To INcHANT [ to bewitch , or charm ] 
incantare , fare incanti, ammaliare. 

INCHANTED,adj. incantato,ammaliato . 

INCHANTER 5 S. ¢ncantatore 4 MASO 4 
s. m. i 

INCHANTING,S. 22c21t4Mmento, incanto 4 
sm. Zncantagione , incantazione., s. f. 

INCHANTMENT, Ss. | charm ] #ncanto , 
incantamento, s.m. malia, s. f. 

INCHANTRESS 4 S. sMCantatrice, Maga, 
s..f. 

Incuase [to fetin gold, filver, Gc. ] 
incafivare, congegnare, commettere una 
cofa dentro dell altra. 

INCHASED, adj. incaffrato, congegna- 
to, commeffo . 

To INCHAUNT., ©. to itichant. 

To IncHoate [to begin] cominciare, 
principiare, dar principio + i 

INCIDENCE, s. [ the place where two 
lines or rays meet ] incidenza, s. f. ter- 
mine geometrico. 

INCIDENT , adj. [ happening to, or fal- 
ling out occafionally] éncidente , ordina- 
gio, comune, che accade comunemente . 

Thefe things are incident to mankind, 
quefte fon cofe ordinarie, e frequenti all’ 
uomo, 0 alle quali gli uomini fono fog- 
getti. 

Incident, s. [a circumftance] una cit. 
coftanza . 

Incident [orevent] accidenze, evento , 
S. Ma 


in 


n INCIDENTLY > adv. incidentemente, 
To Incircre [ to incompafs or furs 


round] cerchiare, circondare, intorniare » 


INCIRCLED, adj. 
to; intorniato. . PA LORI 
_ Incision, or IncIsuRE, s. [a cutting] 
incifione , incifura, s.f. taglio, s.m. 
_ InciraTion, s. [ a ftirring up or pro- 


cerchiato., circonda- 


voking ] sncitazione, s. f. incitamento, 


Ss. mM. Cia Dix 
To InciTE [ to ftir up ] srceitare, fi 
molare, fpronare, follecitave, animare 4 
Spignere. pref. fpingo. pret. fpinfi . 
INCITED , adj. sncitato , ftimolato , fpro- 
nato , follecitato , animato, fpinto . 
INCITEMENT , Ss. incitamento, ftimo- 
lo, motivo, s.m. 
INCITER 5 S. éncitatore , s.m. zncitatvs- o 
Ces esate 
INCITING , Ss. incitamento , s.m.Vintie 
tare. ‘ 
IncIVIL , adj. [unmannerly , rude ] 
incivile, malcreato , zotico. AES 
INCIVILITY, Ss. #nciviltà, malacrean- 
za, zotichezza , s. f. i 
InciviLLY, adv. 1nc/vi/mente + 
IncLE, s. [or tape ] cariello, s.m. | 
INCLEMENCY , S. [ unmercifulnefs, fe- 
verity ] inclemenza , feverita, s.f.-vigo? 
re, S Mm. 
INCLINABLE , adj. [ inclining to, prone 4 
apt ] inclinato, inclinevole, dedito , prono + 
INcLINATION, s. [ a natural difpofition 
to a thing ] inclinazione , attitudine , na- 
turale difpofizione a qualche sofà 
i fua pro- 


Of one’s own inclination , 
To InciineE [to bow, or bend to, to 


pria volontà . 


Jean towards] inclinare, inchinare, pié- 


are. . 
is To incline, verb. neut. inclinare, aver 
attitudine o inclinazione a qualche cofa è 

Vi&ory inclined fometimesto one fide 
and fometimes to another ,-/a@ vittoria 
piegava ora da una banda , ora dall al- 
tra. 

This flower inclinesto red, guefto fio~ 
ve tira al roffo. 

INCEINED , adj. inclinato è inchinato, 
piegata, prono, dedito. 

INCLINING , S. éachinamento, È incli= 
nare , inclinazione , difpofizione . 

Inclining , adj.inclinante , che inclina è 

Fortune inclining to his fide, avrridens 
doli la fortuna. 

The day inclining towards the evening 
già Sinchinava il fole al vefpro , gi 
cominciava ad annottarfi . 

To IncLoisTeER [.to shut up ina cloi« 
fter or monaftry ] mettere , 0 rinchiudere - 
in un monaffero . 

To Incirose [to fhut in., to fence 
about ] chiudere, rinchiudere, inchiude= 
ve, circondare, attorniare. pret. chiufi, 
rinchiufi. di n i 

To itclofe [or contain ]. rinchiudere 4 
contenere , comprendere , capire . pref. col 
tengo, capifco. pret. contenni. gi 

To inclofe a letter within another , 
ravvolgere una lettera dentro d un? altra . 

INCLOSED , ad). chiufo, vinchiufo, cir-. 
condato , attorniato , contenuto,comprefo. 

The inclofed [ fpeaking of a letter inclo« 
fed within another |] Pinclufa. % 

To IncLupe [or comprehend] com- 
prendere, abbracciare, inchiudere , conte- 
nere . eon 

IncLupeD, adj. comprefo, abbraccia» 
to , inchiufo , contenuto . li 

INCLUSIVE , adj. [that comprehends 
or takes in] znclufivo, che rinchiude , 
che comprende. i 5 

Juftice is inclufive of all other virtues , 
la giuftizia comprende tutte le altre virtù « 

INCLUSIVELY , adj. inclufivamente . 

INCOGITANCY , sì [ want of thoughts, 
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OOS ee we 
inconfideratenefs., ra‘hnefs ] inconfidera- 
° zione, imprudenza, improvedenza, te- 

merità, fconfideranza , s.f. | 
- IncocITANT, adj. [ heedlefs, tought- 


lefs ] inconfiderato, imprudente» fconfi- 


‘derato . du : 
INcoGNITO, adj. [ unknown ] éncogni- 
to, non conofciuto , fconofciuto. — © — 
He travelled incognito, egli viaggia- 
va incognitamente + po 
INCOHERENT, [ that does not fuit or 
agree weil together | fconcordante , che 
feoncorda, che non fi confa, diffonante. 
| INCOMBUSTIBLE, adj. [ that cannot be 
burnt or confumed by fire] che non è 
combuftibile che non fi può abbrucciare . 
INCOME, s. [ revenue ] rendita, entra- 
ta, s. f. . 
__ - INcomMEASURABLE, adj. [ that can- 
not be meafured ] incommenfurabile, che 
non fi può mifurare . 
To Incommope [ totrouble ] incomo- 
dare, apportare incomodo, fcomodare. 
«Incommonen; adj. incomodato, fcomo- 
dato. ; 
Incommopius , adj. [ troublefome ] zi- 
comodo , fcomodo , importuno , faftidiofo , 
che apporta incomodo . 
INncoMMODIOUSLY , adv. incomodamen- 
te, fcomodamente, con incomodità. 
Incommopity;s. [trouble] incomodità, 
fcomodità, s. f. incomodo , fcomodo , s. m. 
INCOMMUNICABLE , adj. [ that cannot 
be common, or imparted to others ] 772- 
communicabile, chenon fi può communi- 
care, 0 partecipare. 
+ INCOMPARABLE , adj. [ matchlefs ] zn- 
comparabile, che non fi può comparare, 
Senza paragone . 
INCOMPARABLY , adv. incomparabil- 
mente , fenza comparazione . 
To Incompass [ to furround ] ezrcon- 
dave, attorniare. 
 INCOMPASSED, adj. circondato, attor- 
niato . i i 
INCOMPASSIONATE » adj. [ void of pity, 
that has no compaflion ] crudele, fpie- 
zato. 
INCOMPATIBILITY, s. [ contrariety ] 
incompatibilità , contrarietà, s. f. 
- INCOMPATIBLE , adj. [ difagreeing, not 
-confifting one with another ] ¢acompa- 
sibile, contrario, che non può foffiftere 
con uw altro... ) 
INCOMPENSABLE, adj. [ incapable of 
being recompefed ] incompenfadile, da 
mon fi poter compenfare . 
INCOMPETENCY , s. [ infufficiency ] in- 
competenza , s. f. inabilità del giudice, 
per mancanza di giurifdizione . 
INCOMPETENT , adj. [ uncapable , not 
duly qualified, unfit | fncompetente, én- 
capace è La 
INCOMPETENTLY, adv. izncompetente- 
MENLE è f 
INCOMPETIBLE , adj. [ unfuitable, that 
agrees not | che nom conviene, che non fi 
confà . ; 
. IncompLeTE, adj. [ not complete ] 
che non è completo, imperfetto. 
INCOMPLIANCE, S. poca COMPIACENZA + 
INCOMPOSED, adj. [ uncouth , neglett- 
ed, ill favoured] difadorna, difadatto, mal 
in ordine, fcompigliato, fgrazsato, fconcio. 


INCOMPOSEDNESS , s. difordine, fcom- 


piglio , s. m. 
- IncomposurE, s. [ confufion, difor- 
der ] confufione, s.f. fcompiglio , difordi- 
ne > S. Mm. ; 
INCOMPREHENSIBLE , adj. [ that can- 
not be comprehended ] sncomprerfibile, 
da non poterfì comprendere . 1 
incom- 
INCOMPREHENSIBLENESS 4 S. tomy 
bilità , Ss. f. 


INCOMPREHENSIBILITY , 5. 
INGQNCEIVABLE » adj. [ not to be con» 


a Tee 4 


or. ot oe RA 
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INTO 
ceived, or imagined ] da non poterfi con. 
cepive 5 0 comprendere. oe 
Inconoruiry, s. [ difagreeablenefs ] 
incongruità, fconvenevolezza + s. f. 
Incongruity of fpeech , un’ incongruità 
di difcorfo y un folecifmo 0 barbarifmo . 
INconGRUOUS , adj. { unfit, difagree- 
able ] incongruo, improprio . i 
An incongruous expreffion, un’ efpref- 
fione incongrua, 0 impropria. i 
It is incongruous for a man that pre- 
tends to fo much honefty, to—— non 
fia bene, non conviene ad un uomo che 
affetta tanta lealtà, di— 
INCONGRUOUSLY , adv. incongruamen- 
te, impropriamente. fr 
INCONSEQUENCE, S. [ weaknefs of 
INCONSEQUENCY), s. arguing, when 
the conclufion follows not from the pre- 
mifes ] difcorfo , 0 confeguenza mal fon- 
BARBI NE. ad 
INCONSEQUENT, adj. [ that does not 
follow or refult from ] zmproprio, mal 
fondato, falfo. 
~ INCONSIDERABLE, adj. [ of {mall ac- 
count, not worthy of regard ] ¢naconfide- 
vabile , di poco momento, di poca confi- 
derazione . yeas 
He is an inconfiderable fellow, eg/zé 
una perfona dozzinale, di poca confide- 
razione, un’ uomo da niente. 
INCONSIDERATE , adj. [ unadvifed , 
raih | aa oul fenza confiderazio- 
ne, fenza aifcorfo, tndifereto , ftordito, 
imprudente, poco giudiziofo . 
INCONSIDERATELY , adv. inconfiderata- 
mente, fenza confiderazione, impruden- 
temente, indiferetamente. 
INCONSIDERATENESS, S. Znconfiderazjo- 
ne, imprudenza, mancanza di giudizio . 
INCONSISTENCY 35. incompatibili- 
INCONSISTENCE , $S. tà, fconvene- 
volezza , s. f. 


INCONSISTENT, adj. [that is not con- 


fiftent , agreeable , or fuitable to ] con- 
travio , oppofto. 

. That is inconfiftent with reafon, que» 
fto è contrario alla ragione. 

INCONSOLABLE, ad}. [ that cannot be 
comforted ] inconfolabile y che non può 
confolarfi . 

INCONSTANCY , s. [ unfteadinefs, chan- 
geablenefs ] zncoftanza, leggievezza , mu- 
tabilità, s. f. 

INCONSTANT , adj. [fickie, changeable] 
incoftante, lesgiero, volubile, mutabile . 

INCONSTANTLY , adv. incoftantemente , 
leggiermente . 4 

INCONTESTABLE , adj. [ indifputable, 
undoubted | zncontraftabile. 

INCONTINENCE , s. [intemperance ] 

INCONTINENCY , s. incontinenza) 
ca aac » licenziofità , intemperanza, 
s. f. 

INCONTINENT , adj. [that has no go- 
vernment of himfelf, unchafte ] znconti- 
nente, sfrenato, licenziofo, impudico , 
lafcivo , dedito a’ piaceri, fenfuale. 

INCONTINENTLY , adv. sfrenatamente x 
licenziofamente , impudicamente . 

Incontinently [immediately, prefently] 
incontinente , incontanente , tofto , fubito, 
immantenente . 

INCONVENIENCE , v. inconveniency » 
INCONVENIENCED , adj. zacomodo, feo- 
modo. 

Inconvenience, or Inconveniency, s. 
[ trouble, difturbance ] inconverienza , 
sf. fcomodo, sem. 

INCONVENIENT + adj. [ troublefome ] 
inconveniente, incomodo. fcomodo . 

INCONVENIENTLY , adv. ¢uconvenien- 
temente . 

INCONVERSABLE , adj. [ unfociable, 
unfit for converfation | ¢nfociable , che 
non è fociabile « 


Din? gi? ita 4 tt hee. 
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INCONVERTIBLE 37 adj. | that veces 
be altered, or converted ] snconvertibile « 

_Inconvertible terms, termini inconvere 
tibili. x 

“INCORPORATE , adj. [ imbodied toge- 
ther ] incorporato . ee 

A body incorporate [ a corporation ] 
una comunità , una focierà. 

To incorporate [to inbody, to admit 
into a fociety | incorporare, ammettere 
in una focieta , 0 compagnia. 

To incorporate [ to mix or unite the 
particles of one body with another } in- 
corporare, mefcolare, e unire più corpi 

INCORPORATED , adj. incorporato . 

INCORPORATION 4 S. éncorporazione a 
s. f. incorporamento , s. m. i 

IncoRPOREAL , adj. [ having no body 
bodilefs ] ¢ncorporeo , che non ha corpo. 

INcORPOREITY, Ss. [ the condition or 
ftate of that which has no body ] #ncer- 
poralità , -s. f. tato incorporeo. 

INCORRECT), adj. [ not correét, faulty ] 
Scorretto , pieno ad’ errorî s sncorretto.. 

INCORRECTLY , adv. fcorrettamente , 
@ una maniera fcorretta . 

INCORRECTNESS, s. fcorregi 
errore di ftampa . 

INCORRIGIBLE, adj. [ pat correétion y 
obftinate ] incorrigibile , da non potere ef= 
Sere corretto, che non riceve correzione. 

IncorRUPT, adj. [ untainted ] gzcor- 
rotto, chenon foggiace a corruzione , che 
non fi lifcia corrompere . 

INCORRUPTIBLE , adj. [not fubje& to 
corruption or decay ] zncorruttibile, nom 
corruttibile , che non foggiace a comuzionee 

INCORRUPTIBLENESS , s. 27corvuttidilir 
ta, s.f. qualita incorruttibile. 

INCORRUPTIBLY, adv. zacorruttibilmene 
te, fenza corruzione. l 

INCORRUPTION, Ss. #ncorruzione, s. fe 

INCOUNTER, s. [ or meeting ] 7ncon= 
tro, s.m. 2 incontrare. 

Incounter [ brunt, fright ] affalto 
conflitto, s.m. barufia, mifchia, zuffas 
s. f. 

It was a very fharpincounter, ju uns 
fiera uffa, o un fiero conflitto » 

A good opportunity for an incounter y 
um occafione favorevole per batterfi . 

To incounter [ or to meet | incontra- 
re s vifcontrare , abbatterfi in camminando» 

To incounter [ to. fight, to join in 
battle] azzuffarfi , dar battaglia, venia 
ve a battaglia , attaccare, affalire, com- 
battere, venire alle armi, ventre alle 
mani col nemico. > 

INCOUNTRED , adj. attaccato, affalito y 
Vv. to incounter. 

To INcOURAGE [ to incite ] incoraggia. 
ve, ingnimare , incorare , dar cuore, dad 
animo . 

To incourage [ or to countenance ] fa- 
vorire , appoggiare » fpalleggiave pref. fa- 
vorifco . 

To incourage [or promote ] trade , fa# 
fiorire il comercio. i 

To incourage learned men, qvanzare, 
portare avanti, proteggere,—avanzare > 
gratificare gli uomini letterati. : 

INCOURAGED, adj. tncoraggiato, ina- 
nimito , incorato , v. to incourage. 

ENCOURAGEMENT; S. [ incentive ] /1#- 
molo, motivo, s. m, 

Incouragement [ gift, or recompence ] 
gratificazione , vicompenfa, s. f. regalo a 
prefente, svm. 

A book that meets with incourage- 
ment, un libro che ha buon fpaccio. _ . 

INCOURAGER, s. quello, 9 quella cha 
incoraggia « : 

He is a great incourager of learniig » 
egli è un gran promotore delle fcienze « 

To INCRASSATE, [ to thicken or make 
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INCREASE 5 8. accrefcimento , 5. M1. 29% 
mentazione , Ss. f. : 
An increafe of a family, wr accrefci- 
mento di famiglia. 
An increafe of children, un più gran 
numero di figliuolî . 
The increafe of trade, l’avvanzamen- 
so del negozio. 
The increafe of three years, l’entrata 
di tre anni. 
To increafe, verb. neut. crefcere , agu- 
mentarfi , aggrandirfi. __ 
INCREASED, adj. crefciuto, agumen- 
‘ #ato, agsrandito. — È ; 
His hee is very much encreafed Ye. 
Suvi beni, fono molto migliorati, agu- 
“mentati . 
IncREASER, s. fecondatore, quello 0 
quella che accrvefce, che agumenta. 
INCREASING , S. accrefcimento, s. Mm. 
INCREDIBILITY 5 S- Veffer ineredi- 
INCREDIBLENESS 4 S- bile. 
INCREDIBLE, adj. | paft all belief] zz- 
credibile, da nom crederfi . 
Increpisiy , adv. incredibilmente , 
d’una maniera incredibile . 
Incredibly large, d’una grandezza tn- 
credibile. 
Increvutiry, s. [unbelief] zacredu- 
dita , mifcredenza, s. f. 
IncrevuLous, adj. [ hard of belief ] 


ufurpamento » 
s. m. ufurpa- 





sncvedulo , che non crede, mifcredente . 

An incredulous man, um incredulo. 

An incredulous’ woman , wi? tncre- 
dula. 

IncREMENT, Ss. [ increafe, improve» 
mient | eccrefcimento, s.m. 

To IncrEpATE [tochide, orrebuke ] 
snovepare , viprendere, fgridare . 

INCREPATION, Ss. [rebuke] éncrepa- 
zione , s.f. biafimo , s.m. 

To Incroacs upon [to ufurp] ufur- 
pore, occupare ingiufiamente V altrut. 

To incroach upon [or to abufe ] abu- 
fare, ufar male. 

To incroach upor one’s kindnefs, abue 
fore P altrui cortefia. 

INCROACHED UPON, ufurpato, abufate. 
_ INCROACHER, s. ufurpatore , s.m. u- 
Furpatrice, s. £. 

INCRGACHING, S. } 

INCROACHMENT , S« 
zione, s. f. 

To Intrust [ to parget ] zucroftave , 
antonacare « ; 

INcRUSTATION , s. [a pargetting ] zn- 
cvoftatura,-s.f. Pincrofiaré, tntonaco , 
¥HLOMACALO , s. mM, 

»Incusus, s. [the night mare] fanta- 
fima, s. f. forta di malattia, che fi ge- 
aera dormendo fupino. 

Incubus f « devil who has carnal know- 
ledge of a woman under the fhape of a 
man ] incubo, s.m. fpirito, che in for- 
ana duomo fen giace colle donne. 

To Incutcare [ to beat into one’s 
head ] inculcare, ripetere , ridire una co- 
Sa ad uno, affine d° imprimerglicla nella 
memoria . 

INCULCATED, adi. inculcato. 

IncULPABLE, adj. [ unblameable ] #7- 
colpabile, incolpevole, che non può incol- 
part. 

INCUMBENT, s. [ one that is in pre- 
fent poffeffion of a benefice ] un benefi- 
ciato , colui, ch’ è in poffeffo di qualche 
beneficio . P 

Incumbent, adj. ex. I have a great 
bufinefs incumbent upon me, houngren 
megozio fra le mani. 

This is a duty now incumbent upon 
me, quefto è um dovere al quale mi bin 
fogna compire. 

. To Incumper [ to crowd, to clog ] 
dngombrare , occupare , impedire. pref. 

- em pedilco » 


A great fear incumbers my 
gran timore m ingombra th cuore. | 
INCUMBRANCE , Ss. [ hinderance ] 47- 


gombro, ingombramento, occupamento 


impacciamento , S.-M. 

IncuMBRED , adj. ingombrato , occupa» 
to, impedito. i 

To Incur [ to run upon, or to fall 
under ] incorrere , cafcare. prét. incorfi. 

To incur one’s difpleafure , smcorrere 
nell’ altrui difpiacere . 

To incur a mifchief, efporfi a qualche 
difgrazia. 

INCURABLE , adj. [ that cannot be cu- 
red | incurabile, da non poterfi curare, 
Senza rimedio. | 3 

INCURABLENESS , Ss. qualità incura- 
bile. i 

INCURABLY, adv. d'una maniera incu- 
vabile. 

To be incurably fick, -effer ammalato 
@una infermità incurabile. i 
© INCURRED, adj. #nc0rfo + 

‘ INcURSION, s. [ an inroad of foldiers 
into an enemy’s country ] fcorrerza , s. f. 

Incussion, s. [ a violent fhaking a- 

gainft, or into] fcoffa, s.f. fcuotimen- 


to, Sm. 
IND. i 

To InpAGATE [ to fearch or enquire 
diligently ] indagare , ricercare. 

InpAGATION, s. [ adiligent fearching 
or enquiring into] indagazione , .vicer- 
caste: f 

Inpamace [ to bring damage, to hurt ] 
danneggiare , nuocere , offendere. pret. 
nocqui, offefi. 


INDAMAGED , adj. danneggiato, nociu- 


to, offefo. 

To INDANGER [ to expofe to danger] 
arvifchiare, efporre a pericolo, o rifchio, 
mettere a vipentaglio o cimento, cimen- 
tare. 

INDANGERED, adj. 4rrifehiato , efpofto 
a ‘pericolo, cimentato. 

InpEAR [to gain, or caufe affeQion] 
cattivare , venderfi favorevole , obbligare . 

A genteel and civil carriage will in- 
dear you to all, # voffro portamento af- 
fabile, e civile vi cattiverà, vi renderà 
favorevole V amore di ciafcheduno . 

INDEARMENT, Ss. [ that which gains 
love ] grazia, maniera graziofa e corte- 
fe che ci fa effer ben veduti da ognuno. 

INDEAVOUR , S. sforzo, s. Mm. 

To do one’s endeavour, fare ogni fuo 
sforzo , porre ogni fuo ingegno. 

To indeavour [to ftrive ] sforzarf, fa- 
re ogni sforzo, procurare , ingegnarfi, 
porre ogni ftudio, cercare. 

To indeavour after a thing, sforzarfi, 
procurare di fare qualche cofa. - 

Indeavour to do it, cercare di farlo. 

He endeavours what he can to undo 
me, cerca, fa ogni sforzo di rovinarmi. 

INDEAVOUR’D 5 adj. sforzato , procura- 
to, ingegnato , cercato. 

INDEBTED , adj. [indebt]ndebztato, 
che ha debiti. 

To be indebted, [ or obliged ] to one 
for fomething , effer obligato, o tenuto a 
qualeheduno per che che fi fia. 

INDECENCY , s. [ unbecomingnefs } 7n- 
decenza , &. f. 

INDECENT , adj. [ unbecoming ] #ade- 
cente, ¢mmodefto. : 

INDECENTLY , adv. #decentemente , 
immodeftamente . 

INDECIMABLE , adj. [ not liable to pay 
tithes | che non è obbligato dî pagar le de- 
cime + 

INDECLINABLE’, adj. [ a grammatical 
term ufed of nouns that do notvary the 
cafes} indeclinabile 5 che non fi declina. 

INDECLINABLY , adv. saMecligabilmen= 
te, fenza declinare. 
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. InpecorRumM, s. [ unhandfome carriage} 
indecenza si fi 1% , 

INDEED, adv. 7n verità, in vero, da 
Vero: per: certonettt. Sea Lao 

INDEFATIGABLE , adj. [ that cannot or 
will not be wearied ] ¢nfaticabile , inde- 
feffo, che non fi Ranca. : 

INDEFATIGABLY , adv. 
te, indefeffamente. 

A man indefatigably laborious, unuo- 
mo infaticabile, indefeffa. te 

INDEFEASIBLE , adj. [ that cannot 

INDEFESIBLE, adj. _{ bemade void] 
inviolabile; irrevocabile, che non fi può 
vivocare, 0 fcancellare. i 

INDEFINITE, adj. { unlimited, unde- 
fined ] indefinito , indeterminato , termi- 
ne gramaticale . 

INDEFINITELY, adv. indefinitamente 5 
d’ una maniera indefinita . 

INDELIBLE, adj. [ that cannot be cart-. 
celled or blotted out ] indelebile, chenon 
fi può cancellare . 

To INDEMNIFY [ to bear, or fave harm- 
lefs ] render indenne, afficurare . 

INDEMNIFY’D, adj. indenne. 

INDEMNITY, s. [ being faved harmlefs] 
indennità, s.f. sfuggimento di danno . 

INDEMONSTRABLE, adj. [ that cannot 
be proved or demonftrated ] che non fi 
può dimofirare, o provare. oe 

To Inprenr [to jag, or notch ] #atae- 
care, far titra.) : x 

INDENTED, adj. intaccato . 

INDENTURE, Ss. [ a contra& indented 
at thetop, containing an agreement be- 
tweentwo or more perfons | patto, coi 
tratto, 0 accordo, som. 

INDEPENDENCY , S. independenzia , 5. fa. 

INDEPENDENT; adj. [ that has no de» 
pendency upon any one] independentes 
che non dipende da niffuno, affoluto. 

INDEPENDENTS [ diffenters who mana» 
ge all things relating to church difcipli- 
ne, and do not allow any dependance 
on a national church ] 7ndependenti, fet- 
ta d’eretici im Inghilterra . 

INDEPENDENTLY, adv. ##dependente=. 
mente, affoluramente . 

INDETERMINATE, adj. [ undecided } 
indeterminato , indecifo s che non è deter 
minato, 0 decifo. 

INDETERMINATELY 4 adv. #ndetermi 
natamente , d’ una maniera indetermi» 
nata . : 

INDEVOTION, s. [ want of devotion } 
indevozione, érreligione, mantanza dé 
religione . 

Inpex, s. [ table of the contents ofa 
book ] indice, repertorio de’ libri, tave- 
ba sed. ; 

To InpICATE [ to difcover or thew ] 
indicare, accennare, dinotare, moftrare « 

InprcaTion , s. [ a fhewing, a fign] 
indicazione, s.f. l’ indicare, indice, fee 
gno, sm. i 

InpICATIVE , adj. [ a term of gram- 
mar ] #ndicativo termine sramaticale. 

The indicative mood ofa verb, 4) mo- 
do indicativo d’un verbo. na 

Inpico, v. Indigo. 

To InpieT, v. To indite. 

Iwprerion , s. [ in chronology, isthe 
fpace of fifteen years, a way of reckon- 
ing appointed by the Emperor Con/iantz- 
ne in the room ofthe Olympiads | îndi- 
zione,.s.f. termine cronologico efprimen- 
te difinzion di tempoy e ogni tanto fs 
muta, e cammina dall’ uno infino al nu 
méro 15. e pot fi torna all’ uno. 

INDICTMENT , v. Inditement, E 

INDIFFERENCE, St Y [ unconcerneds 

INDIFFERENCY, Ss. { nefs} smmifferen- 
za, tepidezza, freddezza, s.f. 

INDIFFERENT , ad}, [ little, not mate» 
rial] indifferente; di eo 
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Tis indifferent to me [ ’tis all-one ] 
ciò m'è indifferente , ciò poco m importa. 
‘Indifferent [ cold , that has no affection 
love for ] indifferente , poco curante, 





| epepido , freddo. 


Indifferent [ pretty good , paflable ] #2- 

«differente , tolerabile mediocre , paffabile. 

ndifferent [ common, or ordinary ] 
comune, triviale , ordinavie. 

' To put a thing into the hands of an 
indifferent perfon, metter. che che fi fia 
nelle mani d’ un terzo . 

I am indifferent whether. he comes or 


not, che venga enon venga, paco mi ca-o 


de, 0 poco m importa. 


Indifferent , adv. indéfferentemente ,. af-. 


Sai, così così, affai bene. 

I am indifferent well, /fò affai bene, 
0 così così. 

INDIFFERENTLY , adv. [ with indiffe- 
rence | indifferentemente, freddamente , 
«con indifferenza . ast hig a 

Indifferentiy [without diftin@ion ]-2- 
differentemente, fenza differenza , egual- 
mente. i a ee 

INDICENCE ,s. [need , want ] éndigen- 
«ga ,meceffità ,poverta ,s. f. bifogno , s. m. 

INDIGENT adj. [needy , poor, want- 
ing | indigente, neceffitofo , povero , bi- 
Sognofo » 

“INDIGESTED, adj. [ not digefted ] za- 
digefto , non digefto. 

Badia: adj. [that cannot be 
digefted | indigeffibile, non digeftibile. 

INDIGESTION, s. [ a want of digeftion ] 
Endigeftione , s. f. contrario di digeftione . 

To Inpicirare [ tothew piainly, as 
it were with the finger ] moftrare , pro- 
ware , far vedere chiaramente , far toccar 
con mano. 

INDIGITATION , s. [ a plain demon- 
ftration ] dimoftrazione , prova evidente . 

INDIGNATION , s. [ anger ] sndigna- 
zione, eindegnazione, iva, s.f. fdegno, 
s. m. 

InpiewITY, s. [ affront, infamy, dit 
grace | indegnita. 

Inpico, s. [ a blue ftone brought out 
of the Indies, us’d-in dying, painting, 
«&c. ] indaco, s. m. 

Inpirecr, adj. [ unfair , unhandfo- 
me | indiretto. 

‘ Indireét-means , vie indirette. 

INDIRECTLY , adv. indirettamente j per 
modo indivetto. 
 Dire@tly or indireQly , direttamente , 0 
indirettamente . 

INDISCERNABLE , ad}. [that cannot be 
difcerned , or perceived ] che non fi può 
difcernere . 

INDISCERPABLE , adj. [that cannot be 
rent, divided, or feparated | ¢adzvifibz- 
de, infeparabile , che non fi può divide- 
ve e feparare. 

INDISCERPIBILITY , s. [-a. being infepa- 
rable ] indivifibilita , qualità infepara- 

| bile, 0 indivifibile. 

InDISCREET , adj. [ unwife ] ¢nxdzfere- 
40, imprudente, inconfiderato , poco fa- 
vino giudizi fo. 

INDISCREETLY, adv. [ unwifely ] #2- 
difcreramente , fenza diferezione , impru- 
dentemente . 4 

INDISCRETION , s. [ want of difcretion] 
indiferezione, imprudenza . 

INDISPENSABLE, adj. 0 [that cannot 

INDISPENSIBLE ,-adj. be difpenfed 
with | éadifpenfabile , chenon fi può dif 
penfare . 

INDISPENSABLENESS 5S. cofa snilifpen- 

abile, neceffità . 

To Inpispose [ to make unfit-or in- 
FIRE ] render incapace . 

‘INDISPOSED , adj. [ fick, or outofor- 
der | indifpofto ammalato . 

indifpofed [ not willing to do any 
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thing ] che. nen è difpofto a fare qualche 
COfAa è 

RI A S. averfione 4 repu- 
gnanza 5. f. i 
© INDISPOSITION, s. [ illnefs ] ¢ndz/po- 
zione , mala fanità . 

‘ INDISPUTABLE, adj. [ not to. be que- 
Ationed or difputed ] snconteftabile, in- 
difputabile. 

INDISPUTABLY, adv. snconteftabilmen- 
te, tndubitatamente. — ) 
._ INDISSOLVABLE , adj. [ that cannot be 
diffolved | indilfalabde: i 

INDISSOLUBLE , adj. [ that can’t. be 
.loofed , broken, or undone ] fndiffolu- 
bile, che non fi può fciorre. 

INDISSOLUBLY , adv. indiffolubilmente, 
Puna manieva indiffoiubile . 

-InpisTiner , adj. [ confufed , diforder- 
ed | indiftinto, confufo, difordinato . 

INDISTINCTLY, adv. indiftintamente , 
non diftintamente , confufamente . 

INDISTINGUISHABLE ) adj. [ not to be 
diftingui:ned | che non fi può diftingue- 
re, generale. 

To Invire [ in the fenfe of thelaw, 
to accuie | accufare, proceffare, denun- 
ciare in giudicio. 

To indite [ to compofe , or deliver the 


«matter of aletter or other writing | com- 


porre, dettare , 0 ferivere una lettera yo 
altra ferittura . 

InpireD,, adj. [or accufed ] accufato, 
proceffato . 

Indited [ or compofed ] compofto , ferit- 
to, dettato. 

InDITEE, s.Paccufato, quello, o quel- 
Ja ch'è accufato. 

INDITEMENT, S. aecufa, sf. 

INDITER , s. [ he that indites one ]-ac- 
cufatore, denunciatore, delatove ,s.m. 

INDITING , Ss. Vaccufare , v. to indite. 

INDIvipUAL, adj. [ the fame only , not 
to be divided | zndividuo.,. indivijibile . 

Every individual man; ciafeheduno in« 
diduo . 

An individual, or individuum [an in- 
dividual thing or perfonj un individuo, 
cofa particolare comprefa fotto la {pexte. 

INDIVISIBILITY , s. [ the quality of 
that which is not divifible | ¢adivébz/z- 
ta, s. f. aftratto d’indivifibile. 

INDIVISIBLE y adj. [ that cannot be di- 
vided | zndivijibile, non divifibile, che 
non fi può dividere. 

INDIVISIBLENESS 
qualita indivifibile. 

INDIvIsIBLY , adv. éndivifibilmente , 

[.not to be tau- 


infeparabilmente . 
INDOCIBLE, adj. 

InpociLe, adj. -f ght, unapt tode- 
arn | zadoczie, che non è 
è trattabile. 

INDOCILITY, s. #ndocilità , s. f. 

To InpocrRINATE f to. inftru& ‘or 
teach] dottrinare , ammaeftrare , infe- 
gnare. 

INDOCTRINATED , adj. éndottrinato , 
ammaefrato , infegnato . 

INDOLENCE, s. { [ infenfibility] zn- 

INDOLENCY, s. $ dolenza, infenfibili- 
tà, s. f. privazione di dolore. 

INDOLENT, adj. [ infenfible, carelefs, 
fupine | indolente, pigro , infingardo , in- 
Jenjibile. 

INDOMABLE , adj. [ untameable ] #2- 
domabile, indomito , da non poterfi do- 
mare. 

_ To Inporse [ to write on the back] 
tndovfare , termine mercantile + 


, is. indivifibilità , 


To indoffe a bill of exchange, zndor- - 


fave una lettera di cambio. 
INDORSED, adj. indorfato . 
INDORSEMENT , Ss. sndorfamento, sim. 
INDORSING , s. l’indorfare . 
To ‘Inpow [ to ‘fettle rents or reve- 
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nues upon ] dotare, affegnare Rc, 
ita, fondare. . 

Ae indow an hofpital , dotare uno fpes 

InpoweD, adj. dotato. 

* A man indowed with excellent 
qualities , un\uomo detato di belle qua 
lita. ' \ | . 

InpowMeEnrT, [ or natural gift } -ra- 
lento, dono di natura. ; 

_UnpraucuHT, s. [a gulph or bay rune 
ning in betwentwo lands }.golfo, brace 
cio di mare fra due terre. 

INDUBITABLE, or INDUBITATE, adj 
[ not to be queftioned | indubitabile , 
indubitato, che non è da metterfi in dub= 
bio certo. 

INDUBITABLY , adv. indubitatamente , 
fenza dubitaxtone, certamente . 

To Inpuce [.to lead , to perfuade ] 
«andurre , e inducere , perfuadere, muove- 
ve a fare. pref. induco. pret. induffi 4 pers 
fuafi. 

INDUCED, adj. indotto; perfuafo » 

INDUCEMENT , s. [ a motive-to da 
thing ] indotta, perfuafione , s.f. indu- 
cimento , motivo, s. m. j 

InpucIATE, adj. [ immediate, next] 
îmmediato, ex. 

The induciate heir of the crown, Me 
rede immediato della, 0 alla corona. 

INDUCING 5 s. inducimento } s.m. /i1t= 
dure. 

To Inpucr [ to-give induftion ] mete 
‘tere în poffeffo . 

InpucreD, adj. meffo in poffeffo. 

InpucTIoNn, s. [ a leading into ] #44» 
zione , s. f. inducimento , s. m. 

Induétion [ in the fenfe of the law., 
a putting a clerk in poffeffion of: his 
church ] prefa di posite. 

To receive induétion [ or to take pof- 
feffion of a’living ] prender poffeffo d’um 
benefizio. 

To give indu&ion, metter in poffeffo. 

Indu&ion [ in logick, akind of argue 
mentation or imperfe& fyllogifm ] indu- 
zione, Spezie d’argomento . 

To INDUE [ to qualify, fupply or fur- 
nifh ] dotare, privilegiare, ed è propria 
‘di Dio e della natura. 

INDUED adj. dotato , privilegiato . 

Indued with excellent natural gifts, das 
tato d’ eccellenti doni di natura. 

To InpuLtce [,to cocker, to humour, 
to be fond , or make much: of ] indu/ge- 
re, effer indulgente, vezzeggiare, favo- 
rire, trattay benignamente. 

To indulge [ or gratify | one’s paffions, 
darfi in preda alle ‘paffioni , contentare 
le fue paffioni. , 

To indulge [orallow ] dare, concede- 
re, pret. diedi, concefli. at 

INDULGENCE , s. indulgenza,s. fi Pins 
dulgere . i 

Indulgence [ forgivenefs ] indulgenza, 
perdono. 7 

A plenary indulgence , indulgenza plee 
naria . i 

INDULGENT , adj. [ gentle , kind ] #72 
dulgente, mite affabile, cortefe , buono. 

INDULGENTLY , adv. con indulgenza 4 
con maniera dolce, e benigna, benigna- 
mente. 

To ufe oneindulgently , trattar uno com 
indulgenza . . 

InpuLT, s. [a fpecial gratit ofa Prin- 
ce or of the Pope ] zndulto , s. m. i 

INDUMENTS , S. [ properties ] proprzé- 
bi. si ; 

INDURABLE , adj. [ that may be in- 
dured | fopportabile, tollerabile , che fe 

uo fopportare . 
Beata [ to harden, or make 
hard ] indurare, indurire, diven uve 


pref. indurifco . Indue 
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TInduratey or indured.,, adj. indurato 5 
indurito - ‘ | 
INDURATION 5 S. induramento , s. m. 
Pindurare. 
To InpuRE [to bear, or fuffer ] pa- 
tive, tollerare, comportare, fofferire , € 


Soffrire. pref. patifco. 

Ican’tindure him, mon poffo patirlo. 

To indure [ orlaft ] durare, foffifiere . 

INDURED , adj. patito, tollerato, com- 
portato , fofferte , durato. 

ot to be indured , infopportabile. 

InpusTRIOUS , adj. [ laborious, pain- 
taking | induftriofo , ingegnofo, laborio- 
fo, accurato , diligente. ; 

INDUSTRIOUSLY, adv. éndufiriofamente, 
con indufivia . sii È 

INnpusTRY , s- [labour , diligence ] zn- 
puftvia, diligenza ingegnofa. ; 

IN E. 

To INEBRIATE [, to intoxicate] ume. 
briave , in un fenfo metaforico . 

INEBRIATED , adj. zunebriato. 


INEBRIATION 5 S+ innebriazione , eine- © 


briazione s. f. > 

INEFFABLE, adj. [ unfpeakable , not 
to be exprefled ] ineffabile, inenarrabi- 
Je, indicibile, che non fi può con parole 
efprimere . 

INEFFABILITY , ss [ unfpeakablenefs ] 
Ineffabilità, s. f. 

INEFFECTIVE adj. 

INEFFECTUAL , adj. 
mefficace , inutile, vano. 

INEFFECTUALLY , adv. fenza frutto», 
inutilmente y vanamente, in vano.» 

INEFFICACIOUS , adj. [ of no efficacy, 
force, or virtue ] énefficace, vano, inu- 
zile. i 

INENARRABLE, adj. [ that cannot be 
related ] inenarrabile , da non poterfi 
marrare è 

INEPT, adj. [ unfit, meek, filly ] #ret- 
#0, non atto, fciocco, fcioperato. sà 

INEPTITUDE;: | unaptnefs , incapaci- 
ty ] impoffanza, incapacità, s.f. 

* Ineptitude [ or defe& |] imperfexzo- 
NE > MANCANZA y Sf. 

INEQUALITY , Ss. inegualità, s. f. 

INERRABILITY, S. tnfallibilta, s. f. 

INERRABLE, adj. infallibile, che non 
può errare 

IneRT , adj. [sluggifh, unfit for a&ion] 
Inerte, pigro, dappoco , infingardo. 

INESTIMABLE , adj. [not to be valued] 
Ineftimabile, imprezzabile, da non po- 
zerfì ffimare. i \ 

INEVITABLE, adj. [ not to be fhunn’d 
or avoided. | inevitabile, da non poterfi 
evitare, sfuggire, o fcampare. 

INEVITABLY , adv. [ infallibly ] znzevi- 
tabilmente , infallibilmente, certamente, 
ficuramente . 

INEXCUSABLE , adj. [ not tobe excuf- 
ed ] znefeufabile. 

, VINEXHAUSTIBLE 4 adj. [ which cannot 
be drawn out, or emptied ] znefauffo, 
che non manca , che nowvien. meno. 

INEXORABLE, adj. [ not to be prevail- 
ed upon with prayers ] ineforabile, im- 
placabile, che non fi lafcia {volgere da’ 
preghi. 

INEXPEDIENT, adj. [ not convenient, 
or fit] che none efpediente, o neceffario . 

INEXPERIENCE, s. [ want of experi- 
ence, or skill ] inefperienza, mancanza 
d’efperienza . 

INEXPERIENCED , adj. [ that has no 
experience | tnefperto, che non ha efpe- 
sienza , 0 pratica. 

INEXPIABLE , adj. [ not to be expiated 
or atoned for.] che non fi può efpiare. î 

INEXPLICABLE , adj. [ which cannot 
be unfolded or explained] ine/plicabile 
whe non fi può efplicare. © È 

INEXPRESSIBLE , adj. { that cannot 


[that has no ef 
felt, vain]. 4 


3 ; pie. mae 2 n è Si 
INF Ss 


An infeRious breath , wn fiato infed 


be exprelfed ] ineffabile , inenarrabile , 
indicibile, che non fi può con parole ef- 
primere. — ‘ 4, 
INEXPUGNABLE , adj [ not to be tak- 
en or won by force, impregnable | znef- 
pugnabile, che non fi può efpugnare. 
INEXTINGUISHABLE , adj. [ not to be 
put out, or quenched ] éneftinguibile , 
da non poterfi eftinguere . 
INEXTIRPABLE, ady. [ that cannot be 


extirpated | che mon fi può eftirpare 4 


diftruggere, o fradricare . 

INEXTRICABLE, adj. [ not to be dif- 
entangled | ineftrigabile , e ineffricabi- 
le, da non fi potere ftrisare, imbrogliato. 

Ax-inextricable cafe, un negozio ine- 
firigabile, o imbrogliato. 

INEXUPERABLE, adj. [ that cannot be 
furpaffed or overcome ] infuperabile, da 
non poterfi SIR AC 

INFALLIBILITY  s. [ a faculty or gift 
of nevererring ] infallibilità , s. f. 
INFALLIBLE , adj. [| that cannot error 
be deceived ] infallibile , che non può 
fallire. 

Infallible [ certain, fure ] infallibile, 
certo, ficuro + 

INFALLIBLY , adv. [ certainly, with- 
out fail ] snfallibilmente, fenza fallo, 
certamente , ficuramente. 

Inramous , adj. [ bafe , villanous , 
fhameful ] infame, vituperofo, ignomi- 
niofo, di mala fama, vergognifo. 

An infamous death, una morte zgno- 
miniofa . 

An infamous perfon, un infame , un 
difonorato , un uomo infame , fenza onore. 

INFAMOUSLY , adv. d’una maniera in- 
fame,vituperofamente,ignominiofamente . 

INFAMY, s.-[ difgrace, difcredit, fha- 
me | ¢nfamia,cattiva fama , ignominia, 
s. f. difonore, vituperio, s.m. À 

INFANCY ,;s. [ childhood, the firft fta- 


«te of human life ] infantilita , infanzia, 


s. f. Ja prima etade dell’uomo . 

INFANT, s. [a young child ] #nfante, 
bambino, s. m. 

Infant, s. [ all the fons of the Kings 
of Spain and Portugal, except the eldeit, 
who is ftil’d Principe ]} infante, nome 
anneffo ai figliuoli de Re di Spagna, e 
di Portogallo , eccetto il maggiornato , 
che vien nomato Principe. 

INFANTA, s. [ all. the daughters of the 
Kings of Spain and Portugal, except the 
eldeft, whois ftil’d Priacefs ] infanta, 
tutte le figliuole de’ Rè di Spagna e di 
Portogallo , eccetto la maggiornata , che 
vien chiamata Principef}a . 

INFANTRY, s. [ the foot foldiers of an 
army ] fanteria, s. f. foldatefca a piede. 

INFATIGABLE , adj. [ not to be tired 
or wearied ] infaticabile, che non cura 


‘fatica , indefeffo, che non fi fianca . 


INFATIGABLENESS , 8. qualita infati- 
cabile . 

INFATIGABLY , adv. snfaticabilmente, 
Senza effer vinto dalla fatica». — 

Tolnratuare [ or bewitch ] énfatua- 
re, ammaliave, preoccupare. 

INFATUATED, adj. /nfetuato, amma- 
liato, preoccupato, oftinato . 

INFATUATION , Ss. ammaliamento, ofti- 
nazione , caparbietà . 

To INFECT [ to communicate to ano- 
ther corruption , or peftilence, to corrupt, 
or taint, zafettare, guafrdre, corrompere, 
vender tnfetto. pret. corruppl. 

INFECTED 5 adi. safettato, infetto, com- 
prefo.da infermità, da comuzione, macula- 
to, guafio. È 

‘ INFECTION, $. Înfezione , corruzione, 
cantagione, s. f. 
_ Inrecrious, adj. [ apt to infe&, taint- 
ing, catching | infetto , contagiafo. 





INF 


fo. 


una malattia contagiofa. 

To INFEEBLE [ to weaken, to make 
feeble | énfiebolive, e infievolire , indeboli- 
ve, debilitare. pref. infiebolifco, infievo- 
lifco, indebolifco. OP 

To InFEorF [ to unite, or join the fee ] 
unire , incorporare al feudo. (RUE - 

INFEOFFED , adj. #nito , incorporato ab 
feudo. 3° 5 

INFEOFFMENT, Ss. [a fettling in fee] 
l’unire, l’incorporare al feudo . : 

To INFER [ to conclude, to draw a 
confequence] infertre, voler dire, fignifica» 
re, conchiudere. pret. conchiufi. . 

W hat do you infer from that? che infe- 
vite da ciò ? che volete dire per quefto? 

INFERENCE;s. [conclufion , confequetta 
ce | confeguenza, conclufione , s. f. 

INFERIORITY, s. [lowerrank, or de- 
gree, inferiorità, grado inferiore. — 

INFERIOR, adj. { of alowerdegree or 
rank ] inferiore, ch’ è meno di un altro in 
dignità, in merîto, in forza, &c. 

An inferior judge, un giudice inferio- 
re. 

An inferior officer, un ufficiale fubal- 
terno + 

He is inferiorto none, egli mon la cede 
a niffuno. 

A town of aninferior note, una citt 
di poca confiderazione. 

Inferiour, s. [ a perfonoflower rank, 
or meaner quality ] un #72feriore . 3 

INFERNAL, adj. [ belonging.to hell, 
hellith ] infernale, @inferno. 

The infernal Gods, z Dez, 0 le Deita 
infernali, 0 d’ inferno. i ki 

The infernal ftone , Ja pietra infer- 
nale. 

INFERTILE , adj. [barren] énfertile, 
Srerile . i VERTE: 

INFERTILENESS,S. } [ barrenefs j #12. 

INFERTILITY, Sì f fertilità, feriti» 
TERI gs 

To INFEST [ to annoy, or trouble ] #7 
feftare, importunare , nojare, travagliare, 
tribolare , molefiare. 

To infeft the feas, infeftare i mari , 
fare fcorrerie per mare. 

INFESTED , adj. snfefato, v. to ins 
felt. 

His reign was infefted by many new 
troubles , #/ fuo regno fu travagliato da 
molti nuovi tumulti . ba‘ 
+ cai ss > s- {aheathen, a Turk ] infen 

ele. | 

INFIDELITY 3 s. [ unbelief] zafedelta , 
incredulità , s. f. 

Infidelity [unfaithfulnefs , disloyalty ] 
infedeltà , dislealtà , perfidia. s.f. tradi- 
mento, s Mm. 

INFINITE , adj. [ boundlefs , endlefs ] 
infinito, che non ha fine. i 

God is an infinite being , 74470 è un 
effere infinito. 

An infinite number of people, un nu- 
mero infinito di gente , un’ infinità di 
gente. 

INFINITELY, adv. [exceedingly ] inft- 
nitamente, molto, fommamente , fenza 
mifura . i 

I am infinitely obliged to you, vé re/fo 
infinitamente obbligato . 

. God is infinitely good , Iddio è fomma- 
mente buono. . 

INFINITENESS  S. 2mfinita, s. f. 

INFINITIVE , adj. ¢ufinito , ex. The ine 
finitive mood of a verb, d’infinito d'un 
verbo . 

INFINITY, S. infinità. el 

InFinM, adj. [ weak, feeble, fickly ] 
infermo, malfano, infermiccio, malaticcio, 
debile ; 
INFIR= 
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An infe&ious [or catching ] difeafe 5 


Se re ee ci ae 
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AMARY, s. [ an apartment fot fick 







e conventi , dove fi curano gl în- 


~ The overfeer of an infirmary , ?nfer- 
miere + 

INFIRMITY , s. [ fickmefs , weaknefs ] 

infermità , malattia. PENE i 
-InFisTULATED , adj. [ turned to, or 

fall of fittula’s ] infifolita , pieno di fi- 
ole. 

Ie ‘Inrrx [to fix in the mind ] n 

primeve, feolpire nella mente. ; 
_ INFIXED, or 

fcolpito nella mente . 

To InfLame [to fet on fire] infiam- 
mare, accendere , appiccar fiamma a che 
che fi fia, abbruciare . 

To inflame one’s anger, infiammare, 
accendere, eccitar Vira. > 

Toinflame [ orincreafe ] a reckoning, 
accendere , accrefcere un conto . Met: 

INFLAMED, adj. infiammato, abbrucia- 
fo. v. to inflame. re 

_ INFLAMING , S. infiammamento, s. m. 
VP infiammare. i 
_ INFLAMMABLE , adj. 
to ad infiammarfi + | 

INFLAMMATION, S.7nfiammagione , in- 
fiammazione , s. f. roffore, che apparifce 
nelle parti del corpo per foverchio calore. 

INFLAMMATIVE » adj. [ which fetteth 
in a flame | #nfiammativo , che infiam- 
IMA è 

To InrLaTtE [to blow , or puff up] 

onfiare . 

Inflate, adj. [ fwollen., or puffed up 
with wind] gonfio, gonfiato. 

INFLATION 5 s. [a blowing , or puffing 
up] gonfiamento. i 

Inflation [a windy fwelling] gonfiatu- 
sa, s.f. tumore. 

INFLEXIBILITY , s. [ obftinacy , ftiff- 
nefs | inffeffibilità, oftinazione, pertinacia, 
caparbietà . 

INFLEXIBLE , adj. [not to be prevail’d 
upon] infleffibile , rigido , pertinace , ofti- 
nato, caparvio. — 

INFLEXIBLY , adv. infleffibilmente , ga- 
gliardamente,rigidamente, poderofamente, 
oftinatamente , pertinacemente . 

To InrLicr [tolay a punishmeut upon] 
infliggere . 

To infiit a punifhment upon one , 
snfliggere una pena ad alcuno , punirlo , 
caftigarlo . 

INFLICTED, adj. inflitto. 

He deferves to have a punifhment in- 


infiammabile, at- 


“fliGed upon him , merita di effere cafti- 


ato. 

INFLICTION , s. inflizione ,s. f. Pinflig- 
pere + 
. INFLUENCE, S. [or power] influenza, 
s.f. influffo , s.m. infondimento di jua 
qualità fopra che che fi fia. 

The influence of the ftars, /’7nffluenza 
degli aftri. 

To have a great influence over one’s 
mind , avere grande influenza , 0 potere fo- 
pra qualcheduno . 

To infiuence [or have influence upon] 
Infiuere se influire s Voperar de’ corpi celefti 
me’ corpi inferiori. | 
$& To influence [or produce] caufare, 
produrre . pref. produco . pret. produffi. 

INFLUENCED , ad). influffo , caufato , 
prodotto. ‘ 

INFLUENTIAL , adj. ex. An influential 
operation , un’ operazione che fi fa per in- 

UENZA. i 

AnrLux., s.fa flowing, or running into] 
sboecamento di un fiume inun altro . 

, To tnFotp [ to fold , or wrap up J 
inviluppare , avviluppare . 
È INFOLDED , adj. inviluppato , avvilup- 
Ato. 
' Tom. it. 


a momnaftery ] infermeria, s.f. fe 


Pil: è guagliare. 
IneixT , adj. impreffo > 3 


ac è; 1 E O 

To Intorce [ to force , of oblige ] 

orzare , sforzare, coftrignere , obbligare. 
pref. coftringo. pret. coitrinfi. 

Reafon cannot inforce me to believe 
any fuch thing, /avggione non può darmi 
a credere una. tal cofa . 

INFORCED’, adj. forzato, sforzato , co- 
Stretto , obbligato. 

INFORCEMENT 4 S forza , sf. sforza- 
MERLO + Saldo ceri 
. To InForm [to give notice, to tell ] 
informare, dare notizia, notificare , vag- 


To inform [to teach, or inffru&] în- 


formare , difporre , render atto, injtruire , 


infegnare,ammaeftrare . pret. difpofi . pref. 
inftruifco. 

One foul informs them, una medefima 
anima gl’informa , non hanno che una me- 
defima anima. i 

To inform againft one , informare , fare 
un’ informazione verfo qualcheduno . 

INFORMATION 4 S« 


ragguaglio, Ss. Mm... i 

Information Lor acceufation] informazio» 
ne, accufa, accufazione,, s. f. 

To give in an information againft one, 
fare un’ informazione contro qualcheduno , 
accufarlo, proceffarlo. . 4 

Information [| inftrution ] #nformazio- 
ne, infegnamento , ammacfivamento , 
sm. 

INFORMED, adj. informato , v. to in- 
form. i 1 

If you have the curiofity to be better 
informed, fe voi avete la curiofità di effer 
meglio informato . 

I am informed fo , cos? mi vien rife- 
vito. 

Informed againft., proce/[ato , accufato . 

INFORMER, S. informatore , accufatores 
delatore, denunciatore. 

InFoRMOUS , adj. [ that _is without 


ING 
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To Ineace [or pawn] impegnare y 
dare, e mettere una cofa in peono. 
To ingage [or bind] impegnare , 0bblé= 
gare. 
t ey : . 

fede ate nce ert» impe Ih 

3 pegno , impegnarfi dè 
, paro:a è 

To ingage one’s felf in a bufinefs, gms 
pegnarfiintrigarfiîntrometterfi,imbarcarfi 
in qualche negozio. 

To ingage one’s felf to do a thing , 
impegnarfi , obbligarfi di fare unacofa. 

To ingage a thing from one, ottenere 
che che fi fia da uno. 

To ingage the enemy, attaccar ! ini. 
mico, inveftirlo, attaccare 0 appiccar la 
battaglia. 

To ingage [or pafs one’s word] pre- 
mettere, mallevare , entrar mallevadore, 
ebbligarli, impegnarfi di parola . 

JT’ll ingage he ihan’t do’t , vi promet. 


| [advice ] informa- to , vi afficura , vi so dir io che non le 
« gione, infiruzione, contezza, s. f. avvio, 


fara. 

To ingage, verb neut. fas armies do} 
attaccar la battaglia, venire alle armi, 
venire alle mani , batteri, venire a gior= 
nata . 

INGAGEMENT , s. [ or obligation] 04- 
bligazione , promeffa ,s. f. impegno js. m. 

I am under fuch ingagements that E 
cannot recede, mî trovo talmente impegna= 
to, chenon faprei dir di nò. 

Ingagement [fisht]conffitto, s. m. bats 
taglia, zuffa , mifchia, s, f. 

INGAGING , adj. [alluring] attrattivo, 
avvenente, gentile , di maniere graziofes 

INGATHERING , Ss. raccolta, s. f. : 
‘ To INGEMINATE [to double , or re- 
peat often ] geminare , raddoppiare. 

INGEMINATED , adj. geminato, raddope 
prato. 

To IncENDER [ or breed ] ingenerare, 
generare, produrre, fare. pref. produco , fo + 


form , ihape or fafhion] informe, sformato, pret. produfli , feci. 


fenza forma. 

INFORTUNATE , adj. [unhappy] infor- 
tunato, sfortunato, (graziato, fventurato . 

To InFRANCHISE [ a law word, to 
give one his liberty] affrancare, far fran- 
co, libero , dar la libertà. i 

To infranchife [ to incofporate into a 
fociety , or body politick] aggregare, ri- 
cevere alcuno in corpe , 0 focietà . 

To infranchife [ to make a free-man ] 
vicevere uno ftatuale di qualche commu- 
nità . 

INFRANCHISED , adj. affrancato, v. to 
infranchife. 

INFRANCHISEMENT , s. l’affrancare . 

INFREQUENT , adj. [rare , uncommon] 
raro, non comune , non frequente. 

To INFRINGE [ to break a law, cu- 
ftom, or privilege] trafgredire, rompere, 
violare. pref. trafgrediico . pret. ruppi. 

To infringe a law , trafgredire una 
legge. i 

INFRINGED, adj. frafgredito , rotto , 
violato . 

INFRINGEMENT, S$: trafgreffione 5 vio- 
lazione . s.f. 

INFRINGER , S. frafgreffore , violatore , 

s. mM. 
To Inruse [to pour in , or into, to 
fteep] infondere, inzuppare, mettere che che 
fi fia dentro ad alcun liquore. pret. in- 
fufi. 

> To Inruse [or infpire ] infondere, 
infpirare . 

To infufe. good. principles into one , 
infondere, dare buoni precetti a qualche- 
duno. 

InFusEp, adj. infufo, infpirato. * 

Infufed gifts , grazie infuse. 


INFUSING, 5.2. | 
. INFUSION 5 ae infufione > S fi. 


INGENDRED, adj. generato, prodotto , 
fatto, ingenerato . 

INGENDRING , S. generamento ), s. Mo 
il generare + 

INGENERATED , adj. [ not produced 
by generation, bred in one naturally] nom 
generato , innato. 

INGENIO, s. [ a houfe or mill where 
fugar is made] una cafa, ounmulinoda 
zuccharo, dove fi fa il zucchero . 

IncENIOUS, adi. [ witty ] ingesnofos 
Jpiritofo, dotato dingegno. 

Ingenious finduftrious] ingeznofo 3 inn 


duftriofo , laboriofo, intrigante. 


An ingenious piece of work, un'opera 
ingegnofa . 

_ INGENIOUSLY, adv. ingegnofamente, com 
ingegno. 

Ingeniously [ induftriously ] zagegnofa- 
mente, indufiriofamente. 

INGENIOUSNESS , S. [or wit] ingegno, 
genio, s. m. y 

INGENITE , adj. [ inbred , innate ] za- 
genito, naturale, innato. 

INGENUITY , S. [Wit] ingegno, genio, 
Spirito , s.m. deftvezza, s.f. 

Ingenuity [freedom , franknefs, fince- 
rity | émgenuita , fincerita , franchezzay 
Schiettezza , s.f. candore, s.m. 

INGENUOUS , adj. [ frank, free ,. open, 
fincere] ingenuo , fincero, fchietto , apertos 
franco . 

INGENUOUSLY 4 adv. ingenuamente 4 
finceramente , fchiettamente , apertamente, 
francamente . 

INGENUOUSNESS , s. [ ingenuity, cail- 
dor] ingenuità , fchiettezza, fincerita, s. fe 
candore, s.m. 

INGENY, S- 
on] genio, umore , 5. Mm. 


mimo, affetto. re 


[genius , natural difpofiti» 
inclinazione @ aa 


Incr 
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INGINEER , VU. Engineer. 

+ IncLE, s. [a Scotch word for fire ] 
fuoco. 

Ingle [ a bardachio, a catamite] un bar- 
daffa, un bagafcione , giovanetto che fa 
altrui copia di fe medefimo. 

INGLORIOUS , adj. [ that is of no re- 
pute, difhonourable ] ingloriofo è fenza 
gloria, difonorevole, infame. 

INGLORIOUSLY , adv. difonorevolmente, 
con difonore . 

Incor, s. [a wedge of gold or filver] 
verga d’oro , 0 d’argento. | A 

To Inerarr [to graft ] inne/fare. 

3% To ingraft [to imprint , or incul- 
cate] imprimere, fcolpive. pref. {colpifco. 
@ret. imprefli. —. — 

INGRAFTED, adj. znneftato . ‘ 

INGRAFTING , S. inneftagione s s.f. ?n- 
meftamento, s.m.. ; 

To InorAIL [to notch about ] intac- 
care. 

INGRAILED, adj. intaccato. 

INGRATE ) Or INGRATEFUL », v. Un- 
grateful. . 

To INGRATIATE ONE’s SELF [ to en- 
deavourito gain the good will of another] 
cattivarfi lamore , e la benevolenza di 
qualcheduno , infinuarfi nelle altrui gra- 
Rie, ingraziarfi » 

INGRATITUDE , s. [ ungratefulnefs ] 
ingvatitudine, s. f. dimenticanza di bene- 
fics ricevuti. 

To IncRAVE, verb att. fcolpire, inta- 
gliare . pref. {colpifco. — , 

INGRAVED, Or INGRAVEN ; ad). fcol- 
pito, intagliate. 

INGRAVER, Ss. fcultore , intagliatore , 
e. m. 

INGREDIENT , s. [ one of the fimples 
put into a compound medicine] zngredi- 
ente, s.m. quello ch’entra ne’medicamen- 
&i, o fimili j e li compone. 

INGRESS_, s. [ an entrance upon , or 
going into] ingreffo, s.m. entrata , en- 
sratura, s.m. 

Ingrefs and regrefs, Pentrata, e Pufci- 
A. 

To Incross [to-write over the draught 
of a deed in fair and large chara&ers ] 
Scrivere al netto , copiare al netto. 

To ingrofs [or foreftal ] a commodity, 
éncettare una mercanzia,con difegno Defer 
Solo a venderla . : 

They ingrofs all the trade to them- 
felves, fi rendon padroni affoluti di tut- 
to il negozio , hanno in mano tutto il ne- 
gozio. 

INGROSSED , adj. feritto , copiato al 
metto . 

INGROSSER 5 s. colui che ferîve al net- 
to. 

_ Ingroffer [one who buys up corn or 
victuals to fell again] #ncettore. 

INGROSSING , Ss. fl copiare , 0 ferivere al 
netto. 

j Angroffing Tor foreftalling] incetta , 

To IncuLF [ to fwallow down , to 
devour] inghiottire , ingojare, glutire avi- 
slamente . 

IncuRcITaTION 5 s. [a {wallowing 
greedily] ghiottoneria, s. f. 

IN 


To InHABIT [to live, or dwell in] 
abitare, dimorare. 

INHABITABLE , adj. [habitable , that 
may be inhabited ] abitabile, dove fi può 
Abitare. 

Inhabitable [not habitable] inabitabile, 
non abitabile. 

INHABITANT , s. abitante , abitatore > 
$s. m. 

A country without inhabitants, n 
paefe fenza abitanti , un paefe fpopolato, 
o deferto. 


INH 

INHABITED, adj. abitato + |. 

A place much inhabited , un paefe molto 
abitato, pieno d’abitanti,popolato, frequen- 
tato . 

INHABITER , 8S. @bitarore , abitante , 
s,m. 
To Inwance [to raife the price] in 
cavive, alzare îl prezzo. 

INHANCED, adj. zncarito. 

INHANCER , t. ¢ncaritore , S$. M. ; 

INHANCING, S. 2ncavimento,s.m. Din- 
carire. 

INHERENCY , Of INHESION, S. 7nerVen- 
za 9 S. f. ; 1°. 

INHERENT, adj. [ fticking , cleaving 
in | inerente. 4 

An inherent quality, una qualita ine- 
vente. È 

To INHERIT 
ereditare. 

Inheritance $ s. [a perpetuity of lands 
and tenements to a-man and his heirs ] 
eredità, s.f. ereditaggio, s. m. 

INHERITED, adj. ereditato. 

INHERITER y S. erede, S.m. f. 

INHERITING 4 S- l’ereditare. 

INHERITRIX 5 S- ereda, erede, S. f. 

INHESION , v. Inherency. 

To INHIBIT [to prohibit, to forbid ] 
inibire , proibire . pref. inibifco , proibifco. 

INHIBITED, adj. znibito, probito. 

INHIBITION, S.[ prohibition] inibizione, 
proibizione, s. f. 


[ to get by inheritance ] 


INHOSPITAB adj. [ difcourteous , 
unkind] fcortefe, barbaro, crudele, fenza 
ofpitalità . 


INHOSPITALITY 3 5. barbarie, feortefia , 
crudeltà verfo a foraffieri. 

INHUMANE, adj. [cruel , barbarous } 
tnumano , barbaro, crudele, efferato . 

INHUMANELY , adv. ‘numanamente , 

arbaramente, crudelmente, efferatamente. 

INHUMANITY, s. [barbarity , cruelty] 
inumanita , barbarie , crudeltà, efferatez- 
SA , Sf. 

INHUMATION , S. /’inferrare. 

To INHUME [to bury, to inter] inter 
vare, feppellive , fotterrare. pref. feppel- 
lifco. 

INHUMED, adj. enterrato, feppellito, fot- 
terrato » 

IN J. 


To Inject [to caft , or fquirt in] 
gettar dentro. 

INJECTED, adj. gettato dentro. 

INJECTION, S. Zmsezione, s. f. 

INIMITABLE , adj. [ that cannot be 
imitated] inimitabile , che non fi può imje 
tare. var 
INIMAGINABLE , adj. [ not to be ima- 
pace] inimmaginabile , non immagina- 
bile. 

To Inyoy [to poffefs] godere, poffedere, 
avere il poffeffo, gioîre. pref. gioifco . 

To injoy the comforts of this life, 
godere i piaceri di quefta vita. 

To injoy a woman, g’otre d’una don- 
na, poffederla. 

To injoy one’s felf, godere, gioîre, fare 
in gioia , în fefta , vallegrarfi , prender con- 
tento , darfi buon tempo . 

Injov’D , adj. goduto; gioito . 

INJOYMENT , s. godimento , poffeffo , 
s.m. 

Injoyment [pleafure] sodimento,piacere, 
contento , s.m. gioia, allegrezza , s. f. 

To Injoin [to command] ?ngiugnere, 
commettere, ordinare, comandare . pret. in- 
giunfi, commifi. 

InJOYNED , adj. ingiunto, commeffo, or- 
dinato, comandato. 

, IniquITY, s. [injuftice, wickednefs ] 
iniquità, malvagità , nequizia, ingiufti- 
ziaz sl 

IniTIAL adj. [ beginning] iniziante , 
che principia i 


RIEN RO LI 
‘An initial letter, /ettera majufcolai 

To INITIATE [ to inîtru& in the firft 
principles of any art or fcience] iniziare, 
dar principio, cominciare,infiruire,ammae- 
fivave ne’ primi principj di un arte , 0 fciene 
Za. : 

INITIATED , adj. Iniziato. | 

INITIATION 5 Ss. iniziazione 5 s. fi. 

Injupicrous, adj. [ void of judgement 
or difcretion] poco giudiziofo, imprudente, 
indifereto . : nd 

INJUDICIOUSLY, adv. fenza giudizio, 
Imprudentemente , indiferetamente . 

INJUNCTION, s. [command] comando, 
ordine, s. m. 

To Injure [to wrong, to abufe } 7n- 
giuriare , fare ingiuria , fartorto , oltrage 
giare, nuocere > offendere . pret. nocqui 3 
0 efi ° . O DI . 

InjurED, adj. sngzuriato , offefo, oltrag- 
Stato. . 

The injured party, /a parte offefa. 

INJURER 4 S. éngiuviatore , offenforey 
s.m. 

Injurious , adj. [offenfive] ingiuriofo , 
contumeliofo , oltraggiante , oltraggiofo è 

INJURIOUSLY , adv. ingiuriofamente 3 
oltrasgiofamente , ingiuftamente 

Injury, s. [ wrong ] ingiuvia, offefa, 
s. f. torto , oltvagg’oy pregiudicio,danno, 
Ss. M. . 

INJUSTICE 


fizia , s.f 


A Ink, s. [liquor to write with] énchio- 
YO è , 

To daub with ink, febiccherare, imbrat- 
tar coninchiofivo , [cavabocchiaré + 

Inkhorn , ca/amzio, s. m. 

To InxInDLE [ to catch fire ] 4ecen- 
derfi, infiammarfi , attaccarfi il fuoco + 
pret. accefi. 

Ni zeal inkindled , # fuo zelo fi ac- 
ce e . 

Inkindled, adj. accefo, infiammato + 

INKLING, s. [ a hint, or intimation ] 
Sentore, odore, indizio, avvifo, s. m. 

To have an inkling of a bufinefs, ave- 
ve odore, o fentore d’untrattato. 

FILE 

InLAID , adj. [ from 
fato. 

Inlaid work, tarfia, s. f. lavoro di mi- 
nuti pezzuoli di legname di più colort,com- 
weft sn pei 

INLAND , adj. [ fituate upon the main 
land, or inthe heart of a country ] ch’ è 
dentro terra, o nel mezzo del continente , 
lontano dal mare, mediterraneo . 

An inland province, una provincia dena 
tro terra , lontana dal mare, una provincia 
mediterranea . i 

Inland country, terra ferma . 

-To INnLARGE [ to difcourfe at large 
upon a fubje& | ampliare, amplificare, ag- 
grandire con parole, OI accrefcere, 
dilatare. pref. aggrandifco. pret. diffufi , 
accrebbi . \ 

To inlarge a difcourfe, amplificare un 
difcorfo, diffonderfi, caricar nel difcorfo . 

To inlarge one’s dominions, amp/liareé 4 
accrefcere , dilatare il fuo dominio. 

To inlarge a ciofe prifoner [to allow 
him fome liberty ] dar qualehe libertà ad 
un prigioniero , più di quel che non aveva 
prima. 7 i 

To inlarge upon a fubje&, diffonderfa 
Sopra un foggetto. ; 

INLARGED, adj. ampliato, amplificato, 
diffufo, accrefciuto, dilatato . 4 
| INLARGEMENT, s. ampliazione y dila- 
tazione, amplificazione, ausmentazione 3. 
s. f, aggrandimento, dilatamento , Ss. m. 

To InLAY [ to work in vood or me- 
tal with ‘feveral pieces of different co- 
lours ] éntavfiave , commettere oe 

| verifi 


, s [an unjuft a& ] ingiu- 


to inlay ] sntar- 














INN 

arenili di legname o metallo di più 
colors. — i 
. Intay’p, v. Inlaid. 

InLEASED, adj. [intangled] invi/uppa- 
to, imbrogliato. : 

INLET, s. [entrance , or paffage into] 
entrata, s. f. paffaggio, s.m. 

An inlet into the fea , un’ entrata nel 
mare. Di 

To InLIGHTEN [ to give light to ] 
illuminare, dar lume, [chiavire. pref. {chia= 
rifco + um ì 1 

INLIGHTENED y adj. illuminato , fchia- 
viso. 

INLIGHTENER , S- #//uminatore , S. Mm. 
illuminatrice , s. f. 

INLIGHTENING , s. i//uminamento 4 
s. Mm. parnuguae gt Sof. 


Inmate, s. [a law word for a lodger] 
pigionale, quello o quella che tiene qualche 
appartamento 0 camera a pigione . 

InmosT , adj. interiore, remoto è 

X Inmoft [fecret] fegreto , nafcofto, re- 


condito . 
God knows our inmoft thoughts , Id- 


jo sa i più reconditi noftrî penfieri. 
INN 


Inn, s- [a publick houfe for the en- 
tertainment of travellers ] offeria, s.f. 
albergo , oftelliere , oftello, s. m. 
To keep an inn, tenere offeria. | 
The inns of chancery , collegio per gli 


fiudenti di legge. 


The inns of court, # collegi degli avo» 
cati. 

An innkeeper, un ofte. 

An innkeeper’s wife, offeffa, la padrona 
dell’ ofteria. 

To inn [to lodgeatan inn] albergare, 
alloggiare in uw ofteria. 

To inn corn [ to lay it up] mettere ?/ 
grano nel granaio . 

INNATE , adj. [inbred, natural] inna- 
to, natoconnoi, naturale. ys 

An innate faculty , una facoltà innata, 
o naturale. 

INNAVIGABLE , adj. [ that cannot be 
failed on } che non è navigabile. 

Aninnavigable river, un fiume che non 
è navigabile. pit, 

INNER, adj. [inward] interzore, avan- 
zata è 

The innerfpart of a thing, la parte in- 
teriore di che che fi fia. 

An inner room in a great houfe, una 

camera avanzata , ch'è nel mezzo di molte 
altre camere + 

Inner [or fecret] fegreto, nafcofto , re- 
condito . 

God knows the inner thoughts of our 
hearts, Iddiosa ¢ più reconditi penfieri del 
noftro cuore » ; i 

INNOCENCE ,S-{ [ purity of foul ] #- 

INNOCENCY , Ss. f_m0cenza, nettezza di 
colpa, purità di cofcicnza . 


INO 
_ Innovation, s. [ change, alteration] 
innovazione, novità , st. 

INNOVATOR , S. éanovatore, s.m. 

Innoxious , adj. [harmlefs] éanocente, 
che non è nocivo. 

INNUMERABLE , adj. [not to be num- 
bered-] innumerabile yinnumerevole , che 
non fi può numerare. 

INNUMERABLENESS , Ss. un’ infinità , 
un numero infinito , 0 innumerabile . 

INNUMERABLY, adv. innumerabilmen- 
te, fenza numero, ininfinito. 


INO. 

To InocuULATE [ to graft in the bud ] 
anneftave a occhio, ingemmare . 

INOCULATED, adj. anneftato a occhio. 

INOCULATION 5 Ss. l’anne/tare a occhio . 

InopoROUS , ad). [without fcent] fenza 
odore . 

INOFFENSIVE , adj. [that gives no of- 
fence, harmlefs ] innocente , che non fa 
male, che non è nocivo. 

INOFFENSIVELY , adv. zanocentemente, 
Senza offendere. 

INOFFENSIVENESS 4 S. 72M0CeN%4 3 s. fi 

Inorricious, adj. backward in doing 
one any good office or turn , difcourteous] 
Scortefe, ineivile. 

INOFFICIOUSNESS , s. fcortefia, s. f. 

INOPINATE , adj. [ unexpected ] znopi- 
nato, non penfato , non immaginato. 

INOPINATELY, adv.inopinatamente,non 
penfatamente , al? improvvifo . 

INORDINATE, adj. [ extravagant, im- 
moderate] inordinato , difordinato , frego- 
lato, {mifurato. 

INORDINATELY , adv. in0rdinatamente, 
difordinatamente, frezolatamente, {mi fura- 
tamente + 

INORDINATENESS) S. fN0Vdinatezza y 
Sregolatezza , s. f. ecceffo, sem. 

INORGANICAL, adj. [ wanting organs 
or infruments proper for any motion or 
operation ] fenza organi. 

An inorganical body , un corpo fenza 
organi, che non è organizzato. 

INORGANITY, Ss. privazion d’organi. 

a INQ. 
INQUEST, s. [ inquiry, fearch] inchie- 


fa, s. f. ricercamento, s.m- 


Inqueft [ thofe of the inqueft, the jury ] 
i commiffarj deputati a fare inchiefta. 

INQUIETUDE , s. [ difquiet , unquiet- 
nefs] éaguietudine, paffione, tribolazione, 
s.f. travaglio, sim. 

To INQUINATE [ to defile , or foul } 
contaminare, imbrattare, lordare, macchia- 
ve, fozzare 

INQUINATED , ad). contaminato , im- 
brattato, lordato, macchiato, fozzato. 

INQUINATION , s. [a defiling, or foul- 
ing | contaminamento,s. m. maculazione, 
fozzura, bruttura, s. f. 

INQUIRABLE , adj. [that ma 
quired about, or fearched about] 


he in- 
elquale 


INNOCENT, adj. [ guiltlefs, harmlefs] fi può inchierere, o inchiedere . 


innocente, puro, fenza peccato . 

Innocent ,S. innacente, s. m. f. una crea 
tura innocente. 

The innocents day, or childermafs day ,, 
gl innocenti , la fefta ,o il giorno degl’ in- 
nocentî, che viene alli 28. dî Decembre . 

An innocent [ idiot, or ninny ] un ine 
nocente, unidiota, un femplicione. 

INNOCENTLY, adv. énnocentemente, fene 
za peccato è ù 

Innocuous , adj. [ harmlefs , doing no 
hurt} che non è nocivo, che non fa male ,, 
che nom nuoce . 

INNOMINATE , adj. [ namelefs ] inn0- 
minato , fenza nome. 

To Innovate [to change , or alter ] 
innovare, introdurre delle novità , fare del- 
le innovazioni . | 

INNOVATED x ad]. énnovgta. 


To INnqUIRE [ to ask , to demand } 
inchiedere , e inchierere , minutamente di- 
mandare, informarfi , cercare , ricercare + 

To inquire of one, or about one , 27- 
chiedere, odimandar duno .. 

Inquire about it, znformatevene. 

To inquire after one, domandar d’uno . 

To inquire after news , domandar delle 
novelle. 

Pll inquire no further about it , zon 
voglio faperne altro .. 

To inquire [ or fearch ] into a thing, 
efaminare che che fi fia. 

INQUIRED OF, ABOUT , Of AFTER, adj. 
inchiefto, dimandato + 

Inquired into, efamznato. 

INQUIRER, S. ricercatore, sim. 

Inquiry , s. [ fearch ] inghiefta', s. f. 
vicercamento:) Se Me 
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To make a ftri& inquiry, 
efatta inchiefta. IAT oe alla 
È INQUISITION >» s- [a ditigent fearch , 
inquiry] snguifizione ,s. f. diligente ri 
camento. é 

The inquifition [ a tribunal or © 
council for matters of religion] Ping 
zione 4 il fanto ufficio, dove s'inquififcono 
quelli , che differifcono dai riti, einftituté 
della Chiefa Romana. ' 

INQUISITIVE , ad). [ defirous to know 
every thing, curious] curiofo, che Pinfor- 
ma d'ogni cofa, che vuol fapere ogni cofa. 

Aninquifitive body , un uomo curiofo dé 
Sapere 1 fatti altrui è 

INQUISITOR , s. [a fheriff, or coroner] 
inquifitore, s. m. perfona che ha il potere 
di fare inchiefte . 

Inquifitor [ a judge of the inquifition} 
Inquifitore , giudice del fanto Ufficio. 


INR. 

To Inrace [to put toarage, to make 
mad] fararrabbiare, far dare alle {manic 5 
far fmaniare , infuriare . 

InRAGED, adj. arrabbiato , furibondo $ 
Smaniante , ivritato, fiizzato. 

To InravisH [to raviih] rapire. prefe 
rapifco. 

INRAVISHED 5 adj. rapito. 

INRAVISHING 5 adj. che rapifce. 

INRAVISHMENT 4 Ss *apimento 4 ratto s 
Sm. 

To Inricw [to make rich] arricchire, 
vender vicco. pref. articchifco. 

INRICHED , adj. arricchito » 

INRICKING ,, s. P arricchire. 

Inroap, or InropE , s. { invafion] 
incurfione,fcorreria, s. f. fcorrimento, s. me 

To InroLL [ to fet down in a roll, 
to record or regifter ] arrolare , ferivere 
nel ruolo , vegiftrare 

To inroll one’s felf a foldier, avrolarfé 
per foldato. 

INROLLED , adj. arrolato, regiftrato + 

INROLLMENT , S. regi/tramento » il ree 


itv are « 
ud INS. 


Insanity, s. [madnefs, frenfy] infz- 
nia, pazzia y floltizia, s.f. 

INSATIABILITY, Ss. [unfatisfiednefs] 772» 
faziabilità , e infaziabiltà ,s.m. fmodera- 
to appetito. 

INSATIABLE , adj. [that cannot be fa< 
tisfiecd] infaziabile, che nonfi può fazia- 
re è 

INSATIABLENESS » S. infaziabiltà , s. fe 

INSATIABLY, adv. infaziabilmente , fen= 
za faziarfi + i 

INSATIATE , adj. È w. Infatiable. 

INSATURATE , adj. £ = 

To InscrIBE [to write in, or upon } 
inferivere, etferîivere, porre ifcrizione. prete 
inferiffi, e ifcriffi. 

INSCRIBED , adj. infcritto, eiferitto è 

INSCRIPTION, S. [ a title , name, or 
charafter, written or engravenover any 
thing |, srnfcrizione, e iferizione. 

INSCRUTABLE:, ad). [ unfearchable 4 
unfathomable] imperferutabile,impenetra- 
bile. 

To Inscurp { to engrave , carve, or 
cut] feolpire , intagliave.. 

INscuLPED , adj. fco/pito,, intagliato. 

InsecT, s. [any fmall living creature 
that creeps or flies] inferto, bacherozzolos 
entomata', Som. pl. entomat? « 

INSECURE, adj. [that is not fecure ] 
che non & ficuro.. 

We are continuaily infecure of life » 
noi fiamo ad ogni momento in pericolo dé 
perder la vita. ; 

INSENSATE 3. 2d). | Spaago , foolith J 
infenfato, ftupido, ftolto, fcvocco. _. 

See ei © ny E ealelefinets TT 

nlibiltà, e infenfidrlitd , Ss. to 
fe peilte a ss Kk 2 INSENe |. 
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 InsensiBLE , adj. [ voidoffenfe, that 
has no feeling | infenfibile , che non fente, 
‘che non ha fentimento . 

Infenfible of pain, énfenfibile al dolore 
_ Infenfible [ not to be perceiv’d] #nfer- 
fibile, che non apparifce al fenfo, imper- 
eettibile. ' 

INSENSIBLENESS, Ss. infenfibilita. — 

The infenfiblenefs of ftones, l’infenfibi- 
ita delle pietre . A 

An infenfiblenefs of a heart, infenfibi- 
bita, durezza di cuore. E 

INSENSIBLY , adv. [by degrees] #nfenfi- 
Zilmente, fenz) apparire al fenfo , a poco 
@ poco, fenza avvederfene . 

INSEPARABLE, adj. [not to be parted ] 
enfeparabile, nonfeparabile y incapace dt 
gfeparazione . ) \ 

INsEPARABLY, adv. infeparabilmente , 
Senza feparazione . : i 

INSEPARATELY, adv. [ jointly] unztae 
mente , infiememente . : i 

To Insert [to put or bring in] zaferz- 
se, metter Puna cofa nell altra , metter 
dentro. pref. inferifco. 

INSERTED, adj. inferito, inferto. 

INSERTION 4 S. addizione, inferzione , 
V inferive . 

To InseRve [to bear part in, or pro- 
mote] aver parte, participare. 

INSERVICEABLE, v. Unferviceable. 

InsipE, s. #/ dz dentro, Vinteriore. 

The infide ofa houfe , #/ di dentro d’una 
tafa. 

To look-intothe infide of a thing , pe- 
wetrare interiore d'una cafa . 

Insipious, adj. [ infnaring , treache- 
rous | infidiofo , pien d’infidie. 

INSIGHT), s. [ hint, knowledge ] znd?- 
gio, fentore ,s. m. comofeenza , cognizione, 
siotizia, s.f. 

To give one an infisht into a thing, 
dave ad uno indizio , 0 conofcenza di qual- 
che cofa. 

INSIGNIFICANCY , s. [unprofitablenefs] 
vanità ,cofa vana e inutile. 

INSIGNIFICANT , adj. { inconfiderable] 
enutile, vano , di veruna confiderazione . 

He isa pitiful infignificant fellow, egli 
è un uomo da niente, di veruna confidera- 
gione , un da poco. 

INSIGNIFICANTLY, adv. [in vain, to 
little purpofe] inutilmente, in vano. 

To INSINUATE [ to intimate , to give 
a hint of | infinuare, intimare, far fapere, 
fare intendere . 

To infinuate one’s felf, infimuarfi, intro- 
durf. LR 

To infinuate one’s felf into one’s fa- 
vour, cattivarfi Paltrui amicizia , 0 bene- 
volenza . 

INSINUATED , adj. infimuato » 

INSINUATION , s. infimuazione, s. f. l in- 
finuare . 

INSINUATIVE , adj. [ingaging] ¢nfinuan- 
#2, attrattivo. 

° Insipip, adj. [that has notafte, unfa- 
voury]nfipido, fcipito,fenza fapore, fesoc- 
co 


An infipid food, cibi infipidi . 

* An infipid [ fat or dry ] difcourfe, 
mn difcorfo infipido, 0 fciocco . 

INSIPIDITY , s. [unfavourablenefs] feia- 
pitezza . 

INSIPIENCE, s. [want of knowledge] 
dnfipienza, {ciocchezza, s. f. 

To Insist [to ftand much upon , to 
mrge ] infiftere, ftar fermo, e oftinato in 
alcuna cofa , perfiftere, fare inftanza . 

You muft chiefly infift upon that, di 
Sogna, che voi infiftiate principalmente in 
quelo « 

To infift upon trifles , badare a cofe 
Privole. ae 
Pra. UPON 5 ad}. énfiftito 5 perfi- 

480 » 
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To Inscave [ to make a slave of ] 
cattivare , far fervo 0 fchiavo, ridurre in 
Schiavita . : 

INSLAVED , adj. 
fatto fchiavo . 

To InsnarE [to draw into a fnare ] 
allacciare,adefcare, accalappiare, inlaccia- 
re, inretire. 

INSNARED , ad). allacciato, adefcato, ac- 
calappiato ,inlacciato s trietito , infidiato . 

INSNARER , s. énfidiatore, che infidia , 
che tende tnfidie. 

_ Issociasie, adj. [not fociable, unfit 
for fociety] che non è fociabile,che non ama 
la focietà . 

INSOCIABLENESS, s. umore poca focia- 
bile. 

INSOLENCE, S. [impudence, fauci» 

INSOLENCY , s. nefs ] infolenza, ar- 
roganza, arditezza , sfacciataggine , sf. 
orgoglio, s.m. 

INSOLENT , adj. [faucy, bold] z2folen- 
te, arrogante, orgogliofo, ardito, sfacciato + 

INsoLuBLE, v. Indiffoluble. 

INSOLVENCY , s. [ not being able to 
pay one’s creditors] incapacità di pagare 
2 fuoi creditori. 

INSOLVENT, adj. [ not able to pay ] 
che nonè îiniftato di poter pagare. 

‘Insomnious , adj. [ troubled with 
dreams, full of dreams] che ha fogni. 

INSOMUCH, as,orthat, adv. ta/mente, 
che , di mantera.che, onde. 

Infomuch that 1know not what todo 
with it, talmente che non so che farne. 

To Inspect [ to look narrowly into, 
to overfee] mirare, guardare, aver l’infpe- 
zione, aver Vocchio, vegliare, efaminare . 

INSPECTED , adj. mirato, guardato , efa- 
MINALO è 

INsPECTION , [ overfeeing , infight ] 
infpezione, e ifpezione , confiderazione, cu- 
FRSA Ls 

InsEcTOR, s. [an overfeer ] zafpetto- 
re, foprantenditore , foprantendente ,s.m. 

INSPERSION , S. afperfione . 

INSPIRATION 5 s. [ an infpiring into ] 
infpirazione, s. f. 

To Inspire [to put into one’s head, 
to prompt, to fuggelt] infpirare , fpirare, 
infondere. pret. infufi. 

f ype > adj. infpivato, fpivato, ing 
ufo. 

To Insprrir [ to put life or fpirit in- 
to] ¢nfpivare del coraggio, animare, dare 
‘animo , incoraggire. pref. incoraggifco. 

To infpirit one with boldnefs, dar del 
coraggio aduno, incoraggiarlo s animarlo. 

INSPIRITED , adj. 4n/mato, incoraggia» 
to. 

INSTABILITY , s. [ unftedfaftnefs ] in- 
fiabilita , incoftanza. 

INSTABLE,, adj. [ inconftant, unfteady] 
inftabile, incoftante . 

A man of an inftable temper, un uomo 
inftabile , un incoftante. 

To InsrALL [ to put in poffeffion of 
an office, order, or benefice] énftallare, 
metter in poffeffo d’un ufficio s ordine , 0 be- 
neficio , promuovere . preti promoffi. 

INSTALLATION, S. #n/tallazione , pro- 
mozione , s. f. 

inftallation of a bifhop , promozione 
a’ un vefcovo . 

INSTALLED, adj. énftallato, promoffo . 

INSTALLING , Or INSTALMENT , S. 77- 
ftallazione, promozione , sf. 

INSTANCE ,s. [example , proof] prucva, 
s. f. efempia, s. m. 

Inftance [entreaty, follicitation] zafan- 
za, premura, follecitazione, richiefta ,s. f. 

To inftance [to bring or produce fome 
inftances] citare, produrresaddurre efempy, 
o pruove. ; 

INSTANCED , adj. ¢éfato s prodotto » ad- 
detto in pruova 


cattivato , ridotto , € 
} 
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» adj [eager] upon a thing, 


9 pani che infifte in una ce- 
‘a fermo 5 ed oftinato nel doman- 


Instant 
earneft 
Sa, che 
darla . i en 

An inftant [or earnet] bufinefs, un 
negozio urgente . i , 

Inftant [ prefent ] corrente, prefente. 

The letter is dated the tenth inftant , 
La lettera è datata alli dieci del corrente . 

At this very inftant time , #2 queffo 
"punto è sa 

Inftant, s. [a moment of time] inftan- 
te, eiftante, ftante, momento di tempo. 

INSTANTLY, adv. [earneftiy] énftante« 
mente, e iftantemente, coninftanzia . 

Inftantly [prefently] ia un t/tante, adef- 
fo, or ova , in quefto punto. 

INSTAURATION, reftaurazione , s. f. 

INSTEAD, adv. [for] in luogo. 

He gave me gold initead of filver , mé 
diede del? ovo in luogo d’argento.« 

InsTEP, s. #/ collo del piede. 

To -be high in the inftep [to be proud] 
effer fiero , orgogliofo , altiero. sé 

To INsTIGATE | to egg , or fet on] 
inftigare, e iftigare, incitare, ftimolare. 

INSTIGATED , adj. znftigato se iftigato » 
incitato, ftimolato. 

INSTIGATING , s. inffigamento, e iftiga» 
mento, s. m. 

INSTIGATION, s. [a ftirring upto, ine 
citement] in/figazione, e iftigazione,fti- 
molo, incitamento , s.m. 

Such a thing was a great inftigation 
to him, ciò Li ferv2 di potente motivo. 

INTIGATOR , S. [ an encourager , or 
abetter] fo//ecitatore , inducitore , inftiga- 
tore, sem. 

To Instiz [to pour in by drops , or 
by little and little] zw/téllare, ftillare, in- 
fondere a ftilla @ ftilla. 

. To inftil good principles into one’s 
mind , in/ftillave buoni principj nell’ anime 
altrui . 

INSTILLATION » 8. /téllazione,s. fi Dire 
frillare. 

INSTILLED, adj. énftillato, ftillate. 

INSTINCT, s. [a natural bent or incli« 
nation toathing] inftinto, e i/tinto 5s. ms. 
inclinazione s«f. 

To InsrITUTE [ to ena&, decree, or 
ordain ] inffituive, e iftituire, ordinare, 
fiabilive . pref. initituifco , e inftituifco, 
ftabilifco. 

INSTITUTED , adj. inflitusto., e iftituito, 
ordinato , flabilito. . 

InstiTurEs, s. [ principles; precepts, 
ordinances] inffituti, princip) precetti, 
sim. #nflitugioni , s. f. Yh 

INSTITUTION , s. [eftabliMment] #nf?5- 
tuzione, ec ifituzioue xs.f. ordine ,medo, 
Aabilimento, s. m. i 
_ Inftitution [ inftru&ion , education ] 
inftruzione, educazione , s. f. ammaeftra- 
mento, s.m. | 

InsTITUTOR , s. [an inftruétor ] am- 
maeftratore, s.m. 

Inftitutor [ founder] ¢nftitutore 4 e i/ti- 
tutore > fondatore , s. f. i 

‘To Instrucr [ to teach , train or 
bring up] énftruire, e iffruire, ammaeftra- 
“> infegnare. pref. inftruifco , e iftruix 

co. 
_ INSTRUCTED , adj. inffruito, ifruito, 
inftrutto, infegnato, ammaeftrato, s. m. 

Insrrucror, s. [or teacher] iaflrut- 
tore, ammaeftratore, s. m. 

_ iustrucrion,s. [teaching, education] 
inftruzione , iftruzione, educazione, s. fa 
ammaeftramento , infegnamento , s.m» 

Inftru&ions [ directions in an affair of 
moment ] infiruxiont ; direzioni nel ma- 
neggiare un negozio. 

_ INSTRUCTIvVE , adj. [ apt to inftru&] 
inftruttivo, che inffruifce. el 
INSTRUMENT 5 s. [ a tool to do any 

thing 
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‘thing ‘with ] infrumento, e iftrumento » 
_frumento , ordigno, s.m. i 
Mathematical or mufical inftruments, 
infirumenti di matematica, 0 muficali. 
“A cafe of inftruments, ferriera; s. f. 

He was the inftrument of my ruin , 
egli fu lo ftrumento della mia rovina . 

An inftrument [ or publick a&t } /tru- 
mento , contratto , înftromento , Ss. m. 
forittura pubblica . nh ciglia 
* INSTRUMENTAL, adj. inffrumentale , 
e firumentale. | © i 

To Insue [to follow ] nafcere. 
InsuFiIctency, s. [ inability, incapa- 
city ] infufficienza, impotenza , incapa- 
‘cità, s. f. 

INSUFICIENT , adj. [ not fufficient, un- 
capable ] infufficiente , e infofficiente, 
imporente , incapace. 

NSUING , adj. [ following ] feguente , 
che fegue. Sin È 

In the times infuing , # progreffo di 
tempo. pera ‘33 

InsutarR, adj. [ belonging to an island ] 
îfolano, @ifola. b 

InsuLT, s. [abufe, affront]vafu/to, s. m. 
sngiuria , fuperchieria , s. f. a 

To infult [ to affront , or abufe] znful- 
“tare, fare infulto , fgarare, bravare , ol- 
traggiare . 

o infult one, or over one, infulta- 
we , oltraggiar alcuno . 

INSULTED , adj. infultato, fsarato , bra- 
vato , oltraggiato. © 
© INSULTING, Ss. l’infultare. 

‘ INSUPERABLE , adj. [ not to be over- 
come | infuperabile , invincibile. 

INSUPERABLENESS , s. qualita infupe- 
vabile, invincibile. P 

INSUPPORTABLE, adj. [ not to be en- 
dured |] infopportabile, da non poter fop- 
portarfi , intollerabile, incomportabile. 

INSURANCE, s. [ fecurity given to ma- 
‘ke good the lofs of fhips, merchandize , 
houfes , @c. in confideration of a fum 
of money paid in hand ] afficuranza , 
ficurtà , s. f. 

"An infurance office, uffizio dove fi fan- 
mo le ficurta. 

Infurance money, #/ danaro che fi da 
nell’ afficurare vafcelli , mercanzie , cafe, 
e fimili da ogni perdita o danno. 

To Insure [to engage to make good 
‘any thing thatisin danger of being loft ] 
‘afficurare; obbligarfi a qualcheduno ( me- 


» 


diante una fommadi danari) di ripara- 


‘we la perdita ch’ egli potrebbe fare. . 

InsureD, adj. afficurato . 

INSURER , S. afficuvatore, s. m. 

InsurInG , s. l afficurare. 

-INSURMOUNTABLE , adj. [ that cannot 
be overcome by labour or induftry ] zn- 
formontabile , infuperabile . 
© INSURRECTION, s. [a rifing againit , 
a popular tumult, or uproar} follevazio- 
ne, vibellione , fedizione, vivolta, s. f. 

PIU: 

Twrait; s. [a fee-tail , by which means 
the heirislimited, and tied up to certain 
‘conditions ] fofituzione, s. f. termine le- 

ale. 

To cut off the intail, annullare, caf- 
fare, cancellare una foftituzione . 

To intail an eftate [to make it over 
by intail ] foffituire un bene, fare una 
Softituzione . 

‘ To intail [to cut or grave ] fco/pire , 
întagliare. pref. {colpifco. 

InralLeD, adj. foffituito, fcolpito , 
intagliato . 


INTAILER, s. colui che ha foftituito ¢ - 


_fuot beni. 

INTANGIBLE , adj. [that cannot be 
touched ] che non f può toccare. 

To INTANGLE [ to twift together ] 7n- 


prigare , avviluppare 5 iatrgleiare, ingAr- 
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bullave, e îngarbugliare, confondere, di- 
Sordinare, imbrogliare. pret. confufi . 

To intangle a skain of thread, zntri- 
gate, difordinare, imbrogliare una ma- 
tafla di filo. i 

* To intangle [to perplex , or con- 
found | imbrogliare, intrigare, confon- 
dere, imbarazzare . 

To intangle one’s felf in a bufinefs 
pa > imbarazzarfi in qualche af- 
ave. 

INTANGLED , adj. intrigato, avvilup- 
pato , intralciato , ingarbullato, v. to 
intagle. 

INTANGLEMENT ; s. imbarazzo , imbro- 
glio, intrigo , s.m. confufione, s. f. 

INTEGRAL, adj. [ whole, intire ] #2- 
tegrale, effenziale , principale. 

Integral parts [ the parts that conftitu- 
te the whole] parti integrali. 


INTEGRITY; adj. [ honefty, upright- f 


nefs ] integrità , oneftà, probita , s. f. 
candore, onore, s. m. 

__ INTELLECT, s. [the faculty of the foul , 
which is commonly call’d the underftan- 
ding ] intelletto, s.m. potenza dell’ ani- 
ma, colla quale luomo è atto ad inten» 
dere tutte le cofe. 

INTELLECTUAL , adj. [ belonging to 
the underftanding | zntellettuale , intel- 
lettivo. 

Intellectuals, s. [the powers and pro- 
perties of the underftanding] zntelletto , 
intendimento, s. m. 

INTELLIGENCE , s. [ knowledge, un 
derftanding | intelligenza , cognizione , 
s. f. intelletto, intendimento , fapere ,s. m. 

Intelligence [tbe correfpondence that 
ftatefmen and merchants hold in foreign 
countries] intelligenza , corrifpondenza , 
communicazione . 

Inteiligence { advice, or news] av- 
vifo, s.m. novella, s.f. 

To fend ont a party for intelligence , 
mandare un diftaccamento a far la fco- 
perta . 

Intelligences [ angels, or fpiritual be- 
ings ] éntelligenze , foftanze incorporee , 
angioli. 

INTELLIGENCER, s. [one who makes 
it his bufinefs to inquire into, and fpread 
news] movellifta, uno ch'è vaso di fa- 
pere, e di raccontare delle novelle. 

INTELLIGIBLE , adj. [ capable of be 
ing underftood ] intelligibile, atto ad ef- 
(fer intefo , chiaro. 

INTELLIGIBLY’, adv. ntel/i0:bîlmen- 
te, con intelligenza , chiaramente. 

INTEMERATE, adj. [ pure, uncorrup- 
ted ] puro, pretto , intiero, incorrotto. 

INTEMPERANCE, s. [ immoderate de- 
fires, excefs ] ntemperanza , is«f. difor- 
dine, ecceffo , s.m. 

INTEMPERATE,2d}. [ immoderate, that 
has no command of himfelf ] zatempera- 
td, difordinato, fregolato. i 

An intemperate courfe of life, una vi- 
ta fregolata. 

Intemperate weather [either too hot, 
or too cold ] tempo intemperato , che noné 
temperato , o troppo caldo , 0 troppo freddo. 

INTEMPERATELY , adv. ¢ntemperata- 
mente, fenza temperanza, difordinata- 
mente, fregolatamente , diffolutamente. 

To liveintemperately , vzver intempe- 
vatamente, fregolatamente, menare una 
vita fregolata. 

INTEMPERATENESS) © [ intempe- 

INTEMPERATURE 5 S- rance ] #72- 
temperanza, s. f. 

INTEMPERATENESS , INTEMPERATURE 
[a diforder in the airor humours of the 
body ] intemperie , s. f. cattiva intempe- 
rie. 

The intemperature of the air, ?’/ntem- 
perie dell acre è 
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_ INTEMPESTIVE , adj. [ unfeafonable ] 
intempeftivo , fuor di tempo. 
. To INTEND [to defign , or purpofe ] 
Polla 

i r difegno PV 
to. pret. intefi. BOT Ege dt ite 

What dye intend to do? che avetein 
penfiero di fave? 

I did not intend it, ciò nonera i] mio 
difegno . 2 È 

You fhall know what I intend , vag 
Saprete quel che mi propongo, o ho di fee 
gno di fare. 

I intend to go out of town to mors 
row , 40 ho intenzione, #0 fo conto d’an- 
dare in campagna domani. 

What d’ye intend [ or mean] by that? 
che volete dire per quefto? 

To intend [or mind] a bufinefs, zn 
tendere , attendere , badare ad un’ af- 
ave. 

INTENDANT , s. [ the governor of a 
province in France | intendente, capo, 
governatore d’ una provincia in Francia + 

INTENDED, adj. intefo, propofto, di- 
fegnato. 

It was fo intended by me, quefto ere 
il mio penfiero , la mia intenzione , il 
mio difegno . 

INTENDMENT ; s. [ intention , purpofe] 
intendimento , difegno , proponimento 4 
s.m. intenzione , s. f. 

Intendment [ fenfe , meaning ] inter 
dimento, fenfo, concetto, s.m. 

To INTENERATE [ to make tender J 
intenerire, far divenir tenero. pref. intex 
nerifco. / 

INTENERATED, adj. zutenerito. 

INTENFRATION, se [a making tender} 
l’ intenerire . 

INTENSE , adj. [ very great, or excef 
five ] intenfo, ecceffivo, veemente. 

An intenfe defire , un’ intenfo defide- 
720» 

INTENSENESS , s. [ excefs] ecceffo 4 
sim. immenfità, s. fe © 

INTENSION, s. [in philofophy , is the 
increafe of the power or energy of any 
quality, as heat, and cold ] intenzione a 
s. f. termine filofofico , fi dice la ferza y 
la violenza delle qualità, degli umori 4 
e de corpi naturali. 

INTENSIVELY , adv. infinitamente , ee- 
ceffivamente . 

INTENT, adj. [ fixed, or clofely bent 
upon a bufinefs] intento) attento, fiffo è 

To be intent upon a thing , effer in= 
tento, a qualche cofa. } 

His eyes were intent upon me, # fuod 
occht erdno intenti a voi. 

To be intent at prayer, pregare atterme 
tamente è 

Intent, s. [ or intention ] intento, dee 
fiderio , intendimento , proponimento , pere 
fievo, s. m. intenzione, s. f. 

That wasmy intent, queffo era tl mio 
intento, o la mia intenzione. 

To the intent that I might fee him 4 
affinchè poteffi vederlo. 

To all intents and purpofes , zw tutte 
Fe maniere 4 intieramente, affatto, del 
tutto. 

To be ruined to all intents and pure 
pofes, dar Vultimo tuffo, effer del tutto 
rovinato è 

INTENTIONAL, adj. [ belonging to the 
intention ] intenzionale, a’ intenzione + 

INTENTIONALLY , adv. intenzionale 
mente, con intenzione. 

INTENTIVE , adj. [ fixed , clofely bent I 
intento, attento, fiffo. 

INTENTIVELY , adv. infentivamente y 
com attenzione 5 intentamente, attenta= 
mente . | 

‘InrERCALAR y adj. infercalare. . 

Autercalar day [ the odd. day of ‘the 
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ieap-year inferted in February] il gior 
no intercalare 

INTERCALATION , S- [ the inferting a 
day in February every fourth year] zn- 
tercalazione , s. f. 

To InreRcEDE [to ufe one’s intereft 
on the behalf of another ] zntercedere 4 
effer mediatore a otteney grazie per al- 
srut. 

INTERCEDED y adj. interceduto . 

INTERCEDER, S- interceffore, s. m. che 
intercede. 

INTERCEDING 
I intercedere + 

To InrercerT [ to take up by the 
Way | intercettare + o 

To intercept letters , intercettar let- 
tere. ) RAT 

To intercept one’s return , 4mpedire it 
vitorno ad uno. 

To intercept the trade of a company 4 
fare il meffiere di contrabandiere. 

INTERCEPTED, adj. intercetto. 

INTERCESSION , Ss. [ an entreating in 
behaifof another] snterce/fione s s. £. Vin- 
tercedere . 

INTERCESSOR 4 Ss. [a mediator ] znter- 
cefjore, mediatore, si m. 

To INTERCHANGE ] to exchange bet- 
ween parties] cambiare, foambiare , can- 
giare. i 

To interchange fome compliments , 
far complimenti reciprocamente . 

INTERCHANGEABLY, adv. mutuamen- 
te, veciprocamente,vicendevolmente, fcam- 
bievolmente è 

INTERCHANGED , ad). cambiato , fcam- 
biato , cangiato + 

To INTERCOMMUNICATE [to commu- 
nicate mutually, or one with another ] 
comunicarfi reciprocamente, 0 Puno all 
altro. 

INTERCOURSE, s. [ commerce, corre» 
fpondence | commercio 5 s.m. corrifpon- 
denza, comunicazione, s. f. 

INTERCURRENT , adj. [running bet- 
ween | che paffa per mezzo. 

To Inrerpicr [to prohibit , or for- 
bid ] snterdire, proibire vietare. pref. 
interdico , proibifco. pret. interdiffi. 

To Interdi& [to fufpend , to exclude 
from partaking of the facraments ] zn 
zerdive , punive 2 interdetto. ait) 

INTERDICTED, adj. interdetto, proibis 
so, vietato, punito d’ interdetto. ; 

INTERDICTION , s. [ prohibition ] 27° 
terdizione, proibizione s.f. interdetto 5 
victamento , S.m. 

Interdi&ion [in law, is am ecclefiafti- 
cal cenfure , forbidding the exercife of 
the minifterial fun@ion | ¢aterdetto, cen- 
fura, 0 pena Ecclefiaftica, per la quale 
fi vieta tl celebrare, feppellire , e alcuni 
Sacramenti . i 

To INTERESS , or to INTEREST [ to 
concern, or engage ] sntereffare , mefco- 
lare, impacciare. 

. To interefsone’s felf in fomething, zn- 
zevelfari, mefcolarfi 4 impacciarfi in qual- 
che cofa . 

INTERESTED, adj. iatereffato, mefco- 
lato, impacciato. 

INTEREST , s. [ufe-money, paid for 
the loan of a principal fum , lent for a 
‘certain time | intereffe , s.m. utile, 0 
merito , che fi vifcuote de’ danari prefta- 
82, 0 fi paga degli accattati. 

Intereit (concerit, advantage] interef- 
fe, vantaggio, utile, s.m. utilità, sf. 

Intereft [ right | diritto , parte, sem. 
pretendenza , s. f- 

I havean intereft [or right ] in it, zo 
ho diritto, 0 pretendenza in ciò, vi fo- 
mo intereffato. i 

Intereft [\credit,, power] credito, po- 
Sexe 4 St Mo 


> s. interceffione y s. f. 
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To make ufe of one’s intereft , fervirfi 
del potere, 0 del credito altrui . a 

To get or make an intereft with one, 
guadagnare alcuno , tirarlo dalla fua , far- 
elo amico, renderfelo favorevole . : 

There’s great intereft made for that 
place , vs fono molti competitor: per que- 
fia carica, molti brigano, o 8 ingegna- 
no d’ aver quefta carica . 

Selfintereft , intere/fe ,Pintereffe , util 
proprio , amor proprio, utile privato » 

INTERESTED, adj. sntereffato . 

To INTERFERE [ toknockand rub one 
heel againit another, as fome horfes do ] 
tagliarfi le sambe in andando, come fan» 
no alcuni cavalli. 

To interfere [ to hit, or fall foul of 
one another ] urtari, accozzarfi » 

To interfere [toclaM ] ripugnare, ef- 
Ser oppofto, effer contrario . 

. To interfere with one, competere, effer 
zn competenza , contraftare con alcuno » 

INTERJACENT, adj. [lying between ] 
che è nel mezzo, 0 fra due. 

INTERJECTION 4 s- [ one of the eight 
parts of {peech | imterjezione , s. f. una 
delle otto parti dell’ orazione . 

INTERIM, adv. [ in the mean while] 
frattanto in quel mentre . 

In the interim, mentre, în quel men- 
tre. 

INTERIOR 5 adj. [in the infide ] #nte- 
riore , che è di dentro. 

To INTERLACE [to twift one with 
another ] zntralciave, attorcigliare, av- 
volgere, intrecciare. pret. avvolfi. 

INTERLACED, adj. intralciato , attor- 
cigliato, avvolto , intrecciato . 

To INTERLARD f to lard or ftuff meats 
with fat ] énterporre o metter del larda 
in mezzo, mefcolare con graffo. 

INTERLARDED, adj. magro tramezza- 
to con graffo. 

To INTERLEAVE [to put blank paper 
between the leaves of a book ] mettevre 
.o frapporre della carta bianca fra i fogli 
d) un libro. 

To INTERLINE [ to write between 
two lines] ¢nterlineare , ferivere tra lix 
nea e linea, o tra verfo e verfo. 

INTERLINED, adj. ‘nterlineato è 

INTERLOCUTION ,.s. [‘an intermediate 
fentence before a final decifion ] énterlo- 
cuzione , s.f. termine legale. 

INTERLOCUTORY , adj. inter/ocutorio . 

An interlocutory order [ is that which 
decides not the caufe , but only fettles 
fome intervening matter relating to the 
caufe ] fentenza interlocutoria . 

To INTERLOPE [to intercept or di- 
fturb the trade of a company | far con- 
trabandi 4 fare il meftiere di cantraban» 
diere + | 

INTERLOPER , s. [ he that without le- 
gal authority intercepts the trade of a 
company ] cortrabandiere 

INTERLUDE , s. [a part ofa ftage play , 
that which fung or reprefented between 
the feveral aéts] intermedio, s.m. quell’ 
azione, che tramezza nell opera, 0 nel- 
la commedia gli atti , ed è feparata da 
effa - 

To INTERMEDDLE [to concern one’s 
felf in another’s bufinefs ] zutrametterfi, 
e intrametterfi , intvigarfs, împacciarfi , 
ingerty(¢. pret. intromifi, intramifi. pref. 
ingerifco. 

INTERMEDLER 4 S. MEZZA0 4, Ss. m. 
mexzana, Ss. f. 

INTERMEDIATE , adj. [ that is, or lies 
between] intermediato, chefta nel mezzo . 

An intermediate fpace 5 ¢ntervallo , 
Spazio, diftanza fra due cofe. 

INTERMEDIUM , s. [ a fpace or diftance 
between | iztervallo, Spazio, sim di- 
Stanza » Sì fo 


INT 
_ INTERMENT, s. [ from to inter ] effe 
gute, s.f. È 

INTERMESS , s. [ certain courfes fet ott 
the table between other dies ] tramef- 
So, s.m. vivanda , che fi mette tra Pun 
Sfervito e Paltro. 

INTERMINABLE, adj. Y [ boundlefs , 

INTERMINATE , adj. endlefs ] in-., 
terminabile, interminato, de non poterfi 
terminare , che non ha termine. aa 

To INTERMINGLE [ to mingle among 
or with ] tramifchiare , mefcolare , tra- 
meftare. i 

INTERMINGLED, adj. tramifchiato , trae 
mefcolato, trameftato + 

INTERMISSION , s. [ difcontinuance , 
ceafing] intermiffione, s. f. tralafciamen- 
to, s.m. 

Without intermiffion , fenz? intermif- 
fione , inceffantemente , continuamente . 

To INTERMIT [ to leave off fora whi- 
le ] tntermettere , intralafciare , tralaf- 
ciare, ceffare. | 

INTERMITTENT, Or INTERMITTING 5 
adj. [ difcontinuing ] ¢atermittente, che 
intermette . 

An intermittent fever, febbre intermit- 
tente. 

An intermittent pulfe [that which is 
held up by the fit fora while, and them 
beats again ] po/fo intermittente. 

To INTERMIX [to mingle between 4 
or among | trafmichiare , trameftare , mef- 
colare, tramefcolare . a 

INTERMIXED , Or INTERMIXT , ad). 
tramifchiato , trameftato, mefcolato stra 
mefcolato. 

INTERMIXTURE , Ss. mifcuglio, s. m. 

INTERNAL, adj. [that is within, in» 
ward ] interno, interiore, dé dentro. 

INTERNALLY , adv. saternamente , dal- 
la parte interna. 

INFERNODIUM., s. [ is the fpace con- 
tained between any two knotsor joints 
of the ftalkof a plant ] zaternodio, s. me 
Spazio tra nodo e nodo. 

INTERNUNCIO , s. [an agent for the 
court of Rome, in the courts of foreign 
princes, where there is no exprefs Nun» 
cio in the fame ] /nternunzio, s. m. 

To INTERPLEAD f to difcufs or try a 
point , which incidentally falls out be» 
fore the main canfe be determined ] dij- 
cutere, efaminare un punto che concerne 
a qualche caufa, prima che detta caufa 
fia terminata. 

INTERPLEADER 5 S. COMpetitore d’ un? 
eredità . 

To INTERPOLATE [ to alter or falfi« 
fy ] falfificare . 

To interpolate an original, falfificave 
un’ originale. 

INTERPOLATED, adj. felfficato . 

INTERPOLATION , s. falfificazione,s. f. 

INTERPOLATOR , s. falfificatore; s.m. 

To INTERPOSE [ to put in, or between] 
interporre , tramezzare , inframmettere 4 
porre tra Duna cofa e l'altra. pref. ine 
terpongo . pret. interpofi, intrammifi « 

To interpofe one’s authority , fnterpor= 
ve la fua autorità. 

To interpofe [ to intermeddle in a bufi- 
nefs ] interporfi , entrar di mezzo, tramet= 
terf, ingerivfs , intrigarfi , impacciarfi » 

INTERPOSED, adj. zaterpofto , v.to in- 
terpofe. À 

INTERPOSING 4 S. #nterponimento ys. Me. 
l interponere + mY 
_ INTERPOSITION y $. fnterpofizione, s. me. 
anterponimento , s. mM. 

To INTERPRET [ to expound, or ex- 
plain ] énterpetrave, efporre , dichiarare, 
Spiegare, pref. efpongo. pret. efpofi. — 

To interpret an author, ésterpetrare ,, 
efporre un’ autore . 

ANTERPRETATION 5 s&s [ explanation] 
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INT 
Intenpettazione > s. f. interperramento 4 
Ss. ml. a a 
INTERPRETATIVELY , adv. ex. Inter- 
pretatively fpoken, detto per maniera d’ 
Interpetrazione . 


NTERPRETED, adj. interpetrato, ef- 


| pofto; dichiarato, Li ig 


“INTERPRETER , S. [ anexpounder] 77- 
ferpretatore , interpetre , Interpetro 4S. m~ 
- INTERPRETING 4 S. émterpetramento , 
gs. m. l’interpetrare è 
itinere, s. [a diftin&ion by 
pricks or points fet between ] punteggia- 
sura, s.f. diftinzione, che fi fa per via 

s punti. 

To Inrer [to bury , ot lay under 
ground ] fotterrare, metter fotterra , fep- 
pellire , interrare. pref. feppellifco. — 

INTERRED, ad). fotterrato , feppellito . 

INTERREIGN , Or INTERREGNUM , S- 
[the fpace of time between the death 
or depofition of a King , and the fuccef- 
fion of another ] interregno, s.m. 

To INTERROGATE [to ask a queftion] 
interrogare , domandare, ricercare . 

INTERROGATED , adj. interrogato , do- 
mandato , ricercato . i 

INTERROGATION, Ss. [ queftion or de- 
mand | interrogazione, domanda , vichie- 

4, sf. 
ue interrogation , of a note of inter- 
rogation [a point of interrogation thus 
exprefled? ] un punto interrogativo (?) 

INTERROGATIVE , adj. [ that interro- 
gates ] /nterrogativo. | ; 

INTERROGATORY, adj. [ belonging to 

eftioning or asking] interrogatorio, d' 
Interrogazione . ; 

Aninterrosatory , s. [an interrogation] 
wn interrogatorio , un’ interrogazione - 

INTERROGATORIES [in law, are que- 
ftions put to witneffes brought to be exa- 
mined ] #nterrogatorj, interrogazione , 
queftiont , domande. 

To InTERRUPT [to hinder, or ftop] 
interrompere , impedire la continuazione . 
pret. interruppi. È 

To interrupt one when he fpeaks, zn- 
gerrompere l'altrui difcorfo . 

INTERRUPTED, ad). znterrotto. 

INTERRUPTER , Ss. quello, o quella che 
interrompe + ; i 

INTERRUPTING 4 S. #N2fe/YOMpimento è 
s. m. 1 interrompere . 

INTERRUPTION , S. interruzione , s. f. 
Înterrompimento , s. m. 

INTERSECTION , s. [mutual cutting off ] 
Înterfezione , interfecazione , -s. f. 

To INTERSERT, v. to infert. 

‘InTtERSsHOCK , s. { a clashing or hit- 
ting one thing againft Plana UTO è 
Ss mi 

To INTERCHOCK ; verb. neut. urtarfi 
Pun l altro. 

INTERSPERSED , adj. [ fcattered or 
fprinkied here and there] tempeffaro , bi- 
diotato , fparfo , feminato. 

INTERSTICE , s. [diftance , or fpace 
between | interflizio, Spazio, interval- 
do, s.m. diftanza, s. f. 

To INTERTAIN [ to lodge] ricevere , 
accogliere in cafa fua. pret. accolfi. 

To intertain [ or keep } a great many 
fervants, mantenere gran numero di fer- 
mitori . 

To intertain [or treat] trattare, ve 
galare. i 

To intertain a principle, an opinion, 
Ce. ricevere , ammettere un’ opinione , 
crederla . 

_Tointertain [to accept of, to receive ] 
vicevere 4 accettare. 

To intertain [or have] ill thoughts, 
or an ill opinion of one , concepire , 0 
avere una cattiva opinione, 0 un cattive 
concetto d’ ino » 


Pwr 

Tam not apt to intertain any fufpi- 
cion of my friends, zo non fono atto, 0 
folito @ aver ombra o fofpetto de’ miei 
amici « 

INTERTAINED 4 adj. ricevuto, accolto y 
Vv. to intertain. : i 

INTERTAINING y adj. [ pleafant] gra- 
to, piacevole, guftofo, gioviale. 

INTERTAININGLY 5 adv. giovialmente 3 
piacevolmente . 

INTERTAINMENT , s. srattamento ) ace 
coglimento , s.m. accoglienza, s. f. 

There we met with very good inter- 
tainment, 07 fummo molto ben accolti, 
ci fecero grandiffime accoglienze . 

We had a princely intertainment , noé 
fummo trattati, ovegalati da principi. 

INTER-TWISTED , adj. [interwoven ] 
attorto, vitorto, fntralciato, avvinto y 
avviticchiato . 


INTERVAL, Ss. [a fpace between] in~ 7 


tervallo , [pazio, s. m. difanza , s.f. 

To INTERVENE [to come between , 
to come unlooked for ] intervenire, av- 
venire, accadere, fuccedere. pret. inter- 
venne, avvenne, accadde, fucceffe. 

And nothing to intervene [ an expref- 
fion ufed in the votes of parliament. ] ogni 
altro affare ceffante. 

If the grace of God do not intervene, 
Se la grazia di Dio non ci ajuta. 

INTERVIEW » Ss { or meeting ] abboc- 
camento , congreffo, s. m. converfazione , 
conferenza , s. f. 

To INTERWEAVE [ to weave with , 
ot mingle among ] #nteffere, intreccia- 
ve infieme teffendo. 

INTERWOVEN , adj. intrecciato , tntef- 


futo. 


- INTESTABLE, adj. [ incapable by law 


to make any will , or be taken for a 
witnefs ] incapace di teftare, 0 di fervir 
per teftimonio . 

INTESTATE, adj. [ that has made no 
will ] inteftato, fenza teftamento . 

He died inteftate , egli morì inteftato. 

INTESTINE, adj. [inward, within J 
inteftino, interno . 

Inteftine war [a civil war] una guer- 
va inteftina', 0 una guerra civile. 

INTESTINES, s. for entrails ] ¢ntefti- 
Ni, s.m. interiora, budella, s. tf. 

To INTHRAL [toinslave , to bring into 
bondage | render fchiavo , ridurre in fchia- 
vità, cattivar , far fervo. 

INTHRALLED, adj. refo fchiavo , vidot- 
to în fchiavitàù, cattivato. 

To INTHRONE [to fet upon the throne] 
metter ful trono. 

INTHRONED , adj. meffo fu?! trono. 

To Inrice [to allure, or fet on } a/- 
fertare , indurre, adefcare, aefcare, inci- 
tare, învitare , tirare , follecitare . ‘pref. 
induco. pret. induffi. 

To intice away, foddurre, fedurre. 

INTICED, adj. allettato , indotto, ade- 
fiato, aejcato, incitato, invitato, tira- 
to, follecitato , foddotto , fedotto. 

INTICEMENT , s. [ inftigation, allure- 
ment | a/lerramento ,moine , vezzo ; tac- 
ciuolo, inftigamento , ftimolo, s.m. lu- 
finga , inftigazione, follecitazione , s.f. 

Full of inticements, /ufinghevole, ale 
lertatrice . 

INTICER, s. /ufinghiere , tncitatore , ifti- 
gatore, s.m» 

InTICING , adj. a/lerratrice , lufinghe- 
vole, lufinghiero . 

INTIMACY, s. [ ftri& friendMip, great 
familiarity ] énerinfichezza , dimejtichez- 
za , famigliarità, affratellanza. 

INTIMATE, adj. { moft dear or fami- 
liar, hearty } #nr:mo, confidente, fami- 
gliare , dimeftico , fvifcerato , intrinfeco. 

An intimate friend, un amico intimo 
o fvifcerato » ‘ 
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, To intimate [to give to undertand ] 
intimare , far fapere , fave intendere. 

INTIMATED, adj. zntimato. 

INTIMATION, s. [a hint ] intimazio» 
ne, notizia , s. f, fentore, s.m. 

I have had fome intimation of it, ne 
ho avuto qualche fentore , 

Intimation [inlaw ] intimazione, cia 
tazione , s. f. 

To INTIMIDATE [to put in fear, to 
frighten ] 2ntimorire, recar timore, enti» 
midire , fpaventare. pref. intimorifco 3 
‘intimidifco. 

INTIMIDATED 4 adj. intimorito, inti= 
midito, fpaventato. 

INTIMIDATION, Ss. [ a frighting ] fpa« 
vento, timore, s. m. minaccia , s. f. 

INTIRE, ad).{ whole ] intero, che non 
gli manca alcuna delle fue parti. 

Intire [ perfect] entero, fincero, puro y 
eale. 

I have an intire love for him, #0 /é 
porto un intero amore, 70 l amo intera- 
mente. 

INTIRELY , adv. interamente, fincera= 
mente, puramente , lealmente . 

INTIRENESS » s. Jo (fato d’ una cofa ch’ 
è intera. 

Intirenefs [ perfection ] integrità , pere 
fexione. 

To INTITLE [to give a title ] Ztito- 
dave, appellare, dare él titolo. 

To intitlea book, éntitolareun libro. 

To intitle {to give a title or claim] 
dar diritto di pretendere. 

Your valour intitles you to the admi- 
ration of mankind , d voffro valore vi 
rende degno d° effer ammirato da tutto’ 
mondo. 

INTITLED , adj. éntitolato. i 

INTITULATION , S. fntitolazione , 34 
ferizione, s.f. 

Into, prep. { ufed infteadofIn, after 
a verb fignifiesa local motion ] 7m, nel, 
nella. 

I went-into the city, andai in città. 

He paid the money into my hands, # 
danaro fu pagato nelle mie mani . 

I had that into the bargain, ho avuto 
quefto per foprappit . 

INTOLLERABLE ; ad}. [ not to be born 
or indured ] intollerabile , da non tolle< 
varfî, incomportabile . : 

INTOLLERABLENESS , s. qualita tntol- 
lerabile . 

INTOLLERABLY, adv. intollerabilmen- 
te, incomportabilmente . 

To Inroms [to put into a tomb, to 
bury ] mettere in una tomba , feppellire + 
pref. feppellifco + 

intoMmsED, adj. meffo in una tomba, 
feppellito . 

INTONATION , s. [the giving the tone or 
key by the chanter to the reft of the choir 
in a cathedral ] 2 #ntonare, é! dar principio 
al canto, dando îl tuono della voce. 

To InroxicaTe [ to poifon , to be- 
witch, in a figurative fenfe ] tofficave è 
avvelenare, incantare, ammaliare . 

INTOXICATED , adj. rofficato , avvele- 
nato, incantato, ammaliato. 

INTRACTABLE , adj. { ungovernable 4 
unruly ] éntrattabile, fantaftico , impra- 
ticabile, indomito. 

INTRACTABLENESS , S.UMOTfe, 0 quae 
lità intrattabile, 0 bisbetica. 

InTRADO ) s. [a Spani/y word, for a 
folemn entry ] entrata pubblica . 

Tc Inrrap [to catch ina trap, to 
infnare ] acchiappare , attrappare, vate 
trappare , ingannare . 

INTRAPPED, adj. acchiappato , attrap_ 

ato, vattrappato . 
re To rune oe [ to beg earneftly ] fup- 
plicave , chiedere iftantemente , ftretta- 


mente pregare) foongiurare » È 
PERE o To in 
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' "To intreat [to difcourfe-of a thing ] 
trattare, difcorreve, parlare, ragionare. 
pret. difcorfì . tas Pa i 

INTREATED , adj. fupplicato , pregato, 
Sfcongiurato. . 4 
‘ Not to be intreated, ineforabile. 

_INTREATING , S- preghiera, fupplica 
inftanza ; s.f. fcongiuro , s. m. i 

There’s no intreating of him, egli è 
Ineforabile . 

INTREATY , Ss. preghiera , inffanza y 
domanda, richiefta, fupplica, s.f. fcon- 

turo , firetto prego, s.m. 

& To ian | to fortify with in- 
trenchments ] tvincieva , fortificare con 
trincee. 

To Intrench [or incroach ] upon ario» 
ther man’s right , wfurparfi P altrui di- 
Wittd. \ is magi fasi > 

INTRENCHED, adj. trincierato , fortifi- 
Cato con trincee. 

Intrenched upon, ufurpato. 

INTRENCHMENT , S. tréncea, Si f. 

INTREPID, adj. [ fearlefs ] intrepido , 
di gran cuore, forte, ardito; Covaggio- 
fo, prode. ' 

INTREPIDITY , s. [undauntednefs.,, cou- 
rage] intrepidità , intrepidezza , fermez- 
za, prodezza, s.f. animo, valore, co- 
saggio, Ss. mM. 

INTRICACY’, Si intrigo’, imbarazzo , 
ambroglio, s.m.. difficoltà , s. f. 

A bufinefs of great intricacy , un ne- 
gozio molto intrigato . 

INTRICATE;2d). {| intangled, perplexed ] 
gatrigato, imbrogliato , imbarazzato . 

An intricate bufinefs, um negozio in- 
trigato, 0 imbrogliato. 

INTRICATELY , adv. zntrigatamente 4 
smbrogliatamente. con intrigo. 

INTRIGUE, s. [acunning defign, plot, 
or fecret confpiracy ] intrigo, maneggio, 
Sm. pratica, s. f. 

INTRINSICAL, v. Intrinfick. 

INTRINSICALLY , adv. [ inwardly } éa- 
trinficamente , interiormente. 

INTRINSICK , adj. {inward ,. occult ] 


gntrinfico , eintrinfeco, vacehiufo, inter-. 


mo, di dentro. 

To Intropuce [ to bring, orlead in] 
gntrodurve, condurre . pref. introduco , 
conduco. pret. introdufli, conduffi. 

To introduce a new opinion , intyo- 
durve, fiabilive una nuova opinione. 

INTRODUCED, adj). introdotto, condotto + 

INTRODUCING , s. ¢ntvoducimente, 1 in- 
Zrodurre, S.m. entratura, entrata 5. f. 

INTRODUCTION , Sì. introduzione, s.f. 

The introduction of ambafladors, J’ za- 
Zroduzione degli ambafciadori. 

* An introdu&ion to hiftory, un in- 
troduzione all tftoria. 

INTRODUCTOR y S. ¢ntvoduttore, s.m. 
che introduce. 

INTRODUCTORY , adj. che ferve d' in- 
froduzione. 

To INTRUDE ONE’s. SELF [ to inter- 
meddle | sneruderfì., intrometterfi , inge- 
wirfî , Impacciarfi 4 .intrametterfi . pref. 
aingerifco. pret. intromifi , intramifi. 

, To intrude-one’s felf ina bufinefs , 
sntrometterfi., ingerivfi in qualche affare . 

To intrude one’s {elf into.a company , 
‘ ficcarfi, intrometterfì in una compagnia. 

To intrude into an eftate, ¢mpoffef- 
Jarfi dun bene, ufurpare un bene. 

. INTRUDED, adj. intromeffo, ingerito , 
impacciato , intrameffo. 

INTRUDER 5 s. quello , 0 quella. che 
S ingerifce, 8 impaccia di che che fi fia. 

Intruder, in law [ one who gets pof- 
feffion of lands, void by the death of a 
tenant for life, or years | coluc che. 9 im- 
soffelfa degli altrus bent, un’ ufurpatore. 

INTRUSION, s. [ an intruding or thru- 
Ring one’s felf into company | zatrufie- 
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INV 
me, s. fi Pintruderfi, il ficcatfi in com- 
pagnia. mu 
Intrufion [inlaw ; a violentor unlaw- 
ful entrancg upon lands , tenements , Oe.) 
intrufione, ufurpazione , s. £. 
To InTRUST [to put in truft with] 
depofitave , metter nelle mani, confidare . 
To intruft one with a thing , depofi- 
tave che che fi fia nell altrui mani. 
INTRUSTED , adj. depofitato , confidato . 
To be intrufted with a thing, aver che 
che fi fia in depofito. 
INTRUSTING , s. #/ confidare. 
INTUITION , s. [ or infpection ] znfpe- 
zione y e ifpezione, efame, s. m. 
‘ He made an intuition into that bufi- 
nefs, efaminò quefto negozio , s.m. 
INTUITIVE , ad). [ contemplative ] con- 
templativo, fpeculativo ~ 


INTUNABLE , adj. { that cannot be tu- 


ned ] che non fi può accordare, 
IN V. 

To Invave [to feize violently , to 
ufurp ] invadere, ufurpare, fare un in- 
vafione , pigliare per forza >, violenta- 
re. , 

To invade a kingdom , ¢nvadere un 
Regno. 

To invade one’s right, ufurpare P al- 

trui diritto. 


To invade the privileges of a city ,° 


violare î privilegi d'una Citta. 

INVADED, adj. ‘nvafo , ufurpato. 

To be invaded with fear, efferaffali- 
to da timore . 

INVADER , S.Ufurpatore , s.m. ufurpa- 
trice, s. f. 

INVADING, Ss. invafione, l’ufurpare . 

InvaLip, adj. [ of no force, not good 
in law ] invalido, debole, infermo, che 
non vale nulla. 

To invalid, or invalidate [ to annul ] 
invalidare , render invalido. 

c INVALIDATED , adj. in2vadidato , annul- 
lato. à 

INVALIDATING, s. /’invalidare . 

PARADA Xs s. invalidità, nullità , 
uh 

“INVARIABLE, Vv. Unvariable. 

Invasion .[ from to invade] invafio- 
ne, ufurpazione, s.f. . 

INVECTIVE, adj. [a railing ] émvetti- 
vo , che contiene invettiva. 

An invective fpeech ; un difcorfo pie- 
no d’ invettive. 

Invettive, s. um zavettiva. 

To INvEIGH AGAINST [ to {peak bitter- 
ly againit one, to rail ] fparlare, calon- 

dave, fvillaneggiave , ingiuriavre . 

INVEIGHED AGAINST, adj. fparlato , 
calonniato, fvillaneggiato , ingiuriato. 

To InNvEIGLE-[to allure, entice or de- 
ceive by fair words ] attrarre , alletta- 
ve, lufingare, adefcare, invitare , tirare 
uno alle voglie fue con lufinghe , 0 allet- 
tamenti , mariuolare, truffare, piaggia- 
re, ingannare. > 

INVEIGLED, adj. allettato, attratto , 
lufingato , adefcato , 

_ INVEIGLER, S. un ingannatore » 

To InvELOPE [to wrap up, to infold ] 
Inviluppare, snvolgere, avviluppare . pret. 
involfi. 

INVELOPED, adj. znvsluppato, invol- 
ta, avviluppato . 

To InvENom [to poifon , to infe& ] 
avvelenare , intofficare . wey 

INVENOMED, adj. avvelenato , intoffi- 
cato. | 

To Invent [to find out, to contrive 
or devife ] inventare, effer tt primo au- 
tore di che che fi fia. ; 

_To invent { to forge ] zaventare , fup- 
porre, machinare, ordire . pref. ordifco. 

INVENTED 4 adj. émventato è v. to in- 
vent. ° 


INV 


INVENTER, si deventatore , inventore $. 


| machinatore, s.m. inventrice, s. f. 


INVENTING 4's..Pinventares. . - 

INVENTION , s. [a finding out] zaven« 
gione , sf. ritrovamento sismi « . 

# Invention [trick:, or deceit] inver- 
zione, furberia., s.f. inganno, sim. i 

Invention [in rhetorick 4 is that part 
which confifts in finding out proper, 
means to perfuade ] zavenzione , Pepi 4a 
le cinque parti della rettorica. in. a 

INVENTIVE, adj. -[ apt to invent ] sm- 
ventivo , proprio a inventare. A 

INVENTORY ,°s.. [ a catalogue of the 
goods and chattels of a party deceafed ], 
inventorio, s.m. ri È 

To inventory +[ to put into an inven, 
tory ] inventariare , rks inventario è 

_INVENTORY’D, adj. inventariato + 

INVENTRESS , s. [a woman that ite 
vents | ¢mventrice, s.f. | can 4 

INVERSION 5 S.. 22Verfione 3 s. f. cangige. 
mento, S. Me i ve 

To make an inverfion, inmvertere 5 rie 
voltare, avrovefitare._- eee Aa 

To Invert [to turn upfide down , or 
infide out } émvertere , vivoltare 3. Afr0e. 
vefciare . | 

INVERTED, adj. 2verfo , inverfato 3. 
vivoltato , arrovefciato . 

To Invest [to put into poffeffion of 
lands, tenements, ©'c. ] imveftive, con-. 
cedere il dominio. AAT 

To inveft one with aneftate , zavefti- 
ve uno di qualche bene, metterlo in pof- 
Seffo di qualche bene. Lt 

To inveft a place [ military term] ¢ne. 
veftive una piazza. is ere 

INVESTED , «adj. inveftito. ri 

To INnvESTIGATE [to trace or find out 4, 
to fearch or enquire diligently ] iavefti-. 
gare, diligentemente cercare .. : 

INVESTIGATED , adj. inveftigato. 

INVESTIGATION 5 Ss» [a ftriét fearch ] 
inveftigazione 4s. f, enveftigamento js. m. 

INVESTITURE , s. [ a putting into pof-. 
feffion of an eftate ] énveftitura 4 inven 
flita ,s.m. 

INVETERATE , adj. [ confirmed by long, 
ufe, grown into cuftom ] zmveterato, Ie 
vecchiato. i i 

An inveterate hatred , uw odio invete- 
YALO è | 
Invipious , adj. [ hated , odious ] odia- 
to, odiofo. ; 

INVIGILANCY , s. [ careleffnefs ] negli-. 
genza 5 trafcuraggine , infingardaggine 
Spf 
To InvicoRaTE [to give vigour ] m- 
vigorive , dar vigore , inanimire. pref. 
invigorifco 3 inanimifco + i 

INVINCIBLE , adj. [not to be over= 
come] invincibile, chenon può effer vin- 
to, infuperabile. i 

An invincible army , um efercito invine 
cibile. 

An invincible ignorance , un’ ignoran- 
za craffa. 

; INVINCIBLENESS , S. Qualità invinci- 
ile. 

INVINCIBLY , adv. invincibilmente, d* 
una maniera invincibile. fp 

INVIOLABLE , adj. [ not to be-violated 
or broken ] inviolabile è che non fi può 
violare . ' i 

INVIOLABLY , adv. #nv/0/abilmente , com 
intiera fede. 

Inviolate , or inviolated , adj. [not vio- 
lated ] znviolato, non corrotto, intero » 

To InviRON [to furround , or come, 
pafs about | éavivonare,, circondare . . 

INVIRONED , adj. ¢mvéronato, circott». 
dato. Wr. 

_INVISIBLE, adj. [ not to be feen } fm 
vifibile, non vifibile, che-nom può Vedere 
di > tmpereertibile. 


Invi 
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* 
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IN V 


INVISIBLENEsS , s. qualità invifibile, 
invifbilità . | : 

INVISIBLY , adv. znvifibilmente, imper- 
cettibilmente . 

INVITATION , S. invitamento, invito, 
Ss. m. 

To Invire [ to defire, or bid one to 
come ] invitare, dire, o far dire altrui di 
venire . vale 

He has invited me at dinner , egli mi ha 
gnvitato a pranfo. 

The weather invites us to go abroad , 
il tempo @ invita a fpaffeggiare. 

He invited me to be godfather to his 
child , egli mi ha pregato di tenere fuo 
figliuolo a battefimo . 

INVITED, ad). invitato , pregato . 

INVITER, S. imvîtatore , sì. m. invita- 
Erice, s. f. 

INVITING , S. invitamento > invito , 
s. m. 

Inviting , adj. attrattivo, graziofo . 

INVITINGLY , adv. ex. To look invitin- 
gly upon one, guardar uno con occhio at- 
trattivo, vezzeggiarlo . 

INUNDATION, S: [a flood ] inondazione, 
sf i 

To Invocate [ to call upon ] invocare, 
chiamare in ajuto pregando . 
 InvocaTED, adj. invocato . 

INVOCATION , S. fnvocazione , s. f. 

Invoice, s. [ a particular account of 
any goods fent by amerchant to his cor- 
-refpondent in another country ] polizza 
di carico. 

To invoke, v. to invocate. 

To Invotve [ to wrap , or fold in ] 

gnvolvere , inviluppare , involgere. pret. 
- involfi. 

To involve [to engage, or entangle ] 
avviluppare, imbarazzare , inbvigare , 
imbrogitare , impacciare ,intrigare , invi- 
luppare. 

To involve one’s felf in troubles, zm- 
brogliavfi in qualche difordine . 

INVOLVED , adj. involto, inviluppato, 
v. to involve. 

INVOLUNTARY , adj. [ contrary to one’s 
will, involontario , contro a volontà. 

INVOLUNTARILY, adv. [ againft one’s 
“will | zavolontariamente , contro voglia . 

INVOLUTION 5 s. invo/vimento , avvol- 
gimento , s.m. involtura , s. f. 

To Inure [to ufe, to accuftom ] af- 
 Suefare, accoftumare, ufare, avvezzare . 
‘ pret. alfuefeci. 

- To inure one’s felf to hardMip, affue- 
farli, accoftumarfi, ufarfi alla fatica + 

INURED , adj. affuefatto, accoftumato , 
ufato, avvezzato . 

INUSITATE, adj. [ not in ufe ] inufitato, 
che non è inufo, fuor d’ufo + 

vaglio > s- [ ufefulnefs ] inutilità, 
“fi 

INVULNERABLE, adj. [ that cannot be 
wounded ] invulnerabile. 


IN W. 


Inwarp, adj. [ ontheinfide] interio- 
ve, interno, intimo. 
An inward evil , un male interno. 
# An inward friend, un amico intimo 
® ftretto. 
INWARDLY, adv. interiormente , inter- 
mamente . 
Inwarps, s. [orentrails] /e interiora , 
e vifcere . 
The inwards of a beaft , /e interiora 
di un animale. 
Inwards, adv. af di dentro, intevior- 
mente . 
To Inwrap [to wrap up] invi/uppa- 
re, avvolgere. pret. avvolfi. 
INWRAPPED 9 adj snviluppato , av. 
wolto. 
Tomo II. 


ee ee 
JOG 
JOB. 

Jos, s. [a fmall piece of work ] la 
voro, s.m. operetta, s. f. 

I did a job forhimonce, fect qualche 
operetta per lui una volta , lavorai una 
volta per luz. 

He has done many a good job forme, 
egli ha [pelle volte lavorato per me. 

Job [ or blow ] wr colpo. 

JOBBER, ex. A ftock-jobber , un fen- 
Sale. 


dt: s. [ a blockhead ] une 
9 ZO è 


Cia 

JockEy , s. [ one who manages and 
deals in horfes ] cozzone,s. m. quegli che 
doma î cavalli, mezzano o fenfale di car 
valli. . 

Jocose, adj. [merry, pleafant] g7ocofo, 
motteggiofo , feherzofo , lieto, allegro , fe- 
Sievole, giocolare, gioviale, piacevole . 

A jocofe man, un uomo allegra, 0 gio: 
colare . 

A jocofe humour, umor allegro . 

In a jocofe fenfe, in un fenfo burlefco. 

Jocosery , adv. { in a jocofe fenfe ] 
giocofamente , da giuoco, inun fenfo bur- 
lefco . 

JocuLAR, adj. [ pleafant, merry] gzo- 
colare, giocofo, giocando , allegro , fefte- 
vole, lieto, gioiofo , burlefco, fcherzofo, 
piacevole . 

Jocunp, v. Jocofe. 


O G. 

Joc, s. fcoffa, agitazione, s. f. fcotimen- 
to, crollo, fcrollamento, s. m. 

A jog of acartor coach, balzo di carro, 
o di carrozza . 

To jog [ toputh, or fhake ] fpignere, 
urtare , fcuotere , ferollare , crollare, bal- 
zare. pret. fpinfi, fcofli. 

This coach jogs harribly , queffa car- 
rozza balza terribilmente . 

To jog one’s arfe , dimenarfi , agi- 
tarft. 

To jog one on , fpignere qualcheduno 
avanti, farlo andare avanti . 

JoccED, adj. fpinto, urtato,fcoffo, ferol- 
lato, crollato, balzato . 

To JoccLe, verbneut. muoverfi , agi- 
tarfi, dimenarfi . 

JoccLine , s. agitazione, s.f. movi- 
mento, s.m. 

JO I. 
_To Join; v. To joyn, and all its de- 
rivatives. 

Joisr, v. Joyft. 

JO K.* 

Joke, s. [ or jeft ] burla, beffz, s. f. 
Scherzo, giuoco, s. m. 

To put a joke upon one, bur/arfi, ri- 
derfi duno, beffarlo , fchernirlo . 

In joke , da burla , per ifcherzo, da 
giuoco . 

To joke [ to jeft ] burlare, beffare, {cher 
RAVE è 

Joxep , adj. burlato , beffato 5 fcher- 


ZAto è 
JOL. 
Jott, v. Jowl.e 
JoLiLy, adv. allegramente , gaiamen- 
te, feflevolmente, piacevolmente , gioto- 
famente . 
JoLity, s. [ gaiety, mirth ] gazezza, 
allegria, feta, allegrezza, giulività , s. £. 
JoLLy, adj. [ brisk, merry, lively , giu- 
livo, allegro, feftevole, piacevole s gioiofo , 
gaio, feftevole. 
A jolly blade, un buon compagnone, un 
uomo allegro e piacevole , d’umor allegro. 
Jorr, v. Joult. 
J GiNali 
Jonian, or JONICK, adj. sonico. 
Jonick order [in architecture ] ordine 
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tonico » uno de’cinque ordini dell’ archi» 
tettura . 
JonquiL, s. [a fort of flower] gin 
chiglia , s.f. forta di fiore. ne 
Jos. 


Jossine-BLOCK, s. l'a block. 

on horfeback ] han. ie Pa ie beg 
OT. 

Jor,s. [a tittle, or 
punto, mica. 

Not a jot, nonunjota, punto. 

He won’t ftir a jot, non vuol muoverfi 
un jota . 

Every jot, tor affatto . 


point ] jota, niente, 


Joviat, adj. [ pleafant, merry] giovia- 
le, piacevole , giocondo , feftevole , allegro.» 
gaio , gioiofo. 
oe » sbalzo, ferollo, s. m. feoffa, 
s. f. 

A joult head [ or clumfy pate ] un 
gonzo , uno fciocco . 

To joult [to fhake, or tofs up] fcuotere, 
crollare, ferollare, balzare. pret. fcofli . _. 

JOULTED, adj. fcoffo, crollato , ferolla= 
to, balzato. 

JournaL, s. [a diary, or day-book ] 
giornale, diavio,s.m. libro, nel quale dè 
per dì fi nota ciò che fi fa nelle botteghe, 
e nelle cafe. 

JOURNEY, s. [travel by land ] viag- 
gio, s.m. 

To take a journey, fareun viaggio. 

To go a long journey, fare un lunge 
viaggio. 

. Journey [a day?s march ] giornata, s. f. 
cammino , che fi fa in un giorno. 

Give: come long or fhort journeys, venire 
a gran giornate, 0 a corte giornate . 

A JOURNEY-MAN [ one that works by 
the day ] un/avorante, un uomo che ja- 
vora a giornate. 

Journey’s work [ or day’s work] g/0r- 
nata , lavoro d’un giorno. 

To journey | to travel by land] vieg- 
giare. 

JOURNEYINGS , S. Viagg?. 

O 


JowL, s. [a head ] tefta, ssf 
A jowl of falmon , una tefta di fere 


Mone è 
PO Vi 

Joy, s. [ mirth, pleafure ] gioza, alle. 
grexza, letizia, giocondità, contentezza, 
s.f. giubilo , contento, s.m. 

To leap for joy, giozre, rallegrarfi . 

I with you joy, mi rallegro con vos, 
mi congratulo con vot. 

To Joy [ to rejoice ] rallegrare, indurre 
allegrezza e piacere inaltrui. 

It joys my heart to fee you well, mz 
rallegro , godo fommamente di vederla in 
buona falute. 

Joyrut , adj. [ joyous] giotofo , conten- 
to, gato, allegro. 

To make one joyful , ra//egrare alcu- 
No è 

JovruLLy, adv.gioiofamente, con gioia 
giocondamente , fefievolmente. 

JOYFULNESS ,s. gioia, allegrezza , al- 
legria , s.f. contento, giubilo , piacere, 
s.m. 

To Joyn [ to put together] congiugne- 
ve, mettere, attaccare infieme , unire « 
pret. congiunfi. pref. unifco . 

To joyn a thing to another , congiu- 
gneve, attaccare, unire una cofa con un’ 
altra . 

To joyn with one [ to bear half the 
charges] accomunarfi, unirfi con uno , fare 
a metà con lui. 

To joyn [to come together] 4accozzarfia 
accompagnarfi , unirfi + 

The armies are ready to join, g/7 efer= 
citî fono in punto d’accozzatfi » 7 

To joyn battle [ to ingage ] ventre 4° 

Li giore 
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giornata , far giornata, ventre a batta- 
lia è 
£ To joyn intere with one, affociarfi 

con alcuno . i 

There I joyn [or agree ] with you , 
an cid io fono del voftro parere. . 

JoynvER ,°s. [ the joining of two in 
a fuit or a&ion againft one ] 1’ affocia- 
zione di due perfone in proceffo contro 
un altro. sd 

Joynep ;0adj. congiunto , giunto , mef- 
Jo, attaccato infieme, unito - Hi 

When the battel was joyned, prznes 
piata che fu la battaglia. 


JoyNER, s. falegname .. hi 
Joynr, s. [a piace where one thing 
© or member is added to another ] gzwn- 
‘ tura , congiuntura, cCommejffura , com- 
mettitura 

A joynt of veal, or mutton, /acchet- 
wa di vitella o di cafirato. 

A joynt of meat, un pezzo di carne. 

To put eri arm out of joynt., dif 
Fuogarfi un braccio. 

pic out of joynt., un’ offo difluo- 
gato. ; 

x To put one’s nofe out of joynt. [to 
fupplant him ] foppiantare , ingannare 
alcuno, darli zl gambetto . 

A turning joynt, vertebra, fpezzatu- 
va, s. f. nodo, s,m. 

The joynts [or feams] of ftones in 
‘walling, commeffure . 

The joint [or hinge ] of a fnuff box, 
7 incaftratura duna tabacchiera. 

Joynt, adj. ex. Toynt heir [orco-heir] 
goerede, compagno’ nel? eredità . 

Joynt-tenants , mo/ti fittuali, che ten- 
gono terre, 0 cafe per indivifo, in com- 
pagnia . 

With joynt confent , d'un comune con- 
Jenfo, unanimamente . i 

To joynt:, verb. af. ex. To joynt a 
piece of meat [ to part it by cutting the 
Joynts ] tagliare un pezzo di carne per 
giunture. 

JoyvNnrED-, adj. tagliato per le giun- 
eure. 

Joyvnriv, adv. unitamente , congiun- 
samente. 

JoxnrurE , s. [a maintenance allot- 
ted or joined to the wife in confidera- 
tion of the dowry she brought her hus- 
band ] dote , s. f. mantenimento che il 
marito da alla fua moglie in confidera- 
gione della fua dote durante la fua vita. 

To make a woman a joynture, affe- 
nare la dote ad una donna, dotarla. 

To joynture a wife [ to make her a 
3oynture, or fettlement | dotare unamo- 

lie. 

Joyous, adj. [or merry ] géojofo, al- 
Jegro, contento. 

JovsTs , s. [ pieces of timber which 
are framed into the girders or fommers 
of a houfe ] trevicello, corrente, is. m. 
que travicelli fottili , che fi metton ne 
palchi, o ne’ tetti fra trave, e trave. 


IRA. 
TRASCIBLE , adj. [capable of anger , 
apt to be angry ] #rafcibile , iracondo , 
gnchinato all’ ira, che agevolmente s° a- 


dira. 
IRE. 


+ IRE, s. [ anger, wrath ] 7ra, /iz- 
za, collera, s.f. 

IRELAND, s. [the wefternmoft island 
in Europe ] oe i 

Tris, s. [a flower} zreos, iride, ghiag- 
giuolo, s.m. 

Iris [in anatomy , the fibrous circle 
next the pupil of the eye, diftinguifhed 
swith variety of colours ] éride, quel cer- 









TRO 
chio di varî colori , che circonda la pu- 
pilla dell’ occhio . y 


CIR. Vas 
+ Ir IrkerH , verb. imp. défpiace , 
vincrefce . RR 
It irketh me to do it , mi difpiace , 
mi vincrefce, mi duole di farlo + 
IRKSOME , adj. [troublefome, difplea- 


- fing ] #ncrefcevole , vincrefcevole , tedio- 


fo, faftidiofo , nosofo, molefto, affan- 


‘mofo. 


Iron, s. [a fort of metal ] ferro , s. m. 
Sorta di metallo.» : 

White iron, ferro bianco. 

A fmoothing iron, wn ferro a lifciare 
i panni lint. 

Old iron, ferri vecchi , sferre. 

Iron gray, grigio, bigio. 

lron tool, ferramento, s.m. /lrumen- 
ti di ferro da lavorare. 

Iron bar, sbarra di ferro. 

Iron wire, ferro filato . 

P. To beat the iron whilft "tis hot , 
batter il ferro mentre è caldo. 

A cramp iron, un rampone, un rame 
picone . i \ 

Iron plate, piafiva di ferro. 

An iron mine, una ferriera, una mi- 
na di ferro. 

Iron’ mill, ferriera, # luogo, e la fu- 
cina dove fi raffina il ferro. — — 

Ironmonger, ferrajuolo , ferrajo , mer- 
cante di ferro. 

The iron age, #/‘fecol di ferro. 

Iron fick, fea phrafe [a ihipis faid to 
be iron fick , when her fpikes, bolts, 
nails, @'c. are fo worn out, that they 
make hollows in the planks , whereby 
the ship leaks ] che ha chiodi confumati 
dalla ruggine, parlando d’ un vafcello. 

To iron , verb. af. difciare con ferro 
caldo . 

IRONICAL, adj. [ fpoken in jeft ] zro- 
nico. 

IRONICALLY , adv. [ in an ironical 
fenfe ] zvonicamente , con ironia. 

IRONY , s. { a figure of rhetorick ] 
îronia , s. f. figura di rettorica , contra- 
vio di fenfo , a quello , che fuonano le 
parole. 

T ROR. 


To IrrabIATE for shine upon ] zrra- 
diave, inradiare, raggiave. 

To irradiate [ to cat forth beams ] 
ivradiare , brillare, fcintillare , vifplen- 
dere. 

IRRADIATION , s. raggio , fplendore, 
m. 

IRRATIONAL, adj. [ void of reafon] 
trrazionale, privo di ragione . “ 

IRRECONCILABLE , adj. [not to be re- 
conciled | zrreconciliabile . 

IRRECOVERABLE , adj. [ not to be re- 
covered | srreparabile 5 a che non fi può 
dar viparo . 

IRRECOVERABLY, adv. fenza riparo. 

IRRECUPERABLE, adj. [ irrecoverable ] 
imecuperabile , e inrecuperabile che non ft 
può ricuperare . 

IRREFRAGABLE, @dj. [undeniable] zr- 
vefragabile , einvefragabile, incontrafta- 
bile, da non poterfi confutare. 

IRREFUTABLE , adj. [that cannot be 
«confuted ] che non fi può confutare. 

IRRECULAR , adj. [not regular, wi- 
thout rule } ¢nregolave, e wregolare, che 
non è fecondo le regole. 

An irregular verb , um verbo irrego- 
lare. 

X Irresular [ diforderly, unruly ] fre- 
golato, sfrenato. 

Irregular appetites , appetiti fregolati. 
_ IRREGULARITY , s. [ going out of rule ] 
Irregolarità 5s. f. 


S. 







eR 
Mt Irregularity [ diforderlinefs ] 


Siege. 
larezza, sfrenatezza ; s.fi n 


Irregularity [in canon law, an inca- 
pacity of taking holy orders ] #rregolari- 


tà, impedimento canonico per ricevere , @ 
efercitare gli ordini Asca Pi 
IRREGULARLYy adv. irregolarmente . 
IRRELIGION , Ss: [ want of religion,, 
ungodlinefs ] érvedigione , inreliziofità., 
empietà, s.f. mancanza di religione. 
IRRELIGIOUS, adj. [ without, or ha- 
ving but little religion | #rveligrofo , e 
inveligiofo s che non ha veligtone , em- 
pio. 
IRRELIGIOUSLY , adv. énreligiofamen- 
te, e ivreligiofamente , fenza veligione. 
IRREMEDIABLE, adj. [ that cannot be 


remedied | inremediabile e imemediabi- | 
le, invemedievole, e îrremedievole, feta 


za rimedio. 
IRREMISSIBLE , adj. [ not to be remit- 
ted or forgiven] snremiffibile ; e inremif- 
fibile, da non fi poter perdonare . 
IRREMISSIBLY , adv. drremiffibilmente.s 
e inremiffibilmente. |, 
IRREMUNERABLE ) adj. [not to be re- 
warded ] srremunerabile , e inremunera- 
bile. 
IRREPARABLE , adj. [ which cannot 


be repaired , or recovered | inreparabile 5 


e irreparabile, fenza riparo. 3 
IRREPARABLY , adv. érreparabilmente s 
e inreparabilmente. 


‘IRREPREHENSIBLE , ‘adj. [ not to be: — 


reprehended , or blamed ] éareprenfibé- 
le Ve irveprenfibile , che non pud-effer vt- 
prefo. . 

IRREPREHENSIBLY 5 adv. d’una ma- 
miera ivreprenfibile. | » 

IRREPROVABLE , adj. [not to be re- 
proved, blamelefs ] snreprobabile ye irre- 
probabile, che non fi può riprovare . 

IRRESISTIBLE , adj. [that cannot be 


refifted or withitood ] al quale non fa 


può refiftere. 

Anirrefiftible power, wna. potere al 
le non fi può vefifiere. . a 

IRRESISTIBLY , adv. d@’-una maniera 
alla quale non fi può vefiftere . 

IRRESOLUTE , adj. [ or wavering] 7n- 
yvefoluto , e irrefoluto; dubbiofo , fofpefo. 

IRRESOLUTELY , adv. srrefolutamente y 
dubbiofamente , in fofpefo. / 

IRRESOLUTION , s. [ unrefolvednefs , 
fufpence ]drrefoluzione, dubbiezza, fo 
Jpenfion d’ animo . Mit 

IRRETRIEVABLE, adj. [not to be re- 
trieved or recovered ] inreparabile , e it 
reparabile, fenza vimedio . 

IRRETRIEVABLY, adv. inreparabilmen- 
te, e irreparabilmente , fenza viparo. 

IRREVERENCE, s. [ want of reveren- 
ce for facred things and holy perfons ] 
inreverenza , e irreverenza , s.f. mane 
canza di reverenza , o di vifpetto . 

IRREVERENT , adj. [that fhews no 
reverence or refpe& ] inreverente, e ir- 
veverente , poco rifpettofo, che manca di 
vifpetto. 

IRREVERENTLY , adv. [ without due 
reverence | znveverentemente > e tvreverene 
temente, fenza riverenza , 0 vifpetto. 

IRREVERSIBLE , Adj. [that cannot be 
reverfed , repealed, or made void ] znre- 
vocabile, e irrevocabile. 

IRREVocABLE , adj. [ not to be reva- 
ked ] invevocabile , ‘e irrevocabile , che 
non fi può revocare . 

IRREVOCABLY , adv. énvevocabilmen- 
te, e irrevocabilmente, 5 N 

To IRRIGATE [to water] #rrigare, e 
inrigare , innaffiare. — i 

IRRIGATED, adj. 7rrigato ye intigato , 
innaffiato . i ? 
-Irricuous , adj. [ moift, wet] rr 
guo » innaffiato, umido è 


qua- 


Jari- 


è 



















nt Ls CS. 

frriston, s. [laughing to feorn ] mi 
fione, e invifione, derifione , s. fi 

To IrRrITATE [ to provoke to angery 
to incenfe or urge ] ¢rritare , e inrita- 
se, provocare» À \ 5 

IRRITATED , adj. srvitato, e invitato » 
provocato. pe «WG p 

-IRRITATING 4 Se ivvétamento, e invita- 
mento, sem. irritazione , sf "EIA 

IRRITATION, S. [a provoking] #rr5- 
tazione , s.f. irritamento , s.m. — 

IrroraTE [to bedew, or befprinkle ] 
Îrrorare; e invorare, afpergere di rugia- 
da, irrugiadare. 

IRRUPTION , Ss. [ an inroad ] zncurfie- 
ne, s.f. fcorrimenso , fcorreria di nemici 
mel paefe nemico. ; 


Ts [a perfon of the verb x to be] È. 
Eee is, egli. UL. 
She is beloved, ella è amata .. 


ES Ae 

Tsanerra, s. [a fort of colour ] Ifa- 
bella , fpezie di colore, che partecipa del 
bianco, € zoro. i 

Tstanp , s. [a land furrounded with 
water ] un ifola, paefe racchiufo @ ogni 
intorno d’ acqua .. e. 

ISLANDER , S- abitator d’Ifola . 

Ise, s- [island] Lola. 

‘Isle, in architecture [the fides or wings 


of a building ] Je alz d’ un’ edifizio. 


“The isles of a church, /e als della na- 
ve duna ce 


IsoscELES wads. [ that has two fides 
equal | ifofcele, che ha due lati uguali. 
“Ifofceles triangle,. triangolo ifofcele + 


Ci AVS SL 

Issue, ss fend, or event] fine, even- 
to, fucceffo, s,m. 

Who knows what willbe the ifue of 
alb this ? cht fa qual fine fortiva tutto 
quefto? <>» _ 

A good iffue», evento felice. J 
~ The iffues. ovine! are uncertain , 7 fuc- 
cellì della guerra fono incerti. 

Di he [in one’s arm, leg, ©. ] 
cauterio, vottorio, s. m. fontanella’, s. f. 

“Tue [ offspring ] prole, progenie, pro- 


= Sapia, fobiatta, razza , s. £. figliuoli . 


To die without iflue, morire fenza fi- 
gliuoli» Aia di ERE i 
‘ INue male, figliuoli mafchi . 

The iffes [ or profits ] growing from: 
fines, or of lands, profitti .. 

Iffues [or expences] fpefe. ; 
~The matter in iffue is this 5 que/fa è 
la queftione della quale fi tratta. 

To iffue out ,, or forth [ to publifh ] 
pubblicare. — © 
‘The King has iffued ont a proclama- 
tion, #4 Re ha pubblicato una proclama- 
Zione'.. | » i 

The money muft not be iffued out wi- 
tliout order ,. non fi deve: sborfare il da- 
saro: fenz) ordine .. 

‘To iffue ,, or to iffue out,. verb. neut.. 
ufcire. pref. efco... 

The fun feems to iffue from the fea,. 
pare, che il fole efca dal mare. 

The veins’ that iffue from. thè heart ,. 
le vene che vengono dal. core .- 

Issue, adj. pubblicato’, ufcito. 

IssueLEss , adj. [ that has no iffue ] 
ehe non: ha prolei, o fighiuoli, fenza pro- 


de. 
E SUI. 


IsruMUus, si [a little neck or part of 


land joining a peninfula to the conti- 
nent | d/imoy sot -braccio di terra fra due 
WATE 


5 ob ie Os 
A Tiki 
Ir [ pronoun] egli, ella, lo, la. 
It is the cuftom, egli è #/ coffume +. 


MO + 
It rains, it fnows, piove, nevica» 
Give it him, dateglielo + 
I fee it, lo 0 la vedo.» 


It is. my father’, or my mother, è mio! 


padre, è mia madre. 


I got fix pence by it, ne bo avuto fei 


Soldi. 

I got nothing by it, nonci ho suada- 
gato niente 

It is nothing to me , ciò now m' im- 
porta. . 

The inhabitants of it , # fuoi abitan 


ti. 
ITA. 

ITALIAN, s. [ one born in Italy] un’ 
Italiano, un nativo a’ Italia. 

Italian [the Itasian language ] 1’ Ita- 
iano, la lingua Italiana. 

Iratick, adj. [ belonging to Italy ] 
Italico, d’ Italia. i 

The italick letter, Ja lertera Italica. 

tav, sella 
vope] Italia, s. f.. 

de Te. 

ItcH, s. rogna , fcabbia , s. fi 

Itch [ ot\itching ] prurito, pizzicore , 
mordicamento, s. me ; 

€ Itch [or itching defire] uzzio/o, fre- 
gola, appetito intenfo + i 1 

Toitch , verb. neut. prudere, pizzica- 
te, mordicare. i 

My arm itches, mz prude il braccio. 

My fingers itch to beat him, mi vien 
voglia, o gran voglia di baftonarlo. 

ITCHING , Sì. prurito, pizzicore, mor- 
dicamento . 

An itching powder, polvere che caufa 
prurito». 

Itching defire, fregola’, frega, sef. ux- 
zolo, s.m. appetito intenfo « : 


PP 
ITEM, adv. item, di più + 


Item [I bequeath to fucha one] ifenty. 


di più lafcio ad un tale. 

Item , s. [an article of an account ] 
articolo, capo: d’ uw conto’. 

To examine the feveral items of dif- 
burfements , efaminare i differenti arti- 
coli di quel che s° è sborfato. 

Ttem [a caution, or warning] avvzfo', 
configlio 7 Lo 

This is a fair iteni for you, queffo è 
un buon avvifo per voî ., 

i Lmbtantt 46% vanto 
ITINERANT , ad). [travelling] che viag- 
gia, ch'è in viaggio. 

Itinerant juftices [ juftices formerly fent 
into*diverfe countries to hear and deter: 
mine’ caùfes ] giudici ambulanti. 

ITINERARY, s.[ a journal, or account 
of the occurrences ina journey or voyage] 
itinerario ,-s. m. libro, nel quale fi nota- 
mo le cofe le più principali che accadono: 
pel viaggio i 

a ITS 


7 Irs [ pronoun from Ir ] fuo, fua', fuoi, 
UC | . ; 
To put a fword in its fcabbard ,. met- 
ter una {pada nel fuo' fodero. 

A primitive , with its derivatives’, ua’ 
primitivo co” [uot derivative « 


JUB. . 
Jusitare, s: [a monk in the Romi/M 
church, who has been fifty years a pro- 
fellor ] un' siubilato’, un religzofo che ha 
cinquant'anni di profeffione.. © 
JuziLatioN, s. [ a folemn rejoicing ] 
giubilazione, e giubbilazione, allegrez: 
za pubblica» i 


Ci 


That's it I fear , quefto è quel che te 
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Tuzizes or Juziter , s. [a folemnia 
ty firft inftituted by Pope re of VIII. 
in the year 1300, who ordained it to be 
kept every hundredth year; afterwards 
Clement IV. ordered it to be kept every 
fifty years ; and SYreusIV. every twenty 
fifth year ] giubbileo, s.m. , 

The year of jubilee, 2 anno del giube 
blico» sn 

UC. 


Jucunviry, s. [ pleafantnefs ] giocon= 
dexza, giocondità y s. f. 


VA De, 

JupaIck, adj. [ of or belonging to the 
Jews] giudaico. — 

Jupaism, s. [ the religion or cuftoms 
religious rites of the Jews] géudaifmo y 
sé my i 

To Juparze [ to hold the’ cuftoms 4 
or religious rites of the Jews] giudaiz~ 
zare , imitare i viti giudaici » 

Jupce , s. [ an officer appointed to 
execute juftice in civil or criminal cau- 
fes ] giudice,s.m. 

A judge incivil©r criminal caufes , a 


famous country in Ew-> giudice civile, 0 criminale. 
i. Let any body be judge , mne fo giudin 


ce alcuno di vot. 

A judge lateral, un’ affeffore. 

To judge [ to try, or determine caufes } 
giudicare, rifolvere, determinare per via 
di ragione, dando fentenza « | 

To judge [to make judgment of, to 
tell one’s opinion] giudicare, penfarey 
fltimare . sub 
È To judge of colours, giudicare de’ co 

ori. 
‘To judge of one by his a&tions , giu 
dicar d’ uno dalle fue azioni . 

JupceD, adj. giudicato, penfato, fti- 
MALO. ) 

JupemENT , s. [ the difcerning facul- 
ty] giudizio, difcernimento, difcorfo,s. me 
facoltà del? anima, colla quale fi giudi- 
ca delle cofe’. i i 

Judgment [ prudence, difcretion] gi 
dizio, prudenza, condotta, diferezione è 

Judgment [opinion] giudizio, parere » 
Sentimento, opinione 

Judgment [ fentence ] giudizio, deters 
minazione del giufto e dell ingiuflo , fen= 
tenza . i i 

Judgment [punifnment] giudizio, ga- 
frigo. 

A matt of great judgment , un’ uomo 
di gran giudizio’, um uomo molto giudie 
ziofo. ; 

In my judgment he is greatly miftaken, 
a mio giudizio , 0 parere egli s° inganna 
a@ partito. 

There's no judgment to>be given upott 
accidents, non fi può giudicare degli ace 
cident .- ee bi 

To ftand to the’ judgment of the court » 
fare 5 0 vimetterft al giudizio della core 
te è 

To prevent God’s judgment’, preveni= 
re i giudizj di Dio » i 

This judgment upon us is jut , noz me- 
ritiamo: quefto gaftizo. 

The great day of judgment [ the lat 
day ] ultimo giorno del giudizio , il 
giudizio univerfale » Ma 

To give [ or pafs ] one’s judgment’ 
upon a thing, far giudizio, giudicare di 
qualche cofa' ; i 

Judgment-feat, giudizio, tribunale . 

_ JUDGING, s. giudicamento:, giudizio y 
il giudicare » fatti 

JupICATURE’, s: giudicatura’, giufti- 
Ria'y sì fa 

A court of judicature’ ,: 
giudicatura % | i 2 

Jupicrar, adj. [ belonging toa caufe > 
tryal 5) or judgment ] giudiziale, e giudie 

Ll 2 ZIAle gp 


una’ corte dé 


% 
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ziale, pertinente a giudizios giudizia- 
vio, ¢ giudiziario + ‘ i 

To do a thing in a judicial way, fa- 
ve che che fi fia fecondo l'ordine giudi- 

tale. 
. JupiciaLLY , adv. giudicialmente , giu- 
diziariamente . AREE aE AY 

Jupictary , adj. [ judicial] giudicia- 
vio, e giudiziario, giudiciale, € giudi- 


ziale . e 
Jupicious , adj. [ indued—with “good 





i RO 

Jump, &. [or leap] Salto, &. tite 

To give a jump, fare un falto. 
A jump [or bodice ] fora woman, una 
giubba da donna. 

To jump [to leap] Saltare, fare un 
faito.. ) 

To jump over a ditch , faltare un 
foffo.. ° ’ 

o. jump [as a coach does in a rug- 

ged way ] balzare, sbalzare. 

* To jump [to agree] accordarfi, con- 


judgement or reafon | giudiciofo è giudi-. venire, confarfi. pret. convenni. 


ziofo, cheha giudizio, prudente, [avie, 
difereto. > RE 
JupiciousLY , adv. giudiciofamente , e 
giudiziofamente , con giudizio , pruden- 
temente 4 caged 3 Pine oh aa s 


Juco, s. [an earthen pot or pitcher to 
hold drink ] boccale dé terra. 

A jug [a common pafture , or mea- 
dow ] un prato, un campo. 

“Jug [or nightingale] ufcégnolo, s. m. 

Juccte, s. [ a juggling trick, or le- 
gerdemain ] gherminella , s.f. giuoco dt 
mano, baratteria, înganno.. — 

To juggle [ to thew tricks with slight 
of hand, to play legerdemain ] gzocola- 
se, far giuochi di mano. | 

To juggle [to cheat ] #ngannare, ma- 
riuolare, truffare . 

JuocLER, s. giocolatore, bagattellie- 
re, giocolare , travagliatore. 

Juggler [or cheat] undagatrelliere, un 
ciarlatano, un furbo, un mavriuolo, un 
guidone . 

JuceLine , s. #/ giocolare , giuoco di 
mano. 


Juggling trick, gherméinella, giuoco di 


mano, baratteria , inganno. 
JuecLINGLY , adv. [ deceitfully ] con 
inganno , da furbo , da bagattelliere . 


Juice, s. [ moifture] fugo , fucco , fo- 
ftanza liquida . i 

The juice [or gravy ] of meat, a fu- 
go della carne. 

+ The juice of an orange, #/ fugo Wun 
melangolo . i 

JuiceLEss, adj. fenza fugo, che non 
ha fugo . È i 

-JuIcENEsS , s.fugofità, abbondanza di 


Sugo . va 
juicy , SERI of juice ] fugofo, € 
usofo , pien di fugo. ; 
f Wee iby fruit, un frutto fugofo, pien 
di fugo. i cia 
Jujuse, s. [a fort of fruit] zizziba, 
e zizzifa , giuggiola, s.f. frutta nota. 
Jola 
To Juxe [to pearch , or rooft , as 
birds do ] appollajarfi , andare a dormire 
come fanno gli uccelli . 
U 


JuLep, s. [ a liquid medicine of a plea- 
fant tafte ] giulebbo, e giulebbe, s.m. 

JULIAN, adj. Giulzano. 

Julian law , Ja legge Giuliana , la qua- 
le condanna V adulteyio alla movte. 

Jutio, s. [an Italiana coin worth about 
five pence] giulio, s. m. 

Jury, s. [the fifth month inthe year] 
Luglio, s.m. quinto mefe del? anno. 

JU M: 

JuMBLE, s. mifcuglio, s. m. mefcolan- 
xa, comfufione, s. f. 

To jumble [ to mingle, to confound ] 
mefcolare , confondere, mettere infieme. 
pret. confufi. 

JumBLED, adj. confufo, mefcolato . 

JUMBLING, Ss. mefcolamento, s.m. me- 
fcolanza , s.m. 

JumenT, s. [a labouring beat, any 
fort of beaft ufed for tilling or carriage | 
giumento, s. m. cavalloy.o altra beftia 
da foma, o da traino. 


| Their opinions jump much with ours, 
le loro opinioni s° accordano colle noftre . 
. Jumper, s. faltatore , s.m. faltatrice è 
s. f : 

JUMPING 4 s. #/ faltare. 


JUN. 

Juncro , s. [ a cabal , or private fa- 
Gion] cabala, fazione, s. f. pratica fe- 
creta . 

Jun&o [a meeting of men to fit in 
concil ] affembea de’ configlieri , confi- 
glio, s.m. 

JUNCTURE , s. [ the prefent ftate , or 
pofture affairs ] congiuntura , s. f. fiato ) 
Ss. Mm. 

JUNIPER, Or JUNIPER BERRY, S. gi- 
nepro, S.-M. 

The juniper tree , ginepro è arbore 
noto è 

A juniperleQure, ripaffata, riprenfio- 
ne, bravata , sbarbazzata , sbrigliata . 

To give one a juniper le&ure , fare una 
vipaffata, dare una sbarbazzata ad une , 
farli una buona viprenfione . 

JUNKE, s. [among failors , a piece of 
old cable | un pezzo di gomena vecchia. 

To Junker [to entertain one another 
with banquets, or treats] danchettare , 
far banchetti, gozzovigliare , far gozzo- 
viglia, ftare in gozzoviglia, ftare alle- 
gramente , far buona cera. 

Junkets, s. [any fort of delicious fare 
to feaft and make merry with] gozzo- 
viglia, s. f. cibi delicati. 

JUNKETTING) S. buona cera, gOZZOVI- 


glia. 
ITO. 
Ivory, s. [the elephant’s tooth] avo- 
vio, s.m. dente di liofante. 
Ivory teeth, denti d’ avorio. 
An ivory comb, um pettine d’ avorio . 


PUR 

JuraT, s. [a magiftrate in fome cor- 
porations in the nature of an alderman] 
giurato , s.m. fpezie di magiftrato. 

JURDEN, or JURDON ,s. [a great cham- 
ber pot ] un gran urinale . 

JurIpIcaL , adj. [ belonging to the 
law ] giuridico, e juridico, fecondo la 
legge. 

JURISDICTION, s. [ power and autho- 
lity to minifter yuftice ] giuridizione, e 
jurifdizione , s. f. podeftà di vender altrui 
ragione . 

JurifdiGion [a court of judicature ] 
giurifdizione , giuftizia , tribunale. 

Jurifdi&ion [ the extent of one’s jurif- 
dition ] giurifdizione . 1 

JURISPRUDENCE , s. [the knowledge 
of the law ] jurifprudenza , fcienza del- 
la legge. 

Jurist , s. [a Civilian, a lawyer] giu- 
vifta, s.m. dottore di leggi. 

Juror , or Jurour, s. [one of the 
jury fworn] uno de dodici o de’ venti. 
quattro giurati. 

Jury , s. [either twelve or twenty 
four men, fworn toenquire of the mat- 
ter of faé&t , and declare the truth upon 
fuch evidence as shall be deliver’d them, 
touching the matter in queftion ] giura- 
ti, dodici, 0 vintiquattro uomini , feelti 


US 


De Biudicave d'un fatto , fecondo la des 


pofizione de’ teftimonj, ai quali fi da il 
giuramento , per queft? effetto. 


JUS. 


JusseL , s. [a difh made of feveral 
meats mixed together] manicaretto, s. m. 


vivanda compofta di più carni , e cofe ape 


petitofe. i : 
Just, adj. [righteous] giufto, lealey 
diritto , buono. 
A juft man, un’ uomo giuffo, o leale» 
A juft caufe, una caufa giufia. 
I have juft caufe to complain , #0 ho 


- giufta vagion di lamentarmi . 


pia defign , buon fine, fincerità, pre- 
ita. 

Jui, s. 2] giufto. 

The juft fhall live by faith, #/ giuffo 
vivera di fede. . 

Juft, adv. appunto , giufto, precifa- 
mente 5 appuntino.- 

To come juft at the time appointed , 
venire appunto al tempo prefcritto. 

Juft as, come fe. 

Juft fo, appunto così. 

Jut now, appunto, or ora, tefte, în 
quefto punto. 

He is juft now gone, egli è appunto 
partito . 

To juft [to run a tilt] gioftrare . 

Justs , s. [ tiltings, or combats ott 
horfeback ] gioftre. x 
Jee s. [equity] géuftizia , equia 
ry sf 

To adminifter juftice, amminifirare la 
giuftizia . 

To do juftice, render giuftizia . 

To do juftice upon one, punire alcu 
no + 

A juftice, or jufticer, un giudice, un 
giuftiziere. Fi 

A jultice of peace , un giudice di pa- 
ce. È 

Jusriciary 5 s. [an adminiftrator of 
juftice ] giuftizzere, e giuffiziero, giu- 
dice, mantenitor della giuftizia. 

JUSTIFIABLE , adj. ae may be jus 
fiified ] che fi può giuftificare . 

JUSTIFIABLY , adv. com ragione 4 con 
giuftizia. 

JusrirIcaTION, s. [a clearing or ju- 
ftifying ] gsu/fificazione, s. f. provamen- 
to di ragione, fcolpamento, feufa. 

Juitification [in divinity , is-a clearing 
of tranfgreflors of the divine laws, by the 
imputation of Chrift’s righteoufnefs] giu- 


frificazione, termine teologico. . 


To Justiry [to make appear one’sin- 
nocency | giuftificare, provare, moftrare 
con ragioni la verità del fatto, far capa» 
ce, fincerare. 

To juftify [ in divinity , to make or 
declare innocent ] giuffificare > far giu 

Pa | 
4 JusTIFY’p , adj. giuftificato. 

JUSTIFYING, s. #/ gtu/ftificare. 
fee ad). giuftificante, che giu 

ifica. 

The juftifying grace, /a grazia giu- 
ftificante. 

JusTInG , s. [ from to juft] #4 gioftra- 
re, gioftra. 

Jufting-place , aringo, s.m. 

To JustLE [| or push} wrtare. 

To juftle one another, urtarft. 

JUSTLED, adj. urtato. 

JustLER, Ss. quello , o quella che urta è 

JUSTLING, s. (urtare, urto, sm. 

JustLY, adv. giuffamente, con giufti« 
zia con ragione. 

Mina ESS , Ss. [ juftice ] giuffizia , equi- 
ta, S. Ie 

Justs, s. [tournaments ] gioffre, tor 


NEI è 
To Jur 











Rob È, 

durati. FIRUTP 
"To Jur our, fporgere, ferrgere in 
fuori , ufcir del piano o del perpendi- 
— colo. i 

Jurry, s. [a partof a building which 
juts out farther than the reft ] fporto , 
vifalto , s. m. muraglia che fporge in 


rs 


E 


ion dalla divittura della parete princi- 
pale . 


J U V. 
JuveNnILE , adj. [ youthful ] giovans- 
le, di giovane. 
Juvenile a&ions, azioni giovanili , 0 
fanciullefche . 





KEE 


Juvenife years, anni giovanili. 
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JUVENILITY 


s. [ youthfulnefs] g70v4= 
NEZZA 4 ardore 1 i sgh 


so Poggio P 


Ivy, s. [a plant which twines about 
ati 5 and faftens upon walls ] ellera 4 
s. I. 





K. 
K è la decima lettera dell’ alfabeto 
IS. 9 Inglefe ; ufo principale di quefta 
lettera è alla fine delle parole , come 
weak, feek, look. 


K A. 

Ka, ex. kame, kathee [ thatis, one 
good turn for another ] una mano lava 
l’altra, amor con amor fr paga . 

+ KaLE,s. [for colewort] cavolo,s. m. 

KALENDAR, v. Calendar. 

Kart, v. Carl. : 

To Kaw [to cry as a jack-daw does] 
cornacchiave , gracchiare. 

To kaw for breath [ to fetch one’s 
breath with much ado ] refbirare con dif- 
ficolta . 

Kay, v. Wharf. 

KE A. 

+ Keats, s. [ or ninepins ] sbrigii , 

giuoco di sbrigli. 
KE: 


To Kecx [to make a noife in the 
throat, as one does when fomething fticks 
to it] sforzarfi di gettare per la bocca 
quel che 8 attacca alla gola. 

Kecxs, s. [ dry ftalks and fticks ] fra- 


che. s. f. 
Lhe K ED. 


KeEpceE, adj. [ brisk, lively] al/egro, 
Spiritofo , vivace. 

To kedge ]to fetupthe forefail, fore- 
top-fail , and mizen, and to let a fhip 
drive with the tide, when in a narrow 
river they would bring her up and down, 
the wind being contrary to the tide] am- 
MAÎNAre è 

KEDGER , s. [a fmall anchor us‘d in 
calm weather ] ancoretta, s. f. 

KE E: 

Keer, s. [the loweft piece of timber 
in a fhip in the bottom of her hull ] 
cavena, s.f. la parte di fotto del navilio. 

Keel [ a veffel for liquor to ftand and 
cool in] tino , da rinfrefcarvi dentro 
qualche liquore. 

KeELING, s. [a kind of fifth] nafel- 
fo, s.m. forta dz pefce. 

KEELES, v. Keyles. 


Keen, adj. [fharp, that cuts well] g 


affilato , acuto , aguzzo, chetaglia bene. 

“Keen, adj. [fharp, or fubtle ] acuto, 

Sottile . è : 

A keen air, aria fottile; o ferena. 

A keen [ or pungent ] ftyle, uno ftile 
acuto , mordente, fativico. 

A keen appetite, buono appetite, ap- 
petito aguzzato. 

Keen-fighted , perfpicace. 

KEENLY, adv. [ fharply] fotti/mente, 
acutamente + 

Keenly [eagerly ] ardentemente , con 
ardore, afpramente . 

KEENNESS , $ [ fharpnefs ] fottigliez- 
Za, sf. 

The keennefs of theair, or fight, fot- 
tigliezza d’aria , 0 della vifta. 

‘To Keep[topreferve, defend, main- 
tain , Oc. ] tenere, mantenere , difende- 
re, confervare. 

To keep a place, temere un luogo. 
To keep one’s own , to keep one’s 
own eftate , mantenere i}. fuo. 


ns 


To keep [ or look ] to the cattle; guar 
dave il beftiame. 

To keep [ or ftay in] one’s chamber, 
tenerfi in camera. 

To keep one’s money , confervare i] 
Suo danaro . 

To keep one’s bed, fare zn letto. 

To keep [ or obferve ] tenere, mante- 
nere , offervare. 

To keep one’s promife , tener patto , 
mantenere , attenere la promeffa. 

To keep God’s commandments , offer- 
vare î comandamenti di Dio. 

To keep holy days, guardar le fefte. 

To keep filence , offervare il filenzio . 

To keep houfe, tener cafa. 

To-keep fhop, tener bottega. 

To keep a good table, tener buona ta- 
vola, trattarfi bene, far buona cera. 

To keepa great retinue , mantenere un 
gran corteggio. 

To keep one’s word, or to keep 
touch, tener patto, mantenere, attenere 
la promeffa . 

He did not keep hisword tome, egli 
non w ha attenuto la promeffa , egli m° ha 
mancato di parola. 

To keep in fufpence, tenere în forfe, 
tener fofpefo, fave fave in dubbio. 

Keep that way, pigliate quella firada. 

To keep [or maintain] mantenere , 
allevare. 

To keep a family, mantenere una fa- 
miglia . 

_To keep an army, mantenere un’ efer- 
CtEO. 

To keepachild , allevave un vazazzo. 

To keep a whore, tener puttana, te- 
ner la puttana . 

To keep fair together, vzvere în buo-. 
na intelligenza, în amiftà. 

To keep from a thing [to forbear it ] 
aftenevlì di qualche cofa. 

To keep from wine, affenerft dal vi- 
no è 

To keep one from the rain , mettere 
alcuno a coperto della pioggia. 

To keep from [or fhun] ill compa- 
ny, sfuggire, fchivare la cattiva compa- 
nia 

He kept me in his houfe, m7 riterne 
in cafa. 

He has left her nothing that he could 
keep from her , non le ha lafciato che 
quel che non le poteva levare. 

To keep a thing from one [to conceal 
it to him] celave , nafcondere che che fi 
fia ad alcuno. 

He shall not keep [ to hinder ] me 
from it , per /uî non ifftarà che non lo 
faccia . 

To keep a feaft, celebrare una fefta. 

To keep one’s birth day , celebrare /al- 
truî natività. 

To keep [to continue, or to live] di- 
morare y flare. x 

Keep where you are , reffate dove 
Sete . 

To keep at home or within doors , 
dimorare, ftavfene a cafa. 

To keep [or hold ] a thing from one, 
are una cola a’ uno 4 riconofcerla da 

Ut ~ 


To keep [or be] in the fields , effea 
în campagna . 

To keep counfel , tenere i] fegreto , 
effer fegreto , non palefare il fegreto. 

To keep company with one , bazzz- 
cave, converfare, praticare 5 aver pratia 
ca con alcuno. 

To keep an eye ‘upon a thing , offer 
vare qualche cofa. 

To keep a ftri& guard, fave attento. 

To keep one doing, employed, or at 
work, trovare , o dar dell’ impiego ad 
uno, darli da lavorare, occuparlo, im- 
piegarlo. 

To keep a thing to one’s felf , tener 
Segreto, che che fi fia. 

To keep Lent , far quarefima , offere 
vare la quarefima. 

To keep one fhort of money, tener uno 
corto a danavi. 

To keep one hungry, or dry, fermo» 
vive di fame o di fete. 
bl keep watch and ward, far Za guare 

7. 

To keep to a diet, fare dieta. 

To keep going , avvanzare , andar 
avanti . 

To keep a houfe in repair, reparare 
una cafa, fare tutte leveparazioni d’ una 
cafa . 

To keep good hours , ritirer a cafa 
a buon ora. 

To keep bad hours , rétiverfi a cafe 
tardi. 

To keepone to athing , occupare, in 
piegare uno in qualche cofa . 

To keep one to his work , far lave-« 
rav alcuno. 

To keep toathing , adderfi, applicare 
fi a che che fr fia. 

To keep [ or ftand ] toa bargain, man- 
temere sl contratto è 

To keep away, or to keep out of the 
way , allontanare, tener lontano . 

To keep out of the way , verb. neut. 
affentarfi , allontanarfi - 

To keep afunder, verb. ad. feparare 4 
tener feparato è 

To keep afunder, verb. neut, feparare 
fi, viver feparatamente. 

To keep back, tener indietro. 

To keep im, reprimere , vintuzzare 3 
ritenere, tener în freno, moderare. 

To keep in one’s grief , mnafcondere 4 
celare zt fuo dolore. 

To keep one in a room , tener une 
rinchiufo in una camera. 

To keep one in [or fhort.] tener al- 
trui corto, legarlo corto. 

To keep in the houfe, verb. neut. fe- 
nerft in cafa, non ufcir di cafa. 

To keep off , ributtare, rifpignere 

Keep off your hands, non toccate. 

To keep off , verb. neut. non avuane 
zare , tenerft in dietro, 0 im difparte. 

To keep out, impedire d’ entrare . 

To keep out, verb. neut. /far di fuo- 
Yi) NON entrare è 

To keepup,mantenere, foftenere , com 
fervare. pref. mantengo , tofiengo. pret 
mantenni, foftenni. ; 

To keep up, verb. neut. mantenerfe 4 


enerfì 4 confervarfi è 
Softenerfi , fe if To keép 





+ LI 
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To keep down , abbaffare, umiliare 5 
deprimere + 

To keep from [to reftrain, or hinder ] 
vitenere, impedire ~ pref. ritengo ,, impedi- 
fco. pret. ritenni. i 

To keep from [or conceal ] celare, n4- 
Jeondere, occultare. pret. nalcofi . 

To keep from [to forbear ] a/tenerfi 4 
guardarfi » pref. aftengo . pret. aftenni. | 

To keep from [ to avoid ] sfuggire, evi- 
zare, fcampare > {chivare .. 

To keep under ,, tener corto , legar corto, 
tenere in foggezione, tener in freno. $ 

To keep the shore aboard [ a fea ex- 
preffion] andar terra , terra è colteggiare « 

KEEPER , Si guardiano, cufiode,s. m. 

The keeper of a park , #4 guardiano 
a’ un parco. 

. The keeper of a woman of pleafure 5 
drudo .. x 

Te keeper of a prifom, carcerzere. 

A-compaty keeper, uno fcapeftrato è 

KEEPING, s.guardia, cuftodia, s. f. 

To have a thing in one’s keeping ,,. 
aver che che fi fiw nella fua: cura , 0 cu- 
frodia. . ‘ 

KEEVER, s. [ abrewing veffel ,, 1770 5, 


sim. 
K.b°ULa 
Keir, s. [ cawl or membrane that co- 
versthe bowels ] rete, s. f.. 
KeELTER, ex: To be in kelter [ to be: 
ready ] effere in ordine, o.in punto +. 


To be in kelter [or in good health.] far 


bene, effere in buona falute » 
K E M. 
To Kemp’, v: to: comb. 
Kemgo ,.s. ex. To fet, or to clap one’s 
arms a kembo,, far colle mani alla cin- 


tala’ è 
K E Ni 

‘Ken, si for fight] vifa,s. fi 

A thing withinken, una cofa che è in 
wifta, che può vederfi » 

This is quite out of my ker [ or be- 
yond my capacity ] ciò è fuor della mia 
portata , o:della mia capacita. I 

To ken [to fpy atadiftance ] feoprive y. 
veder da lontano. È 

To ken [or know], conofcere , riconofce- 
ve. pref. conofco ,riconofco. pret. conob- 
bi, riconobbi.. 

KENNEL, s. [ina ftreet] canale,s. m. 

Kennel [ a hut fora dog ] canile, s. m.. 

Kennel [ a pack, or cry of hounds J; 
muta di cant. 

KENNETS, s- [ a fort of coarfe Welch 
cloth ] Spezie di panno groffolano . 

Kerr, adj. [ fromto keep] renuto, vi. 
to keep. ì 

KER. 

KERCHIEF, Ss. [ fort of linen drefs for- 
merly worn by women on their heads ] 
Spezie di cuffia. 

KeRB-STONE, s. [ a ffone laid round 
the brim: of a well ] quella pietra ch’ è 
alla fponda d’ un pozzo « 

+ Kerr, s.[anotch in wood ] tacca, 
aif. 

Kean, s. {a country bumkin ] an vil 
lano, un contadino, un vuftico è. 

Kern [ an Ir foot foldier .. lightly 
armed with a dart or skene ] fpezie di 
fantaccino Irlandefe armato alla lesgiera". 

A kern [ or vagrant fellow] un vaga» 
Bondo , un suidone . 

To kern | to corn, orgrain] gramare,, 
fave tl granello, granire .. pref. granifco. 

To. kern [ to falt ,. or powder ] fa- 
lave. 

KERNEL, s. [any eatable part of anut , 
oralmond ]. noce, mandorla, tutta quella 


parte della noce 0 della: mandorla, ch’ è 


buona a mangiare .. ; 
The kermels: of grapes, vinucciuoli di 
BUA è. 


è -?® 


KI 


Kernel ofa pine apple 5 pinotchio Seme 


della pina. 
_ The kernels of a pear , apple , Oc. 
| granello di pere , mele, e fimilz. P 


A kernel of the body [ a flefhy and. 


porous fubftance ] glandula, s. f. 
To kernel [ to grain , as corn does] 
granave , granive + 
KERNELLY, adj. glandalofo. 
KESTREL, S. [a kindof hawk] ghep- 
pio, fottivento, s.m.. 
KERSEY, s. coarfe woollen cloth] fpe- 
zie di panno groffolano. 
fato > Ss [a fort of fhip] tartana 5 
ie 7 
KETTLE, s. una caldaia. 
A large kettle, un calderone. 
Afmall kettle, un calderotto , un calde- 
rino. . 
* Kettle drum, t7mballo, s.m. 
KE W.. 
Kew,s.[ cue, or humour ] umore, ge- 
nio ,s.m. beva; s. f. 
To be in a good kew , effer di buono 
umore, effer nella beva. 

This wine is in a good kew ,. queffo 
vino è nella fua beva. 
[o Re 

Key,s.[aninfrument to open a lock ] 
chiave », Sì f.. 

Key [in mufick, acertain tone where- 
unto every compofition ought to be fit- 


ted | chiave, figura muficale sche infegna omicida, sem. 


a variare i tuoni. 
. The key for middle ] ftone ofan arch ,. 
la chiave d’una volta. 

Calais is one.of the keys of France, 
Calais è unadellechiavi della Francia. 

Thejkeys of organs, or virginals, ta- 
Sliera d'organo , odi clavicembalo. 

Key [ or wharf] pignone, s. m.. 

Key [ or ftraight | firetto, s.m.. 

A key [ or pi to run into the eye of 
208 pin ] chzavello, s.m. chiavetta, 
sufi 

Key-hole,, 7} buco della chiave 


KI B.. 

KiBE,s.[a chilblain with inflamma- 
tion upon the heels ] pedignone , s. m. 
male che viene ne’ calcagni per foverchio: 
freddo... 

Kibe-heels [ in horfes ] rapper, s. f.. 
Sorta di malattia ne cavalli, per lo più 
ne piedi .. 

Kisritr, s. [ chymicalterm,. fulphur] 
zolfo, s. Me. 

Kissev, s. [ a kind of wicker basket ], 
paniere di vinchi .. 

KL. ‘oa . 

Kicx., si calcio, s.m. percoffa che fida 
col. piede .. 

To give one a kick, dare umcalcio ad 
Uno » 

To kick [to ftrike with the foot ] ca/- 
citrare:, trar de’ calci ,. dar de” calci. 

A horfe that kicks, um cavallo: calci- 
trofo:, che tira calci «. 

To kick at or againft a thing, calci 
mare: contro qualche cofa .. 

To keep one out of the honfe ,. fcac 
ciare alcuno di cafa & calci. 

To kick up one’s heels, immalberarfi + 

To kick up. one’s. heels. [to die ] tirar 
le calze, morire. i 

Kicxep, or KICKT, adj. calcitrate , 
v. to kick... 

KicksHaws , s. [ French ragouft ] ma- 
nicavetto alla Francefe. ~~~ 

* Kickihaws [ or slight bufinefs] bg: 
gattella, baie ,. cranciafrufcole « 

K Ps 

Kip, s. [a young goat] capretto, s,m. 

| figliuolo della capra. | 

Kid-leather , pelle dé capretto » 


To kid [ to bring forth kids] fie/iz= 
Ye, parlando E re I fig 

Kipper, s. [a huckfter which carries: 
corn, victuals, ©c. up and down to fell ], 
vigattiere, vivendiglinola. - 

To Kipnap [to fteal away children J 
trafugare figliuoli » page: - 

KIpNAPPER, s- [a perfon who makes: 
it his bufinefs to decoy children or yobng 
perfons to fend them to the Engliff, 
plantations. in America] colui che fa ib 
meftiere di trafugare figliuoli per mane 
davlt im America. 

KIDNEY , s. arnione, s. Me da 

€ Kidney [or depofition] umore, ge~ 
mo . 

He knows my kidney, egl# fa i] mio 
UMOTE « 

KIDNEY-BEANS 
giuoli 5 sim. 

Li Bh Si e 

KILDERKIN 5 s. [a liquid meafure 5. 
containing two firkins ] ur mezzo bari- 
le, un barilotto. weed 

To Kirt [or slay ] ammazzare 4 uc 
cidere. pret. uccifi. ; 

% To kill one’s felf [ to take too. 
much pains ] ammazzavfi > affaticarfe 
troppo . 


A kill-cow [a braggadocchio] ur saglia» 


cantoni, un mangiaferro , uno fgherro « 
KiLLED, adj. ammazzato, uccifo + 
KILLER , s. ammazzatore 5, uccifore 


KILLING, s. ammazzare, uccifione » 

Killing, adj. ch’ ammazza 4 mortale y 
che caufa la morte. 

KILN, s. [a furnace to burn chalk for 


making lime ] fornace, s.f. edifizio mu- 


vato nel quale fi cuoce la calcina . 
Kiln-cloth { or hair-cloth ] ci/ic/0, 5. me 


4 K IN. 43 

Kin, ad}. {.related ] parente , congiune 
to di parentado. } 

Next of kin, parente retto: i 

Are you any kin tohim? fete voi fu@ 
parente.. "EI 

He is no kin to me, egli non è mio 
parente 

* Kin [or like] fimile, che ha qual- 
che fimilitudine., e fomiglianza » 


Kinp,adj. [benevolent,good,courteous] 


cortefe, affabile , benigno, buono:, favo- 
revole, civile, umano, graziofo , benevolo « 

She is very kind tome, e//4 m’ é mol- 
to cortefe, ella mi tratta con gran beni 
gnità . 


A kind reception , benigna accoglienza è. 


Will you be fo kind as to. come to 
fee me, volete compiacervé di venire a 
vedermi « > 

Be fo kind asto do it for me, mi fae 
vorifca , 0 favoritemi di farlo per me. 

Kinp , s. [or fort] forte, fpezie 5. qua 
lità, s. f. genere, s. me 

Fruits of all. kind , frutti di tutte le 
Sorte. / 
A thing admirable im its kind, una 
a ammirabile nel [uo genere .. 
To receive the facrament.in both kinds, 
ricevere il fagramento nelle due fpezie. 
Kid: for\fex: fees iene i 

The female kind, 7/ feffo femminino è. 

Kind [or manner] forta 5. maniera », 
s. f. modo, s. m..- . 

I took. him to be another kind of 
man, /o credevo un altro uomo è. 

I fuppofe you know by this time what: 
kind of woman fhe is, 70 m7 fuppongo 
che voi fapete adeffo che donna: ella {© 
ig» 

A What kind of life is that of yours? 
che vita è mai quefta che voi menate? 

To grow out of kind [ to; degenerate J 
tralignare y degenerare « 

Kune 


co 


[or French beans] fae 




















Kinper [ the comparative of kind 
i: dolce, più umano, v. Kind, adj. 
° Kinder, s. [or company of cats ]:uno 
uolo di gatti. 
© ‘Kinpesr [the fuperlative of kind ] 
a) più cortefe, il più umano , vv. Kind., 
“adj. pa 
"To CUR for fet on'fite] 
“pret, accel. A i 
4 To kindle [or take fire] vaccenderfi 5 
To-kindle [to bring forth young ] fe 
“gliare. : 
= KINDLED, adj. acceso. 
KINDLING ) S. accendimento 4S. Mi 
cendere . 
Kinpry , adj. [lovingly , courteously] 
amorevolmente , cortefemente, wmanamen- 
te, benevolmente, civilmente, benignamen- 


accendere . 


Vac- 


‘ge, affabilmente . 


To take a thing kindly [ or in good 
*part] prendere che che fi fia in buona parte, 
peg imgrado, aggradire . pref. aggra- 
difco. - 

I thank you kindly 3 vi vingrazio di 
buon cuore. wp 

KinpNESss, s: [ love, affection] amore, 
co s.m.umanità, cortefia; affabilita , 

enignita , bontà , s. f. 

“‘Kindnefs [ courtefy , favour] favore, 
piacere, fervizio, s.m. grazia, s. f. 

‘Do me the kindnefs , farem# i/ favore, 
© la grazia. 

‘KINDRED, v. Kinred. 

Kine, s. [all forts of cows] vacche. 

‘Kine, s. [a fovereign Prince] Re... 

The King of England, il Re d’Inghil- 


‘'rerra. 


The King at chefs or cards, # “Re al 


- giuoco degli feacchi 0 delle carte. 


A King at draughts, dama. 

The King’s evil, ferofola, s. £. 

King's fisher [ a fort of fea fowl ] al- 
fione, sim. forra Puccello aquatico. 

King-like, da Re. 

To king, ex. Toking a man at drau- 
ghts, damare una pedina. 

Kincpom , s. [ one or more countries 
fubje&t to a King ] regno, s.m. 

‘The kingdom of England, il regno ad’ In- 

bilterra. 

Krinctrvy , adj. reale, di Re, monarchico . 

KinpreD , s. [ perfons of the fame 
‘blood or defcent] parenti, congiunti. 

He has many good kindred , egli ha 
molti buoni parenti. 


“— KINSMAN, S. parente , congiunto . 


KINSWOMAN, s. parente, congiunta . 
Kinrat ,s. [a hundred pound weight] 
rantaro, s.m. 
I WEST Ri 


Kirca, s. [church] chiefa,-s. f. 

Kirtre, s. [a fort of short jacket ] 
Jorta di veftimento antico. 

Kiss, s. bacio, sim. 

Give me a kifs, datemi un bacio. 

‘A theacherouskifs, wn bacio di Giuda . 

To kifs, verb at. baciare. 

To kifs one ‘another, dacserfi. 

To kifs again, ribaciare. 

Kissen 4 adj. baciato. 

Kisser , s. quello, o quella che bacia. 

KissinG ,°s. baciare;s.m. 2] baciare. 

A kiffing [or kifs] un bacio. 

Kiffing , adj. ex. A kiffing man , or 
Woman, an vomo, 0 una donna che ama 
baciare . 

Kiffing cru, ged di pane. 


Kir, s. for pochet violin}]-«n v7olino da 
portare in tafca. 

Kit [or pail ] una fecchia. 

One that has neither kit nor kin, wno 
che non ha parenti. 

‘He is neither kit norkin to me , egli 
‘mon è mio ‘parente » 





KIN | 






NA > 

Kir Keys [the fruit of the ‘ah tree ] 
‘#1 frutto del fraffino. 

KrrcHEN, s. [a room where meat ts 
drefs’d] cucina, s. f. luogo dove la vivanda 
fi cuoce. \ 

Kitchen tackling, ordigni di cucina . 

Kitchen ftuff, grafcio di cucina . 

. A kitchen maid, or a kitchen wenchy 
una ferva da cucina . 

A kitchen boy, guattevo di cucina » 

Kitchen garden, un orto. 

KirE,s. [a bird of prey] nibbio, s.m. 
‘uccello di rapina. ©» 4 

A kite [or paper kite] una cometa. 

KITLING , s. [or little cat] un gate 
tuccio, un gattino, una mucina, un mu- 
cino. 

To Kirren, or ToKirrre [to bring 
forth kittens ] figliare, parlando di una 
gatta, 

Kitten, s. 
gattuccio . 

A young kitten, una mucina , un mu- 


CiMO + 
KNA. 

To KNAB , ex. To knab upon grafs, 
pafcer erba, fframeggiare . 

Knack, s. [a toy] bagatelle, ciance. 

Knack [skill, faculty] arte, defrezza, 
abilita. 

He has gota peculiar knackt hat way, 
eglibauna deftrezza particolare in ciò. 

To Kwacx [or crack] rompere. 

To knack a nut, rompere una noce. 

Toknack with one’s fingers, fer fcop- 
piare le dita. 

Kwnac , s. [or knot in wood ] nodo 
Palbero. 


[a little cat] un gattino, un 


Kwaccy , adj. [full of knots ] xodoro- . 


fo, nodevofo , nodofo. 

Knap, s. [ortop] cima, fommità ,s. f. 

The knap of a hill , ¢a cima di una 
montagna . 

To Kwap [to fnap] firappare. 

To knap at [or pick at] prendere, ac- 
chiappare , fcroccare. 

There’s nothing to knap at , zon v'è 
“niente ia feroccare . 

To knap [among hunters, to feed up- 
on the topsof leaves, fhrubs, O'¢.] fira- 
mes giare. 

To KwnaPppLE [to gnaw off] rodere. 
pret. rofi. 

KNAVE , s. [a deceitful fellow , a cheat] 
un furbo, un guidone , un mariuolo, un 
furfante ‘un ribaldo . 

An arrant knave , un furbo in cher- 
mefi . 

Knave [at cards ] 7/ fante, al giuoco 
delle carte. 

KNAVERY 4 s. furfanteria , furberia, 
malvagità, cattività, ribalderia , s. f. 

KNAVISH ; ad). cattivo , fello, fellonefca, 
furbefco, reo, vibaldo, malvagio, trifto . 

A knavifh trick, un tivo di furfante, 
una furfanteria. 

KNavisHLy , adv. da furbo , da furfan- 
te, fellonefcamente , malvagiamente. 

KNAVISHNESS,S. [knavery | furfanteria, 
furberia , malvagità , s. f. 


KN’ E; 

To Kneap [to work meal into dough] 
Intridere. pret. intrifi. 

To knead the dough , intvidere la pafta, 

KNEADED , adj. zntrifo. 

KNEADING , s. l’intridere + 

A’kneading trough, madia, s. f. 

KNEE, s. [the upper part of the join- 
ture of the leg and thigh] génocch7o,s. m. 
plur. ginocchia, s. f. 

To fall upon one’s knees , ¢nginocchiarfi, 
metterfì inginocchioni . 

Knee-holm, pugvitopo, s.m. 
eee la padella del ginoc- 
thio. 
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«To bow the knee, genufletterfi, ingi. 

cl fit È > genufl HE, lee $y 
owing the knee, genufleffione , s. f 

The knees [orribs] ofa shi 
di a: vafce ay ] nipote nia 

Armour for the knees, ginocchi + Mo 
arme difenfiva del ginpedtio : i 

Knee grafs, s. gramigna.,’s. f. 

To KwEFL [ or ‘kneel down upon 
one’s knees] imginocchiarfi , metterfi ingi- 
nocchioni . 

KNEELING , adv. înginocchioni . 

I found him kneeling , /o trovai ingi« 
nocchioni . i 

KNELL, s. [ a paffing bell, the ring. 
ing of a bell at the departure of a dying 
perfon] campana a mortorio. 

KNEW, preterito del verbo ,toknow. 


K NI. 
KNIB, s. [ bough] ramo, s. me 
KNIFE, s. coltello, s.m. ” 
A table knife, coltello datavola. 
A pruning knife, roncone, s. m. 
A pen knife, untemperino. 
A shoemaker’s paring knife , coltello da 
calzolaso. | 
KNIGHT, s. [a degree of honour ] ca 
valiere . 
A knight of the garter , un cavaliere 
della giartiera. 
Knight baronet , cavalier baronetto. 
A knight baronet , cavaliere dello ften= 
dardo» 
Knight of the Bath , cavaliere del 
Bagno» 
Knights of the Temple, or Templars s 
cavalieri Templari, Tempieri. F 
A knight errant, un cavaliere evrante è 
A knight of the round table , cavaliere 
della tavola rotonda . 
* A knight of the poft [a falfe hired 
witnefs } un tefimonio falfo. 
To knight [to dub a knight] fare, ® 
creare cavaliere » 
KNIGHTED , adj. fatto , 0 creato cas 
valieve. 
KNIGHTHOOD ,s.cavallevia, s. f. grado, 
e ‘dignità di cavaliere. 
KNIT , s. /endine , S.f. uovo di pidoc- 
chio . 
Full of knits, lendinofo. | 
Knit , adj. [or tied] nodato , legato, at- 
taccato . 
Knit ftockings,, calzetti fatti all’agu- 
lia. - 
5 To knit [to tie] Jegare, annodare , lega- 
re con nodo. 
To knit ftockings, Zavorare calzette al 
aguglia. 
To knit the brows , ¢ncrefpar la fronte a 
Knitter, s. quello o quella che lavo» 
va al? aguglia . 
K NO. 
Knog, s. [or tuft] fiocco, s.m. 
A knob of wood, un nodo , un nocchio, 
un gruppo, ch’ è nel legno. 
To knob [to grow into knobs] an70- 
davfi , formarfi în nodi , 0 nocche . 
Kwossy, adj. [or knobbed] noderofo , 
nodofo, nocchiorofo, e nocchierofo , nocchie- 
ruto, e nocchieruto . 
KNOCK, s. um colpo. 
A good knock on the pate , un gran 
colpo fulla tefta. 
Knock [ or knocking at the door 4 
picchio , il picchiare alla porta. 
To knock [ to hit, or ftrike mpon ] 
battere, picchiare’. 
To knock at the 
porta. . 
To knock [ or hit] one’s head againt 
a wall, battere, o dardella tefta contra 
un muro . 
To knock one about the pate 5 percudr 


ter fulla tefta è To 


door, picchiare alla 






os Toe, 
To knock one down, accoppare una è 


firamazzarlo per teria. i 
To knock in, ficcare, cacciar dentro 


per forza è 
o knock out, cacciar fuori per forza 
. To knock off, rompere, far faltare in 
aria . Pad 
KxwocKED, adj. perco/fo , picchiato, Vs 
to knock. : 
KNOCKER » s. martello di porta. 
KNOCKING, 8. picchio , il picchiare 
Knocking [or noife] /2repito, romore 4 
acaffo . , ‘ 
Fees» , s. [the top of a hill] Za ce- 
ma dun monte. 
Kxop, v. Knob. i 
A knopof fiower, un bottone di fiore + 
Knot, s. modo, s. m. 
To make or tie a knot , fare un nodo. 
A running knot, modo fcorfoso + 
3% A knot [or difficulty ] nodo, grup- 
po, e groppo, s.m. difficoltà , s.f. 
The knots ofatree, 7 nodi, î nocchi d 
un albero . 
A knot, orleefknot, bottone di fiore. 
X Knot [company, or crew] banda, 
Pormo , fiuolo, cricca , criocca , brigata. 
‘Knot grafs [a plant ] fanguinaria , s. f. 
To knot [to grow into knots ] anno- 
darfi, formarfi in nodi. 
To knot [to bud as trees do] germo- 
gliave, gemmare . 
KNOTTED , adj, annodato , aggroppato . 
KNOTTINESS , Ss. nodofita , s.f. 
Kwnorry ; adj. zodofo , noderofo , noc- 
ebiorofo , nocchioruto . i 
To Know [to be acquainted with ] 
Yapere , conofcere. pref. to. pret. feppi , 
connobbi. 
To know what one fays , faper quel 
che fi dice. 





L. 
éP undecima lettera dell? alfabeto 


L, Inglefe . 
È A B. 


LABEL , s. [a nafrow slip of parch- 
sent faftened to deeds or writings | /#rz- 
fcia di cartapecora che pende da uno firu- 
sento , o ferittura. 

Label [aterm in heraldry , lines which 
hang down from the file in the top of 
an efcutcheon , and make a diftin&ion 
for an elder brother] fafcia, s. f. 

LABIAL , adj. ex. The labial letters , 
Te lettere labiali, che fi prononciano col- 
fe labbra. 

Lasor, v. Labour. 

LABORATORY), s. [ a chirmift’s work- 
houfe | fonderia , s. f. sl luogo dove i chi- 
micî manipolano i loro medicamenti . 

Lasorious , adj. [ that takes pains ] 
Zaboriofo , che 8 affatica molto, che la- 
vora molto, induftriofo . 

Laborious. [ painful , difficult ] /abe- 
yiofo, faticofo, difficile a farfi. 

LasoriousLy , adv. laboriofamente , 
con fatica, con laboriofità . 

LABORIOUSNESS , s.[ pains, difficulty] 
daboviofita , fatica, s.f. 

LABOUR , s. [pains ] fatica, opera , 
pena, s.f. travaglio , s.m. 

To enjoy the fruits of one’s labour , 
godere de’ frutti delle fue fatiche. 

You will lofe your labour, voi perde- 
vete la vofiva opera. 

He livesupon his labour, vive del fuo 
eravaglio . 

A woman’s labour, doglie, dolori del 
parto . 

To be in labour, aver Je doglie. 









KNO 
I know nothing on’t, non ne fo niente. 
I know not what to do , 707 fo che 
are. 
f To let one know , far fapere, avvi- 
fave, dar avvifo , partecipare. | 

Let me know firft, ditemi prima. 

To know a man, conofcere um’ uomo . 

To know one by fight , conofcere al- 
cuno di vifta. 

I hall make him know who I am, 
li farò vedere chi io mi fia, chi io fono. 

To know one’s felf, corofcerfi . i 

I know better things, non fono tanto 
Sciocco è 

I have more than I know what to do 
withall, me ho più che mi bifogna. 

He knows not what is good and what 
is bad, egli non fa difcernere il buono dal 
cattivo . 

You cannot but know it, voi non po- 
tete ignorarlo. 

KNOWABLE, adj. che fi può fapere. 

KNOWING, s. @/ fapere. 

A thing worth knowing , una cofade- 
gna da fapere, che merita che fi fappia. 

Knowing, adj. faputo , fapiente , in- 
telligente, faccente, dotto . 

KNOWINGLY , adv. [ on purpofe ] 4 
pofta, a bello fiudio , a pofta fatta, a 
cafo penfato , fcientemente. 

To Know [to ring a knell ] forare 
la campana a mortorio. 

KNOWLEDGE, s. fcienza , dottrina , 
conofcenza , faputa , notizia, s.t. fape- 
16, S.m. 

The knowledge of things to come , 
la conofcenza delle cofe future. 

He has fome knowledge of the Ita- 
lian tongue, egli ha qualche conofcenza 
o tintura della lingua Italiana. 

A man of great knowledge, un’ uomo 


Ti: 


To labour [to take pains, and to en- 
deavour earneftly ] /avorare , operare , 
affaticar(t , faticare . 

To labour in vain, /avorare in vano. 

To labour [ might and main ] lavorare 
a mezza ftanza, fare ogni sforzo . 

To labour [ fea term, a fhipisfaid to 
labour, when fhe is very unfteady, and 
rolls and tumbles ] barcollare, traballa- 
re, ondeggiare. 

# to labour under great difficulties , 
aver molte difficoltà a formontare . 

X To labour for anoffice, brigare un 
offizio, o una carica , far diligenza per 
ottenere una carica + 

# To labour one [ to prattife upon 
him ] guadagnare, corrompere, fuborna- 
re alcuno . # 

LaBGURED » adj. Javorato, operato 5 
faticato . 

LABOURER, s- [one that lives by hand 
labour ] um operajo 5 un lavoratore, un 
lavorante . 

LABOURING, s. #5 lavorare, lavoro , 
fiento, sforzo, fatica . 

Labonring , adj. ex. A labouring beaft , 
una beftia da foma 4 di carico, di trai- 
no, dz vittura. 

LABOURSOME , adj. [ toilfome, trou- 
blefome ] faticofo , penofo, difficile. 

LABYRINTH , s. [or amaze ] /aberin- 
to, s.m. luogo pien di vie, tanto dub- 
bie, e tanto intrigate , che chi vi entra 
non trova modo a ufcirne . 

To be in a labyrinth of troubles ;effer 
in un gran laberinto di guai. 

LAC. 

Lacca , s. [a fort of red gum] /acca, 

6. f. fpezie di gomma . 





RT NUTT 

di gran fapere, un’ uomo molto dotto, è 

Scienziato. | 3 
As foonas that came to my knowled« 

ge » Subito che cid mi venne a notizia. 


He did it without my knowledge, /e ‘ 


fece fenza la mia faputa. 

No body is gone in to my knowledge, 
niffuno è entrato , per quel che ne fo. 

How came you to the knowledge of 
it? come l’avete faputo ? 

To have a carnal knowledge of a wo- 
man, conofcere carnalmente una donna. 

KNOWN, ad). conofciuto , faputo . 

He is known by every body, egli é 
conofciuto da ognuno. 

A thing well known, unacofa cogni- 
ta, palefe, che ognuno fa. 

It is well known, czafcheduno fa. 

A thing eafy to be known, una cofa 
facile a fapere. 

To make a thing known , far fapere 
una cofa, pubblicarla, manifeftarla . 

The like was neverknown, non fi vide 
de mai il fimile. as 


K NU. 

To KNUBBLE [to beat with the fit] 
batter con pugni , fchiaffeggiare. 

I fall knubble your chops , tz darò 
Sulla tefta. 

KNUCKLE, s. [ knot, or joint] modo, 
congiuntura delle dita, nocca , s. f. i 

The knuckles of.the fingers , Ze nocche 
delle dita. 

The knuckle of a leg of veal , garetto 
di vitella. 

KnuR, or KNURL, s-{ knot in wood ] 
nodo , nocchio . 

KNURLED , adj. nodofo, noderofo, noc- 
chiorofo . 

KuE, v. Kew, or Cue. 


Lace, s. merletto, sm. trina, s. f. 

Gold or filver lace , merletto d’oro 0 
d’ argento . 

A lace [to lace a fuit] gallone, paf- 
famano. 

A twifted lace, cordellina , cordella ,s, fe 

A lace [to lacea woman’s ftays with] 
Stringa . 
Bone lace, merletto . 

Tape lace , fpinetta, s. f. 

A hair lace, zmtrecciatojo, s. m. 

A necklace , collana, s. f. monile, s. m. 


To lace [ to fet off with lace ] ga//o- 0 


nave, trinare , guarnire di merletto , 0 dî 
gallone. 

To lace a livery fuit, gal/onare una 
livrea . 

To lace a petticoat with gold lace , 
guarnire una gonna con gallone d’oro. 

To lace a coat with gold lace, g4//0- 
nare un veftito. 

To lace [or tie] /egare , attaccare , 
allacciare . 

To lace a woman’s ftays , allacciare 
un bufto. 

To lace coffee, mettere del zucchero im 
una tazza di cafe. 

# To lace one, to lace his coat [ to 
lath him] fpianar le cofture ad uno, ba- 
ftonarlo, malmenario . 

LaceEp, adj. gallonato , merlettato , tri- 
nato . 

To LacERATE [to tear , or pull to 
pieces ] /acerare, sbranare., ftracciare . 

LACERATION, 5. Zacerazione , s. f. la- 
ceramento , Ss. Mm. 

LacuEs , s. [negligence , slacknefs] me- 


gligenza , pigrizia , infingardaggine 4S. f. . 


LACHRYMABLE » adj [ to be "a 


ee a Zizkii,-kimmitetiitetts nta 


nee | 
ci, of wept for] lagrimabiles ladvime- 
vole. — i . 

LacHryMat, adj. Jagrimale. | 

A lachrymal fiftula , una fiftola lagri- 
male. 

Lacx,s. [ or want ] mancanga , falta è 
diffalta , s. f. bifogno , mancamento , s. m. 

Lack of money, mancanze di danati . 

To lack [to want ] faltare, mancare) 
&ver bifogno, abbifognare. 

What d’ye lack ? che vs 
v abbifogna ? i sorda iy 
«T lack to fee him, mi par mill’ anni 
di vederlo , ho grande defiderio di vederlo + 

Lack-a-day , inter). capper? , cappita . 
: Lacxer , s. [a fort ot varnifh | /ac- 
ca > S- fi . È ’ 

A lacker hat [without fiff’ning] cap- 
pello fenza colla. 

Lackey, s. [a footman , or footboy] 
Jacché, s. m. 

To lackey after one, feguitare , alcu- 
mo come fuo lacché. » > 

L&eonicx, adj. -[ concife, brief] /a- 
conico , breve, compendiofo. 

LACONISM , s. [a brief, concife way of 
fpeaking ] Zacconifmo , maniera di parla- 
re breve, e compendiofa . 

LACcTEAL, adj. [ milky ] /atteo. 

Latteal veins, vene /attee. 


manca 4 che 


eat” DI Pl i 
i 


ni 


LAM 

A defign well laid, un difegno ben con- 
certato . 

Lain, preterito del verbo, to ly, v. 
to ly. 

I have lain in bed all this morning , 
Sono reftato în letto tutta ftamattina. 

Lair , s. [ the place where deer har- 
bour by day ] ricettacolo di cervo nel 
giorno” 

Laity, 6. [or the people , as diftin- 
guifhed from the clergy] # /aics, # Seco- 


lari. 
LAK. 
LAKE, s. [a large place fullof water, 
encompaffed with dry land ] /ago, s.m. 
Lake [or lacca] lacca. 


LAM. 1 

To Lam [to beat ] bafonare, tartaf- 
fare, malmenare , battere . 

Lams , s. [a fheep under a yearold] 
agnello. 

Lamb, or Lamb’s fleM, agnello ; car- 
ne d’ agnello « 

LAMBENT , adj. ex. A lambent medi- 
cine , un lambitivo , forta di medicamen- 
to, che fi lambifce. 

LAMBKIN , s. [ a youngorlittlelamb] 
un’ agnelletto, un’ agnellino. 

Lame, adj. maimed in the members] 





LacriricaL, adj. [ that breedsmilk ] /?roppiato, zoppo, fiorpiato. 


lattifero , che cal del latte. o 
“Lap, s. [ a boy ] un giovanetto , un 
garzone , un tofo, un vagazzo . ; 

- Lapper , s. [ a machine for getting 
up to high places] feala, s. f. frumento 
per falire. 

v The round of a ladder, fcaglione, gra- 
0 . 
To Lape [to load] caricare. 
To lade a ihip, caricare un vafcello. 
LADEN , adj. caricato, carico . 
Laden with honours and rewards, ca- 
rico d’ onori , e di regali. 
LADING, s. #/ caricare, caricamento » 
Lading [ or cargo ] carico. 
A bill of lading , una polizza di ca- 
gico °° 


LapLE, s. [a kitchen utenfil ] meffo- 


Ja; s.f. romajuolo , s. m. 

Ladle [ in gunnery , along ftaff witha 
holiow plate at the end of it, which will 
hold as, much as is the due charge of 
the piece it belongs to] romajuolo da 
cannone + 

Lapy , s. [ a perfon of quality’s wife 
or daughter ] dama, fignora. 

My lady, madama, fignora. 

The gentieman and his lady, #/ figno- 
ve, e la fignora fua fpofa. 

Our lady, /e madonna. | 

Lady-day , /a jefia della madonna , 
Vannunziazione . 

LapysHip, s. qualità di dama. 


When your ladyihip pleafes; quando 
piacerà a vofira eccelienza . 
LAG. 
Lac, s. [a fchool word for lait] u/- 
timo. . 


The lag of a form ,y/ ultimo d’una 
claffe . 

To lag [to ftay behind ] reftare indie- 
wo. ; 
. LAGAN , or Lacon ,.s. [ fuch goods 
which the feamen caft overboard in dan- 
ger of ihipwreck ] getto, mercanzia che 
fi gettano in mare in tempo di qualche 


| sempefta « 


Laccer, s. [one that lags] quello che 
vefta indietro, che fia a bada. 
hy 


I le 
Laick; adj. [ or fecular] /aico, feco- 
fare. o 
Laip , adj. [from to lay] meffo, v. 
to lay. 
Tom. if. J 








Lame of one leg , /troppiato d’ una 
gamba. pa 
‘ Lame of one hand, monco. 

A man lame of one hand , un mon- 
cherino . 

To golame, zoppicare, andar zoppo . 

# Lame [ imperfe& , faulty ] fforpia- 
to, imperfetto, difettofo, zoppo. —. 

A lame expreffion, uw efpreffione ftor- 
piata. 

A lame account , un ragguaglio im- 
perfetto . i 

A lame comparifon , una compaffione 
Zoppa - 

To lame [ to make lame ] frroppzare , 
e ftorpiare. i 

LAMED, adj). ftroppiato, e florvpiato. 

LaMELy , adv. [ againft one’s will , 
or one’s grain ] mal volontiert , contro 
voglia . 

+* Lamely [imperfely ] zmperfetta- 
mente, Puna maniera imperfetta . 

LAMENESS , s. /forpio 5 s.m. ftorpia- 
tura, ftroppiatura , s. f. 

To Lament [to mourn, or bewail ] 
lamentare, deplorare , piagneve, compia- 
gnere. pret. pianfi, compianfi. 

Lament, s. [ lamentation ] /amento , 
pi; s.m. /amentazione , doglienza y 
S. I, 

LAMENTABLE , adj. [ to be lamented , 
doletul | /amentavile, lamentevole, de- 
plorabile, dolorofo , compaffionevole , de- 
gno di compaffione , lagrimevole . 

LAMENTABLY , adv. /amentabilmente , 
lamentevolmente 4 con lamentanze. 

LAMENTATION , s. | complaint ] /a- 
mentazione, lamentanza, s.f. lamento, 
pianto, s.m. 2 

LAMENTED, adj. lamentato , pianto , 
compianto , deplorato , plorato. 

LAMIERS , s- [a fort of fhip ropes ] 
corde da amarrare lo fperone. 

Lamin,s. [a plate, or thin piece of 
metal | /ama , lamina , piaftra di metallo . 

LaMmMas, or Lammas Day, s. [ the 
firft day of Auguft | i primo giorno d° 
Agofio. 

P. A latter lammas [ never ] maz. 

Lamp, s. /ampana, lampada, e lam- 
pade, s. f. 

A lamp maker, un lampanajo. 

Lampass,s. [ a difeafe in hories , when 
the throat is fwelled | /ampafco,s. m. ma- 
lattia che viene nella gola del cavallo. 
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LampERN, s. [a little lamprey ] /amm 
predotto, s.m. lampreda giovane « 

Lampers, v. Lampafs. ' 

Lampoon , s. [ a drolling poem of 
pamphlet , in which fome perfon is 
treated with abufive language ] Satira, 
verfi fatirici. : 

To lampoon one [to ridicule him int 
alampoon ] fatireggiare alcuno, fare una 
Satira contro a qualcheduno . at 

LAMPOONED , adj. fatireggiato. 

LamprEY, s- [a kindof film] /ampre- 
da, s.f. 


LAMPRIL, s. [lamper] lampredotto . 


So Mae 
LAN. 
Lance, s. [ a kind of weapon ] Jax: 
Cia, s. f. 


To couch the lance , arre/far la lan- 
cia. 

Lance, orlance-man, or lancier [a fol. 
dier armed with a lance |] lancia, cava= 
lievo armato di lancia . 

To lance [to cut with a lancet] apri» 
re con lancetta, dar un colpo di lancet= 
ta. 

LANCEPESADO, s. [one who has com- 
mand often foldiers, an under corporal } 
lancia fpezzata . 

LANCET, s. [a furgeon’s inftrument to 
let blood ] /ancetta, s. f. 

To LancH [to put a fhip or boat as 
float out of a dock ] varare , tirar da 
terra in acqua la nave. , 

To lanch a hip, varare un vafcello è 

To lanch, verb. neut. lanciarfi, get= 
tarfi con impeto, fcagliarfi, avventarfi è 

To lanch into the water, /anciarfi nell’ 
acqua . 

To lanch out into the recital or hiftory 
of fomething, entrare nella narrativa 4 
intraprendere hiftorta di che che fi fia. 

+ LANCHED, adj. varato . 

‘LAND, s. [ground , in oppofition to 
water ] terra, s. f. 

Totravel by land, viaggiare per terra è 

3% Land [or country | terra , proving 
cia, paefe, regione. 

A fruitful land , una terra, un paefa 
fertile. 

3 Land [ground ] terra, terreno, fuolo è 

Arable land, terra avabile. 

* Land [or poffeflion] terra, podere; 
poffeffione . 

To buy land, comprar delle terre. 

Land of inheritance, patrimonio . 

Land forces, or land mem, forze fer 
veftri. l 

A land captain, capitano che ferve per 
terra . 

Land flood, inondazione . 

Land mark, limite. 

Land cape, uncapo , un promontorie 

Land tax, taglia, impofizione, gra 
vezza che fi pone fopra le terre. s 

Land loper [a vagabond ] un vagae 
bondo , un perdigiorno . 

A land fteward, un gaftaldo. 

Lay land, maggefe, maggiatica , came 
po lafciato fodo , per feminario Vanno ve= 
gnente. 

To land [to come or fet on land from 
on board of a fhip, or boat] sbarcare, 
pigliare 0 mettere a terra, approdare . 

LANDED , adj. sbarcato, pigliato, 0 
meffo a terra, approdato. 

A landed man [a man rich in land ] 
um uomo ricco im terre 4 in poffeffioni è 
in poderi. 

LANDING y Ss. Sbarco, s. m. Jo sbarcar 
re. 

LANDLADY , s. Ia proprietaria d’ un 
fondo di terra, od una cafa . . 

LANDLORD, s. [the owner or proprie= 
tor of lands or poem | Se > SI 
di terre 0 poderi, padron at Caja. 

si ' Pot m Lands 
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“Landlord [or hoft ] ofte. we 

Lanpress, s. [a waiher woman] Jae 
wandara , sf. i 

Lawpry , s- [a place where linen is 
wathed ] it luogo dove fi lava la biane 
eheria. - is 3 

LANDSKIP , s. [ a defcription of the 
land, by hills, valleys, woods, rivers, Se. 
in a mixt pi@ure , or drawing ] pate 
aggi. 

f Arce ,é. [anarrow ftreet , or paffage ] 
vito, chiaffo, s.m. fivada fivetta » È 

A lane [a way hedg’d about ] viottola’y 
si fi viottolo, s. Mm. ; 

Risa Coa-deflé:] sfilatdo di 

Soldiers making a lane, foldati ordinati 

it serd . î 
n Suor, s.[a fort of hot which 
ruirislcofe, with a fhackle or joint in the 
middle ] palla incatenata . 

‘ LANGUAGE , Sì [ tongue, or fpeech ] 
linzua, idioma, favella, iînguaggio . 

The Englifh language, # linguaggio , 
Fa lingua Inglefe. i 

To give oné good language [ to fpeak 
civilly to one ] dar delle buone parole, 0 
parlar colle buone ad uno è 

Torgive otie ill or rude language, mal- 
trattar uno di parole, ingiuriarto , ville 
neggiarlo. Ù 2, oe i 

LancuID, adj. [ lansuiming , faint J 
Fanguido , fenza forza, debole, fiacco. 

To Lancuiss [ to confume , or pine 
away] languire, fuenive, mancar di forze, 
infiebolire , perdere il vigore, divenite af- 
fitto. pref. ianguifco, infiebolifco . 

To languish in mifery, /anguzre nella 
miferia . 

To languiM one’s days in forrow 4 me- 
sare una vita penofa, viver in languore . 

LANGUISHING , s. banguore, mancamen- 
te di forze, malattia, debilitamento , afffli- 
zione , languidezza . i 

Languifhing , adj. [ faint ] Janguente , 
languido , fenza forze, debole , fiacco , af- 

itto. ; 

di Languifhing eyes, occhi languid: . 

+ LANGUISHINGLY , adv. d’ une maniera 
Fanguida . | 

LANGUISHMENT; S. __[ faintnefs, weak- 

LANGUOR , S. S nefs | languidez- 
wa, fiacchexza,s.f. langore, e languore, 
languidore, mancamento di forze ) debili- 
tamento, sm. 

To LANIATE [ to butcher, to tear in 
pieces ] /aniare, sbranare, laterare . 

LANIATED , ad). /4niato, sbranato , la- 
cerato » 

LANIGEROUS , adj. [ bearing wool, or 
down] vellojo, pelofo. 

Lanx , ad}. [slender] minuto, ffentato, 
delicato, fottile, magro, mactlente . 

P Lank [ limber} fiacco, debole, languido, 
trollo 

P ea a > Ss magrezza , macilenza; 
s. f. 

LANNER, or LANNER HAWK , s. /a- 
nieve, s.m. fpexie di falcone . 

LANNIER, or LANNIARD, s. [ fmall 
ropes in a ship, which ferve to slacken 
or make ftiff the inrouds ] fcottz, s. f. 
quella fune, che fi attacca alle vele per 
mollarle , o diftenderle. 

LANSQUENET , s. [ a German foot fol- 

ier, alloagame at cards] /anzo, s. m. 
Joldato tedefco a piedi , xecchinetta, giuoco 
i carte. 

To LANT [to mix with urine ] mefco- 
Jare con urina. 

LANTED, ad). Mefcolaro con'urina . 

LANTERN, Or LANTHORN, s. /antet- 
DA 9 Se È 

Magical lantern [ a fmall optical in- 
GT > which fhews by a gloomy 
ight upon a white wall , montfters fo 
hideous, that thofe who are ignorant of 
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the fecret., believe it to be performed by 
magick art ] /anterna magica. 

A dark laniern, Jenterna forda. 

To turn one’s lantern to one, /anter- 
nare volgeretalanternaaccefa verfo al- 
CUNO è | 

A fmall lantern, /anpernetta , s. f. lan- 
fernino, s. Mm. 

A large lantern, /anternone, s.m. 

The lantern of a ship, or galley , fa- 
nale, s. Ms 

A lantern maker , /anternaio , s.m. co- 
luî, che fabbrica , e vende le lanterne . 

A LANTHORN [ or turret in a build- 


lE E 


. ing | /anterna , quella pavte ch’ è in cima 


degli edifizi, e fi folleva dal tetto . 


LAP. 

Lap,s. [ the knees of a petfon fitting ] 
grembo, s.m. quella parte del corpo uma- 
no dal bellico infino alle ginocchia 4 in 
quanto 0 piegata , 0 fedendo , ella è ac- 
concia a ricevere che che fi fia. 

To hold achild upon one’s lap, tenere 
un bambino ful grembo, 0 fulle ginocchia . 

The lap [ ortip ] of the ear, /apunta 
pn ii ; 

The lap [ plait , or fold ] ofa garment 
lefalde, le pieghe dun abito. : i 

A lap dog, un cagnolino. 

Lap ear’d , che ha gli orecchi pendenti . 

To lap [ to lick up with the tongue, 
as dogs, foxes, and fome other creatures 
do when they drink.] Zeccare; come fanno 
i cani, le volpi, e altri animali quando 
bevona . 

Tolapupfto wrapup] involgere, av- 
viluppare. pret. involfi. 

To lap [or cover] coprire, invogliare. 

To lap fomething about a conimodity , 
invogliare della mercanzia 

LAPIDABLE , adj. [ marriageable , fit 
for a husband ] da marito, în età di ma- 
ritarfi » 

LAPIDARY , s. [ one that polishes or 
works ftones] /apidario, gioielliere , s. m. 

Lapidary, adj. [ belonging to ftones] 
lapideo . 

Lapidary verfes [ epitaphs, verfes cut 
on ftone monuments } verfs d'epitafffio . 

To LAPIDATE [ to itone to death | fap? 
dare, percuotere con faffi . 

He that lapidates, /apidatore. 

LAPIDATION ) s. [ a itoning to death] 
lapidazione , s. f. îl lapidare. 

Lapis LAZULI ; s. {| a ftone of a sky 
colour] /apislazzuloss. m. pietra preziofa 
dz color azzurro . 

LappET, s. [askirt, or hanging part 
of a garment ] falda, s. f. 

The lappet of a gown, /afalda d’una 
gonna. 

Lapse, s. [ slip, of fell] cafcata. 

Lapfe [or omiffion] errore 5 s.m. man- 
canza, colpa, s. f. 

Larsen, adj. [ fallen] cafcato. 

LapT; adj. [ fromto lap] invo/to, in- 
viluppato, avvolto. 

P. He waslapt in his mother’s fmock, 
egli è nato veftito. 

LAPWING , 5. [a bird ] pavoncella,s. f. 
Sorta d'uccello . 

LAR. 

LaRBOARD, 5. [ the left hand fide of 
a fhip, or boat, when one ftands with 
his face towards the ftern ] #/ Jato manco 
di un vafcello , quando uno fra rivolto ver- 
Jo la prua. 

Larceny, s. [a law word for theft ] 
ladroneccio , furto, s.m. 

LARCH TREE , ‘s. [ a lofty kind of 
tree | teda, larice, s.f. albero di grande 
altezza . 

Larp, s. [ the fat of a hog beaten or 
melted, /ardo, s.m. 

To tard [ to ftick little slices of fat: 
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aco | lardave , metter lardelli în quit 

che fi debbe avro ary t * 
To lard a hare, dardare una lepre + 

LaRDED, adj. Jardato . 

LARDER , s. [a place where viduals 
are kept ] difpenfa; s.f. la lanza dove 
fi tengono le cofe da mangiare. 

LARDING , & #/ lardare.. 

Larding-pin, ffrumento da lardare. 

Larpon , s. [ a fmall slip of bacon 
proper for larding } /ardello, s.m. pez- 
zuol di lardo. SER 

Lares s. [a turner’s wheel] tornio, 
S. 1 ) 

Lares, s. larve, s. f. 

LARGE) adj. [ great, ample ] grande, 
Spaziofo, vafto; ampio, d’ una grand’ 
ampiezza , largo. 

A large houte, una gran cafa. 

# A large [or wide ].confcience , co» 
Scienza larga. i 
_ You have been too large Tor prolix ] 
in that point, voz vi fete troppo diftefo y 
diffufo fopra quefto punto. o%_ 

* Large [ bountiful] /iberele, largo, 
magnifico . 

At large, adv. [ fully ] déftefamente è 
alla diftefa , minutamente, ampiamente 
te, largamente, diffufamente . 

Large , in mufick { the greateft mea- 
fure , containing two longs, one long two 
briefs , one brief, two femibriefs] sargas 
termine muficale . 

To go large [ fea phrafe, when a Mnîp 
goes right before the wind ] aver #1 ven- 
to alla prua. 

To large, fea phrafe [a thipis faid to 
large, when fhe goes neither before the 
wind norupon the wind , but, asit wee 
re, quartered between both ] wo/teggia= 
re, aver il vento fulla banda. —’ 

LarceLy , adv. [ or amply J Jarga- 
mente, ampiamente ,-malto. 

He {poke largely upon that fubjeé , 
egli parlò largamente fopra quefto fog- 
getto. 


Largely [abundantly] largamente, co- 


piofamente , abbondantemente . 

LARGENESS , S. larghezza , grandex- 
za, ampiezza , sf. — 

LarcEss , s.[ gift, liberality ] /arghez- 
za, liberalità, s. f. 

LARING.TREE) Ss. /arice, s. f. 

Lark, s.[ afinging bird ] a/lodola , Jo- 
dola , s. f. | 

Larynx, s. [ the top of the wind pie 
pe ] lavinge, s. f. principio, e bocca dele 
la canna de’ polmoni . 


LAS. 

Lascivious, adj. [ wanton, luftful J 
lafcivo , impudico. 

LasciviousLy , adv. lafeivamente , con 
lafcivia , impudicamente. 

LASCIVIOUSNESS 3 5. Jafcivia , lafeivan- 
2a, lafcivita. 

Las Scorreggiata , fcuriata, sfere 
zata, sf. 

To be under thelahh, effer fotto ladif- 
ciplina. . 

I fhall bring him under the lafh , /o 
gafigherò ben io. 

To be under thelafh ofan evil tongue, 
effer efpofto ad una cattiva lingua . 

To la [or whip ] fcorreggiare , sfer- 
zare. 

To lafh out into expences [to be la- 
vith] fare fpefe ecceffive , prodigare , fcia- 
lacquare 1 fuoi bent. ba ae 

To lath out into expreffion [to fpeak 
more than one should } parlar Poe: 9 

To la(h out into fenfuality, 2bbando- 
navi, davfi in preda alle fenfualita . 

LasHED , ad). fcorreggiato, sferzato è 

LasKk, è. [{ loofenefs | uferta, cacayjuo- 
la, sf. fluffo di venere. 

x Lass 3 
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Lass, s. [or girl ] una vegozzi, und 
zitella , una fanciulla . 

A pretty lafs una belle ragazza. 

‘Lassirupe, s. [ wearinefs ] Jaffezza, 
Pracchezza , franchezza , sf 

Lasr, adj. ultimo. x 

The laft but one, #/ penultimo. . 

The laft but two, l’antipenultimo ; 

The lat week, /a fertimana paffata . 

He is brought upon his lait legs, egli 
è ridotto in cattivo fato, egli non fa che 
fare per vivere . 

Laît night, serfera. : 

At lat, adv.alla fine, ¢a fine, finale 
mente . 

Laft ofall, ultima volta,ultimamente . 

‘Laft , adv. ex. How long is it fince 

ou faw him lat ? quanto tempo è che 
mon V avete veduto ? 

When I had laft the honour to fee you, 
Pultima volta ch’ ebbi P onore di veder- 
vi. 
egli ‘È [pirato, egli ba refo lo fpirito , o 
Vanim 


ae 
To the lait, fino alla fine. 
They are refolved to hold out to the 
fat , fono rifoluti di tener fermo fino ali’ 
remità . 


© Lat, s. [a fhoemaker’s lat ] forma, 


» £. x; 
i To put a fhoe upon the lait, mettere 
sna fcarpa alla forme. 
‘Laft [a weight or meafure fo called ] 
fpezie di pefo, 0 di mifura. 
To laft [to endure, to continue] da- 
vare, continuare, fofliftere . 
LasTAGE , s- [duty paid for wares 


Void by the laft ] taffe, che fi paga per 


2utte le mercanzie che fi vendono al pe- 
fo, 0 mifura chiamata laft . 
Laftage [or ballaft] v. Ballaft . 
Lasrinc, adj. [-durable, permanent ] 
durabile, di lunga durata , permanente. 
A lafting eloth [ cloth that wears well ] 
Buon panno, panno di lunga durata . 
LAstTLY, adv. finalmente, alla fine 3 


#n fine + 
Por LAT. 


Batc®, s. [a faftening of a door] fa- 
lifcendo, e falifcendi , s.m. 

Late, adj. ultimo. Pee 

In the latetimes, negli ultimz tempi. 

In the late ftorm , nell’ ultima tem- 
Late [ deceafed ] defunto. 

The late King, # Re defunto. ; 

Of late years, daqualche anno in qua. 

Late, adv. tardi, tardo. 

It is late, è tardr. 

P. Better late than never, è meglio 
tardi che maz. 

It was late in the night, /a@ notte era 


molto @UVANZATA 


Of late [not long fince] ultimamen- 
ve, non ba guavi, poco fa’. so ll 

Late ripe, tardivo, ferotine , che vie- 
ne allo feorcio: della ftagione . 

LarELY, adv. ultimamente , poco ten 
po fa, non ha guari. 

LATENT, ad). [ hid ] fatente, ofeuro, 
nafcofo. di 

LaTER , adj. [the comparative of late]. 
pofteriore, il più ultimo. 

The later math [ or after pafture ]; 


| \guaime , fieno dopo la prima fegatura. 


Later, adv. più tard7. mg 

We came later than you, 107 arrsvam- 
me più tardi di vot. 

LaTERAL,- adj. [ belonging to the fides 
of any thing] /aterale, de’ fianchi .. 

LaTEST , adi. [ the fuperlativeoflate] 
VPultimo, il più tardo. 
~ It was the lateft of all, s0 fui Pulti- 
mo dé sutti 0 il più tardo di vutti. 


Laft, s. ex. He has breathed his laft Lo 
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LAT 
Larewann, adj. [that is’ of the later 
feafon ] tardivo , che viene allo feorcio 
della. fiagione . . 
Lateward hay, guaime, fieno dope la 
prima fegatura . i 
LATH, ss [a thin piece of cleft weod ] 
afficella , s.f. 
Lath [a turner’s inftrument ] tornaio, 
S, Mi = 
To lath [to cover with laths] coprir 
di afficelle . 
LaTHE, s. [agreat partordivifion of 
a country | un cantone, divifione di pro- 
vincia . 4 wie 
LaTHER, s. [ water well mix’d with 
foap till it froth ] faponata, s.f. quella 
Schiuma che fa P acqua dove fia disfatto 
él fapone. 
Tolather , verb. neut. febiwnare, par- 
lando dell’ acqua dove fia disfatto il fa- 
one. 
n To lather, verb.a&. infeponare . 
LATIN) adj. Latino. 
The Latin tongue, la lingua Latina. 
_ Latin, s.[the language anciently fpoken 
in Rome] zi Latino , la lingue Latina. 
The Latins [the Latin people ] z La- 
tint, i Lagj. i 
LATINED , adj. [made Latin] tradotto 
in Latino. 
LATINISM , s. [a Latin expreffion ] 
latinifmo, efpreffione Latina. i 
LATINIST, s. [ one skilled in Latin] 
un latinifia , uno verfato nella lingua 
Latina. 
To LATINIZE, verb. att. Jatinizeare , 
dive în Latino. 
LATINIZED, adj. Jatinizvato. 
LaTITANT, v. Latent. 
. LATISH , adj. [fomewhat late ] tev 
detto, alquanto tardi. 
It islatiin, é tardetto, comincia a far- 
fi tardi. 
LariTUDE, s. [ breadth ] Jantudzne , 
larghezza , s. fe 
Latitude of a place [in geography, is 
the diftance of that place, either North 
or South, from the equinoGial ] le lati- 


tudine @ un luogo, Parco del meridiano 


d'un luogo, tra' effo , ¢ P equinoriale. 

Too great a latitude [ too much liber» 
ty ] troppa libertà, © licenza. 

LATITUDINARIAN-, s. [ one who takes 
too great a liberty in point of religion ] 
una perfona che fi da troppa’ liberta in 
punto di religione. 

LATRANT , adj. [ barking] che Jatra . 

A latrant writer [an author who fnar- 
les at others] un’ autore che non fa che 
latrare o gracchiare 

LATTEN, or LATTIN,:s [iron tinned 
over | Jatta’, s. f. 

LATTER:, adj. ex. Fhe latter end, 3/ 
fine, o la fine. 

The latter end of the month. de fine 
del: mefe . 

To think of one’s latter end, penfare 
alla morte, penfare alla fine della vita. 

A latter fpring, una primavera tard» 
Us. 

LATTICE. S. graticcio, s. me 

A lattice window , una gelofia. 

To lattice up , verb. att. ingraticola- 
ve, chiudere uw apertura con cofa' a gui- 
Sa di graticola. — — i 

LATTICED , adj. zagraticolato. 


LAU. 

Laup,s. [ praife } laude, commenda 
zione, lode, st. 

To laud [to praife] laudare, commen- 
dave, dav lode, lodare. 

LaupaBLe , adj. [praife worthy] au 
dabile, lodevole, degno di lode. 

Laupasiy, adv. /audabilmente , lode- 
volmente com modo laudabile» 
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LAV 27 
Laupanem, s. [a fort of gum] Zed 
ano ,s.m. Ì 
di nee scab DEAifgs » read or fung laft , 
pesco g ot evening fervice } 
AV. 


To Lave Water [to throw it ont } 
vudtare , 0 gettare tutta l'acqua d'us 
luogo » , 

LAVENDER y 5. [ a fweet fmelling herb } 
Spigoy som. fpezie d'erba odorifera . 

Xe To lay up in lavender [to pawn] 
impegnare , mettere în pegno.» 

Laver , s. [a veffel to wafh in] Jan 
vatojo, s.m. Valo da lavare. 

To laver, verb. a&. lavare. . 

To Laucu [an attion well known] 
ridere. pret. rifi è 

P. Let him laugh that wins, chi he 
dentro amaro non può fputar dolce. i 
>. To laugh at [to jeer] videwi, burlare 
fiy favfi beffe , beffare, fchernire. pref: 
{chernifco. 

I laugh at you, mi rido di vos. 

I laugh at your threatnings, mz rido, 
mi burlo’, fo poco conto delle voffre mie 
nacee. 

If you. propbfe fuch a thing you'll be 
laugh’d at , fe voi fate una tale propofi~ 
zone y fi burleranno di voi. 

To laugh in one’s sleeve , rider fotto 
cappa. 

Laugh, s. v. Laughter. 

LAUGHED, ad). r/o. 

Laughed at, rifo, burlato, beffato 5 
Scherniio . 

1 TADGRER 9 S. riditore, che ride, che fS 
vide. 

LaucHING, Ss. rifo, il ridere. — 

He fell a laughing, fi mife a ridere. 

Laughing is proper to man, @/ ridere 
è proprio dell’uomo. 

Laughing,ad). A laughing ftock [a thing 
to be laugh’d at ] eimbello, traftullo, lu= 
dibrio, foggetto , oggetto degno di rifo. è 

To make one’s felf a laughing ftock y 
Servir per zimbello. 

LAUGHTER , s. [ laugh, or laughing }- 
rifo, s.m. 

To break out itito-laughter , fcoppiav 
delle rifa'. 

Immoderate laughter, caobinno, s. me 
vifo [moderato . 

Lavisa , adj. [ prodigal ] prodigo, che 
fpende ecceffivaniente , profufo. 

Lavifh [ or extravagant ]i expences y 
Spefe ecceffive, 0 immenfe. 

To lavith [to wate, to fquander away] 
prodisalizzare , {cialacquare, [perder pros 
fufamente, diffipar le fue facultadi .. 

LAVISHING 5 ss feialacguamento , fciaa 
lacquio’, s. m. + 

LavisHiy , adv. prodigamente , profue 
famente , fcialacquaramente . 

LavisHNEss 5's. prodigalita’,.s.f. fcia= 
lacquio, fefalatquo, s.m. _ . 

LaurEAT, adj. [ crowned with laurel ] 
laureato’, coronato d’alloro. 

A poet laureat,. un poeta laureato. 

Lavret , s: [a fhrub that is always 
green ] alloro, semi. 

A crown of laurel, /eurea’, sf. coro- 
na d alloro. 

A laurel tree, alloro. 

| LAW. 

Law ,s. legge, s.f. 

The law of nature, /a@ Jegge dellana= 
ture’. 

The divine and human laws 5 /egg# 
divine, e umane. 

To give laws, dar la legge. 

Thelaw of arms, /e legge della guerra « 

The law of merchants, or the law of 
ftaple, Je leggi del commercio. 

The law [ or common right] of na 
tions » #4 diritso bai genti. 


um 2 Law 





LAW 

Law [or jurifprudence ] /egge + 

The civil law, Ja legge civile. 

The canon law , /a legge canonica. 
~ 'To follow the law , ftudiar la legge. 

To goto law, proceffare , formar pro- 
ceffo, litigare. 


376 


A man learned in law, un giurifcon- 
Sulto . È 
A thing good in law, una cofa vali- 


A. 

A father inlaw, us patrigno , un fuo- 
Nero. i 

A mother in law, una matrigna , una 
JSuocera. : 

A fon in law, un figliafiro. 

A daughter in law, una figliafira . 

A brother in law, un cognato » 

A fifter in law, wna cognata. 

A law-givers orlaw-maker, un legis 
Zatore . 

A law fuit, or fuit of law , un pro- 

LawFuL, adj. permeffo 4 legitimo, ch’ 
è fecondo la legge. 

?Tis lawful, ciò è permeffo. 

A lawful match, un matrimonio legi= 
$imo . 

Lawful iffue , figli legitimi. 

A good and lawful excufe , una buo- 
na fcufa, una fcufa valida. 

LAWFULLY , adv. /egitimamente, fe- 
condo la legge, giuffamente, convenien- 
temente. i 

Lawfully [ good in law] valido , con 
validità. — 

A child lawfully begotten , ur figlio 
degitimo. 

LAE VEN ES 9 s. equità, giuftizia , 
Ss. . 

LAwLESS, adj. [ that is without law ] 
che non ha lesge , ch'è fenza legge, fre- 
golato, fcapeftrato . 

A lawlefs man [one who has no be- 
nefit of the law, an out-law] un ban- 
dito. 

Lawn , s. [a great plain in a park ] 
una gran pianura in un parco. 

Lawn [a fort of fine linen cloth] ren- 
Sa, sf. forta di tela finiffima. 

LAWYER, Ss. un avocato j un legifta y 
un dottor dt lesse, un giurifta. 

LoeA CX. 


LAXATIVE, adj. [ that isofaloofening 
or opening quality | /affativo, che ha vir- 
tu di lenire, mollificare, 0 purgare. 

LaxE, adj. [or loofe, slack | mel/le , 
non tefo. 

Laxe [ or weak ] molle , debole, fiacco. 


LAY. 

Lay 5 adj. [fecular , not religious] 
laico, fecolare , del fecolo. 

Lay man [ one who follows a fecular 
employment | un /eico. 

A Lay brother [in a monaftery] uz 
frate latco. 

A lay prince, un principe fecolare. 

A lay prieft, un prete fecolare. 

A lay habit, un abito fecolare. 

Lay , preterito.del verbo ,toly,v. toly. 

Lay, s. letto, s.m. ‘ 

A lay of mortar, un /etto di calcina. 

A lay [or wager ] fcommeffa . 

Tis an even lay whether it be fo or 
no, fi fiz in dubbio fe ciò fia 0 nd. 
‘A lay [or fong ] una canzone. 

To lay { to put or place] mettere, porre è 
pojare ,difporre, ordinare. pret. mifi . pref. 
pongo, difpongo . pret. pofi, difpofi. 

To lay in order, metter in ordine, or- 
dinare . 

To lay every thing in its place, met- 
tere 0 difporre ogni cofa nel fuo luogo . 

‘To lay fiege to a place, metter Paffe- 
dio ad una piazza, affediarla. 

To lay taxes, imporre delle taffe è 


LAY | 
To lay the cloth , appetetehiar la 2- 


Wola. 


To lay [or deliver ] a woman , par- 
tovire una donna. 

To lay the foundations, gettar # fon 
damenti .. i 

To lay the land [ a fea term, to fail 
from it juft as far as they can fee ] per- 
der di vifta la terra. 

To lay, or to lay a wager, fcommet- 
tere, fare una fcommeffa. 

To lay a net, tender una rete. 

To lay fnares , tender infidie, infi- 
diare . 

To lay a plot, fare, concertare, tra- 
mare una congiura. 

To lay eggs, fare dell uova. 

To lay the duft, abbattere la polvere. 

The rain has laid the corn , 4a piog- 
gia ha coricato il grano. 

To lay [ or allay] the heat, démznut- 
re, 0 fcemare sl calore. 

To lay one’s felf at one’s mercy , *i- 
metterfi alla mercè altrui , al fuo arbi- 
trio, nelle fue braccia . 

To lay holdof one, afferrare , prende» 
re alcuno . 

He thinks no law can lay hold ofhim, 
egli fi crede efente d’ ogni legge. 

To lay a charge againft one , #nc0/p4- 
ve, accufare alcuno. 


To lay the fault to one, dar la colpa è 


ad uno. 

To lay asleep, or to sleep, addormen- 
tare 5 fav dormire. 

To lay wafte, defolare , edifolare, di- 
Rruggere, rovinare, faccheggiare , depre- 
dare, predare . 

To lay open, fcoprire , fpiegare, di- 
chiarare , dive, rivelare, manifeftare . 

To lay hands on, metter le mani ad- 
doffo ad uno, acchiapparlo , afferrarlo . 

To lay by, metter da banda, guarda- 
re, confervare. 

To lay off a garment, /afesare un abi- 
to. | 
To lay over, coprire. 

To lay about one’s felf [ to ufe one’s 
endeavours ] sforzarfi , fare ogni sforzo 5 
sbracciarfi , fudar fangue. 

To lay about one [to bea thim ] batte- 
ve, baftonare, malmenare alcuno, 

To lay along upon the ground , /fen- 
devfi , coricarfi per terra. 

To lay afide, metter da banda, 0 da 

arte. 7 

Tolay afide [ tonegleét, not to mind ] 
omettere, negligere. 

To lay afide [ or depofe ] deporre, met- 
ter giù. 

To lay afide [orrenounce] rinunciare, 
lafciave, tralafciare, abbandonare. 

To lay a thing before one, rapprefen- 
tare, efporre che che fi fia ad uno. 

To lay in provifions, fare le fue pro- 
vifioni , provederfi . Tie. 

To lay out money, sborfare, impiega- 
ve, pagare del danaro. 

To lay out in expences [ to be lavish ] 
prodigalizzare , fcialacquare ,fpender pro- 
fufamente le fue faculsadi. . © 

To lay out one’s cards, fcartare. 

To lay violent hands upon one’s felf, 
ammazzarfi , ucciderfi, darfi la morte. 

To lay a command or charge upon 
one, commandare, imporre, ordinare a 
qualcheduno . 

To layon heaps, ammaffare, ammuc- 
chiare , incataftare. 

To lay an obligation on, or uponone, 
obbligare quaicheduno. 

To lay one on the face, dare un {chiaffo 
ad uno. 

To lay a punifhment on one, punire 
alcuno . 


To lay [or apply ] to>-applicare « 
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À LEA 

To lay a thing to one’s chafge , deci 

are, incolpare alcuno di qualche cofa. 

To lay*a thing to heart, prender una 
cofa a cuore. | 

To lay an injury to heart, vife ntit 
un’ ingiuria , farne rifentimento . 

To lay claim to a thing, pretendere, 
aver pretenfione a qualche cofa. 

To lay up, accumulare, ammucchiare, 
ammaffare , adunare . 

To lay up money, accumular danarî . 

To lay up provifions, far le fue pro- 
vifioni . 

Lay that up for another time, rzfere 
bate quefto per un’ altra volta. 

To lay one-up [ to make him fall fick, » 
fo as to keep his bed ] far cafcare am- 
malato alcuno. 

To lay one up [ to lay him upbythe 
heels] far mettere alcuno in prigione. 

To lay up land, /afciar ripofare una 
terra. dirt 

To lay down one’s commiffion, con- 
fignare, vendere la fua commiffione . 

To lay down one’s life, s/afciare, @ 
perdere la vita, morire. i 

I laid him down [or paid him ] ready 
money for what I had, / ho pagato tutto 
quel che ho avuto, danavi contanti. 

To lay one’s felf upon the bed, coré- 
carfi ful letto. 

To lay together, ammaffare, aduna- 
re, mettere infieme. 

To lay heads together, confultare in- 
fieme . 

To lay under, fottomettere, fottoporre. 

Lav, wv. laid. 

LAYING; s. # mettere, v. to lay. 

A hen paft laying, wna gallina che 
non fa più uova. 

A laying on of the hands, 1 ¢mpofia 
zione delle mani. è - 3 

Lay-MaAN,'s. n laico, v. Lay, adje 

Lay-sTaLL,, s. [a place to lay dung 
or foil in ] letamajo, s.m. 

LazaR, se [a leper, or leprous pere 
fon ] un leprofo. 

LAZARETTO, s. [ a peft houfe] laz- 
zeretto , s. m. fpedale @’ appeftati. 

LaziLy, adv. pigramente, lentamene 
re, neghittofamente, tardamente. 

LazinEss, s. [ slothfulnefs.] pigrizia.» 
freddezza , infingardia, negghienza, ine 
fingardaggine > tardezza 5. tiepidezza» 
Se . ‘ 

LazutLe, or Lapis Lazutr, s. [ afto- 
ne of a sky colour ] /api/lazzalo, sim. 

Lazy., adj. [ slothful, sluggifh ] pigro, 
lento, infingardo, neghittofo, lento, tardo è 

A lazy man, un pigro, uno fciopera= 
to, un infingardo. ae 

A lazy bones, uno fcioperata,s um ine 
fingardo. 


Leacu, wv. leech. 

LEACHER, VU. lecher. 

Leap, s. [a fort of metal] piombo, 
sim. 

Lead-mine, miniera di piombo . 

Red lead, minio, s. m. piombo, che 
precipitato per calcinazione, di riverbero 
acquifta colore tra’l roffo e’ giallo, e fer 
ve per dipignere . i 

To lead [ to do over with lead ] zm- 
piombare. 

To Leap [tognide ] menare, guidare, 
condurre. pref. conduco. pret. conduffi. | 

To lead one by the hand, menave uno 
per la mano. . 

This way leads to the town, quefta 
Arada va alla città. i 

To lead { or live ] a good life, mena- 
re buona vita, viver da uomo dabbene. 

To lead [ to be chief, to command ] 
menare; condurre, comandare , effer il capo» 

To lead along , condurre è 

«To lead 


PEA ; 


To lead off, ffornare, fviate 
To lead away, menar via. 

To lead out, menar fuora. . - 

To lead one out of the way, fviare 
alcuno, frornarlo dal fuo cammino. 

To lead back, ricondurre. pref. ricon- 
duco. pret. ricondufli. 

To lead in, or into, introdurre. pref. 
introduco. pret. introdufli .. 

LEADED, adj. impiombato ,v.tolead. 

LeapEN, adj. [ made of lead ] dé 
piombo . ; 

LeapER, s. [ or guide ] conduttore, 
guida, duce, capitano. ansi 

The leader [ at cards] co/u? che ha la 
‘mano. : 

A ring leader, il capo d’un partito. 

LeapING, adj. ex. A leading man, 
un capo. 

The leading man of thetown, 7 prim 
cipali della città. - 

A leading word, /a prima parola, la 
parola dalla quale dipendono le altre . 
"The leading card, /z prima carta, la 
carta di colui che ha giuocato il primo. 

To have the leading hand at cards, 
aver la mano, effer il primo a giuocare. 

Leading ftrings, /tringhe, o naftro, 
che fervono a foftenere un bambino allora 
‘che comincia a camminare . 

Lear, s- foglia, s. f. 

The leafs of a tree or flower, /e foglie 
a’ un albero o d’un fiore. 

The fall of the leaf, /’ autunno. 

A leaf of gold-or filver, foglia d’oro, 


lo d’argento. 


Leaf gold , oro zn foglia. 

A leaf ofabook, un foglio, due facce. 

To turn over the leaves of a book, 
voltar il foglio d’ un libro. 

I ihall make him turn over a new 
leaf, /i farò ben io mutar difcorfo . 

LEAGUE, s.{ alliance | /ega, s. f. com- 
pagnia , unione , formata con patto folen- 
ne, tra Principî, e tra Repubbliche, a 


‘ difender fe , e offender altri. 





» To enter into a league, legarfi, far lega . 
League [the fpace of three miles] /e- 
a, numero di miglia. 

Leacuer, s- colut che è della lega, 
confederato. i 

Leaguer [ a fiege ] affedio, s.m. 

Leak, s. f or chink ]pe/o, s. m. aper- 
tura per la quale l acqua trapela. 

To leak, or to fpring a leak[ totake 
in water, fpeaking of a fhip ] fere acqua, 
sravelare . 

This veffel leaks [ orruns] queffo va- 
So trapela . 

LeaKacEy or LEAKING, s. [leak ] 
pelo, s.f. feffura , s.f. 

Leaky, adj. che trapela » pieno di cre- 
pature, di feffure. 

- Leam, s. [ a flaih of fire, orlightning] 

vampa, s.f. lampo, baleno, s.m. 
Leam [among hunters, a lash] /a- 

fcio, guinzaglio , sm. | 

sat ce see [ poor in fleM] magro » 
Lean meat, carne magra. 
# A lean [ or barren | foil, terra ma. 


Ae 
5% Lean [ slender] magro ,.macilente ,. 
fmilzo. 

To make lean, fmagrare , dimagrare. 

To grow lean, fmagrire ,. diventi ma- 

70. | 
= Lean, s. del magro. 

I love lean, amo del magro. 

To lean: [toreft againit ,. or ftay upon ] 
appoggiarfi , pofare, reggerfi fu. 

To lean upon a ftick, 4ppoggiarfi ad 
an baffone ». i ] 

To lean upon one’s arm,. reggerfi fu 
FP altrui braccio». 

«A beam that leans upon a column, 
una trave che pofa fopra una colonna. 


"A thing to lean upon, un appoggia- 
tojo, cofa a che l’uomo s’ appoggia. 

To lean [ or incline ] pendere. 

A wall that leans onone fide, un mu 
vo che pende da una parte. 

To lean over [ or ftand out ] fporgere, 
pret. fporfi, 

LEANING , s. /appoggiarfi è 

A leaning itaff, un dada per appog- 
Stari. ; bai 

A leaning ftock, un appoggiatojo » 

LEANNESS, Ss. magrezza, Ss. f. 

Leap, s. [or jump] un falto. 

To take a leap, fare un falto. 

A leap [or weal to take fith in] una 
malfa . 

The leap year [ that has a day more 
than any other, which falls out every 
fourth year ] anno bifeftile. 

To leap [to jump] faltare. 

To leapover a ditch , fe/tare un foffo. 

To leap for joy, far galloria, galluz- 
zare sringalluzzare , giubbilave ,brillare. 

He is ready to leap out of his skin, 
‘egli non cape nella pelle d° allegrezza. 

To leap [ asthe heart does ] palpztare, 
battere. 

To leap [ as the horfe doesthe mare ] 
montare , coprire, parlando d’un cavallo. 

LEAPER, S. faltatore, s. m. faltatri- 


esist 


LEAPING, s. #/ faltare. 

LeAPT, preterito del verbo, To leap. 

To LEARN [ to receive inftru&ions in 
arts or fciences, to get the knowledge 
of ) imparare , apprendere. pret. apprefi. 

To learn by heart, ‘mparare a mente. 

To learn with [ to grow cunning ] fcoz- 
zonarfi 5 divozzarfi « 

To learn [ orto hear ] ¢pprendere, fa- 
pere, effer informato. pret. apprefi, feppi. 

To learn [ orto teach | apprendere ,in- 
fegnare « 

LEARNED , adj. dotto, faputo , intelli- 
gente. 

vi A very learned man, un’ uomo dottif- 
imo + 

A leartied difcourfe , un difcorfo dotto. 

The learned, s..[ or fcholars ] # dotti; 
gli uomini dotti . 

LEARNEDLY, adv. dottamente, fapu- 
tamente , fcientemente, con fapere. 

Learner, s. quello o quella ch impa- 
ta, un principiante, uno fcolare. 

LEARNING, S. l’imparare. 

Learning , s. [ fcholarMip ] Sapere, sf. 
dottrina, erudizione, fcienza, s.f. 

A man of great learning, ua uomo di 
gran fapere, um uomo dottiffimo. 

The gommonwealth of learning , /z 
repubblica delle fcienze. _ 

LEARNT, è um preterito del verbo, to 
learn. 

LEASE, ss [ a demife, or letting. of 
lands or tenements to another, for a 
rent referv’d.] affitto, ferma, sf. 

To take a leafe of a houfe,. pigliare 
una cafa a ferma. hay 

Leafe-parol [ or by word of mouth ] 
ferma di viva voce. 

To leafe [ or to let a leafe ] dare a 
ferma. 

To leafe [to glean] fpigolare . 

LEASER, s- [orgleaner | fpigolatore, 
s.m. quello o quella che va fpisolando'. 

LeasH, s. [ a fmall thong of leather 
to hold a-dog in ] /afcio, guinzaglio,s.m. 

A leafh of grey hounds,. wn lafeio Co 
tre?) cant. . 

A leafh [ or three hares] tre /eprz. 

Leaih [ a {mall thong of leather,. by 


which the falconer holds his: hawk. fat |: 


lunga, s.m» ; ; 

LeasInG, s. [orlie ] una menzogne, 
una bugia. 

LEASOUR , or LEASOR a & [the perfon 


LEA 2 
who grants or lets a leafe] wake, ò 
quella che dè a ferma . 

LeasT, adj. [. the fmalleft ] il mina 
mo » tl più piccolo. 

Tam the leaft of ali, so fono il mini= 
mo , 0 il più piccolo di tutti. 

You have not the lea caufe of com- 
plaint, vo: non avete la minima caufa 
di ola vi 

here’s not the leaft differerice 
c'è differenza alcuna. VA 

I don’t fear him in the leaf [ or at 

alld non lo temo punto. 
have not wrong’d him in the leaf, 
non li ho fatto torto alcuno. 

That I may fay the leaft, per non dia 
ve troppo. 

Leaft, adv. meno. 

I love him lea of\all, l'amo mena 
@ ogni altro. : 

At leaft, at the leaft, 4/meno, al- 
manco» 

Leaft [ for fear] per dubbio, per te- 
may per paura. 

Leaft he fhould come, perdubbio, per 
paura che non veniffe. 

LEASURE, v. Leifure, — 

LEATHER 4 s. [ hides of beafts dreffed J 
CUOIO 4 S. Me ai 

Leather bag, facchetto di cuojo. 

Leather dreffer, conciatore, s.m. coe 
lui che concia le pelli. 

A leather feller, un pellicciajo. 

The upper leather of a thoe, tomajoy 
s.m. Ja pelle di fopra della fcarpa’. 

To lofe leather, fcortécarft, levare um 
poco dz pelle. "| 

A leather bottle, otte, o otro, s. me 
pelle tratta intera dall’ animale, per la 
più di becchi, e di capre, e ferve per por= 
tarvi entro olio, vino, e fimili liquori. 

LESS > adj» [ made of leather ] dé 
pe Cd . 

LEAVE, s. [ permiffion, or licence] 
libertà , licenza y permiffione  s.f.. 

To give one leave to go out, dar Lie 
cenza 0 permettere ad uno ad ufcîré. 

By your leave, con dicenza voftra. 

To have free leave to do athing, ave 
la libertà di fare che che fi fia. 

By your leave it is not fo, con vofirà 
licenza , con voftra pace, la cofa non va 
COSÌ . 

Give me leave to anfwer you, 77 pere 
metta 5 0 permettetemi di rifpondervi. 

If you give me leave [if you pleafe ] 
fe vi piace. i 

Leave [ or farewel] congedo, comiae 
to 4 So mM. Ù si 

To take leave of one, prender conge 
do, accomiatarfi duno. 

To leave [ to forfake ] /afciare, ab= 
bandonare. Ws 

I left him abed , /’bo /afctatoinletto » 

I leave you to think, /afeio penfare a 
voi . i 
To leave the door open, /afciar la pore 
ta aperta. . . ‘ 

I left word to the maid that Ifhould 
be at home to night, ho /afciaro detto» 
alla ferva’, che farei a cafa ftafera. 

Why will you leave me? perchè vole- 
te lafciarmi, 0 abbandonarmi. 1 

To leave one’s work. tralafciave. dé 
lavorare . 

To leave one to the wide world, /4* 
Sciare uno in abbandono o in naffo. 

To leave one’s: wife, ripudiare fua 
moglie . i se 

To leave: [ or ceafe ] crying, ceffar da 
piagnere . 

I never leave exhorting him to a fo- 
ber life, non ceffo mai @ efortarlo a vi= 
ver fobriamente . f ‘ 

I leave it to your judgment. 70 mene 


OLL10 PAVE Go 
Lo at vofiro p Tes 


ae. LEC 
"To leave off, or over, tralafciave, Ta 
Sciare, ceffare, finire . i 

To leave off writing , tralafciar di 
Serivere . 

To leave off trade, /afciare zl negozio 

To leave off an ill habit, /afciare un 
tattivo coftume . 

Leave of your prating, finitela con 
quefte vaftre chiacchiare . 

Leave that to me, /afciate fave a me. 

To leave [ or take ] out, /evare, fcan- 
rellare. ; 

To leave out [ to omit, or forget ] 
omettere, dimenticare . è 

To leave out [ not to admit ] efelude- 
o Fe, non ammettere. 

o. adj. ex. Broad leaved, che 
ba le foglie larghe. ; 

Narrow leaved, che ha Je foglie firette. 

Leaven, s- [ a pieee ot dough foured 
to ferment | fermento, s.m. 

To leaven the dough, /evitare, fer- 
mentare la pafta. 

LEAVENED , adj. /evitato, fermentato . 

Leaver, s. [ a bar of wood or iron 
to lift or bear up a weight | leva, s.f. 

Leaves , # piurale di Leaf. 

LEAVING; s. [from to leave ] /afcia- 
mento, s.m. 7 lafciare. 

LEAVINGS , rimafuglio, avanzaticti . 

I won’t eat your leavings, non voglio 
mangiare i vofiri rimafugli. 

Leavy, adj. [ full of leaves ] foglio- 
So» fogliuto , frondofo. 


LE ©. 

LECHER, s. [alecherous man ] wn’ uo- 
mo lafcivo. 

LECHEROUS, adj. /afcivo, impudico , 
luffuriofo . 

LECHEROUSLY , adv. Jafcivamente, im- 
pudicamente , luffuriofamente . 

LECHERY , Ss. /afcivita , impudicizia , 
luffuvia, s. f. = 

+ LECTERN, s. [ a reading desk in a 
church ] /eggio, s.m. ftrumento di legno, 
Sul quale tengono il libro, coloro che can- 
sano î divini uffici. 

Lecrure, s. [ a difcourfe upon any 
art or fcience } lettura, lezione, s. f. 

A le&ure in divinity, wna lettura in 
2e0logia. 

A reader of le&tures, wn profeffore , un 
lettore . 

P. In the forehead andin the eye, the 
lecture of the mind doth lie, /a fronte, 
egli occhi fono gl interpetri del? anima. 

A lecture [ or reprimand ] una sbra- 
vata, vipaffata , correzione , ammonizio- 
He, 8. f. 

LEcTURER, s. {a minifter who prea- 
ches in the afternoon ] propriamente un 
ajutante di miniftro d’una parrocchia , che 
predica ordinariamente i} dopo pranfo. 

L'E Wy 2 

Lep, adj. [ from to lead } menato, 
sondetto, v. to lead. 

A led horfe, ux cavallo a mano. 

LEDGE, S. 6/0, sm. 

A ledge of rocks, ema gio3aia, una 
gontinuazione di monti. 

To ledge the corn, v. to lodge. 

Lee, s. [ that part the wind blows 
upon, or that part which is oppofite to 
the wind | Za parte dove da i} vento, 0 
fa.parte oppofta al vento. 

The lee bow of a ihip, il cento d’ un 
wafcello oppofio al vento. i 

A lee the helm f pur the tim to the 
leeward fide of the ihip] Jbianete il ri- 
mone verfo la banda del vafcelle oppofta 
al vento. 

Lee-shore [is that on which the wind 
blows] Za cofta, olafpiazzia alla quale 

i} venia. 


LEO 

To go by the lee [ to come off a lo- 
fer |. vefiar perditore . geet 

LeecH, or LEECHWORM, sì fangui- 
fuga, mignatta. 

Leech [ an old word for a phyfician] 
un medico è 

A horfe leech [ or horfe do&or ] wn 
manifcalco, quegli che medica i cavalli. 
_ LEEK, s. [ a potherb ] porro, s,m. 

Leek pottage, della zuppa con porri + 

Leer, s. [ or leering look] fguardo 
bieco, occhiata. o 

To leer upon [ ‘to caft'a cunning, or 
wifhly look ] occhieggiare, guardar fots’ 
occhio, colla coda dell'occhio. 

LEERING, adj. ex. A leering ‘look, 
uno fguardo bieco , un’ occhiata . 

LEERO, a LEERO Vior, sì [ a kind 
of mufical inftrument ] Jira, s. f. ffrumen- 
to muficale. 

Lees, ss [ the dregs of wine] feccia 
di vino. i 

LeEeTcH, s. [the middle of the fail] 
4} fondo, il mezzo d’ una vela. 

LeEewaRD Suip, s. [fea term, one 
which is not fait by wind, or which 
doth non fail fo near the wind, to ma- 
ke her way fo good as fhe could ] wr 
vafcello che non va a feconda del vento. 

A leeward tide [ when the tide and 
the wind go both one way] vento e 


marea è 
VIE E 

Lerr, adj. [ the contrary of right] 
manco, finiftro, oppofto a deftro. 

The left hand, or foot, /a man man- 
ca, il pie manco, 0 finiftro. 

A lett handed man, wn mancino, che 
adopera naturalmente la finiftra mano, 
in cambio della deftra. 

Lert [ from to leave ] /afciato, v. to 
leave . 

If there be yet any hope left, fe vi 
vefta ancora qualche fperanza + 

L 


DES > Ss. [apart of thebody ] gamba, 
s. f. 

The leg ofa fowl , /a cofcia d’un uccello. 

A leg of mutton, una lacchetta di ca- 
frrato . 

To make a leg [or a bow ] fer lars- 
VEerenza è i 

A leg of wood, to put in a ftocking, 
forma, per informare le calzette. 

LEGACY, s. [ gift bequeathed by a te- 
ftator in his will ]/egato, lafcio, lafci- 
t05 s-m. 3 

A pious legacy , #7 Jegato pio. 

LecaL, adj. [ according to the law, 
lawful | /egale, legitime, fecondo La legge. 

LEGALITY, s. | lawfulnefs ] conformita 
alle leggi, equità, s. fe 

LEGALLY , adv. [ according to the 
law ] legalmente , legitimamente , fecon- 
do la legge. 

LEGATART, or LEGaTEE, s. [a per- 
fon who has a legacy left him ina will] 
legatario, s.m. quegli im chi é fatto il 
legato. 

LEGATE, s. [ the Pope’s ambaffador ] 
legato, s.m. ambafciadore del Papa. 

LEGATEE, v. Legatory. 

LEGATESHIP, or LEGATION, s- [ the 
place or function of a legate | /egazio- 
ne, ambafceria, s. f. 

LEGATINE, adj. del fegato. 

The Legatine power, 74 poter del Le- 
gato. 

LEGATION , s. Legatefbip. 

LEGEND, s. [a book containing a par- 
ticular account of the livesofthe faints | 
leggenda. 

Legend [ or fabulous ftory ] feggenda-, 
favola. 

Legend [the words that are about the 
edge of a piece of coin or metal ] fe pa- 


nic 
role fcolpive intorno ad una ‘moneta, © 
medaglia . ua 
LEGENDARY , adj. 
Legendary ftories, leggende, favole » 
, LEGERDEMAIN, s. [slight of hand, 
juggling trick ] géuoch: di mano. 
LEGIBLE » adj. [ eafy to be read ] /eg- 
gibile, agevole a poterli leggere. 
LEGION, s- [ a body of foot foldiers 
amongit the Romans] legione ; s.f. faua= 
dra, fohiera di foldati fra gli antichi Re- 
mani. 
LesionarY, adj. [ of or belonging 
to a Roman \egion] Jegjonario, di le- 
gione . i 
LEGISLATIVE, adj. gx. A legislative 
power, #/ potere di far le leggi. 
LEGISLATOR, s. [ alaw giver, orlaw 
maker ] legi/latove , colwi che fa le leggi» 
Lecirimacy, s. [ the being a lawful 
child ] /egitimità, s. f. 
Lecitimate, s. [a lawful child ] aa 
figlio legitimo . 3 i ARG 
To legitimate [to make or declare lee 
gitimates ] Jegitimare, far legitimo. 
LECITIMATED 5 adj. legitimato. 
LEGITIMATION, Ss. Jegitimazione , € 
legitimagione « 
L'E: 


di leggenda. 


LeiceR, or LEIGER Book, s. gran 


libro di nsercante. 


LEISURABLE , adj. [ made at leifure ] 


fatto ad agio. i 
Leisure, s. [time to fpare] «5/0, 
tempo , s.m. comodità. 

To be at leifure, avere agio, aver sb 
tempo. 

When I am at leifure, quando averd 
3} tempo. i 

LEISURELY, 4dv. [ at leifure ] & del}? 
agio. oe 

"Da it leifurely, fatelo @ bell’agio, 2 
voftra comodità. 

Leifurely [by little and little] Jentae 
mente, a poco a poco. 

LEM. i 

+ Leman, s. [a concubine ] una com 
cubina . id : 

LEMBICK, v. Alembick. 

Lemma, s. [in geometry, a propofi- 
tion which ferves previously to prepare 
the way for the demonftration of fome 
theorem, or for the conftruétion of fo» 
me problem ] Jemma, s.m. dicono i gea- 
metri quella prepofizzone , che ferve loro, 
per dimoftrare alcun problema , o teorema 
immediatamente . 

Lemnian , adj. [of Lemnos, anisland} 
as Lemnian earth, terra figillata. 

LEMON ,:s. limone, limoncello, semo 

Lemon tree, /imone, albero. 

Lemon colour, color di limone . 

L E N. = 

To LEND, [ to grant the ufe of te 
another ] 2mprontare, accomodare, pre» 
fiere. 

To lend one money, improntare , prée 
fare del danero ad uno. 

To lend out, preffare. 

Lend me your hand, detemi, porge 
temi la mano « S Ft 

LENDER , s. preffatore, s. m. che prefiae 

LENDED, adj. zmprontato, accomodate 
to, preftato. 

LENDING, ss prefia, preffita , preftane 
za , s. f. prefta, preffito, s.m. 

LENGTH, s. [ is the fisft dimenfion of 
bodies | /unghezza . > — i 

The length {or duration, of aed 
lunghezza, durazione, continuazione de 
tempo. = 

In length of time, 2/ungo andare, in 
proceffo di tempo. 

Length of time will not waffe it a- 
way » il tempo, e } età non lo confuma 
TANO è ee . 


To lye 


a ae a 


“che ian SPA 


hai 


Reti 


| fegni del Zodiaco. 


LEN 
"To lye at one’s length, effer coricate 
gutto diftefo. : 
“ae To-have the length of one's foot 
[to know his ways and humour ] cono- 
 fcer umore di qualcheduna. 
* At length [at laft ] in fine, alla fine 
finalmente . ’ 
A pi@ure in full length , wm rettatio 
în geen) ; è “DI 
Long-wife, 7m lungo è _ 
To Laponsias n att. allungare , 
accrefcerecuna cofa , farla più lunga, 
eb ella non è è. È 
To lengthen a petticoat, a//ungare un 
nnell a. ; 
To lengthen @ difcourfe, allungare um 
aifcorfo. i 
e. adj. allungato. 
LENGTHENING, S. 4//ungamente, S.MAe 
Pallengare + 
- Fo Lenirt [ to allay, to foften, to 
give eafe to ] lenificave, addolcive , ram- 
morbidare . pref. addolcifco. ; 
Lentry’p, adj. lenificato, addolcito , 
vamorbidato . 
LENIFYING 3 S. 
2 fICATE è 
e) adj. [thatis of a foftning 
‘and afwaging quality ] /enitivo , lenifi- 
eativo, che ha virtù, eforza di lenificare. 
Lenity, s- { mildnefs, foftnefs gen- 
tlenefs ] dolcezza , antorevolezza > af 
fabilita , s. £. 
\ LENS $ s. [aconcave or convex glafs, 
that is made to throw the rays of vifion 


denificamento, s.m. #t 


“into a-point ] lente, s. f. verre 0 criftal- 


lo di va fimile alla dente civaja. 
pia s. [afettime for fafting, and 


and abftinence of forty days next befo- / 


ce Eafter |) quarefima , s.f. digiuno di 
uaranta giorni . 
“To keep Lent, offervare la quarefima , 
far quavefima . 
Lent, adj. { from to lend ] impronta- 
to, accomodato 5 preftato . 
LENTEN, adj. [ belonging to Lent ] 
quarefimale, di quarefima , da quarefima . 
LENTIL, s- [a kind of pulfe] Jente, 
Fenticchia 5 S. fe 
LENTISK , s. [ thelentisk, or maftick 
tree ] Jensifohio, e lentifco , s.m. albero + 


L:E O. 
‘Leo. s. [one of the twelve figns of 
the Zoiliack ] leone, s.m. uno de’ dodici 
 LEoXINE, adj. [ belonging to a lion, 
of > ion like nature ] Jeonino, e liont- 
no .° di leone. : 

Leonitte verfes [ a fort of Latin verfes 
which rhime in the middie and at the 
end ] verfi leonini, forta di verfi Latini 
che rimano nel mezzo, e nella fine. 

Leoparp, s. [an African wild beat ] 
leopardo 4 s.'m. 

LEP. 

Leper, s. faieprousman or woman ] 
un lebbrofo, una lebbrofa. 

Lepip, adj. [ pleafant , jocofe, finart , 
witty | feherzevole , follazzevole, gajo , 
galante, giocofo, giochevole, fpiritofo, 
Allegro , feftofo . 

Lepipiry, s. [ pleafantnefs ] garbo, 
sm. gasezza , grazia , s.f. 

Leprosy, s. [a dry white fcab, or 
feurf | lebbra, s. f. fpexte di feabbia. 

Leprous , adj. [ affli@ed with lepro- 
Ay eerie infetto di lebbra. 
~ The leprous difeafe, lalebbra. 

LE R, 

Lerar,s. {buftle ] fracaffo, fraftuo- 
40 , Yomore. 

LES. 


Less, adj. minore, più piccolo. 
È trat is lefs than J, egli è pid. piccole 
me. 


LA DO 

To-make lefs, appiccolive, far picco- 
lo, diminuire , fcemare , pref. diminuifco. 

To grow lefs, impiccolive 5 divenir pic: 
colo. pref. impiccolifco. 

Lefs, adv. meno. 

Much lefs, mo/to meno, 

More or lefs , più 0 meno. 

In lefs than an hour, in weno dun 
ora. 

To make lefs of one friend than ano- 
ther, far meno conto d'un amico, che 
d’un altro .. 

LessEE, Ss. {he that taketh a leafe ] 
colui che piglia a ferma. 

To LEsseN [to make lels] appiceols- 
ve, fcemare diminuire , frainuîre , vender 
più piccole. pref. diminuifco, fminuifco + 

To leften [or derogate to ] one’s felf, 
abbaffari, umiliarfi . 

To leffen [ to grow lefs ] impiccolire, 
diveniv piccolo. pref. impiccolifco + 

LESSENED , adj. appiccolito, fcemato , 
diminuito, fminuito . 

LESSENING 9 S. appiccolamento , dimi- 
muimento , s.m. 

LesseR [ the comparative of lefs ] più 
piscolo , minore . 

This is the leffer of the two, queffe 
è il più piccolo de’ due. 

Lesses, s. [the dung of a ravenous 
beaft, fuch as wolf, boar, bear] /o 
flerco d’un lupo, cinghiale, orfo, e al- 
tri animali rapaci. 

Lesson, s. [a task for one fo learn] 
lezione, s. f. quella parte di cofe infe- 
gnate dal macfiro da impararfi dalle fco- 
bare. 

‘Leffon [ of fcripture read in churches ] 
ezione è i 

x Leffon [ inftru&ion ] lezione , inffru- 
zione , sf. precetto , infegnamento , s. m. 

To give one his leffon [ to fcold at 
him ] fare una sbravata, 0 una vipaffa- 
ta ad uno, sbravarlo, ammonirlo . 

To leffon [ toinftru@ ] snffruire, am- 
maefrare, addottrinare . 

LEST , con). perpaura, pertema, per 
dubbio . 

Leit he go away, per paura, che mon 
fe ne vada via. 

È FT. 


Let, adj. affittato, sppiggionato. 

Let, s. [ hinderance ] offacolo , intop- 
po, impedimento, s. m. 

To let [ to fuffer, or give leave ] per- 
mettere, lafciave dar licenza . 

Let me go out, permettetemi, 0 tae 
Sciatemi ufcine . 

Let me alone, /afciatemi flare. 

To let blood , cavar fangue. 

To let, or let out [ toleafe ] affizeta- 
ve, appiggionare, allogare, dare ad af- 

to, 0 a ferma. 

To let fee, far vedere, moffrare. 


To let a fart, fare, o tirare una co- 


vegia . 

To let [ to hinder ] impedire , ritenere, 
trattenere , ritardare, înrertenere. pref. 
impedifco , ritengo, trattengo , interten- 
go . pret. viteuni, trattenni, intertenni. 

P. Let, è anche una fpezie di verbo 
aufiliave, che ferve all imperativo . 

Let us go, andiamo. 

Let him fpeak, che parli. 

Let them come, che venghino. 

Let me die if it be not true, che pof- 
fa morire fe non è vero. 

He let fall a word, /ifcappò di bocca 
una parola . 

To let off, tirare, fparare. 

To det off a piftol, tirare, fparare una 
piflola . 

tro let down, celare, abbattere, ab- 

To let down a bridge, calare, abbaf- 
fare un ponte. 


LET 279 

To let down the ftrings ofa lute, af. 
lentare le corde d’ un liuto. 
cano hes Ut or into, lafciave, o fare en- 

oaurre. oe tai 
introduffi . fr rah tntsodilces Brery 
‘To let one in [to open the door, to 
let him in] aprir la porta ad uno. 

To let [or farm, out | affittare, ape 
piggionare . 

To let out { to let go out] fare, Iga 
Sciare , ufcire. 1 

To let out money to ufe, metter da- 
naro all intereffe . 

Leranv, v. Litany. 

La RIMINI 3 adj. { mortal ] Jetale, mor= 
tale è 

LETHARGICK ; s. fick of the lethargy } 
letargico , che ha letargo. 

LETHARGY , 5. [ the drowfy difeafe] 
letargo y s.m. 

LETTER, s. [ charaéter, fuch asthofe 
of the alphabet ] Jettera, s.£ carattere 
dell alfabeto . : 

A capital letter, lettera majufcola, lets 
tera grande. 

Letter [an epiftle fent to one ] Jette. 
va, quella fevittura che fi manda aglé 
affenti, piftola. 
| 'To'write, feal, ordire&aletter, fer 
were, figillare, indirizzare una lettera o 

Letters patents, una patente. 

Letter of attorney , una procura. 

To letter a book [ to write the title 
of it on the back with golden letters] 
mettere il titolo ful -doffo dun libro. 

LETTERED, adj.ex. A lettered book, 
un libro che ha il titolo ful doffo. 

Lettered [ orlearned ] /etterato, [cien- 
ziato, dotto. 

A well lettered man, un uomo /ettea 
rato. 

A man slenderly lettered, un’ some 
di poco fapere . 

LETTICE, s. [ a fallad herb] /ettugay 
s. f. erba nota. 

Headed lettice, /attuga cappuccia. 

LerTING, s. [ from to let ] ¢ /afcis» 
re, v. to let. 

Letting of blood, #/ cevar fangue. 

LETTISE , V SIAE a 


L'A 

Levant, s. [or Eat ] #/ Jevanee, 
VP oriente . ; 

LEVANTINE , adj. [ of or belonsing ta 
the eaftern countries ] del levante, orsen~ 
tale. 

A levantine wind, /evante, s. m. 

LEVANTINES, s. { inhabitants of the 
eaftern countries or Levant ] # Levanti- 
ni, gli orientali le nazioni orientali. 

Leve, s. [ love ] amore, s. m. 

LevEE, s. [ the time of one’s rifing J 
levata, il levarfi, il tempo nel quale uno 
fi leva ta mattina. 

He was at the King’s levee, egli era 
alla levata del Re. 

LeveL, adj. Leven, plain, flat] /#- 
vello, piano. 

A level ground, terreno piano. 

To lie level, effer a livello. 

To make level, livellare, fpianares 
mettere a livello. 

This knowledge lies level to human 
underftanding, queffa cognizione è pro- 
porzionata, 0 accomodata alla portate 
dell’ ingegno umano. 

Level, s. [ a carpenter’s inftrument ] 
livella, s. €. flvumento col quale s° aggiu- 


fan le cofe al medefimo piano. 


Level [ or even ground } /ivello, pia 
no, Sm. l 

To be upon the level, effer a livelle 
effer del pati. 

Level coi [is when he wha has loft 
the game fits out, and gives another his 
place ] a vicenda; termine di giuocatore » 

QUA 


bio è 


280 Deere i. 
guando uno SE perduto la partita, e fa 
ad un altro. 

at level [to make level] Zive/fare, 
mettere, aggiuftare le cofe al medefimo 

sano è 
ni To level a houfe with the ground, 
fpianare una cafa . i 

X To level [ or aim] at, mirare, 4- 
ver la mira, porla mira , fiffamente vol- 
gere zl penfiero . 

3% To level [ or compare ] ugualare , 
comparare , metter del part, pareggzare . 

To level a canon, mirare, aggiuftare 
un cannone , porlo în mira + i 

LEVELLED, adj. /évellato; prano 4 Vv. 
to level. ua ; 

LEVELLER, s. colui che livella. 

Leven, v- Leaven. 

Lever, v. Leaver. 

LevereT, s- [ a young hare] /epret- 
‘gino, leprottino , leprone, s.m. lepre g10- 


~ Vane. 


LEVIATHAN, s. [ a whale] una ba- 
Zena . : 

LEVITE, s. [one ofthe tribeof Levi] 
un Levita. 

LeviticaL, adj. [ of or belonging to 
the Levites ] Levitico. 

Leviticus, s. [ one of the five books 
of Mofes | il Levitico, uno de’ cinque l?- 
bri di Moisè. 

Leviry, Ss. [ lightnefs, dala 
vità, leggerezza, incoftanza, volu 
23'S: 4. 

Levy,s. [ 
Reva, levata. 

A levy of taxes, una Jevata di taffe. 

Levy of foldiers, /eva di genti, 0 fol- 
dati. 

To levy [to raife ] /evare. 

To levy a tax, /evare una taffa. 

To levy foldiers, /evar foldati, 0 gen- 
te, far gente. 

Levy’p, adj. /evato. 

L EW. 

Lewp, adj. [ wicked, wanton, rio- 
tous |] di/foluto , fcoftumato , cattivo , tri- 
Sto , infame, difonefio, vituperofo , im- 
pudico, ofceno, licenziofo . 

A lewd life, una vita diffoluta. 

A lewd difcourfe, wr difcorfo ofceno. 

A lewd man, ur diffoluto, uno fcape- 
firato, un uomo fcoftumato. 

A lewd weman, una proffituîta, una 
donna infame. 

LewDpLY, adv. diffolutamente, feoftu- 
matamente ,infamemente , cattivamente , 
difonefiamente , impudicamente , licentio- 
Samente. 

LEWDNESS , S. diffolutezza, licenza, 
difoneffà, diffoluzione , sfrenata licen- 
za, ofcenita , infamita, s. f. 

IBM. 

Lexicon, s. [ or di&ionary ] un di- 

2ionario . 


LIA 

LIABLE, adj. [ fubjet] foggetto, e 
Juggerto, efpofto . 

We are all liable to fall, ot fiamo 
rutti foggetti ad errare. 

This expreffion is liable to mifcon- 
Mtruction , guefia efpreffione può pigliarfi 
in cattivo fenfo. 

To make one’s felf liable to an incon- 
veniency , efporfi a qualche inconvenien- 
Za. 

Liar. s. [ from to lie] un bugiardo, 
ein mentitore , un menzognatore , un men- 
xognero, e menzognere, una bugiarda, 
una mentitrice , una menzognera . 

Lil B, 


+ To Lis [to geld ] caftrare. 
LiBATION, s. [ a light cafting of a 
drink offering ] [ibazione, s. f. 
LiBBARD, s. [ leopard ] leopardo,s. m. 
Libbard’s bane [ an herb ] aconsto, s,m, 


le- 
eli- 


a raifing, or collection ] 


LTB 


Lisrtp, adj. [ from to lib] caffrato. 


Liget, s. [a little book ] Zibello ; l#- 


retto, s.m. i 
Libel [ a fcandalous and invettive 


pamphlet] /ibello famofo, 0 infamato- 
vio, cartello. 

Libel, in law [ is an original decla- 
ration of an action] /ibello, domanda 
giudiciaria , fatta per iferittura. 


To libel one [ to fet forth libels againft 


him ] feriver libelli famofi contro a qual- 
cheduno , diffamarlo, infamarlo, fcredi- 
tarlo + 

LIBELLED y adj. diffamato , infamato , 
Jereditato . 

LiseLLOUS, adj. [defamatory] dif- 
famatorio , infamatorio . 

LIBERAL, adj. [ free, generous] /7- 
berale, generofo , che ufa liberalità , ma- 
gnanimo . 

The liberal arts, Ze arti liberali. 

A liberal [ or genteel ]education, una 
nobile, 0 buona educazione. 

Very liberal, /ibera/iffimo . 

LiBERALITY, s. [ generofity ] /ibera- 
lità, magnanimità, generofità , s. f. 

LIBERALLY, adv. /iberalmente , larga- 
mente, generofamente . 

LIBERTINE , s. [ a diffolute and leud 
liver ] uno feapefirato, uno fviato. 

Libertine, adj. fcapeffrato, licenziofo , 
fviato. 

LIBERTINISM, s. [licentioufnefs ] /# 
cenza , Sfrenatezza , vita licenziofa. 

LIBERTY), s. freedom ] libertà, s.f. 

To give a slave his liberty, dar Ja 
libertà ad uno fchiavo. 

To fet at liberty, mettere in libertà. 

The liberties of a city , /a franchige, 
le immunità a’ una città. 

Liberty [leave ] /iberta , licenza , per- 
miffione, s. £. 

Liberty of will, Zibero arbitrio. 

LIBIDINOUS, adj. [ voluptuous} /ibi- 
dinofo , voluttuofo , impudico, lafcivo. 

LiBLONG, s. [ a fort of herb] aloe c#- 
cotrino, s. m. 

LiBsRA, s. [ one of the twelve celeftial 
figns ] Libra, s. f. uno de’ dodici fegni 


celefti . 
ani s s: [aftudy or place where 
bocks are kept } /ibrerza, s. f. 
A brary keeper, &/b/iotecario , s. m. 
IBRATION, s. [ a weighing, or ba- 
lance ] /ibramento, s. m. 


Teh. 

pas s. [the plural of loufe ] pidoc- 
chi. 

LicENCE, s. [ liberty, permiffion ] /#- 
cenza, libertà, permiffione , s. f. 

A poetical licence, /icenza poetica. 

A licence [ to print or publifh a book] 
licenza, privilegio di ftampare , 0 di pub- 
blicare un libro . 

Licence [leave ] /icenva, permiffione. 

To licence [togive leave, or power ] 
dar licenza , conceder privilegio . 

To licence a book, dar licenza di 
ftampare, o pubblicare un libro. 

LicENCED, adj. ex. A book licenced, 
un libro ffampato con privilegio . 

LICENTIATE, Ss. [ one who has a full 
licence to pragtife in any artor faculty ] 
un licenziato . | 

LicENTIOUS, adj. [ loofe , leud, difor- 
derly ] /icenziofo, diffoluto, fregolato, 
Scapeftrato, sfrenato. — t 

A licentious life, una vita licenziofa , 
o fregolata. i 

Licentious talking, difcorfi licenziof . 

LicENTIOUSLY, adv. /icenziofamente, 
sfrenatamente, fregolatamente . 

LICENTIOUSNESS, S. /icenza, froppa 
libertà di coftumi , sfrenatezza, fregola- 
tezza, diffoluxione , se fi 


LIE 

Licn-Fowt, s. i 

cornsme. Es uccello che fi pafee d 
ich-gate [ a gate in church yards 

thro’ which the Bere of the dead are 

carried ] porta di cimeterio. é 

Lichwale, s. [ an herb ] fpexie d’erba. 

LiciTaTIon, s. [ an auétion ] incan« 
to; S. Ms ~ 9 Ì 

Lick, s. [ a gentle ftroke }- umn piccel 
colpo, una botta. 

He gave him a lick over the fhoul= 
ders, 47 diede una botta fulle fpalle. > 

A lick-dith, un lecca piatti, un ghiota: 
tone, un leccardo. 

To lick, or to lick up [ to take up 
with the tongue ] /eccare. 

To lick one’s fingers, /eccarfi ledita ». 

A lick ftone, s. [afim]murena, s. fe 
Sorta di pefce di mare. 

LICKERISH, adj. [ that loves tid bits, 
or {weet things] /eccardo , ghiotto , go- 
lofo. 

LICKERISHNESS 5 8. golofita , ghiottor= 
nia, s. f, 

Licxt , adj. /eccato. Oe 

Licxorisy , or Licortsu, s. [ afhrub 
which has a {weet root ] liguvizia, lo=. 
gorezia, vegolizia, s. f. erba nota. 

Licrors, s. [ Roman officiers who 
carried the axes and bundles of rods be« 
fore the magiftates ] /itrori. 

LID. 

Lip, s. [or cover ] coperchio, € Coe 
verchio, s. m. 

The lid of a pot or box, #/ coperchio. 
d’una pignatta, o d’una fcatola. 

The lid of a clofe ftool , carello, s. Me 

The eye-lid, /a palpebra, s.f. — 


L DE 

Lie, s. [an untruth ] bugia, menzo- 
gna, s. f. 

To tell lies, dire delle bugie, delle 
menzogne, mentire. 

Lie [ or ftory ] menzogna, favolaz 
finzione . 

I teli you no lie, non vi dico menfo-. 
gna, non vi burlo. 

To give one the lie, fmentire, dimen 
tive alcuno . 

Lie [ made of afhes] v. Ly. i 

+ Lier, adv. [ rather] più toffo, più 
prefio. 

I had as lief go as ftay, è tutt'uno 
per me @ andare , 0 di veftare. ty 

I had as lief die as to do any fuch 
thing, amere?, e vorrei più toffo mori= 
ve, che fare una tal cofa. ' 

LIEGE, adj. ligio, fuddito. 

A liege Lord, un Signore ligio. 

A liege Lord [ a fovereign Prince ] um 
Principe fovrano. 

A liege man [ he who owes allegian- 
ce or homage to the liege Lord ] uomo 
ligio, un vaffallo. i 

Lieges, or liege people [ a people that 
owe allegiance to their liege Lord ] ur 
popolo foggetto ad un principe, vaffalli y 
Juggetti. 

LIEGEANCY, v. Ligeancy. . 

LiENTERY, s. [ a kind of loofnefs 
wherein the food preffes fo fuddenly. 
thro’ the ftomach and guts, as to be 
thrown out by ftool with little or no 
alteration } dienteria, s. f. fpezie di fiuffa. 

Lier, v. Liar. 

Liev, s. [ ftead ] /uogo, vece. 

In lieu of, #n luogo, in vece. 

LIEUTENANCY, s. [ a lieutenant’s plae 
ce ] carica di luogotenente . 

LIEUTENANT, S. /uogotenente, s.m. 

The lieutenant of a company of foot è 
or troop of horfe, #/ /wogotenente d’ una 
compagnia di fanteria, 0 di cavalleria. 

A lieutenant colone], un luogotenente 
colonnello « 

A lieu 











a te 

~ A lieutenant general, un /uogofenente 
generale . i 1 
.. A lord lieutenant of a county, un g0- 
vernatore di provincia . 

The Lord lieutenant of Ireland, il vi- 
cere d’ Irlanda. 

ide , ©. lieutenancy » 


Lire, s. [the union of the foul with 
the body] vita, s- fi unione dell ani- 
ma col corpo. ; ; 
° To have a life [to be alive ] aver vi 
ta, effere in vita. 

To lofe one’s life [to die ] perder la 
vita, morire. 

To fpend one’s life in pleafures, paf- 


far la vita im piaceri. 


The lives of the fathers, /e vite de 
fanti Padri. 

* Lire [ mettle, fprightlinefs] viva- 
cità , vigore. 

To be full of life, efferpieno di viva- 
vita , effer vivace. 

. To give life, animare, vivificare. 

If God give me life, fe Dio mi da 
vita. una 

To draw one’s pi&ure to the life, fa- 
ye V altrui ritratto al naturale. 

I will beg his life, #0 domanderò la 
Sua grazia. - 

As you tender your life don’t do it, 
per vita voftra non lo fate. 

To depart this life [to die] ufcir di 
vita, morive. — 

To be weary of one’s life, effer laffo 
Ai vivere. 

There’s life in him ftill, eglé refpira 
ancora, egli non è ancor morto. 

To keep life and foul together, viver 
mefchinamente . 

To fit upon life and death [ to tryone 
for his life | fare #! proceffo ad uno. 

è: A penlion for life, una penfione vita- 
lizia . 

Life [ manner ofliving ] vita, manie- 
va di vivere. 

To live a religious life, menare una 
vita religiofa, viver religiofamente. 

For life, 4 vita. 

A life guard, or a life guard-man, un 
Soldato di guardia. i 

Life-time , vita, 7! tempo della vita. 

Lo pafs one’s life time in the coun- 
try, palfar la vita in campagna. 

In his life time, nella fua vita. 

Life-rent, penfione a vita. 

LirELEss, adj. che non ha vita, che 
mon è animato + 

Lirr, s. sforzo che fi fa per levar fu 
una cofa. 

## To give one a lift [te help him ] 
ajutare alcuno, affifterio. 

To give one a lift [ to fupplant 
him ] foppiantare alcuno , darli il gam- 
betto. 

At one lift [at one] in un colpo, in 
un fubito, alla prima. 

#* To help one at a dead lift, trarre 
alcuno d° impaccio . 

Tolift, orto liftup, verba&. alzare, 
innalzare , follevare , levare , ergere, 
pret. erfi. 

To lift up a piece of timber, a/zare 
un pezzo di legno. 

To lift up a ftone, /evar fu una pie- 
2. 

To lift up [or to raife ] one’s voice, 
alzar la voce. 

To lift up one’s hands to heaven, 4/- 
mare » levare le mani al cielo. 

To lift [or to cut ] for deal at cards, 
alzar le carte. 

LIFTED UP, adj. alzato, innalzato, 


| _follevato, levato. 


Lifted up with pride, gonfio d’orgoglio. 
A lifter up, s. solusche alza,o leva. 
_ Tomo II, 
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a middle fubftance betwixt a cartilage 
and a membrane appointed for the tying 
of the parts together ] /zgamento, s. m, 

LIGATURE, s. [atie, or band ] /ega- 
tura , s. f. legame, s.m. 

The ligatures of the merves, Je lega- 
ture de’ nervi. 

LIGEANCE, or LIEGEANCE, s. [ the 
dominion of a liege Lord ] vaffallaggio, 
s.m. 

LicuT y adj. [ the contrary of heavy] 
leggiere, leggieri, leggiero, contrario di 
grave. 

A light burden, una foma leggiera . 

#* Light [ that is not full weight ] /eg- 
giero , che non è di pefo. 

This guinea is light, quefta ghinea è 
leggiera , 0 non è di pefo. 

#« Light [nimble ] /eggiero, agile, 
Snello, veloce, prefte. 

# Light [ fmall, trifling ] /eggiero , dé 
poco momento, frivolo , piccolo, di poca 
importanza . 

A light wound, una /esgiera ferita . 

A light [or eafy ] penance, una peni- 
tenza leggiera . 

P. Light gains make a heavy purfe, 
i guadagni mediocri empiono la borfa . 

-A light meal, pa/fo Jeggiero. 

Light, or light-armed, armato alla 
leggiera.. 

X Light [ inconftant ] leggiero , rncon- 
ftante, volubile. 

Light bread, pan buffetto. 

3% Light [ or fuperficial ] knowledge, 
conofcenza leggiera, che non è profonda . 

Light [ bright] chiaro, rifplendente , 
luminofo. Di 

A light room, una camera chiara. 

Light { of a flaxen colour | biondo. 

Light hair, capelli biondi. 

Light of belief, credulo, che crede vo- 
lontierî. 

To make light of a thing [ to make 
light account of it, to fet light by it ] 
difpregiare, tenere, o avere a vile una 
cofa., farne poca ftima, 0 poco conto , vi- 
lipenderla . - 

If you don’t think. light of it, fe voz 
lo ftimate a propofito .. 

Light armed, armato alla leggiera. 

Light-heeled, or light-footed, /eggze- 


‘ ro alla corfa. 


Light coloured , chiaro. 
Light headed, gajo, allegroy feftofo. 
Light headed, deliro , pazzo, fuor del 
Senno. 
Light, s. [ brightnefs ] fplendore , lu- 
me, s.m. chiarezza, s. f. 
“ae light of the fun, /o fplendore del 
ale. 
The light of the moon, ¢/ lume della 
luna. > 
Light, or day light, giorno. 
It begins to be light, comincia a far 
giorno. 
To ftand in one’s light , #mpedîre il 
lume ad uno. 
X To ftand in one’s light. [ to. hurt 
him ] far torto ad uno danneggiarlo . 
X*.To ftand in one’s own light [ to 
prejudice one’s felf ] farfi torto, pregiu- 
dicarfi . 
Light [ candle, or torch ] /ume, can- 
dela. .;; 
Bring a light hither, portate del lume, 
portate una candela quì. . 
The lights ofa church; 7 lumi , le can- 
dele, le lampadi d’ una chiefa. 
A wax light, una candela di cera. 
A watch light [inaship, or onland ] 
fanale. 
À light houfe, faro, s.m. .Janterna , 
Se fe 
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L AiG. # Light [knowled lumi è 
LIGAMENT, s. [a part of the bodyof me, Ph ii a i A 


The light of nature, 
me della natura. 

X Light [ a perfonofgreat knowledge 
and worth | lume, perfona illuffre, ce- 
lebre, gloriofa per il fuo proprio merito + 

Light [infight, hint] indizio, bar 
lume. 

The lights ofa picture , îlumi, i chia 
vi d’una pittura. 

The lights of a houfe, Je fene/tre Pung 
cafa . i 
Ae lights [or lungs] of a beat, # 
polmoni dun’ animale . i 

To carty a light before one, far lume 
ad uno. 

To give light to things that are ob. 
{cure , fchiarire, Sviluppare, dichiarare 
le cofe ofcure. 

To bring to light, metter im chiaro» 
Scoprire . 

To light [to give light ] far Jume. 

To light [ or kindle ] accendere. 

To light a candle, accendere una cane- 
dela. 

To light a fire, accendereil fuoco, fat 
del fuoco . 

To light on, or upon [to meet by 
chance | imbatterfi , abbatterfi , avvenirfa 
a cafo, încantrare + 

To light on one, imbatterfi in uno, 
incontrarlo a calo. 

If I can light with fuch a thing, fe 
una tal cofa mi capitaffe, 0 mi veniffe 
nelle mant. * 

To light [orhappen ] arrivare, fucces 
deve, venire per accidente . 

Some mifchief or other will lisht on 
him , /i arriverà qualche difgrazia . 

To light [or alight ] off one’s horfe, 
Scendere ,0 fmontar di cavallo, fcavalcare. 

To light [to fettle as birds do ]' pog- 

iavfi, pofarfi è 
5 e Mie a chi fi fa lume. 

Lighted [ fet out with glafs windows] 
vitriato. 

To lighten [to make light or eafe of 
weight ] alleggerire, fgravare, render 
leggieri. — 

To lighten one’s burden, alleggerire 
P altrui foma. 

To lighten a Ship, alleggerire un vae 
Scello . 

To lighten, verb. imp. /ampeggiare 

It lightens, lampeggia. 

To lighten [to give light to ] #//umzè 
nave, fchiartre. Y 

LIGHTENED , adj. allegerito , v. to 
lighten. 

LIGHTNING , Ss. alleggerimento, s.m. 

A lightning , or flash of lightning, un 
lampo. lie 

A lightning before death, nunzio dé 
morte . 

LicHTer, s. [a kind of boat] pia- 
na, s.f. forta di barca. 

LicHTLESss, adj. [ or without light ] 
Scuro , ofcuro, che non ha chiarezza. 

LicHTLY , adv. [ innconfiderately, slen- 
derly ] alla Teggiera , leggiermente, un 

oco. 

È Lightly [ inconfiderately ] /eggzermen- 
te, imprudente. 

Lightly [ or eafily ] fact/mente , di leg- 
gieri. 

P. Lightly come, lightly go, quel che 
viene di vuffa e vaffa, fe ne vain baffa. 

To believe lightly , creder di /eggrer: 4 
o facilmente . » i 

To take lightly , de/zrare. 

: Lightly [ or fwiftly ] pre/fo, prea 
mente. 

LIGHTNED,, ©. lightened . i 

LIGHTNESS, s. [ the contrary of being 


heavy ] larghezza, a A Light 


la lumiera , il lu: 
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Lightnefs of the head, delirio, s. im. 
Lightnefs [rane ] leggierezza y 
poilità, preftezza, s-f. i 
‘eg chineli of belief , evedulita, s. f. 
LIGETSOME , Ss. /uminofo, chiaro. — 
A lightfome room, una camera chia- 


vA be . . . 
Lightfome [ cheerful] gajo, gio/ofo è 
pg [ woody ] ligneo , di 


LIGNEOUS , adj. 
[ the wood aloes , 


egno. Se 
LIGNUM ALOES , S- 
legno aloè . . 
di legno che vie- 


a drug of great price ] 
Lignum vita, fpeze 
me dall’ Indie. 


IK. 
adj. fimile, fomigliante, pari. 
te ge if father, egli è fimile a 


Juo padre, egli raffomiglia a fuo padre, 


i DAtVIZZA è : ; 
FARI to like, or like loves li- 
kes, ognuno ama il fuo fimile. is 

I never faw the like, non ho mai vi- 

o cofa fimile. 

di P. ERA maiter , 
drone , tal fervo. 

Like [the fame] medefimo. 

To be of like force, effere della me- 
defima forza + 

In the like manner, 

ente è inte ) 
ALe for likely ] verifimzile è probabi- 
le, credibile. dai 

Tis like enough, è molto verifimile. 

Such like things, 12/1 c0fe, fimzti cofe . 

This is fomething like, queffo qui è 

rediocre + 
"Na , nothing like it, none’ è tal cofa. 

Tis like we ‘hall have a good har- 
velt, fecondo l apparenza, nor averemo 
una buona vaccolta . cee 

Tis very like fo, è molto verifimile. 

He is like to do well, fecondo ogni 
apparenza egli riufcirà ne’ fuoi affari. 

He is like to do well [orto live, to 
recover ] per quel che fi può vedere, egli 
mon morirà « ; 

| You are not like to fee me any mo- 
re, forfe che non mi vedrete più. — 

He was like to die, egli fu in punto 
di morte, poco mancò che non moriffe . 

He was like to be drowned, egli fu 
, per annegatfi , poco mancò che non s’ an- 
negalfe. i 4 

He is like to lofe his money , egli cor- 
ve vifchio di perdere il fuo danaro. 

I had like to have forgot it, /’ avevo 
gquafi dimenticato . : 
“<We are like to have war, 12 ogni ap- 
parenza noi averemo la guerra. 

You are like to ftay while I come 
back, bifogna che voi afpettiate fin ch’ io 
#storni . 

Like, s./apaviglia, la medefima cofa. 

To give like for like, render la part 
glia, vender pan per focaccia . smi 
~ The like was never, non s'è mai udi- 
ta una cofa fimile. 

He has not his like [ or his match] 
mon c'è al fimile a lui. 

Like, adv. come, da. 

To do like\another, fare come yn al. 
vo. 3 
. Like a'made man, come un matto, 
da matto. 

He carried himfelf like a man, egl? 
fi comportò da bravo uomo. . 

They look’d like dead men, parevano 
come morti . 

He did like himfelf, è un’ azione de- 
gna d'un par fuo . 

To live like one’s felf, viver fecondo 
la fua qualita. 

He afted like an honeft man, egli 
rvattò da galantuomo. 

To like [tolove, to be pleafed with; 


like man, qual pa- 


parimente , fimil- 


— Se. ea 
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to approve] amare, gradire, piacere, 
effere a grado, andare a guffo; a genio, 
pret. piacqui. È 

I like her very well, zo /’amo molto, 
ella mi va a genio. 

How do you like it? come vi piace, 
che ne dite? 

I like your advice, #0 gradifco il vo- 
ftro engl » sl voftro configlio mi pia- 
ce, 0 è buona. 

As you like your felf, come vi pia- 
cera. 

LIKED, adj. amato, piaciuto. 

That is not weil liked, cid nom viene 
approvato, 0 gradite. i 

LIKELINESS, v. likelihood. 

LIKELY , adj. [ probable ] verifimile , 
probabile, credibile, apparente . 

It is not likely, ciò mor è verifimile. 

A good likely man, un’ uomo ben fat- 
to, un’ uomo di bella apparenza . 

Very likely it might be fo, quelo è 
molto verifimile . 

LiKELIHOOD y S. apparenza yverifimi- 
litudine , probabilità . 

To Lixen [or compare ] raffomiglia- 
fe, paragonare, comparare , uguagliare. 

LIKENED, adj. raffomigliato , parago- 
nato, comparato , uguagliato . : 

LiKkENESS,) s. [ refemblance ] fomi- 
glianza, e fimiglianza , conformità. 

LIKEWISE, adv. parimente, fimilmente. 

pe 9S genio, gufto, s.m. fcelta, 
s. fi 

This is not to my liking, queffo non 
è di mio gufto, quefio non mw aggrada. 

To create a liking, render amabile, 
e grato. i 

Good liking [approbation] approba- 
zione, confenfo. 

Good liking [or good plight of the 
body ] buono ftato di falute. 

LIE. 

Lity, s. [a fort of flower] giglio, 
s.m. 

The wild, or mountain lily, the lily 
convally, or the liricofancy, fioralifo , 
mughetto . 

To adorn with lilies , #ngig/iare, ador- 
nave di gigli. 

She look’d all rofes and lilies, ellg 
aveva una Bie, kes gigli e dirofe. 


Limation, s. [ a filing] Zimatura, 
s. f. 71 limare. 

LIMATURE ) s. [ powder or duft which 
comes of filings ] /smatura, quella pol- 
vere, che cade dalla cofa che fi lima. 

Lims, s. [a partofthe body, amem- 
ber ] membro, s.m. parte del corpo. pl. 
membri, e le membra. 

Limb-meal , a membro, a membro, în 
DERRI è ? 

To tear one limb-meal, or limb from 
limb, sbranare alcuno, metterlo in pez- 
zi. 

LiMmBECK, v. Alembick. 
LimBeD, ex. Strong limbed, tarchia- 
to di sroffe membra. i i 

LimBER, adj. [ fupple, pliable ] pie- 
ghevole, arrendevole , fleffibile. 

LIMBERNESS, S. fleffibilita. 

Limso, s. [fo the Roman Catholichs 
call that place, where the deceafed Pa- 
triarchs , and other good men ftood wait- 
ing for Chrift’s coming, and where lie 
thofe who die without baptifm ] /7m. 
bo, s. m. i 

*X In limbo [in prifon ] #n prigione. 

Lime, s. [ chaik burnt for mortar j 
calcina, s.f. pietra cotta, la quale ado» 
pera a murare. ; 

Quick-lime, calcina viva. 

Lime-kiln, fornace. 

Lime [mud] limo, fango, s.m. pole 
tiglia, mota, sf 


| Lime, ot bird lime 


LIM 
1 ‘ . ‘ood 
eae è vifchio, s.m pa 

Limetwigs, paniuzzola , s. f. paniuza 
zo, s.m. fufcello impaniato . 

__ A lime hound, or limer [ a blood- 
hound ] Bracco da fangue. 

Lime tree, v. Linden tree. 

To lime [ to couple as dogs do ] an 
nodarfi , accoppiarfi come fanno i cani. 
LimER, v. Lime-hound . Miss 
_Limrr, s. [or bound ] limite, termi- 

To fet a limit, /imitare, per termine» 

To limit, [to fet bounds to] /imita- 
re, reftrignere per termine, terminare. 

To limit, [or appoint ] /imirare, af- 
Segnate , determinare, accordare , conve 
nive. pref. convengo. pret. convenni. 

Limirarion, s. [ or ftinting ] limita» 
gione , determinazione , riferva, s. f. 

LIMITED, adj, limitato , riftretto, ter» 
minato . | 

Limited [appointed ] limitato, affe: 
gnato, determinato, accordato, convenute. 

To Limx [to paint in water colours] 
mintare , dipignere con acquarelli . 

LIMNED , adj. miniato. 

_Limner , s. [or painter] miniatore, 
rs in miniatura, o pittore in gene- 
vale. 

Limon, v. Lemon. 

Limonabe, s. [a cooling liquor mas 
de of lemons, water and fugar] /imo- 
nea, s.f. forta di bevanda fatta con ate 
qua, zucchero, e agro di limone. si 

LimosE , adj. [muddy ] /imofo, melè > 
mofo, fangofo. aa 

Limosity, s. [ muddinefs] limofitay 
s. f. aftratto dz limofo. 

Limous , adj. [muddy] Zimofo, fam 
gofo , melmofo. 

Limp, v. Limber. 

To limp [to halt] zoppicare, effer zoppo. 

Limpip, adj. [ clear, or fair] limpi-« 
do, chiaro. — 

Limpid water, acqua limpida. © 

Limpipiry 5 or LIMPITUDE, s. [clear 
nefs ] /impidezza , chiarezza , s. f. 

Limpin, s. [ a fhell fifh, otherwife 
call’d a mufcle ] tel/ina, s. f. 

LIMPING , sì [ from to limp] #/ Zop= 
picare. 

Limping, adj. ex. A limping man, 
un zoppo. 

Limping vic > an goppa è 


E Ae Lin [to ceafe] ceffare, defi» 
LinacE, s. [ ftock 


lignaggio, e les- 
naggio > Som. /tirpe, Wag ays 
$s. fi 


chiatta , famiglia, 


LinaMENT, s. [ or thread] s.f. pl. 
filaccia. 
LinaMENT [ lint for a wound, or 


tent ] filacciza .. 

Licu-Piny, s. [ the pin that keeps in 
the wheel to the axle-tree ] palicello, o 
chiodo di ruota. 

LINDEN TREE 
glio, sem. 

LINE, s. una linea. 

Line [ a row of words in 
or printing ] /énea, riga. 

A page that contains fo many lines, 
una facciata che contiene tante linee. 

To draw a ftrait and parallel line, #7- 
vare una linea dritta, e paralella. 

A line of circonvallation, una Jinex 
di circonvallazione. ws 

He drew up his army into two lines} 
egli difpofe 11 fuo efercito in due linee. 

The equino@ial line, linea equinozia- 
le, fi dice quella y che ugtalmente diftante, 
da’ poli, divide la sfera în parti uguali . 

Line {or defcent ] linea, defcenden- 
Za, 8 f. lignaggio, sì m. ype 

> Line 


s ss [or lime tree] #7 


writing, 














| LIN | 
‘ Line [or fmall cord ] cordellina. 
To line [to put a liningto ] foderare, 
Soppannare . CM 
To line a coat, foderare un veftito. 

To line with fur, foppannare con pel- 
liccia . 

To line a brick wall with free ftone, 
incroftare un muro di pietre di taglio . 

To line [ to couple as a dog does ] 47- 

nodarfi , accoppiarfi » 

LINEAGE, v. Linage. .. |. ; 

Linear, adj. [that goes in a right 
line ] Jineale, che va per linea diretta. 

A fucceffion in a lineal defcent, una 

Succeffione per linea diretta . 

LINEAMENT, s. [ the feature or pro- 

portion of the face] /ineamento, s.m. 
fattezza , S. f. 

LINED, adj. foderato, foppannato . 
“Lino, s. [a fort of falt fih ] dacca- 
a, s.m. forta di pefce falato. 

Ling [ orheath | ramerice, tamarifco. 

Ling-wort [ an herb] angelica, s. f. 


erba medicinale. 
LINnGEL, s. [alittle tongue, or thong 
of leather ] /inguetta, s. f. 
To Lincer [ to languish] languire , 
menare una vita languida. | 
‘To linger [to be long a doing ] tar- 
dare, prolongare , differire, tirare in lungo. 
To linger about a bufinefs, zsirare in 
lungo un negozio . ; 
LINGERER, s. un’ uomo lento, tardo, 
igvo. 

Hinonliza Mas. [ long , tedious ] /un- 
e, tardo, lento , pigro. 

Lingering [ languiihing ] /anguido , 
fievole . \ 

To go a lingering pace, camminare a 
paffi lenti. 

‘Lingering , s. [delay ] ritardamento , 
indugio, s.m. dilazione, s. f. 

LINGERINGLY , adv. [slowly ] lenta- 
mente, lento, pigvamente, adagio. 

Lincor, v. Ingot. 

Lincuacity, s. [ talkativenefs ] /o- 
quacità, garrulità, s.f. cicaleccio, cica- 
lio, s. ma. , 

LincuisT, s. [a perfon skilful in ton- 
gues, or languages ] dotto, verfato nelle 
lingue, ch’ intende molte lingue. 

LincwoRT, or LoncworT; s. [an 
herb } angelica. 

LINIMENT , s. [ an external medicine 
of a middle confiftence between an oil 
vand an ointment ] /inimento, s. m. fpe- 
zie di medicamento efterno . 

Lininc, s. [ from toline ] #/ foderare. 

The lining of a garment, fodera, s. f. 
foppanno , s.m. 

The lining of a hat, /a cuffia d’un 
cappello . 

Ling, s. fa ring of a chain] anello 
di catena . 

A link of faufages, falcicciuolo, pez- 
zo di falficcia , rochio, s.m. 

A link [or torch ] fiaccola, torcia a 
vento . 

To link [to join, ortie together ] #a- 
catenare , legare, unire infieme. 

LINKED, adj. incatenato y legato, uni- 
to infieme. 

o be linked in confanguinity with 
‘one, effer parente, 0 congiunto duno. 

LinEN, s. [ or linen cloths | bianche- 
via, panni lini. 

Linen cloth , tela, 

Linen-draper, mercante di tela. 

LinneT, s. [ a finging bird ] fanello, 
s.m. 

Linseen, s. [ the feedofflax ] fenzen- 
ta dt lino. 

Linteed oil, elfo di Jino. 
__ Linsy-wooisy, s. [ an 
“thread and wool ] mezzalana, s. f. for- 


8a di panno fatto di lama, € lino è 








i aa 
Lp, s. [linen threads, or filament 
to put in a wound ] fa/della, s. f. 

Lint ftock [ a fhort ftaff of wood, 
ufed by gunners in firing cannon ] ba/to- 
ne che contiene alla puntalamiccta colla 


* quale il cannoniere da fuoco al cannone + 


Linx, v. Lynx. 
Bik A. 

Lion, s. [a beaft of prey ] leone, lio- 
ne, s. Mm. 

A the lion, or a lionefs , una Jeoneffa 
e lioneffa . 

A young lion, or a lion’s whelp, un 
leoncello, e lioncello . 

A LionceL, unfeoncello, unlioncello. 

Lioness, s. [ya she lion] /eoneffa, 
lioneffa , s. £. 

‘ Lion-Lizarp 4 camaleonte» 

Lip, s. [the upper or nether part of 
the mouth ] /abbvo, s.m. eftremita della 
bocca. . 

To part with dry lips [or without 
kifling ] fepararfi fenza bactarfi. 

A little lip, /abbricciuolo; s.m. 

Hare lip, /abbro di lepre, o leporino. 

LippED, adj. ex. Hare lipped, che ha 
un labbro leporino. 

LipPITUDE , s. [ a bleer-eyednefs ] /ip- 
pitudine , cifpofità, af. 

LIQUATION , Or LIQUEFACTION , S. 
[ melting, or diffolving | liquefazione , 
s. f. il liquefare. 

To Liquery [to melt] liquefare, far 

liquido , ftruggere , fondere . 

To liquefy , verb neut. /iquefarfi, firug- 
gerfi 5 fonderfi è 

Liqu&scEeNcy , s. [ a melting or grow- 
ing foft[ liquefazione. 

Liquip, adj. [ that has its parts fluid ] 
liquido , che cede al tatto, fluffibile. 

A liquid body, ua corpo liquido. 

Liquid, s. cofa liquida, liquore. 

The liquids [ five letters fo called ] Ze 
lettere liquide, cioè, l,m,n,r35- 

To Liquibare {to make liquid ] /z- 
quidare, far divenir liquido. 

LIQUIDESCENCY) s. difpofizione dun 
corpo a liquefarfi . 

LiquipiTY, s: [a being liquid ]} /iguz- 
dita ,.s. f. 

LiquorisH, v. Licorifh. 

Liquor , or Liquour , s. [ any liquid 
thing | liquore, s.m. tutte quelle cofe 
che ft fpargono, e trafcorrono. 

# Liquor [ drink ] liquore, bevanda. 

* Liquor [ juice | fugo, zugo. 

A thing full of liquor, una cofa fugofa. 

To liquor, verb. att. ugnere, umettare . 

To liquor boots, ugnere gli ftivali. 

LiquoRED), de tei umettato. 

R 


LiRICOFANCY , Ss. [ the lily of the val- 
leys | mughetto , so m. 

To Lisp [ to falter in the fpeech, to 
clip words] fetlinguavre, balbettare - 

LispER, s. | aliiping manor woman ] 
uno {ctlinguato, una fcilinguata. 

LIsPING , adj. ex. A lifping man, uno 
Sfetlinguato. 

Lisponp, s. fa foreign weight of fif- 
teen or fixteen, and fometimes twenty 
pounds | pefo foraftrero di 15. o fedici li- 

e, e qualche volta di 20. 

List, s. { or catalogue] Ufia, s. f. ca- 
talogo, s.m. 

To make a lift, fave una Life. 

Be lift [ or edge | of cloth, cimofa., 
s. fi 

Lift, or lifts [ a place inclofed in with 
rails, for tournaments , races y wreftlings, 


ftuff made of and other exercifes | /izza, gioflva, s.f. 


_To enter the lift or lifts, entrare in 
lifta, 0 entrare in giofiras 
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% Lift {or will] voglia, volontà , s. f 
To lift, verb att. arrolare, fevivere al 

ruolo... 

To lift foldiers, gy Pi 
ti Ci cenni Soldati ig PIA ales the 
o lift one’s felf a foldj 

farfi foldato. Olieta: aneraylts 
To lift, verb neut. [to be willing J 

volere . 

Let him do what he lifts 
quel che vuole. 

When I lift, quando mi piacerà. 

Let him live as he lifts, che viva @ 
modo fuo. 

LISTED, adj. arrolato. 

To Listen [to hearken] afcoltare, 
flare udire con attenzione. 

LISTNER 5 s. quello, 0 quella che af- 
colta. 

LisTNING , s. lafcoltare, afcolta, s. fs 

LisrLEss, adj. [ regardlefs, carelefs ] 
che non fi cura di niente, pigro, infin- 
gardo. 

L'I.T. 


Litany, s. [ a general fupplication, 
or prayer ] tania, letane, s. £. \ 

LITERAL , adj. [ according to the let 
ter ] /itterale, e letterale. 

A literal fenfe, #/ fenfo litterale. 

A literal fault [in printing ] errore dé 
flampa. 

LirERALLY , adv. [ina literal fenfe ] 
litteralmente, e letteralmente. 

LiTERATE, adj. [ or learned ] /itterg« 
to, e letterato, dotto, fcienziato. 

A literate man, un’ uomo litterato . 

LITERATURE, s. [ knowledge in tete 
ters , learning ] /ifteratura, e letteratu- 
VQ 5 Sv fim 

Liruwarcic, or LIirHARCE, Ss. { the 
fcum of lead, filver, or gold ] /ztargzrso , 
Ss. mi 

Litharge of gold; /itargirio d’oro . 

LITHE, s. | fupple, lumber ] pieghevo= 
le, arrendevole. 

LitHNESS, s. [ orlimbernefs] qualità 
pieghevole, 0 arrendevole . 

LITHER, adj. [ orlazy ] pigro 5 lento y 
infingardo . # 

Lither, s.[lazinefs ] piarizia, lentex« 
za, tardezza, infingardaggine, s. f. 

Liruy , adj. [ or lithe | arrendevole y 
pieghevole. 

Lirications [a quarrelling] /7t7gamen= 
to, s.m. s/litigare, lite, contefa, s.f. 

Liricious , adj. [ that delights in going 
tolaw, quarrelfom ] lirzgiofo , che volons 
tievi litiga. : “tari 

A litigious man, an’ uomo litiziofo , um 
litigatore» 

A litigious woman, una donna litigio» 
faz una litigatrice . 

A litigious ching [a thing contended for] 
una cofa litigiofa, cheéiniite. 

LiriciousLY , adv. [ contentionsly ] /é 
tigiofamente , contenziofamente . 

LITIGIOUSNESS , S. [ or:contentious hue 
mour | wor litigofo. 

LirISPENDENCE, s. [ the time during 
which alaw fuit is depending | /zte per» 
dente. 

LitTER 5 s. [a fedan carried by two 
horfes, or mules } Jettiga, s. f..arnefeda 
far viaggio , portato per lo più da due 
muli . 

Litter [ ftraw fpread under cattle to lie 
down upon] letto , paglia che fi mette fote 
to le beftie pervipofarvi fopra. 

Litter [the rood of a bear brought forth 
atonce | ventrata, s. f. i 

A litter of ples, una ventratà dé pore 
celli . “ 

To make a litterinaroom, metter ogne 
cofa în difordine , in ifcompiglio, Jojjopr® 
im una camera. : t 

LITTERING 5 s- [ fmall fticks which 

Na 2 keep 


> che faccia 
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keep the web ftretched on a weavers 
loom ] croci di teffitore. TR 

LirTLE, adj. piccolo 5 e picciolo . 

A little horfe, ua piccolo cavallo. 

A little houfe, una piccola cafa. 

A little man, un piccol uomo. 

For fo little a matter, per s? poca 
tofa. 

A little, s. un poco. 

Stay a little, ftay a 
pettate un poco. a 
_ A little more, un poco pitt. 
“A little lefs, un poco meno. È 
| A little one [or a child] um fanciul- 
to, un bambino. i 
— How many little ones 
ti figliuoli avere? 

P. Many a little makes a mickle, 2 
guattrino a quattrino fi fa I foldo , Spef- 
feggiando colpo , poco fi fa V affai. 

Little, adv. poco, um poco. 

To have but little money, aver poco 
danaro . 

By little and little, 4 poco 4 poco. 

He has but little wit, eg/ non ha mol- 
to fpirito . 

Too little, troppo poco. 

Never fo little, un pochettinò. 

LITTLENESS, Ss. picciolezza , s. f. 

Lirurcy, s. [a form of ceremonies , 
or common prayers ] liturgia , s. f. for- 
mulario di preghiere, e di ceremonte nel 
servizio divino. 

Re PA 


Live, adj. [alive ] vivo, cheha vita. 

To live [to be alive ] vivere, frare în 
Vita. pret. vif. 

In God we live, move, and have our 
being, in Dio abbiamo la vita, # mo- 
to, e Peffere. 

To live [to enjoy life] vivere, aver 
vita. 

As long as I live, tanto che viverd. 

To live [or pafs one’s life ] vivere, 
paffar la vita. 

To live in folitude, viver nella fols- 
tudine, menare una vita folitaria. 

To live [ or agree ] welltogether, vz- 
vere infieme , effer d'accordo infieme . 

To live [ to feed, or fubfift ] vzvere, 
mutrir(i, cibarfi. 

To live from hand to mouth, vivere 
d} per dì. | 

To live upon one’s income , viver d’en- 
trata. 

‘To live by one’s work, viver delle 
Sue fatiche. | i 

To live upon herbs and roots, viver, 
o pafceri d’erbe e di radici. 

To live [to endure, or fubfift ] vzve- 
ve, foffrire, foffiftere . 

I.can live no longer at thisrate , non 
poffo viver più in quefta maniera. 

The Latin tongue will live for ever, 
la lingua Latina viverà per fempre. 

To live [to dwell ] dimorare, far Ja 
Sua dimora. 

Where do youlive? dove dimorate, da- 
we flare di cafa? 

_ He lives in the country, egli dimora 
gn campagna. 

He is as good a man as lives [ or the 
beft man in the world ] eglz è #/ miglior 
momo del mondo. 

If ever you live to fee him again, fe 
mai lo vivedrete. 

As I live and breathe, per vita mia. 

To live a country life, menare una 
ita campeftre. 

Would I might never live if it be fo, 
che poffa morire, fe ciò è vero. 

I ‘mall never live to fee it, farò mor- 
zo prima di quefto tempo. 

This will be enoueh for. me to live 
on, quefto mi Gafterà a vivere, a man- 
EENCIMI è 


little while, af- 


have you? guan- 


Be PPS eee euri 
we 


LIV ; 

To live up to the height of religioft , 
‘conformarfi alle vegole della religione , 
vivere conforme alle regole della religione. 

No man can live up to the law > 
non c’è niffuno che poffa accompire ap- 
pieno la legge. 

To live up to one’s eftate, confumare 
le fue entrate . 

Liven , adj. viffuto, v. to live. 

Long lived, che è di lunga vita, di 
lunga durata, che dura lungo tempo. 

Short lived, dz corta vita , che non vi- 
ve lungo tempo. 

LivELEss, adj. [dead] che non ha vi- 
ta, fenza vita, morto. 

x Livelefs [ without ftrensth ] /an- 
guido,fpoffato, fievole,debole, fenza forze. 

LIVELINESS, s. [ brisknefs , vivacity ] 
vivacità , s.f. fpirito, s.m. 

Live Lone, v. liblong. 

LiveLv, adj. [ brisk, fprightly ] ve- 
vace , fpiritofo . 

A lively young man, ww giovine Vi- 
vace . 

A lively compleétion , una carnagione 


‘vivace. 


* A lively refentment, un vivo ri- 
Sentimento . 

X A lively faith, viva fede. 

He is a lively image of his father, 
egli è imagine viva di fuo padre. 

Lively, adv. vivamente, con modo vi- 
vace, con vemenza. 

LivELyHoop, s. [ maintenance ] v7#- 
to, mantenimento , sim. vita, s. f. 


To get one’s livelyhood, guadagnarft + 


îl vitto, o la vita. 

Livelyhood [or eftate ] bene, patri- 
monio, s.m. faculta, s. f. 

Livelyhood [ trade ] arte, s. f. meftiere. 

LIVER , Ss. vivente. 

A good liver, un buon vivente, un 
uoma di buona vita. 

A bad liver, un? uomodi cattiva vita. 

Liver, s. [one of the nobleft parts of 
the body ] fegato, s. m. 

Liver-coloured , di color di fegato, 
bruno. 

_ Liverwort, s. [anherb] epatica ys. f. 
Sorta d'erba. 

Liver [ a French liver which is about 
eighteen pence /rerling | lira, s.f. mo- 
neta francefe che val venzoldi. 

LIVERED, adj. ex. A White livered 
fellow , uno ffupido, un infenfato, un 
melenfo , uno fciocco , uno fcimunito, un 
minchione , un gonzo. 

LIVERY, s. livrea 3 se fi 

To wear a livery, portar la livrea. 

Livery men ; agente di livrea.» 

Livery lace, gallone di livrea. 

To keep horfes at livery , tener caval- 
li @affitto. 

Livery of feifin [law phrafe. is ade- 
livery of poffeffion of lands, tenements, 
Oc. unto one who hath right to them ] 
il mettere qualcheduno in poffeffo. 
fells. receive livery, effer meffo in pof- 
elfo + 

Lives 5 è #/ plurale. di Life. 

Livin, adj. [ black and blue] divido. 

Liviviry, s. [ a being livid } devidez- 
za, s. ft lividore, s. m. 

LIVING, s. [ from to live] vita, s.f. 
Vivere 5 Sem. 

A good living, buona vita. 

To be weary of living, effer laffo di 
Vivere è 

Living [ food, livelyhood ] vita, vit- 
td 5. mutrimento è 1 i 

Living [ fubftance, eftate ] bene , ave- 
vé 5 faculta. 
ue living [or church benefice] bene- 

020 è 

Living, adj. [alive] vivente, vivo, 

che pa Vita a ‘ 


A living creature, ung creatura vi- 
Living, s. [onealive] vivente, vive. 
. Te living and the dead, i vivi, e 2 
morti. 
The land of living, Ja terra de vi- 
venti . 
Livre, s. [a fort of coin] Jira, s. f. 
L 


Lizarp, s. [a green fort of ferpent ] 
lucerta , lucertola, s. f. 

Lizard-point [ the outmoft fouth weft 
point of the lands-end in Cornwal] ab 
capo di fan Michele, la punta la pit 
meridionale del paefe di Cornovallia , in 
Inghilterra . 

LOA. 


Lo, interj. ecco . 

Lo him, lo her, eccolo, eccola. 

Loacu, s. [ frelh water fith ] shiog- 
20, s.m. col primo O largo, ecal Z roz- 
20, picciolo pefcatello fenzalifche. 

ae s. [ burden ] foma, carica,s. f. 

efo. % 
i A heavy load, una foma pefante. 

# He has his load, or he has taken 
his load [he is drunk ] egli ha bevuto 
troppo , egli è cotto. 

A cartload, unacarrettata , tanta ma 
tevia, quanto contiene una Carretta + 

Loaps [trenches to drain fenny pla- 
ces | foffata, s. f. foffato, s.m. 

A loads man, guida, conduttore. — 

The load ftone [ the magnet ] calamé« 
ta, magnete , s. f. i 

Rubbed with aload-itone, calamitato. 

Load-ftar [ the North ftar that guides 
mariners | ? orfa minore. . 

To load [ tolay ona load or burthen } 
cavicare. 

To load a cart, caricareuna Carretta + 

To load a piftol, caricareuna piftola a 

LoaDED, adj. caricato , carico è 

LOAF, s..un pane, una pagnotta» 

A penny loaf, un pan d’un foldo, una 
pagnotta. | 

P. Half aloaf is. better than no bread, 
chi fpilluzzica non digiuna. 

A fugar loaf, un pane di zucchero . 

Loam, s.[ grafting clay ] terra grafeiay 
che ferve ad inneffare . 

Loan, s. [a thing lent ] preffa, pre- 
ftanza, preftita, s.f. preffito., s.m.. 

To put out to lean, prefiare. 

To Loatnu [ to naufeate ] sbborvirés 
Schifare, avere a fehifo, aver a noja y 
naufeare , fvagliare > aver in faftidio 4, 
ftomacare. 

LoaTHED , adj. abborrito, fehifato, naws 
Seato, fvogliato, fomacato. 

LoaTHING ,'s. abborrimento , faftidio 4 
Schifamento ,s. m. [chifanza , naufed, s. f. 

LoaTHSOME, adj. febifo, lordo, fta= 
machevole, fporco , fiucchevole + 

LoaTHSOMNESS 5's. {chifezza, laidezs 
za, fporcizia, ftucchevolezza, sì f. 

ranch MOBY 4 

Los, or LoBcock; s. [a country clown] 
uno zotico , vuftico, un villano , un cone 
tadino , un balordo, un melenfo . 

Lob lolly, s. [a hotch-potch, a min- 
gle mangle ] mifcuglio di diverfe carné 
infieme, un manicaretto . ; 

Lob-worm , Spezie di verme col quale 
fi pefcan le trote. 

‘To lob [ to tofs ] feuotere, ferollare . 

Lossy, s. [a kind of paflage room] 
un portico, una galleria. 

Loses [the feveral divifions of the 
lungs or liver ] /obo, s. m. particella del 
polmone , 0 fegato dell’ animale. 

LossTER , s. [a fiin ] gambero, sem» 
animale eau Atte noto » mt . 

Locat , adj. [of or belonging to a 
place ] /osale a di /uogae 
. A loca} 


| 





OG 
"A local motion, un moto locale. 
Local medicaments [ thofe medicines 
“which are applied outwardly ] medica- 
menti efterni . 
Locatiry , s. [the being of a thing 
in a place ] prefenza, efiftenza locale. 
Locatiy, adv. localmente, in luogo. 
Location, s- [a letting out to hire ] 
allosagione, s. f. . 
Look , or Lonocg , s. [ a fort of fy- 
rup | /occo , s. m. forta di fciroppo . 
Lock , s- [an inftrument to make fat 
adoor, orthelike] ferratura , toppa , 5. f. 
To pick a lock, aprire una ferratura. 
A fpring lock, ferratura a molla. 
The lock or firelock ofan harquebufs, 
rotella d’ archibugio . 
Locks [ for horles legs ] pa/fofe. 
The lock of a pond, chiufa di flagno. 
A-lock in a river, caterratta, s. f. 
A lock of hair, ciuffetto, ciuffo di ca- 
elli. i 
F A lock of wool, us fiocco di lana. 
To be under lock and key , effer fer- 
rata alla chiave. | 
Lock-fmith , magnano, toppallacchia- 
we, facitor di toppe, e di chiavi. 
To lock [to ihutup, or faften witha 


lock and key | ferrare con. ferratura . 


Lock the door, ferrate la porta. 
To lock in, rinchiudere . pret. rin- 
chiufi. 


uno . | 
To lock up, ferrare. 
To lock up money, ferrar del danaro. 
LocxgeDb, adj. ferrato. 
Locker, s. [ or pigeon hole ] co/omba- 


- jo, s.m. buchi dove î colombi covano. 


Locker , s. [a fet of diamonds, or 
other jewels ] giose//o, s. m. pid gioye le- 
gate infieme . 

LocKRAM , s. [a coarfe fort of linen 
cloth | forta di tela groffa . 

Lockr, u, Locked. 

Locusr, s.-[ a kind of grafhopper ] 
Zocufta , s«f. fpezie d’ animaletto fimile 
4l grillo. 

Locuf [ akind of fruit ] carruba, s. f. 

Locuft tree , carrubo, ecarrubio, s. m. 
forta @ arbore. 

LocuTion, s. way of fpeaking ] Jocu- 
zione, s. f. maniera di dive, loquela , fa- 


vella 
LOD. 


Lope Sup, s. [ afmall fihing veffel ] 
Spezie di barca di pefcatore. — : 
LoDEMANAGE , s. [the hire of a pi- 
lot for conduéting a fhip] quel prezzo 
che fi dà ad un piloto per condurre un 
vafcello. i 
Lopsman , s- [ or pilot ] ur piloto. 
LopGE ,s.[ orlittle room ] /oggi4,s. f. 
alloggiamento , offello , tugurio ,s. m. ¢a- 


meretta, s. f. 


The lodge of a ftag, i/ nido d’ un cer- 
vo. 

To lodge [to give lodging ] alloggia- 
ve, dar l'alloggio, albergave. 

The rain lodges [ or lays] the corn, 
la pioggia corica le biade . 

To lodge [to live | a//oggiare, alber- 
gare, dimorare, ftav di cafa . 

Lopcen, adj. alloggiato , albergato. 

# The fupream power is lodged in the 
King, il fupremo potere rifiede , 0 è vi- 
pofto nella perfona del Re. 
“ “LopcEMENT , s. a//oggiamento, allog- 

> sen 

Lodgement [ militia term , the place 
where the foldiers quarter among the 
townfmen in huts and tents, alfo a re- 
trenchment dug for shelter, when the 
ecounterfcarp or fome other poft is gain’d ] 


| alloggiamento , termine militare » 





To lock one out , ferrar Ja porta ad 


Loc 


~ Lonperr, s. [one who liveina room 
or apartment in another perfon’s houfe ] 
un pigionale, colui che fla a camera lo- 
canda . 

Lopcine, s. [ room, apartment ] al- 
loggiamento, alloggio, camera locanda . 

W here’s your lodging? dove alloggia- 
te! È 
Have you any lodging to let ? avete 
delle camere da affittare ? 

To give one a night’s lodging , 4//og- 
giare uno per una notte, darli Valloggio 
per una notte. 

Lor, v. Lo. 

L:0 F. 

Lorr , s. ex. A corn loft, un gra 
najo + 

A hay loft, um fienile , luogo dove fi 
ripone it fieno. 

LoFTILy , adv. magnificamente, fuper- 
bamente , maeftofamente , alla grande . 

LoFrINESss,) s. | or height] a/tezza, 


i grandezza. 


The loftinefsof a tree, Paltezza d'un 
albero . 

Loftinefs_[ fublimity , majefty ] eleva- 
zione, fublimità, maefia, s. f. 

A loftinets of itile , fublimità di fiile. 

LorTinEss [ haughtinefs ] fierezza , al- 
bagia , altierezza ,fuperbia, s. f. orgoglio, 
Ss. m. 

His loftiriefs [the title of the Grand 
Signior | fua altezza . i 

Lorry , adj. [ tall, high] grande, alto. 

A lofty tree, un grand’ albero. 

Lofty [ great, majeitick ] grande, no- 
bile, fuperbo, fublime, eccelfo . 

A lofty ftile, uno flile elevato, o fu- 
blime. 

Lofty [ haughty ] fiero, albagiofo , 
altiero , fuperbo, boriofo. 
Li On Ge 

Loc, s. [thetrunk ofatree, or ftump 
of wood for fuel] toppo , s. m. pezzo di 
pedal a? albero vecifo , proprio ad abbru- 
giare. 

Log-line, v. Minute line. 

Log wood, s. [ a fortof wood ufed by 
dyers | legno indico. 

LoccERHEAD , s. [ a blockhead , a 
fooliin perfon | un balordo, uno fciocco , 
un minchione . 

To fall to loggerheads [ to go together 
by theears, to fight ] venzre alle mani, 
venire alle prefe. 

o GicaL, adj. [ belonging or agreeing 
to the rules of logick ] /ogicale dé /o- 
Sica, loicale. 

LocicaLLy, adv. fecondo Je regole del- 
la logica. 

LoGICIAN , s. [one who is skill’d in 
logick ] logico, e loico, s.m. che fa la 
logica . i 

Locicx}, s. [ the art of thinking, rea- 
foning , or making aright ufe of the ra- 
tional faculty | logica, e /oica, s.f. arte 
onde 8 apprendono. î modi del difputare , 
per difcernere it vero dal falfo. 

Loxocu, s. v. Loch. 


L:O,Lo 8 
Loin , v. Loyn. 
LoITER 5 v. Loyter. 


LOL. 
To Lott [to lean] appoggiarfi , reg- 
eft. 
To loll [ or lye] upon the bed, /fen- 
derfi , coricarfi ful letto . n 
To loll one’s tongue , Fender la lin- 


gua. 
LOM. 
Lom, v. Loam. 
LomBar, or LomparD, s. [a bank. 
for utury or pawns | /ombardo , luogo 
dove fi prefia del danaro per ficurtà è 
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LO N. 

Lonvow, s. [the metropolis of Greas 
rit Sane ] Londra. 

ONELY,0r Lo» 1. itar 
Telftante, 3 ONESOM , adj. [ folitary ] 
In ra G, adj. [ ofgreat extent in length ] 

nego. 

Long ftreet , frada lunga. 

Long boat, barca lunga. 

Long [ that laits long | lungo, che due 
ra molto. 

A long reign, un regno lungo. 
ven days are long, 7 giorni fono lune 
2. È 
È Long [ fpeaking of the quantity of fyIla« 
bles ] /ungo. 

A long tyllable, una fillaba lunga. 

Long [ tedious ] /ungo, tediofo. ~- 

Long [that lingers about a thing ] /ua- 
go, lento, tardo. 

A long mile, un miglio lungo. 

?Tis a long way thither, e mo/to /on= 
tano da quì. 

To go to one’s long home, andare a 
babboriveggoli, morire. 

?Tis as broad as ’tislong [ it isall one } 
è tutt'uno, non c'è differenza. 

A long way about, un gran giro. 

Long legged, che hale gambe lunghe è 

Long necked, che ha il collo lungo» 

Long wafted, che ha la vita lunga. 

Long winded, che ha buon fiato. 

#* A long winded difcourfe, un difcore 
fo lunge, e tediofo. 

3 long winded ftory , un conto da vega 

ia. 
= Long lived, /ongevo, di lunga età, 
vecchio . 

Long-wort [or angelica ] angelica, s. f. 

Long fufferance , orlong {uttering 5 pa» 
ZIEnza è 

He knows the long and the fhort of that 
bufinefs , egli sa come va queflo affare . 

It is long of you, not of me, è vofia 
colpa non mia. 

It was long of you that he died, vod 
Sete la caufa della fua morte. 

Long, adv. /ungo tempo. 

Long after, /ungo tempo dopa. 

Long fince, long ago, molto + 0 lute 
go tempo fa. 

Not long before , non molto prima. 

Not long before day , un poco prima 
del giorno. 

; How long is it fince ? quando tempo 
as 

So long , or as long as I live, tanto 
che viverò, mentre viverò . 

So long as I do my duty I think my 
felf fafe, zo fo il mio dovere, e così now 
temo niffuno . 

I think it long till I fee him, mz pat 
mill anni di vederlo. 

All my life long, tutta la mia vita. 

All this day long , tutto quefto giorno » 
tutt’ oggi. i 

E’re long , 7m breve , fra poco + 

To long [ to defire very earneftly ] aver 
eh defiderare, appetire. pref. appes 
tifco. 

She longs. for a glafs of wine, ella he 
gran voglia di bere un bicchier di vine. 

I long to go, mi par mill anni @ ate 
dare. 

LONGANIMITY 5 s. flong fufferance y 
forbearance, great patience | longanimita, 
tolleranza, fofferenza , perfeveranza con 
animo paziente , voce della ferittura . 

LoncEr [ the comparative of long, ] 
più lungo. 

Longer, adv. pid lungo tempo. N 

Loncest [the fuperiative of Long] # 
più lungo . : : 

LoncEviTY ,s.[ long life ] /unga vita è 

LONGING , s. [ an earneftly defiring: È 

eli . defiderio intenfo » 
voglia, sf defides Lf Ta tate 
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To fave one’s longing , far paffar la 
woglia di qualche cofa ad uno. 

Longing , adj. ex. The longing expe- 
Gation we are in y VP impazienza nella 
quale fiamo. : 
© Loncincty, adv. ex. To fall longin- 
gly in love, émnamorarfi capricciofamen- 
te. 

Loncinquiry , s- [or diftance ] /on- 
tananza , diftanza. 

LonGinauity [ length of time] /ungo 

azio di tempo. | 
wagon hth [ pretty.long ] lunghet- 
to, alquanto lungo » pr Pp Sen 

Lonoirupe, s. [length ] longitudine , 
lunghezza , s. f. : È; 

ToRaiiadi f in geography, is the dif- 
ference either Eaft or Weft , between the 
meridiansofany two places, counted on 
the equator | /ongitudine, appreffo i geo- 
grafi, è Parco dell’ equinoziale , ed’ogni 
cerchio paralello ad effo , da Ponente, a 
Levante , tra’ primo meridiano, e qua- 
Junque altro . 

Lonzitude [in heavens, is an arch of 
the eciiptick , counted from the begin- 
ning of Aries , to the place where the 
ftar’s circle or longitude croffes the eclip- 
tick] long?tudine, appreffo gli aftronom? , 
Parco deli eclittica dal principio d’ Ariete 
verfo Levante, fino al cerchio di latitu- 
dine di qualche fiella. 

LONGITUDINAL, adj. longitudinale. 

LoNGITUDINALLY 4 adv. [in length , 
long-ways | 72 lenges 

To Loo*{or fet on dog] aizzare y 
adizzave i cani. 

LoosziLy , acj. ex. A loobily fellow 
[a lcoby | uno fciocco, un cionno, uno 
fcimunito è 

Loosy , s. [a loggerhead ] un balor- 
do, un minchione , un bietolone , un cion- 
no, un gonfo. 

Loo’, adj. aizzato, adizzato . 

Loor, s. [that part of a fhip aloft , 
that lies juft before the timber , cali’d 
chefs-trees , as far as the bulk head of 
the fore-caftie ] /unghezza del vafcello 
dall’ albero fino alla fponda. 

To fpring the loof fis when a fhip 
which was going large before the wind 
is brought clofe by the wind ] andare vi- 
cino al vento. 

To loof up [to keep the ship nearer 
to the wind ] bordeggiave , ferrare il 
Vento. 

Loox, s. [a glanceof the eye ] guar- 
do, fsuardo, s.m. guardatura. 

Look, or looks Jafpeét, mien, coun- 
tenance] guardo , afpetto, vifo, s.m. guar- 
datura, viftas ciera, s. f. 

A modelt look , un guardo modefto. 

To have an honeft look, aver Ja ciera 
d’ un’ uomo dabbene. 

By his looks you would take him to be a 
faint , 2 vederlo lo crederefte un fanto . 

One may fee it in his looks , fi può 
difcernere nel fuo vifo. 

_A look out [a watch tower] velet- 
ta, sf. 

3 To look [tofee ] vedere, mirare, guar- 

Are 

Go look, andate a vedere. 

Look there, mirate 2. 

To look askew , or awry , guardar 
bieco. 

To look one in the face, guardar uno 
mel vifo, 0a quattrocchi. 

To look [ to take heed ] guardare, ba- 
dare, aver cura, ftareincervello, confide- 
rare, prendev guardia . 

To look [ to feek | cercare. 

To look [ to be fituated | guardare, ef 
fer volto colla faccia verfo una parte, ri- 
Spondere , riufetre » 


ee 


7 LOO 

His houfe looks in the garden, Ja fue 
cafa guarda verfo il giardino , è volta 
verfo al giardino + 

To look [to have the look or looks 
of ] aver Varia, aver la ciera , parere + 

He looks like an honeft man, egli ba 
la ciera d’ uomo dabbene. _ 

To look great, aver Varia grande, € 
nobile . 

This cloth looks very fine, quefto pan- 
no pare molto fino. 

She looks very pretty, e//a pare mol- 
to bella. 

To look well [in point of health ] 
egli ha buon vifo, egli ha buona ciera. 

You look very ill, mi pare che voi non 
frate bene. 

This looks as if fhe had no loveat all 
for me, pare ch’ ella nonm ama. 

My thoughts don’t look at all that way 5 
io non penfo a quefte cofe. 

It won’t look weil on you to do it , 
non vi fta bene di far cid. 

DI look like , raffomigliare , effer fi- 
mile . 

To look down upon one with fcorn, 
guardar uno con fdegno, con difprezzo . 

To look big, fare #/ fiero. 

To look to one [to take care of him ] 
aver Pocchio fopra a qualcheduno, aver- 
ne cura. 

To look to one [ to watch or obferve 
him ] odiare alcuno, offervare i fuoi an- 
damenti. 

Look to it, badate, abbiate V occhio 
a ciò. 

To look on, or upon, mirare, vede- 
re, confiderare , badare. 

To look on or upon [to efteem ] te- 
nere , ftimare, confiderare . 

I look upon it as a great 
tengo a grand’ onore. 

Do not look upon me as your equal 5 
non mi trattate da par vofiro. 

To look about one [ to mind one’s bu- 
finefs ] badare a fatti fuoi. 

‘To lock after a thing [to take care 
of it] aver cura di qualche cofa, aver 
l’occhio fopra a qualche cofa . 

To look ‘after a thing [ to feek it ] 
cercare qualche cofa . 

To look back [-or refle&t ] upon a 
thing , riflettere , far rifleffione fopra qual- 
che cofa, ruminarla nel penfiero . 

To look for [ to feek | cercare. 

To look , or to look for [ to expe&t J 
afpettare. 

When do you look for him ? quando 
l afpettate ? 

Thofe who have liv’d wickedly muft 
look to meet with puni/hment in the 
other world, gueî che hanno viffuto ma- 
le, devono afpettare d’ effer puniti nell 
altro mondo. 

To look into a thing [to examine it] 
efaminare, confiderare, ventilare una cofa . 

To look out [to feek ] cercare. 

To look out of a window , affacciarfi 
alla finefiva. 

LooxeEp , v. Lookt. 

A LooxER on , s. [ a fpe&ator ] un 
riguardante , uno fpettatore, uno circo- 
fante. i 

LOOKING, s. #0 vedere, il mirare. 

A looking-glats , uno fpecchio . 

A looking-glafs maker, uno fpecchiajo . 

LooxT, ad}. viffo , mirato . v. tolook. 

Well lookt ou, or weltlookt after, ben 
confervato , ben cuftodito. 

Jil lookt on, orill lookt after, neg/et- 
to, mal cuftodito. 

Not lookt for, ¢aafpettato. 

A well lookt man | aman of good af 
pect ] um uomo di bella prefenza. 

An ill looke man, un’ uomo mal fat- 
to che ha una cattiva ciera 3 


honour , fo 


Scampo , giro, rigiro, s.m. 


| LO Pp 

Loom, s. [ the frame a weaver works 
upon ] te/avo, s.m. 

Loom-gale [a fre gale at fea] ven- 
to frefco . 

To loom [a fea term for to appear] 
parere. 

That fhip looms a great deal 
vafcello pare molto grande. 

Loominc , s. ex. The looming of a 
fhip [ that is her fhew or profpettive ] 
V apparenza , il di fuori dun vafcello 4 
la fua forma. 

Loop, s. [an ornament for a button 
hole ] alamare, affibbiaglio, s. m. 

Loop holes [ in fortification, arelittle 
holes in the walls of a caftle or fort, to 
fhoot thro’ ] cafamatta, s. f. i 

A loop hole [ that one can peep thro’ } 
buco, fpiraglio, s.m. 

# Loop-hole for evafion] 


> quel 


futterfugio è 


Loose, adj. [ not fait ] che fi move» 
che non fta fermo. 

A loofe. tooth , um dente che crolla 
che non fta fermo. 

Loofe [ untied ] fciolto, flegato. — 

Loofe [ slack ] /ento, molle, contrarz@ 
di tefo. , 


This chord is too leofe , queffa corda è 


troppo lenta . 

Loofe [.inone®s body ] che ha la feor- 
renza, 0 il fluffo di ventre. i 

Loofe [lewd , debauched ] diffoluto è 
fviato ,licenziofo , difonefto , feapeftrate» 

A loofe young fellow, un giovane dif 
foluto, uno fviato, uno fcapeftrato . 

Loofe [or wanton] verfes, verfi laf- 
civi. 

To make the belly loofe , folvere #8 
ventre è 

A loofe gown, wna vefte da camera. 

To be in a loofe condition [ as a man 
pleafes himfelf] vivere a fuo modo, ef- 
fer libero . 

A loofe liver, uno fuiato, uno Scape= 


rato . 

To hang loofe, effer feinto, fivafcinas 
re per terra. 

Your gown hangs loofe , /a voffra gon- 
na è fcinta. 

Togrow loofe, allentarfi , fciorfi 5 fle- 
garfi è 

To get [or break ] loofe, fcatenarfi è 

To get loofe from one , ftrigarfi di 
qualcheduno , levarfelo d’ attorno ., 

To let loofe, fcatenare . 

To loofe, v. to lofe. 

To loofe [ a fea term, to get away] 
partire, ufciy dal porto. 

LooseD, of LoosENED, adj. feiolto, 
Slegato, allentato, molle, lento. 

Loosety , adv..[lewdly ] diffolutae 
mente sfrenatamente, licenziofamente . 

To Loosen [to make loofe] allen- 
tare, vender lento, rallentare . 

To loofen one’s girdle , rallentarfi la 
cintura . 

x To loofen the belly , folvere 7} vene 
tre. 

To loofen 
ve, flegare. 

LoosENED , adj. allentato, vallenta- 
to, v. to loofen. ¥ 

Looseness, s. [ the being loofe] ale 
lentamento , rallentamento , ..M- 

Loofenefs for lask | ufeita, Scorren- 
za, s. f. fiuffo di corpo. 

LOOSENING, s. allentamento, s.m. 

Lootening , adj. {apt to make one 
loofe | laffativo ve folve il ventre. 


[to unite } fciorre, fciogliee 


To Lop [to cut off the top of trees] 
fcapezzare , diramare , tagliare a coro- 
na, ftralciare. 

Lopren, adj. fcapezzato, diramate è 
firalciato è 

A Lor 


, vento di terra. î 
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LOS 
A Lorrer or TREES , &m pofafore , 

golui che fcapezza , 0 dirama gli alberi. 

A LopPING, s. /0 fcapezzare , 0 dirama- 

e. 

‘ The loppings of trees, # rami tagliati 

@ un albero . 


LOQ. ; 
Loquacious , adj. [ talkative ] /ogua- 
ce, che parla affai . i < 
LoquaciTy, s- [ talkativenefs] loqua- 
cità, sf. = gl t) , cicalio, sm. 


R. 

Lorp, s. [a word of honour] un fi- 

Ove è 

A great Lord, un gran Signor. 

An Engl Lord, un Milordo Inglefe . 

The Lord Prefident, # Prefidente det 
cenfiglio . 

My Lord, Milord. 

‘ Lord-like, da gran perte, J 

In the year of our Lord, l’anno di 
noftro Signore. 

To lord it [to domineer] darf del fi- 
gnore, fare il grande, dominare , figno- 
reggiare . 

LorpanT, of LORDANE y s. [a lazy 
lubber ] uno fcioperato , un cionno, un 
minchione, un bietolone . i 

LorpLy , adj. [or ftately] che fa il 
grande, magnifico , fignorile. . 

Lorpsuip, s. [the dominion ofa Lord ] 
Signoria , s.f. dominio , e podeftà di Si- 
gnore . i i 

Lordihip [ a title given to Lords ] ec- 
cellenza . 

Vour lordihip, voffra eccellenza . 

To have the lordfhip [ or the domi- 
nion ] of the fea , aver i} dominio del 


mare, effer padrone del mare. 


LorimMERS, Or LorineErs, s.[acom- 

any of artificers in London, who make 
Bits for bridles, fpurs, and fuch like iron 
ware for horfes ] una compagnia d’ arte- 
fici in Londra, che fanno briglie, fpro- 
ni, e fimili firumenti per è cavalli . 

Lorior, s. [orwit-wall, a bird] /o- 
fione , s. m. 

LOS. 


To Lose [to be at the lofs of] per- 
dere, far perdita. 

Lofe one’s money, time and reputa» 
tion, perder il fuo danaro , il fuo tem- 
po, la fua viputazione. aq 

I loft fight of him, /o perdei di vifta. 

I lofe more than ten pounds by it, zo 


‘cî fcapito più di dieci doppie. 


To lofe [or forget ] fcordare, dimen- 
ticare. 

Telofe ground [ to give way in battle ] 
vinculare , piegare. i 

He loft hislife inthe wars, egli perdé 
Za vita alla guerra, egli fu ammazzato 
alla guerra. 

To lofe one’s head , perder la teffa , 
effer decapitato . 

To lofe one his way , fmarrire la frada . 

To lofe leather, fcorticarfi le natiche. 

+ LosenceRr ; s. [a flatterer ] un’ adu- 
latore, un Jufingatore. 

Loser.» s. [ from to lofe ] perditore, 
s. m. che perde. 

You fail be no lofer by it, nonci per- 
derete, o non fcapiterete niente. 

Losinc, s. # perdere. 

LosInGs , s. perdita , s. f. 

Lofing, adj. ex. A lofing bargain, un 
cattivo patto , 0 contratto . 

Loss, s. perdita, s.f.danno, fcapito , 

ifcapito , s. m. 

To fuffer, to fuftain, or to receive a 
great lofs, fare una gran perdita. 

You'll come by the lofs , voi fcapite- 
vete . ~ 
. He has had a great lofs in his wife , 
la perdita di fua moglie li è ftata di gran 
difcapito . 


LOT 

I amat lofs [or at my wit’s end] non 
fo quel che devo fare, fono confufo . 

They are at a lofs, what to do , non 
Sanno che fave. 

Losr, adj. perduto, perfo è 

P. All is not ioft that is delay’d, quel 
ch'è differito non è perduto. 
, All was like to be loft, ogni cofa era 
im pericolo dî perderfi . 

There’s no love loft betwixtus, v amo 
altrettanto che voi m’ amate. 


Lor, s.[ chance, fortune ] forte, s. f. 
deftino, s. m. 

To draw lots, tirare alla forte. 

By lots, per forte, alla forte. 

It fell to my lot, mi cadde in forte. 

A lot [a portion of a thing] Jotro , 
parte, porzione. | 

To pay fcot and lot [ to pay fuch char- 
gesand parifh duties as houfe-keepers are 
ae to | pagare i diritti della parroc- 
€ 72 . 

It is not every one’s lot to be learned , 
non è conceffo ad ognuno d’ effer dotto . 
LoTE-TREE ) s. foto, s.m. albero . 

Lorn, adj. [ unwilling ] avverfo, op- 
pofto, contrario , nemico , che non fi cura, 
che non ha voglia dî fare che che fi fia. 

I am loth to do it, mé rincrefce di 
farlo. 

He is very loth to fight, egli non ha 
voglia di batterfi . | 

I was loth to tell youon’t before him, 


Ron volevo dirvelo in prefenza fua . 


Lotion ,.s. [a washing ] /ozzone, la- 
vatura , s. f. 

LoTTERY ; s. [a sharing of lots by chan- 
ce] /otto, s.m. giuoco, dove per poliz- 
ze beneficiate , o bianche, fi trae, 0 non 
fi trae il premio. 

LO V. 

Lovace, s. [an herb] /eviffico, s. m. 
pianta. 

Loup, adj. [ founding ] alto, forte. 

A lond voice, ung voce alta, o forte. 
I #* A loud [ or great ] fame, una gran 

ama. 

Loud, adv. ex. To fpeak loud, parlar 
forte, ad alta voce. 

Loupiy, adv. ad alta voce. 

LOUDNESS, S. forza. 

The loudnefs of the voice , /a forza 
della voce . 

Love, s. [kindnefs, affection ] amo- 
ve, affetto, s.m. benevolenza, s. f. 

Paternal love, amor paterno + 

The love of God, lemor di Dio. 

The love of riches , l’amore delle ric- 
chezze . 

Self-love, amor proprio. 

To die for love, morir da’ amore. 

To make love, far P amore, amoreg- 
giare y vagheggiare. 

Love [ or Cupid the God of love ] 
P Amore, Cupido, il Dig d’ amore. 

To be in love with one , effer inna- 
movato d’ una perfona. 

To fail in love, éanamorarft . 

To get every bodies love , cattivarfs 
l’amore d’ognuno ; farfì amare da ognuno . 

That makes me in love with him , 
quefto mi sforza di amarlo. 

I did it out of love, 1’ ho fatto con buon 


Ne è 

To be ont of love with a thing, effer 
fiufo, 0 fvogliato dt qualche cofa. 

For the love of God [ for God’s fake ] 
per P amor di Dio. 

Love flames, /e fiamme d’ amore. 

A love wound, piaga amorofa è 

A love knot, /accio amorofo è 

To love {[ to have an affection for ] 
amare, portare amore 

I love her betterthan my felf, l'amo 
più che me fteffa » 


chi. 


CON 


Tove you with all my heart , #0 v’amo 


di tutto cuore. 
P. Love me, love my dog, aver rif 
petto al cane per amor del padrone. 
P. Love me little, and love me long, 
amami poco, edamami fempre. 
LoveD, adj. amato. 
LovELINESS ys. bellezza , grazia , amoe 
vevolezza è ; 
LoveLv, adj. amabile, degno d effer 
amato, bello, graziofo. 
Lovely, adv. amabi/mente, con amore» 
volezza , con amore. 
Lore » S. amatore y s.m. amatricey 
S. f. 
I am a great lover of mufick, 70 amo 
molto la mufica, 
Lover [ gallant, fpark ] amadore, dru- 
do, leggiadro , vago, s. m. 
Lovers [alover anda miftrefs] amane 


ti. 

Loucu [an Iri/p word foralake] fae 
go. 

LovING, s. lamore. 

Loving, adj. [good, kind] amabile) 
affezionato , cortefe, buono. 

A loving wife, «na moglie amabile . 

LovincLy, adv. amabilmente s con amde 
revolezza , affettuofamente. . 

LOURDAN , v. Lordane. 

LourcuLary, s. [ a cafting any thing 
into the water to fpoil or poifon it] #£ 
corrompere o avvelenare l’acqua . 

LouriNG, v. Lowring. 

Louse, s.{ a fmall infe& which infefts 
human kind ] pidocchio, s. m. 
Fulloflice, pidocchiofo , pieno di pidec= 


A crab loufe, una piattola. 

Loufe wort, /frafezzega, s. f. 

To loufe, verb. att. /pidocchiare , levat 
via i pidocchi. 

To loufe one’s felf, /pidocchiarfi . 

Lousiness, s. abbondanza di pidoccht 3 


lo fiato @ una perfona pidecchiofa . 


Lousy, adj. pidocchiofo, pieno di pis 
docchi . 

A loufy rafcal, un barone, un guidone , 
un mendico. . 

Lout, v. Lowt. 


L O W. È 

Low, adj. [ the contrary of high ] baf« 
fo, piccolo, che non é alto. 

A low houfe, una cafa baffa. 

Low water, marea baffa. 

% Low [mean] baffo, vile, abbiee- 
to, umile, infimo. i 

Low extrattion, beffa nafcita y umip 
parentaggio. 

At a low rate, 4 vil prezzo. 

X Lbw [humble] baffo, umile. 

#X Low [under , inferior] Faffo, ia- 
feriore. >» 

Low {the contrary of loud ] baffo è 

A low voice, una voce balla . 

A low pulfe, un polfo profondo . 

To bring low , gus abbattere . 

X To bring low [ to'humble ] abbatte 
re, umilsare. 

To be low, or inalow condition [in 
point of health ] far molto male, effer ab- 
battuto, 0 debole. 

X To be inalow condition [ to be low 
inthe world ] effer in cattivo fato , effet 
povero è 

Low , adv. baffo, baffamente. 

To fpeak low, parlar baffo. | 

To bow very low, falutay profonda- 
mente, fare una profonda riverenza . 

His houfe ftandslow [ or ina bottom ] 
la fua cafa è fituata in luogo ballo 

I cannot find him high nor low 9 

offo trovario in niffun iuogo | 
È i low built fhip, wa vafcello di baffo 
j 0 ° 
fong A low 


LO’ 
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A low mafed thip, un vafcello che ha 
gli albert troppo Corts « 

To low [to bellow ] muggire, mug- 
ghiare. pref. muggiico. 

Lowp, v. Loud. 
x LowER [to comparative of low ] più 

affo. 

fe lower houfe, or the houfe of com- 
mons, la camera baffa, la camera de’ co- 
muni del parlamento d° Inghilterra . 

To lower [ to bring down] abbaffa- 
¥e . , 5 
Lowest [the fupetlative of low ] # 


più baffo. i ua. 
DO loweft price è queto è i più 
baffo prezzo, non poffo venderlo a minor 
prezzo. 

LowiING, 5. 


S mh. 
LowLiness 5 s [ humblenefs ] man- 


fuctudine, umiltà, baffexza, s.f. 

Lowty , adj. [ humble, lowly minded ] 
manfucto, umile, fommeffo. 

To Lowr [tolook four or grim] fa- 
ve il vifo arcigno, arricciare i] mufo, fa- 
ye îl grugno... 

LowRING, adj. ex. A lowring coun- 
tenance, un vifo arcigno . ; 

LowRINGLY, adv. con vifo arcigno , în 
cagnefco + 

LowsE, v. Loufe. 

O Y. 

LovaLr, adj. [ faithful ] Zeale, fedele. 

Lovyatty , adv. [ faithfully ] /ea/men- 
te, fedelmente. 

Loyatty, s. [ fidelity ] /ealtà , fedel- 
Ei sb 

Loyn , s. ex. A loyn of veal, un fi- 
Tetto di vitella. 

Loyn [the lower part of one’s back ] 
z lombi, le veni. sia 

To Loyrer [to tarry , or ftand tri. 
fling ] tentennare, ninnare , ftare a bada , 


[ from to low ] muggito, 


Lo 


U Gi 
Luce , s. ex. A flower de luce , fior- 


dalifo, s.m. i 
Lucern , s. [a fort of Ruffian beat 


near the bignefs of a wolf] forta di lu- 
po cerviere. . 

Lucip, adj. [bright , fhining ] luci 
do, lucente. 


” 


Lucid interval , /ucido intervallo y quel- » 


lo fpazio di tempo , nel quale il pazzo 
ricupera l ufo della ragione. n 

LuciFEr, s. [the chiefof the devils] Lu- 
cifero, s.m. nome del maggior diavolo. 

hoes [the morning itar ] /uczfero, 
la ftella di venere quando è mattutina . 

Luck, s. [ chance, fortune ] ventura, 
fortuna, s.f. cafo, accidente, s. m. 

By good luck , per buona ventura, 0 
per buona fortuna. 

I wiih you good luck, vi auguro buon 
Succeffo . 

Ill luck , fventura, difgrazia , sfortuna. 

LuckILy, adv. [ by good luck | fortu- 
natamente , avventurofamente, per for- 
tuna. 

Lucky. adj. fortunato, avventurofo, 
buon agurofo. 


LucraTivE., adj. [ gainful] /ucraté- 


vo, da guadagno. i 

Lucre, s. [ gain] /ucro, guadagno , 
profitto , s. n. 

Lucrous, v. Lucrative. 

LUCUBRATION, s. [ night ftudy ] vis> 
lie, ftudio notturno . 

LUuCcuLENT, adj. [ clear ] /uculento , lu- 
cente, luminofo . 

Luculent proof, prova chiara, 0 evi- 


dente. 
} he Ra 
Lupicrat , adj. [ burlefque , comi- 
Lupicrous, ad). cal] burlefco, co- 
mico . 
Lupicrous [ pleafant ] piacevole, gu- 


badare, tavdavey intertenerfi, mufare . pref. Jtofo , divertente . 


intertengo. pret. intertenni. 
LOYTERER, S.un” pigro , um infingar- 
do, un mufone, un muforno. 
LOYTERING , S. pigrizia, infingardia , 
Infingardasgine , negligenza + 
Loytering ; adj. A loytering fellow, un 
Infingardo . ; 
LOZ. 


LozeL, s. [a lazy booby ] un perdi- 
giorno , uno fcioperato , un neghittofo , 
tin pigro, uw infingardo . 

LozENGE, s. [ a figure whofe oppofi- 
te angles are acute, and the other two 
obtufe , and the four fides equal ] rom- 
bo, s..m. 

Lozenge [a little fquare cake of pre- 
ferved flowers, herbs, ©. ] pafticca , 


paftiglia, s.f. 
LU. B, 


Lugser, s. [a drudge ] un facchino, 
eure che 8 impiega intorno ad uffizs 
vili. 

A long lubber, un’ uomo mal fatto. 

A lubber [ a lazy drone ] un poltrone, 
un pigro, un infingardo. 

UBBERLY, adj.oziofo , pigro, fciope- 
sato, infinzardo. 

LuBRICIOUS, or LUBRICOUS , adj. [ slip- 
pery, uncertain ] /ubrico, vano, falla- 
ce. 

A lubricious hope, fperanza vana, 0 
fallace . 

Lubricious [fickle, inconftant] /eggie- 
so, volubile, inconftante. 

A lubricious [ inconclufive ] argument, 
un’ argomento mal fondato. 

Lubricious [ wanton ] /afeivo. 

LuBRICITY , s. [uncertainty , fickle. 
mefs ] /eggierezza, inconflanza, incer- 
tezza , volubiltà, s.m. 

Lubricity [ wantonnefs ] /afcivia , Ja- 
Seività , se f. 


LuDpIFICATION, s. [ a mocking ] /udifi- 
cazione » beffa , burla ,5. f. fcherno, s.m. 
L È 

Lurr, or Loucu, s.[ light, or frame 
to fowl with, abow-bell |] fuoco, 0 /u- 
me per andare alla caccia degli uccelli col 
campanaccio. 

LUG. 


Luc, s. [ the lug of the ear] /a pun- 
ta dell ovecchio. 

To give one a lug, tirar l'orecchio ad 
UNO è 

A lug [a pole to meafure land with ] 
pertica . 

To lug [or to pull] tirare. 

To lug one by the ear, tirar gli orec- 
chi ad-uno. 

Luccace, s.[ heavy, weight , or bur- 
den ] imbroglio, arredo , bagaglio, s.m. 
Salmeria, bagaglie, s. f. 

LUGGED, adj. tirato. tà 

Lucusrous , or LUGUBRIOUS 5 adj. 
[ mournful ] /ugubre. 

LU K. 

LugEWARM, adj. [ between hot and 
cold ] tiepido, tra caldo e freddo. 

*% Lukewarm [ cold, indifferent ] tie- 
pido s pigro , lento. 

LUKEWARMNESS 4 S. fiepidezza , tie- 
pidità , s. f. 

*# LUKEWARMNESS [ indifference ] tie- 
pidezza , pigrizia , freddezza , s. f. 

L.U L. 


To LutL [to entice to sleep by fin- 
ging, as a nurfe does her child ] cu//a- 
re, ninnare 4 accarezzare, cantare per 
addormentare un fanciullo . 

To lull asleep , addormentare , ninnare . 

LuLLaByY, or LULLABY SONGS, s. 2277» 
na, ninna nanna . 

LuLLED, adj. cullato, ninnato. 

Lulled asleep, addormentato è 


LUN 
tI LUM. 43 TOR 
_Lumsar , or Lumsary, adj. [ belots 
ging to the reins ] /0mbare, dei lombi. 
LuMBER , s. [ old houshold ftuff.]} 
et pia > Sf. mafferizia., o arnefi 
ufati. 
Lumgricat , adj. Aslumbrical mufcles, 
mufcoli lombari. 3A 
Luminary, s. [ or light lamp] lumi- 
nare , lume, s.m. corpo luminofo. 
The fun and the moon are the two 
great luminaries, #/ fole, ela luna fono 
î duot gran luminari. 
‘Luminous, adj. [ bright ] /uminofo, 
lucente , vifplendente . 
Lump, s. [or mafs] maffa, s.f. 
A lump of fieih, unamaffa di carne. 


To fell by the lump , vender all’ ine. 


groffo + 
A lump [or heap] un mucchio . 
LumpisH, adj. [ heavy ] pefante, maf- 
ficcio . Pe . 
Lumpith [ heavy , dull ] mafficcio , ma- 
teriale, femplice, rozzo. 4 Md, 
LUMPISHNESS , s. materialità, fcioc- 
chezza , balordaggine  s. f. 
È L Ad. 


nefia , follia, pazzia, s.f. 

To be {mitten with lunacy, effer /u- 
natico. 

Lunar , adj. [of or belonging to the 
moon ] lunare , della luna. 

Lunar months, mefi lunari. . 

LuNATICK, ad). [ fmitten with luna» 
cy] /unatico, che patifce al cervello, fe- 
condo il variar della luna. 

Lunatick , s. /unatico, s. m. 

LUNATION, Ss. [ the fpace of time be- 
tween one new moon and another ] Zu 
nazione , s. f. lunare, s.m, 

LUNCH, S. pezzo, tozzo, s. mM. 

A great lunch of bread, un gran pex- 
zo di pane. : 

LUNCHION, s. merenda , s. f. 


Lunes , s. [ or lowings, leafhes, or 


long ties to call inhawks ] /unga, s. f. 
quella fiviftia di cuojo , colla quale gli 
firozzieri annodatala a’ gett del falcone 
gli tengon legati. 

Luncis, s. [a slimslowback, adrea- 
ming , drowfy fellow ] un babbione, un 
balocco , un balordo un bafco, un befcio, 
un beffo , un minchione . 


Luncs , s. [ that part of an animal — 


which is the inftrument of refpiration ] 
polmone, s. m. 

The pipe of the lungs , Ja canna del. 
la gola. 

Lunc-wort [ white hellebore ] pol. 
monavia, s. f. forta d’ erba . i 

Lunt , s. [match to fire guns with] 
miccia, sf. 

LUP. ; " 

Lupine, s. [a fort of pulfe] /upino, 
s.m. forta di biada nota. 

Lupus , s. [ a fort of canker in the 
thighs and legs] w/cere che vengono alle 
ginocchia , ed alle gambe. 

LU R. 
Lurcu, marcio ,s. m. termine del giuo- 


co, pofta doppia. 


To leave one inthelurch, /afciare uno — 


in naffo, dare il volo ad uno, abbando- 


narlo + 
To lye upon the lurch [ or upon the 


catch] flare agli agguati, tendere infi- 


die, infidiare . | 
To lurch one at play , guadagnar il 
marcio, guadagnar pofta doppia. 
To lurch [to lye upon the lurch } #2/f- 
diave , tender infidie, flare agli agguatz. 
LuRCHED, adj. 4 chi fi è guadagnato 
i} marcio , v. to lurch. 
LurcHER , s. [akindofdog] un def 


etto 5 Se Me 
Tato, Lup-. 


Lunacy, s. [ frenzy, or madnefs ] fre- 


i a, f 4 i. es Li 





: EUS 
Lurewind, s. il guadagnar il mar- 


Ne int » or lying upon the lurch , 
saat? » e aguato, inganno, Sm. infi- 
AREA, Sl 
~ LuRDANE, v. Lordane. 
Lure, s. [a hawk’s lure, a device of 
leather to call back a hawk] /ogoro, 
s.m. i/ logoro è fatto di cuojo , e di pen- 
ne, a modo d’ un alia, con che il falco- 
nieve fuol richiamare il falcone . 
Xe Lure [decoy ] efca, s. f. adefcamen- 
to, s. mM. e 
To lure a hawk, richiamare un falco- 
ne col logoro . 
# To lure [to allure, or decoy ] adef- 
care, allertare. 
Lurip, adj. [ pale, wan ] /7vido, pal- 
lido, macilente. 
To Lurx [ tolye hid] mafconderfi, 
Appiattarfi . 
_ LurKinc, s. #/ 
sari. . Pr: 
Lurking , adj. ex. A lurking hole, or 
lurking place, ua nafcondiglio. 
_ A lurking fellow, un uomo che fi naf- 
conde + 
LAS 


LuseRN, v. Lucern. 

LusHious, adj. [over fweet] melato, 
Broppo dolce. 

. Lu:hious wine, vino melato, vin dolce. 
“Luihious meat, carne che fufa, che 
viene a faftidio. 

LusHIousNess, s. dolcezza, s. f. 

LusHiousLy, adv. do/cemente. 

A Lusx, s. [a slug, or siothful fel- 
low ] un piso, un poltrone, un infin- 
gardo, un dappoco, uno fcioperato . 

—_ LUSKISHNESS , s. [ lazinefs ] pigrizia, 
i PA » infingardia , infingardaggine, 
% f 

Lust ,s.[ concupifcence, unlawful paf- 
fion or defire ] appetito, fenfo , s. m. con- 
eupifcenza , fenfualità, incontinenza , s.f. 
_ Luft [ among failors, a ihip is.faid to 
have a Inft to one fide or other, when 
fhe is inclined to heel. or lean. more to 
one fide than another } andare alla ban- 
da, parlando dun vafeello. 

To luft [to defire, or have an incli- 
nation to ] concupifcere, defiderare . 

_ To luft after a woman, concupifcere , 
defiderare una donna. 

LusrED AFTER, adj. defiderato . 

Lusrer, or Lustre, s. [ brightnefs ] 
Fuftro , fplendore, lume, s.m. 

_ LusTruL, adj. [ full of luft, leache- 
tous | fenfuale, lafcivo, impudice. 

LusrruLLy, adv. fenfualmente , lafci- 
vamente , impudicamente . 

To look luftfully upon a woman, guar- 
dare una donna con occhi lafcivi. 

_ LUSTFULNESS, s. concupifcenza , lafci- 
mità, fenfualità, s.f. appetito, defide- 
vio, s. m. 

. LusriLy, adv. [ ftoutly ] vigorofamen- 
se, gagliardamente. 5 

To eat and drink luftily, mangiare, 
e bere com appetito. 

LusrinEss, s. forza, gagliardia , s. f. 
@igore, sim. 

USTLESS» adj. che non ha concupi- 
Seenza . 

LUSTRATION, s. [a purging facrifice 
among the ancients ] /u/frazione, s.f. 
dpexie di facrificio in ufo fra gli antichi. 

LusrRICAL, adj. [ purging ] /ufirale, 

Luftrical water, acqua lufirale. 


nafconderfi , V appiat- 


“Tom. TI. 


Lox” 


Lustre, v. Lufter. 


Luftre, or luftrum, s. [the fpace of una pian 


five years ] /u/tro,s. m. [paxio, di cinque 
aun. 

LustrING, s. [ a fort of gloffy filk 
called luftring ] /uftrino, s.m. forta dz 
drappo . 

Lusry , adj. [ ftrong, ftout] robuffo, 
gagliardo, 18051700 pete » vigorofo. 

LIZA yeh Be 


LUuTANIST, s. [a player on the lute ] 
fonator di liuto. 

Lure, s. [a mufical initrument] /euto, 
eliuto, s.m./lrumento muficale da corde . 

To play upon the lute, fuonar del 
liuto. 

Lute ftring , corda di liuto. 

A lute player, ua fonator di liuto. 

Lute [ among chymifts, a compound 
palte made of clay, mortar, fand, pot- 
ters earth , ©c. to join together the necks 
of retorts and receivers ] /oro, s.m. 

To lute { to cover or ftop up with 
fuch a loamor clay ] /otare, termine chi- 
mico . 

Lurep;, or Lureous, adj. [ clayey ] 

LUTHERANISM, s. [ the fe& or religion 
of the Lutherans | il Luteranifmo. 

Lutheraus, s. [.thofe who follow the 
tenets of Luther, one of the reformers] 
Luterani* 4 

LUTULENT, adj. [miry, dirty ] /oto» 
So, fangofo. 

LU X. 


To Luxatre [to put out of joynt ] 
difconciare , diflogare, Jlogare , ftorcere. 
pret. ftorfi. 

LuxaTIon , s. [ a dislocation, a put- 
ting out of joynt ] /logamento , lo flogare . 

LUxURIANCY , or LUXURIANCE , S. 
[abundance | abbondanza, copia, s. f. 

LuxuRIANT , adj. [ growing to excefs, 
growing rank ] ex. Luxuriant plants, 
piante che gettano troppo foglie, o rami, 
piante luffurianti. À 

X A luxuriant way of fpeaking, un’ 
eloquenza pompofa. 

Xe Luxuriant fieth , carne che crefce 
troppo. 

To Luxuriate [ to abound, to ex- 
ceed, or grow rank] effer troppo ferti- 
le , troppo abbondante. 

Luxurious, adi. [ that lives in luxu- 
ry, wanton | /uffuriofo , libidinofo , ine 
continente , lafcivo . 

Luxurious { extravagant in one’s diet 
or garb ] Juffuriante, che vive nel luffo, 
pompofo. 

LUXURIOUSNESS , or LuxuRY , s. [ ex- 
cefs, riot, riournets ] /uffo , faffo , fuper- 
fluita nel mangiare, veffire , 0 altro. 

Luxury [luft, incontinence } /uffu- 
via, {moderato appetito carnale, incon- 
tinenza » lafcivia. 

To be given to luxury , /uffuriare. 

LI 

Lr, v..Lye. 

To ly [to be] effere, ftare. 

To ly open, effere, o fare allo fco- 
perso è 

To ly fick, orillof a fever, effer am- 
malato della febbre, aver la febbre. 

To ly fick a-bed, /fare in letto am- 
malato . 

To ly a bed, ftare a letto. 

Toly [ tolodge ] alloggiare, dimorare . 

Where do you ly? dove dimorate ? 

To ly [ to be fituated ] giacere, effer 
fituato . 
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Rome lyes in a plain, Roma giace in 
ura. 

To ly lurkin t né Ù 
rica g 2 enerfi nafcofio, ap 
To ly idle , far neghittofo, oziofo . 

Herein lyes our happinets, in ciò con 
fifte la noftra felicità. ; 

It lyes all upon you, 
e per tutto da voi. 

The fault lyes at 
porterete la pena. 

Thote commodities will ly a great 
while upon your hands, voi farete lune 
go tempo a disfarvi di queffe mercanzie. 

To ly under a great ignominy, effer 
coperto d’ infamia . 

To ly under an imputation, effer aca 
cufato, 0 incolpato di qualche fallo. 

To ly under a miftake, ingannarfi, 
sbagliare . 

j To ly under a diftemper, effer amman 
ato. 

To ly under a great affli&ion, effet 
molto affiitto. 

To ly under an obligation, effer obbli- 
gato aj qualche cofa. 

To ly down, coricarfi . 

To ly down [to be brought to bed } 
partorire . 

To ly about [to ly up and down ] ef= 
Ser difperfo qua, ela, effer in difordine. 

To ly in, partorzre. 

It lyes me in great deal of money, 
mi cofta molti danari. 

If ever it lyes in my way to ferve, 
fe mai farà in mio potere di fervirvi. 

» Vil do it if it lyes in my way, fe ma 
‘vien fatta lo farò .. 

That lyes in my way [or is an hins 
drance to me] ciò m'è @ un grande ofta- 
colo. 

Te lye in wait for one, ftare in aga 
guato, tender infidie, infidiare a quale 
cheduno. 

Til do what lyes in me, or what lyes 
in my power, farò ogni mio sforzo. 

To ly out [to ly out of doors | dor- 
mire fuor di cafa. 

La Vac 


Lye, s. [ to wath with] bucato,s.me 

To waih with lye, fare z/ bucato. 

Lye-waihed , bianco di bucato. 

Lye, v. Lie. 

LYER , ,U.. Liar. 

LY f. 

Lyinc, s. [a woman’s lyingin ] para 
to, îl partorire. 

Lying [from to lie] menzogna, bys 


tas. fa 
9 Lat Mi 

LyncEAN, or LYNCEOUS , adj. [quick- 
fighted | /inceo . 

Lynx , s. [ a fort of quick-fighted beaft] 
lince, lupo cerviere, s.m. 

To have a lynx-like eye, aver gli 00 
chi di lince, 0 avere occhi lincei. 

Lab 

Lyon, v. Lion. 

Lyoness, v. Lionefs. 

LY R. 

Lyre, s. [a mufical inftrument] /s- 
va, s. f. firumento muficale. 

LyRick., adj. [ belonging to the lyre] 
lirico è 

Lyrick poet, poeta lirico. 

LyRisT , s. he that playson [ or fings 
to the lire ] fonatore di lira , 0 quello 
che canta alla lira. 

LysarD 5 Ve Lefard ‘ 


dipende in tutto 


your door, voi ne 


M, & 


lite 


M. 
è la duodecima lettera dell alfa- 


Vil» beto Inglefe, e fi pronuncia come 


“în Italiano. 
MA GC: 

Mac, s. [in aie ae parola Ivlan- 
lele, che fignifica LARA : 
ED a ore È il figlio di Gu- 

ielmo . { ; 
Sia, adj. only ufed iu this 
expreflion, a macaronick poem fa fort 
of burlefque poetry » wherein the native 
words of a language are made to endin 
a Latin termination ] un poema macche= 
ocra , s. [ a fort offweet meats 
made of almonds, whites of eggs, fu- 
gar, ©c.] pafta di Genoa . 

Mace, s. [afortof {pice ] mace, s. f. 
MNACTS 4 s. Me 

Mace [ aknownenfign of honour car- 
vied before a magiftrate ] mazza, s.f. 

Mace bearer, s. mazziere , baftomiere y 
s.m. 

To MaceraTte [to fleep, or foak] 
Enzuppare, macerare » é 

To macerate [to make lean, or bring 
down in fleth | macerare , affievolive , in- 


- fiacchive. pref. affievolifco , infiacchifco. 


MACERATED, adj. 7nzuppato, mace- 
gato, affievolito , infiacchito. 

MACERATION, s. [ or foaking ] mace- 
pazione ,-s. f. 

Maceration { mortification ] macera- 
azione ,-mortificazione 

To MACHINATE [ to contrive, or de- 
wife ] machinare, ordinare , apparecchia- 
ye, tramare . n 

MACHINATION, s- [ device, or plot ] 
macchinazione ,trama, invenzione, s.f. 
artificio, s. m. 

MACHINATOR js. [ a devifer, contriver, 
or plotter ] macchinatore , inventore, s. m. 

MACHINE ,.s. [an engine, or inftru- 
ment ] macchina, macchinazione, s. f. 
ordigno f frumento, s. m. 

MACHINIST, s. [ an inventor or ma- 
nazer of engines | macchinifia , s. m. 

MaciLENT, adj. [ lean, thin, lank ] 
imacilente, ftenuato, magro. 

MacKREL, s. [a fea fiih ] fgombero, 
Ss. Mm. i 

To MAcuLATE [ to ftain, or fpot] 
maculare, e macolare, macchiare, ma- 
gagnare, imbrattare. 

MACULATED, adj. maculato, e maco- 
Jato, macchiato, magagnato yimbrattato. 
» Macuratures,.s. | a wafte, or blot- 
ted paper | carta ftraccia. 

Macute, s. [ablot, ordanbin print- 
ang ] foglio macchiato, 0 fcarabocchiato. 

MAD. 

Map, adj. [ deprived of reafon, furi- 
ous | arrabbiato , furtofo, furibondo , pri- 
vo dî fenno, infenfato , matto, pazzo, 
forfenato. 

A mad man, un pazzo, un matto. 

A mad dog, un cane arrabbiato. 

‘He is ftark flaring mad, eglit un paz- 
20 da catena. 

To make one mad, fare arrabbiare 
uno, farlo dare nelle fmanie. 

I am mad at it, quefto mi fa arrab- 
bizare, 0 fmaniare. 

He is mad at me, egli è în gran col- 
Zera con me. 

* Mad fond of [that has a great paf- 


. fion for a thing ] appaffionato , incapric- 


ciato .* 
. To be mad for a thing, effere appas- 


M A.D 
fionato per qualche cofe, defider'arla ar- 
dentemente . ; 

‘Mad fit [whimfy, caprice ] capree- 
cio, guiribizzo > s.f. fantafia ,invenzio- 
ne, sf. 

Mad [ hare-brain®d , giddy-brain’d ] 
‘matto , frordito, fcervellato. 

A mad thing, or a mad trick, una 
gran pazzia. 

A mad cap [one full of play ] ur paz- 
zarello . 

A mad cap [ giddy-brained ] #20 /tor- 
dito, uno fcervéllato . 

A mad houfe [or bedlam ] (pedale da 
matti. 

To mad [to make mad] fare avrab- 
biave , fare fmaniare, far dare nelle fma- 
nie 

Mapam,s. [a title of honour given 
to women ] madama, fignora . 

Mapper, s. {a plant ufed in dying ] 
-vobbia, s.f. erba la cut. radice 8° adope- 
va a tignere 7 panni. 

Madder, adj. 0 i/ comparativo di mad, 
pit pazzo. i 
‘Mapping, Ss. éx. To run a madding 
after a thing, andare appreffo a qualche 
cofa con gran ardore. 

He runs a madding after that woman, 
egliè incapricciato di quella donna. 

MADE, preterito, e participio del ver- 
bo, to make, v. To make. 

A made word, una parola finta , in- 
VENLALA è 

MADEFACTION ;) s. [a moiffening, or 
wetting ] imbasnamento, immollamen- 


© #0, S.m. 


MapcE-How Let, s. [a bird ] notto- 
TA 4 ST 

Maopip, adj. [ moift, wet] taumidi- 
to, molle, umidiccio. 

To Mapiry, or Mapipats [ to wet] 
ammollare, bagnare. 

MADIDITY , or Mavour, s. [ moift- 
nefs, orwetnefs ] inzuppamento, imba- 
gnamento 3 émmollamento, s.m. umidi- 
ta, Sf 

Maprv, adv. [like a mad man ] pax- 
zamente, da pazzo, forfennatamente, 
fioltamente, follememente, da matto. 
"3% Madly [orraMly ] follemente, ffor- 
ditamente, da ftordito. 

Mapness, s. [the being mad] rab- 
bia, pazzia, s. £. 

Madnefs ! fury, paffion ] pazzia, fol- 
dezza, follia , furia, s. f. 

MapriIcaL, s- [a fort of poem] ma- 
dviale, e madrigale, s.m. poefia lirica 
breve, e non foggetta a ordine di rime. 


MAF. 
“To MarrLe [to ftammer or flutter ] 
feilinguave , balbettare , tartagliare . 
MAFFLER, 8. fcilinguato, balbo, tar- 
taglione, s.m. feilinguata, s. f. 
MAFFLING, s. lo feslinguare, il bal- 


bettare . 
MAG. 

MAGAZINE, s. [a ftore honfe] ma- 
gazzino , s.m. ftanza dove fi ripongon 
le mercanzie . 

Maccer, or Maccor, s. [a kind of 
worm ] cacchione, s.m. quell’ uova che 
generano le mofche o nella carne, o in 
altro, che poi diventano vermicciuoli . 

Magget [or whimfy ] capriccio, ghi- 
ribizzo , s.m. fantafia , s.f. 

I ihall do it when the magget bites 
Torwhen I have a mind to it] /o farò 
quando mi verrà in fantafia . 

Magget headed, magget pated, or mag- 
getty, adj. [ whimfical, full of whims ] 
capricciofo , fantaftico, gnrivibizzofo. 

MacicaL, adj. magicale, magico. 

MAGICALLY, adv. magicamente, con 
Masia, per magia. 


MAG 

Macieran, s. [a wizzard, forcerer, 
or conjurer ] un maso, uno firegone. È 

Maciek, s. [the black art] magia, 
s. f. Parte magica... 2 

Natural magick [the fcience of na- 
ture | 7a magza naturale. 

Magick, adj. [ magical ] magico mae 
£0, magicale. 

Magick lantern, Janterna magica. 

_ MacisreRrIAL, MaciISTERIOUS, adj. 
[ mafter-like , imperious ] magiftrale , di 
maeftro , imperiofo , boriofo, fiero. © 

MAGISTERIALLY, or MAGISTERIOUS= 
LY, adv. magifivalmente, da maefiro, 
imperiofamente, boriofamente, fieramente. 

To command magifterially , comanda- 
ve magiftvalmente, da maeftro, a bac- 
chetta. 

MacisTery, s. [ mafterim ] magifte- 
vo, e magifterio, s.m. opera di maefiro. 

MaGIsTRAcy , s- [ the office and dig- 
nity of a magiftrate ] magifirato, s.m. 

MaGIsTRATE, s. [{ an officer of jufti- 
ce, or civil government ] magiftrato. 

MaGNANIMITY , s. [ greatnefs of mind, 
great fpirit ] magnanimita,s.f. grandeze 
za d’ animo. 

MacnaNnimMous, adj. [ of great coura- 
ge, or fpirit, generous ] magnanimo ,dé 
grande animo. 

MAGNANIMOUSLY, adv. con magnd- 
nimità, con grandezza d’ animo , covrag~ 
giofamente. 

Macner,s. [or loadftone ] magne« 
te, calamita, s.f. ~ 


MaGNETICAL, or MAGNETICK, adje 


magznetico, di magnete. 

A magnetick fione, una magnete, una 
calamita. © ife 

MAGNETISM, S. Virtue magnetica. 

MacniricaT , s. [the fong of the blef- 
fed Virgin |] # magnificat, il cantico 
della beata Vergine, 

MAGNIFICENCE , s. [ largenefs of foul, 
ftatelinefs, fumptuoufnefs ] magnificen- 
za, pompa, s.f. fplendore, faffo, sm. 

MAGNIFICENT,; adj. [ ftately, fump- 
tuous ] magnificente, magnifico , pompo- 
fo, faftofo, fuperbo , grande , fplendido, 

> Magnificent [lofty words] parole 
gonfie, 0 pompofe. 

MAGNIFICENTLY , adv. magnificamen- 
te, con magnificenza , fplendidamente, 
pompofamente, fuperbamente . 

MacnirFico, s. [ anoble Venetian Jun 
magnifico, un nobile Veneziano. 

To Macniry [to command praife , to 
cry up] magnificare, aggrandir con pa- 
vole, efaltare, fublimare. 

MacniFy’p, adj. magnificato, aggran- 
dito, efaltato, fublimato . 

MAGNIFYING, adj. che aggrandifce.. 

A magnifying glafs, microfcopîo , s. m- 

MacGNITuDE, s. [ bignefs] magnitu- 
dine, grandezza, s. f. 

MacG-PveE, s. [a bird ] pica, gazza, 


s. f. 
MAH. : 

MaHOMETAN, Or MAHUMETAN , Ss. 
[one that follows the doétrine of Ma- 
homet ] un Maomettano, un infedele del- 
la fetta, e religione di Maometto. 

MAHOMETISM , or MAHUMETISM, s. 
maomettifmo , s.m. la fetta, o religione 
di Maometto . 

pn > s- [a Turkifh {py ] maona, 

aleazza Turca. 
SR MAI ì 

Main, s. [ a virgin ] una vergine, 
una zitella, una pulzella, una donzel- 
la, una fanciulla. 

A pouring maid, una pulzelletta, una 
fanciullina . 

A chamber maid, una cameriera + 

A maid [ or ferving maid ] wna fer- 


VA è i 
The 


da ae Ma \ ia si eet” ‘eet dele 1 











MAT 
<The Queen's maids of honour, Ze da- 
migelle della Regina. 
A maid fervant, una ferva. 
A maid [a fort of fea fin] fquadro, 
s.m. forta di pefce di mare. 
_ Maen, s. [amaid, orvirgin] fan- 
ciulla, vergine, pulzella zitella». — 
MAIDENHEAD, s. [ virginity ] pulcel- 
laggio , virginità, e verginità 95 fi 
_ To get or take away a virgins maiden- 
head, fuerginare, Spulcellare, fpulzel- 
lave una vergine - 
MAIDEN-HAIR y S+ | è 
mere, s.m. erba medicinale. 


MAIpENLY, of MAIDEN-LIKE , adj» 


inale, di vergine, modefto 3 pudico. 

AIDENLY, adv. da vergine, mode- 

framente, con modeftia . 
MAJESTATIVE ) ad). 
MajesricaL, adj. 

+ MaJEsTICK, ad)» 
ofa. 


ver 


‘tely ] maefio- 
- fo, pieno dz 


® Majeftick [ great, lofty, fublime ] mae- 


rande, fublime ,. fuperbo «. 

Ee Neat Eh , adv. macfofamente , 
con maeftà . : 
Majesty, s. [atitle given to Empe- 
rors and Kings only ] maefta,.s.f. tzto- 
Jo d’ Imperadore e di Re. 

°° Majehy 
fia, apparenza, 
Seco venerazione. 


$. f piccolo cerchietto di ferro. 


A coat of mail, gisco,,s.m. armadue- 


va di maglia. i 

Mail [a kind of portmanteau or trunk 
to travel with ], valigia, s.f. 
. We want two mails from Holland, 
ci mancano: due pofte d° Olanda . 


Maite, s: [a fort of bafe coin] fpe- 


zie di moneta baffa.. 
Marce, adj.. | fpeckled ]. maculato, 
chiazzato , macchiato di vary colori. 


:* Mam, adj. [ curtailed of any mem-- 


ber ] froppiato, e ftorpiato. 


To maim [to cut. off any member,, 


ito hurt] florpiave , e ftroppiare. 
ene > Lai. fRorpiato 3 ¢ froppiato.. 
Main, adj. [ principal ] principale, ef- 

enzgale «. 5 

f The main point of a bufinefs > 74 pune 

to principale dun negozio. 
The main matt, # grand’ albero è 
The maim fail, Ja gran vela. — | 
The main: guard, /e gran guardia. 
A main [or full] galop, #7 gran galoppo. 


The mainland , /a terra ferma , il con-- 


tinente.. — 
The main fea, a/to mare... 


The main body of an army , #/ groffo: 


d un efercito.. 


A river that runs: with amainftream ,. 


un fiume molto: rapido. 


‘o look to the main: chance’, badare 


‘a fatti fuoi .. 


I did it by main:ftrength,, 2° ho fatto: 


“a viva forza è. 

Main, s. [the main fea ] alto mare. 
The main [the mainland] #/ conti 
mente, terra: ferma. 

With might and main,, @ tutto: pote- 
re, a viva forz2.. 


He is honeft in the: main. nel reffo è 


un uomo dabbene. *; 
‘ Upon the main [ afterall ] in fomma. 
Matnty’, adv. [ chiefly ] principalmen= 
te, fopra tutto. 


AINQUR, s. [athing: ftolen’] furto,, 


Jadvoneccio .. 


MAINPERNABLE 4. adj. [ bailable, that: 


may be bailed ] che fi può mallevare . 


- MAINPERNOR, 6. [ or. furety ] ficurtà,. 


mrallevadore .. 


MaAINPRISE, or MarnPRIZE s. [ the 


bailing, of aman ] malleveria,.s. fa 


[an herb] capelve- 


[ noble, fta-- 


: [ftatelinefs , greatnefs ] mae-. 
fembianza , che apportò 


Marr, s- [ alittle iron ring ] maglia, 


ot eS ene Pe ogee fee es 


MAT 


To mainprife or mainprize [to bail ] 
mallevare + 


MAINPRISED , Of MAINPRIZED,. adi. 


mallevato . I 
MAINPRISER, Ss. [one who gives fe- 


‘curity for another ] mallevadore, s.m. 


MAINSWORN, s. [ a northern word for 
perjured ] /pergiuro . 

To MAINTAIN [to defend, or prefer- 
ve ] mantenere , difendere , prefervare, 
confervare. pref. mantengo. pret. man» 
tenni ,, difefi .. 

To maintain [or plead] a caufe, di 
fendere una caufa. 

To maintain [or keep] mantenere, 
Softentare ,. dare il vitto. : 

To maintain [or affirm ], mantenere, 
affirmare . 

Pil maintain it, or Pil prove it, Jo 
proverò » 

MAINTAINABLE, adj. che ff può man 
tenere, 0 foftenere. 


MAINTAINED 4, adj. mantenuto, difefo,: 


prefervato, confervato, v. to maintain .. 

MAINTAINER 5, s- [ defender, prefer- 
ver | mantenitore, diferfores.s. m.. 

MAINTENANCE, s. [ upholding, de- 
fence ] mantenimento , s. m. difefa ,. pro- 
texione y. confervazione ,. s.f.. 

Maintenance; [ food’, living, things ne- 
ceffary to live ] mantenimento , foffenta- 
mento, cibo, vitto. 

Major, ad). [ greater’. bigger ] mag- 
giore... 

The major part; /a maggior parte. 

The major propofition, or the major, 
si [the firft part ofa fyllogifm:] Ja mag- 
giore d’ un fillogifmo .. 

A tierce. major [ at picket ] terza m2g- 
giore .. 
A major [an officer in the army ] us: 
maggiore +» 

Majordomo: [the fteward' of a great 
man’s houfe ] maggiordomo ,.s. m.: 

MajoriTy'; s. [ the greater number or 
part ] /a: maggior parte, pluralità. 

The majority of. votes,. /2' pluralità 
delle: voci, 

Majority [a man’s being of age | mag- 
giovita, lo ftato di colui che è maggiore. 
MaisTer, v. Matter.: 

Maiz;.s. [Weft Indian corn ] miglio y. 
S. Mo: 

MAK. 

Make’, s: [ormaking] fattura’, ma- 
nifattura è 

Make [ or fhape:] forma’, figura’, s. £.: 

To. make [to execute.,. or perform]. 
fare. pref. fo. preti feci. 4 

To make a pair of fhoes,. fare un payo’ 
di fcarpe. 

To make'a law’, fare'una legge: 

To: make [or create ] fare, creare. 

To make: war’. far la: guerra’, guerrege 


giare. 

To make water [to pifs ] fare acqua, 
pifciare. 

To make: way. or to make’ room ,. 
far luogo. 

To make [or force ] fare, obbligare’, 
coftvignere ,, violentare , sforzave , 

To make one doa thing , far’ fare: 


obblizare; coftrignere uno di fare una'cofa - 

To make one acquainted with a thing, 
far fapere ad uno qualche: cofa', fargliela' 
fapere, avvifargliela . 

To make ore mad; fare’ arrabbiare: 
uno’, farlo dare nelle fmanie. 

To make account: [ to intend ] far cor. 
to’, proporfi , difegnare', aver dijegno. 

To: make as if, to” make as tho’ one 
were fick, fingere, e figner,. far vifta’y; 
infingerfi, far vifta @ effer ammalato:.. 
fia make one happy», render uno fe- 
ACE ow 





MAK 


3 201 
To make one’s felfmiferable » renderfi 


mifero, o: infelice. 
o make hafte, affrettarfi ef 
Spedhfi sbrigarfi bs iff ‘fs far pr aft Oy 
o make ready, apparecchiare. pre 
agri, 9 ques in pa ia PEACH cada 
o make one’sefcape, (7, ba 
varfi, girfene. Pia bee E 
; To make angry, fare andare in cola 
Cras . i 
To make hot, fcaldare » 
To make clean, mestare, pulire. pref. 
pulifco » Pre fi 2 
To make a requeft, domandare, fup- 
plitare, pregare + 
To make a doubt, or queftion, dube 


bicare, ftare iw dubbio... 


To make known,, notificare ,. avvera 
tire è 

To make anfwer, rifpondere. pret. rif 
pofi .. 

To makeaftand, far paufa, paufare + 

To make trial, far /aprova , provare. 
Sperimentare, fav la fpevienza.- 

To make free , /iberave, dar la libertà +. 

To make anexcule’, /cufarfi 5fcolparfi + 

To: make afool of one, beffate , fehera 
nive, burlare uno’. 

I made a very good dinner, ho pran- 
fato molto bene. 

To make ufe of a thing [ to ufe it È 
Servirft di che che fi fia. 

To make a wonder of athing, marae 
vigliarfi, fatfi maravighia, d’ una cofa« 

I make no queftion of it 3.707 ne du- 
bito». 

This makes for me, que/fo fa per me è 

To make one [to make his fortune | 
far la fortuna ad’ uno, arricchirlo. 

To make friends, pacificare’, appaciae 
res far pace .- 

I will make her my wife, 70 la pren 
devd per moglie è... | 

To make. gain of, guadagnare.. 

To make a virtue of a neceflity, far 
della neceffità vive è. 

To make much of one, accarezzare 3; 
vezzeggiare: alcuno ,. trattarlo: bene, aq 
Marlo — 

To make a pen’, remperare und penna è 

To: make the: beft. of a had market. 
travfi a impaccio il meglio che fi può. 

I don’t know what. to make of it, 
70° non’ comprendo’,. io: non' fo quel che 
fignifica’, quel che fi voglia dire .. 

To make one [ to be one among the 
reft | effer del numero’. 

To make a blow at one,, trrare up 
colpo ad uno’. 

To make a shoot: at one’s, fparare ad 
UNO è Ì 

To make’ money of a thing [ to fell 
it): far del danaro d° una cofa, venderla 

He makes a' thoufand' pounds a year 
of his poft’, egli tira mille: doppie 1’ ane 
no‘ del: fuo: impiego .. 

To make: many words about a trifle ,. 
difputare', conteftare., contraftare per una: 
bagattella.. 

I won’t make many words with you, 
now voglio andar tirato. con voz. 

I will not meddle nor make: with it,, 
non voglio: impatciarmene è 

To make a pafs at. one, tirare. una 
botta ad uno 

To make it one’s boat, vantarfi è va- 
nagloriatfi » 

To make a thing another:man’s ,, 45/67 
nave UNA cofa'». ; 

To make [to prove’, or become ] di 
venire, effere». pref. divengo.. pret. di-- 
venni.: be 

He'll never: make a good fcholar,, egl# 
non fara mai un? uomo dotto. Be 

I make [or warrant]. it good,, ve la 


do per buona è» ar Di 
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202 MIE 
Tl! make it good to you [ Pil give you 
a recompence for it ] #0 ve /o farò buono. 
To make good one’s ground [ to main- 
tain it ] difendere il fuo pofto. 
To make good a fiege, maztenereun 


affedio. 

To make good [or prove] provare , 
giuftificare . 

To make [or give] an affignation, 


fare uw appuntamento. ; 

To make [or run ] after one, fegur- 
sare, correr dietro ad uno. à 

To make again, rifare, far di nuovo + 

To make afhamed, fare SI. 

To make afraid, atterrire, ag 
ve, far paura . pref. atterrifco. 

To make blind, accrecare, 

To make better, migliorare. 

To make anend, finzre. pref. finifco. 

To make for a place, ¢ncamminar(? 
verfo un luogo . 

To make head againft one, far tefta 
ad uno, contraftarlo , opporfi. 

To make one away [ to kill him] 
ammazzare uno. 

To make one’s felf away, orto make 
away with one’s felf, darfi la morte, 
acciderfi , ammazzarfi . 

To make lefs, fminuîre, fcemare , di- 
minuire. pref. {minuifco, diminuifco. 

To make away with one’s eftate [ to 
fquander it away ] fpendere , fcialacquare 
3 fuoi beni, mandare a male i fuo avere. 

To make forland, approdare, pigliar 

terra, sbarcare. 

To make off [to go away] andar via, 
Jalvarfi, fuggire. 

To make towards one, avvicinarfi ad 
uno, andar verfo luz. 

To make a noife, ffrepitare , far /tre- 
pito, 0 romore. 

To make nothins of, far poco conto, 
far poca flima , vilipendere , difpreggiare . 

To make large promifes , prometter 
mart, e mondi. 

To make a ftand, fermarfi. 

To make over one’ right or eftate to 
another, trasferire, cedere i! fuo diritto, 
0 2 fuoî beni, il fuo avere ad uno. 

To make out a thing [to prove, or 
juftify it] provare una cofa, farla vede- 
re con piove, giuftificare. 

This will never make me out oflove 
with her, mon /afcierò per quefto da a- 
marla. 

To make up [to finith ot conclude ] 
Fare, conchiudere , terminare , finire - 

To make up a shirt, finire una ca- 
micia. 

To make up an account, Jaldare un 
conto. 

To make up a letter, piegare una let- 
tera. 

To make up [or repair] a breach, 
riparare una breccia. 

To make up one’s loffes, viparare le 
fue perdite. 

To make one’s wants of parts by di» 
ligence, fupplire alle mancanze dell’ in- 
igegno colla diligenza. 

To make np [to make amends] r- 
compenfare. 

To make up a quarrel, or difference, 
accomodare una querela, o contéfa. 

«To make up to one [to draw near 
him] avvicinarfi ad uno, accoftarfegli . 

To make five games up, giocare a 
tinque giuochi la partita. 

MAKEBATE, s. [ acaufer or promoter 
of quarrels ] wn feminatore di difcordie , 
un attizza brighe, un brigante, un few 
diziofo. 

MAKER, S. facitore, fattore, s. m. fa- 
gitrice , s. f. 

God is the makerofheaven and earth, 
Iddio è °| fattore del cielo, e dellaterra. 


A Moe-maker, un calzolajo è 
, MAKING , S. facimento , s. m. 
jv. to make. 


sl fave 9 
Making [or make] fattura, manifat- 
tura, s. £. 

Is this of your making? è quefta opera 
voftra ? 

I have a new fuit of cloaths making, 
mi fo fare un abito nuovo. 

Itisnow making , fi/ta facendo adeffo . 

That was the making of him , gue/fto 
è flata la fua fortuna, quefto Pha arric- 


chito. 
MAL. 

MALACHITE, s. [a precious ftone ] 
malachite, pietra preziofa. 

MAL-ADMINISTRATION , s. [ mifde- 
meanor in publick employment ] mal 
procedere , cattiva condotta nell ammini- 
ftrazione d’ una carica . 

Matapy, Ss. [or difeafe] malattia, 
Si f. 

Mataca, or Maraca WINE, s- V- 
vo di Malaga. 

MALANDRES, s. [ a horfe difeafe ] ma- 
landre , malattia che viene alle giuntu- 
ve del ginocchio a un cavallo. 

MALAPERT, adj. [ or faucy ] zmperti- 
nente, infolente, sfrenato, sfacciato. 

MALAPERTLLY , adv. znfolentemente , 
impertinentemente , sfrontatamente , sfac- 
ciatamente . 

MALAPERTNESS , s. infolenza, imper- 
tinenza , sfacciataggine , s. f. 

MALE, s. [the he of any kind] #/ 
mafchio . 

Male and female, #/ mafchio, e la 
femmina . 

Male, adj. mafchio. 

Ifue male, figliuoli mafchi. 

MALECONTENT, Ss. [ one that is dif- 
contented | malcontento. 

MALEDICTION, S. [ curfe ] maladizio- 
ne, e maledizione ,'s. f. 

MALEFACTOR, s. [ or offender ] mal- 
fattore , e mafattore, s.m. 

MatLeErice, s. [anevil deed, or shre- 
wd turn] maleficio, malfacimento , de- 
litto, torto, s.m. ingiuria , s.f. 

MALEFICENCE, s. [ mifchievoufnefs ] 
qualità malfacente, malignità, s.f. 

MALEFICK, adj. [ mifchievous ] m4- 
lefico , maligno, malfacente. 

MALETENT, Or MALETOLTE, s. [a 
toll of forty fhillings, formerly paid for 
every fack of wool] dazio di quaranta 
Scalini per ogni facco di lana. 

MALEVOLENCE, s. [fpight, ill-will ] 
malavoglienza , e malevoglienza , catti- 
va volontà, malizia, s.f. odio, s.m. 

MALEVOLENT, adj. [that has an ill- 
will, or fpight againft one ] malevolen- 
te, che vuo! male a qualcheduno, male 
intenzionato , invid'ofo». 

MAaLICE, s. fmalignity ] malizia, a- 
fruzia , triftizia, cattivanza, s. f. 

Malice, [ grudge, or fpight ] malizia, 
perfidia , malevoglienza , s. f. odio,s. m. 

To bear malice { or ill will] to.one, 
voler male ad uno. 

Maticious, adj. [ mifchievous, un- 
lucky ] malizzofo , cattivo, maligno. 

Malicious [ malevolent ] ma/volente , 
che vuol male. 

Maticiousty, adv. malixiofamente , 
con Malizia. 

MALIGN , adi. [ mifchievous] mali- 
gno, malfacente, nocivo. © 

To malign [7~ envy ] ##védiare , por. 
tar invidia. 

Ma.icnancy, s. malignita, s. f. qua- 
lità, e natura maligna. 

MALIGNANT , adj. maligno, mali- 
gnofo. 

A malignant diftemper, una malattia 
maligna è 


“TE 


RIPARI } 

A malignant, s. [or ill affeAed per 
fon] una perfona mal intenzionata. 

MALIGNED, adj. invidiato. 

_Matienity , s. [ or malignancy ] mae 
lignità x s. f. vi 

7 Malignity [ill will, grudge] ma- 
lignita, malvagità d’ animo, malevo« 
glienza , s. f. odio, s.m. i 

MALKIN, v. Maulkin. f 

Matt, s. [a fort of play] maglio, 
s.m. fpezie di giuoco. È 

A mall-ftick, maglio, ftrumento da 
giuocare . 

Matrarp, s. [a wild drake ] anitra 
falvatica. 

MALLEABLE , adj, [that may be ham- 
mered out, and will fpread, being beat» 
en] che fi può martellare 3 0 che fi può 
fender col martello. 

# Malleable [ flexible, fupple, pliant 
pieghevole , arrendevole, fieffibile, doci- 


le, trattabile. i 


Matter, s. [atwo headed hammer]: 


maglio, | 

MatLrrows, s. [anherb] malva, s. f- 
erba nota. , 

Maimsey, s. [a fort of Iufcious wis 
ne] malvagia, s.f. fpezie di vin dolce. 

Matt, s. [ bariy foak’d and dry’d, 
in order to make drink ] orzo franto per 
fare della birra . 

A malt mill, un mulinello. 

A malt kiln, un forno. > 

Malt long , ormalt worm, s. [a cate 
cerous fore about the. hoof of a horfe } 
rappa, s.f. malattia del cavallo. 

Maister, or MALT MAN, s Mer- 
cante d’ orzo. 

MALVERSATION , s. [ prevarication , 
mifdemeanor in an office ] prevaricazio- 
ne, trafgreffione, s. f. 

i; MAM. ©». 

Mama, s. [ mother ] mana, voce fama 
ciullefca, e vale madre. 

MAMMALUCKS, s. [ light horfe men, 
anorder of foldiers, who were the chief 
military fupport of the Saracens in E- 
Sypt] mammaluchi, fpezie di cavalli 
leggieri fra gli Saraceni in Egitto. 

MAMMOCK, s. [ a fragment, piece, of 
fcrap ] frammento, pezzo, tozzo, mi 
nuzzame , minuzzolo, s. m. 

Mammon, s. [the God of wealth] 
manmong, € mammone. 

MammMonist, s. [ a worldling ] ue 
mondano . 

MAN. 


Mans. [a creature endowed with rea- 
fon ] uomo, s.m. creatura ragionevole « 

An honeft man, «n uomo dabbene. 

Au oid man, un vecchio. 

A grown man. un’ uomo fatto. 

A man [one, fomebody ] qualcheduno è 

To do a man a kindnefs, fare un fer 
vizio a qualcheduna . 

Where’s my man [or fervant } dov? è 
il mio feruo. 

A coal man, um venditor di carbone è 

Man [ or ship] nave, vafcello. 

A man of war, una nave da guerra. 

A merchant man , un vafcello mercan- 
tile, una nave da-carico. oe 

A man of war [ or foldier ] 72° uomo 
di guerra, un foldato. 

A man [at chefs ] pedina, pedona, s. f. 

To be one’s own man f[ to depend upon 
no body ] effer padrone di fe fieffo, non 
dipender da niffuno . 

So much a man [or head ] tanto per 
tefia. 

But what fhall a man do in fuch a 
cafe? mache bifogna fareintal cafo? 


Can a man know? ff può mai fa< 


pere ? 
I love him beyond jany man, lame 


iù di qualunque fi fia» 
è ' sities There’s 


© 











be a 


- 


~*~ The manage 


og 


rule or govern ] maneggiare, condurre , 


MAN 
. *Thete?s mon man alive that wille undet- 
take it , non ¢ è niffuno che voglia in- 
aprenderlo . 


Tam the man thatdid it, zo fon quel 


do, che V ha fatto. 

I like the man well enough, #0 l'amo 
affai > - : 

The good man of the houfe , # pa- 
Aron di cafa. 

An ungrateful man, un ingrato. 

A perfidious man, um perfido. |, 

A man fervant, un fervo. | 

P. A man or a moufe , o tutto , 0 

nre . 

Every man, ciafcheduno, ognuno. 

Every manhas his humour, ognuno ba 

sl fuo umore. 
o man, niffuno. _ 

There's no man that knows him bet- 
ter than I, niffuno Jo conofce meglio di 
ME J 

To play the man, trattare da uomo. co- 


raggiofo . ae 
Like aman, da uomo, virilmente , co- 


vaggiofamente . ’ 
Von hater, un mifantropo + 
A man slayer, un’omicida. 
_ ‘Mauslaughter, omicidio, s. m. 
To man [to furnith with man] ar- 
mare, fornire d’ uomini. 
To man a ihip, armare, 0 fornite un 
vafcello d’ uomini . 
To man for garifon ] a town, prefi- 
vdiare una città. 


P 


| *# To manahawk [to make her gent- 


le, tame, or tractable ] addimefficare un 
falcone . 
To Manacte [ to bind with hand 


cuffs, or fetters ] metter /e manette. 


MaNnACLED, adj. che ha le manette. 
MANACLES, S-. [ hand fetters, or cuffs] 
manette y s-f. frumento di ferro, col qua- 
vile fi legano le mani giunte a malfattori, 
aa’ miniftri della giuftizja. 
. ManaceE, s. [a riding, academy , or 
riding horfe ] maneggio, s.m. luogo de- 
\putato per maneggiare i cavalli. 
or conduét ] of a con- 
‘cern, 7] maneggio d’ un negozio. 
To manage [{ to order or handle , to 


erdinare, governare . pref. conduco. pret. 

-condufi. | 

Tomanage a bufinefs, maneggiare un 
| negozio è 

To manage [ or govern] one, maneg- 

‘giare, governare alcuno. 

“To manage a horfe , maneggiare un 

‘i cavallo, ammaeftrarlo , efercitarlo . 

ManaGED, adj. maneggiato, condot- 
to, ordinato, governato. 

A horfe well managed, un cavallo ben 
maneggiato, ben ammacftrato . 

. MANAGEMENT., s. [ ordering, or con- 
du&] maneggio, s.m. condotta, s. f. 

_ ManaGeER, S. maneggiatore, diretto- 

~%@, conduttore , amminiffratore , s. m. 

quello. che maneggia qualche affare. 

- MANAGERY), s.[ or management ] con- 
dotta , maneggio. 

Manca, s. [a fquare piece of goldin 
ancient times , valued at thirty pence ] 
fpezie di moneta @ oro antica, che vale- 
va trenta foldi. 

MANCHE 4. s. [ a sleeve in heraldry ] 
| manica. 
Mancuer , s. [a fine fort of fmall 


| bread | pan buffetto. 


A manchet loaf, una pagnotta bianca. 


MANCIPATION 3. v. Emancipation. 
MancCIPLE, s. [ a caterer, one who buys 
vi@uals and common provifions for a co- 
lege; or monattery | d:/penfiere , e difpen- 
| fiero, provveditere , s. m. 


.. MANCUSA , 6. [an ancient coin, im 
value about a marlin filver] fpezie dz 


it pe nnt ADE A es A IR 
MAN 

moneta Antica che valeva in circa tredi- 

ci fcalinî, e quattro foldi. ; 

Manpamus , s. [a writ fent by the 
King to the heads of a college, ©c. for 
the admittance of a fellow or member 
into the fociety; alfo feveral others, by 
which any thing is commanded ] um or- 
dine, un mandato. 

MANDATARY, s. [ he to whomachar- 
ge is given | mandato , colui che viene 
col mandato. | 

Mandatary [ he who obtains a benefi- 
ce by a mandamus |] mandatario”, s.m. 

ManpaTE, s. [a commandment, or 
writ ] mandato , ordine, s. m. 

A Pope’s mandate, un mandato del 
Papa... 

MANDIBLE ,.S. [the jaw] mafcella,s. f. 


ManpiLion, s. [ a foldier’s garment ] ~ 


mandiglione, sim. fpezie di cafacca. 

MANDRAKE, s. [ afortof plant ] man- 
dvagola, s. f. fpezie d’ erba . 

ManDpuUCASLE , adj. [eatable ] che fr 
può mangiare è 

MANDUCATION , s. [ eating] mandu- 
cazione > s.f. # manducare . 

Manpy, or MAUNDY THURSDAY, S. 
[ the next Thurfday before Eafter ] il gio- 
ved? fanto . 

Mane 4 s- [ the long hair hanging 


down on a horfe’s neck] crine, s. m.. 


pelo lungo, che pende al cavallo dal fil 
del collo. | yer 
Manes, s.[ the foulsdeparted ] Ze ani- 


‘me de’ morti. 


ManruL, adj. [ ftout ] bravo, corag- 
giofo s valorofo , prode, generofo , ardito, 
animofo. 

MANFULLY, adv. da bravo, animofa- 
mente, valorofamente , coraggiofamente . 

MANFULNESS ) S-[ courage , ftoutnefs ] 
bravura , prodezza , valentia , s. f. valo- 
¥@ 5 COVAZGIO , S. Me 

MANGANESE, s. [ a fort of ftone ufed 
in making glafs ] manganefe , fpexte di 
pietra. 

MancE, s. [a kind of fcab on dogs ] 
ftizza, s.f. male fimile alla rogna , i 
quale è proprio de’ cani. 

ManceR.:; se [ a fort of trough for hor- 
fes to feed in] mangiatoja, s.im. 

? To leave all at rack and manger 
[or at random] J/afciar tutto in abban- 

OND ¢ 

# To live at rack and manger , vi- 
ver prodigalmente, fcialacquare . 

MANGINESS, s. | from imange |] prurz- 
to caufato dalla flizza. 

To ManGLE [to cut, torend, or tear 
in pieces | /tracciare , mettere in pezzi, 
minuzgare , sbranare . 

‘To-mangle [ or maim ] fforpiare , e 
ftroppiare. 

MANGLED, adj. ftracciato , meffo in 
pezzi , minuzzato, sbranato. 

MANGLER, s. quello, 0 quella che Rrac- 
cia, che minuzza, che mette in pezzi. 

Manco , s. [ an Eaft Indian fruit ] 
Spezie di frutto che viene dall’ Indie o- 
rientali . 

Mancon, or MancowxEL, s. [ anen- 
gine ufed anciently for cafting ftones ] 
MANZANO» s. Mi. antico frumento da guer- 
ra, da tirare, 0 fcagliare faffi. 

Mancy, adj. [ from mange | vognofo , 
che ha la ffizza'. 

Mansoop , s. [ man’s'eftate ] vivi/i- 
ta, Peta virile. 

Manhood [ a. man’s. private member ] 
il membro virile. 

# Manhood [ courage ] valore, corag- 
gio, s.m. bravura , s. f. 

Mania, s. [ a fort of madnefs] ma- 
nia, pazzia, sf. 

Mawniacx., adj. [troubled with the 
maila |] manislo > furibondo » 


ANIFEST , adj. [or plain] manifes 
So, palefe, publico, noto. i 

To make manifeit, manifeftare. 

Ro Soap ty [to make manifeft ] ma 
9 jar manife vi “a 
Tae Re (a fefto, Scoprire, pale 

MANIFESTATION, s. 

MANIFESTED, adj. 
perto , palefato. 

MANIFESTLY » adv. manifeRamente È 
chiaramente, apertamente, evidentemente « 

MANIFESTO, s- [ a publick declaration 
of a prince or ftate ] un wanifefto. 

MANIFOLD , adj. [ from many | di mol- 
te maniere, o forti, molti. 
~ MANIPLE, s. [ a handfulof herbs, or 
any other thing | manzpolo, s.m. mana- 
[I Te I 

Maniple [a kind of ornament, like a 
fcarf, worn about the wrifts, by Roman 
mafs priefts ] manipolo, ftrifcia di drap- 
po o altro, che tiene al-braccio manco il 
facerdote nel celebrar la meffa. 

A Roman maniple [ or company of 
foot foldiers ] compagnia di fanti Ro- 
mani . 

MANKIND » s. [from man] 72 genere 
umano . 

MANLINESS, s.[ or manly look ] arias 
afpetto mafchile, mafchiezza. 

ManLY , adj. [of a man] mafchio 4 
mafchile. 

Manly [ ftout ] mafchio, nobile, genes 
vofo, coraggicfo , prode, animofo. 
Manna, s. [or honeydew ] mannay 
nl. 

MANNED, adj. [ from to man] arma» 
to, fornito, v. to man. 

Manner, s. [ faihion, way ] manie 
ra, guifa, forma, s.f. modo, s.m. 

In or after thismanner, 7n queffa mae 
niera , 0 guifa, in queffo modo. 

Manner [ fort, kind ] maniera, fpezio, 
Sorta, s.f. 

What mannet of man is he? che for 
ra d'uomo È? 

Mauner [ condition] maniera, nate 
va, inclinazione, ssm. umore , Ss. mM. 

This is the manner of the man, que 
fa è la fua maniera, o il fuo umore. 

In a manner [ almoft , as it were } 
quali, per così dive, per maniera di pay- 
hare. 

We were in a manner loft , noi era« 
mo quaft perduti . 

In like manner [ likewife ] fimilmen» 
te ,-parimente’. 

Manner [ cuftom ] maniera, ufanza y 
s. f. coftume, s.m. 

According to our accuftomed manner’s 
fecondo il noftro coftume, come noî fiamo 
accoftumati, o foliti di fare. 

Manners [ inthe plural ] maniera’, cos 
fumi, qualità di procedere . 

To corrupt, or reform manners, 60% 
rompere, o riformare è coftums . 

Manners, or good manners [ civility , 
good breeding ] civiltà, buona creanza . 

He has no manners , eg/é now ha ci- 
vilta. 

I all teach you better manner’, v’ s= 
Jegnerò ben io a vivere. 

MANNERED, v. Mannerly 

MANNERLINESS, S. civilta, buona crean= 
za. 

MANNERLY, adj. [ civil, well bred } 
civile, manterofo , che ha bel: modo di pro- 
cedere . 

MANNIKIN, S. [a little man] an uo, 
micciatto , un uomicciuolo . È 

MANNING , s. [ from to man Arma 
niento', V. to mam... 

Manning [or days work] 
il lavoro d’un giorno. 

Manor , or Manour, $8.42 Lordihip } 

The 


manifeflazione « 
manifeftata, fco- 


Sì 






Tornata 


feudo , fignoria 





MAN | 
The manor honfe , caffello, cafa del 


fignove d’un feudo, cafa fignorile . 
~“Maror {or houfe without the city ] 
willa fignorile, podere . 

Mansion , s. for manor honfe, or ca- 
pital meffuage ] villa, s.f. podere, s. m. 

Manfion [an abiding,or dwelling place] 
foggiorna , s.m. dimora, s. f. ' 

The manfion of the bleffed is in hea- 
ven, il foggiorno de” beati è nel cielo. 

MaNSLAUGHTER , s. [ the unlawful 
killing’ of a man, without prepenfed ma- 
lice ] omicidio, s.m. 

MANSUETE , adj. [ courteous , gentle PI 
meek ] manfueto , benigno, affabile , cor- 
zefe. 

less , s: [gentlenefs, cour- 
tefy | manfuetudine , gentilezza, beni- 
gnità, cortefin, affabilità. 

MANTLE, s. [acloak, or long robe] 
manto, s.m. 

° A royal mantle, il manto reale, o man- 
telletta. 

A ladies mantle, mantellina da donna. 

A child’s mantle [ ufed at a chrifte- 
ning ] tovagliuola. 

The mantle tree of a chimney, Za cap- 
pa del cammino. i 

To mantle [to flower .,. to fmile like 
drink ] fave una piccola fpuma. 

Alethat mantles, cervoggia che fa una 
piccola fpuma . 

To mantle {as a hawk does, when 
Me fpreads her wings ] fender Dali, par- 
dando d’ un falcone .. 

MANTLET, s.{ a penth houfe to fhroud 
foldiers under] tavolato da foldati da 

ffare a coperto . 

MANTOW ; s. [a fort of woman’s gown] 
manto. da donna. 

Manuat, adj. [of the hand ] manua- 
le, fatto con mano. 

A figm manual ,, fegno manuale , fe- 
gno, fegnatura. / 

_Amanual, s. [2 book portable in the 
hand ] un manuale, un libretto . 

MANUALIST, s. [ or handicraftfman ] 
un’ arteggiano , un’ operario, un mani- 
fattore . 

ManuDUCTION, s. [a guiding or lea- 
ding by the hand, an help] guida, fcor- 
#2, s.f. ajuto, foccorfo, s. m. 

MANUFACTURE , Of MANUFACTORY 5 
s. [the making of fome handyworks ] 
manifattura, fabbrica . 

A manufacture of cloth, or filks, fad- 
brica di panni, 0 di drappi. 

To manufa&ture [to work, ormake ] 
fabbricare . 

MANUFACTURED, adj. fabbricato . 

MANUFACTURER, S. manifattore , fab- 
bricatore 

MANUFACTURING, s. Manifattura , fab- 
brica s,s. fi 

Manumission, s. [a making ofa fer- 
want free | il metter in liberta. 

To Manumir [to fet free ] porre in 
libertà , dav la libertà. 

MANUMITTED, adj. meffo in libertad. 

Manure, s.[ dung, marl , ©. ] tutto 
quello che Serve a letamare la terra, le- 
tame, concime .. 

To manure [to fatten] the ground ,. 
letamare, concimare la terra. 

_To manure [to till] the ground, co/- 
tivare , lavorare la terra. 

MANURED, adj. Jetamato, concimato, 
coltivato, lavorato. 
 MANURER oF Grounp , s. agricolto- 
ve, favovatore . 

Manuscripr, s. [a book or copy writ- 
ten with the hand] um manofcritto , e 
manuferitto » 

Many, adj. [agreat number] molti. 

Good matty, great many, mo/tz , un 
ETAR MUTACTO è 


MAR 
Many a man, molti uomini» 
Many a time, mo/te volte 
So many, tanti. | 
How many > QUARL + 
As many as, quanti. 
Too many, troppo. . 
He is too many | or too ftrong ] for me, 
egli è troppo forte per me. 
Twice as many, due volte più. 
P. So many men , fo many minds, 
quanti uomini, tanti configli. 
Many feet, s. [ the fiji pourcontrel ] 
polpo, fpezie di pefce. 
MA P. 
Map, s.[ areprefentation of the earth, 
or fome particular part thereof, upon a 
plain fuperficies ] carta geografica . 
A general map, carta generale del mon- 
do, mappamondo . 
MapLe, or Marte TREE, S. acer 4 
s.m. fpezie d’ albero. 
M AR. 
To Mar, v. To marr. | 
Mara, e. [a meer, marih, or bog] 
pantano , lagune, s. m. laguna, s. f. ac- 
qua ftagnante che fa palude. 
MARBLE , S. [ a fort of fine ftone ] 
marmo , Ss ma 
Of, or made of marble , marmoreo, mar- 
morino, dt marmo. z 
MarBies , s. [ round fine clay nickers 
for children to play with ] pallottole dz 
creta. 
To Marsre [to do marble like ] fere- 
giare a guifa di marmo. 
To marbre paper, fereziare la carta a 
guifa di marmo. 4 
MARERED, adj. fereziato a guifa di 
MATMO + 
Marbred paper, carta marmorata . 
Marcasire,s. [a kind of mineral ftone] 
moarcaffita , s.f. forta di minerale . 
Marcu, s. [ the third month of the 
year | marzo , s. m. 20 terzo mefe dell’ 
ANNO è. 
March [a marching, or going ] mar- 
cia, s.f. il marciare degli eferciti . 
To begin one’s march, metrerfi in mar- 
CIA 
To march [to go, to fet forwards, as 
an army does] marciare , il camminare 
degli eferciti . 
To march in, entrare. 
To march out, ufcire. pref. efco. 
To march off , andarfene, vitirarfi > 
piegar le tende, ftendere, fuggire. 
To march an army, far marciare uw 
efercito . 
# To march off [ to die] morire, an- 
dave a babboviveggoli . 
MarcuEs 4s. [ bounds , limits] /imzte,, 
termine, s.m. le frontiere 2’ uno ftato. 
MARCHING, S. marcia, il marciare. 
MARCHIONESS, s. [ a marquifs’s lady } 
marchefana 4 marchefa , s.f. femmina di 
marchefe è 
MARCHPANE, s. [ a fort of macaroon } 
marzapane, s. m. pafta fatta di man- 
dorle, e di zucchero , infufovi un po a 
acqua rofa . 
MarE, s. [a female horfe ] cavalla, 
giumenta, Ss fe 
The night mare, v. Night. 
A mare colt, un puledro . 
MARESHAL, v. Marfhall. 
MARGENT, or Marcin, s. [ the edge 
or brim of any thing ] margine, s.m. or- 
los s. me 
The margin of a book, 7 margine d' 
un libro è 
MARGINAL, adj. marginale, che è al- 
la margine. 


Ex. Marginal notes, annotazioni che 


Sono al margine. PENS 
Marjoram, s. [a plant] majorana, 
perfa, sf. erba nota è 


Baftard or wild marjoram, majorane 
falvatica, origano , s. m. 

MaRIGOLD, s. [a flower] fiorrancio 
fior a’ ogni mefe . i 

MARINADE y S. [ pickled meat, either 
fiefh or fil] marinata , s. f. 

To marinate [ to. fry in oil, and then 
to pickle ] marinare, friggere del pefce , 
e altri cibi , e mettervi poi fopra dell” 
aceto per confervario . 

MARINATED, adj. marinato » 

MARINE, s. [or navy ] marina, s. fi 

The officers of the marine , gli uffi- 
ziali della marina + 

Marine , adj. marino . Ex. A trump 
marine, una tromba marina . 

MARINER, s. [orfeaman] marinaro è 
e marina}0 + 

Of or belonging to mariners, marinade 
refco, di marinajo. 

Marjorom, v. Marjoram. 

MaRITAL, adj. [ of the husband ] ma- 
vitale. 

MARITIME, adj. [ near the fea] ma- 
vitimo, MArino è 

Mark, s. [ fign,, or token] fegno » 
indizio , fegnale. 

Mark [ or proof] prova, s.f. attefia~ 
ta, contrafegno , teftimonio , s. m. 

A mark [or print] traccie , s.f. ve 
fligio, s.m. on 

A mark [or boundary of land ] limiq 
te, termine, seme 

Mark™{ a weight of eight ounces ] 
marco, s.m. pefo dott once. 

Mark [a filver coin, anciently valued 
at thirty shillings , but now generally 
taken for the fum of thirteen shillings 
and four pence flerling | marco, marcas 


pezzo di moneta che valeva altre volte , 
trenta fcalini, adeffo comunemente per la / 


fomma di tredici fcalini , e quattro fold? . 


Mark [ white , or aim to fhoot at | 


berfaglio , e berzaglio, s.m. — | 

To ihoot above the mark, tirar trop=\ 
po alto. 

To fhoot below the mark, tzrar trop- 
po baffo. a 

To mifs one’s mark, mancar il colpo 

A good or bad marks-man, wi buon0 x 
o un cattivo tiratore » 

To mark [to put a mark to a thing 
in order to know it again ] marchiare 3 
contrafegnare . 

To mark with ared hot iron, fuggel- 
lare . 

To mark [to take notice, to mind ] 
offervare, badare, flare attento . 

To markout [to thew ] moftrare, far 
Vedere. 

MARKED, adj. marchiato , contrafe- 
gnato, v. to mark. 

MARKER, S. fegnatore, s.m. ex. The 
marker at tennis, 71 fegnatore al giuoco 
della palla corda. 

MarKET, or MARKET PLACE, s. [2 
place where provifions, or any manner 
of goods are fet to fale ] mercato , s. ms 
luogo dove fi compera e vende. 

Hay market, mercato dé fieno. 

Fish market, pefcherza, luogo dove fe 
vende il pefce . 

To make one’s market [or gain ]:0f 
a thing , far mercato dé che che fi fia 5 
guadagnarvi . 

Vl make the bet market I can, farò 
sl miglior mercato che potrò, venderò la 
mia mercanzia per quanto potrò . 

P. Good ware makes quick markets, 
buona mercanzia ha buon fpaccio. 

You brought your hogs to a fine mar- 
ket , voi avete fatto un buon negozio » 
in un fenfo ironico. 

A market town, una terra, uwborgo- 

The price of the market , # prezzo 
corrente è 
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MAR 
A market man , or market womatt, 
un'uomo, 0 una donna che frequenta il 


lbs, 
mn ARKETABLE, adj. [ that is fit to be 
fold in a market ] buono, ben condizjo- 
nato + 

_ Marketable wine, vino buono. 

Markinc, s. [ from tomark ] #/ mar- 
Chiare, v. to mark. —— 

Marking iron, marchio, e marco , s. m. 

Mart, s. [ a kind of earth which is 
caft upon the earth to fertilize it ] terra 
graffa. ? 

To mari [to fpread land over with marl ] 
concimave , letamare con terra graffa . 

MARLED, adj. concimato, letamato. 

MARLIN,; v. Merlin. . 

MARMELADE, s. [a confeftion made 
of quince , or other fruit ] rotognato , 
s.m. confettura di mele cotogne , 0 altri 
frutti. 

MarmosET , s. [a kind of grotefque 
figure in building ] mafcherone, s. m. fi- 
gura grottefca. 

Marmofet {a kind of black monkey ] 
bertuccia, fcimia , s. f. 

MarmorTO ; s. [ or.mountain rat] mer 
motto, s.m. fpezie di topo. 

Marque, v. Mark. 

Marquess, v. Marquis. 

PRRSERTAE > s [inlaid work ] tar 

7 

Marquis, s. [ a title of Ronour, next 
before an earl, and next after a duke ] 
marchefe, s.m. titolo di fignoria. 
MarquiIsATE , or MARQUISDOM , s. 
marchefato , s.m. frato ,edominto di mar- 
thefe. 

MARQUISHIR , Ss. titolo, qualità di mare 
hefe. 

To RR [or fpoil] guaftare, fcon- 
ciare, rovinare , corrompere. pref. core 
ruppi. 

To marr [ or deprave ] manners , cor- 
rompere î cofumi. 

MarRED; adj. guaftato, fconciato , ro- 
Vinato 4 COrrotto + 

MARRIAGE , s. [ wedlock ] matrimo- 
nio, s.m. 

Marriage [ wedding ] matrimonio , Jpo- 


JSalizio, s.m. nozze, s. f. 


He married my fifter in fecond mar- 
riage , egli fposò mia forella in feconde 
NOZZE » 

MARRIAGEABLE, adj. [that is ofage, 
fit to be married ] da marito. 
©. MARRIAGEABLENESS 5S. eta da marito + 
: Marrow, s. [ a foft fat fubftance con- 
tain’d in the hollow of the bones] mz- 
dolla, s. f. : 

fo. marrow ofa bone, Ja midollad’ un 
offo. 

*# Marrow [ the quinteflence ] mi- 
dolla, fuftanza, s. f. concetto, s. m. 

A marrow bone [ a bone full of mar- 
row | un offo midollofo , pieno di midolla . 

To Marry [to join by wedlock ] 
Spofare, maritare . 

He has rnarried a handfome woman, 
egli ha fpofato una bella donna. 

To marry , verb. neut.[ totakea wife, 
or husband ] fpofarfi, maritarfi . 

P. Marry in hatte and repent at leifu- 
re, cht erra in fretta , a bell agio fi 
pente. 

Marry again, rîmaritarfi » 

Marry, ay, marry , adv. [ yes forfooth ] 
veramente , sì per certo. 

Marry’p, adj. fpofato, mavitato. 

Amarry’d life, matrimonio, vita con- 
giusale . 

Mars, s. [one of the feven planets ] 
marte, s.m. nome dél pianeta del quin- 
to cielo. 

Mars, s. [ the heathen God of war] 
Marte, il Dio della guerra. 
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MAR 

MarsH, s. [a fen, or bogey ground ] 
pantano , lagume,s.m. palude, s. f. 

MARSHALL , s. [ the name of feveral 
officers | marifcalco, s.m. 

The Lord or Earl Marihall of England , 
3 Gran Marifcalco d° Inghilterra. 

A camp marshall, marefciallo di campo 

A mariball of France, un marefciallo 
di Francia. 

To marshall [to put inorder] fehiera- 
ve, ordinare , regolare . 

_Tomarihall an army , fehierare un’ efer- 
Cito. 

MARSHALLED , 2d). fehierato, ordina- 
to, regolato, 

«MarsuaLsHIP, s. la carica , 0 I uffi 
zio di marifcalco . 
 Marsay ; adj. { fenny ] paludofo, pan- 
tanofo. 

Marr, s.[ agreat fair ] una fiera ys. f 

MarTen, or MARTERN; s: [a wild 
beaft, like a ferret ] mavrtora, s.f. anim 
male falvatico fimile alla faina + 

MaRTIAL,) adj. [ warlike ] marziale, 
guerriero , militare. 

A court martial, confeglio di guerra. 

MARTIALLED y adj. [ufed to war ] 
agguerito . 

MARTIALIST , s. [or warrior] un guer-_ 
riero, un’ uomo di guerra. 

MARTIN , s. [a bird] rondone, s.m. 

MARTINGAL , s. [a thong of leather 
faftened at one end to the girts under 
the belly, and at the other to the mufs- 
roll, to prevent a horfe’s rearing ] mar- 
tingalla , s. f. 

MARTLEMASS, s. [the feftival of St. 
Martin ) fefta di fan Martino. 

MaRTLET , s. [a kind of bird] ron- 
done, uccello pefcatore, s. m. 

MaRTYR , s. [one that fuffers death 
for truth | martire, s. m. 

To martyr [to make one fuffer mar- 
tyrdom ] martirizzare, martirare. 

MARTYRED, adj. martirizzato, mar- 
tirato. 

MARTYRDORM) S. martirio, € Marti» 
YO, S.m. 

MarTryROoLOGY , s. [ a book treating 
of the atts, names, and fufferings of 
martyrs | martivologio , s.m. floria, € 
leggendario de’ martiri. 

MARVEL ,s.[ or wonder ]maraviglia 4 
s. f. cofa maravigliofa, ffupore, s. m. 

Marvel of Peru [ a fortofnight Made, 


PT Ae È MNT ke al ry el dii detti 


MAS 29 
Bata ivan sanatoria de 
29009 S- iM. nia composta y 
e ee er fida a bi bef : si 
ma to ming ; j 

Ri ly ah ingle | mefcolare, fare 

Masnen, adj. mefcolato. 

Mask, s. [or vizor ] mafchera, s. 

To put on, or wear a mask mettere 
una mafchera, mafcherari. 

She had a mask on, el/ha era în maf- 
chera, 0 era mafcherata. 

* Mask [pretence , colour ] mafehe= 
va, pretefto, colore, mantello. 

To take off the mask, cavarfi la maf. 
chera, dire il fuo parere alla libera 
To mask, verb. att. mafcherare . 
To mask, verb. neut. mafcherarfi » 

MaskeEp, adj. mafcherato . 

A MAsgER, s. una mafchera, colui 3 
che porta la mafchera ful volto. 

MaAsKING , adj. ox. A masking habit, 
un abito da majcherata + 

Mastin, v. Mesiin. 

Mason, s. [ or bricklayer ] muratore 3 
fabbricatore. . 

A mafter mafon, un architetto. 

A journey man mafon 3, UN MANOVA= 


To do mafon’s work, murarie, fabbri 
care. 

Masonry, s. [ or mafon’s work ] faje 
brica, s.f. lavoro di fabbricatore . 

MasquERADE, v. Mafcarade. 

Mass, s. [or lump] maffz, s.f. 

The mafs of blood, /a maffa del fans 

ue. 

Mafs [a church fervice among the 
Roman Catholicks | meffa, s. f. 

To fay, or fing mais, dive, 0 cantare 
la meffa. 

my the mafs [a fort of oath] per la 
meffa. 


€ 

A mafs book, méffale, s. m. 

Massacre, s. [ a general slaughter J 
macello, s.m. uccifione , firage, s. f. 

To maffacre [to butcher after a bara 
barous manner ] uccidere , macellare . prete 
uccifi. f 

MASSACRED, adj. ucceifo , macellato» 

MASSACRING 35. uccifione 5 firage 4S. We 
macello, s.m. 

MassicoT, v. Mafticot. 

Massines , s. [ the being maffy ] Joli. 
dita, dun corpo mafficcio. 

Massive , or Massy, adj. [ folid ] maf- 


with flowers of fuck-variety , that it is ficcio, groffo, tutto folido. 


called the wonder-of the world ] mara- 
viglia, evba colle foglie di diverfi colori. 

To marvel [ or wonder | maravigliar- 
fi, prenderfi maraviglia, ftupivfi. pref. 
mi itupifco. 

MARVELLED AT) adj. maravigliato » 
fupito . 

MarveLLOUS, adj. [ wonderful ] ma- 
vavigliofo, che apporta maraviglia, ma- 
vraviglicevole, flupendo. 

MARVELLOUSLY , adv. [ wonderfully ] 
maravigliofamente, con maraviglia, a 
maraviglia 

MAS. 


MascaRADE ; s. mafcherata ,s. f. quan- 
tità di gente in mafchera .. 

To go in mafcarade, mafcherarfi , an- 
dare in mafchera . 

MASCHARADING, 5. ex. To go a maf- 
carading, andare in mafchera. 

MAascuLINE , adj. [ of the male kind ] 
mafcolino, e mafculino , di mafchio feffo . 

The mafculine gender, #/ genere maf- 
colino . 

A mafculine courage , un coraggio maf- 
chile . 

Mass , s. [or mixture] mifcuglio, 
s.m. mefcolanza , s. f. 

The mafhesof a net, /e maglie d’ una 
vete. 


Mast, s. f one of the found pieces of 
timber in a ship, to which the yards , 
fails, tackle, ©'c. are made faft | albero, 
s.im. lofizle, chevegge le vele delle navi. 

The main maft, #/ grand albero. 

The Missen, or Mizzen Mast, Wale 
bero di mezzana . 

The fore-maft, albero dell’ artimone e 

The top-maft, # calcefe. 

Matt [ the fruit of wild trees, asoak, 
beech, wild chefnut , O'c. | shiandz,s. f. 
frutto della quercia , del cerro, del leccio 
e fimii. 

Master, s [ the governor, or head ] 
padrone, s.m. 

The mafter of the houfe, z/ padron dé 
cafa . 

Mafter [ or teacher ] mae/fro. 

A mafter of arts, maeftro d° arti. 

A fchool matter, un maeftro di [cuolas 

A dancing mafter , un ballerino , un 
maefivo di ballo. Sr 

A writing mafter, un maeffro di fers 
vere. 

Matter [a title belonging to fome places] 
maefiro, 0 maftro. 

aia dirigo the pofts , #/ masfito 
delle pofte. . 

The mafterof the ordinance, 7 gram 

f 3 iglievias 
macftio dell’ artig Mafter 
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Mafter [ore well skill’d in a thing J 
maefiro, titolo @ uomo perito tn qualche 


rofeffione . : 
È ciel mafter of a fhip, #/ padrone d’ un 
vafcello . À 

Matter [a title given to any gentle- 


man | fignore. 

Matter fuch a one, #/ fignor un tale. 

A matter of the horfe, un cavalleriz- 
x0, colui ch efercita, oinfegna ? caval- 
li, e infegna altrui a cavalcare. 

The King’s SNe x horfe , ¢a- 

Llerizzo maggiore ael Ke. 

To be maiter of a thing [ to poffefs 
it , to have it at one’s command ] effer 
padrone d’ una cofa 5) poffederla 4 

To be mafter of a language, effer per- 
Fetto in una lingua, intenderla bene. 

To make one’s felf matter of a thing , 
Impoffefarfi d° una cofa s impadronirfene 1 

A matter piece , magiftero, e magifte- 
rio, opera di maeftro . 

Maiter like, magiftralmente , da mae- 

V0 è 
Hrriaiter ftroke, colpo da maeftro. 

To mafter [ to get the better of one ] 
mvincere , fuperare , formontare , fopraffa- 
ve. pret. vinfi . pref. fopraffo. pret. f{o- 
prafeci. 

To mafter [or make one’s felf mafter 
of] a thing, zmpoffeffarfi, impadronirfi 
d una cofa. pref. impadronifco. 

You will foon mafter the language , 
voi v' impoffeffercte ben prefto della lin- 
gua. 

To mafter [ or govern ] dominare y go- 
wernare , fignoreggiare . 

3% To matter [or keep under] repyi- 
mere, vaffrenare , rintuzzare. 

To mafter one’s paffions , reprimere le 
Yue paffiont. 

MASTERLESS , adj. [without a matter] 
Senza maefivo , 0 padrone. 

Mafteriefs [ froward, obftinate , head- 
ftrong ] offinato, caparbio, di fuatefta. 

MASTERLY , adv. [ or mafter-like ] 
magiftralmente, da maeftro. 

MasTERSHIP, or MasTERy, s. [ po- 
wer, authority ] potere, dominio, s. m. 
gutorità, maeftria, maggioranza , s. f. 

To try mafteries with one, fare 4 ga- 
ea con qualcheduno . 

To get the maftery of a thing [to ma- 
Mter it | venire a fine di qualche cola 

He has a perfect maftery [ of com- 
mand ] of the Englifh tongue, egli pof- 
fiede, o intende perfettamente la lingua 
Inglefe . 

MASsTERSHIP [ the dignity of a mafter] 
moeftria, arte, eccellenza d’ arte. 

MASTICATION, s. forchewing ] ma- 
fticazione, s.f. mafticamento, s.m. 

MASTICATORY, s. [a medicine to be 
chewed to provoke fpitting | ma/ficato- 
v70, s.m. medicina da mafticare. 

MASTICINE , adj. [ belonging to ma- 
tick ] mafficino, di maftice. 

MASTICK, s. [the gum of the lentisk 
tree | maftice , maftrice, s. f, maffico ss. m. 
yagia di lentifchio. 

The maftick tree [ or lentisk tree ] 
lentifchio. 

. Masticor, s. [a yellow colour ufed 
in painting | fpezie di color giallo. 

Mastirr, Masty, or Masty Doc, 
& maftino, s.m. fpezie di cane. 

A mafty fellow [a clown] un zorico, 
un contadino. 

MAT, 


Mar , s. [ a contexture of rufhes ] 
fiuoja, s.f. unteffuto di giunchi, 0 dell? 
erba fala. 

A mat[ or flack ] bed, materaffo, s. m. 
materalla , s.f. arnefe da letto, vipieno 
wer lo più di lana. 

A mat maker, un materaffajo. 
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MAT 
° Mat-weed [a fort of ruth] fala, s. f. 
To mat [to cover with a mat ] coprs- 
re con fiuosa. 
MATACHIN , 
S. Î mattaccint. 
Marcu , s. [a piece of cord to keep 
in fire } miccia, s. f. 
The match ofalamp;7 
lucerna + 


or MATACHIN DANCE, 


Vlucignolo d’una 


Match [a piece of wood, card, ©'c.- 


tinged in brimftone ] zo/fanel/o, s. m. 


"Match [ an agreement for feveral per-. 


fons to meet 2). pareita, s. f. 

To make a match for hunting , fare 
una partita di caccia. 

A match for playing , una partita di 
giuoco? — 

An equal match, una partita eguale. 

A match [or marriage ] un matrimo- 
nio x 

To make a match [to marry] fare un 
matrimonio, maritare . 

"Twill be a match, fs mariteranno . 

A match maker, un mezzano di ma- 
trimonj. 

A rich match [or fortune] un ricco 
partito . 

Match [ or equal ] pariglia , fimile, 
uguale . 3 

He has not his match, egli non ha il 
fimile, 0 tl pari. : 

You have met with your match, ‘voz 
avete trovato carne da voftri denti , 0 
voi avete trovato culo al voftro nafo . 

The wolf goesto match, or mate [ he 
defires copulation ] #/ lupo è in frega. 

To match [to be like | affortire, raf- 
Somigliare, uguagliare, effer fimile. 

To match [ or pair ] agguagliare, pa- 
reggiare, aggiuftare. 

To match a glove , agguagliare un 
guanto » 

To match [orcouple ] accoppiare, ac- 
compagnare . 

To match [or marry ] maritare » 

You cannot match him , vo: nom po- 
trete trovare il fuo pari. 

He alone is able to match them all , 
egli folo è capace di refiftere > o di far 
tefta a tutti. 

MATCHABLE, adj. [ that may be mat- 
ched | che fi può agguagliare , 0 pareg- 
giare. 

MATCHED , adj. asguagliato, pareg- 
giato , affortito, asgiuflato, accoppiato, 
v. to match. : 

Not to be matched , che non ha il fuo 
pari, incomparabile. 

MaTCHLESS, adj. incomparabile s» che 
non ha il fuo pari. 

Mate, s. [companion] compagno , 
s.m. compagna , s. f, 

The mate ofathip, fotto padrone d’ un 
vafcello 

Mate, or check-mate [ at the play of 
chefs , is when the game is brought to 
that pafs , that there’s no way left for 
the King to efcape] fcaccomatto , termi- 
ne del giuoco di fcacchi, t+ che allora fe- 
gue, quando s è chiufa V andata al Re. 

To give check-mate , dare feaccomatto . 

To mate [to amaze, oraftonih ] fiu- 
pidire, ftupire. pref. ftupidifco , ftupiico. 

To mate [to dafh, or mortify | mor- 
tificare . 

To mate [ or match ] agguagliare , pa- 
veggiave, aggiuftare . 

To mate [ or equal] uguagliare. 

MATED), adj. /fupidito, jiupito, v.to 
mate. 

MATERIAL , adj. [ confifting of mat- 
ter or fubftance ] materiale, di materia. 

# Material [ principal, main ] princs- 
pale, effenziale. 

X« Material [ important ] #mportante , 
ehe importa, d° importanza . 


PSP IT, 


NIRO: est 

MATERIALS", s. [ tools, or ftuff prope’ 
for the makiug or doing any thing ] ma 
teriali, materia preparata per far che che 
fi fia, ordigni. 

MATERIALITY , s. [the being mate- 
rial | materialità , s. f. parte materiale è 

MATERNAL, adj. [ belongins to a mo- 
ther, motherly | marernale , materno 4 
di madre. | 

MATERNITY 4 s. [ motherhood ] ma- 
tervnita , s.f. qualità di madre. 

MatH, or AFTER-MATH; tarda rate 
colta di fieno. 

MATHEMATICAL, adj. [ of mathema- 
ticks ] matematico . 

MATHEMATICALLY, adv. matematicas 
mente , fecondo le regole della matema= 
tica. 

MATHEMATICIAN,S. matematico, Ss. Me 
che fa matematica. 

MATHEMATICKS , s. [ fciences exerci- 
fed about magnitude and: numbers , or 
of quantity continued or difcrete ] mate- 
matica » S- f. fcienza intorno alla quan= 
tIta » 

MATHURINS, s. [a fortof friars foun- 
ded by Pope Innocent ] maturini ordine 
di veligiofi. ; 

MATINES , s. [one of the canonica 
hours for prayer in the Roman church ] 
mattutino, s.m. lora canonica , che fi 
dice la mattina innanzi giorno da facer= 
dott. 

MATRICE , or MATRIX , s. [ the womb] 
matrice , s. f.dovela femmina concepifce 

Matrice [a mould wherein printed let- 
ters are caft | forma di lettera +. 

MATRICIDE , s. [a Killerof one’sown 
mother | matricida, s.m. ucciditor della 
madre . + > 

Matricide [the killing of one’s owt 
mother ] matricidio, s.m. uccéifion della 
madre. 

Matricrous, ady. [ belonging to the 
matrix | della matrice. 

MATRICULAR , adj. ex. A matricular 
book, una matricola , il libro dove fire- 
giftran que’ che fi metton alla taffa . 

To MATRICULATE [ to fet down in 
the matricular book ] matricolare, regi 
firave alla matricola. 

MATRICULATED, adj. matricolato ». 

MATRICULATION , Ss: [ the being mae 
triculated ] #/ matricolare. 

MaTRIMONIAL, adj. [of matrimony ] 
matrimoniale, di matrimonio . 

Matrimonial articles agreed on 5 con- 
tratto matrimoniale. 1 

MATRIMONY ,, 8. [or wedlock] matré- 
monto, s. m. 

To commit matrimony , ammogliarfi » 
maritarfi . 

MATRIX, v. Matrice. 

Marron , s. [a grave and motherly 
woman ] una matrona, donna autorevo- 
le per eta. 

A matron [or midwife] waa mamma- 
na, 0 allevatrice. 

MATTED); adj. [ from to mat] coper- 
to di ftuora. 

Matted [ intangled ] hair, capelli fcome 
pigliati. € 

MATIER , s. [ the ftuff any thing is 
made of, orconfifts ] materia, s. f. fog- 
getto di qualunque componimento. 

Matter [or fubftance ] materia, fe- 
ftanza . 

Matter, or fubje& matter [ theme ] ma- 
tevia, foggetto. 

To enter upon the matter , entrar im 
materia, 0 foggetto. È 

To go from the matter in hand, d7- 
gredire, far digreffione dal [uo foggetto , 
tralafciare il filo principale della narra. 
zione + 5) 

Matter [ caufe, oroccafion] materia , 

€agion 
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MAT 
Bagione, causa, occafione , s.f. foggetto, 
et. a i 
* There's no matter of complaint, zon 
C'è materia, o cagione da lamentarfi. 
. Matter [ thing, bufinefs ] cofa, affare, 
negozio, fatto. ‘ 
*Tis no great matter, on importa mol- 
to, non é gran fatto. a. Yi 
In matters of religion, # materia di 
religione , per quel che concerne alla re- 
Ligione . Si: 
He confeffed the matter of fat, egli 
confefsò it fatto. 
a A as runs out.of a fore ] 
marcia, s. f. 
To refolve or gather into matter, far 
capo, marcire . o 
"Tis matter of fa&, il fatto fia, è certo. 
What is the matter? chee’ è, che vuo! 
dir cid? 
What is the matter that you are fo 
fad? perché fiete cos? maninconico ? 
What is the matter with you? cp’ 
avete? ; 
Something is the matter that he is not 
yet come, qualche cofa gli è fopraggiun- 
ta, che P ha impedito di ventre. 
- Vl tell you what the matter was, vz 
dirò tutto il fatto. 
- It is not a likely matter, mon è verz- 


fimile. 


?Tis all a matter to me [ ’tis all one 
to me ] m'è tutt'uno. 

I make no matter of it [ I don’t trou- 
ble my head about it} mon me ne curo, 
mon me ne piglio fafiidio. 

He fpoke much to the matter, egli 
parlò molto a propofito. 

°Tis mot matter, non importa. 

A matter [ about ] incirea. 

I.fpent a matter of twenty crowns, 
bo fpefo incirca venti feudi. . 

I waik’d a matter of ten miles, ho 
camminato quafi dieci miglia . 

No fuch matter, mon c’è tal cofa. 

Upon the whole matter, in farti. 

To matter [ to care ] curare, aver cu- 
fa, ffimare. 

I matter it not, “on me ne curo. 

He matters not his dying, non fi cura 
di morire, non li vincrefce di morire. 

To matter , vert. imperf. ex. What mat- 
ters it, ch’ importa. 

It matters not, “on importa. 

It matters much, importa molto, edi 
gran confequenza . : 

. MATTERY, adj. marciofo , pien di mar- 
cia, marcio. 
. MarttINS, v. Matines. 

Mattock, s. [ a tool of husbandry ] 
Marva, Zappa, s. f. zappone, s.m. 

Mattress, s. [ mat, or flock bed] 
materaffo, s.m. materaffa, s.f. 

Mattrefs maker, s. materaffajo,s. m. 
quegli che fale materaffe. 

MATURATION, s. [ or ripening ] ma 
furazione, s.f. 7] maturare. 

MATURE, adj. [or ripe ] maturo. 

_ To grow mature, maturare. 

Upon mature deliberation, dopo matu- 
fa deliberazione . 

To mature [to bring to maturity ] 
maturare . 

Mature tr, adv. [ with deliberation] 
maturamente , con maturità , confiderata- 
mente, con configlio. i 

MATURING, adj. maturativo , che ma- 
sura. 

Marurity,s. [or ripenefs] maturi. 
344 maturezza . i 

Maturity ofage , maturità , eta matu- 
4, età perfetta. 

A Wi 


To Maupte [ to befot, to put out of 
order, as drinking does in the morning ] 
Pupidire , render ftupido . pref. &upidifco è 

Tomo Ii. 
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MatoLED, adj. ffupidito » 

MAUDLING , adj. [ half drunk, maud. 
led ] cotto, ftupidito. 

Maudling [ contratted of Magda/en] 
Maddalena, nome proprio di donna. 

Maucre, prep. [ in fpight of | mal- 
grado, a difpetto. 

Mavis, s. [a kind of thruth ] fpezie 
di tordo, malvezzo. parola napolitana. 

To Maut [to beat foundly ] forbotta- 
ve, tartaffare, malmenare, pean 

MAUKIN, s. | an oven mop | fpazza- 
tojo, s.m. arnefe per ifpazzare il forno. 

MauLKIN, { a fcarecrow , to fright 
birds ] fpaventacchio, s. m. 

MauL-STICK , s. [ a painter’s ftick upon 
which he leans his hand when he is at 
work ] bacchetta, alla quale il pittore 
appoggia la mano quando dipigne . 

Maup, s. [a hamper or basket with 
handles ] cefio, s. m. fporta, s. f. 

To Maunper [to grumble, or mut- 
ter ] Jorbottare. 
MAUNDERER, s. borbottatore, s.m. 

MAUNDERING , s. Gorbottamento, bore 
bottio, s. m. 

MaunDpy-THurspay,s. [the laft Thurf- 
day in Lent] il giovedì fanto. 

MAUSOLEUM, s. [a finetomb, a mar- 
ble fepulchre ] maufoleo, s. m. 

Mauruer, s. { a word in Norfo/k, 
for a little girl ] pa fanciullina . 

M fla 


Maw, s. [the ventricle of the fto- 
mach | ventricchio , ventriglio, s. m. 

The maw of a calf, ¢/ ventricchio dî 
vitella. 

MawkisuH, adj. [ fick at the ftomach, 
{queamifh ] fvogliato . 

Mawkith [ naufeous ] naufeofo, nau- 
Seante, flomachevole, ftomacojo, che fa 
naufea . 

Mawks, s. [ anafty, dirty slut ] une 
porca , una fporca. 

MAWMET, s. [ an idol ] un idolo. 

Mawmet [ a little puppet ] uza pupa. 

MAWN, v. Maund. 

M A X. 
. Maxizrar , adj. [ belonging to the 
jaw bone ] attenente alla mafcella. 

Maxim, s. [a principle, or general 
rule] maffima, s.f. detto comunemente 
approvato , regola , principio. 

M A Y. 

May, s. [fone of the twelve months 
of the year ] maggio, s.m. uno de’ dodi- 
ci meft dell'anno. 

May day, # primo giorno dell’ anno. 

To make a may-game [to mock, or 
play the fool withone | burlarfi, rider- 
fi, beffarfi Puno. 

A May-bug, s. [an infe& ] bruco, 
S. Me 

A may-pole , um majo. 

May-lily [orliricon fancy] fiorelifo , 
mushetto . 

May [ a defe&ive verb, ufed only in 
few tenfes ] è un verbo difettivo , che fi- 
gnifica , potere . 

You may if you will, voi potete far- 
lo fe volete. 

That you may do it with more eafe, 
affinchè poffiate farlo più comodamente . 
If I may fay fo, fe mi lice dirlo. 

It may be, può effere. 

You may do it for allme, zo non v'im- 
pedifco di farlo. 

As much as may be, tanto che fi può. 

As little as may be, pochiffimo, mol- 
to poco. 

As like as may be, mo/to fimile. 

Do it as faft as may be, fatelo #) più 
prefto che potete. i 

That I may not fay his foolifhnefs, 
per non dire la fua fciocchezza è 

Mayor, s. [the chief magiftrate ofa 
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city or corporation ] fupremo magifrare 


: 5 tie 
duna città , non molto diffimile dal 80s 
Vernatore. 


The Lord ] 
ST seks of London, il gover= 
MAJORALTY, sì 
ta A governatore . 
AJORESS, s. [ the mavor 
moglie del n Mert re aiden ty 
i [ a AZ: 
AZE 5. [or labyrinth] Jaberinto, s.m,. 
Maze [ PI ATALA ] y Phe ge "a 
mavaviglia. 
To be in a maze, /udîri, maravi- 
gliarfi . 
Mazer, s. [a broad drinking cup] 
una ciotola. 
M E. 


Me [a pronoun ufed inftead of I, ig 
all its oblique cafes ] me, mi. 

This is for me, guefto è per me. 

He told me, mi A 

E A. i 

Meacock, s. [ aneffeminate fellow } 
un effeminato . 

A meacock [ an uxorious man] wa 
uomo che ama troppo uno donna. 

MeaDp, s. [a drink made of honey 
and water ] zdvomele , s.m. bevanda 
compofta di mele, e d’ acqua. 

Mead [ or meadow ] un prato. 

MEADOW, s. [a land that yields fto« 
re of grafs for hay and pafture] prato, 
s.m. 

MEAGER, adj. [ lean, thin] magro, 
macilento , ffenuato , fparuto . 

MEAGERLY , adv. magramente. 

To look meagerly, aver il vife ma- 
gro. 

MEAGERNESS, Ss. magrezza , macilen- 
Pot et Pe 

Meal, s. [ repaft ] paffo, s.m. 

To eat a good meal, fare un buon 
pafio. 

A meal’s meat, un paflo. 

Meal [ any corn ground ] farina, s. f. 

A meal man, un venditor di farina. 

A meal fieve, un frullone. 

MEALY , adj. farinofo. 

Mealy mouthed, adj. [ baMful ] conte. 
gnofo, ritrojo, vergognofo, fchifo, timorofo. 

MEAN, adj. [ middie, between twa 
extreams | mezzano, mediocre. 

Mean [ poor, pitiful | povero , mifero) 
di poca ftima. 

Mean [low , pitiful, poor] 44/70, vi- è 
le, difprezzabile. 

He is of a mean defcent, egli è dé 
baffa nafcita. 

Mean fpirited, che ba P anima baffa 
o vile. 

Mean while [in the mean while ] 
frattanto, in guéfto mentre. 

Mean [ or mean part in mufick, is 
the tenor ] z/ tenore. 

Means, s. [ method, ways, devices ] 
Mezzo , via, Maniera. > 

By that means, con quefto mezzo. 

By fome means or other, @ una ma- 
niera , 0 d’ altra. 

By lawful, or unlawful means, per 
vie dirette, 0 indirette. 

By all means, im ogni modo, neceffa« 
viamente , affolutamente . 

I defire you by all meansto come, vé 
prego in ogni conto di venire. 

By no means, #2 conto neffuno. 

By foul means, per forza. 

He was a means |[ or inftrument] of 
my ruin, egli è ftato la caufa della m:9 
rovina . 

That was the only means [ way, oF 
expedient ] ciò era il folo mezzo, 0 efpe- 
diente . : 

Means [ eftate, riches ] beni , facultadt, 


ricchezze » 
Pp 


la carica, ela digni- 


ce 


To mean 
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To mean [ to intend or refolve, tode- 
fion or purpofe ] intendere aver inten- 
zione , 0 penfiere , proporfi 4 difegnare , 
far difegno , far conto. da 

He means to go to morrow , egiz in- 
tekde, o fa conto di partive dimani. 

They meant noharm toone another, 
i} loro. difegno era di non offender . 

I don’t mean to do it, 7207 més propongo 
di farlo. 
È To mean [ to fignify ] fignificare , voler 

me. 


dire quefta parola y che fignifica quefta pa- 

a. 
ui mean [to underftand ] intendere , 
voler dire. pres. intefi. È 

I mean fo, io l’intendo così , quefto è 
ib mi. nfiero » 
z serio what I mean , vos fapete 
quel che voglio dire. 
— What d’ye mean to do fo 
di procedere è il voftro ? 

To mean one ill, voler det male ad 
uno. | 

MEANDERS, S. [ intricate turnings and 
windings ] giri , rigiri, imbarazzi, in- 
tright, imbrogli. 

MEANDROUS, adj. [ full of meanders ] 
pieno di giri e di vigiri, intrigato , avvi- 
fuppato. imbrogliato . 

MEANER , adj. [ the comparative of 
mean ] minore, più povero, più vile. 

The meaner fort of people , #/ popolo 
più commune, i volgo , la plebe, il po- 
polazzo » 

To think the meaner of one , /?/mar 
seno una perfona. 


? che modo 


MEANEST , adj. [ the fuperlative of. 


amean ] #/ pid vile, el più infimo, il più 
povero è 

MEANING, s. [ intention., fentiment ] 
gntenzione , volontà , s. f. penfiero , fenti- 
mento , difegno, s.m. 

With an ill meaning , con cattiva in- 
tenzione, con cattivo difegno , malizio- 
Yamente , per malizia. 

Meaning [ fenfe , or fignification ] fen- 
So, s.m. fignificazione, s. f. 

Meaning , adj. ex. A well meaning 
man, unuomo dabbene, unuomo di buo- 
na fede, fincero sleale , fchieito , candido, 
fincero . 

MEANLY , adv. mediocremente , mezza- 
mamente. 

Meanly [ poorly ] poveramente , mala- 
mente, cattivamente. é 

Meanly bora , or extraéted , di baffa 
nafcita , di nafcita ofcura. 

MEeEANNESS,s. [ mediocrity ] medzocri- 
ta, mezzanità. 

(ni [ poornefs ] v#/#4, povertà 
sf 

eannefs [ orlow condition] baffezza, 
ofcurità di natali. 
MEANT, preterito del verbo, to mean. 
Meant, adj. fignificato . 
Meart , s. [ a black bird ] merlo 
m. 
Mease , s. [ a meafare of herrings , 
containing five hundred ] mifura di cin- 
quecento aringhe. 

Meate, v. Meffuage. 

MEASELS, v. Meazels. 

MeasuraBLE, adj. [ that. can bemea- 
fured ] mifurabile, atto a mifurarfi. 

RX Meafurable [ moderate ] moderato . 

MEASURE , s. { that which ferves to 
determine the extent of auy quantity , 
length, breadth, thicknefs , or capacity 
of other things by ] mifura, s.f. difin- 
guimento, determinato di quantità. 

To cheat in the meafure , fognare le 
mifure. 

Meafure [ or dimenfion ] of a 
mifura, o dimenfione d'un corpo. 


Ss. 


body 9 
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To take a man’s meafure for a fuit 
of cloaths , pigliaie la mifura di un a- 
bito. 

Meafure [ 


Sura. 


Meafure Fin mufick, a fpace of time, 
fet out by a conftant equal motion of 
the hand or foot , up and dowhh fuccef- 
fively ] battuta , s. f. quella mifura di 
tempo, che da il maeftro della mufica in 
battendo a cantori, 0 fonatori. 

Meafures [ way, defign] mifure, di- 


n 
or cadence in verfes ] m27- 


What does this word mean? che vuol fegni. 


egn 

He has broke all my defigns, egli ha 
attraverfato tutti i miet difesni, egli ba 
vefe vane tutte le mie mifure . 

In fome meafure { in a manner ] én 
qualche modo, în qualche maniera . 

In a great meafure [ very much ] molto, 
grandemente. 

X He has had hard meafure [ or ufage ] 
egli è ftato molto maltrattato . 

Meafure [mean | mefura, mediocrità. 

Beyond meafure, oltremifura, fuor di 
mifura , fmifuratameute, ecceffivamente . 

To meafure, verbatt. mifurare. 

To meafure corn, mifurare del grano . 

P. To meafure every one’s corn by 


one’s own buthel 5 mifurare gli altri al 


Suo paffetto 

To meafure a thing by one’s own pro- 
fit, non tfimare uuacofa , che peril pro- 
fitto che fe ne tira. 

MEASURED, adj. mifurato. 

A meafured mile, un miglio mifurato , 
o geometrico. 

MEASURER , S. mifuratore, s.m. 

MEASURING 5 adj. m/furamento , s. m. 
zl mifurare . 

Meat, s. [ flefh , provifion of any 
fort ] cibo, nutrimento, alimento, s. m. 
vivanda, s. f. 

This is very good meat , queffo è un 
buon alimento,.o un buon mangiare. 

A dith of meat, un piatto di carne, un 
piatto. 

Meat [ flefh ] carne. 

To forbear meat , a/tenerfi dalla carne. 

Horfe meat, ciboda cavalli, come fieno, 
biada. { 

Roaft meat, dell’ arroffo. 

Boiled meat, del leffo . 

Minced meat, manzcaretto. i 

Spoon meat, tutto quel che fi mangia 
col cucchiaro . 

Sweet meats, confetture. 

White meats, Sarticini. 

To fit down at meat , metterfi 4 ta- 
vola. 

Without meat or drink , fenza man- 
giare, nè bere. 

This ismeat and drink tohim, 7? ama 
Sopra ogw altra cofa. 

MeazeLs, s. [ a difeafe fomewhat li- 
ke the fmall pox } roffellia, e rofolia , s.f. 
Sorta Pinfermita che viene alla pelle, em- 
piendola di macchie voffe . 

MEC. 

MECHANICAL, adj. 

MECHANICK , adj. 
meccanico + 3 

MECHANICALLY , adv. meccanicamen- 
te. 

MECHANICK [ mean, fordid ] meccani- 
co, vile, abbietto. 

A mechanick , s. [ a tradefman ] un 
meccanico , un arteggiano - 

MECHAMICKS , s. [ that part ofthe ma- 
thematicks which is converfant about 
machines ] meccanica , s. f. 

MECHOACAN , s. [ a white purging 
root like briony , brought from the Wef#- 
Indies} mecioacan, s. m. pianta foreftiera, 
chiamata così dal Juogo ove nafce, detto 
Mecioacan + 


[ belonging to 
the mechanicks] 





MED 
ia n MED. Sor | 
MEDAL , s. [ a piece of mettle like 
money, ftamp’d upon fome extraordinar 
occafion ] medaglia, s. f. 

MEDALLION.;S. [ alarge medal ] meda- 
glione, s.m. medaglia grande. 

To MeppLe WITH [ to intermeddle, 
to concern one’s felf] meftolarfi , impac» 
ciarfì , pigliar briga, travagliarfi., intro- 
metterfi. pret. intromifi. |. ee 
._ Meddie with your own bufinefs, ¢m- 
impacciatevi de fatti voftri , badate a 
fatsi vojtri. i 

To meddle with [ to touch , or handle ] 
toccare, maneggiare . 


MAN." 
eA OA 


Don’t meddie with it , 207 /o tocca- — 


te. ; 
To meddle with one [ to have to do 
with him] avere a fare comuno, mefco- 
larf con lui. 

III not meddle nor make with him , 
non voglio aver niente afare conlui, non 
viglio impacciavmi conlui. i 

J neither meddle nor make , non vo» 
glio impacciarmene nein bene née inmale. 

Meddled with , adj. impacciato , mefco= 
lato , intromeffo. 

This is not to be meddled with, nou 
bifogna impacciarfene. 

MeppLER 3 s. [ or bufy body ] une 
perfona che sintromette negli affari altrui, 
un fer faccenda. 

MEDLEY, s. [ or mixture 


glio, una mefcolanza. 
A confufed medley , um fracaffo., un 
fraftuono , una: confufione. i 
Medley colour, un mefcolato. 
MEDDLING, S. mefcolamento, s.m. il 
mefcolare . ; 
it is not g00d meddling wit it , non 
bifogna impacciarvifi . 
Meddling , adi. ex. You will always be 
meddling , voz volete fempre impacciarvi 
di quel chenonfa per voi. ì 
MEDIAN, adj. [ which is in the mid- 
dle ] mediano. 
The median vein [ the middle vein in 
the binding of the elbow betwixt the 
cephalick and bafilick. ] /a vena media- 


na. 
To MeEDpIATE [ to procure by one’s 


j un mifeu= 


means, to-:act the part of a mediator ] 


procurare, effer mediatore . 

To mediate the peace , procurare la 
pace. 

MEDIATELY , adv. mediatamente. © 

MEDIATION , s. Mediazione , intercef- 
fione, s. f. i 
, MEDIATOR , S. mediatore, mezzano , 
interceffore, sim. i 

MEDIATRIX, S. mediatrice , intercedi= 
tvice., mezzana +» | 

MepIcaABLE, adj. [ that may be cured} 
che ft può medicare « ; 

MEDICAMENT, s. [ a medicinal com- 
gg medicamento, s. m. medicina, 
Se I. ' 4 

MEDICAMENTAL , adj. medicinale . 

MEDICASTER, s. [ a pedling phyfician , 
a quack | medicaftronzolo, s.m. medico 
di poco valore . | 

MeEDICATED, adj. [ mix’d with medi- 
cinal ingredients ] preparato , mefcolato 
Secondo la medicina . 

MEDICATION , s. [ or curing ] medica- 
mento, s. m. medicazione , 3. f. il medi-« 
care. 

MEDICINABLE 4 adj. [ curable ] medi 
chevole, atto a medicare. . — 

MEDICINAL , adj. [ medicamental, able 
to heal ] medicinale . 

MEDICINE , s. [ the art of phyfick J 
medicina , s. f. la (cienza , e l’arte del 
medicare . Di 
» Medicine [ a phyfical remedy ] medici 


Na > Sf. medicamento ,.5.m. tutto que 


Gre 
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‘che 8 adoperaa pro dell infermo per far- 


li vicovrar la fanità . 
To medicine [to give phyfick, in or- 
der to cure ] medicare, curare le infer- 
smità, medicinare 
ya agate 5 s» [an herb] erifo- 
lio di fpagna. 
È “ida s. [ the moiety, or halfof 
a thing ] /a meta. ; i 
MEDIOCRITY , s. [ competency, mode- 
ration] mediocrità, mezzanità, mode- 
vazione , s. f. 
de» MEDITATE [to think, mufe, or 


wefle& | meditare, penfare , viflettere, far» 


yifleffione + 
aree upon a fubje&, meditare 
d'un foggetto . 
To meditate [to devife beforehand ] 
meditare , premeditare. 
MeEDITATED, adj. meditato, premedi- 
MEDITATING , s- 7/ meditare : 
MEDITATION , S. meditazione , s. f. il 
meditare. i \ 
“MEDITATIVE , adj. meditante, che me- 
dita. 
A meditative pofture , una poffura pen- 
fievofa, 0 @ un uomo che medita. 
‘ MEDITERRANEAN, adj. [ shut up be- 
tween the lands ] mediterraneo, posto den- 
tro terra. 
The Mediterranean fea, 7/ mare me- 
diterraneo , 0 il mediterranco. 
MEDIUM ) s. [or mean] mezzanità, 


mediocrità, s. f. 


Medium [ expedient, way, or devi- 
ce] mezza, modo, [pediente , mezzo ter- 
mine, s.m. invenzione , s. f. 

Meprar, s. [ a fort of fruit] nefpo- 


Tn, s.f. frutta nota. 


A medlar tree, nefpolo, s.m. albero, 
che produce la nefpola . 
| To MepLE, v. To meddle. 
: Mepow , v. Meadow. 
MEDULLAR, adi. [ belonging to 
MEDULLARY , adj. the marrow ] 
ella midolla. 
jee, ME E. 


Meep, s. [reward ] cutderdone , pre- 
mio, s.m. vicompenfa, s. f. 

X Meed [ merit ] merito, s.m. 

“Meex, adj. [mild] piacevole, man- 

Sueto , moderato, trattabile, benigno, mite, 
affabile, manfueto, buono umano, placido. 

Meek [ humble ] umile, fommeffo . 

MeEEKLY, adv. [ mildly] pzacevolmen. 
te, moderatamente , benignamente ,uma- 
namente, affabilmente, cortefemente. 

Meekly [ humbly } ums/mente, con 
umiltà . 

MEEKNESS, s. [ gentlenefs] manfue- 
tudine , clemenza, trattabilita , piacevo- 


slezza, affabilita , cortefia umanita, s. f. 


_Meeknefs [ humility ] wmi/td, s. f. 

MEEN), s- [ prefence } ciera, fembian- 
za, aria; s. f. 

MEER, adj. [ downright, arrant ] pu- 
ro, pretto, vero, franco. 

He is a meer dunce, egli è un vero 
feiocto . 

A meer knave, us pretto furbo . 

Meer, s. [a bound ] limite, confine 4 
termine, sf. 

A meer ftone, meta, pietra, che fer- 
ve dt termine. 
~ Meer [ a pool, a low marfh ground ] 
palude , s. f. pantano, s. m. i 

Meer fauce [ or brine ] falamoja, s. f. 

MEERED 5 adj. [or bounded ] limita- 
to, terminato +. 

Meerty, adv. [ purely ] meramente, 
puramente , Sse so via 5 folamente. 

Meer, adj. [ fit, convenient] att0, 
gdenco, acconcia, buono, convenevole . 

It is very meet, è molto a propofito. 

To meet, or te meet with [ to find ] 

- pelle 





MEE 
incontrare, vifcontrave ,abbatterfi in cam- 
minando. , 

I met him, or I met with him by 
chance, lho sncontrato a cafo. 

The Parliament will meet next week , 
il Parlamento fi radunerà la fettimana 
proffima . 

The King intends to meet his Parlia- 
ment, #/ Re ha'rifoluto di convocare sl 
suo Parlamento . 

*X To meet with one [to ‘be even 
with him ] vendicarfi @ uno, rendergli 
la paviglia. 

# I fhall meet with him, me /a pa- 
gherd. 

To go to meet one, andare all’ in- 
contro @W uno. ‘ 

He promifed to meet me to day, ha 
promeffo di venire a trovarmi hoggi. 

_He met with a very kind reception, 
li fu fatta una grande accoglienza, fu 
accolto con molta benignita. . 

To meet with a ftorm, effer foprapre- 
fo da una tempefta. 

To meet with a repulfe, effer ridut- 
PAG 

His project meets with no fuccefs, #/ 
fuo progetto non ebbe fucceffo. 

To meet, verb. meut. { toaffemble , or 
come together ] adunarfi, radunarfi ,in- 
contrarfi, trovarfi « 

MEETER , s. [ rhyme, verfe ,or mea- 
fure ] metro, mifura , rima ) verfo. 

To make into meeter, fare, 0 mette- 
re in rima, o in verfo. 

MEETING, s. [ acoming together, or 
interview ] incontro, rifcontro, s. m. 

great meeting .[ or concourfe ] of 
people, un gran concorfo, una gran cal- 
ca, e moltitudine di gente. 

A meeting [ or afembly] affemblea, 
adunanza , radunanza , s. f. 

A meeting of fe&aries, un conventico- 
lo di fettarf. | 

A meeting houfe, conventicolo , luogo 
dove fi radunano gli fettarj . 

MEETLY, Or MEETLY WELL, adv. 
[ indifferent ] affaz bene, così così. 

E Gi 

MecRIM,s. [ a diftemper caufing great 
painin the temples, and forepart of the 
head ] migrana, s.f. dolor di tefta, che 
viene tra Duna, e l altra tempia. 

MEINOUR, v. Manour. 

M EvL. > 

MELANCHOLICK , ad). [ troubled with 
melancholy ] malinconico, e maninconi- 
co, malinconiofo. . , 

MELANCHOLILY , adv. maninconica- 
mente, d’ una maniera maninconica. 

MELANCHOLIST 5 Or MELANCHOLY, Sw 
un malinconico. 

MELANCHOLY , s. [ black choler ] mz- 
linconia » e maninconia ,s.f. collera nera è 

X Melancholy [ fadnefs, penfivenefs] 
melanconia , triftezza, afflizione e paf- 
fion d’animo . i ) 

Melancholy , adj. [ fad, penfive ] ma- 
linconiofo , trifto, afflitto, travagliato, 
denfierofo . ; 

A melancholy man or woman, un 
malinconico , una malinconica . 

Melancholy [ fad, that caufes melan- 
choly } maninconiofo, trifto, infelice, 
‘dolente « 

A melancholy ftory, una dolente iftoria. 

Mecasses, v. Moloffes . 

Me icorony, Ss. [ a fort of peach ] 
meliaca, s. f. 

Melicotony tree, s. melzaco, sim. 

Me itor, s. [anherb ] mels/oto, s.m. 

To IMeLioRATE [ to mend, or make 
better ] migliorare y render migliore + 

MELIORATED, adj. migliorato. - 

_ MELIORATION 3 8. miglioramento, s. my 
il migligiare « 





MEL 2 
--Metioniry, s. [ bet ernefs ] AP 
ranza , s.f. Peffer migliore. 

MELLEAN, or MELLEOUS, adj. [ ofy 
pri honey ] eran di mele. 

LLIFEROUS, adj. ingi 
naa ond elie pe LEI honey] 

MELLIFICK , adj. [ that makes honey J 
che fa, che produce del mele. 
paletti 9 or Mettiiyous, adj 
efce mele. sa) tae 

MELLICISM , s. [ honey’d wine ] mefi- 
chino, s.m. vino con mele. ee 

MELLOW , adj. [ ripe, foft ] maturo » 
molle, tenero « 

* Mellow [ pretty wellin drink] cote 
to, mezzo ubbriaco, avvinizzato. 

To mellow [to ripen } maturare. 

MELLOWNESS , S. maturità , s. f. 

MELOCOTOON, Ss. [ a quince] mela 
cotogna. 

MeLODIOUS , adj. [ harmonious ] me- 
lodico, melodiofo, armoniofo, armonico . 

MELODIOUSLY, adv. melodiofamente', 
armoniofamente, con melodia . 

MeELopy, s. | harmony ] melodia, ar- 
monia , foavita di canto, odi fuono, s. fe 
concento , s. m. 

MELon, s. [a fort of fuit] r2e//ones 
popone, s.m. 

“Water melon, mellone d’acqua. 

A little melon, #2 melloncello. 

To Me tr [to make liquid, or fluid] 
colare, fondere, liquefare, fguagliarey 
firuggere . pret. fufi, liquefeci, ftruffi. 

To melt gold, fondere liquefare dell” 
oro. 

To melt God’s anger into mercy, pla= 
care iva di Dio, renderfelo propizio. 

X To melt one down [to make his 
heart relent ] zatenerzve alcuno. 

To melt, verb. neut. fonderfi, lique 
farli, firugserf, fquagliarf . 

To melt into tears; fondere, firugger 
ft in lagrime. | 

MeLTED, adj. fonduto, frutto, lique- 
fatto, fquagliato. 

MELTER , S- fonditore , s.m. coluî che 
fonde . i 

Per gle sì il fondere, liquefazio= 
nes Sef i 

A melting honfe, fonderia, s. f. 

Melting , adj. che fi fonde. 

È A melting pear, wna pera che fi fone 
e. 

X A melting [or pathetical ] difcour- 
fe, un difcorfo patetico, che muove, che 
eccita le paffioni . x 

Melting [ or fweet ] language, parole 
melate 5 carezze y VELL » lufinghe « 

MELWELL, Ss. [afortofcodhih ] mer- 


luzzo, s. Me i 
KA M E M. 
MEMBER, s. [a part of a body natu 
ral, or politick] membro, s.m. parte 
@ un corpo naturale, 0 politico. i 
The privy member, 7/ membro, 0 ib 
membro virile. 
A member of parliament, un membro 
di parlamento . 
A little member, membretto, membric- 
ciuolo . 
MEMBRANEOUS 5 Or MEMBRANOUS y 
adj. [full of membranes] membranofo. 
MEMBRANE y ss [ the upmoft thin skin 
in any part of the body ] membrana,» 
tunica y buccia $ pellicola , s. f. 
Memoirs, ss [ remarkable obfervati- 
ons] memorie, ricordisannotazioni, iftorie» 
MEMORATIVE , adj. [ of or belonging 
to memory | memorativo, della memoria è 
MEMORABLE , adj. [ worthy of re- 
membrance } memorabile, da rammemon 
rarfene, degno di memoria . 
MEMORANDUM , S. ricordo , s. Mu Ae 
IONE > memoria - 
NOLAZIONE 5 Pp - Ames 








MEN 


A memorandum book, wu» faccuino. 
MEMORIAL, S- [ that which puts one 
in mind] memoriale, s.m. contraffegno 
per vicordare . 


300 


Memorial [a note of fomething to be 
remembred ] memoriale, memoria. 
Memorial [ a writing delivered by a 


publick minifter of ftate about part of /? 


his negotiation } memoriale, fupplica, s. f. 

MEMORIZED, adj. [ recorded in hif- 
tory ] ricordato nell ifforia . 

Memory, s. [ that faculty of the foul 
that preferves the remembrance ofknown 
and paft things] memoria, s. f. una del- 
le potenze dell’ anima, la quale ci ripete 
de cofe conofciute , e paffate Re 

Tis out of my memory, m'è ufcito 
dalla memoria, me ne fono fcordato. : 

Memory [orremembrance ] memoria, 
ricordanza - fichi 

To call to memory, richiamare alla 
Memoria , ricordarfi. 

To have, or keep a thing in memory 
{ remember it ] confervar la memoria, 
vicordarfene . 

*# The memory [or fame] of great 
men, la memoria, larinomata , il grido 
de’ grand’ uomini . 

MEN. 

Mew [the plural of man] gli uomi- 
i, v. Man. 

To Menace [ to threaten ] minac- 
ciare. 

MENACED, adj. minacciato è 

MENACES, s. [ threats ] minacce. 

MENACING, Ss. 7/ minacciare, minacce » 

Menacing, adj. minacciante. 

To Menp f to vamp, or patch ] rac- 
conciare , accomodare , rappezzare . 

To mend a fuit of cloaths, racconcia- 
ye un abito. 

To mend [ or correét ] a fault, correg- 
gere un errore. 

To mend [ or reform ] one’s life , emen- 
davfi, riformarfi , correggerfi . ; 

To mend [ or repair | a ftru&ure, rz- 
Staurave, riparare una fabbrica. 

To mend ‘one’s pace [to go fafter ] 
affrettare i paffi, camminar più prefto. 
- To mend one’s draught, bere uw al- 
tro bicchiere . 

To mend one’s market, comprare 4 
miglior mercato , 0 vender più caro. 

Where will you mend your felf? do- 
"ve potrete effer meglio. 

To mend one’s fortune , migliorare la 
Sua condizione. 

To mend, verb. neut. [ to grow bet- 
ter, to reform] emendarfi, correggerfi, 
giformarfî . 

To mend [to be onthe mending hand 
after a_ ficknefs | migliorare, vicuperar 
le forze , alleggerivfs dalla malattia. 

MENDED, ad). racconciato , Vv. to mend. 

MENDER , S. vaccOnciatore, s.m. 

MENDICANT, adj. [ begging ] mendi- 
cante, che mendica. 

A mendicant friar, un frate mendi- 
cante. 

A mendicant, s. [a begging friar ] un 
mendicante, un frate mendicante. 

MenpiICITY [ want, beggery ] mendz- 
cità, mendicanza, eftrema povertà, s. f. 

MENDING, s. [from to mend] rac- 
concramento, s. m. #/ racconciare. 

Mending, adj. ex. To be onthe mend- 
ing hand, or in a mending condition ] 
migliorare, andar migliorando, effer cone 
valefcente , vicoverar la fanità . 

MENEVAR, v. Minever. 

MENIAL, adj. [or domeftick ] dome- 
fico , di cafa. 
nia menial fervant, un fervo, un dome- 

ico» 

MENIALS [or menial fervants ] dome. 


ftict. 


tt Peet in “es A 
MER 

Merow, s. [a little frefh wafer fith J 

fregaruolo , s.m. fpezie di pefce d° acqua 
olce. i 

MENSTRUA, S. meftruo, S.m. purgo 
di fangue che ogni mefe hanno le donne. 

MENSTRUAL, or MENSTRUOUS, ad). 
[monthly ] meffruale, di meftruo, me- 
VUO è 
The menftrual blood of women, #/ 
Sangue imeftruale delle donne, fangue 
meftruo . 

MENSTRUUM 4 s. [ chimical term, a 
diffolving liquor, which eats thro’ me- 
tals, and melts ftones ] meftruo, s. m. da 
chimici fi dice ad ogni liquore proporziona- 
to, nel quale fi infonda che che fi fia o per 
cavarne tintura, o per render liquido. 

MENSURABILITY, s. | capablenefs of 
being meafured ] qualità di cofa che ft 
può mifurare . 

MENSURABLE , adj. [ capable, or that 
may be meafured ] mifurabile , mifure- 
vole, che fi può mifurare. 

To MENSURATE [to meafure ] mifu- 
rare . 

MENSURATION, S. [ or meafuring ] 
mifuramento, s.m. #1 mifurare. 

MENTAL, adj. [ or the mind ] menta- 
le, di mentale, di mente. 

To pray God with a mental devotion, 
pregar Iddio mentalmente. de 

MENTALLY, adv. mentalmente. 

MENTION, s. [ or commemoration ] 
menzione, nominazione, memoria 5 com- 
memorazione , s. f. 

To make mention of a thing , far 
menzione, d’una cofa. 

To mention [ or make mention of] 
menzionare, mentovare, far menzione. 

To mention the receit of aletter, ac- 
cufare la ricevuta d’ una lettera. 

MENTIONED, adj. menzionato, men- 
tovato . 

MENTIONING, S. menzione, s. f. zt 
menzionare « 

MenvET, s. [a fort of tune, and 
dance ] minuetto, s.m. fpezie di fuono, 


e di ballo. 
MER. 

MERCANTILE, adj. [ belonging to mer- 
cature ] mercantile, e mercatantile. 

A mercantile town, una cittd mer- 
cantile . 

MERCATURE, s. [ merchandize ] mer- 
canzia , traffico, negozio, commercio. 

MERCENARY, adj. [Breedy of gain ] 
mercenario , intereffato , che ferve a prez, 
20. 

A mercenary, s. [an hireling ] un mer- 
cenario, un intereffato. 

MERCER, s. [ one who deals in filks] 
merciajo, fetajuolo , s. m. 

Mercer [ haberdaiher of fmall wares ] 
merciajuolo , s. m. merciajo di poche merci. 

MERCERY, s. { merces goods or wa- 
res | merceria, s.f. mercanzia di mer- 
ciajo . 

MERCHANDIZE, Ss. [ commodities or 
goods to trade with ] mercanzia, mer- 
catanzia, s. f. 

Merchandife [ mercature, or trade ] 
mercanzia , traffico, negozio, commer- 
cio è 

To merchandize [to deal as a mer- 
chant, to traffick, or trade ] trafficare, 
negoziare, far commercio . 

MERCHANDIZING, s. [ or traffick ] Ja 
mercanzia , il traffico, #1 negozio, il 
commercio . 

Mercuant, s. [a trader] mercante, 
mercatante, s.m. sn 

A woman merchant, una mercatan- 
teffa. 

A great or rich merchant, un mercan- 
tone. 

A petty merchant, un mercantuzzo. 


MER 

A timber merchant, um mercante di 
legname . 3 

A merchant man [or ship] un vafcel- 
lo mercante. 

MERCHANTABLE, adj. ben condizio» 
NALCO è 

MERCIFUL , adj. [ full of mercy] mi- 
Sericordiofo , benigno , pietofo , compaffio- 
nevole. 

To be merciful to one, aver 
compaffione d’ uno. 

Merciful [ humane, kind ] umano; core 
tefe, affabile, buono, clemente. 

MERCIFULLY , adv. mifericordiofamen- 
te, benignamente , pietofamente , compaf~ 
fionevolmente . 

MERCIFULNESS, s. [ or compaffion] 
mifericordia , pietà, compaffione, s. f. 

Mercifulnefs [ humanity, clemency ] 
umanità, bontà, clemenza, benignita, s. f. 

MERCILESS, adj. fpietato , crudeles 
inumano , che non ha compaffione. 

MERCURIAL, adj. [ full of mercury ] 
mercurial, allegro, fpiritofo, vivace. 

Mercury, s. [ heathenifh God ] mer- 
curio, s.m. Dio favolofo. 

Mercury [ one of the planets] mercus 
rio, uno de’ pianeti. 

Mercury [ quick filver ] mercurio, ar- 
gento vivo. 

The London mercury [ a news paper ] 
il mercurio di Londra , forta di gaz- 
zerta. i 

Mercury [a purging plant ] mercorel- 
la, s. f. forta d'erba. È 

Mercy, s. { compaffion ] mercé, mi 
fericordia, pietà, compaffione, s- f. 

Mercy [ pardon] mercè, grazia, sf 
perdono , s. m. 

To cry mercy, gridar merce , doman- 
dar perdono . . 

To deliver one to the mercy [or po» 
wer ] of his enemies, rimetter uno alla 
mercè , in arbitrio , alla diferezione de 
Suoi nemici. 

Mercy feat, propiziatorio . 

We caft our felves down before thy 
mercy feat, no? ci profferniamo snnanzs 
il trono della tua grazia. 

MERE, v. Meer. 

MERELY, v. Meerly. 

MERETRICIOUS, adj. [ whorifh ] ma 
vetvicio, dz meretrice. 

MERIDIAN, s. [ a great circle paffing 
thro’ the poles of the world, and both 
the Zenith and Nadir ] meridiano, som. 

Meridian, adj. ex. The meridian alti» 
tude of the fun or ftar, l'altezza meri 
diana del fole, 0 d una ftella. 

Meridian line, /inea meridiana. 

MERIDIONAL, adj. [ fouthern] merz 
dionale, di mezzodì. . 

Merit, s. [ defert, worth] meritos 
prezzo, valore . i 

A man of merit, un’ uomo di merito è 

The merits of our Saviour, # merits 
del noftro Salvatore. 

The merit for reafons] ofacaufe , 12 
merito, le ragioni @ una caufa. 

To merit [ todeferve ] meritare, effer 
degno di male, 0 di bene fecondo le ope- 
razioni . 

MERITED, adj. merttato. 

MERITORIOUS 5 adj. meritorio, degne 
di merito , di premio. ; 

MERITORIOUSLY , adv. meritevolmenteé. 

MERITOT , s. [a fort of play ufed by 
children, by fwinging in see} altale= 
na; s.m. giuoco fanciullefco , fedendo fo- 
pra una tavola tra due funi la fanno on- 
degsiare. dr 

MERKIN, s« peli pofticcî , che le donne 
fi mettono alle parti vergognofe , quando 
il pelo naturale è cafcato . È 
. Meruin, s. [a fort of hawk] fmerà 
glio, fmerlo, sim uccel di vopina a 


ER» 


pietà, 0 
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MES 

Mermarp, s- [or fyren] firena, s. £. 

MERRILY , adv. allegramente , fefte- 
wolmente , feReggevolmente, giocofamen- 
te, lietamente. 

MERRIMENT , Ss. [or merry making ] 
allovia, allegria, s.f. fefteggiamento , 
uona cera. 

Merry), adi. [ gay, frolick, cheerful , 
jocund | allegro, giocofo, giocondo, fe- 
flevole, feftofo, g410, giosofo - 

Merry [ pleafant, diverting ] gu/fofo, 
guftevole , grato ameno , gradevole , fol- 
lazzofo » i VA 

A merry conceit, concetto fpiritofo, 0 
guftofo - A 

We have been mighty merry, #08 cz 
fiamo divertiti molto bene. 

A merry countenance , un vifo alle- 

ro + 
P Be merry, fate allegramente. 

P. It is good to be merry and wife, 
bifogna divertirvi, ma con moderazione . 

To live a merry life , paffar la vita 
in fefta, în allegria. ; ie 

To make one merry, divertire , ralle- 
grave, follazzare alcuno . 

To make merry , divertifi, follazzgar- 
fi, pigliarfi piacere, e buon tempo, far 
galloria . 

To make merry with one [ to banter 
him] durlarfi, beffarfi Duno. 

A merry grig , un’ uomo gioviale, e 
guftofo . 

A merry andrew, un buffone, un gio- 
colare. 

To be fet on the merry pin , effer di 
buon umore, effer allegro . 

MERSION , s. [a ducking] tuffo, s. m. 
immerfione , s. f. 

MES. 

MESARAICK , adj. [ belonging to the 
mefentery ] mefaraico. i 

The mefaraick veins [ the right bran- 
ches of the vena porta] le vene mefa- 
saiche . ; 

Mese, v. Meafe. 

MESENTERICK, adj. [ belonging to the 
mefentery ] mefenterico . 

MESENTERIUM , Or MESENTERY, Ss. 
[amembranous part, fituate in the mid- 
die of the lower belly , which faftens 
the bowels to the back , and one ano- 
ther ] mefenterio, s. m. corpo membrano- 
fo intorno a’ lombi , pel quale fone at- 
taccati gl inteftini. 

MESH, v. Mah. 

Mestin , s. [corn mixt with rye] 

Ferrana, mefcolanza , s. f. 
 Meslin bread, pane di ferrana . 

MESNALTY, s. [ the rishtofa mefiie ] 
diritto, o dominio fignorefco, che dipen- 
de d’ uw altro fignore. 

MesneE, or/Mesne Lorn, s. [ a Lord 
of a manour who holds of a fuperior 
Lord, tho’ he hastenants under himfelf ] 
Signore d’ un feudo fervile , colui che tie- 
ne un feudo dun altro Signore. i 

MESOLABIUM , s. [a mathematical in- 
ftrument , for finding mean proportionals 
ott any two lines given ] mefola- 

io. 
Mess, È [ dim of any thing ferved up 


at cha ivanda , s.f. piatto, s. m. 
A goo oe una buona vivanda. 
A mefs meat, un piatto di carne. 


A mefs of foup , un piatto di mine- 

ra. 

Mefs [ or fhare of meat] porzione di 
carne, pietanza . 

Weare four of a mefs , 07 fiamo quat- 
tro che mangiano infieme . 

Message, s. [an errand] meffaggio, 
sim. ambafciata , s. f. 

To deliver one’s meflage , fare il fuo 


meTaggio. 


_ MESSENGER) s. [ that gocs om an er-. 


’ r x ha ri 


| MET | 
rand ] meffasgiere, e meffaggiero, mef- 
faggio, s. m. 

King’s Meffenger [ an officer who at- 
tends the fecretary of ftate to carry dif- 
patches ] meffaggiere , corriero . 

Messtas, s. [ the name and title ofour 


Lord and Saviour Jefus Chrift ] 2} Meffia , - 


Gesù Crifto. 

MESSUAGE , s. [ adwelling houfe with 
fome land adjoining, aud all other con- 
veniencies belonging to it ] podere, s. m. 
poffeffione di più campi, con cafa da la- 
voratore . 

MET. 


Mer , preterito del verbo to meet, v. 
to meet. 

Met, adj. [from to meet ] rincontrato , 
incontrato . 

He is not to be met , non fi può tro- 
vare. 

They are well met [ or well matched ] 
eglino fono bene accoppiati . 

Merat,s. metallo, s. m. materia, che 
fi cava dalle vifcere delle terra , atta a 
fonderfi . 

METALLICK, adj. [ belonging to , 

METALLINE, adj. or partaking of 
the nature of metals | meta/lico, metal- 
lino, di metalle, che attiene a metallo. 

METALLIST , s. { one who is skill’d 
in the knowledge of metals ] metallifta, 
s. m. conofcitor dz metalli. 

To METAMORPHISE [ to change from 
one form, or shape, to another ] tras- 
formare . 

METAMORPHISED, adj. trasformato. 

METAMORPHOSIS , s. [transformation ] 
metamorfofi , trasformazione, s. f. 

METAPHOR , s. [ a rhetorical figure ] 
metafora , s. f. figura vettorica . 

METAPHORICAL, ad). [ or figurative ] 
metaforico , figurativo. 

METAPHORICALLY , 
mente, figurativamente . 

To fpeak metaphorically , metaforiz- 
zare, parlare metaforicamente . 

METAPHRASE, s. [ aturning word for 
word ] metafrafe, traduzione parola per 
parola . = 

METAPHYSICAL, adj. [of metaphyficks] 
metafifico , di metafifica . 

METAPHYSICKS, s. [a part of philofo- 
phy which treats of immaterial beings ] 
la metafifica . 

+ To METE [to meafure] mifurare. 

MeTED, ad), mifurato . 

METEOR, s. [ a body imperfectly mixt 
of vapours , drawn up into the middle 
region of the air] meteore. 

MeTE-wAND, or MeTE-YARD, wna 
mifura, una canna, un’ ala. 

METHINKS , verb. imperf. [ I think] mz 
pare, to penfo. 

METHOD , s. [an apt difpofition of 
things, fo as to be eafieft underftood or 
retained ] metodo, ordine, s.m. 

To put things ina right method, mette- 
re le cofe în ordine. Re 

Method [ or way ] metodo, maniera. 

METHODICAL, ad}. [ orderly ] metodi. 
co, ordinato in ordine. 

METHODICALLY , adv. metodicamente , 
con metodo, o ordine. 

MeETHOUGHT [the preter tenfe of the 
verb imperfonal methinks ] mi pareva, 
mi parve, credevo, credet. 

METONYMICAL, adj. metonimico . 

MeTONYMY, s. [ a figure in rhetorick, 
which implies a changing , or the put- 
ting one name or thing for another, as 
when the caufe is put for the effect, the 
fubje& for the adjunct, or the contrary ] 
metonomia , se f. 

MerrIcaL, adj. [ belonging to metre 


adj. metaforica- 


or verte | metrico) di verfo y appartenen- 


tea vero, 
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MeErnoporis s & [the chief city of a 
Province , or kingdom | metropoli 3" s. f. 
città principale. 

METROPOLITAN s adj. [ belonging ta 
a metropolis ] metropolitano , di metro- 


polt» . 

A metropolitan city, una città metro= 
politana , una metropoli . 

A metropolitan church , 4 i 

) » una chiefa m 

tropolitana . f n 

A metropolitan , s.[ an archbifhop ] ur 
metropolitano , un Arcivefcovo. 
METROPOLITANSHIP > 8 [ a metropo- 
litan’s dignity | dignita di metropolita» 
no, 0 Arcivefcovo . 


METTLE ,s. [ vigour, life, fprightlinefs] 


vivacità, s. f. fpirito, s.m. 

That horfe has too much mettle, quel 
cavallo è troppo furiofo , 0 ha troppo fuga + 

Mettle [ itoutnefs , courage | animo y 
avdive , coraggio, cuore. 

METTLED , or METTLESOME , adj. 
(lively, fprightly ] vivace, allegro, fpi- 
ritofo, vive. 

Mettled, or mettlefome [ ftout ] vigo- 
vofo, coraggiofo, ardito. > 
MEW 


Mew ,or Sea Mew, si [ a fort of bird J : 


gabbiano, s.m. 

A hawk’s mew [akind of cage where 
hawks are kept when they mew | muda » 
s. f. dove fi rinchiude V uccello dî rapina 
quando vuol mudare. i 

To mew [to cry like a cat] miago4 
lave , il mandar fuor la voce, che fa la 
gatta. 

To mew [to moult, to caft the fea~ 
thers as birds do, to fhed the horns, as 
a ftag does ] mudare, vinnovay le penna 
come fanno gli uccellî , o le corna come 
fanno # cervi. - 

To mew [to fut up] rinchiudere + 
pret. rinchiufi. 

To mew one’s felf up from the world, 
vitivarfi dal mondo, entrare in una vita 
folitavia. 

MEweED, adj. mudato. 

Mewed up, rachiufo. 

MewING, s. muda, s. f. #1 mudare. 

The mewing of a cat , # miagolare 
d’una gatta. 

Mewing up, 72 rinchiudere. 

MEZ. 

Mezzo TInTo, s. [a particular way 
of engraving pictures on copper plates, 
by punging and rab ich MEZZO tinto + 


Mice, s. forcî, s.m. pl. è #/ plurale 
di Moufe. 

MicHaELMASS, s. la fefta di fan Mi 
chele Archangelo ; che fi celebra li 29. dè 
Settembre. 

To Micue [to lie hid, to skulk ina 
corner ] nafconderfi , appiattarfi. 

MicHER, s. [a covetous, fordid fela 
low ] un avaro | un taccagno, un mifer 
10,5 uno fpilorcio . 

MicueEs, s. [\white loaves paid as a rent 
to fome manours ] pagnotte bianche . 

Mickie , s. [it is only ufed in this 
proverbial expreflion ] P. Many a little 
makes a mickle , moltz pochi fanno un 
molto , a quattrino a quattrino fi fab 
Soldo . 

Microcosm, s. [a little world] mi- 
crocofmo , picciol mondo. 

MICcROCOSMICAL, adj. appartenente al 
microcofmo . 

Microscope, s. [ a magnifying glafs J 
microfcopio , s. m. 

ID. 


Mippay, s. [or noon] mezzodì, mez 


‘+ Zogiorno , s. mM. 


MipoLE,adj. mezzano, mediocre, mezzo. 
In the middle way from London , 4 


‘ada da Londra È 
mezza fit Middle’, 





~ “SM RD 

Middle, s. [the midft ] # mexgo. 

The middle of a town, of a difcour- 
e, Oc. il mezzo d’ una città, dun di- 
feorfo, &c. 
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The middle of the week, mexzedima. 

The middle [or wafte ] ofone’s body , 
la cintura . È 

Middle fized, di mezzana fratura è 

A ‘middle aged man, un uomo di mez- 
mana eta. ì 

MippLEMOST, che è mel mezzo, del 
MEZZO è a 

MippLING, adj. mezzano, mediocre + 

Mince, s. [ orgnat ] zarzzera , e ZA4N- 
gara , s. f. È 

Mipianp , adj. mediterraneo , che è 
dentro terra . 

Midleg, s. mezza gamba. 

Midlent , s. /a metà della quarefima. 

MIDNIGHT, S. MEZZA notte. 

Miprir,s- [a skin or membrane which 
feparates the heart and lungs from the 
lower belly | diaflagmay e diaflagmate , 
si fi quel pannicolo , che divide per tra- 
werfo it corpo degli animali, e divide il 
ventre di mezzo dall infimo + 

MIDST’, S. MEZZO) S.-M. 

In the midit of the croud, nel mezzo 
nella folla . 

Mid, prep. f a contraCtion of a-midf] 
mel mezzo, jra. 

MipsuMMER , s. #/ mezzo della ftate. 

Midfummer day, Za feffa di fan Gio- 
vanni «© 
* Mipwatr, s. [a bird that eats bees ], 
gaulo, s.m. 

Mipway, s. mezza ftrada. 
IO 5 So mammana, levatrice » 
8.1. y . 
A mammidwife, cerufico che fa il me- 
fiere di levatrice . 

Mipwirry, s. l’arte , 0° meftiere di 
Levatrice. 

MIDWINTER , Se #/ cuore, il mezzo det 


VErno è. 
MIG. 

MicHT, s. [ power ] potere, s. m. po- 
tenza , pofa» poffanza , forza, s.f. 

He cried out with all his might, eg/z 
gridò ad alta voce « 

With might and main , com ogni for- 
Za', a tutto potere» 


= 


I did it with might and main , egli 


vi fi sbracciò 5 egli vi adoperò ogni for- 
za, e fapere. , 
> To'fight with might and main, com- 
battere visorofamente . 
“Might, è us tempo. del verbo difettivo: 
May, ex. She might poflibly love him, 
forfe ch’ ella Vamava.: 
If it might be, fe foffe poffibile, fe fi 
poteffe fare. “ 
I might 
facilmente. 
Youmight have gone thither’, voz ave- 
vefle potùto: nadarvi . 
«i Micurity, adv. [ very much ] mo/to.. 


. MIGHTINEsS , s. potenza 3; poffanza ,, 


“Se fe por, s.m. 
«®Mrcury, adj. [ powerful ] potente. 
Mighty, adv. [ very ] molto. 


Mighty rich ,. molto ricco’, ricchiffimo . 


Mighty little, molto piccolo’, piccolif- 
fimo . 
MT! 1, 


_Mitp, adj. [gentle ] dolce, piacevor 
dé, affabile, moderato. 


hi 


Mild [to the tafte ] dolce ,. che non è 


forte al' palato. 
Miid weather, tempo moderato. 


MILDERNIX, s. [a fort of canvas for’ 


fail cloths } forta di canavaccio, del qua- 
fe fi fanno: le vele de’ vafcelli. 
MriLpeWw, s. [a fort of dew] brina, 
golpe, s. f. 
MILDEWED', adj, [ blated ] golpato.. 


do it with cafe si potret ‘farlo: 


ie li 


MET 
* Mitpry, adv. p/acidamente s benigna- 
mente , clementemente + i vs 

Mitpness 5 s. [the being mild] do/- 
cozza, piacevolezza , benignità , clemen- 
za, umanità, s. f. de 9 

Mire, s. | the diftance of a thoufand 
paces] miglio, s. m. lunghezza di mille 
paffi. pl. miglia, s. f. - 

Miroir, s. [an herb] mille foglie, 
Spezie d’ erba. 

Mitron, s. [or melon } mellone, po- 
pone, s.m. Pe 

MILITANT; adj. [ combating , fighting] 
militante, che milita » 

The church militant, Ja Chiefa mili- 
rante . | 

MiLitARY , adj. [ belonging to foldiers, 
or war, warlike ] militare, di milizia 4 
da foldato. 

Military difcipline , difciplina milita- 
vel, milizia è 

Military execution [ a'ravaging and 
deftroying the country by the foldiery ] 
efecuzione militare . 

MiLiTIA, s. [a certain number of the 
inhabitants of a city or country , form’d 
into companies and regiments , for the 
detence of it ] milizia, foldati del paefe . 


Militia [or implements of war] ‘ap-. 


parecchi di guerra. 

Mirkx, s. [ food well known] /Jatte, 
Se To. 

A woman’s, or cow’s milk, Jatte di 
donna, o di vacca. 

Butter milk, Jarte di buttivo. 

Thick milk, /atte quagliato. 

A milk cow, vacca lattante. 

A milk maid, or milk woman, 472 
lattaja. 

A milk pail, usa fecchia da latte. 

A milk houfe [or dairy] una cafci- 
na Loi 

A milkfop [a man that isruled by his 
wife | uw uomo che fi lafcia governare da 
Sua moglie. — 

. Milk weed , or wolves milk , /atta- 
suola, s. f- 

Milk thiftle, titimaglio, sim. 

To milk [to prefs out milk from the 
cow's udder] mugnere, fpremere le pop- 
pe agli animali, pertrarne sl latte. pref. 
mungo. pret. munfi. 

To mik a cow, mugnere una vacca. 

MILKED, adj. munto. 

MILKNESS, s. qualità che tiene della 
natura del latte. 

MILKING’, s. 3] mugnere. 

Micky, adj. /atteo, di latte. 

A milky fubitance, una foftanza late 
LED AO 

The milky way [in heaven] Ja via’ 
lattea. 

Mitr , s. [ an engine for grinding , 
Orc. | mulino, s,m. edifizio dove fi ma- 
cina è 


A water, or round mill 5 47 mulino: 


d’acqua, 0 da vento. 

A hand mill, un mulinello « 

A paper mill, una cartiera s. fabbrica: 
dove fi fa la carta . 

A mill to coin money, um mulinello. 

P..To: bring: grift to the mill, tray 
l'acqua al fuo mulino. 

A mill fone, macine, e macina’, s. f. 

An oil mill, macinatojo:, s. m. mulina 
dove fi macinan V ulive . 

Mill clap, or mill clapper 5. dattagliuo-. 
la di mulino’. Pai 

Mill dam, chiufa di mulino. 

Mill leat, gora, s.f. 

A mill horie, cavallo da mulino « 

MILLENARIAN Or MILLENARY 4 Sa 
millenario, s.m. fetta d’ evetic?. 

MILLENER, s. [ a feller of ribbons , 
gloves, O'¢.] merciajo', sem. mercizja 5, 


s fo ee) 
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__Muter, s. [one who grinds cort , 
©'c. |\mugnajo, s. m. quegli che macina 
grano’, .0 biade. yi 

P. Every miller draws water to his mill, 
ognuno tira l’acqua al fuo mulino. 

A miller’s wife, una mugnaja . = 

A miller’s thumb [or gull, a fin]. 
capitone, s.m. fpezie di pefce. 

Miter , s. [or hirfe ] miglio, s. m. 
Spezie di biada minuta. A ni 

Mitrion, s. [ the number of ten hun- 
dred thoufand ] milione, s.m. fomma dé 
mille migliaja. ° 

Million [or melon ] me/lone, sm. 

Mitr, s. [or fpleen] /a milza. î 

The milt [or foft. roe of fiMes] latte 
di pefcz. 

MILLER, S..7/ mafchio di pefci è 

MIM. 


6 » ? 

Mimicat, adj. [ orapith ] buffonefco 4 È 

giullarefco. 1 
MimicaLLy, adv. da buffone. 


A Mime, or Mimick, s. [a buffoon, 
that imitates and ridicules other people] 
un buffone, un giullare. a 


A mimick [or farce] buffoneria, s. fo 
To mimick [to imitate, in order to — 
expofe ] ¢mitare, contraffare. 
M 


To Mince [to cut fimall ] sbriciole- 
ve, sbrizzare, minuzzare , tagliuzzare y 
tritare è A 

To mince it, fare il contegnofo, flare — 


in contegno. | ie SI 
Mincep, adj. sbricciolato , sbrizzato gi 

minuzzato, tagliuzzato , tritato. y 
Minced meat, manicaretto + 


A minced pie , forta di pafticceria al? 
Inglefe + ORI aaa È 
MINCING, S- 7 minuzzare , il tritare è 
Mincing , adj. [affected] afferrato 4 
contegnofo . Losanna È 
Minp 5. s. [the reafon , or rational | 
part of the foul ] mente, s. f. la parte | 
la più eccellente dell’ anima, colla qua- 
le Duomo intende, è conofce x intelletto y» — 
So Mo = : 
To give one’s mind toathing , appli» 
cav la mente a che che fi fia. È 
4 Mind [ memory j mente, memoria y 
s. fi : 
To. call to mind, richiamare, tornare 
nella memoria « aa 
Xe Mind [ affeGion] mente, volontay — 
effetto, fpirito, animo. »e 
To exafperate the minds of the peo= — 
ple, inafprire git animi de’ popoli. 

X Mind [ fentiment,. opinion ] ferti | 
mento, penfiero , parere, SM. Opinione è | 
To fpeak one’s mind, dire a) fuo fen- 

timento + 
I am of your mind, 70 fono del vofire 
pareve. = ; 
P. So many men, fo many minds 5 
quanti uomini, tanti penfieri .. 
Mind [will,.ordefire] mente, voglid x | 
inclinazione s-f. defiderio, s. m. 
I have a mind ‘to learn Zgz/iam] ho in 
mente d’'imparare 1 Italiano. . 
I have a great mind to go',.ho grate 
voslia d andarus. è i x 
To fulfil one’s mind’, fare», adempire = 
I altrui volonta’. tg 
To have a womam tor one’s mind» 
avere w grado’, aggradive, gradire, tro- 
var di fuo genio una donna. | — 4 
Mind f refolution ] pénfiero’,. difegno ». 
som. rifoluzione. 
My mind is altered, 40 ho cangiate” 
penfiero « _Q 
“It comes now’ to my mind:4 ora mF 
viene în mente, ora mene ricordo. ©. 
A thing out of mind unz:cofe: 7mme4= 
morabile è 
Time out Qf mind’, 
morabile o 


— 


Ò A 4 
di tempo imme~ — 


To put 
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per a che rifolverfì.. 
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A mineral , s. [a metallick fubftance 


[TN 


it im mind, far ricordare. 


To i 
?Tis now out of my mind , nom me dugout of a mine] minerale, is. m. ma- 
me vicordo più , me affatto ufcito della teria di miniera. 


mente « i MINERALIST 5 ss [one skilled in the 
* To do a thing of one’'s:own mind knowledge of minerals and metals ] una 
[or accord] far che che fi fia di fua te- perfona, che s intende di minerali. 
fia, o di fua propria volontà, di proprio MuineveR, s. [a fort of fur] pelle di 
moto. ‘ Va ‘sy ; 

It was my mind: that he fhould go, è A Minere, s. [or mixture]. mifea- 
fiato il mio piacere ch egli fene andaffe. glio, s.m. mefcolanza, s. £. 

To be all of one mind , effer d’accor- To mingle | to mix ] mefcolare, mef- 
do, convenire . : chiare, e mifchiave, confondere infieme. 

My mind gives me that——ji/ cuore pret. confufi. 

mi Ue, prevedo , che -— “~ MINGLED, adj. mefcolato, mefchiato, 

Every thing falls to his mind, ogni o mifebiato , confufo. 
cofa gli riefce, MINGLE MANGLE, s.[ a confufed mix- 

‘To be of a great many minds , effer ture ] mefcuglio , mifchiamento,s. 1. mif- 
irrefoluto , fofpefo , o dubbiofo, non fa- chianza y;s. f. 
MINGLING, adv. mefcolamento, s.m 

I have my mind , 70 fom foddisfatto. il mefcolare. 

As they had a mind, come volevano. Minrarure, s. [ the art of drawing 

To mind [ to obferve, to take notice pictures in water colours ] ménéatura , 
of] notare, offervare , badave, por mente, Ss. f. 

are attenzione, o vifleffione, riflettere. Minim, or Minime, s. [in mufick, 

Mind well what I fay, offervate bene halfafemibreve] minima, s.f. notamu- 
Ie mie parole. icale. 

To mind one’s bufinefs, badare a fat  Miximes [ or minim friars, a religious 
ti fuoi. è» ordet | minimi, ordine di religiofi. 
He minds me no more, than if-— Minim, ad}. [a brown, tawny, or dark 
non fi cura più di me, che fe colour ] fulvo. i 7 

To mind one’s health, aver cura del- Minion, s. [a darling, or favourite] 
la fua falute. mignone, favorito. 

To mind {to put in mind ] far vicore Minister, s. Lor parfon ] miniftro , 
dare, avvertire. pref. avvertiico. pafiore, s. m. 

Mind me of it, fatemene ricordare. To MINISH, v. to diminifh. 

This is all he minds, he minds no- Minifter,s. [anattendant , or affiftant] 
thing elfe but this, quefta è tutta la fua minifiro. 
cura . A minifter of flate , um miniftro di 
To mind one’s book, fiudiare , appli- fiato. 
carfi allo fiudio. To minifter [ to officiate , or ferve ] 

To mind one’s'work , Javorare, ap- miniftrare, fervire. d 
plicarfs , effer affiduo al fuo lavoro. To minifter [ to give ] miniffrare, fom- 

MINDED , adj. notato, offervato , bai miniftrare, dare. porgere. preti diedi , 
dato. v. to mind.. porfi. ui 

As every one is minded , crafcheduno  MINISTRATION, s. [ or miniftry ] m- 
a fuo modo. nifterio, e miniffero, s. m. 

To be minded [ to purpofe, ordefign] Miniftration [or adminiftration ] am- 
proporre , deliberare , ftatuire, far conto, miniftrazione. 
effer rifoluto . Ministry sì [ prieftly fun@ion , or 
High minded [ ambitious, proud ] am- that of a minifter of ftate ] miniffero , 
biziofo, altiero, orgogliofo, fuperbo . s.m. /uffizio , 0 cavica del minifivo. 

Well minded [ or affetted ] ben’ affet- Minium, s. [ red. lead] minio, s. m. 
to, ben difpofto, 0 impreffionato. A Minks, or MINNEKIN , s. una fi- 

Ill minded, mal affetto, mal difpofto, gliuolina, una ragazzina. o 
mal impreffionato . MINNEKIN [or little pin] fpilletto , 
. Minprut , adj. [ careful] accurato , s. m. 
diligente , vigilante . Minninc Days, s. [ commemoration 

Mindful [that remembers ] ricordevo- days, oranniverfary feafts, on which the 
le. fouls of the deceafed were had in fpecial 

_Mrinprurness , s. [ care, diligence ] remembrance ] anniverfario, s.m. 
cura, diligenza, attenzione, s. f. i Minor, adj. [or leiler ] minore, più 

MINE, pron. [ poffeffive ] mio, mia, piccolo. — ! 
miei, mie. Afia minor, )) Afia minore. 

This book is mine, guefto libro è Minor [or younger | più giovane. 
mio. Minor, s. [one underage] minore ,ch’é 
Mine’, s. [ my friends, or relations ] ella fua minorità. 

; ; Minor [or minor. propofition of a fyl- 





1 miei. 
— Mine, s. [the place where metals are logifm | /a minore dun fillogifmo. 
digged ] mina, miniera, s. f. Minors [or friar minors | frati mi- 
Mine [in military affairs, a hole dug zorz. 
to be filled with barrels of gun powder, MINORITY , s. [ non-age ] minorita , 
in'order to blow it up] mina, quella s. f. 
fivada fotterranea , che fi fa per andare a M:NOTAUR , s. [ a poetical montter , 
trovare i fondamenti delle muvaglie per half a man, and half a bull] minotzu- 
mandarle in aria , con polvere d’ artiglie- ro, s. m. 
ria. MinsTER , s: [a monaftry, or con- 
To mine [to dig the earth hollow , ventual church ] monaffera , chiefa con- 
and fill it with gun powder ] minare, ventuale. 
far mine. The miniter of York, Ja chiefa catte- 
Miner, s. [a man who works inmi- drale di York. 
mes] quello ch’ è impiegata nelle mine. MinsTREL , s. [a fidler] un fonator 
MINED, adj. minato. di violino. 
MINERAL, adj. [ belonging to, orpar- Mint, $. [an herb] menta,s.fierba 
taking of the nature of minerals ] minera- nota. ; 
fe, che è di mina. Wild mint, or horfe mint, menta- 
Mineral waters» a¢que minerali . ftro , sm. menta falvatica 
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Spear mint, menta ro i 

if romana y €rb 

tamavia . x eae da 
Mint [ the place where the King’s coin 


is made ] zecca, s.f. / 
> Sei. iuogo, dove fi bate 
tono le monete. ac fi bat 


To mint [to 
batter moneta. 

MINTED 4 ad). monetato. 

Money ready minted, dan 

Minute, adj. [ fimall lit 
piccioliffima , È : 

A minute, s. [ the fixtieth part of an 
hour | minuto, s.m.la feffantefima par 
te d’ un’ ora, 

Minutes {the firftwdraught of a wrix 
ting | minuta, s. f. bozza di forittura. 

A minute [or moment] un minuto, 
un MOMENTO. 

A minute watch , oriuolo che moftra è 
minuti . 

Minute [the fixtieth part of a degree ] 
minuto , 1a feffantefima parte d* un grado. 

To minute down [to draw a rough 
draught, or to enter ihort notes for me- 
morandum ] abozzare. 

MINUTELY 5: adj. che accade ogni mia 
nuto. 

Minx, s. [ a proud girl ] una fehife? 
poco, una fanciulla che fa la contegnofa è 
MIR, 

MIRACLE , s. [a work perform’d by 
the almighty power of God ] miracolo 4 
sim. 

A Miracle [a wonder] miracolo, mae 
vaviglia. 

MiracuLous , adj. [done by a mira» 
cle ] miraco/ofo . 

#% Miraculous [ wonderful , furprizing} 
mivacolofo, maravigliofo, ffupendo . 

MiracuLousLy, adv. miracolofamens 
te, per miracolo, d’ una maniera miraco= ~ 
lofa è 

Mire, s. [ dirt, mud] fango, limac- 
cio, limo, brago, s.m. fanghiglia, mo 
ta, melma:, sì f. 0 * 1 

A mire, or quag-mire, fango, luogo 
fangofo. 

X To be deep in the mire [ to be put 
to hard ihifts ] effer ridotto in povero fta- 
to. 

MiriFicaL , adj. [ wonderful ] mirifi- 
co, maravigliofo. 

MiIROBOLAN, s [ a fort of plums ] mis 
vobolano . 

MirtH, v. Myrth. 

Mirrour, or MircuR, s.[alooking 
glafs ] fpecchio , s. m. i 

Miror [or pattern ] modello, efempio + 

MIRTH, s. [ Joy, merriment | gtoya 4 
allegria, s. f. giubilo , gaudio , contento» 
s.m. 

Full of mirth , giojofo, feftofo, allegro + 

MirtTLE, v. Myrtle. 

Miry, adj. [ from mire ] fangofo , mela 
mofo, sem. 

MIS. 


MISADVENTURE , Ss. una diferazia 4 
s. f. un’ accidente finiftro . 

Mifadventure , s. [the killing ofa many 
partly by negligence, and partly by chan- 
ce | omicidio, che fi commette per accin 
dente. 

MISADVISE 4 5. w7 cattivo configlio + 

To mifadvife [to advife ill | mal ave 
vifare. 

MisaDviISED , adj. mal avvifato. 

MISANTHROPIST » s. [a man hater ] 
un mifantropo . 

MISANTHROPY, s.[ the hating of men] 
qualità di mifantropo . È 

To Misappty [to apply ill ] applrcar 
male. . i 

MisappLyp, adj. male applicato . 

To MisappREHEND [ not to undef. 
ftand right ] zntender male, 0 nonintene 


dere 
: MIsare 


coin money ] sonetare 


ATO MONACALO è. 
tle ] minuto, 
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+ MiIsappREHENDED, adj. mal intefo. 

To MISBECOME , verb. att. difdire , 
Feonvenire , non effer dicevole . Mi 
‘ It very much misbecomes him , cid /# 
sifdice molto. 

MisBECOMING, adj. difdicevole , fcon- 
venevole , indecente. — 

MisBEGOT, adj. mato d’ una donna pro- 
Pituta, baftardo . 

To MISBEHAVE ONE’S SELF, verb. re- 
Kip. comportarfi male. 

MISBEHAVIOUR , S. Cattivo portamen- 
xo, cattiva condotta, imprudenza . 

MISBELIEF, s. mifcredenza , mala cre- 
genza, s.f. errar nella fede. i 

To MissELIEvE, verb. att. effer mif- 
predente , difcredere. j 

MISBELIEVER, S-. 42 mifcredente, un 
sliferedente . 3 

To MISCALL ONE [ to give him a 
“wrong name ] ingannarfi , sbagliare chia- 
mando alcuno con un nome che non è 

uo. | 
# MISCARRIAGE , 5. [ folly, ill behaviour] 
Fallo, mancamento, errore, s. m. man- 
ganza ; cattiva condotta. 

Mifcarriage [ or ill fuccefs ] of a bufi- 
mefs, cattivo fucceffo in un negozio . 

Mifcarriagge [ the untimely bringing 
forth of a child ] fconciatura, s.f. abor- 
zivo , s.m. 

To MiscarRy [ to bring forth a child 
before the time ] fconciarfi , difperder la 
creatura le femmine pregne . 

# To mifcarry [not to fucceed ] fal- 
dire, fallave, mancare, non vriufcire , aver 
cattivo fucceffo. 

To mifcarry [or be loft ] perder. 

The letter mifcarry’d , 4a lettera sè 
perduta . 

To mifcarry [as a fhip at fea] per- 
devfi, naufragare, far naufragio . 

MiSscARRYING, s. [ difappointment in 
any undertaking ] cattivo fucceffo. 

Mifcarrying [ {peaking of a woman ] 
feonciatura , abortivo. 

MISCELLANEOUS , adj. [ mixt together] 
miffo, mefcolato . 

MISCELLANY , s. [ a colle&ion of feve- 
yal different matters ] opere mifte, opere 
diverfe. , 

MiscHaNnceE, s. [ adifafter, or crofs ac- 
cident | difsrazia, s. £. difaftro, infortu- 
mio, s.m. 

MiscHIEF, s. [ hurt, damage ] male, 
Galdo > torto, sm. malignita , malizia, 
Ss. . 

To delight in mifchief , to be full of 
pnifchief, effer cattivo, maliziofo, tri 
fio, 0 perniziofo . 

Mifchief [ or misfortune ] difgrazia , 
gnfortunio, difaftro. 

To mifchief one [ to do one mifchief ] 
ndo alcuno , far del male a qualche- 

uno. 

MiscHIEvoUSs , adj. [ hurtful ] maligno, 
trifio, cattivo, perniziofo, pericolofo. 

Mifchievous [ unlucky , full of malice] 
maliziofo , maligno, cattivo, tvrifto. 

MISCHIEVOUSLY , adv. cattivamente , 
wraliziofamente, malignamente , per ma- 
Vizia. 

MISCHIEVOUSNESS , s. [ or malice ] ma- 
| Wizia, cattivezza, cattivanza, vibalde- 
via , triftizia , malvagità , cattività ys. f. 

Mitchievoufneis [ or- mifchievous qua- 
lity ] malignità s.f. 

P MISCONCEIVED, adj. mal intefo, fal- 

0 » 

MISCONJECTURE, s. una falfa conget- 
Eura. n 

To mifconje&ture, verb. a&. fare falfe 
congetture. 

MISCONSTRUCTION 5 S. cattiva tnter- 
@retazione. 

To MiscoNsTRUE [ to interpret amifs , 





7. 


* 


UND du: 
to put an ill meaning upon ] interpreta- 
re male, 0 înmala parte, ftorcere il fen- 
fo di qualche cofa. |. : 

MISCONSTRUED, adj. male interpretra- 
to. 
MISCONTINUANCE , s. [ difcontinuan- 
ce ] tralafciamento, s. m. 

MISCREANCY , s. [ the ftate or condi- 
tion of a mitcreant ] mifcredenza, mala 
credenza , s.f. D evrar nella fede. 

MISCREANT, s. [ an infidel, an unbe- 
liever | um mifcredente , un’ infedele . 

MISDEED), s. { ortrefpafs | tranfgreffio- 
ne, sof. misfatto , peccato, fallo, s. m. 

To MISDEEM , verb. att. far torto , 
mettere in cattivo concetto. 

To MISDEMEAN ONE’s SELF, verb. re- 
cip. portarfi male , governarfi, condurft 
male. 

MISDEMEANOUR » Ss. [ an offence, or 
fault ] misfatto, delitto, s.m. offefa,s. f. 

To MispoustT, verb. att. dubstar ma- 
le a propofito . 

Mise, s. [expefice, or charges] fpe- 
JEy:S £. 

Mife [a gift,or cuftomary prefent of five 
thoufand pounds paid by the inhabitants 
of Wales toevery new Prince at his en- 
trance into that principality | tributo, 0 
fia regalo di cinque mila doppie, che gli 
abitanti del paefedi Guallia hanno coftu- 
me di fare ad ogni nuovo Principe , che en- 
tra nel poffeffo di cotefto principato . 

Mife [ or tax ] taffa. ì 

MisER 5 s- [a covetous wretch ] un 
avaro, un taccagno , un mifero. 

MISERABLE, adj. [ wretched, unfor- 
tunate | miferabile, mefchino , infelice , 
sfortunato . 

Miferable [ fordid, niggardty ] mifero , 
firetto, avaro, fpilorcio, fordido,taccagno . 

MISERABLENESS , S- [ covetoufnefs ] 
miferia, avarizia, grettezza, fpilorce- 
ria, fordidezza , s. f. 

MiseRraBLY, adv. [ poorly, unfortu- 
nately | miferabilmente , miferevolmente , 
con miferia. 

Miterably [likea mifer] grettamente , 
mefchinamente , avaramente , fordida- 
mente . 

MISERERE, s. [ one of the penitential 
pfalms | il miferere, uno de’ falmi peni- 
tenzialt. 

Misery, s. [calamity ] miferia, in- 
felicità , calamità, s. f. 

Tolivein great mifery , vivere in gran 
miferia , viver miferamente .. 

Mifery [ poverty] mifevia, povertà. 

A mitery [or fad condition ] méferia, 
pena, dolore. 

MISFORTUNE, s. difgrazia , difavven- 
tura, fventura, s. f. infortunio , acciden- 
te finiftro . 

To Miscive , verb. att. ex. My mind 
mifgives me, that——z/ cuore mi dice , 
o temo , che—— 

A Miscivine, s. [or doubt ] dubbio, 
timore, s.m. 

To MiscovERN , verb. att. governar 
male. 

MISGOVERNED, adj. mal governato . 

MISGOVERNMENT ) S. Cattivo gover- 
0. 

Misuap, s. [ mifchance ] difgrazia , 
ventura, accidente finiftro, infortunio . 

To MISHAPPEN, verb. neut. intrave- 
nir male. 

To MISsHEAR, verb. att. frantendere , 
non bene intendere, intendere al contra- 
vio di quel che s° è detto. 

MisHMass , s. [ hotch potch] mifcu- 
glio, mefcolanza, confufione . 

To MisimpLOY , verb. at. zmpiegar 
male, fervirfi male, fpender male. 

MisIMPLOY'D, adj. mah’ impicgato, mal 


Spefo. * 








«MIS 7 
T6 MrsiwForm 
male, dare falfi avvifi 
| MISINFORMATION, s. cattiva informas 
zone . i : 
MISINFORMED y adj. malamente 
mato . 
. To MisiNnTERPRET [to interpret amifs] 
interpretar male , ftorcere il fenfo. 
MISINTERPRETED 5 adj. énterpretate 
male, male intefo. 
To Misjupce, verb. att. giudicar mae 
le, fare un giudizio temerario + 
_ MISKENNING, s. [law term, a vary= 
ig or changing one’s fpeech in court J 
vagillazione , il contraditfi innanzi al 
giudice . i 
To Misteap [or feduce ] fviare, fee 
durrs , pref. feduco. pret. feduffi. 
MISLEADER, s. fedduttore, s.m. 
MISLEADING, s. fedduzione, s. f. il 
Seddurre . 
MisLeD, adj. fuiato, feddotto . 
To MISLIKE , v. to dislike. 
To MISMANAGE , verb. att. maneggiad 
male. te 
_MIsMANAGED , adj. malamente maneg- 
giato. 
MISMANAGEMENT 4 S. Cattivo manegs 
gio. 
Misocam¥, s. [ a hating of marriage J 
l'odio del matrimonio . 
MisoGAMIST , s. [ a marriage hater ] 
colui che ha in odio îl matrimonio. 
MISOGYNIST ) s. [a woman hater ] coe 
lui che odia le donne. 
To MispeELL,) v. to mif-fpell. 
To MispeND, v. to mif-fpend. 
MISPERSUASION 4 S. errore, S. Ii. 
To MispLace , verb. a. flogare , mete 
ter fuora del fuo luogo. i 
MisPLAcED, adj. /logato. 
To MISPRINT , verb. at. fare errore 
nella ffampa . = 
To mifprint one word for another , 
Sampare una parola per un’ altra . 
MisPpRINTED, adj. malamente ffampato + 
MISPRISION , s. [ overfight , or negle&] 
errore + 
To MispROPORTION » verb. act. propor= 
zionare malamente. 


infor 


MISPROPORTIONED 5 adj. mal propore — 


Zionato , fproporzionato . 
MISQUOTATION , s. falfa citazione. 
To Misquore , verb. att. citar falfa= 

mente. 

MisquoTED, adj. citato malamente. 

To MisREcKON , verb. a&. errare nel 
conto, sbagliare nel calcolo. 

MISRECKONED y adj. mal contato è 

MISRECKONING , s. error nel conto. 

To MISREMEMBER , verb. neut. r7- 
cordarfi male, non vicordarfi bene ad’ una 
cofa. 

If I mifremember not, fe non m’in- 
ganno, fe la memoria non m inganna. 

To MISREPRESENT [ not to reprefent 
fairly, to give a falfe charaGerof] rap- 
prefentare male, dare una falfa relazio- 
ne di qualcheduno, 0 di qualche cofa. 

MISREPRESENTATION 4 Ss. falfa rela- 
zione è 

MISREPRESENTED , adj. malamente , 0 
falfamente vapprefentato. 

Miss , s. [a young lady ] una giova» 
ne (ignora. 

To mifs [to fail] mancare , fallire , 
evrare. pref. fallifco. 

To mifs [not to hit ] mantare. 

To mifs the mark [ in shooting] mane 
care il colpo. 

To mifs one’s aim [ in an undertaking 
mancare tt colpo, non colpire, non riuf= 
cire + 

To mifs fire [as a gun] mancare. 

To mifs [to slip, or omit | fa/eare , 
omettere è 

To 


» verb. at. isforinat 







i fee 


ee Ad 


"2, OM TIS 

To wnifs [to want, or not ‘to find] 
mancare, aver perduto. 

Ex. I mifs a book, mi manca un li- 
bro, ho perduto il libro. 

To mifs one [to want one’s compa- 
ny ] defiderare , aver defiderio . 

All his friends mifs him, è defiderato 
@ tutti i fuoi amici. 

Missar, s. [or mafs book ] meffa/e, 
Ss. m. È 

Missep, adi. marcato, v. to mifs. 

To Mis-sHaPE, verb. att. disfigurare, 


vender deforme . i 
Mis-sHAPED, Of MIs-SHAPEN , ad). 


disfigurato , deforme . 4 
Mis-sHAPEMENT , S. deformità, s. f. 
Missinc, adj. [ from to mifs | ex. So- 

mething is mifling here, gus ci manca 

qualche cofa . 

He has been miffing thefe two days, 
ono due giorni che non s° è veduto. 

” Mission, s. [ a fending ] miffione,s. f. 
The miffion pia Apottles, /a mifv 
ne degli Apoftoli. 

gt ke el s. [one that is fent to 

preach the gofpel ] miffionario, s.m. 
MissivE, s. [a letter ] una Jettera. 


a 


e ae 


AY “fe? 


bi è oe ae * e 


MIT 

A fchool miftrefs, una maefva di 
Scuola . i 7 

Miftrefs [ or fweet heart ] ¢nnamora- 
ta, amata, amanza , sf. 

Miftrefs [a title given to gentlewo- 
men, and others ] fignora. 

aa fuch a one, /a fignora, una 
tale. 

She is miftrefs of the Italian , ella în- 
tende perfettamente la lingua Italiana. 

Mistrust,s. [ or diftruft ] diffiden- 
za, fconfidanza, s. £. 

To miftruft, verb. a&. diffidare, sfida- 
ve, dubbitare. 

MISTRUSTED , adj. diffidato, sfidato, 
dubbitato. 

Misty, adj. nebbiofo. 

To MISUNDERSTAND , verb. at. zaten- 
dev male, non intendere, non compren- 
dere. pret. intefi, comprefi. 

You mifunderftand me, voz non win- 
tendete . 

, MISUNDERSTANDING , S. difcordia  po- 
“ta buona intelligenza . 

There's a mifunderftanding between 
them, fono in difcordia fra di loro, paf- 
fa poco buona intelligenza fra di loro. 


To Mis-sPELL, verb.a&. compitar male. MisunpERSTOOD, adj. mal intefo. 


Mis-spELT , adj. mal compitato. 

To Mis-spEND , verb. att. fpendere ma- 
le a propofito , fpregare, diffipare, Jcia- 
lacquare . : : 

Mis-spENT, adj. mal fpefo , fpregato , 


iffip ato . 
“Mist, s. [or fog ] nebbia, s. f. 

To go away ina mit [to fteal away] 
eorfela , batterfela, andarfene via nafco- 
famente . 

"To be ina mift, effer nel bujo, non 
Saper che fi fare. 

To caft a mift before one’s eyes, git- 
tar la polvere negli occhî ad uno. 

Breathinug cafts a mift upon the look- 
ing glafs, #/ fiato appanna lo fpecchio. 

A Scotch miît [a good fhower] ac- 
quazzone , gran pioggia . 

Mistake, s. [an overfight, a blun- 
der ] sbaglio, errore, fallo, s. m. 

To be, or lie under a miftake, sba- 
. gliare, ingannarfi. . 

‘ To miftake [to be out] #ngannarfi, 
| sbagliare, errare. 
| o miftake [to take one thing for 
| ] fcambiare , pigliare una cofa în 
| cant ’ un’ altra, prendere in ifcam- 
i 10 è 
| Yon miftake me [you don’t know 
me ] voi non mi conofcete. 
: He miftook me [ he did not under- 
| ftand me] egli non ha ben intefo quel 
che volevo dire. 
To miftake one’s way, Smarrire la 
\ ftrada. de. - 
| — MISTAKEN, adj. ingannato , s 
| to, errato y v. to miftake. 
| He is greatly miftaken, egli 8° ingan- 
na di molto, egli S inganna a partito, 
If I be not miftaken, fe non m'in- 
| ganno. 
‘| Misrery,s.[ortrade ] we/fiero ,s. m. 
| Miftery, v. Myftery. 
| To Mistime [to do a thing out of 
| feafon ] fare una cofa a contratempo, 
| fuor di tempo. |. 
| MISTIMED, adj. fatto 4 contratempo . 
MisTLE-COW , s- [ a fort of fhrub that 
| grows in an oak, apple tree, Oc. ] vif 
| chio, s. m. frutice che crefce fopra le quer- 
| ce, pert, e fimili. 
| Misrie-Birp , s. [ a thrush which 
| feeds on miftle tow ] tordo, s.m. 
| Misroox, è wn preterito del verbo, 
| to miftake. 4 
Mistress, or MisTRISS, s. padrona. 
The miftrefs of the houfe, /4 padrona 
| della cafa. 
| Tomo II. 
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Misusace , s. [ abufe, ill ufage ] adu- 
fo, mal ufo. 

Mifufage [abufe, or ill treatment] 
cattivo trattamento , villania. 

To Misuse [to make an ill ufe of] 
alare fervirfi a male, fare un catti- 
vo ufo. 

To mifufe [ to abufe, or treat ill ] mal- 
‘srattare, trattar male, ufar villania, 
Svillaneggiare, biftrattare . 

MisuseD ) adj. abufato, v. to mifufe. 

Miswoman , s. [ or whore ] una put- 


tana. 
MIT. 

Mire, s- [ anancient coin, about the 
third part of a farthing ] fpezze di mone- 
la antica baffa. 

Mite [a worm breeding in cheefe or 
meat | tonchio, gorgoglione. 

Full of mites, srtonchiato. 

Mite [ a worm eating corn ] gorgos/io, 
gorgoglione, s. m. baco ch'è ne’ legumi, 
e gli vota. 

Mite [ the fourteenth part of a grain 

in weight ] la decima quarta parte d’un 
grano . 
MITER, s. [ abishop’s crown] mitra, 
MITRIDATE,S. [ a prefervative againft 
poifon | mitridato , s.m. forta di medi- 
camento , contra î veleni. 

‘To MITIGATE [to pacify, or appea- 
fe ] placare, mitigare , raddolcire, quie- 
tare . pref. raddolcifco. 

To mitigate God’s anger, placare lira 
di Dio. 

To mitigate the feverity oflaws , nzi- 
tigave la feverità delle leggi. 

MITIGATED, adj. mitigato, placato, 
‘vaddolcito , quietato . 

MITIGATING , or MITIGATION, Ss. mi- 
tigazione , s. f. placamento , raddolcimen- 
Sai Ss Ms 

MITRAL, adj. [ belonging to a mitre ] 
di mitra, appartenente a mitra. 

Mirre, v. Miter. 

Mirren, adj. [ wearing a mitre ] mz- 
trato. 

Mitred abbots, abbati mitrati. 

MITTENS, s. { gloves without fingers] 
guanti fenza dita. 

Mirtimus, s. {a warrant from a ju- 
ftice of peace, fending an offender to 
prifon | ordine, in virtù del quale uno 
è mandato în prigione. 

M IV. 
Miva, s. [is the fle(h or pulp of a 


Ss. 


quince, boiled up with fugar into a thick” 


MIX 20 
confiftence] miva, s. f. cy eee 
fatto per lo più di fugo di mele cotogne 
mefcolato con zucchero . | 

MI Xs 

To Mix [to mingle ] méfchiare , mef= 
chiare, mefcolare . 

To mix colours together, mefcolare è 
colori infieme . i ’ 

To mix, verb.neut.mifchiarf.me p 

Mixep, v. Mixt. ia i 

Mixen,s.[ a dunghill ] /eremajo, s. m. 

MIXING, s. mifchiamento , mefcuglio, 
mefcolamento , s. m. mifchianza, mifchia- 
tura, S.f. 

MixT, ad). mifchiato , mefchiato, mef- 
colato . 5 

A mixt body { in philofophy ] un mi- 
fto, un compofto, un corpo mifto. 

A mixt tenfe [in grammar] un tem» 
po mifto. 

MixTION, or MixTURE, S. mi/tione 5 
mefcolanza, miffura , s. f. i 

MixTLY, adv. mifchiatamente , mefco= 
latamente , confufamente . 

Mize, v. Mife. 

MizzeEN, s. [a fea term] mezzana, 
iat vela che fi fpande alla poppa del na- 
vilio . , 

The mizzen mat, l’a/bero della poppa » 

Mizzen top fail, trinchetto, s. m. 

To MizzLe [to rain in very fmall 
drops ] piovigginare , piovere leggievmen- 
te, fpruzzolare, lamicare . 

MizzLING , adj. ex. mizzling rain , 
Spruzzaglia, acquicella, poca pioggia, 
e minuta » 


« 


a 


O. 
Mo, adv. [ for more ] piè, v. More. 
MOA. 


Moan,s. gemito, lamento, pianto, s.m. 
To moan, verb. neut. [ to make moan} 
gemere , piagnere, lamentarfi , lagrimare 3° 

querelarfi . 

MoanruL, adj. querulo , dolente, lae © 
mentevole , dolente . 

MoanruLLY, adv. /amentevolmente 5 
con lamento . È 
Moat, s. [a fmall indivifible body, 
fuch as play in the beams of the fun } 
atomo, s. m. corpo indivifibile , feftuca è 

Moat, v. Mote’ | 

MO B. 

Mos, [ the giddy multitude, rabble }* 
il popolazzo , la canaglia, la plebe, il 
popolo minuto . 

Mossy, s. [a fort of drink made of° 
the roots of potatoes ] bevanda fatta 
delle radici @ una pianta chiamata po- 


tatoes. 
MOBILE, È [ mob, or rabble] 
MOBILITY, S. la plebe, il popolaz- 
20, la parte ignobile del popolo. 
Mobility { power, or aptneis to mo- 
ve] mobilità, s. f. facilità a muoverf . 
Mobility [ changeablenefs ] ucoftan-* 
za sis. f. 
MOC: 
Mock , s. [ alaughing ftock ] Jadibrio, 
zimbello., fcorno, firazio , s.m. 
To make a mock ofone, beffare, bur- 
lavfi , fchernire alcuno. 
A mock ftile, uno file comico, o bui= 
lefco. 
A mock poem, un poema burlefo. 
A mock prophet, un falfo profeta. 
fi Mock jhade, Vimbrunire , il far della 
era . 
To mock [tolaugh at ] burlare, feher- 
nive, beffare, beffecgiare , deridere . 
To mock [ or deceive ] ingannare y 
burlarfi . 
MocxapEEs, or Mockapoes, s. [2 
ea of woollen ftuff] fpezie di pasno 
ano. 
Mockep , adj. [fcoffed j beffato, fchet= 
nito, dileggiato, derifo. 
QI Mo- 
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Mocked [deceived ] delufo , ingannaee. 
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MockeEr , s. beffardo , beffatore , irrî- 
fore, fchernitore , s. m. beffarda , foherni- 
trice, sf. 
ke Mockery 4 s. gabbo 4 fcherno , s. m. 
burla, baja, sf. i 

He made a mockery of me 
burlato, 0 beffato di me. 

MockinG, s. irrifione, diligione , Ss. f. 
uccellamento , fcheraimento , fcherno, s. m. 

MocxineLy, adv. per burla 3 foherne- 
volmente , per ifcherno . 
i MO 


, eglisè 


Mopper, v. Mauther 
Mops, s. [ fashion] ufanza, moda, s.f. 
Mode [ way, manner ] maniera, guisa, 


forma, s. f. modo ,s. 1. 
A mode of fpeech 5 una maniera di 


arlare. 
: MopEt, s [ pattern] modello, s.m. 
To model. [ to frame according to a 


model] modellare, far modello, architete 
Bare. | i 

MODELLED, adj. modellato , architet- 
gato. 

MODELLING , s. 75 modellare + 

MODERATE , adj. [ temperate, fober ] 
moderato, temperato, favio , ritenuto. 

Moderate [ that exceeds not ] moderato, 
mediocre, temperato + 

To moderate [ to allay , qualify , or 
temper ] moderare, modificare , temperare. 

X To moderate [or diminish ] mode- 
pare, diminuire, fminuire. 

* To moderate [ or govern ] governare, 
segolare . 

MopERATELY , adv. [ with modera- 
tion] moderatamente , con moderanza , 

temperatamente . 

MoDpERATION ; 8. [ temperance , difcre- 
tion] moderazione , moderanza , tempe- 
sanza  difcrezione, s. f. i 

MODERATOR , s. [ a decider of a 
troverfy ] moderatore, s. m. 

MOoDERATRIX, Ss. moderatrice, s. f. 

MoperNn,adj. [ ofthis time | moderno, 
fecondo ufo prefente . 

Tue MopERNS, s. [ in oppefition to 
the ancients | # moderni. 

To MopERNIZE [ to make modern ] 
wender moderno , 

MopeEsrT, adj. [ bath ful, fober ] modeffo, 
moderato , contegnofo, vergognojo. 

Modett [ honeft ] modefio , onefto , cafto. 

MoDESTLY , adv. modeflamente , con 
modeftia . 

Mopesty , s. [ fobernefs ] modeftia , 
moderazione, s.m. 

Modefty [honefty] modeftia , oneftà, s.f. 
pudore , s.m. 

Mopicum., s. [ a fmall pittance ] a 
mouthful ] un pezzo, un tozzo, un poco, 
un boccone. 

MopiFicaBLE , adj. [ capable of being 
modified | che fi può modificare. 

MoopirFicaTion ,s. [ reftriction ] mod:- 
Sficazione , limitazione, s. f. 

To Moviry [ to moderate , or qualify ] 
modificare, moderare, temperare. 

' Mooviry’p, adj. modificato , moderato , 
semperato. 

MopiLion , s. [little brackets which 
are often fet under the corners , and ferve 
to fupport the proje&ure of the drip } 
modiglione, s. f. 

Mopis®, adj. [ fahionable] alla mo- 
da, fecondo la moda. 

MoDULATION , s. [ tuning , agreeable 
harmony ] modulazione, s.f. mifura are 
monica. 

MopuLE, s. [ in architeAure, a mea- 
fure, commonly half the diameter of the 
pillar at the lower end, inthe Tufcanand 
Dorick order ] modulo. 

: MopwaLL 56. [ or wood-pecker ] picco, 

LI mo. 


con- 


MERE ne a Se rin DV 


MOL 
yi M O H. hal i 
Mouarr ,s. [ a fortofftuff] panno tef 
futo con peli di comma aus 


Morery, s. [or half] metà, s. f. 

To Moit [ to work with might and 
main, to drudge ] affaticarfi , fudare , 
ftentare . N 

To moil [ or daub with dirt ] zafan- 
gare, involvere nel fango . 

To moil in the dirt , infangarfi. 

MoisT, adj. [ wettifh, damp | umido, 
bagnato. i 

To MOISTEN y verb att. umettare , inu- 
midive pref. inuniidifco. 

MolisTENED, adj. umettato, inumidito . 

MoisTNEss, or MoIsTURE, s. | wet- 
nefs, dampnefs ] umidexzas umidità , s. f. 
umidore, umido, s. m. 

The radical moifture , l’umido radicale. 

The moifture of plants , fucchio , fuga, 
umore delle piante . 

MO K. 


Moxy, adj. [ cloudy ] zuvolofo , ofcuro « 


Moky weather, tempo nuvolojo. 

MoxEes, s. [ the mafhes of a net] de 
maglie d’ una rete. 

MOL. 

Mo tar, adj. ex. The molarteeth [ the 
mouth ] i mafcellari, # denti da lato . 

MotLasses, v. Moloffes. 

MoLp, v. Mould. 

Mole, s. [a peer, or fence againft the 
fea] molo, s.m. riparo. di muraglia con- 
tro all’ impeto del mare. 

Mote, s. [ a fpot on the skin] neo, 
s.m. certa piccola macchia neviccia , che 
nafce naturalmente fopra la pelle dell 
UOMO è 

Mole , s. [ a living creature ] talpa , 
s. f. 

MotLe-HilL, topinara . 

P. To make mouatains of mole-hills , 
fare Puna mofca un elefante. 

To MoLEsT [to vex, to trouble ] mo- 
leftare, dar moleftia , faftidio , infaftidire, 
importunare. pref. infaftidifco . 

MOLESTATION , S. { trouble, vexation ] 
moleftia , noja, importunità , s. f. fafti- 
dio, s. m. 

MoLEsTED; adj. moleftato, faffidito , 
importunato . 

MOLESTING, s. moleftamento , s. m. #0 
moleftare. 

Morewarp,s. [ or mole ] una talpa. 

MoLINISTS ,s. [ or jefuits ] ¢ mo/in4/24, 
4 gefuiti. 

MOLLIFICATION, s. mollificazione , s. f. 
ii mollificare . 

X* Mollification [ alleviation ] allevia- 
gione, alleviazione, alleggerimento . 

Mo tiFIcaTIvE, adj. | foftning | mo/- 
lificativo |, atto a mollificare. 

To Mottiry [to foften] mo/lificare , 
far molle, render molle. metaf. rammor- 
bidare, difafprire,addolcire,alleviare . pref. 
difafpritco , addoicifco. 

Mo.iiFy’p, adj. mo/lificato ; rammor- 
bidato , difafprito., addolcito , alleviato. 

MOLLIFYING, s. mo/lificamento, s. m. 
il mollificare. 

Motosses, 8. [ dregs offugar] fondz- 
gliuoli di zucchero . 

To MoLtT, v. to moult. 

MoLTEN , adj. [ from to melt ] fonduto, 
liquefatto, fquagliato. 

Molten’ greafe [ a difeafe in horfes ] 
infonditura, s.f. malattia di cavallo . 


MO M. 


Mome,s. [ a drone, a dull, blockih 
fellow] wa minchione , un pecorone, uno 
Sciotco, un melenjo. 

MOMENT , s. [ the leaft part of time 
that can be affigned ] momento, s. m. bre- 
viffimo fpazio di tempo 
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i Moment[importance, weight ] the- 


mento, smportanza, confeguenza. a. 


MomENTANEOUS, MomMENTARY ; adj. 
[ that lafts as it were but for a moment] 
mamentaneo , di breve momento, caduco è 


. 


Movxacat , adj. [ belonging toa monk, 


monkiih | monacale, di monaco. 

Monacuism, s. [ the ftate and condi» 
tion of monks ] /tato monacale, monacatoy 
monachifmo , s. m. 

‘Monachifm [the monks ] monaci. 

Monarcu,s. [ a fingle governor ] mee 
narca , Sm. fupremo fignore + 

Monarck like, da monarca. 

MOoNARCHICAL, adj. [ belonging to a 
monarch ] monarchico, monarcale , di mo- 
MANCA — i 

A monarchical government, un governa 
monarchico, o monarcale. 

MowNARCHY), s. [ the gavernment of 2 
ftate by a fingle perfon |] monarchia, s. f. 
fignoria fuprema . 

MOoNASTERIAL , adj. [ belonging to a 
monaitery ] di monaffero , monaftico . 

MovASTERY, s- [ a convert, or cloy« 
fter | monaftero, convento, s..m. 

MonastTicaLt , or MONASTICK 5 adj. 


[ belonging to a monck ] monaftico, di mo- 


naco , da monaco . 
A monattick life, vite monaffica . 
Monp, s. [agolden globe, being one 
of the enfigns of an Emperor or King ] 
pomo , s. m. quella palla, che ha fopra una 
crocetta , che fi porta inmano dagli Impe- 
radori, e da’ Re. 


Monpay, v. Munday. 


Mone, v. Moan 

Money, v. Mony. 

MonGER, s. a merchant, now added. 
to feveral mercantile traders, ex. A cheefe- 
monger, formaggiaro , pizzicaruolo. 


A fish monger, pefczayuolo 5 pefcivene 


dolo, sm. 
A wood monger , un mercante di le 
gna. 

A iron monger, mercante di ferro. 

A fell monger, wr pellicciajo » 

A news monger , un novellifta.. 

A wore monger, #7 puttantere. 

Monger [ a fifher boat ] barca da pefca- 
tore. 

Moncret, adj. [ got by two kinds ] 
generato da due fpezge . 

A mongrel, s. f one that isborn of pa» 
rents of feveral countries | un mulatto. 

Monier, s. [ mint man] monettiere , 
s. im. che batte la moneta. 

A monier [ on ban unbanchiero . 

To MonisH, v. to admonish. 

, MonirTion ys. [ exhortation, or wart 
ing ] ammonizione 5 efortazione, s.f. ae 
vertimento , sm. 

Monitor , s. [ an admonisher ,° or 
warner ] ammonitore , s. m. che ammoni» 
ce, che confeglia. 

Mownitory , adj. monttorio, che ammo- 
nifce . 

Monitory letters, Jettere monitorie. 

Monk, s. [one that lives in a mona« 
ftery | monaco, s. im. 

Monk’s hood [ an herb ] aconito, s. m. 
MONKERY ) s. monachifmo , monacato , 
s. m. 

MOnkKEY, v. Monky. 

Monk ty, adj. monacale , monachile, 
monaftico . 

A monkly [or religious] habit; abito 
imonacale » 

Monxy , s.fcimia 5 bertuccia, s. f. bere 
tuccid, Ss. m. ° 

A little monky., un bertuccino. 

A large monky , un fcimmione, un ber- 
tuccione . 

Monocorp,s. [ a mufical inftrument ] 
monocordo 4s m. /trumento DIR, 
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MON 
LU Mowocutar, adj. [one-ey’d ] Jofto, 
cieco dun occhio . 

MownocaAMY , s. [the marrying of one 


“only wife] monogamia, s. f. 


Monogram [ a cypher or charatter con- 
fifting of one or more letters interwoven 
together, alfo a fentence in one line, or 
epigram in one verfe ] monogramma, s.m. 

Monotocy , or Mono.ocuE , s. fo- 

iloqu oliloguio , sì. me 

: a oom 5 s- [ a fingle combat, 
ot fighting, a duel] un duello. 

«+ MONOPOLIST , or MONOPOLIZER ; S. 
[ one that ingroffes all commodity or 
trade to himfelf ] wn monipolifia, incetta- 
sore. \ 

To MonoproLize [ to ingrofs all a 
commodity , or trade , into one’s own 
hands ] monopolizzare , incettare . 

Monopoty , s. { an ingroffing of com- 
modities ] monipolio, e monopolio , sim. 
quella incerta che fifa, comprando tutta 
una mercanzia , per effer folo a venderla . 

MONOSYLLABLE , s. [a word of one 
STI monofillaba , s. f. parola d'una 

j di a 

Monster » Ss. [ a mifhapen living 
er] moftro, s.m. animale generato 
con membra , fuor dell’ufo della natura. 

A fea montter , un moftvo marino. 

A monfter [in morality ] 3 moffro , 
sofa moftruofa. > 

n moniter of pride, un moftro di fu- 

ia. 

MONSTROSITT ; s. [or monftruoufne fs] 
moftruofità , s. f. cofa moftruofa . 

: MonsTRUOUS , adj. [like a monfter ] 
moftruofo , che ha del moftro. 

- Monftruous [ prodigious ] moffruofo , 
prodigiofa. 

. MonsTRUOUSLY , adv. moftruafamente, 
prodigiofamente. 

MONSTRUOUSNESS , 8. ™o/ftruofita, s. f. 
cofa moftruofa . i 

MonTANOUS, adj. montagnofo. 

Monteriasco.,s. [ a rich wine made, 
at Montefiafcone in Italy] Montefiafco» 
se, s.m. fpezie di vino. 


Montero, s. [ a fort of cap ufed by 


feamen and hunters ] montiera, s.f. 

MonreETH ,s. [ a fcollop’d bafon to 
cool glaffes in ] fpezie di bacile del quale 
fi Jervono in Inghilterra per rinfrefcare è 
bicchieri . è 

Mont, s. [a part of the year] Mme- 
Se, s.m. 

A twelve month [ an year ] un anno. 
‘To have amonth’s mind to a thing , 
defiderare ardentemente una cofa, averne 
gran voglia, o defiderio-. 

Women’s months [ or monthly fiow- 
ers.] mefe, meftruo. l 

MonTHLY), adj. che accade ogni mefe , 
o che fi fa ogni mefe. — 

The monthly flowers? mefi delle donne, 
i meftrui . 

MOoNUMENT,; s. [ a remembrance, or 
memorial ] monumento, s. m. 

Monument [ or tomb ] monumento, fe- 
polcro, s. m. 

Moner,s. [ a piece of metal ftamp’d 
with the effigies of a prince, orarms of 
a ftate,~which makes it current and au- 
thentick to pafs at acommonrate ] mo- 
meta,s.f. metallo coniato per ufo di fpen- 
dere, danaro , s.m. ‘ 

Brafs money , moneta di rame , 0 mone- 
ta faifa. F e 
— Ready money, danari contanti . 

Good and current money, moneta cor- 
pente » 

*Tis not every man’s money, ognuno 
non pid fpender tanto danaro, non tutti 

offono fpender tanto. : 

& money man , ua womo danajofo ; 0 


danarafa “ 


JSenfato. 


MOO 
Moweven, adj. [ full of money] dz 
najofo, danarofo , che ha di molti danari. 


MovNEYER , s. [or coiner] monetiere , 


s.m. che batte la moneta. 

MovwevLESSs', adj. fenza danari , che 
non ba danari. 

MOO. 

Moon,s. [ humour ] «more, capriccio, 
sm. fantafia, s. f. 

To be in a good mood, cffer di buon 
umore è | 


To be in adritiking mood, effer d’ wu 


more di bere. 

A mood of a verb [in grammar ] modo 
d'un verbo. — 

Moopy,ad}. [humourfome] capricciofo, 
fantaftico. 

Moon, s. [ one of the feven planets ] 
la luna, uno de’ fette pianeti. 

Full moon, plenilunio, luna piena. 

New moon, luna nuova è 

P. He would make me believe. that 
the moon is made of green cheefe, egli 
vorrebbe moftrarmi lucciole per lanterne. 

Moon jhine , chiaro di luna. 

Moon fhiny- night , notte ferena , che fa 
chiaro di luna. 

Moon ey’d , adj. che vede meglio al 
chiavo della luna, che il giorno. 

_A moon ey’d horfe, un cavallo luna- 
tico. 

Moon calf [ a faife conception ] m0/2, 
s. f. bugiarda presnezza. 

Moor ,j s. bo fen ] pantano , fiagno 
s.m. palude, melma. 


Moor, or black moor, uw” moro, una 


mora. 

Moor’s head [ the head ofa ftill ] cam- 
pana di lambicco. 

Moor hen, folaga, s. f. uccello aquati- 
co noto. 

To moor [tolay out the anchor ] get- 
tar ancora, day fondo. 


To moor a ship , fermare un vafcello 


con l'ancora. — 
Moorep), adj. fermato con ancora. 
MoorisH 5. adj. pantanofo, paludofo:, 


elmofo . 

Moorifh [ black-moor like ] morefco. 

Moor, s. [ adifputationinlaw ] dif- 
puta in legge. 


Moot hall, la fala dove fi difputa in 


legge. f ; 
Moot cafe, gueftione legale . 
Moot man, difputante in legge. 


To moot [as layers do ] difputare dz 


qualche materia legale. 
To Moove , v. to move. 
M O P. 

Mop ,s.{ an utenfil for wafhing of hou- 
fes ] [pazzatojo per lavare le camere . 

To mop, ex. to mop and mow , fare 
i} grugno. - 

Mope,s. [ a dull blockif fellow ] uno 
fciocco, uncionno, un minchione . 

To mope [ to become ftupid , or fot- 
tim] divenir fiupido, fiupidive. pref. ftu- 
pidifco .. 

MopeEp , adj. fiupidito , fiupido , in- 

More-EYD, or Mopsicat, adj. [ dim- 
fighted ] lofco, di corta vifta . 

+ Mopper, s. un fanciullo. 

M O R. 

Mora,s. [ a fortof Italian play with 
the fingers] mora, s. f. giuoco, chefi fa, 
alzando le dita d'una delle mani , chia- 
mando: il numero’. 

Morat ,adj. [ belonging to manners ] 
morale, appartenente a coftume . 

The moral. philofophy , la filofofia mo- 
rale. 

A good moral man, un uomo che vive 
moralmente . 


Moral , s. ex. The moral of a fable, Ja 


morale Puna favola 


dec pacata 
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MoraLiIst ,s. colui chedd, o fpieza 
A della morale: © Bae 

ORALITY ,$. i inci 
aD oe. SE [ moral principles ] #706 
fer pen of OG: » unuomo dabbene. 

i or mo ; 
fenfo AI ral fenfe ] moralità 9” 

To MoraLize [ to give the inotal fen- 
fe, orto make moral reflections ] morae 
lizzare, ridurre a' moralità. 

To moralize a fable, moralizeate fopre 
una favola. 

To moralize [ to difcourfe of morality } 
moralizzare , difcorrene di morale. 

MORALIZED, adj. moralizzato. 

Mora tty , adv. [ in a moral fenfe } 
moralmente, con moralità . 

*X Morally [likely ] moralmente, ves 
vifimilmente - 

4 Morally fpeaking , morglmente parlane 
0. 

Morally [ according to the di&ates of 
natural reafon ] moralmente, fecondo è 
dettami della ragione naturale. 

Morats 5s- [ or moral philofophy ] /# 
morale. 

A man ofgoodmorals [ or principles ]} 
un uomo dabbene , un uomo di provita , 
un uomo timorato . i 

Morass,s. [ a mootim ground, marth, 
a fen] un pantano, una'palude yun luoge 
pantanofo, o paludofo.. 

MorBIFICAL,, MORBIFICK:, adj. [ that 
caufes difeafes ] che caufa, e genera delle 
malattie, o morbi. — 

Morpacity, s. [ fharptiefs of fpeech J 
mordacità, maldicenza , s. f. 

To mordicate [to bite in fpeech ] mor= 
dere, biafimare , viprender con parole pun 
genti, sbottonare, sbottoneggiare . 

MorRpIiCATIVE , adj. [ biting, sharp] 
mordicativo , che ha mordacità, mordente 

More , adj. [ the comparative of much 
and of many ] pit, di vantaggio. 

Much more, a great deal more, molta 
pid, via più. 

More and more, d? più in più. 

More than enough, pid che non bifo~ 
gna. 

Give me fome more ,. dasemene più . 

If you provoke me any more , fe mà, 
fate andare in colera. 

I attribute it more to his good luck, 
than to his wifdom , /’attribuifco più tofte 
alla fua fortuna, ch’ al fuo fapere . 

I {poke tohim no more but once, non 
li ho parlato più dun volta. 

There's nothing that I love more 4 
Pamo fopra ogni altra cofa 

*Tis more than I knew ,. non lo fa- 
pevo. 

’Tis more than every one will believe 4 
nontuttt crederanno ciò facilmente. 

He rob’d him, and morethan that, he 
kill’d him, /orubtò, enon contento di ciò 
Pammazzo. 

He made no more of it [ he proceeded 
no farther ] non ne parlò più. 

A little more and he had been drown’d sg 
poco mancò che non s'annegaffe . 

To make more of 2 thing than it is, 
efagerare , aggrandire una cofa. 

Once more ,. ancora una volta, un’ale 
tra volta, 

The more hafte the worft fpeed , più 
che uno s'affretta, meno avanza. 

So much the more , tanto più. 

MoreL,.s. [ afort of plant ] more/las 
s. f.. fpezie d’ erba. eS 

MoreEovER, con). di pia, oltre 4 c10 è 

MorEsK, adj. ex. moresk work [ane 
fon painting or carving ] /avoro more 
co + 

ToMorcace, vu. to mortgage. 

MoricErous , adj. [ obedient , 


ful ] obbediente 5 fc wiv te Mo 


duti» 
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Moar, s. [2 fort of mushroom ] mo- 


ville, s.f. fpexte di fungo. 

. MorioNn, s- [a fort of fteel cap, or 
head piece ] morione , som. armadura del 
capo è 

Morisco, s. [a morris 
dance ] morefca, s. f. forta di 

MoRISH , adj. morefco . 

Mori:h [ from more ] ex. It taftes mo- 
rim, è s? buono, che mi fa venire la vo- 
glia @ averne più. 

Morx€inc, s. [a wild beat dead by 
ficknefs or mifchance ] beftia falvatica 
morta di malattia, o per accidente . 

Mortinc, s. [the wool of a dead 
Ship |] /2 lana d una pecora morta. 

MoRNING, s. /a mattina. 

To rife early in the morning, Jevarfi 
per tempo a buow ora. 

Tis fomething cold now in the mor- 
ning, adeffofa un poco di freddo la mat- 
tina. hi 

The morning ftar, Jucifero, s.m. Za 
Stella di venere quando è mattutina . 

The morning prayers, /e preghiere del- 
ia mattina, mattutino, s. m. 

Morning’s draught, quel che fi beve la 
mattina a diggiuno. 

To with one a good morning , dare zl 
buon giorno ad uno. 

A morning gown, una vefte da ca- 
mera. 

Morose, adj. [ fullen] aromatico, re- 
matico, faftidiofo, fantaftico , bisbetico, 
oftico, fdegnofo, ritrofo. 

Moroseness, or Morosity, s. fan- 
tafticaggine, fdegnofità, s.f. capriccio, 
faftidio, s.m. 

MorpHEW, s. [ a kind of white fcurf 
upon the body, or tawny fpots on the 
face | morfia, s.f. macchie bianche, e ru- 
vide che vengono fopra la pelle. 

Morris DANCE, s. [ or morifco ] mo- 
refca, s.f. fpezie di ballo. 

To Morrow, adj. dimane, e doma- 
ne, il giorno vegnente. 

After tomorrow , pofdomane , e pofdo- 
mani . 

The morrow , 7 giorno feguente. 

Good morrow , buon di, buon giorno. 

Morse, s. un bue marino. 

MorsEL, s. [a bit] un pezzo , un tozzo. 

A morfel of bread, un tozzo di pane » 

To be brought to a morfel of bread, 
effer ridotto a mendicare. 

Morrat, adj. [liable to death ] mor- 
tale, ch'è fusgetto a morte. 

Mortal [ deadly , dangerous ] morta/e, 
pericolofo. 

A mortal hatred, un odio mortale. 

Mortars, s. [or men] # mortali, 
gli uomini. 

MoxrtaLity, s. [ mortal condition, 
or natuce | mortalità, ftato, o natura 
mortale. 

Mortality [great ficknefs] morta/it2,s.f. 

Mortality, s. [death ] morte, morte 
Subita. 

MorraLiry, adv. [ deadly] mortal- 
mente, che apporta morte, a morte. 

_He was mortally wounded, egli fu fe- 
vito a morte. 

Mortaily [grievously ] mortalmente , 
gravemente, molto, eftremamente. 

Morrar,s. [a veffel wherein things 
are pounded ] mortajo, s,m. vafo ‘nel 
guale fi petan le materie. 

Mortar, or morter, s. [lime and fand 
mixt together, ca/cima , s. f. getto, fmal- 
20, S. Me 

A mortar piece [ to thoot off bombs ] 
mortajo, som. ffrumento milivare. 

Morreace, Ss. [a pawn of landsand 
tenements , or any thing movable, laid 
or bound for money borrowed } pegno, 
fporsca , di cofe mabili, e immobili, 


or morifh 
ballo . 


MOS 

To mortgage, verb. a&. ingaggiare 2 
ufura. 

MortcaGED, adj. ingagiato. 

MortGAGEE, s. [ the party to whom 
any thing is fo pawned or mortgaged’] 
quello , o quella che ha uw ipoteca + 

MorTGAGER, s. [the party who has 
made a mortgage ] quello, o quella che 
ha ingaggiato. 

MoRrTIFEROUS , adj. [deadly ] movrti- 
fero , mortale, che apporta morte. 

MortiFICATION, Ss. mortificnzione, s. f. 

Mortification [ in furgery , lofs of life , 
or of nature, heat and fenfe in any mem- 
ber ] mortificazione , appreffo î medici fi- 
gnifica, una totale eftinzione del calor 
nativo in qualche membro, come avvie- 
ne nelle cancrene. 

To MorTiry [ to affli& ] mortificare, 
affliggere. pret. afflimi. 

# To mortify [or fubdue] mortifica- 
re, Yeprimere, vintuzzare . 

To mortify one’s paffions, mortificare, 
reprimere le fue paffioni. 

X To mortify [to vex, or humble ] 
mortificare, umiliare . 

# To mortity [in cookery, to make 
ftelh grow tender, to keep it till it has 
a hogo ] mortificare la carne. 

Mortiry'D, adj. mortificato , afflitto, 
v. to mortify. 

MortiIryING, s. mortificamento , i 
mortificare . 

Mortise; s. [the hole which is cut 
in a piece of wood or rafter, to let in 
another ] fcavo, s. m. 

To mortife [to put in, or. join by 
mortife ] zncaftrare , consegnare, commete 
tere Duna cofa dentro dell altra. 

Morrisep, adj. incaftrato , congegna- 
to, commeffo. 

MorTLING, s. [or morling ] Jana di 
pecova morta. 

Morruary, s. [a gift left by a man 
at his death tothe church ] /egato, odo- 
nazione fetta da alcuno alla chiefa in 
morendo . Ì 

Mortruum Capur, s. [the grofs or 
earthly fubftance which is left of any 
mix’d body, when the moifture is drawn 
out ] te/fa morta, termine chimico. 

M Q'S. 

Mosarcat, or Mosaicx, adj. [ be- 
longing to Mofes | Mofaico, di Moisè. 
ex. The mofaicallaw , /a legge mofaica . 

Mofaick work fa curious work wrou- 
ght with ftones ofall colours, artificially 
fet together upon a wall or floor ] mu- 
faico, pitture fatte di pietruzze, o di 
pezzuoli di fmalto colorati, e commeffi. 

Mosc®ero, s. [akind of gnat ] mof- 
cherino, s.m. 

MoscHey, or Mosque, s. [a temple 
or church among the Turks] mofchea , 
s.f. tempio de’ Turchi. 


Mofs,s.[ a kind of fpongiousor downy . 


vegetable fubitance, growing upon trees, 
ftones, and fome earths] mufchio, mof- 
colo, s. m. erba nota che nafce nelle fon- 
ti, fuper i pedali degli alberi, e altrove. 

P.A rolling ftone never sathers mois, 
pietrà moffa non fa mufchio. 

Mofs troopers, una banda di ladri nel- 
la Scozia jettenttonale, che fono come i 
banditi in Italia. 

Mosses [ moorifh or boggy places in 
Lancafhive | pantani, paludi, luoghi pa- 
ludoG . 

Mossines, s. [in fruits and herbs ] 
lanugine , che guiene a certi frutti, ed a 
certe erbe. 

Moffinefs [downy hair ] lanugine , 
peli morbidt che cominciano ad apparire 
@ giovani nelle guance. 

Mossyx, adj. | full of mofs] pieno, 0 
coperto di mofco . 





i Mert 
.Mosr [the fuperlative of much] % 
più, la più, i più, le più, molto. 

The moft beautiful, J più bello. 

Mott an end, moft commonly , moft 
ufually , #/ pid fpeffo, ordinariamente, 
comunemente . 

The moft agreeable woman, Ja più 
leggiadra donna. A 

A molt learned man, un’ uomo molte 
dotto, 0 dottiffimo. 

When the moft part of the night was 
fpeut, /a notte effendo molto avanzata . 

Moft are of your opinion, /a pid gras 
parte è del voftro parere. 

The moft part, /a maggior parte. 

Mott of us, Ja maggior parte di noi. 

At the moft, a] più. 

To live moft upon fruits, viver dé 
frutti, non mangiar quafi che frutti. 

Mott of all, principalmente . 

Most y , adj. [ generally | generalmen- 
te, ordinarzamente , per ordinario , comu= 
nemente è x 


Va SIM ASI, 

More, s. [or ditch] ur foffo. 

Mote, or moat, v. Moat. 

MoTED ABOUT , adj. circondato dé 
foffo. 

Moru, s.[ avermin that eats cloaths] 
tignuola , s.f. 5 

Moth eaten, intignato, rofo dalle ti- 
gnuole. 

Moruer,s. [ the that has brought 
forth a child ] madre, s. f. 

A mother in law, fuocera. 

A gsrandmother, ava. 

A mother in law, or ftep mother; 
matrigna. 

Mother of pearl, madreperla. 

P. Diffidence is the mother of fafety 4 
la diffidenza è la madre della ficurta. 

Every mother’s child , ognuno, ciaf- 
cheduno. 

A mother city, una città capitale, 0 
metropoli . 

Mother tongue, Jingua materna. | 

Mother [or womb | madre, matrice. 

A fit.of the mother, ua dolore della 
Matrice + 

Mother-wort, matricale, s. m. erba 
nota. 

Motherhood, s. qualità di madre. 

Motheriefs, adj. che-non ha madréy 
fenza madre. 

Motherly, adj. [ of a mother] mater 
nale, materno , di madre. 

Motherly love, amor materno. 

A motherly [ grave, fober ] womatts 
una matrona, una donna autorevole per 
età, 0 per dignità. 

Motherly, adv. da madre, come una 
madre. ds; 

Motion, s. [ the a& of a natural bo= 
dy, which moves or ftirs itfelf ] moto, 
movimento, S. mM. i 

Motion [ inclination , difpofition ] mo- 
vimento,inclinazione,voglia,difpofizione. 

Motion [ requeft ] richiefla, preghiera y 
iffanza, follecitazione . 

Motion [ propofal, or overture ]. pre- 
pofizione, apertura. 

Motion [ will, accord] moto; movi- 
mento, volonta. ; 

He did it of his awn motion, /o fece 
di {uo propria moto. 

To motion athing [ to propofe it ] mo- 
vere, proporre una cofa, farne la propo- 
fizione. 

MorioNnep , adj. moffa, propofto. 

MorTIoNER » s. guegls che propane una 
cofa. 

eat pci moto= 

Morive , adj. [ or moving ] matrice, 
movitrice + 

The motive faculty , a facoltà motrice « 

Motive, s. [ inducement, reafon move 

ing | 








MOV 
motiva caufa , cagione , ragione , 
occafione , s.f. motivo, impulfo ; s. m. 

Mort Ley, adj. [ mixt | maculato, chiaz- 

‘rato , bifcolore. : 
«A motiey colour , ur color chiazzato. 
Morro, s- [a word, or ‘hort fenten- 
‘ce put to an emblem , device , or coat 
of arms ] motto, s. m. 

M 


ing] 


MovaABLE , or MOVEABLE, adj. [ that 
may be moved | mobile, atto a muoverfi » 

‘A movable feait , fe/fa mobile . 

Movable goods , bent mobili. 

Movable, s. ex. The firft movable, or 
primum mobile, #/ primo mobile, il no- 
no cielo , che fa il fuo corfo da ovientea 
occidente, în 24. ore. 

MovaABLENESS , Or MovEABLENESS 4 
s. [ aptnefs to move ] mobilità, s. fi 

+ To Moucu [to eat up all | mangiar 
tutto. 

Move , s. [a move at chefs or draughts] 
moffa , So fi 

To move [to ftir, orfhake ] movere, 
e muovere , fcuotere , agitare. pret. mof- 
fi, icofli. 

To move a thing [to propofe it , or 
to fpeak for it ] muovere, proporre una 
cofa . 

To move [to ftir up, to egg on, to 


| perfuade ] muovere , indurre, perfuade- 


ve, commuovere, efortare , follecitare. 
To move to iedition, muovere, ecci- 
tare alla fedizione . 

-. What could move him to do fa? che 
cofa ha mai moffo a far cid? 

. To move one to do g00d, eccitare, per- 
Suadere, muovere alcuno a ben fare. 

To move [ or affect | movere , toccare, 
gntenevive. pref. intenerifco. | 

To move to compaflion , muovere a 
pietà, 0 compaffione . 

To move [ or provoke ] one to anger, 
fare andare in collera alcuno, irvitarlo, 
provocarlo all’ iva. 

To move [or caufe ] laughter , muo- 
ver le vifa. 

MovEaBLE, v. Movable. 

Moven, adj. moffo, v. to move. 

MovEMENT , s. [or motion | movi- 
mento. 9, moto 9 Ss. mM. 3 s 

MovenT , or MoveER ; Ss. motore , mo- 
Vitore , SM. motrice, movitrice , s. f. 

MoviNnG, Ss. movimento, #1 movere. 

Moving , adj. [ affective , touching ] 
che move a compaffione 4 che intenerifce . 
‘ Moving [forcible , powerful ] forte , 
potente , perfuafivo . 

A moving reafon, motzva. 

Moutp , s. [ a form wherein any thing 
is cat] forma, s.f. modello, s.m. 

A mould cannon , un cannone di getto . 
~ Mould [earth mixt with dung ] terra, 
s. f. 

To mould [to caft into a mould ] ger- 
tare. 

To mould a figure, gettare una figu- 


14 è 

To mould bread, far del pane, impa- 
Rare. 

. Fomould [ to famion ] formzve , fare. 
To mould, verb. neut. [ to grow moul- 

dy ] muffare, divenir muffato. 

. IMOULDABLE , adj. che fi può formare. 
MovuLpED, adj. gettato., formato, fatto. 
Moulded [ or mouldy ] muffaro. 

To MoutperR , or to moulder away 
[to fall to duit ] rédurfi ,. 0 andare in 
polvere è. 

X To moulder [to be confumed , or 
Woe i fonderfi , Pruggerft, confumarfi', 
diffiparfi . 

MOULDERED:». adj. ridotto în polvere. 

MouLDINESS, s..[ from mouldy] muffa , 
g. f. . 

MOQULDING 4, s.. [ inarchitefture , orna- 


St ae ia 7 


ments either of wood or ftone ] moda- 
natura , s. f. termine degli architetti , 


foggia, componimento di membretti, co-. 


me di cornici, bafe, e fimili membri. 

Moulding [ that which bears up an 
arch | impofia , s.f. 

Moutvy, adj. [ hoary with mouldi- 
nefs | muffato . 

To Mou tr [to caft the feathers, as 
birds do | mudare , dicefi degli uccelli , 
quando vinnuovan le penne. 

MOULTER, s. [a young moulting duck] 
anitrvino, ch'è in muda. 

Mounp, s. [a hedge, or bank] una 
fiepe , una vipa. 

Mound [ fence 
no, baluardo. 

To mund {to fence] munire, fortifi- 
care, terrapienare . 

MounT, s. [ or hill ] morte, s. m. mon- 
tagna , s. f. 

Mount Aittna, il Monte Etna. 

To mount [ to go, orget up] monta- 
re, andare, falire ad alto. 

To mount a horfeback, montare a ca- 
vallo. 

To mount the breach, montare la brec- 
cia. a 

To mountthe guard, montar /a guar- 
dia. 

To mount a trooper [to give him a 
horfe ] montare un cavaliere . 

To mountacannon [ to lay it on the 
carriage | montare un cannone . 

MOUNTAIN, s. [ or hill ] montagna , 
s.f. monte, s.m. 

P. To make mountains of mole hills, 
fare d° una mofca uw elefante. 

A little mountain , una montagnetta , 
una montagnuola. ‘. 

MountTAINOUS , adj. [hilly ] monta- 
gnofo . 

A MOUNTANIER, S. un Montanaro. 

MounTEBANK, s. [ a juggling, quack- 
ing pretender to phyfick ] montinbanco, 
cevretano , s.m. 

MounTED, adj. montato. 

Our ship had feventy guns mounted, 
#1 noftro vafcello era montato di fettan- 
ta cannoni. 

MOUNTING , S. montamento, s. m. fl 
montare . 

To Mourn [to lament, to bewail] 
piagnere , lamentare , compzagnere. pret. 
pianfi, compianfi. 

To mourn for a dead friend, piagner 
la morte d'un amico. 

To mourn for one, portar bruno per uno. 

To mourn for one’s fins , piagnere è 
Suoi peccati. 

Mournep [ or mourned for ] adj. pian- 
to, lamentato , lagrimato, compianto. 

MOURNER, S. pizgnone , ss. m. quegli, 
che in sramaglia accompagna il mortorio . 

MOouRNFUL, adj. piagnevole , e pian- 
gevole , luzubre , dolente, trifio . 

MourNFULLY , adv. cordogliofamente , 
dogliofamente . 

MouRNING, s. [affli@ion] duo/o, dolore, 
S.m. paffione, doglia, afftizione, pena, s. t. 

Mourning [ black cloaths | bruno ,s. m. 
gramagilia, s.f. abito lugubre. 

Mouse , s. [ adomeftick creature well 
known] forco, e forcio, topo, s.m. 

A little, or young moufe , ua topolino. 

A moufe trap, una trappola. 

Moufe ear [La fortof herb} pelofella, 
s.f. fpezie d’ erba . 

A field monfe , forcio campeftre. 

A dor moufe, un ghiro. 

A flitter moufe, una nottola. 

To moufe [to catch mice] prender fore. 

Mouser , s. ex: This cat is a good 
moufer, queta gatta piglia:molti forci . 

Moutu, s. [a partof the body ] boe 
eda Sk 


» Or rampier ] terrapie- 
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Thé mouth of the ftomacli , la bocca 
dello ffomaco . 

The mouth of an oven, of a cannon y 
la bocca d’ un forno » dun cannone - 
Ta Rprien. One § mouth [to make him 

gue ] fermarla bocca ad uno 

farlo tacere. c 

To tell a thing by word of mouth 
dire una cofa a bocca, 0 di viva voce. 

The mouth of a haven, /” entratura 
o Pentrata d’ un porto. Ri 

The mouth of a river, /’imboccatura 
dun fiume. 

To live from hand to mouth, vivere 
alla giornata « 

They take our bread out ofour mouths, 
ci levano il pane della bocca. 

P. He that fends mouths fends meat, 
Iddio provede a tutti, feci manda figliuom 
li, ci dà ancora il modo da mantenerli . 

> He is ready to creepinto his mouth, 
egli P ama appaffionatamente. 

To have one’s mouth out of tafte , 
aver il gufto corrotto. . 

To have one’s. heart in one’s mouth 
[ to be poffeifed with a fudden fear] aver. 
gran paura » 

°Tis in every body’s mouth , é nelle 
lingue d’ osnuno , ognuno ne parla. 

To make mouths,. fare zl grugno . 

A mouthful, wn boccone, una boccata + 

To mouth [ to catch with the mouth, 
as a doy, O'e. ] afferrare , acchiappare 
colla bocca. 

MouTtHED, adj. ex. wide mouthed , che 
ha una gran becca. 

Wry-mouthed , che ha bocca florta. 

Foul mouthed , cheha una cattiva line 
gua, maldicente. 

MourH ess , adj. fenza bocca , che 
non\ha bocca. 

M OW. 

Mow, s. [heap] mucchio, cumulo » 
S. Ma 24C4 5. Se fe 

A mow of hay, una bica di fieno. 

To mow [to cut down with a fcyth } 
Segare, mietere . 

To mow [to make mouths] fave if 
grugno. 

To mow at one, fare 7] grugno ad yno + 

Mowep’,, or MoweEn, adj. fegato 5 mi6- 
tuto. ; 

MoweER, s. fegatore, mistitore, s. me 

MowinG ,.s. # fegare, fegamento . 

Mowing time, fegatura, mietitura 4 
ricolta', Sef. 

Mowing [ or making wry mouths } 


YVUENO è SM. 
enna MUC. 


Mucu, adv. molto. 

He is much older than I, egli è mol- 
to più vecchio di me. 

By much, di molto, via più. 

Much more, molto pid, via più. 

Much good may it d’ye,, buon pro ve 
faccia. 

With much ado, @ gran flento, a ma> 
la pena. 

You are much miftaken , voi v’ ingan- 
nate di molto. 

This is much the fame thing., è qguaft 
la medefima cofa. | 

To make much of one, far mille ca- 
rezze ad uno, accoglierlo benignamente , 
farli mille accoglienze , fav gran ffima 
@ alcuno + 

To make much of one’s. felf, trattare 
fi bene, 0 delicatamente. 

To make much of one another , ri4- 
marfi » 

To make much of one’s time, 7mpte- 
gar bene ik fuotempo, fpender bene il fue i 
tempo. > 

She can make much of him, e//a pudi 
molto con lui. i, 

He thinks much to come tame, eglé 


fe d 4 {far 
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fa difficoltà, o ferupolo di venirms ave 
dere. 

How much, guanto. 

As much, tanto, altrettanto . x 

As much as you will, quanto vi pia 
cere .. 

As much as you , af par di voi, al- 
trettanto che voi. 

I did as much as laid in my power, 
ho fatto quanto ho potuto . 


Had I known as much, fe ave fa- . 


uto queto, fe Paveffi faputo. . : 
* pupi nia , farò altret- 
tanto per voi. 

As much again, oras much more, una 
volta più . ; 

It is much that you won’t mind your 
own bufines, firana cofa in vero ,, che 
voi non vogliate aver cure de” voftri ir 
tere ffi . 

So much, tanto. 

If fhe be never fo handfome, per bel 
la ch ella fia. 

He has not fpared fo much as his own 
fon, non I’ ha perdonata nè meno al fuo 
proprio figliuolo . 

- If you fhould defire it never fo much,, 
per grandi che foffero. le voftre iftanze. 

Wili you do as much as to write this 
fetter for me, volete favorirmi di ferive- 
ve quefta lettera. 

So much for this time, tanto bafti per 

#deffa . 

Thus much, tanto. 

Butthus much of thefe things, manon 
più di quefte cofe. 

Very much ,. mo/to. 

P. Too much of any thing is good 
= nothing ,.z/ foverchio rompe # coper- 

20. 

MucitacE , s. [a vifcous extraction 
made of feeds, roots, gums, ©'c. with 
water ] mucilagine , e mucellagine, s. f. 
Jugo vifcofo premuto da: femi , radici, 
erbe , 0. pomi. 

Mucitacinous, adj. [ slimy ] mucila 
ginofo, e mucellaginofo. me 

Mucx., s. [ ordung ] letame, fiabbio, 
concime , fterco delle beftie. 

* Muck and pelf [ what an ufurer 
fcrapes up] guadagnofo fordido.. 

A muck hill, Jetamaja, s.m.. 

A muck worm, un verme di letamaso . 


He is a meer muck worm, egli è 


un vero fpilorcio. 
Muck, adj..[ moift, wet ] umido, ba- 
guato, molle. 


To. be ina muck fweat, effer molle dî 


fudore. 
To muck [ to dung ] /etamare, conci- 
MAVE + 
MecgeD, adj. /etamato, concimato. 
MUCKENDER , s. [ a child’s handker- 
whief |] benduccio, s.m. 
_Mucous , adj; [ slimy ] moceicofo-, moe- 


siofo» 
’ MU D. 
Mua,.s. [slime, mire] fango, luto., 
s.m. belletta-, melma,.s. f. 
To fall into the mud, iwfangarfi , caf- 
cay nel fango. 
A mud wall 
fango. 
MuppINnEss, v.. Mud. 
To Mouppze [as geefe and ducks do] 
Seuarzare. 
Muppr, adj. fangofol, melmofo» 
Muddy water, acqua torbida. 
X A muddy luck, c/era brufca. 
‘To muddy [to make muddy] infor 
Bidare., render torbido.. 
To muddy water, sntorbidare Vacqua. 
MUE 


>. muro fatto- di paglia e 


Mue, v. Mew. 
‘To. mue, Uo. to, MEW. o. 


SCR Pee, Slee NN ie Pe Rept & 


; mn A 
MUL 
| MUR (> 
Murr , s. [a cafe of fut to put the 


-hands in ] manicotto, s.m. 


To MurrLE , or to muffle up [to 
wrap up the mouth and face in cloaths ] 
camuffare, imbacuccare , imbavagliare , 
incaperuccrare.» i 

MurrLED, or MuFFLED UP, adj. ca- 
muffato , imbacuccato , imbavagliato , 
tncaperucctato. 

MUFFLER 5 s. benda di tela che 9° at- 
tacca al mento. 

Murty , s. [the chief prieft among 
the Turks] ug s.m. 


Muc. s. brocca, s: f. vafo di verra cot 
ta da portare liquori. ; 
Mug-wort [an herb] artemifia, s. f. 


erba. 
M UL. 

MuULATTO: ,. s. [ one born of parents, 
of whom one is a moor, and the other 
of another nation ] mulatto. 

MuLBERRY, s. [ a fruit well known J 
mova, 3.f. frutta del moro, gelfa',.s..f. 

Mulberry tree, moro, gelfo, s.m. 

Mutcr, s. [ or penalty ] multe, con- 
dannagione, pena, ammenda , s.f. © 

A pecuniary mul&, pena pecunzaria. 

To mul& [to fine] condannare al? 
ammenda. 

To mul& [or punish] punire , coff 
gare. pret. punifco.. 

MuLcTreD , adj. condannato all am- 
menda, punito , caftigato. 

MuLcTUARY, adj. ex. A mulAuary pu- 
nifhiment , multa, pena, ammenda. 

MuLE, s. [ a beait ingender’d between 
an afs and a mare ] mulo, s.m. mula, 
s.f. animal nato @ afino è di cavalla ,. 
o di cavallo, e d’ afina. 

Mule driver, mulattiere, s. m.. quegli 
che guida î muli. 

To. Mutt Wine [to burn and feafon 
it with fpice, fugar, ©c.] abbruciare 
del vino, mefcolandovi fpezierie, zucche 
ro, &c. 

MuLLED, adj. abbrucciato. 

Mu tein, s. [ an herb] verbena, s.f. 

Mutter, s. [ a ftone to grind colours ] 
macinetta , macinella, s.f. 

Mutter , s. [a fort of fin] muggi- 
ne, s.m. fpezie dî pefce di mare. 

Mutsz, s. [ wine mingled and boiled 
up with honey ] vino, eacqua con miele. 

MuLTIFARIOUS » adj.. [ frequent ] fre- 
quente , comune .. 

Multifarious [of diverfe or fundry. forts] 
di diverfe maniere, differente. 

MutTiIPLE, or MULTIPLEE) adj. m%/- 
tiplice, e moltiplice.. 

MULTIPLIABLE, Or MULTIPLICABLE, 


ad). multiplicabile, che fi può mulsipli- 


care. 

MULTIPLICAND, s. [a term of arith- 
metick , number to be multiply’d ] 2) nu 
mero da multiplicare. 

MULTIPLICATION ,.s- [ one of the prin- 
cipal rules of arithmetick ] mu/leiplica- 
zione , s. f. 

MULTIPLICATOR , v. Multiplier.. 

MULTIPLICITY , s. [ multitude, great 
deal ] mu/tiplicità., moltitudine, quam 
tità, gran numero. 

MULTIPLIER, s. mulezplicatore., e mol- 
tiplicatore, s. m.. 

To Muttipry [or increafe] me/ti- 
plicare > accrefcer di numero, e di: quan- 
tita. . 

To multiply. [in arithmetick, to pro- 
ceed according tothe rule of multiplica- 
tion ] multiplicave , termine avitmetico. 

MUuLTIPLY’D ,. adj. multiplicato., e mol- 
tiplicato. 

Muttipryinc , s. multiplicamento , 
ssa. multiplicazioné, Sf multiplicare. 


\ 
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MUM 
 Murrtitupr, s. [great number] mole 
titudine y s.f. copiofo numero. 


4 The multitude [ the vulgar , or mo 


‘bile ] Za moltitudine, il volgo, il popole 
minuto, la plebe. ; tati 
Mu.trure, s. [a law word, for the 


miller’s fee for grinding ] molenda, emu-. 


lenda, s.f. il prezzo, che fi paga della 
macinatura al mugnajo, 0 im farina, o 


in danari. 
MU. M. 

Mum, s. [afortof thick beer] 
Spezie di birra. 

Mum, inter). [of filence ] fa zitto. 

To Mumate [to mutter] borbogligu 
te, mormovare , borbottare . 

To .mumble [or chew] mafficare @ 
bocca chiufa» 

Mums ep, “adj. borbogliato, morme» 
rato, borbottato. . - 

MUMBLER, s- bovbottatore, borbotto» 
ne, Ss. Mm. 

MUMBLING , Ss. borbottamente, borbor» 
tio, s.m. #/ borbottare. 

MumsBiincry , adv. borbottando . 

MUMMER, s. fa masker ] una mafchee 
va, una perfona mafcherata . 

MuMMERY , Ss. mafeherata , s. £. 

MuMMING , adj. ex. To go a mum- 
ming to a ball, andere ad an ballo im 
mafchera . Tani 

Mummy , s- [ a pitchy fubftance to 
preferve dead bodies ] mummza, s. f. mé= 


bf 


MUM », 


fiura @ aloe, ‘di zafferano, di balfaraay 


e @ altre cofe fimili, colla quale fi con= 
fervano i corpi morti de? nobili .. 

Mummy [an embalmed corps] mume. 
mia, cadavero fecco . be, 

To beat one to mummy [to bruife 
him all over] ammaccare il vifo ad une: 
a forza di pugni, batterlo , baftonarle 
ben bene. i 

To Mum» [ or difappoint ] aechiappa- 
ve, ingannare . a 

I’ mail mump ye, v’ acchiappero. 

To mump [ to fpunge ] feroccave. 


To mump [to beg] mendicare, cate 


tare, andar pezzendo . 


MumPED, adj. aechiappato , inganna. 


to. 

Mumrer, s for fpunger] Jcroccone s, 
s.m. 

Mumper [ or beggar] wa pezzentes. us 
mendico. 

Mumps, s.. [ a fort of quinfey., or fwel-- 
ling of the chaps] febinanzia, fyuinane. 
zia’, s. f. Branguglioni . 

To be troubled with the mumps [ to be 
out of humour] effer di cattivo umore . 

M U N. : = 

To Munex. [to chew ] mafticare. 

MuNCHED , adj. mafficato . 

MuncHER 5 Sì. quello, o quellache maa 

ica. 

É MUNCHING, s. maflicatura’, s» f. il mae- 
ficare. cea 

MUNDANE, adj. [ wordly ] mondano è. 

MUNDANITY , s.. [ wordlinefs ] monda= 
nità. re 

MunpatTory , adj. [ cleanfing ] mon» 
dificativo., che ha-virtt, e forzadt mon- 
dzficare. 


Munpay , s.. [one of the feven days: 


te giorni della fettimana. —. i 
MuNDIFICATION, S. mondificazione 3, 
il. mondificare + ‘ 
Lap get >. adj. mondificativo . | 
To Munopiry [ to cleanfe ] mondificas. 
ne. nettare, purgare. 
MUNDIFY'D, 
to, PUYgato. 
MUNGREL, v. Mongrel.. | 
Muwicipar, adj. [ of or belonging to» 
a corporation ] municipale, ex. municia 


pal laws, leggi municipali . 


of the week] pico) fs. m. uno de’ feta. — 


de Lì 


adj. mondificato, netta: 





MUR 
 Mowreicenoe , s. [liberality ] muni- 
Ecenza , liberalità... i l 
*Muniricent , adj. [liberal] munifi- 
gente, liberale. ; 
MUNIFICENTLY, adv.Jiberamente, con 


munificenza » i 

8 e s. [ authentick deeds or 
writings, by which a man is enabled 
to defend his title to his eftate ] t#to/o, 
3. m. Di . . ». . 
" Munirion 5 s- munizione, fortificazio- 
mer sf | 


‘MU R. 
“Mur; s [a great cold, the pofe] 
gravedine, s. f. cimurva , Catavva, s.m. 

MuraGE, s- [ atribute to be paid for 
the building or repairing of publick walls] 
danaro, che fi pene per la.coftruzione, 
o rifarcimento delle mura pubbliche. 

Murat, adj. [ belonging to a wall J 
murale, di muro. 

Mural crown [areward given by the 
Antient Romans to thofe foldiers who 
firft fcal’d the walls, and firftentred the 
ehemy’s city ] corona murale. | 

Murper, or MurtHER, s. [ a wil- 

‘ful and felonious killing one ] omicidio, 
affaffinio, s. m. 
“To murder [ to kill with malice ] am- 
mazzare, affafjinare. 
To sata ei {to do itankward= 
ly] Atroppiare una cofa., farla male. 
MURDERED y adj. ammazzato, affaf- 


nato + 
P affaffino 5 Sgherano , 


: ia > S 
omicida . 

A fhe murderer, un affaffina. 

A murderer [a fmall cannon ] mezzo 
sannone. 
| MURDERING, Ss. omicidio, affaffina- 
mento, affaffinio . Sten 

Murdering , adj. ex. A.murdering pie- 
ce, una bomba. | ; 

MurpEROUS, adj. crudele, fanguino- 
dente. 

To Mure up [towallup] murare. 

MureD UP; adj. murato. 

MuriNne, or muring up, s. muramen- 
to, s.m. il murare. — i 
~ Murmur, s. [ a humming noife ] mor- 
sordo , fufurro , fraftueno, ftrofeto , s. m. 

To murmur [to grumble ] mormorare, 
brontolare , borbottare . 

MURMURED, adj. mormorato, bronto- 
Jato., borbottato. 

' MURMURER 5 S. mormoratore, Ss. me 
mormoratrice , s. f. 

MURMURING , S. mormovamente 4 mor- 
moro + 

MURMURINGLY , adv. mormorando, bor- 
bottando. 

MURNIVAL, s. [ four cards of the fame 
fuit, at the game call’d gleek ] quattro 
carte del medefimo grado, come quattro 
Re, quattro dame, &c. 

A murnival of aces, quattro affi. 

“Mourrain, Ss. [ rot amongft cattle ] 


moria, s.f. mortalità peftilenziale fra’ 


beftiame . 

Murrea,s. [ a dark brown colour ] 
color bruno, o fcuro . 

MURRION , v. Morion. 

MurTHER, v. Murder. 

M U S. 

MuscapeL, or MuscapinE, s.[a fort 
of fweet and rich wine] mofcadello , 0 
vin mofcadello , s. m. 

. Mufcadine grapes, mofcadello, nome 
| d’uva, detta così dal fuo fapore , chetien 
| di mofcado. 

MuscLe, s. [ an inftrument of volun- 
| tary motion, made of fibres and fleih ] 
| mufcolo, e mufculo, s.m. parte carnofa 
| del corpo dell’ animale, compofta di ner- 
vi, carne, € fibre, che ferve principal- 
| Mente al moto. 





MU 8 
| Mufcle [a hell fim] niechioy s. m. 

Muscurar, adj { belonging to the 
mufcles.] mufcolare . 

- Muscutous, adj. [full of mufcles] 
mufcolofe, emufculofo, pien di mufcoli . 

Muse, s. [ a goddefs of poetry ] mufa, 
s. f. nome di deità , prepofta alla poefia. 

To be in a mufe [or in a melancho- 
ly: fit ] mufare , frar penfierofo . 

To mute upon [to ftudy, or think 
upon ] ruminare , penfare sviflettere 5 mue 
fare. 

Musep upon, adj. vumineto, penfa- 
to, mufato. 

MusHROoM , Ss. fungo, sim. 

Musicat , adj. [ ofmufick ] muficale, 
mufico » 

Musicariy, adv. da mufico, fecondo 
le regole della ni 

Musician, s. [ a profeffor or praétiti- 
oner of mufick ] ua mufico. 

Musick, s. [ one of the feven liberal 
fciences; which confiders the number, 
time, and tune of founds,. in order.to 
make delightful harmony ] mufica, s. f. 
Scienza della properzion della voce, e 
de fuoni. 

X Mufick [or harmony ] mufica , men 
ledia, armonia 

A confort of mufick, wn concerto dî 
mufica è 

A paultry mufick, muficaccia, mufica 
cattiva . 

+ The mufick roomiin a play houfe, or- 
cheftra . 
Musk, s.[ a fort of perfume ] mufchio, 


sSémi 


Perfumed with musk, mufcato, e muf- 
chiato . 

Musk ball, pafliglia, s. fi 

A musk cat, zbetto, fpezied animale. 

A musk pear, pero mofcadelle. 

Musk rofe; rofa mufcata. 

Muskep, adj. mufcato, mufchiato. 

Musxer, s [a fort of gun] mofchet- 
to’, Sv Tr. 

A musket fhot, une mofchettata , -col- 


po divmofchetto . 


Musket basket, gabbione, sì: m. 

Musket proof, a butta di mofchetto. 

A volley of musket fhot, waa falva 
di mofchettate: . . 

Musket [ the maleofa fparrow hawk] 
mofcardo, s.m. uccel dz rapina , il maf- 
chio dello fpaviere . 

MUSKETEER, Ss. #2Ufchettiero. 

MuskeToon, s. [a blunderbufs ] an 
mofchettone . 

Muskin, s. [or titmoufe ] \cingalle- 
gra, s. f. 

Musrer, s. [the nofe band of the 
bridle ofa horfe ] muferuwola, s. f. frenel- 
lo, s.m. quella parte della briglia , che 
paffa fopra i portamorfi per la teftzera , 
e la (guancia, per iftrigner la bocca al 
cavallo. 

MustLIN, s. [a thin fort of cloth ma- 
de of cotton] moffelina, s.f. fpezie di 
tela fina fatta di bambagia. 

MussuLMAN js. [or mahometan] mun- 
fulmano, maomettano, s. m. 

Must, s. { {weet wine newly prefs’d 
from the grape | moffo, s.m. via nuo- 
vo, non ancoy ben purificato. 

Mutt, verb. imp. béfogna. 

I muft do it, difogna ch'io lo faccia. 

You mu itudy, vi bifogna fludiare . 

It mutt be fo, bifogna che fia così. 

You muft confider, vo? dovete confi- 
derare . i 

MusrTAcHEs , s. [ wiskers ] mu/facchi, 
s.m. bafette. 

Mustarp, s. moffarda, si f. 

Muttard' feed, fenapa e fenape, s. f. 

MusTER , s. t a review of military fore 
ces] moftra , vaffegna di foldati. 


ee Rici, ii alii alice 


hee Ue Lo nr i 


MUT 3r1 
| To pafs mufter, far la moftta, 0 te 
vaffegna. ‘o 
pais-mufter [or fasgot] « 
ig ni palfooolonte J] una pesa 
muiter of peacoc j 
se Gane a 1 eon [ a flock of them] 
a o raffegnatore, s. m. 
To mutter [ ro revie 
la vaffegna de levi raljegnare, far 
%* To mufter [or toMew ] moftrate 
far vedere» ? 
> To mufter [ or gather together ] 
adunare , radunare. . 
MUusrinEss, s. rancidezza , muffa, s. f. 
Musty, adj. rencido, muffato. 
To have a mufty fimell 5° fentir Lig 
muffa . ; 
# Mufty [out of humour ] di cattive 


UMOre + 
Met TT 

MUTABILITY ; s. [ changeablenefs ] 12%» 
tabilità , leggerezza , inconftanza, s. f. 

Murast_e , adj. [apt io cugini Ma 
tabile, leggiero, inconffante, velubile . 

MUTABLENESS, s. mutabilita , incone 
ftanza. 

MUTATION, Sì MUtazione, VATTAZIG= 
nes s.f. 

MurE, adj. [fpeechlefs] muto, mes 
tolo, che non parla. 

‘Mute [not pronoùunced ] muto, che 
non fi pronuncia . i, 

A mute letter, una lettera muta, che 
non fi pronuncia. 

A mute, s. ua Muto. 

Mute [ or dung] fferco. 

To mute [ to dung ashawks do] /?a7= 
lave, parlando de’ falcon: . 

To Murirare [or maim] /orpiare , 
mozzare , troncare. 

MUTILATED , adj. /forpiato , mozzate, 
tronco . 

MUTILATION , s. frorpiatura , ftroppia= 
tura , s. f. ftorpio, e ftroppio, s.m. 

MUTINEER, s. unammutinato, un fea 
diziofo . 5 

Mutinous, adj. [or fattious ] fedi- 
ziofo, tumultuofo, faxiofe. . 

A mutinous fellow , un faxiofo, un fe- 
diziofo. 

MUTINOUSLY , adv. tumultuofamente y 
fediztofamente . 

MUTINY, Ss. RA fedition ] 
Sollevazione , ribellione, fedizione, vie 
volta, s. f. 

To mutiny [or raife a mutiny ] am. 
mutinarji , vivoltarfi ,vibellarfi , follevay- 
fi, abbottinarfi , tumultuare. 

To Murrtrer [ to fpeak confufedly bet- 
ween the teeth ] brontolare, borbottare , 
mMormorare + 

To mutter at heaven, mormorare con- 
tro’! czelo. 

What do you mutter? che borbottare ? 

MutTERED, adj. brontolato, borbote 
tato, movmorato. 

MUuTTERER, sì borbottatore, che bore 
botta. 

MUTTERING , s. borbottare , borbottio 4 
sm. 

MuTtTON, s. caffyato , carme di ca- 
firato . 

MutuaL, adj. f reciprocal] mutuo, 
feambievole , reciproco . 

MuTUALLY, adv. mutuamente , [came 
bievolmente , reciprocamente . 

M U Z. 

Muzzre, s. [of an ox or a bull] #2 
mufo d’ un bue 0 d'un toro. 

Muzzle [a device of leather to put a- 
bout the mouth of a dog, ©c.] mufo- 
liera, s.f. (frumento , che fi mette al mua 
fo a can? e ad altyt animali movdact. 

The muzzle of a gun, /a bocca dune 
Schioppa . 

To muzzle [to cover or fecure the 

mouth 


mouth with a muzzle ] mettere und ine 
Soliera. vate 


MuzzLED, adj. 


My, pron. pefl. mio, mig, miei, mie. 

My father, my mother, mio padre, mia 
madre. 

My children, 7 miei fighiuol?. 

My fifters , Je mie forelle. — | 
This is my bock , queffo libro è 4l 
mia. sid 
Myriap , adj. [or tenthoufand ] diecé 
mila. 7 

MyRRE, s. [a fweet gum ] mirra,s. f. 

Myrrre, or MyRTLE TREE, S. mi?r- 
to,s.m. mortella, s.f 





N Tredicefima lettera dell? Alfabetto 
° Inglefe. 
NO [ fignifies number ] numero. ex. 
at NO 5. al numero cinque. 
N. B. [nota bene ] notate ,offervate. 
NORCO: 
NACKER , s. [ a fifa with a brown 
Thell, ending narrow ] madreperla. 
N A D. . 
Napir,s. [ that point ofthe heavens, 
‘which is dire&ly under the feet, and is 
diametrically oppofite to the Zenith ] 
Nadir, s.m. punto affronomico fotto ter- 
va oppofto al Zenit , che fi finge fopra il 
nofivo Capos 
NAG. 


A NAG, s. [ a young or little horfe ] 
cavallo di primo morfo, cavallino , pol- 
Ledro, s. m. 

A little nag, unronzino. 

A hunting nag, un corfiero. 

N 


Najapes js. [ falfe Goddeffes , believ’d 
by the Heathens to prefide over foun- 
tains and rivers ] Najadi, ninfe de’ fon- 
ti e de fiumi. 

Nasr , adj. [natural ] naturale. 

A naif-ftone [ a ftone perfe in its 
properties ] una pietra naturale. 

A NAIL, s. [ aniron pin ] chiodo, chia- 
vello, s.m. 

The head of a nail, Ja tefta di un 
thiodo. 

The nails of the fingers or toes , /e 
unghie delle dita della mano o del piede. 

A nail [ the englifh part ofan ell | Pot- 
tava parted un alla , ch'è una mifura 
a’ Inghilterra, ch'è due braccia alla fio- 
sentina . 

P. One nail drives out another , us 
chiodo caccia P altro. 

_ To hit the nail on the head [ to guefs 
right ] dar nel fegno, dar nel brocco, in- 
dovinare , apporfi . 

To pay down money upon the nail [ or 
ready money | pagar danavi contanti. 

To labour tooth and nail [ to ufe all 
one’s utmoft endeavours ] sbracciarfi, ado- 
perare ogni forza, fare ogni sforzo . 

A nail-piercer, foratojo, s. m. 

A nail-fmith, chiodajo, s.m. fabro che 
fa chiodi. 

To nail [to faften with nails] inchio- 
dare, fermare > conficcare con chiodi. 

To nail a cannon [ to drive an iron 
fpike into the touch-hole , by which 
means the cannon is render’d unfervicea- 
ble for the prefent ] inchiodare un cannone, 
metter un chiodo nel focone, e così render- 
do inabile ad effere adoperato . 

To nail a horfe, chiovare un cavallo, 
pugnere un cavallo col chiodo nel vivo 
dell’ unghia . 

To nail up, sachiodare. 





- Amyrtle grove , mirteto , luogo pieno dî © Mysticar 
mirti. 


che ha una mufoliera.. Myrtle berry, mirtillo , s. m. coccola - 
Y 


della mortella. I 
Of myrtle, mirtino, di mirto . 
Mysterious , adj. [ fecret, obfcure ] 
mifteriofo , fegreto , ofcuro . 


MYT 
mifteriofo. 


_Myttically , adv. mifticamente , mifte= 
riofamente . i 


Moy pn 
MyTHOLOGICAL , adj. [ belonging to 


MysTERY , s. [ a thing hard to ap- mythology ] mitologico. 


prehend ] mi/ferio , s. m. fegreto facro. 
The myfteries of religion , # mifferj 
della veligione. |a 
A Myttery [ or fecret ] mi/fero , fegreto. 
The myfteries of trade , # fegreti del 
negozio . 
The myfteries of ftate, gl intrighi di 


fato. 


N. 


NAILED, adj. inchiodato , chiovato è 
Nailed up , adj. inchiodato . 


NA K. 

NAKED, adj. [ that has no cloathson ] 
nudo , ignudo . 

To ftrip a man ftark naked, nudare, 
Sposliar nudo . 

A naked fword [ out of its fcabbard ] 
una fpada isnuda, fenza fodero . 

se The naked truth , /a pura verità. 

NAKEDLY , adv. mudamente , ignuda- 
mente . 
| NAKDENESS, S. nudità , s.f. 

NAKER, s. [ mother ofpearl ] madre- 


perla . 
NAM. 

A NAME, s.mome, s.m. vocabolo, col 
qual propriamente s appella ciafcuna cofa. 

A proper name, nome proprio. 

. Achriftian name, nome di battefimo. 

In God’s name [ or for God’s fake ] in 
nome di Dio, perl’amor di Dio. 

Salute him in my name, fa/utatelo in 
nome mio, 0 di parte mia. 

+ A name [ pretence or colour ] mome, 
pretefto, colore, s.m. ombra, [cuJa, co- 
perchiella , s. f. 

se A name [ reputation or renown ] 
nome , credito, grido, s.m. fama, rino- 
mata, rinomanza , s. f. 

He has the name of a very honeft man, 
è in credito d’ uomo onorato , egli paffa 
per un uomo dabbene. 

To get a greatname, acquiftarfi gran 
fama. 

To get a good or illuame, metterfi in 
buono 0 cattivo credito . 

P. One had as good be hang’d as ha- 
ve an ill name, val meglio morîre, che 
avere una cattiva viputazione. 

P. If one’s name be up, he may lie a 
bed, fortuna 'e dormi. 

What is your name? come vi chiamate, 
o nomate ? 

My name is Peter, mi chiamo Pietro. 

A richman, John, by name, wn uomo 
ricco nominato Giovanni. 

To call one names [ to abufe him ] z#- 
giuriare , maltrattare , trattar male al- 
Cuno. 

One’s name-fake , una perfona che ba 
a] medefimo nome. 

He is by name-fake, /ui ed io abbiamo 
il medemo nome. 

To name, verb. at. nomare, nominare, 
chiamare + ; 

To name one, somare, enominare al- 
CUNO. >» 

How do youname him? com? /o chia- 
mate, come fi chiama? 

The king has named him for that of- 
fice, il Re l’ha deftiaato, 0 eletto a que- 
Sta carica. 


pe, 


MyTHOLOGIST , s. [ an expounder of 


fables | mitologifta , efpofitore di favole. 


To mithologize [ or expound fables 
Spiegare le favole. LR 

MyTHoLocy, s. [ anexpofition of fa- 
bles , or poetical fictions ] mitologia 35% fe 
expofizione delle favole . 


n ua ‘ 


To name [to mention] momare , nes 
minare, menzionare , far menzione . 
NAMED , adj. nomato, nominato, chia- 
mato. 
NAMELESS , adj. fenza nome, anonimo è. 
A namelefs author, un autore anonimo. 
By a friend of yours , who fhall be 
namelefs, da un voftro amico , che non vo- 
glio nomare . 
NAMELY, adv. cioò + 
NAMING , S. #/ nomare. vi 


NAP. \. 

Nap, s. [ the hairy orfhaggy part of 
woollen cloth ] pélo,s. m. cima di panno. 

The nap of cloth or a hat, # pelo del 
panno o d’un cappello. . 

A nap [orshort sleep ] fonnicello,s.m. 

To take a nap after dinner , fare un 
Sonnicello dopo pranfo. | 

se The nap [orthe edge of a hill] Ja 
fommita dun colle. 

Tonap, verb. neut , [ or sleep ] dormi- 
gliare, dormicchiare , dormire leggermente. 

To nap, verb. al. ex. to nap cloth , 
cavdare del panno , cavar fuora il pelo a 
panni col cardo + 

The nape, s. [the hinder part of the 
neck ] nuca, coppa, s.f. coll O firetto. 
La parte di dietro del capo. 

NapERY , s. [ table linnen] bianche 
via da tavola. 

Ge > 8. [a French turnep] rapa, 
sil 

NAPHTHA , s. [ Babilonith bitumen J 
nafta , s. f. fpezie di bitume , che facil- 
mente s accende , ma difficilmente Ss? e- 
ftingue. 

A NAPKIN, S. falvietta , s. f. tovagli- 
NO, SM. > 

NAPPED , adj. cardato. 

NAPPING , Ss. cardatura , s. f. sl care 
dare . 

To take one napping [ to furprize him ] 
cogliere alVimprovifo, alla non penfata, 
Sorprendere alcuno . X 

Nappy , adj, vellofo, velluto, pelofo è 

Cloth that wears nappy 5 panno che 
mofira il pelo nel portarlo . è 

Nappy ale, cervoggia gagliarda e forte. 


NAR. 
Narcissus, s- [ or daffodil , a flower] 
narciffo, enarcifo , s. m. fiore noto. __ 
NARGOTICAL , or NARCOTICK , adj. 
[ &Rupifying , benumming , taking away 
the fenfes | narcotico , fonnifero, che in- 


duce fonno . ka i 
A narcotick, s. medicina narcotica . 


NARD, 0 SPIKENARD, S. [ an Indian . 
plant] wardo,s.m. pianta odorifera , che 
nafce in Italia. 

To NARRATE [ to relate ] narrare , 


raccontare « 
A NAR- 


» adj. [or fecret] miftirog 





| 


SS 





AT 


vini RE ATR 

VA NARRATION, s. [ a relation of atty 
‘particular actions or circumftances ] nar- 
rativa, narrazione , relazione , Sf. race 

fo, sm. 
an narration [in rhethorick, is that 
part of an oration in which an account 
is given of matter of fact ] narrazione , 
s. f. ragguaglio, s.m. é 

A NARRATIVE, s. [a relation or re- 
cital ] narrativa, narrazione » relazione, 
e ddiiative , adj. [ declarative, expref 
five] narrativo, narratorio » 

A NARRATOR, s. [a relator ] narra- 
fore, s.m. che narra. ; 

NARREL, s. [ noîtril] nare, e narz, 

Narrow, adj. [of fmall breadth ] 
fivetto , angufto, arto. 
‘Narrow cloth, panno ftrette. 

A narrow paflage , varco , 0 paffo 
fivetto. 


A narrow place, uno ftretto, un luo». 


go angufto. 
“SE A narrow 
Scarfa fortuna. ; i 

isfe A narrow foul, un’ anima vile 0 
baffa. 

ue make narrow , firignere , riftrigne- 

ge, vender firettoo angufto , pret. trinfi , 
rinftrinfi . 

| To bring into a narrow compafs, ab- 
breviare . n ~ 

‘To be lodged in a narrow compafs, 
effer alloggiato in luogo angufio. 

“We made a narrow efcape out of that 
danger, 4 gran ftento ci liberammo da 
quel pericolo, poco mancò che non perif- 

fimo in quel pericolo. 

| Narrow-healed, che ha zl tallone ftretto. 

| A narrow-healed horfe, un cavallo 

| Incaffellato , un cavallo che ha il piè 
frretto, e alto. ki 

| Narrow-breafted , che ha #/ petto ftretto. 

| To narrow [or make narrow ] /irin- 

| gere, viftrignere. pret. fivinfi, viftrinfi. 

NARROWED, adj. ftretto , riftretto . 

| « NarrowING) S. /ivignimento, s.m. 

| lo ftrignere. 

| Narrow y, adv. /frettamente, an- 

| guftamente. 

| To look narrowly into an affair, efa- 

| minare minutamente un negorio. 

| . We narrowly efcaped being drowned , 

| poco mancò che non ci annegaffimo. 

pere; s. firettezza , angu- 

| fbi 4 So Te 

is ; NAS. 

| > Nasat , adj. nafale, appartenente al 

i nafo. 

| he nafal vein, /a vena del nafo. 

| Nafal, s. [the nofe-piece of an hel- 
met ] nafale, s.m. parte dell’ elmo, che 

| cuopre il nafo. 

Petits sd adv. fporcamente, fchifa- 

| mente , lordamente. 

Nasty , adj. fporco , fehifo, lordo , fu- 


ice + 
Seon Lobfcene ] difcourfes , difcorfi 
ofceni. - 

| Very nafty, fporchiffimo . vr 
NASTINESS , s. fporchezza, fporcizia, 


s. f. 

NAT. | 
NarAL, or NaTaLiITIOUS , adj. [ be- 

longing to nativity ] natale, nazio, 

| A NATION;s. [ the people of a coun- 

try ] mazione, s. f. generazion d’ uomini 

‘mati în una medefima provincia. — 

NarienaL, adj. [ ofa whole nation ] 

\mazionale , della fteffa nazione. | 

| « A national fynod , un finodo nazionale . 

i NATIVE, adj. [ belonging to the pla- 

ee of one’s birth ] nazio, nativo. 

i My native country , #/ mio paefe nazio. 
sf Native [ natural, inbred ] naturale . 
+ Tom. IL 


fortune, firetta baffa 0 












sà a deli UP Oe die 


NERI 
A tative, s. [one bortt ‘in a certalit 
place ] un nativo, uno nato in qualche 

luogo + 
e is a native of Florence, egli è na- 





tivo di Fiorenza . i 
A native [ one who lives inthe coutt- 
try where he was born] un originario . 
Nativity, s. [ birth] matività, s.f. 
natale, nafcimento , s. m. 


NATURAL , ad). [ belonging to, or’ 


proceeding» from nature] naturale, di 
natura, fecondo natura. 

Natural [ not counterfeit, fuch as na- 
ture made it ] naturale, femplice, fenz, 
arte. 

The natural and artificial day, #/ gior- 
no naturale, ed artificiale . 

A natural fon [a baftard] un figlio 
naturale, un baftardo . . 

The natural [ or proper fenfe of a paf- 
fage ] a} vero fenfo dun paffaggio. — 
Natural moifture, umido radicale + 

The natural philofophy, /a filofofia 
naturale. 

A natural philofopher, un fifico, 
naturale . 

To have good natural parts, aver buo- 
ne doti dalla natura, effer dotato dun 
buon narurale. — 

Natural [ free, eafy] naturale, fem- 
plice, facile, non affettato .~ 

To have an eafy natural way of wri- 
ting, avere una maniera naturale o cor- 
rente nello ferivere . 

A natural, s. [a fool ] un idiota, uno 
fciocco. 

A NATURALIST, s. [one skill’d in na- 
tural philofophy ] wa naturale, maeftro, 
e ferittore di cofe naturali. 

NATURALIZATION, Ss. [| when analien 
is made a natural fubje& by a& of par- 
liament ] natuvalizazione, s.f. quando 
un foreftiero è annoverato fra i nativi 
per atto di parlamento . 

To NATURALIZE [to admit into the 
number of natural fubje&s ] naturaliza- 
“ne, ammettere nel numero de nativi. 

. 3 To naturalize a word , adottare 
una parola foreftiera . 

NATURALIZED, ad). naturalizato. 

NATURALLY,; adv. naturalmente , per 
natura, fecondo la natura. 

He is natutally fearful , è natura/men- 
te timide. 

sk Naturally [ without art ] natural 
mente, femplicemente, fchiettamente. 

NATURALNESS, s. [ natural affection] 
naturalità, naturalezza, s. f. 

NaTurE, s. [ the world, the univer- 
fe ] Ja natura, il mondo, Vl’ univerfo. 

God is the author of nature, Iddio è 
V autore della natura. 

There is no fuch thing in nature, non 
v'è tal cofa nella natura. 

Nature [ a peculiar difpofition of parts 
in fome particular body | matura, quid- 
dita , proprietà, effenza, sf. 

"The nature of fire, /a natura del fuoco . 

Nature [ condition, difpofition ] m4- 
tura, s.f. genio, coftume, umore, s. m. 

A good or bad nature, una buona, 
o cattiva natura. 

A very fweet nature, un umore, un 
genio molto affabile. 

He has good nature in him, egli ha 
un buon naturale . 

By nature, fecondo natura, 
mente . 

Beyond nature, fopranaturale . 

Nature [ fort, manner ] matura, ma- 
niera , forte, fpecie, s. f. 

NATUR?D, adj. ex. good natur’d, d'un 
buon naturale, affabile, umano ,cortefe, 
benigno . 

Abnaturd, Puncattivo naturale ,ma- 
ligno , fcortefe. ‘ 


UN 


natural- 


NAT, 
Navar, adj. [ belonging to a fhip of 
navy | navale, di nave, attenente a nave: 
Naval forces, forze navali . 
A NAVE, s. [ that part in the middle 
ofa wheel where the {pokes are fixed J 


mozzo , col primo O largo, s. m. quel 
pezzo della vuota dove fon fitte lerazze . 

The nave [ or body of a church } fa » 
nave d una chiefa. 

The NAVEL, s. [ a part on the mid- 
dle ofthe belly ] bellico, umbilico, sem. 
quella parte del corpo donde prima è prem 
fo il noftro alimento. 

The navel-ftring , delliconchio, s.m. 
budello del belico, che hanno i bambini 
quando nafcono . 

Navel-wort , ombellico di venere , fore 
ta d'erba. \ 
Navel-gall [ a horfe’s difeafe] guida- 
lefco, s.m. ulcera, che fi fa nel doffo del 

cavallo, o altre beftie da foma. : 

The navel-timber [ the ribs or futtocks 
of a ship] Je coffole dun vafcello. 

A NAVET, s. [or cenfer-box ] navi 
cella d’ un incenfiero . 

_NAUFRAGE ) s. [ fhip-wreck ] naufra= 
g10, Ss. Mm. 

NauGur , adj. [ bad, wicked ] cattia 
v0, reo, malvagio . 

You are very naught, voi fiete molto 
cattivo. 

Naught for the eyes, nocivo agli occhi + 

Naught [ or brafs money ]{moneta 
falfa. 

Naught [ or lewd] fcoftumato, difa- 
nefto + 

Naught for nought, v. nought. 

NaucutTy, adv. male , malamenteé, 
Scoftumatamente . 

NAUGHTINESS , s. [ badnefs, wicked- 
nefs ] cattivanza , vibalderia, triftizia è 

NauGHTY; adj. [not good, wicked } 
cattivo, malvagio, ribaldo, trifto. 

A naughty boy,” cattivo ragazzo è 

A naughty trick, cattività, tiro. dé 
ribaldo . 

“e A naughty woman, une donna dim 
fonefta, una donna di cattiva vita. 

NAVIGABLE, adj. [ where ships may 
pafs] navigable, e navicabile, che fé 
può navigare . 
st navigable river, um fiume naviga- 

éle. 

To NnAvIGATE [ to fail on the fea] 
navigare, e navicare, andar con nave 
per acqua. 

NAVIGATION, s. [ the art of failing ] 
navigazione, e navicazione, s.f. il na- 
vIgare . 

A NAVIGATOR, s. [ a failor, or fea 
traveller | navigatore , e navicatore , 5. m. 
che fa l efercizzo del navigare, marina 
ro, s.m. 

NAULAGE, s. [the freight or paflage 
money for goods by fea] solo, s. m. 32 
pagamento del porto delle mercanzie o 
@ altre cofe condotte da navili. 

NAUMACHY, s. [ a fea-fisht reprefent- 
ed on the ftage ] combattimento navale 
rapprefentato ful teatro. 

To NAUSEATE [to loath, to ‘be dif- 
gufted at ] naufeare, avere a naufea . 

NAUSEATIVE , adj. [ going againft 

NAUSEOUS , adj. one’s ftomach 4 
loathfome | naufeofo, che fa naufea . 

NAUSEOUSNESS, s. [loathfomnefs] 244- 
fea, abbominazione, s. f. 

NavusEATING , adj. naufeante , che 
naufea . 

NAUTICAL’, adj. 

NAUTICK, adj. 
tico , di nave. ; 

NAUTICAL chart , carta nautica, carta 
del navigare. 

Navy, s. [ or fleet ] flotta, armat4,S fi; 

i Rr The 


[ belonging to ships 
or mariners ] 2aue 






! NEA 
“The royal navy , P armata regia » 3 
A commiffioner ofthe navy , commijfa= 
gio della marina. MORA 
The pg ee , ammiragliato , s. 11 


PS 
14 


‘Nay, adv. [no] no. 

To fay nay, dir di no, negare. | 

Nay, he is a covetous man , 4725; 
molto avaro. . 

A nay, [orrefufal] ripulfa, e repulfa, 
efclufione, negativa, s.f.  — i 

I will have no nay, 207 ammetto ripule 
Je, non voglio che mi fi dica di no. 

«NAZ. 


Nazar, v. Nafal. ; 
NAZAREN 5 & [a name given to our 


Saviour Chrift] nazareno + 
Nazarires, 5 [a fet among the 


ancient Jews] mazarenz. 
N E 


è 


To NEAL 5 verb att. ricwocere , cuocer 
di nuovo - i 

To neal glafs or metals , rzewocere del 
wetro , 0 de’ metalli. i 

To neal or foften iron, v. to foften. 

NEALED, adj. ricorto. i 

NEALING , S. v/cuocimento 4 s. m. #7 
w/cuocere . i 

Neap-TipEs , s. [low tides, not fo 
high , nor fo fwift as the fpring tides ] 
marca balla. 

Near, prep. © adv. [nigh at hand ] 
wicino , appreffo , accanto ,.allato , preffo . 

Near the church , vicino , 0 appreffo del- 
da Chiefa. 

Near the prince, appreffo del principe. 

Vou mult come near to fee it, bzfogna 
wederlo da vicino. 

Sit nearme, fedete accanto dime. 

Very near, viciniffimo., vicin-vicino. 

Very near [almofì ] quafi, preffo , in- 
#orno, circa. 

He has near a thoufand pounds a year, 
egli ha preffo mille doppie all’ anno. 

He was very near being drowned, fu 
per annegarfi, fu in pericolo d’annegarfi . 

The ftanding corn is near ripe, /e diade 
fono quafi mature. 

She is near twenty years old , e//a tocca 
di venti anni. 

A woman near her reckoning , una don- 
ma che fi avvicina al parto + 

Near at hand, a mano, vicino, in pronto, 
gn ordine. 

The kingdom of heaven is near at 
hand, #/ regno de’ cieli è vicino. 

He is nothing near fo bad , egli fla 
molto meglio. 

He is nothing near fo fevere as he was, 
egli non è di molto sì fevero di prima. 

They were very near coming to handy 
blows, poco mancò che non veniffero alle 
mani. 

As near asIcanremember, per quanto 
emi ricordo. 

To come, or to go near, 2vvicinarfi, 
accofiarfi , approffimarf . 

Come near, 4vvicinatevi . 

To draw near, avvicinare, accoftare , 
opproffimare . 

He will go nearto doit, è probabile che 
Jo faccia 50 è da temerfi che non lo fac- 
Cia. 

He will go near to have me do it, vor- 
vebbe jor fe ch’ io lo faceffi . 

To go as near the wind as one can [to 
be very faving] rifparmiare quanto fi può. 

Near, adj. vicino. 

My houfe is near yours, Za mia cafa è 
vicina alla vofira. 

He is my near kinfman , 8 mio fivetto 
parente. 

A near concern, un affare che ci tocca 
it VIVO. ig 

Near [or niggardly] /tretto 5 abbietto, 
HApINO. 


— to 


NI ESB 


A neat, ot faving man, un uomo ftretto , 
untapino , uncacaftecchi , un fpilorcra . 
P.Near is my coat,but nearer is my skin, 
mi fivigne più la camicia, chela gonnella . 
The near, or left foot of a horfe , #4 
pid della fraffa , 0 il più finiftro del cavallo . 
NEARER , adj. [the comparative of 
near ] più vicino. 
‘Nearest [ the fuperlative of near] 
il più vicino , 0 la più vicina. 
This is the neareft way, queffto é i] più 
corto cammino , quefta è la firada più 


f COVTA è 


NEARLY , @dv. da vicino . 
‘That nearly concerns me , qQqueffo mi 
tocca alvivo . 
sk Nearly [ or niggardly ] mefchina- 
mente y tenacemente , avaramente , ftretta- 
«mente, da fpilorcio. 
NEARNESS , S. vicinità , proffimita , 
propinquità , s.f. — 
Nearnefs of kin, affinità, proffimita , 
attenenza, parentela. ie i 
« Nearnefs [ niggardlinefs ] ffrettezza, 
parfimonia, miferia, s.f. — 
A NEAST, v. neft. 
NEAT, adj. [clean or cleanly ] metto, 
pulito. 
A neat man, 7 uwomo pulito. 
‘A neat fuit of cloaths, un abito pulito. 
To be neat inone’s cloaths, veftir pu- 
litamente . x 
* A neat fnuff-box 5 una tabacchieva y 
pulita, bella,.e ben fatta. 
se Neat [ cunning, or fubtile ] 2/ftuto, 
Scaltro . | i 
Neat-handed, deftro , attivo, abile , fa- 
gace , ingegnofo. if 
‘ Neat-handednefs, s. deftrezxa, abilità, 
fagacita, s.f. ingegno , s.m. 
Neat, s. [an ox or cow ] bue 
vacca, s.f. il beftiame vaccino . 
-Of neat, vaccino . 
‘Neat’s-leather , vacchetta,s. f. cuoito dz 
beffiame vaccino . 
A neat’s-tongue, Jingua di bue. 
Neat’s-herd 5 vaccaio, bifolco, s. m. 
“A neat-houfe, fialla da bovi. 
NEATLY , «dv. deftramente , pulita- 
mente, ingegnofamente. 
To manage bufinefs neatly , trattare 
un negozio con deftrezza. © 
To fpeak or write neatly , parlare o feri- 


> & m 


«vere giudiziofamente , con giudizio, con 
Sapere.» 


NEATNESS, s. [ cleanlinefs] pulizia , 
pulitezza , nettezza, sf. ~ 

Neatnefs [ fprucenefs, beauty ] Jeggia- 
dria , pulitezza, delicatezza, garbatezza 4 


«sf. garbo , s.m. 


«Neatnefs of ftyle, purita dz file. 
SNEB 


“NEB 4 s. T the bill or beak of any 
thing] cufpide, punta , s. f. P eftremita a- 
cuta di qualunque fi voglia cofa . 

‘The nebof a pen, la punta d’una pen- 

NA è 
NEBULE, s. [alittle clond] nuvoletta , 
s. f. 

«“Nebule [ films upon the eyes] panno, 
s.m. macchia o maglia a guifa dinugola, 
che fi genera nella luce del? occhio . 

‘NeBULOUS , adj. [cloudy ] nmugolofo, e 
nuvolofo. 

"N PIC 


“NECESSARILY , adv. neceffariamente, 
affolutamente, di neceffità . 

Neceflarily [inevitably] mece/fariamen- 
te, inevitabilmente . 

Necessarv, adj. neceffario , che è di 
neceffità . ; 

Neceffary [inevitable ] meceffario , ine- 
vitabile. È 

A neceflary effe& , un effetto neceffario . 

A neceffary-houfe , neceffario , ceffo , a- 
g'amento , s. me 


N se ia i Rete a e ME BONO 


e 


NEC 


Necessakres , s. [things tteedful for 


human life ] / neceffario, le neceffità , le 


violenza y forza, s. f. 


ite , efivemo bifogno , povertà , indigen- 


cofe neceffarie alla vita umana. 

‘To NECESSITATE [to force, to come 
pel ] meceffitare, sforzare , violentare è 
mettere in neceffità . 

NECESSITATED , adj. meceffitato 4 
«sforzato , violentato. ; : 





NeEcEssirous { indigent , needy a 


page ] neceffitofo , ch'è in neceffità, bifo~ 
gnojo. be 
NECcEssIry , s. [indifpenfablinefs , the 
ftate of a thing that needs muft be] ze» 
ceffità , s. f. tutto ciò ch'è neceffario. 
Of neceffity, di neceffita, neceffariamen- 
te, indifpenfabilmente. 
P. Neceflity has no law , 7a neceffità 
non ha legge. i 
P. To confult with neceffity, to make 
virtue of neceffity , far della neceffità 
VIVEU è 
Neceffity [conftraint, force] meceffità 


Neceffity [ indigence, poverty ] mecef= 


256. f. 
Neck , s. [a part of the body between 


‘the head and the ‘hon!ders] co//o ,.s. m. 


«quella parte del corpo ch’ è tra le fpalle, ela 


7 


NUCA è 
To take one about the neck , orto fall 


about one’s neck, gittar/e braccia al collo 


ad uno, abbracciario . 

A woman’s neck [ or bofom ] 
duna donna. 

A neck of land [or ifthmus] 
terra fra due mari. 

A neck of mutton, un collo di cafira= 


il petto 
braccio dé 
to 


| The neck of a violin , and other mu- 
fical inftruments , 2/ manico a’ un violino, 


¢ altri firumenti muficali . 


The neck of a botile, z/ collo dun fia- F 


Sco. 


The neck-lock of a wig , 72 riccio di 


paffo in dietro. 


«dietro di una parrucca . 


To slip one’s neck out of the collar [to 
hang an arfe] mancar di parola , fare un 


-P. One mifchief comes on the neck of 
another, una difgrazia non vien mai fol my 


difgrvazia fopra diferazia . 


quefto ancora per colmo di difgrazie . 


giera , s. f. quell’ armadura che arma il 


«Camicia + 


On the neck of thefe mifchiefs, this alfo 
comes, que/? altra diferazia ci mancava , € 


Neck-piece [ part of the armour ] gor- 


collo . 
The neck-band of a fhirt, collare @una 
Necklace , monile, vegzo , s.m. 
Neckcloth , gorgiera , s. f. collaretto dé 
biffo, 0 d'altra tela lina molto fina + 
Neckweed [or hemp] canape, e canapa, 


Se sf 


megromanzia , Ss. fe 


NECKERCHIEF 4 S. [a woman’s 
 NECKABOUT , 5. neck. linnen ] 
fazzoletto di tela che le donne portano ab 
collo . i 
NECROMANCER , S. [ magician , or 
wizard] un negromante, s.m. 
‘Necromancy , §. [ a divination by 
calling up dead mens ghofts, or the devil] 
‘+ NECROMANTICK , adj. [ belonging 
to necromancy ] megromantico , di negro- 
MANZIA + » 
Nectar, Ss. [ a pleafant liquor , 
feigned by the Poets to be the liquor 
of the Gods] nettare , s. m. bevanda deg!’ 
iddii, fecondo gli antichi. 4 3 
NECTAREAN, NECTAREOUS , adj. dé. 
nettare + i 
NECTARINE , S$. [ a fort of peach ], 
noteperfica , sf. fpecie di perfica - 


NEE- 





| 


ceffità 


CN. Wt. 
sed “eigen htet of a b 
Neece , #. [the daughtet of a bro- 
ther or fitter nipote , s. f. figliuola del 
fratello o della Sorella. 
- NEED, s. [ want, neceffity’, or occa- 
‘fion] bifogno, uopo ss. m. occorrenza, ne- 
s. fi i 
To itand in need of a thing 5 to have 
need of it, aver bifogno di qualche cofa . 
* What need is there to do it? che ne- 
ceffità è è di farla? n 
“There is no need of it, ciò mon è neceffa 
yi0 + i 
Need [want, poverty] difogno, manca- 
mento,s. m. neceffità, povertà , indigenza; 
s. f. 


fitd, o: ftvettezza’. 

f P. pai in need’, is a friend in- 

deed', al bifogno fi conofcon gli amici » 
P. Need makes the naked man run y- 

the naked quean fpin, and the old wife 

trot, il bifogno fatrottar la vecchia. 
Ifneed be, fe fara neceffario, fe la ne- 

ceffità lo richiederà .. i 

“You had need to mind that bufinefs ,- 

woi farefte bene di badare aque? affare .. 

* To do one’s needs [to goto ftool] an- 

dar dél corpo’, feavicare il ventre. 

= To need [to want] aver difogno , bifo» 
are’.- È 
I do not need it, non ne ho di bifogno'. 
He needs neceflaries , gli manca il nes 

ceffario.. Lee 
P.I may fee him need, but I will not: 

fee him bleed’, voglio che foffra', ma non: 

voglio abbandonarlo .. - 
You need not come’, 707 occorre, none 

‘mopo che veniate .- 

* You need not fear, non temete, non ab- 

biate paura e 
You need but tellhim', direls folamen- 

Fe . Ù 

There is nothing yet that you need be 

afraid of, nom avete ancora ragione da te- 

mere »- : 

‘What need yon care * ch’ importa a2 

moi? i 

‘What need fo many words? 4 che tan- 

te parole’, ache fervono tante parole? 

~ It needs not’, non usano, non 0c- 

corre +. cars i 

~~ There needs no difpute about the mat- 

ter, none una cofa da difputare’.- 

°° He needs ve carry himfelf well, bafta 
e fi comporti bene .- RT 

spit fagli ntete be fo , Difogna che fia così, 

Za cofa non pudeeffere altvimente. l 

‘ Neeprut, adj. [neceflary] neceffario, 

opportuno » 1 , 

"te is needful’, bifogna, è neceffario .. 

Very needful, necefariifimo . ; 
NEEDFULNESS’, E [ neceflity , in- 
NEEDINESS , 5. § digence ] nece/fi- 

tà, occorrenza , firettezza, indigenza , 


“povertà, s. f. bifogno:, mancamento ys. m.- 


“NeepLE , 5. [ a fmall tool to fow 
withal ] ago, sm. pl. agora, s. f.- 

A fowing needle, ago da cucire. 

The needle of adial, ago degli ‘oriuoli 
A Sole. t / 

A mariner’s needle, ago’, fu/ quale fi 
accomoda la calamita della buffola.. 

Needie-work, lavoro d’ago . 

To work needle-work, lavorare coll” 
AZO» 3 i 

5 needle-full, agugliata, s. fi 
A needle-cafe, frumento da tenervi den- 
“tro le agora. — —. À 

A needle-maker, agorajo,s. m. che fa 
Fe agora. 

a: needle-fih, aguglia’, s. f. fpezie dz 

efce . 
di NEEDLESLY) adv. [ without neceffity] 
gnutil mente’, Senza neceffita. 

NEEDLESS’; ad. Lunneceflary, fuper- 


To be itt great need, trovarft in necef> 


ee AG 


POR eee 

NEG 
fluous ] inutile, fuperfiho , che non è nex 
ceffario . Seri 

It is needlefs to ufe words , Ze parole non 
vagliono a nulla, è invano il far tante 
parole o } 

It is needlefs for me to fay any thing , 
non occorre ch'io dica nulla. 

NEEDS, adv. [ofneceflity] neceffaria» 
mente, affolutamente, di neceffita . 

It muft needs be fo , bifogna neceffaria- 
mente che fia così. 

If you will needs be gone’, fe volete an: 
davvene affolutamente , fe fiete rifoluto 
d’andarvene 

Imuft needs tell you, non poffo far di 
meno di dirvi , m° è forza di dirvi + 

NEEDY, 44; [ poor, indigent] bifo- 
gnofo, neceffitofo, povero » 

NEEP, or Neep-tides , s. marea baffa+ 

NEER, VU. near o” 

Be-neeped [ among mariners , a sfhip* 
is faid to be be-neeped’, when she wants 
water, fo that fhe cannot get off the 
ground ] ee Fie in fecco è 

NEFANDOUS , adj. [ horrible, heinous] 
nefando, empio, fcellerato. 

NEFARIOUS 4 44}. [ wicked, curfed , 
villainous ] nefario, fcellerato »- 

NG 

NEGATION , ss [ a denying ] negamen» 
to, s.m. negazione, s.f. negare. 

NEGATIVE), adj. [ belonging to nega- 
tion-] negativo, che nega» 

The negative voice, voce negativa. 

Negative, s. [a denying propofition ] 
negativa”, s.f. i 

Negative pregnant [in common law, 
is a negative implying an affirmative] una” 
negativa, che comprende un’ affivmativa . 

NEGATORY, adj. [ belonging to a de- 
nial ] negativo, che nega’ 

NeGcLECT,s.[omiffion, difregard ] ne 
gSligenza, trafcuraggine, s.f 

To NEGLECT, [ to disregard, to slight] 
negligeré, trafcurare 5 trafandare, mét- 
tere in non cale. - 

To negle& one’s duty , mancare al fuo- 
dovere 

To negle& an opportunity , perdere un: 
opportunità +. È 

NEGLECTED , adj. mesgletto, trafcura- 
ta, trafandato .- 

NEGLECTER, S. un negligente, un tra- 
Scurato, un infinzardo. 

NEGLECTING , s. negligenza , trafcura» 
gine, trafcuratagine, s, fs 

NEGLIGENCE , s. | carelefuels ] neglz- 
Senza, trafcuratagine, trafcuragine 4 s. f.: 

NEGLIGENT , ad). negligente, trafcu- 
rato’, infingardo i 

NEGLIGENTLY, adv. negligentemente,. 
trafcuratamente ..: i 

To NEGOTIATE [totranfa&, or mana- 
ge ] negoziare, trattare.: 

To negotiate a bufinefs , negoziare, 0 
trattare un negozio 

To negotiate [ to traffick or trade ]. 
negoziare, traficare , efercitar la merca- 
tura: 

To negotiate a bill of exchange’, ne- 
goziare una lettera di cambio .. 

NEGOTIATED, adj. megoziato , tratta? 
to, traficato'. | 

NEGOTIATING y S. il negoziare » 


~ 


A NEGOTIATION , s. [managing of bu» ‘ 


finefs] negoziazione, s. f. negozio,s. m. 

A negotiation [a merchandizing or traf- 
ficking | negozio, traffico’, affare, s. m.- 
faccenda’, s. f 

A NEGOTIATOR, Sì [a manager of af 
fairs] megoziatore, mediatore, s. m, 

A NEGOTIATRIX, S.{ 2wWwoman mana- 
ger of affairs | negoziatrice, mediatrice, 
s.f. quella che negoxia qualche affare a 
IMPOTANZA » 





"INTE 


NEGOTIOUS , adj. 


315 
€ [ full of bufinefs 7 
negoziofa , che fa molti negozj . 

A NEGRO, Ss. [a black-moor] wn nes 


105 una nera » 
NEL. 

NEIFE: 5. [alaw word, a bondwomanT 
una fchiava .. 

To NEIGH [ to cry as a horfe does Jan 
trire, annitrire. pref. nitrifco, annitrifco +. 
» A NEIGHBOUR, s. [one that lives by 
another ] vicino» s. mt. vicina, s. £: di 

A good lawyer, an ill neighbour, duo 
avvocato”, cattivo vicino» | 

Neighbour [ if terms of fcripture] profe 
fimo +. els cys 

To love one’s neighbour, amare il fue 
proffimo». 

NEIGHBOURHOOD, S. [ a place near to 
that one lives in ] viczzato, s.m. vici- 
NANZA , 8. fo i » 

Neighbourhood [the neighbours] # vi- 
CINE è ? 

Neighbourhood [ or nearnefs ] vicinane 
20, proffimita, sf > 

NEIGHBOURING , 44). [ bordering or 
adjoining ] vicino, circonvicino » 

The neighbouring parts of a place 5 # 
contorni . 0 parti civconvicine a’ un luogo . 

NEIGHBOURLY, adj. ex. a neighbour- 
ly man‘, un buon vicino. , 

A neighbourly office, un buon officio +. 

Neighbourly , adv. amichevolmente , ae 
micamente , da amico .— 

To compound neighbourly with one, 
accordarfi , convenire amichevolmente com 
UNO" 

NEIGHING 5 s. [ from to neigh ] ni= 
trito, s.m. il nitvive 

A neighing-bird , s. [a little bird which 
imitates the neighing of a horfe ] fpezie 
d’uccellino che imita sl nitrito del cavallo x. 
in la tino fi chiama’, ANTHUS ;- 

NEITHER’, con). nè, 

He is neither covetous nor prodigal 5. 
non é nè avaro , nè prodiso. 

Neither “more nor‘lefs , né più, nd 
meno + 

Neither is he fo bad as you fpeak of, 
non è però così cattivo come dite. 

Neither, adj. nè Puno nè l’altro. 

To be on neither fide [to ftand neuter], 
non tener con niffuno’. 

NENUFAR) Se 

NENUPHAR , Sì 
few, sf. forta d° erba. 

Ù NEO. 

A NEOPHYTE , s. [ a new convert ] 
neofito , s. m. criftiano novellamente bat=- 
tezzato: è 

NeorERICK + adj. [modern , of late: 
times] moderno. 

NEU 

Nep, or NIP, S. [cat-mint, an herb] 
mepitella', s. fa i 

NePHEW) s. [ the fon of a brother 
or filter] nipote, enepote, s.m. figliuolo: 
del fratello o della forella». 

A young nephew, #2 nipotino.. 

NEPHRITICK’, s. [a pain in the reins} 
nefritico, s.m. dolore di renella.. 

Neporism’, sn [a word’ chiefly ufed 
in re{pect to the extravagant power given 
by the ruling Popes to their nephews }: 
nipotifmo, s. m.- 

N E R.. 

NEREIDES, 5. { the nymphs or fairies 
of the fea ] mereidi , sf. le ninfe deb 
NAVE» 

Neroty, s. [a fort of perfume ] fpe= 
wie di perfumo. 

A NERVE , Ss. [or finew] 7ervo, S- Me 

Je Money isthe nerve of war, 7/ nervo 
della guerra è il danaro. ‘ 

A man of great nerves [a ftrong or 
lufty man] un womo di buon mervo un: 
uomo forte a : 

r 


[a water-lilly] 22=- 
nufar, SM. Mine 


2 . Nera 
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Nervosity, s. [ fulnefs of tlerves ] 
mervofità , s. f. © 
ge Nervofity [ ftrength 
za , 5. f. vigore, s.m. 
Nervous, adj. [ full of nerves] ner- 
wofo, nerbofo , pien di nervi. 
Very nervous, nervofiffimo . 
se Nervous [ ftrong ] nervofo, forte, 
robufto , gagliardo. 
‘se Nervous [ folid, weighty] fodo, 
Solido, forte, di pondo, convincente +. 
A nervous argument , um argomento 
fondato o convincente. 


s vigour ] for- 


A ness, s. [a point of land running 
into the fea] capo, promontorio, s. mm. 
braccio di terra, che fporge in mare. 

A nest, s. un nido, un nidio. 

"To build or make his neft, annidar- 
fi, fare il fuo nido, nidificare. i 

A neft of birds [ a whole neft of birds] 
nidata, nidiata, s. f. 


A neft [ or harbour of thieves ] nidio,’ 


yicetto, vicettacolo, afilo di ladri. 

A neft-cock, a man that never was 
from home, un nidiace, un cova cene- 
ve un uomo che non è mai ufcito del paefe . 

A neft-egg, endice, guardanidio,s. m. 

To NESTLE [ to make a neft ] nidifi- 
care, fare nidio. 

se To neftle [or fettle any where] 
annidarfi, eleggerfi luogo per abitare , po- 
Jarfi, fermar fua fianza, franziarfi . 

"To neftle [ to fhift and fhuffle up and 
Sri dimenarfi , agitarfi ,muoverfi qua 
e ld. 

A NESTLING, s. [ a young bird new» 

“Yy fledg’d, and taken from the net ] un 
uccello nidiace, un uccello tolto del ni- 
dio, e allevato. 

Et, 

A NET, Ss. rete, ragna, s.f. fivumen- 
to da pigliar pefct e vecelli. 

To lay orfpread a net, fpiegare o tene 
dere una vete. 

A*birding-net, una ragna. 

A fiMing-net, rete da pefcare. 

To fall into the net, cafcarnella rete. 

A drag-net, un tramaglio. 

A little net, veticella, s.f. veticino , 
s. m. piccola rete. 

A hunter’s-net, galappio, e calappio , 
s.m. trappola , s. f. i 

A net [wherein apples , wallnuts, 
pears, Oc. are put to be fold ] reticel- 
ta si. 

Net-wife 
fa di rete. 

Nets or toils, rezze, s. f. 

A net of wire, gelofia, o grata di fil 
di ferro. vet 

A net-maker, um facztor di rete. 

A place fit to fpread nets, ragnaja, 
s. f. luogo acconcio per tendervi la ragna . 

NETHER , adj. [ lower] baffo, inferiore. 

The Nether-lands, # paefi baffi, la 
Fiandra . : 

_ Nethermoft , adj. # più baffo, il più 
Inferiore . 

A NETTLE, s. [anherbwellknown] 
ortica , s.f. erba nota. 

Blind-nettle, fevofularia, s. f. 

A nettle-tree, a/zfo, s.m. 

_To nettle [to fting with nettles ] or- 
tichegsiare , percuotere, e pugnere altrui 
con ortiche . 

X To nettle [to nip, bite, teaze, 
or vex ] efafperare , afpreggiare y inafpri- 
ve, pugnere, provocare, tîrritare . 

NETTLED, adj. ortichesgiato , efafpe- 
vato , afpreggiato , punto, provocato , inaf- 
prito . 

NETTLING » s. } orticheghiare, v. to 
nettle. 

NETWORK, reticel/a, s. f. 


s veticolata intrecciato a gui- 


= x 
NEW 
NE V. E 
Never, adv. [ at no time] maz, giam- 
mat e 6 


Never fince, mai dopo. 

I never faw him, zon lho mai viffo. 

Never [or not ] son, no. 

Never deny him fo fmall a kindnefs, 
non li negate un così piccolo favore. 

Never a one, nè meno uno. 

Never a whit, siente affatto. 

Let him be never fo good, per buono 
che fia. 

If.I love him never fo well, Benché 
P ami tanto. 

Never fo little, un pochetto, un po- 
chettino . 

If you do amifs never fo little, fe fa- 
te il minimo errore. 

I would not do it for never fo much, 
non la farei per qualfivoglia cofa . 

Idurft not fay never a word tohim, 
non ardifco dirlt la minima parola. 

I am never the better for it, nom mi 
giova a nulla. x 

Never a word came from him, on 
diffe la minima parola . 

Never-ceafing [ inceflable ] che non cef- 
fa, che non fina. — 

Never-failing [infallible ] che non fal- 
lifce mai infallibile. 

NEVERTHELESS, CON). nientedimeno , 
nondimeno, non pertanto, però, pure, 
tuttavia. 

A NEUT, V. newt. 

NEUTER, adj. [a term of grammar ] 
neutro, termine gramaticale. 

A verb neuter, un verbo neutro. 

The neuter gender, z/ genere neutro . 

Neuter [ of neither party or fide ] neu- 
tro, neutrale, che non fi dichiara per 
alcuna parte, indifferente . 

NEUTRAL, adj. neutro, neutrale , in- 
differente . 

In neutral fenfe, zn un fenfo neutro. 

To ftand neutral, effer neutrale, non 
dichiarirfi per alcuna parte. 
_NEUTRALITY , s. [ indifferency ] meu- 
tralità, indifferenza, s. f. 

NEUTRALLY, adv. [in a neutral fen- 
fe ] neutralmente , in un fenfo neutro. 


NEW. 

New, adj. [ never ufed or worn be- 
fore ] nuovo, non adoperato . 

A new hat, un cappello nuove. 

Spick and fpan new, nuovo di zecca + 

New, frefh [of late days, of little 
ftanding ] nuovo, ch è fatto novellamen- 
te, di frefco, novello. 

New wine, vin nuovo. 

A new mode, una moda novella. 

A new year, uu nuovo anno. 

A new moon, /una nuova, novilu- 
N10 SM 

A new-year’s gift, firenna, s.f. 

New bread, or butter, del pane o del 
butirro fresco: 

A new thing, una cofa novella, no- 
vità, s.f. 

This is fomething new to me, céò 
mé nuovo. 

That is no new thingtohim, ezò non 
li è nuovo, ciò li è molto comune. 

To put on a new face, cangiarfi in 
vifo. 

A new beginner, un principiante, un 
NOVIZIO » 

New-year’s day, #7 capo d’ anno. 

New, adv. [newly ] nuovamente , di 
frefco, novellamente . 

New-married, movellamente maritato, 
maritato di frefco. 

Anew, adv. dz nuovo, da capo, an- 
cora. 

_To begin anew , r7cominciare y comin- 
iar da cape. 


sya: BX 


To hew-vamp, raccomodare, rAattOlae 


ciare. 
A new-laid egg, un uovo frefco. . » 


To new-mould, rifondere, di nuovo 


-fondere . 


To new-drefs, riveflire, di nuovo ves 


fire è 


A new-comer, venuto di frefco, un 
foveftievo. 
NewinG, s. [ barm, yet] feccia di 


cevvogia . 


NewisH, adj. [ fomething new] ale 


quanto nuovo. 

NEWLY, adv. nuovamente , novell a 
mente, di frefco. 

NEWNESS, S. novitd , cofa nuova. 

News, s. [ tidings, new intelligence 
of affairs | novella, nuova s notizia, s. f 
avvifo,'s.m. 

Is there any news ftirring? @é, ef 
dice qualche cofa di nuovo ? 

What news? che fi dice di nuovo? 

This is news to me, ciò m é nuovo. 

Printed news, avvuift ffampati, una 
Gazzetta. 

A news-maker, novellatore, s. m. tat= 
contar. di novelle . i i 

A news-monger, a mews-writer, un 
novellifta , un gazzettante . 

I have news, mz viene avvifato. 

A NEWT, s. [a fmall fort of lizard] 
ramarto , sm. fpezie di lucerta. 


7 N E Ma N 

NeyT, adj. [near, contiguous ] vice 
no, contiguo. 

The next houfe , la cafa vicina, 0 con-= 
tISUA è 

The very next houfe to mine, Za cafe 
contigua alla mia 0 a canto della mia. 

He is my next neighbour, .é mio vi 
cino + 9 

The next month, #/ mefe proffimo. 

The next day, #/ giorno feguente. 

He is the next man to the king, eglé 
è il primo appreffo del Re. 

Next time we fhall meet together, Za 
prima volta che ct rivedremo . È 

The next town you-come to, la pri- 
ma terra che troverete . 


NR sl api ate 






wal 


Vl do better next time, farò meglio | 


all’ avvenire + 

I was the next man to him, 70/7 /fa- 
vo a canto. 

Next before me, Immediatamente an 
vanti di me. 

That part of France which is next 
to Germany, quella parte della Fran- 
cia, che più 8 avvicina alla Germania. 

Next [in the next place ] fecondaria- 
mente , 7m fecondo luogo. 


Ned Mei: 
Nias, adj. ex. a nias hawk [a yo- 
ung hawk juft taken out of the neît, 
and not yet taught] wm falcone nidia- 


EE è 
N LB. 


A Nrs, s- [abill ] becco, s.m. Ja boca 


ca degli uccelli. 


The nib of a bird, #2 becco d@ un uc- 
cello. i di 
The nib of a pen, /a punta d’una 


penna. 

Ni8BED, adj. ex. a hard nibbed pen , 
una penna che ha la punta troppo dura. 

To Nissre [to bite a little by de- 
grees | morficare, morfecchiare . 

The mice have nibbled all the cheefe, 
i forci hanno morficato tutto’l cafcio. | 

A NIBBLER, S. 472 morditore, un Tie 
prenfore. .... 

NIBBLING , Ss. 2] morfecchiare . 

Nissrincs [things nibbled] marfesa 
chiatura 5. © , 


<< NICE» 


_ #0,€ 


de finezze, 0 i puntigli 








NIC 

TR RETTE i 
Nice , adj. [ curious, tender ] deliea- 
‘e dilicato, tenero, morbido. 
A nice man in his diet, wm’ uomo de- 
licato nel mangiare . i 

se Nice [ ticklish, touchy] delicato, 
zelofo, curante, gelofo . 4 

A perfon nice of his reputation , wna 
perfona zelofa della fua riputazione . 

A very nice bufinefs, un negozio mol- 


x 
® 


to gelofo . 
\ ios Rice [sly , fcrupulous] delicato , 


crupolofo , circofpetto . 
P. He is more nice 
troppo circofpetto . i 
sc Nice [ dainty ] delicato , deliziofo , 
efquifito . 
ste Nice [ exa& ] efatto, accurato , di- 
ligente . 
A nice examination, un efame efatto . 
se Nice [difficult] delicato, difficile , 
gelofo. —. È ; 
A nice point , “a materia delicata , 
o gelofa. Li 
To be nice in fomething , affortigliar- 
fi in qualche cofa. \ 
Nice [ fooliM, filly ] feiocco , feiopera- 


than wife, egli è 


zo, ftolto, fcimunito. 


Nicety, adv. delicatamente , dilica- 
tamente , teneramente , morbidamente . 

Nicely [ exattly ] efattamente , accu- 
vatamente , con efaticzza . 

Nicely [ curiously ] perfettamente , ef- 
guifitamente , ottimamente . 

NIcEAN5 adj. [ belonging to Nice, 

NICENE, adj. f a city of Bithynia ] 
‘miceno . 

The Nicene council 5 7 concilio Ni- 
seno . | 

Niceness, Ss. [ coynefs , daintinefs ] 
delicatezza, morbidezza > dilizia, s. f. 

Nicenefs [ exa&nefs, curioufnefs | efat- 
tezza , cura, diligenza, accuratezza, 
s. f. 

Nicenefs [ fubtilty] fottigliezza, in- 
duftria, finezza , acutezza, s. f. 

The niceties of politicks , Ze fotti 
gliezze de’ politici . 
°° The niceties [ or punctilios of honour ] 
i d’ onore . 

The niceties of logick, le fottigliezze 
della logica. 

A NICHE y Ss. [ a cavity in a wall to 
place a ftatute in ] nicchia, s. f. quel voto 
‘che faffi nel muraglio, 0 altro, ad effet- 
to di mettervi fratue, o fimilz. 

A NICK , S. [or notch] tacca, s. f. 
piccol taglio, v. notch. 

Inthe very nick of time , appunto, op- 
portunamente . 

Old nick [or the devil] #/ diavolo. 

To nick { to notch ] intaccare , v. to 
notch. 

To nick [to do in the very point of 
time] incontrare , rifcontrare, cogliere. 
— He has nicked the bufinefs , egli ha 
incontrato bene + 

To nick the time , incontrare il tem- 
po, 0 corre il tempo. 

I NICKED you, vi ho incontrato oppor- 
tunamente , 0 molto a propofito. 

A NICKNAME, Ss. fopranome , s.m. 

To nickname one, fopranomare altrut. 

How many-do we nickname friends, 
that prove but ftrangers at a pinch , 
quanti vi fono di quelli che chiamiamo 
amici, che nel bifogno ci volterebbero le 
fpalle. 3 
~~ NICKAMED, adj. fopranomato . 

NicoTIAN , s. [ tobacco ] tabacco, 
s..m. erba nota. 

‘ To Nicrare [to twinkle the eyes] 
ammiccare , occhieggiare . 

NieraTion, s. [ or twinkling with 

‘the eyes] batter @ occhi .. 


N ID. . 
Nive, s. ex. A nide of pheafants , una 
nidiata , 0 nidata di fagiani. \ 
NIDGERIES), s. { fooleries] bagattelle , 
cofe frivole, chiappolerie . 
A NIDGET ,-s. [ a fool, a ninny ] un 
gnocco , un goffo 3 n GONZO è 


# NIFFLE , s. [ an old law term, a 
thing of little or no value] bagattella, 
cofa frivola, ae oh 5 

NicELLA , s. [ a plant] nigella, s. f. 

A NIGGARD , s.[ a covetous fordid man] 
uno fpilorcio, un migneca, uno fpizze- 
ca, un lefinante , uncacaftecchi 5 un tac- 
cagno , un mifero, un’ avaro. 
NIGGARDLINESS , s." [ ftinginefs] gret- 
tezza , fordidezza , miferia , lefina , ava- 
rizia , fpilorceria, s. f. 

NIGGARDLY , adj. avaro , lefinante 4 fpi- 
lorcio, mifero , fordido , firetto , taccagno. 

A niggardly man, un avaro, uno fpi- 
lorcio, un taccagno. 

Niggardly doings, baffezze, fordidez- 
Ze, grettezze. 

Niggardly, adv. avaramente, gretta- 
mente, fordidamente , miferamente 

NIGH, adj. [near] vicino, 

To be nigh, effer vicino. 

Todraw nigh, avvicinarfi, accofarf . 

Winter is nighathand, 2 verno s° av- 
VIANZA' è 

Nigh of kin, parente firetto. 

Nigh [ or.almoft ] quaft . 

It is nigh twelve o’ clock, fono quaft 
le dodici. 

Nigh, prep. [by] vicino , allato, a 
canto , accofto. f 

The gardens nigh the river, 7 giardi- 
ni vicini al fiume. 

Sit you nigh me , fedetevi allato di 
me . 

To write too nigh together , fcriver 
troppo ferrato . 

Nigh at hand, vicino, proffimo . 

Too nigh a thing, «avvicinarfi, 0 ace 
coftarfi ad una cofa. 

NIGHER , adj. [ nearer ] più vicino. 

Come nigher, avvicinatevi pid, fate- 
vi piu in qua. Ù 

You shall be never thenigher, ciò non 


vi verrà a nulla. 


NicHNEss , s. [nearnefs] vicinità , 
proffimità, s. f. 

NIGHT, s. [ the time while the fun is 
below the horizon ] zotte, s. f.. 

By night, di notte tempo. 

In the dead time of the night , melle 
ore più tacite della notte. 

To tarry all night , pernottare. 

To fet up all night, vegliare tutta la 
notte. 

It grows night, s° annotta , fi fanotte. 

Night [the latter part of the day be- 
fore one goes to bed ] fera. 

I with you a good night , v’ auguro 
la buona fera. 

He will come back. to night ,, ritorne- 
rà fra fera . 

Laft night, zernotte , serfera’. 

Night ftudies, vigilze. 

A night-gown , vefte da camera, 2i- 
Marra, s. f. 

A night-cap 4, 4 tocco y bervetta da 
notte is 

A night-drefs, una cuffia da notte + 

A night-rail , or combing-cloth , roc- 
chetto, s.m. mantellina., s. f. 

Night-fhade , folatro, s.m. erba nota. 

A night-raven,. gufaccio, gufo, s. n 
uccel NottuynO~ 


The inight-mare [a diftemper caufed: 


by undigefted humours ftopping the paf- 
fage of the animal fpirits , fo that the 
body cannot.move.] fantafima, sf. (orta 






at i 


NIG 31 
di malattia, cagionata da indigeftione 
che priva il corpo d’ogni operazione . 
nj eh revellings » divertimenti nottura 
In the night time, 
ee della notte. 
fi NIGHTINGALE , s. [a fine finging- 
bird ] rufignuolo , Mak s.m. poi 17 
letto noto per la dolcezza del canto. 
NIGTHLY +, adj. [that happens in the 
night ] notturno, di notte, che apparties 
ne a notte. 
Nightly, adv. [ every night] ogni nog. 
te, ogni fera. 
Tks 


Niti , s. [ the fparkles or afhes that 
come off brafs tried in a furnace ] /e 
fcintille ch? efcono del vame nella forna- 
ce, pomfolice, s. f. 

To nill [to beunwilling ] non volere. 

Will he, nill he, per forza, malgra- 
do, voglia 0 non voglia. - 

IM. 

To nim [to take by ftealth, to filch } 
dirubare, furare , furtare, rubore, imbo= 
lare, involare. SARA? 

NIMBLE , adj. [ agile, quick, ready } 
agile, fnello, lefto , deftro, leggieri 5 
Sciolto di membra . 

NIMBLENESS, sì. 297/1643 fnellezza 9 
deftrezza , leggierezza, fnellita, s. f. 

NimMBLy } adv. agz/mente, preffamen- 
te, deftramente, ic <i leggiermente» 


* 


di nottetempo , net 


NINE, adj. nove - 

Nine times, nove volte. 

The facred: nines [ the mufes ] Je nove 
Sorelle, le mufe. 

Nine-fold ,. adj. move volte più. 

NINETEEN, adj. diecinove. 

NINETEENTH , adj. decimo nonde 

NINETIETH, adj. nonantefimo. - 

NINETY, adj. xovanta. 

Nine fcore; adj. novanta. 

Nine hundred, adj. novecento. ' 

A NINNY, s.orninny-hammer [ a filly 
fellow, a dolt ] uno feiocco , uno feimu- 
Nito.» un melenzo, uno fcioperato, ura 
gonzo, um uccellaccio , uno fquafimodea » 

NINTH 5 adj. nono. 

NINTHLY , adv. 77 nono luogo. 

Nip ,s. [or pinch] pizzico , pizzicotto.» 
To nip [to pinch ] pizzicare, bezzi- 
care 

"The winter nips the flowers, #£ verno 
abbronza 1 fiori . i 

To nip off, tagliate » 

st To nip [or taunt] pugnere, sbot- 
tonare , sbottoneggiare. 

NippED , adj. pizzicato , punto ysbotto 
Nato è i 

NippERs 4 s.-[ tweezers ] mollette ,s. fe 

NIPPING, S. il pizzicare , v. to nip. 

Nipping, adj. [ biting, cutting ] mor- 
dace, mordente , pungente . 

A nipping jeft, umdetto mordace, una 
botta. i 

A NIPPLE , s» [the teat of a breat]} 
capezzolo, zezzolo, s.m. quella punta 
della poppa , ond efce il latte .. i 

She has a fore nipple, ella ha male at 
capezzolo. 

. NIT 


Nir, s. Jendine , s. f. uovo di pidoce 
chio. 

NITHING , s. [a coward, a villain] 
un codardo, un pufillanimo , un vigliac- 
co, un poltrone, un furbo. 

NitrE, s. [ a falt impregnated with 
abundace of fpirits out of the air ] m7tvo5. 
s.m. fpezze di fale, falnitro, s. ra. 

Nitrous , adj. m/trofo , che tien dek 
nitro, 0 ha qualità: del nitro + 

Nirry , ad). full of nits ] lendinofo: » 

ini 
pien di lend sug 
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Nizy, s- [a fool, or filly fellow ] uno 
Jciocco, uno fcimunito, un ferocco, un 


NIZ 


Le i , N Ov 
No, adv. [ not ]j no, non. i 
Will you do it, or no, volete farlo 
ono. i 
No, I will not, n0, non voglio? — 
No, not if I were to die, 20, quan- 
do anche doveffi movire « . 

Yon ihall come to no harm, non ve 
ne verrà male alcuno » 
I have no money, 202.h0 danari « 

I have no reafon to doubt of it, now 
ho ragione alcuna da dubitarne. : 

To no purpofe , #2 vano', inutilmente. 

No where, #7 niffun luogo . 

By no means , by no manner of means , 
in conto alcuno, in niffun modo w 

No body 5 niffuno, veruno. — 

Tt is no matter, now importa + 

No fuch matter, niente affato. 

No fuch thing, non c'è tal cofa. 

I have no time now, non ho tempo 


wdeffo è 
De N OB. 


To NospitrtaTE [to make noble or 
famous] mobilitare, far nobile, render 
chiaro e famofo. 

NOBILITATE , adj. nobilitato è 

NOBILITY, sv [the quality or degree 
of a nobleman] nobiltà, chiarezza di 
nafcita, s. f. RE 
| The nobility [ the whole body of no- 
blemen ] /a nobiltd’ . 

Nobility [ fame, reputation ] nobi/ita, 
fama, viputatione, s. fe 

To forfeit one’s nobility, degradare 
della fud nobiltà « 

Nose , adj. [raifed above the com» 
monalty and gentry ] nobile , dé chiara 
e ziluftve [chiattad. 

Noble [ great, renowned ] nobile, ri- 
guardevole, grande , illufire, infigne. 

A itoble attion, un azione nobile, 0 
grande. © » 

A noble foul, un’ anima illuftre « 

A noble ftyle,.uno file fublime. 

The noble parts of the body, viz. the 
liver, heart, and brain, /e parti mobili 
del corpo, cioè y il fegato, il cuore, ed 
zi cervello. | 

A noble entertainment, uz fe/ftino ma 
gnifico. 

A noble building, un edificio fuperbo . 

A noble, or nobleman, s. [a perfon 
of honour, as a duke, marquifs, early 
Cc. ] un nobile; una perfona titolata, 
come un duca, un marchefe, un conte « 

The noblemen of the kingdom, 2 no- 
bili d’un vegno, i pari del regno, - 

A noble [ an ancient coin, in value 
65. 8d.] un nobile, moneta d’oro, che 
valeva in circa fei fcalini ed otto foldi. 

NosLENESS, ss [nobility] mobilta, 
chiarezza di nitali. i 

Se Noblenets [ greatnefs, fublimity of 
mind or expreflions ] nobiltà, grandex- 
za, eccellenza, fublimita « 

Nosiy, adv. nobilmente, Splendida- 
mente, masatpcamente + 

He has treated us nobly, ci ha. rega- 
lato nobilmente 0 fpiendidamEnte . 

Nobly born, nobi/mente nato, di nae 
Scita illuftre. 

NOC. 


NoceNT; adj. [ suilty of fome crime ] 
colpevole, colpabile, criminale. 

Nocive, adj. [hurtful] nocivo, no- 
cevole , che nuoce. 

NOCTULARE , s [ an inftrument to 
find the motion of the north-ftar about 
the Pole } mottolabio, s. frumento mari- 
navefco per trovare Paltezza della fella 
ni tramontana intorno nl polo» 


NOI 

Nocrurn, adj. [nightly ] mottufno 3° 
di notte, che appartiene a notte. 

No&urn, sv [ part of church-fervice, 
for the night ] zotturno', s.m. parte del 
mattutino, che fi recita nelle chiefe . 

NocrurNaL, si [a mathematical in- 
ftrument for taking the height or depref- 


_ fion of the pole-ftar | nottolabio, ftru- 


mento matematico per mifurarè VP altez- 
za 0 la-baffezza della ftella polare. 
Nod&urnal , adj. [ nightly ] qmotturzo + 
Ji. GE OD 
Nop, s. [ a motion or fign with one’s 
head ] cenno, fegno, 0 gefto che fi fa col- 
la tefta« : i 
To give a nod for refufal, far cenno 
dino. | 
To nod, to give a fign by moving 
the head ] far cenno, accennare. 
To nod [ sleep upon a chair, ©". with 
a motion of the head ] dormigliare, dor- 
micchiare »' 
NODDING , Ss. accennamento , sim. Pace 
cennare , cenno 0 fegno di tefta è». 
NoDDLE , .s. [the head ] Za reffa. 
Noppy, s. [ or ninny } un gnocco, un 
minchione, uno fciocco, un pecorone. 
Nope, s. [a knot, or noofe | modo,s. mv 
Noposiry, s. [ a being nodous ] zodo- 
fiz Ss. 0 ie i 
Nopous, adj. [ knotty, full ofknots ] 
nodofo, noderofo, nodorofe , nodoruto 
pien di nodi. - 
sk Nodous [ knotty, difficult ] dzfficé- 
le, fcabrofo intrigato è 
Nopus, s- [ node] modo, s. me 
NOG. 
Nocein, s. [ a little mug ] Docaletto, 
s,m. foglietta, s.f: 
N OT. 
NojancE, s. [nufance] nocumento, 
nocimento , s. Mm: 
Noise, s. [ a ftrife or fquabble ] /fre- 
pito,vomore, fracaffo, fchiamazzo ,s. me 
To make a noite, /trepitare » far /tre- 
pito, far romore è 
‘The noife of trumpets and drums, /o 
Sirepito delle trombette, e de’ tamburi. 
That makes a great noife in the world, 
quefto fa gran ftrepito nel mondo. 
A noife in one’s ears 5 ronzio, fufur- 
ro, vombé, s. me 
Noife of water running, mormorio, s. me 
A fhrill noife, firidore , firido, s. m. 
A humming noife, fuch as bees ma- 
ke, ronzio, rombo, s.m, 
A noife with the feet, calpeftio, s. me 
To noife abroad, divolsare, publica- 
ve, mdnifeftare , far palefe « i 
Noifed abroad , adj. divulgato , publi- 
CALO è 
It is noifed abroad; corre voce, e fa- 
md, fi dice. ©». | 
Noisom, adj. [nafty, ftinking] n0- 
jofo., fiomachevole, che fa naufea, puz- 
zolente, naufeofo . 
NOISOMLY , adj. fporcamente , nojofa- 
mente, ftomachevolmente . 
NOISOMNESS 5 sì fporchezza-, naufed 3 


Se fs 
NOLI 
NOLI ME TANGERE, 8. [ a fort of can- 
ker in the face] polipo, s.m. malattia 
che viene nel vifo « 
NOM: 
Nomsrit , s. [the navel] ombelico, 
ombilico, umbilico , bellico , s. m. 
NOMENCLATOR, Sì [ or remembran- 
cer among the Romans] somenclatore 
fra gli antichi Romani. 
NOMENCLATURE, s. [ a fet of names, 
or vocabulary | nomenclatura , s. f. voca- 
bolavio, sim. | 
NOMINAL y adj. [ only in name, not 
real | dz nome, non reale. 
A nominal king, wa Ré di nome. 
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NON 

NOoMINALLY, adv. nomiaatamente,a new 
mes per nome, fpecialmente. 

To NOMINATE [to name, to appoint] 
nomare, nominare , deftinare, eleggerey 
pret. cleffi » Merone 

NOMINATED, 
deftinato eletto « 

NOMINATING, Ss. il nomare 

NOMINATION, S. uominazione., s. f. 

He has the nomination of that living 5, 
quel beneficio è alla fua nominazione. — 

NOMINATIVE , ex. the nominative cae 
fe, [or only the nominative ] # nomi- 
nativo , 0 cafo retto « i 

NoMPAREL, or NONPAREIL, s. [ one 
of the leaft forts of printing letters ] for- 
ta di lettera piccoliffima di flampevia.. 

Nomparel [ a kind of pear] fpezie dz 
pero. 

Nomparel [a fort of fugar-plumbs J: 
confetti picciolé. ; 

Oo N. 4 


NON-ABILITY , Ss. [ an exception againit 
a perfon that difables him to commene 
ce a fuit ] inabilità, s.f. termine legale 
eccezione contro una perfona che la rende 
inabile di principiare un proceffo + 

NonacE, s. [ all the time thata mat 
is under age ] minorità , s. fe 

Noncacon, s. [a figure itt geome- 
try, having nine fides or angles | nona- 
gono, s. m. figura geometrica di nove ane 
goli é 

Nonce, s. ex. for the nonce Lor dee 
fignedly } a pofta, a bello Rudio. 

NON-CONFORMIST , s. [ one who does 
not conform to the church of England, 
wit refpe& to its difcipline and ceremo~ 
nies ] nome che fi da a quelli che non fs 
conformano alla difciplina e ceremonie 
della chiefa anglicana. 

NONE, adj. ov pron. 
fund, veruno « 

There’s none of us that will do it, 
non v'è niffuno-fra noi che voglia farlo è 

None of’em, niffuno di loro» 

It is none of my fault, non 
colpa 6 

It is none of the beft, nom è molta 
buono è 

There is none but knows, non v'è 
niffuno che non fappia, ognuno fa. 

I have none, now ne ho. 

I will have none on’t, non ne voglio è 

Let there be none put in, che nom vi 
fe ne metta niente. 

*Tis' none of ours; non È noffro. 

It could be none elfe 5 now poteva ef- 
Sere altri che lui. 

Such an artift, as none isable to comm 
pare with-him, un tale artefice, che nif- 
funo altro può paragonarfi a lui. 

You are none of our company, vet 
non fiete della noftra compagnia. 

I love none but you, nom amo alte 
che voi . i 

NONE », s. [a canonical hour in the 
Roman church ] nona, s. f. coll O firete 
to, nome della quinti ora canonica , 

NOoN-ENTITY, sj [ a thing that is nof 
in being ] nichilita 5 un nonnulla. 

Nones, s. [among Romans, are the 
next days after the calends, or firft days 
of every month] /e none de’ mei. — 

NON-OBSTANTE , adv. [ notwith ftande 
ing ] non oftante, contutto che, benchè. 

NON-PAYMENT, S. mancanza di pa- 
gamento è i i 

Non-PLus, s. ex. [to put one to 2 
nou-plus ] confondere altrui , farlo reftar 
conjufo « 


adj. nomato snominato » 


è mia 


‘To be at è non-plus, reftar confufo 0 — 


forprefo « pi 
NON-RESIDENCE , s. [ when the fpirie 
tual lords are not refident upon their 
benefices ] affenza, sf. 
Now» 


[ not one ] nife 








ME 


"NoN-RESIDENT , adj. [ abfent from his 
“fpiritual charge ] che non fa la fua refin 
enza , affente. 
NonsENSE, s. [ impertinence, abfur- 
dity ] fvarione, fpropofito, detto fpropo- 
fitato, s.m. foeda, fcederia, s. f. i 
®Tis nonfenfe to believe, è uma fcioc- 
chezza., 0 vanità di credere. : 
ae lege s adj. [ impertinent ] 
‘opolitato , fcedato, tmpertinente . 
Sproporato a Tee difeourte 3 un difcorfo 
fpropofitato ,-0 pien di fpropojiti. 
NONSENSICALLY, adv. fpropofitatamen- 


re, fcioccamente. 


_ NON-SOLVENT, adj. [not able to pay ] 
che non può pagare. 

Novxsurre, or Non-fute ys.{ a renoune 
cing or letting fall the fuit | tralafciamen- 
to, 0 defiftimento di lite. 

To non-fuir, or non-fute one , condan- 


‘mare altri per defiftimento di lite. 





giana, s.f 


Non-tuited , or non-futed , adj. condan- 
nave per defiftimento di lite. 

Non-TERM, s. [ a vacation-time bet- 
ween term and term] vacanze, ferie. 
ch) N O . : 

Noox, s. [a corner] cantone, ango- 
Jo, s.m. 

The nook of the neck , Za noce del 
collo . 


Noon, s. [mid-day] mezzod? , mez- 


Rogiorno , s. m. 
At noon-day , ful mezzodì. 

At laft , the night advancing to her 
noon , alla fine nell avvanzarfi della 
Mezza notte. 

\ e forenoon, Ja mattina + 

The afternoon, #/ dopo pranzo. 
- To sleep at-noòn , dormire di merig- 

Nooninc , s. or Noon-sleep, merig- 
giana, s. f. i 

Noose, s. [a sliding knot] nodo, 0 
scappio fcorfojo . 

The noofe of matrimony , 7/ nodoma- 
trimoniale . 

Se Noofe [or fnare] taccio, ingan- 

mo, s.m. tafidia, s. f. 

° To noofe [ to infnare ] 2ccalappiare , al- 
dacciare , infidiare , tendere infidie . 

Noosep, adj. accalappiato , allaccia- 


to, infidiato. 
Jas NOR. 


Nor, conj. ne. 
Neither fortunate, nor wife, we for- 
tunato , ne favio. . 
NORTH , s. [one of the four corners 


sof the world] il ferrentrione , la plaga 


del mondo fottoppofta al polo artico , tra- 
montana, s. f. 
. The north of England , la parte fet- 
tentrionale d° Inghilterra . 
North , adj. fettentrionale, di fetten- 
trione. i 
A north wind , vento fettentrionale , 
tramontana , ventavolo . 
The north-ftar, /a ftella di tramontana . 
The north-pole, #/ polo artico. 
_ North-eaft , or Nord-caft, voltorno , 
Mento greco + 
North-weft , quarta di maeftro verfo 
ponente . 
A north-weft wind, vento maeftro ver- 
fo poneme . ; i i 
Northerly , adj. fettentrionale, di fet- 
tentrione . : 
_ Anortherly-wind , vento fettentrionale. 
NORTHERN, adj. fettentrionale . 
NOS. 
Nose, s.[ part of the face ] nafo,s. m. 
A flat nofe, un nafo fchiacciato . 
A large nofe, un nafaccio. 
A little nofe, nafello, nafetto . 
A high-mounted nofe , un nafo fchie- 


A hawk-nofe, nafo aquilino. 


‘To fpeak in the nofe, parlar col nafo. 

The nofe , or nozel ofa pair of bellows 4 
«#1 cannoncello d’ un foffietto . 

To lead one by the nofe, {.to govern 
him intirely ] menar altrui pel nafo, go- 
vernarlo . 

To thruft one’s nofe into every corner 
if toconcern one’s felf with every thing ] 
pace intromettersi, impacciarfè in ogni 
cofa. 

To put one’s nofe out of joint [ to fup- 
«plant him ] far rimanere altrui con un 
palmo di nafo, ingannarlo, deluderlo . 

To make one pay through the nofe [ or 
very dear] far pagare caro altrui qual- 
che cofa. 4 

There will be many bloody nofes, vi 
fara un gran conffitto. 

He did it under my nofe [ or before 
my face ] Jo fece alla bra mia, fotto î 
miei occhi, in prefenza mia. 

To tell nofes [ to tell how many there 
are to pay the reckoning ] contrare /e 
perfone che devono pagar lo fcotto. 

Nofe-band [ for a horfe ] mufolzera, s. f. 
Strumento che fi mette al mufo a cavalli 
accioch’ e° non poffan mordere . 

Nofe-bleed , s. [ plant ] mi//efoglie , 
s. f. fpezie di pianta . 

To nofe one [ to lead him by the nofe] 
menar uno pel nafo , governarlo a fuo 
modo. 

NoseD, adj. menato pel nafo. 

Flat-nofed, che ba i! nafo fchiacciato. 

Well-nofed, nafuto, che ha gran nafo. 

NOsEGAY, Ss. mazzetto di fiori. 

NosTOCK, s. /tella errante. 

NosTRIL , s. [the breathing holes of 
the nofe |] mare, e nari, s.f. # buché del 
nafo . i 

His memory will ftink in the noftrils of 
men , /a fua memoria farà odiofa alla 
pofterita. 

i NOT. 


‘Nor, adv. non, no. 

I will not, non voglio. 

Why not? perchè no. 

‘Not a drop, ne meno una goccia . 

Not at all , not in the leait , niente 
affatto. È * 
« Not yet, not as yet, on ancora. 

Not that Idoubt him an honeft man, 
mon ch'io dubiti della fua onefta. 

Not long after, poco dopo, da lì a 
poco, non molto tempo dopo. 

I {hall not do it, on lo farò. 

Not one, me meno uno. 

If not, fe non. 

Not that lknow of, non ch’ io fappia . 

“NOTABLE , adj. | remarkable, confi- 
derable | notabile, confiderabile . 

Notable [ great, extraordinary ] nota- 
ble, grande, fegnalato , ftraovdinario. 

A notable rogue, un pretto villano. 

A notable fum of money, una fomma 
grande di danaro . 

A notable favour, un favore fesnalato. 

NorasLY, adv. notabilmente, confi- 
derabilmente, grandemente . 

A Norary, s. [a ferivener ] notajo, 
sim. 

A publick notary , un notajo pubblico. 

NoTtcH, s. { adent or jag | tacca, s. f. 
picciol taglio. 
- The notch of a crofs-bow , cocca, s. f. 
coll’ O ftvetto, tacca della freccia, nella 
quale entra la corda dell arco, 
~ Notch-weed, atrepice, s. m. forta @? 
erba. 

To notch {to make a notch] ?ntac- 
are, far tacca . 

To notch the hair , ragliat z capelli 
a fcala, o malamente. 

NoTtcHED, adj. intaccato . 

NOTCHING 5 s.k4604 è sì f. taglio, sim. 
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| NOT 319 
‘Nore, s. [or mark] nota , s.îf. few 
gn0, ricordo, s.m. - ; 
Note, [or remark ] nota, annotazio- 
ne, Offervaxione, s. f. 1 
ito [ merit , confideration > credit } 
iftinzione , confiderazione, fima., s. fe 
merito, conto , s.m. 0 7 

A man of great note, un? uomo di gram 
confiderazione o tima , un’ uomo di conto 
, A town of note , una città confidera» 
bile. ; 

‘Note [in mufick ] mote. 

‘To fing the notes, cantar le note. 

To prick down the notes in a mufick 
book, motare un libro di mufica. 

i OE [or point, in grammar ] punto y: 

A note of interrogation , punto inter 
rogativo . 

_A note of admiration, punto ammira- 
tivo. 

Note [or bill under one’s hand] di 
glietto, s.m. cedola, s.f. © 

To confer notes [ to confult, or con- 
fer ] together , confultare, concertare 5 
ordire infieme. © © 

To note [ or obferve] motare , confi- 
derare , offervare, fare attenzione. 

NOTED , adj. notato, confiderato, of- 
Jervato. | © i Hr RE 

‘Noted [ notable, famous ] notabile, con- 
fidevabile , famofo, illuftre, particolare, 
rinomato + i i 

Noted [' notorious, arrant ] famofo 71 
figne. © 

NOTEDLY, adv. notevolmente, common 
do da notarfî è i 

NoTHING, s. [a word made of no and 
thing | nzente, nulla. i 

I have nothing, non ho niente. 

I know nothing of it, non ne fo nîen 
te o nulla. Ha da: 

God made the world out of nothing, 
Iddio creò il mondo d’ un niente. 

P. Of nothing, nothing comes, d’ us 
niente non fi pud far nulla. 

That is nothing [ nomatter] non ime 
porta. 

P. Nothing venture, nothing have , chs 
non 8 arvifchia, non guadagna. © 

That is nothing tome, ciò non m’ im- 
porta, 0 concerne , cid non mi rifguarda + 

He is nothing but skin and bones 4 
mon ha che la pelle e Voffa. 

To live upon nothing but herbs and 
roots , #02 pafcerfi a altro che d’erbe , 
e radici. 

‘He does nothing buteat and sleep, nov 
fa altro che mangiare e dormire. 

Prodigality is nothing near fo much 
blamed as covetoufnefs, /a prodigalità 
è molto meno da biafimare , che P avart- 
Zia. 

’ This is nothing near fo good as the 
other, queffo non è di molto sì buono che 
l'altro, * 

“To make nothing of one {to slight 
him] difprezzare , burlarfi, non far con- 
tod uno. * 

— «He makes nothing of drinking two 
bottles of wine, /fima un nulla di bere 
due fiafchi di vino. ~~ 

I can make nothing of it [I do not 
underftand it ] zoncomprendo , o non in- 
tendo niente di ciò , î0 non fo quel che 
fignifica , 0 quel che fi voglia dire. 

He could make nothing of it, nom #€ 
ba potuto venire a capo. î 

‘That bufinefs will come to nothing 5 
quefto negozio fuanira , 0 anderà in fumo . 

‘Mle is nothing taller than he was, 707 é 
punto più alto che eva. | 
‘ Nothing doubting , but ifhe came, nom 
dubitando punto, che fe foffe venuto. 
‘Little or nothing, quafi niente. | 

It is good for nothing , nom val niente. 

1 will 


zo NOT. | NOV 


- » IT will have nothing to do with you, 
mon voglio impacciarmi co’ fatti voftri. 
1 defire nothing more, altro non defi- 
devo. ; 
NOTHINGNESS, Sì. nichilità, un non- 
nulla. a 

Norice, s.[ knowledge ] not?zza, co- 
gnizione , conofcenza, contezza , s.f. 

Notice [ obfervation ] offervazione 5 
Attenzione , s. f. 

To take notice of a thing, offervare, 
por mente, fare attenzione a qualche co- 
fa. ‘ 
Take notice of that, badate a cid. 

Take no notice of any thing, non fa- 
te fembiante, o vifta di niente. 

He took no notice of me, finfe, o fe- 
ce fembiante di non vedermi . 

Notice [advice ] notizia , contezza, 
s.f. avvifo, ragguaglio, s.m. 

To have notice of a thing, aver con- 
tezza, 0 notizia di che che fi fia. 

To give notice, avvifare, dare avvi- 
Yo, faveintendere , fignificare, avvertire. 
avvertifco . 

This is the fecond time I give you no- 
tice, guefta è la feconda volta che vene 
avvertifco . 

Take notice, that it.is not good med- 
dling with him, Sappiate, 0 avvertite 
che non è di vofiro vantaggio d’ impac- 
ciarvi con lui. 

NOTIFICATION 4 S. notificazione, no- 
tificazione , s. f. 

To NOTIFY [ to make known, to gi- 
ve to underitand ] notificare, far noto , 
fignificare . 

_ NOTIFIED, adj. notificato , fignificato . 

NOTIFYING , S. notificazione , notifi- 
cagione ,.s. f. 

Norion, s. [a conception or idea in 
the mind ] concetto, penfiero., s.m. con- 
sezione , idea, s. f. 

To have a confufed notionof a thing, 
aver qualche idea confufa di qualche cofa. 

Airy notions, penfierî vant. 

A filly notion , wr concetto mal fon- 
dato . 

I have no notion how this can be do- 
ne, non poffo capire, o darmi ad inten- 
seve 5 come ciò poffa farfi . 

NOTIONAL, adj. ideale, imaginativo. 
. A notional property , una proprietà 
gdeale , 0 imaginativa. 

NOTORIETY ,; v. notorioufnefs. 

Nororious, adj. [ publickly known, 
manifeft ] motorio, manifesto, evidente , 
chiaro + 

Nororious [or arrant ] infigne, fa- 
mofo, grande. 

A notorious lie, una gran bugia. 

A notorius rogue , ua puro e pretto 
Furbo . 

NoToRIOUSLY , adv. notoriamente , pu- 
blicamente , manifeftamente , evidente» 
mente. 

_Nororiousness , s. [ plain evidence 
of the matter of fat] evidenza , chia- 
pezza sys.f. 

NOTWITHSTANDING 5 prep. and adv. 
mon oftante , benchè con tutto che, mal 
grado. 

Notwithftanding all your endeavours , 
won oftante tutti i voftri sforzi. 


; NO V. 

Novae , s. [land newly ploughed ] 
sovale , s.m. campo novellamente lado» 
Tato + 

Novation , s. [a making new ] ia- 
wovazione, rinnovazione, s. f, 

A NovaTorR > Ss» [ he that makes any 
thing new ] ¢nnovatore , s. m. che innova. 

NovEL , s. [an ingenious relation of 
a pleafant adventure or intrigue ] novel- 
445 Sef. narvazion favolofa. 


To tell a ttovel, movellare, ratcontar 
novelle. 

A little fhort novel , ovelletta, no- 
velluzxza, s. f. 

A ridiculous novel, una novellozza , 
una novella ridicola . 

A tellerof novels, movellatore, novel- 
lieve, e novelliero , s.m. raccontator di 
novelle. 

‘Novel, adj. [new ] nuovo, novello » 

A novel party, un nuovo partito » 

A novel aflignment [ in law tetms ] una 
novella affegnazione , un novello affe- 
gnamento . 

NovELTY 
novità , s. f. 

NOVEMBER, s.[ the ninth month from 
March ] novembre, s.m. uno de’ dodici 
mefi dell’ anno. 

NovENARY , adj. [ belonging to the 
number nine ] che appartzene al numero 
di nove. 

NouGuHT, s. [nothing ] niente, nul- 
has sc i 

You fhall not. make a fool of me for 
nought., non vi burlerete di me per nien- 
te. 

To fet at nought , difprezzare, vili 
pendere, non, far conto. 

To come to nought , ridurfi a niente, 
fvanive , andare in fumo. 

A NOUGHT [ or cypher] um zero. 

Novice , s. [ a new beginner in any 
art or profeflion ] un novizio, un prin- 
cipiante . 

A novice [ a monk, or nun, newly 
entered into the order ] un novizio, una 
nNOVIZia +» 

NoviTtIATE, or Novicefhip, s. [the 
time during which one is a novice, 70» 
viziato, sm. 

To pafs a long novitiate, fare un lun- 
go noviziato. 

Novitunium, s. [ the new moon ] z0- 
vilunio, s.m. il tempo della luna nuova . 

NoviTy, s. [ newnefs, a new thing] 
novità , s. f. 

A NOUN, s. [a part of fpeech ingram- 
mar] nome, s.m. vocabolo col quale pro- 
priamente s° appella alcuna cola. 

To NOURISH [ to feed , to keep. or 
maintaifi | nutricare, nutrire , alimenta- 
ve, foftenere. pret. foftegno, pret. foften- 
ni. pref. nutrifco. i 

se To nourifh [ or cherith ] nutrire , al- 
Jevare, fomentare. 

NOURISHED , adj. nutricato, nutrito ; 
alimentato , foftenuto , fomentato. 

NOURISHING , S. 72Utfr/Mento , Ss. mM. 
nutritura , nutrizione , s. f. 

Nourifhing , edj. 2utritivo, nutriche- 
vole, nutrimentale. 

NOURISHMENT, s. { food ] nutrimen- 
to, S.-M. nutritura, nutrizione, s.f. 


NOW. 


Now, adv. [ at prefent, atthistime] 
adeffo, ora. 
Ju now, appunto , or ora, teflfè , po 


> Se Luagewanono change ] 


co. fa. 

Till now, fia adeffo. 

He came even now, or juft now , è 
appunto o in quefio momento venuto. 

Now adays., a/ giorno d’ oggi . 

Now and then, di quando in quando. 

They fiand now on one foot and then 
onthe other, flanno ora fopra un piede, 
ova fopra Valtro. i 

Before now , prima , avanti , “altre 
volte. 

This happened before now, cio è oc- 
corfo prima o altre volte. 

How now? eh bene? 

The now King, # Re regnante. 

Now at length, alla fine. 

Now, con). ora + 


fl gn si i ie din a À 


NUM 


Now, as'I was telling you, ofa, dor 
me ftavo dicendovi . A au 
NoweED, adj. [inheraldry, knotted ] 

annodato. 

Now L, s. [ the top of the head ] co« 
cuzzolo , s.m. la cima della tefia. ~ 
N O > 

Noxious , adj. [ hurtful , offenfive ] 
nocivo , nocente , nocevole, offenfivo . 
Noysom, v. Noifom. 
NO Z. aaa 
The NOZEL , s. [ or upper part of a 
candleftick | #/ cannone da’ un candeliere . 
The nozel of a pair of bellows , #£ 
cannoncello d° un foffietto . ì 
The nozel of a leather bag , Za bocca 
dun facco di pelle. 
N U B. 
To NUBBLE, v. To knubble. 
NugiLous , adj. [ cloudy ] auvo/ofo , 


ofcuro. 
N U D. 
To nUDATE [ to make bareor naked ] 


“nudare , fpogliare ignudo . 


To NUDDLE along [ to go carelesly 4 
and in hafte ] camminar prefto e trafcu- 
vyatamente. 

NupE, adj. [ naked, bare ] nudo. 

A nude contra& [a bare promife of a 
thing without any confideration ] «na 
Semplice promeffa . i 

NupiTy, s. | nakednefs ] nudità, s. f. 

A nudity [in painting , a pitture re» 
prefenting a naked perfon ] una figura 
ignuda + SC al A 
U E. 


A NUEL, s. [ the fpindle of a winding 
ftair-cafe ] chiocciola di fcala . 
NU 


NukE, s. [ the hinder part ofthe head, 
the noddle ] muca, s.f. la parte dereta- 


na del capo. 
NUL 


NuLL, adj. [ void ] zavalido, nullo. 

To null [to make null] annullare 5 
caffare, abolire, pref. abolifco. i 

NuLLED , adj. annullato, caffato , abo- 
lito. 

A NULLIFIDIAN, s. [one of no faith s 
religion, or honefty ] un’ uomo, che nom 
ha nè fede, nè religione, nè oneftà . 

To NULLIFY [to make null] annul. 
lare, caffare. i 

NuULLITY, s. [ the being null, invali- 
dity ] nullita, invalidità , s. f. 

A NULLO » s. [a cypher or charatter 
which ftands for nothing ] ua zero, cas 
vattere che non fignifica niente nelle let. 
tere feritte in cifera. 

NUM. 

To NUM, v. to benum. i 

A NUMBER, S. [a collection of units ] 
numero > S. Mm. 

An even or odd number 
nî, 0 impari. | 

A broken number, un numero rotto. 

The fingular or plural number, 7/ n 
mero fingolare o del meno, il numero plu- 
vale o del pit. 

Number [ or cadence of words] 7 
mero, cadenza 0 definenza di parole. © 

The golden number [ among the aftro- 
logers, a period of nineteen years ] 7u- 
mere d’ oro. i 

The Numbers [ a book of the Old Te- 
ftament ] ¢ Numeri , libro del vecchio 
Teftamento . 

To number [ or count ] numerare , an- 
noverare , contare. 

The NUMBLES , s- [the entrails of 
deer ] /e interiora d’ un cervo. . 

NuMBERED, adj. numerato, annove- 
rato, contato. Pye! 

NomBRABLE, adj. numerable, che fé 
può numerare. - 

NUMERAL, adj. numerale. : 

To ne 


—_ 


> numero pa- 


BR - «WR 
To Numerate [to count or iumber!] 
mumerare, contare , ANNOVErare » À 
— NUMERATION), s. [ the art of reading 
orexpreffing any number fet dowtiin fi- 
gures | numerazione , s. f. il numerare » 
A Numerator, s. [ one who number 
or counts, an arithmetician ] #umerato- 
ve, avitmetico, sm. 
NumMERICAL , adj. numerico + . 
A numerical difference [ in logick ] una 
ifferenza numerica. 
pi A s s- [a term prefix’d by mer- 
chants, or others, to a certain number 
of things marked thus: NO ] numero. 
Noumerosity, s. [ numeroufnefs ] na- 
merofità , s. f. . 
Numerous, adj. [manifold] nume- 
yofo, di molto numero. 
Numerous [ harmonious ] aymowiofo. 
NUMEROUSNESS , s. [ numerofity ] nu- 
merofità , s. f. 
The numéroufnefs of verfes, Za defi- 
nenza de verfi. 
NuMMED, v. benummed . 
NUMNESS , S. 2/gore , Intirizzgamento è 


¢. m. 
i NU N. 

A nun, s. [a virgin that has bound 
herfelf by vow to a fingle and chafte li- 
fe in a monaftery ] una monaca. 

A nun, s. [ a bird ] monacchino , s. m. 
forte d’ uccelletto . E 

NUNCHION , s. [ an afternoon’s repaft ] 
merenda , s. f. 

NUNCIATURE , s. [ the office ofa nun- 
cio ] nunziatura , s. f. 

A NUNCIO; s. [ the Pope’s ambaffador] 
| munzio, s.m. ambafciadore del Papa. 

_ NUNCUPATIVE , adj. [ declared by word 
of mouth | verbale. 

A nuncupative will, teffamento ver- 
| bale. 

| A nunnery, s. [a cloifter of nuns] 
| convento di monache . 













O. 
O [ An interjeftion of calling] 0. 
O![ an interjection of forrow ] oh! 
O God, oh Dio. 
O fad, ob che difgrazia. 
. © brave, viva. 


An oax, s. [atree ] quercia, e quer- 
| ce, s.f. albero noto. = 
A ftone-oak , e/ce, s. f. leccio, s. m. 
The bitter-oak , cerro, s. m. 
| A grove of bitter-oaks, cerreta, s. i. 
| bofco dî cerri. 
i Holme-oak, e/ce, s. m. 
Oak of Cappadocia, Ambrofia, s. f. 
| pianta fimile alla ruta. 
| A maft-oak, efchio, ifchio, s. m. 
| The gall-bearing oak, quercia che por- 
ta delle galle. 
An oak-apple, galla, s. f. 
| Anoak-grove, guerceto, s.m. bofca di 
querce . 
| A young oak, querciuola, s.f. quer- 
| ciuolo, s.m. 
Oak of Jerufalem, gquerciuola, s. f. 
Sorta d’ erba. 
‘°° Qaken, adj. [ made of oak ] di quercia. 
Oaker, v. oker. 


Oar, s. [ metal unrefin’d, as it i 
| mixed with the oar of the mine] mz- 
\micra , s. f. materia della quale s° eftrag- 
\ gono i metalli. 
|. Oar of gold or filver, miniera d° ovo, 
‘0 d’ argento. 
| Brafs-oar, miniera di rame. 

Tom. ILL 
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To So intoanunnery, monacarfi, foi 


MONACA + 
NUP. 
NupTiaL, adj. [of a wedding] nw- 
ziale, che appartiene a nozze. 


NUR. +» 

0 NURSE, s. { a wet-nurfe ] balia, 
s. f. 

A nurfe [one who takes care ofa fick 
body ] una guarda ammalati. 

A nurfe-child, uma bambino di latte. 

A nurfe’s pay , baliatico, s.m. prezzo 
che fi da per allattare il fanciullo. 

A nurfe’s husband, da/io, s. m. mari- 
to della balia. 

‘To nurfe [ totake care of , to nourifh, 
to feed | nutrire , nutricare, allevare. 

To nurfe a child, a//ettare un fan- 
ciullo . ; 

To nurfe [or tend] a fick body, cu- 
rare, 0 aver cura dun ammalato. 

NuRSED, adj. nutrito, nutricato, ale 
levato . i 

To NursEL [ to encourage or uphold ] 
fomentare, incorraggiare yanimare , fpal- 
leggiare . 

Yo nurfel one in his vicious courfes, 
fomentare in altrui i vizj. 

A NURSERY, s. [ the nurfes chamber ] 
la camera della balia. 

A nurfery of trees, femenzajo, femi- 
nario, s.m. luogo dove fi pongonoz femi 
di piante o d’ erbe, per trapiantare . 

A nurfery { or feminary ] of young peo- 
ple defign’d for priefthood, feminario , 


‘luogo dove fi pongono in educazione i fan- 


ciulli deftinati alla vita ecclefiaftica . 
Nurfing , s. nutrizzone , s. f. il nutrire. 
NuRSUSSULY , s. | a flower] narciffo, 

e narcifo, sm. fior noto. 

NuRsT, v. nurfed. 
NURTURE , s. [education] educazio- 

Ne, Ss. f. 


O. 


An oar [a long ftick to row with]. 


remo, s.m. firumento di legno da remare . 

The blade of an oar, /a paletta d’ un 
vemo + i 

To have anoarin another man’s boat , 
darf BV impacci del voffo, pigliarfi le 
brighe che non gli toccano. 

An oar-handle, manubrio, s. m. 

Oars [ or a boat withtwo water-men 
to row | barchetta a due remi. © 

Oe Te 

An OAT-CAKE , foccaccia di vena. 

OaTEN, adj. [ of oats ] dz vena. 

An oatH, s. [a fwearing, lawful or 
unlawful ] giuramento , s. m. 

To take one’s oath, pigliare il giura- 
mento» 

To put one to his oath, dere il giu- 
ramento ad alcuna. 

He faid he was under an oath of fe- 
crecy not to tell any .body, diffe aver 
promeffo fotto figillo di confeffione di non 
dirlo a niffuno. 

A falfe oath, fpergiuro. 

To take a falfe oath, fpergiurare. | 

An oath [ a curfe ] un giuramento, 
beftemmia . 

OaT-MEAK , S&S panico, s.m. biada mi- 
nutiffima . 

Oat-meal, farina di vena. 

Oat-meal grout, farina di panico. 

Oats, s. [a fort of corn] vena, s. f. 
biada nota . 

To fow one’s wild oats [ to play one’s 
youthful pranks ] trarfi la bambagia del 
farfetto è darfi a piaceri carnali. 


uan. 
NUS. 
_ Nusance, s. [ annoyance ] pregiudi- 
Zi0 , torto, danno, nocumento, s.m. 


ae na a publick nufance, è Ja peffe del 
NU T. 


A NUT, s. [ a fortof fruit ] noce , Ss. fe 
frutto. 


A wall-nut, una voce. 

A wall-nut tree, un’ a/bero di noce. 

A hafel-nut, or fmall-nut , nocella » 
nocciuola . 

A hafel-nut tree, nocezuolo, s. m. 

The nut of a crofs-bow, noce, s. fi 
uella parte della baleftra dove s° appis- 
a la corda quando fi fcarica.  . 

A nut-fhell, feorza di noce. 

A nut-cracker, um aeciacca noci. 

Nut-gall, galla, s. f. 

Nut-peach , noce perfita. 

Nut-brown [ of the colour of ripe nuts } 
caftagnino . x 

NurMEG, s. [a well known fpice] 
nocemofcada , sf. 

NUTRIMENT, s. { nourishment ] mu 
trimento, s.m. nutritura, s. f. 

NuTRITION, s. [ a nourifhing ] nutré 
zione, s. f. nutrimento, s. m. 5 

NUTRITIVE , adj. [ apt to nourith J nm 
tritivo, che ha virtu di nutrire. 

NUTTING , part. ex. to go a nutting, 
andar a coglier delle noct 0 delle noc= 


ciuole » 
NUZ. 
To Nuzzie [to hide the head, asa 
young child does in its mother’s bofom ] 


nafconderfi » 
NY 


NyE, s. [ a flight or great company 
of pheafants ] un nuvolo di fagiani. | 

A nympH, s. [or fairy ] una ninfa. 

NYMPHSL, Or NyMPHous , adj. dé 
ninfa . 
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Oazy ground [a foft slimy or muddy 
ground ] terreno melmofo~ 


OBDURATE, adj. [hardened ] indurt- 
to ,indurato ,oftinato , intrattabile, ine 
fovabile , infleffibile. 

An obdurate finner, wr peccatore ofti- 
nato è 

To obdurate [to harden] éndurare, 
induvive , pref. indurifco . 

OBDURATENESS, Or OBDURATION 4 Se 
induramento, s. m. oftinazione si 


i O BE. 

OBEDIENCE, s. [ dutifulnefs, fubmif 
fion } obbedienza, ubbidienza, s. f. 

I did it in obedience to you, ? ho fate 
to per obbedirvi. 

OBEDIENT, adj. [ dutiful ] obbedientey 
fommeffo. 

To be obedient to one’s father, effer 
SARCATA TRA a fuo padre, obbedire a fuo 
padre. 

Very obedient, obbedientiffimo . 

OBEDIENTLY, adv. obbedientemente è 

To carry one’s felf obediently, effere 
obbediente i i 

OBEISSANCE, s. [ a congee, or low 
bow ] viverenza,s.f. faluto, s. m. 

OBELISK, s. [ a folid piece of marble» 
or other ftone, four-fquare , and all of 
one piece, ending in a pointatthetop, 
like a pyramid ] obelifco, s. m. guglia, 
aguglia, s. f. È i 

To OsEY, verb. att. obbedire, ubbiv 
dives pref. obbedifco, ubbidifco. 

Ss To 
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"To obey God’s commandments , ubbi- 
mire a’ comandamentidi Dio. 
Osey’p , «adj. «obbedito , -ubbidito . 
I will beobey’d, voglio effer obbedito. 
He mul beobey’d , bifognaubbidivli + 


rO BI. x 

“An opjecr, s. [any thing which is op- 
pofed to our fight, or any other fenfes] 
aggeetto, obbietto , s.m. quello in che $ 
affffa la vifta,o Pintelletto. 

A pleafant obje& to the fight, um ob- 

tetto grato agli occhi. 

"The obje& of mylove, 
amor mio. : | 


l'oggetto dell?’ 


- 


obbligave altrui, fare qualche fervizio o 
favore ad alcuno . ory 
You will oblige me very much, m'ob- 
‘bligherete molto 5 «mi farete un gran fa- 
Vove e . È. A é 

-OBLIGED 5 adj. obbligato , forzato , co- 
Sivetto. 

I am ohliged to you, vi vefto obbligato. 

‘He was obliged to leave the country, 
fu forzato d° abbandonare il fuo paefe . 

An OBLIGEE, s. [ .a perfon:to whom 
«the. bond is made] Ja perfona, alla quale 
Vobbligazione è fatta . 

An OBLIGEMENT , 5. ‘{ obligation J 06- 
bligazione, obbligagione, obbliganza, s.f. 


The obje& [fubje®, matter] fuggetto, obbligo, s. m. 


s. mn. materia, s. f. Bete 

‘Fo object [to make an objection , to 
oppofe , to argue againit] obbiertare , op- 
porre , dare obbiezzione , pref. oppongo y 
pret. oppofi. 5 . 
“what have you to .obje& againt it ? 
ghe potete obbiettarvi in contrario. 

To obje& { to.reproach ] obbiettare , 
pimproverare , incolpare , dar colpa . 

OBJECTED , adj. .obbiettato , oppofto, 
yimproverato, incolpato. 

An osjEcTion, s. [ a difficulty rais’d 
againit a propofition ] obbzexfone, oppo- 
fizione ,-s. f. opponimento , che fi fa all 
altrui opinione, 0 ragione. 

To raife, to ftart, or to make an ob- 
Zeftion, fare un obbiezione. 

Se An objeftion [a reproach ] rimpro- 
pero, sm. accufa , s.f. 

An oBJECTOR , .s. { one who oppofes 
or brings an argument againft ] quegli 
she fa un’ obbiezione . 

An oBIT, s. [a funeral folemnity, an 

‘ Office for the dead ] effeguie, s. f. mor- 
zorio, e mortoro, s.m. onoranza nel fep- 
pellive i morti. 

An obit [an anniverfary appointed in 
&:membrance of the death of any perfon] 
ganniverfario , s.m. 

Au OBITUARY , s. [a-regifter.book., 
in which the friers enter the obits of 
their benefactors ] libro nel quale î frati 
Jevivono gli anniverfarj de loro benefat- 
sori . 

To 0BjURGATE [to chide or reprove] 
bravare , garrive, gridare 4 fgridare, ri- 
prendere. 

OBJURGATION , s. [ a chiding or re- 
proving] bravata, riprenfione, s. f. fgri- 
glamento , grido, gartimento, s. m. 

_OBIURGATORY, adj. garrevole, che gar- 
pifce , 0 rimprovera minacciando . 

: O 


Ostat, s. [ a foldier difabled in the 


Prince’s fervice, who had the benefit of 


a monk’s place given him inthe abbey] 
Frate laico. 

An OBLATION , s. [or offering ] ob 
blazione, offerta, s. f. 

OBLECTATION , s. [ recreation ] dipor- 
#0, jpaffo, trafiullo, folazzo, s.m. 

To OBBLIGATE [to bind or tie ]' 055/z- 
Bare , coftrignere , legare o per parola o 
per ifcrittura. 

An OBLIGATION , s. { duty , engase- 
snent] obbligagione , obbligazione; s. f. ob- 
bliso, dovere, s. m. 

1 am under no fuch obligation , #0 207 
Jon tenuto 0 obbligato acid. 

‘ An obligation 3 bond or writing obli- 
@atory] obbligazione, contratto . 

OBLIGATORY , adj. that is of force to 
oblige, binding ] obbligatorio è che cone 
giene obbligo. 

To osLiGE [to bind , conftrain , or 
engage] obbligare, conftvignere, sforzare , 
impegnare. hi. 

What reafon obliges you to do it? gua} 
motivo vi muove a farlo? 

To oblige one [to do him-a kindnefs] 


An OBLIGOR, s. [ one that enters into 
a bond for payment. of money | malleva: 
dove, sm. quegli che fi obbliga, o fi è 
obbligato di pagare una fomma di danari 
per un altro. 

OBLIGING , Ss. obbligamento, s. m. ob- 
bliganza, sof. 

Obliging , adj. [ kind, complaifant ] 
obbligante, cortefe, affabile. 

You are very obliging , woz fiete molto 
cortefe . 

OBLIGINGLY , adv. obbligantemente , 
con maniera obbligante . 

OBLIQUE, adj. [ crooked , awry ] 0b- 
bliquo , non vetto, torto. 

Oblique cafes [in terms of grammar, 
all but the nominative ] # cafi cbbliqué, 
tuttii cafide nomi , eccettoilyetto. 

Anoblique angle, angolo ottufo. 

Oblique dealings , trattamenti pravi, 
maniere di procedere fraudulenti . 

Obliquely, adv. obbliguamente. 

OBLIQUITY, sa fcrookednefs] obb/igui- 
ta’, $. fi 

To obliterare [to blot out, to raze out 
of memory] fcancellare, o cancellare dalla 
memoria, dimenticare , obbliare. 

OBLITERATED, adv. fcancellato s can- 
cellato dalla memoria , dimenticato . 

OBLITERATION 5 S. dimenticanza > s. f. 
il dimenticare. 

Ostivion , {forgetfulnefs] obblio ,s. m. 
dimenticanza , s.f. 

An aét of oblivion [an amnefty ] zn- 
dulto, 0 perdono generale. i 

OsLivious, adj. [ forgetful ] obblivio- 
fo, dimentico. 

OsLocution, s. [ill report, slander ] 
maledicenza, garvulità , detrazione , s. £. 
Sparlamento, s. m. 

An oBLOCUTOR , 8s. [ a backbiter, or 
slanderer] maldicente, maldicitore, detrat- 
tore, mormoratore , fparlatore, s. m. 

OBLONG, adj. [more long than fquare] 
bislungo, che tende più al lungo che al 
quadro è 

OsLoquious , adj. [ slandering ] mal- 
dicente, maledico. 

OB8LOQuY ,°s. [slander] detrazione , 
maledicenza, garrulita , s.m. 

To lie under fome obloquy , effer dif- 


famato. 
OBN. 
OBNOXITY , S. 


CBNOXIQUSNESS pa [ the being lia- 
ble to punifhment] #/ foggiacere a qual- 
che pena. 

Oznoxious, adj. [liable, fubje& to ] 
Soggetto, fosgiacente . 

Obnoxious to punifhment, co/pabile , 
colpevole di qualche delitto , criminale . 

An obnoxious confcience , uma cofcien- 
za lefa, e macchiata. 

To oBNuBILATE [ to make dark with 
clouds] annebbiare, annuvolare. 

OBNUBILATED 5 adj. annebbiato , an- 
nuvolato + 

OBNUBILATION, s. [a darkening with 


‘ clouds] Pannebbiare , ofcuramento, s. m. 


An OBOLE, s. [anold fmall coin worth 


> Moneta, e due valevanoundanajo. 
si O BR 


SI OBS È 
anhalf-penny] medaglia, s. f. Spezie-di 


ne; 


An OBREPTION , s. [a creeping or ftea« 
ling in] # ficcarfi innanzi, V intromete 
terfi profuntuofamente. — ° 
OBREPTITIOUS, adj. orrettizio. ° 
OBS. i 
OsscENE , adj. [ unclean, bawdy , 
lewd] ofceno, difone/to , fporco , impude- 
CO, IMpuro . i Mii: 
OBSCENELY, adv. difoneftamente, im- 
pudicamente, fporcamente ,1mpuramenter» 
OBSCENITY , s. [ an unclean fpeech or, 
init, ofcenita , difoneftà , impudicizia 4 
"5, Te % 
OBSCURATION, sì [a making dark or 
a ofcuramento, s.m. ofcurazione gg 
ah | 
OBSCURE, adj. [dark , without light]. 


ofcuro , tenebrofo , privo di lume. : 


se Obfcure [ dark , difficult to under- 
re a ofcuro , difficile ad intenderfi nafs 
cofo. 

se An obfcure [or mean ] birth, una 
nafcita ofcura o ignobile. - 

3 Obfcure [ fecret, little known] of- 
curo , privato, nafcofto . 2 

To live inan obfcure condition, vivere 
in uno ftato ofcuro , 0 ofcuramente, menare 
una vita privata. 


To obfcure [or Sa ofcurare, fara 


ofcurare , întenebrare, offufcare 
To obfcure another man’s merit , ofeue 
vare, denigrare , eccliffare V altrui meri» 
to. è 
OBSCURED , adj. ofcurato, offufcato è 
intenebrato + ie 
OBSCURELY , adv. ofcuramente 
OBSCURING , S. Ofcuramento , s. m. 2 
ofcurare. By, 
OsscuriTy, s. [ darknefs] ofeurità 5 
tenebrofità , s.f. bujo, s..m. : 
To ossEcRATE [ to entreat earneit. 
ly} pregare , fupplicare , fcongiurare, chie- 
deve inftantemente. sila 
OBSECRATION , s. [an earneft entreaty] 
preghiera, s.f. fcongiuro firetto, prego 3 
Se Mo 
OBSEQUIES , s. [ funeral folemnities ] 


efequie , s. f. pompa dî mortorio . ’ 


Ossequious, adj. [ complaifant ] of- 


fequiofo, obbligante, cortefe, affabile.? 


Obfequious {dutiful ] offeguiofo, obbe-. 
diente, fommeffo. ; 

_OssequiousLy , adv. offeguiofamente , 
riverentemente , cortefemente , obbediente- 
mente « 

OBSEQUIOUSNESS , s. { complaifance ] 
offequio ,-s.m. fervità, offervanza , rive= 
yenza,s.f. 

Obfequioufnefs [ dutifulnefs ] offeguio, 
obbedienza . 

OBSERVABLE, ad). [fit, eafy , or wor- 
thy to be obferved ] offervabile , da of- 


fervarf + 
Obfervable [remarkable] rotabile, con- 
fiderabile . 
OBSERVANCE y S. [ performance] offers 
vagione, offervanza, mantenimento ys. m. 
For the obfervance of his word, per 
tl mantenimento della parola data. , 
Obfervance [refpect, regard] offervane 
za , viverenza , confiderazione, fommiffio- 
ne, sf. rifpetto, riguardo, s.m. 
OxsseRvances [| the rules or cnftoms 
of a monaftery] offervanze , regote , ordi= 
ni dun monaftero. i 
OBSERVANT, adj. [having regard to, 
refpectful] offervante , obbediente, fom- 
meffo , vi[pettofo. È 
Obfervant oh his word , efatto ad attene 
dere 0 mantenere la promeffa. vari 
OBSERVANTS; Or OBSERVANTINES [ a 
branch of the order of the Francifcans J 
zoccolantia pos 
Au 
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* Aw OBSERVATION , s. [ a note of re- 
mark] offervazione , offervagione , atten~ 
‘ga confiderazione , s. te 

An OBSERVATOR , s. [ an obferver “of 
‘peoples manners] offervatore , s. m. offer 
‘watrice, s. f. bite ROM hi 

“An OBSERVATORY , s. [a building ere- 
“Ged to make natural and aftronomical 
obfervations] offervatorio, sim. 

To OBSERVE [to keep, to follow a 
rule, law , Oe]. offervare’y fervare , man- 


TENETE e , b 
__ To obferve the laws, offervare’, fervare 
e leggi + pal 
P ee rye [to mark] offervare , nota- 
‘ye, diligentemente confiderare -. 
To:0bferve [or watch ] offervare, por 
‘mente, fpiav gli altrui andamenti . 
| To obferve [ or mind ]. one’s mafter,: 
afcoltar gli ammaeftramenti del fuo mae- 


YO è . : di i È a 

Obferved , adj. offervato , fervatoî, man- 
tenuto, notato , confiderato. — 

Fit to be obferved, offervabile, 


+ 


notabile. 


An OBSERVER) S. offervatore’, S. m.of- - 


fervatrice , s. £. 
OBSERVING 9. S- 
YVAVE 


offervamento', sì m. 0” 


0 03):4, 00 


. Ne I cannot obtain of myfelf todo ite 


non poffo indurmi a farlo. - 
OBTAINED 5 adj. ottenuto, confeguito ,. 


actquiftato . 


OBTAINING , Se / otrenere , acquiffo 5 
same. * 17 00, a MSG 

To OBTEMPERATE, [to obey] obbed:- 
re, pref. obbedifco. | i 

'OBTEMPERATION) S. obbedienza 5 ub- 
bidienza’y ss f.- 

To OBTENEBRATE [ to darken , or 
make dark] ottenebrare , ofcurare , offuf- 
care « 

OsTENTION, s. [an obtaining ] confe~ 
guimento, acquifto, seme 

OBTESTATION , s. [an earneft or pref- 
fing requeft] s/fanza, preghiera, fuppiica;- 
S. fv 


- OBTRECTATION’,, Sì [backbiting, slan- 
der] maledicenza, calunnia, s. f. 

To OBTRUDE [to thruft or force in or 
upon’, to impofe] éatrudere , fpinger den- 
tro, introdurre’,7mporre’, pref impongo ,- 
pret. impofi .- 

To obtrude new laws upon the’ people ,- 
imporre nuove leggi al popolo'. 

He would. fain obtrude thefe his wild 
conceits upon the world , vorrebbe în ogni 





‘I have occafion for it 5 ze bo di bifa» 
NO è 5 ' 

‘ Have youoccafion for money? vi mane 
can danavi, avete bifognodidanari? . | 


If occafion ferves 
fe mi vien' fatta’.. 

If my occafions [or concerns] give me 
leave 5 fed mici affari me’ lo permette 
TANNO + pata 7 i 

To occafion [tocaufe] caufare, occas 
fionare , effer ja caufa. 

OCCASIONAL , adj. ex. an occafional 
caufe [in philofophy]. una caufa eccafio= 
para vini. di sf 

Occafional [done by chance’, cafual ¥ 
cafuale’, accidentale . 

OCCASIONALLY , adv. cafualmente, acti 
dentalmente .’ 

OCCASIONED 5 adj. caufato , cagionato è 

This’ was occafioned through inadver- 
tency , ciò accadè per inavertenza. 

Occipenr, s. [ or weft ].occafo , occz- 
dente., ss m. la plaga dove tl Sole va 
fotto 2 i 

OccIDENTArL, adj. [weftern ] occ#den= 
tale, d’ occidente. ; i 

Occision, s- [a killing] pcesfone, uce 
cifione, s. f. 


sfemi viene intaglios 


i OsseEssion , s- [a befieging or com- modo Stabilire nel mondo: quefti fuot vant “OccuLt, adj. [ fecret ]. occulto, cela= 


| paffing about] affedio , cércondamento ,. 
fieccato,s.m. 

OxzsEsT , adj. [ befer, 
evil fpirit] fpiritato, indemoniato. 

* OBSOLETE, adj..[ grown old , or out’ 
of ufe] vecchio, fuor d’ufo, non più in ufo .. 
“An obfolete word , paroladi minor ufo. 
. An OBSTACLE, s. [hindrance, let, rub]: 
eftacolo:, ritegna, impedimento:,s. m. op- 
pofizione, s. f.. ; ae 

Osstinacy, s. [ wilfulnefs, ftubborn-- 
nefs ] offinazione, pertinacia, s. f.- 
~ OBSTINATE, 4dj. [ wilful, ftubborn ]: 
_oftinato, pertinace, perfidiofo, protervo, ca- 
parbio. 

An obftinate’ man' or woman’, un’ ca- 
parbio, unteftereccio , una caparbia, una’ 
reffereccia 
. To be or grow obftinate in a thing y 

‘offinarfî’, ftare oftinato in che fi fia’. 
OBSTINATELY , adv. oftinatamente’ y- 
com oftinazione, pertinacemente. _ 
They are obftinately refolved either to 
vanquifh or to die, fono: rifolutt in ogni 
modo o di vincere , 0° di morire. 


concetti. 
To obtrude® [\or to thruft ] one’s felf. 


tutto è. 4 
OBTRUDED, adj. intrufo , introdotto, 
impofio’, ficcato .: . 
An OBTRUDER’, e. quegli che intrude + 
OstTuse’, adj. [ or blunt ] ottufo. 
An obtufe angle’ [any angle which is: 
greater than a right one] angolo ottufo. 
se An obtufe wit ,. ingegno ottufo, 0’ 


offufcato .- 
fi O BV. 


OBVENTIONS ,. sì [church reve 
rendite ecclefiaftiche »- 

To oBveERT [to turn back’ or asainft]. 
volgere iîndietro»o contro »- TO 

To OBVIATE' [ to prevent or hinder ] 
ovviare’, opporfi,1mpedire, rimuovere, pref. 
op pongo ,. impedifco »- 

To obviate a danger ,° ovviare, fcan- 
fare uw pericolo. fg 

OBVIATED, adj. 0vviato', oppofto', im- 
pedito’, rimoffo' 

Osvious', adj. [eafy to be underftood,: 


nues ]. 


to, nafcofo + peri) i 
OCCUPANT, Sè [poMeffor ] occupatore 4: 


haunted' by am every where , ficcarfi è intrometterfi per sim. occupatrice , s. fe 


OCCUPATION ,-s. [ bufinefs or employ’ 
ment] occupazione, facenda, briga,s. fe 
negozio, impiego, affare, s. m. 

Occupation: [ trade ]: meftzere’ 5 im 
piegoz;simer 

Occupation [in law’, tenure of land È 
occupazione, poffeffione, s. f.° 

OCCUPATIVE » adj. ex. an occupative’ 
field’ [ a’ field, which ,being left by its 
proper owner , is poffeffed by another J 
un campo abbandonato”, del quale un altro 
s'è impoffeffato o gt 

To occupy [ to fill or take up a fpa- 


| ce ] occupare». ingombrare fpazio, teneis 


luogo » 

To occupy [to be in poffeffion of ] oce 
cupare , poffedere SA 

To occupy [or employ] ¢mpiegare, efer= 
citare 

To occupy husbandry’, efercitare Pagrs- 
coltura’. : ; 

se To occupy a woman , godere Pune 


_ He-perfifts obftinately; in it 5: egli è ben: plain, common] facile, triviale, comu- donna. 


fermo in cid» di cs po 
OssTtREPEROUS, adj. [making a loud' 

noife ,, troublefome] /frepitofo , incomodo;. 

noio ‘o 

— To OBSTRUCT 

floppare, riturare, turare 


[to ftop up or hinder ], 


ne » facile a'comprenderfi 5. chiaro «- 

Vil make: it’ obvious: by an example ,- 
lovendero chiavocon un efempio .: 

This. is: obvious: to: all the chriftian 
world, ciò è'noto a tuttalacriflianita. 

This is not obvious to every common’ 


To: occupy [or trade] trafficare, nego: 
ziare ì, ras 

OccuPIED, adj. occupato’, v. to occu 

To occur’ [ to meet , to come in the’ 
way , to offer prefent itfelf ]. occorrere 3. 


“e This will obftru& [or hinder] your’ underftanding ,:non ogni intendimento è' accadere, avventre è- 


‘defign’, ciò impedirà il voftrodifegno. 

OBSTRUCTED: adj. floppato’, viturato , 
Turato... 

An @eBSTRUCTER , Se. 
che ftoppa .- 

OBSTRUCTING 3. S- /o° floppare’,. tura- 
mento’s. S. Ma: 

An OBSTRUCTION, 5. 
zione ,-s. f.. rituramento ,. viferramento de? 
meati del corpo. «Sid 
.. ge An obftruftion [ hindrance] offaco- 
lo, impedimento 3. s. m. 

OBSsTRUCTIVE , adj. [apt to ftop up, 

“Ropping ]. oppilativo',. che: viftrigne il 


CO)YPO .- : 
pei OBT. 


quegli o° quella’ 


To OBTAIN [to get or gain] ottenere. 
«\confeguire: , acquiftare >. pref.. ottengo ,, 
ret. ottenni.. 


\\ | To obtain one’s pardon, ortenere i} fuo? 


perdono. | | 
. To obtain the vittory »: guadagnar la 
mittoria: ». 


Sufficiente a capirlo .- 

It is obvious to the eye’ [ one’ cannot 
but fee it] non fipud far di mance di noni 
vederlo:, è molto vifibile. 

To OBUMBRATE [to overfhadow ] adom= 
brave: ausgiare’, obbumbrare .. 

OBUMBRATION , s. [ an overfhadow-- 


ftoppaze] oppila: ing] adombramento; obbumbramento, s. m.- 


adombrazioné,.obbumbrazjione , s. f.: 
O C Ce 
Occasion’, s. [feafon, convenient time, 


occafione’, s- f. bifogno, s.m.- 

Occurrence: fevent, news] evento,cafog: 
smi novelle, Ss. f.- | 

_OCCURRING, S. OCcCOYrimento’, s. Mm. 

OccuRSION’, s. [ an occurring or me-: 
eting] occorrimento, occorfo', s. m.- 

The occurfion of a ghoft, Pappariziaa 
ne duno fpivito'. i 

Various is' the occurfion’ of thought in 
man’s sleep, varie fono leimmagini che fà 


OccURRENCE, s. [occafion] occorrenz ay, 


opportunity] occafione, congiuntura, oc- prefentano adunuomo mentre dorme . 


corvenza', opportunità, s. f. tempo. 

To take the'occafion’,; prender cagione, 
pigliare occafione'- 

Occafion [caufe , reafon’,, motive ] oc- 
Cafione’, cagione , causa’, ragione, materiay. 
s. f. motivo’, luogo, foggetto:, s. m.- 

Ta give an occafion of complaint, dav 
materia! da lamentarfi. 

He was the occafion of, egli ne fw la’ 
caufa eo 3 i 

Occafion [ want’, neceflity ] défogno’,. 
Sum» neceffita:s S. fa: 5 


ro © E.: È 

Ocean, s. [the vaft colle&ion of wa-- 
ters, or main fea’, which furroynds the 

whole globe. of the earth ] /’oceano. 
es OG Tet wi, 
OcraEpRon , s: [a folid geometrical 
figure’, confifting of eight equal fides ]; 
figura geometrica d’otto angoli uguali , ot~ 
taedyvo', s. mm. i ? : 
Ocracon , s. [a figure confifting of 
eight angles} ottangolo, s. m. figura di otto” 
angoli o- i 
sota Ss 
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OcraNcvuLaR , adj. [ having eight atte 
gles ] ortangolare , di otto angoli . 

OCTAVE , s. [ the eighth day after fo- 
me peculiar feftivals of the year] otta- 
wa, s. f. 

An o&ìave [or eighth in mufick] us 
ottava. 

Ocravo; s. ex. att oftdvo book, ha» 
ving eight leaves in a fucet] um otta- 
vo, un libro in ottavo. 

OcrenniaL, adj. [ of eight years] 
ettennio , di otto anni. 

OcroBER , s. [ the eighth month from 
March ] ottobre, s. m. #4 fecondo mefe 
dell autunno . ; 

OcroconE, s. [a figure of eight an- 
sles ] ottangolo, s.m. figura di otto an- 

oli. 

È OcTOGENARY, adj. [that is eighty 
years old ] ottuagenario, vecchio. a’ ot- 
tant’ anni. 

OcToONARY, adj. [ belonging to the 
number eight ] ottoxario, d otto. 

O.C.U. 

OcuLAR , adj. [ belonging to the eyes 
or fight ] oculare, di veduta. 

Ocular witnefs, un teftimonio oculare 
o di veduta. 

OcuLaTE, adj. [ quick-fighted ] ocum 
Jato, cauto, avvertente . 

An OCULIST, s. [ one skill’d in curing 
the difeafes of the eyes] ur oculifta. 

Ocutus CuRrIsTI, s. [an herb] cla- 
HEA, Sf. 


O DD. 
Opp, adj. [not even] caffo, difpari, 
empari. 
An odd number, numero caffo - 
To play at even and odd, giuocare a 
pari, 0 caffe. 
An odd ihoe, una fearpa fpajata . 
Odd [or ftrange] /frano, firaordina- 
#10, bIzZATTO , capricciofo. 
An odd kind of man, un’ uomo fra» 
N05 capricciofo; 0 bifbetico. 
faw her in an odd kind of drefs, 
la viddi bizzarramente veftita. 
An odd expreflion, una efpreffione non 
comune o firana . 
Odd [or ill] cattivo male. 
An odd kind of ffhell 5 ux cattivo 
odore. 
An odd kind of bufinefs, un cattivo 
negozio «. ‘ 
It is odd [it is a wonder] if I don’t 
do it, è un miracolo fe non lo fo. 
There is fome odd money, v'è gual- 
che danaro d’ avanzo .. 
The bill comes to ten pounds odd mo- 
ney, 2 conto viene a dieci doppie, e più. 
He is fourfcore and odd, egli ha ottan- 
ta e più anni. 
Opps, s. difference , difparity ] difpa- 
vità, difuguaglianza , differenza, s. f.. 
See what odds there is between man 
and man, vedete un poco, che differenza 
odifparità © è fra um uomo ed unaitro. 
Odds [advantage ] avantaggio, van- 
taggio,s.m, 
You muft give me fome odds. bifo- 
gna darmi qualche avantaggio. 
To have the odds of one, aver l’avan- 
saggio fopra duno, veffar fuperiore. 
To lay odds with one, fare una fcom- 
meffa inesuale con uno, cioè due o tre 
contro uno. | 
To fight again odds, combattere con 
difavvantaggio, combattere con uno più 
forte di fe. 
i Two againft one is odds., due contro 
uno è troppo. 
Odds { difference, quarrel.] contefa, 
difputa , differenza, s. f. contrafto. 
To be at odds with one, contendere, 
ntraftore con uno, flay punta a: punta, 
Mer mal d accorde... 


‘OEC 
To fet at odds, mettere în difcordia, 
metter male infieme. 


Odds-bobs [a comical oath] cofpetto . 


di bacco gnaffe. 
gnaff O:D E. 
Ove, s. [a fong, or lyrick poem] 
ode, e Oda, Sf. tsp pocfia 
O 


Opious, adj. [ hateful’, deteftable ] 
odiofo, molefto, odievole, nojofo. 

An odious crime, 67 delitto enorme, 
e atroce. 

Very odious, odiofiffimo. | 

OpiousLy , adv. odiofamente, con odio. 

ODIOUSNESS, sì. qualità odiefa, enor- 
mite . 

The odioufnefs of the fa&, 4 enormi- 
tà del fatto. 

Opium, s. [ hatred, grudge ] odio, 
s.m. ftizza, ira, s. f. 

Odium [ fault] colpa, s.f. 

To caft the odium upon one, dar la 
colpa ad uno. 

DL 


O DE. 
Opty, adv. [from odd] d’una ma- 
miera firana, bizzaramente , capricciofa- 


mente è 
O D N. 

ODNESS, sì Dizzaria, s.f. capriccio, 
s. mM. 

The odnefs of one’s humour, 0% 
bisbetico , o fantaftico. 

I could not but fmile at the odnefsof 
his propofal, won potei contenermi di ri- 
dere ad una fi ftrana propofizione . 

© DO 


OporiIFEROUS , adj. [ fweet-fmelling ] 
edorifero , odorifico, che getta odore.. 

Opvour, s- [ fmell ] odore, s..m. 

O 

Il dittongo oe ritiene il fuono d’ un E 
Semplice, come oeconomy, ma alla fine. 
della parola fi pronuncia come un O lun- 
£0, oferrato, ex. toe, sloe, does eccet» 
to, fhoe, che ft pronuncia {ciu 

OE C. 

OrconemIcat, adj. è [ belonging to 

OECONOMICK , adj. ceconomy , or 
family government] economo, economico. 

An @OECONOMIST ;s. [ one who governs 
or rules a family ] ur economo. 

OEcoNOoMY,. s. [ thriftinefs, good huf- 
bandry ] economia, economica, s. f. arte 
di ben amminiftrare gli affari domeftici. 

OECUMENICAL, adj. [ general, uni- 
verfal ] ecumenico., generale, univerfale .. 

OEDEMA, s. [a tumour or fwelling, 
but more ftri@ly any infenfible tumour, 
proceeding from pituitous matter] oede- 
ma, Ss. f.' tumore procedente da materia 
biliofa. 

O F.. 


Or [ prep. which generally denotes 
the genitive cafe ] di,del,della, dez,.de’, 
delle. 

Aman worthy of praife, un’ uomo de- 
gno di lode. x 

The duty of man., 2/ dovere dell’uomo. 

I am of your opinion, fono: del voftro 
parere. 

They repent of their follies, f? pento- 
no delle loro pazzie. i 

I will make an end of fpeaking, finz- 
vò di parlare. 

This friend of mine, quefto mio.amico. 

That life of yours, as it is called, is 
a death, guefta voffra vita come voi la 
chiamate , non è che morte. 

We. were brought -up together of lit- 
tle ones, fiamo ftati allevati infieme dal- 
la gioventà. 

I will write to you of this matter, 
vi feriverò intorno a quefta materia. 

He is ten yearsof age, ha dieci anne. 

Of a tradefman he. is- pretty honeft , 
per un arteggiano , è affai onefto. 


pit ad una cofa, lafciarla , 





i OFF 
_A man -ill fpoken of, un’ uome di cat 
tiva viputazione, o fama. ee 


mercato a vinti doppie. 
Out of hand, /ubito, îmmantenente 


Of late , ultimamente , di frefco tefidy 


poco fa. 


Ofold, anticamente, già s altre volte. 


‘A friend of old, un’ amico vecchio . 


It would not be well done of you, 


voi non farefte bene. 

It will be wifely done of him, farà 
faviamente . 

He is a friend of mine, è un’ amico 
mio. 

I have never a horfe ofmy own, nom 
ho un cavallo che fia mio.. 

I never faw the like of him, non he 
mai vijto un’uomo fimile a lui. 

To make a fool of one, burlarfi a” 


uno + 
O FE. | 
Orr [ prep. which generally denotes 
the ablative , and fometimes the geniti- 
ve cafe ] guefta prepofizione governa ge- 


neralmente l ablativo, e qualche volta — 


il genitivo. A 
Far off, lontano, lunge, e lungi. 
A great way off, molto lontano . 
How far is it off? guanto è lontano ? 


It is cheap of twenty pounds, è buom — 


e a 1 


It is ten miles off, è lontano, 0 die — 


Stante dieci miglia. 

My cloaths are off, foro fpogliato. 

To fpeak to one with one’s hat off, 
parlare ad uno col cappello in mano. 

On with your hat, mettete gi il cape 

CHO wis i 
E To have all the skin off, effer tutte 
Scorticato . È 

To be off and on, efferirrefoluto , ef- 
fer in bilancia , bilanciare . 

To keep one off and on, tenere uno 
a bada. : + i 

Off-hand [ prefently ] Subito, immedia» 
tamente è. 

To be off with a thing 
dar bando 
a che che fi fia. 9 

To be off with one, non aver piu & 
fare con uno 5 romper l'amicizia con unoe. 

To be off from one’s youthful pranks, 


ammendarfi 0 correggerfi delle pazzie gio= | 


vanilt .. 

To go off, v. to ga». 

To leave off, v.. to leave. 

Off-fpring , s. defcendenti, pofterî, s.™Me_ 

Off-fets , s. [ young fhoots which fpring 
and grow from-others] rampolli,. pol- 
lonî, s. m. 


OFFAL, s.. [ refufe or drofs] rimafue 


glio, avanzaticcio, SM. 
Offals of meat, rimafugli di carne. 


OFFENCE, s. [ fault, trefpafs ] offefas 


colpa., s. f.. peccato , delitto, sm. 
Offence [ injury, wrong ] offefa, ingiu- 
ria, s.f. danno, oltraggio, affronto ,s. me 
To give anoffence , fare un offefa, ofe 
fendere .. 


To take an offence at fomething ,. te 


nerfi offefo di che che fi fia. 
o, pi Ao [ fcandal] Scandalo, s.m. 


Ca 


To give an.offence , dar fcandaloy 
Scandalizzare. . 

To offend [to injure or hurt] offen- 
deve, far danno o ingiuria , nuocere è 
pret. offefi . | 

To offend [ or difpleafe ] offendere, dif- 
piacere. 

The fmell of tobacco offends me, /’o« 


dove. del tabacco mi fa male, 0 mw of- 


nde « 
ems offend the laws , trafgredive- le 
leggi 


re, peccare, pref. fallifco. 
OFFENDED , adj. offefo, v. to offend’. 
Pray, 


» non penfar — 


t ® s. 
Bo offend [to commit a fault] fallie 


Al 1 alla È sad | 


OFF 
pray, Sir, be not offended, di gra 

zia fignore non vi difpiaccia. | 
‘» He is offended at every thing, ogni 

sofa li fa noja , 0 Vinfaftidifce. i 

‘ “To be offended at, or with one, effer 

gn collera o adirato contro una perfona . 
OFFENDER, S. offenditore, delinquen- 

te, malfattore, s.m. i i 

OFFENDING 5 S offendimento 9 Se m 
P offendere .. ; 

OFFENSIVE + adj. [ hurtful ] offenfivo, 
nocivo . Bras 

Offenfive [ difpleafing , injurious ] of- 
fenfivo , ingiuriofo , difpiacente. 

Offenfive [fit to attack the enemy ] 
offenfivo . 

Offenfive arms, arme offenfive. 

OFFENSIVELY , adv. offenfivamente , 
angiuviofamente,d’ una maniera offenfiva . 

OFFER , s- [or profer ] offerta, pro- 
ferta, s. f. 

To make an offer at a thing [to at- 
‘tempt it] tentare, provare, cimentarfi . 

‘To offer [ to profer, to render] offe- 
give, e offerire, proferive ,. prefentare , cfi- 
dire. pref. proferifco , efibifco. 

I offer my felf to do you that fervi- 
ce, m offra , 0 m efibifco a farvi quefto 
piacere... 

To offer battle, prefentar la battaglia. 

To offer [or bid ] proferire. 

You offer lefs than it is worth ,. voz pre- 
ferite meno di quel che vale. 

To offer [ or dedicate ] offerire, dare, 
dedicare , facrificare . | 

To offer up requefts , porger preghiera. 

To offer to abufe a maiden, attenta- 
‘ve alla pudicizia d una zitella. 

- To offer one’s felf to danger , efporfi 

a qualche pericolo . 

Pe offer in. facrifice, immolare , facrie 
cave. ; 
To offer one’s felf to die for another, 

offeriri a morte per un’ altro. 

To offer a thing to one’s confideration , 
wimetter che che fi fia all’ altrui confide- 
razione « 

| To offer violence to one.,. far violen- 
| ce ad altrui. 

To offer a blow toone , portare un 
: colpo ad uno. 

| To offer an abufe toone, ma/tratta- 
ne alcuno: 

To offer [ to undertake , to take upon 
one’s felf ] offerirfi-, impegnarfi > obligar- 
fi, intraprendere . 

- To offer [to dare] ardire,, aver ardi- 
re, ofare. 

‘Would you offer to do fuch a thing? 
ardirefte, averefte: Dì ardire di farlo.? 

He offered to clap his hand to his fword, 
sera fembiante di metter mano alla fpa- 

e 
I offered’ him to lie with.me, ? boin- 

vitato: di dormire meco-. 

Do not offer co do it , guardatevi di 
farlo . 

OFFERED, adj. offerto, v..to offer. 

OFFERING , S..0fferta., proferta:, sof. 

OFFERTORY ) s. [ that part of the mafs 
where the offering is.made.] offertorio , 
i S.. m. 

i OrFicE, s. [place or employment ] 
| offizio, uffizio, impiego, carico, s.m. 
Office [ the place where a man does the 
_ bufinefs belonging to his office ] offizxio.. 
| ‘The treafury-office , /a. teforeria. 

} The fecretary?s office, Ja fecreteria. 

The poft-office, Ja pofta. 

Office [turn, fervice ] offizio, fervi- 
gio. piacere, s.m. 

To do one a good or bad office, fare 
un buono 0 cattivouffizia, o fervizioad 
| alcuno. _° 
i Office ['duty,. part] uffizio, dovere è. 
| ma CB7iA DS fe 
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DEF 


Tt is my office to do it, è ”/ mio uff- | 
zio, o carica di farlo, s° afpetta a medi — 


arlo + 
f Office [ or divine fervice ] uffizio , Vore 
canoniche della chiefa . 

An houfe-of-office , ceffo, s.m. 

OFFICER, s. [ one thatis inan office ] 
uffiziale, s.m. quegli che ha uffizio. 

OFFICERED,adj. [| provided with a com- 
petent number of officers ] capitanato. 

Anarmy vell officered, un’ efercito ben 
capitanato + 

OFFICIAL , s. [the chancellor of an 
epifcopal court ] uffizia/e , o cancelliere 
d’ una corte epifcopale. 

Official [ an arch-deacon’s deputy ] de- 
putato d’ un’ arcidiacono . 

To OFFICIATE [ to do the duty belon- 
ging to one’s office] uffiziare, ¢ offizia- 
te, fare il fervizio divino. 

Orricious , adj. [ ferviceable , obli- 
ging | uffiziofo, e offiziofo, amorevole, 
affabile, affettuofo. 

OFFICIOUSLY , adv. offiziofamente , cor- 
tefemente , benignamente , affettuofamen- 
te, amorevolmente , affabilmente. 

OFFICIOUSNESS, s. cortefi4, amorevo- 


lezza,affabilità;s. f. offequio, affetto, sm. 


OFFING, s. [afeaterm, the open fea ] 
alto, alto mare. 

To keep in the offing [a hip is faid. fo 
to do, when fhe keeps in the middle of 
the channel ] tenerfi in alto. 
OFF-SPRING 9, sì. defcendenti ,. pofteri , 
m. 

To OFFUSCATE [ to make dark.or clou- 
dy ] offufcare ,. ofcurare 5 adombrare. 

OFFUSCATED ,, adj. offufcato , ofcura- 
to, adombrato. 

OFFUSCATION , sì: [a making dark or 
cloudy ] offufcazjone,. ofcurazione , s. f, 
offufcamento , adombramento, s. m. - 

Orr , adv. jb pelfe » fovente, frequen- 

Orren,adv.f tenente , fpeffe volte. 

How often? quante volte. 


So 


Not often, rare volte 5. non fpeffo, di . 


rado. 
As. often as I pleafe, ogni volta che , 
o quando voglio . 
Very often, fpeffiffime volte , fpeffiffi- 
mamente . 
OFTENTIMES 5- fpeffe volte. 
OFTWarD , s. [a fea term, toward 
the fea], alto, alto mare. 
To fail to the oftward, teneri in alto. 
O GE. 
OGEE, Ss. i [ in Architefture, a mem- 
‘OcIve, s. § ber of a moulding ,.con- 
fifting of a round ‘and a hollow ] feffo- 
ne., fporto, som. 
GOL. 


OGLE , s. occhiata , s. f. fguardo, sim. 

To ogle [to look at, to look amou- 
rously at ] occhieggiave , guardare, dar 
occhio, guardare con compiacenza . 

An OGLER, sequegli o quella’ che oc 


chiegsia. 
OGR. 


OcRESSES , s. [round figures refem- 
bling balls ] figure votondé che raffomi- 
gliano ad um palla. 

Oy Fe. 

Ou’, interj. oh. 

OTL. 


O1r,s. [ the juice ofolives ] 02/0, s.m.. 
liquor che fi cava dall uliva. 

Oil of bays, olio laurino + 

‘Oil of.rofes, o/zo rofato. 

An oil-jar , ua giarra da olio. 

An oil-man, un’ oliandolo, che viven- 

An oil-mill, s. 1 un'macinatojo ,s.m. 

An oil-prefs, s. 

OiLET-HQLE , or cilet-hole , s. occhiel- 
dn, Se Mi 


de olio . 
} mulino dove fi maci- 
nan P ulive. 


GA O°E Bp 325 

To oil verb. act. oliare, condire con olio + 
OILED , adj. oliato, condito con olio . « 
Oittness ,.s. qualità oleofa, graffa y 


ountuofa. | 
Oiry , adj. [ full of oil J oliofo 5 che 
O IN. 


ha in sé olio, 
OINTMENT 5 s. [ anunguent] unguene 
to 9 S. m. 
An ointment maker or feller 
«bario, unguentiere , s. m. 
O 


9 UNGUCH= 


oftvica, s. f. 


_OIsTER, s. [or oxtsr } dial 
ove fi pefcano 


An oifter-bed ,. /uogo 
l’oftriche . 

An oiftereman , un’ uomo che vende 
oftriche . 

An oifter-woman, una donna che vera 
de oftriche . ‘ 

An oifter-fhell, una conchiglia d’ oftri- 
ca. È 
Oifter-green, s. [anherb]titimag/io, 


ma. 

O KE. 

OKER, s. [amineral ] ocra; s. f. certa 
terra di color giallo , che fi trova nelle 
miniere de’ metalli . 

Oker-de-lace , or yellow-oker , 004 
gialla . ; 

Red-oker ,. ocra voffa. 

O LD. 


So 


OtLp, adj. [ ancient, aged] vecchio, 
antico, annofo. a 

An old man, un vecchio . 

An old woman, una vecchia. 

A little old man or woman, un veé- 
chietto-, una vecchierella. 

He died ,. being old, mor? di vecchiasae 

Old [worn] vecchio, ufato. 

Anold fute, un’ abito vecchio o ufatae 

Old [ obfolete ] vecchio, fuor d’ ufo » 

An old caftle:, un caftello antico. 

An old oak, una quercia annofa.; 

Old Land, novale, maggefe. 

How old is he? quanti anni ha? 

He is thirty yearsold, ha trent? anni. 

To grow old ,. invecchiare, diventar 
vecchio. 

Old age, la vecchiaja. i 

Of old, or in old'time, a/tre volte: sg. 
anticamente . 

A friend of old, un amico vecchio è 

In the time ofold, ne’ tempi addietro. 

An old fox, un volpone. 

OLDER [ comparative of old ] più vee 
chio . 

He is older than’ you, egli è più vec- 
chio di vot. 

To grow older, invecchiare. 

OLDEST, adj. [the fuperlative ofold'} 
il più vecchio» 

Who is the oldeft of you'two? chi & 
il più vecchio di vot due? 

OxpisH , adj. [fomewhat old] vec 
chietto-., vicino alla vecchiaja, vecchie- 
cio, che ha del vecchio. 

OLDNESS ,.s. [ old age ] vecchiaja, sf. 
eta. AVVANZAILA è 


OLEAGINOUS , adj. [ oily ] olsofoy urne 
tuofo, graffo , uliginofo. 

OLIANDER 3 Ss. [a fhrub ] o/eandro, s. mì. 
Spezie @ arbufcello . 

OLIBANUM, s. [tree] o/ibzno, s.m- 
albevo che produce P olibana, ol incenfo- 

OLIGARCHICAL , adj. [ governed by 
en men] o/igarchico, governato da po- 
chi. 

Oxicarcuy, s. [a government inthe 
hands of a few men] oligarchia , s. fa 
governo’ dî pochi . 

OLIO) s.[arich pottage made of beef; 
veal, mutton , and gammon of bacony, 
ducks, pattridges, pidgeons , Gc. | ma- 
nicaretto , compofio di diverfe fortt da 


CATNHE-o- i 
OLie- 


ee n ye Ce at 


Sau ONES | 

OuivastER, s- [ a wild olive-tree ], 
eleafivo, s.m. ulivo falvatico . 

OLIVASTER , adj. [ olive-coloured ] 
oleaftro, ulivaftro . 

OLIVE, s. [ the fruit of the olive-tree ], 
uliva, s. f.. frutta dell'ulivo ». i 

An olive-tree, ulivo, s. m. 

Olive-colour,, uliva/tro,, di color d’ u- 
diva’. 

An olive-grove’,, uliveto, s. m. /u0go 
piantato d’ ulivi. i 

O L Y.. 

OLyMPIAD, s: [ the fpace of four com- 
“pleat years] olimpiade , fpazio di quat- 
sro-anni .- PA CI rye 8 

OLyMPIAN, or Olympick’, adj. 0//m- 

ico è. 
Li OLympus, se [@ high hill in Theffa» 
ly, ufed by the poets for heaven ] 0/7n2+ 
po, s.m voce poetica ». 

"OM; Bi 

OMBER, or ombre, s. [ a Spanith ga-- 

meat cards ] ombra, s.f. giuoco di carte. 


OmBER [or crayling, a fin] temolo, 


gm. fpezie di pefce d’acqua dolce. 
n OME 


OMELET’, s.- [ a pancake: of eggs ] una’ 
frittata. 

OMEN, s. [ a fign or token of goody. 
or bad luck ] augurio , fegno, prefagio 4. 
pronoftico, s.m.. ® 

A bad omen, ubbia, s. f. opinione ma- 
laguriofa’.. 

OMENTUM ,S. [ the cau! ] omento, s. me. 
rete che cuopre gl inteftini degli animali è. 

O 


To OMINATE [ to forebode’,. foretell ,: 
or prefage ] augurare, predire , prefagire 3. 
pronofticare.. pret.. predifii,. pref. prefa- 
gifco è. i 

OMINATED, adj. augurato's predetto, 
prefagito, pronofticato .. 

Ominous, 44}. [ ill-boding, or por- 
tending ill luck ] malagurofo’, malagu- 
rato’, dz male augurio,. fintftro’, fatale .. 

Omission’, Ss. [ or negle& ] /afciamen- 
to, tralafciamento , Se m.. omiffione's. e 
ommiffione, s. f.. 

To Omir, [leave out ,. pafs by, or 
neglect ] omettere, e ommettere, trala- 
Sciare, negligeres mancare .. 

I omit to tell you, that,. paffo: fotto: 
Silenzio , che .. 

He omits no opportunity. nom lafeia’ 
paffave opportunità .. wd 

OmITTED, adj. omeffo , tralafciato’s, 
megletto, mancato». 

OMITTING 5 S.. omiffione’,. tralafcia- 
MENLO è. 

An omitting foratime, intermiffione 3. 

onnipotenza’. 


s, f.. 
OMNIPOTENCE, Sì. J 
OMNIPOTENCY, s. } 6..f, 
OMNIPOTENT ,. adj.. [almighty ]. 02- 
mipotente,. che: può tutto .. 
_ OMNIPRESENCE, s. [ a being prefent 
in all parts] immenfita, s.f. attributo: 
per il' quale: Iddio: fi. trova: prefente in’ 
ogni luogo è. 
OMNIPRESENT’,. adj.. [ that’ is every” 
where: prefent }. prefente in ogni luogo .. 
OMNISCIENCE, s. [ the knowledge of 
alli things] conofeenzay o feienza’s, infi~ 
mita”. 
OMNISCIENT;ad). [knowing all things 
che fa tutto. © ae am Bel 
O N.. 


On, prep: [upon] fopra, al’, alla, a. 
You may rely on me, potete ripofar- 
oF fopra di me, potete ftarvene a mei. 
On the. right-hand’, alla man dritta.. 
On, the: left-hand ,. alla man manca. 
On: footy, on. horfeback, a piedi, a ca: 
‘ mollo». 
On purpofée.,. @ pofta-, a bella Studio. 
Qn. the contrary 5, 4/ contrario ». 


bal ii LT 


a, Oe ai 
T thought on you, ho penfato a voz. 
On my part, on my fide, dal canto 
mio, dalla parte mia. NAY 

On the one fide, d’un canto. 

On the other fide, dali? altro canto, 
dall'altra banda. 

On a Tudden, sn un fubito:, inun bat- 
ter a” occhio .. 

On the eaft, dalla parte d’ oriente .. 

“To play on the harp, fuonar arpa è 
I lay’d hold on him, l’afferraî. 

To go on, paffare vanti . 

I am going on my twenty-four, ar 
vivero fra poco a ventiquattro anni + 

Put on your hat,. mettetevi 71 capel- 
lo, copritevi. 

I have got my cloaths on, fono ve- 
flito:.. 

I have my hat on, ho il cappello in 
tefta.. 


My fhoes are oir, fono calzato. 


To get one’s. boots. on, metterfi. gli 


frivali è. 

Having a fcarlet cloak on, avendo ad- 
doffo un mantello: di Scarlato .. 

On that day , tw quel giorno .. 

To be one’s way, effer în camminò .. 

.He looks merrily on’t , pare molto al- 
legro’, ha la ciera molto allegra. 


Lay not the blame on me ,, nom date. 
ba colpa a me .. 


He has a fine ring on his finger, eg/z’ 
ha un bell anello nel dito .. 

On pain of death, fotto pena di morte. 

She Kept her eyes fixed on the ground ,. 
tenne gli occhi fiffi in terra .. 

On thefe terms. you may have her,. 
con queftt patti voi potete averla .. 

On the firft opportunity , colla prima 
opportunità .. 

On’t, for on it, ex: don’t believe a: 
word on’t 5 mon ci credo punto. 

On [ go on] via, fu, avanti «+. 

R. Quefta particola fi trova unita fpef- 
So coù verbi inglefi,. ed allora: fa una 
parte principale della loro fignificazione 3 
é da notarfi però, che efprime fempre la 
continuazione: dell” azione: se del verbo 5, 
Ex. play on, givacate pure, continova- 
te @ givocare è. 


ON C.. 
Once’, adv. [ one time ] una volta’... 
Once for all, unà volta per fempre. 
At once, alla prima’, in un colpo, in 
una volta. i 
All at once, za un' fubito.. 
Once [ formerly ] altre volte’. gid, 
tempo: fa’. 
I ufed once to’ go: there. altre: volte: 
ero’ folito. d andarvi .. 
If it would.but once come to. that, 
Se mai ciò: avveniffe .: 
PO Neo 
One’, adj. [that is fingular in num- 
ber | un, uno, una è 
There was not fo much as one, 707% 
ve ne: fu ne: meno. uno è. 
Here is one, eccome, uno» 0 UNA. 
It is all one to me, è tutto uno ame 3 
ciò poco m’ importa’: | 
It. is all one [or no: matter ]: è tutto’ 
uno, non importa, non fa cafo. 
One with another ,. fra-l’unoe l’altro. 
Such' a one, un tale una tale. 
There: is no fuch one. here 4; non c'è 
un tale uomo qui. 
What fhall one do with fuch folk,, 
‘she bifogna fare: con tale gente .. 
They differ from: one. another ,. diffe- 
rifcono: fra: di loro. 


To love one another’, amarfi P un: 


altro, riamarfi ». 


It is: one. thing to come late’, and'ano-. 
ther not to come at all',- altro è venir 


tardi, altro nom venir MA; .. 7 


‘As if one fhould fay, come farebbe & 
ire + tan © 
With one accord, dum comune con- 

Senfo, unanimamente. |. 


There is but this one fhift , mon vedo: 


altro rimedio è . 

To put in for one, metterfi nel nu- 
MEVO «- Re 

To make one, effer del numero . 

Will you make one of us, volete ef- 
Servo del numero, volete venir con noi. 

But one word, im una fola parola. 

To have two ftrings to. one’s bow 3. 
aver due corde al fuo arco. 

To live according to one’s eftate vie 
ver fecondo le fue forze è 

Words that have one and the fame 
fignification’, parole, che hanno una me- 
dema fignificazione .. 

One’s felf, fe fieffo, fi. 

Every one, ciafcheduno , ognuno. 

Ary one ,, chiunque , chi fi fia. . 

There is a good. one, eccone un bua- 
no, 0 una buona .- 

They are but little ones. fono molto 
piccoli .- 7 


The little and the great ones, 7 pite . 


colà, ed i grandi... | | 

One man’s meat, is another man’s poi» 
fon, quel che giova ad uno , nuoce ad une 
altro... 

As being one that underftood the bu-- 
finefs, come un’ uome. ch’ era pratico 1% 
quefti affari .. i : 

But that one thing: was wanting , 201° 
mancava’ altro 1 

One by one, uno ad uno. 

One-ey’d, guercio, che non ha ch’ um: 
occhio». ; 

ONELY, v. only 


ONERARY , adj. [ ferving for burden J, È 


di carico. 
To ONERATE [ to: burden,. to load J. 
caricare »- MELLA i 
ONT. 
Onton’,, sì [a well known root ] 
polla, s. f.. 
Young onions’, cippollette «- 
Searonion, fquilla, s. f. 
O 


Onty’, adj. folo, fola’- 

You are the only man I can truft my” 
felf to, voi fiewe. il: folo. a chi poffa 
darmi .. ct 3 

She is the only’ woman’ I love’. fra: 
tutte le donne amo lei fola .. 

My: only defire is that, tutto guel che: 
domande: di' vor, è che... 

Only, adv. folamente, folo.. 

Once only’, folo una’ volta. \ 

Not. only, zon folo:, non folamente è. 

ON 


cc 


OnseET: Ss» [ ah. attack, or affault]! . 


affalto , s.m.- 

gn 

affalto .. x 

1 ON W.. oe 
Onwarp, adv. [ forward ] avanti. 


To come onward’, avvicinarfi .. 
To goonward 5. avanzarfi 5. inoltrarfi » 
ON 


Onyx’,. sì [a precious: ftone] alaba-- 


ftro, s.m.: 


Ofan onyx , alabaffrino, d’ alabaftro.. 
OP A.- i 


Opacity’, s: [the contrary, to tran. 


parency ] opacità, s. f.. 
OPACcous 5, adj. $ 
Opaque, adj. 

paco, ombrofo.. 


not tranfparent ] 0». 


Opa, s- [a precious ftone of almoft: 


all colours ] opalo, s. m. pietra preztofa è. 
‘+ OPE ci 


OPEN, adj. [ not fhut ] aperto». 
Wide open, fpalancato. 
A. little open, mezzo. Aperto. 


give a freihi onfet,; ritornare all’ 


a 


a 


ù 


[ obfcure: ,, that is: È 













i 


| 


anne i 
UO BE 


To keep open table , tener Corte ban- 


ms + 
‘To lye open [or expofed] to fome. 


danger, effer efpofto n qualche pericolo. 
. Open [ not covered ] aperto , fcoperto. 
His breaft is opened , #/ Suo porto 
Scoperto - , 
An open country , uaa campagna aper- 
ta . È - 
lc Open [evident] aperto., palefes 
chiaro, manifefto. 
With open [ or mal 
se Open war, guerra aperta. — | 
An open theatre, un teatro publico» 
© A man of an open temper , un uomo 
vanco , libero , fincero. 
è An open town, una terra aperta, fen- 
Za mura. 
To keep one’s body open [or one’s 
belly loofe ] tenere il ventre friolto. 
Open [or mild ] weather , un tempo 
moderato, 0 temperato. 
| Open [clear] weather, un 
weno, 0 chiaro. sf 
) In the open air, 2/7 aria feoperta. 
To lie in the open air, dormire a cielo 
Scoperto . 4 
To lay open, palefare ,. fcoprire , far 
vedere, dichiarare, far noto . 
° To fet open, aprire. 
In theopen field, 77 campagna aperta. 
In the open ftreet , nelle pubbliche fira- 


n] torce, 2 viva 


tempo fe- 


In opeh court, în piena udienza. 
As long as my eyes are open , tanto 
the viverò. 

Open-handed , déberale , generofo , ma- 
Difco. 

‘Open-hearted, franco, fincero. 
_Open-heartednefs , franchezza, fince- 
vita. 

Anopen-arfe [ or medier ] nefpola,s. f. 
Frutta nota. - 

To open [ the contrary of to shut J 
aprire. Ì 

Open the door or the window, aprz- 
te Ja porta 0 la finefira. 

To open a bundle , fciogliere un fa- 
Botto. i } è 

To openthetrenches, aprir le trincee. 

To open a letter, aprire una lettera . 
‘* To open one’s heart to a friend, fco- 
privi con alcuno, manifeftargli il fuo fe- 

veto. 

€ To open [ that which was ftopp’d ] /tu- 
vare. 

Open that bottle, /furere quel fiafco. 

To open trees at the root, fealzave gl: 
albert , levar la terra intorno alla bar- 
ba.degli alberi, e delle piante. 

‘To open [to lay open, to make plain 
or manifeft ] fcoprire, manifeftare, pa- 
tefare. i 

To open [orto begin ] the campaign, 
ufcire in campagna. 


= 





O PI. 


mente, chiavamente , evidentemente , ma- 
nifeftamente , liberamente. . 
To {peak openly , parlay apertamente , 
o liberamente. 
OPENNESS y's. [ freedom ] franchezza 5 
diberta , fincerità , fchiettezza , s. f. 
An opennefs of temper, franchezza è 
Scbiettezza d° animo . 
An oPERA, s. {aplay in mufick ] ope- 
va,s.f. dramma in mufica. 
To OPERATE [ to work] operare, fa- 
ve effetto. i 
The medicine begins to operate, Ja 
pnt comincia ad operare, o fare ef- 
erto è i 
OPERATION 5 Ss. [a working] opera» 
zione , Sf. 
- OPERATIVE, adj. [ apt to work] ope- 
yvativo, che fa operazione, che ha virtà 
@ operare . 


An OPERATOR, 5. [a workman ] ope-. 


ratore, s. m. , 
‘ An operator [a mountebank ] cerreta- 
no, cantambanco, s.m. È 
An operator for the teeth, un cava- 
denti. 
OPEROSE, adj. [ laborious, hard ] Ja- 
boriofo , faticofo, difficile. : 
Operofe [ bufy , aétive ] attivo, dili- 
gente, induftriofo, operofa. 


O.P I, 

OPIATE, s. [a medicine made of opium , 
to caufe sleep ] /audano, s.m. 

OPINATION , s. { or opining ] opina- 
zione, immaginazione, s.f. divifamen- 
to, penfiero, sim. 

An OPINATOR, S. opinanté , s. che pen- 
fa, che Sémmagina. 

To opine [to think, to be of opi- 
nion | opinare, penfare, immaginarfi . 

To OPINATE [ to give in one’s opinion 
or judgment about a matter ] giudicare, 
credere, effere di parere , fentive , tenere 
opinione . i 

An OPINER, s. [he that gives in his 
opinion ] opinante, s. m. 

OPINIATIVE , Or OPINIATRE 4 adj. 
[ wedded to his own humour ] ofténato,> 
perfidiofo, protervo, che fa troppo perti- 
nacemente nel fuo propofito , caparbio. 

OPINIATIVENESS, :0F OPINIATRETY 
s.» [obftinacy, felf-willednefs ] offinazjo- 
ne caparbieria , pertinacia , caparbietà, 
s. f. 

An OPINION, s. [ judgement, fenti- 
ment] opinione, s. f. fentimento, pare- 
re, s. m. 

IT were to fpeak my opinion, 2 dir- 
vi la mia opinione, a dirvi quel che ne 
fento . 

To my opinion, fecondo il mio pa- 
vere » 

J am of a contrary opinion, fono di 
parere contrario . 

An opinion [ or belief] opinione, cre- 


‘No open the body [ to loofen the bel--Zenza, s. f. 


ly ] feiorre o fciogliere il ventre , difop- 
pilare . . 

To open, verb. neut. aprirfi. 

To open [asa flower does ] aprivfi di- 
Vatarfi sbocciando , parlando de’ fiori . 

To open an aflembly , tenere un af- 


| Jemblea. 


To open [ or bark as a dog does] a8- 
basare . ; : 
’ OPENED , adj. aperto, v. to open. 

An OPENING, S. aprimento, s.m. Var 


| prive, apertura, aperta, s. it 


The opening of a campaign , #/ prin- 


| cipio d’ una campagna. 


Opening , adj. [ that opens the body] 
aperitivo, apritivo. 

OPENLY, adv. [ publickly ] apertamen- 
se, pubblicamente. 

Openly [ plainly], evidently] aperta. 

> 


‘To broach new opinions, femznare, 0 
frabilire novelle opinion: . 

Opinion [ efteem ] opinione, ftima,s. f. 

He has a pretty good opinion of him- 
felf, egli ha una affai buona opinione 
di fe fieffo , egli prefume molto di fe fteffo . 

OPINIATE 5 OPINIATED , OPiNIATI- 
ve, adj. [ obftinate, wedded to hisown 
opinion | oftinato, perfidiofo , pertinace , 
caparbio. i 

OPINIATIVENESS 4 S. O/tinazione, ca- 
parbietà, pertinacia, s. f. 

OPINIATIVELY , adv. oftinatamente , 
pertinacemente . 

OPIUM, s. { the juice of black poppy ] 
oppio, s. n. 

To give one opium, adoppiare, dar 
Doppia . } > 

An OPLE-TREE) U% Oppio». 


bat en ene ee . a si 


OPP 327 
OPO. 

OPORALSAME yor OPOBALSAMUM ,[the. 
gum diftilling fromthe -balm-tree ] dal 
famo, s.m. 

QaBcP. 


To OPPILATE [ to caufe a ftoppage ] 
‘oppilare y fare oppilazione, coftipare. 

This is apt to oppilate, queto è .coftie 
‘pativo e È i - 

OPPILATED, adj. oppilato , coftipato. 
_'OPPILATION , Ss. [an obftruétion or 
ftoppage ] opprlazione , s. f. rituramento 2 
riferramento , s.m._ 

OpPILATIVE , adj. [ obftrutive ] vifri- 
gnente , coftipativo . 

To Oppone [ to oppofe ] ‘opporre, con- 
trariare , vipugnare , contraftare 5 contrad- 
dive, pref. contraddico , pret. contradiffi. 

An OPPONENT, s. [one who main 
tains a contrary argument in a {chool } 
un opponente. 

OPPORTUNE , adj. [ convenient, fea- 
fonable ] opportuno, comodo, a tempo, 
conveniente . 

‘He came in an opportune time, “vene 
ne opportunamente, a tempo. 

‘OPPORTUNELY , adv. opportunamene 
tè, opportunatamente, comodamente, & 
tempo. 

OPPORTUNITY, ‘s. [ convenient time 
or occafion ] opportunità , comodità , 0c- 
‘cafione , s. f. 

P. Opportunity makes the thief, al? 
arca aperta il giufto vi'pecca, la comee. 
dita fa l’uomo ladro. 

To Oppose [ to fet again, to with. 
ftand or thwart ] opporre, contraviare , 
vipugnare , contraftare , contraddire, pref. 
contraddico-, pret. contraddiffi . 

To oppofe [ or withftand one ] -oppovfa 
ad alcuno. 

To oppofe ‘one’s felf to a thing, ‘ope 
porft a qualche cofa. - E 

He oppofesall my defigns, eg/i gua/ta 
o fconcia tutti i miei difegni. 

OPPOSED), ad). oppofto. È 

An OpposeR, s. [ an adverfary ] 2u= 
verfario . 

OpposirE , adj. [ over-againft ] oppo- 
fito, che è dirimpetto . i 

vOppofite [contrary ] ‘oppoffo , contra- 
vio . Z 

‘Oppofite, adv. Tover-again®t ] dirim« 
petto, rincontro, dirincontro. 

‘OPPOSITION , s. [the being oppofed or 
COHEN ] opponimento , s. m. ‘oppofizio- 
nes Ss. f. 

. Oppofition [.an obftacle , refifting , 
hindrance ] ‘oppofizione , ripugnanza s re= 
fifenza, s.£. contrafto, ‘oftacolo , impe- 
dimento , Ss. mM. ; 

. The oppofition of the ftars [ in aftro- 
nomy ] 2 oppofizione degli aftri, termi- 
ne d’ affronomia . 

To Oppress [to be heavy upon, to 
over-lay | opprimere, oppreffare, foffocare è 

The night-mare oppreffes one’s breait , 
la fantafima oppreffa lo flomaco. 

To opprefs [.to over-burden , ito crufh 
by authority and violence ] -opprimere , 
tener fotto, opprefjare, angariare stiran= 
neggiare « 

To oppre 
P innocente + 

OPPRESSED 4 adj. oppreffo , oppreffato » 

My heart is oppreffed with grief, # 
mio cuore, è oppreffo di dolore. 

OPPRESSING, OPPRESSION, S. [ over= 
burdening ] ‘oppreffione, s. f. 

An oppreffion of the heart, ‘oppreffio» 
ne, fofocamento di cuore 

OPPRESSIVE, adj. che opprime , che 
oppreffa 

An Oppresson, s. [he that oppref- 
fes ] oppreffore , sem. 

OPPROBRIOUS 5 ad). 


x 


fs the innocent , ‘opprimer 


[reproachful , itte 
jurions ] © 
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injurious ] obbrobriofo , difonorevole, vi- 

‘ Buperofo . 4 i 

fi s. [infamy , difgrace ] 

obbrobvio, difonore, fcorno, vituperio , 
s.m. infamia, vergogna , s.f. |. 

To oppucn [to oppofe , to reje&, or 
confute ] an opinion, oppugnare , 1mpu- 
gnare , contrariare un’ opinione . 

OPPUGNED, adj. oppuguato , impugna- 
to, contrariato. 

“An OPPUGNER, S. impugnatore , SM. 
che impugna. . 
Sid DP ys } 

OprTaTivE, Ss. [ or the optative mood ] 
P ottativo. si | 

OPTICAL, or oPTICK , ad). [ belonging 
to the fight] ottico , appartenente alla 

2 . 
dae , s. [a fcience which treats 
of the fight in general ] ottica, s.f. feren- 
za che tratta della vifta . 

OPTIMACY ) s. [the government of a 
commonwealth by the nobles] ottima- 
zo, Ss. Mm. 

OPTION » Ss. [a choice, or liberty of 
accepting or refufing a thing] arbitrio, 
s.m. volontà, s. f. 

He had his option, ebbe quel che defi- 


derava . 
O PU. 


OPULENCY , s. [ wealth] opulenza , 
vicchezza, s.f. 

A man of great opulency , un yomo 
molto opulente, 0 ricco. 

OPULENT, adj. [ wealthy ] opulente, 
picco . 

OPULENTILY, adv. opulentemente , ric- 
camente , fplendidamente. 

OPUSCULE ) Or OPUSCLE , s. [ a short 
work] operetta, en O'S. i 


Or, conj. [either] 0. 

To day orto morrow , ogg? 0 domani. 

‘More or lefs, pz 0 meno. 

Or elfe, altrimente 5 fe nd, 0 vero , 
ovvero. 

Or ever, prima che. 

Whether you willor no, vogliao non 
voglia , tuo mal grado, a tuo marcio di- 
Sfpetto . 

Or, s. [ gold colour in heraldry ] oro, 
color giallo . 

ORACHE , S- [ a pot-herb ] atrepice , 
trebice, s.f. erba che fi mangia cotta. 

An ORACLE , s. [an ambiguous and 
obfcure anfwer, which the heathen prieft 
gave to people about things to come ] 
oracolo, s.m. rifpofta degli Dez. 

An oracle [ the God which delivered 
the oracles ] oracolo è # Dio che dava 
PF oracolo . 

ORACULAR, adj. [ belonging to an ora- 
cle ] appartenente ad oracolo. 

ORAGE, Vv. Orache. 

ORAL, adj. [ delivered by the mouth 
or voice ] vocale. 
An oral prayer, preghiera vocale . 
AnoRANGE, s. [a wellknown fruit ] 
avancia, melarancia, s. f. 
An orange-tree, un’ arancio, un mela- 
sancio . 
Orange-coloured , rancio, dove. 
Orange-water, acqua nanfa, lanfa. 
An orange-houfe , /uogo dove fi confer- 
wano 1 melaranci, ne’ paefi freddi, per 
difenderli dal freddo . 

Ar orange-woman , una donna che 
wende melarance. 

ORANGERY , s. [a fort of perfume] 
odore di melarancia . 

Orangery fnuff, tabacco che ha odore 
di melarancia . 

An ornaTion , S. [ a fpeech ] orazione, 
s. f. difcorfo detto in pubblico. 

An oration [a prayer ] orazione, pre- 
ghieva, s. fa 


MR IR A TOPO e A 


ORD 
* An orator, s. [an eloquent fpeaker 
or pleader | oratore, s. m. : 

ORATORIANS , Ss. [religious fraterni- 
ty or order ] # frati dell’ oratorio. 
~ Oratory , adj. [ pertaining to an ora- 
tor ] oratorio, appartenente all’ oratore. 

Oratory, s. [eloquence or the art of 
making publick fpeeches ] / arte orato- 
via, eloquenza. 

An oratory [ a private chappel or place 
fet apart for prayers ] oraterio, s. m. /uo- 
go fagro dove fi fa ovazione. : 

An ors, s. [-a hollow fphere ] sfera, 
o fpera,s.f, 

ORBICULAR , adj. [ round like a ball 
or globe ] tondo, ritondo, rotondo. 

ORBICULARLY , adv. ritondamente . 

An oRBIT, s.[inaftronomy , the cour- 
fe in which any planet moves ] ¢/ corfo 
d’ un pianeta. 

O RC. 


ORCH, or ORCK, v. Ork. 

ORCHANET , s. [ wild buglofs , a plant ] 
ancufa, s. £. 

AnORCHARD, s. { a place planted with 
fruit-trees ] pometo , s. m. /uogo piantato 
d’ albert pomiferi. 

An ORCHESTRE, s. [the place where 
the muficians fit, a mufick room ] or- 
chefiva , s.f. quel luogo a piedi del tea- 
ero dove fiedono i mufici . 


ORD. 


ORDAEL, Of ORDEAL, s. [an old Sa- 
xon word, which fignifies certain par- 
ticular ways of trial, by which perfons 
accus’d of crimes were to clear themfel- 
ves ] prova, cimento. 

Ordeal by combat [ when the perfon 
accus’d of murder was obliged to fight 
the next relation of the perfon deceafed ] 
Pelee gl indizj combattendo. 

rdeal by fire [ when the party accu- 
fed undertook to prove his innocence , 
by walking blindfold and barefoot, over 
nine red-hot plough-fhares , or by holding 
ared-hotironinhis hand ] purgar gl in- 
dizj col fueco. 

Ordeal by cold water {being bound 
and thrown into a river or pond] pur- 
gar gl’indizj coll’ acqua fredda. i 

Ordeal by hot water [ by putting the 
hands or feet into fcalding water ] pur- 
gar gl’ indizj coll’ acqua bollente . 

To oRDAIN [to command ] ordinare, 
comandare, commettere, imporre, pret. 
commifi , pref. impongo , pret. impofi. 
* To ordain [to confer holy orders ] or- 
dinave, dave gli ordini ecclefiaftici . 

ORDAINED, adj. ordinato , comanda- 
to, commeffo , impofto. 

An ORDAINER, S. ordinatore , s.m. che 
ordina . 

ORDAINING , S. ordinamento ,5. m. l’or- 
dinare . 

ORDER, s. [ a difpofing things in their 
places ] ordine, s. m. difpofizione , e col- 
locamento di crafcuna cofa a fuo luogo . 

To fetinorder, mettere în ordine, or- 
dinare, difporre a fuo luogo . 

To put out oforder, mettere în difordi- 
ne, difordinare. 

Order [ manner, cuftom ] ordine, mo- 
do, coftume,s.m. maniera , s. f. i 

Order [ rule, difcipline ] ordine, rego- 
la, difciplina, s. f. 

Order [ duty, behaviour] ordine, do- 
VEre è | 

To keep one in order , tenere uno a 
fegno. 

An order of architeCture, ordine a’ ar- 
chitettura . 


Anorder [ a command from a fuperior] 


ordine, comando, s.m. 
Anorder [ a word ufed among traders] 
ordine, termine mercantile» 


| ORD 
~T promifeto pay it youor yourorders 
prometto di pagar quefta fomma a voi s 
0 4 voftro ae . 

Nn ORDER [ a company of certain per« 
fons bound to God tag ied Dedo $ 
congregazione di religtofi. 

A religious or military order , ordine 
relisiofo 0 militarée. 

The orders of the church , the holy 
orders, gli ordini della chiefa. 

To confer orders, ordinare, dare gli 
ordini ecclefiaftici. 

Order [in military difcipline , is the 
equal diftance of one rank or file from 
another ] ordine, fila, ordinanza . 


In order to [ with a defign ] per, per 


cagione , ad effetto, acciò, în ordine. 
x He is gone inorder to fettle his affairs y 
è andato per aggiuftare i fuoi affari . 

I did it in order to that, /’ ho fatto a 
quefto effetto . | 

In order [ one after another ] #n ordine è 
alla fila , ordinatamente . 


To be out of order [or indifpofed } 


effere ammalato , 0 indifpofto . 

A horfe in good order, un cavallo in 
buon ftato. 

I fhall take order [ or a courfe ] about 
that, provederò a ciò, averd cura di ciò. 

To order [ to difpofe or put in order }. 
ordinare , difpor le cofe diffintamente @ 
Suo luogo , preparare, appreftare. 

To order [ to command ] ordinare, co- 
mandare , commettere, imporre 4 pref. im= 
pongo, pret. impofi, pret. commifi. 

To order [to manage or govern ] er 
dinare , regolare, governare . 

To order [to keep to the behaviour ] 
tenere a fegno , far fiare a fegno. 


He ordered the matter fo well, that he 


gained his point, fece tanto che ottenne 
il fuo difegno. i 

To order [ or prefcribe ] ordinare, pre- 
Scrivere, limitare, frabilire, pret. pre- 
fcriffi, pref. ftabilifco. 

ORDERED, adj, ordinato , prefcritto 4 
v. To order. ae 

A well ordered houfe , una cafa ben 
regolata . 

An ORDERER); Ss. ord:natore , s. m. che 
ordina , 

ORDERING , S. ordinamento , s. m. 

The ordering [ or managing ] of a bufi- 
nefs, #/ maneggio , 0 condotta d’ un’ affare + 

ORDERLY, adj. [or fober] ordinato» 
regolato, moderato, fobrio. 

An orderly child, un fanciullo favio, 
docile, trattabile, ubbidiente. 

An orderly man, un’ uomo regolato » 

An orderly foldier, un foldato arrolae 
to, 

Orderly , adv.7n ordine, ovdinatamen- 
te. i 

ORDINAL, adj. [ belonging to order] 
ordinare, fecondo , l'ordine. ~ 

An ordinal number [.as, firft, fecond, 
third ] numero ordinale, nome numerala 
ordinativo , come primo, fecondo, terzo. 

Ordinal, s. [a book of direétions for 
bifhops in giving holy orders ] eerzmo- 
niale, 0 civimoniale, s.m. libro dove fon 
vegifivate le cirimonie , che i Vefcovi ufane 
nell’ ovdinare . 

An ORDINANCE, s. [ decree, ftatute , 
or law ] ordinanza , legge’, s. f. ordina- 
mento, mandato ftatuto, s.m. 

Ordinance [or artillery] artiglieria , 
sf. i 
A piece of ordinance, um pezzo d' are 
tiglieria. 

ORDINARY, Ss. [ common, ufual ] ore 
dinario, folito, confueto, comune, fre 
quente. 

Ordinary [common, mean, indiffe- 


rent ] ordinario , volgare, medtocre, ine 


differente, um uomo dozzinale . 
A very 


> 
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rs RG | 
A very ordinary man , 24 perfona vol 
{ 5 un uomo dozzinale. — 
6% ordinary [ a vi@&ualing houfe , 
where petfons eat at fo much a head ] 
bettola , s. f. ofteria dove ft vendono ca- 
mangiati . te 
An ordinary [ in the civil law, any 
judge who has authority to take cogni- 


zance of caufes inhisown right] giudice. 


ordinario i 

In ordinary [a title given to fome of- 

ficers] ordinario. — wife 

A phyfician in ordinary, ua medico di 

a . 

A chaplain to the King in ordinary, 
cappellano domeftico del Re. =~ 

Ordinary , adv. ordinariamente , comu- 
memente . (Ge 

More than ordinary , pi? dell’ ordina- 
vio, 0 del confueto. 

Later than ordinary, più dell’ufato, 0 
del folito . 

ORDINATION , s- [the conferring the 
holy orders] ordinazione , s. f. P ordina- 
e. 

9 ORDNANCE [ artillery ] v. Ordinan- 
ce. 

ORDURE, s. [ filthj, fthe dung of man 
or beaft] a * ordura , lordura, 

orcizia, s. f. 

a ope F. 

ORFRAIES , Ss. [ frizled cloth of gold 
anciently worn by our kings and noble- 
men] riccio , s.m. Spezie di drappo d° 


oro . 
O RG. 

Orcat , s. [ the lees of wine dry’d 
and us’d by dyers] feccia di vino fecca , 
della quale fi fervono i tintori per tignere . 

ORGAMENT , s. [an herb] origano , 
s.m. i 

An ORGAN, s. [the nobleft of mufical 

inftruments , ufed in churches ] organo, 
“p.m. fivumento muficale noto . 

An organ [ an inftrument of fome fa- 
| culty in an animal body ] organo , ftro- 
| mento, per mezzo del quale l’animale fa le 
| Sue operazioni. 

Organ-ling , s. [the greateft fort of 
the north-fea fin] daccald , s. m. forta di 
pefce. S : 

The organs of the fenfes , gli organ: 
del fenfo . i 

ORGANICAL, adj. È 

ORGANICK , adj. § [ belonging to the 
organs of the body] organico. 

‘An ORGANIST , s. [ a player of the 
organs ] organifia , s.m. fuonator d’or- 
gant. i 
ORGANIZATION , s. [ the forming of 
organs, or inftrumental part ] organiz- 
zazione , s.f. | 

To orcaNIZE [to furnith with pro- 
per organs ] organizzate. formare giz or- 

| gani del corpo dell’ animale . 
ORGANIZED, adj. organizzato . 
ORGANY , s. [the herb wild marjorem] 


| origano, s.m. 
da ORI. 


ORICHALCUM, s. [ a copper metal like 
gold] oricalco , ottone, s.m. 

ORIENT, s. [the eaft ] l'oriente, par- 
te del mondo , onde apparifce nafcere il 
| Sole. 
| An orient pearl, une perla orientale. 
ORIENTAL, adj. [ eaftern ] ortentale, 
| @ oviente. 
© An oriFicE,s. [the mouth, entry, 

or brim of any thing, efpecially that of 
the ftomach or womb, a vein, wound, 
— ©&c.] orîficio,eorifizio , adito ,s.m. aper- 
tura, s. f. \ 
| The orifice of the ftomach, /’orificio 
dello ffomaco. 
| ORIFLEMB , s. [ the ftandard of St. 


Tom. II, 





\ Denis, or royal banner of the Kings of 


tati 
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ORT 

France, in their wars againft the infidels] 
orifiamma , s. f. bandiera , che l autor 
de* Reali di Francia dice, che fu portata 
dal? Angelo per darfi al figliuolo di Coftan- 
tino , fotto la qual bandiera , chi guer- 
reggiava non poteva effer vinto im bat- 
taglia. 

ORIGAN, v. Organy. 

ORIGINAL, adj. [primitive , firft] orz- 
Sinale, primitivo , che ha origine, pri- 
mario , originario . ) 

Original fin [the fin derived from our 
firft parents] #/ peccato originale. 

An original caufe , una caufa prima- 
Via. 

Original, s. [the firft draught or pat- 
tern of any thing] originale, s.m. quella 
cofa ch’é la prima ad effere fiata fatta , 
dalla quale vengon le copie. 

Original [ beginning or rife of any 
thing] origine, s.f. principio , comincia- 
mento, nafcimento , s. m. 

ORIGINALLY , adv. originalmente , per 
origine . 


To come originally from a place, trare. 


ve la fua origine da unluogo. 

ORIGINE , s. [rife or beginning ] orz- 
gine, s. f. principio, nafeimento, comin- 
ciamento , s. m. 

ORION, s. [a fouthern conftellation, 
confifting of 39 ftars] orzone, s. m. coftella- 
zione celefte. 

ORISON, s. [ prayer ] orazione , pre- 
ghiera , s. f. 

O RUE. 


An ork, s. [a fea monfter] orca, s. f. 
moftro marino. 
An ork [ a kind of veffel] /pezie di 
barca . 
O;R.L 
ORLOP 5 Or ORLOPE , s. [the upper- 
moft {pace of the deck in a great fhip from 
the main-maft tothe mizzen] ponte ,s.m. 
la parte fuperiore del vaffello . 
ORN. 


ORNAMENT, S. [finery, fet-off ] orna- 
mento , abbellimento, abbigliamento,s. m. 

ORNAMENTAL, adj. che adorna, 0 ab» 
bellifee. n 
O.R P. 

An oRPHAN; Ss. [ a fatherlefs and mo- 
therlefs child ] orfano, s.m. orfana, s.f. 
un fanciullo , 0 una fanciulla priva di 
padre e madre. 

ORPHANISM , s. [the ftate of an or- 
phan | orfanità , s. f. 

ORPIMENT , s. [ a yellow kind of ar- 
fenick ] orpimento, s. m. veleno corrofivo 
di color @ ovo. 

Orrin, s. [ a fort of herb] aloe cico- 


trino. 
ORT. 

ORTHODOX 5 adj. { that is of a true 
or right opinion or belief] ortodoffo. 

ORTHODOXY , s. [ true belief ] verità 
ortodoffa . 1 

ORTHOGRAPHICAL, adj. È 

ORTHOGRAPHICK , adj. [belonging 
to orthography ] ortografico, appartenente 
ad ortografia. 

An ORTHOGRAPHIST ) S. 1: 

An ORTHOGRAPHER , s. _f [one skill’d 
in orthography] quegli ch’ è verfato nell 
ortografia » 

To ORTHOGRAPHIZE [ to praétife ortho- 
pare ortografizzare, fervirfi dell’ orto- 

rafia . 
nà ORTHOGRAPHY , s. [the right and true 
way of writing ] ortografia , s. f. regola 
di bene ferivere . 

An ORTOLAN , s. [ a delicate bird ] 
ortolano , s. m. nome d’ uccelletto , ed è 
boccone di molta ffima . 

Orts, s. [ fragments , mammocks ] 
frammenti, rimafugli, avanzaticci. 

An ORT-YARD, % Orchard. 


era © CO 


Ga ST 2% 
I, DORVAL 5 s. [the herb clary] claveay 


Orvirran,s. [an ele@uary good agai 
poifon } ovvietano sa svi a 9d 
OSCITANCY, s. [ negle& sluggi 
Sree ggi/hnefs] 
negligenza, pigrizia, infix i 
infinzardia, a ni 
OsiER, v. Ozier. 
Osprey, s. [a fort of ravenous bj 
frofone, e frufone, s.m. in birds 
OSS 


. OssIFRAGE, Ss. [ the bone-breaker ea- 
gle, a ravenous bird ] frufone, e frofa- 
ne » ] Sì mi. 

OssuaRy, s. [a charnel-houfe, a pla- 
ce where dead people’s bones are kept J 
luogo dove fi i ie ofsa de’ morti. 


[ a large African 
fowl ] /ftruzzo, e 


OsTENTATION, s. [ vain-glory, ex- 
moftra, ambigsofa dimoffrazione, vana» 
gloria, vanto. 

thew ] pompofo è faftofo . 

OSTENTATIVE, adj. vanagloriofo, va» 

An OSTENTATOUR , s. [or boafter] 
oftentatore, vantatore, millantatore, s. m. 
nature of bones | o/feologia , s.f. difcor- 
So 0 trattato della natura delle offa 
tinajo, s. m. 

An OSTLER, v. Hofteler. 
ment among the Athenians ] oftracif- 
mo,s. m. bando di dieci anni fra gli 

OSTRICH, S 

OSTRIDGE, S. 

i O qe H. 

OTHER, adj. [ of the nature of a prow 

There is the other, eccovi [ altro. 

Where is my other shoe, dovee / al- 

On the other fide, dal? altra partes 
dall altra banda. 

To love one another, amarfi Pun 
P altro, riamarfi 
tri, m. le altre, f. 

Some body or other, gualcheduno, 

You will run into fome mifchief or 
other, vi arriverà qualche difgrazia. 
tore. geil 

You fhall fee him here one day or 

Did you think any other? ne dubita- 
vate ? 

P altrui . 

Every other day, un giorno sì un giore 

Every other year, di due în due anni. 

Other while, fra poco. 
mente, in altro modo. 

I find you otherwife than I thought, 
penfavo. _ ; 

Otherwife than I expected, tutto il 


ceffive boafting ] offentazione, pompofa 
OsTENTaTious , adj. [ fet out for 
no, faftofo. 
OsTrEOLOGY, s. [a difcourfe of the 
An osTiaRy, s. [ adoor keeper ] por- 
OsTRACISM, s. [ a ten years banifh- 
Ateniefi . 
3 
firuzzolo , s.m. 
noun | a/tro. 
tra mia fcarpa. 
Another time, un altra volta. 
Others, inthe plural number] gli al- 
alcuno. 
Some author or other, qualche au- 
other, /o vedrete quì un giorno 0 l altro + 
That which is other men’s or people’s è 
no no + 
OTHERWISE, adv. a/trimente, altra» 
vi trovo tutto differente da quel che mé 
contrario di riff penfavo . 


An Otter, [am amphibious creatu» 

re ] /ontra, s. fi 
O VA. 

Ova, adj. [ of the shape of anegg ] 
ovale, ovato, che ha forma d’ uovo . 

An rte , ss [an oblong figure] figu- 

e 

ra ova fh “it 


30 O VE... | 

An oval [in a wall] occhio, s.m. fi- 
meftva tonda . Fa 

OVARIA 4'S- OUAJ4 4 <S. f. la parte in- 
geriore nella quale gliuccelli,.e altri ani- 
mali generano Puova. ; 

OvaTION, s. { :a petty triumph for a 
vi&tory won without -fpilling of much 
blood , or for the defeating rebels, slaves, 
C'c.] ovazione , di gel Spezie di trionfo. 


An ouc,s. Ta collar of gold , formerly 
avorn by women } collana d’oro, che le 
Monne portavano anticamente « 

An ouch { a golden button fet with 
fome ‘jewel fl ‘bottone sa fia ine 
i a qualche pietra pre è 
caftrat 2 . ap 


n OVE s. forno 5 Se Ma 

A Lic ati , cuocere nel forno + 

An oven-peel, pala da forno 

An oven-fork, forcone, s. m. 

An oven full, una fornata. 

"The oven’s mouth., Za bocca del forno . 

An oven-tender, un fornayo. 

‘OVER, prep. fopra, fu , di fopra, ol- 
are. 

The evils that hang over our ‘heads , 
3 mali che ci miwacciano , 0 fopraftano . 

Over the table, fopra ta tavola . 

‘He was in the water over head and 
ears, era nell’ acqua fino alla tefla. © 

Over again , di nuovo , da capo . 

All the world over, per tutto “mondo . 

To read a ‘book over , Leggere un libro 
da un canto all’altro. | 

‘Over the way, dall’ altra parte della 
Sivada , dirimpetto . 

Over night, Ja motte paffata è 

An hundred times over, cento volte. 

Over or under, più o meno. 

Over what is ufed, più del folito. 

Over many, troppo. 

Not over well, non troppo bene. 

He fought you all the town over, vz 
Va cercato per tuttala città . 

«He was cover’d all over with gold , 
era coperto d'oro . 

P. Over thoes , over boots, dove va la 
nave, può andare il brigantino , cioè dove 
va il più, può andare il meno. 

Fi My work is over , #1 mio lavoro è 
NILO + 

To be over [to ceafe] ceffare. 

_ His angerisover, /a fua collera è paffa- 
Ba, 0 mitigata. 

As foon as the bufinefs is over, fubito 
che Paffave farà fatto 0 finito. i 

The dangerisover, #/ pericolo è paffato . 

_ When danger is over, welaughtatthe 
Yaint, paffato il pericolo, gabbato il fanto . 

To give over, tralafciare, finire. 

Will you never give over? non la fi- 
nirete mai? 

~ To give over one’s work, tralafciare 
di lavorare. 

Indebted over head and ears , indebi- 
tato fino ai capelli, oppreffo di debiti. 

To be over [ or remain , to be left J 
evanzare, veftare. 


There is nothing over , mon ci reffa. 


miente, non c'è niente d’ avanzo . 
To mourn over a dead friend, afffiggerfi, 
uttriftarfi per la morte d'un amico. © 
To comfort one under fome misfor- 
‘tune, confolave uno di qualche difgrazia. 
Over and over, cento volte. 
Over-againît, dirimpetto. 
Over and befides, o/tre. 
gii and above , oltre, d’ avantaggio, 
itt. 
I give you this over and above what 
I owe you, vido quefto, oltre quel che vi 
devo. 
To boil over, traboccare bollendo, 
To carry over, trafportare. 
To ferry over, sraghettare. 


ee ae fi PIATTI 


OVE 

‘To give ever, cedere , vaffegnare, re 
Situire . i : 
“. To give over one’s office 5 raffegnare il 
fuo officio. : 

To make over an eftate to one, dare 
«o cedere un bene ad uno. 

To make over an eftate [to mortgage 
it] pignorare, 0 impegnare un bene. 

To fay over, ridire; dire di nuovo. 

“To turn over, voltare. 

"To over-a& (to a& beyond one’s com- 
miffion] eccedere) fopravanzare, paffare 
î dovuti termini. 

To over-awe, affrenare svaffrenare , te- 
mere în timore, € in freno. 

Over-awed , adj. affrenato , vaffrenato . 

To over-ballance [to exceed iu weight] 
eracollare, o dare il tracollo alla bilancia . 

To over-bear { or overcome ] vincere, 
Lai nto avanzare , fopraffare , preva- 
dere. 

To over-bear for opprefs] formontare , 
Opprimere , oppreffare. SY 

_To over-bid [or bid too much] offe- 
wire troppo, alzar il prezzo. 

‘Over-big , adj. ¢roppo groffo» 

©Over-bold , adj. troppo ardito, temera- 
Vio, tracotato, profuntuofo . 

Over-born, adj. [from over-bear] vin- 
to , formontato, avanzato, fopraffatto , op- 
preffo, oppreffato . 

“ To over-boil , ‘bollire troppo. 

‘Over-boiled , adj. troppo cotto. 

To over-burden , caricar troppo , aggra- 
vare , opprimere . fl 

Over-burdened, adj. caricato troppo , 
aggravato , oppreffo. 

Over-caft , adj. [dark; cloudy ] offuf- 
cato, ofcurato, adombrato, tenebrofo. 

The weather begins to -be over-caft , 
il tempo comincia ad annuvolarfi » 

He is over-caft with melancholy , egli 
è oppreffo da malinconia. 

A wall over-caft with ftone, un muro 
incroftato di pietre di taglio. 

To over-caft { to cover or cloud ] an- 
nuvolare , offufcare, adombrare . 

To over-caft [to grow dark or cloudy] 
annuvolarfi , offufcarfi, adombrarfi . 

To over-caft [ or line] a wall with 
ftone , sncroftare un muro di ‘pietre di ta- 

lio. 

& To over-caft the jack at bowls , tra 
paffare il lecco, al giuoco delle pallottole. 
Over-cautious, adj. troppo cautelofo . 

To over-charge , caricar troppo, oppri- 
mere « ; 

To over-charge the ftomach with eat- 
ing, mangiar troppo, caricar lo fiomaco 
con troppo mangiare . 

To over-cloud, annuvolare , ofcurare, 
offufcare . 

Over-clouded , adj. annuvolato , ofcu- 
rato, offufcato. 

To OVERCOME [to get the better of] 
vincere 4 fuperare , formontare. pret. 
vinfi. 

She overcomes me with civilities, e//4 
mi confonde con tante civiltà . 

This fmell overcomes me, quefto odore 
m offende, 0 mi fa male. 

OVERCOME , adj. vinto , Superato , for- 
montato . 

‘OVERCOMER), S$. Vincitore, s. m. în 
citrice, sf. 

OVERCOMING 3 s. 4) vincere, fupera- 
mento. 

OVER-CONFIDENT , adj. temerario, trop- 
po ardito , tracotato, profuntuofo . 

‘OVER-CORNED), adj. sroppo fatato . 

Beef over-corned , del bue troppo fa- 
dato . 

Over-curious, adj. troppo curiofo . 

Over-curious [ too nice ] troppo delica- 
0 è» 

To ovERDO [to do too much] e¢- 
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cedere ; dare conecceffo , fare o dire più di 
quel fi deve. A 
To overdo [to make one work too hard] 
faticar troppo , opprimer di fatica . 
To overdo one’s felf, faticarfi troppo 5 
far più che le fue forze non li permet- 
TONO è * È 
| Over-done , adj. ecceduto, v. to overs 
do. ‘ 
This meat is over-done, guefta carne? 
troppo cotta, 0 firacotta . 
To over-drink one’s felf, bere troppo + 
_ Over-earneft , adj. troppo ardente, 0 
intento . , 
Over-earneftnefs, s. un troppo grande 
ardore , defiderto sntenfo . 
. To over-eat one’s felf, mangiar troppo, 
creparfi di mangiare . 
Over-fierce, adj. [too bold] troppo fi- 
ero, 0 troppo ardito. : i 
Over-fierce [too eager] troppo intenfo, 
intento, 0 attento i 
Over-fiercely , adv. troppo fieramente, 
o intenfamente . 3 
To over-fill, empzr troppo. 
Over-fine , adj. ftrafino. 
To over-flow , verb. aft. inondare, ale 
lagare, traboccare . ' ; 
The rivers over-flow the land, s fiumi? 
inondano la terra .. 
Over-fiowed, adj. inondato , allagato, 
traboccato . ‘ 
Over-flowing , s. inondazione , sf. al- 
dagamento , traboccamento , s.m. 
To over-fly , volar oltre. 
Over-fond , adj. che ama 
ama troppo teneramente . 
Over-forward , adj. troppo ardente, trop- 
po frettolofo , troppo ardito . 
To over-freight, carscar troppo. 
Over-freighted , ad). troppo cavico è 
Over-full , ad). troppo pieno . 
To over-go , paffar troppo oltre , trapafe 
are . 
I Over-great 5 troppo grande e 
To over-grow, crefcere in troppo grande 
abbondanza... ; 
Over-grown , adj. ch'è crefciuto troppo, 
o ch'è troppo grande. 
A garden over-grown with weeds, un. 
giardino tutto pieno d’ erbe. — 
Over-happy » adj. troppo felice + | 
To over-haften, affrettar troppo , preci» 
pitar gl’ indugi. 
Over-naftened, adj. troppo affrettato , @ 
frettolofo . 
Over-haftily , adv. troppo frettolofa- 
mente , precipitofamente , con troppa prect- 
pitazione . tera 
Over-haftinefs , s. precipitazione, fretta, 
s. f. 
Over-hafty , adj. frettolofo, troppo af- 
frettato , 0 intenfo , precipite . i 
Over-hafty fruits, frutti prematuri» 
To over-hear, fentire, intendere . 
Over-heard, adj. fentito, intefo è 
‘To over-heat, fealdare. 
Over-heavy , adj. troppo pefante. __ 
Over-joy’d , adj. allegro , contento, gia- 
jofo, pieno di gioja, contento. — 
I am over-joy’d to fee you, mi rallegre 
fommamente di vedervi.  . 
Over-kind , adj. troppo appaffionato, 
troppo tenero , che ama troppo. 
Over-laid , adj. [ftifled] affogato. 
To over-lay [to ftifle] affogare. 
She has over-laid her nurfe child, e//a 
ha affogato il fuo bambino. 
Over-laying , s. affogamento, s. m. 
To over-live , fopravvivere, pret. fe- 
pravviffi . i ; 
Over-lived , adj. fopravviffuto 
Over-living , adj. fopravvivente + 
To over-load , caricar troppo. 
Over-loaded, adj. troppo carico» 
Over-long, adj. troppo Jungo è 


troppo s che 


To 
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© ‘*To over-look [ to have att eye upott, 

vr look after] aver l'occhio fopra, aver V 
‘Sfpezione o foprantendenza . 

To over-look a piece of work, aver la 
foprantendenza d’un edificio. ———— 

" To over-look [ or over-top ]. domina- 
ve, effere a cavaliere, fopraftare - 

A high hill over-looks the town , ur 
‘alto mante domina la città. | 

To over-look [to connive or wink at] 
aiffimulare, tolerare , chiuder gli occhi . 

ver-look [to fcorn , to look upon 
‘with contempt } fdegnare , difprezzare y 
avere, o tenere a fdegno. 

To over-look [or pafs by a fault] o- 
mettere un errore. 

OVERLOOKED, v. overlookt - 

An OVERLOOKER ; s. foprantendente , 

opraftante, s.m. 7 ; 

OVERLOOKING, Ss. z/pezione , e infpe- 
zione, foprantendenza , s.f. vs» 40 over 
look. 9 

An Over-match , s- [ unequal match ] 
partita inequale. — 

- Over-matched , adj. vinto, alg 
~ Over-meafure, s. foprappit, s. m. quel 
che fi dà più della mifura. 
~ Over-much, adj. troppo, troppo grande, 
fuperffuo . 

idee is over-much, quefto è troppo , o 

uperfiuo è 
fi pci > adv. troppo. 

Over-officious , adj. troppo officiofa + 

Over-old , adj. troppo vecchio. . 

Over-paid , adj. /frapagato - i 

To over-pafs [or to furpafs ] forpaffa- 
re, avanzare , eccedere , vincere . 

To over-pafs for let slip ] preferire ,, 
omettere, lafciare. 

To over-pafs. [ or go beyond ]. trapaf- 
Sare > trafcorrere, paffar oltre, pret. traf- 
corfi. 

a i » adj. forpaffato , v. to over- 

afs. 

é The time is over-paft ,. il tempo è paf- 
ato. 

“. To over-pay , /ffrvapagare , pagare più 

del dovere. ei i 

To-over-perfuade , perfuadere male a 
propofito. © 

Over-perfuaded , adj. perfuafo male a’ 
propofito » A sà 

OvERPLUS 5S. foprappiz, foperchio,s. m.- 

To OVERPOISE [to over-weigh }, con- 
grabilanciare » Ca 

OVERPOISED + adj. contrabilanciato ~ 

To over-power , vincere’, fuperare, for- 
montare è 

To over-prize , mettere um prezzo gran 
de, effimay troppo. i 
— Over-ptodigal, adj. troppo: prodigo . 

Over-rate,.s. [an exceffive rate] prez~ 
zo ecceffivo , 0 eforbitante. 

To aver-rate [ or over-prize'] e/fimare 
troppo caro, mettere un prezzo ecceffivo.. 

Fo over-rate 2 commicdity [to ask too 
high for it]: domandar troppo per una mer- 


° canzia , fopravvenderla. 


To over-rate [or affefs too high ] taf- 

Sar troppo» PRs | 
” Over-rated, adj. e/ffmatotroppo 3 v. to 
over-rate » 

An over-reach,s. [a train, afwelling: 
ofa mafter finew ofa horfe] fpallacce, s. f. 
malattia dî cavallo. 

To over-reach [ or to couzen] acchizp> 
pare, ingannare, giuntare', deludere. 

_ He hasover-reached me y m'ha acchiap= 

ato. ; 
È To over-reach [or hurt one’s. felf] far 
torto.. 

‘To over-reach one’s felf [to hurt one’s: 
felf with reachine ) feavallarfi qualche 
nervo , & forza di "begli il braccio » 

| To over-seach | or prevent ] preve- 
Bile > 


sil dirt di 


OVE 
To over-reach [ {peaking of a horfe 4 
to hit the fore-feet with the hinder ] ta- 
gliarii, parlando de’ cavalli , quando in 
camminando avanzano tanto.î piedi di 
dietro, che vengono a tagliarli quei di 
avanti. 

Over-reached , adj. acchiappato, ingan- 
Nato, giuntato, delufo, v. to over-reach + 

Over-reaching , adj. ex. an over-reach- 
ing horfe, un cavallo che fi taglia. 

To over-read one’s felf, Jegger trope 
po, offenderfi col legger troppo . 

To over-reckon , contar troppo. 

To over-ride, fatigare o firaccare cae 
valcando è 

To over-ride a horfe, ffraccare un ca- 
vallo + È 

Over-rigid , adj. troppo rigido , 0 fevero. 

Over-rigidnefs , s. troppa rigidezza , 0 
feverita. * 

Over-ripe, adj. troppo maturo » 

To over-roaft, arroftire troppo. 

Over-roafted , adj. arroftito troppo. 

To over-rule f to domineer, or bear 
{way ]}, dominare, fignoreggiare 4 gover- 
nare, predominare + 

She over-rules my policy, e/la è più 
afuta dé me + 

To over-rule anobjeAior [ alaw term, 
not to allowit, to reje& it ] rigettare, 0 
ributtare un’ obbiezzione 

Over-ruled , adj. dominato, fignoreg- 
giato 5 governato, v. to over-rule 

Over-ruling ,. adj. che governa tutto + 

To believe an’ over-ruling providence , 
credere ad. una providenza che governa 
tutto. 

To over-run [to out-rutr, to rurt be» 
yond ] /tracorrere , correre più prefto, 

To over-run { to cover all over ] cuo: 
prive, empire » i 

To run-over [ to invade every where ] 
trafcorrere sînondare , depredare , predare è 

To over-rum the enemies country , 
trafcorrere 18 paefe nemico + 

To over-run a page [to rut it over 
again , to difpofe the lines after another 
manner ) maneggiare di nuovo una pa- 
ging, riordinarla în altra maniera . 

Over-fcrupulous , adj. troppo ferupolofo. 

Over-fea , adj. o/tramarino 4, @ oltre 
MAVE 

To over-fee [to have the management. 
of | aver il maneggio, foprantendenza , 
o: infpezione di che fi fia. 

To over-fee [ to over-look’, or let pafs]; 
omettere’, preterive », pref. preterz{co’, pret. 
omifi è i 

How could you over-fee that miftake ,, 


come avete potuto omettere us tale ev- 


ove » 
Overfeen' ,. adj. ch’ è fotto i] maneggio 
Soprantendenza o infpezione di qualche» 
duno', omeffo, preterito. 
Overfeen [ or blinded ] czeco, acctecato.. 
Overteen { miftakem ], ingannato, sba- 
gliato', errato » 
Overfeen in drink, cotto, wbbriaco’,. 
AVVINAZZALO è» 
An overfeer 5 s+ foprantendente, s. mw 
Tooverfeeth ,, verb. neut. cuocerfi trop- 


Oe 
$ To over-fell, flravendere » vendere più 
del dovere. i 
To over-fet [ to overturn ]. rovefciare, 
voltar fozzopra , ribaltare. 
To over-fet a coach, rovefciare una 
CAYOZZA è» 
Over-fet , adj. vovefciato x arrovefcia- 
to’, ribaltato + aay | 
To over-ihadow , adombrare 4, ombreg- 
giare, ombrare’, offufcare. __ 
Over-fhadowed 5 adj. adombrato', om- 
breggiato’, ombrato, offufcato. 


To over-fnoot { to’ fhoot beyond the 


mark} tirar di ld del fegno » 
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, To overfhoot one’s felf [ to go too far 
n any bufinefs ] snoltrarfi troppo în quale 
‘che negozio, avventurarfi troppo in quale 
che affare. Ì 

, Overfhot , oroverfhotten, adj. ches’ & 
inoltrato 0 avventurato troppo 

, Overfight , s+ [ infpection ,- condué J 
ifpezione se infpezione, Sopraintendenzay 
cura y condotta, s.f. maneggio , s.m. 
Overfight [ or miftake } colpa y inaue 
vertenza y S. fi errore, s. my ; 

To over-skip, v. to over-slip 

To over-sieep one’s felf, dormir troppo è 

.To over-slip , omettere 5 lafciare , prete» 
rire, trafcurare. ; 

Over-slip, s.omiffione,trafcuraggine,s. fy 

Over-slipt , adj. omeffo', preterito , lafe 
ciato 5 trafcurato. . 

Over-fodden , adj. bollito troppo + 

Over-fold, adj. ffravenduto . 

To overfpread , cuoprire » fpandere 4 
Slargare s dilatare _ 

To over-ftock one’s felf » fare troppe 
larghe provifioni » 

To over-ftrain 4 forzare » sforzare è 
affrettare « 

To over-ftrain one-s' voice',. forgar ta 
VOCE è i 

To over-ftrainone’s felf, /logatfi qual- 
che nerbo’. 9 

Over-ftrained , adj. forzato’, sforzato » 
affettato » ; 

To over-ftretch', tender o tender trope 
do « . 

To over-ftretch a matter’, Airacchiare: 
una materia. È 

Over-ftretched , adj. /fefo, tefo troppo y 
ftiracchiato. | . 

OverT, adj. [ open ,: manifet ] chiae 
ro, manîfefo « 

Overt-att [ in law, a plain matter of 
fa&, ferving to prove a defign ] azione 
notoria o manîfefta , che bafta a provare 
qualche difegno + i 

"Fo overtake [ or catch ] arrivare , giu 
Di: y Jopragiugnere 5 acchiappare, cor 

LETO o 
2 We overtook’ them upom the. road g 
gli avrivammo per ftrada. 

The night. overtook. us’, /a' notte ce 
colfe. 

The ftorm overtook them ,. furono fo- 
pragiunti dalla tempefta » 

Fhis puniinment at laftovertook.him 4 
non potè alla fine evitare guefto gaftigo« 

Overtaken , ad}. arrivato, giunto , foo 
pragiunto, acchiappato , colto. 

We: were: overtaken on the road witk 
a terrible rempeft , fummo colti per firada 
da una terribile burrafca . 

Overtaken in drink ,; cotto dal vino y 
ubbriaco, AVVINAZZALO | 

OVERTAKER 9 S« quello: che arriva giu 
gne e coglie « ; \ 

To over-talk one’s felf,. parlar troppo è 

To over-tax , taffare troppo, opprime» 
re con taffe 0 impofizione . 

Overthrow , s» [ defeat ] rotta. fcon- 
fitta, se fe 

To overthrow [ to overturtrror deftroy J 
abbattere, fovvertire, mettere foffopra s 
alterare , rovefciare 5, rovinare, fconvol- 

ere » 
i To overthrow the laws, fouvertzre Je 
leggi » i ; 

To overthrow [ defeat, difappoint, or 
fruftrate the defignsof one-s enemy ] 4f- 
travuerfare’y rompere 5, o vender vant i din 
fegnt del nemico. tae 

To overthrow one at law [to cafthim} 
aver la fentenza in favore contro la par~ 
te contraria + : 

Overthrower, s. attravverfatore , Ss Me 

Overthrowing,s. abbattimento, fconvol= 

imento , s.m. rovina , alterazione , S. te 

Overthwart 5 adj. [a-crofs,, or fron 

Theo fide 
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fide to fide ] atraverfo, bieco, biffortà, 
ebliguo, fgimbefcio, fghembo, fcancio . 

Overthwart [or forward] offinato, 

aparbio. 

i Co vesthiviatt [ out of order ] di tra- 
verfo, male in ordine, difordinato . 

Overthwart, adv. [ a-crofs ] 4 traver- 
fo, biecamente, indivittamente , per tra- 
verfo, obbliguamente , tortamente . 

To overthwart [ or crofs ] attraverfa- 
ve, porre a traverfo. 

To overthwart [ or contradi&] con- 
tradire, repugnare, opporfi, contrariare » 

To overthwart with words [to give 
crofs anfwers] fvi//aneggiare, dire al- 
trui villanie . : 

Overthwarted, adj. attraverfato, con- 
sradetto , repugnato , oppofto , contrariato . 

Overthwartly , adv. 4 traverfo, indi- 
vettamente, per traverfo, obbliguamen- 
te, tortamente . ka : 

Overthwartnefs, s. caparbieria, ofti- 
nazione, pertinacta, s. f. 7 

To over-tire, faticar troppo. 

Over-tired, adj. troppo faticato. 

OveRTLY, adv. [ from overt] aper- 
tamente, chiaramente, manifeftamente. 

To over-toil, verb. recip. faticarfi 5-0 
affannarfi troppo. oe x 

“Over-toiled 5 adj. troppo faticato , 0 af- 
fannato. pi 

To over-top [ to be taller] effere più 
grande, 0 più alto, IA 

He over-tops me already, è di gid più 
grande ; o'più alto di me. 

To over-top [ or furpafs ] formontare, 
avanzare , fopraffare , pref. fopraffò , pret. 
fopraffeci . i 

Over-topped, adj. che è pin alto, 0 
DEI formontato, avanzato, fo- 
praffatto . 

OVERTURE, s. [ or propofal ] propof- 
zione, apertura, s. f. 

» To make an overture, fare una pro- 
© pofizione. , 

Overture [a flourifh of mufick before 
the fcenes are opened in an opera ] pre- 
ludio, s.m. 

To overturn, verb. att. fouvertire , ro- 
vefciare, feonvolgere , rovinare, vibalta- 
ve, mandar foffopra, metter in rotta, 
pret. fconvolfi. 

Overtuned, adj. fovvertito, fconvol- 
to, rovinato, vovefciato. 

Overturning, s. fovvertimento, fcona 
volgimento . 

To over-twattle one, /Bordire , sbalor- 
dive , vintronare il capo ad uno a forza 
di parlare. 

Over-twattled, adj. /fordito, sbalor- 
dito. 

Over-twattled, adj. ffordimento, sba- 
lovdimento , rompimento di tefta a forza 
di parlare. 

To over-value [ or over-prize ] /fraven- 
dere, eftimar troppo. 

To over-value one’s felf, fimarfi trop- 
po, aver troppo buona ftima di fefieffo. 

Over-valued, adj. /lravenduto , eftima- 
go troppo. 

Over-violent, adj. troppo violente . 

. To over-vote, aver la pluralità delle 
VOCI + 

To over-ween, /ufingarfi, aver trop- 
po buona opinione di fe fteffo. 

Over-weening , adj. profuntofo, arro- 
Sante, tracotato , infolente. 

Over-weening , s. profunzione , arro- 
ganza , tracotanza , infolenza, s.f. 

Over-weeningly , adv. infolentemente, 
arrogantemente , profuntuofamente . 

To over-weigh , pefar più , effer più 
pefante . 

Over-weighed , adj. che pefa meno. 

Over-well , adj. troppo bene. 

To over-whelm [to cover over, te 


OUG 
plunge, and fink in] fommergere, tuf- 
fare, pret. immerfi. <— © 
To over-whelm in water, 
ve, o tuffare nell acqua. ; 
To over-whelm with grief, opprimere 
di dolore. Billi 
Over-whelmed, adj. immerfo, tuffato + 
Over-whelming , s. fommergimento, 
tuffamento, s.m. 
Over-worn, adj. oppreffo.. | 
Over-worn with grief, oppreffo dal do- 


lore. 
OU G. 

OUGHT, s.[ fomewhat ] gualchecofa. 

If [had ought todo with him, fe avef- 
fi qualche cofa, 0 nuila.a fare con lui. 

it may be fo for ought I know, céò 
può effere, benchè non ne fappia nulla. 

For ought I fee, a quel che vedo, 0 
per quanto poffo vedere. 

Ought [ a preter-imperfe& of the verb 
to owE ] ex, Iought to go thither, de- 
v0, fono obbligato, è mio dovere d’ an- 
darvi. 

You ought to have done it, voi dove- 
te farlo. 

‘ It ought to be fo, 
i You ought to love hi 
0. 


Sommerge- 


cgve eller cos}. 


3 dovrefte amar- 


ovr” 


Oviparous, adj. [ that breeds by eggs 
or fpawn ] che fi genera o multiplica per 
mezzo delle uova .; ci 

O U N. 
pegs , s. [afort of weight] onctiz, 
Bit: 

Half an ounce, mezz’ oncia. 

Ounce [a kind of beatt ] oncia , forta 
di beftia , in Perfia. 

O 


UR, 

Our [apron. poffeflive ] noftre, noftra, 
nofivi 5 noftre . 

Our country, ¢/ noftro pacfe , la noftra 
patria. 

Our books, 7 noftrz libri. 

Our letters, se noftre lettere. 

Our father, our mother, zoffro padre, 
noftra madre. 

This is ours, Queffo è noftro. 

A That's none of ours, guefio non è no- 

10. 

A friend of ours, un’ amico nofiro.. 

Ot de. 

Our , prep. fuori, fuora, fuore. 

Out of the houfe, fuor di cafa. 

Out of danger, fuor di pericolo . 

To be out of his wits, effer fuor di 
fieffo, aver perduto il cervello. 

Out of doors, fuor di cafa. 

Out of defire of glory, per defio dz 
gloria . 

Out of friendhip, per amicizia . 

To be out of [ or without ] hope, ef- 
Ser fenza fperanza . 

Out of meafure, fopra modo. 

Out of hand [ forthwith ] fubito, fu- 
bitamente , immantenente , incontanente, 
Invun fubito. 

Out of fight, che nonfi vede più, per- 
fo di vifta. 

Out of fight, out of mind, lontano 
dagli occhi, lontano dal cuore. 

I did it out of defign, / ho fatto a 
pofta. 

The fire is out, #/ fuoco è fpento. 

The candle is out, /a candela è eftinta. 

The barrel is out, 7/ barvile è vuoto. 

The time is out [ or expired ] #2 tem- 
po è feorfo, paffato, 0 fcaduto. 

The cherries are quite out, Je civiege 
Sono finite, non vi fono più ciriege. 

To fpeak out [ or aloud] parlar forte , 
oad alta voce. 

My dream is out, #/ mio fogno è arri- 
vato + 

Out of favour, in diferazia . 
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., To be out of favour, venite, 0 ento 
en difgrazia. i 

Out of place, che ha perduto il fuo ime 
piego, fenza impiego. 

Out of fafhion, fuor di moda. 

A book out of print, uz libro che now 
fi trova piùja vendere. lin 
Out at the elbow, rotto al gomito. 

Out of order [in a confufion ] in di 
Sordine, in confufione, difordinato, confufo. 

Out of order [ or indifpofed ] indz{pa- 
fio, ammalato . 

To drink out of a glafs, bere in un 
bicchiere. 
ie way out, un ufcita, apertura da 
wfcire . 

To be out of the way [or abfent ] 
effere affente. 

To go out ofthe way, affentarfi, ale 
lontanarfi » difcoftarfi . i 

Thaws out of my way, queffo non è 
della mia portata , non w intendo a que- 

0. 

Te 70 ask out of the way, domandat 
troppo , ftravendere . i 
To bid out of the way , offrive troppe 
oco + i i 

To be out [or miftaken] sbagliare, 
errare, fecambiare. a 

He is grievously out, egli fi sbaglia 
di molto. i 

To be out [as when a man’s memory 
fails him in a difcourfe ] perder la tra- 
montana , rimanere in fecco , entrar nel 
pecoreccio , non faper che dive, perdere il 
filo del ,difcorfo. 3 

?Tis out of my head, or ’tis out of 
my mind, / ho dimenticato , me ne fono 
Scordato, m’ è ufcito di mente o di tefta. 

To be out of tafte , effer fvogliato . 

To be out of humour, effer dé cattive 
umore . 

I am fo much out of pocketz ho sbor« 
fato tanto. 

To beoutof Stock, non aver più d'una 
cofa . e 

I am out of wine, 202 ho pie VINO è 

Out of patience , che ha perduto la pa- 
zienza è 
; Time out of mind., tempo zmmemora- 

ile. 

An inftrument out of tune, wno fira= 
mento fcordato . 

sk To be out of tune [or out of hu- 
mour] effer di cattivo umore. 

Iam out with him [ I have done with 
him ] non ho più niente a fare con lui, 
non voglio più impacciarmi con lui . 

Out with him, feacciatelo fuori. 

Out with you, eb va via. 

Get you out of my fight, Zevatevi 
dalla mia prefenza. — 

Get you out of doors, wfcite da quì. 

Shut him out, fermateli la porta in 
faccia . 

Let him out, /afeiatelo ufcira» 

To read a book out, leggere un libro 
dal principio allafine. °° 

Pray hear me out, di grazia afcolta= 
temi, 0 lafciatemi parlare. 

Out upon you, deh vergognatevi . 

Out with it [ fpeak it] usa fu parla 
te, o dite quel che avete a dive. 

To whip a child out of his tricks, 
Sculacciare un vagazza finchè fi carrezga 
de’ {uot Viz}. i 

To phyfick one out of his life, am- 
mazzare uno a forza di medicine. 

To out [to put out, or turnout ] fpo- 
gliare, privare. : 

To out one of hiseftate, fpogliare uno 
de? fuoi. beni. | 

To out one of his office, fcavallare 
uno dal fuo officio. 

To ont-bid, éncarite, alzar af prez: 
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An olit-biddet , s. che incarifce è | 

Out-cafe , fodero. i 1 

Out-caft, s. [ refufe ] rifiuto, s.m, 

| «@Out-cry, s. [ a cry or. noife ] /ireptto , 

yumore , firamazzio, S.-M. | i 

| Anout-cry [ or portfale ] incanto, s.m. 
To fell at an out-cry, vendere all’ in- 

| panto. wees 

| Toout-do[or furpafs ] Superare, avan- 

| ware. 

| « He has out-done me, 

| vato, 0 vinto. = << ©» 

| Out-doer, s. fuperatore, s. m. 

| Out-doing , s. fuperamento , s. m. 

| Out-done, adj. fuperato , vinto, avan- 

| Gato. 

| 5 Outed, adj. [ from to out ] fpogliato 

| privato . 3 

© Outer, adj. efferiore , di fuori. 

‘© Outer-darkneis, /e tenebre o: i 

| To out-face , mantenere infaccia, nie- 

| gare în faccia. 

| This is. to out-face the fun at noon- 

| day, ciò farebbe niegare che non fa gior: 

| no nel mezzodì . i 

| Out-guard, s. guardia avanzata. 

| Toout-go one, andar più preffo ch’ un 

| altro, avanzare uno camminando, pre- 
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Mie , adj. avanzato. 
- Ont-going , s. [ora way out] fc: 
| Out-landifn , adj. [foreign] foreftie- 
‘wo, ch'è Pun altro paefe. 
| An outlandifmanor woman, uz fo- 
| veffiero, una foreftiera. >. 
(@ To out-lat, durare più. 
i Out-law, s- [a perfon depriv’d of the 
| benefit of the law , and the king’s pro- 
| te&ion] un bandito. 
| To out-law one [to deprive him of 
| the benefit of the law ] proferivere uno, 
| condannarlo ad efilto. —— 
| Outlawed, adj. proferstto, condanna- 
| so ad efilio. 
| Outlawry, s. [is the lofs of the he- 
\nefit of a fubje&, and the king’s prote» 
| ion] proferizione, s. f. efilio, bando, s. m. 
i Toout-learn another, avanzare, 0 fu- 
| perare uno nell’ imparare , far più gran 
| progreffo dun altro nell’ imparare qual- 
che cofa. Di 
Out-let ,s. ufcita , efcita , apertura, s. f. 
To out-live, verb. a&t. © neut. foprav- 
| vivere, viver più, pret. fopravviffi . 
| -Out-lived, adj. fopravviffuto. 
| QOut-liver, s. fopravvivente, s.m, 
_ Ont-living,s. # fopravurvere. — — 
| Out-moft, adj. l’e/fremo, ch'è pid-in 
fuori. 
| fi Out-parifh , s. parocchia ne borghi Puna 
| città. 1 ; 
Outrage, s. [ or injury ] o/traggio ys. m. 
| fuperchieria , villania, ingiuria, s. f. 
” Outragious, adj. [ abufive , injurious] 
| oltraggiofe , ingiuriofo. 
| Outragiowis { cruel, fierce ] o/traggio- 
‘fo, crudele, fiero, violento. —. 
‘ Outragiously, adv. o/traggiofamente , 
| ingiuriofamente . i 
| Outragionsly [ fiercely ]. o/traggiofa- 
| mente, crudelmente , fieramente , violen- 
| gemente . 
| Outragioufnefs, s. [violence or cruel- 
ty } oltraggio, s. m. villania , fuperchie- 
| gia, violenza, s. f. n Dt 
| OUrREMARIN, Or Ultramarine, s. o/- 
| tramarino, s.m. 
| To out-ride, verb. att. avanzare a ca- 
| vallo, andar più prefto a cavallo. 
| Out-riders., s. [ bayliffs-errant implo- 
| yed by the sheriffs ,- or their deputies ] 
| sbirri, s. Mm. 
| Outright, adv. [ forthwith] fudito , 
| fubizamente, incontanente, in un fubi- 
| 68, iramantenente è 
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a FOA I GIRI 


OUT 

To laugh out-right , fmafcellarfi dalle 
vifa. 

To out-runone, avanzare uno nel cor- 
rere, correr meglio di lui. 

To out-run the conftable [to run out 
in expences ] far Pagrefio, avanzar nel- 
to fpendere. 

To out-fhine , verb. att. effer più ri 
Splendente. 

To out-fhoot , portar i] colpo più Jone 
rano + 

Out-fide , s. [ the outward part ] fuper- 
ficie, s. f. sl di fuori di che che fi fia. 

The out-fide of a coat , la parte effe 
viore d’ uw abito . 

Out-fide [or appearance ] apparenza , 
s. f. afpetto, s. m. 

The out-fide of an aftion, azione ap- 
parente... 

To affe& a grave out-fide , affertare un 
afpetto grave. 

*Tis the out-fide , queffo è i] più. 

Out-ftanding , s. [ or projecture in ar- 
chitefture ] fporto , s.m. muraglia, che 
Sporge in fuora della dirittura della pa- 
vete principale. 

Oup-fireet , seftrada ch’ è quafi fuori 
della città . 

To out-ftrip [or out-run ] precorrere, 
andare avanti, prevenire, pret. precorfi. 

To out-itrip [ or furpafs ] avvanzare , 
Superare . 

Out-ftripped, orout-fîript, adj. precor- 
So, prevenuto , avvanzato , fuperato . 

To out-walk one, camminay più pre- 





flo d’ uw altro, lafciar[s addietro uno ia 


camminando . 

Out-wall, antimuro,s.m. muro avan- 
ti all’altro. 

Outward, adj. [ to the outfide ] e/te- 
viove, della parte di fuori, fuperficzale. 

An outward friendihip , un amicizia 
eftcriore o finta . E 

In outward appearance , efferzormente , 
apparentemente. 

The outward laws [in oppofition to 
the laws of nature ] /e Jeggi umane. 

An outward court, un cortile, 

An outward shew [or pretence] prete/f0, 
fembiante, colore, s.m. apparenza, s.f. 

An outward shew [ parade, or often- 
tation ] oftentazione , pompofa moftra , 
ambiziofa dimoftrazione . 

To laugh but from the teeth outward 
{ to make a faint fnew of laughing ] ri- 
dere în bocca, ridere efteriormente . 

A whip outward bound, «n vafcello ca- 
nicato per qualche paefe foraftiero. 

Outwardly , adv. e/feriormente , appar 
ventemente , in apparenza , di fuori. 

To out-weish , pefar più, dar il tra- 
collo alla bilancia. 

Out-weighed, adj. che pefa meno. 

To out-wit one , verb. att. effer pid, 
aftuto o accorto d’ un’ altro, acchiappario. 

Out-witted, adj. acchzappato . 

Out-work, s. edifizio efteriore. 

The out works of a place, gli edifizj 
efteriori dun Juogo. 

OU Z._ 

OuzE , s- [ or moift ground] terra 
umida o melmofa, pantano, s.m. © 

Ouze [or miry fedge ] acora, s. m. 

OuzeEL, v. owlel. 

Ouzy , adj. [ moift , wet, plafhy ] umi- 
do , meimofo, pantanofo 4 


To ow, or owe [to be in debt] do- 
vere > effer debitore. 

You owe me ten crowns, voz mi do- 
vete dieci feudi . 

He owes more than he is worth, de- 
ve più che non ha. 

I owe my life to you, vi fon tenuto 
della vita. 

To owe onea fpite [ to havea grudge 





on, - A 
againft him ] avere un calcio in gola al- 
trui, aver da at dico qualche cofa è 


33 


* 


OWING, s. #/ dovere, Peffer debitore. 
Owing, adj. dovuto. 
A great dealof money is owing to me 9 


ca une gran fomma di danari. 
o pay.what is owin 
che ione bio BPBAtA. aust 
Thefe advantages are owing to their 
own courage , riconofcono quefti avvan- 
taggi dal loro proprio. valore , 0 quefti 
avvantasgi fono gli effetti del loro valore + 
OW L 


Owl, si [a night bird ] civetta, s. f. 
uccello notturno, nottola, s.f. nottolo, 
vifpiftrello, sì. m. 

To make an owl [or fool] of one, 
burlarfi duno. 

OwLER, si [a mafter of a fhip who 
conveys wool, or other prohibited goods , 
by night, to the fea-fide , to. be fhipp’d 
off , contrary to the law] contrabban- 
dieve, sim, che fa contrabbandi. 

OW N. 

Own, adj. proprio. 

He is my own brother, eglz è mio pro= 
prio fratello. 

Of his own accord , 
tefta. ey 

My own felf, zo medefimo, 0 to fteffo- 

Our own felves, not fteffi, 0 noi men 
defimi. 

It is your own fault, è voffta colpa 

It is yourown choice, /f4 alla voftra 
libertà . 

You do not know yourown mind, vos 
non fapete quel che volete fare. 

To be one’s own man, effer alla dif= 
pofizione io libertà, non dipendere da nif- 

UNO è RA 

My own, 7/ mio. 

Every one likes his own belt, ognuna 
ama meglio il fuo . 

He has nothing of his own , non ha 
niente del fua. — i 

I told him his own, g/: ho detto if 
fatto fuo . 

Toown [ to confefs or acknowledge } 
confeffare , affermare , concedere. 

To own one’s own fault , confeffare la 
Sua propria colpa. 

His father would never own him for 
his fon, fuo padre non ha mai voluto 
viconofcerlo per figlio. 

Toown } to claim, to challenge as DIS 
own | attvibuivfi, arrogarfi , appropriavf? . 

ie oat fds ne poffedere , effer 
padrone, aver in fuo potere . 

Who owns that houfe? dich: è quella 
cafa? chiè il padrone di quella cafa. 

OwneED, adj. confeffato, affermato s 
conceffo , v. to own. 

An QWNER, S. proprietario , s.m. 

i Ows 


di fua propria 


OwseE, s. [ the bark of a young oak. 
beaten fmall, and ufed by tanners },con- 
cia 5 sm. feorzs di quercia colla quale 
fi conciano le pelli . 

OwsEL, s. [a fort of black-bird ] fpe- 
zie di merlo. 

O X 


An ox, s. [a well known beat ] us 
bue, animal da giogo. 

A wild-ox, un bue falvatico. 

A fea-ox , un bue marino. 

Pertaining to an ox, boccino. 

An ox-gang [as much land as may be 
ploughed by one team or gang of oxcit 
inone day | bubulca, s. f. jugero, s me 
tanta terra che due buoî poffano lavorare 
in un giorno . i 

Ox-ball [or ftone ] teffico/o di bue. 

Ox-heal , Ja radice dell’ elleboro. x 

Ox-houfe, or ox-ftall, fialle da buot » 


Ox-fiy, tafano, s.m- cda 





one 


OXI si 

Ox-eye [an herb ] occhio di bue, herb4 è 

Ox-tongue [an herb] buglof{a, s. fe 

O X I. 

OxICRATE s Se [ a mixture of fair wa- 
ter and vinegar] offizzocchera, s. f. be- 
wanda fatta d’ acqua e aceto è — 

Oxicon, s. [a triangle of three acu- 
te angles ] offigono, s. me triangolo di tre 
angolt acutt. — 

OxIMEL, s. [a fyrup made of honey y 
vinegar, and water boiled together ] offi- 
mele, s.m. bevanda fatta d° aceto, me- 

e, e acqua è 
RASTA O Y E. 


Over, s. alaw word, anciently ufed 
for what wenow call affîizes, ex. OYER 
and TERMINER » & fpecial commiffion , 
granted by the King to certain judges, 
to hear and determine criminal caufes, 
commiffione Speciale concela dal Rè a 
certi ziudici per giudicare alcune caufe 
sriminali « 


OYL 


A juftice of oyer and terminer, us 
giudice delegato per giudicare caufe in 
virtù di quefta commiffione . 

O-ves [ or hear ye, from the French 
OxeEz, 2 word ufed by publick criers 4 
when they make proclamation of any 
thing ] parola che fignifica afcoltate, ufa- 
ta da’ banditori , nel proclamare qualche 


cofa è 
OYL. 


OyL 45 S. olio; S. Mo 
Pure olive-oyl, o/fo vergine. 
Oyl of rofes, olio rofato . 


The holy oy! ufed in the church of 


Rome, olio fanto + 

To throw oyl into the fire, aggiugner 
legna al fuoco . 

He could get oy! out of a-flint, po- 
trebbe tirar fugo d’ una pietra è 

An oyl-man , wa oliandolo, un che ri- 
vende olio è 


MONT. SME IO 





OYS 

An oyl.cafe , tela incerata. 

To oyl, condire can olio. 

OYLED, adj. oliato, condito 

OYLINESS, £. 
lità oliofa. — i i 

Oxy, adj. oliofo, che ha in fe olio è 

O YS 


d'olio» Z 
[the being oyly ] quae 






An OYSTER» s. [a fort of fhell-fih] 
oftrica, s. fe da — 
An oyfter-fhell, conchiglia d’ oftrica + — 
An oyfter-man or woman, 42 uomo, 
e una donna che vendono delle oftriche» 


OzenA, s. [an ulcer in the infide of 
the noftrils] ozena, s.f. ulcera che fi gee 
nera dentro al nafo. È 

An oziER » s. fafort of willow-tree } 
Salce, e falcio, s. m. albero noto che fa 
ne’ luoghi umidi e paludofi . a 

An ozier-bed , falceto, s.m. luogo pie 
di falcte | 

Ozier, adj. [ofoziers] fatto di falci + 





s. la quattordicefima lettera dell 

* alfabeto Ingiefey e fi pronuncia co- 
me in Italiano. 00 > 
ph Rs 

Pacs, s. [a ftep, a rate or manner 
of going ] paffo, s.m. quel moto de’ pie- 
di che fì fa in andando, e pigliaft anche 
per ifpazio comprefo dal? uno all altro 
piede, in andando. i 

A common or geometrical pace y ww 
paffo ordinario o geometrico « 

_ The great pace [ containing five foot ] 
3) gran paffo, 0 paffo geometrico, ch'è 
di cinque piedi « | 
_. The leffler pace [ containing two foot 
and an half] # paffo minore, 0 ordina 
sio, ch'è di due piedi e mezzo. 

To go a great pace, andar a gran paf- 
fi, camminar prefto + 

To go a slow pace, andara pian paf- 
fi, camminar pian piano. 

To go a main pace fat fea] andare a 

vele gonfie « 

To mend one’s pace, raddoppiare # 
papi . o 

To keep always one pace, camminar 
Sempre d’ un paffo è 

«A horfe that goes 2 good pace, un ca- 
vallo che va bene al? ambio. 

To keepor hold pace with one [ to go 
as faft as he } camminar del pari conuno . 

A pace [or herd] of affes, una trup- 
pad afin. : 

"To pace [ asa horfe does] andar l’am- 
“Bio, 0 portante. 

PACIFICATION , Ss. [ peace-making ] pa- 
cificazione , s. f. il far pace è 

PACIFICATORY , Or PACIFICK 4 adj. pa- 
cifico, quieto, amator di pace. 

The pacifick {or fouth ] fea, #5 mar 
pacifico. 

A PACIFIER ys se [a maker of peace } 
pacificatore , s.m. 

To Paciry [to make peace or appe- 
afe] pacificares vappacificave è far pace y 
metter pace, quietare, rappattumare . 

PaciFy’p, adj. pacificato , rappacifica- 
30 5 quietato , Yappattumato « 

PACIFYING y_S- t pacificare è 

_ PACING ; adj. from to pace, ex. 2 pa- 
eing horfe, un cavallo portante 0 am- 

à biante x ) 

Pacing, s. ex. the pacing of a horfe, 
al portante 0 P ambio d’un cavallo. 

A Pack, s- [orbale } daliz,s.f. bal- 
Botto, s. m. i 

A pack of wooll, una balla di 


è 


lana è 


P. 


A pack [or cry } ofhounds, una mu 
di cani. 

A pack of Knaves, una man di cana- 
glia . 

A pack of cards, un mazzo di carte. 

A pack-cloth , tela di facco. 

A pack-needle, ago a facchi. 

; A pack-horfe, cavallo da bafta 0 da 
Oma è 

A pack-faddle, baffo, s. me 

Pack-thread ,. fpago, s. m. 

: To pack up [to bundle up] smdal- 
Ate « 

To pack up onc’s tools, corfela, bat- 
terfela, andarfeney o fuggirfene via .. 

‘ To pack off [or die] tirar le calzes 
morire « i 

A PACKER, sv ballatore, sm. 

A PacxeT, 9. [ or bundle ] fefcioy 
fafcello, fardello, s. m- 

A packet of letters, un piego di lettere + 

A packet of goods, ur ballotto o far- 
dello dî mercanzie « l 

A packet-boat, nave che porta il pro- 
caccio » 

PacKING up, sì l’imballaree 

A packing away, #/ corfela, il bat- 
terfela , P andarfene via è 

Get thee packing , vattene via. 

To fend one packing , mandar uno pe” 
fatti fuot, mandarlo via « 

Packing-whites [ a fort of cloth ] tela 
da facco » 

Pact, s. [a bargain, covenant, or 
agreement ] patto, accordo , s. m. conven- 
ZIONE è , 

PacTirious , adj. [ done upon con- 
dition , agreed ATE » patteggiato è 


¢ 


ta 


A pap, ss fa bundle for a horfe to 
carry a portmantle } cufcinetto da ca- 
vallo per portarvi fopra una valigio . 

A pad of ftraw, un pagliaccio. 

A pad way, una ftrada battuta . 

A pad, or a pad-nag, s. [a nag that 
goes eafy ] un cavallo portante , una chi- 
Nea è 

A foot-pad [one who robs uport the 
road on foot] ladro di ftrada, che ruba 
a piedi « 

“To pad [to rob upon the highway] 
ST o andare alla firada , rubar le 

TAGE è 

A PADEER y v. Foot-pad « 

PADDING , s. il vabar le ftvade. 

To Pappre [ to move the water with 
hands or feet ] guazeare , o dimenar 
P acqua colle mani o ¢0 piedi. 


To paddle in the dirt, dimenarf nel 


fango. | | 
È paddle-ftaff [ a long ftaff with ant 


irom fpike at the end of ity ufed by 
mole-catchers ] rafivello, s. m. | 
A Papvock, s- [agreat toad] dotta» 
s. f. animal velenofo, dé forma fimile al 
ranocchio - i 
A paddock-ftool , fungo, s. me x 
A paddock-courfe [a place in a parle 
walled im for hounds to run matches in} 
luogo fermato in un parco dove fi eferci= 
tano i cani alla caccia del cervo. È 
Pappow-PIPE, s- [an herb] correge 
giuola, s.f. forta d’ erba. sani a 
A PADLOCK, s. catenaccio, chiaviftele 
lo, s. me 


To padlock, fermar cof catenaccio » 
PA 


A Pacan, s. [or heathen] wr pagde 
NO, Una paganae — — i 
Pagan, adj. [ belonging to an heathen} 
pagano, idolatra - Su 
Pacanism, s. [the principles.of the 
pagans ] paganefimo, s.m. religion pae 
ANA è 
A PacE, s. [ a youth of honour in the 
fervice of a prince, or fome great pere 
fonage ] paggio, s.m. 
A pa fide of the leaf ofa book J 
pagina, facciata, s. f. ; 
A pageant, s. [ a triumphal chariot, 
or arch ] carre, 0 arco trionfante - 
A pageant [ or great fhew ] fpettaco 
lo, SM. pompa , s. fe 
He is but the pageant of a friend { or 
a friend in fhew } non È amico che it 
vifta è . 2 Al 
PAGEANTRY, se [great thew} jaj2t, 
S.m. pompa; s, f. 
It is but meer pageantry, non è ch’ un 
mero pretefto - di 
PacoD, se [ att image worfhipped by 
the Indians and Chinefes] Pagode, ido- 
le pagano. 
Pagod ] the temple belonging to fuck 
an idol } pagode, tempio dove s° adora 
quefto idolo. — ì 
Pagod [{ an Indian piece of gold , worth. 
about 8 s. fterling } pagode, moneta d’oro 
Indiana che re. in circa due piaftre. 


A Patt, s. [ a veffel to hold liquid 
things] fecchia, s. % ee 
A pail full of water, una fecchia pit: 
na d’acqua è 
Pain, s. for puniihment J pena, pie 
nizione, Sf gaffigo, fupplizio. ‘ 
Upon 


n SER 


ME ee 


i 
x 


"pot pain of death , fotto pena di mor- 


€. DI . 

Pain [torment ] pena, afflizione , 8. f. 
avaglio, dolore, s.m. 

“Pain [or ach] male, dolore, s. m. 

_A pain in the head, mal di tefta. | 

The pains of a woman in labour , 7 
@olori del parto . an 
-- You put me to much pain, 
‘fe penar troppo. A 
| To be full of pain, foffrir gran dolori. 
Pain [grief, uneafinefs ] pena, affiz- 
tone, s.f. dolore, s. m. ; 
| Pains [ labour, or toil ] pena, fatica, 
s.f. travaglio , ftento , lavoro, s. m. 
| With much pains, 4 gran peng , con 
gran ftento . . : 

“ To take pains, porre ogni pena, affa- 
‘ticarfi-. : È 
| pegs pains, mo gains, “on v è ro- 

a fenza fpine. i 
Mete a take that for his pains, eg/s 
d° ha ben meritato. Bras 
| He had his labour for his pains, ecco 
quel che n° ba guadagnato . i 
(© He is anafs for his pains, egli ha trat- 
gato da afino. È i 
if A hie taker, Zaberiofo , induftriofo, 
diligente . HE 

" To pain [to put to pain] dolere , dar 
della pena, fentir dolore. | 
| It pains me horribly, mi fa gran ma- 
de, mi dole molto. 
| To pain [to trouble] penare , patéir 
‘pene, tormentare , dar pena. 

* PaiNnFUL , adj. [full of pain] doloro- 
So, pien di dolore, che duole. A 
“ My wound is very painful , /2 mia 
‘piaga è molto dolorofa , 0 mî duole molto. 
| Painful (hard, difficult] penofo, fati- 
cofo , difficile , laboriofo . 

A painful man, un’ uomo /aboriofo , 
‘@nduftriofo $ 0 diligente , faticofo. 
PAINFULLY, adv. penofamente , fati- 
cofamente , con pena. 
\ PAaInFuLNEss , s- difficoltà , penz,s. f. 
Paint , s. [a counterfeiting colour] 
| GeJletto , lifcio, s.m. materia colla qua- 
PI donne procurano di farfi colorite, e 
‘delle le carni. È 
| White paint, béacea, s.f. 
| To paint [ to draw pittures ] dipignere. 
| ‘Topaintinoil, in frefco , &c. dipignere 
gn olio, in frefco, &c. pret. dipinfi. 

| To paint [ to beautify the face ] /ifcia- 
‘ge porre il lifcio o °l bellette , tmbellet- 
gare. È + 
To paint, verb. neut. lifciarfi , imbel- 
| bettarfi. ; 

PAINTED, ad). 

| Bellettato.. i 3 
| A PAINTER , S. [one that paints in 
‘oly ] dipintore, pittore. — 
| painters gold , oro macinato. 
|. PAINTING » S- pittura, dipintura , s. f. 
‘sl dipignere . - azz 

Painting in oyl, pittura in olio. 
| heart of painting, /a pittura, Parte 

di dipignere. 
| Painting [ or paint for one’s face] /if- 
‘cio, belletto, s. m. i 

A pair, s. [ orcouple] un pajo, s. m. 

| due d’ una fteffa cofa, coppia, s. f. 
| A pair of pidgeons, un pajo di piccio- 
1 Hz ° 
| A pair of fhoes, gloves, or ftockings , 
\ un pajo di fearpe, guanti, calze. — 

A pair of cifors, un pajo di forbici. 
| <A pair of bellows, un foffietto. 
A pair of tables, un tavoliere. 

| To pair [to match ] appayare, accop- 
| piare, accompagnare. | h 
| PAIRED, adj. appajato, accoppiato , 
| accompagnate. | 
| ParsaGE, s- [a landskip] péttura ds 
| paefe. 


voi mi fa- 


dipinto, lifciato , im- 


PAL. ” 

A PALACE , s. [a court or manfion 
houfe of a prince ] palagio , e palazzo, 
sm. 

A PALADIN, s. [a knight of the round 
table ] paladino , s. m. cavaliero della 
tavola rotonda . 

PALANKA ; s. [a defence made of great 
poles or ftakes ] palanca, s. f. forte fatto 
di pali. 

PALATABLE , adj. [agreeable to the 
palate ] grato, 0 guftofo al palato. 

The PALATE;S. [ the roof of the mouth] 
palato , s.m. parte fuperiore di dentro 4 
quafi cielo della bocca. 

To have a dainty palate , effer d’ un 
gufto delicato . 

A PALATINATE , s.[ the country or feat 
of a Count Palatine ] palatinato, s.m. 

PALATIN, Ss. [a name of a certain di- 
gnity ] palatino, s.m. 

A Count Palatin, un Conte Palatino. 

An Elector Palatin, E/ettore Palatino. 

PaLE, adj. { wan, whitely -look’d ] 
pallido, fmorto, sbiancato. 

Somewhat pale, pallidetto, pallidic- 
cio , alquanto pallido. 

To grow orchange pale, impallidire » 
e impallidare , divenir pallido. 

A pale, s. [or ftake ] palo, s.m. le- 
gno ritondo , e lungo. 

A fence or enclofure with pales, pala- 
sa, palafitta . 

To be within the pale [ or the commu- 
nion ] of the church , effer nel grembo 
della chiefa. 

To pale [to fence with pales] pala- 
ve, ficcar gli pali interra, a foftentmen- 
to de’ frutti. 

To pale a vine, palare una vigna . 

PALED, ad). palato. x 

PALENESS , s. [ whitenefs , or watt- 
nefs of countenance ] pallidezza , palli- 
dita, s. f. 

A PALFREY, Ss. [ a ‘horfe of ftate ] pa- 
lafreno, s. m. cavallo a mano. 

PALINDROM , Or PALINDROME, s. [ a 
verfe or fentence which is the fame read 
backwards as forwards ] verfo, 0 fenten- 
za di cui le fillabe fono le medefime , di 
qualunque maniera che fs leggano . 

PaLinG, Ss. #/ palare. 

PALINODY » s. { arecantation ] palino- 
dia, s.f. 

A PALLISADO , s. {a fence of pales ] 
palificata, palizzata , palicciata, s. f. 

To pallifadoe [to fence with pallifa- 
does ] palificare . . 

PALISADOED, adj. palificato. 

A PALL , s. [a cloth of velvet that 
covers a coffin at a funeral] panno di 
Morto è 

A pall {a long robe or mantle worn 
upon folemnoccafions by the knights of 
the garter ] palio, manto, che pes 2ie in 
alcune folennità # cavalieri della giar- 


 siera. 


A pall [an ornament made of lambs 
wooll, which the Pope beftows on Arch- 
bifhops] pallio, ornamento del fommo Pon- 
sefice conceffo da lui a’ Metropolitan: , por- 
tato da loro fopra gli abiti fagri a guifa di 
collanain giorni determinati , teffuto di 
lana bianca , con alcune crocette nere . 

Pall, adj. [dead, as liquor] mucido , 
VIZ. 

You let your wine pall, #/ voftro vi- 
no fara mucido. ; 

PALLED, adj. mucido, vizzo. 

A PALLET, 8. [ the painters thin oval 
piece of wood that holds his colours ] 
tavolozzo, s. f. e) i 

A pallet-bed, un pagliaccio. 

To PALLIATE [to difguife, to colour 
or cloak ] palliare, vicoprive ingegnofa- 
mente. 


eS di ee ee? le 


FALLIATED » adj. palliato , vicoperra + 
DELLIATING » Sì È palliamento ys. m. 
PALLIATION 95. SJ Sl palliare. 
CMATBAZINE 9 adj. palliativo. 
41 PALLIATIVE cure, cura palliati 
A 7 
ed è differente dalla cura pre ia SA a 
la palliativa folamente addolcifce il man 
le, ma non lo fana. i 
PALLID, ad). [ a poetical word 
pallido, fmorto . 


» pale ] 
PALLIDITY , s. [ palenef: +). 
pallidezza 4 sr P s] pallidizà A 


The PALM, s. [ theinward parto 
hand ] palma, s. f. #l Ri n vela 
Ho e 

A palm [ a hand’s breadth ] palmo, s. m. 
Spazio , di quanto fi sitanse la mano % 

all eftremita del dito groffo , a quella 
del mignolo . i 
_ A palm, or palm-tree , palma, J al- 
bero che fa è datteri. -- 

The branch of a palm-tree] una pal- 
ma, unvamo di palma. 
. Palm-berries , or palm-fruits, 
sl frutto della palma, 

A grove of palm-trees, pa/meto, s. me 

Palm-funday, dominica d’ ulivo . 

‘To palm [or handle ] maneggiare, tot 
Cave, e trattar colle mani. 

To palm [to cog , or cheat at dice ] 
sape al givoco de’ dadi. 

ALMA-CHRISTI, Ss. [ a plant = 
Crifti , pianta. ae 

PALMATA ) s. [a blow upon the ‘hand 
with a palmer or ferula ] palmata, s. f. 
percoffa che fi dà in fulla palma della 
MANO è 

A palmer, s. [or ferula] ferza, sfer- 
Za, sf. 

A palmer {[ among hunters, the crown 
of a deer’s head ] fe corna piccole del cer- 
vo in cima delle grandi a guifa di coro- 
Ba o , 

A palmer, or palmer-worm , s. [a cate 
ter-piliar ] cento gambe, s. m. vermicello 
che ha moltiffime gambe. 

A palmer [ a pilgrim ] pa/miere , pele 
legrino , s.m. 

PALMISTRY, Ss. ex. [ one skill’d inthe 
art of palmi] chiromanzia , s. f.indo- 
vinamento , mediante le linee della mano . 

A PALMISTER, Ss. { one skill’d in the 
art of palmiftry ].chiromante , s.m. che 
efercita la chiromanzia . 

PALPABLE, adj. [ that may be eafily 
felt ] palpabile, che ba corpo , che può toc- 
CAYÎE » 

i Palpable [ manifeft , plain , evident ] 
palpabile, chiavo, aperto, manifefto , che 
fi tocca con mano. 

PALPABLENESS) Ss. qualità palpativa, 
o fenfitzva. 

PALPABLY , adv. manife/tamente , aper- 
famente , chtavamente. 

PALPITATION , Ss. [.a panting ] pa/pi= 
tazione,s.f. il palpitare. 

To paLPITATE [to pant , or beat quick, 
like the heart ] pa/pitare, frequentemen- 
te muoverfi 4 ed è proprio, quel battere 
che fa il cuore per qualche paffione. 

A PALSGRAVE , s. [a count or earl , 
who has the over-fight of a palace ] con- 
te palatino, un palatino. 

PaLsEY, s. [a difeafe which caufes a 
slackening of the nerves ] paralifia , s. f. 
Sorta di malattia nota. 

A man or woman fick of the palfey 4 
un paralitico , una paralitica . 

To PALTER {to prevaricate , to play 
faft and loofe ] cianciare, frafcheggiare y 
voler la baja, dive ora di s? ora di nd, 
srattar con doppiezza, anfanares anfa- 
neggiare » i 

To palter [or fquander away] di/fi- 
pare, mandare a male e 

A PALTERER } 5S, 447° 14070 doppio ' 


datterî , 
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temo che non tratta [chiettamente con una 
perfona » ies ' 
PaLtTRY, adj. [ pitiful, forry, bad] 
vile, povero, mefchino , di poca ftima. 
A paltry book, un Jibraccio. 
A little paltry houfe, wna cafaccia. 
A paltry fellow [ a bafe , fordid fellow] 
un paltoniere, un infame,un furfantaccio . 
_A paltry quean, unbasafcia, una put- 
tanactia. 
PAM 


To PAMPER [to feed high, to indul- 
ge] impinguare, ingraffare, trattar de- 
licatamente , tenere nella bambagia, in 
delizie, oin morbidezze , allevar morbi- 
damente . 

. To pamper one’s felf, trattarfi bene , 
darfi buon tempo. 

To pamper a horfe for fale, 7mpingua- 
ne, 0 ingraffare un cavallo. 

PAMPERED, adj. impinguato, îingraf- 
fato, trattato delicatamente. 

A PAMPHLET, s. [a little ftitch’d book] 
dibello, libretto, s.m. 


A fcandalous pamphlet, un libello fa- 


mofo, 0 infamatorio. 

A PAMPHLETEER, Ss. [ a pamphlet wri- 

ter ] autore di libelli. 
PAN. 

A pan, s. [a general name for many 
utenfils ] termine generale per efprimere 
molti arneft . 

A pan [ or frying-pan ] wna padella. 

A dripping-pan, una ghiotta. 

A warming-pan, uno fcaldaletto. 

A baking-pan , una tegghia,untegame . 

A clofe-ftool-pan, um pitale , un can- 
saro. ; 

The fire-pan of a gun, #/ focone d’un 
arma da fuoco . 

The brain-pan [ the fcull ] #2 cranio. 
ae knee-pan , Ja padella del -ginoc- 
CIO è 

A pan-pudding, una torta è 

fire-pan, un braciere. 

To ftand on one’s pan-pudding [ to 
ftand to what he has promifed, or faid ] 
mantenere la promeffa, ftar fermo a quel- 
fo che altri ha detto. 

A pan-tile , tegola, s. f. tegolo, s.m. 

To pan [to clofe , to join together ] 
giugnere, unire infieme . 

PANACEA , s. [an univerfal medicine, 
good for all difeafes ] panacea, s.f. me- 
dicamento univerfalé , che fi tira d’ un’ 
erba detta Panacea. 

PanADO , s. [a kind of food made 
of bread ] panata, s. f. 

A PANCAKE , s. [a cake made in a 
pan ] frittella, s.f. vivanda di pafta te- 
wera, fritta nella padella con olio. 

PANCART, s. [ a paper of the rates and 
cuftoms due to the French King] car- 
rella, o tavola che contiene tutte le ga- 
belle che fi pagano al Re di Francia. 

PANCREAS, s. [ the fweat-bread of an 
animal | pancreas, s.m. una delle prin- 
cipali glandule del ventre degli animali. 

PANCREATICK , adj. [ belonging to the 
fweat-bread ] pancreatico > attenente al 
pancreas. 

PayDECTS, s. [a book which handles 
all fubjeAs or queftions | pandette, s. f. 
+ edd @ ogni forta di materia . 

andects [ a È ivi 
i Pea volume of the civillaw ] 

A PANDER, PANDAR 
Ta pimp] see ruffithe È Or PANDOR 3 Se 

A pandore, s. | a mufical inftrument ] 
pandora, s. f. frumento muficale. 

À PANE, s. [a fquare of wood or glafs] 
un quadro di legno 0 di vetro. ~~ 

A pane of glafs, un quadro di vetro. 

A paneof wainfcot, un quadro di ta- 
volato . 

A pane of a wall, un ala di muro. 


PAN. 

PANEGYRICAL , adj. [ belonging to 2 
panegyrick ] attenente a panegirico . — 

A PANEGYRICK, Ss: [a fpeech madein 
praife of one ] un panegirico, un elogio è 
s.m. 

A PANEGYRIST » Ss. [ a maker of pane- 
gyricks ] un panegirifta s che fa panegi- 
vici. 

A PANEL, v. Pannel. 

Pancs , s. [ violent throws of pain] 
affanno, angore, dolore, s.m. angofcia 
doglianza , s. f. 

Pangsofdeath, Je angofce della morte. 

Pangs of a woman in labour, 7 do/o- 
ri del parto. Ry: ae ‘È 

Pangs [or affaults ] of fenfual luft, Ze 
violenze, 0 gl impeti del fenfo. 

A PANGUTTS, s.[ or gorbelly’d fellow , 
a fat-gutts ] un panciuto , um uomo dz 
groffa pancia . 

PANICK, s. [a fortof millet ] panzco, 
sem. i 
Panick, adj. panico. 

A panick fear, terror panico, cofterna- 
zione. i 

A PANNEL , s. [or pane] quadro di 
tavolato o di vetro . 

The pannels of a faddle , eli arcioni 
Puna fella. 

A pannel [a faddle for carrying bur- 
dens on horfe-back ] bardella, s. f. 

A pannel [in falconry , is the pipe 
next to the fundament of a hawk] du- 
dello di falcone. 

PANNICLE , s. [a membrane ] panni 
colo, pannicello, s.m. mufcolo, che di- 
vide le part? naturali dalle fpirituali , 
membrana , s. £. i 

A PANNIER, S. [ a basket to carry bread 
on horfe-back ] pantera , s. f. paniere , 
s. f. cefta fatta di vetrice, per lo più da 
portarvi pane. 

A pannier-man [one who winds the 
horn , or rings the bell at the inns of 
court | offiziale fubalterno nelle corti ci- 
vili, che fuona il corno, 0 fuona il cam» 
panello. 

Pansy, s.[ a flower ] violamammola. 

To panr [ to fetch one’s breath short , 
or breathe quick ] anelare, anfare, ref- 
pirar con affanno. 

To pant after athing [ to defire it ear- 
neftly ] defiderare anfiofamente una co- 
fa, 


To pant [or beat quick ] palpitare~s— 


battere. 

To pant for quake ] for fear, tremay 
di paura. 

PANTAIS, or PANTASS , s. [a hawk’s 
hard fetching of wind ] anfamento di 
falcone . 

To have the pantais [to be Mortwin- 
ded ] anfare, vefpivar con affanno. 

PANTALOONS , s. [a fort of garment 
worn ancientiy , confifting of breeches 
and ftockings faftened together:, and 
both of the fame ftuff ] calzoni alla pan- 
talona . 

PANTERS , s. [among hunters , nets 
or toils to catch deers in] vete da pi- 
gliar cervi . 

PANTHEON , s. [an ancient temple at 
Rome, dedicated to all the Heathen Gods, 
and fince, by Pope Boniface the Sixth, 
to the Virgin Mary ] 7+ Panteone, oggi 
detto, La Rotonda. . 

A PANTHER [a fierce beaft ] una pan- 
tera. 

PANTING, adj. [ that pants ] anfante 
che anfa. 

Panting [ or beating ] palpitante , che 
palpita. 

Panting , s. [ the fetching one’s breath 
fhort ] anfamento, s. m. l anfare. 

Panting [ or beating of the heart ] pa/- 
pitazione di cuore. 


P ALP 


A vANTLER, s. [an officer who keeps 
the bread in a King’s court, or houfe of 
a nobleman ] panettiere, s. m. 

A PANTOFLE, Or PANTOUFLE, S. [ 2 
slipper ] pianella , s. f. calzamento de’ 
piedi, che non ha calcagno. 

To ftand upon one’s pantofies, fare it 
fiero, alzar le corna, infuperbirfi . 

A PANTOMETER, s. [ a mathematical 
Inftrument, for meafuring all forts of ame 
gles, heights, lengths, ©'c. ] pantome- 
tro, s. m. firumento matematico per Mim 
furare ogni forta @ angoli, altezze, lar= 
ghezze , &c. 

A PANTOMIME, Ss. [a player that cart 
reprefent the gefture , and counterfeit the 
fpeech of any man] un pantomino , un 
buffone, un che imita i gefii, e la voce 
d’ ogni uomo . 

A PANTRY, s. [a roomor clofet whe- 
re bread and meat are kept ] difpenfa 5 
s. f. franza dove fi tengonole = li 
giare. 

The yeoman of the pantry [at the 
King’s court ] difpenfiero, e difpenfiere , 
s.m. prepofto «la cn della difpenfa. 

P. 


Par, s. [ a fortof fpoon-meat for chil- 
dren ] pappa , s. f. pane cotto in acqua 
pura, che fi da @ bambini, quando $° al- 
lattano. 

A pap [or teat] mammella, s.f. 

Papa, s. [a child’s name for father } 
babbo , s. m. padre, e dicefi folo da pic- 
cioli fanciulli. 

Papacy, s. [ the dignity of a Pope 5 
or time of his government ] papato, pon- 
tificato’s s.m. dignità papale, e’l tempo 
del fuo governo. . © 

PapaL, adj. [ belonging to the Pope } 
papale, di Papa. — 

PaPAVEROUS , adj. [ belonging to pop- 
py ] di papavero, attenente, o fimile al 
papavero è 

PAPER, s. [a fubftance made of rags, . 
to write upon, and for other ufes } car- 
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Paper-royal, carta reale. 
Writing-paper, carta da ferivere. 
Blotting-paper , carta fugante . 
Waft-paper, carta ftraccia . 

A sheet of paper, un foglio di carta. 

A paper-mill, una cartiera, luogo do- 
ve fi fabbrica la carta. 

A paper-feller, cartolajo, s. m. 

A paper-book , un libro di carta biana 
ca. 

Paper-windows, appannate, s. f. 

Bad paper, cartaccia, s.f. carta cate 
tiva. 

Papers [or writings] feritti, Serit» 
ture. 

Old papers, fcartafatci, feavtabelli. . 

A PAPIST 4 S: [ one that profeffes the 
popish religion] papifia , s.m.f. catto- 
lico vomano. # © 

PaPIsM, S - [ popery ] # papifmo, 

PapIstTRY, S.S a religione romana. 

(3 POR e 

Par, adj. [ equal ] pari , uguale, 
eguale . 

To be at par , effer del pari , effere 
uguale. 

PARABLE, Ss. [a continued fimilitude] 
parabola, fimilitudine , s. f. ‘ 

Parable, adj. [ eafy to be had, which 
may be got ] che fi può ottenere facil- 
mente . 

PARABOLA 4 s. [one of three fe&ions 
which arifes from a cone] parabola, fi- 
gura. prodotta da una delle tre. fezioni 
del cono . ' ; 

PARABOLICAL y adj. [ belonging to 

PARABOLICK , ad). a parable , or 
a parabola ] parabolico, di parabola, a 
fmiglianza di parabola. . 
. PAaRA~ - 
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ParAcLETE; s. [an advocate of cos 
forter ] confolatore , s. m. lo Spirito 
Santo . rai 

ParaDpE; S. [ great fhew, ftate ] pa- 

vata, moftra , oftentaxione, s.f. sfoggio, 
sm. 2 
* To keep up a parade in town , fare 
gran figura in città , sfoggiare. 
° Parade [in military affairs, the place 
where troops affemble or draw together ] 
parata, piazza d'arme, luogo dove i fol- 
dati fi radunano - 

PARADISE , s. [ a place of pleafure , 
the garden of Eden] paradifo, giardino 
deliziofo . 

Paradife [ the place of blifs in heaven ] 
paradifo, s.m. luogo de’ beati. 

To bring one into a fool’s paradife 
[to give him a falfe joy ] pafcere alcuno 
«di vane fperanze, pafcerlo di vento , pro- 
metterli mari e mondi, darli un’ allegrez- 
za di pan caldo. È 

The bird of paradife , / uccello di ‘pa- 
vadifo. i ‘ 

PARADOX , s. [ a ftrange fentiment , 
contrary to the common opinion ] para- 
doffo , s.m. cofa fuori della comune opi- 

_ mione. i € 

PARADOXAL, adj. J [ velonging to 

PARADOXICAL , adj. a paradox | at- 

tenente a paradoffo , fivano, ftupendo. 
+ PaRAGE , s. [ equality of names, 
blood, or dignity, but efpecially ofland 
in dividing an inheritance ] parità , egua- 
lità, s. f. 

PARAGON , s. [ a compleat model or 
pattern | un paragone, modello perfetto. 

She is a paragon of beauty , e//a è un 
paragon di bellezza . 

- To paragon [ to match or compare ] 
paragonare , far paragone , affimigliare , 
comparare 

PARAGRAPH, s. [ a fmaller fe&ion of 
a book , where the line breaks off , or 
what is comprehended between one break 
and another ] paragrafo, s. m. 

A PARAKITE , s. pappagallo verde. 

PARALLEL, adj. [ equally diftant afun- 
der ] parallello, o parallelo , equidiftan- 
te , termine geometrico . 

A parallel, s. [or a parallel line ] una 
linea parallela . ; 

A parallel [ a comparifon of t 
competenza ,comparazione, s. f. 

Would you put yourfelf in a parallel 
with me? vorreffe forfe venire in compe- 
tenza meco? 

To parallel [or compare ] paragonare, 
far paragone, affimigliare, comparare. 

PARALLEL’D, adj. paragonato , affimi- 
gliato, comparato » 

Thofe things are not to be parallell’d, 
guefte cofe non hanno veruna compara- 
zione fra di loro , non v'è paragone fra 
quefte cofe. 

PARALLELISM, s. [ parallel, compari- 
fon ] paragone , sem. comparazione, e- 
gualità, s. f. 

PARALLELOGRAM, s. [ a plane figure 
drawn with four parallel lines] para//e- 
logrammo , s. m. figura di quattro lati 
paralleli. 

PARALLELEPIPED, s. [is a folid fign- 
re contained under fix parallelograms ] 
parallelepipedo , s. m. figura folida geo- 
metrica , compofta ne lati oppofti di fu- 
perficie parallele . 

PARALOGISM, s. [ a fallacious way of 
arguing ] paralogismo , fofisma , o fofis- 
mo, s.m. 

To praratocize [ to reafon fophitti- 
cally ] fofifticare , far fofismi , fottilizza- 
re, cavillare. i i 

PARALYTICAL, adj. [ belonging to , 
or fick of a palfey ] payalitico , infermo 
di paralifia » 

Tom, H. . 
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A PARALYTICK, s. [ one troubled with 
the palfey ] un paralitico. 

PARAMENTS , s. [ robes of ftate ] pa- 
ramenti, robe, 0 vefti delle cerimonte . 

PARAMOUNT , adj. [ fovereign or ab- 
folute lord } fignove affoluto . 

_The king is patron paramount to all 
the beneficesof England, i/ Re è padrone 
affoluto di tutti i benefizj d'Inghilterra . 

A PARAMOUR [ orlover, he or she that 

loveth or is loved | amzdore , drudo , 
vago y s.m. amanza, dama, s. f. 

A PARANIMPH, s. [ a brideman or bri- 
demaid ] paraninfa, quello o quella che 
conduceva la fpofa , ed aveva la cure 
delle nozze . 

A PARANIMPH [ one who makes a 
fpeech in commendation of one who 
commences do&or in anuniverfity ] pa- 
vaninfo , quello che fa Velogio di qualche 
licenziato în una univerfità . 

PARAPET , s. [ a breaft-work ona 
rampier ] parapetto , s.m. 

PARAPHERNALIA, S. [ thofe goods 

PARAPHERNA,S. { which a wife 
brings her husband over and above her 
dower | paraferna, fopraddote, s. f. 

PARAPHRASE, s. | the expreffing of a 
text-in plainer words , and fomewhat 
more largely and accommodated to the 
reader’s capacity ] parafrafi, s. f. tradu- 
zione ampliata. 

To paraphrafe [to make a paraphrafe 
of, to comment upon ] commentare, ef- 
ponere con parafrafi . 

PARAPHRASED , adj. commentato , ef- 
pofto con parafrafi . 

PARAPHRASER , Of paraphrafe, s. [one 
who paraphrafes ] commentatore , quello 
che commenta, 0 fpiega una materia con 
parafrafi . 

PARAPHRASTICAL , adj. fpiegato con 
parafrafi + 

PARAPHRENITIS , s. [ a madnefs ac- 
companied with a continual fever ] fre- 
nefia con febbre continua. 

PARAQUITO, s. [ theleffer fort of par- 
rots | papagallo piccolo. 

A PARASITE ,s.'[ a {mell-feaft , a fpun- 


ger | parafito , ghiottone , pappalardo , - 


bacchettone , s.m. 

A vile parafite , un parafitaccio . 

PARASITICAL , adj. [ belonging to a 
parafite ] di parafito . 

Parafitical plants [ thofe that are nou- 
rifhed by the ftock of others ] piante , 
«che pigliano il loro nutrimento dalle al- 
tre piante. 

ParasoL, s. [anumbrello] parefole, 
‘ombrello, s.m. 

PARAVAIL , s. [ he who is tenant to 
one who hold his fee ofanother | quello 
che tiene un feudo da uno che lo tiene 
dal fignore del feudo . | 

To parsoit [ to boil but.in part ] 
Sobbollire, mezzo bollire . 

PARBOILED , adj. fobbollito , mezzo 
bollito . | 

To PARBREAK [ to vomit ] vomita- 
ve. 

PARBREAKING 4 S vomito , sm. 2/ 
vomitare . 

PARCEL, s. [ part , portion ] parte , 
porzione, particella, s. f. 

A parcel [ orfum] una fomma.- 

A*parcel [ or bundle] of linnen , Un 
fardello di bianchevie . 

A pretty good parcel , una buona guan- 
tità. 

I have a pretty good parcel of books 
to fell, so ho un buon numero di libri da 
vendere . 

This is a good parcel ofgoods, guelfa 
roba è mblto buona. 

By parcel, 2 minuto. . 

To parcel [ to divide into parcels] di. 


PAR 
Videre, Sminuzzare, partire, far parti, 
Separare, pret. divifi + 

To parcel a feam [a fea term] is after 
the fhip iscaulked, to lay overit a mare 
row piece ofcanvafs , and to pour onit 
hot pitch audtar, mettere una pezza di- 
cannavaccio intrifa nella pece fopra le 
feffure @ un vafcello , dopo effere tate 
ffoppate . . 

PARCELLED y adj. 
partito , feparato. 

PARCELLING, S. partimento, s. m. il 
partire, divifione, s. f. 

PARCENERS , s. [ joint-heirs or te. 
nants ] coered7, s. m. 

To PARCH [ to burn or dry up] abbru- 
ciare , feccare , rîardere , arficciare . 

PARCHED , adj. abbruciato , fecco, a- 
dufto , arficcto., riarfo. 

PARCHING , sì. Pabbruciare , aduffione, 
s. f. riardimento , s. m. 

PARCHMENT y S. pergamena, carta pe- 
cora; s. f. 

Virgin-parchment , carta non nata, care 
ta fatta di pelle d’animale tratto dal ven- 
tre della madre innanzi ch ci nafca + 

PARDON , s. [ forgivenefs ] perdono + 
Ss. m. perdonanza ,vemiffione , grazia, s. f. 

The pardon of fins , #/ perdono, 0 re- 
miffione de’ peccati . 

‘To obtain the king’s pardon, ottenere 
la grazia del Re. 

The pope’s pardons [ or indulgencies ] 
le indulgenze del Papa. 

Ibeg your pardon, vi dimando perde» 
NO» 

To pardon [ to forgive ] perdonare. 

Pardon me, mi perdoni. 

To pardon a malefactor , perdonare , 
far grazia ad un criminale. 

To pardon ‘fins , affolvere , ovimettere 
peccati. la 

PARDONABLE , adj. [ that may be par- 
doned ] perdonabile , feufabile , remif- 
fibile. : 

PARDONED , adj. perdonato, affolutos 
vimeffo. 

A crime not to be pardoned , un delitte 
da non perdonarfi. 

PARDONING , S. perdonamento 4 Ss. Ml. 
perdonanza , s. f. il perdonare . 

To parE [ to clip or cut ] raffilare 4 
pareggiare. 

To pare the nails, tagliare le unghie. 

To pare a horfe’s foot , pareggiare le 
unghie al cavallo. 

To pare {or chip ] bread, feroffare #2 
pane. 

To pare a little the end of a cloak , 
vaffilave un mantello. 

To pare an apple or pear, fcortecciare 
una mela 0 una pera. i 

PARED, adj. raffilato , pareggiato. 

PAREMENTS , s. | the ornaments of att 
altar | paramenti, ornamenti d’ altare. 

PARENTS , s- [ father and mother ] 
parenti, genitori, padre e madre. 

God isthe great parent of the world, 
Iddio è il grande architetto , e creatore 
del mondo . 

Plenty is the parent of luxury, 2 a5- 
bondanza è la madre del luffo. 

PaRENTAGE, s. [ kindred, ftock, fa- 
mily ] parentado , parentaggio , legnag- 
gio, s.m. flirpe, profapia, s.f. 

PARENTALS , s. [ feafts performed by 
the Romans at the funerals of their re- 
lations and friends ] fe/tini che i Roma- 
ni facevano all’ effequie de loro parents 
e amici. i 

PARENTHESIS , s. [ a claufe put into 
the middle of a fentence , and is thus 
mark’d C) ] parentefi , s. £. 

PARENTICIDE , s. [ one that kills fa- 
ther or mother ] un patricida , un ma- 
tricida . 

Vv 


divifo , fi minuzzato, 


Pars 








8 PAR 
sita , 5 [the plaifter of a wall] 
gntonicato, e intonacato , Ss. m. coperta 
Hifcia, e pulita, che fi fa al muro colla 
calcina. he: 

To parget [ or -plaifter] ¢ntonicare, € 
gntonacare, dar VD ultima coperta di cal- 
cina fopra Varricciato del muro. 

PARGETTED , adj. ¢ntonicato, € tnto- 
gacato. È 

PARGETTING , Ss. J’ intonicare , intoni- 
cato, Sem. 

PARHELION , sì [a mock fun] pare- 
lio, s.m. SR 

PARIETARY , s. [ anherb j parsetarza, 
paritaria, vetriuola, s.f. . 

PARILITY, s. [ parity] parità, egua- 
dita, fimiglianza, s.t. i 

PARING, s. [from to pare] #/ pareg- 
@iare, v. to pare. 

The parings [ things pared off, as of 
mails ] tonditure, s. f. quel che in pareg- 
giando fi leva » vitaglt 5 se. . 

°° The parings of an apple or cheefe , 
forza ni mela,.0 di formaggio . 

A paring-knife [ for a thoemaker] trin- 
cio, s.m. coltellotrinciante di calzolaio. 

A paring-fhovel, wn orfo, frumento con 
cui fi pulifcono i pavimenti. 

PaRisH, s. Parrocchia , s. f. Chiefa che 
ha cura d’anime, e tutto quel luogo che 
è fuggetto\alla parrocchia. 

A parifh-church , una parrocchia, 0 chie- 
Sa parrocchiale. — ; 

The parith-prieft , #/ parrocchiano, il 
prete vettor della parrocchia . 

PARISHIONER, S.m. un parrocchiano, 
2 popoli della parrocchia. ~ 


PARISYLLABICAL , or parifyllabick, adj. _ 


el medemo numero di fillabe. 

Parity, s. [ equality, evennefs ] pa- 
vità, egualita , fimilitudine, fomigitan- 
za, s.f. 

Park y,s. [ a piece of ground enclofed , 
and ftock’d with ,wild beafts of chafe } 
parco ,.s. m. luogo dove fi racchiuggon le 
fiere, cinto di muro, 0 d'altro riparo. 

Park of artillery in a camp [ is the 
place appointed for the artillery ] /uozo 
deftinato per mettervi Vartiglieria, e al- 
tre munizioni da guerra. i 

Park of provifions [in a camp, a place 
in the rear of every regiment, with all 
forts of provifions ] /uogo del campo dove 
Sono le provifioni da bocca , 0 i viveri. 

PARKED , adj. murato, circondato di 
muro, di pali, o fimili. 

PARK-LEAVES, s. [an herb] ruta fal- 
VAtica è i 3 i ‘ 

A PARLEY, s. [a conference with an 
enemy | parlamento, s. m. conferenza , s. f. 

To defire a parley, domandare a parla- 
mentare. 

To beat or found a parley, fuonar la 
chiamata . 

To parley [ tocome to a parley] par- 
Tamentare , conferire infieme , pret. con- 
ferifco . 

A PARLIAMENT, S. [ the chief affem- 
bly and council of the nation met toge- 
ther, to make or alterlaws] parlamen- 
zo, fenato, s. m. a 

The parliament of England, #/ parla- 
mento d'Inghilterra. 

The parltament-houfe, parlagio,s. m. 
Juogo dove fi fa il parlamento . 

A parliament man, un membro di par- 

Iamento . 
. PARLIAMENTARY, adj. ex. to do things 
im a parltamentary way, far Je cafe re- 
golarmente , 0 con libertà conveniente al 
parlamento . i 

A PARLOUR, s. [ a low room to recei» 

ve company in ] fala baffa, 0 fala. 

parlour { in a monaftery of nuns ] 
parlatovio, s.m. Juogo > dove fi favella 
alle monache . 








PAR 

ParLous, adj. { dangerous , fhrewd , 
fubtle ] pericolofo, aftuto, accorto . 

PARMESAN), s. [a fort of cheeie made 
in Parma | parmiggiano, s.m. forta di 
fovmaggio fauifito , che fi fa net contorni 

2 Parma. — 

PARNEL , Ss. €X. a pretty parnel [ or 
woman lover ] una bella ragazzina suna 
bella amafia. 

‘PAROCHIAL, adj. [ of the pari] par- 
vocchiale. 

PAROLE, -s. [ a word, or promife] pz- 
vola, s. f. 

Upon his parole , fopra la fua parola. 

A leafe parole [ a leafe by word of 
mouth ] un affitto verbale , 0 di viva 
‘voce è \ 

A will parole, teffamento verbale . 

PaROTIDES , s. [ the glandules behind 
the ear ] gangole, s.f. noccioletti che fo- 
no appiccati fotto gli ovecchi . 

Parotides [the fweliing of thofe glan. 
dules] parotide, s.f. enfiato , che viene 
Sotto gli oveccht , tumore delle gangole 
Intorno agli orecchi. 

ParoxysMm, s. [the accefs or fit of an 
ague, fever, or other diftemper ] parof- 
fismo , e parofismo, s.m. termine de’ me- 
dici, il corfo regolare dal principio d’una 
febbre, all’altro della feguente . 

Parracoor, s. [or parrot-fifh] for- 
ta di pefce. 

A PARRICIDE, s. [a murtherer of his 
father or mother , or any of his near 
kindred ] parricida, s. m. wccifore del 
padre 0 della madre , 0 altro firetto pa- 
vente. 

Parricide [ the crime or offence of par- 
ricide | parricidio, sem. 

PARROT, s. [ a fort of bird ] pappa- 
gallo, s.m. uccello che viene dall” Indie, 


ai più colovi, e grandezze 4 che impara 


ad imitar la favella umana. 

To parse f[ to expound a leffon ac- 
cording to the rules of grammar ] fpie- 
gare la fua lezione fecondo le vegole della 
gramatica. © 

ParsIMONIOUS., adj. [ faving, thrifty] 
moderato , frugale , vifparmiante , econo- 
mo, € iconomo. 

PARSIMONIOUSLY , adv. frugalmente , 
moderatamente , con parfimonia , ed eco- 
NOMIA + 

PARSIMONY , s. [ favingnefs ] parf- 
monia, frugalità, economia , s. f. rifpar- 
mio, Sm. 

PARSLEY, of parsly, s. [a pot-herb ] 
pretefemolo, prezzemolo . 

Wild parsley , pretefemolo falvatico . 

Parfnep, or parinip, s. [a well-known 
root ] paftinaca,s.f. fpezie di radice di 
acuto fapore,.é fi mangia cotta. 

Wild parfnep, fifaro , s. m. 

YVellow-parfnep, carotta ; s. f. 

Parson , s. [ the re&tor of a parifh 
church ] piovano, miniftro , 0 curato @’ 
una parrocchia + 

PARSONAGE , s. [ a parfon’s cure , or 
fpirituàl living for the maintenance of the 
minifter of a church ] beneficio, s.m. 

Parfonage [ the parfon’s houfe ] /a ca- 
Sa del piovano. 

PART, s. {a piece of any thing, fha- 
re, portion ] parte, s. f. quello di che è 
compofio il tutto, e nel quale il tutto fi 
divide. 

The parts of the body, Ze parti, 0 le 
membra del corpo. 

The parts of fpeech , Ze parti del fa- 
vellare « 

To fing one’s part, cantare la fua par- 
DO è : 
Part [ fhare ] parte, porzione, s. f. 

Pray let the company take Part with 





age 


PAR 


In what part of the town do 


è 


[nu you live? 
tn. qual parte della città dimovate ? i 
PART [ fide] parte. 
Tp take one’s part, 


uno) pigliay la Spa difefe 


pigliar le parti a 
A. M 

PART [duty] dovere, debito, s. m. 

°Tisyonr part to do it, è voftro dovere 
di farlo, 8 afpetta a voi di farlo. 

To exercife all the parts of a good hns- 
band , fare tutte le funzioni d° un buon 
marito . i 

He difcharges his part well, foddzsfare 
in tutto al fuo dovere. 

Part [ of a player ] parte. 

_Parts [ or natural endowments ] par- 
tz, coftumi buoni o cattivi. 

He has all the parts requifite for a comm 
mander, egli ha tutte le qualita requifi- 
te per un capitano. 

A man of parts, un uomo di garbo, un 
uomo garbato, 0 coftumato. \ 

I take part in your concerns, piglio a 
cuore, 0 m întereffo in tutto quel che vi 
concerne , 0 vi 1ifguarda. i 

To take ingood part, pigliare în buo- 
na parte. i 

To take inill part, pigliare în cattiva 
parte. 

The greateft part of mankind, /a mag- 
gior parte degli uomini . 

Men are for the moft part ignorant, 
la maggior parte degli uomini fono igno- 
vanti, gli uomini fono per la maggior par- 
te ignoranti. 

For the moit part for moft times ] Ja 
m aggior parte del tempo, ordinariamen= 
te. . 

For my part, or for my Own part, per 
me, inquanto ame, dal canto mio. 

To do the part of one , teneve la vece 
d’uno . 

Part by part, or by parts, partitamente, 
ae parte aparte, a uno peruno, diftinta-. 
mente , particolarmente . 

In fome part, #2 qualche parte, 0 luogo + 

On the other part, dall altra parte y 
dall altra banda, dall'altro canto 

On all parts, de per tutto. 

To put a-part, metter da parte. 

To part [or to divide] partire , far 
porti, feparare , dividere . 

To part a difference, fpartire una dif- 
ferenza. i 

To part [or put afunder] feparare. 

To part the gold and filver , partire 
Doro e Vargento, feioglierli Puno dall’al- 
tro con acqua forte. 

To part a fray , fpartire una contefa . 

To part with a thing, disfarfi d’ una 
cofa, alienarla da fe, riufcirfene. 

Will you part witkyour horfe? volete 
disfarvi del voftro cavallo ? de: 

To part with one’s right, cedere, 0 ri 
nunciare alle fue ragioni . i 

I will part with my life firft, perderò 
prima la vite. 

To part [or diftribute ] di/fribuire, come 
partire. ” 

To part with a thing tothe poor, di/frà 
buive , o dare qualche cofa a’ poveri. 

To part in the midlt, /partire per mez- 
ZO è 

To part with or from one [to leave 
him] fepararfidauno, licenziarfi da uno, 
lafciarlo . ae 

I parted from him an hourago, mi fon 
feparato,0 licenziato da lui un’ ora fa. 

To part [or go away ] partirfi » andar 
via . 

PARTAGE , Ss. [ partition, a fharing or 
dividing ] partizione , divifione, s. f. par- 
timento , s.m. 

To partake [to take part of] partici- 
pare, aver parte, 0 porzione in che che fi 


you, di grazia 5 fatene parte alla com- fia ; 
pagnia ‘ sraxia fi Will you partake of a bottle of wine? 
. © cati mg Sd polere 
= ce “at > > wah 








PAR 
volete participare , o aver parte d'un fia[- 
co di vino. pit 

PARTAKER, S. partecipatore , ss m. che 
participa. . 

To be partaker with one in a crime, 
effer complice d’un delitto con uno. 

PARTAKING, S. participamento, Sì mo 
participazione , s. f. "es aa 

PARTED , adj. [from to: part] parti- 
#0, fepavato, divifo. 

PARTERRE, S- [a flower-garden ] uw 
giardino da fiovi ~ gi ; 

PARTIAL, adj. [inclining to offe party’ 
more than another] parziale, appaffio- 
nato, favorevole verfo una delle parti. 

A partial judge, um giudice parziale o 
iniquo 

PaRTIALITY, se [a fiding too much 
with a party ] parzialità, s.f- — . 

To PartiaLIZE, [to ufe partiality ] 
parteggiare , effer parziale. 

PARTIALLY, adv: parzialmente y cow 
parzialità paia R eis 

Parriary, adj. [ that does participa- 
te ] participante, che participa 

_PARTIBLE y. adj. [ that may be parted ]. 
divifibile .- 

To PARTICIPATE [ to partake of ] par- 
ticipare , aver parte, 0 porzione im che 
che fi fia 
- PARTICIPATING, s. Î [ a taking part 

PARTICIPATION, s: ( Of] participa- 
mento y SM. participaxione, s.f. 


— PARTICIPIAL, adj. [ belonging toa pare 


ticiple |] attenente. a participio , di parti- 

cipio » 7 

. PARTICIPIALLY 3 adv. a modo di par- 

gicipio. 
PARTICIPLE; s. [ one ofthe eight parts 

of fpeech, fo named from,its’ partaking 


both of the noun and of the verb ] par- 


ticipic:y SMe: 5 
PARTICLE , s: [ a fmall unde 
word ] particola, e particula’, s. f. 
Particle [ a fmall parcel, 
particella, piccola parte, o porzione, par- 
ticiuola. È i 

PARTICULAR, adj. [ fingular, proper’, 
peculiar] particolare, e particulare, fpe- 
ziale, fingolare, peculiare , proprio’. 
He antwered me im thofe particular’ 
words, mà rifpofe im queffe: particolari 4, 
o precîfe parole .- 
_ I Mall give you a particular’ account’ 
of the whole bufinefs, vi darò un conto’ 
efatto, o un ragguaglio: precifo di tutto: 
sl negozio + È 

To. be particular or fingularina thing ,: 
effer particolare o fingulare in che che 
fia, effer folo in farla . Coi; 3 

A particular way, una maniera parti- 
colare 

A particular friend, amico’ retto, 0° 
intimo 

A PARTICULAR, s. la particular cir- 
eumftance ] particolarità ,. e particulari- 
tà, Se a ; j 
© Tell me’ the particulars, ditemi le par- 
ticolarità .. 

To come to’ the particulars’, fcender 
alle particolarità. 

Yow miffed’ in that particular, Voi ave- 
te sbagliato: im quefta particolarità , oin 
quefto: particolare. sr 

A particular of one’s eftate’, /inven- 
tario de? beni di qualche perfona’. 

To PARTICUEARIZE [ to enlarge upon 
particulars’, to: give a’ particular account 
of) particolavizzare ,. e particularizza- 
ve, diftinguer con particolarità, narrar 
minutamente,. venire al particolare . 

PARTICULARISED, adje particolarizza» 
$0, e particulavizzato . 


qjined 


PARTICULARLY , adv. particolarmente}. 


e particularmente , cow particolarità , di- 
ftintamente , Minutamente’. 


pat ey ee a at ca SD 


PAR 


’ PARTIES, v. Party. 


PARTING, s. [ fom to paît ] partimen- 


to, s.m. z/ partire, divifione s,s. f. Spar 
«timento ys s. me : i 

Parting [or feparation] feparazione, 
Sf i 
“ Parting [or giving away ] partenza, 
partita, sof. il partire. 

The parting. cup, Ja mancia, 
MANO « ‘ 

PARTISAN, v: Partizan. 

PARTITION , s. [ or divifion ] partizio- 
ne y Sf. partimento, s. me 

The rule of partition, /# regola della’ 
partizione . 

An equal partitionoflands, una egua- 
le partizione dî terre. 

A partition, or partition-wall [ bet- 
wixt two rooms | tramezzo, s.m. tra: 
mezza’, feparazione’, s. f- 

A partition-wall [ betwixt two houfes] 
muro di mezzo .- 

ParRTIzAN, s. [a weapot much like 
an halberd ] partigiana , s. f. fpezie d'ar- 
me iw afta. ! 

A little partizan, una’ partigianetta’. 

Partizan [ a favourer, or abettor of a- 
party ] partigiano’, fautore, s. mi 

Partizan [in military affairs, a com- 
mander of a party] partigiano, coman- 
dante d’ una banda di foldati .- 

* ParTLeT, s- [ ruffs or bands for 
wometr ] goletta’, s. f.- 

PaRTLY 5: adv. ¢m parte, in qualche 
modo »- 

PARTNER, s: [ one who is joined with 
another in fome concern ] fozio, compa- 
gno, sme di i 

PARTNERSHIP’, S. ragione, compagnia’ 
di trafico. 

To enter into partnerfhip, creare una 
ragione, metterfi in compagnia. 

PaRTRIDGE, s. [ a dainty fowl ] per= 


la buona 


è nice’, coturnice, s. f. 
or little par ron, . ary 5s. [a perfor] ung perfona’. 


Party [one that is at law with ano- 
ther } parte. s.f. Dun de’ due litiganti » 

We are too much. parties*in that af 
fair, moi fiamo troppo intereffati e par- 
ziali, o parte, in quefto affare. 

Party [ fide or faftion'] parte, fazio- 
ne’, fetta’,.s. fe 

To draw one to his own party’, t7rar 
uno dalla‘ fua' parte. 

To make one’s. felf party in a thing, 
intraprendere, intereffarfi , prender parte 
in qualche cofì » 

Party [a body@f they fent out upon 
De expedition ]. diftaccamento-, di fol 

Att a a 

To go upon @ party’, andare in diff ac: 
camento. ; 

To make one’s part 
bene’y- vendicrfi + 

Party-coloured [a term’ of heraldry ] 
bifcolore’. : 

Party-jury, 
Eiglih, an 


y good, difenderfi 


fa jury confifting of half 
_ half eForeigners'] giurati 
ane > cioè la meta Inglefk, e V alte 
meta foreftieri .. e 
PaRvIs, si [or 
PARVITUDE , 5. 
e: 1. 
iccolezza', s. fe ee Ra 
i ne PARVITY [ non-age ] minorità eo 
To Pary [a term of fencing , to’ put 
by ito put off |. sfalfare, fcanfare, pa- 
rare, termine di fcherma » 
To pary a' blow , sfalfare, o parare un 
colpo .- / 
To pary and thruft, parare, e vifpon- 
ere. 
PARYING), s. /o sfalfare, 0 parare 
PAS. 


] portico, s,m. 


nefs |. picciolezza', 


x 


PascHar, adj: [ of the paflover ] pafe 
quale, di pafqua » 


PA'S 339 
poe pafchal lamb, Pagnello pafqua- 


bal 


fchal [annual duties paid by 
the inferior clergy to the bifhop, at thei 
eafter vifitations | diritti annuali che il 
clero paga al vefcovo in tempo cheva ite 
vifita nella pafqua 
,To Past {to dath together] fehize= 
ciare , ammaccare , infragnere , pret. in~ 
franfi + ie 
PasHED, adj. fchiacciato’, ammaccatoy. 
infranto. 
PasHING, si fehiacciamentoy ammace 
camento , infragnimento, s. m. 
Pafa-flower, s. [a plant] fpezie dé 
pianta. i 
Pasquit, se [ from Pafquin, a ftatue 
in Rome, a slanderous libel pofted up 
for publick view ] pafquinata’y s. f. lie 
bello famofo . ow, 
PasqQuinaDE, v. Pafquil. ; 
Pass, s. [a licence to travel] paffae 
porto’, falvocondotto’, somo: 
There’s never a pafs [ or paflage ] now 
78 S ~ 9 N 
modo di paffare x non v'è alcun paf~ 


Pafchal rents 


e 
Saggio. i 

Pafs [ tate, condition) ffato°, grado» 
s.m. condizione , fituazione , s. f. 

My bufinefs is come to a bad pafs,' z 
neiet affari fono ridotti a mal partito. 

‘Thiugs are come to that pafs, nello 
fato nel quale fow le cofe. 

I am indeed at a fine pafs, per certo 
che fono accontiato pel di delle fefte, ecco 
a che fon ridotto ». i 

A pafs by [or paffenger] hawk, uw 
falcone.di paffaggio. i 

A pafs [in fencing ] botta, s. f. colpo 
Ss. Me: 

To make a pafs at one, portare una 
botta ad uno. 

To pafs [ to’ go from one place to ano» 
ther by croffing a middle place ] paffa- 
ve, verbo che fignifica’ moto per iuogo. 

This morning I paffed by your doors: 
quefta mattina’ fon paffato per la voftra 
porta + : 5 i > 

To pafs [to crofs] paffarez trapafiae 
ve + 
To pafs the fea, paffare il mare. 

To pafs [or go beyond j} trafandare s 
trapaffave molto avanti, trafcorrere. 

To pafs one’s troops over ariver, far 
traverfare un fiume alle fue truppe. 

To pafs [ or fpend ] the time, paffa« 
ve, confumare il tempo. 

To pafs the winter in town’, paffae 
il verno in città. 

To pafsy or make an af, paffare, o 
fare ung legge è - ii 

That will never pafs, ciò non farà maa 
approvato’, 0 ricevuto « 

To pafs a judgment. upon’ one, feze 
tenziare uno’. 

To pafs a compliment upon one, com 
plimentare uno‘, fare un complimento ad 
UNG pos 

To pafs one’s word for one, impe 
gnare, 0 dar la fua parola per alcuno. 

ToWafs a trick upon. one, fare una 
burla' dd uno + 


‘porch: ee ay 
È ALI il 5®fmall- » To pafsone’s apfrobatior upon a thing, 
a 


approvare una’ cofae i 

To: pafs one verdi&, giudjcare, dive 
il*{uo fentimentoa, Gla fya opinione . 

To pafs fentence sg pronunciar Va fen- 
tenza l i «Si , 

I fhall tell you What QiQpithee vi dird 
quel ch'è fucceffo «a 

The thing ‘paffed thus, /¢ 
in quefta' maniera’. È 

There paffed fome hard words betwixt 
them’, vennero’ infieme ad alcune parole 
ingiuriofe « 

To come to pafs è 
ACCOVTETE è 

Vv 2 


' 


cofa arrivò 


avvenire , accaderes 


It ca 








= 
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It came to pafs, avvenne, accadde, 
occorfe . i 

To bring a thing to pafs , effettuare, 
ecune una cofa, metterla in effetto. 

o be well to pafs [ or rich ] effer be- 
meftante , effer comodo, aver di che paf- 
Sarfela bene. 

To let pafs [or omit ] /afeiar paffare, 
omettere, tralafciare. 

He is in a paffion, but that will pafs, 
è in collera, ma fi paffera. 

Let us let that pafs for thistime, per 
quefta volta non ne parliamo. 

To pafs along, paffare per. 

As I paffed along, mel paffare. 

To pafs by [ to take no notice of, to 
omit, or to forget] paffar fotto filenzio, 
omettere, non curare. j 

To pafs by injuries, dimenticare le in- 
giurie . 

‘© To pafs over in filence, paffar fotto 
filenzio . 

To pafs overa wordin reading, omet- 
sere una parola nel leggere. 

It is better to pafs over thofe things, 
a] meglio è di non far più menzione di 
quefte cofe 

To pafs for [to be reputed] effer -¢n 
concetto , effer ftimato. 

He paffes for an honeft man, è 77 con- 
cetto d’uomo dabbene. 

To pafs away the time, paffar il 
fempo . i i 

While that paffed on, in queffo men- 


tre. 

I have faid nothing but what paffes 
about in common difcourfe , non ho det- 
to altro che quel che comunemente fi dif- 
corre. 

To pafs the bounds , paffare i termini. 

PassaBLE, adj. [that may be paffed 
or per dove fi può paffare, prattica- 

ale. 

Money that is paffable [ that will go] 
moneta corrente, che corre. 

Paffable [indifferent ] mediocre, mez- 
zano. 

PassapE, s. [alms given to paffen- 
gers |] paffata, s.f. limofina che fi da @ 
poveri paffanti. 

Paflade [in fencing, a pafs or thruft ] 
botta, s. f. 

Paffade [the manage of a horfe for- 
ward and backward upon the fame plot 
of ground ] paffo, termine di maneggio. 

PassacE, s. [a going from one to 
another] paffaggio, s.m. il paffare. 

Paffage [ the place through which one 
goes | paffagzio , luogo onde fi paffa. 

I took a paflage with him for Fran- 
ce, paffai in Francia con lui. 

Paffage [ the fare for pafling ] paffas- 
gio, dazio, che fi paga in paffando. 

Paffage [a place in a book] paffo, 
s.m. /uogo di fcrittura. 

_ The paffage [ or pipe] of*the urine, 
il paffaggio dell'urina. 

Paffage [ an event, a tranfaRion ] even- 
to, cafo, accidente, s.m. 

Paflage [a game with three dille ] e2- 
ra , s.f. giuoco, che fi Pa con tre dadi. 

PasseD, adj. paffato, v. To pafs. è 

PASSENGER, s. [ ortraveller ] un vian- 


dante, unpaffesgiere ,e palesgicro,s. m. . 
A paffenger hawk8 un “Falcone a paf-° 
0. 


PASSOVER , S. [ Sreafter ] pafqua,s. f. 

Pass15 100 s. [ capacity af fuller ] 
paffibilità, s. ft. 

PASSIBLE; adj. [ capable of {uffering ] 
paffibile, atto a patire. 

PASSING 8. paffamento, s. m. il paffare. 

In paffing [ by the way] paffando, 
mel paffare, di paffazgio, 

Paffing , adj. [ a pafling-bell ] campana 
& MOVEQV2O è 


Tot VD ee a ne ESSI ENI ties T 


ASS 


A paffing [or great] beauty, una ef 
trema bellezza, un paragon di bellezza, 
una bellezza fenza pari. 

Paffing, adv. grandemente, in fommo 

rado .. 

That's paffing fine, queffoè belliffimo. 

Passion, s. [ affection, tranfport of 
‘the mind] paffione , s.f, affetto d’animo. 

Passion [ itrong inclination ] pa/ffio- 
ne, inclinaxione, attitudine , s.f. talen- 
to, incentivo, s.m. 

Paffion [ love] amore, affetto, zelo, 
ardore, s. m. = 

Paffion [ tranfport ] paffione, furia, s.m. 

Paffion [ anger ] collera, frizza, ira, s. f. 

To be ina paffion , effere in collera. 

To put one in a paflion, mettere in 
collera, ftizzare. fs 080 Gs 
è To vent one’s paffion, sfogare fa col- 

era . 

Paffion [ fuffering ] paffione, pena, 
s. f. patimento , travaglio, s.m. 

Our Saviour’s paflion, /a paffione di 
noftro fignore . 

The paffion-week, /a fettimana della 
paffione, quella che precedela fettimana 
fanta. 

PASSIONATE,; adj. [ foon angry] col- 
levico , adivofo , ftizzofo , collevofo, biliofo. 

Paffionate [ done in a paffion | appaf- 
fionato , che filafcia vincere dalle paffioni. 

Paffionate for a thing [ that has a ftrong 
inclination for it ] appaffionato , anfiofo, 
inclinato, dedito, a qualche cofa . 

Paffionate [ fulloflove ] appaffionato, 
tenero, amorofo. 

PASSIONATELY , adv. { or angrily ] 
fizzofamente, con ftizza, ivacondamen- 
te, iratamente . 

Paffionately [ with a ftrong love ] paf- 


fionatamente , capricciofamente , fmifura- 


tamente, fvifceramente. 
To be paffionately in love with, effer 


Smifuratamente, paffionatamente , 0 fvî 


3 ui RIA) S 
— It is a thing paft and done, éunacofe 
Stabilita, o porn a i n 
It is pat ten, fono fonate le dieci. 
Half an hour paft nine, nove ore € 
MEZZA . 
About four months laft pat, foro quat- 
tro mefs in circa. 


Thefe four months laft paft, per quar. 


tro mefi, dt pot quattro mefi . 

I have not feen him thefe four months 
laft paft, nonl’ ho vifto per quattro mei, 
o di pot quattro mefi . 

PASTE, s. [dough] paffa, s. fi 

Pafte [ to glue things together with] 
pafta, colla. Li 

To pafte [toglue with pafte ] impaf- 
tare, appiccare infieme con pafia. 

To pafte up, appiccare, affiggere, pret. 
affifti. i 

oy STED, ad). 7mpaftato , appiccato con 
papa. 

Pafted up, appiccato, affiffo. 

PasTEL, s. [ a, plant «called woad ] 
paftello, fpezie d erba. i 

PasTERN, s. [ the hollow of a beaft’s 
heel ] garretto, s.m. 

PastIL, s. [a compofition of fweet 
pafte ] paffiglia ys. f. 

PASTIME ; s. [ fport, recreation ] pafe 
fatempo, divertimento , diporto, s. mo 
ricreazione 4s. f. 

By way of paftime , per paffatempo, 
per diporto. 

PASTING, s./mpaftamento, s.m.Vime 
paftare. 

To paftinate [to dig and delve ] paf- 
tinare, cavar la terra. 

PASTINATION, s. [the opening and 
preparing the earth for planting ] paft# 
nazione , s.f. sl paftinare. 

* A PasTLER, v. a paftry-cook. 

A Pastor, s. [a shepherd, and figue 
ratiyely , a church-minifter ] paffore 5 

miniftro della chiefa. 


Sceratamente innamorato di, andar SRE conn, adj. [ belonging to a fhe- 


zo , 0 perduto di. 

PASSIVE, ad). 
ve ] paffivo. 

A paffive verb, un verbo paffivo. 

Paffive principles [ among chymifts, 
are earth and water ] principi paffivi, 
fono in chimica, la terra, e l'acqua. 

PASSIVELY, adv. paffivamente. 

PASSIVENESS 5 Ss. qualita paffiva. 

PassovER 5 v. Paffeover. 

Pass-rorr , s. [or pafs] paffaporto, 
s,m. 
fi Pass-ROSE, s. [a flower] fpezie di 

ore . 

PASS-VOLANT, Ss. [ a faggot in mufte- 
ring of foldiers ] paffavolante . 

Past, adj. [from to pafs] paffato, 
To pafs. i 

When we were paft the town, paf 
fato ch’ avemmo la città. 

The time pat, #/ tempo paffato. °* 

In times paft [ formerly ] per 2° addie- 
tro, altre volte. * » 

@ Patt thesbelt , attempamento , vegchio . 

A woman paft child-bearing , una don- 
na fuor Peta d’ aver figliuoli. 

Paftmarrying , che non è più deta di 
prender marito. . 

Paft all dangers, fuor di pericolo. 
“Meat paft eating, carne guafta, che 
non è più buona a mangiare. 

Paft cure [incurable | sncuradile. 

A thing paft cure, una cofa dove non 
v'è pit rimedio, o irremediabile . 

He is paft recovery, egli è difperato 
da medici. 

Paft difpnte [not to be difputed ] zn- 
contraftabile, da non gli poter far con- 
trafto, indubitabile. 

To be paft mame, aver bandito ogni 
pudore, sfacciato , sfrontato + 


[ the contrary of a4i- 


pherd , orchurch-minifter ] pafforale , dé 
paflore, da paffore, attenente a paftore. 

A Pasrorar, s. [a fort of poem re- 
lating to affairs between shepherds and 
thepherdefles ] peftovale, s.f. fperie di 
poema . 

Pastry, s- [ work made of pafte and 
dough ] pafticceria, s. f. paftume, s. m. 
A paftry-cook, s. un pa/ticctere 5 un pa- 
fielliere, che fa è pafticct, che lavora dé 
pafta . 

A paftry-cook°s wife, una paflicciera 4 
moglie di pafticciere. 

PASTURABLE, adj. [ that is fit, or 
ferves for pafture } che ferve di paftura, 
o proprio a pafturare « 

PASTURAGE 5 PASTURE , or padture- 
grounds , s. [land referved for the feed- 
ing of cattle ] paftura, s. f. /uogo, dove 
le beftie fi pafcono, pafcolo, s.m. 

Pafture saps sy or faod for cattle ] 

affura , s.f. paffo, s.m. 
f The SR [or viands of deer] pa- 
fiura, pafcolo per cervi . 

To pafture [to put into pafture, to 
feed cattle ] paffurare, pafcolare, pa- 

cere + sat 
2 PASTURED , adj. pafturato , pafcolato.» 
pafciuto . 

PASTURING , Ss. [ or fodder for cattle ] 
pafcolo, s.m. paftura, s.f. _ 

Pasty, s. [a pie] pafficcio, s.m. 

A venifon pafty, un pafticcio di fab 
vaggina . 

Pò Ta 


A Par, s. [a fmall blow, a little 
ftroke ] botta, percoffa, s. f. picchios 
colpo , s. m. i 

To pat one [ to give one a pat ] dare 
una botta o una percoffa ad uno, pica 
chiarlo , percuoteria « 


To pat 


"TO 
+ beni 


ba 

















PAST 
‘ "To pat at the door, picchiare alla 
porta. | 

Pat, adj. [ fit, fuitable, orto the pur- 
pofe | opportuno, comodo, atto, propor- 
gionato , acconcio . 

A Paracoon, s. [ a Spanifh coin, in 
‘value 4. s. 8. d. ] pataccone, s. m. forta di 
moneta Spagnuola . 

È PATCH, s. [a piece ] pezza; toppa, 
Ss. . 

A patch [ora black patch to wear 
on one’s face] neo, s.m. piccole pez- 
Zette neve di feta che le donne s° appic- 
cano al vifo. 

A patch of cleared ground, un pezzo 
di terra lavorata. 

You are a crofs-patch, voi fiete capric- 
ciofo , 0 bisbetico. 

To patch [to mend: with patches ] 
rappezzare , vattoppare. 

To patch upa wall, Aurcare un muro. 

se To patch up a difeafe, nafcondere, 
o palliare un male. Gir 

To patch [ ofto put patches upon one’s 
face ] metter nei ful vifo. 

PATCHED , adj. rappezzato, rattoppato. 

Patched [ or full of patches on the fa- 
ce ] che porta nei ful vifo. 

A PATCHER, s. quello che rappezza, 
o rattopa . : i 

Parte, s. [the head ] /e teffa. 

How came that into your pate? iz 
che modo ciò v'è faltato in tefta. 

_ To break one’s pate, romper la tefta 
ad uno. 

PaTep, adj. ex. a long pated fellow 

a cunning fellow] un uomo ajftuto, 0 
Scaltrito . 

PaTEE, S. pafticcio, s. m. 

Petty-patees 5 pa/ficetti. 

PaTEFACTION, s. [ alaying open ] pa- 
lefamento, manifeftamento, s.m. mani- 
feftazione , dichiarazione, notizia, s.f. 


PATENT,; adj. [lying open] paténte,, 


aperto , manifefto. 

A patent , s. [or letters patent ] pa- 
rente , s. f. lettera fegnata col figillo del 
principe , che fa nota a ciafcuno la fua 
volontà . 

A PATENTEE, s. [a perfon to whom 


_the king has granted his letter. patent | 


colui, o colei a chi il principe ha concef- 
fo la patente. 

PATER-GUARDIAN , Ss. [the head of a 
Francifcan convent ] # padre guardia- 
no . 

PATERNAL, adj. [ fatherly , belonging 
to a father] paternale, paterno, di pa- 
dre, attenente a padre. 

PATERNITY ) s. [ fatherhood ] paterni- 
tà, s.f. l’effer padre. 

PATER-NOSTER , s. [the Lord’s pra- 
yer, fo called from the firft two words 
of it in latin ] paternoftvo, s.m. orazio- 
ne domenicale, così detta , perchè comin- 
cia Pater nofter. 

PATER-NOSTERS [ the great beads ofa 
chaplet ] paternoftri , una di quelle pal- 
Jottoline della corona , tn fegno, che fi 
deve dire un paternofro . 

A paTH, s. [atrack , or by way] 
Sentiero, s. m. | 
+ PATHETICAL , or PATHETICK , ad). 
[ moving the paffions or affections ] pa- 
tetico, affettuofo, pieno d° affetti. 

PATHETICALLY, adv. pateticamente , 
affettuofamente . 

PATHICK , s. [he that fuffers himfelf 
to be abufed by men contrary to natu- 
re, a fodomite ] un bardaffa, un baga- 
Scione . 


PariBLE, adj. [ fufferable ] pa/ffibile 5 


atto a patire. 4 i 
PATIBULARY , adj. [belonging to a 

gallows | dé patzbolo > attenente a pati- 

bola. | i 


PRE I 

PaTIENcE, s. [a virtue enabling to 
bear afflictions and pains with calmnefs 
‘of mind ] pazienza , Sofferenza , tolle- 
ranza, Sf. dg 

To take patience, prender, o pigliar 
pazienza . ‘ 

You wear out my patience, vos mi 
farete fcappar la pazienza . 

To be out of patience, rinegar la pa- 
Zienza , perder la pazienza. 

Long patience, /onganimita , tolleran- 
Za, perfeveranza con animo paziente. 

PATIENT, adj. [ enduring, fuffering ] 
paziente, che ha pazienza, fofferente , 
tollerante. 

A patient, s. [a doctor’s patient , a fick 
body ] uw ammalato. 

Very patient, pazientiffimo. 

PATIENTLY 5 adv. pazzentemente , con 
pazienza + 

Very patiently , pazientiffimamente . 

. A PATINE , s. [a fort of plate with 
which the chalice is covered] patena ,s. f. 
il coperchio del calice. 

A PATRIARCH, s. [ a chief father, or 
the firft father of a family or nation ] 
Patriarca , s. m. primo de’ padri. 

Patriarch [ among ecclefiafticks, is a 
dignity above an archbiMop ] Patriarca, 
titolo di dignità Ecclefiaftica , un grado 
più alto degli Arcivefcovi. 

PATRIARCHAL , adj. [ belonging to a 
patriarch ] Patriarcale, di Patriarca . 

PATRIARCHATE , s. | the ftate, digni- 
ty , or jurifdiGion of a patriarch ] Pa- 
triarcato ) s.m. 

A PATRICIAN’, or PATRICK, s.[ among 
the Romans, a nobleman, defcended of 
fenators, and the founders of their com- 
monwealth ] patrizio, s.m. uomo nobi- 
le, de’ primi della città. 

PATRIMONIAL , adj. [ belonging to pa» 
trimony ] patrimoniale, dz patrimonio. 

PATRIMONY, Ss. [ an inheritance or efta- 
te left by a father to his fon] patrimo- 
nio, sim. beni pervenuti per eredità del 
padre. 

The patrimony of St. Peter [a provin- 
ce in Italy belonging to the Pope | #/ pa- 
trimonio di San Pietro. 

A PATRIOT, s. [a father of his coun- 
try ] padre , e difenfore della patria. 

‘Q@ PATRISSATE [ to take after one’s fa- 
ther ] patrizzare. 

To PATROCINATE [to prote& or defend } 
patrocinare y tener protezione, protegge- 
res, difendere. 

PATROCINATION ) S. [a protecting 

PATROCINY, Ss or defending } 
patrocinio, s.m. protezione, s.f. 

- PaTtROL, s. [ a night watch of about 
five or fix men, commanded by a fer- 
jant ] ronda, s.f. la guardia che va at- 
torno la notte. 

To patrol, far la ronda. 

A PATRON , s. [a protector or advo- 
cate ] padrone, protettore, s.m. 

A patron [in law, one who has the 
right of prefentation to a benefice ] pa- 
drone , quello che ha padronato. 

A patron [in civil law, one wha,has 
made his slave or fervant free] padro- 
ne, colui che dè la libertà al fuo {chia- 
v0. 

A patron [the faint or advocate of a 
kingdom, town, @'c. ] patrone, 0 pro 
tettore d’un Regno, Città, &c. 

PATRONAGE, s, [ the right of prefen- 
tation to a benefice ] padronaggio, padro- 
nato, s.m. ragione 4 che s ha fopra be- 
nefizj Ecclefiaftici , di potergli conferire. 

Patronage [defence or protection] padro- 
nata, protettorato , s. m. protezione , s. f, 

PaTRONAL, adj. [ belonging to a par 
tron ] di padrone, ‘che appartiene ad un 
padrone , i 
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A PATRONESS, s. padroneffa , padro- 
na, protettrice, avvocata, s. fe 
To PATRONISE [to prote& or defend } 


proteggere, difendere, batrocinar rete 
protefli, dee È fmi 


PATRONIZED 
patrocinato. 

A PATTEN, Or PATTIN, s. [a fort of 
wooden foes , with a fupporter of iron 3} 
zoccolo, s.m. calzare di legno come pian 
nellacon ferramento intaccato nella pare 
te di fotto. i i 

A patten-maker, zoccolajo,y s.m. che 
fa glé zoccoli. 

The patten of a pillar , whereon the 
bafe is fet] zoccolo d’una colonna. 

To PaTtTER [to beat thick] dibat- 
par un liquore tanto che venga a fpef- 
irfi . 

They came pattering down like hail, 
cafcavan giù come la grandine. 

To patter out prayers [ to munable pra- 
yers | mafficar paternofiri. 

A PATTERN; s. [ or model] modello, 
efempio, s. m. 

A pattern [a piece of cloth, @e.. ] 
mofira, s.f. efemplo, o faggio di lavo- 


rio. 
PoASV. 

A Pavan, or PAVANE, s. [a grave 
Spanifh dance ] pavaniglia, s.f. fpezie 
di ballo alla fpasnuola. i 

PAUCITY ,s. [ fewnefs | piccolonumero + 

To Pave [tolay a way with ftones } 
lafivicare , coprire 11 fuolo della terra con 
laftre y 

To pave with bricks, ammeattondre è 

Paven, adj. Jaftricato. 

Paved with bricks, ammattonato. 

A PAVEMENT, s. [a caufe-way, or 
paved floor ] pavimento , laftricato , {male 
t0, Sem. 

A pavement of bricks, un ammatto~ 
NATO è i 

A pavement-beater , n perdigiorno sun 
vagabondo, uno fcioperato . 

A Paver, s. un laftvicatore. 

A Pavese, or Pavice, s. [a large 
fhield which covers the whole body }. 
pavefe,s.m. arma defenfiva, come tar- 
ga, che cuopre tutto 71 corpo. 

A foldier armed with a pavefe, wr 
pavefato . 

PavesaDE, or Pavorsane , [a target 
defence in a gallery, to coverthe slaves 
which row @p the benches ] palvefata, 
s.f. coperta, e difefa di palvefi, fatta 
fopra le galee, per difender i galeotti, 
che ranno a remare . fia 

PaviacE, s. [ atoll, or contribution , 
towards repairing or maintaining. pave» 
ments] dazio, 0 gabella che fi pagay 
per il mantenimento del laftricato. 

PavicE, v. Pavefe. i | 

A PAVILION, S..[ a tent] padiglione y 
g.m. arnefe fatto di panno o di drappo è 
tenda, ss fai pi 

A pavilion fin architecture ] padiglio-~ 
ne, termine d’ architestura' . 

A pavilion [among failors, the flag of 
a general officer in a fleet ] ffendardo » 
Si mM. 

PaviING , Ss. sl laftricare. 

A paving-beetle, mazzaranga, s. f. 

To PAULTER, v. To palter. 

PaULTRY, v. Paltry. ; 

The pauncH, s. [ or belly] pancia, 

Paunch-belly’d , pancitito , di groffa 
pancia. 

To paunelr, verb. act. fuentrare, sbu- 
dellare . 

PAUNCHED, adj. fuentraro , sbudellae 
fo è 
To pause , s. [or ftop] paufa, fer» 
mata, s.f 2 

A paufein a verle , paufa d un vers 

To pau- 


> adj. protetto, difefo , 


- 
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To paufe [or to make a paufe] pau- 
fare, far paufa s fermarfi - 
ste To paufe upon a thing [to confi- 
fider of it ] riffettere fopra una cofa , far- 
ci vifleffione , confiderarla bene. 
AUSING 4 $- paulo 


A paw, 5. [the foot of fome beaft] 
zampa , s. f; piede d’animal quadrupede » 
A little paw, una zampetta. 

A paw Salire graffiatura , s. fe 
raffio , e graffio , s.m. 
Seno 0 interj. { to fay nafiy ] via» 
VIA è : i 

A paw [or nafty] thing > tag lores 
zia, fporcherta, 0 porcherta , S. tee 

To paw, verb. at. zampettare , mua~ 

i ampe « 

ae sn paws his mafter , un cane 
che zampetta è 0 accarezza il fuo pa- 
drane colle zampe è Y i 

To paw [or fumble ] flazzonare, mal» 
menare, maneggiare 4 toccare », e tratta- 
ye, colle mant. 

PawED, adj. gampettato 4 ftazzona- 
20, malmenato, maneggsato « 

Pawed { broad-footed ] zamputo, che 
ha le zampe grand: . 

A pawn, & [ or pledge ] pegno, s. me 

To lend upon pawn 4 preftare con pe- 

NO è 
= A pawn [at chefs] pedona’, s. f- quel 
pezzo che mel giuoco degli fcaccht s’ al- 
luoga innanzi agli altri pezzi è : 

A pawn-broker , preflatore , ufurario 5 
5. mi. ~ 

To pawn [or to give im pawn] #m- 
pegnare, dave alcuna cofa per ficurta , a 
chi ti prefta danarî è 

PAWNED, adj. impegnato è 

PAWNING è Sì l’IMpEgnare « 

P A Se x 

Pax, se [an image given to be kifs’d 

when they go to the offering ] pace 5 


sì f. 
aig Pe Ba i 

Pay, s. [ fatisfaGion ] pagg, s. f. 

His pay is very good, egli è un buon 
pagatore, egli paga puntualmente . Ì 

A foldier’s pay 5 /a@ paga » 0 foldo dî 
foldato. 

A pay-mafter, pagatore, s. me. 

A pay-miftrefs,, pagatrice , s. f. 

A good pay-mafter , um buon pagato» 
ve, che paga puntualmente è 
_ Abad pay-mafter, un pagatorello , che 
pasa debolmente, e a poco per volta. 

To pay [ to difcharge a debt ] pagare, 
ufciv di debito» ut i 

To rob Peter to pay Paul, fcoprire un 
altare, per vicoprirne un’ altro, fare un 
debito nuovo, per pagarne um vecchio è 

To pay a vifit, rendere una vifita . 

To pay one’s refpeéts to another, r/- 
merire o falutare uno è 

I pay’d him his own, or in the fame 
coin, ii ho refo pan per focaccia, o fra- 
febe per foglie, ola pariglia « 

I shall pay him [ or be revenged of him ] 
mela pagherà, mene vendichero . 

To pay for one’s folly , pagar la pena 
della fua pazzia » 

To pay a rope, impeciare una fune + 

To pay a ship [ to lay the feams of a 
Ship with hot pitch ] impeciare ; 0 tura- 
re le feffure @ un vafcello com pece. 
di pay one’s debts, pagare ¢ fuoi de- 

itt 

To pay off, to pay his bones [ to beat 
him foundly | 4a/tonare uno ben-bene , 
malmenarlo , maltrattarlo con baftonate ,. 
tanfanarlo, tartaffarlo, zombarlo. 

To pay back, pagar indietro , reftitui- 
veo 

To pay away money, pagare una fom- 
ma di danarî » 


aim ai AR a ta RIT ere I | E i 
N TEM MRI ida E È 


PEA PREC 
To pay down, pagar contanti, pagar The peak of a mourning coif, a pine 
dé buona moneta . | | ta d’una cuffia da bruno. 
| (PavaBLEs-2adj. [or to be pay'd ] pa- PrAKING, adj. [ of a puny fickly con- 
gabile, da pagarfi. | \ ftitution ] malatiecio, infermiccio , mal- 
A bill of exchange payable at fight , cubato, di mala fanita. 
una lettera di cambio pagabile a vifta. A pEALys s- [a great noifey particular- 





Pay’p, adj. pagato, v. To pay. — ly of bells] fcempanata, s. f. feampanioy 
A PAYER, 'S. pagatore, SM. pagatri- s.m. un gran Sonar di campane. 
ce, si fe To ring the \bells in peal , feampanare 


PAYING 4 Se hts le campane. — 
PAYMENT) Se } PABAMSRI CA RE Re Peal | great noife in general ] ftrepito , 
PEA. fracaffo, rumore, fchiamazzo , rombaze 
‘ . 20 frafiuono. 

A pea, s. Ta well known pulfe ] pz A pealofrain[as whenit rattlesdown] 
Jello, s.m. . una burrafea, un diluvio, trabocco fmi- 

PEACE è s.[ ret, quietnefs ] pace, s. £8 {urate dî pioggia » 
ripofo, s. m. tranquillità, s. to “A peal of hail , una durrafca di gra- 

The peace of the foul , /a pace 0 la gnuola » i 
tranquillità dell’ anima i _ To ring one a peal [to fcold at him 

Peace [concord , g00d intelligence ] foundly ] /avar il capo ad uno, farli una 
pace, concordia’, unione , sof. accordo. —yipaffata', fgridarlo è 

To live in peace, vivere în pace 0 N A peAR, s.{ a fort of fruit] pera, s. & 
concordia; viver d’ accordo « , frutta nota » 

A juftice of the peace y um giudice di ©. A winter pear, pera d'inverno. 
pace, commiffario ftabilito per mantenere A pear-tree, s. pero, s. m. a/bero noto è 
la pace, e punire quelli che difturbanoil  Pear-pye, paftiecio, 0 torta dî pere. 
ripofo pubblico » Piedi A PEARCH, s. [ arod or pole to mea- 

To bind one tothe peace, obbligare al- fure land | pertica, s.f. da mifurar la 
cuno nelle forme , e con mallevaria di nom terra’. 


far alcuna violenza alla perfona che ha A pearch [a frefliwater fi ] perchia » 


fatte le fue querele contro lut . si fu 
To make peace, far la pace « A fea-pearch , perchia marina . 
A, treaty of peace , or peace, un trat- To pearch [to light or fit upom, asa 
tato di pace « | bird does ] pofarfi fopra un ramo, 0 al- 
Peace [orreconciliation ] pace, recon tro come fanno gli uccelli . 
ciliazione « PEARCHED, ad). pofato fopraunramo è 


To make one’s. peace with one’, far _ A PEARCHING-STICK , gretola fulla quae 
pace ton uno, rappaciarfi , 0 pacificarfi » Te fi pofa V uccello nella gabbia. 


viconciliarfi con uno » i PEARL, s- [ @ precious ftone, that is 
Peace [ or filence ] filenzio~ — bred in a fhell-fith ] perle, s. fi 
To hold one’s peace, far filenzio, far A ragged pearl , una perla fearamazza 3 
zitto» perla non rotonda, e bernoccoluta. 
Hold your peace, tacete è Mother of pearl, madreperla , s. f. fpe- 
Peace there, filenzio , Zitto + _zie di conchiglia nella quale dicono gene- 


Peace with your impertinent queftion 5 rar la perla. 
eh andate via, con quefte voftre fciocche  K crofs fet out with pearls, una croce 
domande ~ imperlata « i 

He that would live im peace and reft, A pearl [or web] on the eye , ma- 
muft hearand fee, and faythe beft, odi, glia nell’ occhio, macchia generata nell” 
vedi e taci , fe vuoi viver in pace. occhio. 

A peace-maker , paciere, mediatore , Pearl [the fmaii kind of printing lete 
mezzano per trattare , e concluder la pa- ters] forta di lettera piccioliffimada ftam~ 


ce, paciale , paciaro, s.m. o AVE è 
PEACEABLE y adj. [ or quiet ] pacifico,  K peasaNT, s. [ or country-:man] ur 
quieto, tranquillo, amatov di pace. contandino » 
PEACEABLENESS 9 S. umor pacifico’, na- PEASANTRY, s. [ acollective for coun- 
tura quieta e pacifica. try-people ] # contadini , 1? ordine conta- 
PEACEABLY 5 adv. pacificamente, tran- dinefco » 
quillamente , com pace» Pease, s. [the plural number of pea } 
PEACEFUL 4 adj* [ or quiet ] pacifico 5 pifelli .. 2 
quicio, tranquillo + Peafe-porridge , zuppa di pifelli. 
PEACEFULLY , adv. pacificamente, con VE LP See 
pace , tranquillamente è PEBBLE, s. [ a fort of ftones for pa- 


PEACEFULNESS , s. /fato pacifico 5 € ving] felce, o felice, pietra viva, s. f. 
tranquillo, pace, tranquillità, s. f. PEC. 

Peacu, s. [a delicious fruit ] perfica» PeccapiLLO, s. [a fmall faultor cri- 
pefca 4 s. fe me, a pardonable fin] peccatuzzo, s. Mo 

A peach-tree, s..perfico, pefco', s. m. un peccato veniale . 

To peach, [ orimpeach ] accufare , fer- Prccanr, adj. [ offending | peccante è 


vir di teftimonio contro alcuno . Peccant humours [ fuch humours of the 
PEACHED, adj. accufate. body that contain fome malignity , or elfe 
A PEACHER , &. accufatore, s.m. acceé- abound too much ] umorz peccanti . 

fatvrice, s. f.. Peccavr { a latin word ufed in this 


PEACHING ; s. accufazione , accufa , s. f. vulgar expreffion | iil make him cry, pec- 
A peacock, s. [a very fine bird ] pa- cavi, li farò ben io domandayr perdono . 


vone , € paone, sim. A peck, s. [a fort of meafure | fi7o- 
A young peacock, um pavoncello. ro, s.m. la quarta parte dello fiajo. 
The fpots im a peacock’s tail, gli oc- | am in a peck of troubles, mé trove 
chy della coda del paone « in un mar di. guat. 


A PEA-HEN, Ss. paoneffa’, pagoneffa,e To peck [to ftrike with the bill, as 
pavoneffa , s.f. la femmina del paone. birds do} becdere, picchiare col becco... 

A PEAK , se [the sharp point of any To peck down one’s head, chinare la 
thing } punta , s.f. P eftvemita acuta di sefta. 


qualunque fi voglia cofa» ) PECTORAL , adj. [ belonging to the 
The peak of an hill, lacima, la fom- breaft. or ftomachick ] pettorale, floma- 
mità d’ un monte. cale è 
_ A pe- 
| 


wry. ell e +7 del 4 


PED 


A pectoral fyrup , uno feivoppo petto- 


vale. 

Pe&ìoral, s. [ a breaft-plate ] un petto- 
vale. i 

PecuLIAR , adj. [ particular , fingu- 
lar | peculiare, fbeziale, fingolare , par- 
ricolare . ; î 

He is my piclbiae friend , egli è mio 
intimo, intrinfeco , 0 firetto amico. 

PECULIARS, s- [ parifhes exempt from 
other ordinaries and bifhops courts, and 
peculiarly belonging to the fee of Canter- 
bury ] cappelle, 0 parrocchie privilegia 
te , che dipendono immediatamente dall 
Arcivefcovo di Cantorberi. 

Regal peculiar [the King’s chappel ] 
da cappella del Re. i 

PECULIARITY; Ss. fingolarità , partico» 
Larità > Se È. 

PECULIARLY , adv. particolarmente 5 
fingolarmente . 

Pecuniary, adj. [ of or belonging to 
money ] pecuniario, pecuniale, di pecu- 
Nia, attenente a pecunia . 

PecuNIOUS , adj. { monied , full of 
money | pecuniofo , abbondante di pecu- 
mia, danajofo , ricco 


CAME D. 


PeDAGE, s. [ money given for paffing ] 
pedaggio , s.m. dazio, che fi paga per 
paffare di qualche luogo . 

PEDAGOGISM, s. [the office of a pe- 
Gagogue ] offizio di pedagogo . 

A PEDAGOGUE , s. [ an inftruftor or 
teacher of youth ] pedagogo, pedante, 
&- m. 

PepaGocy , s. [ initruGion or difci- 
pline |] pedagogia, inftruzjone, è. f. am- 
maeftvamento, s.m. % 

PEDAL , adj. [ belonging to a/foot in 
meafure | del piede, lunzo d’ un! piede. 

Pepats, s. [lowkeys of fome organs 
to be touch’d with the foot ] pedalz , # 
cannoni groffi d’ un’ organo. 

‘ PEDANEOUS , adj. [ going a foot ] pe- 


_slaneo , che va a piedi. 


A pedaneous judge , un giudice peda- 
meo , che giudica in piedi. 

A PEDANT, s. [a paltry fchoolmafter ] 
pedante, pedagogo, s.m. 


= A pedant [ a conceited pretender to 


fcholarfhip ] un pedante , un pedantuz- 
zo s un faccentone, un FIN Jaccente. 

Pedant-like, adv. pedantefcamente , da 
pedante. 

PEDANTICAL , Or PEDANTICK , adj. pe- 
dantefco , di pedante. 

PEDANTISM, s. [ the profeffion ot pra- 


. Bice offa pedant ] profeffione, o manie- 


va di pedante. 

To PEDANTIZE [ to play or att the pe- 
dant’s part] fare #/ pedante. 

A PEDDLAR, % Pedlar. 

A pEDEE, s. [a foot-boy ] uno ftaffie- 
ve 5 un faccardo . 

A’ pEDERAST, Ss. [ or buggerer } un fo- 
domita. 

; esto > s. [ buggery ] fodomia , 
s. n 

FPEDEREDO, OrPETTEREDO, s./ a fort 
ef gun ] petardo, s.m. frumento milita- 
ve da fuoco, per romper porte, e fimili. 

A PEDESTAL, s. [ that partof a pillar 
which ferves to fupport it | piedefiallo, 
s. m. quella pietra ch’ è fotto al dado , 
fu?l quale pofa la colonna. 

PeDICLE , s. [ the little ftalk of lea- 
ves or fruit ] picciuolo , s. m. gambo di 
foglie o di frutti .> ; 

PEDICULAR, or PEDICULOUS , ad). [ lon- 
fy ] pidocchiofo . 

The pedicular difeafe , Ja malattia pe- 
diculare. 

PEDIGREE, s. [ ftock or race ] genea- 
Jogia, difcendenza , ftirpe, s. f. 


PEE 


PeDIMENT, s. [the fame as fronton ] 


frontone, s.m. ornamentod architettura. ftidiofamente , 


A PEDLER, Of PEDLAR, Ss. [ one who 
fells fmall wares about the ftreets] un 
merciajuolo, un mercantuzzo , s.m. un 
che porta addoffo delle mercanziuole a 
vendere , ciurmadore , bagattelliere . 

Pedlars ware, mercanziuole . 

Pedlars French, or gibberifh, gergo, 
lingua corrotta. 

To peddie [to fell things of finall va- 
lue ] fare zl meffiere di ciurmadore, e di 
bagattelliere, vender per le ftrade delle 
mercanziuole J 

PEDLING, adj. ex. to go peddling a- 
bout, andare attorno facendo il meftiere 
di ciurmadore 0 di bagattelliere , venden- 
do delle bagaitelle , e delle mercanziuole . 

A pedling or fmall fum, una piccola 
Somma . 

PEDOBAPTISM , S. [ infant-baptifm ] #/ 
battefimo de’ bambini . 

PE E. 

A Peex, or Pique, s. [a grudge ] 
vancore , fdegno ,Jivoré, s.m. picca, ga- 
va, cuccuma , s.f. 

There is a peek betwixt them, ¢’é 
qualche vancore fra di loro. 

I have no other peek of honour in 
profpe& , than, non ambifco che alla 
gloria di, non ho altro defiderio , che di. 

‘Peel, s. [the rind or coat of fruits ] 
Scorza, s. £. | 

Orange-peel, fcorza di melarancia . 

An oven-peel, pala da forno . 


To peel [to pull or take oftherind ] | 


Seortecciare è fcorzare , mondare, sbuc- 
ciare . 

To peel barley, mondave dell’ orzo. 

To peel a pear, sbucciare una pera. 

To peel hemp, maciu//are della canapa. 

To peel off, fcorrecciarfi, fcorticarfi è 
sbucciarfi . 

PEELED, adj. fcortecciato, fcorzato . 
mondaic, sbicciato . 

Peep, s. [ or break] of day, # fare, 
o lo fpuntar del giorno. 

To peep [to look through a hole j 
Spiare, guardar di fegreto , fare baco baco. 

To peep in, guardar dentro . 

To peep out, guardar fuora . 

The day begins to peepout, #/ giorno 
comincia a fpuntare. 

To peep over[to die] tirar Je calze, 
morire + 

To peep [as chickens do] pizolare, 
5 mandar fuora la voce , che fanno î pul- 
cini; e gli altri uccelli piccoli. 

PEEPING, Ss. Jo fpiare, lo guardar di 
Segreto . 

You fhall pay for your peeping, Ja 
voffra curiofità vi cofterd caro. 

A PEER, s. [a nobleman] wr pari, 
un ottimato . 

A peer ofthe realm, ua pari del regno. 

Peers [ or equals, jury-men ] parz, e- 

uali. È 

To be try’d by one’s peers, effer giu- 
dicato da’ fuot pari, 0 da’ fuoi eguali. 

A peer [ or mole ] molo, s.m. 

To peer upon or at a thing [to leer 
at a thing ] rimirar biecamente una cofa , 
guardarla fotto occhio. 

PEERAGE, s. fa peer’s dignity ] di- 
gnita di pari. 

Peerage [a tax for the maintenance 
of a peer ] dazio, che fi paga per il man- 
tenimento da’? un molo » 

PEERDOM, s. [ the dignity of a peer] 
dignità d’un pari. 

PEERLEsS, adj. [that has no peer, 
incomparable ] fenza pari, incompara- 

sile. : 

PEEVISH , adj. [ crofs, morofe] fan- 
tafiico, difpettofo., faftidiofo, ftrano, 
capricciofo , ritrofo y oftteo è falotico » 
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- PEEVISHLY , adv. fanta/ticamente , fa- 
1 , ancrefcevolmente , caprice 
ciofamente , ritrofamente . I 

PEEVISHNESS, s. fantafticagginé 4 sde- 
Snofita, umote firano, e faftidiofo, ca- 
priccio , faftidio, s..m. 

PEG. 

PEG, s. [ a fmall pointed piece of 
wood ] piuolo , brocco , Stecco , fufcello , 
cavicchio , s.m. cavicchia , caviglia Re By 

Peg [for margaret ] margarita. 

A peg of a mufical inftrument , bifche. 
vo, s.m. legnetto congegnato nel manico 
del liuto, 0 a’ altro frumento fimile per 
attaccavvi le corde. 

To peg , verb. at. incavigliare, attac- 
cave infieme con caviglie. 

To peg the door, ftangare la parta, 

* Peco, s. [a man’s yard ] /a ver- 
ga, il membro virile. i 

Eek. 

Petr, s. [ or riches ] vicchezve, beni 
di fortuna, ma ce ne ferviamo parlando- 
ne con difprezzo . 

PELICAN, s- [a fort of bird ] pellica- 
N04 S.-M. 

Pelican [a blind alembick ] pellicano è 
Sorta di limbicco . 

PELLET, s. [a little ball] palling, 
pallotta, pallottola, s. f. 

Pellets of pafte, pallotte di pafta. 

PeLLICLE, s. [a thin skin] pellicz- 
na, pellicella , s. £. 

PeLLITORY [ of the wall] parieta- 
via, vetriuola, s.f. 

Pellitory of fpain, pilatvo, s. m. erba 
medicinale. 

PeLLUCID, adj. [ tranfparent ] Jucédo , 
trafparente. 

PELLUCIDNESS, S. trafparenza, dig- 
faneit2 , s.f. 

PELL-MELL, adv. [confufedly ] con 
fufamente , mefcolaramente . 

Pett, s. [the skinof a beat] pelle, 


Se . 
A thepherd’s pelt, pelliccione di pa- 
ore + i 
_ A pelt-monger, or skinner, pelliccia: 
j0, Sm. , 
The ftreet where they fell pelts, pee 
liccevia , s. £. 
Pelt-wool, Jana tirata d’una pecora 
morta . È 
Pelt [ a target of skins] targa, s. fi 
Spezie di fcudo di cuojo. 
To pelt { to annoy by difcharging 
{mall fhot ] tirare, lanciare fopra. 
They pelted us with their fall thot 
as we croffed the river, ci fpararono ad- 
doffo una tempefta di tiri, nel traverfa- 
ve sl fiume. 
To pelt with ftones, /apidave, percuo- 
tere con faffi . 
PELTED, ad ae > lapidato. 
Pen, s. [ a quill cut to write with ] 
una penna da jcvivere « 
To make or cut a pen, temperare una 
penna. i 
To f:t pen to paper, metter mano alla 
penna . i 
se Pen, or a Pen-man [ one that wri- 
tes well or ill ] ferzttore, coluz che feri- 
ve bene 0 male. 
A pen [ a writer or author ] una pen- 
na. UN autore. 
A pen-full, una pennata. 
A pen-knife, un temperino. 
A’ pen-cafe , un pennajuolo , firumento 
da tenervi dentro le penne. P 
A pen for coop for fowl] pollajos 
s.m. Juogo dove fi tengono i polli. 
A pen for fold for theep] mandra, 
s. f. ovile, s. m. : 
A pen [atop of a mountain] peana, 
cima , fommita di monte. : 
To pen 
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To pen [to write down] ferivere , 
mettere in Carta. dag 
To pen [ or coop] up, rinchiudere. 
To pen up theep, rinchiudere delle pe- 
core in mandra, 0 parco, 0 altro luogo. 
PENAL, ad). [ belonging to, or infli- 
Ging penalty ] penale, di pena, per ga- 
fiigo. ì 
PENALTY, s. [a fine impofed by way 
SÉ punifhment ] pena pecuniaria, pena- 
sae: : 
PENANCE, s. [a mortification ] pens 
tenza , s. fi. ‘ 
To do penance, far penitenza. _, 
PENATES, s. { houshold gods] # Dee 
penati. è 
Pence, s. [ the plural of penny ]Jfoldi. 
Three-halfpence , un foldo e mezzo . 
Pencit , s. [a fmall inftrument ufed 
in drawing and painting ] pennello 5, Sm. 
firumento, che adoperano i dipintori a di- 
pignere . ; . 
PENDANT, s- [jewels which women 
hang on their ears ] orecchino, s. m. quel 
pendente, che s° appicca agli orecchi del- 
fe donne. 
The pendants or ftreamers of a fhip, 
pennoni di vafcelli . 
Pendant y adj. [ left undecided ] pen- 
dente, non decifo, ne vifoluto . 
Perndant:; adj. [ hanging down] pen- 
dente, che pende . 
PenpuLous , adj. [ hanging down] 
pendolo, e pendulo , pendolone, fpenzolane . 
PENDULUM, s. [a weight hanging at 
the end of a ftring, wire, orchain, by 
the vibrations or fwings of which to and 
fro, the parts or differences of time are 
meafured ] pendolo, s. m. pefo pendente 


da filo, a ufo di mifurare il tempo colle 


Jue vibrazioni . 

-A pendulum watch, uw orivoloa pen- 
dolo. 

PENETRABILITY , s. [ aptnefs to be pe- 
netrated ] gualita penetrabile. 

PENETRANT, ad). [ fubtil, quick ] pe 
metrante, che penetra. "A 

To PENETRATE [to get or pierce into 
or through ] penetrare, paffare ad entro 
alle parti interiori. - i 

se To penetrate [or dive] into , pe- 
netrare , indagare . 

I cannot penetrate into that myftery, 
non poffo penetrare , 0 indagare quefto mi- 

ero è 
a penetrate [or affect] with love , 
penetrare d’ amore. 

PENETRATED, adj. penetrato . 

PENETRATING, S. penetramento , s.m. 
penetrazione, s. f. 

PENETRATIVO , s. [ a penetrating or 
piercing into ] penetrazione, penetragio- 
ne, s.f. penetramento, s.m. 

Penetration [ quicknefs of wit ] pene- 
trazione , fottigliezza 0 acutezza ad in- 
gegno . 

PENETRATIVE , adj. [ which eafily pe- 
metrates | penctrevole , penetrativo, che 
penetra, che ha virtà di penetrare. 

. PENINSULE , s. [a track of land fur- 
rounded with water, except in one place] 
penifola, s.f. luogo quafi in Ifola. 

PeNISSONS, s. [a fort of coarfe wool- 
len cloth | fpezie di panno groffolano . 

PENITENCE , s. [ repentance ] penti- 
mento, s.m. penitenza, s. f. 

PENITENT , adj. [ repenting , being 
forrowful for having committed any fin } 
penitence, contrito , che fi pente, che ha 
contrizione de’ fuoi peccati. 

A PENITENT 4 S. % penitente » una 
pen:tente. 

PENITENTIAL, adj. [ belonging to re- 
pentance | penitenziale, di penitenza . 

The penitential pfalms, # falmi peni- 
tenziali. 





. PERINI 


Penitential, s. [a book which dire&îs 
priefts how to enjoin penance ] penzten- 
ziale, s.m. libro chevegola le penitenze 
Secondo la natura de’ peccati. 

PENITENTIARY, s. [ a prieft who im- 
pofes penance on an offender ] penzten- 
ziere, sm. confefforo, che ha autorità 
d’ affolvere de’ cafi rifervati . 

Penitentiary [a place in Rome to hear 
confeffion , and abfolve fome particular 
fins] penitenzieria , s.f. refidenza de pe- 
nitenzieri in Roma. 

PENN ;.v. Pen. 

PENNANCE, v. Penance. 

PENNANT , Ss. [a rope to hoife up a 
boat, or merchandize , into or out of a 
ip] funeche fervea tirar fu pefi 0 mer- 
canzie dal vafcello o nel vafcello . 

PENNED y ad). fcritto , vergato con pen- 
na è 

PENON 4 s. [a flag or banner ending 
in a point ] pennone, s. f. 

PENONCEL , s. [a little penon] pen- 
noncello , Ss. m. 

PENNY, v. Peny. 

PENSIL, adj. [ hanging ] perzo/o, pen- 
dente. 

PENSION , s. [ a yearly allowance ] 
penfione, s.f. falario , ftipendio, s. wu. 

Penfion of Gray’s-Inn | an affembly of 
the members of that fociety, who meet 
to confult about the affairs of the houfe ] 
configlio , o affemblea de’ membri del colle- 
gio chiamato Gray’s-Iun, per confultare 
degli affari appartenenti ad effo collegio . 

PENSIONER , s. [one who receives a 
penfion ] uno ftipendiato , o falariato , 
che riceve ftipendio, o penfione. i 

The gentlemen penfioners, or the king’s 
penfioners [ a band of gentlemen, who 
armed with partizans, attend as a guard 
upon the king’s perfon in the palace ] 
banda di gentiluomini fripendiati , che 
fervono di suardia alla perfona del Re , 
nel palazzo. 

PENSIVE, adj. [thoughtful ] penfofo, 
penfierofo , penfivo. i 

PENSIVELY , S. penfierofamente , mefta- 
mente. 

PENSIVENESS 5s. [ thoughtfulnefs ] pen- 
fiero, penfamento 5 s. m. 

Penfivenefs [ forrow ] penfiero , inquie- 
titudine di mente , afffizion d’ animo , me- 
ftizia, afflizione , melanconia, s. f. 

Pent up, adj. [ from to pen up] rén- 
chiufo, rinferrato . 

PENTAGONAL , adj. [ of five angles ] 
pentagonale , di cinque canti. 

PENTAGONE, s. [ a figure of five an- 
gles] pentagono , quinguangolo, s.m. fi- 
gura di cinque lati. 

PENTAMETER , Ss. [a greek or latin 
verfe which confiftsof five feet ] penta- 
metro, verfo che confifte di cinque piedi . 

PENTAPETALOUS , adj. ex. pentapeta- 
lous plants { are fuch as have a flower 
confifting of five leaves ] piante , che 
fanno il fiore di cinque foglie . 

PENTASTICK, s.[aftanza, ordivifion 
in a poem, confifting of five verfes ] /ianza 
compofta di cinque vert. In architettura, 
portico di cinque ordint di colonne . 

PENTECOST, s. [ the feftival of whit- 
funtide ] /a Pentecofte , la fefta dello Spi- 
vito fanto. 

PENTECOSTALS, s. [ offerings made at 
Whitfuntide , by the parifhioners to their 
prieft ] offerte , che è parrocchiani face- 
vano al loro paroco îl giorno della Pen- 
tecofte . 


PENTHOUSE , or Pentife, s.[ eves, by © 


which the water slides from the wall |] 
gronda , grondaja , s.f. Veftremita del ter- 
to, ch’ efce fuora della parete della cafa . 

PENULTIMA, s. [the laft fyllable but 
one | la penultima. 


; 
hi * 
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PENURIOUS, s. [niggardly, ftingy ] 
avaro , tirato, ftitico, fpilorcio, ftretto + 
‘accosta sma EYOS 0 

enurious [ very poor ] povero ife- 

ro, mefchino , dif zunni 1 SIA, vs uf 

PENURIOUSLY , adv. avaramente , da 
Spilorcio. a 

PENURIOUSNESS , s. [ niggardlinefs J 
avarizia , ftitichezza 4 ftrettezza nello 
Spendere, miferia eftrema , fpilorceria. 

PENURY , s. [or want] bifogno, di- 
Sagio , s.m. povertà , fivemita , miferia , 
indigenza , s. f. 

PENNY, s. [a fmall coin worth four 
farthings ] un foldo. 

Half-penny, mezzo foldo . 

P. No penny no pater-nofter , fenza 
danari non fi canta Meffa. 

P. Penny wife , and pound foolith , gue- 


«fto proverbio allude a quelli , che ufano 
economia în cofe frivole , ed aprono la 


mano a fpefe inutili e fravaganti. 

A penny-weight, danaro di pefo. 

A penny-worth ,\or penneth of. any 
thing, /a valuta, ovalfented un foldo. 

To buy a penny-worth, or penneth of 
pears , comprare per un foldo di peri. 

Penny-worth , or good penny-wortk 
[ cheap ] buon-mercato. 

To fell a penny-worth , fare 0 vende. 
ve a buon mercato. 

To buy a good penneth, fare una buo- 
na compra, comprare a buon mercato . 

Penny-lefs [ or without money] che 
non ha danari. 

Earneft-penny, arr4, caparra , s. f. 

Penny-poft, /a pofta d’un foldo , che 
ferve per la città di Londra, e dieci mî- 
glia all’ intorno . 

Penny-father, un taccagno , uno fpi- 
lorcio , un cacafftecchi. 

Penny-rot, umbellico di venere. 

Penny-wort [ or wild mint ] mente fal. 
vatica . tone 

Penny-royal , puleggio , s. m. 

Wild BENE Ys tOIo x puleggio falvatico. 


Peony, s [an herb] peonia, s. f. er- 
ba nota. 

PEopLE, s. [the whole body of per- 
fons who live in acountry ] popo/o, s.m. 
nazione , Sf. 3 

The people of Ifrael, 7/ popolo.d’ Ifraele . 

The English people , 7 popolé d’ Inghil- 
terra, la nazione inglefe, gl Ingle. — 

The people , or the common people, or 
the common fort of people , #/ popolo , it 
popolo minuto , la gente baffa, ia plebe 4 
îl volgo. 

PEOPLE [ men in general ] gente, per 
fone. 

They are good people, fono buone per - 
fone. 


I met with a great many people , ho 


incontrata molta genie. 
What will the people fay, if you do 
it? che fi diva di voi, fe fate cid? 
Before all the people, 4 pien popolo. 
People will talk fome times, ognuno 
vuol dir la fua. ; “Ca 
A town very full of people, una cit. 
tà molto popolata. 
A throng of people, una calca di gen- 
te. 
The favour of the people, / aura po- 
polare . sa 
Pertaining to the people, popolano. 
To people [to ftock with people ] po- 
polare, metter popolo in un luogo , che 
abiti. > 
PerOPLED, adj. popolato. 
PEOPLING j S. ae ae 


Pepper , s. [a fort of fpice ] pepe, 
s.m. aromato noto. 
To take pepper inthe nofe [ to be an 


gry J- 
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‘vy ]faleave în collera, entrare in valigia, 
adwarfi, ftizzarfi » i 
| ’The pepper plant or tree , albero di 
pepe. i 
Pepper-wort , peperella, s. f. 
Waill-pepper , fempreviva, s. f. 
Pepper-proof, ch'è al cimento del pepe , 
ch’ è accoftumato al pepe . 
To pepper [ to feafon with pepper ] #m- 
pepare , condir con pepe. a ; 
To pepper [ or pox ] infranciofare, da- 
ve il mal francefe. — 
PEPPERED , adj. zmpepato. 


PER. . 

Per [a prepofition borrowed from the 
latin, and ufed inftead of By ] per. 

Per force, per forza. 

Per annum, per anno. 
ao > adj. [very fharp ] acuti/- 

mo. . 

PERADVENTURE , adv. [ or perhaps ] 
forfe, può effere, per avventura . 

Without peradventure [ without que- 
ftion ] fenza dubbio, indubitatamente , 
ficuramente , fenza fallo. 

PERAGRATION , 5. [ a travelling or 
wandering about ] corfo , s. m. peragra- 
gione . 

Peragration month [ the fpace of the 
moon’s courfe , from any point of the 


| zodiack, to the fame again ] :/ mefe di 


peragrazione , il corfo che fa la luna ogni 
mefe. . 

To PERAMBULATE [ to walk about ] 
girare, andare attorno, vagare , andare 
errando . 

PERAMBULATION , & giro 4 Viaggio , 


Sm. vagazione, s. f. 


PERCEIVABLE , adj. [ that may be per- 
ceived ] percettibile, che fi può vedere o 
Scuoprire. 

To PERCEIVE [ to difcover ] fcoprire, 
vedere, offervare , aceorgerfi, pret. vid- 
di, m’accorfi. 

To perceive [ to underftand or appre- 
hend ] concepire , comprendere, intende- 
re, capire, pret. comprefi, intefi , pref. 
capifco . 

To perceive before hand , prefentire , 
pref. prefentifco . 

PERCEIVED, adj. fcoperto , viflo , of- 
fervato , accorto , concepito , comprefo , 
sntefo, capito. I 

PERCEPTIBLE , adj. [ that may be per- 


ceived ] percettibile, vifibile, che fi può 


vedere o fcoprire. i 

PERCEPTION , s. [ cleor and diftin& 
apprehenfion of objeéts ] percezione, zn- 
telligenza, capacità, s.f. il comprende- 
re, 0 capîre qualche cofa. 

PERCH, v. Peatch. 

PERCHANCE , adv. [ perhaps } forfe , 
per avventura , per cafo. 

PERCONTATION, s. [a ftri& inquiry ] 
inquifizione , s. f. diligente ricercamen- 
to, inveftigazione, s. f. inveftigamento , 
sì m. 

Percussion ,s. [a ftriking ] percuffio- 
ne, percuotitura , percoffa, s. f. percoti» 
mento, s.m. 

PERDITION, s. [ utter ruin or deftru- 
&ioh ] perdizione , dannazione , rovina, 
s. f. perdimento, danno , s. m. 

PERDUE , adj. [ loft, forlorn ] perduto. 

To lie perdue [ to lie flat upon the 
belly ] giacere boccone, 0 a boccone 4 gia- 
cere colla pancia per terra. 

A perdue [ a foldier placed in a dange- 
rous poft ] fentinella avanzata . 

PERDURABLE , ad). [ continuing , la- 
fting long] perdurabile , durabile , per- 
manente , perdurevole. 

PERDURATION,S. [alafting very long] 


perdurabilità , s. f. Junga durata. 


PEREGRINATION, Sì. [ a travelling in 
Tom. IL 
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DER 


foreign countries ] peregrinazione , pel- 


| Legrinazione , s.f. — | 
PEREGRINE , adj. [ foreign, outlan-. 


difh ] peregrino , flvaniero , forefiiero. 

A peregrine hawk , um falcone pelle- 
grino . 

PEREMPTORILY , adv. perentoriamen- 


| te, affolutamente, decifivamente , defini- 


tivamente. 
He ftood peremptorily in what he firft 


affirmed , ffette fermo in quel che prima 


aveva affermato . 
PEREMPTORINESS 5 Sì maniera deci» 


fiva. 


PEREMPTORY, adj. [ final , or deter- 
minate | perentorio , definitivo, decifivo. 

A peremptory action [ a determinate 
and final act, which cannot be renewed] 
atto perentorio . 

PEREMPTORY | pofitive, abfolute, prag- 
matical ] affoluto, decifivo y determina- 
to, rifoluto, ardito, temerario. 

To play a peremptory game , giuoca- 
re l’ultima partita , 0 una partita enon 
più. 
PERENNIAL, adj. [ lafting all the year] 
perenne, che dura tutto Vanno. 
Perennial [ everlafting ] perenne , conti- 
nuo 5 perpetuo. 

PERENNITY , s. [long continuance , 
perpetuity | perpetualita , perpetuità, pere 
petuanza , Ss. f. \ 

PERFECT , adj. [ compleat , intire ] 
perfetto , compito , intiero , compiuto , 
condotto a perfezione. 

Perfect [ accomplifhed , well skill’d ] 
verfato , confumato, perfetto. 

He is a perfect matter of the Italian 
tongue, egli è verfatiffimo nella lingua 
Italiana. 

A perfect beauty, una bellezza confu- 
mata. 6 

To be perfect in a thing [to know it 
by heart ] faper a mente che che fi fia, 
Saperlo a mena dita.’ 

Perfeét [or arrant] vero, pretto , puro . 

He is a perfect cheat, eglié un vero, e 
un pretto furbo, egliè unfurbo bagnato , 
e cimato . 

To perfe& [ to make perfe&, to finifh] 
perfezionare, dar perfezione, finire, ac- 
compive, pref. finifco, accompifco. — 

PERFECTED , adj. perfezionato , finito, 
accompito. 

Very perfect , perfettiffimo . 

PERFECTING 4 S. finimento , accompz- 
mento, S.™. 

PERFECTION , s. | accomplifament ] 
perfezione,s. f. fine, compimento,s.m. 

Perfection [ excellency ] perfezione è 
eccellenza , s. f. 

PERFECTLY , adv. perfettamente , inte- 
vamente, compiutamente . 

Very perfectly , perfertiffimamente . 

PERFECTNESS 4 Ss. [ perfection ] perfe- 
zione ,s.f. compimento ,s.m. 

PERFIDIOUS , adj. [ falfe, treacherous ] 
perfido , difleale , infido, malvaggio. 

A perfidious man, un perfido, un dis- 
leale. 

A perfidious woman, una perfida; una 
malvagia. 

PERFIDIOUSLY , adv. perfidamente, dis- 
lealmente:, malvaggiamente . 

PERFIDIOUSNESS , s. [ falfenefs, trea- 
chery } perfidia , perfidezza > diflealta , 
malvagità , s. f. i 

To PERFORATE [ to pierce through ] 
perforare , forare , trafiggere , pret.trafifi. 

PERFORATED , adj. perforato , forato, 
trafitto. 

PERFORATION , Ss. [ aboring through ] 
perforazione , s. f. perforamento.; s. m. 4h 
perforare. i 

Perforation [ or hole ] duce , pertuggio, 
Se Me 1 
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PER-FORCE , adv. per forza, forzata» 
mente, di viva forza. o 

To PERFORM [ to accomplish ] effet- 
thave , compiere , e compire, efegutre 4 
mettere ad effetto, affeguire > fare, pref. 
compifco , efeguifco , affeguifco , fo 4 
pret. feci. 

To perform [tokeep] one’s word or 
promife , effettuare, o mandare ad effetto 
la promeffa, mantener la parola . 

To perform a defign, effettuare, oefe- 
guire un difegno. 

I have performed your orders, ho conz 
pito a voftri ordini . 

To perform well upon an inftrument, 
fonar bene @un infirumento. 

To perform wonders, far miracoli . 

To perform one’s devotion , dire le fue 
divozioni . 

PERFORMANCE; Ss. [or performing] effe= 
zione, s. f. fatto, effetto, compimento, s.m. 

PERFORMANCE [work] opera, s. f. 

An ingenious performance , n opera 
ingegnofa + 

Military performances, fatti militari + 

I had rather performances without pro- 
mifes,than promifes without performan- 
ces, vorrei piùfatti, e meno promeffe è 

PERFORMED), adj. effettuato . | 

PERFORMER), s. Quello , 0 quella che 
effettua , o manda ad effetto, efeguitore, 
efecutore, s. m. 

PERFORMING ,S. l’effettuare , effexiones 
s.f. effetto, compimento, s,m. 

PERFUME, s. [ afweet fcent ] profu- 
mo, sm. odore grato» i 

To perfume [ to give a fweet fcent to } 
profumare , dare odore , fpirare odore dé 
profumo » i 

To perfume one’s felf, profumarfi » 

PERFUMED , adj. profumato. 

A PERFUMER , S: [ one who makes 
and fells perfumes ] profuméere, unguene 
tario, s.m. 

PERFUMING , S. #/ profumare. 

Perfuming , adj. ex. a perfuming pan 
or pot , profumiera ,s. f. vafo nel quale fi 
fa il profumo, turibile, s. m. 

PERFUNCTORILY , adv. [slightly , or 
carelesly ] negligentemente , leggsermen- 
te, alla peggio. 

PERFUNCTORY, adj. [ done carelesly 4 
or slightly ] acctabbattato, abborraccia- 
toì, acciargato, fatto alla groffa, e fene 
za diligenza + 

PerHAPsyadv. [it may be fo} forfe. 

PeERICARD 3 or PERICARDIUM , S. [ & 
membrane which furrounds the heart } 
pericardio , s. m. quella borfa deve fia 
chiufo il cuore del? animale. i 

PERICARDIAN 5 OF PERICARDICK , 2djs 
ex. the pericardian , or pericardick vein , 
la vena del pericardio. : 

PERICLITATION , Ss. [ hazard , Jeopar- 
dy ] pericolamento , ss m. i] pericolare 4 
pericolo, s.m. 

PERICRANIUM,s. [ a membrane whick 
infolds the fcull 5 and covers it all, except 
where the temporal mufcles are ] periera- 
140 5 Se Me 

PERIL, se [ or danger ] pericole , rin 
fchio, sm. 

As they will anfwer the contrary at 
their own perils, 7m mancanza, ne rene 
deranno conto a loro vifchio + e pericolo 

PERILOUS, ad]. [dangerous ] pericolo» 
fo, perigliofo è 

PERILOUSLY , adv. pericolofamente 3 
pevigliofamente » 

PERIMETER , Ss. [ the utmoft line of 
any folid body | peremetro, s. m- 

PERIOD) s. [ revolution ofa far ] pee 
riodo,s. im.-0 rivoluzione dun aftro. 

Period , in phyfick [ the fpace betweett 
the coming of fits in HA pligg» difcae 

t iffione di febbre ». 
fes ] intermiffione di f Si ta 
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“Im the laft period of his -life > nF To Permir [toallow, to.give leaves Pe 


ultimo punto della fua ‘vita « 

In the higheft period of glory 5 ze/ 
colmo della fua gloria » 

To bring to a period, or to an end, 
terminare > finîre « 

Period [ among chronologers., a revo- 
lution of a certain number of years | pe- 
riodo , fpazio di tempos © — È 

The Julian period , #/ periodo Giuliano « 

Period { a perfeét fentence or clofe ] 
periodo , parte dun difcorfo è 

PeRIODICAL; adj. | that has its pe- 
riods | periodico. pees 

PERIODICALLY 3 adv. persodicamente « 

PERIOSTEUM, s- [a membrane that 
inclofes immediately the greateft part of 
the bones] 7/ perzo/teo. 

A PeripaTETick, s. [ a follower of 
Ariftotle [ peripaterico, difcepolo d’ Ari- 
frotile « È a 4 

PERIPHERY , Sì [ circumference ] cer- 
conferenza + se f. contorno , s. me 

PERIPHRASE , OF PERIPHRASIS, S. [cite 
cumlocution ] parafrafi, s. f. traduzione 
ampliatà « i rt i 

To periphrafe [ to ufe circumlocutions] 
ufar parafrafi « \ 

ERIPHRASED y adj. fpiegato con para- 

raf è é 
f PERIPHRASTICAL , adj. [ belonging to 
periphrafis ] per parafrafi - 

“To PERISH [to go to ruin or decay ] 
perive, mancare, capitar male, pref. pe» 
rifco è» i 

To perith [to be caft away] perire 
vaufragare « i 

To perish with hunger, morir di fame « 

PERISHABLE, adj. [ apt to perifh, or 
come to ruin] caduco, cadevole è 

Perifhable goeds, beni caduchi è 

PERISHED, adj. perito, Mancato , nau- 
fragato, morto. ; 

PERISHING 5 S. 2/ perire è 

Perifhing , adj. [ perishable] caduco , 
vadevole «ì 
‘ PERISTYLE, s. [a place encompaffed 
with pillars ftanding round aboutonthe 
infide ] colonnato, portico, s.m. luogo 
circondato dè colonne . 

Perir, s. [afmall fort of weight lef- 
fer than a grain] feropolo, s.m. pefoche 
vale la vigefima quarta parte dell oncia. 

To PERJURE [ to forfwear ] one’s felf 4, 
Spergiurarfi , fave fpergiuro. 

PERJURED, adj. fpergiurato è 

‘A perjured man, uno fpergiuro , 0 fper- 
giuratore. — 

A perjured woman, una fpergiura. 

PERJURER, S- fpergiuro, fpergiurato- 
te, So iM. 

Perjury, se [a falfe oath ] /pergiw- 
#0, s.m. giuramento falfo. 

PERIWIG’, v. Perwig. 
| PERIWINKLE, uv. Perwinkle. 

PERIZOMA, s. [ a fort of girdle for the 
pudenda ] perizoma, s.m. veftimento che 
suopre le parti vergognofe. 

To perk up [ to lift up the head, or 
appear lively ] gallarfs , infufarfi , alzav 
ha tefta.. 

se To perk up [orto recover] ria- 
verf , pigliay vigore, vipigliar o vicove- 
var le forze » 

Perkt up, adj. sallato, viavuto, che 
ba ricoverato le forze » 

PERL, v. Pearl. 

PERMANENT, adj. [ durable, conti 
muing | permanente, labile, permanevor 
te, durabile. 

PERMANSION» s- [ durablenefs] per 
nranenza s perfeverenza , fabilità, s. f. 

PERMISSIBLE, adj. ;[ which may: be 
permitted } che può effer permeffo. 

_PERMISSION > se [ leave ] permiffione, 
licenza , s. fs 


i? oe} dati Bat uni 7 
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or fuffer ] permettere, concedere , lafciar 
fare, pret. permifi, concefli. 
Permit me to tell you, con vofira buo- 
nè grazia fia detto... > | 
PERMITTED, adj. permeffo, conceffo è 
PERMITTING , S» permiffione, si per 
mettere « . 
PERMIXTION, S- [ a thorough ming-~ 


ling together ] permiftione, mefcolanza, 


si fi mately mefcolamento , si m. 

PERMUTATION , s. [ exchanging } per- 
mutazione, permutanza, s. f permuta- 
mento , Ss. Me i } 

To PERMUTE [to exchange ] permu- 
tare, cambiare. 

PERMUTED , adj. permutato, cambia. 
to. 

PERMUTER, S. permutatore , cambia- 
tore, s.m. permutatrice, s. fe 

PERNICIOUS, adj. [ mifchievous, or 
very hurtful | perniziofo, nocivo, dannofo. 

Very pernicious, perniziofiffimo è 

PERNICIOUSLY , adv. perniziofamentes 
dannofamente è 

PERNICIOUSNESS , S. gualita pernizio= 
fa, nocumento. 

PERORATION, s. [the clofe ofan ora- 
tion or fpeech | perorazione, s. f. 

To PeERPEND [to ponder thoroughly 
in the mind, to weigh, to examine ] 
librare 5 ponderare, vifleetere , bilanciare, 
contrapefare, pefare , diligentemente con- 
fiderare, ruminare. 

PERPENDED, adj. /ibvato, ponderato 4 
riflettuto, bilanciato , pefato s ruminato . 

PERPENDER, Or PERPENDSTONE 4 Se 
[a ftone fitted to the thicknefs ofa wall 
fo as to fhew its fmoothed ends on both 
fides ] pietra, ch'è per l appunto della 
larghezza del muro. 

PERPENDICLE, s. [a plumb-line } per 
pendicolo, 's. m. piombino, 0 pietruzza ; 
legata ‘all’ archipenzolo con un filo, col 
quale î muratori aggiuftano il piano. 

PERPENDICULAR , adj. perpendicolare 4 
che pende a piombo » 

A perpendicular line, una linea per 
pendicolare » i i 

A perpendicular, s. [or plumb-line ] 
perpendicolo, sim. 

PERPENDICULARY , adv. perpendicolare 
mente, a piombo, a perpendicolo. 

To PERPETRATE [ to effe&, to per- 
form ] perpetrare , effettuare; mandare 
ad effetto, efeguire, fare. 

To PERPETRATE f or commit ] a cri- 
me, commettere un delitto» 

PERPETRATED, adj. perpetrato, effet- 
tuato, efeguito, fatto, commeffo . 

PERPETRATINGy Ss. #/ perpetrate , 0 
mandar ad effetto. 

PERPETUAL , adj. [ everlafting, end- 
lefs ] perpetuo, continovo 

PERPETUALLY 5 adv. perpetuamente y 
e perpetualmente , continuamente . 

To PERPETUATE [to make perpeual , 
to\eternize } perpetuare > fay perpetuo ,, 
immortalizzare + 

To perpetuate one’s name, perpetuare 
V altrui nome. i 

PERPETUATED’, adj. perperuato. 

PERPETUATING, Ss. Î  perpetuanza , 

PERPETUATION, & § perpetualita , 
s. f. 

PeRPETUITY, s. [ everlaftingnefs ] per- 
petuità , perpetualità , sefe 

To PeRPLEX [to confound , puzzle, 
or trouble | intrigare, imbrogliare, in- 
garabugliave., confondere, fcompigliare , 
pret. confufi .. MELI 

To perplex [ or difquiet ] znguzetzye , 
travagliare , tribolare , difturbare. 

To perplex [ or confound ] a bufinefs.,. 
intrigare, © imbrogliare unt affare . 
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vplèxity ] intvigato , imbrogliato s come 
U]O è sa N 
PERPLEXED , adj. perpleffa, ambiguo s 
tntvigato , imbrogliato , pe 

A perplexed bufinefs, un negozio ime 
brogliato. iy 

A perplexed ftyle, uno fiile confufo y 
o ofcuro è iù i 

PERPLEXEDLY , adv. confufamente y 
ambiguamente , intrisatamente. 


PERPLEXITY ) Or PERPLEXIVENESS 9 Se _ 


[ doubtfulnefs, trouble; perpleffita , ame 
biguita , s. f. dubio, intrigo , imbroglio, 
S. Me 

PERQUISITES 5 s» [any thing that @ 
man gets by induftry | emolumento , pro- 
fitto, guadagno, s. m. 

A man’s perquifite, tutto quel ch’ un 
uomo guadagna colla fua induftria. 

PERQUISITION, s. fa ftri& inquiry ] 
perquifizione y inquifizjone, s.f. diligea= 
te ricercamento è | 

PERQUISITOR , or INQUISITOR, s. [ fear= 
cher ] inQquifitore, s.m. diligente ricere 
catore » 

PERRUKE, wv. Perwige 

Perry, s. [ drink made of pears] be- 
vanda fatta di pere + 

To PERSECOTE [to opprefs, trouble.» 
or torment | perfeguitare, opprimere , tore 
mentare 

se To perfecute [to importune ] pere 
Seguitare, importunare » 

PERSECUTED, ad}. perfeguitato, opprefe 
fo, tormentato, importunato + 

PERSECUTING , S. dl perfeguitare è 

PERSECUTION, s- [ oppreffion ] perfe 
cuzione , perfeguitazione, sì fe } 

PERSECUTOR , Ss. perfecutore , perfegui= 
tore, Ss. m- 

PERSEVERANCE, Sì [ conftancy , firme 
nefs ] perfeveranza, coftanza, s.f. 

PERSEVERANT , adj. [ or conftant } 
perfeverante , coftante » 

To PERSEVERE [to continue, to be 
ftedfaft ] perfeverare; aver perfeverane 
Za, continuare » | Seow é 

PERSEVERED , adj. perfeverato , contin 
ntato è hi 

PERSEVERING), S. #/ perfeverare, pere 
Sfeveranza +. 

PERSEVERINGLY ; adv. perfeverante= 
mente con perfeveranza « 

To PERSIST [ to continue, to 
or abide} perfifere, perfeverare + 

PERSISTANCE , Or PERSISTING , S. [cone 
tinuance ] perfiffenza , perfeveranzea , fer- 
MEZZA 4 Sì fa a 

PERSON, ss [ amatt ora woman ] pere 
fona, s-f. vale uomo, e donna» 

A publick or private perfons una pere 
Sona pubblica , o privata « 

To appear in perfon [ or perfonally } 
comparire im perfona, o perfonalmente è 

Perfon [the outward form or fhape 
of one’s body] perfona, corpo umano . 

I am extremely pleafed with his pere 
fon . la fua perfona mt piace molto. 

Perfon [ aterm ufed in divinity ] pere 
Sona, termine teologale» __ 

The three perfons of the bleffed trini- 
ue le tre perfone della fantiffima tri- 
nità è 

The perfons of a verb /e perfone d’un 
verbo. 

PERSONABLE, adj. [ having a good 
prefence, or air, comely] viffofo, bem 
fatto, di bella prefenza » ì 

A perfonable woman, una donna vi- 
fofa, 0 ben fatta « : 

Perfonable [a law term, enabling to 
‘maintain a plea in court] che ha liber- 
td, 0 ha diritto d’ entrare in proceffo 

PERSONAGE, s. [the fame with per- 
fon, but efpecially an honourable perfon ] 


PERPLEXABLE , adj. [ doubtful , fullof perfonaggio, s. m. uome di grande affaré » 


Pere 
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PER 
ERSONAL, adj. [ belonging to a per- 
fon] perfonale, attenente alla perfona . 
ot appearance, comparigione per- 
male. 

He has good perfonal valour, egli è 
un uomo prode, 0 un uomo coraggiofo. 
© Perfonal goods, beni mobili. 

A perfonal verb, un verbo perfonale. 

PERSONALITY, OF PERSONALTY 4 S 
[the property of being a diftin& perfon ] 
perfonalita, s. f. LIA 
. An aétion in perfonality [ when it is 
brought againft the right perfon ] azione 
perfonale . 

To PeRSONATE [to a& or reprefent 
a perfon ] vapprefentare ia perfona d’ un 
altro. 

Cibber perfonates the fop admirably 
well, Ciber rapprefenta , 0 fa la parte del 
damevino perfettamente . 

PERSONATED , adj. rapprefentato. 
-PERSONATING, s. #/ vapprefentare. — 
PERSPECTIVE , S. { a part of the opti- 
cks ] perfpettiva, e profpettiva, s.f. — 
_PeRspecTiveE { orlandskip ] profpetti- 

va, pacfaggio. is 
’ Perfpective [ or profpett] profpettiva , 
vifta. i 

Mieirone: adj. [quick-fighted, 

uick-witted ] perfpicace, d’acuta vi- 

4 d’ acuto ingegno. 

Perspicaciry, s. [ quicknefs of fight , 
or apprehenfion ] perfpicacità , acutezza 
di vifta 0 P ingegno . : 

PeRSPICUITY, s. [clearnefs or plain- 
nefs in writing or fpeaking ] chiarezza, 
e purezza nello ferivere, e nel parlare. 
 Pespicuous, adj. [ clear, plain, eafy 
to be apprehended ] apparente, chiaro, 
puro, netto, evidente . e 

PERSPIRATION , 5. [ a breathing or ftea- 
suing through ] perfpirazione. 

To PeRSsPIRE, [ to fweat or fteam 
through the pores ] perfpirare. 

To PERSTRINGE | to touch lightly, 
or to glance upon a thing in difcourfe | 
toccare , difcorrere brevemente , fuperficial- 
mente accennare . 

To Persuane [ to convince, to make 
believe ] perfuadere, dare ad intendere, 
far credere, pret. perfuafi. 
| To perfuade one’s felf, perfuaderfi , 
darf a credere , imaginarfi. 
 PERSUADED), adj. perfuafo. 

I cannot; or I am not to be perfuad- 
ed, that it is fo, non poffo perfuadermi , 
o non poffo darmi a credere , che cid fia 
vero. 

Men are eafily perfuaded of what they 
defire , gli uomini facilmente credono 
quello che defiderano . 

He was eafily perfuaded to it, vz fi 
lafciò facilmente indurre. 

PERSUADER , s. coluz, 0 colei che per- 
Suade . : 

PERSUADING , S. #/ perfuadere. è 
’ PERSUADINGLY , adv. d’una mantera 
perfuafiva . 

Persuasion, s. [ follicitation ] perfua- 
fione , follicitazione , iffanza , vichiefta , 
aftigazione, s. f. 

Perfuafion [or belief] perfuafione, o- 
pinione, credenza , s. f. 


Perfuafion [ or religion ] credenza, re- fi 


ligione. 
PERSUASIVE, or PERSUASORY , adj. 
perfuafivo, fuafivo, atto a perfuadere . 
To PERSWADE, 7‘. to perfuade. 
Perr, adj. f brisk or lively] Jefe, 
prefto, agile , deffro, vivace. 
Pert [or talkative ] céarliero , che ciar- 
la troppo. 
— Pert [or faucy] impertinente, mal- 
ereato. 
Pert in difcourfe , arguto, fottile. 
To PERTAIN [to belong to, to con- 
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PER 
cert ] appartenere, convenirfi, concerne- 
ve, ragguardare, fpettare, toccare. 

Pertinacious, adj. { obftinate , ftub- 
born ] pertinace, capitofo, oftinato, ca- 
parbio. hi £ i 

| PERTINACIOUSLY , adv. pertinacemen- 
te, offinatamente . 

PERTINACITY, or PERTINACY, s. [ ftub- 
bornnefs ] pertinacia , offinazione, ca- 
parbieria, durezza 3.5. f. 

PERTINENCE, s. [ fitnefs or fuitable- 
nefs | pertinenza, appartenenza, atte- 
nenza , convenenza , proporzione , conve- 
nevolezza , s.f. © 

PERTINENT, adj. [ fit, pat, fuitable ] 
pertinente , convenevole, conveniente , giu- 
fto , ragionevole , proporzionato , dicevole. 

A pertinent excufe, una fcufa perti- 
nente + 
: This is pertinent to my purpofe, ciò 
fa per me. 

PERTINENTLY, adv. convenevolmen- 
te, convenientemente 5 con convencvo- 
lezza + 

PERTINGENCY ; s. [a reaching to] #/ 
battere 0 ferire. 

The pertigency of the obje&, to the 
fenfitive organe, #/ battere, o ferire che 
fa un oggetto LP organo fenfitivo . 

PERTINGENT , adj. [ reaching to, tou- 
ching ] che batte, o ferifce. 

PERTNESS, s. [ brisknefs, livelinefs ] 
vivacità, deftvezza, s. f. 

Pertnefs [ talkativenefs ] cicalamento è 
cicaleccio , cicalio , som. 

Pertnefs [ faucinefs ] impertinenza, ma- 
lacreanza , s.f. 

To PERTURBATE ] to difquiet or dif- 
turb ] perturbare, fcompigliare , turbare, 

PERTURBATED , adj. perturbato , fcom- 
pigliato , turbato . 

PERTURBATION, s. [ difquiet, difor- 
der, trouble of mind] perturbazione, 
alterazione y s.f. commovimento , fcom- 
piglio , perturbamento , s. m. 

A PERTURBATOR , s. [ a difturber ] per- 
turbatore, s. m. 

To PERVADE [ to go overor through ] 
penetrare, trapaffare , paffare oltre. 

PERVERSE , adj. { froward, crofs, or 


—— 


woe Ve 


untoward | perverfo , iniquo ,malvagio; è 


maligno, peffimo, iniquitofo . 
PERVERSELY, adv. perverfamente, mal- 
vagiamente , peffimamente, iniquamen- 
te. 
PERVERSENESS , S. [ frowardnefs , 
PERVERSITY , S. croffnefs ] per- 
verfità , iniquità, malvagità, s. f. 
The perverfity of manners, /a depra- 
vazione de coftumi . 
A PERVERSION, Ss. [ or perverting ] 
pervertimento, fconvolgimento , s. m. 
To Pervert [to turn upfide down, 
to debauch or feduce ] pervertire, fcon- 
volsere, metter fozzopra , depravare , cor- 
rompere , contaminare , pret. fconvolfi, 
corruppi . 
To pervert manners , pervertire, cor- 
yompere i coftumi . 
To pervert a thing to a wrong end, 
mal ufare chechefi fia, fervirfene a male. 
To pervert the order of things, per- 
vertire, 0 fconvolgere Vl ordine delle co- 
e. 
PERVERTED, adj. pervertito, fconvol- 
to, depravato, corrotto. 
A PERVERTER, s- [ or debaucher ] 
corruttore , corrompitore , s.m. 
PERVERTING , S. #/ pervertire + 
Pervicacious , adj. [ wilful , ftub- 
born] oftinato , caparbio , pertinace. 
PERVICACITY 4 5 [ ttubbornnefs , 
PERVICACY, 5S. wilfulnefs ]o/tz- 
nazione , perticacia, caparbieria, s.f. 
Pervious, adj, [ paflable, eafy to be 
paffed ] per dove fi può paffare. 


, PES 
' Perusar, s. [ a perufing or 
over ] lettura, s. f. 
dere una ferittura . 

‘The perufal ofa book 
libro. 

After your perfual of it, dopo che Pac 
vrete riletto . i 

_To Peruse [ to look or read over J 
rileggere 3 leggere, rivedere, efaminare 4 
pret. rilefli , lef. 

To perufe a book, rileggere, 0 efamia 
nare un libro. — 

PERUSED, adj. riletto; Letto, rivedu- 
to, efaminato. 

A PeRUSER, s. fettore, quello che leg- 
ge, e rivede qualche ferittura . 

PERUSING 4, S. éettura, #/ rilegger,a 
rivedere è 

Peru, s. {a province in America } 
Perù, provincia nell’ America. 

PERUVIAN, adj. ch'è del Pera. 

The peruvian-bark [ a drug commonly 
called jefuits-bark, or powder, china, 
s. f. foorza d’un albero che viene d’ Ame- 
rica, ed è buona contro la febbre. 

A PERWICK, or PeRWIG, s. [a cap 
of falfe hair] parrucca, s. f. 

To wear a perwig, portar parrucca è 

A perwig-maker, wn parrucchiere. 

PERWINKLE, s. [ a fort of herb ] pere 
vinca, s.f. forta d’ erba. 

A perwinkle [a fea-fnail ] Jumace di 
mare. 
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PES. 


Pesace, s. [a common cuftom, or 
duty, paid for the weighing of goods] 
diritto che fi paga per it pefo delle mere 
canzie. 

A PESANT» Ss. [ or country-man ] us 
contadino, un ruftico. ; 

Pessary, s. [ any oblong medicine 
to be thruft into the neck of the womb ] 
peffario, s.m. forta di medicamento . 

Pest, s. [a plague or peftilence ] pef- 
te (colla prima E larga) peftilenza, s. fe 

A peft-houfe, fpedale degli appeftati. 

“st He is the peft [or bane] of the 
commonwealth , egli è la pefte della ree 
pubblica . Di i 

‘To Pester [to plague or trouble 
angofciare, baleftrare, travagliare, af- 
Piggere , afannare dare affanno , inquie- 
tare, importunare , nojare + 

The pirates pefter [ or infeft ] our 
cofts, + corfali infeftano le noftre coffe. 

PEsTED, adj. angofciato, travaglia» 
to , afflitto, affannato , importunato , no- 
jato. 1 

PEsTIFEROUS , 2d). [ bringing the pla= 
sue | peffifero, che apporta pefte , pefti- 
lenziale . 

sc Peftiferous [ or pernicious ] pe/fife- 
ro, perniciofo, malvaggio. 

PESTILENCE, s. [ or plague ] peftilen- 
za, e peftilenzia, s.f. male contagiofo » 

PESTILENT , Or PESTILENTIAL, adj» 
peftitenziale , peftifero + 

A PESTLE, 5. [ aninftrument to pound 
with in a mortar] peffello, s. m. ftru- 
mento col quale fi pefta. 

A peftle of pork [ the very end of the 
leg ] Poffo del prefciutto. 

PoE ‘TE. 


A Per, s. [or diftafte] offefa, s. ff 
Sdegno, s. me 

To take pet ata thing, offenderfi o 
Sdegnarfi a qualche cofa. 

He is in a great pet, egli è in gran 
collera. 

A PETARD, s. [a mortar-like engine 
to break open gates ] perardo , s. m. /iru- 
mento militare da fuoco, perromper pote 
te e fimili. 

A prison EOE da [one who mana- 

es a petar etavdieré è Ss Me 
ges a p IP Supli Pe 





PET 
8 , 

hae , s- { atribute ofa pertny 
for every houfe, given to the Pope by 
Ina King of the Weft-Saxons ] tributo 
sun foldo, che ogni cafa pagava al Pa- 
pa, conceffoli da Ina Re de’ Saffoni ove 
cidentali . 

A PETICOAT, s. una gonella. 

An under peticoat , un forcotto. 

PETIT, v. Petty. 

A PeriTION, s. [a requeft to a fu- 
perior } petitione, fupplica, domanda , 
Supplicazione , s. f. memoriale , S. mM. 
‘To put up a petition to the King, 
prefentare una fupplica al Re .- 

To petition one [to requeft, to put 
up a petition] prefentare una fupplica 
ad uno, fupplicarlo, pregarlo . 

PETITIONED, adj. 4 cht sè prefenta- 
ta una fupplica, fupplicato, pregato. 

Petitioned againft , contro cht s° è pre- 
Jentata una fupplica . 

A PETITIONER, s. [ he or fhe that 
puts up a petition ] fupplicante, s.m. f. 

PETITIONING, s. #/ fupplicare. 

PeTITORY, adj. [ belonging to a pe- 
tition ] petitorio. 

PETRARY, Ss. [or mangonel, an en- 
gine of old to caft ftones] mangano, 
s.m. /irumento militare antico, per tt- 
vare, o feagliar pietre. 

A PeTREL, s. [a breaft-plat ] petto- 
tale, s.m. hi 

PETRIFICATION » s. [a changing any 
body into a ftony fubftance ] petrifica- 
zione , s. f. 

To Perriry [ to turn into a ftone ] 
Impietrare , e impietrire , convertire in pie- 
tre, pref. smpietrifco . i 

To petrify [to become a ftone ] #m- 
pietrare, impietrive , divenir pietra. 

PETRIFY’D, adj. convertito in pietra, 
Impietrito . 

PETROLEUM, s. [ rock-oyl, a certain 
Jiquor that flows out of a rock ] petro- 
di0, s. m. olio petrofo . 

PETRONEL, s. [a fort of hand-gun ] 
rerzaruolo., s. m. forta d’ archibufo . 

A PETTICOAT, v. Peticoat. 

A PETTIFOGGER, s. [ anignorant and 
troublefome lawyer, or attorney] ua 
avocato , oprocuratore ignorante , un pro- 
curatorello , un beccalite, uno ftorciles- 
gi, dottoretto di grande audacia, e di 
poco fapere . 

PETTIFOGGING, Ss. [ the pra@ice of a 
pettifogger ] briga, lite, controverfia, 
s. f. 

PETTISH ; adj. [ peevifh, or touchy ] 
umorifta , fantaftico, di cattivo umore, 
firavagante, faftidiofo , un bell’ umore. 

PETTITOES, s. [ or pigs feet ] piedi di 
porcello . 

PETTO); s. ex. to keep a thing in pet- 


to [ tokeepa thing in one’s own breaft ]_ 


genere in petto che che fi fia , tenerla forit- 
ta nella memoria. ; 

aaa » adj. [ orlittle ] piccolo, e pic- 
ciolo. 

A petty King, ue vegzolo, un piccolo Rè. 

Petty-pattees , pa/ficcetti. 

Petty-larceny [ or {mall theft] /adron- 
celleria , piccolo ladroneccic. 

Petty-treafon, v. Treafon. 

PETULANCY, s. [ faucinefs, malapert- 
mefs ] protervia , arroganza, prefuazio- 
10, S.f. 

PETULANT, adj. [faucy, malapert ] 
protervo , arrogante , prefuntuofo , fuper- 
bo, fpavaldo . 

Petulant [ wanton ] /afcivo, amorofo. 

i PEW. 


A Pew, s. [or church-feat ] Banca di 
ehiefa, dove fi fia per pregare, e afcoltar 
le prediche, 

PEWTER , s. [2 white mixed metal] 
ftagno , peltro, siti 


PH A 
Pewter-dithes, plates, &co pratii, 0 
tondi, di ftagno o di peltro. 9 
A PEWTERER, s. quello che lavora di 


agno. un 
fag PH A. 


PHAENOMENA , #/ plurale di pheno- 
menon . 

PHAENOMENON , S. [ an appearance in 
nature ] fenomeno . 

PHALANGARIANS, Ss. [ the foldiers of 
a plalanx | Soldati, che componevano la 
falange. i 

PHALANGEARY , adj. [ belonging to 
the phalanx ] attenente alla falange. 

PHALANX, s. [a body of foot amongft 
the Macedonians ] falange, s.f. corpo 
@ infanteria fra î Macedoni. 

PHANATICK, v. Fanatick. 

PHancy, v. Fancy. 

PHANTASTRY 5s. [| whimfies ] fanta- 
fia, s. f. capriccio , penfiero  ghivibizzo, 
sim. È 
PHARE, or FARE, s. [ a lighthoufe, 
a watch-tower to guide ships to haven | 
faro, s.m. la torre de porti, dove la 
notte per ufo de’ naviganti, s accende il 
lume, altrimente detta. lanterna. 

The phare of Meffina in Sicily, #/ fa- 
ro di Meffina, în Sicilia. N 

- PHARISAICAL, adj. [ belonging to the 
Pharifees ] di farifeo. 

PHARISAISM, Ss. [the religion of the 
Pharifees ] /a religione de’ farifei . 

PHARISEE, S. [ a fe& of Jews] fari 
feo, s. m. fetta d’ ebrei. aes 

PHARMACEUTICAL , Or PHARMACEU- 
Tick [ belonging to pharmacy ] di far- 
macia. 

PHARMACEUTY ; Of PHARMACY, 5S. [ the 
apothecary’s trade ] farmacia, s. f. P ar- 
te di comporre i rimedj . 

Puasis, p/. phafes, s. [ appearance] 


fafe, apparenza , s. f. 


The phafis of the moon, /a fafe, o 
apparenza della luna. 
P.H.E 


A PHESANT, Ss: [a dainty fowl] fa- 
giano, s.m. 

A hen-phefant, una fagiana. | 

A phefant-powt [ora young phefant ] 
un fagianotto . eo 


A PHIAL, v. Vial. 

PRILANTHROPAL, ad). [ courteous ] cor- 
tefe, umano, benigno, cortefe, amorevole è 

PHILANTHROPY, s. [ humanity, cour- 
tefy ] cortefia , umanità , benignità , amo- 
revolezza , s. f. 

PHILAUTY , s. [ felfflove ] filautia,s.f. 
amor proprio è 

PHILEMOT , adj. [ ordeadleaf-colour ] 
foglia morta. 

A PHILOLOGER, s. [ahumanift, alo. 
ver of letters ] filologo, s.m. amator del 
parlare, che fa fiudio nelle parole, eru- 

10 + 

PHILOLOGICAL, adj. di filologia, at- 
tenente alla filologia. 

PHILOLOGIST, v. Philologer. 

PHILOLOGY, s. [ the ftudy of humani- 
ty, or skill in the liberal arts and fcien- 
ces.] filologia , s. f. fiudio di belle let- 
tere. 

PHILOMEL, s. [ a nightingale] fi/o- 
mend, sf. rofignuolo, s. m. così chiama- 
to, per la perfona che fingono z Poeti, 
che foffe avanti la fua trasformazione in 
uccello , benchè alcuni tengano, che Pro- 
gne , e nom Filomena foffe trasformata 
in vofignuolo. 

A PHILOSOPHASTER , s. [ a paltry phi- 
lofopher ] filofofaftro, s. m. filofofo di 
poco valore . 

17 3PHILQSORNER o S. pi AS in 
the ftudy of philofoph Oj0j0 4 (SM, 
profeffor di filofofia. ai < 


wt 


, HY 
‘ Philofopher like, da filofofo. 
Pl philofopher’s-ftone , /a pietra filo: 
ofale. | na 
A natural philofopher, un - 
naturalifta . tt DI 
A moral philofopher, un moralifta. 
_ PHILOSOPHICAL , ad). [ belonging to 
philofophy ] filofofico , di filofofia. 
PHILOSOPHICALLY , adv. filofoficamene 
te, da filofofo. ; 
To PHILOSHPHIZE [ to play the phi- 
lofopher ] filofofeggiave , filofofare . 
PHILOSOPHY, s. [ the knowledge of 
things natural and moral] filofofia, s. f. 
cognofcimento delle cofe naturali, delle 
ae È eh, umane è | 
atural philofophy , /a fifica. 
Moral philofophue aie Leth 
PHILTER, Or PHILTRUM, s. [ a me- 
dicine , or charm, to procure love, a 
love potion] filtro, s.m. malia, bevan« 
da amorofa. i 
Philter-charmed [ inchanted with love» 
potions ] ammalato . 
| aes ae Be 
PHLEBOTOMY, s. [ the art of letting 
blood | flobotomia, e flebotomia, s.f. st 
cavar fangue. 
| PHLEGM, v. Flegm. 
PHO. 
; A PHOENIX , s. [ a bird in Arabia, about 
the bignefs ofaneagle ] fenice, s. f. 
PHosPHORUS, s. [ the morning-ftar ] 
lucifero , s.m. la ftella di venere quando 
mattutina . 
Phofphorus [a fort of ftone, or chy- 
mical compofition, which burns like fi- 
re ] forta di pietra, detta pietra di Bo- 
logna , 0 comparizione Fei . ina 


A PHRASE, s. [expreffion, or matt- 
ner of fpeech ] frafe, s. f. maniera par- 
ticolare di parlare. i | 

To phrafe it [toexprefs a thing after 
a particular manner ] efprimere. 

PHRASED , adj. eforefa x 

PHRASEOLOGY, Ss. [ a colleétionof phra- 
fes ] un libro, o collezione di frafi. 

PHRENSY , v. Frenfy. 

Pio i 
PHTHISICAL , adj. [ troubled with the 


‘ phthifick } tifico, infermo di tifichezza è 


PHTHISICK, s. [a confumption of the 
whole body, accompanied with a slow 
continual fever] tzfichezza, sì fi 

È : 

PrysicaL, adj. [ belonging to natural 
philofophy ] fifico, di fifica. 

A. phyfical motion, moto fifico, 0 nae 
turale. patta 

Phyfical [ or medicinal ] fifico , fificale, 
o medicinale « 

A phyfical remedy , un rimedio, una 
medicina . 

PHYSICALLY, adv. fificamente, natu- 
ralmente . ui 

Phyfically [ according to phyfick ] fee 
condo 2 precetti della fifica 0 medicina . 

A PHYSICIAN, s. [ one skilled in na- 
ies philofophy ] un fifico, fcienziato di 

ICA è 

A phyfician [a do&or of phyfick ] ur 

fico, un medico. 

_Puysickx , s. [ the fcience of all mate- 
rial beings ] fifica, s. f. fetenza della na- 
tura delle cofe. i l 

Phyfick [the art of curing difeafes ] 
fifica, la profeffione della medicina . 

Phyfick [ a medicine, orremedy ]una 
medicina, una rimedio. i 

Averfe from phyfick, avverfo, 0 ne- 
mico di medicine. 

To phyfick [or to give phyfick ] me- 
dicinare, medicare, day delle medicine. 

PHYSICKED, adj. medicinato , medi- 


CZEO è ; 
Pur 


PIA 

Pagsicxs , s. [ natural philofophy ] f- 
fica, la filofofia naturale. 

Phyficks [ books treating of phyfick ] 
libri di medicina , libri che trattano del- 
la medicina. 

A PHYSIOGNOMER , or PHYSIOGNO- 
MIST , s. [ one skilled in pria) | 
fifonomifta, s.m. uno chè verfato nella 
fifonomia . i 

PHvsIocNoMY , s.[ an arth wich tea- 
ches to guefs the matures, conditions , 
or fortunes of perfons by a view of their 
face, body, ©c.] fifonomia, s.f. arte, 
per la quale dalle fattezze del corpo, eda’ 
lineamenti , e avia del volto, fi pretende 
conofcere la natura degli uomini. 

Phyfiognomy [or looks] fifonomia,aria, 
effigie , s. f. 

A PHYSIOLOGER , s. [one who is verfed 
in phyfiology ] colui ch’ è verfato nella 
fifiologia . I 

Wine s ad). [ belonging to 

iolog jologico. 
e ere gi that part of phyfick 
which treats of the conftitution and ftru- 
@ure of a human body, and its feveral 
parts] fifiologia, s. f. 
| PayToLOGY , s. [a difcourfe or trea- 
. tife of plants ] fitologia , s.f. difcorfo o 
trattato fopra le piante. 

Puyz, s. [the face] #/ vifo, la face 
cia, il mufo. 

PL A. 


PIACULAR , adj. [ ferving for an ato-. 


nement, or that has power to atone for] 
che ferve ad efpiare una colpa, 0 um er- 
yore. 

The pia-MATER, s. [ the inmoft skin 
- which inclofes the brain] dura madre, 
e pia madre, le tunicheo membrane , che 
cuoprono il cervello. 

A PIANNET , s. [ the leffer woodpec- 
ker, a bird ] fpexze di picchio. 

PiasTER, s. [a foreign coin, about 
the value of a crownenglifh] piafira , 
s.f. moneta foreftiera che vale incirca uno 
Scudo @ Inghilterra . 

Piazza, s: [a broad open place, asa 
market place ] piazza , s.f. luogo Jpa- 
Ziofo circondato d’ edifiz). 

Piazza [ corruptly , the walks about a 
place fet with pillars ] wn portico. 

i P ; 

A PIBBLE, OF PIBBLE-STONE, Or PEB- 
BLE, s. una felce. 

ma. 

Pica , s..[a longing , as of women 
with child ] voglia di donna gravida. 

\Pica [a printing-letter, of which there 
are three forts, fmall, great, and double] 
Spezie di lettera per ftampare . 

A pick, s. [a tool ufed by carvers] 
mazzuolo , s.m. martello dî ferro , col 
quale gli fcarpellini lavorano . 

A pick-ax, una vanga. 

A pick-lock [ an inftrument to pick 
locks with ] grima/dello , s. m. /trumen- 
to di ferro risorto da uno de’ capi, e fer- 
we per aprir le ferrature fenza chiave. 

A pick-lock [one'that pick locks ] 
quello che apre le ferrature col grimal- 
dello . 

He isapick-lock of the law [he is an 
excellent lawyer ] egli è un grande avo- 
cato. 

A pick-poket, or pick-purfe, um dor- 

ajuolo, un tagliaborfe. 

A pick-thanks [one that tells ftories 
to curry favour , .a tale-bearer ] un pal- 
patore, un’ adulatore , un lufinghiera, 
uno ferocco , : 

To pick [tocleanfe] mondare, netta- 
re, apparare. 

To pick a fallet , mettare, o cappare 
un infalata . 

To pick one’s teeth, aettarfs i dents. 


we hn of 
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To pick a bone , roficchiare, e vofec- 
chiare un’ offo. | 

To pick , or proin [as a bird does ] 
herfelf, fpiumacciarfi . 

To give one a bone to pick, dar che 
penfare ad uno, metterlo in travaglio . 
«| To pick a bird or fowl [to pull off 
his feathers ] fpennare un uccello. 

To pick a quarrel with one, attaccar- 
la con alcuno, attaccar lite con alcuno, 
prender gara con lui. 

To pick [or gather] cogliere , pret. 
colfi. 

To pick and chufe , feegliere, cappare. 

To pick a lock, aprire una ferratura 
col grimaldello . 

To pick and fteal, rubare , ciuffare, 
imbolare . 


se To pick one’s pockets , truffare 5 


giuntare alcuno. 

To pick an acquaintance with one , 
fare, 0 contrarre amicizia con alcuno. 

The pidgeons pick up all the corn , # 
colombi mangiano tutto’! grano. è 

To pick upone’s crumbs 4 viaverfi, pi- 
gliar vigore. 

To pick thanks, adulare, lufingare , 
Seroccare. 

To pick a 
dardo . 

To pick wooll, fpi/laccherare, 0 levar 
le pillacchere della lana . 

To pick out, fcegliere, cappare . 

Where have you picked that out? do- 
ve avete trovato, 0 prefo ciò? 

To pickouta corn, fradicareun callo 

To pick out a livelihood, guadagnar 
la vita, guadagnarfi il vitto. 

o pick up, accogliere, eraccorre , pi- 

gliar che che fs fia, levandolo di terra. 

se To pick up a wench , or a who- 
re, pigliar fu una puttana. 

PICKAGE , s. [ money paid at fairs , 
for breaking ground to fet up booths or 
ftalls ] diritto che fi paga alle fiere da 
quelli che piantano botteghe. 

A PICKAROON, s. | a fort of pirate fhip] 
legno fottile da corfeggiare. 

To pickaroon [ to go robbing and plun- 
dering ] corfeggiare, andar in corfo. 

A pickaroon [a pirate ] corfale , e cor- 
faro, pirato, s.m. ladrone di mare. 

PickED, adj. [ from to pick ] monda- 
ro, nettato, v. To pick. . 

Picked [or fharp ] puntuto. 

A picked [or high crown’d ] hat, um 
cappello puntato. 

Picker , s. ex. a picker of quarrels 4 
um accatta lite , uno fiuxzicatore , un 
brigante. 

An ear-picker , uno fuzzicorecchi , ftru- 
mento col quale fi nettano gli orecchi. | 
A tooth-picker, uno ffuzzicadenti . 

A purfe or pocket picker, un borfajuo- 
lo, un tagliaborfe. 

A lock picker, coluz che apre le ferra- 
ture col grimaldello. i 

PICKEREL, v. Pickrel. 

Picket, s. [a game at cards] picchet- 
to, s.m. forta di giuoco di carte. 

Pickét , aftake iharpat oneend, and 
pointed with iron, to mark out the gro- 
und and angles of a fortification ] picchet- 
to, bafton puntuto, e ferrato, che fi fic- 
cain terra , per notare gli angoli e le 
mifure della pianta @ una fortezza. 

To ftand upon the picket [is when a 
horfe-man is fentenced for fome offence 
to ftand on the point of a ftake with one 
toe , having the contrary hand ty’d up 
as high aslit can reach | flare al picchetto. 

PICKING, s. fl mondare o nettare, v. 
To pick. 

Picking of thanks , adulamento, lu- 
finga. 

PICKLE, s. [a feafoning with brine, 


dart, tirare, o lanciare un 


ee ial 
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Vinegar, falt, {pices , e. ] falamojays. f. 
alfa compofta d’ aceto; fale, efpezierie è 

To be in a fad pickle , effer mal’ acm 
conciato , effer (porco , o-fciamannato . 
_To pickle [to feafon or preferve in 
pickles ] confettare, falare, marinare 

To pickle cowcumbers , confettare dei 
cocomeri . 

To pickle film, marinare del pefce. 
Vf o pickle herrings, falare delle arine 
ghe. : 

PicKLED 
vinato. 

Pickled herrings, aringhe falate. 

se A picked rogue, un furbo in chere 
mefi, un gran furbaccio. we 

PicKLES , s. [ fruitsor plants pickled 
for fauces ] frutti, o piante confettate. 

A PICKREL, s. [ a young pike-fish ] us 
piccolo luccio. 

Picxr , adj. [ from to pick ] mondate, 
nettato, v. To pick. 

PicLE, s. [a fmall parcel of land ene 
clofed with a hedge] un praticello. 

PICQUANT , adj. [ or fharp ] piccante.» 

To picque one [aterm ufed at picket] 
fare un picco. 

A PICTURE , s. [theimage or reprefett- 
tation ofa perfon or thing, made in pain» 
ting or graving] pittura, dipinturazeff”izie y 
immagine, s.f.quadro, ritratto, s.m. 

A fine pitture una bella pittura , un 
bel quadro . 

. Your piQAure is very much like you 4 
il voftro ritratto vi raffomiglia molto. 

He is the picture of his father , egli 
raffomiglia molto a fuo padre , egli è 
molto fomigliante a fuo padre. 

Picture-drawing , pintura, sef. P arte 
del dipignere. 

A picture-drawer, un pittore. 

To pi&ture [ordefcribe] dipignere, deo 
lineare, rapprefentare, deferivere, prete 
dipinfi, defcrifli, | | 

PICTURED, adj. dipinto , delineato 3 
rapprefentato , defcritto. 

PLD. ; 

To pIDDLE [ to eat here and there a bit] 
Spiluzzicare, tevare pochiffimo della co- 
Sa, che fi mangia, e pianamente, man- 
giar contro voglia. 

se To piddle [to ftand trifling] bz. 
daluccare , traftullavfi , fiave a bada, 
trattenerfî , fpaffarfi . 

ISALEP » adj. fpilluzzicato è v. To: 
piddle. 

A PIDDLER, S.[ at his vi@uals ] quello, 
o quella che fpilluzzica, uno fvogliato. 

A piddler [ or trifler ] wn perditempo 4 
un badalucco . 

PippLING, Ss. badaluccare , badalucco s 
traftullo. 

To ftand piddling, badaluccare, tra- 
flullarfi, flare a bada. 

Piddling , adj. ex. a piddling bufinefs, 
una bagattella, chiappoleria, cofa frivola » 

A PIDGEON, ©. Pigeon. i 

PibbE. 

Pie, s.[ adiMof meator fruit baked 
in pafte ] pafficcio, s.m. 

A pie [or mag-pie ] a bird, una pi- 
CA, UNA LAZZA è 

fi fca-pic, gabbiano, s. m. fpezie d’uc- 
cello . 

Pie-ball’d, or pied , adj. black and whi- 
te, as a mag-pie ] pezzato, vajato. 

Pieball, s. [ a pieball’d horfe } cavallo 
pezzato . 

A PIECE, s. [apart of a whole ] pez 
zo , s.m. parte di cofa folida. — 

A piece of wood, un pezzo di legno è 

A piece of bread, ur tocco di pane. , 

Piece-meal, pezzo 4 pezzo, poco a po- 


» adj. confettato , falato, mas 


co . o LI 
To do a thing by piece-meal, fare che che 


i fina fpilluzzico » o a poco per volta. 
fi fia a fpilluzzico , oap To tele 


rrr “are, i 4 at 





To) RAR 

"To tear a thing ‘by piece-meal, /frac- 
ciare, mettere 5 0 tagliare che fi fia a 
pezzi » 

A broken piece of a lance, us tronco 
gi lancia . : 

A piece [a pound fterling , or twen- 
ty fhillings ] una Vira fterlina, cioè ven- 
ti fcalini. 

A piece [a certain number of ells, or 
yards, of cloth or fluff ] pexea, & f 
panno , otelaintera, pexza,toppa, S f, 
ein poco di pannicello. 

A piece of cloth, una pezza 

A birding , or a fowling-piece 4 n0 

coppietto. À 
i A foldievs piece yor musket, uno fehiop- 
po, un mufchetto . 

A piece of ordnance [acannon] un 
pezzo a’ artiglieria , un cannone. 

A piece ot gold or filver , una pezza 
d’oro, 0 d° argento . 

A chimney-piece , un quadro da met- 
ser fopra °| cammino . i 

R. Piece is fometimes only ufed for 
emphafis fake, 

| Ex. A piece of good counfel [a good 
countfel ] un buon configlio. 

It isagreat piece of folly, éu#a gran 
PAZZIA . 

A piece, or each piece, ciafeuno, cia» 
Ycuna , ciafcheduno , ciafcheduna . 

Thefe horfes coit me thirty pounds a 
piece , que/ti cavalli mi coftano trenta dop- 
pie ciafcheduno, o Puno, ciafcheduno di 
quefti cavalli mi cofia trenta doppie. 
| To piece [or patch ] rappezzare, rac- 
gonciare, vattoppare, mettervi un pezzo . 
To pieceagown, rappezzare una gon- 
ma. | } 

sk We PIECED up the matter as well 
ms we could, racconciammo , 0 rappatu- 
marmo l'affare il meglio che feppimo . 

Pieced , adj. vappezzato, vacconciato , 
Wattoppato. | 

PIECING , s. #/ vappexzare. 

Prep, adj. [ black and white, or whi- 
the and bay ] pezzato. 

A pied horfe, un cavallo pexzato. 

Pied-powder, s. [ avagabond ] un va- 
gabondo , un perdit.mpo. 

PIE-POWDER court, s. [a court held 
in fairs, to do juftice to buyers and fel- 
lers, and to redrefsdiforders committed 
in them ] corte che fi tiene nelle fiere per 
far giuffizia ai compratori e venditori, 
€ per acquetare i difordini che potrebbon 
mafcervi, 

To pierce [to bore through] forac- 
chiare, forare , perforare, pertugiare , 
frraforare , 

To pierce [or penetrare ] penetrare , 
grapaffare , trafiggere, pret. trafifli. 

_ That pierced my heart, cid mi trafiffe 
Bi cuore. 

To pierce or broach a hogfhead of wi- 
me , Spillare una botte di vino 5 metter 
pnano ad una botte di vino. 

PIERCED, adj. foracchiato ,.v, To pier» 
re. 

A PIERCER, s. { an inftrument to pier- 
ce or broach a veffel ] fpilio, s.m. ferro 
col quale fi foran le botte. 
pig s. 5} foracchiare, 0 pertu- 

iare . 

Piercing , adj. [ fnarp, acute ] penetran- 
ze , pugnente, pungente, acuto, fottile. 

de Piercing eyes, occhi vivi, 0 viva- 
£7. 
iy A piercing look, uno feuardo bru- 

CO» 

Se A piercing winter, us verno acu- 
20, 0 afpro. 

e Piercing words , parole pugnenti , 
o dure. 

PIERCINGLY » adv. fotti/mente, acu- 
tamente è 


di pano n 
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Pirry, s. [ godlinefs, ACTOROn] pie- 
tà, devozione, religione,s.f. <> 0° 

se Piety { natural affection ] pieta , 


amorevolezza , s.f. amore , S. M.- 


A pic , s. [a young fwine] un por- 
cello, un porcajtro. 

A barrow-pig , um verro. 

A fucking-pig , un porcello lattante. 

A little fow-pig , uma porcella , una 
porcelletta . 

A pis-badger, un taffo porca. 

-A guinea-pig , porcellino d’ India. 

A pig-fly , porcile, s.m. flanza dove 


ff tengono i porci. ‘AR 
A pig-nut , tartufo , s. m. fpexie di & 


fungo . 

Pio-nut [ which falls from the beech ] 
ghianda di faggio. Saf 

A pig of lead, una forma di piombo. 

a sleeps like a pig , dorme come un 

Îro è 
$ Pig-eyed {that has little eyes ] che ha 
gli occhî piccoli + 1 

To pig [ or bring forth pigs ] figliare, 
parlando d’una troja. "A k 

A PIGEON, s. {a fowl well kuown] 
colombo , s.m. colomba , s. f. uccello noto + 

A young pigeon, un piccione, pippio- 
me, un piccioncello , un piccioncino . 

A wild pigeon, un colombaccio , colom- 
bo falvatico . 

A pigeon-houfe , una colombaja , un co- 
lombajo, ftanza dove ftanno i colombi. 

A rock-pigeon, un colombo torrajuolo . 

A pigeon-hole, ceffino, s. m. /uogo do- 
ve covano i colombi. 

A pigeon-pie, un paftiecio di piccioni. 


Pigeon-herb, verbena, e berbena, er- 8 


bacolombaja . 

Pigeons-foot [an herb] piede colombi- 
no, € piede di colombo, forta a’ erba . 

A PIGGIN, s. [ a wooden veffel to milk 
in ] una fecchia . ‘ 

PIGMENT, s. [ a fort of paint where- 
with women colour their faces] bellet- 
to, Ss. Mo 

PicNEY , s. [a fond title given to a 
boy or to a girl] un bel bambino, una 
bella bambina , un carino, una carina. 


A PIKE, s. [a fil] luccio, s.m. pef- 
ce noto. 

A pike [a long weapon for a footfol- 
dier, arm’d at the end witha little fpear] 
picca, s. f. forta d’ arme . 

To pafs many pikes [ to endure much 
hardMip ] foffrir molti travagli.  - 

A pike-man, foldato armato di picca è 

The pike-men, /e picche. 

A pike-ftaff, baffon puntato. 

It is as plain as a pike-ftaff, è chiaro 
come il fole nel ae di. 

IL 


A PILASTER, s. [a kind of fquare pil- 
lar made to jutoutof a wall] pélafiro, 
s.m. parte dell edifizio, ful quale fi reg- 
gono gli archi. 

A PILCH, s. [ a covering for a faddie ] 
copertura da fella. 

A pilch [a piece of flannel to wrap 
about a young child ] panno lano che fer- 
ve per avviluparvi 1 bambini. 

A PILCHARD, s.[a fea-fifh, fomewhat 
like a herring ] favacca, s. f. forta di pel- 
ce di mare. 

* PiLcrow , s. [a paragraph] para- 
grafo , sm. i 

À PILE, s.[ or Lege Pb big , monte, 
fafcio ,s. m. catafta, bica, mera,ftipa, s. f. 

A pileofwood, una catafta di legna. 

A ftately pile of building, un fuperbo 
edifizio. 

A pile [agreat ftake rammed into the 
earth for a fourfiation to build upon in 
marfhy grounds ] palo, s.m. 


To ftrengthen with piles, palificare 
ficcar pali in terra a ss ase + fi india 

meer or pile [a fort of game ] crocee 
tejia. 

The piles { a difeafe in the fundament ; 
ba hemorrhoides ] emorroide , movice 5 
s. f. 3 

Pile-wort, s. [a plant] fcrofu/arza , s. f. 

‘ Small pile-wort, celidonia, s.f. > 

To pile up, ammontare, ammaffare 3 
ammonticchiare, ammucchiare, ammon= 
ticellare , accataftare. "i 
To pile up wood, accataftare delle le=. 
na. a 
‘Piled up, adj. ammaffato, ammontic» 
chiato, ammonticellato, accataftato. © 

To PILPER [to fteal things of fmall 
value j furare è vubare, e fi dice di cofe 
frivole. 

PILFERED, adj. furato , rubato. — 

PILFERER, 8s. /adra, ladroncello, pis 
luccone, s.m. 

PILFERING , s. /adroneccio , s.m. la: 
droncelleria , s. f. 

PILGRIM, s. [ one who travels through 
foreign countries to vifit holy places ] 7 
pellegrino s un peregrino . Ì 

PILGRIMAGE, s. pellegrinaggio, s. Me 
pellegrinazione , s. f. i dite 

A PILL, s. [ a medicine made up in a 
little ball ] pillola, s. f. piccola palletto- 
tina medicinale . i 

% I was fain to fwallow that pill 5 
mi fu forza inghiottive quefta pillola , @ 
Soppertar quefto affronto . i 

To PILL» Or PILLAGE , v. To pilla- 
e. 7 
To pill and poll [to ufe extortions ] 
Scorticare, ufar violenza , diftruggere con 
troppe gravezze. 

PILLAGE , 6. { plundering , plunder] 
Sacco, s. m. preda, s. f. 

To pillage [ to plunder ] faccheggiare 5 
dave il facco, porre, o mettere a ecto 9 
predare . 4 

PILLAGED, adj. faccheggiato. 

To give up a town to be pillaged 3 
mettere una città a facco. i 

PILLAGER ) s. faccheggiatore , faccheg- 
girante . i 

PILLAGING, s. faccheggiamento, fac- 
co, s.m. #/ faccheggiare . 

PILLAR, s. [ or column ] pilzere , s. mt 
colonna, s. f. 

‘ke Pillar [ or fupport ] colonna, appog- 
gio, foftegno. 

He is a pillarof the church, egléé una 
colonna della Chiefa. i I 

PILLING, s. [extortion] efforfione , efa- 
zione violenta , ruberia, s.f. ladroneccio 4 
s,m. 2 
Pittion, s. [a kind of foft faddle for 
women to ride on ] fella da donna. 

PiLLORY, s. [ an engine on which of- 
fenders ftand to be examples of publick 
mame] berlina , s. f. forte di gaftigo , 
che fi dd a malfattori , con efporli al pub- 
blicho feherno . 

To fet one in the pillory , mettere al- 
cuno alla berlina. | 

PiLLow , s. [ a fort of cumion to lay 
one’s head on | guanciale, origliere , s -m. 

To advife with one’s pillow , ¢onfi- 
gliarfi col guanciale. 

A little pillow , wn guancialetto. 

A pillow-bear, fodera , s.f. gufcio di 
guanciale . ; 

Pitot, s. [a fteerfman ] peloto, not- 
chiere , e nocchiero, s.m. governator del- 
la nave. 

PILOTAGE , s. [ the office of a pilot] 
l’uffizio del piloto . 

To pilot a fhip, reggere, guidare, o 
EOVErnare UNA NAVE » 

* Pim 


a build upon piles , fabbricar fopra è 
° palz. ‘ i 
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138 PimLico, adj. arti/lato.. 
_ Set out in pimlico, attillato » 
Pimp ys. [ a procurer ] un ruffiano ; 
mezzano prezzolato delle cofe veneree. 
. To pimp [ to play the pimp] fare #/ 
vuffiano . fichi 
PIMPERNEL , s. [an herb] pémpznel- 
la, falvaftrella, s. f. erba .. 
PimpinG, s. ruffianeria, s.f. ruffiane- 
fimo, sem. ‘et 
| Pimping , adj. [ or pitiful ] povero, me- 
Schino , vile , di poco pregio , di poca ftima. 
A pimping fellow , un uomo vile. 
‘ Pimpre, s. [alittle wheal] ciccione, 
coffo, s.m. picciolo enfiatello , e viene co- 
munemente nel vifo. 
A face fullofpimples, uz wifopieno di 
Liccioni. 7 
A red pimple , vifcaldamento , bollicine 
roffe che vengono mella pelle per troppo 
calore. ì 
PEN. 


Pin, s- [a fmall brafs utenfil for faft- 
‘ning on cloaths in drefling ] /p7/Jo , Spil- 
fetto, s.m. 
«A pin of wood, nine of which make 
up afort of play, sbriglio. 

-_To play at nine-pins , giuocare agli 
sbrigli . so 

A pin [or peg] caviglia , ecavicchia, 
8. f. cavicchio 5 piuolo, s. m. 

A pinto make a door faft , chiaviftello, 
some. . bi 1 
The pin [or cock] of a fun-dial , file; 
ago d’oriuolo afole, lancetta, s.f. 

A pitt and web inthe eye, caterratta , 
maglia, s.m. membrana, che toglie all’ 
otchio V ufo del vedere, o il rende appan- 
mato. 

Axel-pin , or linch-pin ofa wheel, chio- 
do di ruota. . 

A larding-pin , lardaruola, s. f. firu- 
mento da lardare. 

A rolling-pin [ to make. pye-cruft ] 
frenderello di pafticciere. 

A crifpitg-pin , calamifivo, s. m. firu- 
mento di ferro adufo d’arricciar capelli. 

. A pin { or pes.]} of a mufical inftru- 
ment, bifchero, s. m. legnetto consegnato 

«nel manico duno ftromento muficale , per 
attaccarvi le corde. i ; 
Tis not worth a-pitt , non vale uno 
Spillo, non vale un frullo. 

_ Icare not a-pin, I don’t care a-pin’s- 
head, mom mene curo niente, me ne bur- 

Jo, me nevido. | 

| Tobe in a merry-pitty effer in zurlo, 
effer allegro e feftefo . 

. Pim cufhion, rarfello , s. m. 

A pin-maker, fpillettajo , s. me colui 
che fa, e vende gli fpilletti. 

Pim-duft , limatura, s. fe 

Pin-fold [ or pen for (heep] parco da 
«pecore « re 7 

To pin [to tie with a pin] appunta- 
‘ve com fpilletti. } 

' Pin my gown , appuntatems la gon- 
mella » 

A dog that pins a bull [that faftens at 
his mofe | cane che afferra il toro per sl 
mufo. ~ | 

To pin one’s opinion upon atiother 
man’s sleeve , /tarfene al fentimento d’al- 
uno, feguitare Valtrui parere . 

To pin one’s reafonto a woman’s pet- 
iticoat , fottometterfi in futto s e per tutto 
aduna donna . 

To pin a window [ to make it fat 
with an iron-pin ] ferrare una fineftra 
con caviglio « ‘ 

To pin upa gown , fuccignere una gon- 
mella . 


i mb 


To pin [ or per up ] cattle yrinehiudere 


sl beffiame . 
PiNACLE, v Pinnacle. 


“PIN. 


- PincER 4 s- [ a furgeon's infitument 


to draw teeth ] cane; s. m. frumento col | 


quale è barbierà cavano denti » 

PINCERS , s. [ an iron tool for various 
ufes, as to pull out nails ] tanaglie, Sf: 
firumento di ferro per ufo di flrignere, e 
di fconficcare . 

Small pincers, tanagliette, s. f. 

PINCH, S. Un pizzico , un pizzicotto.« 

To give one a pinch, darun pizzicotto 
ad uno. pei. i 

A pinch of fnuff, una prefa di ta- 
bacco è 

Pinch [ ftreight, or great neceffity ] 
frettezza , angufiia , neceffita > miferia, 
s. f. bifognos s.m. 


To be under the pitich of preffing necef- 


fity , trovarfi in grande anguftia , effer 
ridetto all’ One effer RE ae 
HERO «: i 
| His courage failed him upon the very 
pinch; ’animo glimancd quando più ne 
aveva di bifogno . ‘aie . 

Tobe ata pinch, effere în pena, e fa- 
ftidio, trovarfi all’ effremità. 

o leave one inthelurch at a pinch, 
lafciare uno în affo, oinnaffo, abbando- 
narlo nel bifogno . 

A pinch-penny , a pinch-fift [ or a 
penny-father ] un avaro , uno [pizzega, 
uno fpilorcio , un cacaffecchi . © 

A pinch-gut , o a pinch-belly , un a- 
varo che fi rimprovera quel che mangia, 
un uomo che fi lafcia morir di fame per 
non fpendere . i 

To pinch [ to niphard with the fin- 
gets, pi&zicare , ftrignere altrui le carni 
colle dita . 

My shoes pinch mé, /é mie [carpe mi 
pizzicano, 0 mi fanno male. x 

To pinch [to reduce toa pinch or ne- 
ceflity | /trignere, ridurre iniffrettezza y 
eneceffita . ; 

lam now and then pinched for money, 
mi trovo fpeffe volte in iftvetrezza di da- 
nari . 

se To pinch [ nip ortaunt ] pugnere ; 
offendere alevui, mordendo con denti. 

To pinch one of meat, farftare, o te- 
nere a ftecchetto , tenere altvuz col poco, 
magramente , e con ifcarfita di vitto. 

To pinch one’s guts or belly 5 verb. 
neut. vifparmidre , privarfi del neceffario, 
lafciarfs pative, 0 morîr di fame. 

To pinch fomewhat from one’s felf ; 
privarfi , 0 affenerfi di qualche cofa. 

Oy pinch the hair off 5 firappare il 
pelo. i i 

«To pinch [to fuffer, or beata pinch] 
patire, foffrire 5 ftentare , trovarfi nel bi» 
fogno. : i 

PINCHED, adj. pizzicato, v. to pinch. 

Pinched with hunger, affamato, morto 
di fame. 

PINDARICAL y Of PINDARICK, adj. pin» 
darico 

A pindarick ode, un’ ode pindavica . 

PINE, Of PINE-TREE , S. pim0, S. Mo 
albero noto « i 

A wild pine, pino felvatico » 

_A pine-grove, pineta, s. f. pineto,s. me 
Selva di pini. 

A pine-apple, s. ping, s. f. frutto del 
pino . I 

The kernel of a pine-apple » pinocchio 4 
s.m. feme del pino . 

To pine ; or pine away [ to languifh, to 
confume and wafte away] ffrugger/i, lan- 
guire y foenive, mancar dz forze , infievo- 
live , perder il vigore; immortire, pref. 
languifco , fvengo , infievolifco , immor- 
tifco, pret. ftruffi. 


"To pine one’s felf to death; morire di | 


dolore . La b 
Pined away , adj. frrutto, languito, fve- 
nuto, infievolito , immortito 
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Der PIP “#95 
-. Pining, or pining away, sg. lg uiderés 
anguore, s.m. languidexzd , fu) - 

Pining , adj. Aanguente , che languifce è 
_ Pinion , s. [ the nut or lefer wheel 
of a clock or watch , that plays in the 
teeth Of another ] rocchetto d’oriuolo ,l@ 
ee più li d’un oriuolo . Mag 

The pinion [or wing ] of ala 
d'un uccello. os afowks wae 

To pinion, verb. a&. inchiodare , attaca 
cay con chiodo, econcaviglia. a 
| To pinion one [ to bind his arms fat] 
legar le braccia ad'alcuno. | 

PINIONED 5 adj. che ha le braccia lea 
gate. : 

_ Pink ,s. [a flower] garofano, ghero= 
fano, ogrofano, s. m. fpezie di fiore. 

Pink-eyed , adj. che ha gli occhi piccoli 4 
| Pink, s. [a fort of little {wift failing 
fhip ] pinco, s.m. fuffa, s. fi 

Pink-colour, color dz carne « 

A Pink [a fea-fiih ] gobbdio,s. w. pefce 
di mare. hike aay 

To pink [to winck with the eye] datter 
gli occhi, palpebrizzare . 

To pink [to cutcloth, or filk, witk 
variety of figures , in round holes } tae 
gliuzzare, minutamente tagliare 

PINKED , adj. tagliuzzato . 

PINKER , Ss. tagliuzzatore, s. me i 

PINKING , s. tagliuzzamento , s.m.ib 

tagliuzzare. 

PINNACE ; s. [ a fmall veffel going 
with failsand oars] fuffa; s. f. battello 
Sandalo, s.niv. | 

PINNACLE , S. [or battlement ] pinaa 
colo 5 e pinnacolo 4 comignolo 4 sim 4 ~ 
parte più alta de’ tetti. i 4 

ste The pinnacle [ or height ] of glory, 
sl colmo della gloria. |. 

Pinnacles of walls, merlz, s. mè» 

PINNED, adj. [ from to pin ] appune 
tato, v. To pin. 

A PINNER 5 Se [ a maker of pins J 
Spillettajo 5 s. me 

Pinner, s. [ afort of drefs for womens 
heads] forta di cuffia. 

PINNOCK , s. [ a bird ] abriolo, s. me 

Pinson , s. [ a fort of fnoe without 
heels, a pump] fearpetta,s.f. - 

PinT , s. [ a fort of meafure ] fogliettay 
Se ie A 

Half a pint, mezza foglietta . 
PINTLE, s. [a man’s yard ] pinco x @ 
pincio, s.m. i] membro virile. 

Prieft’s-pintle [ an herb ] aro, sì Ma 
Spezie Verba è x 

Pintle pantle; v. Pit, pats 

PIO. 


PIONEER, sv [ a labourer taken up for 
the fervice ofanarmy] guaffatore sì. Ms 
colui, che feguita Vefercito, a fine d’ aca 
comodar le ftrade 5 far fortificazioni , 6 
fimili + i 

Prony, v. Peony. ’ 

Pious , adj. [godly ] pio 5 religiofo s 
divoto . 

A pious man, wv uomo pio. 

PiousLy 5 adv. piamente , religiofae 
mente y divotamente«__ 

sb {1 Rie : 

Pip 5 s. [ a difeafe in the tongue of 
poultry ] pipit4, s.f. malore, che viene 
ai polli fulla punta della lingua. 

Pip { any fpot or mark upon cards ] 
macchia nelle carte. 

To pip [ to take away the pip ] Jevar 
via la pipitas i i 

Pipe ,s. [ to fmoak tobacco with ] pipe 
pa, s. fe ; 3 

A pipe [ or conduit ] condatto è Aaquie 
doccio , s.m. 

A water-pipe , condotto d’acqua » 

The wind-pipe [ the pipe of the jane 
gorgoxzule, gold, efofago, la canna dele 
Ja gola è Ta 
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Po have a 
una bella voce. Cia 

A pipe of wine , una botte di vino. 
Pipe [ or flute] zampogna, 6. f. 

_ To play upon the pipe, zampognare . 

‘ Pipe [inthe Exchequer, a roll ] ruo/o, 

e. m. 

A bag-pipe, una cornamufa , una piva. 
A glifter-pipe , ferviziale, argomento, 
Ss. Mm. is 
To pipe [to play on the pipe ] zam- 
pognare. è 
To pipe [ or fmoak tobacco ] fumar 
del tabacco + : 
A PIPER , s. [.a player on a pipe ] 

Zampognatore . : 

Abe piper , un fonator dicornamufa. 
PipInG, s. #/ zampognare. 

Piping , adj. ex. piping-hot , caldo-cal- 
0. 

Pipxin;s. [anearthen pot ] pignatta, 

pentola , s. f. pignatto, s. m. 

Pippin , s. [ an excellent fort of ap- 

ple ] mela appia . 

P 


PIQUANT , adj. [ quick or sharp ] pic- 
cante. 

Piquant wine , vino piccante. 

Piquant fatyr, una fatira pugnente 

PiquE, v. Pike. 

To Piqueer [ or skirmifh ] feara- 
mucciare . 

To piqueer [ or ogle ] guardare fott’ 
occhio , occhieggiare. 

PIQUEERING, PT s. f. 


Piracy , s. [ the trade of a pirate ] 
corfo, s.m. il corfeggiare. 

Toexercife piracy , corfeggiare, anda- 
ve in corfo, fare il corfale. 

A PIRATE, S. [ or fea-robber ] corfa- 
le, e corfare, pirato, s.m. 

To drive a pirate’s trade, corfeggiare, 
andare in corfo , fare il corfale. 

PIRATICAL 5 pat A I > 0 corfale. 


Piscary, s. [ a fith-market ] pefebe- 
nia, s.f. luogo dove fi vende il pefce. 

Pifcary [ a place for keeping fih ] 
viVAjO 5 Sm. 

Pifcary [in law, a liberty of fifhing] 
al privilegio della pefca , Ja libertà di 

pelcare. 

Pisces , Ss. [ one of the twelve figns 
of the zodiack ] pefce , s. m. uno de’ do- 
dici fegni del zodiaco. 

PISMIRE , s. [an ant] una formica. 

Piss,s. [urine] pifcsa ; s. f. pifcio,s.m. 
orina 4s. f. 

A pifs-pot , or chamber-pot , um pi- 
fciatojo , un orinale. 

Pifs-burnt [ a colour occafioned by pifs ] 
colore dî pifcio . 

Full of pits, pifciofo. 

To pifs [ or make water ] pifciare , 
orinare . 

To pifs upon one [ to abufe him , to 
make a fool of him ] burlarfi di qual- 
cheduno, farne poco conto, 0 ftima. 

“They pifs through one quill [ they a- 

gree perfectly together ] eg/7n0 fono pane 
ecacio , eglino hanno ftretta dimeffichezza 
infieme, feP intendono infieme, fono ben 
daccordo infieme . de: 

P. Pifs not againit the wind [Attive not 
againft the fiream ] non giova anylla il 
nuotare a ritrofo. ta 

To pifs blood , pifciar fangue . 

To pifs the fire out, eftinguere il fuoco 
pifciandovi fopra . 
PissER 4 s. quello o quella che pifcia . 

PISSING 5 S. 4/ pifciare. 

Piffing, adj. ex. a piffing place, un pi- 
Seiatojo, luogo da pifciarvi. 

Pisr, ad). pifciato. 

PISTACHO 3 OF PISTACE-NUT 5 s [ a 


ctr 


ap 


fine pipe [ or voice ] avete kind of fraall' iui j piftacchio 5 "EA 


frutto noto . orto 

The piftacho-tree , pi/tacchio albero. | 

PisroL, s. [2 fort of {mall gun] p:- 
Pola, s. f. arme da fuoco . 

Piftol-cafe , fonda di piftola. st 

Piftol-shot , piflolata , s. f. colpo di pi- 
fiola . 

A fmall piftol, una pifoletta. 

A large piftol, un pzftolotto’. 

PisroLe , s. [ a French or Spanith 
piece ofgold, worth about 17s. ] doppia 
di Francia, 0 di Spagna. 

PIET 

Pir, s. [ahole in the ground] foffz, 
s.f. fpazio di terreno cavato. 

To be at the pit’s brink [ to be very 
old] avere'un piede nella foffa-, effer mob 
to vecchio. ‘ 

The pit of the ftomach, /a bocca dello 
ftomaco . ; 

A little pittokeep fihin, un vivajo. 

The arm-pit, /’afcella, s. f. 2] concavo 
dell’ appiccatura del braccio colla Spalla. 

A bottomlefs pit, ux abiffo. 

The pit in a play-houfe , #/ perterra, 
il pianterreno d’un teatro. 

A coal-pit, una miniera di carbone. 

A fand-pit, un renajo, un zavorra, bol- 
gia di terreno arenofo . 

A clay-pit , /uogo argillofo. 

A pit-fall [ a gin to carch birds] fchiac- 
Cia, s.f. forta di fivumento per prendere 
uccelli. 

PITANCE, wv. Pittance. 

Pit-pat, pintle-pantle [ words expref 
fing the frequent beating of the heart ] 
parole inventate per efprimere il frequen- 
re palpitamento del cuore , per fubita 
paura . 

Ex. My heart goes ‘pit-pat [ or pit 
to pat ] tremo di paura , îl cuore mi pal- 
pita. 

PiTCH , s. [a gluifh black fubftance 
pece, s.f. ragia di pino. 

Stone-pitch , pece dura. 

Pith-tree , pi70, zampino,s.m. albe- 
vo, che fa la pece. i 

Pitch-fork, forca, s. f. forcone , s. m. 

Pitch [ ftature or height ] fatura, al- 
tezza, s. f. 

The higheft pitch [or top] of a thing, 
il più alto grado, lacima , la fommita. 

To ftrain one’s skill to the higheft 
pitch , sforzarfi , fave ogni sforzo , ado- 
perare tutto il fuo ingegno. 

Birds that fiy?to a very high pitch , 
uccelli che volano molto alto. 

The pitch of a hill , /a cima di un 
monte. 

To pitch [to doover with pitch ] 7m- 
peciare , impegolare , impiaftrar di pece. 

To pitch a wheel, ¢mpeciare una ruo- 
ta. 

To pitch [or pay] a fhip, fpalmare 
un vafcello . 

To pitch atent, piantare una tenda. 

To pitch a net, fpiegare una rete. 

To pitch acamp , accampare , porfì a 
campo , porre gli alloggiamenti alla cam- 
pagua, attendarf. 

To pitch [ or pave ] laftricare. 

To pitch upon a thing [ to chufe it ] 
appigliar[i, 0 attenerfi a che che fi fia, 
fiavfi ache che fi fia, fceglierla. 

I pitch upon this hat, 70 fcelgo guefto 
cappello, 0 quefto cappello fa per me. 

To pitch | or fall ] upon one’s head , 
cafcave colla tefta all’ insgiù. 

PITCHED , adj. impeciato ,7mpegolato, 
v. To pitch. 

A pitched fight or battle , battaglia 
Schierata . 

A PITCHER 45. | an earthen water-pot ] 


brocca , s.f. vafo di terra cotta da portare 
ACQUA è 





PIT 

P. The pitcher goes fo often to the 
well, that it comes home broken at lait, 
tanto và la fecchia al pozzo, che vi la- 
Scia tl manico, tanto va lacapra zoppa, 
che nel lupo s° intoppa , tanto torna la 
gatta al lardo , che alla fine vi lafcia 
la zampa » 

A PiITcHFORK, v. Pitch-fork . 

PITCHING ,s. l’impeciare , v. To Pitch. 

Pitching-pence [ a duty paid in fairs 
and markets for the felling of tommo. 
dities ] dazio che fi paga net mercati, e 
nelle fiere per vendere le mercanzie . 

Pircuy, adj. [ ofpitch ] di pece. 

PiTEOUS , adj. [ pitiful , wretched ] 
mifero , povero, mefchino. 

°Tis very piteous withhim, egli è in 
un mifero, 0 povero ftato. 
PITEOUSLY , adv. miferamente , pove- 
vamente, mefchinamente . 
PITFALL, v. Pit-fall. 
PiTtH,s. [ marrow ] midolla, merolla, 
s. f. midollo, s.m. | 

Pith ofatree , 74 midollo d’un albero . 

To take the pith out, fmidollare, tov 
via la midolla . 

The pith of a quill [ the light ftuff 
that is within it ] anima della penna. è 

PITHILY , adv. fortemente , vigorofa- 
mente , energicamente , nervofamente > 
virilmente . 

PITHINESS, s. midolla, forza snervo- 
fità, energia ,s.f. vigore, s.m. 

PirHy , adj. midollofo , pien di me 
dollo . : 3 

PiruLess, adj. fmidollato, fenza mi 
dolla. 

PiTiED, v. Pity’d. : 

Pirirut , adj. [ that deferves to be 
pitied ] compaffionevole , che muove a 
compaffione , miferabile , mefchino . 

A pitiful fellow, un barone, un uome 
da niente, uomo dozzinale. 

A pitiful [ compaffionate ] heart, un 
cuov pretofo, e pieno di pietà. | - 

PITIFULLY, adj. [ or wretchedly ill ] 
miferamente , poveramente , mefchinge 
mente. i 

Pitifally [ with pith] ES capre 
mente, pietofamente , con pietà. i 

PITIFULNESS , Ss. mifericordia, pietà 
Sa ee 

Let the pitifulnefs of thy great mercy 
loofe us [ anexpreffion ufed inthe come 
mon-prayer ] chelatuagran mifericordia 
ci liberî da quefti lacci. 

PiriLess , adj. [unmerciful ] fptetato, 
Senza pietà , crudele, inumano, fiero. 

PITTANCE , Ss. [ the fmall portion of 
victuals given to monks in colleges ] pie- 
tanta, s.f. quel fervizio di vivanda,che 
fida alle menfe de’ clauftrali . 

Small pittance [or part] of any thing , 
particella, piccola parte, porzioncella, s. fo 

PITTED , adj. ex. Pitted with {mal 
pox , burterato . 

Piruirows , adj. [ full of phlegm ] 
pituitofo , che abbonda di pituisa . 

PITUITE, s. [ phlegm ] pitusta , fen» 
ma, s. f. 

Piry 5's. 
fione, s. £. 

To move to pity, movere a pietà , 0 
a compaffione . 

Pity [ fad thing , misfortune ] pecca- 
to, s.m, 

It is pity he is not bigger, @um peccato 
che non fia più grande. ei 

To pity [to take pity of] compatire, 
aver compaffione, compiagnere, e compian- 
gere , lamentare , pref. compatifco, com- 
piango, pret. compianfi . 

I pity your misfortune, competifeo, @ 
compiango la voftra diferazta. 

PITYABLE, adj. [ to be pity’d ] com- 
paffionevole, degno di compaffions 

j= 


? 


[compaffion] pretd , compafe 























Dax | 
Preven, adj. compianto, prahto, Ta 
mentato. 
‘?. It is better to be envy’d than pity’d , 


. è meglio far invidia che compaffione. 


Pivor, s. [a piece of iron like atop, 


a ‘gate ] perno , s. m. ferro ritondo, ful 
qual fi reggono le porte , 0 altre cofe è 
«che fi volgono in giro. 

Pix, v. Pyx. 

PIZ. 


Pizzte, s. [the grisly part of the pe- 
nis of man or beat ] nervo, s.m. 
A bull’s pizzle, nervo di bue. 
7) P ' 


cifiéd or appeafed ] placamento, s. m. fa- 
cilità a placarfi » 

“ PLACABLE, ad}. [ eafy to be pacified 
or appeafed ] placabile, atto ad effer pla- 
cato. 

PLACAERT , Of PLACART, S- [ a pro- 
clamation or ordinance by the ftates of 
Holand ] placardo, s. m. voce olandefe , 
che in noftra lingua fignifica, proclama- 
zione, 0 bando. 

-Pracarp, s. [a bill or paper pofted , 
a proclamation ] editto, s.m. 

Placard, in law [ a particularlicenfe, 
by which a man is allowed to fhoot with 
ggun, orufe guns ] /icenza Speziale con- 
ceffa a qualcheduno di poterfi fervire d' ar- 
‘me, e giuochi proibiti . ‘ 

PLACE, s. [ fpaceor room in which a 
perfon or thing is ] /uogo, pofto, s.m. tere 
mine contenente i corpi. : 

To yield one’s place , cedere #/ fuo Juo» 


peor ce 9S [eafinefs of being pa- 


0 . 
“i A pleafant place, un luogo ameno. 
A trading place, una piazza di nego- 
gio, o mercantile. 
In fome place, in-qualche luogo . 
From what place, donde, da qual luo- 


0. 

In what place, dove, in qual luogo. 

In another place, altrove, in un’ altro 
luogo + 

To put one in another’s place, mette- 
fe uno nel luogo dun altro. fei B 

Were I in your vee sio foffi vot, 
s’io foffi nel luogo vojivo. . 

rid [ or Salis] of fcripture , /uo- 
0,0 paffo di ferittura. . 

Place | town, hold] piazza, fortez- 
2A, Sf. te 

Turin is a ftrong place, Turtno ¢una 
piazza forte. — rai 

Place [ employment ] 7mpzego 4 s. mM. 
carica, s. f. 

To give place 
luogo + % 

This muft give place to that, csò mon 
è da paragonarfi con quefto . 

To take place of one, precedere, an- 
dave avanti ad uno, avere il luogo, te 
nere îl luogo, feder nel primo luogo. 

A fore place, parte offefa. 

A fhady place, /uogo ombrofo. 

A place of arms [ a ftrong city or town 
which is pitched upon for the chief ma- 
gazine of an army | piazza @ arme. 

To place [to put or lay ] mettere, /o- 
care, allogare, affegnare il luogo , collo- 
care, pret. mifi. 

Where have you placed your books ? 
dove avete meffi i voftri libri ? 

‘Place it to my account, mettetelo a mio 
conto. 

To place one [ to put him to fervice ] 
allogareuno, acconciarlo al fervizio d’al- 
tri, metterlo a fervire. 

Pracep, adj. meffo, locato, allogato , 
collocato . 

PLACKET;5. [the fore-partofa woman’s 
petticoat or fmock ] la parte d’ avanti d° 
una gonnella , ogamifcia da donna + 

Tom. e , 


[to yield ] cedere , dar 


ia attici ta 7 


| PILA 
Prats. a fcotch plad [a kind of cloak] 
frrifcia di panno lunga in circa tre braccia 
chei montanari delle parti fettentrionali 
portano în luogo di mantello + 
‘ Plad [a fort of irifh or fcotch ftuff] 


fet into the fole orring at the bottom of fpezie di fargia che fi fabbrica in Ivlan- 


a, e în Scozia. | 

PLAGIARIAN , adj. ex. the plagiarian 
law [ againit plagiaries ] Ja legge contro 
i Plagiavii, 0 contro quelli che rubbano 
i fanciulli . 

PLaciIARY, s. [or kidnapper ] un Ja- 
dro di fanciulli. 

Plagiary [ a book-thief] un plagiario, 
uno che s arroga le opere, o gli foritti d° 
un altro. 

sk PLacue, s- [ a peftilential difeafe ] 
la pefte. 

Thofe fort of people are the plague of 
human kind, quefta forte di gente, è la 
pefte del genere umano. 

A plague fore, gavocciolo , s.m. quell 
enfiato che fa la pefte. — 

Plague [ or troublefome man] un fa- 
ftidiofo , um importuno . 

Plague [ or punifhment ] flagello , tor- 
mento, gaftigo, s.m. 

To plague [ to vex, to teaze, to tor- 
ment | faftidive , tormentare ,importuna- 
re, tribolare, affliggere, travagliare , 
pref. faftidifco . ; 

PLAGUED, adj. faftidito, tormentato, 
importunato , afflitto, travagliato. 

PLAGUILY , adv. fortemente, grande- 
mente, gagliavdamente. 

PLAGUING, S. feftidio, s.m. 

PLAGUY, adj. cattivo, perniciofa, pe- 
vicolo . 

Praice, s. [a fea film] rombo, s.m. 
pefce di mare. 

PLAIN, adj. [even, or fmooth ] pia- 
no, eguale in ogni fua parte. 

A plain fuperficies, una fuperficie pia- 
NA. 

A plain fong [in mufick ] canto fermo. 

Plain [ without ornament ] femplice , 
senza ornamento, fchietto, uniforme . 

A plain fuit of cloaths, un’ abito pofi- 
tivo , ordinario, modefio. 

Plain linnen , béancheria ordinaria 4 
senza merletti. 

A plain man, a man that goes plain, 
un’ uomo femplicemente veftito . 

Plain [clear] piano, chiaro; intelligibile. 

A plain man, un uomo alla buona. 

A plain [ downright, fincere, honeft] 
man, un’ uomo franco, fincero , ingenuo, 
Sehbietto . 

The plain truth, /2 pura verità. 

Piain [or homely ] comunale, dozzi- 
nale, volgare. 

Plain dealing [ fair and honeft dealing ] 
equità, fincerità , fchiettezza , franchez- 
Za, probita, buona fede. i 

A plain dealer , un galantuomo , un 
uomo dabbene , franco, fchietto , fincero . 

In plain terms, chiaramente , fehietta- 
mente, fpiattellatamente . E; 

To .be plain with you, per dirvela li- 
beramente , fchiettamente ,o francamente . 

Plain, adv. ex. to fpeak plain [ or di- 
ftinAly ) parlar chiaramente , 0 diftinta- 
mente . 

To go plain [to wear plain cloaths ] 
andar femplicemente veftito , andar veftito 
alla buona. 

A pLAIN, s. [a level extent of coun- 
try] pianura , s.f. campagna rafa. 

To plain. v. to plane. 

PLAINER y PLAINEST, [ the compara- 
tive and fuperlative of plain] pianiffi- 
m0, più piano. 

PLAINLY , adv. [or freely]. franca- 
mente, fpiattellatamente , ingenuamen- 
te, liberamente , finceramente, {chietta- 
mente « 


le el en 


PLA 
Plainly [or manifeftly ] pianamente 5 
chiaramente, evidentemente . 

Plainly { without ornament ] femplice- 
mente, fchiettamente , fenza ornamento + 
PLAINNESS, s, [evennefs] egualità 
parità, s. 1. P 

The plainnefs [or clearnefs ] of a dif 
courfe , /a chiarezza dun difcorfo. 

The piainnefs of one’s cloaths, /2 /im- 
plicità nel veftire. 

PLAINT , s. | complaint, lamentation] 
querela , lamentanza , doglienza, s. f. 

PLAINTIFF, s. [a man or woman that 
has entred an action againft one ] un que- 
velante, una querelante , un’ attore, un? 
attrice. 

PLAISTER, Ss. [or mortar to daub with] 


Jmalto, getto, s.m.compofto di ghiaja, 


calcina, e acqua, vaffodate infieme. © 
Plaifter of Paris, /iucco. 
Plaifter or plaiftering , s. intonacato, e 


intonicato, s. m. coperta lifcia, che fi fa col- 


la calcina fopra V avricciato del muro. 
PLAISTER [ an outward remedy for 

fores ] impiaftro, s.m. v. Plafter. 

_ To plaifter [ to daub with plaifter ] 

intonacare, e intonicare. 


Plaifter-claver, s. [a flower] meli/o= 


to, s.m, 


PLAISTERED y adj. intonacato, e into- 
SICATO + 


A PLAISTERER , S. flmb/ancatore, s. ms 


maeftro di dare il bianco alle muraglie. 

PLAISTERING) Ss. /intonacare . 

PraiT, s. [or fold ] piega, s. f. 

se A plait of hair, una treccia di cas 
pelli. 

To plait [ or fold ] piegare. 

se To plait the hair, intrecciare 2 ¢a« 
pelli . ; 

PLAITED, adj. piegato , intrecciato. 

e PLAITING, s. piegamento, s.m. i 
pregare, V intrecciare . 


A PLAN, s. [ordraught] pianta, s. fa 


a] piano d’ un’ edifizio. 

_ The plan of a city 5 /a pianta d’ una 
Città . \ i 

. de Plan [ fcheme or draught of a prog 
ject ] difegno, progetto, s. m. 

A PLANCHER, s. [a plank or board] 
pancone, s.m. affe, tavola, s.f. 

PLANE , 8s. [a joiner’s tool to fmooth 
boards with ] pialla , s. f. frumento ds 
legnajuolt col quale pulifcono , e fanna 
lifci 1 legnami. 

Plane | in geometry, a plane furface ] 
piano, s.m. che ha nella fuperficie egua- 
lita in ogni fua parte. 

To plane [ to make fmooth with a joi- 
ner’s plane | pia//are , pulire, e fav lifce 
î legnami colla pialla, pref. pulifco. 

To plane [as a bird that flies or ho» 
vers without moving her wings] /ébrar- 
fi fopra Vali, fvolazzare, volare fenza 
quali muover V alt. « 

The plane-tree, s. [a tall fort of tree] 
platano, s.m. 

PLANED , adj. piallato, pulito , lifciato « 

PLANER y S- piallotore, s. m. 

PLANET, Ss. [a wandering ftar] pia» 
neta, s.f. fiella evrante. 

To be born under a lucky planet, efa 
fer nato fotto una benigna frella . - 

Planet-ftruck [ or blafted ] golpato’, 
guafto dalla golpe. 

sc Planet-ftruck [ aftonimMed, amazed J 
attonito, ftupito , fiupefatto, ftordito. 

PLANETARY , adj. [ belonging to the 
planets ] di pianeta , attenente a piane- 
ta. 

PLANIMETRY , s. [the art of meafue 
ring all fort of plain furfaces ] arte ds 
mifurare ogni fuperficte piana. 

To PLAINISH) s. [to make plain, as 
pausepeitns and pewterers do] piana 

e, adequare, far piano . 
re adequare y fi Be To pla- 


è 
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To planith a dith, pianare ) 0 far pid- 
0 un piatto + nee 

A PLANISPHERE ,’s. [ a fphere or glo- 
be defcribed upon.a plain furface ] sfera 
piana . i 

A prank, s. [a piece oftimber faw’d ] 
piana, affe, tavola,s.f. pancone, s.m. 

To plank, verb. att. tavolare , coprir 
con tavole. 

PLANKED, adj. tavolato. 

A PLANT, s. [anherb, or young tree 
to fet ] pianta, s. f. nome generico d’ are 
borî, e d’erbe. 

A plant bearing 
tifera. 

_ The plant [ or fole] of the foot , Za 
pianta del piede. È 

A plant [ or young tree to fet ] pran- 
sa, vamicello, 0 rampollo tolto dall al- 
bero per piantarlo . 

A young or {mall plant , pianterella 
pianticella . a 

A plant-animal , piantanimale , zoofito , 
s. m. forta di vivente che ha la natura 
mezzana tra le piante, e gli animali. 

To plant [to fettreesor herbs ] pzan- 
ware, porre dentro alla terra i rami de- 
gli alberi e delle piante. 

se To plant the chriftian faith ina 
CONTATTI piantare la fede criftiana inun 

aefe. 
È To plant the cannon , piantare lar 
siglierie . 

To plant colonies [to make planta- 
tions ] ftabilive colonie. 

To plant:, verb. neut. piantarft, fta- 
Dilirfi - 

PLANTAIN, S. [an herb ] piantaggine , 
petacciuola , s.f. fpezie d’ erba. 

PLANTAL, ad).[ vegetative ] vegetati- 
MO Li 

PLANTAR, adj. [ belonging to the fo- 
Te the foot ] attenente alla pianta del 
PIEDE + ù 
si The plantar arteries or mufcles, Ze ay- 
 Berie, 0 mufcoli della pianta del piede. 

A PLANTATION, s. [a colony or fett- 
Tement of people in a foreign country ] 
piantazione , colonia, s. f. 

PLANTED, adj. piantato, v. To plant. 
. A PLANTER 4 s. [fone that plants or 
Sets ] piantatore, s. m. che pianta. 

A planter [ one that has a plantation ] 
3] padrone duna piantata, o d'una co- 
sonia. 

PLANTING, S. #/ piantare. 

Planting , adj. ex. a planting-ftick [or 
sdibble ] un foraterra, s.m. una gruccia , 
sf. 


fruit, una pianta frut- 


A PLASH, s. [a place full of ftanding 
bere a puddle ] pantano, s.m. palu- 
Cs Sf 
To plain [ordaMwiîth water ] fpraz- 
zare, bagnare gettando minutiffime goc- 
ce d acgha, fpruzzare . 
To plaih [ amonggardiners, to bend ] 
piegare. 
To plath trees, dzbrufcave gli alberi. 
_To plafh mortar , rimefcolare la cal- 
Cina. 
PLASHED, adj. fprazzato, bagnato , 
Jeruxzato, v. To pla. 
PLasHy, adj. pantanofo, melmofo. 
A PLASTER, s. [an outward remedy 
for fores ] impiaftro, s. m. 
To plafter, v. To plaifter. 
PLASTICAL, or PLAsTICK, adj. [ skil- 
ful in making ftatues of earth] pratico, 
efperto nell’ arte di fare figure dè gef- 


a 0» 

E s s. [the art of making figu- 
“res in clay or earth] arte di fare fizuye 
di getto, o di geffo. dove fig 

A PLASTRON , Ss. [a fencing-mafter’s 
‘breaft-leather , for his fcholars to push at] 
piaftrone y sm. 


PLA 

A brat, s. [or plot of ground ] can- 
picello, camperello, sim. 

Plat, adj. ex. the plat-veins ofa hprfe, 
le vene ove fi fegnano î cavalli. a 

Prate, s. [ all veffels made of filver 
or gold ] argenteria, dorevia, s.m. vaf- 
fellamento.d’ argento 0 @ oro . 

A plate to be run for, pezzo a’ argente- 
via che fi da per premio d’ una corfa. 

A plate to eat upon, un tondo. 

A plate [a flat piece of metal] pza- 
Siva, lama, lamina, s. f. metallo ridotto 
a fottigliezza. i 

A copper-plate, una ffampa di rame. 

Plate-buttons , bottoni d’oro; 0 dare 
gento . 

A plate candleftick , candeliere con ma- 
nico. 

To plate [ to cover with a thin plate of 
gold or filver ] inargentare, indorare . 

To plate brafs money , inmargentare 4 
o indorare della moneta falfa.~ 

To plate a metal [ or bring it into 
plates ] ridurre il metallo a fottigliezza 
o in piaftre. 

PLATED , adj. innargentato , e indo- 
rato , coperto con foglie d’ oro o d’ argento. 

A plated half-crown, uno mezzo feu- 
do inargentato . 

Plated metal, metallo ridotto in pia- 

re è 
i A PLATEN , Ss. [the plate of a prin- 
ter’s-prefs ] psaffretta di ftampatore . 

A PLATFORM, s. [in fortification, a 
raifing ofearth made level on the rampart 
on which the cannon is planted ] piatta- 
forma, s. £. là 

A platform , s. [ a kind of terrafs- 
walk on the top of a building] terraz- 
Z0, Ss. m. 

A PLATTER, s. [a wooden diih 1 taf- 
feria, s. f. vafo di legno di forma fimile 
al bacino. 

PLAUSIBLE, adj. [ feemingly fair and 
honeft ] plaufibzle, fpeziofo » 

PLAUSIBLENESS, S. ( qualità plaufi- 

PLAUSIBILITY , 5. bile, oche ven- 
de una cofa plaufibile. 

PLAUSIBLY , adv. [ with applaufe ] con 


applaufo . i ; 
PLAY, s. [ divertifement ] giuoco, di- 


PLE | 


To play upon a mufical inftrumettt, 
onare duno frumento. iS 


_ To play [or a&] aplay, rapprefenta= 


re una commedia. 

To play the knave , 
vie, o delle furfanterie. 

To play the whore, 
puttaneggiare. 

To play the truant, 
Spender il tempo in vano. 

To play one a trick, fare una burla, 
o un tiro ad alcuno. 

To play the wanton, traftullare, vega 
zeggiare. { 

To play the hypocrite , far lV ippoeri- 


fare delle furbe- 


far la puttana è 


to, fare zt collo torto. 


To play the engines [to fet them a 
going | mettere in opera le machine. 
To play, upon a baftion with great 
ay , battere un baftione con cannoni 
roffi » 
5 Our cannon plaied upon the enemies, 
la noftra artiglieria faceva fuoco fopra z 
nemici è 
To play with a man at his own wea- 
pons, battere alcuno colle fue proprie arme « 
To play pranks , far delle fue , dare 
în fpropofiti. 
; To play the thief , fare i} ladro, tt. 
ave. 
To play away , giuocare , perdere al 
giuoco .‘. 


To play the child , dar nelle raggaze ; 


zate. 

To play upon one [to jeer or banter 
him ] burlarfi @ uno, beffarfi di lui. 

PLay’> , or PLaip , adj. giucato , @ 
Eiuocato . È 

A PLAYER , S. giucatore ,, e giuocato- 
re, s.m. È 

A player upon an inftrument, fonator 
di qualche frumento. 

A playerj fone that atts ina playheufe ] 
un commediante, una commediante . 

PLAYING) S. ab è 


PLEA, s. [that which either party ale 
ledgeth for himfelf at court] ragioni, 0 
prove che fono allegate per la difefad una 
caufa , piato, s.m. 

A plea for excufe ] feufa, s.f. prete. 


vertimento , paffatempo, s. m. ricreazio- fto, colore, s.m. 


ne, s.f 

To play fair, géuwocare alla fcoperta , 
o francamente. 

To play foul, truffare, giuntare, in- 

annare. 

Publick plays [ thews and fpe€tacles ] 
giuochi, fpettacoli. 

A play [ aîtage-play or comedy ] una 
commedia, 0 tragedia, s.f. poema rap- 
prefentativo . 

To go to a play, andare alla commedia . 

To beat one at hisown play, battere 
alcuno colle fue proprie arme. 

I fear fome falfe play from, temo che 
non ct faccia qualche burla , 0 qualche 
tivo. 

To give one fair play [to let him do 
his wort ] lafciar fare ad uno, dargli 
ogni vantaggio che defidera. 

To hold or to keep one in play [to 
amufe him ] tenere uno a bada. | 

A play fellow, compagno di giuoco. 

A play-day, giorno dz fefta. 

A play-houfe, un teatro. , 

To play [to divert by play ] gzucave , 
e giuocare. 

To play at cards, giuocare alle carte. 

To play a fet or game, geuocare una 
partita . 

To play fure [to goon fure grounds } 
giuocare a giuoco ficuro . 

To play the fooi { to be full of game, 
or mad tricks ] traffullare 5 Scherzare , 
burlare è 


To pLEap [ to put in a plea at law] 
litigare, piatire, cimentare, efperimen- 
tare le fue ragioni in giudizio. 

To plead guilty or not guilty , confef- 
fare, o ributtare 1 accufa , rifpondere fe 
uno è colpevole, o innocente. i 

To plead [ to alledge or pretend ] 2//e- 
gare , pretendere, fcufarfi , pret. pretefi. 

To plead ignorance , allegay caufa d° 
ignoranza + 

He pleaded poverty, fi feusd fopra la 
Sua povertà. 

I anfwer to that, Ican plead for my- 
felf, invifpofta di ciò, poffo dire per mia 
difefa . | 

Pleaded, adj. pistito, litigato. 

A PLEADER, S. [acounfelleratlaw, a 
barrifter ] un caufidico , un’ avocato. 

PLEADING y S. piato”, s. m. fl piatire. 

PLEASANT , adj. [ or agreeable ] pia- 
cevole , grato, affabile, cortefe, tratta- 
bile, gioviale, allegro . 

He is a pleafant man, egli è.un’ uomo 
molto piacevole o gioviale. È 

Pleafant [ delightful ] piacevole , gra- 
to. ameno , dilettevole. 

That houfe ftands upon a pleafant place, 
quella cafa è fabbricato în luogo molto 
piacevole, 0 ameno . 

sc Pleafant [impertinent, ridiculous 
impertinente , ridicolo + 4 

PLEASANTLY,adv. piacevo/menteycorte- 
Semente, giovialmente, allegramente. 

PLEASANTNESS) PLEASANTRY  S. pia 

ceva- 


fuggir la feuola x 


. 





PEE 


‘ecvolezza , Gentilezza , affabilita, cor- 


zrefia . i 
To PLEASE [to content or fatisfy ] 


> piacere, effer grato, aggradire, foddisja- 


te, pret. piacqui, foddisfeci, pref. aggra- 
difco . «ge Re aoe 
That wine pleafes me, gucfio vino mi 
piace, 0 m'aggradifce. — — ì 

* To pleafe one [ to oblige him ] far pia- 
cere ad alcuno, fervirlo in qualche cofa. 

To pleafe one [to be complaifant to 
him ] compiacere, far la voglia altrui, 
far ferviggio , far cofa grata. ©» 

To pleafe [ or be pleafed ] pracerfi, 
compiacerfi , dilettarfi, prender guflo, e 
piacere in una cofa, 0 d’una cofa. 

* Will you pleafe to drink, /i compiac- 
cia, 0 abbi la bontà di bere. 

As you pleafe, come vi piacerà, voi 
fiete padrone. i i 

You are pleafed to fay fo, voidite ciò 
per divertirvi, o per piacervi. 

If you pleafe , fe volete; fe v’é grato, 
Je ciò è di voftro gufto. È 

If God pleafes , piacendo a Dio , fe pia- 
ce a Dio. 

Let him pleafe himfelf, che faccia pur 
quel che vuole. 

Pleafe yourfelf, fate come vi piace. 

PLEASED, adj. contento, foddisfatto . 

Hard to be pleafed, difficile a conten- 
tare, bisbetico, fantaftico. 

P. The devil himfelf is good when he 
is pleafed , #/ diavolo fteffo è buono quan- 
do li pare e piace. 

To be pleafed with a thing, vimaner 
Soddisfatto, o contento d’ una cofa. 

° I never was more pleafed with any 


|| thing, mon vi fu mai cofa che mi pia- 


ceffe tanto. 

I am pleafed fo to do, così mi pare e 
piace. 

PLEASING 5 adj. [ acceptable, agree- 
able ] piacevole , grato ,guffofo , accetto. 

PLEASURABLE, adj. piacevole, ameno. 

PLEASURE, s. [ content, joy, delight ] 
piacere , contento , diletto, guffo, s.m. 

Pleafure {diverfion ] piacere, diver- 
timento > diporto , traftullo, paffatempo , 
s.m. 

. Pleafure [good turn] piacere, fervi- 
gio , favore , s. m. 

Pleafure [ will] piacere, s.m. volon- 
ta, voglia, s.f. 

Such is our will and pleafure , cos? vo- 
gliamo, così ci piace. °° 

At his own pleafure, a fua voglia. 

_ Your pleafure, madam? che comanda 
fignora ? E 

| Do it at your pleafure, fafe/o col vo- 
ftvo agio, 0 col voftro comodo. 

To pleafure [ to give content ] piacere, 
azgradire , foddisfare, pret. piacqui. 
‘To pleafure [to humour] compzacere, 
Far la voglia altrui, far cofa grata, 


| pret. compiacqui. 


To pleafure [ or oblige ] piacere, fod- 
disfare, far piacere © 0 

PLEASURED, adj. piaciuto. 

PLEBEJAN, Ss. [ one of the common- 
alty,, a mean perfon ] ur plebeo, un uo- 
mo volgare + 

PLEDGE , s. [ furetyorpawn] pegno, 
3. m. ficurtà , 5. f. 
‘ Prepee [or furety] ficurtd, malle- 
wadore . i ; 

He is my phedge,. egli è mio malle- 
wadore.. , 
- Pledge [ proof] pruova,. e prova, te- 
Fiimonionza, s. f.. 

This is a: fufficient pledge of the truth 


E affert, quefta è prova fufficiente della 


werità che mantengo. 

— Pledges [ or hoftages ] in war, o/faggio.. 
To pledge { or pawn ] smpesnaye, dare 

Bn pegno, o per ficurtd. 


I ee ees a ? Adi MR 


PLS 
To pledge one [in drinking] fare va- 
gione ad uno in-bere. 

PLEDGED, adj. ¢mpegnato. 

PLEDGET, s. [a flat tent not to en- 
ter into, but to be laid upon a wound, 
as after letting blood ] pzwmaccetto,s. m. 
Pezza , s. fr eni 

PLEJADES , s. [the feven ftars in the 
neck of the bull ] pliade, gallinelle, s. f. 
le fette fiellle, che fi veggonotra’ltoro, 
e Pariete. 4 

PLENARY , adj. [ full] plenarie. 

Plenary indulgence, indulgenza ple- 
navia. 

PLENIPOTENCY 5 s- [ full power] pie- 
no potere. 

PLENIPOTENTIAL, adj. [ belonging to 
a plenipotentiary | plenipotenziario. 

PLENIPOTENTIARY » s. fan ambaffa- 
dor, or commiffioner, who has full po- 
wer and authority from his prince or 
ftate to treat with others about peace 4 
or conclude upon all points contained in 
his commiffion ] plenzpotenziario, s. m. 

PLENITUDE, s. [ or fulnefs ] pienitu- 
dine, pienezza , s. f. 

PLENTEOUS , adj. [ abundant, fer- 

PLENTIFUL y adj. tile | abbondan- 
te, abbondevole , copiofo. 

A plentiful eftate, gran beni, immen- 
fe riechezze è 

A plentiful dinner, um lauto, 0 ma- 
gnifico pranfo. sare 

Very plentiful 5 2b5ondantiffimo. 

PLENTIFULLY, adv. abbondantemente 3: 
abbondevolmente , copiofamente . 

PLENTIFULNESS, se { { abundance, 

PLENTY) Ss: great itore ] 
abbondanza, dovizia, copia, s. f. 

To have plenty of all things, abbon- 
dave d’ ogni cofa, aver dovizia d’ ogni 
cofa . i 

Money is very plenty with him. eg/? 
abbonda molto di danavi. 

PLEONASME, s. [ a figure in grammar, 
where a letter or fyllable is added either 
to the beginning, middie, or end of a 
word ] pleonafmo. 

PLEVIN, v. Repleviny _ \ 

Preura,s. [ a double membrane which 
covers all the inwardcavity of the tho- 
rax ] pleura, s. f- 

A Preuresy, s. [ a difeafe caufed by 
the inflammation of the pleura ] fcurma- 
na, e fealmana,'s. f. infermità cagiona- 
ta dal vifcaldarfi, o raffreddarf . 

To be taken fick with a. pleurefy, 
[cavmanare. ; 

PEURITICK , adj. [ fubje& to the pleu- 
rely ] che patifce di fcarmana è. 


PE 

PLIABLE, adj. [ flexible ] feffibile, 
pieghevole, trattabile» 

PLIABLENESS 4 s. fleffibilità, s. f. 

PLIANT adj. [ or yielding , in a pro- 
per and figurative fenfe ] pieghevole, at- 
to ad effer piegato, arrendevole, fleffibi- 
le, agevole a lafciarfi perfuadere, trat- 
tabile, umile, fommeffo', docile. 

PLIANTNESS , S. fleffibilita , s. f. 

Prica, s- [ a difeafe among the Po- 
landers, which caufes their’ hair to cling 
together like a cow’s tail | malattia che 
regna frat Pollaccht. _ 

Pricur, Ss. [ftate and condition of 
body ] abitudine , ffato:, condizione, dif- 
pofizione del. corpo è 

To plight [ to engage’ or’ promife’ fo- 
lemnly | promettere, impegnare , dare ,, 
pret. promifi.. i 

To plight. one’s faith ortroth, dare /a’ 
Sua fede \ impegnare la fua parola. 


PLINTHS, s. [the lowermoft part of 


the foot of a pillar, being in the form 
ofatile or fquare brick. ] zocco/o, sm. 
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_ PLITE, s. [ an ancient fort of 58 y 
fuch as a yard oran ell] mifura antica, 
che corifponde al orarcioia ocannad’oggidie 
TO; 

To PLOD, ex. to plod upott a bufinefs 
[ to have one’s head full of it ] averPae 
HA intento , attento, o fiffo a qualche 
ATAV@« . i; 1 ì 

To plod at one’s books, /fudiar notte 
e giorno, addarfi allo fiudio. 

PLODDING, adj. fhe went ploddius 
about ] fe ne andava tutto penfierofo . 

A plodding head, uno fpirito penfierofo» 

A PLor;s. [a confpiracy ] congiura, 
congiurazione, confpivazione, trama, s.m. 

‘Tolay a plot y fareuna congiura , cone 
giurare , tramare +. 1 

The plot of a play, l'intreccio d’ ung 
commedia o tragedia i 

A plot [orfpot ] of ground ,. un pezzo: 

i terra”. i È 

The ground-plot of a building, /a pzan- 
ta dun edificio. _ 

_To plot { to confpire or combine] con- 
giurare ,confpirare,tramare , ordive, pref. 
ordifco » 

To plot againft the flate, congiurare x 
o confpirare contro lo ftato. 

They have plotted his ruin, hanno trae 
mato, 0 ordito la fua rovina. 

They plot againit your life, eglino in- 
fidiano la voftre vita - 

To plot. [ advife or confult ] concerta- 
re, pigliar mifure. 

PLOTTED, ad). congiurato sconfpiratoy 
tramato‘, ordito » 

A PLOTTER , s. cORfpiratore., Sm. cone 
Spiratrice, s.f. | 

PLOTTING , S. #/ congiurare’, 0 confpi= 
VANE 

A Prover, s. [a fort of wild fowl } 
piviere 3 s. m. forta d° uccello.: 

A PLoucH, or PLow, s. [an inftru- 
ment to till the ground ] aratro’, arata è 
e aratolo’, s. ms 

The. plough.tail ,; or plough-handle, 
ftiva , sf. il manico dell’ aratro . 

The plough-Mare ,.i/ co/tro dell? aratro è 

A plough-man'y or plow-man, um dé 
folco, un lavoratore, un aratore. 

A plow-wright, uz facttor d' aratri. 

Plow-monday, is the next monday 
after twelfth-day [ wien the plow-men 
in the north country drawa plow from 
door to door, and beg. plow-money to 
drink ] il lunedì degli aratri, 2/ primo 
lunedì dopo l epifania, quando i bifol- 
chi nelle parti fertentrionali d’ Inghilter- 
va fivafcinano un aratro: di-porta im pote 
ta, e domandano danavié per bere. 

To plough, or plow [to till ] arare, 
rompere, e lavorare la terra coll aratro » 

PLOUGHED, or PLOWED, ad). aratoe 

PLOUGHING 5 S. dr4Mento , Ss. Me. ara= 
tura, s.f. 1 avare. 

PLow , v. Plough. 


P Gu Us 


Pruck, s. [the entrails. of a calf or 
sheep | coratella di vitella y edi caftrato è 

To pluck upon [to pull away by fore 
ce | tirare per forza, firappare, fvelle- 
ve s pret. fvelfi 

To piuck up by the root, fradicare 4 
Svellere dalle radici . 

‘To pluck up one’s fpirits, to pluck up 
a good heart ,. far dé buon cuore, farf 
animo © 

To pluck afunder', fpezzare, mettere 
in pezzi e , 

To pluck up a bird’s feather, /piuma- 
ve un uccello è to 

PLUCKED, or PLuckT, adj. t772t0» 


Arappato , fvelto.. . 
A his si [ prune or damfon ] fufin 


ea ate 
RR yy a 





PLU * 
RB wild plum , prugnola, s. f. fusing 
Pelvarica . 
A damask plum, or damfon , /azze- 
ruela, s. f. 
| A plum-tree, prugno, fufino, s.m. 
Plums [ or raifins ] paffo, s. m. uva 


36 


alfa... 

A plum-pudding , una torta con pafft» 

Plum-porridge , brodo con uva paffa - 

A plum-cake , focaccia con pa/fs - 

‘Plums, or fugar-plums, confetti. , 

Plum , adv. [ or perpendicularly ] 4 
piombo , perpendicolarmente + 

Down plum, gia a piombo . 

Plum over, su 4 dirittura. —. 

PLUMAGE , S. riga of a bird] /e 

iume degli uccelli . 

i Bi net [ a bunch of feathers ] un 
ciuffo di piume. 

as seas [to work by a plumb-rule ] 
piombare , far corrifpondere col difopra il 
difotto alinea vetta perpendicolare, ado- 
perare il piombo per corrifpondenza . 

Plumb, adv. ex. to fall down plumb , 
piombare , cadere giù a dirittura , 0 a 
piombo . è i 

A plumb-line , s. [a plummet] piom- 

A plumb-rule , s. ino, s.m. ftrumen- 
to di piombo il quale s° appicca ad una 
cordicella , col quale i muratori , e legna- 
suoli aggiuftan le divitture. ; 

PLUMBAGIN , s. [ lead naturally min- 
gled with filver] piombagine , s.f. mi- 
nevale di piombo ed argento infieme . 

Prumseous, adj. { like lead ] di piom- 
bo, fimile 0 del color del piombo. / 

A PLUMBER, 7. Plummer. 

A PLUME, s. [ a fet of oftrich feathers 
prepared for ornament, or any bunch of 
feathers ] pennacchio, s.m. arnefe di pit 
penne infieme . 

A plume-ftriker [ a flatterer ] un adu- 
latore , un lufingatore . 

To plume [ to pluck the feathers off] 
Spiumare, levar le piume, pelare. 

PLUMED , adj. fozumato. 

PLUMING, s. /o fpiumare. 

A pLUMMER, s. [ one that works or 
deals in lead ] piombajo, s.m. coluz che 
lavora di piombo . 


A PLUMMET , s. [ a plumb-line ufed' 


by carpenters and mafons] piombino, s.m. 
firumento di piombo , il quale Sappicca a 
una cordicella per trovar le diritture . 

A plummet [ an inftrument to found 
the depth ofthe fea, piombino , firumento 
per trovar l’altezza de fondi . 
| PLumP, adj. [ full and round in flefh ] 
pienctto, tondo, graffotto , paffuto , car- 
macciuto. 

A plump face, un vifo pienotto , un vi- 
fo tondo. 

Plump-faced , che ha il vifo pienotto . 

To plump [ or fwell ] gonfiare. 

To plump [to fall plump into ] piom- 
bate, cafcare a piombo. 

To plump in the water, piombare , 0 
cafcare a piombo nell’ acqua. 

PLUMPED, adj. gonfie) , egonfio. 

PLUMPNESS, & buono ftato di falute , 
groffezza . 

PLUNDER , 8s. [ booty got by plunde- 
ting ] bottino , facco , s. m. preda pro- 
priamente de’ foldati . 

To plunder [ to rob , fpoil , or take 
away by violence ] predare , faccheggiare 3 
mettere a A 

To plunder one of his cloaths, fpogliare 
alcuno de’ fuoi abiti. 

PLUNDERED 5 adj. predato , faccheg- 
giato . 

To give up a town to be plundered , 
mettere a facco, porre e facco una città, 
dare il facco ad una città. 

A PLUNDERER » & faccheggiante, pre- 
DALOTE 4 Sì Mo 


PLY 

PLUNDERING , s. faccheggiamento, fac 
co, sm. #/ faccheggiare. i eet 

To PLUNGE, s. | or trouble ] pena , 
noja, s. f. faftidio , imbarazzo, impedi- 
mento, intrigo, Ss. mM. 

To be put to aplunge, to be ina great 
plunge , trovarfi in guai , effer in gran 
perpleffita , effere imbarazzato . 

To plunge { todip over head and ears ] 
tuffare , fommergere, immergere, pret. 
fommerfi, immerfi. 

de plunge one’s felf, tuffarfi, immer- 
geri. . : 

He has plunged himfelfinto all manner 
of lewdnefs, sè immerfo, 0 s'è dato in 
preda ad ogni forte di diffolutezza. 

_ PLUNGED , adj. tuffato , fommerfo è 
immerfo . 

A PLUNGEON, s. [a ducker, a water 
fowl | tuffolo,s.m. forta d'uccello d’ acqua. 

A PLUNGER , Sì tuffatore, che fi tuffa; 
pefcatore di perle. 

PLUNGING, s. tuffo , s.m. s/ tuffare . 

PLunKET-colout [ a fort of blue co- 
lour ] colore azzurro , o ceruleo . 

PLuRAL, adj. [ belonging to many ] 
plurale del numero del più. 

Plural, s. [the plural number ] 2/ plu- 
vale, îlnumero del più. 

PLURALITY, s. [ greater part, orgre- 
ater number ] pluvalita , più gran nume- 
ro, moltiplicita . 

Plurality of benefices, /a pluralità de’ 
benefics. 

Plurality, adv. p/uralmente, al nume- 
vo piurale. 

PLusH , s. [ a kind of cloth made in 
imitation of velvet ] felpa , s.f. drappo 
di feta col pelo pia lungo del velluto. 

PLUVIAL , s. [ a prieft’s veitment or 
cope J piviale, s.m. paramento facerdo- 
tale. 

Piuvious, adj. [rainy ] péovofo. 

Pr Ly Ve 

Pry, s. piega, s. f. 

‘ He has taken abad ply, egli ha prefo 
una cattiva piega. 

To ply a thing [ to bend or give one’s 
mind to it] applicarfi , attendere, dare 
opera , impregarfi in che che fi fia. 

To ply one’s work , applicarfi, 0 at- 
tendere al fuo lavoro. 

To ply one’s book or ftudies , ffludiar 
molto , dare opera allo ftudio. 

To ply one’s oars , vogare , 0 remare 
di forza, remare a voga arrancata. 

A dog that plies his feet, un.cane che 
corre con gran ‘velocità . 

To ply one hard [to make him work 
hard ] fav lavorare uno inceffantemente . 

To ply at a place [ as porters, water- 
men, coachmen, ©'c. in order to get a 
fare | avere il fuo pofto. 

Waterman , where do you ply ? bar- 
caruolo, dov’ è il voftro pofto ? 

To ply to the fouth, wet, ©'c. [ as 
a fhip does] tirare verfo mezzod? , po- 
nente &c. 

To ply off and on, to keep plying off 
and on | bordeggiare , ftar su le volte, 
dicefi d’un vafcello , allora che fenza ven- 
to favorevole, pur cerca d’avanzar cam- 
Mino + 

Piy’p, adj. applicato, v. To ply. 

PO A 


To POACH [ to beat one’s eyes black 
and blue ] far glé occhi ad uno come un 
calamaro + 

To poach eggs, bollire delle uova . 

To poach [ to deftroy game by unlaw- 
ful means ] ammazzare ,.0 acchiappare 
qualche beftia da caccia con iftrumenti 
proibiti dalla legge. 

POACHED, adj. livido. 

A poached eye, un occhio livido. 

Poached eggs, wova affogate. 
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ae "> agili OYE OF : 

Pocx, s. [afcab or dent of the fmalle- 
pox ] crofta di vajuolo. ‘È 
A pock-hole , buttevo , s.m. quel fe- 
gno o margine , che refta altrui dopo il 

vajuolo 

His face is full of pock-holes ; i] fuo 
vifo è tutto butterato. i 

A POCKET, s. [ a little bag common- 
ly worn in a garment ] fcarfella , ta- 
{chetta ,s.f. borfa di cuoso ch’ è cucita.» 
ad un abito. 

A pocket of-wooll [ half a fack ] un. 
mezzo facco di lana. 

A pocket-book , libretto da portare in 
Scarfella . 

A pocket-dagger, uno ffslo , 0 ftiletto. 

A pocket-handkerchief, una pezzuolay 
un fazzoletto + 

Pocket-money , darari che fi portano in 
Scarfella per fpendere in divertimenti , 0 


fimili. 


To pocket , or pocket up [ to put i 
De pocket } imborfare , metter nella 
orfa . 

To pocket up money , émborfar del 
danaro . 

se To pocket up [ orput ] up an af 
front, bere o inghiottire un ingiuria . 

POCKIFY’D, Or POCKY, adj. [ that has 
got the french-pox | snfranciofato 

POD 


A pop , s. [ the husk of any pulfe ] 
pula, lolla, locca , loppa, s. f. 
PODAGRICAL , adj. [ gouty ] podagrico , 
gottofo, che patifce di podagra. 
PoppERs , s. { poor people employ’d 
to gather peas ] così chiamano in Londra 
quella povera gente che colgono i pifelli . 
PODESTÀ , Ot PODESTATE , [ a kind 
of magiftrate in the ftate of Venice ] 
podeftà , s. m. magiftrato nello State 
Veneto è ii I 
POE. 


A poEeM, s. [a compofition in verfe ] 
poema, sem. | 

Poesy , s. [ or poem ] poefia , s. f. 
componimento poetico + 

Poefy [ the art of making verfes] poefids 
arte del poeta , poctica, s. f. i 

A POET; Ss. [ one that makes verfes ] 
un poeta. 

A POETASTER » Ss. [ a paultry poet } 
un poctaftro, un poetaccio, un pactuzzo « 

y: POETESS , s. [a she poet ] poeteffa, 
So To 

PoETICcAL., PoETICK , adj. [ belonging 
to poetry ] poetico, di poefia. 

POETICALLY, adv. poetzcamente 4 com 
modo poetico. 

To PoETIZE [ to make verfes , or play 
the poet ] poetare , poetizzare » compor 
poemi, e poefie. 

POETRY , 8. [ the art ef making ver- 
fes ] poefia » poetica , s. f. arte del poe- 
tare. 

The paftoral ponte a ¥ poefia paftorales 

OL 


PoINANT , adj. [ sharp, tart, biting, 
in a proper and figurative fenfe ] pugnen- 
te, e pungente, acuto, afpro. 

A POINARD, U. Poniard. 

POINT ,s. [ the fharp end of any thing] 
la punta. È ‘ 

The point of a fword, knife, ©'c. /a 
punta duna fpada, d’uncoltello, &c. 

The point of a rock , la cima di wa 
Saffo , 0 duno fcoglio. © ‘ 

A point of land [ a cape or promotito« — 
ry] una punta diterta, un capo, a pio= 
Montorzo + , 

The point of a dial, gnomone , 0 age 
d’orîuoli a fole. x 

The points of a compafs, 7 punti del- 
la buffola, i trentadue venti fegnati nel 


la buffola. 
a bul ets 
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Point [fuch as men wore about their 
breeches | /tvinga, s. f. 

_ Amathematical point [ which is con- 
fidered ashaving no parts ] punto mate- 
matico, o indivifibile. 

The point [ head or chief matter ] pun- 
to, materia , paffo. 

The difficulty lies in this point , /a@ 
difficoltà confifie in quefto punto. 

Whether he fhould die or not was the 
point, # cafo era s’egli morirebbe ono. 

The point of honour, punto , 0 pun- 
‘ siglio. pet, 

oint [iffue , pafe] punto , termine , 
fiato. 

The matter was brought to that point, 
la cofa era ridotta a tal punto, termine, 
o fato. 

To purfue one’s point [ or defign] fe- 
guir Pimprefa. 

Point of time, punto, momento. 

To be-upon the point of going away, 
frar ful punto di partire , flay per partire. 

To be upon the point of death , flare 
ful punto, 0 full articolo della morte . 

Apoint [ or full ftop ] punto, quel fegno 
di pofa, che fi mette nella ferittuva al fin 
del periodo . 


Point [a fort of needle-work] paffa- fi 


mand, S. Me 

The point [ at cards ] #/ punto , nel 
giuoco delle carte. 

Tell your point , accufate it vofiro 
punto. .. © 

Point at dice , ex. the ace-point, /’affo. 

The deux-point, 7/ due. 

The tray-point , #/ tre. 

The quater-point , 7/ quattro. 

The cinque-point , 7/ cinque. 

The fix-point, 7/ fez. 

In point of controverfy , în materia di 
sontroverfia . 

In point of confcience , im cafo di co- 
Scienza , parlando fecondo Ia cofcienza . 

‘Im point of religion, în materia di re- 
ligione, inquanto alla veligione. 

It is a material point, è un cafo d’im- 
portanza , è un affare d'importanza. 

At all points [ intirely] zntzeramente, 
totalmente. 

Point-wife, 7m punta, a punta. 


To that point blanck , dar nel punto în. 


bianco. 

Point-blanck , nettamente , fchietta- 
mente , pofitivamente , di punto in bianco. 

Hetold me point-blanck that he would 
not doit, mi diffe nettamente , pofitiva- 
mente, che non lo farebbe . — 

Point-blanck contrary , direttamente, 
affatto contrario. i 

To point [ or make sharp at the end ] 
appuntare, aguzzare , fare aguzzo, fa- 
ve la punta. 

To point [ to mark with points or 
ftops ] puntare , fare i punti , e è fegni 
nelle feritture . 

To point atone, moftrare alcuno a dito. 

‘To point at a thing, moftrare , indica- 
ve una cofa. : 

To point the cannon againft thetown, 
voltare o piantar Vartiglieria contro la 
città. 


POINTED, adj. aguzzo , acuto; v.To- 


peint. 

Pointed at, moffrafo adito, indicato, 
mo/ftrato. 

PoINTEDLY , adv. ex. he writes too 
pointedly , /afuafcrittura è troppo piena 
di punti. 

PoINTING , s. Paguzzare, 0 puntare. 

Pointing , adj. ex. his difcourfe was ftill 
pointing that way, ¢/ fuo difcorfo tende- 
va fempre 5 0 non aveva altra mira che 
quefta. 

: POINTLESS , adj. fenza punta > fpun- 
GIG ; © 
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| POT 

Porse , s. [ or weight ] pefo, s. m. 
Braverzza. 

A water-poife , pefo da pefar l’acqua. 

Equal poife, equilibrio . 

To poife [ to weigh with the hand ] 
pefare colla mano, ponderare. 

To poife [to bring in an equal balan- 
ce | pefare , contrapefare , bilanciare. 


PoisED , adj. pefato , ponderato , con- fi 


trapefato , bilanciato. 

The balance ftands poifed , la bilancia 
è ben contrapefata . 

A well poifed body, un corpo ben pro» 
porzionato . 

Poifed [ grave, fober] pofato , quieto, 
fedato. A A 

A POISER,S. pefatore,s.m. che pefa . 

Poisine*, s. #/ pefare , ponderare , 0 
contrapefare, contrapefo, s. m. î 

Poison, s. [or venom] veleno, eve- 
neno , toffico, s.m. 

To poifon [ to give poifon in order to 
kill ] avvelenare, attofficare , e attofcare. 

‘se To poifon fomething [ to put poifon 
init ] avvelenare che che fi fia, porvi del 
veleno . 

sk To poifon [ to infect with an ill 
fmell ] appeffare, fieramente putire , in- 
ettare. 

Xe To poifon [to corrupt or vitiate ] 
appeftare , corrompere , guaftare , conta- 
minare. 

To poifon a woman [to get her with 
child ] ingravidare , o ingroffare una don- 
Na. 

PoIsoNED , adj. avvelenato, attofficato. 

A POISONER , S. 4vvelenatore 5 sì Mm. 
che avvelena . 

PorsoNING, s. J’ avvelenare, Pattoffi- 
cave. 

Poisonous, adj. [ full of poifon ] av- 
velenato , attofficato, velenofo. 

se Poifonous [ dangerous | peftzfero , 
mortale, pertcolofo, perniciofo. 

A POITRAL, s. [ or breaft-plate ] pet. 
torale, sim. i 

PO K. 


A poxE , s. [a bag] facchetta, s. f. 
Sacco, facchetto, s. m. 

To buy a pig in a poke , 
gatta in facco. 

To poke up , infaccare , mettere in 
Sacco . 

To poke in, frugare , frugolare  fru- 
gacchiare . 

To poke in the fire, frugare, 0 attiz- 
zare il fuoco . 

To poke in with a ftick , frugacchiare 
con un baftone. 

PoKER, s. frugatojo, firumento di fer- 
ro aguzzo per attizzare il fuoco. 

POKING , s. frugata, s. f. tl frugare. 

You are_ always poking in the fire , vo? 
non fate cleg frugare il fuoco. 


POL. 


Pot, s. [ a diminutive of Parrot ] 
pappagallo . 

PoLAR ; adj. [ belonging to the poles 
of the world] polare. 

The two polar circles , 7 duoé circoli 
polari. 

PoLE , s. [ the end of the imagined 
axle-tree of the world ] polo, s. m. 7 po- 
li fon due punti eftremi deil’affe , intor- 
no a’ quali ft volgon le sfere. 

The pole ar&ick and antarctick , 2/ po- 
lo artico ed antartico. . 

Pole [a long-ftick ] pertica 5. f. palo, 
s,m 

A barber’s pole, pertica, o infegna di 
barbiere. 

The pole-bolt of a coach , timone di 
CAVOZZA è Z 

_A waterman’s pole 5 palo da barca- 
viuole. 


comperar 


POL’ - 387 
A pole [to dance onthe rope] contra- 
pefo. n 

Pole-ax, or battel-ax , feure. | 

Pole-edge , or pole-arbour, pergolato + 

To beat down with a pole , batace 
chiare. 

POLECAT , s. [ a fort of wild cat } 
puzzola , sf. forta Panimale fimile alla 
aina . 

To pole, v. to poll. 

PoLipavis , s. [ a fort of coarfe can. 
vas ] Spezie di cannavaccio groffolano , 
tela di facco è 

POLEME , s. [ a fort of fhoe pick’d 
and turn’d up at the toe ] forta di {carpe 
fatte in punta, che fi portavan altre volte 
in Inghilterra . 

PoLicy , s. [ the art of governing a 
kingdom or commonwealth} politica, s.f. 
facultà che infegna il governo pubblico. 

xe Policy [ condu&, addrefs, cunning 
way | politica, arte, macfria, aftuzia, s.fe 
artificio, s.m. 

Policy goes beyond ftrength , 1’ arte 
formonta la forza. i 

Policy of infurance [ an inftrument or 
writing given by infurers, to make good 
the thing infured ] polizza di fieurtà . 

To PoLIsH [ to make fmooth ] pulire, 
dina luftrare, far lifcio , pref. puli- 

CO è 

POLISHABLE , adj. che fi può pulire. 

PoLIsHED, adj. pulire , lifctato , lu= 
fivato. 

A POLISHER, s. coluz, o colei che pun 
lifce. 

Arm s. pulimento , Ss. m. i] pute 
ire. ' 

Polifhing , adj. ex. a polishing iron 4 
ferro da pulire. 

PoLITE, adj. [ well polithed , genteel, 
accomplifhed ] pulito, garbato , civiley 
cortefe, graziofo, lesgiadro . 

A polite man, «n soma garbato , ut 
uomo di garbo.» 

A polite ftyle, uno ftilo pulito. 

PoLiTELy , adv. pulitamente , garba= 
tamente. 

POLITENESS, Ss. pulitezza, garbatezzas 
cortefia, gentilezza,s. f. garbo, s.m. 

PoLITICAL , adj. [ belonging to poli- 
cy ] politico, civile, ch’ è fecondo la po= 
litica. 

A PoLITICcIAN, s. [ a ftatefman ] un 
politico. 

Poritrex., adj. [ of, or belonging to 
politicks\] politico, civile, ch’ è fecondo 
la politica. 

se Politick [or cunning ] politico, ac= 
corto, fino, fagace, aftuto. 

To have a politick fit of ficknefs , fot 
l’ammalato , fingerfi ammalato . 

A Sir politick would be , un mifferiofoy 
anche fa un mifterio dé niente. 

POLITICKLY , adv. politicamente. 

POLITICKS, s. [ theart of governing } 
politica, s.f. l'arte del governare » 

Politicks [ the books which treat abous 
politicks ] politica, libri , come quelli dè 
Aviftotile, che trattano dell’amminiftra- 
zione della città . | 

sk Politicks [ police, addrefs ] politi 
ca, arte, aftuxia, maeftria , s.f. artifi- 
cio, sim 

He is out in his politicks, Ja fua arte 
non he avuto luogo, egli sè sbagliato » 
o ha dato în fallo. ; 

POLITURE ys. [ apolifhing ] pulsmena 
to, s. im. #/ pulire. 

PoLITURE [ politenefs , neatnefs ] pus 
ee: nettezza > garbatezza , leggia= 

ria, Sì f i 

Ponity4 s. [ or government ] pulée 
rexzzaeyphdine, governo. — 

Theeéclefiaftical polity 3 il governo eas 

Ot AVAGO? è , 
clofi ch 6 i a 





58 POE 

PoLium, s. [ aningredient in the The- 
riaca Andromachi } polio, s.m. forta d’ 
csrba . 

Pott, s. [the head] tefa,s.f. , 

A poll ofling, tefta di merluzzo fecco. 

Poll { in elections , a fetting down 
the name of thofe who have right to 
vote in chufing a publick magiftrate } 
fauittinie , s.m. adunanza di cittadini 
per creare 2 magiftrati. 

‘To demand “a poll , domandare uno 
Sauittinio. 

Poll-tax , or poll-money [a tax when 
every fubje& is affeffed by the head or 


poll , to pay a certain fum of money ]. 


capitazione , taffa, impofizione di dana» 
vi tanto per tefta. 
To poll f to fhave the head ] tondere, 


o radere la tefia, pret. tofi. Mae 
To poll [ at an election , to give in 


' POM 

Pomanver , s- [ a little round ball 
made of feveral fragrant perfumes ] pa- 
ftiglia ye pafticca , s. f. palla fatta dî 
paftiglia . 1 ; . : 

POMATUM , Of POMADO, Ss. [ an cint- 
ment made of apples | pomata, s. f. un- 
guento fatto di graffo profumato con di- 
verfi aromati e mele appiuole 

POMECITRON , s. [ a fruit fomewhat 
like a lemon, but much larger ] cedro , 
s.m. frutto . 

Pomecitron-tree, cedro, albero + 

To POME [ to grow into a round head, 
as a cabbage which begins to pome ] 
ceftive , fare il cefto, come è cavoli, ele 
lattughe. | ie 

A cabbage that begins to pome , ua 
cavolo che comincia a ceftirve. 

Pome-royal , mela appiuola. 

PoMED , adj. [ or headed } ceftzto , ce- 


the names, and reckon up the numberof /iuto. 


the voters | fquittinare, mandare a parti- 
to , rendere il voto per l’elezione de’ magi- 
frati. 

PoLLaRD, s. [ achevin, or chub fifh ] 
cefalo, muggine , fpezie di pefce. 

Pollard [ among hunters, a ftag or ma- 
le deer, which has caft his head ] cervo, 
che ha fpuntato le corna. 

Pollard [ among gardeners, anoldtree 
which has been often loop’d | albero ch’ è 
fiato fcapezzato di quando in quando. 

Pollard [ an ancient fpurious coin in 
England ] forta di moneta proibita , che 
mon ha più corfo. 

PoLLED, adj. tofato, Yafo. 
~ A POLLER, S. tofatore, s.m. 

A poller [ he that polls ] fquitrinatorey 
sm. 

PoLLING, s. lo fquittinare . 

To porrure [ or defile ] imbrattare , 
smbruttare , lerciare; fporcare, violare y 
fozzare. : 

POLLUTED , adj. imbrattato , lercio 4 
fozzato, fporcato , violato. 

POLLUTING , ss 7mbrattamento >, fpor- 
camento, s.m. 

PoLLUTION, s. [uncleannefs , defile» 
ment | fozzura, bruttura, laidezza,'s. f. 

Pollution no&urnal [ an involuntary 
voiding ofthe femen inthe night during 
slcep ] polluzione ,s. f. fpargimento invo- 
lontario di feme, che procede da foverchio 
fiempimento , e da forza d'immaginazio- 
ne, 0 di fogno. 

POLTRON, OF POLTROON 30 S. [ a c0- 
ward ] un poltrone, un codardo, un in- 
fingardo, un dappoco è 

POLTRONERY , Ss. [ cowardice ] pol- 
tronevia , codardia, dappocaggine , infin- 
gardia, infingardaggine , s. f. i 

PoLYGAMY, s. { the having more wi- 
ves than one ] poligamia, s. fe 

POLYGARGHY, s. [a government which 
is » the hands of many ] polzgarchia , 
dq, (Fe 


PoLtycon , s. [{ a figure confifting of 


many angles and fides ] poligono, s. me 
figura che ha molti angoli. 

PoLycony,s. [a plant] poligono, sini. 
erba . 

Potypopy, s. [ oak-fertt ] polipodio, 
s. m. erba fimigliante alla felce « 

PoryPus, s. [ a lump of fpungy flefh 
arifing in the hollow ofthe noftrils ] po- 
tipo ,s.m. malattia, che viene per lo pid 
dentro il nafo. 

Polypus | a fifh that has many feet, a 
Pourcountrel ] palpa, sa Spezie di pefcee 

P ; 


Pomapa,y s. [ an exercife of vaulting 
the wooden horfe, laying only one hand 
‘over the pommel ofthe faddle } pomata, 
s. f. eferoizio nel maneggiare un cavallo 
pui una mano fola net pomo della 

ella. 


POMEGRANATE, Of POMGRANATE 4 S. 
[ around fruit full of grains and kernels ] 
melagrana , e melagranata ,s.f. granato, 
s.m. frutta nota. 

Pomegranate-tree , melagrano,s.m. d/- 
bero che produce lamelagrana + 

POMMEL ,.s. [ the round knob on a 
faddle-bow., or in the hilt of a fwerd ] 
pomo , s.m. 

The pommel of a {word or faddle, #7 
pomo duna fpada, 0 Duna fella. 

To pommei [to beat or bang foundly ] 
battere, tambuffare , firegghiare , tanfa- 
nare, zombare è i 

OMMELLED, adj. batruto, tembuffato, 
firegghiato, tanfanate, zombato. 

Pomp, s. [ {tate or glory | pompa, ma- 
gnificenza, grandezza y s. f. 

PompETS, s. [ printersink-balls] pal. 
le diftampatore , colle quali mettono Vin- 
chioftro fopra le lettere. 

POMPION, OF PUMKINS, Ss» [a fort of 
large fruit of the nature of melons ] zuc- 
Cas. fi» 

Pompous , adj. [ ftately , glorious J 
pompofo , magnifico, grande . 

Very pompous , pompofiffimo . 

POMPOUSLY , adv. pompofamente , ma- 
gnificamente 5 ng Ait pompofo. 

Ponp,; s. [a pool, or ftanding water ] 
fiagno,s.m. ricettacolo d’acqua che sboc- 
cada’ fiumi, e quivi fiferma , e muore. 

: To water one’s horfe ina pond, abbe- 
verare un cavallo inuno ftagno 

A fith-pond , un vivajo . l 

To PonpER [ to weigh in themind, 
to confider ] ponderare, pefare, diligen- 
temente efaminare , confiderare + 

PONDERED , adj. ponderato , pefato 4 
efaminato , confiderato « 

A PONDERER, s. unuomo confiderato y. 
unuomo giudiciofo 0 di giuggcio, unm uo» 
mo che va col paffo di piombo. 

PONDERING , Ss. #l ponderare + 

PONDEROSITY , s. [ weishtinefs] pon- 
do, pefo, sm. gravezza , s. fi 

PONDEROUS , adj. [Weighty] pondero- 
fo, pefante, di gran pondo. 

PONDEROUSNESS 4 s. [ ponderofity J] 
pondo 3 pefo, sim. gravezza sf. 

PoniaRD, s. [ or dagger ] pugnale , 
S.Mo 

A blow with a poniard , pugnalata; s. f. 
ferita di pugnale. 

| To pomiard [ or ftab ] pugralare, dar 
delle pugnalate « 

PONIARDED y adj. pugnalato. 

PONTAGE, s- [ a contribution for the 
repairing and re-edifying of bridges, alfo 
a bridge toll } contribuzione che fi paga 
per riparare , e viedificare i ponti, paffa- 
tA, Ste 4 

PONTIFF 5-s. [ a bifhop or prelate ] 
Pontefice è 


_poverezza.z s. f. 





POO 
-PonTiFiear , adj. [ belonging to a 
pontiff | pontificale . 

A pontifical habit, abito pontificale . 

pe book of pontifical rites, # pontifi- 
cale + 

PONTIFICALIBUS s s. ex. the Pope was 
in his pontificalibus [ or pontifical orna- 
ments | 74 Papa era veftito ne’ fuoi pa- 
vamenti pontificali . i) 

PonTON, s. [ a bridge of boats ] ponte 
di barche + | 

POO. 


Poort, s. [ or pond ] fiagno, s.m. 

The: pool of Jerufalem , /a pifcina di 
Gerufalemme . 

Poor ,s. [ the flern of a fhip] poppay 
s. f. parte deretana della nave. 

To poop [ to break wind backwards 
foftly | tirar /ofe. 

Poor, adj. [ needy, indigent] povero, 
neceffitofo , bifognofo 

A poor man [ or beggar ] um povero 
un pezzente 

Poor people, i poverz. mS 

Poor [ is often ufed out of pity or 
kindnefs ] povero, fi ufa bene fpeffo în 
Segno di pietà e compaffione . e 

Poor me, whatmuft ldo? mifero me, 
che debbo io fare? 

Poor [mean , pitiful ] povero ryfcarfo + 
CATTIVO è 

He is in a poorcondition , egli fi trova 
in povero ftato. 

Poor land, terra povera, o fterile. 

Poor [ lean] magro. 

A poor horfe., un cavallo magro, una 
rOZZA è 

This is but a poor fhift , gueffo è un 

ripiego che giova poco. 

Poor man, poveraccio. 

Poor woman, poveratcia. 

The poor, /a poveraglia, i poveri. 

Poorty , adv. [ wretchedly ] povera- 
mente, poverettamente , mefchinamente» 

Poorly clad , poveramente veftito . . 

PoOORNESS , s. [ meannefs ] povertà 4 


b) 


POSE. 

To pop in, verb. neut. entrare , forve- 
nive, fopravventre all’ improvifo. 

To pop out [ or fieal away J ufcire , sfl- 
lavfela , covfela. 

To pop out a word [to blurt it out] 
lafciare andare una parola. 

He popped out a word that fpoiled all 
gli fcappò una parola che guaftd tutto È 
intrigo è | 
A pop off a piftol , fparare tina pi» 

ola . 

A pop-gun, un buffo, un buffetto. 

Pope ,s. [the bithop of Rome] #/ Papa. 

The Pope’s dignity , #/ papato. 

PoPEDOM,s. [ or papacy ] #/ papato. 

PopERY , s* [ the Roman religion ] # 
papifmo 

PopisH , adj. [ or roman-catholick } 
cattolico romano. 

The popiî religion , da religione ro- 
MANE + 

A PoPINnjay,s. [a parrot of a greenifft 
colour ] pappagallo, s.m. 

POPLAR 35» F the poplar-tree ] pioppo, 
Se Me 

sPOPPET, Vv. Puppet. . 

Porry,s. fa fort of plant and flower ] 
papavero, s.m. erba fonnifera nota. 

POPULACE , Or POPULACY , $- [the com- 
mon or the meaner fort of people ] #£ 
popolo » la moltitudine popolare, la pie- 
be, la parte ignobile del popolo. 

PopuLar , adj. [of the common peo- 
ple ] popolare , popolano + 

A popular Government , um governo po- 
polare è 

A popular [ or epidemical ] difeafe, una 
malattia comune . i 

(va 


POR 


» Popular [ that courts the favour of the 
people ] popolare , che cerca di cattivarfi 
d'animo de’ popoli . 

Popular [ beloved ofthe people ] popo- 
Tare, e popolano, amato dal popolo. - 

POPULARITY , s. { the populace , the 
mobile] popolazzo, s. m. plebe, s. f. 

POPULARLY , adv. popolarefcamente . 

To pPoPuLaTE [ to depopulate, tolay 
waite a country ] fpopolare, dipopolare , 
privar un paefe d’abitanti , diftruggere, 
defolare , rovinare, pret. diftruffi. 

To populate [ ufed by fome to ftock 
a country with people | popo/are, metter 
popolo in unluogo che Dabiti. 

PoPULATED , ad). fpopolato , dipopola- 
to, diftrutto, rovinato, popolato. 

POPULATING, s. fo fpopolare , il dipo- 
polare , îl popolare. Ld 

POPULATION, s. [ or devaftation ] dé- 
Sivuzione, rovina, defolazione , s. f. 

Poputous , adj. [ full of people ] po- 
polato, popolofo , pien di popolo. 

POPULOUSNESS, s. abbondanga , 0 fre- 
quenza di popolo . 
| i POR 


. PORCELLAIN, or PORCELLAN, s.[the 

chalky earth of which china ware is 
made ] porcellana , s. f. terra preziofa , 
della quale fe ne fanno ftoviglie di molto 
preggio . 

Porcellain [ veffels or ware made of 
that earth ] porcellana, vafi di porcellana. 

PorcH, s. { the entrance of an houfe ] 
portico, s.m. 

A PORCUPINE, s. [ akind of hedgehog 
armed with fharp-darts and prickles , 
which refemble writing pens } ¢/trice, pore 
co fpinofo, s.m. animal noto. 


A pore , s. { a hole in the skin, 


through which fweat or vapours pafs in- 
fenfibly out ofthe dody } poro, s. m. pic- 
ciol meato della pelle, e della cotenna, don- 
de fvapora it corpo. 

To pore [ to look clofe to] riguardar 
fiffamente, fiffar la vifta. 

To pore upon a book, aver gli occhi 
fiffi fopra un libro , leggerlo con atten- 
gione + : 

Pore-blind, v. pur-blind. 

‘ Pork, s. [or {wine’s flefh] porco, s.m. 
garne porcina. 

A PORKET ,s. [ a young hog ] por- 
cello, porcelletto , porcellino, s.m. 

POROSE, or porous, adj. [ full of po- 
res ] porofo, pien di pori. 

Porosiry , s. [ a being porous , or 
full of pores ] porofità , s. f. affratto di 
porofo. 

Porous, v. Porofe. 

PorpHyRyY, or PoRPHYRE , s.[akind 
of fine reddifh marble {potted with whi- 
te ] porfido 5 8. m. marmo noto duriffi- 
mo. 

Porpoise, s. [ a fea-hog ] porco pefce, 
porco di mare. 

PORRENGER , s. [ a kitchin utenfil ] 
Scodella , s. f. vafetto cupo , e ferve per 
lo più a mettervi dentro mineftre. 

A little porrenger, uno fcodellino . 

To put broth or porridge in the por- 
ringer , fcodellare , metter la mineftra 
melle fcodelle . 

A furgeon’s parrenger [ to receive hlogg 
in ] fcodellino di civufico. 

PORRIDGE , s. [ foop or pottage ] mz- 
nefiva, zuppa; s. f. 

Milk-porridge, mineffra, 0 zuppa di 
latte. ® 

A porridge-difh, piatto da mineftra . 

PORRINGER , v. Porrenger. 

Port, s. [orhaven] porto ,s. m. /uo- 
go mel lito del mare, dove per ficurezza 
ricoverano le navi. 

The port of a billiard , porta di truc- 
£0. 


"i. 


POR 

Port , or port-holes in a fhip [ fquare 
holes threugh which the great guns are 
thruft out ] cannoniera di vafcello. 

Port-clearing , partenza dun vafeello. 
_ Port [red wine from Oporto ] vin roffo 
@’ Oporto di Portogallo. 

Porte [the court of the Grand Signior] 
la porta ottomana, la Coste del Gran St- 
Snore. , i 
‘To port [ to carry ] portare. 

‘To port books about to fell , portar 
libri a vendere. 

PORTABLE , adj. [that may be car- 
ried ] portabile , portatile, da poterfi por- 
tare. 

PORTAGE , PORTERAGE, s. [ a carria» 
ge ] portatura, vittura, s. f. 

Porta , s. [ the leffer gate where 
there are two ofa different bignefs ] por- 
tella, s. f. portello, s. m. 

A PORTCULLIS, s. [ a falling gate or 
door like a harrow , hung over the gates 
of fortified places, and let down to keep 
the enemy out of a city ] faracinefca,e 
Seracinefca, s.f. ferratura di legname, 0 
fimile, che fifa calare da alto a baffo per 
impedire il paffaggio agli nemici che non 
entrino nella città. 

PORTED, 2dj. portato . 

To PORTEND [ to forbode , forefhew, 
or betoken ] predire, prevedere , pronofti- 
cave, prevedendo annunziare il futuro , 
pret. predifli, previddi. 

PORTENDED , adj. predetto 5 pronofti- 
cato, previfto. ; 

PoRTENT ,s. [omen or prodigy ] por- 
tento , prodigio, s.m. 

PorTENTOUS , adj. [ ominous ] porten- 
tofo, prodigiofo . 

A PORTER , s. [ one who keeps the 
door ] portinajo, s. m. cuftode della 
porta. Ù 

The porter of the verge [that carries 
a white rod before the judges ] bidello, 
$s. m. 

A porter [or carrier ] portztore?, fac- 
chino, s. m. quegli che porta peft addoffo 
prezzolato . 

PORTGREVE, s. [ the title of the go- 
vernour of fome fea-port towns ] nome 


di magiftrato in alcune terre maritime 


d’ Inghilterra. 

PORTGLAIVE , s. [ one who carries 
the {word before a prince or magiftrate ] 
colut che porta la fpada avanti un princi- 
pe 0 magiftrato. 

‘ Portico,s. {or porch] portico, s. m. 

PORTION, s. [orjhare] porzione , par- 
teus. 

A fmall portion , porzioncella, sof. 

A woman’s portion [ that which the 
brings her husband in marriage ] dore , 


s. fi 

She had ten thoufand pounds to her 
portion, ella ha avuto dieci mila doppie 
di dote. 

PORTIONNERS 5 s [ minifters which 
ferve a parfonage alternatively ] miniftr2, 
oprett che fanno le funzioni del loro mi- 
niftero alternativamente, e così vengono 
tutti due a partecipare delle decime. 

PORTLINESS , 5. [ majeftick gate ] aria 
maeftofa, vago portamento. 

PORTLY , adj. [ majeftick , ftately ] 
maeftofo, grande, nobile, vago. 

A portly gate, un'andatura maeftofa , 0 
mobile. 

Portman , & borghefe , borgefe , cit- 
tadino. 

The twelve portmen Tor burgeffes ] of 
Ipfwich , 4 dodici borghefi d’Ipfwich . 

The portmen [or inhabitants ] of the 
cinque ports, J cittadini de? cinque porti « 

PORTMANTLE , OF PORTMANTEAU , S. 
F a cloak-bag to carry. neceffaries in a 
journey | portamantello, s,m. 


POS 


PORTMOTE ys. { a court keptin feaport 
towns | corte che fi tiene nelle città o terre 


maritime . : i 

PORTRAICTURE ys. [ or picture ] ritrat= 
"ip Mm. pittura, s.f. quadro, s.m. 

O PORTRAY [ to draw ] dip; 
et pipe 1 dipignere 5 

PORTRAYED , adj. dipinto. 

PORTSALE ; s. [ an outcry or publick 
fale of any commodity ] incanto, s. m. 

Portfale [ a fale of fil prefently after 
a return into the haven] /a vendita del 
pefce nell arrivare nel porto. 

PO Si 

Pose, s. [ a phyfical term for rheum 
in the head ] catarro , s. m. gravedine, s. £. 

To pofe [ to puzzle, to put to a non- 
plus ] imbarazzare > Intrigare  imbro« 
gliare. 

Posen, adj. imbarazzato , intrisato 3 
imbrogliato . i 

A poser, s. quello ch’ imbarazze . 

POSING , s. imbarazze 4 intrigo , im- 
broglio, s.m. 

Posirion, s. [or fituation ] pofituras 
fituazione , s. £. 

Pofition [orthefis] pofizione, propoffa, 
propofizione, s. f. i 

Positive, adj. [abfolute or certain ] 
pofitivo, affoluto, certo + 

Pofitive [ real?, neither relative , nor 
arbitrary ] pofitivo , che non è nè relativoy 
nè arbitrario. 

Pofitive divinity [ that which is accor+ 
ding to the pofitions and tenets of the 
fathers of the church ] teologia pofitiva. 

The pofitive degree { the firft degree 
in comparifon ] grado pofitivo , îl pofitivo.. 

To be pofitive ina thing [ to tand to 
it ] effercerto o ficuro di che che fi fia . 

I am pofitive ofit, ze foncerto, ne fo» 
no ficuro + 

PosiTIvELY, adv. pofitivamente , affo- 
lutamente , certamente. 

PosirurE , s. f or difpofition ] pofitus 
ra » fituazione 4 difpofizione , s.f. 

The pofiture ofthe foul, /a difpofizios 
ne del? anima. 

Posnet, s. [orskillet] «2 calderino. ’ 

To possess [to enjoy, to be matter: 
of ] poffedere 4 avere in fua podeftà , e 
podere o potere + i 

The devil poffeffeth him , egli ha id 
diavolo in corpo. 

To poffefs { or pre-poffefs ] one with 
an opinion | pre-occupare altrui di qual- 
che opinione. 

To poffefs one’s felf of a thing, zmpof- 
Seffarfi di che che fi fia . 

To poffefs one’s felf of a town, 7mpa- 
dronirfi d'una città o @una tera, 

PossEssED, adj. poffeduto . hi 

To be poffeffed by the devil, e/fer ime 
demoniato , otormentato dal diavolo . 

Poffefled with a pannick fear, affali 
to da un timor pannico. 

Poffeffed [ or prepoffeffed ] preoccu- 
pato. 

To be lively poffeffed with god’s grace, 
= be vivamente penetrato dalla grazia dî 

io. 

Poffeffed with bufinefs, occupato , che 
ha molti affari, infacendato . 

PossEssiON , s. { a&ual enjoyment J 
poffeffione , e pofeffione , s. f. 51 poffedere, 
poffeffo, s. m. 

To be in poffeffion ofathing , e/fer in’ 
poffeffione 0 poffeffo di che che fi fia - 

Possessions { demefiies, lands, or te~ 
nements ] poffeffioni, poderi . 

_ PossEssivE, adj. poffeffive è 

A pronoun pofteffive, un pronome pof- 
effivo. 

Fe PossEssoR 5 s. [ he hat poffeffes J 
poffeffore , poffeditore , s. m. che poffede » 
OSSEST, V. Poffelfed. Ù 
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Posser, sì: [milk turn’d with ale] 
forta di bevanda molto comune in Inghil- 
zerra , compofta di latte e cervogia dolce è 
- Sack-potlet, bevanda compofta di vin 
dolce, di latte, nocemofcata , uova sbat- 
gute, e zucchero. 

PossIBILITY, s. [a being poffible, li- 
Prin poffibilità, s. f. aftratto di 
poffibile. 

Pri no poflibility of it, non è pof- 

sibile . 

‘ PossiBLE; adj. [ that may be done, 
or may happen, likely] poffibile, che 
può farfi, che può effere. - i 
f “hie , adv. [ perhaps ] poffibile , 

orfe. 

È Poffibly you'll fay, è poffible voi mi 

srete è 

I will do it if I can poffibly, /ofarò, 
fe potrò, o fe farà in poter mio. — 

Post, s. [aterm of war, a ftation or 
place that is capable of lodging foldiers ] 
pofta, s.f. pofto, luogo, s.m. 

Advanced poft [a fpot of ground be- 
fore the other pofts, to fecure thofe be- 
hind ] poffo avanzato. 

Poft { place, employment ] carica,s. f. 
&mpiego, s.m. 

He has a poftofahundred a year, egli 
ba una carica di cento doppie all’ anno. 

Poft [an expeditious way of travel- 
ling ] pofta, s. f. 

To ride pot, andare per le pofte, cor- 
ver la pofta. 

Poft horfes, cavalli di pofta. 

He that keeps poft horfes , poftiere, s. m. 

He rid poft hither, venne qua per le 
pole. 

Poft [the meffenger that carries let- 
ters ] poffa, zl corriere, procaccio, che 
porta le lettere. 

The poft is not come, Ja pofta non 
è ancora arrivata. 

A foot poft, corriere a piedi. 

Poft-houfe , /2 pofta, sl luogo dove fi 
danno , e portano le lettere. 

Poît-office, /a pofta. 

Poft-mafter, z/ maeftvo della pofta. 

_Poft-boy , poftiglione , guida de’ caval- 
li di. pofta. 

In poft-hafte, zn fretta. 

To make poft hafte , andar per le pofte, 
Fare ogni diligenza poffibile. 

Poft-ftage , pofta, fpazio di cammino, 
dove muta i cavalli, chi covre la pofta. 

Poft [ a ftake , or {mall wooden pillar 
driven into the ground] piliere, palo 
fitto in terra. | 

To tie a malefa&or to a pot, Jegave 
mn malfattore ad un piliere. 

To be toffed from poft to pillar, effer 
grandemente agitato, 0 sbattuto . 

Se A knight of the poft [a falfe wit- 
mefs ] un teftimonio falfo. 

A poft do&or [ a mountebank] un cer- 
Wetano, un cantambanco, un empirico. 

To poft it [to go or ride poft ] anda- 
se in pofta, o per le poffe. 

To poft away with [or difpatch] a 
thing , Spedire o fpacciare che che fia. 

To poft one for a coward [to make 
his cowardice publick, fpacciare uno per 
eodardo, far nota la fua codardia. 

To poft, among merchants [ is to put 
an account forward from one book to 
another | trafcrivere un conto d’un libro 
gli conti in un altro. 

_PosTaGE , s. [ money paid for the car- 
riage of letters and packets ] porto, s.m. 
3] danaro che fi paga per la portatura del- 
Te lettere. 

Poft-communion, s. [the office faid 
at church after the communion ] il poft- 
sommunio, preghiera dopo la comunione. 

Poft-date , data falfa . 

Wo poft-date [to fet a new or falfe 


PDS 
date tipon it] merter una data falfa, 
cioè qualche tempo dopo la vera data. 

Poft-dated., che ha la data falfa. 

PosTERIORITY, s. [a being after or 
behind ] pofferiorità . 

PosTERIOUR , adj. [that comesafter] 
pofteriore , che fegue . 

One's pofteriours, s. [or back-fide ] 
il pofteriore, il feffo di dietro. 

PosTERITY, s. { or off-fpring, iffue, 
children ] pofteritd , difcendenza, s. f. 

PosTERN , s. [aback door, or poftern 
gate | po/tierla, porticciula , s.f. . 

PosTUME , or PosrHuMOUS , adj. [born 
after the father’s death ] poffumo, nato 
dopo la morte del padre. 

A pofthume, or pofthumous child, un 
poftumo. : 

sk An author’s pofthumous works [ pu- 
blifhed. after his death ] opere poftume 
d’ un autore, date alla luce dopo la fua 
morte . 

Pofthumous, v. Pofthume. 

Postick , adj. [ added or ‘done after ] 
pofticcio. : 

PosTiL, s. [a fhort note or explica- 
tion upon any text | poftélla, s.f. parole 
brevi, che fi pongono in margine a libri, 
in dichiarazion d' effi. 

To write poftils, po/t//are, far poftille . 

A PostiLion, s. [ he that rides upon 
one of the foremoft of the coach-horfes 
when there are fix ] poftiglione, d’ una 
carrozza a fei cavalli. 

A PosTILLER, s. { hethat writes po- 
fils] commentatore, s. m. colui che fa 
poftille 

POSTMERIDIAN , adj. [ done in the 
afternoon ] del dopo mezzogiorno, fatto 
dopo mezzogiorno . 

To Post-PoNE, orPosT-Pose [ to ma- 
ke lefs account of, toleave or negle& ] 
far poco conto, difprezzare, e difpregia- 
re, avere, 0 tenere a vile. 

To poft-pone [to fet behind ] pofpor- 
ve, metter dopo, negliggere , pref. pofpon- 
go, pret. pofpofi, negleffi. 

Post-PONED, adj. difprezzato, difpre- 
giato, avuto, 0 tenuto a vile, pofpofto, 
negletto . 

PosTSscRIPT 4 [ an addition at the end 
of a writing ] poferitto, s.m. 

POSTULATA, s. [ fundamental princi- 
ples in any fcience taken for granted ] 
queffioni, domande . 

To PosTULATE, s. [ or demand ] do- 
mandare, vichiedere, pret. vichieji + 

Poftulate, s. [a demand] domanda, 
vichiefta , s.f. 

POSTULATION, s. #ichieffa , domanda, 
Se f. 

PosTuLATORY, adj. [ belonging to a 
poftulate ] che ferve a domandare. 

PosTuRE, s. [ a certain fituation of 
the body ] poftura, pofitura, s.f. 

se Pofture [ condition, ftate] /fato, 
s.m. condizione, s. f. 

sk Pofture [ order ] ordine, s. m. 

A Posy, s. [a devifeor motto ] mot- 
to, s.m. parole fcolpite in un anello. 

A pofy [or nofegay ] um mazzetto di 
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A Por, s. [a veffel to hold liquor or 
any other thing in] bocale, vafo, s.m. 

A drinking-pot , un bocale. 

A flower-pot 5 un tefto, vafo di terra 
cotta dove fi pongon le piante. 

A watéring-pot, un annaffiatojo. 

A gally-pot, un vafodimajolica, una 

OCCIA + 

A feething-pot, una pentola, una pi- 
gnatta, 

A pot [a meafure] bocale, mifura. 

A pot of beer, un bocale dz cervogia. 

A pot [a fort of head-piece ] morioze, 
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POT 


dote armadura del capo del foldato ape 


ae pot-lid , un coperchio d’un vaso, un 
te/to. i 
A pot-hook , manico dum vafo. . 

A pot-hanger , carena del cammino. 

Pot-fhard , coccio, giarro, s.m. pezzs 
di vafo rotto, di terra cotta. * ad 

A pot-gun, cannoniera, s. f. » 

Pot-aihes [ to make foap] ceneré dé 
Sermenti da fare il fapone. > «| |. 

Pot-butter, butiro falato. 

Pot-herb, erba buona a mangiare, ere 
baggio. 

Pot-bell’d, panciuto, di groffa pan- 
Cia. | 

A pot-companion , uno fcialacquatore y 
un gran bevitore. 

_ To pot [to put inthe pot] mettere 
in vafo. i 

POTABLE, adj. [ drinkable ] potabile, 
che fi può bere. 

A PoTATOE, S. 
pomo di terra. i 

Porency, s. [ or power ] potenza; è 
potenzia, poffanza, forza, s. f. potere è 
sm. 

POTENT, adj. [mighty ] potente, pox 
ente . 

A PorenTaTE, s. [a fovereign prin- 
ce] potentato, s.m. che ha fignoria, e 
dominio. 

PoreENTIAL, adj. [having a power 
or poflibility of a€ting or being ] poten- 
ziale, che ha potenza di fare. i 

PoTENTIALLY, adv. [a philofophical 
word, oppofite to a&tually ] porenzia/ 
mente, con virtu potenziale , termine 
Scientifico . sa 

A PoTHECARY, Vv. Apothecary. _ 

A Porion, s. [ a phyfical mixture to 
drink ] pozione, bevanda, s.f. beverag- 
gio, sm. 

A love-potion, bevanda amovofa. — 

POTSHARD, s. [ or pot-fhard ] cote? , 
s. m. pezzo di vafo rotto, di terra cotta = 

POTTAGE , s. [ or porridge ] mineftra y 
Zuppa, s. fa i 

French pottage, mineftra alla Francefe. 

A Porrer., s. [a maker or feller of 
earthen ware ] pentolajo, quegli che fa 
e vende le pentole. 

Potter’s ware, ogni forta di vafi di 
terra, vaffellamenti di terra. 

Potter’s clay , argilla, e argiglia , s. f. 
terra tegnente, della quale fi fan le fio 
viglie. 

To potter [to ftir, ordiforder ] fron 
volgere, metter foffopra . 

A PorTLE, s. [two quarts, or half 


a gallon ] due bocali. 


[ a fort of eatable root] 


AP È ace an ] tafea s 
oucH, s. [a bag or purfe ] tafea, 
Scarfella, borfa, s. f. MARE 

A shepherd’s pouch, un 242720. 

A pouch-mouth , /abbruto , che ha grof- 
Se labbra . 

To pouch, verb. neut. arricciare il vi- 
So» fare il grugno. i | 

PoUDER , v. Powder. 

PovERTY, s. [ the being poor] pover 
tà, mancanza, neceffita, s.f. bifogno, 
s.m. 

A PourrERER: s. [ hethat fells poul- 
Py ]pollajuolo, sem. mercante di polli. 

A PouLTicE, or POULTIS, s. {a me- 
decine made of feveral Ingredients boi- 
led together, and apply’d hot to the 
part affigtted, to affwage a fwelling, 
@'c. ] cataplafmo, s. m. 

Pouttry, s. [ all fort of fowls, ef- 
pecially tame ones] pollame, s.m.- 

Pounce, s. [the talon or claw of a 
‘a bird of pray] artiglio, s. m. unghia 
adunca, e pugsente @ animali volatili 
rapaci 

The 








artiglio. 
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POU 
‘ Phe poutices of an eagle, gl: attigli 
dun’ aquila. 

Pounce [ a fort of powder] polvere 
di pietra pumice. 

To pourice [to grafp with pounces ] 
artigliare , prendere , e tener coll artiglio. 
Pouncen , adj. artigliato, prefo coll 


A Pounp, s. [a place where cattle, 


| diftrain’d foratrefpafs, are detain’d till 


they are redeemed ] Spezie di prigione per 
lebeftie che fono fequeftrate , nell effer tro- 
vate mangiando D erba , ole biade altrui . 

A pound, s. [ a fort of weight ] /b- 
bra, sf. I 

A pound [ a fortofcoin ufed in recko- 
ning | lira, s. f. moneta che val venfoldi. 

A pound fterling [ twenty fhillings ] 
una lira ftevlina, cioè venti fcalini.. 

“A pound Scotch [twenty pence ] /#12 
Scozzefe, venti foldi . kr 

A pound-weight, #/ pefo d’ una libbra . 

To pound [or beat in a mortar ] pef- 
fare. i 

To pound [ to fhut up cattle ina pound ] 
vinchiudere tl beffiame in un pound, v. 
Pound , nel primo fignificato . 

PounpaGE;s-[ashillinginthe pound] 
uno fcalino per lira. 

Poundage [a duty of one fhilling for 
every twenty shillings value of merchan- 
dize, imported or exported, paid tothe 
King ] dazio d’uno fcalino per lira fopra 
tutte le mercanzie, che fono portate, € 


trafportate da pagarfi al Re. 
-, To pay poundage, pagare uno fealino, 


per lira. 

A PounpER , sì [ from pound ] ex. a 
ten pounder, un cannone di dieci libbre 
di portata. 

POUNDING » Sì peffamento , s. m. #/ pef- 
rare. 

To Pour, to pour out [ to empty out 
of one veflel into another ] verfare . 

P. To pour water into a fieve, verfar 
dell acqua in un vaglio, lavare il capo 
all afino, far beneficio a chi nol conofce , 
e non ne fa capitale. 

To pour one’s forces into the enemy’s 
country, inondare il paefe nemico. 

To pour down [to rain deadly faft ] 
diluviare, piovere ftrabocchevolmente . 

PouRCHASE , v. Purchafe. 
~ POURCONTREL, s- [ a fifa ] polpo,s.m. 
Spezie di pefce . 

PourED, adj. verfato, v. To pour. 

Pourrit , s. [ a fide-face ] profilo, s.m. 
una della parti del vifo. i 

‘The pourfil of a face, # profilo d’ un 
wifo. 


“A face drawn in pourfil, un vifo ri- 


gratto in profilo. 


Pourine, s. #/ verfare. 
To Pour, v. To powt. 
i POW. 

PowDER, s. polvere, s. f. 

Sweet powder, polvere di cipro. 

Gun-powder, polvere d’ archibufo » 

To do a thing with powder [ or in great 
haîte] far che che (i fia in gran fretta. 

Powder fugar, zucchero polverizzato . 

A powder-box , po/verino . 

A powder-mill, mulino da polvere. 

Powder-ink , polvere per far V inchio- 
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POW: | 


Powdered with fpots, matuldto, mat- . 


chiato di più e vary colori, chiazzato. 

Powdering , s. #/ pel/verizzare, v. To 
powder. 

Powdering’, adj. ex. a powdering tub, 
un tinello. 1 

Power, s. [ ability, force] potere, 
fs s.m. forza, potenza, poffanza, 
Safe 

Power [ or authority ] potere, autorità . 

Power [influence | potere , influffo, 
influenza . 

Power [ puiffance, a fovereign prin- 
ce, or ftate ] potentato, principe oftato 
fovrano. 

The powers [ or faculties ] ofthe foul, 
le potenze dell anima. 

Powers [in divinity, are the third 
order of the hierarchy of Angels ] pode- 
ftadi, e poteftadi , nome del terzo ordine 
della gerarchia degli angeli . 

A power [or a great deal ] una gran 
quantità, un gran numero, molto. 

He has a power of flowers in his gar- 
den, egli ha una gran quantita di fiori 
nel fuo giardino. 

POWERFUL, adj. [that has power or 
authority } potente, poffente . 

Powerful [ efficacious ] potente, efficace. 

Very powerful, potentiffimo. 

POWERFULLY , adv. potentemente, pof- 
fentemente. 

A Powr, s. [or a fea-lamprey ] /am- 
preda di mare. 

Au eel-powt, or fmall eel, ezecolina , 
anguilla piccoliffima. 

A powt [a fort of bird] francolino , 
s,m. 

A pheafant-powt [ or young pheafant] 
un faggianotto, faggiano giovine. ; 

To powt [to look furly or graff] fa- 
ve il grugno, guardare in cagnefco, fare 
il vifo arcigno. ~ 

PowTING, s. vifo torvo, 0 arcigno . 

A powting fellow, un uomo burbero, 
d’ afpetto torvo, auftero o rigido . 

POWTINGLY, adv. con vifo torvo, 0 
arcigno è 

BOX. 

Pox, ex. the french-pox [ a venereous 
difeafe ] malfranzefe, s.m. forta di ma- 
lattia contagiofa . 

The fmall-pox, vajuolo, s.m. la va- 
quola , s. f. 

The chicken-pox, morviglione, rova- 


glione , s. m. 
an ECO V. 


A Poy, s. [ the pole ufed by ropedan- 
cers, to ftay themfelves with ] contra- 
pefo di ballatore di corda . 

POYNANT , v. Poinant. 

Poyson, v. Poifon. 


PR Ae 


PRACTICABLE , adj. [ that may be pra- 


&ifed or done ] praticabile, da effer pra- 
ticato . 

PRACTICAL, adj. { [belonging to pra- 

PRACTICK , adj. étice , the contra- 
ry of {peculative ] pratico, contrario di 
Speculativo . 

The pra&ical part of a thing, /’ufo 
pratico, la pratica . 

Prattical divinity , Za teologia pratica, 


@ Ja morale. 
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He that makesthe powder, polverifta. 

To powder, verb. att. fpolverizzare, 
e fpolverezzare 4 afpergere con polvere. 

To powder a perriwig , Soolggrizzare 
waa parucca . i 

To powder [ or bring to powder ] po/- 
qperizzare , ridurre in polvere. 

To powder beef [ to faltit ] fa/are del 
MANZO. 

POWDERED, adj. polverizzato, fpol- 
wevizzato, v. To powder. 

Tom. iI. 


Practice, s. [ actual exercife, efpe- 
cially that of the profeffion of a phyfi- 
cian, furgeon, orlawyer ] pratica, s. f. 

That phyfician hatha great deal of 
practice, quel medico ha gran pratica. 

Prafice [ cuftom, ufage | pratica , ufo, 
converfazione . i 

You want but fome praftice, non vi 
manca che un poco di pratica. 

To put in prattice, porre, mettere in 
pratica ° 


PRA Gr 
To bring into prafice , ridi in ufo 
pratico . 

Prattice [ device, intrigue, way of 
proceeding ] pratica, negozio, trattato «' 
Ps foul practice, con mezzi indiret 

Secret practice , pratiche fegrete. 

He entered into new praétice with fes 
veral Englifh noblemen, egli entrò in 
nuove pratiche con diverfi fignovi Inglefi, 
egli cominciò di nuovo a praticare molti 
fignorî Inglefi . 

To prattife [ to put into pra&tice ] pra- 
ticare, mettere în «pratica. * 

To praétife [ to profefs or exercife a 
profeflion ] praticare, efercitare, profef- 
fave , far profeffion . 

To praétife phyfick, praticare, profef- 
fare, o efercitare la medicina . 

To prattife upon one [to endeavour 
to draw him into one’s intereft ] pratz- 
care alcuno , taftarlo , follecitarlo , cercare 
di tirarlo dalla fua banda, guadagnar- 
lo, tirarlo dalla fua. 

PRACTISED, adj. praticato, verfato, 
PIED efperto , efercitato, v. To prace 
tile. 

He is well pra&ifed in the law, egl# 
è ben verfato nella legge. 

A PRACTITIONER, s. [ one that prac» 
tifesinthe law, phyfick, furgery ,@c.] 
uno ftudente, o ftudiante. 


ADVERTISEMENT. 


Thofe words that are not to be - found 
wit Pra, look them with PRE, this 
laft being now the more modifh way of 
fpelling . 

PREDATORY, adj. [ belonging to robe 
bing or pillaging ] dé predatore . i 

PreETOR, s- [| a great magiftrate im 
the ancient Rome, who faw -the admi- 
niftration of juftice, took care of the 
facrifices, and prefided over games ] pre- 
tore, s.m. titolo di magiftrato fra gle 
antichi Romani. 

The Pretor’s houfe , pretorio , sem. /uo= 
go dove rifiedeva il pretore. 

PRETORIAN, adj. { belonging to a 
pretor ] pretoriano , del pretore . 

PRATORSHIP 4 S. pretura, carico, edi 
gnità di pretore. i 

PRAGMATICAL, adj. prammatico. 

Pragmatical [ over bufy in other mets 
affairs, faucy, arrogant | fpavaldo , pro- 
tervoe , arrogante , sfacciato. 

A pragmatical fellow, un fer faccen- 
da, un uomo che volontieri 8S intriga in, 
ogni cofa sun affannone , quegli che d’ogni 
cofa fi piglia foverchia briga, un Imbro- 
glione, un arcifanfano . i 

PRAGMATICALNESS , S. protervi4, af- 
voganza, s.f. 

PRAGMATICK , Ss. [ an ordinance about 
ecclefiaftical affairs ] prammatica,s. f. 

Praise, Ss. [ commendation ] /ode, 
lauda, laudazione, loda, s.f. vanto, 
Ss. mM. 

Praife-worth, adj. [ or worthy of prai- 
fe ] Jaudabile, laudevole , lodevole, come 
mendabile. 

To praife [to give praife to, to com- 
mend | laudare, lodare 5 commendare y 
dar lode. 

P. Praife the fea, but keep on land, 
loda il mare, e tienti alla terra, cio? 
lodare V util grande, e pericolofo, e te 
nevfi al piccolo, e ficuro . 

To “hate God cio give Him thanks] 
lodare , 0 ringraziare Iddio . : 

To praife [ or prize, to appraife of 
value goods] apprezzare, ftimare, Vite 
lutare. 

PRAISED, adj. sandalo commendato s 

YEZZAt imato, valutato » 
apprezzato > ft Di APRA» 
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A Prarser, s. [a praifer of goods] 
Sftimatove, eftimatore, avvifatore, s.m, 

 avvifatrice, s. fi 

A praifer [ he that praifes, or gives 
praifes ] /odatore , s..m. lodatrice, s. f. 

PRAISING, s. lodamento , s.m. #/ loda- 
v@, v. To praife. 

To Prance [to throw up the fore 
leggs, as horfes do] inalberarf, impen- 
narfi, alzarfi i cavalli fu ¢ piedi di die- 
Ere . ’ 

A PRANCER, s. 1 cavallo a_ mano. 

PRANCING, adj. ches inalbera 30 Sme 
pinna. , 

A prancing horfe, un cavallo ches inal- 

era . 

A Pranx, s. [a fhrewd or unlucky 
trick ] tiro, s. m. burla, giarda. 

To play one a lewd prank;- fare un 
tivo, o una giarda ad uno. ; 

A prank, ormad prank, pazzza, fira- 
wagzanza, frafcheria , frafche, basata, 
bagattella. 

To prank up [to fet off, to deck or 
trim ] ornare, adornare, abbigliare, ab- 
bellire, pref. abbellifco . 

To prank up one’s felf, ornarfi, adore 
start, abbellirfi, abbigliarfi. 

PRANKED, adj. ornate, adornato , ab- 
bellito, abbigliato. 

PRANKING up, s. ornamento, abbelli- 
gnento , abbigliamento . 

To PRATE {to talk over much, to 
prattle ] ciarlare, parlare affai, e vana- 
mente, cornacchiare , cicalare , ciarvamel- 
fare. 

A PRATER, Ss. ctarlatore, ciarliero, 
wicalone, ciarlone, s.m. ciarlatrice, s. f. 

PRATING, Ss. ceavla, vana loquacità, 
igiarleria , cicaleria , cicalata, s.f. cica- 
deccio è cicalio, s.m. 

Prating, adj. ciarlante, cicalante , che 
ciarla, che cicala. 

A prating man or woman, un ciarlo- 
me, un ciarliero, una ciarlatrice. 

PRATIQUE, Or PRATICK, s. [ a licen- 
ce to traffick or trade, granted to ma- 
“fters of fhips in the ports of Italy ] pra- 
gica, commercio, negozio, traffico . 

To PRATTLE [to talk or chat] céar- 
Zare, cornacchiare . 

A PRATTLER, s. cicalone, ciarlone, 
ciarliero, s.m. ciarlatrice, s. f. 

PRATTLING, s. ciarla , ciarleria, s. f. 
gicaleccio , cicalio, s.m. 

PRAVITY , s. [ corruption of manners, 
Jewdnefs ] pravità , malignità, malva- 
gità, s. f. 

To PRAUNCE, v. To Prance. 

A Prawn, s. [ a little fort of fea-fih ] 
Yauilla, s.f. fpezie di gambero piccolo di 
Mare. 

To Pray [to entreat or befeech ] pre- 
gare, fupplicare, domandare in grazia, 
Scongiurare , 

Pray do it, ve ne prego, ve ne fup- 
plico. 

Pray tell me whatitis, 
gia quel che è. 

To pray to God [to call upon God] 
pregare, 0 invocare Iddio. 

To pray to the faints, pregare? fanti. 

PRAYED 4 adj. pregato , fupplicato , 
Scongiurato. 

A PRAYER, s. [ defire or requeft ] 
preghiero , prego , s. m. rechiefta 4 domane 
sa > preghiera, s. f. 

A prayer [ a fupplication to God ] pre- 
ghiera , orazione, s. f. 

To fay one’s prayers, dire le fue di- 
vozioni « 

The common-prayers , /e preghiere co- 
uni, che fi dicono in chiefa, fecondo 
‘4 vito della chiefa Anglicana. 

To be at prayers, /fare in orazione, 

A prayer-book, /ibro di preghiere. 


ditemi di gra- 


The Lord's prayer, /'orazione demi- 
wicale, il paternofivo. i 
PRAYING 3 8 LR ANE 5 


To PrEACH [ to deliver a fermon ] 
predicare, fave una predica. 

To preach [to publifh or proclaim ] 
predicare, annunziare , dichiarare pubbli» 
camente . 

“To preach [or read a le&ure to one] 
garrire , riprendere, fave una predica ad 
uno, farlî una riprenfione . 

o preach up [ to cry up] predicare, 
lodare, vantare , efaltare, magnificare , 
fublimare. 

To preack one’s felf up, /odarfi, van- 
tarfi . 

PREACHED , adj. predicato è v. To 
Preach. 

A PREACHER, s. [ one whopreaches ] 
un predicatore. : 

A mean or forry preacher, n predi- 
catorello. © 

PREACHING , S. predicazione , predi- 
CA , Sf. 

* PREACHMENT , s. [a fermon ] pre- 
dica , s. f. 

Leave off your preachments, deb fini- 
tela con quefte voftre prediche. 

PRE-ADAMITES, Ss. [ people fancied by 
fome to have lived before Adam ] prea- 
damiti, quelli, che altuni credono effer 
ftati prima d’ Adamo. 

A PREAMBLE, s. [ the introduction or 
beginning of any difcourfe ] preambolo, 
e preambulo , s. m. prefazione, s. f. 

se Along preamble [ a tedious di fcour- 
fe ] unlungo preambolo , un difcorfo lun- 
G0, € tediofo. 

A PREBEND, s. [a canon’s place or 
revenue ] prebenda, s. f. prebendato , pre- 
bendatico, s.m. rendita ferma di cano- 
nicato . 

A prebend, or prebendary, s. [ he that 
has a prebend ] un cherico prebendato. 

PRECARIOUS, adj. [ got by favour, 
or held upon courtefy, at another’s will 
and pleafure ] ottenuto per favore, men- 
dicato. 

A precarious government, un governo 
ottenuto per favore. 

Precarious praifes, Jodi mendicate. | 

A precarious King, un Re che non ha 
ch’ una autorità mendicata. 

I will not have it in precarious way, 
non voglio mendicarlo . 

PRECARIOUSLY , adv. per preghiera, 
per favore. — 

PRECAUTION, Ss. [ fore-warning, cau- 
tion, or heed given or taken before- 
hand ] cautela, cauzione, s. f. avvedi- 
mento, avvertimento , s.m. 

To ufe great precautions, andar cau- 
telofo , 0 circonfpetto . 

Take your precaution, pigliate Je vo- 
five mifure. 

To PrEcEDE [or go before] prece- 
dere, andare avanti, aver la preceden- 


To precede [or excel ] eccedere, 
Sopravanzare, fuperare, formontare, avan- 
zare , fopraffare . 

PRECEDED, adj. preceduto. 

PRECEDENCE , Or PRECEDENCY , S. 
precedenza,s.f. il precedere. 

To give one the precedency, dar Za 
precedenza ad uno, cederli il luogo. 

PRECEDENT , ad). [ foregoing }eprece- 
dente, che è avanti, che precede. 

A precedent [an example] efempio, 
s.m. inftanza, e iftanza, s. f. 

A precedent, in law [ an original wri- 
ting or deed, to draw others by ] fcrit- 
sura originale. 

A precedent-book [ a book containing 
precedents or drauglîts of deeds for at- 
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tornies] protocollo, s.m. libro dove # 
nota: mettono & teftamenti, e i contratti 
ch’ effi vogano. © Mh 

PRECEDENTIAL, adj. [ belonging to 
precedency ] che concerne la precedenza . 
. PRECEDENTLY y adv. precedentemente 3 
innanzi . 

/PRECELLENCE, Or PRECELLENCY, 5. 
[ excellency above another thing } ecce/- 
lenza, preminenza , s. f. vantaggio d? oe 
noranza , che ha più un che un altro. 

To give a thing the precelleacy above 
another ] preferire, 0 preporre una cofa 
ad un’ altra. i 

A PRECENTOR, s. [the chanter that 
begins the tune in a cathedral] intona- 
tore , e intuonatore, s.m. che intuona» 
che dà principio al canto. 

PRECEPT, Ss. [ rule, inftru&tion ] pre- 
cetto, ammaeftramento, s.m. snfiruzio- 
ne, regola, norma, s. f. 

Precept [ or commandment ] precetto è 
commandamento , ordine , s.m. 

A PRECEPTOR, s. [ a tutor or mafter] 
precettore, maeftro, s.m. 

PRECEPTORIES , s. [ benefices ancient» 
ly poffefs’d by the more eminent Tem- 
Pea whom the chief mafters created ] 

DONI che altre volte poffedevano i tem- 
plarj. 

A PRECINCT, s. [ a particular jurifdi- 
tion, within which feveral parifhes are 
‘comprehended ] precinto, comprefo , cire 
cuito, territorio, s. m. 

PRECIOUS,) adj. [ that is of great pri» 
ce or value ] preziofo, di gran pregio, 
di gran valore, di grande ftima 

PRECIOUSLY, adv. preziofamente . 

PRECIOUSNESS , s. [ the being precious} 
preziofità, s.f. aftratto di preziofo. © 


Precipice, s. [ a fteep place dange- 
rous to go upon ] precipizio è luogo di» 


rupato . 

se Precipice [ or danger ] precipizio y 
pericolo . 

xe Precipice [ misfortune ] precspizio è 
difgrazia, rovina. 

PRECIPITANT , adj. [ dangerous, rafh] 
precipitofo, pericolofo, snconfiderato . 

A precipitant conceit , precipitofo giu 

zio è 

_PRECIPITATE , adj. [over hafty ] pree 
cipitofo , inconfiderato , fenza ritegno. 

Mercury’ precipitate [ mercury diffol- 
ved in fpirit of nitre ] mercerie precipin 
tato, 0 precipitato, affolutamente. 

To precipitate [ to throw or caft down 
headlong ] precipitare, gittare una cofa 
fi: furia, e rovinofamente da alto a 

affo. 

To precipitate { to hurry or over-ha- 
ften ] precipitare , affrettare. “ 

To precipitate a bufinefs, precipitare, 
o affrettare un negozio. 

To precipitate [ among chymiits, is to 
feparate a matter which is diffolved, 
fo as to make it fettle at bottom] pre- 
cipitare, termine proprio de’ chimici, ed è 
il cadere de’ metalli o altro, în fondo del 
vafo, quando corrofi dall’ acqua forte , vi 
s infonde altra cofa appropriata a cio. 

To precipitate mercury, precipitar del 
mercurio. 

PRECIPITATED , adj. precipitato è 
@PMcierrarion ; s. [or hurry, too 
great hafte ] precipitazione, troppo gran 
fretta, inconfiderazione , s. f. ; 

Precipitation [ a chymical preparation] 
precipitgggione , preparazione chimica . ~ 


Precipirous , adj. [ over-hafty, rafh ] 


precipitofo , inconfiderato , fenza ritegno, 
frettolofo. 
PRECISE, adj. [ exatt, particular ] pre- 
cifo, diftinto , particolare, efatto. 
Precife [ {crupulous ] fcrupolofo , fuper- 
Jiziofo ) 
A pre- 
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A precife man , un uomo ferupolofo. 
 Precife [ finical, affected] affertaro, 
the negli atti, e nelle parole ufa foverchio 
artificio, e che va compofto, rifervato. 

Aprecife woman, una donna affetta» 
a, 0 rifervata. i 

PRECISELY , adv. precifamente, fuccin- 
tamente, vifolutamente, diftintamente , 
efattamente , particolarmente . 4 

A Precistan, s- [one who is over- 
{crupulous in point of religion ] wno feru- 
polofo, un fuperftiziofo , un bacchettone. 

To PrECOGITATE [ tothink of before- 
hand ] premeditare. | 

PRECOGITATED, adj. premeditato. 

PRECOGNITION , s. { fore-knowledge ] 
preconofcenza , e precognofcenza, s. f. 

PRECONCEITED, adj. ex. a preconcei- 
ted opinion, un concetto, una concezione . 

To PRECONCEIVE, ex. this is an opi- 
nion which he has preconccived, gue- 
fia è uw opinione che s'è formata nell 
sdea . : 

PRECONCEPTION, s. [a prejudice or 
notion taken up before-hand ] idea, o 
concetto formato nella mente. 

To PRECONISE [to make a report in 
the Pope’s confiftory , that the party pre- 
fented to a benefice is qualified for the 
fame ] preconizzare. 

PRECONTRACT, s. [a bargain made 
before another ] contratto anteriore. 

Precursor; s. [ a fore-runner ] pre- 
eurfore, s. m. 
| PREDATORY, v. Predatory. 

PREDECESSOR, s. [one who was in 
the employment before] predeceffore , an- 
receffore, s.m. - 

PREDECEssSORS , [ anceftors, or fore- 
fathers ] antenati , progenitori , predecef- 
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PREDESTINARIAN » s. [onewho belie- 
ves the dottrine of predeftination] ung 
perfona che crede la predeftinazione . 

To PREDESTINATE [ to decree or or- 
dain what fhall come hereafter] prede- 
ftinave, il prevedere che fa Iddio della 
Salute degli uomini, ftatuire, delibera- 
ve, deftinare avanti. 

PREDESTINATED, adj). predeffinato. 

PREDESTINATION), s. [a fore-ordaining 
or appointing ] predeffinazione, s.f. il 
predeftinare , ed è quando Dio prevede, 
che alcuno fia falvato, che non può effe- 
se che non fra. 

To PREDETERMINE [ to determine be- 
fore-hand ] determinare, ftatuire, deli- 
berare, deftinave avanti. — 

PREDETERMINATED, adj. determina 
to, ftatuito , deliberato , deftinato avanti. 

PREDIAL, adj. ex. Predial tithes, law 
term [ are thofe which are paid of things 
arifing and growing from the ground 
only ] decime che provengono dalla terra 
felamente, come grano, fieno, e fimili. 

PREDICABLE » adj. [ in logick, isa 
common word or term, which may be 
attributed to more than one thing ] pre- 
gicable , termine di logica. 

PREDICABLES, s. [ are called UNI- 
YERSALS , and are five in number, viz. 
genus, cp > proprium , differentia , 
and accidens | univerfali , termine di lo- 

tca. 

PREDICAMENT, s. [ a certain clafs or 
determinate feries or order in which fim- 
ple terms or words are ranged] predz- 
camento , s. m. termine loicale, che vale 
uno de’ dieci generò fupremi a quali fi ri- 
ducon tutte le cofe. . 

PREDICANT ,-adj. [preaching ] predz. 
cante. 

The predicant friats, # padri predica- 
tori, dell’ ordine de” predicatori, i frati 
domenicani 5 0 dell’ ordine di San Dome- 
DICE è 
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PREDICATE, S. [ the latter part of a 
logical propofition ] predicato, s,m, ter- 
mine loicale . 

To predicate [ to publifh, cry, or preach 
up] predicave,annunziare, dichiarare, pub- 
blicare, manifeftare, divolgare. 

| To predicate , a term of logick, ex. 
Thefe two terms predicate one upon a- 
nother, que/ti due termini fono predica- 
bili l uno dell’ altro. 

PREDICATED, adj. predicato, annun- 
xiato, dichiarato, pubblicate, manife- 
ftato, divolgato . 

PREDICATION , s. [ a preaching or cry- 
ing up] predicazione, s.f. il predicare. 

PREDICTION, s. [ foretelling] predz- 
zione s Ss. f. predicimento., s.m. sl predi- 
re. 

To Prepispose [ to difpofe before- 
hand } difporre, o ordinare avanti. 

PREDISPOSED) adj. difpofto, ordinato 
avanti. 

PREDOMINANCY , s. .[ a being predo- 
minant ] qualità o virtà predominante, 
che predomina . 

PREDOMINANT, adj. [ bearing chief 
fway, orover-ruling ] predominante, do- 
minante, che predomina. 

To PREDOMINATE fto over-rule, to 
bear fway , or rule] predominave , domi- 
nare « 

Prepy, adj. [a fea word for ready ] 
pronto , in ordine. 

Make the fhip predy for a fight, a/- 
leftite, o mettete în ordine il vafcello 
per la battaglia. 

ToPrRE-ELECT [ to chufe before ] e/eg- 
gere avanti. ‘ 

PRE-ELECTED , adj. eletto avanti. 

PRE-ELECTION, s. [ an ele€tion made 
before-hand ] elezione fatta avanti. 

PRE-EMINENCE, S. [ an advantagious 
quality or degree above others ] premi- 
nenza , € preminenzia, eminenza, pre- 
rogativa , s.f. vantaggio, s.m. 

PRE-EMINENT » ad). [ advanced above 
the ret ] fopra eminente, vantaggiofo, 
che tiene il primo Juego. 

PRE-EMPTION , s. [ a firft buying, or 
buying before-hand ] compra antecipa- 
ta. 
To PRE-ENGAGE, v. To pre-ingage. 

To Pre-exist [ toexift , or have being 
before-hand ] pre-efiftere’s efiffere, o aver 
l’effere avanti. 

PRE-EXISTENCE, S. pre-efiffenza, s. f. 

PRE-EXISTENT , adj. pre-efifiente , che 
efifte, o ha Veffere avanti. 

To PREEN [to proin, or drefs] ag- 
giuftare, accomodare, ordinare, mettere 
im ordine. 

The birds preen and drefs their fea- 
thers, glz uccelli 8 aggiuftano le penne. 

A PREFACE, s. [a fpeech preparato- 
ry to a difcourfe or treatife ] prefazio,. 
preambulo:; s.m. 

To preface [to tell before-hand ] pre- 
dire, dire avanti, pref. predico . 

He prefaces his difcourfe with thefe 
words, ecco quel che dice al principio 
del fuo difcorfo. 

PREFATORY , adj. [ that isin form of, 
or by way of preface] in forma di pre- 

azio è 
f A prefatory difcourfe, wn difcerfo in 
forma di prefazio. 

A PREFECT, s. [a magiftrate among 
the Romans | prefetto, prepofto, s.m. ma- 
giftrato, fra gli Romani. 

PREFECTURE, s. [ the government or 
chief rule of a city or province ] prefer- 
tura, s.f. carica, e officio di prefetto. 

To Prerer [ to efteem above, ot fet 
more by ] preferire 5 preporre, pref. pre- 
ferifco, prepongo. 

To prefer one [ to advance or promote 
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vanzare, aggrandire, promuovea 
ve alcuno, pref. aggrandifco. 

To prefer a law, proporre una legge. 

O prefer a bill againft one in chan- 
et A profeguire contro alcuno in cancel- 

PREFERABLE, adj. [ that is n 
ferred ] preferibile, pile hed wit 

PREFERENCE y s. preferenza, s.f, 

PREFERIBLE , Or PREFERABLE, adje 
preferibile, da preferire. 

PREFERMENT , S. [ advancement ] a- 
vanzamento , aggrandimento, s.m pro 
mozione , S. f. 

To come to preferment, 
asgrandirfi . 

Preferment [ place, or employ ] cari» 
ca, s. f. impiego, ufficio, s. m. 

Preferment in the church, promozie. 
ne, s.f. 

PREFERRED , adj. preferito è 
_ PREFERRER, s. ex. a preferrer of an 
indictment, un accufatore , delatore , de- 
nunciatore y Ss. mM. 

PREFERRING) S. #/ preferire, v. To 
prefer. 

To PREFIGURATE, ot to PREFIGURE 
[ to fignify before] dare ad intendere, 
fignificare avanti. 

To Prerix [to put before] preporre y 
mettere avanti. 

To prefix [ or appoint] a time, pre 
fisgere, ftabilire, 0 determinare, fratui= 
re, appuntare il tempo, convenire del 
tempo , pref. ftabilifco , ftatuifco ,.conven- 
go, pret. prefifli, convenni. 

PREFIXED, Or PREFIXT , adj. prefiffo 9 
4. To’ Prefix . 

PREGNANCY, s. [a being pregnant, 
or big with child ] pregnezzz, gravi- 
dezza, s. f. 3 

She pleaded pregnancy, e//aallego ch’ 
era pregna. 

Pregnancy [or marpnefs of wit ] for 
tigliezza d’ingegno. 

PREGNANT, adj. [ big with child } 
pregno, gravido. 

A pregnant [or fubtle] wit, un inge- 
gno fottile; acuto. 

se A pregnant [ or forcible ] reafotty 
una vagione convincente . 

se A pregnant [ or infallible ] token 5 
un fegno infallibile. 

PREGNANTLY ; adv. molto, grande 
mente . 

The crime whereof he is pregnantly 
fufpected ,. #2 delitto del. quale è grandee 
mente fofpetrato . È 

saliti Liggio a AR tafting before 
hand] gufo, affaggiamento anteriore + 

To PRE-INGAGE [ to ingage before= 
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hand ] impegnare avanti. 


PRE-INGAGED, adj. impegnato avan 
a7. 

To PrejupcE [ to judge before ] giu~ 
dicar prima. 

To prejudge [to guefs] indovinare y 
prefentire , pref. prefentifco. 

PREJUDICATE 4 adj. ex. prejudicate 
Opinion , prevenzione, s. f. pregiudicio y 
g Mm. 

A PreJuprcaTE ftiffnefs , una mera 
oftinazjone . 

PREJUDICATION; s. [ a judging before- 
hand | pregiudicio, s. m. 

PREJUDICE, s. [arafh judgement be- 
fore the matter is duly weigh’d, confi+ 
dered’, and heard ] pregiudicia, s. m. pre» 
venzione , preoccupazione , s. f. : 

Prejudice [ dammage , injury ] pregsw- 
dicio’y danno, torto, detrimento , Ss. me 

To prejudice [to injure or hurt.] pre- 
giudicare, avrecar pregiudicio , nuocere y 

ret. nocqui. Ka 
2 This will en pe > CIÒ 
reciudicherà alla vo/tra farute 
ca fon ok oa I salt 
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I Mall not prejudice you in the leaft, 
thon vi farò torto alcuno . 

PREJUDICED adj. pregiudicato 4 nociu- 
fo. | 
PREJUDICIAL 4 adj. [ hurtful ] pregiu- 
dicativo, necivo. 

PreLACY, Ss. [a prelate’s dignity ] pre- 
latura,s.f. dignità di prelato. 

A PRELATE, s. [one who hasa great 
dignity in the church ] prelero, s. m. che 
ha dignità ecclefiaftica. » 

PRELATSHIP, Or PRELATURE 5 5. [ pre» 
lacy ] prelatura. 

PRELATICAL; adj. di prelato. 

PRELIBATION, s. for foretaite ] pre- 
libazione, s.f. il prelibare. 

PRELIMINARY, adj. [that goes befo- 
re | preliminare . : 

Preliminary, s. [the firft ftep ina ne- 
gotiation , treaty, or important bufinefs] 
preliminare, s.m. prima difpofizione dell 
cofe attenenti al trattato da far. 

PRELUDE, s. [a flourifn of mufick be- 
fore the playing of a tune, or entrance 
into any bufinefs ] preludio , principio, 
proemio, s.m. 

To PRELUDE [to play a prelude ] fo- 
are un preludio. 

PRELUDIOUS , adj. [ preparatory ] che 
prepara, che difpone, che ferve di prelu- 
did. i 

Thefe are preludious’ fufpiciens to fur- 
ther evidence , guefiz fofpetti fervon di 
preludio a prove maggiori. 

PREMATURE’, adj. [ ripe before due ti- 
ame and feafon ] prematuro, maturo avan- 
si il tempo. i 

sc Premature [untimely ] snftempe/ti- 
vo. 

PREMATURITY , s. [the condition of 
that wich is premature ] qualità di cofa 
prematura . 

To PREMEDITATE [to think upon be- 
fore-hand ] premeditare, penfare avanti. 

PREMEDITATED , adj. premeditato 4 
penfate avanti. 

CARNE ONE s. premeditazione 5 
s. f 

To PREMISE [to fpeak or treat of be- 
fore, by way of preface or introdu&ion] 
dive una cofa , trattare d’una cofa per 
via di prefazio . 

PREMISED, adj. del quale s'è parlato, 
© trattato avanti per via di prefazio . 

PREMISSES, s. [ things fpokens or re- 
hearfed before] premeffe , le cofe fuddet- 
te, 0 menzionate. 

PREMIUM ,s.[ areward ]premio,s.m. 
mercede , ricompenfa ss. f. 

Premium [ among merchants, that fum 
of money which isgiven forthe infuring 
of fhips, goods, houfes, @'c. ] premio, 
mercede . 

To PREMONISH [ to forewarn] am- 
monive, ‘avvertire avanti, pref. ammo» 
nifco, avvertifco. 

_PREMONISHED y adj. ammonito ) avver- 
tito avanti. 

PREMONITION, S. ammonizione, AU- 
vertimento dato avanti. 

PREMUNIRE , s. [ imprifonment and 
lofs of goods | imprigionamento , e con- 
fifcazione di beni. 

Premunire [or trouble ] inconvenienza , 
s. f. snconventente , difordine , piato ,s. m. 

To run one’s felf into a premunire , 
efparfi a qualche inconveniente . 

PRENDER , s. [a law word, is the 
power or right of taking a thing before 
it is offered ] diritto, o potere d’impadro- 
pali di che.che fi fia prima che ci fia.of- 

WEO. 

TO PRENOMINATE » verb. att. momi- 
mare avanti. 

PRENOMINATED > adj. prenominato 5 
dette avanti. | 





PRE 

PRENOMINATION, s. [anaming befo- 
re | nominazione fatta avanti. 

PRENOTION ; 5. [ fore-knowledge ] pre- 
Scienza, s.f. ug 

PRENTICE, S. [one who is bound to 
amafter for a certain term of years, to 
learn his trade ] novizio, principiante , 
giovane che s° obbliga di fervire a qual- 
che maeftvo per un certo numero d° anni 
per imparare il fuo mefizere. oes 

PRENTISHIP , S. é/ tempo che un gio- 
vane fi obblisa di fervire ad un maefiro 
per imparare la fua arte. 

PREOCCUPATE,adj. [taken beforehand ] 
preoccupato, occupato avanti. 

PREOCCUPATION , s. [a poffeffion or 
enjoying before ] preoccupazione . 

That land was in his preoccupation , 
aveva prima la poffeffione di quefta ter- 
ra, ne era in poffeffione. 

To prEeoccUPY [to poffefs before ano- 
ther ] preoccuppare, occupare avanti. 

To PREOMINATE [to prefage ] prefa 
give, far prefagio, dar prefagio . 

To PREORDAIN [to ordain beforehand ] 
ordinare avanti . 

PREORDAINED , ad). [ fore-ordained ] 
ordinato avanti. 

PREPARATION, s. [ a preparing or ma- 
king ready before-hand ] preparazione , 
s. f. preparamento , preparativo , s. m. 

Preparations of war , preparativi di 
guerra. 

The preparation [ or compofitien ] of 
remedies, /a preparazione, 0 compofizio- 
ne de rimédj. x 

PREPARATIVE , Of PREPARATORY , adj. 
preparativo , preparatorio, che ferve a 


| preparare . 


Preparative, s. [ or preparation ] pre- 
parativo$ preparamento, s. im. 

To PREPARE [to make ready ] prepa- 
vare, apparecchiare, ‘mettere in ordine , 
alleftive . 

To prepare, verb. neut. [or prepare one’s 
felf | prepararfi , apparecchiarfi , metterfi 
în ordine, alleftirfi 

To prepare one’s felf for death, accon- 
ciarfi dell’ anima , prepararfi asmorire. 

He prepares foralong journey , }? pre- 
para, fi mette în punto per un lungo viag- 

io. 

È PREPARED , ad). preparato, apparec- 
chiato, meffo in erdine, alleftito. 

PREPAREDNESS, S. preparazione , s. f. 
preparamento, s.m. 

PREPENSED , adj. [ or fore-thought ] 
premeditato. 

Malice prepenfed , malizia premedita- 
ta. ; 

To PREPONDERATE fto out-weigh , 
to be of greater importance ] effer di più 
gran pefo, effer di piu grande importan- 
24, 0 momento. - DI 

To preponderate a bufinefs [ to weigh 
it before-hand ] efaminare, confiderare , 
penderare un negozio avanti. 

PREPONDERATED , adj. efaminato , con- 
fiderato , ponderato prima . 

To prErosE [to fet before ] prepofe, 
porre avanti , mettere innanzi , pref. pre- 
pongo, pret. prepofi. 

PREPOSITION » s- [one of the eight 
parts of fpeech in grammar ] prepofizjo- 
ness. f. 

PREPOSITIVE , adj..che fi prepone , 0 
va innanzi. 

A PREPOSITOR , s. [a fcholar appoin- 
ted by the mafterto overfee the reft ] un 
pyepofto , o propoffo , s.m. capo di fcuola . 

To PREPOSSEss [ to fill one’s mind be- 
fore-hand with prejudice ] preoccupare, 
preventre , pref. prevengo, pret, preven- 
ni. 


PREPOSSESSED 5 adj. preoccupato » pre- 
VENUTO è 


PREPOSSESSING , s. #/ bicorcupare . 
PREPOSSESSION, s. { prejudice ] pregi#- 


dizio , s.m. preoccupazione, prevenzio- 


ne, sf. i | 
PREPOSTEROUS , adj. [ done the wrong 
way | fatto a rovefcio, tutto ’1 contra- 
vio, contrario al vitto, fuor di ftagione. 
Prepofterous venery , fodomia. 
PREPOSTEROUSLY , adv. a rovefcio 5 
al contrario, fuor dî flagione. ito; 
Prepuce , [ the fore-skin of a man’s 
yard ] #l prepuzio, s.m. Ja pelle che cus- 
pre la punta del membro virile. 
PREROGATIVE, s. [ a peculiar preemi» 
nence or authority above others ] premz- 


nenza , e preminenzia, s.f. quel vantage © 


gio d’onoranza , 0 d'altra cofa fimile è 
che ha più un che un’ altro. 
Prerogative-court [ a court wherein 
wills are proved, and all adminiftrations 
taken out, that belongs to the archbi- 
fnop of Canterbury by his prerogative ] 
corte della prerogativa , così vien chia- 
mata la corte dell? Arcivefcovo di Can- 
terburi, dove fi provano # teftamenti, € 
fi fabilifcono gli amminiftratori . 
PRESAGE, s. [afignortokenfhewing 
what will happen ] prefagio, indovina- 
mento , augurio, pronoftico, s. m. fegno 
di cofa futura. i 
To prefage [ to devine , foretell, or 


betoken ] prefagire J fare, 0 dar prefa- 


gio, predire, congetturare, pronofticare y 
pref. prefagifco , pret. prediffi. 

To prefage [to fignify before-hand ] 
prefagire, indicare. 

A PRESBYTER , Ss. [ a lay elder ] un 
anziano di Chiefa. 

A presbyter { or prieft ] un prete. 

A PRESBYTERIAN , s. [a nonconfor- 
mift, fo called from their admitting of 
presbyters into their church-government 1 
un presbiteriano, una presbiteviana. 

Presbyterian, adj. [ belonging to a prieft 
or elder ] presbyteviano. 0 

PRESBYTERY, s. [ elderfhip or prieft- 
hood ] presbiterato, s. m. 

Presbytery [the presbyterian religion ] 
la religione presbiteréana . 

PRESCIENCE , s. [ foreknowledge ] pre« 
fetenza,s.f. notizia del futuro. 

To PRESCRIBE [to order or appoint ] 
preferivere, ftatuive , ordinare, ftabilin 
ve, pref. ftatuifco, ftabilifco, pret. pre- 
{criffi ., 

To prefcribe a Medicine, ordinare una 
medicina . 


PRESCRIBED, adj. preferitto , ffatuito, - 


ordinato, ftabilito. : 

PRESCRIBING , Ss. 7/ prefcrzvere. 

PRESCRIPT , v. Prefcribed. 

A prefcript form of divine fervice , una 
formula di preghiere. 

A PRESCRIPTION , $s. [ att appointing 
or prefcribing ] preferizione , s.f. il pre- 
Scrivere . 

A phyfician’s prefcription , wicetta dè 
medico . 

Prefcription [in law, isarightortitle 
to any thing , grounded upon a conti 
nued poffeffion of it beyond the memo- 
ry of man] preferizione, ragione acqui= 
frata per paffamento di tempo. 

PRESENCE, s. [ the contrary of abfen~ 
ce ] prefenza, s.f. l effer prefente.. 

Prefence [ meen, looks } prefenza , ce- 
va, fembianza, aria , s.f. afpetto, cof- 
petto, s. m. 

A man of 2 good prefence , un uomo 
di bella prefenza , che ha buon aria, o 
buona cera. n 

Prefence of mind’ [ readinefs of wit } 
accortezza , viwacita d’ ingegno + 

PRESENT , adj. [not abfent ] prefen< 
te, che è al cofpetto, avanti; nello fteffo 


tempo, nel qual ft parla. 
gs Si ual fe Prefent 














Pa PRE 
| Prefent [ in the time wherein we live ] 
prefente, che è nel tempo, nel quale vi- 
DIAMO è 
The prefent ftate of things , /o ffato 


prefente degli affari. 

sk A prefent poifon [ that kills prefent- 
ly ] veleno violento, cheammazza Jubi- 
to, un veleno prefentanéo. a7 

se A prefent remedy [that operates 
prefently ] un rimedio efficace . 

This prefent year , / anno prefente, 
P anno covrente. : 

‘ The prefent tenfe of a verb, s/ tempo 
prefente d un verbo. j 

A prefent, s.[agift ] prefente, dono, 
regalo, s.m. 

Thete prefents, /e prefenti, o la prefente. 

At prefent, forthe prefent [ now] pre- 
+ Jentemente, in queffo punto, adeffo, ora, 
al prefente. 

To prefent [to offer ] prefentare , offe- 
vive, pref.-offerifco. i 

To prefent a child at the font, prefen- 
tare un bambino al facro fonte per effer 
battezzato. 

To prefent the arms {a military term] 
prefentare le armi. 

To prefent [ or name] to a benefice, 
conferire un benefizio . 

To prefent [to make a prefent ] pre- 
Sentave, regalare, far donativo, far un 
plefente. 

‘To prefent one with a horfe, prefen- 
tare un cavallo ad uno. 

To prefent an offender to the jury , 
prefentare, confegnare, condurre unmal- 
fattore ai giurati, accufarlo. 

PRESENTANEOUS, adj. [ prefent, effe- 
Qual ] prefentaneo , che opera di prefente . 

PRESENTATION, s. [ the aftof prefen- 
ting ] prefentazione, s.f. 7] prefentare. 

Prefentation [the prefenting one to a 
benefice ] prefentazione . 

A prefentation book , un libro che ft 
prefenta, del quale fene fa un dono. 

The prefentation [ or acting ] ofa play, 
lavapprefentazione d’ un poema teatrale . 

PRESENTED , adj. prefentato , v. To 
Prefent . 

A PRESENTEE, s. [ the clerk who is 
prefented by the patron ] colui ch’ è pre- 
Sentato dal padrone al Vefcovo. 

‘To PRESENTIATE , verb. neut. rappre» 
Sentarfi , figurarfi . 

.. -PRESENTLY, adv. [ juft now, ina mo- 

ment] adeffo, ora, în quefto punto, fubito . 

I will come prefently , verrò adeffo- 
adeffo . 

PRESENTMENT , S. [ a meer denuncia» 
tion of the jurors , or fome other offi- 
cer, concerning an offence ] femplice de- 
nuncia, o accufa . 

The prefentment [or a&ing ] of a co- 
medy , Za rapprefentazione ad una com- 
media. 

PRESERVATION, $-[ a preferving ] pre- 
Servazione , s. f. prefervamento, s.m. 7} 
‘ prefervare. 

Self-prefervation , /a fua confervazio- 
ne, 0 prefervazione. 

À PRESERVATIVE, s. [ a remedy made 
ufe of to keep off a difeafe ] unm preferva- 
tivo, 0 rimedio prefervativo. 

PRESERVE, s. [or conferve ] confittu- 
#4, conferva, s.f. 

To preferve [ orkeep ] prefervare, di- 
Fendere , confervare, pret. difefi. 

To preferve fruits, confettare frutti. 

PRESERVED, adj. prefervato, difefo, 
confervato . 

-_| Fruits preferved , confitture, frutti con- 
fetrat:. 

‘A PRESERVER:, s. [ he that preferves ] 
confervatore, difenfore, s.m. 

«Hhis is a great preferver of health , que- 
Po è eccellente per confervar la falute » 


CRE +. 
Prefervers [ a fort of fpe&tacles ] occhia- 
li per confervare la vifta. 
PRESERVING, Ss. prefervamento , s. m. 
il prefervare . 
The preferving of fruits , #/ confettar 
frutti. 


To PRESIDE [to be the chief in an” 


affembly ] prefiedere , aver la prefidenza . 
To prefide [oroverfee] vegghiare, aver 
la cura, aver | occhio, aver it manneg- 
gio, o la direzione. 
PRESIDENCY , s. [ the place or office 
of a prefident ] prefidenza, s.f. dignità 
di prefidente, perfetrura, s. f. 

PRESIDENT ,y s. [or chief, governor, 
overfeer ] prefidente, prefetto, s.m: 

The lord prefident of the King’s moft 
honourable privy-council , # prefidente 
del configlio privato di fua macfta. 

The prefident of a colledge , i/ prefi- 
dente, prefetto , 0 vettore d’ un collegio. 

The prefident’s lady, /4 prefidente. 

The prefident of Wales, York, or Ber- 
wick, # governatore o luogotenente del 
Re del paefe di Guallia, di York, o di 
Berwick. 

A PRESS, s. [an engine to prefs, to 
print, Oc. | ffrettojo, s. m. Arumento di 
legno , che firigne per forza di vite, per 
ufo di premere . 

A printer’s prefs, torchio, s.m. ffru- 
mento da fiampare. 

A wine prefs, torco/o, s.m. 

A prefs for clothes, una guardaroba. 

A prefs [orcroud ] preff2, calca, s. fi 

A prefs-man [among printers ] /fam- 
patore , colui che attende al torchio. 

Prefs-work [a printer’s prefs-work ] 
torchio. 

A prefs-bed , /etto che fi rinchiude in 
un armario , în forma di guardaroba . 

To prefs [ to fqueeze ] premere , pref- 

are, incalzare, firignere. 

To prefs the grapes, piggiar l’uve. 

To prefs [or haften] affrettare , far 
fretta , follecitare. 

To prefs [ to follicit , to be earneft ] 
Sollecitare, ftimolave , fare infanza , im- 
portunare, affrettare. 

To prefs foldiers 5 /evar foldati , far 
Soldati. 

. To prefs fea-men for the fleet, forlare 
2 marinari a fervire il Re nelV armata, 
pigliarli per forza. 

To prefs eagerly for a thing, vzcercar 
che che fi fia con premura. 

, To prefs upon a man’s table , ficcarft 
innanzi ad uno perchè li dia da pranzare . 
, To prefs upon dangers , efporfi a’ pe- 
vicoli. 

.To prefs a-benefit upon one, far fer- 
vizio ad uno contro fua voglia. 

. To prefs in upon one to help him, 
correre al foccorfo d’ uno. 

PRESSED, adj. premuto, preffato, in- 
calzato, ftretto , v. To Prefs. 

PRESSING, s. #l premere. 

PREST , s. [a duty in money to be 
paid by the fheriff, upon his account in 
the Exchequer, or for money left in his 
hands ] fomma di danari che zl fherif pa- 
ga all’erario del Re. 

Preft-money [ or earneft money, given 
commonly to a foldier when he is inli- 
fted ] il danaro che frdà al Soldato quan- 
do va ad arrolarft. 

PRESTICES , s. [ illufions, impoftures ] 
preftigi, illufioni, impofture . 

PRESTIGIATION S. [ adeceiving | pre- 
fligio, inganno, giunteria. . 

PrESTIGIOUS, adj. [ deceitful ] preftà- 
giofo, ingannevole . i 

Presto, s. [anItalian word, among 
jugglers, and fignifies quickly ] preffo. 

To PRESUME [ to imagine, to think, 
or fuppofe ] fupporre, prefumere y far con- 
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ae PRE 305 
Shiettuva , immaginare , prefupporre 5 
pref. fuppongo, prefuppongo, pret. {ups 


-pofi, prefuppofi. 


To prefume [to have a good opinion 
of | prefumere , e profumere, pretendere 
oltre al convenevole, arrogarfi + 

He prefumes too much of himfelf, pre- 
fume troppo di sé. 

PRESUMPTION 4 s. [conjeture] pre 
funzione , e profunzione, dubitazione , 
opinione, conghiettura, s. f. 
_Prefumption [ arrogance , pride] prea 
Junzione, arroganza , baldanza, s. £. 

PRESUMPTUOUS , adj. [ proud , arro- 
gant | prefuntuofo, e profuntuofo, arrow 
gante, baldanzofo, di sfacciato ardire» 

PRESUMPTUOUSLY , adv. prefuntuofa= 
mente, e profuntuofamente . 

PRESUMTUOUSNESS , s.prefuntuofità , e 
profuntuofità, prefunzione, arroganza, s. f. 

To PREsuPPOSE [ to fuppofe before 
hand | prefupporre , fupporre, mettere , € 
fermar che che fi fia per vero, pref. pre 
fuppongo , fuppongo, pret. prefuppofi 4 
fuppofi. 

PRESUPPOSED, adj. prefuppofto, fupe 
.pofto . 

PRESUPPOSITION, Ss. prefuppofizione 4 
fuppofizione, s.f. il prefupporre. 

PRETENCE, s. [ opinion, conceit ] opie 
mione, concetto , parere. 

So ftrong is their pretence of infalli- 
bility , tanto grande è il concetto che 
hanno della loro infallibilità . 

Pretence [ pretext, colour, appearance] 
pretefto, colore, s.m. ombra, ragione 3 
apparenza, s. f. 

To PRETEND [to imagine , to belie- 
ve ] pretendere, fupporre ,imaginarfi , cre» 
dere , perfuaderfi . 

To pretend [ to ufe a pretence, or to 
make as if ] pretendere , pigliar pretefto-s 
fingere, far vifta. | 

To pretend, ignorante , pretender caufa 
d’ ignoranza. 

He pretends love to me, e? finge d’ aa 
marmi, e’ fa vifta d’ amarmi. 

Some men pretend fair, vi fono alcue 
ni che fono buoni in-apparenza . 

He pretended poverty 5 fr fcusò fopra 
la Jua povertà . 

To pretend bufinefs , far LP infaccena 
dato. 

To pretend one thing and do another g 
fare una finta. 

I’ll pretend to be his brother, dirò che 
Son fuo fratello, mi fpaccerò per fuo fra- 
tello . 

To pretend to a thing, piccarfè di che 
che fi fia. SS 

To pretend to learning, piccarft a’ ef= 
fer dotto, fare il dotto. 

PRETENDED , pretefo, v. To pretend « 

A pretended title or right, um titole 
Suppofto è 

A PRETENDER, S. Quello o quella che 
pretende . 

PRETENDING , S. 7} pretendere. 

A PRETENSION, s. [ orclaim ] preten« 
fione, s.f. il pretendere. 

To feta pretenfion to a thing, preten« 
dere, o aver pretenfione a che fi fia. 

PRETER , s. and adj. preterito , adj. ex. 

A preter imperfett , um preserito time 
perfetto. i 

The preter tenfe, #/ preterito. _ 

PRETENSION, s- [ a paffing by ] #/ pre- 
terive, omiffione . A 

PRETERMISSION » s- [ or omitting ] ##- 
prettrive , omiffione s negligenza , s. f. 

To PRETERMIT [ to omit, to pafs by 
or negle& ] preterive , lafeiare, tralafcia= 
re, omettere, negligere, pref. preterifco >, 
pret. omifi, neglefli. — 

PRETERMITTED , adj. pretermeffo » la 

j Off Oy negickia è 
fciato , omeffo neg Pare 
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PRETERMITTING 4 S. Î/ pretevmettere 
tralafciamento 5 s. m. omiffione , negli- 
genza, S f. è 

PRETERNATURAL, ad). [ befides natu- 
re | fopranaturale » ch’ è contro zt corfo 
della natura, eftraordinario . 

PRETERNATURALLY , adv. fopranatu- 
valmente, d’una maniera fopranaturale « 
_ A PRETEKT ,S. [ or pretence ] preze/fo 5 
colore, s.m. fcufa, ombra,s.f- 
‘ PRETHEE , è un abbreviazione di 4 I 
pray thee, di grazia , ti prego - 

PRETOR, VU. Pretor. 

PRETTILY, adv. bellamente , con bel 
modo, piacevolmente , acconctamente . 

PAL UT handfomnefs ] Zel- 
lezza , leggiadria . 

PIET x adj. [ handfome ] Je//o, leg- 
giadre , vago, graziofo . | 

Pretty [ fpoken by way of contempt , 
or ironically ] belle. 

A pretty thing indeed , oh La bella 
. sofa. 

oe are a'pretty man indeed [ by way 
of irony] adér il vero voi fete unuomo 
che non fi può far di più. 

For a pretty while, per un gran pez- 


20. È 

Pretty, adv. [ fo, fo, indifferent] affa7, 
£OSÌ così. 

A pretty handfom woman, wna donna 
affai bella. 

This piéture is pretty like you, queto 
gitratto vi raffomiglia affai bene. 

Pretty well, cos?-così, affai bene poco. 

Pretty near [ or thereabouts ] 7 circa, 
eppreffo a preffe, quafs. 

He is pretty near as tall as you, è 
quafi sì alto che voi. 

To PREVAIL [to have the advantage 
over, to be of greater force ] prevalere, 
alfer di più valore, eccedere s pref. pre- 
vaglio, pret. prevalfi. 

Vertue ought to prevail over, or above 
riches, Ja virtà deve prevalere, 0 andare 
snnanzi alle ricchezze + 

To prevail with one [ to have a power 
over him] prevalere ad uno, efferli fu- 
periore. 

Gold and filver fall never prevail with 
me, l'oro e argento non avranno mai for- 
za fopra dime, nen mi lafcierò giammat 
vincere dall’ oro, o dall’ argento . 

To. prevail with or upon one for a 
thing [ toobtainit ] ottenere , impetrare 
che che fi fia da uno. 

To prevail with one by intreaties , gua- 
dagnare, o piegare altrui con preghiere. 

To prevail with by bribes, guadagnare 
o corrompere altrut con donativi . 

To prevail with or upon one to do a 
thing, difporre alcuno a fave qualche cofa, 
ettener da alcuno di fare una tal cofa . 

Prevailed with or upon, adj. prevaluto 3 
v. To prevail. 

Eafy to be prevailed with , facile 4 
Sfmuovere 0 a perfuadeve. ; 

PREVAILING 4 Sì #5 prevalere. 

Prevailing [ powerful, efficacious ] po- 
sente , efficace. 

A prevailing fin, ws peccato dami- 
mante. 

PREVALENCE 5» Of PREVALENCY , S. 
[ being prevalent ] forza, efficacia, s. f. 

PREVALENT , adj. [ powerful, prevai- 
ling ] potente, efficace. 

To PREVARICATE f to fhuffle and cut, 
to play faft and loofe ] prevaricare. 

PREVARICATION , s. [ deceit , double- 
dealing ] prevaricazione . - 

A PREVARICATOR ,5. [ one who preva- 
waricates ] prewaricatore, s. m. 

PREVENIENT , adj. | that prevents ] 
preveniente , che previene. 

To PREVENT [ toicome before, to be 
before-hand “with ] prevenzie 5 venire 
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PRAF PRI 
avanti, anticipare, pref. prevengo,pret. — To prick with a needle , pugnere con 
prevenni. ; _ un ago. | 

To prevent dangers , prevenive , 0VVIA- To prick [ among hunters , to trace 
ve, fcanfare i pericoli. the fteps of a hare ] feguitar </a lepre 
To prevent one { to get the ftart of alla pefta. 
him | prevenire alcuno , effer #l primo a Toprick atune, ora fong, motare un” 
fare che che fi fia. Avia, 0 una canzone. : 
PREVENTED,adj. prevenuto,anticipato. To prick a-cask of wine, Jpillare ung 
| PREVENTING, S. Î prevenzione, anti- botte. 
PREVENTION, S- cipazione , s. f. To. prick a horfe to the quick , chio- 
Prevention [ or prepoffeffion ] preven- vare un cavallo. H 
zione , preoccupazione , oftinazione,.s.f. To prick on, or forward , fpignere + 


A PREVENTIVE ) s. [ that ferves to fpronare, flimolare, eccitare, inftigare. — 


prevent ] unprefervativo ,un rimedio che 

Serve a prevenire il male. ; 
Preventive, or preventing, adj. [ pre- 

venient ] preveniente, che previene. — 
PREVIDENCE , s. [ a fore-fecing ] ant: PrRickKED, %. Prickt. i 

vedere , antivedimento , s. m. ’  APRICKER, Ss. [ ahuntfman onhorfe- 
PREvious , adj. [ that goes before] che back] ormatore, s. my 

precede, che va avanti. A PRICKET, s. f a young male deer 
PREVISION , s. [ or fore-fight ] arntive- of two yearsold ] cerbiatto, s. m. cerbie 

dere, antivedimento, s.m. di due anni. 5 
Prey, s. [ that which is caught by PRICKING, S. pugnimento, pungimen- 

wild beafts or men by violence, craft,or to, s.m. z/ pugnere. 

injuftice ] prede, rapina, s.f. A PRICKLE., s. [ a sharp pointed thing, 
A bird of prey [or a ravenous bird] asathorn, ©c.] fpine, s. f. 

uccello di rapina. Prickles of a porcupine , /e penne dun 
He became the prey ofhisenemies, fu iftrice. 

preda de’ fuoi nemici. : PriegLY, adj. fpinofo, pieno di {pines 
He makes a prey of me, mi feorting è PrickT, adj. punto, v. To prick. 

mi fuga il fangue. 
To prey upon , verb. neut. predare, far goglio, s. m. alterigia , fuperbia , grands 

preda. gia, boria, vanità, s.f. 
Some beafts prey upon theirown kind, To take a pride in a thing, piccarfiy 

alcune beftie fi mangiano Pune Daltre . vanagloriarfi , vantarfi di che che fi fia » 
Prey’d upon, adj. predato. 
A PREYER, S. unm predatore. __ pride in, or to be proud of ] piccarft » 
Preying upon, s. predamento, s.m. 2] vantarsi, vanagloriarfi , glorificarfi , pre- 

predare è ua tender maggioranza ,0 gloria”, pregiarfi è 


. È To PRIE, v. To pry» i 
PriapisM,s. [acontinualinvoluntary  Prier,s.[orfpy] codietore, fpia, s.me 
erection of the yard without luft, fo cal- 


un PrikEstT,s. [aclergyman ] wn prete. 
led from Priapus , the lafcivious God A prieft of the church of England, us 


To prick yp one’s ears, flar coll’ erece 
chie tefe. 

To prick down the notes in a mufick= 
book, notare un libro di mufica . 


of gardens ] priepifmo, s.m. involonta- prete, s.m. un miniftro della chiefa An- 


ria erezione del membro genitale fenza glicana. 
appetito di cotto. Prieft’s-pintle , s. [am herb] fatirio 5 
PrIcE ,s. [the eftimation, value, or fatirione, s.m. fpezie d'erba . 
rate of any thing ] prezzo, s.m.valuta, © Prieft-ridden , che fi lafcia governare 
Sef. da’ preti. 
The market price , 2] prezzo corrente. A PRIESTESS 5 s- [ a woman prieft } 
A fet price , un prezzo fiffo , e ftabt- facerdoteffa. | 
lito. sn PRIESTHOOD , s. [ the office or dignity 
Tell me the loweft price , ditemz Pul- of a prieft | facerdozio, s.m. 
timo prezzo. à PRIESTLY , adj. facerdotale, di prete è 
What's your price ? what’s the price. The prieftly habits, gli abiti [acerdes 
on’t? diche prezzo è quefta cofa ? quanto pali. 
vale quefta cofa ? i Torrie [ orfilch ] traffare, mariolare. 
What price did yougive for it? ache Toprim [to have affeRed ways] ch 
prezzo P avete comprato , quanto V'È ce- vettare, far la civetta. 
fato ? Primacy, s. [ a primate’s dignity } 
I gave a great price fort , I” bo com- primato, s.m. dignità diprimato. 
prato a gran prezzo , mi È coftatomelto —PRIMAVvAL,adj. [ that is of the firft og 
CATO » more ancient time ] primo, antico. 
I hadit fora fmall price, /’ho comprato 
a vil prezzo, co abuon mercato . 
Pricu, s. [thindrink ] bevanda mol- 
to piccola. 
Prick , sì [ a man’s yard, or of a paga aimarinaré per caricare il vafcell. 
beaft ] cazzo, s.m. La verga, 71 membro 
virile. 
Prick [ a point, a wound with a point- 
ed weapon ] puntura 35. f. ferita chefa la primo. 
punta di che fr fia » A primary fubftance, una foffanza 
A prick [or mark] to ihoot at, ber- primiera. 
Sfaglio, s. m. i Primary [ chief] primario; principale, 
” A prick of confcience , rimorfi di co- effenziale. 
CIENZA è 
The prick and praife of a thing , Ja archbishop] primzato, metropolitano , it 
gloria d’aver fatto che che fi fia. primo Arcivefcovo. |. 
Prick-wood [ or fpindle tree ] fufaggi- Prime, adj. [ firft, chief; fovereign] 
ne, s.f. filio, s.m. . primo, principale, grande. 
To prick {[ tomakea hole with a point]. Athing ofprimeule, unacofa di gran- 
pugnere , e pungere , leggiermente forar de ufo. 
con cofa acuta e appuntata, piccare , fo- Prime [ excellent, exquifite ] ecce/len- 
raschiare, preti punfi » te, efquifito ) infigne. 


primi fecoli della chiefa. 
PRIMAGE, s. [aduty paid to the mas 


cipalmente . 


PRIDE); s- [ prefumption, vanity ] of. 


To pride one’s felf, or to pride to take 





The primeval ages of the church , #: 


riners for loading of a Ship ] quel mis 
e ie 
PRIMARILY , adv. primieramente, prine è 


PRIMARY , adj. [ or firft ] primiero è, 


A PRIMATE , ss [ the firft or chief — 





aa 
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PRI 

A prime [or arch] rogue , Uh furbo 
$2 chermifi » 

Prime, s. [ the chief, the flower, or 
choice ] il primo, il fiore, il principale. 
° The prime ofthe nobility , #/ primo, #/ 
fiore della nobiltà . 

He died inthe prime of his age, mor? 
wel fior dell eta. f i 
. The prime of a gun, #/ polverino d’un 
arma da fuoco, quella polvere che fi met- 
te in ful focone dell’ archibufo per darli 
MOCO + È 
f Prime [ the firft of the canonical hours] 
prima, s.f. una delle ove canoniche. 

Prime-print, s, [ or privet ] /iguftro, 
reviftico , s. m. 

To prime [is to put powder into the 


| pan or touch-hole of a gun or piece of 


ordmance ] mettere i] polverino . 

To prime [ among painters, is to lay 
the firft colour ] preparare /a tela d’una 
pittura. 

PRIMER , OF PRIMMER , s. [ a little 
book in which children are firft taught to 
read ] un falterio , piccolo libretto nel 
quale i fanciulli imparano a leggere. 

A primer [ a popith prayer-book] dre- 
viario, s.m. quel libro dove fon regiftrate 
Pore canoniche, e tutto Vofficio divino . 

Primer [ among printers, printing let- 
ter of divers forts ] romano. i 

The long primer, piccolo romano. 

The great primer, romane grande. 


PRI 


PRINCIPAL , adj. [ chief, main] prim 
cipale, foprano, maggiore . 

Principal , s. [ the principal fum of 
money borrowed or lent , diftin& from 
‘intereft ] #/ capitale, il principale. 

The principal [ or head ] of a college, 
il rettore d’un collegio. > 

A PRINCIPALITY 35. [ the dominionsor 
‘Jurisdi&ion ofa prince ] principato,s.m. 
titolo del dominio, e grado del principe. 

PRINCIPALLY , adv. [ chiefly ] princi= 
palmente, fopra tutto , particolarmente. 

PRINCIPLE , s. [ the firft caufe of the 
being or produétion of any thing ] prim» 
cipio, sim. caufa, origine, s.f. 

The principles [ or grounds ] of an art 
or fcience, # principi, le regole ,#comin- 
ciamenti, i fondamenti Pun arte, 0 d’una 
Scienza . 

sk Principle [or motive] principie , 
motive . 

Out of a principle of honour , per un 
motivo d’onere. 

Principle [ or fentiment ] principio , 
Sentimento, maffima. 

A man of good principles » un uomo 
enerate, un uomo dabbene. — 

A principle [ in philofophy] un affioma. 

To principle , verb. att. dave i principj 

To principle one well, ¢mbever uno di 
buoni fentimenti . 

PRINCIPLED , adj. ex. A man well 
principled , un uomo onorato 4 un uomo 


PRIMERO, s. [a game at cards] primie- dabb 


va , s.f. forta di gioco di carte. 

PRIMICES , s. [or firft fruits] primizza, 
s.f. frutto primaticcio che Pogerifte a Dio, 

PRIMIGINIOUS, ad). [ firft initskind, 
original ] ch’ è i] primo nella fua fpezie. 

PRIMING, Ss. #/ mettere 7} polverino nel 
focone dell’ archibufo . 

Priming-iron [ an iron made ufe of in 
priming of a great gun ] uno fpillo. 

PRIMITIAL , adj. [ belonging to the 
primices ] che appartiene , o concerne le 
primizie . 

PRIMITIVE , adj. [ofor belonging to the 


. firt age, ancient ] primitivo , primo , pri» 


miero , che non ha origine da alcuno. 
A primitive word [ an original word] 
una parola primitiva. 
A primitive [or firft] caufe, una caufa 
primitive. 
The primitive church, Ja chiefa primi- 
siva. 
PRIMMER, . Primer. 
PRIMOGENITURE , s. [the title and 
privilege of anelder brother, in right of 
his birth ] primogenitura , @ £. ragione di 
fuccedere ne’ beni, che porta feco Veffer 
primogenito . 7 
~ PRIMORDIAL, adj. [primitive, original] 
Primitivo. 
A PRIMROSE, S. [ a fort of flower ] 
far di primavera . 
A PRINCE ,s. [ one who governsa ftate 
in chief] principe , s. m. fignore affoluto. 
The prince of Wales , #/ principe di 
Galles. 
Prince { the chief, firft , or moft excel- 
lent ] principe, principale, primo. - 
Ariftotle is the prince of philofophers, 
dviftotile è il principe de’ filofofi. 
Prince-like, da principe. 
PRINCELY , adj. di principe, degno di 
sn principe, maeftofo . 
A princely look, un aria da principe , 
o maeftofa . 
A princely foul, un’ anima grande. 
He has given us a princely entertain- 
ment, ci ba regalati da principe. . 
Princes-feather, s. [a flower] fciemi- 
to, s.m. forta di fior di color roffo fcuro 
fatto in forma di pina. 
A PRINCESS y Ss. [ a prince’s lady] prig- 
cipeffa, sf. °° 


abbene. 

A PRINCOCK, s. f a youngfter too foon 
ripe-headed ] un giovane che fa il fac- 
cente, un faccentino. 

PRINT, s. [ markorfign] fegno,s.m. 
impreffione , 3. f. 

The prints of the foot, pedate. 

The print of a nail, unghiata. | 

A print [acut or figure | unaffampa. 

Print [or letter ] inzpreffione, lettera, 
carattere . 

A fine print, una bella impreffione, un 
bel carattere. 

To put in print, mandare alle ftampe . 

To come outin print, venire alla luce. 

A book out ofprint, ua libre che non 
fi trova più a comprare. 

I faw his name in print, ho vifto?l fuo 
nome ftampata . 

To fet one’s cloaths in print , veftire 
attillato . 

To print [to pra&iife the artyof print- 
ing ] fampare, imprimere, pulfllicare col- 
le rampe. 

To print a book, Aampare un libro è 

PRINTED, ad). fampato. 

To caufe to be printed , farffampare. 

A PRINTER 3 5» [ he that prints ] ffane- 
patore. 

PRINTING , s- [ the art of printing 
books ] Jo /tampare , impreffione ,/tampa. 

A printing-houfe , /famperia , luogo do- 
ve fi flampa. 


A prior, s. [ the head of a priory ] fi 


priore, s.m. 

A PRIORESS) S. prioveffa,s.f.  — 

PrIORSHIP , s- [ a prior’s dignity ] 
priorato , s.m. dignità di priore . 

PRIORITY , s. | advantage of place ] 
priorità , s. f. 

Priory , S-. [ a religious community 
under the direétion of a prior , or prio- 
refs ] priorato. 

PRISAGE, s. [ the King’s fhare oflaw- 
ful prizes, which is ufually one tenth ] 
quella parte che tocca al Re dz tutte le 
prefe fatte per mare. 

PRISE, v. Prize. | 

A PRISON» s- [ or jail ] pr7gzone , care 
cere , s. f. 

The keeper ofa prifon , un prigioniero , 
quello che fia a guardia della prigione. 

A PRISONER è Ss» [one in cuftody ] pri» 


PRI 36 
Sionieve , e prigioniero, prigione, "i mo 
prigiona, s.f. 
PRISTINE , adj. [ ancient, former } 
priftino , prifco, antico» i 

, I RITTLE ) PRATTLE , s. [ talk or pra- 
ting ] cicaleria , ciarla , ciarleria , s. fe 
cicalecio , Simo 

.To prittle-prattle [ to prate ] cicalare, 
ciarlare 5 cornacchiare. 

PRIVACY, s. [ or familiarity ] fegre- 
tezza , dimeftichezza , familiavita, e fae 
migliavita , s. f. 

Privacy [ orretirement ] ritiratezza 4 
Solitudine , 5. f. 

With great privacy [ or fegrecy ] fe- 
greti[fimamente. 4 

PrIvaDO, s. [a private friend , a fa- 
vourite ] un favorito, un confidente, um 
amico intimo. 

PRIVATE, adj. [ fecret , retired ] pri» 
vato , fegreto, nafcofto , vipofte. 

A private houfe , wna cafa privata s 
o particolare . i 

A private place, un luogo privato, us 
vipoftiglio , un nafcondiglio . 

I defire to be private , voglio effer folo 3 
e da me. LI 

A private man, umuomo privato . 

To make a private purfe, far borfa e 
parte. 

A private chapel, una cappelletta. 

A private ftair-cafe, una fcala fegreta è 
_ In private, privatamente , in privato 4 
In particolare. 

A PRIVATEER, S. um corfale. 

PRIVATELY, adv. [in private ] priva- 
tamente, in privato , fegretamente , i 
particolare, in fegreto. 

PRIVATION , s. [ or depriving ] pré- 
vazione, s.f. 4 

PRIVATIVE, adj. [that deprives ] pri= 
vativo, che priva. ’ 

Privet, s. [or prime-print, a fort of 
fhrub ] liguftro , roviftico , ssm. 

Barren privet [ever-green privet] fente 
previva. 

PRIVIE, v. Privy. 

PRIVILEGE 5 Or PRIVILEDGE 4 S. [a pre« 
rogative, or advantage ] privilegio, avan- 
taggio,s.m, immunità, prerogativa, s. fo 

PRIVILEDGED , adj. privilegiato , che 
ha privilegio. 

A priviledged place , un Juogo privi- 
legiato . 

Privity, adv. [ or fecretly ] privata 
mente, in privato, fegretamente , in pate 
ticolare , ta fegreto. 

PrIVITY, s. [or private knowledge ] 
partecipazione, faputa, notizia, s. £. 

She did it without her husband’s pri- 
vity, ella Vha fatto fenza la partecipa- 
zione, 0 faputa di fuo marito. 

PRIVITIES , s [ or the privy parts } 
le parti fegrete, le parti vergognofe , is 
parti genitali . 

Privy , adj. [or fecret ] fegreto, na- 
cofto è 
The privy parts , Je parti fegrete , 0 vere 
ognofe . i 
J NS Scala fegreta. è 

Privy [or particular | privato , parts 
colare è ‘ È 

The privy-council , #2 configlio privae 


to. 

Privy-feal, ¢/ fuggello privato. 

The privy purfe, borfa privata. | 

Privy to [or acquainted with] a thing » 
confapevole, fciente di che chefi fia è . 

Privy to a crime, complice d’un delitto + 

A privy, se [ or houfe-of-office ] #/ pré- 
vato . i 

A PRIZE » $. [ that wich is take » 
any kind of booty ] prefa 3 CattUura 3 S- ke 
bottino, s. m. i 

He made prize of the whole towl1 s 


egli mife tutta la città a facco » » 





568 PARSO 

Prize [ a benefit ticket in a lottery J 
beneficio . 

Prize [areward propofed to him that 

| hall do any thing beft ] guiderdone , prez- 
Zo, s.m. ; 

To prize [to prife or value ] apprez- 
ware, ftimare , valutare, dar la valuta 
d'una cofa.. 

PRIZED) adj. apprezzato , ftimato , 
velutato . 

PRIZER, s. /fimatore, s. m. 

PRIZING 5. l’apprezzgre » il valutare. 

PRO è 


Pro, prep. Pro. 
Pro and con, pro e contra. 


To know the pro and the con, fapere- 


a} pro, e il contra. a 

PROBABILITY , s- [likelihood ] proba- 
bilità, verifimilitudine , s. f. ~ i 

PROBABLE , adj. [likely ] probabile , 
wevrifimile . 

PROBABLY , adv. probabilmente, veri- 
fimilmente . 

DA isvery probably fo, è probabile , può 
effere. . 

PROBATE, s. ex. The probate of tefta- 
ments ] the proving of wills in the fpi- 
xitual court ] /a verificazione , de tefta- 
menti « , 

PROBATION, s. [ proof, trial ] prova, 
epruova, s.f. efperimento , cimento, s.m. 

Probation [ intheuniverfity , the trial 
of a itudent who is about to take his 
degrees | provazione , s. f. 

Probation { a trial of one before he 
be admitted to profefs a religious life } 
«provazione, noviziato . i 

PROBATIONARY , adj. ex. probationary 
laws, legg? fatte folamente per prova. 

A PROBATIONER ,S. [ in the univerfity, 
a fcholar who undergoes. a probation | 
uno fcolave, 0 ftudente che fa la fua pro- 
vazione . 

A probationer in areligious houfe, un 
movizio . 

A prose, s. [ a furgeon’s inftrument 
to fearch the depth, windings, @'’c. ofa 
owound ] tenta, s.f. quel fottile iftrumen- 
zo, onde il cerufico conofce la profondità 
slella ferita . 

To probe a wound [to fearch it with 
a probe | cercar con una tenta la profon- 
dità d'una ferita. 

PRrOBITY, s. [ uprightnefs, integrity ] 
| probità, bontà, integrità, s. f. 

A PROBLEM , Ss. | a propofition rela- 
ting to praétice , or which propofes fo- 
mething to be done ] problema, s. m. 
propofta , queftione, s. f. 

PROBLEMATICAL , PROBLEMATICK , 
adj. [ belonging to a problem ] proble- 
gatico. 

Progoscrs ,s. [ anelephant’s trunk ] 
probofcide , s‘f. 

Prosrosiry , s. [ fcandal , villany , 
infamy ] fcandalo, difonore , s.m. villa- 
mia, infamia, s.f. i 
. Procacious , adj. [ malapert, faucy ] 
gnfolente , arrogante , sfacciato , sfrontato. 
. Procaciry,s. [faucinefs, malapertnefs] 
ione » Arvoganza , sfacciataggine , 
sjacciatezza , s. f. 

PROCEED , s. [what arifes from a thing] 
prodotto, s. m. 

The neat proceeds [among merchants] 
2) netto pr dotto. 

_ Tho pro reed [to come from, or be de- 
rived, to pring , orhave its rife from ] 
procedere -? derivare , nafcere , venire 5 
pret. nac qui, venni, pref. vengo. 

From whence doesthat proceed ? donde 
procede , donde viene quefto ? 

Proc fed, orgo on, continuate, andate, 
© feguttate avanti. 

He proceeded tothat height of impie- 
ty, la fua impieta giunfe atal fezno. 


RO 
To proceed [ tb a& ordeal] procedere, 
comportarfi» ; 
To proceed againft one 
tro alcuno. 

To proceed do&or, effer ammeffo dot- 
tore. >. 

PROCEEDED 4 adj. proceduto è v. To 
proceed. 

The malefaftor fhall be proceeded a- 
gainft, fi procederà contro il criminale . 

PROCEEDING , Ss. procedimento , s. m. 
zl procedere . 

Proceeding [a&ion , dealing] procedere , 
comportamento , portamento, s.m. 

The proceedings at law, /a forma di 
procedere in giuftizia , Vordine giudicia- 
rio + 

PROCEDURE, s. [ a courfe of pleading] 
sl procedere in giuftizia , V ordine giu- 
diciavio . 

A process , s. [ the manner of pro- 
ceeding in any caufe, or the beginning 
or principal part or it ] proceffo , s. m. 
tutte le fcritture degli atti, che fi fanno 
nelle caufe sì civili, che criminali. 

A verbal procefs, ur proceffo verbale. 

A criminal procefs, um proceffo crimi- 
nale. 

Totake out a procefs againft one , fare 
él proceffo ad uno, procedere contro alcu» 
no în giuftizia. 

A procefs [ or feries ] of things , un 


» procedere con- 


proceffo , procedimento , continuazione 


di cofe. ~ 

In procefs of'time , im progreffo di 
tempo . 

A PROCESSION , s. [ a folem march of 
the clergy and people in their ornamental 
habits ] proceffione , s. f. 

PROCESSIONAL, adi. [ belonging to a 
proceffion | di proceffione .~ 

Procincr , adj. [ ready , at hand ] 
procinto , lefto, apparecchiato , in ordine. 

In procinét , sn procinto , apparecchiato, 

To PrROcLAIM [to publifh, to declare 
folemnly ] proclamare, pubblicare , ban- 
dire, dichiarare folennemente . 

To proclaim one King, proclamare uno 
per Re. + 

To proclaim war, dichiarare, intîmare 
la guerra. — ; 

PROCLAIMED , adj. proclamato, pub- 
blicato , bandito, dichiarato . 

A PROCLAIMER 3 5. proclamatore , ban- 
bitore, s.m. 

PROCLAIMING 5 s. #/ proclamare , il 
bandire. 

A PROCLAMATION , Ss. proclamazione , 
dichtavazione, s.f. bando, s.m. 

A proclamation of war, dichiarazione, 
o intimazione di guerra. 

To make a proclamation of a thing , 
pubblicare , divulgare , palefare che che 
i fia. 

His head is full of proclamations , Za fua 
tefta è agitata da penfiert . 

ProcLIVE, adj. [ inclined, or hanging 
downward ] proclive. 

Proclive [ ready, bent to, apt, prone] 
proclive, acclino, difpofto , inchinevole , 
prono, dedito, inclinato. 

PROCLIVITY , s. faptnefs, propenfity , 
inclination ] inclinazione , attitudine, di- 
Spofizione , difpoftezza, s. f. 

A PROCONSUL ,s. [a Roman magiftrate 
of old, to govern a province with confu- 
lar power ] proconfolo, s. m. 

PROCONSULAR , adj. proconfolare. 

A PROCONSULSHIP 46. proconfolato, s.me 

TO PROCRASTINATE [ to put off from 
day to day , to delay or defer] procra- 
ftinare , indugiare d’oggi in domane , 
dar tempo , differire, prolungare , pref. 
differifco. 

PROCRASTINATED y 


i adj. procraftinato 
indugiato , differito , 


prolungato . 


| RES 


PROCRASTINATION , S. procraflinarige 

ne , s.f. il procraftinare. "LA 
To PROCREATE [ to beget ] procreares 

generare . pour 
PROCREATED, adj. procredto, generato. 


PROCREATING 
il procreare . 
A PROCREATOR ; 5. procreatore, s. m. 
A PROCREATRIX 3 S. procreatrice , s. fe 

A procror, s. [ one who undertakes 
to manage a caufe in the ecclefiaftical 
court ] procuratore , s.m. 

Procrors [ in the Univerfity , two 
‘perfons ‘chofen from among the ftudents, 
to fee good orders and exercifes dul 
performed there ] moderatori in una unt- 
verfità . 

Prottors ofthe clergy, 7 procuratori 30 
deputati Pun affemblea ecclefiaftica. — 

PROCTORSHIP 4 Ss. ufficio di procura- 
tore. 

PROCURABLE , adj. procurabile , che fi 
può procurare , 0 ottenere. 

PROCURACY , s. [ the writing or deed 
whereby one is made a procurator ] proc- 
cura, e procura , s. f. ftrumento di fcrit- 
tura , fatto per pubblica perfna , col qua- 
le fi dà autorità dagive auno in nome e 
vece di sè medefimo . 

PROCURATION. s. [ a power by which 
one is entrufted to a& for another ] pro- 
cura, e proccura , s.f. i 

Procuration [ a compofition paid by 
the parifh prieft to the bishop or arch- 
deacon , to compute for the entertain 
ment which was otherwife to have beeff 
procured for them at their wifitation ] 
procurazione., certa fomma di danari , 
che ft paga dal Parocchiano al Vefcovo e 
all’ Archidiacono , in vece del vitto ch'ei 
è obbligato di dar loro nel tempo che fo- 
no in vifita. . 

A PROCURATOR , S. [ a factor or fol. 
licitor, one who looks after another 
man’s affairs] procuratore , s. m. fattore, 
agente , sm. che fa î fatti, e è negozi 
altrui. we 

Procurator of St. Mark [ at Venice, 
a magiftrate who is next in dignity to the 
Doge ] procurator di San Marco. i 


5 S+ procreamento , s.îme 


A procurator { one who gathers the 


fruits of a benefice for the parfon ] colué 
che în viren di procura, ha potere d’efig- 
gere è frutti dun beneficio per il benefm 
ciato . 

To procure [ to get for another 3 
to help | procurare , cercare, procacciare, 
Ingegnarfi 

To procure [ to af as pimp ot bawd ] 
arruffianare fare il ruffiano, o la vuffiana. 

PROCURED, adj. procurato , procaccia- 
to, creato. 

PROCUREMENT y S. întraprefa è s. f. 

A PROCURER, s. [ a mediator ] procu- 
vatore , procacciatore , mediatore , mex- 
zano, sm. - 

A procurer [a pimp or bawd] uz ruf 
fiano , una vuffiana . 

A PROCURESS; s. [a bawd ] una ruf- 
fiana. 

PROCURING 5 
procurare + ’ 

PropicaL , adj. [ lavifh , profufe , 
wafteful , riotous ] prodigo , che da e fpen- 
de ecceffivamente . i 

A prodigal man, un prodigo, un fcia- 
lacquone. 

A prodigal woman; wna prodiga . 

To be prodigal, prodigalizzare, ufat 
brodigalita. 

PRODIGALITY , s. [ profufenefs , la- 
vishnefs ] prodigalità , s. f. ecceffo nello 
Spendere e nel donare , fcialacquo, fcia- 
lacquio , s. m. 

PRODIGALLY , adv. prodigalmente > pro 
digamente con prodigalità » 


s. procuragione ,-s. f. 2b 


Te 





2 





e rr gia 











7 di e 


RO 
To fpend prodigally , fpendere prodi- 
amente , prodigalizzare, ufar prodiga- 
stà nello fpendere . 
Propicious, adj. [ monftrous, won- 
derful | prodigiofo, mefiruofo , ffupendo . 
Prodigious { extraordinary ] prodigio- 


i Fey, feltro, firaordinario .. 


rodigious [ ecceflive ] prodigiofo, ec- 
ceffivo , fmifurato . i 

PRODIGIOUSLY ) adv. prodigiofamente , 
ecceffivamente + | 5; 

A prRopicy , s. [a monftrous or pre- 
ternatural thing ] prodigio, s. m. cofain- 
folita. 

PRODITION , S. [ treafon ] tradimento, 
Sì m.- 4 

PRODITOR , s. [a traitor ] traditore , 
s. m. 


PropiTorious , adj. ["traitor-like , 


treacherous ] traditoref{co. 

PRODROME , s. [ or tore-runner ] pre- 
Jagio, s. m. 

To propuce [to bring forth ] produ- 
cere, e produrre, generare, creare , pref. 
produco, pret. produfli. i 

To produce [ toexpofeto the view, to 
Ynew | produrre, moftrave, addurre , met- 
tere in campe. 

To produce [ or caufe ] produrre, cau- 
fare, effer caufa . 

PRODUCED , adj. prodotto, v. To Pro- 
duce. 

PRODUCING 5 Ss. producimento , s.m. il 
produrre . 4 

Propuer , s. [or fruit] produzione 4 
s.f. frutto, s.m.. 

The produ& of the earth, 7 frutti del- 
la terra. 

_ The product of one’s wit, parto dell” 
tngegno . 

This is a mere produ& of his fancy , 
guefto è un mero effetto della fua fanta- 
10» 

The produ& of two fums , or num- 
bers, 3/ prodotto di due fomme o di due 
numeri . 

_ PRODUCTION, s. [ produ&, or fruit] 
produzione, s.f. frutto. 

Produ&ions of the brain [ ingenious 
works ] produzioni, o parti dell’ ingegno . 

Produgtions { works or effeéts ] of na- 
ture, produzioni , o effetti della natura. 

Production [or lengthning ] allunga- 
mento, S. nl. 

PRODUCTIVE , adj. [ apt to produce or 


-bring forth ] produttivo , che produce , 


atto a produrre. 

A PROEM, s. [ apreface or an entran- 
ce into a difcourfe ] proemio , s. la prima 
parte d’ orazione , 0 d'altra opera, ove 
principalmente fi propone quel s ha a trat- 
eave. 

PROFANE, v. Prophane. 

PrRrOFER, v. Proffer. 

To PROFESS [ to pra&ife , or exercife 
openly } profeffare; far profeffione , efer- 
citare. 

To profefs chriftianity , or to profefs 
one’s felf to be a chriftian , far profeffio- 
medel criftianefmo , profeffare la religion 
eviftiana . 

To profefs [ or hold] a doétrine, fe- 
guitare, o mantenere una dottrina . 

To profefs [to fwearor proteft ] giu- 
sare, proteftare , dichiarare. A 

PROFESSED , adj. profeffato . 

A profeffed monk [one who having 
made his vows, isadmitted to be ofa re- 
ae order] un frate profeffo , un pro- 

effo. : 

A profeffed nun, una monaca profeffa, 
una profeffa . 

A profeffed enemy, un nemico giurato + 

He isa profefled eye.witnefsof it, dice 
d’averlo vifio co” fuoi propri occhi. 

PROFESSEDLY , adv. [ or openly ] pud- 

Tom. IL 2 


oo? a. a.” 


ha’ 


PRO 


blicomente, manifefamente, apertamente . 

He was profefiediy his friend | egli pro» 
felfava d° effer fue amico , ei fi diceva pub- 
blicamente fuo amico. 

A PROFESSION, s. [ trade, orcalling ] 
profeffione , arte, s.f. efercizio, meftie- 
re, s.m. 

A profeffion [ or publick confeffion ] 
profeffione. 

Profeffion [ or entering into a religious 
order ] projeffione , folenne promeffa , che 
fanno i regolari. 

A profeffion [ or. proteftation } prote- 
fto, s. m. proteftazione , teflimonianza , 
ficurtà ,-s. £. 

A PROFESSOR 4 s. [ one who profefles 
any religion or perfuafion ] projeffore , 
s.m. che profeffa qualche religione 0 cre- 
denza . 

A profeffor, ina univerfity [ ale&urer, 
or reader of any art or fcience in the 
publick fchools ] profeffore , lettore pub- 
blico . 

PROFESSORSHIP , s. {the office of a 
profetior ] carico di profeffore . 

PROFEST, UV. Profeffed . I 

A PROFFER, S. [ or offer] profferta , 
offerta, s. f. st 

A proffer [or attempt ] tentativo, at- 
tentativo, sforzo, s.m. prova, s.f. 

He made a proffer at it , egli fi ha 
fatto la prova. 

To proffer [or offer ] proferive , offeri- 
ve, fare offerta, pref. profterifco. 

se To proffer [ to try or venture ] pro- 
ware, cercare , tentare, far prova. 

PROFFERED , adj. profferto, offerto , 
provato, cercato, tentato è 

P. Proffered fervice ftinks, chi fi prof- 
ferifce è peggio il terzo . 

, PROFFERING , s. profferta , offerta 4 s. f. 

PROFICIENCY , s. [ progrefs | progreffo , 
proceffo, profitto, avvanzamento , s. m. 

_ PROFICIENT , adj. [ forward in lear- 
ning | avvanzato, che ha fatto qualche 
progreffo. 

He is a great proficient in the Italian 
tongue , egli è molto avvanzato ,0 egli ha 
fatto gran progreffo nella lingua Italiana . 


PROFILE, or ProriL, s- [a term of 


drawing , a defign which fhews the fide 

with the rifing and falling of any work ] 

profilo » s.m. ana delle parti che è nelle 
ande . 

The profile of a picture , s/ profilo d° 
una pittura. 

The profile of a building or fortifica- 
tion, #/ profilo d’ uw edifizio , 0 d’ una 
fortezza . 

PROFIT, s. [advantage , gain ] profit- 
to, utile, guadagno, giovamento, s.m. 

A place of profit, un’ impiego lucrativo. 

An eftate that yields fmall profit, un 
bene di poco emolumento , oche porta po- 
co frutto. 

To profit [ to make a progrefs, toim- 
prove | profittares far profitto, far pro- 
greffo, avvanzarfi » 

To profit [to be ufeful] profittare , 
acquiftare, guadagnare, trar profitto , 
utile, 0 vantaggio. 

To profit by {to make a benefit of] 
trav vantaggio , 0 utile, 0 giovamento . 

PROFITABLE , adj.[ beneficial , ufeful , 
advantavious | profittevole, profittabile , 
fruttuofo , utile , vantaggiofo , giovevole . 

PROFITABLENESS , 5. | advantage , pro- 
fit] profitto, utile , guadagno, giova- 
mento, s.m. 

PROFITABLY 5 adv. profittevolmente , 
con profitto, vantaggiofamente . 

PROFITING 55. profitto, progreffo ,5. m. 

PROFLIGATE, adj. [ wicked, lewd, 
debauch’d to the higheft degree ] fcelle- 
rato, malabbiato, malvaggio» fviato . 

A profligate manor woman, uno fcel- 
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levato, ana feellerata, uno fviato, una 
Sviata. 

Profligate doin 
Scelleratezze . 

O profligate one’s felf, abb mi 
fi, darfì in preda alle partir 
ROFLIGATENESS, s. |/7 ; 
Scelierità , feelleratexea ih ig od 2 

— PROFOUND, adj. | or dee ; 
aban l P| profondo, 

A profound [ or low ] reverence tuna 
pro‘onda viverenza. xi 

Protound [ereat , immenfe] profor= 
do, grande, eminente, infigne. 

Profound learning, cienza profonda . 

Protound sleep, projendo fonno. 

PROFOUNDLY, adv. [or deeply ] pro- 
fondamente. 

Profoundly learned , d’ una profonda 
fcienza . + 

“PROFOUNDNESS , s. [or depth , in a 
Rene fenfe ] profondità, penetrazio- 
ne , sf. 

Profoundnefs of learning, profondo fae 
pere. 

PROFUNDITY, s. [depth] profondità, s. f. 

PROFUSE , adj. [ orlaviih ] feialacqua- 
to, prodigo. 

PROFUSELY, adv. feialacquatamente s 
prodigamente . 

PROFUSENESS, et [ lavifhnefs ] feiae 

PROFUSION 5 lacquio , fcialace 
quamento, s.m. prodigalità, s. f. 

To proc [ toufe all endeavours to get 
or gain ] ‘ingegnarfi, induftriarfi, affa- 
ticarfi, cercare, ufarogni mezzo per guaq 
dagnare . 

To prog for victuals, to prog for one’s 
belly , cercar da mangiare. 

To prog for riches, “andar dietro alle 
ricchezze , affannarfi dietro alle riccheza 
Ze è 

A PROGENITOR , s. [a fore-father] 
progenitore, antenato, s.m. 

PROGENY, s. [ Offspring, iffue ] pros 
genie, e progenia, flirpe, fchiatta, ge 
nerazione , s. f. 

To PROGNOSTICATE [to foretel , to 
conjecture ] pronofticave, prevedere, an 
tivedere, pret. previddi , antividdi . 

PROGNOSTICATED 4 adj. pronoflicato y 
previfto , antivifto. 

PROGNOSTICATING , S. { a foretel» 

PROGNOTICATION , S. ling | pro- 
nofficamento , pronoftico, s.m. pronofti- 
cazione ; s. f. 

A PROGNOSTICATOR ,5. quello , che pram 
noftica . 

PROGNOSTICK ; s. { a boding fign, or 
token of fome thing to come ] pronofté- 
co, prefaggio, s.m. 

Prognoftick , adj. 
fign, un pronoftico. 

A PROGRESS, Ss. [ or proficiency ] pro- 
greffo, proceffo , profitto , s. m. 

À progrefs [ a Journey taken by a 


8S 5 A%ZZioni enormi 4 


ex. a prognoftick 


Prince or King ] viaggio, s. m. andata, 


s. f. 

The King’s progrefs in the country , 
il viaggio, 0 l'andata del Re in campa- 
gna. 

PROGRESSION , Ss. [a going on] pro 
greffione , s. £. 

Arithmetical progreffion , progreffione 
d’ avithmetica. 

The month of progreffion [the lunar 
month , which contains twenty-nine days 
and an half ] ¢/ mefe lunare. 

PROGRESSIONAL, adj. [ which pro= 

PROGRESSIVE, adj. _ ceeds Or g0es 
on] progreffivo , che ha virtu d’ andare 
avanti. i 

A progreffional or progreffive motion, 

moto progreffivo . a 
“To AS [to forbid] proibire , 
vietare , difendere , pref. proibifco. 

Aaa PROHI- 






ee: are 


do BON i 

PROHIBITED » adj. proibito » vietato, 
difefo. 

Soe nibited commodity, wna mercane 

zia di contrabando. i 
PROHIBITING, s. #/ piosbire. 

A PROHIBITION 3 S* { a forbidding ] 
proibizione, s.f. il proibire. UR 

PROHIBITORY , adj. [ that prohibits J 
proibitivo , che-proibifce . LI 

A prohibitory edi&, wn editto proibi- 
tivo, che proibifce. 

A project, s. [ defign, purpofe , con- 
trivance | progetto, difegno, s. m. 
‘To proje& [ to defiga or contrive ] far 
progetti, intraprendere , difegnare , mac- 
phinave, formar difegnt. 

PROJECTED , ad). intraprefo , 
20, macchinato. . 5 

PROJECTING » Se #/ far progetti. 

Proje&ing, adj. macchinatore. : 

A projecting head, un gran macchina- 
tore, un formator di progetti. — —’ 

PROJECTION , s, [ the art of projecting ] 
dijeszo, penfsero, difegnamento ,*s. m. 
macchinazione , sf. ‘ 

A projector 5 s. [one who projects 
or contrives any defign ] macchinatore , 
Inventore, S. Mi. iui 

PROJECTURE ;s. [the jutting or leaning 
out of any part of a builditig ] fporto , 
s.m. muraglia; che fporge infuora dalla 
dirittura della parete principale. 

To PROIN, Vv. To Preen. 

“To PROLE, Vv. Prowl. 

PROLIFICAL , PROLIFICK, adj. [fit for 
generation ] prolifico, proprio alla gene- 
yazion, fecondo . 

‘ — PROLIX, adj. [long , tedious ] pro/z/- 
Jo 3 lungo e i 

PROLIXITY, s. [tedioufnefs, or length of 
adifcourfe } proliffità , lunghezza , s. f. 

Prolixly, adv. proliffamente , lunga- 
mente, diftefamente . 

' A PROLOCUTOR , s. [ a chairman or 
fpeaker of either houfe of convocation , 
or of a fynod ] /oratore, 0 il prefidente 
del? una e Valtra camera dell’ affemblen 
ecclefiafiica in Inghilterra. 

A PROLOGUE ; s. { a preface , properly 
a fpeech before a ftage-play ] prologo , 
ve prolago, s.m. quel ragionamento pofto 
muanti i poemi vapprefentativi. 

To proLonG [to lengthen out] pro- 
Jungare, allungare , differire , prorogare, 
mandare in lungo. 

To prolong one’s life, pro/ungare , 0 al- 
Fungare la vita. 

PROLONGATION, s. [ a lengthning ] 
prolungamento, s.m. prolunzazione , s.f. 

PROLONGED,adj. prolungato,allungato, 
slifferito , prorogato , mandato in lungo . 

A PROLONGER ys. [ orfave-all ] piuolo 
gli metallo ful quale fi ficca Ja candela. 

PROLONGING , Ss. prolungamento, s. m. 
3] prolungare. 

PROMINENCE , s. [ a jutting out, or 
Manding forward ] prominenza , s. f. fpor- 
zo, s.m. 

PROMINENT , adj. [ jutting out , or 
Randing forward ] prominente , che ha 
prominenza . 

A PROMINENT: [ or great ] paunch , 
wna groffa pancia. 

PROMISCUOUS, adj. [mingled together, 
ronfufed | confufo, mefcolato. 

In a promifcuous fenfe , mel? uno e 
sell’ altro fenfo. 

PROMISCUOUSLY , adv. confufamente , 
mefcolatamente è 

A PROMISE , 5. [ anaffurance by word 
of mouth to do any thing ] prome/fa ,im- 
promeffa,s.f. quel che Sè promeffo. 

To keep one’s promife, atrener ba pro- 
meffa . | 

To promife { to make a promife, to 
gngage orgive one’s word ] premettere, 


difegna- 












PRO 


obbligare altrui La fua fede, pier. promifi.. 


A young man that promifes much [a 
hopeful young man ] ua giovine di buona 
indole . i | 

To promife [ to undertake] promettere, 
affermare, accertare. { 

To promife in marriage , promettere 30 
promettere in moglie. 

To promife one’s felf [to hope] pro- 
metterfi, darli adintendere digoter fare 
Jperare. . 

To promife much, or a great deal , pro- 
mettere mari e mondi. 

PROMISED, adj. promaffo. 

A PROMISER, Ss. { he or fhe that pro- 
mifes ] promettitore, s.m. promettitrice, 
si f. 

PROMISING, s. promiffione,promeffa, s.f. 

Promifing , adj. [ hopeful ] dz duona 
indole. JOE 

A promifing youth, un giovine di buona 
indole. 

A promifing countenance , una della 
Ffonomia . 

PROMISSARY , s. [ he to whom a promi- 
fe is made ] colui acut s'è fatta qualche 
promeffa . 

PROMISSION , S. promiffione, &. f. 


The land of promiffion , Ja terra di. 


promiffione . 


Promissory, adj. [ belonging to pro- 
mife ] che contiene in sè promeffa. - 

A promiffory note, una cedola . 

A PROMONTORY , S: [ a mountain or 
hill, or any high ground running out a 
great way into the fea ] promontorio, s.m. 
monte lungo la marina. 

To PROMOTE [ to advance, to extend 
or carry further ] promovere , e promuove- 
re, crefcere, fiendere, pret. promoffi. 

To promote [ to advance or prefer ] 
promovere 4 conferire grado o- dignità in 
alcuno . 

To promote [to carry on] a defign, 
promovere, portare avanti un difegno. 

To promote [ or encreafe ] trade, 47- 
crefcere, far fiorire il traffico . 

To promote [ or prefer ] a book, met- 
tere unlibro incredito oiniftima. 

To promote God’s glory , cercar Pavan- 
zamento della gloria di Dio. 

PROMOTED , adj. promoffo, v. To Pro- 
mote» 

A PROMOTER, S. promotore , s. mM. 

I have been agreat promoter of it, s0 
ne fon fiato il principal promotore, i0 vi 
ho contribuito molto. 1 

A promoter [ ont who complains of 
offenders in a fpiritual court ] procurator 
generale in una corte ecclefiaftica. 

Promoters [inlaw , informers, who, 
for profecuting fuch as offend , have part 
of the fines for a reward ] delatorz, in- 
formatori. 

PROMOTING 58. avanzamento , aggrari 
dimento , s.m. #l promovere 5 promovi- 
mento, Sin 

PROMOTION, s. [ preferment, advan- 
cement ] promozione , efaltazione , s. f. 
promovimento, avanzamento ; aggrandi- 
mente, s. m. 

To feck for promotion , attendere ad 
innalzarfi, 0 avanzarfi , cercar di tirarfi 
innanzi, cercar di far fortuna. 

Prompt , adj. [ ready , quick, nimble] 
pronto, leffo, preffo, apparecchiato. 

Prompt payment [ ready money ] de- 
mari contanti. 

To prompt [ to tell or whifper to one ] 
foffiave negli orecchi , dar notizia 0 av- 
vertimento fegretamente , fuggerive , pret. 
fuggerifeco. — 

To prompt! one toa thing [ to put him 
uponit ] prontare, follecttare ,inftigare, 
importunare, infinuare, fusgerire, indurrey 
pref. induco , pret. indufli. 


PRO 

PROMPTED > adj. foffiato , bronteto 4 
Sollecitato , inftigato , importunato , in- 
fae » fuggerizo , indotto. 

PROMPTER ) Sì [ one th 
another ] Soffiatore. Ce “ » eg 

PROMPTING, s. #5 foffiare. =) 

Prompting [ inftigation ] infligaxione, 
Sollecitazione, inflanza, s. f. 

PROMPTITUDE ,S- } [ readinefs] prom. 

PROMPTNESS , Sì tezza , follecitu- 
dine, fpeditezza, leffezza , dilisenza 4s. fe 

PROMPTLY, adv. [ readily ] prontamen- 
te, follecitamente , fpeditamente , fpaccia- 
tamente ,leflamente , fenza indugio. 

A PROMPTUARY , Ss. [ a ftore houfe ] 
magazzino, fondaco, s.f. 3 
Promptuary [ buttery ] difpenfa, s. f. 
TO PROMULGATE , [ to publifa or 
TO PROMULGE, proclaim ] pro- 

mulgare, pubblicare, divolgare. 

È To promulge a law , promulgare una 
egge. x i 
PROMULGATION, si [ a pabliMing J 
promulgazione, s. f. } De 
PROMULGATED, Of PROMULGED , adj. 

promulgato, pubblicato, divolgato . 

PRONE , adj. [ inclined to a thing ] 
prono , inclinato , dedito , velto per na- 
tura a che che fi fia. © 

PRONENESS , s. [ inclination ] proper 
fione , inclinazione , difpofiezza, s. f. 

A PRONG, s. [ or pitch-fork ] bidente, 
Ss. m. | 

PRONOMINAL , adj. [ belonging to a. 
pronoun ] dz pronome. Si 

A pronominal particle , una particola 
che ha il fenfo d’un pronome. 

PRONOTARY , UV. Protonòtary. whee 

A pronoun .,s. [a perfonal noun, one 
of the parts of fpeech ] pronome 5 sì m. 
termine grammaticale, così detto, perchè 
efercita la vece del nome, come 10, TU, 
EGLI , &c. 

To PRONOUNCE [ to utter or fpeak ] 
pronunziare, profferire, fcolpir le parole. 

To pronounce [ or rehearfe | a difcourfe, 
pronunciare, 0 fare un difcorfo . 

To pronounce [ to judge , to decide, 
ordeclare ] pronunziare, pubblicare, di- 
chiavare, giudicare . i 

I will pronounce any man a traytor 
that ftall fay fo , pronunzio, o dichiaro 


pertraditore, chiunque diva tal cofa. 


PRONOUNCED , adj. pronunziato, v. To 
pronounce. 

PRONOUNGING 
pronunzia,s.f. 

PRONUNCIATION , s. [ utterance of 
fpeech ] pronunziazione ; pronunzia , s. f. - 

Proor,s. [ atryal oreflay ] prova, e 
pruova , s. f. efperimento, cimento ,s.m. 

Proof [ a printed fheet fent tothe au- 
thor or corrector of the prefs , in order 
to be corrected ] pruova, o prima pruova, 
termine di ftampatore. 

Proof[ reafon, argument oftruth] pro- 


> S&S # pronunziare , 


‘va , teftimonianza , ragion confermativa . 


An authentick proof, una prova au- 
tentica. 

Proof [ mark, teftimony ] prova, te- 
flimonianza , fegno , indizio, s.m. 

Proof, adj. cheè apruova, 

Ex. Musket-proof , gh’ è alla pruova 
del mofchetto. 

Heaven cannot be proof againft his pe- 
tition , #/ cielo nom pud non condefcendere 
alla fua preghiera. ; 

A PROP, s. [ a fupporter or underfet ] 


puntello,rincalzo, foftegno, foRentamento, 
Se Me A 

A vine-prop, un palo. 

sk A prop [or fupport ] appoggio, fo- 


flegno, ajuto, favore . 
To prop [to ftay, to fupport, or beat up] 
appuntellare, puntellare, folcire, vincalza- 
re, forreggere, pref. folcifco, pret. ER 4 
e) 
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| Topropavine, palare una vigna . 
"To prop one up [ to fupport him ] reg- 
gere , foftenere , fpalleggiare , favorire al- 
cuno, pret. refli , foftenni , pref. favorifco. 
To PROPAGATE [ to multiply or increa- 
fe ] propagare s allargare , dilatare . 
To propagate the gofpel, propagar Pe- 
vangelio. 7 ait : 
To propagate mankind , mo/tiplicare it 
genere umanoe . 
To propagate avide, propagginare ang 
vigna . ; 
sf To propagate [ or fpread abroad ] 
Spargere, divulgare, feminare. 
i. Topropagate a falfe doftrine , feminare 
una falfa dottving. 
PROPAGATED , adj. propagato, v. To 


propagate. 
PROPAGATING , S. è [ a fpreading ab- 
PROPAGATION : road or increa- 
fing | propagazion, s. f. il propagare. 
Propagation { the generation and mul- 
tiplication of creatures ] generazione , 
moltiplicazione , s. f. i 
A PROPAGATOR; S. propagatore , s. m. 


quello che propaga. 


To propEND [ to incline to a thing ] 
inclinare, avere attitudine, o inclinazio- 
‘ne a che che ft fia. 

 PROPENSE , adj. [prone ] prono, in- 
clinato, dedito. 
_ 'PROPENSION , Of PROPENSITY ,S. [ in- 
clination, pronenefs ] inclinazione , atti- 
tudine, enaturale difpofizione a cofa par- 
ticolare. 

' Proper , adj. [peculiar] proprio , e 
propio, che attiene, conviene; ed è fola- 
mente di colui , di cui fi dice effer proprio » 

A proper name, un nome proprio. 

A proper judge, un giudice competente . 

Proper [ or fit ] convenzente , convene- 
vole y dicevole. 

- It is not proper for you to doit, non 
è convenevole o dicevole , che voi faccia- 
te ciò. 

Itis proper for an orator to fpeak elo- 
quently , è proprio dell’ oratore di difcor- 
vere con eloquenza . 

A fine proper man, ux tomo ben fatto, 
adi bella si : 

A proper owner, un proprietario è 

Proper, adv. propriamente, e propri a- 
‘mente , acconciamente , correttamente , 
congruamente è. 

To fpeak proper, parlar correttamente, 
o congruamente, fecondo le regole. 

PROPERLY , adj. propriamente, giuftg- 
mente, congruamente , correttamente . 

To fpeak properly,par/ar correttamente. 

PROPERNESS , s. | tallnefs ] una bella 
vita, una bella ftatura . 

Properry , s- [ natural quality or 
difpofition ] proprietd,s.f. la matura, la 


qualità propria enaturale di ciafcheduna 


cofa. 


Property [ a right of poffefion of a 


thing | proprietà, tutto quel she fi poffe- 


‘de in proprio. 

se Property [ a ftalking-horfe,.a blind , 
bubble, or cully ] gonzo, fctocce , uno che 
fi lafcia perfuadere a qualche cofa , con- 
tro t fuot propri intereffi , um traftullo , 
wn che fi lafcia menar pel nafo.. 

PROFANATION, s. profanazione, s. fe 

PROPHANE, adj. [impious] profano , 
empio, fcellerato .. 
. Aprophane man or woman, un uomo 
‘profano, una donna profana . 

Prophane [ in oppofition, to facred , 
profano, oppofto di facro.. — 

A prophane author, un autore profano è. 

The facred and prophane hiftories , /e 
s/torte facre e profane. 

To prophane [ to abufe holy things ] 
profanare, vioiar , far profano, applicar 
he cofe facre in fervigi temporali » 
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To prophane [to make an ill wfe of] 
any thing, profanare che che fi fia, fervir- 
fene a male. DA AM 

PROPHANED, adj. profanato, violato. 

“PROPHANELY , adv. profanamente ,da 
profano. 


PROPHANENESS , Of PROPHANESS 4 So. 


impietà , s. f. 

A PROPHANER , S. profanatore, s.m. 

PROPHANING 58. profanazione, sf. il 
profanare. gg 

PROPHANITY 5 Sì ImMpietà. 

PROPHECY, s. [ predidion] profezia, 
s.f. cofa predetta da profeta. 

To prophecy , or prophefy ,s. [ to fore- 
tel things to come ] proferare, proferegzia- 
ves projetizave, predire , pref. predico , 
pret. prediffi. 

PROPHECIED y OF PROPHESIED , adj. 
profetato , profeteggiato , profetizzato , 
predetto. 

A PROPHET , Ss. [ one who foretels 
future events, but properly, a perfon in- 
fpired by God to reveal his will ] pro- 
feta, sem. 

A PROPHETESS , s. [ a woman who 
prophefies ] profete/fa . 

PROPHETICAL, adj. [ belonging to 

PROPHETICK , adj. $ a prophet , or 
prophecy } profetico, di profeta. 

To pROPHESIE [ or prophecy ] profe- 
tare , profeteggiare , profetizzare , pre- 

Ire è 

PROPINQUITY, s. [ nearnefs, nighnefs ] 
propinquità , vicinità , proffimità, s. f. 

Propinquity of blood, affinità, proffi- 
mità, parentela, s. f. 

To propitiate [ to atone for ] efpiare. - 

His charity propitiated for his fins, Ja 
fua cavità ha efpiato i fuoi peccati. 

To PROPITIATE [ to atone or make 
propitious | placare 5 vender propizio , 0 
favorevole. 

PROPITIATION, s: [atonement] prop: 
ziazione , s. f. 

PROPITIATORY, adj. [that ferves, or 
is of force to propitiate or atone ] pro- 
piztatorio. Mire 

The propitiatory, s. [ the mercy-feat] 
il propiziatorio + i 

Propirious, adj. [ favourable , Kind, 
merciful | propizio , favorevole , benigno. 

PROPORTION , s. [ agreement, agree- 
ablenefs | proporzione, convenenza , con- 
formità ,, s. f. 

Proportion [ rule, meafure ] proporzjo- 
ne, regola, mifura, s.f. 

Beyond all proportions of reafon, con- 
tro tutte le regole della ragione. 

Proportion | or pogtion ] parte, porzjo- 
ney So fe 

To proportion [ to make anfwerable, 
or proportionable ] proporzionare , para- 
gonare, comparare 

PROPORTIONABLE y adi. [anfwerable] 
proporziondle, proporzionato, proporzio- 
nevole. 

PROPORTIONABLY , adv. proporzional. 
mente 5. proporzionevolmente , proporzio» 
natamente » 

PROPORTIONAL, adj. [anfwerable in 


,mathematicks | proporzionale , proporzio- 


NALO è. 

PROPORZIONALLY , adv. proporzional- 
mente , con proporzione , proporzionata» 
MENCE è vay 

PROPORTIONED, adj. proporzionato. 

PROPORTIONING , S. f/ proporzionare . 

Prorosar, s. [ propofition or offer ] 
propofizione , offerta, s. f. 

To propose [ to offer ] proporre , e 
proponere', offerive, proferire , pref. pro- 
pongo , offerifco ,, proferifco:, pret. pro- 
pofi .. } 

To propofe a thing to one’s felf [ to 
defign to do it] proponere » deliberare , 
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Fatuive, intendere saver intenzione , 0 
penfiero . 

What do you propofe to do? che pro« 
ponete , deliberate, vintendete di fare ? 

PROPOSED , adj. propoflo, offerto , prom 
ferto , deliberato, ftatuito, intefo. 

A PROPOSER , s. quello , 0 guella che 
propone una cofa. ' 

PROPOSING , #/ proporre. 

PROPOSITION [ or propofal ] propofizioe 
ne, propofta, deliberazione, s. f. 

. Propofition [a fentence upon ary fub- 
ject } propofizione . 

To PROPOUND, Or to PROPOSE , [ to 
fet om foot fome difcourfe ; or fome que- 
ftion ] proporre 5 porre avanti , mettere 
in campo il foggetto del quale , o fopra 
il quale fi vuol difcorrere . 

PROPOUNDED, adj. propoffo. 

PROPOUNDER ,s. [ one who propounds 
a matter ] colus che propone una queftio= 
NE + 

Propounder [ inlaw,a monopolizer or 
ingroffer of commodities] zncettatoress. Mo 

PROPOUNDING , s, ¢/ proporre. 

PROPPED, adj. [ from to prop] pune 
tellato, v. To prop. 

PROPRIETARY 4 OF PROPRIETOR 4 Se 
[an owner, one who has a propriety 
in any thing ] proprietario, s.m. che tie- 
ne 1n proprietà. — 

PROPRIETY , s. [ proper fenfe ]* pro- 
prietà, il fenfo naturale. 

The proprieties of fpeech , le proprietà 
del difcorfo, Vidioma d'una lingua. 

In propriety of {peaking , propriamene 
te parlando. 

PROROGATION, S. [ a deferring or pute 
ting off |] proroga , prorogazione , s. f. 

The prorogation of the parliament, 7g 
proroga del parlamento. 

To PproroGuE [to put offtill another 
time, to prolong ] prorogare, allungare, 
differire, pref. differifco. 

PROROGUED , adj. prorogato , allunga» 
to, differito. 

PROROGUING , S prorogazione , s. fe 
i} prorogare . i 

To PROSCRIBE [to out-law , to baniN] 
proferivere, condennare ad efilio , efilia= 
re, pret. profeviffi . 

PROSCRIBED , adj. proferitto , efiliato + 

A PROSCRIPT 4 Ss. [ an outlaw |] ur 
bandito 

PROSCRIPTION 4 s- [ exilement , or 
making one an outlaw ] proferizsone, s.f+ 
efilio, Se Me. i 

Profcription [aconfifcation of goodsy, 
and fetting them to open fale ] confifca- 
zione di beni del debitore, e venderli all? 
incanto per pagare i fuoî creditori. 

Prosaick , adj. [ being in , or belon« 
ging to profe ] profaico, in profa. — 

A profaick. compofition , compofizione 
profaica. 

Prose , s. [ the plain ufual way of 
expreffion, oppofed toverfe ] profa,s. fe. 
favellare fciolto, a diffinzione de? verfa + 

He that writesin profe, un profante + 

To PROSECUTE [ to carry on , or go 
on with ] profesuire , feguitare avan- 
ti, continuare 5 profeguitare , pref. pro- 
Seguifco. } 

To profecute a defign , profeguzre. uz 
difegno. 

To profecute [ or fue] one at law’, p/o- 
Seguive uno: in giuftizia. rs 

To profecute a ftory in allits circum- 
ftances, narrave, dire ,, 0 ferivere un'iffan 
ria minutamente . J pi 

PROSECUTED , adj. profeguito 4 Conti 
nuato-, profeguitato . i 

IRC MRS have: been ‘profecle 
ted, fi fono tentati moltà efpeatenti ». 

PROSECUTING , S. profeguimento , Sì Me 


rofecuzione 9, S. È. 
profecuz 2 ne te Pros 
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PROSECUTION , s. [ contintatice ] pro- 
Jecuzione, continuazione, s. f. . 

To difpofe things for a vigorous pro- 
fecution of war , far i preparativi ne- 
eeffarj per continuare vigorofamente la 
guerra. 

A PROSECUTOR , s. [ one who fues at 
law in another’s name ] attore , s. m. 
coluî che nel litigare domanda. 

A PROSELYTE, s. [a ftranger conver- 
ted to any religion ] un profelito , un 
nuovo convertito iugeirbo religione» 

A PROSODIAN,s. [ one skilled in pro- 
fody ] uno ch'è verfato nella profodia. 

Prosopy , s. [ that part of grammar 
which teaches to accent right, or rightly 
to diftinguih fyilables either long or 
Short ] profodia , s. £. patto i 

Prosoropeia , s. [ a rhetorical figu- 
re, wherein the fpeaker addreffes him- 
felf to things inanimate, as if they we- 
re living, and makes them fpeak as if 
they had rational fouls] profopopea ys. f. 
figura rettorica . 

Prospect, s. [ view or fight afar off J 
profpettiva , vifta, s. f. 

Thefe houfes yield a fine profpe@ , 
guefte cafe fanno una bella vifta , 0 un 
bell’ effetto , 

The profpe of torments, /a vifia de 
tormenti. : 

Profpe& [ view, defign, aim] fine, 
difegno , intento, s.m. meta. 

He has nothing but his private intereft 
in profpe&t , non ri[guarda che il fuo pro- 
prio intereffe, non mira, o non ha altro 
an mira che il fuo proprio intereffe . 


The diverfity of cafes cannot be brought . 


within the profpe& ofonelaw, una fola 
legge non può comprendere , 0 abbracciare 
la diverfità de’ cafi + 

PROSPECTIVE , adj. di lunga vifta. 

A PROSPECTIVE-GLASS 5 un cannoc- 
chiale. 

To PROSPER [ to give fuccefs ,to make 
profperous ] profperare, felicitare, mandar 
di bene in meglio. i 

To profper, verb. neut. [ to fucceed or 
be fuccefsful ] profperare, avanzarfi in fe- 
licità , andar di bene in meglio. 

To profper [to thrive, to have a fair 
sale of fortune | profperare , aver la fortu- 
na favorevole. 

PROSPERITY , s. [ happinefs or good 
fortune ] profperità, felicità, s. £. 

PROSPEROUS , adj. [ favourable ] prof- 
pero, felice, favorevole , fecondo . 

Profperous fortune, fortuna profpera . 

Profperous wind, vento favorevole, 0 

Secondo . 

PROSPEROUSLY , adv. profperamente , 
felicemente , favorevolmente . 

ProsPICIENCE ,S. [ forefight }-antive- 
dimento , s. m. 

PROSTERNATION , s. [a bowing-down] 
profternazione , s. f. 

ProsTiruTe, adj. [ bafe, lewd ] zm- 
pudico, lafcivo. . 

A proftitute ,s. [a common harlot] una 
proftituta, una meretrice, una putanac- 
cia, una bagafcia. 

To proftitute [ to yield up one’s honour 
or body to luft , and fenfual pleafures ] 
proftituirfi , abbandonarfi , darfi in preda 
alle lafcivie , e piaceri carnali. 

To proftitute one’s felf to a man’s am- 
bition, fottometterfi all’ ambizione di qual- 
cheduno . 

PROSTITUTED , adj. proffituito, abban- 
donato, dato in preda. 

PROSTITUTING y PROSTITUTION , s. él 
proftituirfi . 

PROSTRATE 4 adj. { laid flat along ] 
proftrato , diftefo a terra, diftefo. 

To proftrate one’s felf [ to throw one’s 


{elfdown] proftrarfi , diftenderfi a terra . 
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PROSTRATING , OF PROSTRATION 9 S. 
[ alying flat along, a falling to one’s feet J 
profternazione , s.f. . 

Prorasis, s. { the firft part ofa play ] 
argomento 9 S.M. A 

To PROTECT [ to defend, to maintain ] 
proteggere, avere în protezione , mante- 
neve, difendere, pret. protefli, manten- 
ni, difefi. 

PROTECTED, adj. protetto , mantenu- 
to difefo. i 

PROTECTING ) S. 

PROTECTION 5 S. 
fags: 
| To take one into protection, avere uno 
in protezione. 

A PROTECTOR, s. | defender ] proteg- 
gitore, protettore , difenfore, s. m. 

He betook himfelf to Cafar ‘for his 
protector , ricorfe alla protezione di Cefa- 
ve, prefe Cefare per fuo protettore. 

Proteétor of a kingdom [ene made 


protezione 3 difen- 
fione , cura, aife- 


choice ofto governit, during the mino- - 


rity of a Prince ] protettore , reggente » 
amminiftratore d’uno Stato. 

PROTECTRIX, Ss. a defendrefs ] protet- 
trice, s. f. 

PROTECTORSHIP, S. protettorato ,s.m. 
ufficio del protettore. 

A PROTEST, s. [ a declaration againft 
aperfon charged with the payment of a 
bill of exchange, forrefufing to pay it J 
protefto , s.m. i 

To proteft [tovow, affure , or fwear] 
proteftare , confeffare , afficurare , giurare . 

To proteft a bill ofexchange, prote/ta- 

ve una lettera di cambio. 
. To proteft againft the proceeding of a 
judge [to oppofe it, to declare it unlaw- 
ful ] proteftave contro il procedimento di 
un giudice. 

PROTESTANCY, S. [ the religion , 

PROTESTANTISM ) S. or principles 
and doétrine of Proteftants ] /a religione 
proteftante o riformata. gli: 

A PROTESTANT, s. [ one of the refor- 
med religion , according to LUTHER , 
CALVIN, or the CHURCH of ENGLAND ] 
un proteftante, un riformato. 

Proteftant, adj. proteffanse. 

The proteftant religion , /a religione 
proteftante. 

A PROTESTATION , s. [ a protefting 
againît, afolemn vow or affurance ] pro- 
tefto , s. m. proteftazione, s. f. 

A proteftation at law!, un proteffo in 
forma giudiciaria . 

PROTESTED againft, adj. proteftato. 

A PROTESTER , Ss. quegli, o quella che 


protefta . 
PROTOCOL , S. si the firft draught of 


a deed , contrat, orinftrument ] proto- 
collo, s.m. 

A PROTOMARTYR ,S. [ the firft witnefs 
or martyr, who fuffered death in tefti- 
mony of truth ] protomartive , primo mar- 
tive. 

St. Stephen the protomartyr, San Ste- 
fano protomartire . 

ProTovnoTARY) s. [ a chief clerk of 
the King’s bench and-:eommon pleas | pro» 
tonotario, s.m. 

The protonotary of the court of Rome , 
sl protonotario della corte di Roma. * 

PROTOTYPE, or PROTOTYPON, s.[ an 
original type, the firft pattern or model 
of all things | prototipo , s. m. #£ primo 
modello. 

To PROTRACT [to prolong or delay ] 
protrarre e protraere, prolungare, allun- 
gare , differire , prorogare , mandare in 
lungo, pret. protrafli. 

PROTRACTED , adj. protratto , allunga- 
to, differito, prorogato. . 


PROTRACTING » & protrazione, s. f. il 
protracre. 


‘che protrae. 


PRO 


| A Prorractor, s. quello 5.0 quel fe 


To PROTRUDE [to thruft or push for. 
ward] p/gnere, ficcare,cacciare, pret. pinfi. 

PROTUBERANCE, s» [ a rifing or fwel« 
ling ] tumore, gonfiamento , s. m. gon- 
fiagione , s. f. 

PROTUBERANT , adj. [ bunging out } 
gonfio , gonfiato, tumido. / 

A protuberant fore , un tumove , una 
gonfiagione . 

Proup , adj. [ haughty , puffed up 
with pride ] fuperbo , altiero , arrogante, 
orgogliofo. 

A proud man , un fuperbo , un uomo 
altiero + d 

To be proud of a thing [ to take pri- 
de in it | vantarfi vanagloriarfi di che 
che fi fia. 

SK A proud [ tately ] horfe, uncaval- 
lo fiero è 

A proud birch, una cagna in fucchio. 

I will fpeak a proud word for myfelf, 
dirò quefto in mia lode. 

Proud fieln [ or excrefcency ] carne 
morta. 

ProupLy, adv. fuperbamente , altiera- 
mente , artogantemente , orgogliofamente. 

o carry one’s felf proudly , comportarfe 
altieramente , algar le corna. 

* PROUDNESS, v. Pride. 

To prove [ to make out , or make 
good ] provare, confermare , moftrar com 
ragioni, e autorità . ” 

To prove [ to try or make an experi- 
ment] provare, e pruovare, far pruova è 
cimentare, efperimentare , far faggio + 

To prove, verb. neut. [to become or 
be , to come to pafs ] divenire , fuccederey 
accadere, riufcire., pref. divengo, riufci= 
fco:, pret. divenne, fuccefle, accadde. 

He will prove an honeft man, diverrà, 
o farà un galantuomo‘. 


If what you fay prove true , fe quel che 


dite farà vero, 0 fi verificherà . 

I am afraid it will prove otherwife 4 
temo che non fucceda 0 non accada tutto 
il contrario . it 

PROVED, adj: provato, v. Ko Prove - 

A PROVEDITOR , s. [ a provider, & 
great military officer among the Vene- 
tians ] proveditore, s. m. 

A PROVEDOR ,s. [ a provider ] provve= 
ditore, e proveditore . : 

PROVENDER , s. [ food for cattle ] fo- 
raggio, paftura, pafcolo, s.m. 

A PROVERB , s. [ a common or old 
pithy faying | wn proverbio, breve, € Are 
guto detto ricevuto comunemente . 

PROVERBIAL , adj. [ belonging to a 
proverb ] proverbiale. 

PROVERBIALLY , adv. proverbialmente 
in proverbio, per proverbio. 

To provipe [ or furnifh with ] prove. 
dere, e provvedere , procacciare , trovar 
quello ch’ é di bifogno, munire. 

To provide atown with ammunition 4 
provedere , fupplive 0 munire una citta dd 
munizione . 

To provide what to fay , provedere 4 
prevedere, antivedere , 0 penfare a qu 
che fi dice. 

To provide one of a benefice, conferà 
ve un beneficio ad uno. . 

He has provided for all his childretty 
egli ha proviffo tutti 7 fuoî figliuolt. |. 

tall provide for you, averd cura dé 
voi, farò qualche cofa per voi, provederd 
a’ veftri bifogni . 

:_ To provide one’s felf, provvederfi , mue 
nirfi è 

To provide for one’s felf, provederfi a 
impiegarfi , prender qualche partito . 

To provide againft, metter ordine + 

PROVIDED » adj. provifto , v. To Pra- 
vide + 

Pro» 





fo 
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Proviled of neceffaries , provi/fo delle 
cofe neceffarie . | 

Iam provided for it, fono preparato. 

He was provided of an anfwer, ave- 
va la vifpofta in ordine. 

Provided, orprovided that, adv. [ on 
condition that ] purchè, a condizione + 

PROVIDENCE , s. [ the forefight or fu- 
preme intelligence of God, and his go- 
vernment of all created things] provd- 
senza, e provvidenza , s. f. 

It is a great providence that he was not 
drowned , fu un’ effetto particolare della 
provvidenza che non s° annegaffe. © 

non { warinefs, forefight ] an- 
tivellimento , s.m. circonfpezione, cau- 
tela, s.f. 

Providence [husbandry ] economia, s. f. 
vifparmio, s. m. i 

PROVIDENT , adj. [ wary ] proveduto , 
e provveduto, cauto , accorto, provido. 

Provident [ thrifty , faving | economo, 
vifparmiante . 


A provident man [a good husband]. 


un buon economo. 

PROVIDENTIAL, adj. [ belonging to di- 
vine providence | del/a provvidenza . 

PROVIDENTLY , adv.[{ warily ] pruden- 
fremente , cautamente , con circonfpezione, 

o cautela, cautelofamente . 

A PROVIDER , S. proveditore, 0 prov- 
editore . - 

A PROVINCE , s. [ a confiderable part 
of a country or kingdom ] provincia’, 
ssf. fpazio di paefe contenuto fotto un no- 
me. . pig 

The province of Canterbury or York 
[ the circuit of each archbiihop’s jurifdi- 
&ion] Ja provincia , o la giuvifdizione 
degli Arcivefcovi di Canterbury e di York. 

Province [ bufinefs | affare , affunto , 
Carico, s.m. incombenza, cura, s. f. 

It is in his proviuce to do it , è fuo 
affunto, 0 fua incombenza di farlo. 

It is not within my province lor fphere] 
mon è della mia portata . 

PROVINCIAL, adj. [ belonging to a pro- 
‘Vince | provinciale, di provincia . 

A provincial. fynod, wn finodo provin- 
ciale. i 2 

A provincial, s. [a chief governor of 
all the religions houfes of the fame order 
in a province, un provinciale, dicono î 
frati a quello, che tra loro è il primo ca- 
| po nella provincia. 

Provision , s. [ neceffaries for life ] 
provvifione , provvedimento di cofe necef- 
Sarie . 

Provifions for an army, viveri ,- per 
un’ efercito . 

Till further provifion be made , per 
provvifione . 

To make a provifion forone [ to pro- 
vide for him ] provedere alcuno , prove- 
dere ai fuoi bifogni. 

PROVISIONAL , adj. provifionale . 

A proviso, s. fa claufe, a caveat or 
condition ] condizione , claufula , s. f. 
patto, s.m. 

With a provifo, condizionalmente , con 
condizione . 

A PROVISOR ; s. [ the chief governor in 
fome college ] vettore d’ un collegio. 

A provifor [ or fteward ] of a religious 
houfe, proveditore , o fpenditore dun 
monaftero è 

PROVOCATION , Ss. fan incenfing or 
ftirring up] provocamento, s.m. provo- 
cazione, s. f. 

ProvocaTivE , adj. [apt to provoke 
or ftir up] provocative, che ha forza di 
provocare. |, 

A provocative, s. [in phyfick, a me- 
dicine which ftrengthens nature in order 
to venery ] um provocative , a incitativo 
alla concupifcenza. 


PRU 

To PROVORE [to anger, to move, to 
ftir up] provocare, incitare, commuove- 
re, pret. commofli. 

To provoke one 
irritarlo . 

That provokes vomiting [ or makes one 
vomit ] ciò provoca il vomito, o fa vo- 
mitare . 

To provoke urine, far urinare, 0 pif- 
ciare . 

PROVOKED, adj. provocato , incitato , 
commoffo, irritato . i 

A PROVOKER , S&S. provocatore, incita- 
tore, s.m. : 

A PROVOKING , s. #/ provocare, provo- 
camento , s.m. provocazione , s. f. 

Provoking , adj. che provoca, che îrri- 
ta. 

That is very provoking , guefta è una 
cofa da far ifmaniare , o dar nelle fmanie . 

A provost, s. [ a chief magiftrate of 
a city | propofto, s.m. magi/trato che tie- 


5 provocare alcuno , 


ne il primo luogo . 


A provoft-marihal, orland, anofficer 
whofe bufinefs is to feize and fecure de- 
ferters and other criminals ] propoffo del- 
la milizia. 

The provoft of a colledge, 3/ rettore 


dun collegio. 

ProvostaL, adj. [ belonging to a pro- 
voit | di propoffo . 

Provostsuip, s. [ the office or digni- 
ty of a provoft } propofitura , propoftato, 
s.m. dignità di propofto. 

The prow ,.s. [ the fore part ofa fhip ] 
prora, prua, s. f. la parte dinanzi del 
navilto , col quale fi fonde P acqua. 

ProwEss, s. [ valour, a valiant or 
mighty act ] prodezza, valentia, valen- 
tevia, valovia, s.f. valore, s.m. 

To PROWL [to pilfer, to go about fil- 
ching or pilfering ] dufcare, predare, fo- 
raggiare, truffare, mariolare. 

PROWLING , adj. ex. a prowling fel- 
low, un-furbo , un barattiere, un ma- 
riuolo. — 

Proximity, s.[ nearnefs ] proffimità, 
vicinità, vicinanza, s. f. 

Proximity of blood, proffimità, atte 
nenza » parentela, s.f. i 

A proxy, s. [adeputy, one who does 
the part of another, or as for him in 
his abfence ] procuratore, deputato, co- 
lus che fa le parti d’ uw altro in fua af- 
fenza . 

Proxy [or procuration } procurz, s. f. 

They were married by proxies, furo- 
no mavitati per procura + 

PRU. 

A PRUDE» s. [a precife woman] una 
contegnofa , una donna che moftra gravi- 
ta e altierezza. 

PRUDENCE, s. [ wifdom] prudenza , 
faviezza , s. £. 

PRUDENT, adj. [ wife] prudente, fa- 
vio, accorto . 

PRUDENTIAL , adj. prudenziale , di pru- 
denza + 

PRUDENTIALLY, adv. prudentemente . 

PRUDENTLY, adv. prudentemente , con 
prudenza . 

PRUNE , s. [a plum] prugna, fufine, 
su f 
To prune trees [to lop thern ] dibruf- 
care, 0 dibrucare, vimondare alberi. 

To prune a vine, potave una vigna. 

Prunep, adj. dibrufcato, dibrucato , 
vimondato , potato. 

PRUNEL, Ss» [ an herb] prunella, s. f. 
Spezie @ erba. 

PRUNELLO, s. [ a fort of plum] fufi- 
nA, S. f. 

Prunello [ or wild plum] prusnuole, 
s. f. fufina falvatica. 

A PRUNER, Ss [he that prunes] pota- 
Tale 4 So. Me x 


+ PEUT 
PRUNING 5 potamento,s. m. 
sf 
A pruning knife, un falcetto, 
PRURIENT , adj. [itching ] che folleti 
Cay che pizzica. 
RY 


_To pry into [ to fearch, enquire, of 
dive into ] fpiare , inveftigare, andare în= 
veftigando, diligentemente cercare. 

To pry into other men’s concerns 3 
Spiare, 0 inveftigare gli fatti altrui. — 

PRYED into, adj. fpiato, inveftigato, 
diligentemente cercato. 

- A PRYING into, s. inveftigamento, lo 
Spiare, Pinveftigare. - 
PSA. 

A PSALM, s. [an hym upon fome fa« 
cred fubje& ] falmo , s.m. canzone facra. 

To fing plalms , cantar falmi, falmeg- 
giare. 

Te that 
m. 

A PSALMIST , s. [ one who makes 
pfalms ] falmifta , s. m. componitor dé 
falmi. 

A pfalmift [ one who fings pfalms ] fal- 
meggiatore , s. m. che falmeggia. 

Psatmopy , s. [a finging of pfalms] 
Salmodia,s.f. canto di falmi. 

A PSALTER 5 s [a book of pfalms 
Saltero, e falterio, s.m. libro di falmi. 

A PSALTERY., s. [a kind of mufical 
inftrument | faltevo, e falterîo, s. m. in 
Strumento muficale di diecî corde. 
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dotagione $ 


fings pfalms, falmeggiatore 4 
Ss. > 


PTISANE, s. [ or tifane ] acqua cotta a. 
orzata, s. f. 
PUB. 


A puBLICAN, Ss. [ a farmer of publick 
rents and revenues ] pubblicano , gabela 
lieve , vicoglitove de’ dazj , e gabelle. 

PUBLICATION, s. [a making publick } 
pubblicazione , s. f. pubblicamento, s. Meo 

PuBLICK , adj. [ manifeft, known by 
every body ] pubblico , noto , manife- 

0. 

Publick [ common, belonging to every 
one ] pubblico , ch'è comune ad ognuno è 
The publick good, 7/ ben pubblico. 

A publick place f as a church or markete 
place ] un luogo pubblico. 

sk A publick perfon [ one that ferves 
the publick ] una perfona pubblica . 

A publick houfe , una cafa pubblica y 
un’ ofteria. 

To make a book publick [to publifh 
it ] pubblicare un libro, darlo alla luce + 

A publick concern, un’ affare che con 
cerne il pubblico. 

Publick-fpirited , ch’ è portato al ben 
pubblico. 

The publick, s. [every body in gene- 
ral | 2/ pubblico , la comunità, 1 comune’. 

In publick, adv. [ publickly ] pubbli 
camente, in pubblico’. 

PUBLICKLY , adv. pubblicamente , ad 
occhi veggenti d’ ognuno, în pubblico. 

To puBLiIsH [to make publick ] pub 
blicare, manifeftare , divolgare. 

To publifia a book, pubblicare, 0 dar 
alla luce un libro. 

PuBLISHED, adj. pubblicato, manife= 
fiato, divolgato. 

A PUBLISHER , S. pubblicatore 3 Ss. Me 
che pubblica. 

A PUBLISHING, S- pubblicamento ys. Me 
pubblicazione , s.f. 

Prec. 

* PUCELAGE, s.{ a maiden-head ] pube 
cellaggio, s.m. virginitd, sf. 

To: pucgER [to fbrink up, or lie une» 
ven, not to lieclofe to the body, fpea- 
king of a fuit of clothes | ragerinzarfi s 
empirfi di grinze , non cffer attiltaro alla 
vita, parlando de’ vejtiment: . 

PUCKERED , ad). FAEEIAZALO è 

Puck 


“oP, U4D 
Pucx-FIST 5 ‘stor fuz-ball] vefcia , 
8. m. fpezie di fungo È 


“hei 


Pupver, s- [ noife, buftle ] firepito 4 
fracaffo, [chiamazzo, rumore, s.m. 

To pudder, verb. neut. agitar la pol- 
eves I 

To pudder in, dimenarfi , agitarfi » 
muoverfi in qua en la. I Re 

PUDDERING , S. dimenamento , dimento + 

Puppinc , s. [ a difh of food well 
known ] fpezie di torta al? Inglefe, delle 
quali vene fono di differentiffime manzere + 

Pudding [or hog’s pudding ] faaguznac- 
cio, s. m. \ : 

To come in pudding time , venre 2 
tempo .. 


Better fome of a pudding than none of 


a pie, chi fpilluzzica non digiuna + 
Pudding { in the belly of any beat 
that is dreffed ] ripieno .. i 
A pudding [or roll] about a child’s 
head, cercine, ravvolto di panno che ft 
mette in capo & fanciulli per falvarli il 
capo quando cafcano. 
A puDDLE, s. melma, belletta, s. fe. 
limaccio, lino, fango, s. f.. 
yea ty acqua melmofa, o fan- 
ofa 
; To puddie, verb. neut. 
dimenare nell acqua 
PUDENDA , Ss» [ the privy parts ] Ze par- 
ti genitali, o vergognofe. 
PUDICITY , s. [ chattity ,, modefty ] pu- 
dicizia, caftità, s. f.. 
Pupor , s- [ fhamefacedaefs ] pudore ,,. 


s.m. 
PU Ex 


Sguaxzare , 0 


PuERILE, adj. [ childish ] puertle, dz 


fanciullo, fanciullefco . 

PuERILITY , Ss. f childhood ] puerzzia 5, 
età pucrile , fanciullezza; s. f.. 

A. pueT , s. | a kind of bird] upupz,. 
s.f. uccello con uma crefta tm Capo 5. e vi- 
ve di cofe putride . Ebest 

P Us Fo 

A pure of wind, foffio di vento è 

A puff [ an utenfil for powdering the: 
hair] aw fiocco. 

Puft-pafte, pafta a sfoglie. 

An earth-puff [ truffle ] serizfo, s.m- 
Spezie di fungo. 

Pufi-ball, puffi, or puck.fit,, vef- 
Cia, som. fpezie di fungo+ 

To puff [ to blow ] foffiare. 

To puff} verb. neut. [ to fwell ] sbuf- 
fare, gonfiari. 

He bufis and puffs [he is in a fume] 
egli sbuffa, egli freme d'ira. 

To buff and puff { as one out of breath] 
anelare , anfare , sbuffare. 

To puff one up wi!h pride, fare infu- 
perbire ugo . | 

PUFFED up, adj. sonfio, paffuto. 


A PUFFIN, s. [ the sharp-fnouted ray, 2 


a fea-fith] paftinacays. f. Spezie di pef- 
ce fimile alla rozza. 

Puffin [a fea-fowl ] suffolo’, fmergo, 
sem. forta d'uccello mavino « 

Purry , adj. [or puffed up] gonfio ; 
paffuto . 

A {welling puffy tile, (ile,o filo gonfio. 

ke eae 

Puc ys. [ alitle monkey ] wn fimiotto » 

Pug [ or iweat-heart ] amato, amata. 

My dear pug, ben mio, cuor mio» 

Pucit, s. [a term ufed by phyficians 
and apothecaries for a handful ] pugé/lo 5 


S. me 
È TE os, 
UISSANCE 3 S.[ power ] potenza, pof- 
fanza, forza, se fe » Pal: 
Puissanry adj. [powerful ] potente , 
poffente . 


Mighty puiflant y potentiffimo  poffen- 
tifimd « 





: P ta. 
PUISSANTLY 4 adv. potentementé, pof- 
Sentemente + 
Pel the 


To puxE [to be ready to fpue, or vo- 


mit ] aver voglia di vomitare , fiar per 


VOMItAre è. 

Puke-colour, color bigzo. 

PUKING , S- voglia dz vomitare « 

Puking , adj. ex. tohave a puking fto- 
mach , effer fvogliato è 

hail. CI 

PULCRITUDE , s. [or beauty] Gel/ez- 
ZA 3 fe i 

To pure [as chickens and young birds 
do ] piare, pigolave , il mandar fuor Ja 
voce che fanno è pulcini, e gli altre uc- 
celli piccoli . | 

To pule [or whimper] pio/are, friggere, 
il rammaricarfi che fanno i fanciulli defi- 
derando che che fi fia, 0 che avendo affai 
Sempre fi dolgon d’ quer poco. 

PuLine , adj. [ fickly, crazy ] mala. 
ticcio , infermiccio è 

Purior, s. [ or puliol-royal , the fame 
as penny-royal | pulesgio, s. m. erba me- 
icinale è. naga ba 

A PULL 5 s.[ or pluck ]/frappata, firat- 
ta, tirata, fcofa; s.f. tratto, s.m. 


To give one a pull, dare una fooffa ad 


uno, tirar via uno per forza. 
Give your patience another pull 
biate ancora un poco di pazienza. 
A pull-back [ or hindrance ] oftacolo », 
impedimento, Se Me, 
To: pull [to pluck or drag ] tirare, o 
trarre, cavare , pref. trao, pret. trafli.. 


pi ab- 


To pull money out of one’s: pocket 5. 


tirar fuora danari dalla fcarfella . 


To pull [or pick ]afowl, fprumare un 


uccello « 
To pull away, tirar via. 
Puli away [drink about ] fu devere è 
To pull afunder, fvellere, fconficcare «. 
To pull back, téar in dietro, far rin- 
culare » 


tevva y GELETYATVE è 


To pull down a wall or a honfe, de- 
molire un muro o una cafa .. 


To pull downone’s fpirits [ to humble. 


Ane abbatter alcuno, umiliarlo. 
fo: pull in, tirare a sé. 
Pull.in the bridle , tenete Ja briglie. 


To pull in pieces, sbranare,. ftvaccia- 


re, metter in pezzi è 
To pulk to, tirar a sé è. 
To: pull off, tirare, cavare, levare « 
To pull off one’s clothes , fueftirfi 5 fpo- 
gliarfi + 


To pull off one’s: fhoes and tockings , 


Scalzarf. | i 
To pull off one’s. boots, cavar gli /ftz- 

vali . 

To pull one’s. hair off 5 firappare 3 ca- 

ellz. 

To: pull off one’s. hat to one, Jevar al 

cappello ad uno, falutarlo » 


To pull off one’s mask, cavari lama- 


Sehera è 

To pull out ,.cavare, tirare, levare. 

To pull out one’s eyes, caver gli oc- 
ché ad uno. 

To pull up, tirar fu, alzare» 

To pull up by the roots si fuellere, fra- 
dicare » 

‘To pull [or pluck ].up a good. heart , 
far animo » è 

To pull along, /frafesnare è 

To: pull upthat which was fet 5 [pian- 
tare è | 

PULLED , adjetirato; tratto; veTo pull. 

# PuULLAINs or PuLLEN, s-[ poultry] 
pollame, s.m. 

A PULLET , ss [or young hen] un pole 
laftrvo. Vea 

A PULLEY, s. [a little wheel ufeduto 





PUM 
pu up.and let down burdens] carruete 
As 

A little pulley, una carruculetta . 

A pulley-piece, an armour for the knee, 
ginocchiello, sm. arma difenfiva del gi- 
nocchio .. ; 

The pulley-piece of a 
lo d’uno ftivale 

A pulley-door, porta che fi ferra da sè 
per mezzo a una carrucula « Da 1 

To PULLULATE [ to fpring or come up 
young , to bud forth ] pu/lulare, maneq 
dar le piante , e avbovt fiori e germogly 
dalle radici, o dal feme, germogliare. 

PULMONARI®US , adj. | difeafed in the 
lungs ] tzfico.. 

PuLmonaRy, s. [ or lung-wort ] pol= 
monaria , sf. forta d’ erba . 

PULMONICAL ; adj. [ belonging to the 
lungs | attenente ai polmoni .. i 

PuLp, s. [ the flethy part of a thing] | 
polpa, s.f. carne fenz? offo + . i 

The pulp of any fruit , Ja polpa @ um 
frutto « 7 

A PULPIT 5 s. [a desk to preach or 


boot, ginocchiel- 


make an oration in] pulpito, pergamo » 


Bca 

Putpous, adj. [ flechy ] po/pofo, pole 
puto. 

PuLsE, s. [ the beating of the arteries], 
polfo,.s.m. moto dell’ arterie + 

To feel one’s pulfe, teccare il polfo.. 

To feel one’s. pulfe [ to fee how he 
ftands affeQed ] toccare il polfo ad unos, 
viconofcere il fuo valore, o ba fua inten- 
zione, taftar P animo di qualcheduno . 

Pulfe [ all forts of grain, contained it 
cods,. husks, or fhells |]. /egume, s. me 
tutte quelle granelle y che feminate , nam 
Scono: co? baccelli. 

PULVERIZATION 5 Ss. [ a reducing to 
powder | po/verizzamento ,. s.m. 11 pol- 
VCVIZZAVE è. 


To. PULVERIZE [to reduce any body 


7 : . into a fine powder ] polverizzare , fare o 
To pull down, abbattere, mandare a 


ridurre im polvere che che fi fia » ì 

PULVERIZED 5. adj. po/verizzato 4 Vie 
dotto in polvere . 

PU M. 

PuMICE-STONE, s. [ a fpungy, crume 
bling ftone] pomice, s.f. forta di pietra è 

A PUMKIN, v. Pompion + 

To PUMMEL v. To: pommel .. 

A pump, s [an engine for drawing 
water] tromba, s.f. firumento conche fe 
follevano i liquidi a forza di preffione è. 

Pump-brake [a fea-term , the pumpe- 
handle ] manovella di tromba . 

Pump-water, acqua dé tromba .. 

Pumps, s. [ a fortof light saoes ] frate 
pette, sf. 

To pump [ to draw water with a pump] 
follevar V acqua colla tromba. 

To pump one [to wath one under the: 
pump | /avare 0 bagnare uno fotto la: 
tromba è. i 

ae To pump one [tofift one by a sly 
enguiry | fealzare uno, fottrarres e ca- 
vare altrut di bocca artatamente y, quello: 
che fi vorrebbe: fapere .. 

I have pumped him fo, that hetold me 
allatiatt, ho fatto tanto ,, ch alla fine m” 
ha {coperto ¢) tutto « ; 
_Pumren, adj. follevato colla tromba » 
v. To pump. ‘ i 


A pune, is. Lor quibble] béfticeio 4 e 
bifticcico y:8. ms foherzo 4 che rifulta da 
vicinanza di parole y differenti di fignifi- 
cato e fimili dî fuono . © — —» 

To pui fto quibble] Gilicciare, der= 
golinare, feherzare con bifticci. n 

AspuNcH , s. [a finoemaker?s. tool to. 
make holes with ] punteruolo, sm. —, 

Punch [a fort of ftrong drink, made 
of brandy, water, fugar, amd. juice of | 

lemons | 








s.m. 


* 


eg 


yemotis] Sorta di bevanda forte compofta 

d’acquavita , acqua, zucchero , € fugo di 

limone . vo 
-Putich, Or purichinello , s. pulicinellay 


To putich [ to bore with a punch ] 
forar con ponteruolo . Cade 

To punch [ to thruft one with the fit 
or elbow ] fpignere alcuno col pugno, 0 
col gomito. ‘ 

PuNCHED , adj. forato. A 

“Puncuinetto, si [a Rage puppet ] 
pulicinella , s.Me _ i 

A Punésion, s. [a fort of chizzel] 
fucchio, s. im. j 

«A punchion [a veffel of wine, cot- 
taining 84 gallons] Dotte da vino. 

A Puncritio, s. [ a, little point or 
trifle ] puntiglio, s.m. 

To ftand upon pun@ilio?s, ftar ful 
puntiglio, ftar in ful punto. re 

The punttilio of honour, puntigiio,o 
punto @ onore. ; athe i 

Puncrizious, adj. [trifling ] punt: 
gliofv, che fra ful puntiglio. 

' PuncruaLr, adj. [ exact ] puntuale, 
molto diligente. 

Very punfiual, puntualiffimo. i 

PUNCTUALLY , adv. puntualmente, mi- 
mutamente + ; 

PUNCTUALITY) s. [ exaftnefs ] puntua- 
lità, efattezza, sf. 

PUNCTUATION, s. [ the method of po- 
inting , or making ftops in writing ] pun- 
teggiatura , s. f. 

% A PUNDLE, s. ex. [ fhe is a very 
pundle , aniil-fhap’d and ill-drefs’d crea- 
ture } ella è una vera baldracca. 
<A PunEsE, s. [or bug] un cimice. 

PuNGENCY , s. [ a pricking, of fharp- 
nefs | punta, s.f. qualità pungente, acu- 
tezza, s-f. 

PunGENT , adj. [ pricking , {harp ] pu- 
gnente , è pungente , acuto. 

A PuncER, s. [afea crab-fM ] gran- 
ciporro , sem. fpezie di granchio marino. 

To PuUNISH, s. [ to vafli& bodily pain 
upon one, to chaltizc'] punire, dar pe- 
na convenevole al peccato , gaftigare, 
pref. punifco . i 

PUNISHABLE , adj. [fit to be punifh- 
ed] da effer punito, o gaftigate , degno 
di punizione. |. 

PUNISHED, adj. punito, gaftigato. 

_ A PUNISHER, s. punitore, gaftigato- 
ve, S. punitrice, gaftigatrice, s. f. 

‘PUNISHING , S. punigione , punizione, 
gaftigazione,s.f. punimento, gaftigo, sim. 

PUNISHMENT, s. [ chaftifement ] pu- 
mimento, gaffigo, s.m. punizione, s. f. 

To bring one to‘an exemplary puniih- 
ment, punire alcuno efemplarmente . 

PUNITION, s. [punifnment] punizione, 
punigione, s.f. punimento, gajtigo,s. m. 

A PunK, s. [ an ugly ftrumpet ] una 


- baldrana, una bagafeia. 


Puny, s. [a younger brother ] fratel/o 
minor nato + 
“A puriy, un giovine fcolare. 

Puny, adj. [ little, fmall ] piccolo, pic- 
cino, malfano, infermiccio, malaticcio. 

se A puny judge, un giudice collega, 
ch'è rato creato A dopo il fuo collega . 

1 tg as 


A Pupit, s. [ one under age or ward ] 
pupillo, s: m. quegli che rimane, dopo 
Ja morte del padre, minore di quattordici 
anni. 

A pupil [a difciple of a tutor] 4//7e- 
v0, difcepolo, fcolare. 

The pupil [or black ] of the eye, /z 
pupilla dell’ occhio. | 
A Puppet , s. [or poppet ] burattino, 
sim. i 

A puppet-play, or 


pup or puppet-fhew, com- 
ssedia di burattini. r 


ai ai ire nnt toe fp ae lt ee ia 
ali x A 
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PUP 


To 20 to a puppet-fnew, andar aves 
dere i burartini . 

A puppet-player, un ciarlatino. 

A Puppy, s. [a bitches whelp] ca- 
gnuolino , cagnuolo, catello, sim. 

Puppy { an abufive word] mischio- 
ne, balordo, fciocco. : 

To puppy [to bring forth puppies, as 
a bitch] figliare 3 eee? d’una cagna . 


PurRBLIND, adj. { Mort-fighted ] /ofco, 
di corta vifta. 

PURBLINDNESS 5 S. corra viffa. } 

A PurcHase,s. [ bargain] acquiffo, 
sem. compra, s. f. 

Se Purchafe [ boot ] dottiz0, s. m. pre- 
da 9 Se fo 

To purchafe [to get] comprare, acquifta- 
ve ,ottenere , pref. ottengo , pret. ottenni. 

‘To purchafe lands or houfes, comprar 
terre, 0 cafe. 

PURCHASED, adj. comprato, atquifta- 
to, ottenuto. 

A PURCHASER, s. compratore, acqui- 
flatore, s.m. acquiftatrice , s. f. 

Pure, adj. [ fimple, uncompounded ] 
puro; femplice , fchietto, pretto. 

Pure wine, vin puro , fchietto, o pretto . 

Pure [ unfpotted, chafte ] puro, nion- 
do, immaculato, netto . 

A pure virgin, una vergine pura o caffa. 

Pure [ clear, abfolute, without any 
condition ] puro, femplice , affoluto , non 
condizionato + 

A pure gift, wn dono puro o femplice. 

A pure air, aria pura, 0 fottile. 

Pure [ meer, downright ] puro, mero, 
Sehietto . 

Pure malice, pura, mera malizia. 

He. is a pure Knave, egli è un pretto 
villano . 

Pure [ very good, agreeable, or ex- 
cellent ] molto buono, eccellente, efqui- 
fito, ammirabile . 

This is pure bread, gueffo pane è mol- 
to buono. 

You lead a pure [or happy ] life, voz 


menate una vita felice. 


You lead a pure life [ fpoken by way 
of irony ] vot menate una bella vita. 

% He is a pùre youth, eglt è un gran 
furfante . 

Pure, adv. [very ] molto, ex. This is 
pure good, guefto è molto buono. 

Pure clean, mo/to netto, o pulito. 

PureLy, adv. [cxaGly ] puramente, 
correttamente , fchiettamente . i 

Purely [very well] deniffimamente , 
molto bene. 

Purely [ meerly, only ] puramente, 
Semplicemente, folamente. 

I did it purely out of love, /° he fat- 
to per puro amore. 

To look purely, avere buona crera . 

PURENESS, s. puritd, s. f. 

PURFLE, s. [ bodkin-work, made of 
tinfel or gold thread ] profilo, s. m. orna- 
mento della parte eftrema de’ veftimenti . 

To purfie, verb. aft. profilare. 

PuRFLED , adj. profilato. 


PurGaTION, s. [ a cleafing ] purgazio- > 


ne, purgagione, s. f. 

Purgation [in law, is the clearing 
one’s felf of a crime ] purgazione d’ un 
delitto . 

Canonical pyreation , is when the party 
fufpe&ted makes an oath in the fpiritual 
court, that he is clear of the crime laid 
to his charge] purgazione canonica, 0 
per giuramento . 

Purgation vulgar [ was either by com- 
bat , or trial by fire or water ] puigazione 


 fecolarefca,come quella del combattimento, 


del ferro rovente, e dell'acqua bogliente.. 
PORGATIVE y adj. [ that is ofa purging 
quality] purgativo,che ba virtà di purgare. 


FO Re se ee | A eek eee gare 
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PLO 
A PURGATIVE, s. 
‘ne ] una purga, un 
en > ; 
FURGATORY, s. [a place of purgatiom 
for the fouls of the faithful, colin 
to the Romari Catholick Creed ] purga- 
ton:0 , s.m. luogo dove P anime patifcon 
it temporale , per purgarfi da lor pec= 
cati. 
A PURGE) s. [ a cleanfing medicine ] 
purga medicina, s.f. rimedio che purea. 
‘To purge [fo cleanfe the body from ilk 
humours ] purgare, dare una medicina. 


RELA 
[a purging medici. 
medicamento purga» 


To purge one’s telf, purgarfi è pigliar me- 


dicina . 
To purge [ or clear ] one’s felf of a 


crime, purgarfi, difcolparfi , giuftificarfa 


@ un delitto . 

PuRGED , adj. purgato. 

PURGING y Ss. purgamento , ss m. #/ pure 
gare. : 

Purging , adj. purgativo, che purga. 
_ PuRIFICATION, s. [the a&of purify- 
ing ] purificazione, s. f. il purificare. 

The feait of the purification of the 
bleffed Virgin Mary, commonly called 
Candlemals-day , 7} giorno feftivo della 
purificazione della Madonna, comune- 
mente detto Candelaja. 


PURIFICATORY, s. [the little linnen 


cloth with which the prieft wipes the 
chalice and his fingers after the confe- 
cration ] purificatorio , s. mi 

To Poriry {to make pure and clean] 
purificare , far puro , nettare, purgare da 
ogni macchia, e da ogni vizio. 

PURIFYED y purificato, nettato, purgato. 

PURIFYING, Ss. purificazione, s. f. ib 
purificare . 

Purim, s. [ a feaft among the Jews, 
appointed by Morpecar, in memory of 
their deliverance from Haman's confpi- 
racy ] purim, fefta fra gli ebreî, inftia 
tuita da Mardocheo, in memoria della lon 
ro liberazione dalla congiura di Haman. 

A Purist, s. [ one who affects to 
write and fpeak neatly and properly ] 
uno che affetta di parlare, e ferivere pu- 
litamente, e propriamente . 

A Poriran, s. [ a nick-name given 
to the diffenters from the Church of 
England ] un puritano, fopranome dato 


dalla Chiefa Anglicana ai Calvinifti, e 


presbiteriani . 

A puritan [an hypocrite ] un spocritaz 
e ipocrito, un picchiapetto. 

Purity, s. [ honefty, innocence ] pu- 
vità, mondizia, nettezza, fincerita , [chiet= 
tezza è 

Puri, s. [a ind of edging for bone- 
lace ] dentello , s.m. merletto firetto . 

. Purl fa fort of drink] cervogia con 
affenzio . 

To purl [to run with a murmuring 
noife , as a ftream does | ftrofciare , gor- 
gogliave, xe gridare , lo ftvepitave che fa 
l’acqua correndo, mormorare. 

PurLEy, v. Purlue. 

PURLING, adj. mormorante . 

The pleafant noife of purling ftreams , 72 
grato mormorio de’ mormotanti rufcelli . 

To Purtoin [to pilfer, to filch ] re 
bare, involare . 

PuRLOINED, adj. rubato, involato. 

A PURLOINER, s. rubatore , Ladro , ine 
volatore 5 Sm. 

Purrue, or PurLieu, s. [all that 
{pace fever’d fromthe ancient foreft, im 
which the owner may hunt and kill deer} 
certe terre che fono flare fmembrate dalle 
fovefte reali, nelle quali sl poffeffore ha 
divitto di cacceggiare . 

A purlue-man {one that has grounds 
within the purlue ] colui che poffiede terre 
fmembrate dalleforefte reali, nelle quale. 
i} poffeffore ba diritto di cARCOESioNe, 


Re 
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PurpLE, ot PurpLe-FISH, se [akind 
‘of fhell-fith ] polpo , s. m. Spezie di pefce . 

Puree [the dye anciently taken out 
of the purple fith ] porpora, s. f. /iquo- 
ve, che fi cava dalle fauci del pefce pol- 
po col quale fi tingeva voffo. 

Purple [ a fort of colour ] pavonazzo . 

Purple [cloth died in purple ] porpora , 
panno tinto di porpora. a . 

The purple [ a dignity or dignitary in 
the church, as a cardinal, and of kings ] 
Za porpora, la dignità cardinalizia, € 
di Re. 

The purple-fever, [ the fpotted-fever ] 
Febbre maligna. : 
Purple, adj. pavonazzo , porporino. 
_A purple ribbon, un nafivo pavonac- 

£10. - 9 : 

To wax purple, porporeggiare , tirare 
al color della porpora . : i 

Of purple, porporino , di color di por- 
pora. : 4 : 

PURPLELISH 5 4d}. porporeggiante , che 
tira al color della porpora . 

PURPORT, s. [ meaning ] fenfo, s.m. 
fignificazione , s. f. 

Purport { the tenor or fubftance of a 
writing ] #4 tenore, #l contento d'una 
Yerittura . 

.Purpose, s. [ defign, refolution ] pro- 
pofito, proponimento , penfiero , difegno, 
configlio, s.m. intenzione, rifoluzione, 
sleliberazione, s. f. 

To change one’s purpofe, mutar pro- 
pofito, cangiar configlio. i 

I come with a firm purpofe not to 
rea vengo con fermo propofito di non 

eve. 

‘For that purpofe, a quefto effetto. 

A thing done on purpofe, una cofa 
Fatta a pofta, abella pofta, a bello fiu- 
dio, penfatamente. 

This is for my purpofe, quefto fa per 
ME è 

Purpofe [ fubjeft, matter of difcourfe ] 
propofito , foggetto, s. m. propofta, s. f. 

To fpeak much to the purpofe, parlare 
molto 4 propofito. 

To be all for crofs-purpofes [ or be of 
a contradi&ting humour ] efferd’un umore 
Bisbetico. 

To no purpofe [ invain] #nuti/mente, 
3” vano . 

It will be to no purpofe for you te go, 
non vi giovera, 0 non vi fervirà a nul- 
Ja d’ andare. 

To no purpofe [ufelefs] snutile, di 
verun giovamento . 

AIl thofe remedies will be to no pur- 
pofe, tutti quefti rimedj faranno inutili, 
o di niffun giovamento . 

For what purpofe? 4 che fine? a che 
Ferve ? i 

For.what purpofe to make fo many 
words? 2 che fervono tante parole ? 

What can be faid more to the purpo- 
fe? che fi può dire di più. 

_This is nothing to the purpofe, tutto 
ciò non fa al propofito. 

To all intents and purpofes, intiera- 
mente, affatto. 

He is ruined to all intents and purpo- 
fes, egli ha dato l’ultimo tuffo, è an- 
dato affatto în rovina. 

That is nothing to my purpofe , guefto 
mon fa al mio propofito. 

It will be to as much purpofe, Sarà 
tutte’ uno, 0 la medefima cofa. 

He fpoke muck to the fame purpofe, 
diffe appreffo a poco la medefima cola. 

To purpofe [ to defign, to intend, to 
refolve ] proporre, e proponere, delibera- 
ve, flatuzre , pref. propongo , ftabilifco, 
pret. propoli. 

He purpofes to be gone very fpeedily , 
egli propone di partir ben prefto. 


E Te 
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P. Matt purpofes and God difpofes, 
l’uomo propone, e Dio difpone.. 

Purposen, adj. propgfio , deliberato , 

atuito, rifoluto . - 
4 cai , adv. a pofta, a bella po- 
fia, a belloftudio , deliberatamente , pen- 
fatamente, appoftatamente . 

Purr, s. [ a bird ] allodola di mare. 

A Purse, s. [ a little bag to put mo- 
ney in] borfa, fonda, s. f. facchetto di 
varie fogge, grandezze, e materie, per 
ufo di tener danari. 

Purfe [ a gratification of 100 crowns 
given by the Grand Signior ] Borfa , do- 
nativa di 100 feudi fatto dal Gran St- 
gnore.. 

PursE-NET [ a fort of net to take ha- 
res and rabbets in] ftagliuola, s.f. forta 
di rete da prender lepri e conigli. 
i - cut-purfe, un borfajuolo, un taglia- 

orfe. 

To purfe up, verb.a&. imborfare, met- 
ter nella borfa. 

A Purser, s. of a fhip [ an officer 
who has the charge of the vi€tuals, and 
is to fee that they be good, well laid up 
and ftored ] proveditore d’ un vafcello . 

PURSLAIN, Or PURSLANE, S. [an herb] 
porcellana, s.f. erba nota. > 

Pursuance, s. { what follows, con- 
fequence ] confeguenza , s. f. 

In purfuance-of what, onde che, don- 
de che, quindi, indi, dopo quefio. 

In purfuarice of the orders he received 
from court, conforme, o fecondo gli or- 
dini ricevuti dalla corte. 

PURSUANT , prep. [ according , or agree- 
able to | conforme, fecondo . 

To Pursue [to follow or run after ] 
Seguitare, andare, o correr dietro, per- 
feguitare , incalzare . ; 

To purfue the enemy, sncalzare 2 ne- 
Mico. 

To purfue [to go on with, or carry 
on] feguitare, continuare, feguire , pro 
Seguire, andare avanti. 

To purfue an entreprize , fegustare, con- 
tinuare un’ intraprefa . i 

To purfue one’s point, profeguire it 
Suo intento. 

PuRSUED, adj. feguitato, feguito , in- 
calzato, v. To puriue. 

A PursuER, s. fugatore , feguitore, 
perfecutore, s. m. 

PursuiT, s. [arunning after ] caccia, 
fusa, s.f. incalzo, s.m. 

He was ingaged in the purfuit of the 
enemy, s'era occupato o intento ad in- 
calzar il nemico. 

The enemy were always in the pour- 
fuit of us , #4 nemico non lafciava a in- 
calzarci. ; 

Purfuit [ follicitation] follecitazione , 
inffanza , richieffa, s. f. 

Pursv, adj. [ short or broken wind- 
ed | bolfo, che con difficoltà refpira. 

PuURSINESS, Ss. [ fhortnefs of breath ] 
bolfaggine, s. f. 

To PuRvEIGH, or rather to purvey 
[to provide ] provedere, e provvedere, 
procacciave, pret. providdi. 

He purvey’d all neceffaries, egli fi pro- 
vidde, o fece provvifione di tutte le cofe 
neceffarie . 

PURVEYANCE, s. [ the providing of 
corn, fewel, victuals, @’c. for the king’s 
houfe ] provifione di grato, di legna, 
viveri, &c. per la famiglia del Re. 

A PuRVEYER, s. [ anofficerto whom 
iscommitted the purveyance | provvedi- 
tore, s.m. officiale che ha P incombenza 
della provvifione 

Purview, s. [law term, the body of 
anatt of Parliament beginning with, be 
it enacted ] sl difponimente d’un atto di 
Parlamento . 


PURULENT, adj. [ full of corrupted . 
matter, mattery ] marciofo, pien di mar- 
cia , marcio, putride. 

Purulent matter, marcia, marciume. 
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A PusH, s. [ or fhove ] pinta, fofpine 
ta, fpinta, s. f. urto, s. a > Jolpin 

To give one a pun, dare una fpinta 
ad uno, fpignerlo, urtarlo. 

Puth-pin, giuoco di fpilli, fra i fane 
ciulli. È 
Pufh [effort, to do a thing] sforzo 
potere, s. m. poffibilità , s. f. she 

A aa 
rebbe meglio che not faceffimo ogni sforzo + 
The bufinefs is eee et 
él negozio è giunto all’ ultimo termine. 

To bring a thing to the laft pufh, com 
durre a fine un Regozio. 

A push [or blifter ] puffula, enfiatu- 
va, bollicola, vefeica, s. f. 

To push [ to thruft ] fpignere, fofpigne- 
ve, pignere, urtare, pret. fpinfi, pinfiy 
fofpinfi. i 

To puth back , vifpignere, fpignere in- 
dietro. 

To push back the enemy, rifpigner 
P inimico . y 

They puih’d him headlong from the 
rock, /o precipitorno dalla cima d'un 
precipizio . 

To puih on, feguitare, continovare, 
portare avanti. 

_To pufh on the war, feguitare , 0 com 
tinovare la guerra . 

To push on a horfe, fpronare, 0 tec- 
care un cavallo. È 

PusHED, adj. fpinto , pinto, fofpinto, 
urtato . 

PUSILLANIMITY , s. [ faint-heartednefs] 
pufillanimità , debolezza d’ animo, ts 
midità, codardia; s. f. 

PUSILLANIMOUS, adj. [ faint-hearted , 
cowardly ] pufillanimo , di poco animo; 
timido, rimeffo . 

Puss, s. [a name given to a cat] un 
gatto, una gatta. 

A dirty pufs [ or slut ] una fporca, una 
Schifa. 

An ugly pufs [an ugly woman] wana 
brutta. 

A PUSTULE ; s. [ alittle wheal or blad- 
der in the pay Sra vefcica, s. f. 


Pur, s. [a game at cards] forte di - 


Space di rates alato in Inghilterra. 
pon a forced put, 2” cafo di neceffità. 
se A put [afool] uno fesocco, Ay tr 
fo, un minchione. 

A put off [ or delay] indugio, s.m. 
dimora , tardanza , s.f. 

Put, adj. [from to put] meffo, v. To put. 

To put | tolay, fet, or place ] mettere, 
porre, collocare, pret. mifi, pref. pongo, 
pret. pofi. 

To put by, or afide, to put apart, 
metter da banda, metter da canto. 

To put up, down, under, in, out, 
before , after, between; metter già , fot= 
to, dentro, fuori, avanti, dopo, fra. 

To put upon the table, metter fu, o 
Sopra la tavola. 

To put one in a paffion, mettere al- 
cuno tn colera, farlo andare in colera, 
farlo adirare . 

To put one’s felf ina paffion, metterfi 5 
o andare in colera, arrabbiarfi + 

To put one’s arms about one’s neck, 
gettar de braccia ai collo ad uno, abbrac- 
ciarlo. 

To put cafes, fupporre, fare fuppofizioni. 

Put the cafe it was fo, fuppoffo, oda- 
to sl cafo, che fia così. 

To put [or propofe ] proporre, 
propongo , pret. propofi. 

To put a queftion, properre Re guasto ‘ 

e 


pref. 


had beft make a puih at it, fa- 





A 








| Fe pat the cafe to me, eg/im ha pio: 
pofio il punto, egli wha fatto quefta 
Wimanda, | [on 
He pur fair to be a great man, egli 
Pe meffo in flrada di iy gran fortuna. 
~ To put again, rimettere, pret. rimifi. 


_® "To put away, /evare. 


Put that away, /evate quefto. ‘ 
To put away cards [at play ] fearta- 
e. : 
"To put away a fervant [to turn him 
‘out of fervice | /icenziare un domeftico , 
mandarlo via. pla ae 
To put away one’s wife , ripudiare 
Juz moglie. (023 
To put about, fare andare în giro. 
Put the glafs about, devete. 
To put back, rinculare , arretrare, ti- 
vare indietro . È 
Put back your coach , arretrate , tirate 
gndtetro la voftra carrozza. E 
To put by , parare, fehivare, evitare . 
To put by a blow, parare, 0 fchivare 
an colpo. db ; 
To put by a jeft, pigliare a giuoco. 
I put by for refuted ] his argument, 
#0 ho confutato él fue argomento . 
He put me by [ he refufed to admit 
me | egli m ha negato l’entrata. 
To put down [ or fupprefs ] fopprimere. 
To put forth [or produce ] produrre, 
moftrare, pref. produco, pret. produfil. 
To put forth [er propofe ]. proporre, 


porre avanti, mettere in campo tl foz- 
getto. © È 


To put forth one’s hand, /tender la 
mano. 

To put forth [ or publifh ] a book, 
‘pubblicare; o dave alla luce un libro. 

A tree that puts forth f or fhoots ] lea- 


ves, un albero che fpunta le foglie. 


To pui forward, avanzare , aggrandi- 
ses accrefcere, pref. aggrandifco, accre- 
{co , pret. accrebbi. 

To put one’s felf forward, avanzarfi , 
‘aggrandirfi . 

To put forward [ to haften ] follecitare. 
"To putin for a place, brigare un impie- 


£0, ftudiarfi , ingegnarli d’ ottenerlo . 
— To putin for one, metterfi nel numero. 


To put in bail, dar malleveria. 


+ "To put in fome hope, dar qualche fpe- 


fanza. 

To put in an anfwer in writing, dar 
la fua vifpofta in feritto. 
+ To put in a word for one, dire una 
parola , o parlare in favore di qualche- 
duno. - 

To put in foranharbour, cercare d’en- 
‘tvare nel porto. 

To put in mind, avvertire, mettere 
Sn penfiere , far ricordare , pref. avvertifco. 

To put in print, /fampare. 

To put in fear, farpaura, impaurire , 
intimidire, pref. impaurifco, intimidifco. 

To put intoa fright, far paura, atter- 
fire, pref. atterrifco. 

He put himfelf into the habit of a 
fhepherd , egli prefe P abito di paffore. 

To put into an harbour, entrare in un 
porto. 

To put [ or pull ] off, fpogliare, levare. 

To put off one’s clothes, fpogliarf. 

i put off one’s hat, Jevarfi il cap- 

ello 
x To put off [ or delay ] differire, pro- 
Jongare , mandare in lungo , procraftinare. 

He puts me off from day to day, egli 
mi manda da oggi în dimane. 

He did not long put off his punifh- 
ment, esli non tardò molto a punirlo. 

To put offa bufinefs, differire, 0 man- 
dave in lungo un negozio. 

To put of [ or fs ] a commodity, 
‘vendere, o fpacciare una mercanzia . 

To put off a piece of money [ to ma- 

Tom. II, 


ke it go] fare andare un pezzo di me- 
neta. © MALL Li 

To put off one’s shoes or ftockings, 
Scalzarfi » ; 


To put off one’s boots, cavarfi gli ffi- ft 


vali. 

You muft not think to put me offfo, 
non crediate ch’ io voglia contentarmi di 
quefto . | l 

To put on, mettere. 

Put on your hat, mettetevi il cappel- 
lo, copritevi. i 

To put on one’s fhoes and ftockings, 
calzarfi . i 

To put on a fmiling countenance, far 
buona ciera. 

Put on coachman, tocca cocchiere. 

To put out, feacctare, fcavalcare , fca- 
vallare. 

To put one out of his place, fcaval- 
lare uno dal fuo‘impieso . 

Put-out that word, fcancellate quella 
parola. 

To put out the fire, the catidle, effin- 


guere il fuoco, fmorzare , fpegnere la can- 


dela. . 

To put out one’s eyes, cava? gli oc- 
chi ad uno. 

You put me out, voi mi fate sbaglia- 
re. : 

To put out a proclamation, fare un 
bando. 

To put out a book, pubblicare, o man- 
dare. alla luce un libro. 

To put out money , metter danari all’ 
intereffe . 

To put out to fea, mettere in mare, 
far vela} partire . 

‘To put out the flag, ir4/borare lo fien- 
dardo . 

To put out of one veffel into another, 
trafvafare. 

To put one out of his biafs, difurba- 
ve alcuno , rompere le fue mifure. 

To put out of order, difordinare, met- 
ter in difordine. 

This meat has put my ftomach out of 
order, quefta carne mha fconvolto, o 
fvogliato lo fiomaco. i 

To put one out of doors, fcacciare, 0 
metter uno fuor di cafa. 

To put one out of heart, fgomentare, 
sbigottire, difanimare alcuno, farlo per- 
der d° animo . 

To put one out of conceit with a thing, 
fvogliave alcuno di che che fi fia, farglie- 
ne pallar la voglia. i 

He has put me out of all hope, egli 
wha toito ogni fperanza. 

To put a thing out of one’s head, tor 
che che fi fia di tefta ad uno. 

To put out of joint, /Zogare, di/loga- 
ve. 

To put one’s nofe out of joint, ac- 
chiappare uno, ingannarlo. 

To put one out to fervice, allogare 
uno, metterlo al fervizio di qualcheduno. 

To put out a thing to do, dare a fa- 
ve che che fi fia. 

To put to, aggiugnere , arrogere , pref. 
aggiungo , pret. aggiunfi. 

Being you put me to it, porché vot mi 
cofivignete, o m’ obbligate a cid, poichè 
volete così . 

To put a queftion to one, fare una 
quiftione, 0 una domanda ad uno. 

I won't pugyou to tHat expence, non 
voglio che vor facciate quefta fpefa . 

I won’t put you to that trouble, #07 
voglio incomodarvi tanto , non voglio 
darvi quefio faftidio. 

To be put to one’s laft fhifts, non fa- 
per dove dar la tefta, trovarfi in cattin 
vo flato . è 

To put all to the fword, metter tutti 
a fil di fpada. 





RA 3 
To. pit one to hi A, 
riale ad uno. more ae as 
ee all to him [ I leave it all to 
‘ 4 ena ] /afcio fare a lui, me ne 
To put one to filence, fare ammuto- 
lire uno, imporli filenzio pinze 

To put one to the bluih, fare arroffi= 
ve uno, farli fare la faccia roffa . 

To put one to shame, Sversognare al 
cuno + 

To put a thing to the teft > ¢faminare 
una cofa. 

To put to venture, arrifchiare , cimene 
tare, mettere în cimento. 

To put one to charges, far fpender del 
danaro ad uno. 

To put a ftopto a thing, opporfi a che 
che fi fia, impedire che non vada avanti. 

To put up, tendere. 

To put up a fuit of hangings, rende» 
ve art tapezzeria. 

O put up a prayer to God ; ’ 
preghiere a re i hi Mt 

To put up a petition to the King, 
prefentare una fupplica , o un memoriale 
al Re. 

To put up a motion, proporre una co 
Sa, metterla in campo. 

To put up a thing [ to lay it up] 
guardare 0 conjervare che che fi fia. i 
_ To put up an affront, inghiottire un 
"e 9 Sopportarla A 

O put up one's fword, rimetter 
Spada nel fodero . ) bear 

To put up a claim toa thing, formar 
pretenfione fopra che che fi fia, preten- 

Crue » 

To put up [or ftart] a hare, /evare 
una lepre . 

To put a trick upon one, fare una 
burla ad uno, acchiapparlo. 

To put a joke upon one, burlarfi, 0 
viderfi d° uno. 

To put a bad commodity upon one, 
vender della cattiva roba ad uno. 

To put upon one [ to cheat him, to. 
impofe upon him] tirarla giù ad uno, 
farli un tivo, ingannarlo . 

To put one upon a thing, impegnare 
uno in che che fi fia. 

He put metoit egli mel ha fatto fae 
re, egli wha inftigato a farlo. 

To put a horfe upon a gallop, mettee 
re un cavallo al galoppo. : 

To put to death, mettere a morte, 
ammazzare 

PuTAGE; s. [law term, for fornica- 
tion on the womaws fide ] fornicazione, 
dalla parte della donna. 

PuraTive, adj. [ reputed, fuppofed J 
putativo, tenuto, e viputato per tale. 

Purip , adj. [ ftinking | puzzolente, 
che puzza » 

PUTLOCK , s. [ a short piece of timber 
to be put in a hole in building of fcaf- 
folds | capra, s. f. dicono i muratori a 
que legni confitti ne buchi del-muro, fu 
2 quali fanno i ponti per fabbricare. 

PUTREFACTION, Ss. | corruption, rot= 
tennels | putrefazione, corruzione, s. f. 

To PurREFY [to corrupt or rot ] pu- 
trefare , corrompere , pret. putrefeci, core 
ruppi » 

- To putrefy , verb. neut. [to rot, to 
grow rotten ] putrefarfi , corromperfi . 

PUTREFIED, adj. putrefatto, coi 
rotto. 

PUTREFYING, s. putrefazione , Ss» f. 

Purrip, adj. [ corrupt rotten ] putea 
do, corrotte. i 

A putrid fever, una febbre putrida. 

PUTTOCK, S. [a kind of long-winde 
ed kite | abuzzago, bozzago, sm 

Purry, [ pewydes of calcined tin ] pok 

i ftagno Calcinata. 
vere di ftag Pbpb PUL 





| Intrigato , imbrogliato . 
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A PuzztE, 8. [or difficulty] garbu- 

glio, ravvilupamento, imbarazzo, intri» 
o, sm. difficoltà , confufione ss. f. 


gere in confufione, garbugliare. 

A dirty puzzle [or a dirty slut ] wae 
Yporcaccia . 

To puzzle [to confound ] confondere, 
Smbarazzare , tntvigave , imbrogliare è 
pret. confufi. — 

PuzzLED, adj. confufo, imbarazzato, 


= 


PUZZLING 5 Ss. imbarazzo » inttigo « 
N 3 P : 


La 


Pre 9 V. Pie ry 






| Pigmet popoli dell’ Indie. 
To put to a puzzle, confondere, met= |... > P vy . 


ORI a ata. 
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Pyromy, s. [ or dwarf] pimmeo, epi- 
gice , s.m. ‘uomo piccolo ,. 


Pyrorus, s. [the lower orifice of the 
ventricle which lets the meat out of the 
ftomach into the inteftines ] pi/oro, s. m. 
sl deftro, o snferiore ovifizio dello floma- 
co, dal quale laroba contenuta cala nelle 
budella . ( 

PNR 


A Pyramip, s. [an obelisk ] pirami- / 


de, Ss. £5 è { 


~PYRAMIDAL, or PyRamipicar, [in 
the form of a pyramid ] piramidale, pi- 





| vamidato, fatto a 


detto così da’ re 
|, via di fuoso, . — 


ri 


P.I 
oggia di piramide, 
or divination by fie 
f. indovinamento pet 


è ‘et 


Pads 


_PYROMANCY, s. 
re ] piromanzia, s. 
i tt ya) 
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| Pyruon, s. fi [ a familiar or prophe 
fying fpit, orone poffefled with it ] wr 
pitone, fpirito familiare 0 profetico, 0 
colui del quale nè poffeduto, uno fire- 
gone . ii 

A Pyruoness , s. [ a prophetefs, a for. 
cerefs ] una pitoneffa , una maga, un 


fivega « ‘a 


: ae OD. 4 | n 
Pyx, s. [aveffel in which the hoft is” 
kept in popish countries ] piffide , s. f. 





‘ay s. è la fedicefima lettera dell alfa- 
beto inglefe, e la duodecima delle 
confonanti .. © 

A Quack , or QUACK-SALVER, s. [a 
snountebank ] un ciarlatano, un cerveta- 
no, un cantambance, un ciurmadore. 

To quack, fare it meftiere di ciarla- 
zano . - 

To quack [ to make a noife like a 
duck ] gracchiare, voce che manda fuora 
i anitra. ; 

QUADRAGENARIOUS , adj. [ of forty 
years ] guadragenario, che ba quavant’ 
anni . 

QUADRAGESIMA , S. ex. quadrasefima- 
funday [the firft funday in lent] /a pré- 
ma domenica di quarefima. 

QUADRAGESIMAL , adj. { belonging to 


Jent ]quarefimale , di quarefima., da qua- 


wefima. 

QUADRANGLE, s. [ a figure of four an- 
pies] quadrangolo, s.m. figura diquat- 
sro canti. 

QUADRANGULAR, adj. [ belonging to, 
or in the form of a quadrangle ] ¢ua- 
srangolave, di figura di quadrangolo . 

QUADRANT ; s. [ a fourth part ] qua- 
girante js. m. Ja quarta parte. 

A QUADRANT [ in mathematicks,is an 
arch containing the fourth part of a cir- 
cle, or 90 degrees] guadvante, una quar- 
ta parte dun tondo piano, o nevanta 
gradi. 

QuapRaT, s. [ a four-fquare figure ] 
guadrato,s. m. figura di quattro lati, 
che ha tutti e quattro gii angoli, ei late 
uguali. 

A quadrat [ a piece of lead ufed by 
printers ] quadraro, termine di flampatore . 

Quadrate , adj. [ four-fquare ] quadra- 
zo, quadro , ridotto in forma quadra. 

To quadrate [ to agree or anfwer ] gua- 


rare, accomodarfi, piacere, foddisfare, 


pret. piacqui, foddisfeci. 

The anfwer does not quadrate with 
the queftion, /a rifpeffa non quadra al- 
da domanda. 

QUADRATURE y s. [ the fquaring of any 
thing ] quadratura, s.f. dl ridurre in fi- 
sure quadra. 

QUADRIENNIAL, adj. [ belonging to 
the tpace of four years] guadriennios 
To fonzio di quattro anni. 

QUADRILATERAL, adj. [ having four 
fides | quadrilatero. 

A quaarilateral figure, «n guadrilate- 
v0, figura di quattro Loti. 


Q. 


Quanruren, s. [ a four-footed beat ] 
un quadrupede , animale a quattro piedi. 

QUADRUPEDAL , adj. { having four feet | 
quadrupede , e quadrupede, che ha quat- 
tro piedi. 

QUADRUPLE , adj. [ or four-fold ]gya- 
druplo, quattro volte ‘maggiore, 0 più. 

QUADRUPLICATE , adj. [ folded four 
times | quadruplicato . 

To quadruplicate [ to encreafe four ti- 
mes as much | quadruplicare, augumen- 
tare, 0 accrefcere quattro volte più. 

QUADRUPLICATION , S. 7 quadrupli- 
care. 

A QUASTOR , s. [ a magiftràte , or trea- 
furer among the Romans | queffore; s. m. 
giudice criminale , 0 teforiere fra gli an- 
ticht Romani. È » Ee 

Qu#stTorsuip, s. [the place of a Ro- 
man queitor ] quefiura , s.f. 

 QUESTUARY » adj. [ or gainful ] /ucre- 
22V0 + SERI { î 

To quare [ to drink hard] zsxzolare , 
sbevazzare, trincare , bere affai. 

A QUAFFER, s. n beone, un gran be- 
vitere. 

QUAFFING, Ss. ubbrigechezza 3 bere fmo- 
derato . 

To quac [to provoke to lechery ] pro- 
vocare s eccitalle , ffimolare alla luffuria . 

A QUAGMIRE, s. [ a marihy or bogsy 
place | pantano, s. m. palude, s. f. 

Quaccy, adj. [ marihy, boggy ] pan- 
tanofo, paludofo, melmofo. 

A quaiL, s. [a bird } quaglia, sf 

A quail-pipe, wn richiamo. © 

To quail [ to curdke ] quagliare, rap- 
prendere + 

To quail, verb. neut. quagliarfiy vap- 
prenderfi.  — 

To quail [ to languifh ] lenguzvé , fve- 
nivey mancar di forze, infiebolire, per- 
dere ij vigore. 

QuaiLING , s. langore, debilitamento, 
sim. mancamento di forze. 

QuaInr, adj. { neat, fine, accom- 
plifh’d ] pulito, bello, lesgiadro, efquifito. 

A quaint difcourfe, um difcorfo bello, 
o elegante. 

A quaint fellow, wn zerbino. 

Quaint [odd, ftrange | firano, fira- 
vagante , bifbetico. 

To make quaint, abbellire, adornare, 
abbigliare, parare. 

QUAINTLY , adv. pulifimente, bella- 
mente, leggiadramente, delicatamente, 
efquifitamente. 


QUADRIPARTITE , adj. [ divided into~  QuaINnTNEss, s. pulitezza ) delicater- 


four parts | quadripartito , divifo in quat- 
tro parts . 
QUADRISYLLABLE , Ss. [a word of four 


fyliables ] wna parola di quattro fillabe. 


QuapriviaL adj, [ confifting of four 
ways] quadrivio. 


za, eleganza , leggiadvia , grazia, del» 
lezza , 8. f. 
To quake [to tremble ] tremare. 
To quake for fear, tremar di paura. 
A QUAKER, s. che trema. 
Quakers [a modern feét, who took 


their name firft from their ftrange seftu- 
res and quaking fits] nuova fetta dere» 
tici in Inghilterra, cos? dettz per li fira- 
ni gefti che fanno tremando . 
QUAKING , S. PPEMOTE 3 temito, S. Me 
il tremare. i 
Quakinug 5 adj. tremante. 
QUALIFICATION , s. [-a particular fa- 
culty or endowment ] qualità, s.f. tae 
lento, duono , vantaggio , s.m. 
To quatiry [ to make fit] qualifica- 
ve, dar qualita. . NI 
To qualify [ or temper ] temperare, mo- 
derare, mitigare, vaddolcive, quietare . 
To qualify [ or foften ] anger, placa- 
ve, vaddolcire la colera. di 
To qualify one’s felf, capacttarfi , rene 
derf capace . : ia 
QUALIFYED 3: adj. 
idoneo ) capace. 
A man well qualify’d, un womo quae 
lificato, un uomo di merito. 
He is not qualify’d for fuch an em» 


qualificato y attos 


ployment, egli non è capace dun tale — 


impiego è. 

Quality, s. [ condition, nature ] gus» 
lita, uatura, condizione, s.f. feto, s.m. 

as qualities of meats, /a qualità de 
€102 + 

Quality [inclination, habit ] gualita, 
inclinazione » . ; 

Good or ill qualities, buone , 0 cattive 
qualità . 

Quality [ noble birth ] qualità 
dizione @una perfona nobile . 

_A man of quality, una perfona di qua- 
lità, o qualificata. 

To take upon one the quality of an 
carl, affumere tL titolo di conte. 

A quaLrm, s. [a fainting fit] fuens- 
mento, puzzo, sm. naufea, ftomacag- 
gine, s. f. 53 “ida x 

QUALMISH », adj. [troubled with, or 
fubject to qualms ] /fomasofe, naufeofo. 

A QUANDARY ,*s. [a ftudy or doubt | 
what to do, fufpente of mind ]dudbio, 
s.m. irrefoluzione , Jufpenfiond animo. 

To be in quandary , fer fofpefo» effer 
ivvefoluto , non faper che fare. ~ n: 

Quantity, Ss. [ bignefsyextent ] guan- 
tità, grandezza, s.f. 

Quantity [ number, abundance ] guan- 
rità, abbondanza, s.f. numero, s.f. 

_ In great quantity , im gran quantità, 
in gran numero. = 

The quantity [or meafure } of fylla- 
bles, la quantità, omifura delle fillabe. 

QUARANTAIN, s- [ a denying of en- 
trance into.a healthful place for forty 
days, tothofe perfons who are fuppofed 
to come from any infected place ] qua- 
rantena , s.f. i i 

To perform the quarantain, farle qua 


vantena »° 
Quar- | 


sta con- 





we Ss eee 


È pi 
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i a RREL DI s. [ ftrife 4 difpute DI diffe. 
yence ] querela, lite, controverfia, dif- 
eordia , diffenfione, riffa , s. £. 

To make a quarrel betwixt two per- 
fons, metter due perfone in difcordia , 
_mester P inimicizia fra due perfone.. 

To pick a quarrel with one, 4pprccar 
ite con uno. ; 

: To efpoufe one’s quarrel, preader le 

parti d’ alcuno , difenderlo, proseggeria. 

‘© To make up a quarrel between two 

perfons, vacconciare , rappacificare , rap- 

pattumare due perfone, metterle d’ ac- 
cordo . i ; 

To breed a quarrel, eccitare, o fufce- 
tare lite, difcordie, o diffenfioni. 

A quarrel of glafs, guadro di vetro. 

(A quarrel of a crofs-bow , quadrello» 

s.m. freccia, Yai 5 sef. detto così dal» 

$a punta quadrangolare. | i 
An unfeathered quarrel, ue quadrello 
tarpato, 0 difarmato di vanni . 
To quarrel [ ! 
| Fiticare, contraftare, contendere, prative 
pref. piatifco, pret. contefi . 
‘ To quarrel with one, /it7gare 0 con- 
tender con uno, appicear [ite con lut . 
To quarrel [ or find fault ] with, que- 
velare, lamentarfi. | ———. 
QUARRELLED, ad). liszgato, contra» 
fiato, contefo, piatiso . 

VA QUARRELLER; Ss. [ he that picks quar- 

rels] litigatore, sim. Vitigatrice, s. f 

ehe litiga. \ oy 

- A QUARRELLING sì lite, 30 litigare. 

» QuvaRRELSOME , adj. [ apt toquarre ] 
litigiofo, she volontier litiga. 

+ Gokeneradinces , si umore litigiofa. 

A QUARRY, s. [a place where ftones 
are digged out ] perraja, s.f. miniera di 
pietre . i ; 
© A quarry-man, un uomo che lavora 
melle pretraje. 

. © Aquarry [ among faulconers, any fowl 
|” flown and killed ] Je prede degis uccelli 
| ti rapina. 

| - Quarry [among hunters, the reward 





> 





given to hounds after they have taken 
the game ] /@ mancia. 

+ A quarry forfatman] un uomo graf- 
fo, e vepleto. 
* To quarry [a hunting term, to feed 
upon the quarry ] viver di rapina. 

A quart, s: | an Englify meafure, 

| the fourth part of a gallen ] m#fura In- 
glee di liquidi, che contiene quafi un 
boccale. 

A quart pot, or quart bottle , un boc- 
ezle, 0 un fiafco che contiene la mifura 
@ un boecale « 

A quart [ a fequence of four cards at 
picket | quarta al giuoco di picchette. 

QUARTAN, adj. ex. a quartan ague , 
guartana, sf. febbre che viene de’ tre dì 
uno. 

‘© He or the that has a quartan ague, 
wartanario, s.m. quartanaria, s.f. co- 
fa: o colei che ba la febbre quartana . 
"A QUARTER ,S. [the fourth part ] quar- 
to , s.m. la quarta parte. 
 Aquarterofan hour, sim-quartod’ ova. 
~ A quarter of a pound, wn quarto di 
Bbbra.. 

A quarter of mutton, or lamb, us 
quarto: di caftrato o d’ agnello. 

A quarter of a year, un quarto Pan 
We, tre mefi . 
~The quarters. of the moon, i quartz 
della luna. © 

‘A quarter of corn, um facco di grano, 

DOTT @ Inghilterra che contiene otto 
- fiat. . I 
A quarter [ a piece oftimber four fqua- 
te and four inches thick.], travicello qua- 
dvato.. 
Quarter [ is the fparing, of the lives 


= 


to fall out, to. difpute ] 


A 


cei 
_QUA 
znd giving good treatment to a conque- 
red enemy | quartiere, la vita. 
To cry quarter, to call for quarter, 
chiedere quartiere, domandar la vita. 
‘To take quarter, pigliar quartiere . 
To give quarter, dar quartiere . 
Quarter [or ftir] /irepito, fracaffo, 
YUMOTE > Se Me i 
| To keep a heavy quarter, fare un gran 
firepiso è 
The four quarters of the world, Ze 
quattro parti del mondo. 
From all quarters, da ogni parte. 
Quarters [ for foldiers] quartieri, le 
fianze per è foldati nelle guarnigioni , e 
nell’ accampare + 
Winter-quarters, quartieri d’ inverno . 
To go to winter quarters, fverzare, 
andare in quartieri d’ inverno. 
The King’s quarters, quartieri del Re. 


To beat up the enemies quarters, a2- fe 
| taccare 5.0 quatre i quartieri del nemico . 


To have free quarters, effer alloggiato 
a diferezione . 

Quarter-day , l’ultimo giorno del quar- 
siere . 

A quarter-mafter , quartier maeftro , 
colui, che frat foldati foprintende alla 
diftvibuzione de quartieri. 

Quarter-deck, #/ caffere d’ un vafcello. 

A quarter-ftaff,, mezza picca, baftone 
a due punte. 

To quarter [to break or cut into quar- 
ters] fqawartare , dividere in quarti . 

To quarter f or lodge ] foldiers, mer- 
tere i foldati ne quartieri . 

To quarter foldiers for the winter, 
fvernare i foldati . 

To quarter, verb. neut. [to be quar- 
tered, or to lodge] effere zm quartiere, 
effer alloggiato.  - 

QUARTERED, ad)» favartato x vi To 
quarter.“ 

QUARTERIDGE 5 Ss. [ money paid quar- 
terly] quartiere, # falario, o danaro 
che fi pasa ogni quarto d° anno. 

QUARTERLY , adv. perguartiere, ogni 
tre mefi- ’ 

The quarterly feafons of devotion [the 
ember-weeks ], /e quattro tempora. 

A QUARTERN 5 Ss. [ a meafure , the 
fourth part of a pint] una mezza fo- 
glietta i 

Quarto, ex. a book in quarto [a 
book whereof four leaves. make a feet ] 
un libro im quarto. 

To quass [ to overthrow ,.to fpoil or 
bring to nothing] guaftare, diffipare , 
conquaffare, metterem rovina, fracaffa- 
ve, rovinare, opprimere . 

To: quash [ or defeat ] disfare, rompe- 
ve, sbaragliarey nrettere in rotta fcone 
| figgere, pret. {confi . 

QuasHED ', adj. guaftato, diffipato , 
conquaffato , fracaffato ,vovinato , disfat- 
to, rotto , fconfitto. i 

QUATER-COUSINS .s. [the laff degree 
of kindred} ‘/ altimo grado di parente 
la, cugino iw quinto grado’. 

st Quater-coufins [ good friends ] buont 
amici. 

They are not quater-coufins, non fonò 
«buoni amici . 

QUATERNARY, adj. { belonging to a 
quaternion | qwedernanio , di quattro. 

QUATERN@EN > S.. [ghe number four] 
gunttro, il Wemero di quattro. 

A quaternion [ or file } offoldiers., una 
fila di quattro foldari. 

QUATRAIN, s. [ a ‘tanza of four ver- 
fes | quedernario, sim. ftrofe di quattro 
vert. 

To-quavE, ex. to quave with fat, 
tremar di graffo, effer molto graffo . 

A qQUAVER, s. [ half a crotchet in mu- 
fick. | femicroma-o 





Fi 


OE. a 
A quaver [a fake or trill infi nei 
ee gk r trill infingiag J 
To quaver [ to run a divifion with the 
voice ] gorgheggiare , termine de’ mufici y 
tirar di gorgia , quando nel cantare, pate 
re ee così dive, che s° increfpi la voce. > 
AVERING, S« 7/ vesgiar ila 
Bap ga 9 gorghesgiare, evil 
A QUAVIVER , S. 
gana, s. f. dragone 


[or fea-dragon ] 10 = 
> S.-M. pefce dimare è 

QueaN, s. [a whore, adrab, a jade] 
una bagafeia, una Jgualhina, una pus 
tana vile e .. 

Queasiness of ftomach [aptnefs to - 
vomit ] naufea , abbominazione, s. f.con- 
turbamento di flomaco', e voglia di vox 
mitare è 
Queasy, adj. [ fickih at the ftomach, 
i to vomit ] fvogliato, fckifo, nau- 
eo fa è : 

QUEEN, s. [ the wife or confort of # 
King | regina, ss f. ; 

The queen [ at cards or chefs ] Ja de- 
ma, al giuoco delle carte, ei de fcacchi + 

QUEER , adj. [odd, fantaftical ] ffra- 
no, ridicolo, ftvavagante, bisbetico. 

A queer fellow, un uomo firano, @ 
bisbetico. 

QuEEST 4 s. [a ring-dove ] colombaca 
cio, colombo falvatico. 

To queLL [toreftrain or keepunders 
to deprefs ] reprimere, raffrenare, vin-= 
vuzzare , domare » 

QUELLED , ad). reprimuto’, raffrenate’y 
vintuzzato , domato. 

To QUENCH [| to put out orextinguith } 
eftinguere, fmorzare , fpegnere ypret. eftin« 
fi, fpenfi. 

To quench one’s thirft, efinguer la fete. 

se To quench a fedition, fedare una 
Sedizione. ; 

QUENCHED, adj. eftinto , fmorzato y 
Spento . 

QUENTIN, (sì [ a fort of linnen:cloth } 
forta di tela. 

QUERIMONIOUS y adj. [ complaining } 
dolente, mefto, querulo, lamentevole. 

A QUERISTER, s. [ one who fings im 
the quire ] corift4. 

A QUERK Or QUIRK, s. [ 2 cavil, thifts 
or fetch ] cavi/lo, s.m. cavillazione»y 
fottighezza, s.f. puntiglio, giro 8. me 

The querks and tricks of the law, # 
givi e rigiri della legge, 

A QUERN, Se [a hand-mill ] una naulse 
nello 

A QUERRY, s [a Prince’s ftables] Je 
fialle. d° un Principe + i 

A querry [ ora gentleman of the querry 
to a Prince ] forto feudiero d'un Prins 
cipe. 

QUERRIES, s. [ grooms of the King’s 
ftables ] mozzi di falla del Re. 

QuERULOUS adj» { moanful , doleful } 
guerulo, dolente , mefto, Lamentevole. 

A Query, s. [or queftion ] -quefito s 
s.m. domanda, s. f. 

Quest, s. [inquelt y inquiry]. dnchier- 
fre. s. fi ricercamento} sima. 

Queft [ fearch-] traccia, s. fi 

To go in queft of one, andarein trace 
cia d’ uno. 3 

I was in queft of you, vz cercavo . 

To queft [ to feek out as a dog, togo 
in queft of] traccheggiare, tracciare , ine 
tracciare, feguitar la traccia. È 

A quESTION, s. [a demand ] g#e/tio~ 
ne, domanda’, interrogazione , s. f. 

To ask one a queftion, fare una que 
frione ad uno, propoyli un dubio, muo- 
verli una queftione . . 

The queftion was put to me, fui do- 
mandate. 

To beg the queftion, fypporre per ve 
105, quello di che fi dubdita. 

Bbb 2. To 
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— To give up the queftion, concedere 
quel che fi domanda. 

That is now the matter in queftion, 
quefta è la materia della quale fi tratta. 
“© When wasthe queftion, quando fi ven- 
ne al punto. 


dubbio . 

To call into 
dubbio . 

I make no queftion of it, non ne dub- 
bito punto. 

There is no queftion to be made of 
it, non bifogna dubbitarne. 

Queftion [ or account ] conto, findi- 
cato. l 

To cali one in, orinto queftion , chia- 
mare a conti, chiamare a findicato . 

Queftions and commands, un giuoco 
che fi fa in compagnia, nella quale cht 
prefiede fa a cîafcheduno della compagnia 
due quefioni ed un comando, o due co- 
mandi ed una queftione, ad effetto di di- 
vertirfi » tf 

To queftion one [ to ask one a quef- 
tion] queffionare e quiftionare, interro- 
gare, domandare uno. i 

To queftion one [ to call him into 
queftion ] chiamare a conti 0 a findicato 
uno, farli render conto . 

To queftion [ to doubt ] dubbitare. 

I queftion his honefty, dubbito della 
Sua fedeltà. 

QUESTIONABLE, adj. [that may be 
called in queftion , doubtful ] queffionabi- 
le, quiftionevole , dubbiofo , incerto . 

QUESTIONED, adj. queffionato, qui- 
ftionato, v. To queftion. 

A QUESTIONER, Queftienatore, e qui- 
ftionatore, s. m. 

QUESTIONLESS, adv. [doubtlefs ] #n- 
dubbitatamente , fenza dubbio, certa 
mente. . 

A Questor, v. Quaftor. 

To quetcu [to budge, to ftir] mo- 


merfi è 
QUI. 


A quissLE, Ss. [apun] bifficcezo, s. m. 
Scherzo che vifulta da vicinanza di pa- 
role, differenti di fignificato e fimili di 
Suono, come fvinare , fvenare, botto, 
botte . 

To quibble f to pun, or to play with 
words | bifticciare, bergolinare , fcherza- 
ve bifticciando . 

Quick, adj. [ or alive ] vivo, che ha 
vita. 

To be-quick, or to, be quick with 
child, effer gravida, ma propriamente 
effer avanzata nella gravidanza tanto 
che °V bambino habbia prefo vita. 

Quick [ agile, nimble | agile, Zeffo, 
Snello , prefta. 

Quick [ fprightly, lively ] a//egro, vi- 
vace , VIVO. 

Quick [ fubtle ] a/furo, fine, fottile, 
SJagace, accorto. 

A quick wit, perfpicacità , ingegno 
Svegliato , vivo, 0 acuto. i 

A quick apprehenfion, fagacità, vi- 
verza d’ ingegno. 

A quick ear, orecchio fine. 

A quick fire, fuoco vivo, o ardente. 

To make a quick return [ to fell well, 
as a commodity ] effer di buon fpaccio . 

A quick motion, un moto preffo, 0 
veloce | 

A quick for moving] fand, vexa mo- 
vente, che non è ferma. 

This wine has a fine quicktafte, que- 
fio vino ha un fapore piccante. 

Quick of fcent, che ha I odorato fine. 

To have a quick eye, aver la vifta 
acuta. 

Quick-quick, preffe » 


queftion, dubbitare, far 


x 


A question [ or doubt ] queftione, . 


pri idea e olen BS SRI Me PR TE PESO 


Omi , 

Be quick [make hafte] fate preffo, 
sbrigatevi. x 

Quick, s. [or live fleM] VIVO 5 S.-M. 
la carne viva «/ 

To cut to the quick, tagliare fin al 
vivo, fino alla carne viva. 

To cut or touch one to the quick, 
toccare uno al vivo. 

Quick, adv. preffo, fubito, toffo, fu- 
bitamente , preftamente. 

Quick-beam, or quick-tree, forbo, al- 
bero noto. > 

Quick-fand, fecca, s. f. luogo infra 
mare, che per la poca acqua, è pericole- 
fo @naviganti. i 

Quick-fishted, dz vifla acuta. 

se Quick-fighted , perfpicace, accorto , 
oculato, cauto, avvertente, fcaltrito. 

Quick-fightednels , s. perfpicacità , vi- 
fia acuta, accortezza, oculatezza; fot- 
tigliezza, fagacita. 

Quick-witted, d’ acuto ingegno. 

A quick-fet hedge, fiepaglia, s. f. fie- 
pone, s.m. s 

Quick-filver [ or mercury ] argento 
VIVO . 

To QuicKEN [to vivify, to enliven ] 
animare, vivificare , dare vita. 

xe To quicken.{ to encourage, to ex- 
cite ] animare, dare animo , eccitare , 
vifvegliare, ffimolare, inftigare 

To quicken {as a woman with child 
does ] effer gravida Wun bambino che 
già ha prefo vita. À 

She was very well before fhe came to 
quicken , e/la /ftava molto bene nei primi 
mefi della fua gravidanza, o prima che 
Sentiffe movere la creatura. 

QUICKENED , adj. animato, eccitato, 
rifvegliato, ftimolato , inftigato. 

QUICKENING , adj. vivificante, che vi- 
vifica. * 

Quickening grace, grazia vivificante. 

QuicKkty, adv. [ readily ] fubitamen- 
te, preftamente. 

Quickly [ foon ] prefto, fubsto, tofte. 

Pil come quickly , verra ben prefto, 0 
Subito. 

Quickness, s. [ fwiftnefs] agilitd, 
preftexza, velocità , s. f. 

Se Quicknefs of wit, fagacità, fotti- 
gliezza , fottilità , acutezza d’ ingegno . 

xe Quicknefs of underftanding , perfpi- 
cacità , vivacità, ingegno penetrativo. 

QUIDDANY , Or QUIDDENY, s. [ a con- 
ferve of quinces ] cotagnato, s.m. con- 
ferva ,e confettura di mele, 0 pere cotogne . 

QUIDDITY, s. [the effence or being 
of a thing] quidditd, o effenza d una 
cofa. 

Quiddity [ or querk,a fubtle queftion ] 
finezza, fottigliezza ; s. f. giro, rigiro, 
s.m. 

QuiD PRO quo, s. [ ormiftake ] erro- 
re, sbaglio, s.m. 

+ QuIET, s. [ reft, peace] quiete, pa- 
te, tranquillità, s.f. ripofo, s. m. 

Quiet, adj. [ or peaceable] guieto, 
pacifico, tranquillo, calmo, cheto. 

A quiet. life, una vita tranquilla. 

A quiet mind, un animo calmo, 0 
tranquillo . 

Let me be quiet [ let me alone] /a- 
Sciatemi ftare, lafciatemi in pace. 

To be quiet [ to hold one’s peace ] ta- 
cere è È 
To quiet [ to make qui, or to ap- 
peafe | quietare, quetare, calmare, pla- 
cave, fedare, acchetare , acquietare. 

QUIETED, adj. quietato ,quetato , cal- 
mato, placato, acchetato , acquietato. 

ee , adj. che addormenta, che 
fa dormire, foporativo . 

A quieting bolus, una pillula che ad- 
dormenta . 


QUIETLY , adv. ¢hetamente , fenza ro 


QUI 
move, pian-piano, quietamentes pacifia 
camente, tranquillamente. 

QUIETNESS , si quiete, tranquillità s 
pace, s.f. ripofo, sim. — 

Quierus EsT [ an expreffion ufed in 
the Exchequer for an acquittance given 
to an accomptant ] quietanza, s. f. 

He has his quietus eft [he is put out 
of his place ] 
carica. i 

A quiLL, s.[ aftalk-feather pull’d from 
the wing of a fowl] penna, s. f. 


A heroe of the quill, ungrande, oce« 


lebre autore. 


The quill of a barrel , /2 cannella 
d'una botte. 

A quitt [to lie on] materaffo, s. me 

sat, * 
materajja , s. f. arnefedaletto, pieno per 
lo più, di lana, per dormirvi fopra . 

A quilt-maker, materaffajo, sim. ques 
gli che fa le materaffe . n 

A quilt [ a covering for a bed ] coltre, 
fargia, s.f. coperta da letto imbottita. 

To quilt, verb. att. trapuntare ,imbot= 
tire, pref. imbottifco. 

QUILTED, adj. trapuntato s imbottito « 

A QUINCE, s. [ a fort of fruit ] meles 
o pere cotogne. 

A quince-tree, cotogno, sim. ardore 
noto che fa le mele cotogne. 

QuINCY, or Quinsy, s. [ a difeafe in 
the throat ] fauinanzia, s.f. male, che 
viferva lefauci , e foffoca , e diciamo anchey 
Sprimanzia, fcheranzia, e {chinanzia. 

QUINQUAGESIMA-SUNDAY , [ or fhroves 
funday | /a domenica della quinquagefi- 
ma. 

QUINQUENNIAL, adj. [ of five years 
continuance | guinguennio, di cinque annie 

QuINQUINA., Ss. [ a drug called the 
jefuits-bark ] /a china. 

Quint, s. f[ a fequence of five cards 
of the fame colour, at the game called 
picket ] una quinta, al giuoco di picchetto» 

QUINTAIN, £ 
running a tilt on horfe-back with poles 
againft a thick poft fixt in the ground, 
who breaks mg& poles has the prize J 
il giuoco della quintana .. 

To run at quintain, correr la quintana è 

A QUINTAL , s. [ a hundred pound 
prieke cantaro , s.m. pefo.di cento lib= 

Yes , 
“QUINTESSENCE , Ss. [the pure fub» 
ftance extracted out ofany thing ] quiz- 
teffenza, 0 fecondo’l Boccaccio, effenzia 
quinta, s. f. eftratto il più puro dellé 
cofe . | 

QUINTESSENTIAL ,, adj. [ belonging to 
ee che riguarda la quintef=- 

ENZA è x } 

A qUINTIN, s. [a thick plank fet fait 
in the high-way ] quintana, s. f. il fe 
gno overo uomo di legno ove vanno a fe- 
vive 2 gioftratori. : 

QUINZAIN, s. [ a ftaff of fifteen ver 
fes | ffanza di quindici verfi. 

A quip, s. { a jeer or flout} burla, 
beffa , s. f. fcherzo, motteggiamento, mote 
to, s.m. 

He gave-him a notable quip, Zi diede 
una buona botta, lo motteggiò molto ar= 
gutamente . 

The quire, s. [ that part of the church 
where divine fervice is performed } ca- 
vo, s.m. guella parte dove ftanno i prets 
a cantare il divino ufficio. 

A quire of paper [ confifting of 24 or 
25 fheets ] un quinterno di carta. 

A book in quires [unbound] um /i- 
bro fciolto. 

A QUIRISTER, v. Querifter. 

A QUIRY, v. Querk. 

‘ Quit, adj, [ fafe, free from] libero, 
lsberato . 

Iam not quit of my fever yet i non 

ona 


egli è difmeffo della fua 
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| QUI 

ino ancora libero della mia febbre , la 
‘mia febbre non mi ha ancora lafciato . 

Youand I are quits, or we aré quits 5 
not fiamo pace. 

I shall be quit, or quits with you, ti 
renderò la pariglia, me la pagherat. 

To go quit | tocome off fcot-free ] ef- 
Ser fuor d° impaccio . 

Quit-rent, s. [ a fimall rent or acknow- 
ledement, payable bythe tenant of moft 
mannors ] cenfo, s.m. 

To quit [ to leave or forfake ] Jafeia- 
re, ikasdonavé ; 

I quitted him juft now , 2 bo Jafcia- 
‘to appunto. 

To quit [to leave off ] tralafciare , 
sfere , finire. 

o quit an employment, metter gia, 
o rinunciare ad un’impiego. 

To quit [ to yield or give up] guita- 
ve, far quintanza, ceder le ragioni. 

I quit you from all the debt, vi qué- 
to tutto °| debito. 


I quit you for half the money, v7 Qu? 


to per Ja metà del danaro , vi cedo la 
metà del danaro. - 

To quit for give over] a defign, ad- 
bandonare uw imprefa, defiftere da un’ 
imprefa » 

f To quit [or raife } the fiege, /evar 
l’affedio . 
To quit [to free , to difpenfe with ] 


Scufare', efentare, difpenfare. 


To quit [or acquit } one’s felf-like a 


“aman, portarfi da galante? uomo, far le 


Sue parti come fi deve. 
To quit [or rid} one’s felf of one , 


liberarî o sbrigarfi Puno, levarfelo @ 


attorno. © 
To quit one’s ground , batterfela, an- 
dar via. 
it will never quit coft , nom valla pena . 
To quit fcores with one [to pay him 


QUI 
what one owes him ] pareggiar le taglia 
con uno, pagarli ciò che fe li deve. 

A quit-claim [ a law word, isthe re- 
leafing.a man from any aftion one has 
or might have againft him ] ceffione , 0 
rinuncia a qualche vagione che uno hadi 
muover lite ad un altro. 

QuircH-cRass , s. [an herb] grami- 
§&ra,s.f. . 

Quire, adv. [ wholly, entirely ] af 
fatto, del tutto, intieramente. Fi 

I have quite forgot it, Pho affatto di- 
menticato . 

It is quite another thing, è tutto un 
altra cofa, è affatto differente. 

The fire is quite out, #/ fuoco è tutto 
fpento . 

I am quite of another mind , fono di 
contrario parere . 

Quite and clean, affatto, intieramen- 
te, del tutto. 

Quite contrary, 4/ contrario, tutto 7} 
contrario + 

You are quite out f or srofsly miftaken] 
voi Vv ingannate a partito + 

Quits | or even | pace. 

We are quits, fiamo pace. 

QuiTTED , adj. [from to quit ] /afeia- 
to, abbandonato, v. To quit. 

QUITTER , s. [the gmatter of a fore 
or ulcer] marcia , s.f. materia corrotta 
ch efce da una piaga. 

A QUIVER , s. [a cafe for arrows] 
favetva, s.f. turcaffo, s.m. guaina, do- 
ve fi portan le frecce. 

Wearing or bearing a quiver , faretrato . 

* Quiver, adj.[ nimble ] fnel/o, agz- 
le, lefioy alerta. 

To quiver [to fhiver or fhake ] tre- 
Mave» > 

To quiver with cold , tremare di freddo . 

To quiver through fear , raccapric- 
ciarfi » 

e 
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QUO 
QUO. 


To quos [to move as thechild inthe 
belly ] muoverf, parlando d'una crea» 
tura nell’ utero della madre. 

de To quob [to beat as the heart } 
battere, palpitare. 

QuopLIBET, ss [a quirk or quibble] 
Soerigitezes » finezza, s. £. giro » rigiro» 

QUODLIBETICAL, adj. ex. a quodlibee 
tical queftion [a quodlibet] ung Sotti= 
gliezza , una queftione fottile. 

A quolr, v. Coil. 

A QUOIT , v. Coit. 

Quorum, a word borrowed from the 
Latin, fignifying of which ] ex. a juffice 
of the quorum [ one of the judges] ane 
de’ giudici . 

In a company of twenty men eleven 
make a quorum [that is, eleven of the 
twenty isenough to do bufinefs ] in una 
Società di venti perfone, undici baftano 
per terminare uw affare. 

Quota, s. [ a ihare or contribution J 
parte, porzione, suf. 

A QUOTATION , s. [a quoting or ci- 
ting ] allegazione, citazione, s. f. 

To quote [to alledge or bring in] 
PE Pte addurre , pref. adduco 5 
ret. adauill. : 
Quoren, adj. allegato, citato, addotta-e 

QuorH-1 [or fay L] dica iow 

QuoTH-HE , dice egli. 

QUOTH-SHE 5 dice ella. 

Quoripian , adj. [or daily] quotin 
diano, cotidiano. 

QUOTIENT , s. [ is that number thae 
Shews quoties 5 or how many times the 
divifor és contained in the dividend } 
quoziente 4 sm. termine d’ avitmetica. 

QUOTING , s. [ from to quote] cae 
zione , il citare, V allegare. 
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i $. @ la 17. letters dell'alfabeto Tn- 
LN glefe, e fi pronuncia come il noftro 
R in Italiano. 
i RA-B. 


A RABBET , s. [a cony, a creature 


. well known ] ur conzglio. 


The rabbet of a door, or window 
Fthat part of a door or window where 


Re 


There is a race to berun tomorrow , 
domani fi deve fare una corfa . 

A race-horfe, un corfiere, o corfiero. 

A RACK, s- [a wooden engine for fe- 
veral ufes | raftrel/o,. s. m. 

A rack [ or manger ] mangiatoja , s. fi 
A kitchen rack , raftrello di cucina. 

A rack [or crib for beafts fodder ] ra 


they beat to] dartitojo di porta odi fine- flvelliera, s. f. 


fiva, quella parte dell’ impofta dell’ ufcio 
o della fineftva che batte nello Ripite, e 
quella parte dello ftipite ch’ è battuta da 
effa impofta. 

To rabbet [among carpenters , is to 
channel boards] feanalare 5 incanalare le- 
gno, ridurlo a guifa di canale. 

RABBIN , Or RABBY, s. [a doctor or 
teacher of the Jewifh law] Rabbino,s.m. 
dottore nella legge ebraica. 

RABBINICAL., adj. [ belonging to the 
‘Rabbies |] attenente a Rabbino. 

A RABBINIST , s. [one who follows 
the doctrines or opinions of the Rabbins] 
colui che fiegue la dottrina e opinione de” 
Rabbini. 

RABBLE , s. [ the dregs of the people ] 
la canaglia, il popolaccio, la plebe., la 
feccia del pri 

A 


Race, s.[ ftock, family] razza, fia 
pe, fchiatta, generazione , progenie , s. f. 

The firft of all human race, #/ primo 
uomo. 

Race [ the courfe or running of perfons 
@n foot or on horfeback | corfa., s. fi. 

A horfe-race , corfa: di cavalli. 

A foot-race, corfa di gente a: piedi. 


A rack to lay the fpiton, /frumento dz 
ferro ful quale fi pofa lo fpiedo nell’ ar- 
voftive che che fi fia. 

Rack [ or neck ] of mutton , un collo 
di caftrato. 

Rack [or torture] tortura, corda; colla , 
s..f. tormento che fi da a’ preteft rei. 

To put to rack,. der /a corda, collare. 

5 To put one’s brains to the rack , 
limarfi il cervello , beccarfi ib cervello , 
fantafticare, ghiribizzare 

The rack [ or fides]. of a cart, /e.ffan. 
ghe dun carro. 

Rack [to put bottles in] raftrelliera. 

A rack f[ for a-crofs-bow | /zeva, s. f. 
martinetto, s.m. /frumentocon che fi ca- 
vicano le grands baleftre » 

To fet up a crofs-bow with a-rack , 
caricare una bateftra col martinetto . 

To leave all-at rack and manger, /af- 
ciar tutto in abbandono ». 

To rack. [ to torture offenders. upon a 
rack.] collare, tormentare con fune , col- 
le braccia legate: dietro 4. fofpendendo, e 
dando de’ tratti, dar la corda. 

se To rack [ or torment ] tormentare. 

To rack.wine [ to draw it off the lees ] 
tramutare del vino» 


A RACKET , s» [an inftrument to beat 
the ball with at tennis play ] racchetta yg 
Sa hy 

Racket [ a ftir a hurly-burly , or noife} 
fivepito, fracaffo-, romore , fchiamazzo » 
Ss. im. 

RACKING, Sr [ fronrto rack ] tortura 

R 


RADIANCY , s. [ brightnefs.] /plendos 
re, fplendimento, s. ms of" 

RADIANT , adj. [ cafting forth rays 4 
Mining , fparkling ] feintillante, rifplene 
dente y-lucido: , fplendiente, fplendido y 
vilucente » 

RADIATION , s-[ acafting forth beams] 
Splendore, sim. 

RADICAL » ad]. [ belonging.to the root 4 
inbred ] radicale ,. che deriva dalla radice g. 

Radical moifture [ the fundamental jui- 
ce of. the: body, faid to nourish and pre- 
ferve the natural heat., as oil doesalamp J 
umido radicale. : | 

A radical word, parole radicale, una 
parola primitiva. 

RADIGALITY , s. [ a being radical ] 
ftato di quel ch’ è radicale , forgentes 
principio. È 

RADICALLY , adv. radicalmente, colla 
radice. 

Love radically is in the heart, / amas 
re radicalmente ffa nel cuore. —. i 

RADICATE 5. Of RADICATED , ad}. vada 
Cato. i x 

To radicate [to take root, in a proe 
per and figurative fenfe ] ragicave » ap= 
pigliarfì alla terra colle radici. abbarbi> 


care, appiccarfi » OE 
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RapicaTED,; adj. radicato , abbarbica- 
appiccato . 
ld Ti adicated [old, inveterate ] radi- 
cato, invecchiato , anveterato . i 

RADICLE , Ss. [aterm among Bota- 
nifts, that part of the feed of a plant 
which upon its vegetation becomes its 
root | radice , quella parte della femen- 
XA» ch effendo feminata, getta le prime 
radici . / 

Ranvisu, se [a well known root ] 74- 
dicchio, s.m. radice, s.f. | 

HoRSE-RADISH, vafano, ramolaccio y 


s. n 
RAP. 
RAFFLE, Of RAFFLING 4 s- [ a game 
with three dices] zara, s.f. giuoco che 
fi fa con tre dad:. 

To raffle [ to play at raffle ] gzuocare 
2 zara. 

A RAFFLE-NET [ a fort of fishing net ] 
Sorta di vere da pefcare. 

Rarr,s. [a flat boatof timber] zat- 
ta, zattera , Sf. 

A RAFTER, s. [a piece of timber for 
building ] corrente 4 s.m. travicello fot- 
sile che fi mette ne” palchi, o ne’ tetti. 

To rafter, verb. att. ¢mpalcare, mete 
tere il palco. 

RAFTERING, S. l’impalcare. 

RAG. 

A RAG, s. [a tatter, an old piece of 
cloth ] centio, firaccio di panno lino, 0 
lane. 

His clothes are worn out to rags 4 #/ 
Suo veffito è tutto firacciato. 

ste Meat boiled to rags, carne troppo 
bollita . 

*Rac-BoLt , cavicchia di ferro, che fer- 
we per la coftruzione d’ un vafeello. 

Race, s. [ fury , madnefs] rabbia , 
îra, s.f. furore, sm. 

Rage [or cruelty] rabbie, gran cru- 
delta. SILE 
» To rage [to be ina rage] arrabbia- 
ve, fiiezirfi, ineollovivfi, [manéare , dar 
selle fmanie , furiare. 

To rage [as the fea does] tempeftare. 

A RAGGAMUFFIN, s. [a forry rafcally 
fellow ] un briccone , un furfante, un 
guidone, un barone. 

RaccED, adj. [ torn to pieces ] /frac- 
ciato, lacerato , tutto in ftracci. 

A ragged fellow , uno [tracciato . 

RAGGEDNESS 4 S. firaccy, cenci. 
| Racine, adj. furibondo, adivato., fu- 
viofo, violento , corrucciato , corrucciofse y 
#wvaconda, sdesnofo . 

A raging fea, mar tempeftofo. 

Raging, s. rabbia, furia ira, flizra, 
s. f. furore, coruccio, s.m. 

RAGINGLY; adv. furiofamente, con fu- 
ria , sdegnofamente , rabbiofamente, con 
furore, con ifdegno. i 

A RAGOO, s. [ a high-feafoned difh of 
meat ] guazzetto , intingolo, s. m. 


RAIL 


Raits, s. [a wooden fence to enclofe 
a place | cancello, raftrello, sim. 
% Rails on the fide of a gallery, balau- 
Juri. 
Iron rails before a houfe, fermata, s. f. 
The rails of a bridge, fe fponde dun 
ponte. | 
The rails [or racks] of a cart, /fee- 
font di carro . 
A NIGHT-RAIL, montellina, s. f. 
To rail in, circondare, o chiudere con 
cancelli, o balaufive . 
To rail at one [to inveigh, to fpeak 
bitterly againft him] ingiurizre, oltrag- 
iave 5 fvillaneggiare alcuno > disli vil- 
ania, maltrattarlo , fpavlay di lui. 
Railed in, adj. circondato , 0 chiufo con 
cancelli, 0 balauffri è 


e 


to] 






RAI 
‘ Railed at, adj. ingiuriaro, oltraggia- 
to, fvillaneggiato , maltrattato. | — 

A RAILER, S- o/traggiatore, s.m. che 
oltraggia , che maltratta , ingiuriatore . 

. A railing at, s. ingiuria , villania y 
fuperchievia , maldicenza , s. f. oltraggio» 
sm. 

RAILINGLY , adv. [in a railing man- 
ner] ingiuriofamente , oltraggiofamente , 
con maniere , 0 parole ingiuriofe, 0 ol- 
traggiofe . 

RAILLERY, v. Rallery. 

RAIMENT 4 S. [ attire, garment ] ve- 
flimento, addobbo, abbigliamento, ve 
ftito, abito, s.m. 

RAIN, S- pioggia, s.f. 

Small rain, fpruzzzgiia, acquicellay s. f. 

Rain water, acgua piovana. 

A fudden shower of rain, ww acguaz- 
zone. 

The rain-bow , Parcobaleno, Varce ce- 
lefte, Vivi, Vivide. 

Rain-deer [a fort of ftag ] animale fie 
mile al cervo, ma alquanto minore. 

The rains of a bridle,/evedini, v. Reins. 

To rain, verb. meut. piovere. 

It rains » piove. 


It is going to rain, ploverd adeffo adeffo. fi 


To rain very fmall, provizeinare . 

To rain ftonesg blood, @'c. piover pie- 
tre, fangue. 

To rain down a fhower of arrows upon 
the enemy, far piovere, o feagliave una 
grandine di frecce fopra ’+ nemico. 

RAINY, adj. p/sviofot 

A RAIP, s. [arod to meafure ground ] 
pertica da mifurar il terreno. 

To RAISE [to lift, or lift up, to fet 
higher] levare, alzare, mandare in sè, 
follevare , innalzare. 

To raife fome thing from the ground, 
levare, 0 tor fu che che ft fia di terra, 

To raife a wall [to make it higher ] 
alzare un muro, flo più alto. 

To.raife. [or fet 4 a monument, 
eviggere un monumenio. 

To raife from the dead , vifufcitare daz 
morti. 

He will raife us out of our graves, ci 
farà ufeire dalle noftre fepolture . 

_ To raife [or to levy ] men, or anar- 
my ,.fevar genti, levar milizie, far fol- 
dati. ; 

To raife taxes, efigere, o vifcuotere le 
gabbelle. 

To raife [or 
P affedio. 

To raife money, frevar denari. 

The fun raifes [or attra&s on high] 
the vapours, ¢/ fole attrae è vapori. 

To raife one’s voice [ to fpeak louder ] 
alzar la ‘vece, parlar: più forte. 

To raife the price, alzare, o augumen- 
tare, crefcer di prezzo. 

To raife [prefer or advance] snnal- 
zare, feblimare, aggrandire , elevare, efal- 
tare. 

To raife one’s felf, innalzarfi, fubli- 
marfì, aggrandirfi, elevarfi , efaltarfi . 

To raife [ to excite, or caufe ] eccita- 
ve, vifuegliare , ffimolare ,infiigare, fu- 
Scitare, caufare. 

To raife a ftorm, fufcitare una tem- 
pefta . 

To raife a fedition, eecitare, o caufa- 
re una fediziene . | 

To raife quarrels, eaufare, 0 farnafcer 
querele, 0 diffenfioni. 

To raife pride inone, Jevarein fuper- 
bia altrui, dargli occafione d' infuperbirfi . 

To raife [ or callup ] the devil, or fpi- 
tits, fcongiurare î fpiriti. 

To raife plants [ to make them grow ] 
coltivar piante. 

To raife the duft , far della polvere, 

ar volare fa polvere» 


quit ] the fiege , Jevar 





RAK 
| To raife a man’s paffion, or cholers 
mettere alcuno in collera y farlo andare 
in collera, farlo adirare y infiammar la 
Sua collera . i 

Don’t raife my paffion , non mi fate 
venir la bile. no ala 
To raife.the country , far pigliar Par. 
mi ad una provincia . ae de 
To raife a-report, fparger voce, divul- 


o 


Save, dar fuora + Ss 
Toraifeup, levare, alzare, rilevare 3 
Sufcitare ti, 

To raife up [to prefer] avvanzare, 
aggrandire , pref. aggrandifco. 

To raife a family, aggrandireuna far 
miglia. 

To raife war, muover guerra. 

To raifea doubt where there is none, 
cercare il pelo nel? uovo. . — 

To raife a doubt, muovere un dubbio » 

To raife a bank, fare 0 alzare un ar- 

4712 è i 
Si RAISED, adj. /evato » alzato, v. Te 
raife. 

RAISEDLY, adv. pateticamente, d'una 
maniera compaffionevole. > 

RAISINS, s | ordry grapes] uva paf- 
As 

RA K. 

A rAKE , s. [a tool for husbandry J} 
raftrello, raftro , sem. i 

As lean as a rake, magro come uno 
Scheletro . i | 

A little rake, vaftrellino, s.m. 

A rake to pull up weeds by the roots 
farchio, s.m. er 

An oven-rake, or coal-rake, fpazza- 
forno, fpazzatojo , sim. >» 

A rake [ or mine ] wna minzera. 

A rake [or rag] of colts , un branco 
di polledri. i i 4 

“A rake [a profligate man] uno fea 
peftrato , uno fuiato , un furfante, un 
malandrino, uno fcelerato. 

A RAKE-sHAME (a bafe rafcally fellow] 
un uomo indegno , um uomo di cattiva 
vita, un barone. ty 

The rake of a ship, becco di navilie. 

To rake [to gather with a rake ] ra@- 
Areltare Ovens we 

To rake [or pull up] weeds by the 
root, farchiare, farchiellave . 

To rake the fire, attizzare sl fuoco è 

To rake and fcrape for an eftate, fu- 
dar fangue per accumulare o aquiftare 
ricchezze > cercare di diventar ricco # 
qualunque prezzo. 

Rake hell,and skin the devil [do whate- 
ver you can] yon cannot find fuch another 
‘man, cercate pure per maye e per terra, 
non troverete un’uomo fimile. 

To rake [or fearch] into, frugare, fru- 

_ golare, cercar accuratamente 4 efaminae 
re, andar tentande . E 

RAKED, adj. raffrellato, farchiato. 

A RAKER , s fa man employ’d for 
cleanfing the itreets ] colui che netta fe 
ftrade Ì 

RAKING, adj. varo, mefchino . 

A raking fellow 5 un’ 2varo , un’ uomo 
Sivetto, un che cerca fempre @ accumula» 
ve, e teme di fpendere. ‘ 

AL. 

RALLERY, s. [or jeft ] burla, beffa è 
baja, s.f. fcherzo, s.m. ; 

In rallery , in burla, da giuoco . 

To rally [te re-unite , to gather to- 
gether difperfed troops ] riunire 5 vacce- 

lieve, mettere infieme, pref. riunifco. 

To rally, verb. neut. anerfi, riunixfey 
vaccoslserfe , metterfi infienve è ; 

To rally [to jeer or banter] burfares 
beffare, dav la baja, feherzare . 

RALLYED, adj. riunito, raccolto , mef- 
fo infieme, burlato, beffato, feherzato » 

A RAM è 











A ram, s. [a male sheep] montone, 
s,m. il mafchio della pecora. ‘ 
" Ram [a warlike engine made ufe of 
anciently to batter walls ] montone, firu- 
mento militare antico da batter mura- 

ie. - i 

A ram’s-HEAD [ an iron leaver to hea- 
ve up great ftones with ] /éeva di ferro, 
da levar pietre . 

«To wth [to beat ordrive in] ficcare, 
mettere, e cacciay dentro per forza. 
“ To ram in ftones or piles, ficcare pie- 
tre, e pali. I 

To ram down a paving, mazmeran- 
gare un pavimento. 

To ram down the powder in a gun, 
batter la polvere. 

Ramace , s. [ boughs or branches of 
trees ] ramo d@’ albero. 

A ramase hawk [one that is wild and 
coy ] falcone raminge. i 

To have a ramage tafte, fentire della 
falvaticina . 

‘To ramage [to ramble ] fcorrere, an- 
dar qua ela, andare attorno. 

RamBLE); s. feorfa, s.f. Pandar qua 
e lì, Pandare attorno . 

To bè all upon the ramble, ender fem- 
pre attorno , andar battendo le ftrade . 

To ramble [to goupand down] fcerrer 
Za cavallina, andar qua e la, andar at- 


| sorno , andar ramingo , vagare. andare 


errando s-trafcorrere, vagabondare. 

To ramble in one's difcourfe, trapaf- 
fare da un difcorfftin uw altro, cambiar 
di foggetto . 

RAMBLED, ad). trafearfo, fcorfo, va- 


_ gato, vazabondato , vamingo . 
9 Vas 


| A RAMBLER 4S. un vagabondo , un 
perdigiornate. ne 

RAMBLING, Ss. fcorfa, 4] trafcorrere , 
P andar vagabondo . 

Rambling, adj. vagabondo. 

To go a rambling, andar vagabondo, 


. feorrer la cavallina , vagabondare) 


A rambling man or woman, un va- 
gabonde’, una vagabonda. 

A rambling head, wa cervello fatto a 
oriuoli, un cervel balzano. 

Rammed in, adj. [ from to ram ] fic- 
“cato , v. To ram. 

A RAMMER, Ss. [aninftrument for dri- 
ving ftones or piles into the ground ] maz- 
Revanga, sm. 

A rammer [or gun-ftick] wna bac- 
chetta. 

RammisH, adj. [that fmells rank like 
a ram or goat ] che fa del becco. 

To fmell rammish, fentir del becco. 

RAMMISHNESS 5 Ss. odore che fente del 
becco . 

Ramp, s. [a greatramp, or ramping 
girl ] una randagia, unavagazza che va 
volontier vagabondo e correndo qua elà . 

To ramp [ or get up] rampicare. 

To ramp [to rove, frisk, or jump about] 

îrare , andare attorno yroteare , faltabel- 
ave, faltellare . 

RAMPANT,; adj. { inheraldry , is when 
a beaft of prey is reared on his hinder 
legs in a fighting pofture ] rampante. 

A lion rampant, un lione rampante. 

A RAMPART , Of RAMPIER, s./a great 
maffy bank of earth raifed about the body 
of a place ] riparo, terrapieno, s.m. 

To fence with ramparts, rerrapiena- 
We, civconday.di terrapieni . 

Rampion, s. [a fallet root ] raperon- 
zo, e raperonzolo, s.m. 

RAMPIER, v. Rampart. 

RAMPIERED, adj. [ fenced with ram- 
parts | terrapienato . 

| RAN. 

Ran 5 è un preterito del verbo , To 
run. 


den ARTT 
RAN 
Rancio, adj. [ mouldy, mufty ] res 
cido , ranciofo , fianzio. i 
- RANCIDITY.» s. [ mouldinefs , mufti- 
nefs ] vancidezzia , sf. Ma) 
Rancour, s. [ a concealed or. fecret 
grudge, fpite, or fpleen] rancore, sde- 
gno, odio copevto, sm. 
Ranp, s. [the feam of a fhoe] Ja cu- 
citura delle foarpe. 
Rand of beef [ a long flefhy piece cut 
out between the fiank and buttock] pez- 


ae) a 


Pe er ee rr A i Mee e P 


ber] mettere AT 9 ay 

re [ to fefter ] 
Gomsempotti» sah Balin. ] tr 
corrompere , guaftare, PE sind 


fradiciare . 


. RANKNESS , s. [ fuperfluity of leaves 
and branches ] troppo abbo i fo- 
Dd lina via 

Ranknefs [ ftrong fmell] puzza, rane 


zo di carne vaccina tagliata tra ’l fian-‘cidegga, s.f. puzzo, s.m. 


co e la cofcia ; la sfafciacura. 


Ranpom, s.[or chance] cafo, acci- faccheggiave, predare, 


dente, s.m. 

To run at random , vagare, andare 
fenza faper dove. 

«To leave all at random, lafcier tutto 
in abbandono . 

A random fhot, #7 colpa a cafa, un 
colpo perduto. i 

Atrandom, adv. [ without aim, rash- 
ly, inconfiderately ] 4 cafo, a taftone , 
Inconfideratamente 5 alla cieca , fenza 
penfare. e 

To fpeak at random , tirare în arca- 
ta, parlar alla cieca, e fenza fondamen- 
to, parlare al bacchio. 

Rang , è un preterito del verbo; To 
ring, fonare. 

RANGE; s. [arow ortrank ] fila , febie- 
Ti, sf. 

A range [or grate in a kitchin] gra- 
ticola per la cucina. 

Range [or coach beam] timene di car- 
YOZZA + 

A range [ramble; or jaunt] gro, s. m. 
girata, corfa, s.f. 

They took a great range , fecero un 
gran giro. 

Women that love to take their free 
range abroad, donne che amano a fcorrer 
la cavallina. 

To give one’s fancy its free range, dar 
campo alla fua fantafia . 

A range [ or fieve] buratello., s..m. fac- 
chetto da burattar la farina. 

To range [to ramble] andare attor- 
no, andar ramingo, vagare, vagabonda- 


ves fcorrer la cavallina. 


“To range upand down, andare attor- 
nos, andar qua e là. 

To range [to fiftthrough a fieve] 2d- 
buroitare. 

To range [ or fet in order ] ordinare, 
Schierare . 

_To range an army, febierare un’ efer- 
cito. 

RANGED, adj. vagato, vagabondate , 
ordinato , fchierato, abburattato . 

A RANGER , s. [ an officer of a park 
or forett | maeffro di caccia. 

RANK, s. [ order, ordifpefition of fe- 
veral perfons, or things] ordine, s. m. 
sfera, fila, s.f. 

A rank of foldiers, una fila di foldati. 

A lord of the firft rank , un fignore 
della prima sfera. 

To keep his rank , mantenere la fua 
dignità. > 

Rank, adj. [ that Moots forth too ma- 


To RaNsack [to plunder , to rifle} 
b metterea guafio , 
o a facca, rovinare . 

RANSACKED , adj. facchegsiato, pre» 

ato, meffo a guafto, rovinato. 

RANSACKER , S. predatore, guaftatorey 
diffipatore , s.m. guaftatrice, s. f. 

A RANSACKING , Ss. facchesggiamento 
guaflo, facco, s.mi preda, rovina, s. £ 

‘RANSOM , s. [ money paid for redeem- 
ing acaptive ] v7/catto, s. m.taglia, s. f. 
prezzo, che S impone agli fehiavi per vife 
cattarfi. 7 

Ranfom {money paid for the pardo» 
ning fome notorious offender] taglia, 
quer prezzo che ff paga per il perdonare 
un criminale 3 

To ranfom [to pay ranfom for , to 
redeem | rifcattare. i 

Rant , s. [an extravagant flight or 
tranfport in poetry ] ghiribizze, capric- 
cio, grillo, s.m. fantafie, fuga poctica. 

To rant [to rage, rave, or fwagger] 
affillave infuriare, fmaniare, impervere 
fare, Avepitare, nabiffare . 

To rant [ to live riotoufly ] gezzovz 
gliave, banchettave, fcialacquare . 

A RANTER, S. uno flordita , uno fita- 
vagante. 

A ranter [or fpendthrift ] uno feiala= 
equatore . : 

RANTING, adj. [mad ]furibondo } atta 
vabbiato , fmaniante, pazzo . 

A RANTING, S. {mania , pazzia, S. fa 
furore, s. m. 

AP 


Rap, s. [a blow on the hand or fine 
gers with a palmer] fpalmata, palma- 
ta , s. f. percoffa in fulla palma della 
mano 0 fopra le dita. 

A rap [ or fillip] buffetto, s. m. 

To rap [or knock ] buffare, battere s 
picchiare. 

To rapatthe door, buffare , 0 picchia= 
ve alla porta. 

To rap outagreat oath, fare un gran 
giuramento . . 

To get all one can rap and rend, a@@- 
chiappare tutto quel che fi può. 

To rap [ or fwop] barattare. ‘ 

Rapacious , adj. [ ravenous, greedy ] 
vapace , ingordo , avido , ardente di preda . 

RAPACITY ) 5. [ ravenoufnefs ] 

RAPACIOUSNESS 5 Ss. § rapacità, ingor- 
digia, s.f. 

Rape , s. [the a& of violence com- 
mitted on the body of a woman] /2w- 
pro, e firupo, vatto, s.m. 

To commit a rape‘, commettere uno 


ny branches or leaves, over fruitful ] che /frupo, 0 ratto. 


produce troppo rami e foglie . 

To grow rank [as plants do] pullu- 
lar in troppo abbondanza .* 

Rank, ad). [ ftinking, fmelling ftrong] 
vancido , vieto , puzzolente , ffanzio, lez- 
zofo, naufeofo. 

A rank fmell, cattivo odore, puzzore, 
lezzo , fetore. 

To fmell rank , fentive del vancido , 
aver ‘cattivo odore, lexzare, faper del 
lezzo . 

Tis rank poifon, guefto è veleno del 
più perfetto . 
To rank [to put inthe rank, oruum- 


Spi Puva fecchi. 


One that has committed a rape, rat 
tore , s.m. colui che commette ratto, @ 


fiupro 


Rape of the foreft [ a trefpafs com- 
mitted in the foreft] delitto “commeffo 
in una fovefia il quale è vifivvato feta- 
mente al Re. 

Rape [ a farrier’s tool ] ra/p2; S f. 

Rape [ a wild radifh ] rapa SALVALICA + 

‘Rape [the talks of grapes dry’d ] r@= 


Rapes [in Suffex , certain divifions 
of the country ] cerse divifioni della pro 


vincià di Suffer. 
If RAPE- 





384 RAR 


, RAPE-WINE , acquerello, 


vinello , s. mt. 
bevanda fatta d’ acqua meffain fulle vi- 
gocce, cavatone prima il vino. 


RAPERIES, S. [ irifh robbers] #20er7 4 
dadrvi Trlandefi . 
Rapip, adj. [or fwift ] rapido, velo- 
iffimo , preftiffimo. 
pria A [fwifenefs] rapidità , 
melecità., s. f. » 
RapipLy, adv. rapidamente, veloce. 
mente . 
A RAPIER , S. [a long fword made 
only for thrufting | ffocco, s. m. arme 
fimile alla fpada, ma più acuta. 


Rapine, s. [robbery 5 pillage] rapi- 


ma, sf. DTS $ 
Rapinous, adj. [ravenous ] rapisofo è 
yapace. 
# RAPPER 5 5S 
n SIUVAMENTO è 
fxisonr , s. [a tedious and imperti- 
nent {pinning out of a difcourfe to no pur- 


[ or great oath] un 


pofe or benefit to the reader ] congerie lun- | 


a e tediofa di parole. 
Rapr, adj. [ravithed] rapito, traf- 
portato. } a 
Rapt into an extafy , rapito in eflafi. 
Raptup with joy, pieno d allegrezza . 
RAPTURE , s. [orarakiug away | rat- 
tura, s.f. rapimento , ratto, s.m. 
Rapture [ an extafy ortranfport ] effa- 
fi, ecceffo di giojaod allegrezza , ratto . 
A poetical rapture [the heat of a poet’s 
fancy | vena, 0 furia poetica. 2 
RAPTURED , ad). [ tranfported, ravi- 
Shed } rapito, trafportato , eftatico . 
To be raptured in blifs, effer tutto gio- 
Sofo; tutto giocondo , effer pieno di giosa . 
RAPTUROUS 4 a che vapifce, eftatico. 


RARE, adj. [that happens but feldom., 
mncommon ] raro, non comune. 

ste Rare [ fcarce] raro, fcarfo 4 diffici- 
de a trovare. 

st Rare [excellent ] raro, fingolave , 
eccellente. 

A rare man in his profeffion, un’ uo- 
mo rao, 0 eccellente nel fuo meftiere . 

Rare [ in the phytical fenfe, thin, not 
compact ] raro , rado, non denfo . 

Rare, adv. [or very ] molto. 

This is rare good, queffo è molto buo- 
mo. 
RAREFACTION , S. rarefazione, s. f. il 
parefare 

To raREFyY [to make thin] rarefare’, 
far divenir raro, indur rarefazione, va- 
gificare, pret. rarefeci. 

To rarefy [to grow thin] rarefarf , 
divenir varo y varificarfi . 

RAREFIED , adj. rarefatto , ravificato. 

RAREFYING 5 Ss. #/ rarefare, rarefazio- 
me. 

RARELY, adv. [ or feldom ] radamen- 
te, raramente , di rado, non fpeffo . 

Rarely , or rarely weil [ very well ] 
beniffimamente , perfettamente, ottima- 
mente. 

RARENESS , s. [ uncommonnefs] ra- 
pezza , vadexza,s.f. 

To RARIFY, v. To rarefy. 

RaRETY , s. [a rare thing, a curiofi- 
ty ] rarità, cofa vara, curtofità , s. f. 

Rarety [thinnefs, oppofite to denfity] 
garità , contrario di denfita. 

RAS. 

RasBERRY, s. [ or rafpisberry, a fort 
of fruit | mora .di rovo. 

A rasberry tree, rogo, 0 trovo. 

A RASCAL, s- [ Or rogue, a paltry fel- 
low | un furfante, un barone, un bric- 
cone, un faecardello, o faccardo, un’ uo- 
eno vile. 

A rafcal deer [ or a ieandeer] un cer- 
vo magro. 

RASCALITY; se [the bafe rabble, the 
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RAS 
feurn or dress of the people ] la danaglia 
gente vile e abbietta, la plebe, il popo- 
lazzo, la feccia del popolo. 
RASCALLY , adj. furfante, barone . 
A rafcally fervant, un furfante di fer- 


vo è i 
Rafcally, adv. da furfante, da baro- 


RasH » adj. [ over-hafty , unthinking 5. 


unadvifed ] temerario , precipitofo , fcon- 
fiderato , imprudente , tnconfiderato , trop- 
po ardito . 

He is veryrafhinall his undertakings, 
è troppo inconfiderato in tutte le fue im- 
prefe. n 

A raf word, or rafh expreffion, pa- 
vola, o efpreffione inconfiderata . 

Ram-headed, fconfiderato , innavver- 
tente, innavvertito, precipitofo s precipite . 

A RASHER y Ss. [a thin slice ] of ba- 
con, una fetta di prefciutto. 

A rafher on the coals , une carbonata. 

RASHLY , adv. temerariamente , innav- 
vedutamente , difavvedutamente , impru- 
dentemente , precipitofamente , innavver- 
tentemente , fconfideratamente ,innavver- 
titamente . 

RASHNESS , s. [{ haftinefs] temerità , 
innavvertenza , imprudenza , fconfide- 
ranza 4 precipitazione, s. f. 

A RASOR, s. fafhaving tool] rafojo, 
s.m. coltello taglientiffimo , col quale ft 
vade il pelo. 

A rasp , s. [a kind of file] rafpa , 
o vafchia, s. f. | 

To rafp [ to file, to pare into fhavings] 
rafpare, rafchiare, vafliare. 

To rafp bread, fcroftare del pane. 

A RASPATORY, s. [ an inftrument to 
rafp bread with ] una rafpa. 

A rafpatory [a furgeon’s inftrument to 
fcrape foul and fcaly bones] rafpatojo, 
s.m. frumento di chivurgo. 

RaspeD, adj. vafpato, rafchiato, va- 
fiato . 

Raspis, or RASPISBERRY , v. Rasber- 
ry. 

RASURE , s. [a fhaving or fcraping ] 
vaditura, vafchiatura, s. È. 

Rafure [a dafh through writings] urna 
pennata , 0 colpo di penna. 

RA 


Rat, s. [ amanimal which infefts hou- 
fes ] topo, forcio. 

A houfe rat, un topo domeftico. 

I fmell a rat [I diftruft fomething ] 
to non mi fido , me dubito di qualche 
furberia . Ra 

Rat-trap, trappola , s. f. 

Rats-bane, toffico. 

RATALLY , Or RATABLY, adv. [ by equal 
portion ] ugualmente , per rata. 

RATE; s. [ price, value] prezzo, va- 
lore, s.m. affifa, taffa,s.f. 

An extravagant rate, un prezzo efor- 
bitante . 

At low rate , 4 vil prezzo , a buon 
mercato. i 

To fet rates upon provifions 
D affifa fopra le provvifioni . 

Corn is at a great rate , it bears or 
yields a great rate [it is dear] #l grano 
è molto caro , il grano fi vende molto caro. 

To give a great price for a thing [ to 
pay dear forit] comprar caro che che fi 
fia, pagarla caro. 

To hold it at a great rate, venderla 
CATO è 

To fpend at a huge rate [to fpend 
high ] fare gran fpefe, fpender molto. 

To drink atagreat rate [ or with ex- 
cefs ] ber molto, bere terribilmente. 

He lives at anextravagant rate, vive 
prodigalmente , 0 da prodigo. 

Rate [tax or affeflment ] taffa, impo- 
fizione , s. f, 


) metter 
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A moderate rate ,.una taffa tigionea 
vole, 0 moderata. i ra A 

Rate [ rank s order ] VACA ) sfera 9 si fi 
ordine. © | © 

A man of war of the firft rate 
nave di guerra di prima rango . 

An author of the firft rate, un’ auto. 
re di prima sfera. ì Li 

Rate intereft for money lent] ragione; 

To lend money at the rate of five per 
cent, impreftar danari a ragione di cin» 
que per cento . | 

I bought at the rate of ten fhillings £ 
yard , /’ ho comprato a ragione di dieci 
Sealini il braccio . 

At that or this rate [ifit be fo] 2@ 
quefto modo , in quefta maniera , fe la 
cofa va così. 

I cannot live any longer at that rate, 
mon poffo più vivere in quefta maniera. 

You talk at a high rate , voi parlate 
troppo arditamente . 

At a ftrange rate, ffranamente. 

At the old rate, at the ufualrate [ as 
formerly ] @/l’ordinario , fecondo ’} co- 
fiume, al folito. : 

Rate tythe [ for cattle kept in a parilh 
lefs than a year] certadecima che fi pa- 
ga per i beftiami. ; 

To rate { or value ] /tzmare, appreg- 
zare, valutare. 

To rate [ oraffefs, totax ] taffare, or. 
dinare , e fermar la tafla. oi 

st To rate [or chide | cenfurave , ri- 
prendere. biafimare sept avave . 

RATED, adj. ffimdto , apprezzato 4 Va- 
Jutato, v. To rate. - 

RaTEEN , s.[ a fort of ftuff] faja, s. f. 

A RATER ) S. flimatore , eftimatore , 
s.m. Ax 

RATH, OF RATHE, adj. [ early ripe] 
primaticcio , che fi matura a buon ora. 

Rath fruits, frutti primatieci . È 
; A rath egg, vovo morbido, che fi può 
ere. 

RATHER; adv. più prefto 4 più tofio » 
meglio . 

I had rather, vorrei più prefto . 

To have rather, amar meglio. 

She had rather , e//a vorrebbe più ta- 


5 Una 


0. i 

You Mould do it rather for that, per 
quefta vagione voi dovrefte farlo. 

RATIFICATION , S- [ a ratifying.or cont» 
firming ] ratificamento , s. m. ratificazio» 
Ney Sh 

To RATIFY [to confirm or eftablifh J 
ratificare, confirmare quello 4 che altri 
ha promeffo per te. 

RATIFIED , ad). ratificato , confirmato. 

RATIFYING 5 S. YAtificamento , s. m. il 
ratificare. 

RaTINE, v. Rateen. 

RATING, s. e/ffimazione, v. To tate. 

RaTIOCINATION , s. [or reafoning ] 
il raziocinare, ragionamento , difcorfo , 
s. mm. 

To RATIOCINATE [to reafon] razio- 
cinare , aifcorrere per via di ragione. 

RATIOCINATIVE , adj. [ belonging to 
ratiocination ] difcorfivo . 

RATIONAL, adj. [endowed with rea- 
fon] razionale , ragionevole , razionabile . 

se A very rational difcourfe; ua dif- 
corfo molto ragionevole . 

The rational horizon-, 7 orzzonte rae 
zionale . 

RATIONALLY , 
ragionevolmente . 

RATTEEN,; v. Rateen. 

RATTLE, Ss. [achild’s toy] fonaglio, 
sim. 

A cock’s rattles [or waddles] creffe 
che il gallo ha fotto’i becco, 7 pendenti. 
/ Vellow rattle [a plant] crefia di gal» 
lo (pianta. ) 


adv. razionalmente , 


Rattle 
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RAT 
| Rattle-headed [or Muttle-headed 1 ho 
ordito , un mentecato , uno fcervellato, 
an cervello fuentato . i "94 
To rattle [to make a noife asarattle ] 
febricchiolare , firepitare , romoreggiare 5 
far ftrepito . di; 
‘Do you hear how itrattles? fentite un 
poco come ftrepita , fentite che ftrepito che 


“To rattle at the-door, buffare alla 
porta . 4 È 

To rattle in the throat, gorgogliare , 

AV ZAVIZLAVE « 

3 To atte [to fcold at, to quarrel with] 
bravare, fgridare, garrire, viprendere , 
vimbrottare , lavar il capo ad uno, farli 
una vipaffata. i 

se To rattle a great oath , fare un 

van giuramento . 

To rattle it [or fpeak fat] parlar 
prefto- i 

A RATTLING, s. [or noife ] fivepzto , 
yomore , fracaffo, s.m.— ‘ 

The rattling ofa coach, /o ftrepite d’ una 
Carrozza. : 

The empty rattling of words , parole 
wane e pompofe. . . 

Rattling in the throat, gorgogliamen- 
to, s.m. #/ gorgogliare. 

Rattlings , or rat-lines [ thofe lines 
which make the ladder-fteps to get up 
the inrouds and puttocks ] funiceile, s. f. 

RA | 


RAVAGE, Ss. [ havock or fpoil ] Frage, 
fovina , s. f. difordine , guajto, firazio, 
s,m. 

To ravage [ toranfack, or lay wafte ] 
predare, faccheggiave , rovinare, diftrug- 


— gere, guaftare, diffipare, mettere a gua- 


o,ea facco. 

RavaGED , adj. predato, faccheggiato ; 
rovinato , diftrutto, guaftato, diffipato , 
meffo a guafto. 

To rave for be light-headed ] de/z- 
vare, farneticave , effer fuori di sè aver 
perduto il cervello. © 

To RAVEL [to fnarl up as hard twi- 
fted thread ] imbrogliare, intrigare, con- 
fondere, avviluppare , pret. confufi . 

To ravel out, verb. neut. sfilarfi, sfi- 
lacciarft + 

RaveEuin, s. [ apiece of fortification] 
vivellino, s.m. forta di fortificazione. 

A RAVEN.) Ss [a well kuown bird ] 
ein corbo. 

A fea-raven, marangone, mergo, s.m. 

RavENOUS , adj. [ greedy , gluttonous] 
fapace, avido, golofo, ghiotto, ghiotto- 
ne, ingordo. 

RAVENOUSLY , adv. avidamente, go- 
lofamente , ghiottamente , con rapacita , 
ingordamente . 

To RAVIN [to devouror eat greedily ] 
divorare , mangiar ghiottamente, o da 
ghiotto, mangiare con grande ingordi- 
gia. i 

A RAVINER, S. un ghiottone , un ghiot- 
to, un golofo, un’ingordo. 

Ravine, s. [ from to rave] delirio» 

Raving, adj. delirante, freneticant?, 
frenetico . \ 

To RavisH [to take away by force ] 
rapire, torre con violenza, pref. rapifco . 

To ravifh { to commit a rape upon a 
woman] sforgare una donna , ftrupare, 
e ffuprare, commettere ffupro . 

To-ravifh [to pleafe exceedingly, to 
charm ] rapire, sncantare. 

You ravi me with joy, vo? mi ra- 
pite @ allegrezza . 

I am ravifhed with pleafure , fon qua- 
fi fuor di me di contento. 

RAVISHED , adj. rapito , /fHupato, e 
fruprato . 

She has ravifhed my heart, e//a m' ha 
imbolato il cuore. 

Tom, II. 
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A RAVYSHER , s. rapitore, è. mM. Papi 
pitrice, s. f. 
RAVISHING, S. ¥apimento , Ya?to, s. m. 
Raviihing, adj. Sironi fd ehe rapi- 
sce, che incanta. | 
RAVISHMENT , s. [ rapture, great joy , 
or tranfport } ratto, s. m. effafi, gran 
piacere, gran contento . 
Raviihment [or rape ] rato , fiupro, 


Ss. Me 
5) RAN 
Raw, adj. [ neither boiled, roafted , 


«nor baked , uncooked ] crudo, non cotto . 


Raw meat, carne ‘cruda . 

Raw fruit , un frutto crudo. 

Raw [ or undigetted ] meat in the fto- 
mach , carne indigefta. 

se Raw filk, feta cruda. 

e Raw leather, pelle cruda , non con- 
ciata . 

se Raw [unskilled ] ignorante, foro , 
Semplice, inefperto . i 

Raw weather [cold and moift weather] 
tempo freddo e umido. 

To havearaw ftomach, avere uno fto- 
maco indigefta . i 

A raw-bon’d fellow [ or Iufty lean fel- 
low | un’ uomo magro e offuto, un’ uomo 
robufto, e magro. 

RAWNESS ,s.[ crudity ] crudità, aftrat- 
to di crudo. 

Rawnefs [ unskilfulnefs ] znefperienza , 
Semplicità. 

Rawnefs of weather, tempo freddo, e 


umido 

È : ie va Y. 

RAY, S. [a beam of light] rasezo 
s.m. fplendore ch’ efce di forse ie th 

The rays of the fun, #raggi del fole. 

The ray [ the fimthornback ] razza, 
s. f. forta di pefce. 

A ray [or.thin leaf] of gold, una 
foglia @ oro. 

Ray-cloth [ cloth that was never co- 
loured or dyed] panno che non è ftato 
mat tinto. ips 

To ray out, verb. neùt. [ to caft forth 
rays ] raggiare, paraste > felendere. 

i AZ. 


A RAZE, s. fa meafure of corn now 
difufed ] certa mifura di grano non più 
in ufo. 

To raze [ to lay even with the ground ] 
Spianare , rovinare, diftruggere, manda- 
re a terra , abbattere , atterrare, pret. 
diftruffi . 

RazeD, adj. fpianato, rovinato, di- 
frutto, abbattuto, atterrato . 

A RAZOR, v. Rafor. 

RE A. 
‘ REACH , s. [the diftance as far asta 
line can be extended, as a bow, asa 
gun , Oc. can carry, or as a man can 
carry ] tiro, s. m. 

Within the reach of a gun-fhot , ad 
un tiro di cannone. 

It is out of my reach, non poffo arri- 
varci. 

se Reach [capacity ] Sufficienza, ca- 
pactta, s. f. 

Reach of thought, fagacita , perfpica- 
cità , acutezza d’ ingegno. 

xe Reach [ power | poffa, s. f. potere, 
sm. 

It is not in my reach, zon è in poter 
mio, îo non fon da tale, io non mi fti- 
mo capace . 

A reach[orfetch]affuzia, fottigliez- 
Po LIME I PI 

A man of deep reach, un uome afiu- 
to, fine, o fottile. 

A. reach [the diftance between any two 


points of land that lie in aright line one ° 


from the other ] /a /arghezza, 0 diftan- 
za dun braccio di mare , 0 di fiume @? 
un canto all’altro in linea retta » 
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A teach or vomit, sforgo che fi 
vomitare . sey parsa ehe la hi del 

To reach [ tocomeat] arrivare, gius 
gnere, pret. giunfi. i 

I cannot reach it , non poffo arrivarci» 

To reach [or oversreach | arrivare 4 
raggiugnere in camminando . | 

Toreach a place, arrivare, giugnere 5 
pervenire ad un luogo y pret. giunfi , pere 
venni, pref. pervengo. 

ee reach [ or give | dare, porgere s Pet. 
porfi . 

Reach me my fword, datems, 0 pote 
getemi la mia fpada. : 

To reach [ or apprehend ] the meaning 
of a thing, arrivare, intendere, 0 capi» 
ve il fenfo d’ una cofa. 

To reach [to concern] toccare, fpete 
tare, concernere . 

It is not poffible for the law to reack 
or comprehend all the various cafes, Ja 
legge non può comprendere , o contenere 
in sé tutte le diverfità de’ cafi 

It cofts too dear, I cannot reach the 
price of it, è troppo caro , non poffo fpen- 
der tanto. 

To reach at a thing, arrivare ad una 
cofa. | ; 

To reach, verb. neut. [to be extended 
ftenderfi, diftenderfi . 

The townreaches two miles along the 
river, /a città fi ftende due miglia lun 
go il fiume. 

The noife of this a&ion has reached 
our ears, la fama di quel’ axzione ci è 
giunta all’ orrechie. i 

To reach [to ftrain to vomit] sfor- 
zarfì per vomitare , cercar di vomitare . 

REACHED, adj. a7rivato, giunto, Ve 
To reach. 

REACTION , s. [a reciprocal motion 
of one part of matter againft another] 
azione reciproca . 

* Reap, s. [a counfel or advice ] coma 
iglio, avvifo, s.m. 3 
eae 5 è un preteritodel verbo toread,y 
leffi . 

Han zo leffi. 

Read , adj. /etto. 

To read, verb. at. leggere, pret. leffi + 

To read a book, /eggere un libro. 

To read on, continuare a leggere. 

To read out, orloud, /egger forte, @ 
ad alta voce. 

To read out, or read all, /egger tut- 
to, 0 dal principio alla fine. 

To read over, perleggere, legger tut- 
to, trafcorrere. ì 

To read about, /egger zn giro. 

To read-agait’, to read over again y 
rileggere , torhare a leggere , legger di 
nuovo, 0 da Capo. Me 
se To read [ to guefs, to divine ] con- 
getturare , indovinare + 

I read in his countenance that he isa 
rogue, poffo ben vedere dal fuo volto ch? 
egli è un furbo. 

To read [to teach in publick ] /egge 
ve, far letture. 

To read divinity , leggere, 0 far lettu- 
ve in teologia. 

A READER, S. /ettore, s. m. 

A reader [ or profeffor ] in a college y 
un lettore, 0 profeffore d’ un collegio. 

A great reader [one that reads much J 
uno che ama a leggere, o legge molto. 

Reapity, adv. [ quickly | pre/fameze 
te , fubitamente , prontamente , in un 


Subito . 


Readily [ gladly, cheerfully] volontier= 
mente, di buon anima, con follecitudine . 
Readily [or without book ] 4 mente. 
READINESS 5 S» [ Siaapess! te dias: 
a, dilisenza, follecituazne , Sè i 
i a 6a ditelo Of wit 5 acurezza, 0 fubblie 
tà di NO » 
mith d’ingeg UE PEA 
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 Reavine, S lettura, sf. il leggere. 

Reading, adj. the reading parts quel- 
Do che concerne alla lettura . 

To READJOURN [ to adjourn again] 
ppi , 0 prorogare di nuovo + 
| READJOURNED , ad). differito, o pro- 

ato di nuovo. LA 
PORCA SONG s. [the action of read- 
mitting ] #/ riammetter, VP ammettere di 
NUOVO » eat 

‘To READMIT' [to admit, or receive 
ge riammettere, ammettere, 0 rice 
mer di nuovo. } 
pe regi , adv. [ prepared at hand, in 
weadinefs ] apparecchiato, preparato, Te. 
fio, in ordine, im procinto. i 
Ready at hand, apparecchiato, 2n or 
S Ts the dinner ready ? #/ pranzo è in 
ordine? 
Tam ready to go è, 
pidine 2 andare . — Mase 
ole Ready [ inclined, prone | pronto. , 
rlifpoffa, dedito, pronto, Se ig Bc 
To have a ready wit , avere uno fpr 
vito acuto. a 
To have a ready tongue , 4vere una 
«gran facilità in efprimerfi, aver ha line 
sua ben affilata. 

Ready money [money down on the 
mail ] damari contanti. 

To make or get ready, metter 77 o7- 
dine, preparare , alleftire , apparecchiare, 
gnettere in punto. 

To get one’s felf ready, prepararft , ape 
parecchiarfi, snetterfi in ordine, 01n pun- 
HO. Su 

To get one’s felf ready [ orto put one’s 
wlothes on ] veti. 

This is a ready way to honour, que- 
“Pa è la dritta firada agli onovt. » . 

Ready, adv. [oralready ] gia, di gid, 

| spramaî. ‘ 

The time was ready come , 7/ tempo 
era gia, 0 oramai giunto. 

Rooms let ready furnifhned , camere lo- 
Wande. 
~~ REAFORESTED, 24). a lawterm [ma- 
Xe foreft again ] rimbofcato . 

REAKES, Ss. ex. to play reaks, to do- 
mineer, to he&or, braveggiare, fare il 
bravo . ‘ 

Rear , adj. [that is indeed », tree] 
weale, che è in effetto, o in vealità, ef- 
fettivo, vero. : 

Real eftate, beni immobili. 

A REAL, s. [a Spaniîh coin] reale , 
s.m. fpezie di moneta di Spagna. 

ReALcaL, s. [among chymifts , red 
mrfenick j realgale,s. pate d arfenico . 

ReaLiTv, s. [real efence, the truth 

f the matter ] realtà, ‘verità. 

The reality of my friendihip , 
cerita della mia amicizia. 

I cannot conceive what reality there is 
in sreatnefs , non poffo capire che'cofa 
abbi la grandezza di reale. 2 

In reality € [indeed, in effect] 

REALLY, adv. (7 realmente , effetti- 
_whinente, in effetto, in vero. 

Really [ in earneft , truly} veramen- 
ge, certamente, ficuramente, da dovero. 

A REALM , s. [or kingdom] reame , 
Regno, sm. 

A REAM , S. [a quantity of twenty 
quires of paper ] rifma, s.f. venti qua- 
icing. 

To REANIMATE | to revive, to putin 
heart again } rianimare, rincorare, dare 
muovo animo. A 

REANIMATED 5 adj. rignimato , vinco- 
PALO è 

To REAP f to cut down corn ] were- 
‘we, fegar le biade. 

se To reap the fruits of one’s labour, 
mietere il frutto delle fue fatiche. 


fon pronto 5 0 in 


la fin- 





‘The benefit you shall reapby.it,y #/ 021- 
taggio che ne vicaverete . SRO 
REAPED, adj. mietuton 00 Gv/00 O 

CA READER, Sì MZefitore y SMe | 
- REAPING, S. mietitura, sf, il miete- 
PPAR È i 
Reaping [or harvet ] time, Ja mietà 
tura , il tempo del mietere. 

A reaping fickle, una falce. 

The REAR [ the hindermoft part of an 
army ] /a retroguardia. 

To bring up the rear, aadar.di retro- 
Suardia. Fa Pip oF 

A rear admiral, vice ammiraglio. 

The rear guard, la retroguardia. 

A rearsinonfe [ or reremoufe] una note 
tola. % i 

To rear {.to raife or fet up-an end] 
levare ergere, innalzare, levar in al- 
to, vizzare., pret. erfi. 

‘To rear a boar [ a hunting term , to 
dislodge him ] levar un cinghiale, farlo 
ufcin dal fuo nido. 

A horfe that rears himfelf up; un co- 
mallo:che che s'innalbera \ 

To rear upa building , riîzzare un? ed 
fizio. be 

To rear [to bring up] allevare, am- 
miaeftvave, nutrire, pref. nvtrifeo. 

Yo rear upachild, allevare, 0 nutri- 
ve un fanciullo. 

se To rear one up [ to raife him ] a/- 
levare, levare, innalzare uno agli ono- 
vi, agsrandivio. 

REARED, adj. /evate, erto, inpalza- 
to, rizzato, Uv. To fear. 

Te REASCEND [to afcend or get up 
again | rimontare, montar dz nuovo, vie 
Salite, pref. vifalgo. 

Reason, s. [ that faculty of the foul 
whereby we judge of things | ragzone,s. fe 
potenza delP anima , che fceglie il vero 
dal falfo. . 

Sound reafon , diritta ragione. 

To fpeak reafon , parlar. fenfatamen- 
te, 0 con fenno. 

se Reafon [ caufe ] ragione, cagione, 
caufa, s.f. motivo, som. 

What is the reafon that you did not 
come ? per che vagione non fete ‘venuto? 

By reafon of, a caufa di. 

By reafon that, perchè; a eaufa che. 

Reafon. [ confideration ] ragione, \con- 
fiderazione,s. f. rifguardo, rifpetto ss. m. 

Reafon [ juftice, right, duty] ragio- 
me, il giuffo, il convenevole, i] dovere, 
equità, giuftizia. aR 

To bring one to reafon , mettere uso 
alla ragione. 

To have reafon [ to be in the right ] 
aver ragione + ì 

To yield or fubmit to reafon , fotto- 
metterfi alla vagione. 

That is all the reafon in the world , 
è ben dritto, è ragionevole. 

A thing contrary to reafon, unacifa, 
irragionevole, o contraria alla ragione. 

It were more reafon, farebbe più siu- 
fto, 0 ragionevole . 

Good reafon too, con ragione. 

To do one reafon [to give him fatif 
fattion] far ragione ad uno, aggtudica- 
ve altrui quel che gli fi convien per giu- 
fiizia. 

‘ To reafon [ to difcourfe ] ragionare, dif- 
correre, pret. difcorfi. è 

To reafon [ or difpute ] ragionare, dif 
putare. 

To reafon with one’s felf, meditare, 
confiderare , difcorrer fra fefieffo. 

REASONABLE, adj. [ agreeable to the 
rules of reafon, juit } ragionevole, con- 
forme alla vagione, giufto. 

Reafonable [ or moderate ] ragionewo- 
le moderato’, 

Reafonable [ competent , convenient] 


/ 
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nagionevole , competente, conventuole è 
Roncveforbisyntaa ox 4. + 
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quit 
ra cin Leni 
- Reafonable [ rational-] razionele là 
gionevole . = sita: ue 
» REASONABLENESS 
Sione, equità , s.f, 

REASONABLY , adv. ragionevolmente, 
ton vagione, giuffamente, moderatamen- 
te. ; | 

A REASONER 4 Ss. Colut che ragiona. 
_ A REASONING , S. ragionamento , Ss. Ma 
a} vagionare » st 

TO REASSEMBLE [to meet together 
again |. radunarfi di nuovo, radunare 

Reaffembled, adj. redunaso. 

To REASSUME [ totake upon one’s felf 
again] riaffumere , affumer di nuove 5 
pret. riaunfi .; Pat 

REASSUMED, adj. riaffunto . 

REASSUMING Sì 7/ 2iaffumere. 

RE 7 


a Ge 


» Sì giuffizia , ra. 
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| To REBAPTIZE [to haptize again] rie 
battezzare , di nuovo battezzare: 

ReBAPTIZED, adj. ribattezzato + 

A REBATE, s. [ or chamfering.].fea» 
malatura , s. f. 

To rebate [to chamfer ] fcanalave. 

To rebate f to blunt } fpuatare. 

To rebate [ or check ] abbattere, abs 
baffare » vintuzzare. 

To rebate one’s pride , abbattere, 0 rin- 
tuzzare Paltrui argoglio. 

Torebate, or deduét, in accompts, is 
battere, dedurre... | i 

ReBATED adj. feanalato, uv. To re- 
bate. 

A REBATEMENT, $s. [adifcount upon 
the payment of ready money ] deduzio- 
ne, difalcazione, Sif. 

, Rebatement [ or diminution'of figures] 
diminuzione di figure. — 

A REBECK, s. [a mufical inftrument 
having three ftrings ] vzbeca, su f. ftru- 
mento muficale @ tre corde... n 

A rebeck [ an old trot] una vecchiac- 
C14 s 


A REBEL, Ss. [ one who rebels againft 


his fovereign ] un rzbello, o rubella. 

To rebel [to rife up in arms., tore. 
volt againft one’s fovereign ] ribe/lorfi. 

REBELLION, s. [ a rifing againft , or 
taking up arms againft the fupreme po- 
wer | ribellione, e rubellione,, sufi 

REBELLIOUS , adj. [ apt to rebel, di. 
fobedient ] vibello, 0 rubello. i 

A rebellious [or undutifal] child, as 
figlio difobediente. 

A REBOUND 5. rimbalzo, balzo sim. 

To rebound [to leap back again., or 
bounce back again as a ball:does ] rim- 
balzare, faltare in alto, balzare. 

REBOUNDED, adj. rimbalzato, balza- 
QATO « MIA) 

A REBUFF , s. [or repulfe, a rough 
denial ] r2abbuffo, sm. 

To REBUILD [to build up again] sé 
fabbricare, fabbricar di nuovo « 

REBUILT:; adj. rifabbricato + 

A REBUKE, s. [check or reproof ] ri 
prenfione, bravata ,riprsfa , ammonizio- 
ne, ripaffata, sf. — 

To rebuke [ to\reprove or check.] #7- 
prendere, bravare, gridare, garrire, ar 
guire, pret. riprefi, pref. garrifco. 

P. The devil rebukes fin, #1 cavallo 
fa andar la sferza. 

REBUKED , adj. riprefo, bravato, gri- 
dato, garrito, arguito. i 

REBUKEFUL, adj. agro, fevero, puns 

ente + 
Rebukeful language , parole agre , 0 
pungentt. 

REBUKEFULLY , adv. agramente, fe- 
veramente , afbramente,. 
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VA REBUKER , s. siprenditore , riprenfo- 
te, garvitore, s.m. garritrice Ss. fi > 

REBUKING 5 S. riprendimento , SATTI- 
mento, smi. sl garrire, 60 * Moti 

Rebuking , adj. ex. a rebuking letter, 
una lettera di viprenfione. — or 

A resus, s. [ a-device or fymbol re- 
prefented ina pitture, with a motto allu- 
ding to one’s name } enigma , o ciffera 
fatto di figuré che vapprefentano P altrui 
ROME i 
È R. EC. 

To recatL [to call back, or to call 
home ] richiamare, far vitornare, daror- 
dine di ritornare . 

RECALLED, adj. richiamato. 

A RECALLING, ©. richiamo, S.m. o7- 
dine di ritornare. i 
© "To RECANT f to recall what one has 
{aid or written before, to unfay ] r7trat- 
tare, e vitrattarfi, difotrfi, dir contro a 
quel che sè detto prima, 1ivocare, ne- 
gare, pret. difdiffi. 

Recanrarion, s- [ a revoking or un- 
faying ] vitrattazione » difdetta, nega- 
ZIONE y VIVOCAZIONE 4 S- > 

RECANTED , adj. ritrattato, difdetto, 
rivocato , negato . 7 i 

A RECANTING, S. 7étrattazione, dif- 
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O RECAPITULATE [to rehearfe brie- 
iy , ot fum up the heads of a former 
difcourfe ] ricapitolave , tornare a ridire , 
yeplicave , dir di nuovo. 
 RECAPITULATED 4 adj. sicapitolato , 
tornato a dive, replicato , detto di nuo 


ve. 


RECAPITULATION 5 S. ricapitolazjone > 
s. f. il ricapitolare . . 

“To REcEDE [to sò back or retire ] 
vincalzare, tornare indietro y vetrograda- 
Te. 

To recede 
andar via. 

I am under. fuch engagements that I 
cannot recede , m27 trovo talmente impe- 
gnato , che nem poffo andare indietro. 

A RECEIPT , s-.[ an acquitrance for 
money received ] ricevute, s. f. confeffio- 
ne, che fi fa per via di fcrittura d’ aver 
icevutoe i — b 

A receipt [a medicine prefcribed for 
the cure of difeafes, ricetta, s. f. regola 
bie da compar le medicine, e da ufar- 

Gin 

Receipt [ the act of receiving ] ricevi 
mento, s.m. il ricevere. 

RECEIVABLE , adj. [ that may be re- 
ceived | ricevevole, atto a ricevere. 

To receive [to take what is given } 
ricevere , pigliare , accettare per amo- 
ve ,°0 per forza quello ch’ è dato, 0 pre- 
fentato .. 

‘To receive money, vicever danari. 

- To receive great honours, ricever gran- 
di onorî . 

The tree receives its nouriMment from 
the root, /a/beroricève o piglia il fuo 
nutrimenta dalla vadice. 

To receive [or gather ] taxes, rifcuo- 
ter le taffe. : 

To, receive [ orentertain ] one at one’s 
houfe , ricevere ,, accogliere uno in cafa 
fua. 

To. receive [or admit ] one into an 
office, ricevere, o ammettere uno. a qual- 
che offizio .. 

To receive [ orembrace ] an opinion, 
ricevere o. abbracciare un’ opinione. 

To receive: [ or fuftain } a great. lofs.a, 
fare una gran perdita. . . 

To receive { or conceal ] ftollen goods, 
celare, 0 nafcondere bent maltolti . 

RECEIVED, ad). rigevutoy v. To re- 
ccivea 


[to depart from] partire, 












RIE, 

A RECEIVER , S&S ricevitore, S. tn. rice. 
mitrice, s.f.  . DO i 
1A receiver of rents,. ricevitore di ren- 
A RECEIVING), S. ticevimento, s. m.#/ 
wicevere + 

RECENT, adj. [new , frei, lately 
done or happened { recente, nuevo, no- 
vello, dj poco tempo fa, di frefco. 

RECENTLY , ady. recentemente, nuo- 
vamente , frefcamente, di frefco. 

A RECEPTACLE, s. [a thelter or pla- 
ce to receive or keep things in] ricetta- 
colo, ricetto ricovero, s,m. 

_A RECEPTION, s. [an entertainment] 
ricevimento >, accoglimento , s.m. acco- 
glienza y s.f. 

RECEPTIVE , adj. [ apt or fit to recei- 
ve ] ricettivo , atto a ricevere, che ha 
virtù di vicevere. 

Recess, s. [a retreating or withdra= 
wine) #iceffa) s. £. ritiro, sim. ©. 

A private recefs [ a by-place , a foli- 


tude | una folitudine , un luogs ritirato, 


un nafcondiglio. — — 

The moft fetret recefs of our foul , 7 p72 
intimi fegreti, arcani, o peifieri del cuor 
n0ftr0 « 

To RECIDIVATE | to relapfe ] vicafca- 
#25 rinciampare , cafcare di nuovo (ma 
fi dice particolarmente degli errori.) 

RECIDIVATION } s. [ a relapfing or fal- 
ling ‘again ] recidiva, vicafcata, s.f. - 

A RECIPE, s. [a phyfician’s bill, or- 
dering what médecines the apothecary 
should make up for a patient ] ricetta, 
s. f. regola e modo da compor Je medicine 
cda ufarle. ©. 

RECIPIENT, s. [ the veffel that recei- 

es What comes out of the lembick ] 
veciprente, s.m. vafo da fillare, che vz- 
ceve la materia ftillata. 

RECIPROCAL , adj. [ or mutual ] recs- 
PUPA mutuo: vicendevole, fcambievo- 

E 

A pronoun, or verb reciprocal , “7 pro- 
nome 'o verbo reciproco. 

RECIPROCALLY , adv. reciprocamente 4 
mutuamente 4 foambievolmente , vicende- 
volmente . 

To RECIPROCATE [to requite , to be 
even with reader la pariglia , contrac- 
cambiare, ricompenfare . i 

RECIPROCATION , Ss. [ an interchan- 
ging 5 or returning like for like ] recz- 
procaztone, s.f. contraccambio, s.m. 

A reciprocation of love, uw amor Vi 
cendevole . 

ReEcIsION , s. [ a cutting off] recifio- 
ne, ricifa , s. f.tagliamento, troncamen- 
to, mozzamento , sim. 

RECITAL, s.{ relation, account ] na1- 


vativa , relazione, narrazione, s.f. vag- 


guaglio, narramento , s.m. 

RECITATION , S. [ or rehearfing ] recz- 
tazione, s.f. recitare. 

RECITATIVE } adj. 
citation ] recétativo. 

Recitative mufick [a flinging that comes 
near to plain pronunciation , after the 
manner asdramatick poems are rehearfed 
upon the ftage | muftca recitativa, 0 re- 
citativo, Ss. mM. 

To recirE [to fay without book ] 
vecitare 5 0 dire a mente. 

To recite [ to relateor rehearfe ] recz- 
tare ,.vascontare , narrare. 

RECITED, adj. recitato, raccontgto ,, 
RAVVACO è. | 

RECITING y Se vecitazione ), s.f. NAT da, 
MENLO 3, FACCONTO’s, S. Me 

To reckon | to count, or compute ], 
contare , computare , calcolare . 

To reckon [ orefteem, to believe’, to 
think | contare, flimare y viputare , tene- 
re, credere 


i 


[ belonging to re- 


ua Oa 
1 fall reckon it a favout, /o terrd 4. 
Favore. IMI, ART SO 

I reckom him a dead ‘man , Jo conto. 
foe de pome morto. »È ve . 

, 10 reckon [to defign] difegnare, fav 
difezno , proporfi . PORTE eae 

1 reckon to fee himto-morrow, dife- . 
gno , 0 mt propongo d’ andarlo a vedere 


domani. 

To reckon [ to rely, ordepend ] aff» 
cuvarfi , dipendere , far capitale, fidavfi - 

Toreckon upon a thing [ to expect it J 
contare o dipendere fu qualche cofa, far- 
n capicale Lt 

I reckon little of it , me afpetto poco 
vantaggio. 

P. He that reckons without his hoft4. 
muft reckon again , chi fa il conto fens 
za Pofte, conta due volte. 

‘Reckon not your chickens before they 
are hatched , non div quattro, fe tu nom 
V hai nel facco, cioè non bifogna far aj= 
Jegnamento @ una cofa in fin che. nora 
P abbiamo in noftra balia. 

RECKONED, adj. contato, computatos 
calcolato, v. To reckon. 

A RECKONER s S. contatore, s,m. che 
conta . 

A RECKQNING » S- #/ contare, conto » 
s.m. 

R. Evenreckoning makes long friends y 
conto fpeffo amicizia lunga. 

To come toareckoning with one ,. vea 
mive a contî con uno. 

Reckoning [in a publick houfe ] [cote 
t0, semo ‘ ; 

Let us pay our reckoning and be gone x 
paghiamo lo fcotto, ed andiamocene . 

He makes no reckoning [ or account F 
of it, now ne fa conto, 0 ffima, non fe 
ne cura e A 

We make more reckoning of our li- 
berty, than of your friendihip, 702 /tz- 
miamo più ta nojtra libertà che la vofirm 
AMICIZIA + 

Reckoning of a woman with child 4 
termine duna donna gravida . , 

She went to her reckoning ,. ella pare 
tor? alla fine del fuo termine . 
‘* She is near her reckoning, e//a è vi» 
cina al parto. di 

Off reckoning , difconto è. 

To RECLAIM [ to reduce to amendment 
of lifé ; fo reclaim from ill courfes ] core 
reggere, emendare, mettere alla ragione y 
far cangiar vita, convertite, riformare + 
pref. cenvertifco. 

To reclaim, verb. neur. [to leave off 
vices ] correggevfi, emendarfi ,, riformar- 
fi, cangiar vita. SÌ 

To reclaim. [a term. of hunting] 1% 
chiamare « 

The part ridge reclaims [ is faid when 
fhe calis backs her young ones ] /a per- 
nice richiama . 

To reclaim a. hawk. [ is to tame or 
make it gentle] addome/ticare un falco- 
Ne è 

RECLAIMED, adj. corretto ,, emendato 4 
richiamato è 

RECLAIMLESS 5 adj. sncorrigibile , ab- 
bandonato . 

RecLusE, adj. [ fhut up, or fecret J 
privato, fegreto 5. ritirato . 

A reclufe, s. { a monk or nuft fhut up: 
in_a cloyfter ], um monaco , 0 una man 
HACE è 

RECOGNISANCE 5 Or. RECOGNIZANCE s 
se [a bond or obligation , ackuowled- 
ved in fome court of record or before. 
fome judge }. mallevaria » o obbligazione 
atta incon. i ' 
fi To pp [ to acknowledge J 
conteffave , dichiarare iv ifcrttto d” effer 
obligato a fagare, 0 fare quarungque ale 


tra cola » 
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gen ; 

388 REE : 
. A RECOGNISEE , s. [he to whom one 
4s bound into fuch a bond or obligation] 


colui a chi una tale malleveria, 0 obbli- 


gazione è fatta . 
. RECOGNITION 4 Ss. [acknowledgment] 
vicognizione , viconofcenza , s. f. 

Recognition [ examination, reviews ] 
efame , efaminamento , s. m. , 

A RECOIL , s. [ or giving back ] rza- 
culamento, s.m. ritirata; sf.  _ 

. To recoil [to sly, er draw bach as a 
gun does ] vinculare , arretrarfi » farfi 
dndietro . i î 
se To recoil of one’s promife, venir 
meno, 0 mancare alla fua promeffa . 

To RECOIN [or coin over again ] bat 
tere, 0 ftampare di nuovo. i 
_ To recoin money, batter la moneta di 
nuovo, vifaila. 

RECOINED, adj. battuto, o ffampato 

‘ dî nuovo. 

To RECOLLECT [to reflect in one’s 
mind] riflettere, penfare , rivolger nella 
mente, ruminar nel penfiero » i 

To recollect [to call a thing to mind ] 
ticordarfi, fovvenirfi, sammentarfi, rie 
duri a memoria. 

Pray recollect your felf well [ call it 


to mind ] rifettereci o penfatecî bene 5 


Fateci ben rifieffione. È - 

I cannot recollect his name, zon pof- 
Yo vicordarmi , 0 ridurmi a memoria il 
Suo nome. 

RECOLLECTION , s. [ reflection of the 
amind ] rifleffione, s. f. 

RecoLLECTS , s- [ a branch of the 
Francifcan fryars] zoccolanti, s.m. or- 
dine di veligiofi di San Francefco. 

To RECOMMENCE [to commence or 
begin again, or anew ] ricominciare, di 
quovo cominciare . 

RECOMMENCED , adj. ricomminciato . 

To RECOMMEND [ to commit to one’s 
favour, protection, or care] reccoman- 
dare, pregare altruî , che voglia avere 
a cuore quello che fe gli propone , dare 
an protezione , cura, € cuftodia. 

If you will recommend your felf to the 
efteem of men, fe vot volete cattivarvi 
la ftima degli uomini , fe volete effere in 
sffima fra gli uomini. 

RECOMMENDABLE , adj. [ to deferve 
to be , or may be recommendable J /fs- 
wnabile , lodevole, degno di lode, o di 
fiima. 

RECOMMENDATORY, adj. [ which de- 
ferves to be recommended ] raccoman- 
datorio, di veccomandazione. 

A recommendatory letter , una Jette- 
ga di raccomandazione , 0 di favore. 

RECOMMENDED, adj. raccomandato . 

A RECOMMENDER, &. quello o quella 
che raccomanda . To 

RECOMPENSE, $, [ requital or reward | 
vicompenfa, vicompenfazione, rimunera- 
zione , s.f. contraccambio, s.m. 

To recompenfe [to requite or make 
amends ] ricompenfare, contraccambiare 4 
wzmunerare, dare il contraccambio . 

RECOMPENSED 4 adj. ricompenfato , 
contvaccambiato , vimunerato. 

A RECOMPENSER, s. Quello o quella, 
che ricompenfa, rimuneratore > s.m. Yi- 
muneratrice , s. f. 

A RECOMPENSING, s. vicompenfamen- 
#0, s.m. #0 ricompenfare. 

_To RECOMPOSE | to compofe again J 
vicomporve, comporre di nuovo, pret. ri- 
€ompoti, compoli. 

To RECONCILE [ to make thofe friends 
again who were at variance ] riconcilia- 
se, metter da’ accordo , far ritornare ami- 
$9, metter pace. 

To reconcile [to make agree what 
feems to be contrary ] conciliare > unire, 
eccordare, pref, wnilco. 


i SE te 


To tecoticile the principles of feveral 
fe&ts, conciliare, o accordare é principj di 
Sette differenti . 

He could not reconcile himfelf to do 
it, non pote vifolverfi a farlo. 

RECONCILED, adj. riconciliata , unito, 
accordato. . i 

Thefe things cannot be reconciled , 
quefte fon cofe che non fi poffon conciliare. 

He won’t be reconciled to her, egli non 
vuole riconciliarfi, o far pace con jet. 

I cannot be reconciled with ale, non 
poffo patire la cervogia dolce. 

RECONCILEMENT, s. |} riconciliamen- 

RECONCILIATION , S [ #0 5 S mM. fé> 
conciliazione, s. f. 

A RECONCILER, s. conciliatore, sm. 

A RECONCILING, Ss. riconciliamento è 
s.m. #0 riconciliave. 

_RECONDITE 5 adj. [ fecret, hidden] 
vicondito , nafcofo, fegreic . 

To RECONDUCT [to condu& or lead 
back again] ricondurre , di nuovo con- 
durre 4 rimenare , riportare, pret. ricor» 
dufli, | i 

RECONDUCTED 4 adj. ricondotto , rime» 
nato, riportato . 

A RECORD, s. [a publick a& enrolled ] 
atto pubblico vegifrato. 

A court of records, corte , corti dove fon 
vegiftrati gli atti. 

it is upon record, guefto è vegiftrato. 

se Record [ or authentick teftimony ] 
tefizmonio autentico. } 

To bear record, far teftimonianza. 

The records of the tower, gli archivi 
d’ Inghilterra . 

se Records oftime [ hiftory ]Iforis. 

Of whom there is fo much record in 
the ancient poets, tanto vantato fra gli 
antichi poeti. 

_To record [to fing, or tune notes as 
birds do] cantare a vicenda , rifponderfi 
nel cantare come fanno alcuni uccelli. 

To record [to regifter or enrotl ] re- 
giftrare , arrolare . are 

To record a thing in hiftory , metter 
che che fi fia nell’ iftovia. E 

RECORDATION, Of RECORDING, 5. 7} 
vegifivave, menzione fatta nell’ iftoria . 

RECORDED, adj. regi/lrato, arrolato. 

You will find it recorded in hiftory, 
lo troverete nell ifforia . 

A RECORDER , s. [ he that keeps the 
records ] attuario, s.m. miniftro deputa- 
to dal giudice a ricevere , regiftrare, e 
tener cura degli atti pubblici. 

A recorder [or flute ] un flauto. 

The recording of birds, #/ canto degli 
uccelli. 

To recover [to get again ] ricoverare, 
ricovrare , racquiftare , recuperare . 

To recover one’s health; ricoverar la 
Salute. 

To recover one’s wind or breath, pi- 
gliar fiato, rifiatare. 

To recover one’s money, rigvere 5 1ac- 
quiftave il fuo danaro. 

To recover [or retrieve] a lofs, r7- 
parare una perdita. 

To recover one’s felf [ to come to one’s 
felf again ] ritornave in sé, ricuperar gli 
Spiriti. | i 

To recover from a ficknefs, viaverfi 
vicuperar la falute , rimetterfi in piedi , 
vipigliar le forze , cominciare a fiar be- 
ne, effer in cunvalefcenza . 

To recover a hare, rilevare una Jepre . 

RECOVERAELE , adj. [that may be re- 
covered] vicuperabile, che fi-pud ricupe- 

re. 

RECOVERED 5 adj. vicuperato, v. To 
recover. 

He is not yet recovered of his loffes, 
egli non ha rifarcito le fue perdite . 

RECOVERY, s. [a regaining, or get« 


cece A 

ting again] vicoveramento 5 ericovramene. 

to, ricovero, S. im. . 
The recovery of our liberty , sl vico». 

veramento della noftra libersd. 


E asi 
Recovery of health , ricovramento di 


Salute, convalefcenza, guarigione , s. f. 

He is paft recovery , or paft hope of 
recovery, egli è fpedito, egli è difperato 
da medici. i. 

I have no hope of his recovery, déf= 
pero della fua falute o guarigione. 

I am loft without hopes of recoveryy 
Sono affatto perduto, 0 rovinato. 

’Tisathing paft recovery, nonc’é più 
rimedio . 

To RECOUNT [to tell or relate ] race 
contare, narrare. ; 


RECOUNTED 5 adj. raccontato, naria- 


40. 


REcouRSE, S. [ application , refuge , 
addrefs ] ricorfo, rifugio, ricovero , s.m, 

To have recourfe to juftice , aver +i 
covfo alla giuftizia, rifuggire, o andate 
Sene alla ragione. 

Recourfe [ paffage ,, return] paffo, paf- 
fasgio, s. m. 

When tke. blood has a free recourfe 4 
quando il fangue ha il paffo libero. 

The recourfe of fpirits, 4/ ricovero: des 
gli [piviti. i 

Recourfe [ refort or concourfe ] concor 
fo 5 SM. f p° 

# RECREANT ,. s. [a faint-heatted or 
cowardly fellow ] un codardo 4 un pole 
tyrone, un Vigliacca. . 

* RECREANTISE, s. [ cowardife ] co- 
dardia , poltroneria , s. f. 

To RECREATE [ to refrefh, to divert 
or delight ] viereare , divertire, diletta- 
re, fpaffare . 

RECREATION , s.[ refrefhment , pafti- 
me | ricreazione s e recreazione , di 
mento sfpaffo , folazzo , paffatempo y 5. m. 

RECREATIVE, adj. [ diverting, plea- 
fant ] ricreativo , gufiofo, piacevole , che 
divertifce . ; 

RECREDENTIALS , Ss. [an anfwer to 
the credential letters of an ambaffador ] 
lettere di credenza. 

To RECRIMINATE [ to return an accu« 
fation or reproach ] rinfecciare, rimpro- 
verare , incolpare uno, che încolpa te. 

RECRIMINATION 4 s. [the returning’ 
an accufation or reproach] rimprovera 4 
s.m. accufa reciproca + 

RECRUIT ; s. [ new or frefh fupply of 
foldiers ] recluta. 

Recruit of provifions , rinforzo di vi- 
veri . i i i 

To recruit [to fupply or fill up] re- 
clutare, Supplire , rinforzare, pref. fup- 
plifco. 

To recruit a regiment , reclutare un 
vegimento « 4 

To recruit the fire [to add fuelto it] 
mettere legna o carbone al fuoco. 

To recruit one’s felf [ to refrefh one’s 
felf, to gather ftrength ] vflorarfi , pren- 
der qualche viftovo, ricoverar le forze 5 
vimetterfi in piedi. |. 

RECRUITED » ad). reclutato , v. Torer 
cruit. 

RECTANGLE, s. [ a figure of four right 
angles] rettangolo , s. m. figura piana 
di quattro lati con tutti gl: angoli vets 
ti. 

RECTANGULAR , adj. [ having one or 
more right angles] vertangolo , che ha 
uno, 0 più angolt retti. 

RECTIFICATION , s. [ a rectifying or 
making right ] rettzficazione, s.f. il ret- 
tificare e P ‘ 

A RECTIFIER 4 S. Yettificatore , s,m. 
che vettifica. 

To rectiFy [to fet to rights again, 
to correct or mend ] restificare 5 aggtu- 

fare, 


» 
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ts 
RIP 
fave accomodare, correggere , pret. cot- 
reffi. 
. To reétify a globe [ is to bring the 
fun’s place in the ecliptick on the globe 
to vhe brafs meridian ] rettificare una 
sfera. i 
sie You have rettify’d my thoughts as 
to that, voi m’ avete Jgannato in cid. 
RECTIFIED, adj. sae srt 
RECTIFYING , S. restificazione , -S. f. 
RECTILINEAL; ad). [ that confifts 
RECTILINEAR 5 adj. of right lines ] 
rettilineo, che ha le linee vette. 
 RecrITUDE, s. [ rightnefs, upright- 
nefs ] rettitudine, giuftizia, dirittura, 
ontà , s. f. 
. A RECTOR, s. [a governor or prin- 
cipal ] of a college , rettored’ un collegio . 
The rector of a parifh church, z/ pio- 
vano d’ una parrocchia. 
RECTORIAL, adj. [ belonging to a-re- 
Gor ] di rettore, appartenente a rettore. 
A RECTORY, Of RECTORSHIP, s. [a 
parfonage, or fpiritual living ] rettorza, 
Sì f. 
Recrum, s. [ the ftraight gut] ?’zn- 


teftine retto. 


RECUMBENCY, s. [ a relying or depen- 
ding upon] confidenza, fiducia, s. f. 
He had a great recumbency upon his 
promife, egli confidava molto, 0 faceva 


‘gran capitale della fua promeffa. 


A 


RECUMBENT, adj. [in a lying. poftu- 
re ] gracente. 
RECUPERABLE 
fi può ricuperare. 
. To RECUPERATE f or recover ] r7eupe- 
rave, ricoverare, e vicovrare. 
RECUPERATION, s. [ arecovering } rz- 
covero, € ricovro, ricuperamento, s.m. 
To RECUR [to run back, or return] 
ricorrere indietro , ritornare + 
To recur [to have recourfe to ] ricor- 
vere, rifuggive, andare a chiedere ajuto, 
aver ricorfo » i 
RECURRENTS 5 Ss or recurrent verfes 
[ verfes that are read the fame backward 
and forward] verfi che fi leggono a drit- 
zo e a rovefcio.. 
. RECURSION, s [ a running back ] rz- 
corfo, sm. 
REcURVATED., adj. [ bending back- 
wards ] curvo, tncurvato. 
RECURVITY , s. [ a bending back ] cur 
Mita, curvatura 2 CUYVERZ As Sofa 


Rep,. adj. roffo. 

Red wine, vin roffo. 

Red. cloth, panno roffo-, 

Red[ orcherry ]lips, Jabra vermiglie. 

To make , or grow red, arroffire ,. far 
divenir roffo . 

Red-hot ,. infocato. 

Red-herring , delle aringhe falate » 

Red-deer, um cervo. 

»e The red lettertribe, fopranome che 
fi dava altre volte at cattolici romani. 

Red-ftreak [ a fort of apple ] forte di 
pomo. . 
sa) vubicondo, che ha ik vifo 
roffa. 

Red-hair’d , che ha. # capelli roffi.. 

A. REDTAIL , REDSTART [ or bull-finch ] 
un codireffo . / 

ROBIN-RED-BREAST, Un pettiroffo-. 

RED-OCRE 5. rubrica .. 

Red, s. [or red colour] roffo, color roffo. 

I love red, amo il roffo. 

Red [or red paint ], roffo, forta di bel- 
letto. 

She paints red, ella s’imbelletta di 
voffo . 

To REDDEN [ to make or grow red] 
arvoffire., o fare arroffire. 

REDDISH , adj. [ fomewhat red] rof- 
ficcio , alguanto roffo... 


,adj. [ recoverable ] che 


RED 

REDDITION, s. [ a giving again, or 
refolving ] rendimento, s.m. reftituzio- 
Rd, ta.) 

To REDEEM [to buy off, to recover ] 
vedimere y ricomprare, rifcattare 

To redeem goods out of pawn, rifcate 
tare o rifcuotere delle robe impegnate. 

To redeem time, riparar la perdita 
del tempo. 

REDEEMABLE, adj. [ that may be re- 
deemed ] che fi può vedimere, 0 rifcat- 
tare. A 

REDEEMED, adj. redento s ricomprato , 
vifeattato + 

A REDEEMER, s. [ deliverer ] redento- 
re, falvatore. 

Carift the redeemer of mankind, Cri- 
fto it redentore del genere umano. 

RE-DELIVERED, ad). [ delivered again] 
liberato di nuovo. i 

To RE-DEMAND [ to ask again] rido- 
mandare, domandare di nuovo. ©. 

RE-DEMANDED, adj. ridomandato . 

REDEMPTION) s. [ ranfom } redenzio- 
6 4: Sets 

REDEVABLE , adj. obliged ] obbligato, 
tenuto. 

To REDINTEGRATE [to reftore or make 
new ] reintegrare, erintegrare, vinnova- 
re, ritornar ne) primi termini. 

_REDINTEGRATED , adj, reintegrato, e 
rintegrato , rinnovate + 

REDINTEGRATION , & reintegrazione, 
s. f. rinnovamento, s.m. il reintegrare, 
viftabilimento. 

REDNESS 3 s. [the being red] roffez- 
NA, Sif. 

ReEDOLENT adj. [ fragrant or perfu- 
med ] odorîfero . 

To rREDOUBLE [ to double again, to 
encreafe | raddoppiare , addoppiare 3 cref- 
cere , aumentare, pret. crebbi. 

His fever redoubles upon him by night, 
la febbre lt raddoppia la notte. 

REDOUBLED, adj. raddoppiato , addop- 
prato, crefciuto, aumentato. 

REDOUBLING , S. raddoppiamento., au- 
mento y S. Ms 

REDOUBT ys. [ a fmall fort of a fqua- 
re figure, which hath no defence butin 
the front] ridotto, s.m. 

REDOUBTED, adj. [ feared ] ridottabi- 
le, temuto. 

To REDOUND [ to abound over and 
above ] ridondare, traboccare, favrab- 
bondare, avanzare, foperchiare. 

To redound [to return, or light ]. r2- 
dondare , vifultave, sornare - 

That will redound to your honour, 
quefto vidondera a voftro onore. 

REDRESLESS, adj. irremediabile, fen- 
za rimedio, 

REDRESS, s. [amends] rimedio, s.m. 
viformazione , correzione, emendazione . 

To redrefs [ to fet torights, to reform] 
riordinare, rimediare, riformare, correg- 
gere, pret. correfli . 

To redrefs grievances,. rimediare egli 
abbufi . 

To redrefs the faults of an author, 
correggere gli errori d’ un autore .. 

To redrefs one’s felf [ to do one’s felf 
juftice ] fari giuffizia.. ; 

REDRESSED , adj. r/ordinato., riforma» 
ta, corretto. 

A REDRESSER, S. riformatore, Ss. Mm. 
riformatrice, s. f. 

REDRESLESS, adj. ixremediabile, in- 
corriggibile. 

REDUBBERS, S- [alawterm,. are fuch 
as buy ftollen cloth, knowing, it to be 
fo ftollen, and turn it to fome other form. 
or colour, that it may not be known ] 
così fon chiamati in termine legale, co- 
loro, che comprano del panno ch’ è ftato 
rubbato , fapendo effer tale e poi lo tras 
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formano, o tingono d’ un altro colove per 
now effer conofciuto . 
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To REDUCE 
pret. riduffi, 


Pi do reduce into powder, ridurre in pols 
ere. 


To reduce to an extreini ; 
all frome. einity 5 riddurre 

To reduce a town [ to bring it into 
fubjeGion ] ridurre, debellare, o efpu. 
gnare una terra, una città. 

To reduce one to his former health Fe 
riftorare uno nella priftina falute. 

REDUCED, adj. ridotto. 

REDUCIBLE , adj. [that may be redu- 
ced ] reducibile, che fi può ridurre. 

A REDUCING 5 Of REDUCTION; S. vidua 
zione, sf. riducimento, s.m. 

REDUCTIVE, adj. [that ferves to re- 
duce ] riduttivo , che ajuta a vidurre. 

A redu&ive falt [ in chymiftry ] fale 
riduttivo . 

* REDUNDANCY, s. [a being: redun- 
dant ] colmatura , foprabbondanza , fira- 
bondanza, fupevabondanza , fuperfiluita » 
Se fe / 

REDUNDANT, adj. | overflowing, a- 
bounding , fuperfluous ] avanzante, fo- 
prabbondante , foprabbondevole , fopravan- 
zante, fuperffuo . 

To REDUPLIcATE [or redouble] rad 
doppiare, addoppiare , crefcere , aumenta» 
re, pret. crebbi. 

REDUPLICATED 5. adj. raddoppiato , ade 
doppiato, crefciuto, aumentato. 

REDUPLICATION 4, Sì. raddoppiamento y 
aumento, s. N. 

REDUPLICATIVE , adj. [that redoubleth] 
redupplicativo , awmentativo. 

R 


[ or to bring ] ridurre, 


Reep, s- [a plant growing in fenny 
or watry places ] canna, s.m. 

Reed-mace, canna falvatica. 

A reed-plot, or a reed-bank , wn cane 
neta, luogo dove fon piantate le canne + 

REEDY, adj. [ full of reeds ] cannofoy 
adj. pien di canne. 

A REEK, Ss: [a mow, or heap ofcortt 
or hay ] un covone dz grano o di fieno - 

Reek [a fteam or vapour ] fumo, vae 


pore. S. Me 


To reek [to caft a fteam or fmoke } 
fumare , far del fumo. 

His body reeked with fweat, #1 fuo 
corpo fumava di fudore. 

se To reek [ to wear away] confu- 
mare 

His ficknefs reeks. him, la fua malate 
tia lo confuma». 

REEKING, adj. fumante, che fuma. 

REEL, s. [a device to skain yarn } 


afpo, nafpo, s. m - . 

To reel [or wind] aggomitolare, age 
groppare, raggomicellare . 

To reel thread, aggomitolare del filo 3 
o dell’ accia. 

To reel [to ftagger ] tempellare, tra 
ballare, vacillare , barcollare , balenare è 

RRELED, adj. aggomitolato, v. To 
reel. 

A REELER, & quella, 0 quellache age 
gomitola. 

A REELING 4 Ss» fempellamento», vacile 
lantento , som. vacillita ,. vacillazione > 
Sela 

ReEM, Ss. brina, brinata, s.f. rugia- 
da congelata. 

To reem [ to cry, to lament, or be- 
wail [ piangere, e pragnere, lamentare 
compiangere , e compiagnere » 

To RE-ENTER [ to enter upon, ortake 
pofteffion of again ] rientrare tn poffef= 
fione , vipigliare il poffe/fo effer reinte= 

rato. i 
7 REER-ADMIRAL » S v. Rear-Admie 


YAL è 1 
: To RE» 








PI La II 
pa #4 


399 PRP EES oe iy 
To RE-ESTAELISH [ to eftablifix or fet- 
tle again ] ri/fadilire, riordinare, pref. 
riftabilifco . i 4 RO 
| Re-ESTABLISHED, adj. ri/fabilito, vior- 
« dinato . . i 
RE-ESTABLISHING,#i/fabilimento,s. m. 
REEVE, s. [the bailiff of a franchife 
or mannor ] balio, e bailo, s.m. 
To reeve {aterm ufed by failors, for 
to put in or pull through | ssrare una 
corda . . i 
RE-EXAMINATION, s. [a fecond exa- 
mination ] una feconda efaminazione . 
TO RE-EXAMINE [to examine again ] 
efaminare di nuovo, 0 un’ altra volta. 
To re-examine an account, rivedere un 
conto, vifcontrarlo. — ; i 
RE-EXAMINED adj. efaminato di nuo- 


wis REF. 
REFECTION, s- [ a repaft or meal ] re- 
fezione, s. f. pafto, s. m. 
A REFECTORY , s&s. [ a room wherein 
friers and nuns cat together ] refettorio, 
s.m. luogo dove ¢ Religiofi clauftralz fe 
riducono infieme a mangiares 


>» © 


To REFEL [ to contute ] confutare, 


giprovare . = 

REFELLED, adj. confutato, riprova- 
to. 

REFELLING; S. confutamento, s. m. il 
confutare + i 

To REFER [ to fend.back, to dire& 
to a paffage in a book } riferire, riman- 
dave, rimettere. 

He refers me toa paffage of the fcrip- 
ture, ws riferifce, 0 mi rimanda ad un 
paffo della forittura . 

The court has referred the parties to 
their proper judge, /a corte ba rimandato 
le parti al loro giudice competente. i 

I refer it to you, /o riferifco, lo ri- 
metto a voi, me ne fto al vofiro parere. 

To refer a difference to arbitration, 
frarfene al giudicio degli oo > rimet- 
tere una differenza all arbitrio degli ar- 
bitri. R 

A REFEREE 
bitro. 

A REFERENCE, s. [amarkina book, 
directing the reader to the main, or 
fome other piace | riferenza, apoftilla , 
$. f. 

Reference [ or arbitration] arbitrato , 
s.m. giudicio di arbitri. 

In'reference [or relating ] tothat, zn 
quanto a cid. 

REFERENDARY, s. [ an office in the 
court of chancery | rzfevendario, s. m. 

REFERRED, adj. riferito, v. To re 
pri. 

To REFINE [to make finer, to purge, 
to purify ] raffinare, affinare, purgare , 
purificare. 

To refine gold, raffinare, 0 affinare 
dell’ ovo. 

To refine a liquor, raffinare) purifi- 
ezre, chiarificare un liquore. 

To rchue a language, purgare una lin- 


5 Ss» [ an arbitrator ] #7 ar- 


a 
(>) 


Sua. 
REFINED, adj. vaffinato; v. To te- 
A REFINER, s. affinatore’, s.m. 
REFINING , s. affinamento, s.m. V af- 
To REFIT a thip [ to fit it out agai 
REFITTED, adj. racconciato, amman- 
Hato è 
conrtio, vacconciamento, s.m. 
RerLecr, adj. [ or refie@ed ] vifeffo. 
1A - . . 
ana detta non è capace di viffettere fopra 
be fue azioni. 


fine. 
finare . 
p a] 
racconciare un vafcello, ammanario. 
A REFITTING 4 s. ammannamento, VAC- 
beaft is not capable of refle& atts , 
‘To sefie& [to beat or fend backlight 


27 


REMI it IMR ile Bi 


“RES ae 
or heat ] riflettere , ribattere, vipercuote- 
ve, vimandare indietro , e dicefi propria» 
mente de raggi, e del calore. |. |. °° 

To refle& upon a perfon [to fpeak ill 
of him, to cenfure or reproach | rzflet- 
tere in una perfona, parlarmale di lui, 
calunniarlo, infamarlo + 

To refle& upon a thing [to think fe- 
riously of it ] riffettere in una cofa, farci 
Rn o confiderarla , 0 pefaria bene. 

To reftect upon one’s felf, riflettere în 
fe feffo, ruminar nella mente. 

To reflect [to return or-redound ] ri- 
tornare , cafcare. 

This reflets upon you, guefta cafca 
fopra di voz. Wong: 

REFLECTED,-adj. rifleffo, v. To re- 
fed. I 

A REFLECTINH, s. riffeffione, s. f. 

Reflecting, adj. f& that reflects upon 
one ] sagiuriofo, offenfivo, oltraggiofo. 

REFLECTION, Or REFLEXION, s. [a 
beating back ] réfleffione, e refleffione, 
s.f. viverbero, viverberamenta, s.m. il 
viffettere. 

Reflexion [ confideration , meditation | 
vifieffione 5.confideraxione 5 meditazione , 
Sf. ? 

' Reflexion [ reproach, abufe, cenfure] 
vifleffione ingiuriofa cenfura, îngiuria, 
nota d’ infamia. 

To caft a reflexion upon, Jparlar 
duno, infamarlo ; dir male di lui, cen- 
furarlo.. 

REFLEXIVE, adj. [ capable of refle- 


Ging } rifleffivo , che riflette. 


REFLEXIVITY , s. [ the quality of that 
which refleîts ] qualita rifeffiva. 

To REFLOW [to flow back ] riterna- 
re, rimontare verfo la fcaturizine, par- 
lando dell’ acqua, e d’ un fiume. 

REFLUX, s. [ a flowing back, the 
ebbing of the fea or tide ] rifuffo, s.m. 
zt vitorno della marea. 

A REFORM, s. [ a reformation or men- 
ding } riforma, riformagione , rifermazio- 
nes sof 

A reform [ a disbanding of fome part 
of the army ] riforma , il licenziare par- 
te delle truppe. 

To reform [to mend, to put ina bet- 
ter form ] riformare , riordinare 5 dar nuo- 
va, e miglior forma. 

To reform [in military affairs, is to 
reduce a. body of men, either by dif- 
banding the whole, or only breaking a 
part, and retaining the ret ] riformare, 
licenziare , sbandare parlando de’ foldati . 

To reform an officer [ to bring him 
lower as to his pay ] réformare un uffi- 
ciale , metterlo a mezza paga. 

To reform troops, riformare, 0 licen- 
ziar delle truppe. i 

A REFORMADO, s. [or reformed offi- 
cer] un ufficiale riformato . 

A reformado { a volunteer in a man 
of war] un volontario în una nave da 
QUOTA ., 

REFORMATION, s. [ the a of refor- 
mins ] vzformazione, riformagione , s. f. 

REFORMED, adj. riformato, vu. Tore: 
form. 

The reformed [or proteftant ] religion, 
la religione riformata, o proteftante. 

A REFORMER ,\ s. [ a perfon who re- 
forms ] riformatore , s.m. viformatrice , 
s. f. di 

REFORMING , S. riformagione, riforma- 
zione , s.f. il riformare . Sua 

A REFORMIST', s. [ a monk whole di- 
fcipline or rules have been reformed7] 
un frate riformato + 

To REFRACT [ to break back 
vefvangere , pret. refranfi . i 

REFRACTARILY y adv. [ or ftubbornly ] 
caparbiamente , ofinatamente + 


again ] 






une, ricreare 


a 


ae ge 


vate 


ae 


~~ 


caparbieria , caparbietà , oftinazione,, s. fe 
_ REFRACTARY, or REFRACTORY, adje 
[ obftinate , unruly, headftrong ] capare 
bio, oftinato , pertinace, iero * 
A refrattary child, um fanciullo difube 
bidiente. z a: - 
REFRACTED , adj. [ a philofophicaf 
term. ] ex. a refrafted beam, un raggio 
rifratto. 7 


+ REFRACTARINESS, s. E or un pic 
Of: 


REFRACTEDNESS , Or REFRACTION, Se 0 
hilofoph = (08 
philofophy ] re 


[a term ufed in natural 
frazione , s. fi 

To REFRAIN [ to bridle, to curb] 
frenare, reprimere, moderare , tenere a fe= 
gno . | 

To refrain [ to forbear ] raffrenarfi, 


reprimerfi 5 contenerfi , Gy atte 
nerft, pref. mi contengo } mi aftengo, _ 


pret. mi contenni, mi aitenni. 

A REFRAINING 5 S. faffrenamento 4 s.Me 
il vaffrenave.. (JR 33 

A REFRANE, s. [ a Spanifh proverb ] 
un proverbio Spagnuolo. 

To REFRESH [ to recreate] rinfrefeaa 
> viftorare, prenderrifforo , vi« 
focillare .. 

To refrefh { or renew 
rinnovare, vinnovellare. 

To refrefh the memory of a things 
vinfrefcare la memoria dé qualche cofa 4 
vichiamar a mente qualche cofa» vian= 
darla col penfiero , ricordarfene . 

To refrefh one’s felf, rinfrefcarfi , ria 
crearfi, ripofarfi , vifiovarfi, vifocillarii » 


] vinfrefcare 4 


prender rifioro + i 
To refresh the hair, fpuntare i capelli « 
RERESHED, adj. rinfrefcato , ricreato 4 

rifftorato , rifocillato , v. To refreih. — 

A REFRESHER, S. vicreatore , che vine 
frefca y che ricrea . ' 

REFRESHING, & rinfrefeamento, tipo» 
So, rifocillamento. a Lui 

REFRESHING, adj. [that refrefheth ] 
che vinfrefea, che rinnova... | 

REFRESHMENT ; s. #772frefeamento, rin 
frefco, riftero , ripofo , vifocillamenta, 
sori ART 

REFRET, s. [the burden of a ballad 
or fong ] ritornello, s.m. repetizione nek 
fine della flanza d’una canzone. 

To REFRIGERATE [ to cool ] refrige= 
vare, e vifrigerare, vinfrefcare. iy? 

REFRIGERATED , adj. refrigerato , € 
rifrigerato , rinfrefcato . thee 

REFRIGERATIVE 3 adj. [ or cooling] 
vefrigerativo , che ha virtù di vefrigera- 
ve. 

REFRIGERATORY, s. [ that part ofan 
alemblek which is placed about the head 
of a itill, and filled with water to cool 
it.] rinfrefcatoje, sim...» <il 

A REFUGE, s. fa place of fafety, a 
fanQuary ] refugsio, refugio, e rifuggio, 
Scampo , fantuario , afilo, s.me 


He is fled to me for refuge, è ricorfo 


a me per refuzio, è rifusgito da me. 

se À ORE ‘or cokes} rifugio 4 
protettote, appoggio, foftegna, s. m. 
| REFUGED , adj. réjugetto. 

A REFUGEE, Ss. [a french proteftant 5 
fled for refuge from the perfecution in 
France ] uavifusito, un proteftante fran- 
cefe ch'è fcampato dalla perfecuzione dé 
Francia. © i lea 3 

REFULGENCY, s. [ brightnefs, fplen- 
dor | luftro, fplendore - se 

REFULGENT, adj. | Mining | rifulgen- 
te, vifplendente, lucido. i 


vafe 
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To REFUND, | to pay; or give back © 


moriey that has been’ paid | 
rendere , veftitusre. 
A REFUSAL, s. [ or denial] +ifiuto, 
ricufamento , s.m, ripulja, vinunzia,s.f. 
He met with a refufal, fu rifiurato a 
ricufato > 0 ributiato. 
i To. 


Y if ndere 9 
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o have the refufal of a thing, 204 
erenza di feeglieve, aver la liber- 





Ya pi 
aA dé prender o di lafciare una cofa. 


EFUSE » s- [ or outcaft ] reffo, rima- 
Fuglio, avanzaticcio, s.m. feccia, s. f. 
I will not have another man’s refufe, 
poe voglio il refto, 0 il vimafuglio degli 
altii. | 

He is the refufe of all the fex, è op- 
probrio del fuo feffo. ? e 
_ To refufe [ to deny orreje& ] rifiutare, 
‘sicufare , rigettare , ributtave ,vifufare. 
I will refufe no pains, non feanferd, 
osfuggirò fatica alcuna. 

REFUSED, adj. rifiutato, ricufato yri- 
fufato, rigettato , vibuttato. 

A REFUSER, S. Pifiutatore, s. mi 77- 
fiueatrice, s. f. 

À REFUSING, S. rifiuto, vifiutamento, 
s.m. i i 

To REFUTE | to difprove, to convince 
by reafon ] confurare, convincere, ripro- 
ware, pret. convinfi. È 

REFUTED, adj. confutato, convinto, 
riprovato . 

“REFUTATION 5 Sì. confutazione, s. f. 
ronfutamento , s. m. i i 
frei RE G. 

To REGAIN [ to gain or get again ] rz- 
guadagnare, di nuovo guadagnare , viac- 
guiftare, ricuperare. 

Regained , adj. riguadagnato , riacqui- 
Stato, ricuperato . 

REGAL, adj. [royal] reale, eregale, 
di Rè, da Rò. 

Regal of France, reali dz Francia. 

_ The regal fiihes, fuch fifhes as by the 
‘King’s prerogative belong to him, as 
whales, iturzeons, Oc. pefez reali, co- 
me la balena, lo fiorione, &c. 

REGALE , or REGatio,s. [a noble treat 
or entertainment] regalo, feftino, s.m. 

To regale [or treat nobly ] regalare, 
fare un gran regalo, o fefiino. 

REGALIA, s. { theenfigns of the royal 
dignity ] /e infegne reali. 

Regalia [ the rights of a King] /e pre- 

sogative del Rè. . 

+ REGALITY, s. [ royalnefs, grandour ] 
gealta , s. f. 

> REGALLED, adi. regolato. 

REGALLY , adv. realmente, regalmen- 
re, da Re. 

REGARD, S+ [ confideration, refpe&, 
account | riguardo , rifpetto , conto, sm. 
confiderazione,ftima , circonfpezione , s. f. 
' She has a great regard for him, ella 
ha un gran riguardo per lui, ellafa gran 
ftima di lui. 

In regard [ or confideration ] in riguar 
do, per riguardo , per rifpetto ,-in confi- 
dierazione, per quel che visuarda. 


«In regard [ or comparifon ] per vifpet- < 


«So great resard there was among the 
ancients in making of war, tale era la 
circonfpezione: degli” antichi nel far ia 
guerra. 

The regard of the foreft [ the over- 
feeing and viewing of it ] 1 infpexione 
della forefta .. 

To-regard [ to heed or confider, to 
have refpe& to] riguardare, avere e por- 

ar vifpetto, vifpettare, aver riguardo, 
o confiderazione. 

_ You ought to regard his merit, voz 
doverefte riguardare il fuo merito, vot 
dovirefte aver riguardo al fuo merito , 
«He does not regard what any man fays 
of him, non fi cura, 0 non fi piglia fa- 
fidio di quel che altri dice di lui. 

. REGARDABLE, adj. riguardevole, da 
effer riguardato , degno d° effer riguardato. 

REGARDANT, adj. [ in heraldry , a 
lyon, or fuchea kind of beaft of prey, 
painted looking behind him ] riguardante. 


to, in quanto alt paragone di. 
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REGARDED, adj. riguardato 5 rifpet- 

tato: i i 
REGARDER, s. [ anofficer, whofe bu- 

finefs is to make the regard of the fo- 


-reft, and overlook all other officers ] 


ufficiale che ha P infpexione della forefta . 
. REGARDLESS, adj. che now ha viguar- 
do, 0 confiderazione . 

They were fo regardlefs of their liber- 
ty, hanno sì poco viguardo alla loro li- 
bertà, fanno $2 poco conto della loro libertà. 

REGENCY, S. [the government of a king- 
dom during the minority or abfence of 
a Prince, by one or more of the fub- 
jects ] reggenza , s. f. 

REGENERATE , adj. [ new born]. r7- 


\ generato . 


To regenerate [ to beget again, to 
caufe to be born again ] rigenerare., di 
muovo generare. 

REGENERATED ,\adj. rigenerato » di 
nuovo generato + 

REGENERATION, s. [ a new and fpi- 
ritual birth ] rigenerazione, s. f. 

A REGENT, s. [ one who governs a 
kingdom during the minority of a Prin- 
ce ] Regente, sem. f. 

A REGICIDE, s. [ aking-killer, orthe 
murderer of a King ] regicida, colui che 
ammazza un Re, o°l delitto d ammaz 
zare un Re. i 


REGIMENT, s. [ government, rule ]. 


reggimento, governo, $.m. 

The regiment of a religions houfe , 7/ 
reggimento, ola vegola d’un monaftero. 

The regiment of the church, #/ gover- 
no ecclefiaftico. / 

A regiment [a body of feveral com- 
panies of foldiers ] reggimento. 

% The regiment of cur ations, 7/ reg- 
gimento, ola condotta delle noftre azioni . 

Regiment, or regimen [ with phyfi- 
cians, the method to be obferved by a 
patient, with refpe& to his diet j regge- 
me, 0 maniera di vivere preferitta dal 
medico ad un ammalato . 

REGION, s. [ a country ] regione, pro- 
vincia, s. f. paefe, s.m. 

The three regions ef the airy /e tre 
vegziont dell’ arta. 

Se The region [or feat] ofthe heart, 
la fede del cuore. i, 

A REGISTER, se [ a memorial, or book 
of publick records] vegiftvo, e rigiflro, 
s.m. libro, ove fono feritti, e regifirate 
gli atti pubblici. 

To enter a thing into a regifter, ferz- 
vere, o mettere che che fi fia nel vegifiro. 

A regifter { an officer who keeps re- 
gifters | attuario, s.m. mipiftro che ha 
cura di vegiftrave, etener nota degli atti 
pubblici. 

Regifter [ in printing ] regzfro. 

Regifter [in chymiftry , a contrivance 
in furnaces io make the heat more in- 
tenfe or remifs, by letting more or lefs 
air come to the fire] res:/fro, o turace 
cio che chiude la bocca delle fornaci, per 
fare il fuoco più intenfo, o più mite, fe- 
condo la quantità dell aria che vientra. 

To regifter [ to record, to enter into 
a regifter ] vegiffirare, e vigiftrare, fori 
vere, e notare al regiftro. 

Se To regifter a thing in one’s memo- 
vy , fcrivere) o imprimere. che che fi fia 
nella mente, o nella memoria. 

REGISTRED , adj. regiftrato , e ligiftra- 
to, feritto, o notato nel regiftro. È 

The REGISTRY, Ss. [ the office where 
records are kept, and ‘alfothe books and 
rolls there kept] # /uogo dove fi tengo- 
no î vegiftri . di 

REGNANT, adi. [ principal , chief ] 
regnante , principale , predominante. 

do TR [ to bring or caft up, 
to vomit ] recere, vomitare. 


¥ 
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REGRANTED, adj. di nuovo conceffo . 
To REGRATE f to drive a huckiterg 

trade ] fare il meffiero di risatticre. 

REGRATER, Of REGRATOR, s. [a 

huckiter ] rigorriere, sm. vivenditor di 

veftimenti , ¢ di mafferizie ufate, ~, 

Reexess, s. [ a returning or coming 
back ] ufcîta, s. f. ritorno, s. m. 

To have a free esrefs and reorefs. 2- 
vere l’entrata eV ufcita. libera} aver il 
paffo franco, 0 libero. 

REGRET, Ss. [ griefy forrow, reluc- 
tancy ] difpiacere , difgufio, rincrefci- 
mento , dolore. FC 

To do a thing with regret, fare una 
cofa contro voglia, di mala voglia, a 
Siento , malvolontieri. 

_To regret [ to lament or grieve for] 
vincrefcere, aver dolore y compiagnere , la- 
mentare y fentir difpiacere. : 

REGRETED, adj. compianto, lamen- 
tato . 

REGULAR » adj. [ according to rule, 
order ] regolare, regolato, fatto fecohde 
le regole. 

A regular building, un edificio regola- 
re, fatto con fireetyia. 

A regular motion, wn moto regolare è 

To live a regular life, menare unavi- 
ta regolata. \ 

To do things ina regular way, fare 


le cofe regolarmente, o fecondo leregoles 


Se Regular [exa&, punQual ] rezola- 
re, efatto, puntuale. 

Regular [ net lay\nor fecular ] regola- 
ves che vive fotto una vegola, che none 
fSecolare. 

A regularcanon, ur canonico regolare e 

The, regular clergy, or the regulars 
[ fuch as live under tome rule or abe- 
dience , and lead a monaftick life | 2 re- 
golari , î monachi, 0 religiofi cleuftvali. 

REGULARITY, s. [ cxattnefs, ftri®t or- 
der ] regolarità, puntualità , cfattezzas 
s.f. ordine, s.m. 

REGULARLY, adv. [according to rus 
le ] regolarmente, fecondo le regole. 

Regularly [ conftantly, precifely ] re- 
golarnente , regolatamente , cofiantemen- 
te, precifamente. , 4 

To REGULATE [ to fet’ in order, to 
govern, to direct or judge ] regolare, 
dar regola, cidinare, governare, guidae 
re, dirigere , pret. direfli. 

To regulate [to frame or fquare ] re- 
golare , fquadrare . 

xe To regulate one’s expences, rego- 
lave, o ridurre le fue fpefe. 

sc To regulate [ to decide or deter- 
mine ] regolare, decidere, determinare y 
fiabilive , pret. decifi, pref. ftabilifco. 

REGULATED, adj. regolato, v. To re- 
gulate. 

REGULATION, S. regola, s. f. 

A REGULATOR, s. [ one who regula- 
tes ] regolatore, s. m. 

RecuLUS, s. [ among chymifts, is the 
pureft part of any metal or miseral 4 
when the dregs are feparated or taken 
away ] ogni forte di metallo , 0 di mi- 
nerale purificato, 

Regulus Antimonii, antimonio purifi= 
CALO è 


= R E H. 


REHEARSAL, s. [ relation, report ] 
narrazione , relazione , s. f. 

Rehearfal. [ a private praîtifing ] pro- 
VA, repetizione, recitazione, Ss. fh, 

The rehearfal of an opera, /7/provas 
o la repetizione d'un’ opera. | \ 

To rehearfe [ to tell or relate ] recita» 
ve,marrare ,VAaCcontare yreferire scontare 3 
dire , pref. riferifco, dico, pret. diffi. | 

To rehearfe [or repeat] reperere , rea 
dire» rode 





a 


392 RET | 
To rehearfe [to praftice int private, 
jn order to publick performance ] ripetere. 
To rehearfe a play , videtere una com- 
media . x Melli A 
REHEARSED 5 44). raccontato , viferi- 
zo, contato, narrato , detto, v. To re- 


hearfe . a 


to slight , or 
ricufare 5 


REI. 
* To reject [to caft off, 
refufe ] rigettare, ributtare , 
difpreggiare . " 

REJECTABLE, adj. 
jetted ] che fi deve rigettare , 
zare. È 

REJECTED, adj. rigettato , 
vicufato , difpreggiato . — ‘ 

A REJECTING; Or REJECTION, S% #4 
gettamento , s. m. il vîgettare 

REIGN, Ss. [ goverument by a fove- 
reign prince ] regno, sm. 

To reign [to rule as a King or fove- 
reign Prince ] regnare, dominare da Re. 

se To reign [to have the fway ] re- 
gnare, dominare, fignoreggiare. 

To reign {to be in vogue ] % regna- 


‘{ that may be re- 
da riget- 


ributtato » 


ve, effer in credito, effer în voga, 0 in 


îftima + ; 

REIGNING, adj. [ predominant ] re- 
Bnante, dominante . me 

To ReimsBark [ to take fhipping a- 
gain | imbarcarfi dé nuovo.. i 

REIMBARKED, Or REIMBARKT , adj. 
imbarcato di nuovo. 

REIMBARKING, Or REIMBARKMENT , 
s. nuovo imbarco. 

To REIMBURSE [to pay back again, 
to repay ] rimborfare. 

REIMBURSED , adj. rimborfato , 

A REIMPRESSION, Ss. [ a fecond edi- 
tion of a book ] feconda edizione d’ un 
libro . 

A REIN, s. [ a thong of leather fora 
bridle ] vedine , e vedina , s. f. quelle 
firifce di cuojo attaccate al morfo del ca- 
vallo per veggerlo . 

To let loofe the reins, allargarla ma- 
mo, fciov la briglia. 

To hold the reins of the empire [to 
reign, to fit at the helm ] averzm mano le 
wendini dell’ Imperio , governare lo ftato . 

Encouraged with this fuccefs, he ga- 
ve the reins to it, animato da quefto 
Succeffo , fi vimife alla fua buona fortu- 
sia, 0 fecondo la fua buona fortuna. 

The reins [or kidneys] /e reni, gli 
arnioni . 

The running of the reins [ the gonor- 
rhea ] /a gonorrea. 

REINARD, s. [a fox] una volpe. 

To REINFORCE [tc add new force or 
Mirength | rinforzare, aggiugnere, e ac- 
crefcer forze, fortificare . 

REINFORCED y adj. rinforzato , fortifi- 
Lato è 

REINFORCEMENT, s. [ recruit, fup- 
ply ] rinforzata, s.f. vrinforzamento, ac- 
evefcimento di forze. 

To RE-ENGAGE [ toengage again | at- 
taccar di nuovo la battaglia. 

To RE-INGRATIATE one’s felf with one 
[to get into his favour again] . rmet- 
terfi nella buona grazia di qualcheduno. 

TO REINSTATE [ to reftore to the 
former ftate and condition] riffabilire, 
pimettere nel primo ftato , pref. riftabilifco. 

REINSTATED , adj. riftabilito , rimeffo 
siel primo ftato. 

A REINSTATING 4 s. viftabilimento , 
E. m. 

To REINTEGRATE [to return one to 
hisown] vesntegrare, e integrare, ri- 
metter nel primo fiafo.. 

_REINTEGRATED ) adj. reintegrato, e 
vintegrato . 

To REINVERT, verb. act. ri/fabilire, vis 


R 4 
mettere nel primo fato, vimetfete in pof- 
EsIO è © ; 

To rejoyce [ to fill with joy, tode- 
light J. rallegrare » indurre aljegrezza, 
e piacere. i i 

To rejoyce, verb. neut. [ to merrry or 
glad ] rallegrare, prender allegrezza , go» 

ere + 

REJOYCED , adj. rallegrato. 

ReEjoycinec, s. allegria , allegrezza, 
s. f. vallegramento , s. m. 

To REJOYN [ to join again, to get to- 
gether again ] riunire, di nuovo unire, 
pref. riunifco. 

To REJOYN [to reply ] replicare, rif 
pondere , pret. rifpofi. eines 

A REJOYINDER, s. [an anfwer or ex- 
ception to a replication, a fecond anfwer] 
Seconda vifpofta, termine legale. 3 

A REISTER, s. [ a german trooper ] 
reîtro, s.m. cavaliere alemanno. 

To REITERATE [to repeat ] rezterare y 
ricominciare . 

REITERATED 4 adj. vezterato. 

REITERATION , S. reftevation, s. f. 


R_E Ki 


To REKE [to care for] curarf. ' 
I reke not for fuch a thing, non mt 
curo di tal cofa. 


REL 


A RELAPSE, s. [ the return of a di- 
feafe | ricadimento , s. m. ricaduta, re- 
cidiva, vicafcata, s. f. 

To relapfe [to fall fick again ] vzam- 
malarfi , vicafoare , 0 ricadere’ ammalato . 

To relapfe in the fame fault, ricadere 
in qualche errore, ritornare al medefimo 
evrore , commettere it medefimo errore, 
sc ritornare al vomito. 

RELAPSED, adj. vzammalato, v. To 
relapfe. 

To RELAYE [ to tell or. give an ac- 
count of | recitare, raccontare, rappor- 
rare , viferire, narrare, dire, pret. rife- 
rifco dico, pres. diffi. 

To relate [ to belong to, to be agree- 
able or anfwerable ] raffomigliarfi , raf- 
Sembrarfi, fomigliare , effer fimile, aver 
fomighianza. 

RELATED), adj. recitato, raccontato, 
rapportato , riferito, narrato , detto. 

Related [ or akin ] parente, congiunto . 

A RELATER, ©. Relator. 

A RELATION, Ss. [ or account ] re/a- 
zione, narrazione , s.f.ragguaglio,s. m. 

By relation, per quel che fi dice. 

Relation [ or affinity ] affinità, conve- 
nienza, fimiglianza, conneffione , s. f. 

A relation | kinfman, or kinfwoman] 
un parente, una parente. 

RELATIVE , adj. [ having relation to ] 
relativo . 

A pronoun relative, un pronome rela- 
tivo. fi 

A relative, s. un relativo. 

RELATIVELY, adv. relativamente. 

A RELATER, S.- [ he that relates a 
thing ] relatore, s. m. che riferifce. 

To RELAX [ to loofen, to slacken ] 
velaffave , indebolire , vilafciare, pref. in- 
debocifco . 

% Te relax [to yield, to give way ] 
cedere, sbattere, detrarre, difalcare . 

9 To relax [ or be remifs in ] one’s 
governement , moderare, l andar più mo- 
derato nel vigore del fuo governo. 


RELAXATION, 5. [ or slackening ] rèx 


laffazione, s. f. profcioglimento , fciogli- 
mento, debilitamento, s. m. 
_Relaxation [ breathing time] ripofo, 
rifforo, SM. vicreazione, s. f. 

To give now and then forge relaxa- 
tion to one’s mind, dare di quando in 


. € » 


yilando qualche alleggiamento allo Jpir 


to, rilevare lo fpivito. 

RELAXED, adj. relaffato , indebolito 4 
vi TO rélax yi “ISPRA ee 

ReELAY, s. [ the place where the dogs 
are put inreadinefs to be caft off when 
the game paffes that way ] pofta. i 

To be in relay, flare alla poffa. 

viag [ frefh hounds ] muta di cani da 
po a. ; si 

Relays[ or freth horfes ] cavalli frefchi. 

RELEASE, s. [ a difcharge, a fetting 
at liberty ] libertà, affoluzione, sf. | 

_The releafe of prifoners, /a@ libertà de 
prigioni. 

.To releafe [ to fet at liberty, to let. 
go ] liberare, mettere in libertà . 

To releafe [ or free ] efentare, fare 
efente, difpenfare. i 

To releafe one from his oath, efenta- 
re uno dal giuramento. 

To releafe one from his promife, dif- 
penfare all altrui promeffa.  - 

RELEASED, adj. Liberato, meffo in li- 
bertà . i 2 
RELEASEMENT, S. [ a releafing or dif- 


“charging ] libertad, s. fi 


Orders are come for the releafement 
of fhips, fon venuti ordini di lafciar pare 
tire i vafcelli. i 

To RELEGATE [to banifh to a certain 
place for a time] ré/egare, mandare în 
efilio în luogo particolare . 

RELEGATED, adj. rilegato , efiliato. 

RELEGATION, s. [ a banifhment for 
a time ] ré/egamento , efilio, s.m. 

To RELENT [to fweat, to give like 
marble ] fudare, trapelare, diftillave. 

The marble relents, # marmo fuda, 0 
trapela. MI 4 Re ii 

The ice relents [or melts] # ghiace 
cio fi fonde , 0 comincia a fonderfi . 

The heat relents [ abates, or grows 
lefs | 27 caldo fi rallenta, fi mitiga, o fi. 
fcema. \ È 

To relent [ togrow pitiful or compaf 
fionate ] ¢ntenevirfi, muoverfi a pietà. 

He relented at his crime [ he was forty 
for it ] fi pent? del fuo delitto. 

To relent [ or yield ] cedere. 

RELENTED, adj. fudato , trapelato , ve 
To relent 0° 

RELENTING , S. Yallentamento, s.m. 

Relenting , adj. [ pitiful ] pretofo , te- 
nero , pieno di pietà e di tenerezza. 


Relenting [repentance | pentimento, 


dolore, sim. 

A RELICK, s. [ certain remains ofthe 
bodies or clothes of faints] vel7quia , 
sit. quello che avanza de corpi, e cofe 
de’ fanti . 

He keeps it like a relick, /o conferva 
come una reliquia, come una cofa pre- 
ziofa . 

ReLIcT, s. [or widow ] una vedova . 

RELIEF, s. [ comfort, alleviation ] 
Sollievo, conforto , riftoro, alleggiamene 
to, alleviamento, s.m. — 

Relief [ fuccour ] foccorfo, rinforzo, 
ayuto , S.™M. 

RELIEFs [ remnants of meat ] re/i- 
quie, rilievi, vrimafugl:. 

The relief of a hare [ the place whe- 
re fhe goes to feed in the evening] i 
luogo dove la lepre pafce la fera. 

Relief [redrefs at law] rzcorfo, s.m. 

Relieve [ in carved work ] v. Relievo. 

To relief [ to comfort, to alleviate ] 
confortare, allegerire, alleviare il dolore 
altrui, rifforare. 

To relieve [to fuccour or affit ] foc- 
correre , affiftere , fovvenire , ajutare, pret. 
foccorfi, fovvenni, pref. fovvengo. 

To relieve a place , foccorrere una piaz- 
Vas 








‘ To relieve one in his neceffities, affi- - 


frere 4 
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REL 
Pieve 3 0 fovvenive altrui nelle fue necef- 
ita. 
fe relieve acentry, or the guard, f- 
levare una fentinella, 0 la guardia. 

‘ RELIEVED, ad). confortato, allegerito , 
alleviato , riftorato, v. To relieve. 

RELIEVER, Ss. confortatore, s. m. con- 
fortatrice, s. f. ‘’ b 
~ Retrevo, s. [an imboffed work ] ri 
lievo, s. m. tutto quello che s'alza dal 
Suo piano. A 

Baffo-relievo [ when the work is but 
little raifed ] baffo relievo , quando le fi- 

ure non fi follevano tutte dal loro piano. 

Alto-relievo [ when che work is much 
raifed ] alto relievo, quando le figure 
s'alzano dal loro piano. ; 

RELIGION, s. [ che worship ofa deity ] 
yeligione, s. f. pietà verfo Iddio. 

se Religion [ piety , godlinefs ] velz- 
gione , pietà, s. f. 

sk Religion [ particular order of fryars 
or nuns ] religione , ordine , e regola di 
veligiofi . 

A RELIGIONIST , s. [ a profeffor of 
religion ] guello è, o quella che profeffa 
qualche religione. 

Reticious , adj. [ belonging to reli- 
gion ] religiofo , pio , di religione , di 
pietà, di devozione .. } 

Religious worihip , culto religiofo. 

Religious debates ,..difpute di religio» 
me, controverfie. 

Religious exercifes , eferoizi di pietà, 
o di devozione . i 

Religious [ pious , godly ] religiofo , 
pio, divoto, che teme Iddio. 

A religious obferver of his promife , 
snviolabile offervatore della fua promeffa . 
Religious [ belonging to a religion or 
regular order ] religiofo ) appartenente ad 
un ordine di veligiofi. 

A religious habit , un habito di reli- 
giofo. 

A religious order, unaveligione , ordi- 
me, e regola di religiofi. 

To be admittedinto a religiousorder, 
effer ammeffo a qualche religione. 

Religious houfes , cafe de’ veligiofi, z 

conventi, î monafferi. 

A religions, s. [or monk] ur religio- 
Jo, we frate, un monaco, colui, che mi- 
dita fotto qualche particolare ordine. - 

RELIGIOUSLY , adv. [ or piously ] re- 
Vigiofamente , piamente , con religione. 

sk Religiously [ punttually , religiofa- 


x 


mente, puntualmente , inviolabilmente. 


RELIGIOUSNESS , s. [ godlinefs ] re/z- 
gione, pietà, s. f. i 

Te RELINQUISH [ to forfake ] relin- 
guere 5 abbandonare, lafciare. 

To relinquish [ to yield u 
with ] cedere, dare , pref. 
diedi. 

RELINQUISHED , adj. /afciato , ceduto, 
dato . 
. A RELINQUISHER , Ss. guello , 0 quel- 
Ja che relingue, 0 abbandona . 

RELIQUARY , s. { afhrine or casket, 
în which the relicks of deceafed faints 
are kept ] reliquiario, reliquiere , vafo, 
o-altra cuftodia, dove fi tengono, e con 
fervano , le reliquie. 

A RELIQUATOR , s. [ one who is be- 
hindhand with his accounts ] quello che 
vefta debitore . 


or part 
O , pret. 


RELIQUES , UV. Relicks. 
ReiisH, s. [ or tafte ] gufto , fapove , 
s. m. 


To relifh [ to give a relith or tafte ] 
dav buon gufto, o buon fapore. 

To reliin [ to have a good favour ] 
aver buon gufto, o buon fapore. 

To reliih [to like or approve ] gufta- 
ze, trovar buono, 0 di fuo gufto , piace 
Te, approvare. 

Tom. II, 
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REE 
No meat relifhes with me, #urse fe 
carni mi fvogliano . 

This relished fo ill with him 

uefto li difpiacque tanto—— 

I don’t relifn your opinion , /4 voftra 
opinione non mi quadra. 

RELISHABLE 4 adj..guffofo , faporofo , 
Saporito . 

RELISHED , adj. che ha buon gufto, 
guffato, approvato. 

To RELIST , verb. al. arrolare di 
NUOVO. 

To RetLucr [ to be averfe to, to 
ftrive againit ] contendere , contrariare, 
effer contrario , o alieno, refiffere , oppu- 
[ont ripugnare , far vefiftenza , contra- 

are. 

RELUCTANCY , s. [ averfion, unwil- 
lingnefs, averfenefs [ ripugnanza , refi- 
ftenza, violenza, averfione , s. f. 

To do a thing with relu&ancy , fare 
una cofa con vipugnànza , di mala voglia , 
acantro cuore ,malvolontieri , violentarfi . 

To RELY [ or depend opon ] fidarfi, 
aver fidanza vimetterfi far capiiale. 

I depend upon you , mi fido în voz , 
mi rimetto în voi. 

I'Il doit, you mayrely upon it, ffa- 
re pur ficuro , e certo che lo farò. 

Rely’d upon, adj. fidato, confidato , 
vimeffe. 

Relying upon, s. fidanza, confidenza, 
fiducia, s. £. 

REM 


To REMAIN [ to be left ] veffare , 
avanzare , vimanere , pref. rimango , 
pret. rimafi. 

To remain [ or ftay-behind ] reffare 
indietro . 

It remains that I shift for my felf, nel 
refto , bifogna che badi a fatti miei. 

REMAINDER , s.£ that which remains, 
or isleft ] refiduo, avanzo, rimafuglio , 
rilievo, reffo , s. m. reliquia, s. f. 

The remainder of che money , #/ r'efi- 
duo, il refto del danaro. 

REMAINING y S. reffante, che refta. 

REMAINS, s.{ or remainder ] refiduo, 
avanzo , vilievo, s. m. reliquie, s. f. 

The remains of the army, Ze reliquie 
dell’efercito . 

The fad remains of his fortune 
fii avanzi dalla fua fortuna. 

To Remanp [ to command back a- 
gain ] rimandare, mandar via. 

To remand [ to feud for home ] rz 
chiamare . 

REMANDED, adj. rimandato , manda- 
fo via, vichiamato. 

REMARK , s. [ note or obfervation ] 


, that 


nota , offervazione, s. f. 

Remark [ note or worth ] nota, ffima, 
s. f. conto, s. m. 

A perfon of remark , una perfona di 
nota s 0 dé conto. 

To remark [or obferve , to take no- 
tice of ] notare, por mente, confiderare , 
offervare, far attenzione. 

REMARKABLE , adj. { worthy of re- 

mark, notable ] da notare , notabile, 
confiderable, fegnalato. 

REMARKED, adj. notato offervato. 

REMEDILESS, adj. [ without or paft 
remedy [ svremediabile , irreparabile, fen- 
za vimedio . 

A REMEDY, s. [ a medicine $ phyfick ] 
rimedio, s. m. tutto ciò ch è atto, e Nado- 
pera per tor via qualunque male. 

To ufe remedies , fervirfi di rimedj , 
aver ricorfo at rimedi. 

Paft remedy , incurabile, dove non c’è 
rimedio . 

se Remedy [ cure, help ] rimedio, ri- 

paro , ripiego, s. m. 

There is no remedy againft jealoufy , 
contro la gelofia non val rimedio. 





Lat 


REM 3 
A remedy [at law] ricorfo. 393 

Where will you have remedy ? 2 chi 
averete voi ricorfo. 
aR remedy [ to help ] vimediare , poy 

i: 0 riparo, provvedere, riparare . 
4 MEDYED , adj. rimediato, provve 

a È Egna | 

ot to be remedyed, 7 ile, é: 
Ra yed, incurabile, îvre 

To REMEMBER [to call to mind 
cordarfi , vaimmentarfi , fovwvenirfà 
a memoria , pref. mi fovvengo 
fovvenni. 

1 do not remember his name, non mi 
ricordo, 0 non mi Sovvengo del fuo nome. 

As far as I can remember, per guane 
to poffo ricordarmi. 

1 cannot remember his face, nom pof- 
So raffigurarmi il fuo vifo. 

To remember [to be mindful of , to 
mind ] ricordarfi , penfare far rifleffio~ 
ne, viflettere. 

Remember your promife , ricordatevi 
della promeffa . 

To remember [to putin mind of] #5» | 
cordare, ridurre a memoria + 

Remember me to him [ or prefent m 
fervice or refpe&s to him ] falutatelo di 
mia parte, melo riverifca di mia parte. 

REMEMBRANCE , s. [ remembring ,’ 
memory ] rimembranza , memoria , ri= 
cordanza ; s. f. 

To come to remembrance , venire i 
memoria, vicordarfi , fovvenirfi . 

To put in remembrance , ridurre @ 
memotta , ricordare. 

To call a thing to remembrance , #7- 
cordarfi, fovvenirfi , ridurfi a memoria . 

A remembrance book , or a book of 
remembrance, memoria , s. f. memoria» 
le, ricordo, s. m. 

A REMEMBRANCER , s. [ one who 
puts in mind ] monitore, ammonitore, s. m. 

The three remembrancers of the ex- 
chequer, # tre fegretarij della reforeria . 

REMEMBRED , adj. ricordato , fovve- 
nuto, v. To remember. J 

To REMIND [ to put in mind ] ricor 
dare, rimemorare, vammemorare è vidure 
ve în memoria . 

REMINDED , adj. ricordato 4 rimeno- 


lr 
> vidurfa 
9 bret. mt 


v2 tri- rato, rammemorato . 


REMINISCENCE , s. [ the faculty or 
power ofremembring or calling to mind J 
reminifcenza, e veminifcenzia , s. f. po- 
tenza divitornarfi le cofe nella memoria. 

REMISSLY » adv. [ negligently, care- 
lefsly ] rimeffamente , lentamente , pigra- 
mente, negligentemente. 

REMISSNESS , s. [ slacknefs , carelefs- 
nefs ] negligenza , lentezza , infingar- 
dia, diffolecitudine , trafcuraggine , fred» 
dezza ; pigrizia, s. f. 

RemIss, adj. slack , carelefs | Zento, 
pigro, tardo, infingardo , rimeffo , tra- 
Scurato, negligente. 

REMISSIBLE , adj. [ pardonable ] remz- 
fibile perdonabile. 

REMISSION, Ss. [ forgivenefs, pardon ] 
remiffione, evimiffione,s. f. perdon, s.m. 

To Remir [ to forgive ] rimettere , 
perdonare , pret. rimifi. 

To remit fins, rimettere , 0 perdonare 
î peccati. 

To remit a debt, cedere un debito. 

To remit [ yield or abate ] rimmette- 
res fminuire, fcemare, cedere. 

To remit fome thing of one’s right, 
rimettere 5 0 cedere alquanto del fuo di- 
ritto. i 

To remit [ or fend back ] remettere , 
rimandare. i 

To remit a fum of money by bills of 
exchange , rimettere una fomma di dana- 
vi, per via di lettere di cambio. ‘ 

To remit [orleave ] a thing to provi» 

Ddd den- 
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dence ] rimettere , 0 commettere che che 


i fia alla provvidenza. — |. —. 
A To remit [or abate] diminuive , Sce- 


are, mitigare. ; 
bas he cp pe FAO remits, ¢/ freddo di- 


minuifce, 0 fi mitiga . } 


A REMITEMENT ) S 
rimeffo, perdonato » 





[ a return of 
A REMITTANCE 4 S|} money ] 17- 
mella: sof oes 

REMITTED 4 adj. 
n. To remit. ‘ 

A REMNANT, Ss. [ that which remains 
or is left ofany thing ] [campolo, avvan- 

o, vefio, Sm. ; 

3 A cl i dh ea , se [.a complaint , 
an expoftulatory declaration ]  dichiara- 
zione, dimoftranza , s. f. manifefio è 
s.m. i 

To REMONSTRATE | to fhew, to ma- 
ke appear ] dimoffrare » rapprefentare 4 
molare , far vedere , jr palefe , provare . 

Remora, s. [the iia lampry ] Jam- 

veda di mare. 
na alc Remora[ an obftacle ] offacolo , im- 
pedimento , întoppo, s.m. 

To REMORATE | 0 retard ] intratte- 
mere, trattenere, ritardare , pref. intrat- 
gengo, trattengo , pret. intrattenni. 

REMORSE, s. [ check, or fting of con- 
{cience ] rimorfo , rimordimento , vice- 
mofcimento d’ error? y con dolore e penti- 
mento . i 

REMORSELESS, adi. fenza rimorfo « 

REMOTE, adj. [ far diffant ] rimozo , 
e remoto , lontano , diffante. 

REMOTENESS , Ss. [ great diftance } 
Jontananza, diftanza, s. f. 

" REMOVEABLE, adj. [that may be re- 
moved ] che fi può rimuovere. 

“ A REMOVAL, s. [ or removing ] rimo- 
vimento , € rimuovimento, Ss. mM. 

To remove lodgings , s{rattare , andar 
via d’ una cafa, 0 alloggiamento. 

Since my removal, dz pod che ho cam- 
biato il mio ailoggiamento. 

se To REMOVE, Ss. ex. to give one a 
remove [to push him ] uriare, pignone, 
e fpignere alcuno. 

xc To give one a remove [to get him 
outof his employ | fcava/lare alcuno dal 
Suo carico, 0 poffo+ 

The remove of°a clergymon from one 
place to another, permutazione ui ceme- 
Sfizi. 

He is my coufin one remove [ he is 
my fecond coufin ] egli è mio cugino car- 
male » 

It is but a remove for nothine cit 1s 
almoft nothing |] non è quali niente ~ 

Toremove | to fet or takeaway] muo- 
vere, levare, vimovere, e rimuovere. 

Remove that chair , /evate ella fe. 
dia . l Ni 

To remove one from all his fufpicions, 
Jevare , rimovere ad alcuno tutti î fof- 
per... 

Wormwood removes ail obftru&ions, 
P affintio vrimove , 0 impedifce ogni ofiru- 
ZIONE . : 

To remove one fromone place to ano» 
ther, rimovere , otrafportare alcuno d’un 
duogo all altro. 

‘To remove one out of the way [ to kill 
him, to difpatch him ] dsfarfi dalcuno , 
Spedivlo, ammazzarle. 

To remove [to shift lodgings ] fgom- 
berare s € per fincopa, feombrare, portar 
via mafferizie da luogo a luogo, mutar 
domicilio, — ‘ 

REMOVED, adj. yimoffo, v. To remo- 
ve. 

“He is removed from his place, egli è 
dimeffo, 0 levato dai fuo impieso. 

To REMOUNT [to mguut again] yi 
montare, montare di nuovo. 

REMOUNTED) adj. rémontato. 


‘ place for an army ] piazza 
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REN 
~ To rEMUNERATE [to reward] rimu- 
nerare y vicompenfare, guiderdonare , ri 
meritare . ; “eet è 
REMUNER“TED 4 adj. rimunerato è vi- 
compenfato , guiderdonato , rimeritato . 
~ REMUNERATION , S. [ reward ] r7m- 
nerazione 3 ricompenfa , s. f. guiderdone , 


Se mo 
* Bee N 

RENASCENCY, Ss. [a growing again ] 
rinafcimento, s.m. ta rinafcere. 

A RENCOUNTER , s. [ or meeting ]-r772- 
contro , éncontro , s.m. 

A rencounter [or chance fight] der- 
Saglio, fcontrazzo, s.m. fpezie di com- 
batiimento , fatto nel rincontrarfi . 

To fencounter [to mest] fcontrare , 
incontizre , rincontrare. 

To Renp [or tear ] fauarciare, ftrac- 
ciare, mettere in pezzi, dividere. 

To RENDER [or return] vendere, ve 
Piicive, pret. refis pref. reitituifco. 

To reader thanks, render grazie , rin- 
graziare 
i TO render like for like, render Ja pa- 
viollia , vender pan per focaccia. 

‘To render [ or furrender ] a place, ren- 
deve una piazza. 

To render f ordoone ] a good office, 
fare qualche piacere ad uno, fervirlo , 
favorirlo . 

He rendered his mafter all the offices of 
a faithful fervant, compì col fuo padrone 
in tutte le parti d'un fedel fervidore . 

To render f to turn or translate | tra- 
Savare 5 tradurre, pref. traduco, pret. 
traduffi. 

To render one’s felf-confiderable , ren- 
deri famofo, diveniy famofo. 

RENDERED, v. Rendred. 

RENDEVOUS , oi RENDEzvous [a mee- 
ting place ] pofta, luogo prefiffo, edeter- 
minato è 

Rendevous-, or rendezvous [ a meeting 
d’ arme . 

‘o give one.a rendezvous , darf la 
pofta + 

To rendevous, or rendezvous [to meet] 
incontrarfi, accozzarfi infieme in un cer- 
to luogo, trovarfi alla pofta. 

RENDIBLE, adj. [ that may be rende. 
red ] che fi può rendere. 

ReNDRED, adj. vefo, v. To render. 

RENDRING , S. rendimento, s. m. df 
vertere . 

A rendring of thanks , rendimento dz 
grazie, vingraziamento . 

A rendring of a place, Za refa d’ una 
piazza + 

A rendring out of one tongue into ano- 
ther, traduzione, traflazione y sf. 

RENDs , s. [the feems between the 
planks of a hip] /e feffure dun navi- 
lio le quali fi calefatano . 

A RENEGADE, Of RENEGADO ,) s. [one 
who has deny’d or renoune’d the chri- 
ftian religion ] un rinnegato. 

To renew [ to begin a-new ] rinnova- 
ve, e vinnuovare , tornar a fare di nuo- 


Wh c= 


vo, vicominciave, vipigliave a fare, rin- 


novellare . 

To renew the fight, rinnovar il com- 
battimento . 

To renew an old friendfhip with one, 
vinnovellare Vamicizia con uno. 

A RENEWAL, S. Y/nNn0Vamento ) s.m. 
rinnovanza , rinnovazione, vinnovella- 
zione 4s. f. 

RENEWED, adj. rinnovato, e rinnuo- 
vato, ricominciato, rinnovellato. 

A RENEWER, S. rénnovatore, s. Mm. 

A RENEWING, S. vinnovamento, vin- 
novellamento, sim. 


RENNET, s. { the maw of a calf] ga-— 


glio 4s. m. materia colla quale fi rappi» 
Stia il cacio fatta di ventricin di be- 


Sriuoli pieni di latte, come vitella 
dt, capretti , e fimili. — 

A rennet [a fort of 
la, s.f. forta di mela. | 

A RENOVATION, & [ a renewing ] rine 
novazione , vinnovellazione, s. f. 
.To RENOUNCE [or forfake or quit claim] 
rinunziare , [pontaneamente cedere, e vi 
fiutar la propria ragione , 0 °t dominio 
Sopra che che fi fia. Bae 

To renounce [or difown] vrimegarey 
rifiutare, rigettare. 

To renounce [at cards] rifiutare, al 
giuoco delle carte. . i 

— RENOUNCED , adj. rinunzidto, v. To 
renounce, i 

RENOUNCING , s. "inunziamento , rifiu- 
to, s.m. rinunziazione, rinunzia, s. f. 

_RENowN, s. [ fame, great reputation} 
rinomanza , fama, nominanza , rinoma- 
ta, TINOMINANZA > Ss. f. rinomo, nome 4 
S. mM. Ve 

RENOWNED , adj. [ famous] rizoma. 
to, famofo, illuftre.. 

Rent , s. [a fum of money iffuing 
yearly out of lands and tenements j ren- 
dita, entrata , s. f. facultà che fi_traggo- 
no da terreni , 0 da- altro. 

A yearly rent, una rendita annuale è 

Rent fervice, rendita feudale. 

Land-rent , tervatico . 

Houfe-rent, pigione di cafa. 5 

A rent [ from to rend] fguarcio, ta. 

* Rent { or fchifm ] in the church , fez/- 
ma, divifione della chiefa. î 
Rent, adj. [ from to rend ] fquarcia» 
to, firacciato. _ 
To rent [ totake by rent] torre a pi 
gione. è $6 
RENTABLE, adj. [that may be rented ] 
che fi può torre a pigione. 
‘ RENTAL , S. [.an account of rents ] 
conto dî rendite. i 
“RENTED, adj. tolto a pigione. 
To RENTER [to fine-draw] farcire è 
pref. farcifco. 


‘ glio, s.m. 


RENTERED, adj. farcito, 3 
A RENTERING 5 S. farcitura, s. fi il 
Jarcire. 


RENUNCIATION » S. [ a renouncing ] +2 
nunzia, vinunziazione , s. f. rinunzia= 
mento, Ss. m. : 

A RENUNCULUS , Ss. [ or crow-foot, a 
flower ] Hama » Spezie di fiore. 

Hy ee 


REPAIR.) Ss. [ repairing or mending ] 
veparazione, veftaurazione, rinnovazio= 
ne, s. f. 

To keep a honfe in repair, fare Je re- 
parazioni @ una cafa. i 

A houfe kept in good repair, una ca- 
Sa ben tenuta, o ben mantenuta. 

The repair [or refitting] of a fhip è 
ranconciamento @ um vafeello. 

To repair [to mend a building] r7pa- 
rare, e vepavave, sifare, riftaurare, ri- 
Sarcire un’ edifizio, pref. rifarcifco . 

To repair a figure of. marble, riffau- 
rave una figura di marmo, “iat 

To repair an injury [to give fatisfae 
ction for it | riparare un torto. 

_To repair [ or makeup] a lofs, rifar. 
cive una perdita . 

To repair [ or refit ] a Mattered fhip; 
racconciare un vafcello fArufcito . 

To repair, verb. neut. [ to go ] anda- 
ve, trasferirli, renderfi condurfi . 

He was ordered to repair to court, #7- 
cevè ordine di trasferirfi alla corte. 

To repair to one for a thing, ricorre 
ve, 0 aver vicorfo ad uno per che che ft 
ia. 

REPAIRABLE , adj. riparabdile , vime- 
diabile, che fi può riparare, 0 rimedia» 
Te . " 

REPAI- 
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REP 
| REPARED, adj. riparato , e Veparato, 
rifatto , viftaurato, rifarcito, v. To rem 
allo È 
P Not to berepaired, imreparabile, ivve- 
mediabile . 

A REPAIRER, S riparatore, s. m. che 
vipara . 

A repairer [ an artificer who chafes fi- 
‘gures and beautifies fword-hilts] artefi- 
‘ce dry Scolpifce figure, e pulifce elfe di 

ada. 

iI VETO > s» [or mending ] ripa- 
wazione, riftaurazione , s. f.viparo , sm. 

Reparation [ or fatisfaction ] riparazso- 
ne 4 Teditheione ort ; 

To make one areparation for an inju- 


ry, dar foddisfazione ad uno per qualche 


torto fattogli. 

A REPARTEE , s. [a quick and witty 
freply, or antwer] rifpoffa pronta , e 
acuta, una ‘botta, una botta rifpofia. 

REPARTITION , s. [or fubdivifion ] 
Spartizione, [purtigione , divifione , s. f. 

To reEpass [ to pafs over again ] ripaf- 
fare, di nuove palate. 


© To repafs a river, ripaffare un fiume. 


A REPAST, s- [ or meal ] paffo, s.m. 
To REpAY for pay again] pagare di 
nuovo , 0 una feconda volta . 
To repay [or pay back ] rimborfare , 
vendere s prete refi. o 
_. Se To repay [or acknowledge ] a be- 
nefit, riconofcere un benefizio. — 
‘ RepAYED) adi. pagato, rimborfato , 
vefo - | 
Repaying, or REPAYMENT , s. dop- 
pio pagamento . 
. Repeat, s. [ revoking ] rivecazione, 
€ vivocagione ,s.f. ; È 
To repeal [ to revoke or difarinul ] ri- 
vocare s annullare, caffare y cancellare y 
abolire, pref. abolifco. 
“ REPEALABLE, adj. rivocabile. 
RepraLED,. adj. vivocato, annullato, 
caffato , cancellato ; abolito + 
A REPEALING , S, rrvocomento s s.m. 
vivocazione , vivitagione y s.f.. - 
To rerear. Fi fay the fame thing 
“over again ] ripetere, e repetere, tornar 
a dire di nuovo, vidire , replicare y pref: 


| ridico, pret. ridifli. 


REPEATED; adj. ripetito, e repetito., 
‘videtto , replicato. 

A REPEATER, S. repetitore , simo 

A'répester; or repeating watch, un’ 
oriuole a repetizione . 
* A REPEATING 4 S.. Vepetizione > € ripe- 
vizione, s. fe. 
" Reprtr, s, [a term ufedat the game 
called picket ] r#picré, s. m. 

“Fo repeelx , far ripicco. 

To reper [to beat or drive back] 
vicactiave, vigittare y vipignere, rifofpi 
gnere , {cacciave, pref. ripingo, rifofpin- 
go,-prer. ripinfi, rifofpinfi.0 0, 


_© To repel an objettion 5 confutare un’ 


obbiezione. PRA i 
EPELLED, adj. ricatciato’, rigittato 
vipinto , rifofpinto, fcecciato « 
— A REPELLER, S. fcacciatore; s.m. 
To REPENT [ to be forry for what one 
has done or omitted ] pentirfi . 
I don’t at all repent it, non mene pen- 
to mica. Petr | 
. REPENTANCE , s. [ a forrow for pat 
deeds or omiflions] pentimento, s. m. 
REPENTANT , Of REPENTING , adj. 
{ penitent, forrowful ] penitente, che fi 
pente. 
REPENTED of, adj. pentito. 
To REPEOPLE [to people , or ftock 
with people again ] di nuovo popolare. 
REPEOPLED , ad). di nuovo popolato è 
REPERCUSSION , Ss. [a driving back, 
or ftriking back } ripercuffione; sef. ri- 
percuotimento , s.m. 





REP 


© REpERCUSSIVE 4. edj. [ which ftriketh 
or reboundeth back ] ripercuffivo, che 
ripercuote , che rimanda indietro, che ri- 
batte. 

REPERTORY , s: [a book in which 
things are methodically placed for the 
more ready finding ] repertorio, s. m. ia 
dice, tavola perla quale fi può facilmen- 
te ritrovare . 

Reperirion, s. [a rehearfal ] repeti- 
zione 4 e ripetizione, s.f, 

! To REPINE [ to. grieve. or grudge at] 
rincrefcere , aver difpiacere 4 dolerfi 5 rim- 
brottare, rimproverare, invidiare. 

Envious men always repine at one’s 
good fortune, agli invidioji vicrefce mol- 
to Valtrui buona fortuna, gl invidiofi 
invidiano l altrui felicità — 

He repines at every thing he gives, 
rimbrottà , 0 rimprovera tutto quel che 
dad, fi pente di tutto quel che da. 

A REPINING , Ss. di[piacere, travaglio, 
faftidio , dolore, sm. noja, moleftia,s. f. 

A fattious repining , mutinamento , 
S. m. fedizione, s. fe 


To REPLANT [ to plantagain ] ripian- 


tare, di nuovo pisàtare . 

REPLANTED , adj. ripiantato , di nuo~ 
vo piantato è 

TO REPLEADER [ to plead asain to that 
‘which was once before pleaded ] piati- 
re , 0 litigare di nuovo per quel che uno 
aveva prima piatitoz 0 litigato. 

To REPLENISH [to fill again] riem- 
Dieres di nuovo empiere. 

REPLENISHED , adj. riempito: _ 

_REPLETE, adj: [ fully filled ] pieno 4 
‘riempito . 

_REPLETION, S. replezione y s. f. riem- 
pimento, s. m. 

REPLEVIN, OF REPLEVY, S.[ the relea- 
fing of cattle or other goods diftrained by 
vertue of a writ call’d Replegiare , upon 

furety to anfwer the diftrainer’s fuit] rezn- 
tesrazione,y Ss. fe 

RerLEvY [ or bailing of a mati] ma/- 
leverig , s. fe i 

To replevy [to recover] ricuperare , 
riavere y viotieneves © 

To replev¥a diftrefs [ to recover s00ds 
diftrained ] ricovrare quello del quale al- 
tri s'era impoffeffato 

REPLEVIED 5 adj. ricovrato è 

REPLICATION, si [the plaintiff’s re- 
ply to the defendant’s anfwer ] replica, 
vifpofia, s. fe ; 

A REPLY, Ss. [ or anfwer ] replica , vif- 
dofta è © 

To reply [to anfwer ] replicare, tor- 
nar di nuovo a direy fosgiugnere, pret. 

foggiunfi + | i 
"Tis true, reply dhe, é vero, foggiun- 
fe egli. ; 

REPLYED , adj. replicato, fosgiunto « 

A REPLYING, S- replicazione, s. f. 

A REPORT, Ss. [ rumour, talk | fama, 
voce; s. f.grido , bisbiglio, romore,s. m. 

There's a report of her being dead , 
corre voce 5 0 la fama porta ch’ ella fia 
morta . Re . 

There’s fuck a report 5 corre uz tal 
bisbiglio, 0 romore , così fi dice» © 

By report , per fama» per quel che fi 
dice, 0 fi difcovre « 

A report { relation, account ] raggua- 
glio, rapporto , rapportamento , 5. m. nar- 
razione , telazione y narrativa , s. f. 

Report [ a repetition ofa cafe debated } 
vappoyto. : 

To make a report of a caufe, fare il 
rapporto @ und caufa 0 dun proceffo. 

sic Report [ name, repuiation ] riputa- 
zione, fama,s.f. nome, odore , concetto + 

To havean ill report, 4Vere una cat- 
tivaviputazione 0 fama, effere in catti- 
VO CONCELLO « 





‘tata REP | 
. The feport [ or noife ] ofa gun, Jo rds 
Pita, ieee dun cannone, è diene 


arma da fuoco. 

To nS [ to tell, orrelate ] rappor= 
tare, riferite, riportare, ragguagliare 4 
raccontare , pref. riferifco. 

To report [to give an account of] 
rapportare s dar conto, efporre, dichiara» 
re, pref. efpongo, pret. efpofi. 

To report a law fuit, rapportare, ef- 
porre lo fato , e le particolarità d’ uh 
procelfo + i 

To report ill of one, fparlar d'uno y 
parlar male di lui. 

To report [ to make a noife as a gun ]} 
Scoppiare 4 far romore come quello desià 
archibufi e di fimili firumenti quando fa 
Scaricano + 

REPORTED, adj. rapportato, riferito s 
v. To report. 

It is reported, corre voce, porta la fa= 
mas fi dice. ( 

A man ill reported of, um uomo di cati 
tiva viputazione, o fama, un’ uomo ch è 
in cattivo concetto è i 

I can’t believe what is reported of 
him, non poffo darmi a credere quel che 
mi vien riferito di lui. 

A REPORTER 4 S. rapportatore, s. Mo 

REPOSE , s. [ reft ] ripofo, s.m. quiea 
tes S. fe 

To take fome repofe, prender un po 
co di ripofo. : uti 

To repofe [ to take fome reft ] ripofaa 
fe, prender ripofo . 

To repofe [to commit or leave a thing 
to one’s care } ripofarfi fopra uno, ftar= 
Sene a lui , lafciargliene tutta la curag 
commettere y rimettere  — 

To repofe one’s truft in one, fidzifi s 
o vipofarfi fopra uno, mettere ogni confi= 
denza in lute 

To repofe an entire confidence in one gy 
rimmetterfi intieramente nelle altrui ma-= 
ni, mettere tutta la fiducia in lui. 

REPOSED , adj. ripofato , v. Torepofe è 

He hag afted contrary to the truft re- 
pofed in him , eglz ba operato contro la# 
confidenza commeffali . 

REPOSEDLY , r/pofgtamente , quieta 
mente, tranquillamente 

REPOSITION x s. [a fettling again J 
fiabilimento, s. m. 

The repofition of the foreft [an act 
whereby feveral fore grounds made 
Puilieu, were laid to the foreft again } 
ftabilimento della forcfta « 

REPOSITORY, s. | a-ftore-houfe or pla= 
ce where things are laid up and kept J 
vipofitorio, ripoftiglio y s. m. luogo ritt= 
vato da viporvé che che fi fia. } 

To REPOSSESS [to pui ergo into pofe 
feffion again ] rimettere o rientrare in 
poffeffo ea . o s 

REPOSSESSED 5 adj. rimeffo, 0 rientrae 
to în poffeffo. 0 

To REPREHEND [to repréve , or res 
buke |] viprendete, ammonire, corregge» 
res bravare y piet. riprefi, corref_i, pref. 
ammonifco « i 

REPREHENDED, adj. riprefo, ammok 
nito, corretto, bravato « 

REPREHENSIBLE , adj. [that may be 
reprehended., reproveable } riprenfibz/e 3 
viprendevole . : 

REPREHENSION 5 s. [ reproof, repri- 
mand | riprenfione , correzivae, amissai~ 
Zione, bravata, s. fs . 

To REPRESENT [to make appear, to 
thew ] riprefentare, vapprefentare , chia- 
vamente moftrare , far vedere far conofce= 
res fignificare , mettere avanti agli occhi è 
™ To reprefent [ to defcribe , to figurate J 
rapprefentares figurare, efprimere y dee 
ferivere, pret. deicriffi. ~ __ 

To reprefent [to be in the room of 
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sash to fupply his place ] Yepprefentare , 
tener la vice, e 1 luogo dun altro. 
 REPRESENTATION , 5. [ areprefenting , 
defcription] vapprefentazione , defcri- 
zione, s. f. i 

A REPRESENTATIVE, s. [ one who re- 
prefents the perfon of another ] un rap- 
prefentante , un rapprefentatore . 

The members of the houfe of Com- 
mons are the reprefentatives of the peo- 
ple, i membri della camera baffa , fono 
2 vapprefentanti del Popolo.‘ 

REPRESENTED, adj , rapprefentato è 
V. To reprefent. 

A REPRESENTING , s. rapprefentamen- 
fo, s. m. rapprefentazione $ 8» Î. ti vap- 
prefentare . é 

REPRESENTMENT 95. [ reprefentation ] 
vapprefentazione , s. f. rapprefentamen- 
to, so m. 

To repress [ to reftrain , to keep 
back, to curb ] reprimere , raffrenare , 
rintuzzare 4 tenere a fegno, moderare, 

RepRESSED, adj. reprimuto, raffrena- 
£0, vintuzzato. i 

A REPRESSER  s. Quello o quella che 
reprime + i 

A REPRESSING, S. Yepyimimento, s. m. 
reprimere « 

A REPRIEVE , Ss. [ a warraitt for the 
fufpending the execution of a malefa- 
Gor ] fufpenfione , o prolongazione, dif- 
ferimento di giuftizia. 

To reprieve {or refpite ] a malefa- 
&or, fufpendre , prolongare , 0 differire 
l’effecuzione d’ un criminale condannato 
alla morte. 

REPRIMAND , S. [ reproof, check, or 
rebuke ] riprenfione, ammonizione , bra- 
vata, sbrigliatura, vipaffata 5 sbardaz- 
zati, s. f. 

To reprimand [to reprove fharply and 
with authority ] riprendere, ammonir 
biafimando , bravare, arguire , Sarvive y 
fave una vipaffata, pref. arguifco , gar- 
rifco, pret. riprefi. 

REPRIMANDED, adj. riprefo, biafima- 
to, bravate, arsuito, garrito. 

To REPRINT rte print again] ri/ffam- 
pare, di nuovo ffampare . 

REPRINTED, adj. riffampato. 

A REPRINTING, S. 2/ riftampare . 

REPRISAL, Or REPRISALS ,, S. [ a fei- 
zing upon an equivalent for the lofs fu- 
ftained upon another’s account , or by 
another] réprefaglia , rapprefaglia , s. 1. 

To make ule of reprifals , ufar vap- 
prefaglie . 

REPRISE, se [the burden of a fong or 
ballada ] un da capo. 

Reprises [ a law word for charges 
and duties ] coffo, e fpefe. 

Befides all reprifes , fenza le fpefe. 

ReproacH, s. { upbraiding ] rémpro- 
Vero, s. M. 

Reproach [ orinfamy ] rimprovero , op- 
probrio, vituperio , s. m. infamia , gno- 
minia, villania,s. f. 

Reproach [injury , offence ] ¢ngiuria . 
offefa , s. f. affronto, oltraggio , s. m. 

To reproach [ to upbraid,-to caft in 
the teeth ] rimproverare , rinfacciare , 
rimprocciare . 

To reproach one with ingratitude , 
gimproverare vinfacciare ad alcuno la 
Sua ingratitudine , taffarlo a ingratitu- 
dine + 

To reproach [ or to charge] with , 
accufare, taffare. 5 

REPROACHABLE , ad). [ that deferves 
reproach ] béafimevole, degno di biafimo , 
vituperevole, vituperabile . 

REPROACHED y adj. rimproverato , rin- 
facciato rimprocciato , accufato , taf- 
fato . 


REPROAGHFWL, ad. [ abufive , inju- 


REP 
tious ] ingiuriofo » oltraggiofo, vitupero- . 
fo contumeliofo. _ . Pee hike) 
Reproachful language , parole ingiu- 
riofe , 0 contumeliofe. —’ 
To give one reproachful language, 7n- 


giuviave 4 oltraggiare y e maltvattare 
alcuno . 

REPROACHFULLY 4 adv. oltraggiofa- 
mente , ingiuriofamente , vituperofanien- 
te. 

A REPROACHING 5 $ fémproveramen 
to , vimprocciamento, s. m. sl rimprove- 
rare + 

A REPROBATE, s. [one who (as fo- 
me bellieve ) God has predeftinated to 
damnation ] reprobo ,)5. m. 

se A reprobate [ a very wicked or 
lewd perfon ] un veprobo 5 un maligno, 
un malvaggio. 

To reprobate [ to caft off , or reject 
uterly ] Yeprobare , riprovare 5 dannare 
come malvaggio. 

P. To reprobate all cats for witches, 
condamnare tutti i gatti come ftreghe . 

REPROBATED , adj. reprobato , ripro- 
vato , condannato + 

REPROBATION ) S. reprovazione » re- 
probazione , s. f. 

A REPROOF, s. [ check or reprimand ] 
viprenfioie , ammonizione, bravata , ¥i- 
paffata, s. f. 

REPROVEABLE, adj. [ worthy of re- 
proof ] réiprenfibile, riprendevole , degno 
di viprenfione . 

To reprove [to check or rebuke ] rs- 
prendere, arguire , ammonire biafimando , 
bravare, pret. riprefi. 

REPROVED , adj. riprefo s arguito , bra- 
vato. 

A REPROVER, Ss. riprenditore 5 s. m. 
viprenditrice, s. f. 

REPROVING, S. r/prendimento 5 s. 
sl riprendere . 

REPTILE, s. [ any thing that crawls 
upon its belly ] rettz/e, s. .m. ogni ant- 
male, che va colla pancia per terra . 

A REPUBLICAN , Ss. [ a commonwealth’s 
man ] un vepublicone , colui che »° affane 
na troppo , e prende foverchia briga ne- 
gli affari della Repubblica. 

REPUBLICK, Or REPUBLIQUE , s. { a 
commonwealth , a free ftate ] repuddli- 
ca, Se fi vi 

REPUDIABLE , adj. degna d’effer ripu- 
diata. 

To REPUDIATE [ to divorce , or put 
away ] repudiare , rifiutare. 

REPUDIATED ) adj. repudiato , vifiu- 
tato » 

REPUDIATION, S. vepudio , s. m. ilre 
pudiare. 

To REPUGN [ tocrefift , or be con- 
trary ] repugnare, oftare , contradiare , 
opporfi , pref. oppongo. 

REGUGNANCY , s.[ contrariety , or con- 
tradition ] repugnaza , contradizione , 
controverfia , contrarietà, s. f. 

The repugnancy of two propofitions , 
la repugnanza di due propofizioni . 

Repugnancy [ averfenefs ] repugnan- 
si; averfione s difficultà nel fare che che 
i ha. 

REPUGNANT , adj. [ contrary ] oppo- 
fto, contrario, che vepugna. 

REPUGNANTLY. adv. con repugnanza 4 
con difficoltà, a mala pena, di mala vo- 

sd 
4 A REPULSE, s. [ refufal , denial] re- 
pulfa , negativa, s. f. 

È To meet with a repulfe , effer ripul- 
ato. 

To repulfe [or deny] repulfare , far 
repulfa , rifiutare . 

REPULSED, adj. vepulfato , rifiutato. 

REPULSING , Or REPULSION 95 S. repule 
Ja, s. f. rifiuto, s. m. 


m. 


vata 

REPUTABLE, adj. [ of g00d repute ¥ 
onorato , che è in buona riputazione. 

REPUTATION , s. [ fame , credit si e 
fteem.] reputazione , € viputazione , fa-. 
ma, flima, opinione, s. f. credito, oder 
re, concetto , Ss n 

She is ruined in her reputation , e//e 
ha perduta la reputazione, ol concetto . 

Repure, s. [ reputation | reputazio. 
ne, ftima, opinione, fama , s. f. nome, 
credito, concetto , s. m. i 

To be in good repute , effer in buona 
riputazione . 

To repute [to count , or look upon J 
veputare, e viputare, giudicare , ffimare 4 
credere, tenere în concetto. 

They repute him a wife man , viess 
reputato , 0 ftimato perun uomo dabbene 4 
egli è in concetto d’uomo dabbene. 

REPUTED, adj. reputato 4 e Yiputaro g 
giudicato , flimato, creduto. 


REQ 


A REQUEST , s. [ or petition ] richie 
fia, preghiera, domanda, vichefta , fup= 
plica, s. f. vichiedimento, s. m. 

At my requeft, alla mia vichiefta , ale 
la mia preghiera, 0 domanda. 

A mafter of requefts, un maeftvo dela 
le fuppliche. 

The court of requefts , Ja camera , @ 
la corte delle fuppliche. 

To make a requeft of one , fare ung 
vichiefta, 0 una dimanda ad uno , pren 
gare, 0 domandare uno di qualche cofay 
richiedere qualche cofa duno. 3 

Requeft [ vogue ] richiefta, fama , vi- 
putazione, s. f. credito, s. sa. 3 

They are in no requeft , non fono im 
alcuna vichiefta, 0 in, niffuncredito , non 
Sono ricercati . 

To requeft [ to entreat, or humbly de» 
fred rachel domandare , chieder pre 

ando, fupplicare . 
A Roo SUPE adj. richieffo, domandae 
to, fupplicato. i 

A REQUESTER , Ss. [or petitioner] ri 
chieditove , fupplicante . ’ 

REQUIEM, s. [ a mafs for the reft of 
the fouls of deceafed perfons ] meffa per 
li morti. 

To REQUIRE [to ask or demand ] chie 
dere, richiedere , domandare 4 ricercare a 
efigere . 

As far as neceffity fhall require , per 
quanto la neceffità lo richiederà . 

As occafion fhall require, fecondo che 
bifogno lo vicercherd . i 

That requires confideration , ciò do- 
manda confiderazione . 

To require fatisfattion, domandar fade 
disfazione . 

REQUIRED , adj. chieflo, richiefto, dae 
mandato , ricercato , efatto. LCA 

REQUISITE, adj. [ neceffary or conve« 
nient ] requifito, e viquefito, neceffario, 
conveniente , opportuno . 

Requifite, s. [ athing requifite ] un re 
quifito, una circoftanza neceffaria. 

REQUITAL , s. [reward , acknowlede 
gment | ricompenfa , viconofcenza , vis 
compenfazione , s. f. ricompenfo , contrac- 
cambio, s. m. i 

To require [ or reward ] compenfa- 
re , ricompenfare 4 vimunerare , contrac- 
cambiare, dare o rendere il contraccam- 
“ » viconofcere srimeritare , pret. riconob» 

le 

REQUITED , adj. compenfato , ricom- 
penfato , rimunerato, contraccambiato , 
riconofciuto, rimeritato . 

A REQUITER, S. Yvimuneratore , S. Me 
vimunevatrice , s. f. 

: REQUITING , Ss. ricompenfamento , s. Me 
ricompenfazione , s. f. 


RERE- 
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RES 
ReRE-BOYLED , adj. [ half boiled ] 
mezzo leffo, o bollito. 
REREMOUSE, s. [ or bat ] #rotto/a ys. f. 
nottolo , vifpifrello, s. m. 
REREWARD, s. [the rearof an army ] 
retroguardia . 
RES, 


RESALUTATION , S. # vifalutare. 

To ResaLuTE [ to falute again } r7fa 
lutare, di nuovo feretro È 

RESALUTED, adj. rifalutato. 

To RESCIND [to repel or difannul ] 
annullare, caffare , cancellare, abolire, 
pref. abolifco . 

RESCINDED , adj. annullato , caffato, 
cancellato, abolito. 

Rescission , s. [ a difannulling ] an- 
nullazione , ceffazione, s. f. . 

Rescissory , adj. [ making void ] che 
annulla. 

Rescuss , s. [ refcue ] ricovero , e rico- 
vro , ricoveramento, s. m.. i 

_ A RESCRIPT, s. [ an anfwer to a pe- 
tition , or the return of a writ ] referit- 
to, Sm. | n° 

RESCUE , S. [deliverance] campo, fcam- 
po, ricovero, e ricovro, s.m. liberazio- 
ne) rifeolla > rifcoffione, s. f. 

To refcue [ to fave or deliver, to free 
from an oppreffor] rifcuottere, Jevar a’ im- 
pegno, libecare, campare, fcampare, ri- 
coverare. 

RESCUED , adj. vifcoffo , liberato , cam- 
pato, fcampato, vicoverato. 

A RESCUER, Or RESCUSSOR , S. Jibera- 
tore, som. /iberatrice , s. f. 

A RESCUING; s. rifcoffa , liberazioae, 
s.f. campo, fcampo, s. m. 

RESEARCH , s. [a ftri& enquiry ] zn- 
chefta , inchiefta ,s.f. viceveamento, s.m. 
\ To refearch [to makea ftri&enquiry ] 
inchiedere, minutamente domandare . 

RESEMBLANCE , s. [ likenefs ] fomi- 
glianza, e fimiglianza, s. f. 

This bears no refemblance with that, 
quefio non ha veruna fomiglianza con 
quello, \ 

To RESEMBLE [to be like] fimiglia- 
ve, 0 fomigliare , aver fimiglianza , effer 
fimile , vaffomigliave , raffembrare . 

He refembles his father, egli raffomi- 
glia a fuo padre. 

RESEMBLED, adj. fimigliato, e fomi- 
gliato, raffomigliato, raffembrato . 

‘. RESEMBLING, ad). raffomigliante , fi- 
mile, fimiglievole, fomigliante . 

A refembling,s. fomiglianza,e fimiglian- 
za, raffomiglianza , fimilitudine , s. f. 

To RESENT [to be fenfible of, or to 
ftomach an action or an affront | rifez- 
tirfi, far vifentimento, non fopportare . 

To refent an affront, rifentirfi , 0 far 
rifentimento d’ un’ ingiuria . 

RESENTED , adj. rifentito. 

RESENTING y S [ fenfible appre- 

RESENTMENT , S. henfion of an 
injury } rifentimento, s.m. #/ rifentirfi. 


RESENTINGLY , adv. rifeatitamente , 


son vifentimento. 

RESERVATION, s. [ a referving or kee- 
ping in ftore] viferbazione, e viferva- 
zione, viferbagione , e vifervazione , vifer- 
ba ze riferva , s. f.riferbo se rifervo,s. m. 

Refervation [ reftriction] riferba, re- 
rizione , s. f. Ù 

A RESERVE; s. [ things kept in ftore, 
to be ufed as there fhall be occafion ] vs 
Serba , e riferva, s.f. riferbo, e rifervo, 
“Ss. Mm, 

A referve of foldiers , % corpo di ri- 
ferba. 

sc Referve [ exception, limitation ] r7- 
Serba, eccezione , limitazione, s. f. 

I am yours without referve, fom tut- 
to voftro È 
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RES. 

Referve [ difcretion, warinefs] r2- 
Serba, cautela, civconfpezione, s. f. 

‘To referve { to keep inftore, to fave ] 
riferbare, evifervare , confervare , ferba- 
ve, falvare. 

RESERVED, adj. riferbato, rifervato è 
confervato, ferbato, falvato. 

se Referved[ grave, clofe, wary ] #7- 
ferbato, cauto, circofpetto, cautelofo , 
prudente, ritenuto . 

RESERVEDLY , adv. con avvertenza , 
con riguardo, cautelofamente . 

RESERVEDNESS , s. [ the being refer- 
ved and clofe | riferba, avvertenza , cau- 
tela , circofpezione ,.s.f. riguardo, s. m. 

A RESERVER, s. ferbatojo, s. m. 

A referver of water, riferbatojo d’ac- 

UA è 
i A RESETTLE [ to fettle again ] ri/tabi- 
live, pref. riftabilifco. 

RESETTLED, adj. rîffabilito . 

To RESIDE [to ftay, continue, or 
abide] rifiedere, Rare fermamente, fian- 
ziave inun luogo , e dicef per lo più di 
perfone pubbliche . 

RESIDED, ad). rifeduto, fato, fanziato. 

RESIDENCE , Ss. [or dwelling place ] 
refidenza , e vesfidenza ,s. f.rifidio, s.m. 

Refidence [itay or fojourning ] refi- 
denza , dimora , ftanza , s.f. foggiorno , 
sim. 

To make his refidence in a place, far 
la fua vefidenza, o rifedere inun luogo . 

To be bound to refidence , effer tenu- 
to, 0 obbligato alla refidenza . 

Refidence [ the employ of a refident ] 
refidenza , il carico di refidente. 

A RESIDENT ,.4d). [ that refides] vef- 
dente; che vifiede , chefala fua refidenza . 

A refident, s. [a Prince’s minifter fent 
to continue fome time in the court of 
another Prince ] ur refidente. 

RESIDENTIARY , ad). [ belonging to a 
refident | dé vefidente. 

A RESIDENTIARY [ a refident ] un Re- 
fidente. 

RESIDUE, s. [the ret, the remain- 
der ] refiduo, avvanzo, rimanente , [re 
fto, ss m. 


To RESIGN [to give up, or furrender ] 


raffegnare, confegnare , reffituire, cede- 
re, pref. reftituifco . 

To refign one’s place to one, vaffegna- 
ye, 0 cedere il fuo luogo ad uno. 

To refign one’s felf [ or fubmit wholly ] 
to God’s will , raffegnarfi, Jommerterfe 
alla volonta di Dio. 

RESIGNALION, s. favoluntary giving 
up] raffegnazione, ceffione, raffegna 5 
swf. raffegnamento, s. m. ' 

A refignation to God’s will, raffegna- 
Zione , 0 raffegnamento alla volonta di 
Dio. 

RESIGNED, adj. raffegnato , confegna- 
to, veftitutto , ceduto. 

RESIGNEE, s. [ the party to whom a 
thing isrefigned ] colui a chi fi fa la raf- 
Segna . 
| ARESIGNER 45. [the party that refigns] 
raffegnatore , s.m. colui che raffegna . 

RESIGNING , RESIGNEMENT , S. r2/fe- 
gna, vaffegnazione , s.f. raffegnamento , 
ec it, 

RESILIANCY , S. i} [the ftate or quality 

RESILIATION,S. § of that which] is re- 
filient | zampillio , s.m. /o zampillare. 

RESILIENT , adj. [rebounding | zam- 
pillante , che zampilla. b 

RESINACIOUS , OF RESINOUS , ad). [that 
the rofin ,. full of rofin] refinefo, ra- 

iofo. 

RESIPISCENCE , s. [ repentance ] ref 
pifcenza , s.f. pentimento, sem. 

To RESIST [to withftand or oppofe ] 
vefiftere , repusnare, contraftare , oftare y 
contrariare, far yefifienza, opporfiy 
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* To tefift toutly , refifere visorofamene 
te, fare una visorofa refiRenza . 
\ To refift one’s own reafon, oppugna- 
ve la fua propria ragione, rinunziare 5 
contrariare alla propria ragione . 
RESISTANCE, s. [ or defence ] refiften- 
pe Bovo 
efiftance | oppofition ] ref = 
pofizione , s.f. offacolo , 3 haart deg 
RESISTED, ad). refiftito, vepugnato 4 
contraftato , oftato s contrariato, oppofto: 
A RESISTER 4 Ss. Quello, o quella che 


refifte . 
RESISTING, Ss. refiflenza, s.f. il refi= 
Sieve. 


RESOLVABLE ; adj. folubile. 
RESOLVE, s. [ deliberation , decifion] 
deliberazione , decifione , vifoluzione ,s. f. 


Refolve [ purpofe, defign, intention] — 


vefoluzione , e rifoluzione, intenzione s 
s. f. intento, difegno, propofito, s.m. 

To refolve {to clear a hard queftion } 
rifolvere, fciorre, decidere, determinare 
una quiftione, o un dubbio. 

To refolve [ to diffolve, foften or melt } 
rifolvere, confumare , diffipare ,, ammola 
lire, liquefare. | 

To refolve [or reduce ] into, rifolve- 
re , vyidurre, pref. riduco, pret. riduffi. 

To refolve {to defign, or purpofe ] #7 
Solvere , deliberare , determinare, ftatui- 
ve, pref. ftatuifco. x 

To refolve itfelf [ to torn or change J 
rifolverfi , vidurfi, mutarfi , cambiar. % 

To refolve into matter’, rifolverfi im 
marcia, marcire . 

The moral of the fable refolves into 
this , /a moralità della favola fi riduce 
în ciò. 

Refolve me what it is., ditemi quel 
che è. ) 

RESOLVED , adj. rifoluto, v. To refole 
ve, 

/The war.is refolved upon, /4 guerra 
è già flabilita. p 

RESOLVEDLY, adv. [ with a refolved 
mind] vifolutamente, con rifoluzione y 
affertivamente . 

RESOLVEDNESS, &. [ or firm difpofition$ 
refoluzione , fermo propofito . 

RESOLVENTS , s. | medicines which dif= 
folve and difperfe ] rimed) diffolutivi. 

A RESOLVING, Ss. refoluzione , s.f. 

The refolving of a hard queition, rifo~ 
luzione , 0 dichiarazione d un dubbio. 

RESOLUTE » adj. [ftout, bold] rifo« 
luto, ardîto, covaggiofo, bravo, pronto è 

RESOLUTELY, adv. [ ftoutly ] rifolu- 
tamente, avditamente, fermamente , ine 
tepidamente . 

RESOLUTENESS, S.[ ftoutnefs ] rifolu 
gione, fermezza , arditezza , intrepidi» 
ta, s.f. coraggio, animo, sm. 

RESOLUTION 4 Ss. { refolve, or deters 
mination ] refoluzione ,evifoluztone, de- 
terminazione, foluzione, decifione , s. f= 

RESOLUTION [ or defign ] rifoluzione s 
deliberazione , s. f. difegno y-s: m. È 

Refolution [ refolutenefs ] refoluziones 
fermezza , atditezza , s. f. ardîre, corag- 
gio, sim. ‘ 

Refolution [or reduftion ] refoluzia- 
ne, il vifolvere, il confumare. 

The refolution of a body into its priu- 
ciples, /a refoluzione d’ un corpo ne” fuos 
principj 

RESONANT, adj. { founding agai y 
with an eccho] rifonante, che rifuona y 
fonoro. 

Resort, s. [or concourfe ] concorfo è 
concorrimento , vidotto, s.in. calca mol» 
titudine di gente concoifa. . |. 

Refort [or refuge] ricorfo, rifugio 9 $+ Tle 

Refort [ inlaw ] giurifdizione 5 67 
to, contado . i 

To refort [ to repair, to goto diri 


Se 
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PRE KI , pratticare y bazzicare frequen. 
tare. 

“To refort to-a place, bazzzcare , o fre- 
quentare un luogo. PARI ROBE, 

Tis a place where all ftrangets refort 
to, è un luogo dove tutti i foraftieri ca- 
pitano . È 0 : 

RESORTED, 44}. capitato, pratticato , 
bazzicato, frequentato . 

A RESORTER, Ss. quello 0 quella che 
bazzica 0 frequenta un luogo - 

‘To RESOUND [to ring or eccho again ] 
vifonare, vimbombare - È 
© “His fame refounds high in the ears of 
all the world, /a fua fama rifuona per 
tutto’! mondo, la fua fama fi fa fentive 
da per tutto. 

RESOUNDED 5 
bato. ; 
A RESOUNDING 4 S. vifonanza s s. f. 
rifonare , rimbombo, s. m. 

Refounding , adj.rifonante, cherifuona. 
RESOUNDINGLY, adv. @’ una mantera 
vifonante . coal 

Resource, [ fomething to apply back 
to for fuccour ] vimedio , ribiego , s.m. 

Respect, s. [efteem'] vé/petto,- #4 
guardo, s.m. confiderazione ,fizma, s.f. 

I have-a great deal of refpeét for him , 
bo gran vifpetto per lui, fo gran ftima 
di lui. i 

With God there's no refpelt of per- 
fons, appreffo Iddio non 0 è eccezione di 
perfone . ; 

Out of refpe& to, per rifpetto vofiro , 
per amor voftro » 

Refpe& [ honour, reverence ] vifpetto, 
onore, sm. riverenza , s. f. 

To fhew a great refpet to one, por- 
tar gran rifpetto ad alcuno, rifpettarlo , 
enorarlo. 

To pay one’s refpeéts to one, riveri- 
res falutare uno. 

With refpe& be it fpoken, parlando 
con vifpetto, 0 con riverenza . 

In refpe& [ or in comparifon ] of, 4 
vifpetto + invifpetto , per rifpetto , in com- 
parazjone, a petto, a paragone. 

In fome refpe&, za qualche modo. 

Refpe&s [ compliments ] complimenti , 
baciamani . 

Pray remember my refpes to her, 
vi prego di vivevirla da mia parte, o 
‘farle î miei baciamani . 

To relpet [ or honour ] v:ifpettare, 
portar vifpetto , avere in venerazione , ri- 
verire } onorare, pref. riverifco . 

To refpe& [or concern ] rifeuardare , 
‘concernere, fpettare , appartenere , toc- 
care. ; 

RESPECTED, adj. vifpettato, v. To 
refpeît. 

That will make you refpetted by all 
the world, ciò vi fard rifpettare da o- 
gnuno. 

RESPECTFUL, adj. rifpertofo, umile, 
pien di rifpetto, fommeffivo. 

RESPECTFULLY , 4dv. r:fpettofamente”, 
con vifpetto , umilmente » fommeffiva- 
mente . 

-RESPECTIVE y adj. [ reciprocal ] rz/pet- 
tivo, che ha vifpetto , reciproco. 

RESPECTIVE [ relative, having rela- 
tion | ri/pettivo, relativo. 

_ RESPECTIVELY , adv. refpettivamente 4 
in vifpetto, a rifpetto., în riguardo . 

ReEsPIRATION, s. [ breathing ] vefpira- 
zione, € vifpirazione, s.f. il'refpirare. 

To RESPIRE | to take breath] refps 
rave, erifpirare, attrarre | gere efferno . 

ReEsvir, or RESPITE, s. { breathing 
time, delay ] etervallo, indugio, tem- 
po. 
To give one’s debtor fome refpit . dar 
tempo ad un debitore di pagare. 

My bufinefs gives menorefpit , 7/m/0 


adj. vifonato, rimbom- 
il 


ci 


Ù di Li 
RES 
negozio non patifce indugio s 2 mio ne 
gozio mi fivinge. Abe e REA 

To refpit [to give fome refpit] dar 
tempo. 

To refpit [or put off] the time of 
execution, differire, o rimettere I’ efecun 
ZIONE è 

RESPLENDENCY, 8. [ brishtnefs] rîf- 
plendimento , fplendore, vifplendore, s.m. 

RESPLENDENT, adj. [ bright ] r7fp/er- 
dente, che rifplende. 

A RESPONDENT, s. in canon law [ he 
who makes anfwer.to fuch queftions as 
are demanded of him ] rifpondente, la 
parte che vifponde alle interrogazioni . 

A refpondent [ a fudentin an univer- 
fity who anfwers in a difputation ] rif- 
pondente , colui che mantiene una tefe + 

A RESPONSAL, s. [ an anfwer made 
by the clerk and people during the time 
of divine fervice |] r:fponfo, s. m. vifpo- 
farst 

RESPONSIBLE, adj. [ able to anfwer 
to pay ] benefiante, che è capace di pa- 


gare. 

Refponfible [ anfwerable, accountable ] 
mallevadore , obligato. 

I shall be refponfible for it, io ne fa- 
vo mallevadore. 

REST, s. [ quiet, peace ] r#pofo, s. m. 
refta , pace, quiete, s. f. 


To take fome reft, prender qualche ri-- 


pofo. 

To be at reft, effer in pace. 

A day of reît, ua giorno di ripofo. 

Reft [sleep] ripofo, fonno, i dor- 
MIVe è 

I had no reft all night, nom ho ripo- 
fato, 0 dormito in tutta la notte. 

I had a very good night’s reft, ho ri- 
pofato, 0 dormito molto bene. 

Reft [a paufe in poetry ] paufa, fer- 
mata, s.f. 

A reft foramusket , una forcina , quel 
frumento che regge il mofchetto. 

The reft of a lance, reffa di lancia. 

The reft [ refidue, or rémnant ] re- 
fto rimanente, avanzo , refiduo , reftan- 
te, S. m1. 

All the reft went away, tutti gli al- 
tri andarono . 

The reft of the money, #/ reffo del da- 
NAVO è 

To reft [to take fome reft ] ripofare y 
prender ripofo. 

x To reft [ or sleep ] 1/pofare, dor- 
mire. : 

To reft [ to lean upon a thing ] ap- 
poggiarii a che che fi fia. 

To. reft [or remain ] reffare , frare. 

Reft yourfelf fatished about that [ ne- 
ver trouble yourfelf about it ] non vi pi- 
gliate faftidio di quefto. 

The difficulty refts that, gui ffa la 
difficoltà . 

"The fault. muft needs reft upon your 
misfortune, bifogna attribuirne la colpa 
alla voftra cattiva fortuna. 

To reft, verb. att. ex. God teft his foul, 
Iddio dia pace alla fua anima. 

RESTAURATION, S. [ a reftoring or re- 
eftabliflhment ] refiaurazione, eriftaura- 
zione , s.f. il veftaurare. 

RESTFUL , adj. chetijofa , che dorme, 
o prende ripofo. e 

After he took the julip he was reft- 
ful, dopo ch’ ebbe prefo il giuleppo, prefe 
qualche ripofo 

RESTFULLY , adv. ex. he slept very ret. 
fully, 44 dormito, oripofato molto bene. 

RESTILY , adv. [ frowardly | o/tinata- 
mente, caparbiamente . | 

RESTINESS, s. [ fpeakirtg of a horfe] 
veftio, s. m. qualità dun cavallo ch'è 
reftio ° 

se Reftinefs [frowardnefs , obftinacy ] 






> 


i RES 
refio , s. m. caparbietà , caparbieridy 
oftinazione, sf. > °° 

RESTING, s. [or reft] ripofo, s.m- 
quiete, sf. — USARLE 

Retting, adj. ex. a refting place » un 
luogo di vipofo. are oie 

RESTITUTION, s. [ a reftoring or gi- 
ving back again ] re/tituzione , s. f. re- 
jtituimento, s.m. tai 
‘ Resrive, adv. [ drawing back as 2’ 
horfe] reftzo, parlando delle beftie da 
cavalcare; e da foma, quando non vo 
gliono paffare avanti, v. Refty. 

RESTIVENESS 5 Ss: [ a being reftive ] 
reftio, sem. ARA 

RestRESLY, adv. fenzaripofo , fenza. 
dormire . 

RESTLESSNESS, s. [ want of reft ] 
mancanza di ripofo , inquietudine, s. f. 

se Reftleffnefs [ impatience ] impazien 
za, inquietudine, s.f. GH 

ResTLESS, adj. [ that does not sleep] 
che non dorme che non ripofa. © 

Ye Reftlefs [ impatient ] zmpazzente, 
ingueto. ; 

RESTORATIVE, adj. [that is of a ree 
ftoring or ftrengthening quality ] vé/to- 
rativo, che ha virth, e forza di vifiorde 
re, e confortare. 

A reftorative, s. un vi/forativo. 

To RESTORE [to re-eftablifh or fettle 
again] riflorave, veffaurare y rinnovare « 

To reftore one to his place, rifforare 
viftabilive alcuno nel fuo impiego. i 

To reftore one to favour, rimettere 7% 
grazia. È 

To reftore one to life again, ridare/a 
vita ad uno, richiamarlo in vita’, rifu- 
fcitarlo . ' ; 

To reftore one to liberty , rimettere 278 
libertà + i 

To reftore [to give up again, to re» 
turn] reffituire, rendere, dave în potere. 
altrui quel che gli sé tolto, pref. retti» 
tuifco , pret. refi. hs 

RESTORED , 20}. viflovato, veftaurata y 
rinnovato, reftituito, refo , v. To reftore + 

A RESTORER, S. Yi/foratore , sì M. re- 
Aauratrice, s. f. ai ; 

RESTORING, Ss. véffituzione, s. f. 7b 
veftituive « it 

Reftoring [ reftauration ] re/ffaurazio» 
ne ye viftaurazione  s. fe 

To RESTRAIN [ to keep in, to bridle 
or curb, to reprefs ] reprimere, apr’: 
nare, vintuzzare 4 vitenere 5 impedives 
pref. impedifco. | 

To reftrain one from a thing, rifene= 
re, impedire uno da qualche cofa. 

RESTRAINED, adj. reprimuto, raffre-. 
nato , vintuxzata, impedito è 

RESTRAINEDLY , adv, ton ritegno. 

A RESTRAINER, Ss. quello, o quella — 
che reprime 4 vitenitore, s.m. vitentrice y 
sifi ie 

A RESTRAINT, s. [or curb] ritenens— 


wa, s.f. contraffo, combattimento, e tie 


firignimento , raffrenamento , s. m. oppo- — 
fizione, foggezione , ei fuggezione, s.f. 
" To be under fome reitraint , effer fotto 1 
qualche foggezione. 


To be under no reftraint, effer in pie | 


na libertà, aver potere di 
ci aggrada. Ne + 
- Restriction, Se [or limitation] /s- — 
mitazione , riferva, s. f. wis #5 
To RESTRINGE [ to bind ] ri/frigme- 
re, ffrisner maggiormente s pref. vittrin= 
‘go, pret. riflrinit. ; 
RESTRINGED , adj. ri/fretto . 
RESTRINGENT 5 adj. [ of a> binding 
quality | reftringente , fittico. 7, 
Resry, adj: { drawing back, as a, 
horfe does ] reffio? ro : a) 
Refty [ foward, headfrong, ftubbosn ] 
veftio, caparbio , oftinate , pair sa 
E- 


fare quel che 
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‘Resutt, s. [ conclufion, upfhot, or 


iffue ] refultamento , efito , fine, s. m. con- 


clufione , viufcita , s. f. 
To relult [ to follow or arife from ] 





vefultare, e vifultare, nafcere, derivare 5 


venire per confeguenza . ua 
To resume | to take up again] refu- 
mere, vipigliare . È: , 
To reste a difcourfe, refumere, #t- 
igliave il difcerjo + 
ai ja us prin our former difcourfe 
yitorniamo al noftro difcorfo . i 
RESURRECTION, s. { arifing up again 
from the dead } refurrezione, e rifurre- 
Zione , s.f. il rifufcitare det morti. | 
‘To RESUSCITATE [ to raife up again 
from the dead } rifufcitare, e vifucitare. 


RUE I 


RETAIL; s. [ a felling by parcels] mi- 
nuto, ritaglio. 4 

To fell by retail, vendere. a minuto, 
oa ritaglio. i 

The retail trade, vendita a minuto, 0 
a ritaglio. 
| To retail [to fell by retail ] vendere a 
minuto . È 5 
_RETAILED, adj. venduto a minuto, 0 
a ritaglio. 


A RETAILER, S. chi vende a minuto. 


- RETAILING, s. #/ vendere a minuto. 
To RETAIN [ to keep or hold back] 
ritenere, pref. ritengo, pret. ritenni. 
To RETAIN [to keep in mind, to ree 
member ] ritenere, tenere a mente. 
I retained him for my council, / ho 
prefo per mio avocato. 
Retained , adj. ritenuto. 

_ RETAINABLE, adj. [that may be re- 

tained ] che fi può ritenere. 

A RETAINER, s. [a fervant attending 
upon fome fpecial occafions ] una perfo- 
ma falariata al fervizio di qualcheduno , 

| fenza effer fuo domeftico . 

A RETAINING , S. ritenimento, ritegno, 

s.m. 7] ritenere. 


‘To RETALIATE [ to return, to dolike 


| for like } vendere y render la pariglia , con- 
| BrAaccamblare. 

| To RETALIATE a kindnefs, riconofcere 
i o contracambiare un beneficio. 
RETALIATED , adj. refo. 
RETALIATION, s. [ a doing like for 
| like] contrappaffo, taglione, s.f. la pa- 
| viglia. i 

| ‘By way ofretaliation, in contraccam- 
bio, in vendetta. 


detta d’ una ingiuria. 

To RETARD [to delay] ritardare, în- 
tertenere, fare îndugiare , pref. interten- 
go, pref. intertenni. 

‘ RETARDED, adj. ritardato, intertenu- 
to, indugiato . 

A RETARDING, S. 7/ ritardare. 

To RETCH one’s felf [ to ftretch and 
gape, asone that comes from sleep ] dz- 
fienderfi, o ftivacchiarfi sbadigliando. 

To retch [ to ftrain to vomit] aver 
voglia di vecere, ftar per recere. 

RETCHLESLY , adv. negligentemente , 
da infingardo , pigramente, lentamente. 

RETCHLESNESS, s. [ lazinefs, carelef 
nefs, infingardia , lentezza, pigrizia, 
infingardagine, s. f. 

RETCHLESS, adj. [ lazy, carelefs ] in- 
fingardo , pigro, lento. 

RETENTION , s. [ the aét of retaining ] 
ritenzione, s.f. il ritenere. 

Retention of urine, ritenzione duri 
NA è 

RETENTIVE , adj. [that retains ] rite- 
nente, che vitiene. 

| © The retentive faculty, Ja, vitentiva , 
| da virtà del ritenere. 
RETINUE, s. [ a train of attendants ] 





Retaliation of an injury» taglione y vene 


RET 
comitiva, s. f. corteggio, accompagnamen- 
$0i, Sule: 

To RETIRE [ to withdraw, to depart] 
vitirarfi , andarfene. 

To retire home, ritirari a cafa., 

_ Se To retire from bnfinefs [to lay it 
afide] ritirari dagli affari, tralafciare 
gli affari, defiftere dagli affari. 

To retire, verb. att. vitzrare, tirare a 
Ax 

‘Which forced him to retire his arms, 
il che lo sforzò dî vitirare Je braccia. 

RETIRED, adj. ritirato . 

Retired [ or folitary ] ritirato, folita- 
rio. 

A retired life, una vitaritirata, 0 fo- 
litaria . 

A very retired man, un’ uomo molto 
vitirato , che non converfa . 

RETIREDLY, adv. privatamente, [oli- 
taviamente.. ; 

RETIREDNESS, Ss. [ folitarinefs] rétz- 
vatezza,s.f. vita vitirata. 

RETIREMENT, s. [ or folitude ] ritira= 
tezza , folitudine. 

RETIRING) S.,Îl ritirare. 

A retiring place, un /uogo ritirato. 

Nature’s dark retiring place [ the gra- 
ve | /a fepoltura. 

RETIRINGLY , adv. addietro , indietro + 

A RETORT, s. [ a chymical veffel of 
a round figure ] florta, s. f. vafo da ftil- 
lare. 

To retort [or return ] an argument, 
ritorcere un argomento . 

RETORTED, adj. ritorto. 

To RETRACT [ or draw back] rétira- 
ve indietro . 

To retra& [ to recant or unfay] r- 
trattare, vitvattarft, difdirfz, dir contro 
a quel che sè detto prima. 

RETRACTATION , S. [ recantation ] 1z- 
trattazione, s.f. — 

RETRACTED, adj. ritirato , vitrattato, 
difdetto . 

RETRACTING , #itrattazione , ilvritrat- 
tarfi + 

A RETREAT, Ss. [a retiring. or going 
away ] ritirata, s.f. il vitirvarft, e dicefi 


‘propriamente degli eferciti . 


To found the retreat, batter Ja. riti. 
vata. 

se A retreat [a retiring place ] luogo 
vitirato + 

To retreat [to retire from a place] r7- 
tivarfi, andar via. 

RETREATED, adj. ritirato. 

To RETRENCH [ to cut off, to abrid- 
ge, to diminish ] Jevare., tagliare, fmi- 
nuires fcemare, diminuire, menomare . 

To retrench one’s expences, menoma- 
ve le fpefe. 

To retrench [ to caft up a retrench- 
ment ] trincerare, fortificare con trincea. 
To retrench, verb. neut. trincerarfa. 

RETRENCHED , adj. Jevato, tagliato, 
v. To retrench. i 

RETRENCHMENT , Sì. tyéncea, s. f. 17- 

paro militare. 
‘ To RETRIBUTE [ to recompence or re- 
quite ] retribuire, ricompenfare, vimerita- 
re, vender Ja mercede , il contraccambio , 
pref. retribuifco . 

RETRIBUTED 5 adj. retribuito, ricom- 
penfato , vimeritato. 

A RETRIBUTER 4 S retvibuitore , s.m. 
che retribuifce « i 

RETRIBUTION, Ss. [ or requital ] retri- 

uzione, vicompenfa, s. f. retribuimen- 
to, s.m. 

To RETRIEVE [ to recover, get again, 
or repair ] ricoverare, € ricovrare , rac- 
quiftare, recuperare. 

To retrieve one’s honour, ricovrare il 
{uo onore. 

To retrieve alofs, riparare una perdita. 


‘i ae ae 
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To retrieve an old invention 
una vecchia invenzione . a 
easy Se Oe OE 
ta 5 evare le pernici dî 

RETRIEVED, adj. ricoverato, e rico= 
vrato, racquiftato, recuperato. 

RETROACTIVE , adj. { or driving back] 
mitrattivo s atto a vitirare. : 

_RETROGRADATION, s. [ or going back] 
vitvogradagione y s. f. Il vitrogradare. 

;RETROGRADE, , adj. { that goes back ] 
sitrogrado , e retrogrado . 

To RETROGRADE {fo turn back, or 
go back ] #itrogradare, e retrogradare 4 
termine afivologico, tornare addietro. 

RETROGRADED, adj. ritrogradato, e 
retrogradato . 

RETROGRADING g s. #/ retrogradare, ri 
trogradazione. 

, RETROGRESSION, s. [ or retrograda» 
tion ] rztrogvadagione. — 

_To RETROSPECT [ to look backwards] 
viguardare, o guardare indietro. ) 

RETROSPECTION, s. [ a looking back= 
wards'] 7 riguardare indietro . i 

RETRUSE , adj. [or hidden ] fegreto, 
nafcofio, occulto. ‘ 

A. RETURN, Ss. [ or coming back] ri 
torno, s.m. ritornata, s. f. i 

se A return [ oranfwer ] rz/pofta,s. f. 

A return { or acknowledgment } r/- 
conofcenza, ricompenfa , s. f. contraccam- 
bio, s.m. 

To make return of kindnefs, ricono- 
cere, 0 rimeritare un beneficio » 

A return in love, corrifpondenza in 
amore. 

A return [or remitment ] of money, 
vimeffa di danari . 

A commodity that yields a quick ree 
turn, una mercanzia di buon fpaccio, 
che fi vende bene. 

To return [ to come back ] ritornare, 
di nuovo tornare . 

To return [ or. render ] ritornare, rej= 
tituive , vendere . n 

To return a thing borrow”d, ritorna» 
ve, veftituive, rendere una cofa impref- 
tata. 

To return thanks, render grazie, vine 
graziare. i 

To return [ or fend back] rimandare , 
mandare indietro . 

To return [or give] an anfwer, ren- 
der rifpofta, rifpondere, pret. rifpofi . 

%. To return [to repay, or require ] 
vicompenfare yrimeritare, contraccambige 
ve. 

To return [or remit] a fum of mo- 
ney 5 rimettere una fomma di danari. 

RETURNABLE, adj. di rimando. 

A returnable commodity, wna mercan- 
zia di rimando. | 

RETURNED, adj. ritornato è, v. Tore- 
turn, 

To get a fum of. money returned to 
one, fare una rimeffa di danavi ad uno. 

RETURNING, S. rstornamento, s.m. if 
YitOYNATE + 
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5 Yitrovare. 


REV. 


To REVEAL [ to lay open, difclofe, 
or difcover ] rivelare, difcoprire, mani- 
feftare, publicare, far fapere. 

REVEALED, adj. rivelato, difcoperto s 
manifeftato, pubblicato . ‘ 

A REVEALER, S. rivelatore, SM. it~ 
velatrice , s. f. Vee. 

REVEALING, & #ivelamento , il vives 
lare. 4 } 

REVELATION, s. [ a difcovering ] vf= 
velazione » s. f.. 

REVEL, v. Revels. È 

To revel [to make merry, efpecially 

in the 
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in the night-time ] fefeggiare, divertir- 
fi, fare allegramente , far baldoria. | 
| A REVELLER » S. che fi divertifce , gio- 
vane di buon tempo. 

REVELLINGS, S. baldoria, allegrezza , 
s. f. giuochi . 1 

Revers, s. [dancing, masking, ac- 
ting comedies or farces in noblemen’s 
houfes or inns of court ] divertimenti, 0 
feftini notturni, che confijiono im ball: 
mafcherate , commedie, farfe, &c. 

A revel-rout, una gran calca di gen- 
* REVENGE, s. [the taking fatisfa@tion 
for an affrontorinjury done ] vendetta, 
s. f. onta, o danno, che fi fa altrui in 
contraccambio d’ offefa ricevuta . 

To take one’s. revenge upon one, far 
Ze fue vendette d’ uno, vendicarfi di lui. 

in revenge, în contraccambio. — 

‘ Revenge [among gamefters ] r#vznta, 
xs. f. il rifeattarfi al giuoco. 

You muft give me my revenge , bife- 
gna darmi la mia rivinta. —. |. 

I will have my revenge, voglio rifcat- 
tarmi. 

To revenge [ to take vengeance of] 
wendicarfi, prender vendetta. — 

To revenge an affront, vendicare, 0 
wendicarfi dun affronto . 

REVENGED, adj. vendicato . 

T’ll be revenged on him, mi vendiche- 
vò di lui, me la pagherà. arene 

REVENGEFUL , adj. vendicativo, incli- 
mato alla vendetta. 

REVENGEFULLY, adv. @’ una maniera 
vendicativa . 

A REVENGER, s. [ or avenger ] vendi- 
ratore, s.m. vendicatrice , s. f. 

REVENUE, s. [income, rent] entra- 
ta, rendita, s.f. 

To REVERBERATE [ to ftrike, refie&, 
or beat back again] riffettere, riverbe- 
wave, vipercuotere, rimandare indietro, e 
diceft propriamente de’ raggi, quando rt- 
battuti da corpo non trafparente, ritor- 
sano indietro . 

To reverberate [ among chymifts, is 
the flame of a fire to beat back down 
on the metal ] riverberare , ripercuotere , 
sermine chimico. 

REVERBERATED , adj. viverberato , ri- 
percoffo , rifieffo, ribattuto. 

REVERBERATING , adj. viverberante. 

A reverberating fire, fuoco di river- 
bero . 

REVERBERATION, s. [ a beating back ] 
viverberazione , s. f. riverberamento, s. m. 

A REVERBERATORY, S. [ a fort of ftrong 
furnace ufed for the calcination of mi- 
nerals, by a reverberating fire ] riverbe- 
vatovio, s.m. fornace di chimiftt , che fer- 
ve alla calcinazione de’ metalli, per mez; 
zo del fuoco di riverbero. 

To REVERE f to refpe& or honour | 
peverire, e viverive, portar Yeverenza , 
onorare , rifpettare , portar rifpetto , pref. 
reverifeo, e riverifco. 

REVERED , adj. veverito, e viverito, 
onorato, vifpettato . 

REVERENCE, s. [ honour, refpe& ] re- 
werenza, eviverenza,s.f. rifpetto , ono- 
ye, s.f. 

i fir-reverence [ or turd ] una mer- 

a. 

To reverence [ to honour or refpect ] 
geverire, e riverire, onorare, rifpettare 
portar vifpetto , reverenza, pref. reveri- 
{co , e riverifco. 

REVERENCED), adj. reverito, e riveri- 
#0 , onorato, vifpettato. 

Reverenced, adj. reverendo, eviveren- 
do, venerabile, degno di riverenza. 

REVEREND, ad). [ worthy to be re- 
verenced | reverendo , e riverendo , degno 
di veverenza, da effer viverito . 
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Right reverend, or moft reverend , #é- 
verendiffimo , e riverendiffimo . 

REVERENT, adj. — [ refpe&ful ] 

REVERENTIAL y adj. reverente, e 
riverente , rifpertofo . 

To have a reverential regard to the 
authority of the church, portar rifpetto 
all authorità della chiefa . LE 

REVERENTLY, adj. reverentemente , e 
viverentemente , Com veverenza , con fi- 

? fpetto. 

REVERSE, s. [ that is on the back or 
behind ] #/ vovefcio, la parte oppofta. 

The reverfe of a medal, #/ rovefcio 
d'una medaglia . 

To reverfe [to repeal or make void ] 
annullare, caffare , rivocare , abolire, 
pref. abolifco . 

REVERSED, adj. annullato, caffato, 
vivocato , abolito. 

REVERSIBLE , adj. [that may be re- 
verfed | rivocabile, che fr può vivocare. 

REVERSION, s- [ is when the poffef- 
fion and eftate, which was parted with 
for a time, returns tothe donor, or his 
heirs ] réverfione, s.f. diritto di river- 
fione . 

REVESTED , adj. rive/fito, erinveftito. 

To revert [ to return, as an eftate or 
honour does to the crown ] ritornare, ré- 
cadere, come i beni livellari, o fidecom- 
miffi, e-titoli d’ onori. 

REVERTED, adj. ritornato, vicaduto. 

REVESTIARY , Or REVESTRY, s. [ the 
place where the church veftments are 
kept ] /a fagreftia. 

To revictual a ihip, vettovagliave di 
nuovo un vafcello . 

REVICTUALLED, adj. di nuovo vetto- 
vagliato. 

Review, s. [a looking over, or ex- 
amination ] révi/ta, riconfiderazione 3 5. f. 
efame, Sm. 

Review [or mufter of foldiers] mo- 
fira, raffegna, e ordinanza a eferciti . 

To pafs an army in review, far la 
mofra . 

To review [to wiew again] rivede- 
rey viconfiderare, efaminare di nuovo. 

REVIEWED, adj. rivifto , riconfiderato. 

To REVILE { toabufe, to rail at ] zn- 
giuriare , dire parole ingiuriofe , maltrat- 
tare, ufar viltania, fvillaneggiare, ol- 
traggiare. : 

REVILED , adj. ingiuriato, maltratta- 
to, fvillaneggiato. 

A REVILER, S. éngiuriatore , s. mM. 

A REVILING, Ss. ¢ngiuria, villania, 
s. f. oltraggio, s. m. 

A REVISAL, Ss. [ a fecond examination] 
rivifta, s.f. fecondo efame. 

Upon revifal he found it otherwife, 
nel riveder dei conti, trovò che la cofa 
andava altrimenti . 

A REVISE, Ss. [ a fecond proof of a 
printed fheet ] una feconda prova, fer- 
mine di flampatore. 

To revife [ to review ] rivedere, efa- 
minare di nuovo, riconfiderare 5 pret. ri- 
viddi. 

Revisen, adj. viviflo, viconfiderato , 
riveduto . 

A REVISER, Ss. lan officer in the court 
of Rome ] r#veditore, s.m. ufficiale del- 
la corte di Roma. 

To REVISIT [to vifit again ] rvifita- 
re, vifitardi nuovo, ritornar la vifita . 

To revive [ to bring to life again, 
to renew | rivivare, ravvivare , ritor- 
nare in vita, viprender vita , e vigore, 
avvivare . i 

To revive the memory of great men, 
vivivare la memoria de’ grandi uomini. 

To revive old quarrels, riznovare le 
gare antiche. 

To revive [ to come tolife again ] rav- 
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peal ag avvivarfi , riprender vita e Vie 
80 Cè 3 L ì 7 
He begins to revive, cominciz a ritor= 
nare a fe, 0 a vicuperar gli fpiviti. 

We fhall fee trade revive, vedremo il 
negozio fiorire ancora. 

REVIVED, adj. rivivato, ravvivato , 
avvivato , v. To revive « 

REUNION, s. [or joining again] rig. 
nimento , s. m. 


Reunion [reconciliation ] viconcilige 


zione , s. f. 


To REUNITE [ to unite, or join to- — 


gether ] riunire, di nuovo unire, pref. 
riunifco , unifco. . 
To reunite [ or reconcile ] riunire, ri 
conciliare, vappacificare, metter d° accordo « 
REUNITED, adj. riunito, v. To re- 
unite è i i 
A REUNITING 4 S. Yiunimento, Ss. M. 
REVOCABLE, adj. [that may be re- 
voked ] vivocabile, che fi può rivocare . 
REVOCATION , s. [ or repealing ] rivo- 
cazione, vivocagione, s.f. il vivocare. 
To REVOKE [to repeal ] rivocare, caf- 
Save, annullare , abolire, pref. abolifco + 


To revoke [or renounce ] an error y. 


vinunciare ad un errore. 


To revoke [to renounce] at cards, 


rinunciare , al giuoco delle carte. 
REVOKED, adj. rivocato , coffato sane 
nullato , abolito yv/ To revoke. 
hat cannot be revoked, #rrevocabi- 
le, che non fi può rivocare. 
Revoir, s. [ infurre&ion] rivolta ; 
ribellione, follevazione , s. f. 


To REVOLT [.to rebel] rivoltarfi, vie 


beltarfi, follevarfi . 

4 To revolt from one’s religion [ to 
renounce or forfake it ] mutar di religion 
ne, rinunciare alla fua religione, abban- 
donarla, apoftatare . 

REVOLTED, adj. rivo/tato , ribellato, 
Sollevato . 

A REVOLTER, s. un ribelle, un apo- 
fata. 


To REVOLVE [ to caft about in one’s | 


mind, toruminate ] rivolgere, efaminar 
colla mente, difcorrer feco medefimo, vu- 
minay nel penfiero , pret. rivolfi. 

REVOLVED , adj. v7volto, efaminato, 
YUMINGELO è 

REVOLUTION, s. [ a notable turn of 
affairs, or change in government ] rzve- 
luzione, e vevoluxione, s. f. 

To rEvy [aterm of-a game at card ] 
invitare, termine ufato al giuoco delle 


carte. 
REW._ . 

Rew, s. [range, row] fila, 5. f. fi- 
lare, s. m. 

REWARD, s. [ recompence ] rimunera- 
zione sy vicompenfa , vicompenfazione, s. f. 
contraccambio , ricompenfo ,vimerito , gui- 
derdone., s.m. 

To reward [ to recompence ] ricom- 
penfare, vimunerare, dare o vendere il 
contraccambio , contraccambiare , timune- 
rave, guiderdonare , rimeritare. 

God reward yon,' Iddio ve lo renda. 

REWARDED , adj. ricompenfato, v.To 
reward. 

A REWARDER, S. rimuneratore, S.M. 
rvimuneratrice, s. f. f 

A REWET, s. [ the lock of a gun]/e 
rotella dun archibufo. 


RHA. 


Ruapsopy, s. [a confufed colle&ion 
of poems ] rapfodia, s. f. collezione cone 
fufa di diverfi poemi. 

uao Os 5 Bo: 


RHENISH, Ss. [or rhenifh wine] vine 
del reno . 
A RHETOR, s [he that teaches rhe- 

[ torcik 

















RIB 
torick ] un rettorico è uno che infegna la 
pertorica « . 

RHETORICAL, adj. [ belonging to rhe- 
torick } vettorico. di . 

RzeroriIcaL flourifhes, ornaments , 
o fiori oratori. 

RHETORICALLY , adv. rettoricamente . 

To RHETORICATE [ to ufe rhetorical 
figures, to fpeak like an orator ] fare it 
vettorico , parlar da rettorico . 

RBETORICATIONS, s. [ turns of rhe- 
torick ] colové rettorici. 

RHETORICIAN , s. [ one skill’d in, 
or a PA gone rhetorick ] un retto- 
vico 5 che fa vettorica, profeffore in ret- 
torica . 

RHETORICK , s. [ the art of fpeaking 
well and eloquently ] rettorica, s. fi ar- 
te di ben parlare. 

RHEUBARB, v. Rhubard, 
RHEUM, v. Rhume. 


mm HS i. 


RHINOCEROS, s. [ a large beaft in In- 
dia, having a horn upon his nofe ] rino- 
ceronte , s. m. animal di grandezza fi- 
mile alVelefante, che ha un corno fopra 
il nafo.. 


RH O. 


RHOMB, s. [ a parallelogram, that has 
all its fides equal, but not all its an- 
gles ] rombo, s. m. è matematici chiama- 
mo una figura di quattro lati uguali, ma 
gli angoli obliqui. 

RHOMBOIDAL , adj. [ belonging to the 
rhomboides ] romboidale , di figura di 
vomboide. i 

RHOMBOIDES, s. [ a quadrilateral figu- 
re, whofe oppofite fides and angles are 
equal] vomboide, s. f. figura quadrila- 
teva, prodotta dal rombo. 


RU. 


- REUBARB ,s. [ theroot of a plant , 
goow to purge choler and phlegm ] ra- 
arbaro , s. f. radice medicinale . 
Baftard rhubarb [ an herb ] rapontico , 
e reupontico, s. m._ i 
REUMATICK , adj. che patifce di fluf- 
fone . 
fi RHUMATISM 5 s. [ a diftemper ] Auf- 
fione, s. f. 
RHUME), s. [ a defluxion of humour 
from the head ] catarro, s. m. 


R I B. 


Rip, s. Ja fide bone of the body] 
coftola , s. f. uno dé quegli offi 5 che f+ 
partono dalla fpina 4 e vengono al pet- 


The®Mort ribs , Ze coffe fpurie. 
The ribs of athip, lecoffole, o lo fche- 


\- detro d’ una nave. 


A RIBALD, Or RIBAULD , s. [ a loofe 
fellow | un riba/de , o vubaldo , uno fcia- 
gurato , uno fcellerato . 

A great ribald, unribaldone, un vibal- 
donaccio 

A little ribald, un ribaldello. 

To play the ribald, ribaldeggiare , far 
cofe da vibaldi. 

A band of ribalds, ribaldaglia , e ru- 
baldaglia , s. f. moltitudine , razza di 
ribaldi . 

_RisaLpRy, $s [debauchery] rvibalde- 
vid y fciagurataggine , s. f. 

A paia or Ribbon. 

RIBBLE-RABBLE , s. [ ill or pitiful 
tuff] robaccia, s. f. roba cattiva. 

Ribble-rabble [ mob [ canaglia , plebe, 
s. f. popolaccio , s. m. 


i RIC 


A ribbon weaver , un teffitore di na- 


fr. 


To rIB-ROST [ to beat or bang foun- 
La tartaffare, malmenare , batter ben 

Ene è 

Risworr , s. [an herb] piantaggi- 
ne, s. f. Spezie d'erba. 


RIC. 


Rice, s. [ a fort of grain or pulfe] 
rîfo,s. m. fpezie di biada nota. 

RicH, adj. [ wealthy | ricco 5 che ha 
vicchezza5 opulento, facultofo. 

A rich man, va uomo ricco. 

He married a rich fortune, s'è ammo- 
gliato riccamente . 

A rich ftone , una pietra di gran prez- 
20» 

A rich banquet, un feftino lauto , mag- 
nifico. 

Se Rich [ plentitful ] ricco, abbondan- 
te, fertile. 

A rich country, un paefe ricco . 

A rich language, una lingua ricca , co- 
piofa , abbondante , în parole , ed efpref- 


front. . 


Rich wine, vino gagliardo. 

Very rich, ricchiffimo . 

_ rhe rich [ or rich people ] # ric- 
chi. 

RicHes, s. [ wealth ] richezzia, sf. 
abbondanza de’beni di fortuna. 

Growing riches are attended with ca- 
res, grandi affanni accompagnano un di- 
naro che crefce 

RicHLy, adv. riccamente , funtuofa- 
mente , magnificamente , lautamente 4 
pompofamente . 

Richly clad, riccamente, pompofamen- 
te veftito. 

RICHNESS, s. [ magnificence ] riccheg- 
XA.» Suntuofità , magnificenza , pompa , 
È 

The richnefs of his attire, /a ricchez- 
za de fuoi abiti. 

A RICK, s. [a heap] dica, s. f. covo- 
ne, S Mm. 

A. rick ofhay, una bica di fieno. 

A rick of corn , um covone di-gra- 
NO + 

The RICKETS, s. [ a difeafejcommon 


to young children ] fpezie di malatia 


molto vara in Italia , e molto commune in 
Inghilterra, ed è una fpezie di nodi che 
vengono alle gambe ed alle braccia de’ fan- 
ciulli s che le rende torte , e Vimpedifce 
di crefcere . ‘fra 

RIckETY , adj. che è foggetto a quefta 
malattia + 


R I D.. 


Rip, adj. [freed] /iberato , fpaccia- 
to, sbrigato. 

To get rid, /sberarfì , sbvigarfi, dis- 
farfi, fpedirfi , levarfi d’attorno , fvilup- 
parfi , ufcire, fivigarfi. 

I don’t know how to get rid of that 
troublefome fellow, non fo come levar- 
mi d’attorno quefto importuno. 

To get rid of adiftemper , /iberarfi di 
qualche malattia . 

How fhall we get rid of thefe trou- 
bles? Come faremo per ufcire , o fvilup- 
parci di quefti imbrogli . 

To rid [to free from, or difengage ] 
liberare , sbrigare, fviluppare , fpedica- 
re, fpacctare, firigare. 

To rid one of all histroubles? /ibera- 
te, 0 trarre uno d’impaccio. 

To rid one’s felf of all one’s cares , 


A RIBBON’, s. [a narrow fort offilk] fpacciarfi, frrigarfi , sbrigarfì dalla fue 


naffro, s. m. 
Tomo II. 
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| To rid one’s felf of a troublefome bu» 
finefs, ufcir di qualche impaccio , liberare 
i da un affar molefo. 

To rid one of hismoney, 
uno il fuo danaro, pelario. 

To rid one’s felf of all one has, {per 
gere , feialacquare, mandare a male le 
fue foftance . 

Rippance, s. [ difpatch] Spedizione 
s. f. fpaccio, s.m. 

To make a clear riddance [ where» 
there's a confufion | fpacciare un luogo è 
votarlo, lafciarlo libero . 

I made at laft a good riddance ofhim , 
alla fine mene fono sbrigato , 0 mel’ ho 
levato d’attorno . i 

To make quick riddance ofa commos 
dity , fpacciare una mercanzia . 

RIDDEN , adj. [ from to ride] caval 
cato . i 

RippLE, s. [ahard queftiou, a dark 
faying ] indovinello , s. m. enigma y 
senmia 
A RIDDLE [a fieve] cribro, vaglio, 
m. 

To riddle coals, vagliare, cribrare tb 
carbone di terra, quando è abbrugiato @ 
meta, dalle ceneri. 

RippLED,; adj. vagliato, cribrato + 

To RIDE [ to goonhorfeback ,-coach 
waggon , ©&c. ] cavalcare , andare a 
iaia > ih cavozza, înuncaro,e fi- 
mili. 

To ride on horfeback, cavalcare , ara 
dare a cavallo. 

To ride upon amule, montare un mu 
lo. 

To ride in acoach, andare in caroge 
za. 

To ride away , endarfene , fuggire + 

To ride back, ritornarfene . 

To» ride about, fare una girata , andai 
qua, e ld. 

To ride [to manage a horfe] maneg- 
giare un cavallo . 

To learn to ride, imparare o montare 
a cavallo. 

To ride [ fpeaking of a fhip, a fhip 
is faid to ride, when fhe is held in fo 
faft by her anchors, that fhe does not 
drive away by wind or tide ] effere 
alV ancora . : ee 

A fhip that rides at anchor , un v4- 
fcello che è all’ancora 4 che ha dato fon= 
do. 

To ride in triumph ,. andare in tvion- 

0 . | 
fi To ride a free horfe to death , abufare. 
la bontà, 0 pazienza altrui . 

A RIDER , Ss. cavaliere , cavalcatore 4 
Ss. m. 

RipcE, s- [or top] cima , fommità, 
s. f. 

The ridge of a hill, la cima dun 
monte . 

The ridge of a houfe , z/ faftigio , it 
tetto, la fommita d’una cofa. 

A ridge-tile, regola, s. f. 

A ridge of land between two fur- 
rows , una porca, Quello fpazio della 
tevva nel campo, tra folco, e folco . 

Ripces [ in architecture , the fpaces 
between the channels of timber or ftone 
wrousht | feanalatura,s. f. 

A long ridge of hills, giogaja , s. fo 
continuazione di monti. : 

The ridge bone of the back, /a fpina 
del doffo. | 

A ridge-band[ that part of a draught, 
horfe’s harnefs, which runs over crois 
his back ] doffiere, s. m. 

To a cdi cover a houfe with tis 
les] coprire di regole. * 

RipGED, adj. coperto 

Eee 


Seroccare ad». 


So 


di tegole. 
Ridged 
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Ridged { that has many ridges and 
channels ] feanalato. 
RIDGELING , OF RIDGEL, s. [ a beat 
that has loft one ftone ] 7] mafehio d’una 


Befia , che non è ftato ben caftrato, al 


quale non gli è fato tagliato che un te- 
Sitcolo . iaia 

RipicuLE, s. [ that which is ridicu- 
tous] ridicolo, s. m. la cofa, che indu- 
ce a rifo. 

dai Li into ridicule, 

olo, burlarfi . 
TO turn oe felf into ridicule [ to 
snake one’s felf a laughing ftock ] ren- 
clerfi ridicolo, degno di Scherno : | 

To ridicule [ to render ridiculous ]. p3- 
gliave a gabbo , forfi gabbo , pigliare a 

iuoco , sn ifcherzo , viderfi, burlarfi , 
effarfi, {chernive. pret. fchernirfi. 

"RipicuLED , adj. pigliato a gabbo, 
Fatto gabbo, rifo, burlato , beffato, fcher- 
quito è 

He is ridiculed by every body, véene 
ga tutti fobernito . 

RIDICULER, derifore . 

RipicurLous , adj: [ fit to be laught 
at] ridicolo, atto a mouvere il rifo, de- 
gno, di rifo, vidicolofo. 

A ridiculous man or woman , un uo- 
sno ridicolo , una donna ridicola . 

RIDICULOUSLY , adv. ridicolofamente , 
con modo ridicolo. 

RIDICULOUSNESS , Of RIDICULUM. , S. 
T that which is ridiculous ] ridicolo,s.m. 
la cofa che induce a vifo. 

RIDING, s { from to ride ] Pandare a 
cavallo . 

A riding-habit, un abito da donna per 
tavalcare. È 

A riding-hood [ or cloak ] una ber- 
mia, vefte da donna a foggia di man- 
zello. 

A riding-coat , una cafacca. 

A riding-rod, una bacchetta. 

A riding [or cavalcade ] una cavalca- 
ta folenne. 

Ripinos [ in Yorkthire ] divifioni del- 
Za provincia in York. 

Riporto, s- [ an entertainment of 
finging , mufick, dancing, ©. ] ridor- 
eo, s.m. /uogo dove la gente fi riduce 
per divertirfi . 


tornare în ridi- 


R . PF: 


Rire, adj. [or common , frequent ] 
commune , frequente, che regna , che do- 
mina . 

The fmall-pox is very rife this year, 
de vajuola fon molto comuni , 0 vegnan 
molto queft anno. 

The rain has been very rife this year, 
la piogia ha dominato quef’anno. 

RIFF-RAFF, s. [ refufe , dregs , forry 
Stuff |] ghierabaldana, giammengola , co- 
Serella, bagattella, quifquilia , fpazza- 
Zura, s. f. pattume, s. m. cofa di nullo 
greggio, robaccia. 

To RIFLE [to pillage or rob ] mette- 
ve a bottino, faccheggiare, predare, rub- 
bare, xe fvaliziave , fpogliazzare. 

To rifle at dice, g/uocare a zara. 

RIFLED , adj. meffo a bottino, faccheg- 
giato, predato ,rubbato , fualigiato , fpo- 
EIIAZZALO « 

A RIFT , s. [a clift or chink ] fendi- 
sura, feffura , crepatuva, s. f. 

To rift [to fplit, to cleave ] fpacca- 
ge, fendere. 

xe To rif [to belch] vuttare, mandar 
Fuora per la bocca il vento , ch’ è nello 
fiomaco . 

To rift, or to reef the fails 5 ammai- 
mare le vele. 


RIG 
R I G. 


A ric, s. [a horfe which has had one 
of his ftones cut off, and yet has got a 
colt ] cavallo che non avendo chun tefti- 
colo ha generato un puledro. 

_ A rig [a wanton ramping girl] una 
fanciulla che ama a praticar coragazzi y 
una ragazza fcape/trata. 

To rig [ to furniM a Mip with tack- 
ling ] ammannare , arredare , alleftive , 
pref. alleftifco. 

i To rig-a fhip, a/leffire un vafcel- 
0. : 

RIGGED, adj. ammannato, alleftito. 

RIGGING, s. /° ammannare , amman- 
namento, s. mM. 

The rigging of a fhip [ the ropes or 
cordage belonging to her] fartiame, s. 
m. nome generico di tutte le funi, che 
fi adoperano nelle navi, arredi di na- 
ve. 

To RIGGLE about [ to juggle about ] 
dimenarfi, agitarfi, muoverfi quae la . 

To riggle [ to infinuate } one’s felf , 
infinuarfi , introdurfi . 

RIGGLING , s. #/ dimenarfi . 

RIGHT, adj. [ in oppofition to left ] 
dritto, diritto , deftro, contrario di man- 
co . \ 

The right hand, /a mano dritta , 0 
deftva « 

Right [or ftreight ] diritto , che non 


‘ piega da niuna banda, retto. 


A right line, una linea diritta, o ret- 
tf + = 
The right way, /a ffrada dritta . 

‘“ Right [ honeft , juft ] diritto, ret- 
to, giufio. 

oe Right [downright, true ] franco, 
vero, mero, puro. 

He is a right buffoon, egli è un fran- 
co, 0 vero buffone. 

The right truth, /a pura verità. 

% Right [true, proper ] vero, conve- 
siente , opportuno . 

This is the right way, quefto è dl ve- 
YO MEZZO + 

This is his right name, que/fo é al fuo 
proprio nome. 

To be in one’s right Tenfes , effere in 
buon fenno . - 

Right [in health] bene, in buona fa- 
lute . 

I am not right, zon flo bene. 

Right, s. [claim ] diritto , e dritto, 
s. m. ragione, pretenfione. 

You have no right to it , vo? non ei 
bavete diritto alcuno. 

To maintain one’s right, mantenere il 
Suo dritto. 

He asks but that whch is his right , 
non domanda altro che I fuo. 

- Extreme right is extreme wrong, ua 
divitto ecceffivo, è un torto eftremo. 

The right ofnations, #/ diritto, 0 gius 
delle Genti. 

Right [ prerogative, privilege ] dévit- 
to, potere, privilegio , s. m. prerogati- 
V4, autorità, s. f. 

Right { Jaftice, equity, reafon ] dirit- 
to, ragione, giuflizia, equità, s. f. 

To do one right, render giuflizia ad 
alcuno + 

To be in the right, aver ragione. 

This belongs to me by right, quefto 
m'appartiene per diritto . 

You fhould not have it by right, ve- 
ramente voi non dovrefte averlo. 

I fhould do it by right , in giuffizia 
tocherebbe a me di farlo . 

Right, adv. [ well ] bene. 

am not right, mon fo bene. 


mo, un vero uomo 


<0 ARS DIM 
Very right, molto. bene. 
A right honeft man, un gran galantuoa 


bene. 

A right learned man , wn uomo molto: 
favio. | > SUSE 

You fay right, vod dite bene. 

I am in the right, 70 ho ragione. 

Right over-againit, in faccia , divim- 
petto». 

Right or wrong, 
ta j0 a finira. 

To right [to do juftice] fare 0 render 
giuftizia, fare dritto. ; 

To right one, far giuftizia, o diritto» 
ad uno. se 

To right one’s felf, farfi giuftizia » 
vindicarfi . | 

RicHrEOUS, adj. [ juft, upright, equi- 
table ] diritto, giufio, retto. 

RIGHTEOUSLY , adv.  dirittamente 4 
convenevolmente , giuftamente . PA 

RIGHTEOUSNESS, S. dirittura , giufti- 
zia, equità, s. f. ha 

RicHTFUL, adj. [lawful] Zegitimo', 
Secondo la legge. ah: 

RIGHTFULLY , adv. Tegitimamente è 
ragionevolmente . Sa, 

RiGHTLY , adv. [ well] bene. |. 

He is ferved rightly, eg? /o merita. 

RIGHTS , ex. to fet to rights [ to re- 
drefs, to reflify ] ravviare , avviare ) ine 
divizzare , metter in ordine , ordinare 4 
aggiuftare . ; 

To fet two perfons to rights [ to re- 
concile them] riconciliave , pacificare y. 
appacciare due perfone . Hig 

Ricin, adj. { fevere, ftri&t ] rigido y: 
duro , afpro , fevero, auftero . 

RIGIDITY 4 S i Di at 

RIGIDNESS , s.f [ feverity] rigidità, 
rigidezza, feverita , afprezza , aufterità y 
durezza, s. f. : 

Ricots, s. [ a fort of mufical inftru- 
ment } organetto, s. m. î 

RIGOUR , s. [ feverity, roughnefs] #7 
get» sem. feverita , afprezza, durezza 
Se ie 

In the urmoft rigour , in tutto ri» 
gore. ; 

Ricorous ,-adj. [ full of rigour ] 74 
gorofo , fevero, afpro. 0 

Rigorous courfes, vie vigorofe. 
RicorousLy, adv. vigorofamente, feve- 
veramente, afpramente . 


Re 1. L. 


bene o male, a drits 


A RILL, s. [a rivulet, or little brook 
un rufcello. 


Ì 


R I M. 


A RIM, s. [the border or edge ofany 
thing ] Porlo, la margine , di che che fs 


fia. 


The rim of the belly, omento , s. m. 
rete , s. f. quel pannicolo , che cuopre gVin- 
teftini degli animali. 

RIME, s. [a falling mift ] brina, bri 
nata, nebbia, s. f. 

Rime [ thelikenefs offound atthe end 
of words ] rima, s. f. confonanza , 0 
armonia procedente dalla medefima defi- 
nenza di parole. 

Doggrel rime [ paltry , pitiful rime] 
rimaccia , cattiva rima . ; 

To rime [to make.rimes] mettere in 
rima, comporre rime. 

To make one verferime with another , 
far chun verfo termini invima. 

RimEpD, adj. meffo în vima. 

A RIMER, 5. dicitor în rima. 0° 

RIMING , Ss. Yima , 5} comporre în ri- 
MA + 

+ Rimy, 





ni 








eT. ee ee ie 


RIN 
Rimy , adj. [foggy ] nebdiofo , brino- 


fo, umiao è 


LI 


Re TN 


The rIND. s. [ ot bark of a tree ] 
Scorza, corteccia , buccia, s. fe. 
The rind or peel of anorange, /a cor- 
teccia dun melangolo. |. «—. — » 
The prickly rind of a chefnut, ric- 
cio, s. m. la foorza fpinofa della cafta- 
DA è 1 
RINDED, adj. che ha della corteo 


cia . 

Thick rinded, che ha /a corteccia fpef- 
“42. È 
ee RING, s.-[ an ornament forthe fin- 
‘ger ] anello, s. m. a ; 

‘© A-wedding ring, anello. matrimonia- 
whet. ‘ 


_A diamond ring, annello di diaman- 


ti . « 
A mourning ying, anello funebre. 

A ring thimble, anello di fartore. 

A ring to run at, anello. 

To run the ring, correr l'anello + 
The ring of a door, amne//o di porta è 


«che ferve in luogo di martello + 


The ring on a piece of coin , cordonci- 
no d’una moneta. î 

A ring of people, um cerchio, un giro 
di gente. 


. The ring of a manage , /a volta del 


maneggio + 
‘A fine ring of bells, un bell’accordo di 
campane . 
To give the bellaring, fonar la cam- 
pana. 
An ear-ring , orecchino, s. m. penden- 
te, che 8’ appicca agli orecchi delle don- 


IC è è 


A ring-dove, piccione torrajuolo. 

A ring-worm [or tetter ] empetiggi- 
ne, volatica, s. fe 

A ring-leader, capo. 

A ring-tail [ a kind of kire ] fottiven- 
to, gheppio, s m. 

To ring, verb. att. O neut. fonare . 

To ring the bells, fonar le campane , 
Scampanare. 

The bell rings, la campana fuona. 

To ring again, rifonare . 

My ears ring » /e orecchie mz corna- 
RO è 

A RINGER, Ss. fonator di campane » 

RINGING, s. il fonare le campane. 

Ringing of bells, fuono di campane , 
Scampanata, s. f. fcampanio, s. in. 

To RINSE [to waih fciacquare + 

To rinfe a glafs , feracquare un bic- 
chiere . 

RINSED, adj. fezacquato. 

RINSING , s. /avagione, abluzione 


RQ. 


Rior, s. [ rout, excefs, debauchery ] 
ecceffo , firavizzo, difordine, s. m. gox- 
zoviglia, fregolatezza,s. f.- 

Riot [ rout, tumult ] riotta, contefa, 
s. f. baccano, romore , fracaffo , ftrepito , 
tumulto, s. m. 

A riot [ in law, denotes the forcible 
doing an unlawful a&, by three or more 


perfons met together for that purpofe } » 


violenza , difardine commeffo da tre, 0 più 
| perfone, riotta, s. f. 

To appeafe a riot , fedare un tumul- 
«to. 

To riot [ to make a riot ] riotfare, 
contendere, quiffionare . , 

| To riot [to live riotously ] gozzovig~ 
liave 4 fcialacquare , viver licenzioja» 
mente » 


PROP 

To riot { to make a riot ] riottare , 
contendere, quiftionare . 

A RIOTER , Ss. uno fcapeffrato , uno. 
Sciagurato, uno fviato, uno fcialacqua- 
tore, un’ uomo perduto, e di vita licen- 
ziofa . i Rotta 

‘Riorous , adj. [ given to luxury 4 
lewd, diforderly ] Hcenziofo, diffoluto, 
sfrenato , fregolato. . 
_ A riotous perfon , una perfona licen 
ziofa. ¥ i 

Rrorousty , adv. licenziofamente + 
diffolutamcente , sfrenatamente , fregola- 
tamente . i 

To live riotously , viver licenziofa- 
mente, menare una vita licenziofa.. 

RIOTOUSNESS, Ss. [ luxury , debeau- 
chery Ra sSfrenatezza , fregolatez- 
ZA os fi 


REL: 


To RIP) or rip up [to unfow] fee 
eine: 

To rip up an old fore, rinowellave una 
piaga vecchia , rammemorare V antiche 
fciagure . i 

To rip, or rip open one’s belly , fen- 
dere il ventre ad uno. 

Ripe; adj. come. to maturity ] ma- 
turo, condotto alla perfezione. : 

A ripe fruit, un frutto maturo. 

sk Ripe years, età matura. 

A defign ripe for execution , un difegno 
maturo, pronto ad effere effeguito . 

P. Soon ripe foon rotten , chi coglie 
acerbo il fenno, maturo fempre ha d’igno- 
ranza il frutto. 

RipELY, adv. maturamente è 

To RIPEN [ to grow to maturity ] 
maturare, venire a perfezione 

se To ripen [to bring to maturity ] 
maturare , dar fine, compimento. 

‘Time has ripen’d my defigns, #/ tem- 
po ha maturato il mio difegno. 

Ripened adj. maturato » 

RIPENESS, S. MAturità , maturezza y 
maturazione, Ss. f. i 

Ripenefs of age 5 pubertà, età mmtu- 
Ya è i 

A RIPENING, Ss. maturamento 5 S. Mme 
il maturare .. 

Ripening , adj. [apt to ripen] matu- 
rante, maturativo. ; 

A RIPIER , Ss. [ one that brings fil 
from the fea-cofts to fell in the inland 
parts ] rivenditor di pefce è | 

To RIPLE [a fea-term, to froth ] fpiu- 
mare, parlando del mare. 

RIPPED, Or RIPPED up , adj. [ from 
to rip] feucito. 

È A RIPPER, s Quello o quella. che 
CUCE è 


RIS. 


The rISE, s. [the head or fpring of 
a river ] /’origine, la fcaturigine , o for- 
gente d’un fiume. i 

st Rife [ occafion , caufe ] origine , 
caufa , cagione, s. f. principio , comin- 
ciamento , nafcimento. 

se Rife [preferment] aggrandimen- 
to, avanzamento , accrefcimento, s.m. 

The rife of the fun , or the fun-rife , 
il levar del foley, Vapparire y il nafcer 
del fole . i 

To rife [to fpring up; come; or pro- 
ceed ] fcaturire 5 forgere , aver la fua 
fcaturigine « . 

To rife [to get up from bed ]/evarfi, 
ufcir dé letto. 

Why do you rife fo foon? perché vi 
levate così a buon’ora + 





RIS 
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To rife from table, /evarfi di tavee 
a. i; 

To rife [to begin to appear on the 


horizon, as the fun, the moon , and the 
ftars do ] levarfi 5 cominciare ad apparire y 
come tl Sole, ec. 
| The wind began torife, if vento conte 
minciò a levarfi . 
The fun rifes , as} fole fa leva. 
To rife [ to go upwards | devarf. 
The vapours rife from the water . j« 
vapori fi levano dall’acqua. > 
To rife [to make an infurreétion ] fea 
varfi in armi, rivoltarfi « 
To rife [to grow bigger , to fwell } 
gonfiarfi , ingroffare . | 
Her belly begins to rife, #/ fuo ventra 
comincia a gonfiarfi + 
The waters begin to rife, /e acque cq 
minciano a crefcere, a sonfiarfi. ©. 
To rife [tq ferment, as dough does E 
lievitarfi , levitarfi è 
The corn begins to rife [ or to grow 
dear ] #/ grano comincia ad incarire , @ 
crefcer di prezzo . 
To rife from the dead , rifufcitar dad 
morti « | 
To rife up in arms 
Sollevarfi 5 rivoltarfi + 4 
RISEN , adj. /evato, v. To rife. 
A RISER, S. ex. [ an early rifer, us 
uomo che fi leva di buon’ ora. 
RISIBLE , adj. [ capable of laughing J 
vifibile « 
RisiBILITY, s. [ the. being capable of 
laughing ] rifibilità, s. f. 
RISING, s: [ the. appearing above the 
horizon } z/ fevare, zl fare del Sole. 
The rifing of a hill, /a feofcefa , #8 
pendio d’una collina. 
A rifing [or infurre&tion] follevazia- 
ne , rivolta, vibellione , s. f. 
A rifing of the skin, tumore;s. m. gone 
fiagione, s. f. 
‘The rifing from the dead , la refurree 
zione della carne è 
Rifing , adj. /evante, nafcente + 
The rifing fun, #/ fol nafcente. 
fi A rifing paffion , una paffione cree 
Cente è 
A rifing ground, un'altezza , un’ emi 
NENZA è 
A rifing man [a thriving man] wa 
uomo ch Yavanza, e Sagsrandifce. 
. Risk, s. [ hazard, or venture ] rife 
chio , vifico , pericolo 4 vipentaglio g 
g. ire 
To risk, or rifque [to venture, to hae 
zard | avrifchiave, mettere in cimento y 
im pericolo , a vipentaglio + 


Rit. T. 


» prender le armi y 


A rire, s. [an order to be obferved 


‘ on folemn occafions, a cakurch ceremony } 


rito, ftatuto, s. Me 

RITORNELLO , s. [ the repeating fix 
notes at the end of a fong, oracouplet 
of verfes at the end of a ftanza ] ritor» 
nello, s. Me i 

A RITUAL, se [a book containing the 
particular rights and ceremonies of 2 
church ] rituale, se m. libro nel qual [E 
contengono i riti, 0 le cerimonie d’ una 
chiefa . * 

A RITUALIST, s. [ a ftickler for cere- 
moonies in religious worfhip_] ur difea- 
fore de’ viti, e delle cerimonie della chie= 


fa. 
RI V. 


A rivar, s. [one who ftands in come 


petition with another, efpecially in lo» 
Ecete.(a ve 





ae Ss 


x Ù) di 
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ve affairs] rivale , s. m. f. concorrente 
d'amore nello fteffo obbietto 

A rival [ or competitor in general ] rz- 
wale, competitore . Ra 

To rival one [ to be his rival ] effer 
vivele . i 

RIvALRY, s. [ competition ] rivalità è 
concorrenza , S. Î. : 

To RIVE [ to cleave afunder ] fpacca- 
ve, fendere. ; 

To rive afunder, verb. neut. fpaccarfi è 
Fenderfi . i 

A RIVEL, UNA ruga, 0 STINZA 

To rivel [ or be rivelled ] corru- 

arfi 
5 Riven, adj. fpaccato, feffo. 

A RIVER, s. [ a great ftream of wa- 
ter running from its fpring ] riviera , 
SAE fame ssi Me Ps) eh ke 

River-water, acqua di riviera J! acqua 
fiumana . 4 

A RIVET, Ss. [ariveted nail] chsavel- 
Vo js. max i 

To rivet [to clinch ] ribadire , pref. 
ribadifco. 

To rivet a nail, 
do. 

To rivet a thing in one’s mind, 7m 
primere , fcolpire che che fi fia nella me- 
moria è 

RIVETTED, adj. ribadito. 

A RIULET, s. [a little river or brook] 
vufcello , s. m. 


vibadire un chio- 


RIX 


A RIX-DOLLER , s. [ a german coin 
worth 4 s. 6 d] dallaro , s. m. fpezie 
gi moneta d’ Alemagna. 


R O A. 


A ROACH, s. [a fort of fil ] /afcea , 
6. f. pefce d’aqua dolce. 

As found as a roach , fano come una 
lafca , d’intera fanita. 

A.roap, s. [a high- way] rada , 
via, s. f. cammino, s. Me. 

The roads were almoft impaffable by 
teafon of the continual rains, zon fi po- 
tean quali paffare le jirade a cagion del- 
Je pioggie continue. 

A road [ where fhips ride at anchor ] 

taggia, sf. 

f Arosa [or inroad ] feorrimento,s.m. 
Scorreria, s. f. 

To roam f to range and ramble up 
and down ] fcorrere, correre attorno , an- 
dar vamingo , trafcovvere è andar erran- 
do, vagare , vagabondare 4 pret. fcorfi., 
trafcorfi + 

Roamep, adj. fcorfo, andato attorno, 
erafcorfo , vagato , vagabondato . 

A ROAMER, Ss. vagabondo , errante 4 
Ss. mM. 

Roan, s. [a fort of colour in horfes ] 
fazinato . 

A roan horfe, cavallo faginato. 

To roar [ to cry out like a lion ] 
fuggive, vugghiare, pref. ruggifco. 

The fea roars, 7] mare ruggifce. 

Se To roar[ to cry out hideously ] rug- 
Give, gridare. 

ROARED, adj. ruggito  rugghiato , gri- 
dato . 

A ROARING, Ss. ruggito , rugghio ,rug- 
ghiamenta , s. m. 

The roaring of the fea , #] ruggito , 0 
russhio del mare. 


R O B. 


Ros, s. [ infpiffated juices ] rod, s.m. 
Sug? rapprefe 


RO A 





RI 
O 

To rob [to take away by force] ru 
bare, tov Paltrui 0 per enganno , 0 per 
violenza . x 

To rob a houfe, rubare una cafa. 

None shall rob me of her, but death, 
altri non me la vapiva , fe non la mor- 
te. 


re mon voglio privarvi di quefto pia- 
cere. 

P. To rob Peter to pay Paul 
ye un altare , 
cioè fave un de 
vecchio + 
- To rob upon the high-way , gettarfé 
alla ftrada, andare alla ftrada, rubarle 
fivade. 

ROBBED, adj. rubato. 

A ROBBER, S. rubatore, advo, s. m. 
rubatrice, ladra, s. f. 

A church robber, un facrilego . 

A fea robber , un corfale 5 un pira- 
to. 

ROBBERY , s. ruba, vuberia , vapina , 
s. f. rubamento, ladroneccio, s. m. 


> fcopri- 
hed vicoprirne un altro , 
ito nuovo per pagarne un 


A ROBBING, s. rubamento , ladronec- 
cio, Ss. mM. Pe wi 
A ROBE) s. [ a long veft or gown ] 


vefta, roba, s. mM. 

The gentimen of the 
fone togate. 

ROBIN 5 S- 
d’uomo . 

A robin red-breaft , pettiroffo , s. m. 
uccello che ha il petto voffo. 

‘Robin good fellow [ a boon compa- 
nion ] un buon compagnone . 

RosBust , Or ROBUSTOUS , adj. [ ftrong, 
luty ] robufto, forte, gagliardo. 

ROBUSTNESS , s. [ itrength | robuftez- 
za » gagliavdia, fortezza di membra. 


ROC. 


long robe , Ze per- 


[orRobert] Roberto , nome 


A ROCHE, s. [a rock ] rocca, roccia, 
balza , fcofcefa rupe 4s. f. 

Roche-alum { a fort of mineral falt ] 
allume di rocca. 

A ROCHET , s. [ a kind of furplice 
worn by hifhops, Cc. ] rocchetto , s. m. 
frumento clericale di tela bianca. 

A ROCK, s. [a mafs of ftone ] rocca , 
roccia , balza, fcofcefa rupe, s. f. 

A rock of chryital, criffa/lo.di rocca. 

Rocks in the fea, fcog/:. 

A rock [ an inftrument ufed in fpin- 
ning ] recca, s. f. col” O firetto, ftru- 
mento da filare . 

To rock, verd. act. cullare , dimenar 
la culla. 

To rock a child, cullare un bambi- 
no. 

To rock [to reel] barcollare. 

RocKkEeD, adj. cullato. 

ROCKINESS , sì quantità di rocche. 

RocKLESS , adj. [ without rocks ] 
Senza rocche , fenza fcogli . 

Rocky, adj. [ full of rocks ] monta- 
gnofo , pieno di rocche, e di fcogli. 


ROD. 


A Rop , s. [ a wand or fmall ftick ] 
verga , bacchetta, s. f. 

A curtain rod, versa di cortinaggio . 

A rod [to whip with ] frufia, sferza , 
pila 5 Ss te 

Save the rod and fpoil the child, ma- 
dre pietofa, figlio rognofo. 

To make a rod for his own breech, 
tirarfi 71 male addoffo. 

An angling rod, canna da pefcare. 

A rod-net [ to catch black-birds and 
wood-cocks ] regna, s fi 


I will not rob you of that pleafu- / 








‘Ropomon rADO visit a vain-glorious 
bragging or oafting 1 gtattanzia 9 VARA= © — 
gloria, millanteria, si fi 


SORIA on 


ROGER 
By mY Se 4 dd TR dd T 
A ROE, S. [ a kind of deer] 19 . 
0 9 Sato È 4 ne pa ae È. } i : 


A roe-buck, caprio, sm. «vi ì 
The hard roe of fifh , uova di the : 


See. 


The foft roe of fil, latte di pefce. 
LOS 


ROGATION, s. ex. the eagitioni week 
[the next but one before Whitfunday ] 
le rogazioni . i i 

A ROGUE, s. [a villain, knave , or 
cheat ] un furbo, un furfante , un ba- 
vattiere, un mariuolo. ci 

A rogue [ or chief] un /adro. 

Rogue , [ being ufed in a familia 
way , is fometimes a word of kind- 
saggi Bede Sth cattivella, bricconcel- 
ce ricconcella, furfantello, furfantel- 
a. i 

To play the rogue [ to jet ] fcberza- 
re, burlare. 

RocuERY , s. [ knavery ]. furderia., 
FARNE > maAriuoleria , baratteria-, 
SU. | 

Roguery [ banter 5 raillery ] dura , 
s. f. fcherzo, giuoco, s.m. . 

RocuisH , adj. [Kknavifh ] furbefco è 
da furbo, da briccone. 

Roguiih tricks, atti furberfehi , azio- 
ni da furfante, tratti da briccone ) bric- 
conerie , furfanterie. x 

se Roguith eyes, occhi affaffini. 

ROGUISHLY , adv. furbefcamente , da 
briccone . 

RoGuIsHNEss , s. furfenteria  bricco- 
nevia 4 mariuoleria , s. f. 

se Roguifhnefs [ bantering J 
s. f. fcherzo, giuoco, s. m. 


R Ol. 





burla » 


* To roIsT [ to fwagger or boaft ] 
vantarfi, vanagloriar@i , fare il bravo , 
millantarfi , gloviarfi-. farft grande. 

A ROISTER, s.[ a fwaggerer ] méillan- 
tatore, arcifanfano , mettitore, oftentato- 
re, vantatore, s. m. 

_ROISTING , S. giattanzia , millante- 
via, vanagloria , s. f. 

Roifting , adj. ex. a roifting fellow , 
un arcifanfano, un millantatore » 


ROK. di 


Roxe, s. [a fweat.] fudore, s. m. 
To make one’s felf all in a roke, fue 


dar da capo a piedi. 


RO hs 


A ROLL , s. [ a bundle of any thing 
rolled up ] 2nvoglio , ruolo, s. m. 

A roll of parchment, un ruolo di per- 
gamena . 

A roll of tobacco , un ruolo di ta- 
bacco. 

A roll for a woman’s or a child’s 
head, carello . i 

A roll [ to ftrike any meafure even ] 
rafiera s. f 

A roll [a lift of names] ruolo, s. m. 

To roll [to make up into a roll] tn 
vogliare, avviluppare, inviluppare. 

To roll a walk, om bowling gree, 
appianare un luogo di pajfeggio , o per 
lo gioco di palle, e boccie. x 

; ® 


} 


| 


i 
| 








FT ' 


Li 


"To roll [ to turn ] rotolare 5 Yuotolare 
voltolare . ) i a 
To roll one’s eyes, girar gli occhi. 
To roll land [ to break the clods with 
a roller | occare, erpicare la terra. 
© To voll in money , effer danajofo. 
To roll Pais , verb. neut. voltolarfi , 
vivolgerfi în giro per terra... 

ig ia ad). dave sliato , inviluppa- 
‘20, inviluppato, v. To roll 
A ROLLER, s-[ a round piece of wood 

to break clods ] erpice , s. f. frumento 

di legname , che tirato da buoj, fpiana, 

e trita la terra. 

A ROLLER js. [ a fwathing band for 

young children] fafcia, s. f. 

A ROLLING , s. rotolamento , voltola- 
mento 59 S. m. 5 
Rolling , adj. ex. a rolling-pin , fpia- 
natojo è È 
. Rolling eyes, occhi ftralunat:. 
© P. Arolling ftone gathers no mofs , 


' pietra moffa non fa mufchio. 


+ vs | ‘ROM. 

A ROMAN, adj. [ belonging to the ci- 
ty or church of Rome] romano. — 

The roman church , /a chiefa ro- 
MANA » 

The roman letter , /ettera romana, e 
rotonda . 

Roman-like, alla romana. 

A ROMANCE [ a feigned ftory ] roman- 
Zo 4-S- mi. 

A romance {a tale of a tub ] una fa- 
vola , una menzogna , un conto, una 


 fola. 


To romance [ to tell a magnificent 
lie ] vaneggiare, contar favole . 

A ROMANCER , S. romanziere » s. m. 
che compone romanzi. 

A ROMANIST, s. [a papift ] un catto- 
lico romano. 

Romanricx, adj. [ belonging to ro- 
mance ] favolofo, vano, chimerico* 
«Rome , s. [ the chief city of Italy ] 
Roma, s. f. 


Romefcot , s. [ a certain tribute fot-. 


merly paid to Rome ] certo tributo che 
fi pagava anticamente alla corte di 
Roma. 


ROO. 


A Roop, s. [ the fourth part of an 
-acre ] la quarta parte d’una bifolca . 

* A rood [a crofs] una croce. 

The holy-rood devs, #/ giorno di fan- 
ta croce. ; 

A rood-loft , [ a fhrine on which a 
crucifix was plac’d ] caffetta che conte- 
neva un crocififfo . 

A ROOF; Ss. [ the top of a houfe ] z/ 
tetto Puna cafa. 

_ A-roof-tile, tegola, s. f. 

The roof of the mouth, i/ pelato . 

The roof of arcoach, #/ cielo d’ una 
CAYTOZZA + 

A ROOK , s. [a carrion fowl ] cornac- 
i 5 eet. 

A rook [ one of the chefs-men ] rocco, 
s. m. una di quelle figure , colle quali 
fi giuoca a fcacchi . 

. A rook [a cheat , a fharper] wn fur- 
fante, un barattiere , un marriuolo. 
A rook [ or cunning man ] un vomo 
fine, aftuto, fagace, un volpone. 

To rook [ to cheat or bubble ] iz- 
gannare, mariuolare , truffare , acchiap- 
pare. 

ROOKED, adj. ingannato , mariuolato , 
truffato , acchiappato . 

ROOKING , s. mariuoleria ) truffag sf. 
NEAMNO , S. Me a all 


rey ae ye ee 


«Room [ place ] /uogo, Jpazio, s. m. 





Aa a 


Fg iy lig 
AR O"O. | a 
A ROOM, 5. [an apartmetit in a hou- 


fe ] camera, flanza. vat: 
A fmall room, una camerella, una ca- 


‘meretta. °° RA 


A dining room , fala da mangiare. 

He is to comé in my room, egli deve 
entrare in mio luogo . o, 

Here is no room for all, qui non c'è 
luogo per tutti. 

I will make room for you , zo vi fa- 
sò luogo . 

Se Room [octafioh , reafon] /uogo , 
Soggetto, s. m. occafione , sagione , ca- 
gione. , 

You have no room to complain , voz 
non avete ragione di lamentarvi. 

There is no room to doubt of it, non 
v'è luogo da dubbitarne. 

Roomscor [ or romefcot ] tributo che 
pagavafi una volta alla Corte Roma- 
NA 
Roomy, adj. [ fpacious ] /arzo , ampio, 
Spaziofo . ¥ 

A Roost , s. [ a place where fouls 
reft ] gallinajo, s.m. luogo dove i polli 
fianno a dormire. © ; 

To rooft { to reit as fowls do] appol- 
lajarfi, Pandare che fanno i polli a dor- 
MAIVE + . 

- The hens go to rooft, Je galline van- 
no ad appollajarfi + 

The ROOT , s. [ that part of a plant 
which grows downwards ] radice, bar- 
Faiz) sé f. 

To take root , radicavfi , appisliarfi 
alla terra colle radici, abbarbicarfi . 

The root of the nails , of hair , of 
corn , ©. Ja radice del’unghie , deca- 


«pelli , del grano, e fimili. 


% Root [ principal, rife, beginning] 
radice , cagione , origine, s. f. prin 


cipio . 

Covetoufnefs is the root of all e- 
vils, avarizia è la. radice W@W ogni 
male. 

Root [ in grammar, an original word ] 
una parola primitiva. 

A fquare root [ in arithmetick ,a num- 
ber , which being multiply’d by itfelf , 
produces a power called a fquare ] ra- 
dice quadra, termine aritmetico . 

A cube root [a number, which being 
multiply’d twice by_itfelf , produces .a 
power called a cube ] radice cuba. 

To root up, or root out , fradcave , 
sbarbare , sbarbicare , fveller dalle ra- 
dici. 

To root up a tree, fradicare un al- 
bero . 

se To root out a vice , fradicare , 
sbarbicare un vizio. 

To root [or to rout, as fwine do] 
Scavare la terra col grifo, come fanno z 
porci. 

ROOTED in, adj. radicato, abbarbi- 
cato . 

To be deeply rooted, aver gittate pro- 
fonde radici. 

Rooted up, or rooted out, fradicato, 
sbarbicato. 

A RooTiING out; or rooting up, fra- 
dicamento, divadicamento , lo sbarbica- 
re. 

Roory, 4dj. [full of roots] che ba 
molte radici, 


ROP, 


s£ A rope, s [acord] cordd, fu- 
ne, s.f. 

Rope-girt , Ja punta, d’una corda . 
A fmall rope, cordella» corda picco» 
ae 


"ye 


ROS 


«Og tying-rope, una fufla. 495 
ones [ 


The r 8 | or cordages 
Lartiame di vafcello . 
he A Nam ame: not a-rope where ore has 
himfelf 4 non bifogna parlar di 


] of a thip , 


changed 


corda nella cafa dun impiccato . 


ci mio (Of ‘onions ; una reffa di ci- 
~ A rope of pearls , um filo , un vezzo 
di perle. ; 
Rope ripe, una forca è un che merita 
la forca. 
A rope-yard , #/ /uogo dove fi fanne 
le corde. 
_ A rope-maker , un funajo , un funa- 
juolo. P 
? A rope-dancer 5 un ballator di cor 
(0 ; Uta i 
To rope [ to run thick , as fome lì» 
quors do ] filare. 
Ropy , adj. fclammy , slimy ] v# 
feofo. 
ROR. 


Rorip, adj. [ dewy , moilt ] rugia 
dofo umido. ; o 


ROS. 


Rosary, s. [ a fet of beeds called fi- 
fteens, containing fifteen pater-nofters.4 
and an hundred and fifty ave-maria’s } 
vofario , s. m. sl vecitamento di avema- 
vie , e paternoftri in numero particolare y 
ad onor della fantiffima vergine . 

Rosa-soLIs , s. | an herb} rofol?. 

Rofa-folis [ a pleafant liquor , made 
of brandy , cinnamon , @'c. ] rofoli 4 
s. m. liquore compofio. 

Rosaria 5 s. [ a difeafe common to 
children , not unlike the measles] ro» 
fellia è e rofolia , s. f. forta d’ infermi= 
ta, che viene alla pelle de fanciulli co- 
munemente , empiendola di macchie vof= 
Ce . 4 
Ls A RosE, s. [ a flower well known: J 
vofa,s. f. fior noto. 

P. No rofe without a thorn, sonv’é 
vofa fenza {pine . 

Oil of rofes, olzo rofato . 

Honey of rofes, mele vofato. 

A rofe-bud , un bottone di rofa. 

Rofe-water , acqua rojata , 0 acqua 
rofa +. 

The. rofe of a mufical inftrument , /e 
rofa d'uno frumento muficale . 

The golden rofe [ a rofe which the 
Pope ufually bleffes at mafs , upon = 
funday in lent] vofa , quel fior che be- 
nedice il Papa, per mandare a’ Princi- 

i: 
> “le Under the rofe [ privately , fecret- 
ly | privatamente, fegretamente . 

Be it fpoken under the rove [ bet. 
ween you and I ] che la cofa non va- 
da più avanti, che cio fia detto fra me 
a voi. 

A rofe-tree , rofzjo , s. mi pianta che 
produce la rofa. 

Rofe , è us preterito del verbo , v. To 
rife. 

RosEMARY, s. [a plant wellknown ] 
rofmarino, vamervino , s. m. pianta no- 
ti. 

ROSICRUCIANS gs [ chyinifis who call 
themfelves brothers of the rofy crofs ] 
frati della croce roffia $ chimici che fi fa- 
cevano così chiamare . ) i 

Rosier, s. rofero è s. m. /40g0 pieno 
di rofeî. 

A Jerufalem rofe [or our Lady’s ro« 
fe] Rojz Gerofolimitana - 

Rosin, s. [ an oily juice that runs out 

fox ‘ces ] 1A 2IA > se do 
of fome trees ] rag:4, Shee 
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ROSINED 5 adj. full of bk refinofo 4 
agiofo. è . ; 
: he , adj. arroftito. 

Roft-meat è dell’ arrofia,: carne arro- 

ita. : i ; i 
dA rule the roft [to domineer ] domi- 


nare, fignoreggiare » 
To a te diets meat before the gi 
re] avroftire è cuocer fenza ajuto d’ a0- 
ua. 
4 To roft beef, avvoftire del bue. 
To roft one’s felf near the fire 5 4YY0- 
Stirfi_al fuoco.. : 
RosTED, adj. avrofiito- ; 
He is rofted [or drunk] eglé è cotto , 
egli @imbriacatoe. |.) i 
Sat , adj. sofeo di color di rofe . 
Rofy lips 5 /abbra vermiglie , labora 
di vofe. 
R O TT. ~~ { 
The ror, s- [a difeafe in theep ] mo- 
ria , sf. mortalità peftilenziale fra le 


o [ or file of foldiers ] fila di fol- 


A rot 
dati. ‘ i . 

To rot [ to putrify ] infracidare , in- 
fradiciave , putrefare , marcire y pref. mar- 
cifco. , i 

To rot [to growrotten] #nfracidarfi , 
infradiciarfi, purvefarfi. |. Sa 

To rot in a Jail, marcire 202 prigia- 
* Porn , s. [ the chief jurifdi&ion of 
the court of Rome] Rota, s.f. la prin- 
cipale giuvifdizione della corte di Re- 
ma ' 

ROTATION, s. [ a turning round like 
a wheel [ roteazione, s. f. 

st Rotation [ viciffitude ] ruota, re- 
voluzione, s. f. cambiamento, s. me. 

RoTE, Ss. prattica@. — 

To learn by rote, ¢mparar per pra- 
tica + 

ROTHER-BFASTS » S [ horned beafts ] 
beftiame groffo. : 

Rother-foil [ the dung of horned beafts ] 
lo fterco del beftiame cornuto. a 

Rorren , adj. infracidato , infradicia 
#0 » putrefatto , marcio , marcito, fra- 
CGI è 4 x 

A rotten apple una mela fracida è 

Rotten flesh carne putrefatia. 

A rotten egg, wovo /lanzi0. 

Rotten wood, legno fracido. 

He is dead and rotten, è morto, e 14- 
dotto in polvere » 

A man rotten at the core [ not of fo- 
mud principles ] wn’ womo cattivo , di ma- 
la cofcienza i 

ROTTENNESS , ss fracidezza 4 fradi- 
cezza » fracidume , putrefazione, s. f. 

A rottenefs in wood, bones, Cc. tar- 
lo, o cavie nel legno, nell’ offay.&c. 

ROTUNDITY, Ss. [ roundnefs ] rotondi 
sd juf. 


RO V. 


To rove [ to ramble about ] andar 
ramingo , vagare , andar attorno > correr 
qua e là. i 

A ROVER, s- [or pirate] corfale , pi- 
rato, s. m. 

At rovers, adv. [ at random ] fason- 
fideratamente , a cafo , a vanvera, di- 
favvedutamente , temeraviamente, a ta- 

one + 
£ To shoot at rovers [ to do things at 
random } fare che che fi fia alla cie- 
ca , inconfideratamente » a ventura , a 
scafo. 


ROV 

Rovex, adj. [ har , unevett , rug- 
ged ] ruvido, rozzo , afpro . 

Rough skin, pelle ruvida . 

Rough wine, vino ruvido. 

Rough way, frada fcabrofa è i 

Rough [ harfh,» fevere, grim ] ruvido, 


rozzo » fcortefe, villano, zotico. 


se Rough ftile, /tile rozzo. 

"e A rough diamond [neither cut nor 
poliithed ] un diamante greggio, e grez- 
zo, quale ft ritrova nella miniera , roz- 
205 non pulito. — AE oe 

se Rough [ hairy , briftly ] rozzo , z/pz- 
do, îrfuto. 

se Rough [homely] ruffico , villano è 
groffolano. - 

“le Rough [ proud ] fuperbo 5 fiero, are 
rogante , infolente. 

A rough fea, mar tempeffofo. 

A rough draught, uno fchizzo , un ab- 
bozzo » 

The rough draught of a deed, 7/ con- 
tenuto d’un contratto. 

Rough caft, adj. arricciato. 

To rough caft a wall , arricciare un 
muro, dargli la prima crofta rozza del- 
la calcina . 

To rough-hew , abbozzare 5 fehiz- 
Ave. 

Rough-hewn , adj. abbozzato, fehiz- 
Lato. 

ROUGHLY , adv. rozzamente » afpra- 
mente, zoticamente , fcortefemente, in- 
civilmente, groffolanamente. 

ROUGHNESS, s- [ ruggednefs ] rogzez- 
als vozzità , vuvidezza , afprezza > 
S. fe 
È Roughnefs of ftile ,! ruvidexza di fti- 

Ci 

Roughnefs [ harfhnefs , feverity.] roz- 
zezza , gotichezza , fcortefia, villania , 
feverità , aufteritd, s. f 

RounceE , s. [ the handle of a prin- 
ting prefs ] manovella di torchio di fiam- 
patore. 

RounceE var-peas [a kind of large 
delicious peas, from Rounceval, a place 
at the foor of the Pyrenean hills ] pz- 
felti di Roncevalle. 

RounD , adj. fin form of a circle or 
ball } rotondo, e ritondo + 

To have a round delivery [ or clear 
utterance } efprimerfi , parlar facilmente, 
e fpeditamente. 

A good round trot [ a quick trotting 
pace | gran trotto è 

A round-houfe, carcere. 

To make round , rotondave 5 ridurre 
în forma rotonda. 

A round fum of money , wna buona 
Somma di danarî . 

To drink round, bere im siro. 

To look round, guardar attorno è 

Round, s. giro, cerchio, s. m. 

To take around, fare um giro, 0 una 
girata. 

The fun having made his round., #7 
fole avendo finito il covfo. 

‘To walk the round, or the rounds 
[among foldiers | fav la ronda. 

In the whole round of my life 5 7 

tutto Ll corfo della mia vita. 

Round, adv. 27 giro, all’intorno » 

To turn round, voltarfi în giro. 

My head turns round , da teffa mi 

ivf. 

The fum-goes round the world, 7 fo- 
le fa i! giro del. mondo. 

A riverthat goesround the walls, ux 
fiume che attornia le mura , che va at- 
torno delle mura. , 

All the year round, tutto l’anno. 

Ten miles round , diecé miglia all’in- 
torno è 


We 


Per alii » tutt'all’intorno s da ogni 

I took a view of the countries round 
about, vifitai tutto") paefe circonvici- 
no è salda 

You muft go round about , bifogne 
che vot facciate il giro. pre 

To round [ to make‘or cut round 
votondave, ridurre in forma rotonda. 

To round a cloak, votondare un mane 
tello. 

s To round one in the ear [to whif 
per fome thing in his ear] fifchiave , o 
Soffiare che che fi fia negli orecchi ad 
uno. | = 

RounveEp , adj. votondato. Be 

ROUNDEL , Or ‘ROUNDELAY , S. [ 2 
fong beginning and ending with the fae 
me fentence ] frrambotto, s. m. 

RouNDLY , adv. ritondamente. . 

se RounpLy [ honeftly 5 fincerely J 
Schiettamente , apertamente , finceramen= 
te, oneftamente, fedelmente . 

To go roundly to work, operar fehiete 
tamente, finceramente, in buona fede, 
entrar per I ufcio, tener la linea rete 
ta, incamminarfi al fine con mezzi dee 

itt. 

Roundly [ boldly, freely ] francamen- 
te, vettamente , netto , fchiettamente, li 
beramente è 

I tell you roundly , vé dico francamene 
te, o nettamente + i 

To take one up roundly [ to rebuke 
him fharply } fare una ripaffata ad al- 
cuno, fgridarlo. 

ROUNDNESS , s. votonditd > ritondità 9. 
vitondezza,s. f. è 

Rounps, v. Round. 

To ROUSE, v. To rouze. 

RousELET , S.[ kind of pear] Jpeziey 
di pero. 

Rour, s. [ a ‘multitude or throng of 
people ] folla , calca, preff2,s.f. concorfo 
di popolo. +» 3 

Rout [ fquabble, noife] feiarra , con- 
tefa, s. f. difturbo , fracaffo , fremito » 
s. Ma 

Rout'[ the way which the foldiers are 
to march ] sfilata, s.f. paffo di folda- 
ti. 

Rout [ defeat of an army J rotta, feon- 
fitta d’efercito è 

The rout of a deer, Ja traccia d’un 
CEYVO è 

To rout [to put to the rout, to de. 
feat an army ] mettere in rotta, fconfig- 

eve \ 

i st To rout one [ to put him out of 
his meafures] imbarazzare, confondere > 
imbrogliare alcuno 

To rout [to fnore] ruffave. 

To rout [ or sto fart ] tirar correg. 

e. 

È To rout [as fwine do] v. To root. 


RO W.-. 


Row, s. [an order or rank ] filare 5 
s. m. fila, s. Me 

A row of houfes, or of trees , un fie 
lare di .cafe, 0 d’alberi . 

A row of teeth, un’ ordine di denti. 

To fet in arow , ordinare, mettere in 

la 
fi Crifs-crofs-row , or Chrift-crofs-row , 
abicct, faltero , alfabeto. 

A ROW-BARGE, barca che va a ‘vele 3 
e a remi. 

To row [to tug at the oar] remare, 
Spignere la nave per Vacqua, co remi , 
VOZAre + 
To row agai 
ritrofo, contro la corrente. =. t 

To 


Pe 





nft the ftream , remare @ 





è 


— 


“deal cale ee ee 


pesate cl tap 





RUB 
‘To look one way, androw atothef, 
accennare in coppe , e dare in baftoni , 
moftrare di voler fare una cofa, e farne 
un’ altra + 
They don’t row together [ or don’t 


agree ] eglino non vanno d'accordo , uno 


zira d’ una banda, e l altro dall’ al- 
tra. È 
Rowet , s. [ the goad or pricks of 
a fpur] fella, s. f. quella parte dello 
fprone, fatta a ufo di fiella, che pu- 
ne. 

ri ROWER, s. [one that rows] rema- 
tore, s. m. 

The rower that rows with the firft 
oar in a galley ] fpalliere, colui che vo- 
ga alla fpalliera della galea. 

The fore-rower , or chief rower in a 





g oe UD 

To rub off a fpot , /evare una mac- 
chia fregando. 

Things rub 
a vanga, le cofe vanno a feconda. 

I make shift to rub on [ or. to live ] 
wo ingegno di guadagnarmi it pane bel 
ello. 

To rob one up [ to give: him a rub ] 
corr un bottone ad uno, sbottonesgiar- 
0. 


To rub up one’s memory { to rub up 


the remembrance of a thing ] rinfrefcar 
ta memoria di qualche cofa , vimetterfe- 
la nella memoria. 

RuBaRB, v. Rhubarb, 

Russen , adj. ftropicciato , fregato 5 
Stvofinato. 


A RUBBER , s. [or rubbing cloth ] 


galley , portolatto, s. m. colui che nella ftrofinaccio , e ftvofinacciolo, s. m. 


alea è il primo a vogare , e che da il 
are agli altri , che vogano dopo di 
ui. 
ROWING , Se #/ remare, il vogare. 
To RowL, v. To roll. 
To rowze [ to awake ] fvegliare , 
deftarey rompere il fonno. 
To rowze one , to rowze him up , 
Svegliare, 0 deftare alcuno. 
He rowzed me out of my firft sleep, 
egli m’ha rotto il primo foano. 
To rowze a deer, /evare un cervo. 
To rowze up one’s fpirits, animarji , 
prender animo. 
To rowze in [ a fea term, to ball or 
pull in] tirare coll’alzana. 
RowzeDn, adj. fvegliato, deftato. 
A ROWZING , s. Jo fvegliare , defta- 
mento, sì. m. 
Rowzing , adj. ex. A rowzing lie , 
Una gran menzogna. 


ROY. 


Rovat, ady. [ belonging to a king ] 
veale, eregale, da Re, attenente, e con- 
veniente a Re. 

The royal fociety , la focietà reale. 
tai royal family, /a famiglia rea- 
e. 

Royal [ noble , magnificent ] reale, 
mobile, magnifico, fuperbo . 

A ROYALIST , s. { one who is of the 

King’s party ] colui che tiene per il 

ROYALLY , s. adv. realmente , vegal- 
mente , da Re , nobilmente, magni fica- 
mente, fuperbamente . 

Royatty , s. [royal dignity , king- 
Ship ] realtà , s. f. dignità reale. 

The enfigns of royalty , /e #nfegne del- 
da realtà. 

The RovALTIES [ or royal rights ] Je 
prerogative regali d’un Re. 


RUB. 


A RuB 
toppo , oftacolo, impedimento, s. m. 

se Rub [ banter ] bottone , feherzo 
deuto , e mordace. 

, To give one a dry rub, sbottonare, e 
sbottoneggiare alcuno , dire alcun motto 
contro a lui. 

To rub [ to wipe hard ] ffropicciare, 
fregare , firofinare. 
o rub fhoes, /tropicczare le fcarpe. 
To rub a thing againft another, fre- 
gare una cofa contro ad un altra . 
To rub one’s head againft a thing , 
dar della tefta contro a qualche cofz. 

To rub [or fcratch ] grattare. |. 

È To sub a horfe; /trofimare un caval- 


s. [ obftacle, hindratice ] z#- ¢ 


Rubber at cuffs, delle pugna. 
RUBBING , S. /trofinamento, /tropiccia- 
mento, s. m. /tropicciagione 4 ftropiccia- 


«sura, sì f. 


A rubbing cloth , frofinaccio , fivofinac- 
ciolo, s. m. x 

A rubbing bufh, fetola , s. f. Spazzola 
fatta di fetola di porco, per nettare, e 
pulire . i 

RupsisH , s. [the refufe of buildings, 
as brick, mortar, dirt , Oc. ] calcinac- 
cio, s. m. 

se Rubbifh [ old tatter’d cloaths ] 

raccî, cenct 5 vobe vecchie. 

Rubbish [or forry ftuff ] robaccia, ro- 
ba cattiva. 

Russie, v. Rubbifh. 

Rusicunp , adj. [ blood-red ] rubicon- 
do , roffeggiante. 

A RUBRICK js. [ the dire&ions given 
in the liturgy , fo called becaufe for- 
merly written or printed in red] ru- 
brica. 

Rusy, s. [ a precious ftone ] rubino , 
sì m. pietra preziofa dé color voffo. 


RUD. 


RUDDER , s. [a piece of timber which 
ferves to dire& the courfe of a fhip ] t- 
mone, s.m. quel legno, col quale fi gui- 
da , e regge la nave. 

RUDDLE , s. [ a fort of red chalk] r4- 
brica E gpl s. f. fpezie di terra di co» 
lor roffo . 

A RUDDOCK , s. [ a robin-red-breaft ] 
mone gat, s.m. wccelletto col petto rof- 

0. 

Ruppy, adj. [ red,-rubicund ] rudz- 
condo, voffo , roffeggiante. 

RupE, adj. [ rough ] rozzo ; groffola- 
no, materiale, mal fatto. 

A rude draught , wa piano groffolana, 
mal fatto . 


Rude [ clownith ] rozzo, ruvido, zo-. 


tico, villano, ruftico. 
Rude [ infolent , fawcy ] incezuile , cor- 
tefe, malcreato, é¢nfolente, impertinen- 


e. 
; Rude [ ignorant ] ignorante , groffo- 
ano. 

The rude multitude [ the vulgar] /a 
canaglia, il popolaccio, la plebe. 

To give one rude language , parlare 
incivilmente ad uno , maltrattarlo con 
parole > fvillaneggiarlo , dirlî villa 
nie. i ; 

RupELy , adv. [ coarfely] groffolana- 
mente, alla peggio. 

Rudely [uncivilly ] #ncivi/mente , in- 
Sfolentemente, villanamente , da villa 
no . 

RUDENESS, s. [ clownishnefs ] rozzez- 
za) zotichezza 9 IgNOYANZA , vuftichezza 4 
Salvatichezza , vufticità  s fa 


on bravely , Ze cofe vanno. 





RUF 


[ uncivility, infolence ] énct 


O 
Bir de 
Vita , brutalità ,infolenza., impertinen= 
zi) malacreanza , ~ tem 7 i 

UDIMENTS , s. [ the fir@ principles 
or grounds of any art or {cience ] rudi. 
menti, primi principj. 


“RU Bw 


RuE 9 s. [ an herb well known ] Ue 
ta,s. f. pranta nota. 

Of rue, rutato, di ruta. 

To rue [ to repent ] pentirf., 

You shall rue it as long as you live ts 
vene pentirete mentre avrete vita, 

Pll make him rue the time that ever 
he did it, Zi farò beftemmiare il giorno, 
che fece ciò . 

RUEFUL 4 adj. [fad , pitiful ] povero, 
mefchino , miferabile 5 compaffionevole è 
degno di pietà. 

Rueful [ dreadful ] terribi/e. 

RUEFULLY , adv. ex. He looks rue- 
fully 5 ba una trifta cera. i 


RUF. 


A ruFF 5 s. [ an old fafhion’d orna- 
aye for the neck ] lattuga, gorgiera è 
Se fe 

Ruff [ a kind of fin] porco, s. m. 
Sorta di pefce. 

Ruff [ at cards] #/ punto , nel giuoco 
delle carte . 

He was killed in the ruff of his glo- 
ry, fu uccifo nell’ auge della fua gio» 
rid. 

To ruff [to trump at cards ] pighare 
una carta col trionfo. 

A RUFFIAN ys. [ an affaffin , a defpe- 
rate villain] un mafnadiere, un furfan- 
te, un’ affaffino , uno fcellerato. 

A ruffian [ debaufhee ] uno fcapefira- 
to, uno fcialacquatore, uno Jfeapiglia- 
to. / 
A RUFFLE, s. manichino, s. m. 

Laced ruffles, manichini. di merlet- 
to. 
To ruffle [ to foldinto ruffles ] ducref- 

ave. 
To ruffle a napkin [ to fold it into 
ruffles ] increfpare una falvietta. 

To ruffle [to rumple ] fcompigliare , 
difordinare:, confondere, pret. confufi. 

st To ruffle [ to diforder , or difcom» 
pofe ] difturbare , inquietare , difordinas 
re, fturbare. 

Anger ruffles the mind, fa collera di- 
furba, inquieta la mente. 

se To ruffie [ to anger, to make one 
angry ] crucciare, fare adirare , metter 
in collera muovere la bile. 

RUFFLED 5 adj. #ncrefpato , Te 
ruffle +. 


94 


Vv. 


RUG. 


A ruc, s. [ a fhagesy coverlet for 
a bed ] coperta da letto con peli lun- 

hi. 
a RUGGED , adj. [rough, uneven } 
POZZO 3 ruvido, afpro, alpeftre, falvai 
tico. 

Rugged skin, pelle ruvida. 

A rugged ftile, uno file rozzo. 

A rugged [ crofs or rough ] man, 76 
gotico, un uomo rozzo 4 un villano. 

A rugged anfwer, una rifpofta' incivie 
le, brufca, afpra. i 

To give one a ragged anfwer, +4 
foonder brufcamente , rigidamente ad 
UNO » cs Nae 
Rugged [rigid, fevere ] rigido, feve 
ro, brufco, aufiero, afpro. 


RuG- 








408 RUL 
RuccenLyY, adv: [ roughly, feverely ] 
woxzamente, ruvidamente, afpramente , 
feveramente, brufeamente + 
RUGGEDNESS , S. rozgezza, afprezza, 
suvidezza, zotichezza, falvatichezza’s 
vigidezza, sf. > 


RU I. 


Ruin, s. [ deftru&tion ] rovina, e rus 
ma, difivuzione , s.f. danno , disfacimen- 
to, fterminîio, s.m. Q 

He has been the ruin of me, egli è 
fiato la mia rovina. . 

+ To build one’s fortune upon another 
man’s ruin, aggrandirfi col danno e pre- 
cipizio altrui . ‘ pi 

To bring one to ruil, vouznare, per- 
dere altrui. ; ; vit M 

To come to ruin, vovinaré , rovz- 
narft. 

Ruins, s. [ in the plural number ] ro- 
Vine. o 

The ruins ofa building, /erovine d’ un 
edificio . i 

The ruins of a good face , # miferé 
avanzi di fallita. belta. 

To rufh [to deftroy, to lay wafte , 
to bring to ruin] rovinare) e ruvinare, 
diftruggere, mandare a male, defolare , 
perdere, pref. diftruffi. 

To ruin acountry, rovinare, diftrug- 
gere un paefe. 

se To ruin a man’s reputation , per- 
dere, macchiare, infamare I altrui vipu- 
zazione . i 4 

To ruin one’s felf, rovinarfi. 

RUINED , adj. rovinato, ruinato, di- 
firutto , difolato . 

Ruinous, adj. [ falling todecay, rea- 
dy to fall] rovinofo, che minaccia rovi- 
na, cadevole. 

se Ruinous {dangerous , that brings 
to ruin] rovinofo, precipitofo, fatale , 
pericolofo. 


N 


R-U.L. 


A RULE , s. [an inftrument to rule 
with ] regolo, s. m. firumento di legno, 
o di metallo , col guale fi tiran le lince 
dirette . 

A carpenter’s rule or fquare, fquadra, 
s.m. firumento col quale fi fquadra , fat- 
to di due regoli. 

% Rule [ model, exemplar] regola } 
s. f. modello, efempio, s. m. 

sc Rule [ precept , principles to go by] 
vesola, norma, s. f. modo, ordine, pre- 
cetto, dimoftramento della via deli? ope- 
vare, s.m. 

To learn a language by rules, zmpa- 
rare una lingua per le regole. 

Done according to rule, fatto fecondo 
Ze regole. 

The rules of the gofpel, 7 precetti dell? 
evangelio . 


sk Rule [ ftatute, or conftitution ofa 


religious order ] regola, inffituto, con- 
.flituzione dun ordine di veligiofi. 

se Rule [ order ] regola, ordine. 

There's no rule in that houfe , 
© è regola in quella cafa. 
5 Rule [cuftom ] regola, cofume, 
ufanza. 

> Rule [{way , command ] comando , 
potere, autorità . 

To. bear rule, averilcomando, coman- 
sedare, governare . 

To rule [to draw lines with a rule ] 
vigare , tirar le linee col regolo. 

To rule paper, vigare della carta. 

se To rule [ to fquare, frame, or or- 
der ] regolare, ordinare, diriggere, gui- 
gare, divizziare .: 

To rule one’s life by. the di&ates of 


non 


RUM 
teafott , SeBolare la fua vita Secondo î 
dettati della ragione, conformarla alle 
vegole della ragione + È 

To rule, or rule over, dominare, fi- 
gnoreggiare, governare. 

To rule a ftate, dominare, governare 
uno fato. 

To rule unjuftly, governare ingiufta- 
mente . 

s£ To rule [to command, or mafter ] 
domare , foggiogare , reprimere , vintuzza- 
res moderare , mortificare, umiliare, am- 
manfare .' 

To rule one’s affections , domare le fue 
paffioni, mortificare gli affetti. 

‘ RULED, adj. v7gato, v. To rule. 

Be ruled by me, credete a me , piglia- 
te il mio configlio. 

He would not be ruled by me, egli 
non m ba voluto credere, non s° è volu- 
to lafciare guidar da me. 

A RULER, s. [or rule] vregolo , s. m. 

A ruler [ or governour ] governatore, 
conduttore, guida, duce. 

è RU M. 

Rum, s. [ a fort of brandy diftilled 
from fugar ] fpezie d’ acquavite diftilla- 
ta dal zucchero. 

Rums, s. [one point of the mariner’s 
compafs | quarta di vento. 

To RUMBLE | to make a hollow noi- 
fe ] rombare, firepitare, romoreggiare, 
gorgogliare . 

My guts rumble, #/ mio ventre gorgo- 
glia. 

RUMBLING , s. vombazzio 5 rombazzo , 
Strepito, fracaffo, frafiuono, gorgoglia- 
mento, s.m. x 

A rumbling of the “belly, gorgoslia- 
mento di ventre. 

RUMINANT, adj. [ chewing the cud J 
yuminante , che rumina. 

Ruminant animals [ fuch as fhew the 
cud, as oxen, fheep, deer, Oc. ] anz- 


| malt ruminanti , che ruminano, come 


buoi, pecore, cervi, e fimili. 

To ruminate [to chew the cud] ru- 
Sumare, ruminare, far ritornare nella 
bocca il cibo mandato nello ftomaco non 
mafticato, per mafticarlo, ed è proprio 
degli animali del piè feffo . 

se To ruminate | to weigh in the mind, 
to ftudy or think feriously upon ] rugu- 
mare, vuminare, viconfiderare , riandar 
col penfievo , penfare, riflettere. . 

A RUMINATING , S. rugumazione ss. f. 

To RUMMAGE [ to remove any goods 
or luggage from’ one -place to another ] 
Sgomberare , e. ferombrare , portar via 
maffarizie 5 0 altre robe da un luogo 
in uw altro , trafportarle da luogo a 
luogo . 

A RUMMER , Ss. [ a large drinking glafs] 
ee Seng im. forta di odicchier gran- 

e. 
Rummer [or brimmer] un biechiero 
pieno è 

Rumour, s. [ report, fame, common 
tate vomore, grido, s.m. fama, voce, 
s. f. 

RUMOURED, adj. ex. ?Tis rumoured 
abroad , corre voce, è fama. 

A rump, s. [ the tail-piece, efpeci- 
ally of a bird, or of an. ox, fheep, 
©'c.,] groppone s s.m. e dicefi di tutti 
gli animali così quadrupedi, come bi- 
pedi. 

A RUMPLE, Ss. [ a fold in a garment ] 
piega, crefpa, grinza, s. f. 

To rumple [ to make into rumples, 
to ruffle ] sncrefpare , foompigliare, rag- 
grinzare , rugare 

RUMPLED, adj. incre/pato, fcompiglia- 
to, VASSViUZATO 5 rugato .. 


Rumpled skin, pelle gringa, rusola è 
nn 


lavata » € us preterito del verbo, v. To 

Run , s. ex. To put a man to the rutr 
[to make him run away ] far fuggire 
uno, metterlo in fuga .. 4 

At a long run, a/ lungo andare. 

To take a run, prendere una confe. 

Good or ill run at play, detta 0 dife 
detta al giuoco. bats iy. 

To have a good or ill run at play, 
effere in detta, o difdetta al giuoco, 

To run [to move with a fwift pace ] 
correre , andare con eftvema velocità, prete 
corfi. bs 

To run before or after, correr avanti, 
o in dietro. 1 | 

To run poft , correr la pofta. 

To run after one, correr dietro ad 
uno . 

To run with full fpeed, to runapacea 
correr. velocemente + i 

To run a full gallop, correr a briglia 
Jeioltz. . x 

To run about, to run up and down y. 
correr qua e ld. ~ 
; se To run at the ring, correr P anele 
0 è» 

se To run a race, correre i] palio. 

To run a hazard, correr rifchio. 

To run a hare, correr zi lepre. 

To run one through with the fword, 
sa uno da banda a banda colla fpa- 

4 e - 
To run a ribbon in a ring , paffare , 
infilzare un naftro in un’ anello. = 

To run the gantlop [ a military punifh-. 
ment] paffar per le bacchette. | nd 
To run [ to drop ] colare, goccio». 
lare . 

His nofe runs, Ji cola il nafo. 

To run [or flow] fcorrere, paffare. 

The river runs by the walls, 2 fiume 
Scorre, o paffa per le mura. i 

A verfe that runs fmooth , un verfo 
Sonoro. 

Time runs 
feorre è ì 

se To run [or come] from, ufcire , 
pref. efco, 

To run with matter [ to fuppurate ] 
vender marcia, fav capo. 

The fore runs, Ja piaga corre, rende 
della marcia . 

To run againft a poft , urtare contro 
un palo. 

Torun one’s head againft a wall, der 
della tefia ad un muro. righ 

‘To run to one’s help , rifuggire., rî- 
correre, aver ricorfo ad uno per ajuto. 

To run to feed [ as plants do] femen- 
zire, andare in femenza. i 

Her tongue runs perpetually, e//2 par 
la inceffantemente , o per fempre . 

Your tongue runs before your wit , 
voi non penfate a quel che dite, voi ti- 
rate în arcata. : 

His eyes run, gli occhi li colano , egli 
è. cifpofo . 

To run away, 
terfela. 

To run one’s country , abbandonare it 
paefe. . 
I run with you fora wager, fcommet- 
to che corro meglio di vos... kid 

To run mad , impazzire 5 diventa 
matto, pref. impazzifco. I 


away » # tempo paffa 9 


fuggire, covfela, bate 


That would make one run mad, que-. 


fto farebbe impazzire uno. ) 
It runs in their blood, che vien di rax- 
24. } 
To run a divifion , gorgheggiare, tt- 
rar di gorga. i 


My 


























eC Ot we — =< 


» My head does not run that wa$ , #0 
mon penfo, non bado a quefte cofe. 

Te runa-ground , ortorunon ground, 
avrenare , dare in fecco. i 

To run againft a rock [ as a fhip 
does ] naufragare contro uno fcoglio » 

To run for’t [ to fcamperaway ] Fug. 
give, corfela, batterfela, darla a gambe , 
metterfì la via tra le gambe. Tia 

That ever runs in my mind , cio mz 
corre fempre nell’animo , o per la mente. 

To run away with athing, portar via 
che che fi fia. ; O 

To run away with a virgin, trafuga- 
ve una zitella . = 

The horfe ran away with him, 7/ ca- 
vallo lo portò via. 

sk To run away from one’s text [ to 
make a digreflion ] fave una digreffione. 

To run back, correr indietro. 

To run counter { to be contrary , to 
clath ] ripugnare , effer ripugnante , op- 
pofto , contrario . i 

se The accufations run high on both 
fides, le accufe fono gagliarde , d’ambe 
le parti. 

he fedition ran fo high, /afedizione 
divenne sì grande. 

To run down a ftag, fivaccare un cer- 
vo, prenderlo dopo averlo corfo un pezzo. 

To run down with arguments , convin- 
cere alcuno a forza dargomenti . 

To run a thing down [ to defpife or 
undervalue it ] vi/ipendere , difprezzare 
un cofa . 

To run down with -blood , /ti//are , 
gocciolare di fangue . : 

+ To run from one thing to another, 
Scartarfi dal fuo foggetto , fare una digref- 
> fione . 
fi To run one’s feifinto mifchief , efporfi 
@ qualche pericolo. i 

To run in debt , to run one’s felf in 
Seta didabitai » fare , contrattar de- 

iti. 

A thorn did run into my foot, m'è 
entrata un fpina nel piede. i 

To run a pin into one’s arm , pyccare 
uno nel braccio con uno fpilletto. 

To run on [to go an | feguitare, con- 
€inuare, andare avanti. — 

He runs on ftill in his lewd courfes , 
continua oggimai a vivere diffolutamente. 

If yon run on at this rate , you will 
quickly be a beggar , fe voi andate avan- 
ti nella medema maniera di vivere , fa- 
vete ben prefto ridotto alla mendicità. 

To run [ or go ] over to aplace, paf- 
fare , andare in qualche luogo . 

‘ To run over a book [ to perufe it in 
haite ] trafcorrer un libro , darvi una 
Scorfa , leggerlo fuperficialmente . 

To run over one’s work agai., rive- 
dere, emendare un’opera . 

The river runs over the banks, #/ fiz- 
me ha retto le fponde. 

The pot runs over , /4 pignatta ver- 
Sa, 0 trabocca. 

To run out, to run one’s felf out, 
is agrefio, avanzare per fe nello fpen- 

eve . 

fe run out into excefs, andare all’ec- 
seffo. 

To ruu out in expences [to fpend too 
high] fare troppo gran fpefe , eccedere nel- 
lo fpendere. i 

To run one’s felf out of breath , cor- 
ver fino a perder il fiato. 

To run out one’s race , finire la fua 
corfa . 

To run out of one’s wits , perder il 
fenno, impazzire, pref. impazzifeo. 

To run out in length, fenderfi in lun- 
ghezza. 

To run through, paffareda banda, a- 
banda. 

Tom. IL 


bissare È, 


To tim through a book [ fo read it 
over ] leggere tutto un libro. 


To run through thick andthin, efporfì 


ad ogni forta d’inconvenienze . 

To run [ or get] up, montare, falive , 
pref. falgo. 

To run up a wall [ to raife it] alza- 
ve un muro. i , 
sl run it up too high , farlo troppo 

fo. 

To run for fall ] upon one, gettarfi, 
lanciarfi , fopra ad uno, avventarfi . 

All his difcourfe runs upon that , tutto 
*} fuo difcorfo batte, 0 confifte in cid. 

A beam that runs upon the wall, uaa 
trave, che pofa fopra ’l muro. 

To run upon great dangers , correr gran 
pericoli . 

A RUNAGATE, se [ orrenegad ] un rin- 
negato. 

Runagate [a rambling or roving fel- 
low ] «n vagabondo . 

A RUNAWAY, s. [or deferter] dm di- 
fertore, un tuggitivo. 

A RUNDLE, s. [ the figure of a round 
ball or bullet ] uz globo, corpo rotondo per 
tutti 2 verfi. 

A RUNDLET, s. [ a fmall cask for li- 
quors ] wn bariletto, o barletto. 

RUNG , preterito , del verbo , To ring. 

A RUNNER, s. [ from to run ] corrz- 
dore , corritore, s. m. 

The runner [ or upper ftone ] of a 
mill, /@ mola di fopra del mulino . 

RUNNING , S. commento , s. m. il cor 
nere . 

The running of the reins, gonovvea go- 
nowrca 5 fcolazione , [colagione , s. f. 

A running of the nofe, cimurro, s.'m. 
A running place, carrieva,s.f. corfo, 
m. 

A running-footman, un lacchè , un cor- 
ridore . 

A running water, acgua corrente. 

A running knot , cappio, nodo fcorfojo. 

A running fore , una piaga che cola. 

The running-title of a book, #/ titolo 
si fi mette ad ogni facciata d’ un li- 

ro è i 

A RUNT, s. [a fcotch or wel cow ] 
una vacca di Scozia , o di Guallia . 

A runt [ or ihort fellow ]un nano , un 
uomicciattoÈ. 

An old runt [ or an old trot ] una vec 
chiaccia . 

R_U P. 


RUPTORY , s. [ a corrofive cauftick ] 
rottorio, cauterio , s. m. 

RUPTURE , ss [ burftennefs, or burft 
belly ] rottura , crepatura, allenatura 
eynia, s. f. 

Rupture-wort , s. [an herb ]ersiaria, 
s. f. forta di erba. 

ste Rupture [ or falling out ] rottura, 
rompimento , difunione . 

RED Ro 

RURAL , adj. [ belonging to che coun- 
try | ruftico, campeftre , e campeftro, di 

Rural life, vita campeftre. 

RES. 


S. 


A RUSH, s. [a plant ] géunco,s. m. 
pianta nota, e fa preffo allacqua. 

A ruth hill, gzencheto, s. m. giuncaja. 

Full ofrushes , giuncofo , pieno di giun- 
chi 

A’ place where rushes grow , giuncajay 
s. f. giuncheto, s. m. 

To ftrew with ruihes, giuncare, cop- 
vive di giuncht. 
- I value it not a ruth, non loftime un 

CO. 
fe. not a rufh for you, mi burlo, mi 
rido di voî, non vi fltmo un fico. 

It is not worth a ruih 5 non vale un 
frullo. 


SI 
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RUS 409 

T would not give a ruth fort, non ne 

avet un picciolo . aa 

He will never be worth a rufh, mena 
tre che vive fara um dappoco. 

To rush in or upon, lanciarfi 5 fcae 
Bliarfi, avventarfi . 

He ruihed among the naked {words., 
fi lanciò , fi gettò fra le fpade nude. 

To ruîh in , entrare improvifamente 5 @ 
per forza. 

To ruih in uponione [ to take him nape 
ping | Sorprendere alcuno , corlo all im 
provifo. 

To rufa out of company , fvignare dale 
la compagnia * 

RusHy, adj. [ full of rufhes ]. giunco» 
fo, pien di giunchi. © 

RusseT, adj. [dark brown] roffetto, 
vofficcio , roffigno . 

A ruffet colour, color roffetto . 

“ A RUSSETIN , s.[ a kin of apple ] 
mela ruggine, Spezie di mela. 

Rust, s. [a fort of cruft which grows 
upon iron ] ruggine, s. f. quella materia 
che fi genera în ful ferro. 

To ruît [ to contra& ruft ] inruggi- 
nie y, € truginire, aruginire, pret, itle 
rugginifco , irruginifco , arrugginifco. 

RUSTICAL, or RUSTICK , adj. [ coutta 
try-like , clownith ] ruftico, rozzo, vile 
lefco , da contadino zotico. 

RusTICALLY, adv. rufticamente , con 
modo ruftico , villanamente , zoticamentes 

To RUSTICATE [ to render ruftical } 
vender ruftico, 0 zotico come un conta» 
dino . 

RUSTICATED ,_ adj. [ made «or beco- 


«me clownish ] rozzo 0 divenuto zotico , 


o ruftico. 

_Rusticity, s. [clownifhnefs ] rufix 
cità, ruftichezza , rufticaggine , zotichez= 
Za , Zoticaggine, s. f. 

Rustick,-v. Ruftical. 

RusTiness, s. [ ruft ] ruggine, s. f. 

The ruftinefs of iron , la ruggine deb 
ferro , 

The ruftinefs of bacon, rancidezza 
di lardo . 

To RUSTLE [ to make a noife as an 
armour or new garments ] cigolare , ro- 
moreggiare , ftrepere , firepitare . 

RUSTLING , s. /trepito , fracaffo , romo- 
ve, fraftuono . 

Rusty, adj. [ cover’ with ruft ] rug- 
ginente , rugginofo . 

Rufty bacon, lardo rancido . 

To grow rufty , inrugginire 4 irruginie 
ve, arrugginire. 
R T. 

The RUT, s. [the copulation of deer, © © 
wild boars, ©'c. ] frega , s. f. sl tempo 
che î cervi, ¢ cignalt, vanno infrega. 

A rut [ the mark of a wheel in the 
road ] votaja, e ruotaja, s. f. il fegno che 
fa in terra la vuota. 

To rut [ as deer do] andare in fresa. 

RuTHFUL, ad). [ compaffionate ] mi. 
Sericordiofo, compaffionevole , pieno di te= 
nerezza , pietofo . 

RUTHFUL | pitiful, thar deferves pity ] 
miferabile , compaffionevole , degno di 
compaffione , deplorabile . 

RUTHFULLY , adv. miferabilmente , 
miferamente . 


RUTHFULNESS 4 Ss. pietà 5 compaffio« 
Mette 


RUTHLESS, adj. fpietato , crudele, im 
UMANO «è 

RUTTING , 44}. ex. the rutting time , 
frega , il tempo, nel quale le beftie fal- 
vatiche vanno in frega. 

my Di 

Rye, s. [a kind ofcorn ] fegale, e fea 
gola,s.f. fpezie di biada. 

Rye-bread, pane di fegola. 


F ff S, Ela 


“ E la diciottefima lettera dell’ alfa- 
5; beto Inglefe, e la quattordicefima 
delle confonanti, fi pronuncia per lo più 
come in Italiano, eccetto în quelle paro- 
le che terminano in ifion, dove VS ha il 
fuono di sc, come provifion, fi pronun- 


cia provifcion . 
S A ‘tie y 

SaraoTH [ as the Lord God of Sa- 
baoth ] fabaoth , come ? Onnipotente Dio 
fabaoth. ; 

SABBATARIANS , Ss [a fort of hereti- 
cks, who about an age ago kept the 
jewish fabbath inftead of the Lord’s day ] 
fabataviani , fetta d eretici . 

A fabbatarian, s. [ a rigid obferver of 
the fabbath ] un rigido offervatore del 
jabato. 

The SABBATH, s. [ the feventh day of 
the week , obferved as a day of reft among 
the Jews, which is faturday among the 
Chriftians ] fabato s s. m. #/ giorno di ri- 
pofo fra gli Ebrei, che è il fabato fra 
| 3 criffiant. 

The chriftian fabbath [the Lord’s day 
or funday ] il fabato de? criftiani , la do- 
menica + È 

SABBATICAL, ad). 

SABBATICK, ad). 
attenente al fabato. 

SABEANS, S. [ a chriftian fe&, who 
patch’d up Chriftianifm, Judaifm, Ma- 
Wometanifm, and heathenifh fuperftition 
together | faber, Spezie d’ eretici, la. di 
cui credenza , era un mifcuglio di Cri- 
ftianifmo , Giudaifmo, Maomettanifmo, 
e Paganifmo. 

A saBLe, s. [a beat not unlike a po- 
lecat ] zibellinos s. m. animale affai fi- 
mile al martoro ,Mma alquanto canuto . 

Sable { thefur of fable ] z7zbellino , la 
pelle del xibellino. 

A fable or fabre [a fort of fcymetar ] 
una feiabla, Spezie di fcimitarra » 


[ belonging to 
the fabbath ] 


SACERDOTAL; adj. f belonging to a 
prieft , prieftly ] facerdotale, di facerdote . 

A SACHEL, ©. Satchel. 

A sack, s. [ a great bag ] facco, s.m. 

A fack [ a meafure of wool ] <facco, 
mifura di lana, che contiene 364 libre in 
Inghilterra, e 384 in Scozia. . 

Sack [a wine called canary, brought 
from the Canary Islands ] fbezze di vin 
dolce, che viene dal? Ifole di Canaria. 

To fack [to plunder or pillage] fae- 
chegziare, dare il facco, porre, 0 mette- 
ve a facco. 

To fack up [to put in the fack ] ?2- 
faccare , mettere in facco . 

A sACKBUT, s. [ a mufical inftrament] 
Sambuca, s. f. frumento muficale . 


SACKED, adj, faccheggiato, pofto, 0° 


meffo a facco. 
A SACKER, Ss. faccheggiante , s. m. che 


Sacchegzia . 


SACKING, s. faccheggiamento, facto, | 


-g.m. 7/ faccheggiare. 

The facking of Troy , ¢/ faeco di Troja . 

SACRAMENT , s-[ avifible fign ofan in- 
vifible grace ] facramento, efasramento, 
s.m. vifibil forma d’ invifibil grazia. 

The facrament [ or communion] 7 
Sagramento dell’ altare . 

SACRAMENTAL, adj. [ belonging to a 
facrament ] facramentale, e fagramenta- 
le, attenente a facramento + 

SACRAMENTALLY, adv. facramental- 
mente, e fagramentalmente . 

SAGRAMENTARIANS Ss. [ a name gi- 


SAC Ras 
ven by the ‘papifts to the proteftants, 
and chiefly to the calvinifts | fagramen- 


tarj, nome che i papifti danno ai pròte- 


ftanti, e particolarmente ai calvinifti. 
SACRED; adj. [holy ] facro, facrato, 
fanto. 


His facred Majefty, /a perfona facra- 


ta del Rè. | i 
The facred writ [ the*books of holy 
Scripture ] la Scrittura facra , la Bibbia. 
Sacred [ inviolable ] facrato, invio/a- 
bile, facrofanto, e fagrofanto. 

SACREDLY , adv. fantamente , veligio- 
Samente . 

SACREDNESS, & fantita, s. f. 

A SACRIFICE, s. [ an offering made 
to God ] facrifizio, e facrifizio, s. m. 
culto offerto a Dio. 

To offer up [or to make ] a facrifice, 
offerire, o fare un facrificio . 

To facrifice [to offer up in facrifice ] 
fSacrificare, far facrificio . 

To facrifice [ to devote] facrificare, 
dedicare, confagrare. 

To facrifice [ to quit or leave a thing 
upon fome confideration ] facrificare, 
fare una vittima di. 

I sacrificed to him all my refent- 
ments | /# ho fatto un facrificio di tutt? 
i miet rifentimenti . 

Sacrificed, adj. facrificato, v. To fa- 
crifice. 

A SACRIFICER, S. facrificatore, s. m. 

SACRIFICIAL, Or SACRIFICAL , adj. [ be- 
longing to facrifices] di facrificio, at- 
tenente a, facrificio . 

SACRILEGE , s. [ the ftealing of facred 
things | facrilegio , s.m. #/ furar le cofe 
facrate, in luozo facrato. 

SacRILEGIOUS, adj. [ guilty of facri- 
lege ] facrilega, che commette facrilegio . 

A facrilegious man or woman, un fa- 
crilego, una facrilega . 
<A facrilegious att, un facrilegio. 

SACRILEGIOUSLY, adv. facrilegamence. 

A SACRISTAN, s. [ afexton or veftry- 
keeper | fagreftano, s. m. colui che è pre- 
pofto alla cura della fagrefita . 


QUALI, 


Sab, adj. [ forrowful, melancholy ] 
mefto, malcontento, maninconico ,trifio. 
Sad [ grievous ] tri/fo , infelice , dolen- 
te, mefchino. 
It is a fad thing to be poor, /’ effer 
povero è una cattiva cofa. 
A very fad mifchance, una gran dif- 
grazia. 
Sad news, rie novelle. 
Sad [ pitiful, forry , bad ] cattivo, vi- 
le, abbietto, mefchino, tapino, povero. 
Sad verfes, cattivi verfi. 
A fad workman, un cattivo lavorato- 
ve, un povero artefice. 
Sad weather , cattivo tempo, un tem- 
po offufcato . 
Sad colour [dun] colore bruno , ofcu- 
10. 
To sapDEN [to look fad] parer tri- 
fio, 0 dolente, avere una cera mefta. 
A sADDLE., sì [a feat for horfemen ] 
fella, s. f- 
To put the faddle upon the right hor- 
fe, dar la colpa a chi ha torte. 
A faddle-bow, arcione di fella. 
È The pommel of a faddle , #/ pomo d’ una 
ella. 
A faddle-cloth, copertina, ecovertina, 
s. f. 
A pack-faddle, un baffo. 
Saddle-back’d fellato, fr dice del ca- 
vallo, quando ha la fchiena, che piega 
troppo verfo la pancia . 
To faddie, verb. att. fellare, metterla 
Sella. 
To faddle a horfe, fellare uncavallo. 












La 
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To faddle with a pack-faddle, imbaf- 


‘tare, mettere il baffo 


E osp 5 SI ere te 
SADDLER, s. [a maker o ; 
eee Ara, fa le felle. 4 1 
pack>faddler, ba/tiere, baffajo <s..m. 

facitor di bafti. TO ima : 

SADDUCEES , 5. [ a fect among the Jews 
who received only the five books of 
Mofes, denied the being of angels and 
fpirits, the immortality of the foul , and 
the refurre&tion of the body] faducez, 
Setta d’ eretici fra gli Ebrei, che viceve~ 
vano Solamente i cinque libri di Moife 
negavano V effenza degli angeli, e {pix 
viti, l'immortalità delP anima, e la ve- 
Surrezione della carne. 

SADDUCISM , s. [ the principles and do- 
&rine of fudducees] / erefia de’ faduceî + 

SapLyY; adv. [ forrily, pitifully, ill ] 
malamente , cattivamente , mi Met Fa 
te, mefchinamente . 

SADNESS, s. [ heavinefs, melancholy ] 
triftizia, affliziona’ animo, malinconia, 


CA i 

Se In fober fadnefs [ feriously ] ferio- 
Samente, in ful ferio . 

SAF. 

SAFE; adj. [out of danger] falvo, fi- 
curo, fuor dî pericolo . eve 

With a fafe confcience, con falva ce- 
Scienza . a 

A fafe place, um luogo ficuro. 

A fafe remedy, un rimedio ficuro è 

A fafe man, un uomo fidato + i 

Safe [ happy ] felece. 

A fafe return, un felice ritorno. 

I with you fafe home, vi auguro um 
felice ritorno a cafa. 

He is come home fafe 
to a falvamento. 

This is a fafe way, quefto è un mex 
zo ficuro. 

A fafe condu& , un falvocondotto. 

I do not think it fafe for us to ftay 
here, nom credo che noi fiamo in ficurtà 
qui. 

Your money will be fafe in his hands, 
2} voftro danaro è ficuro nelle fue mani. 

God keep you fafe , Zddio vi confervi. 

A fafe, s. [ a fort of cupboard tokeep 
victuals in, contrived with holes to let 
in air] uno fizpo. | 

A SAFEGARD, © [ a protection ] fal- 
vaguardia, protezione, s. f. 

A woman’s fafe-gard [ a kind of co- 
lour’d ftuff apron | grembiule lano, che 
le donne portano per confervare gli abité 
netti. 

SAFELY, adv. [ without danger ] fal- 
vamente, con falvezza, fecuramente .. 

Safely [ with a fafe confcience] fa/- 
vamente , con falva cofcienza . i 

I can {wear it fafely, poffo faluamen- 
te giurarlo. 

SAFETY, s. [ furety] falvexza, ficu- 
rezza , falute, s.f fcampo, s.m. 

A place of fafety, un luogo di ficurez- | 
za, luogo ficuro. sa 

SAFFRON , Ss. [ a plant ] zafferano ,s. m. 
aromato noto + 

Baftard, or mock-faffron, zaffrone , 
gruoga , s. m. zafferano falvatico. 3 

Saffron-flower, fior di zafferano, che 
nafce di cipolla. cf 

Saffron-gold [among chymifts , a chy- 
mical preparation of gold, that fired, 
makes an explofion like gun-powder ] 
oro fulminante, termine chimico, il qua- 
le quando fe li dè fuoco, fa uno fcoppiò 
come la polvere of cannone è 


> egli è arriva» 


Sacacieus, adj. [ quick of apprehen- 

fion, fubtle ] fagace, affuto, confidera- 

to, avveduto, accorte. - 

- SAGACITY ; s. [ sharpnefs of wit, ="; 
nefs 
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vele of apprehenfion ] fagacità, vivaci 
ta d’ ingegno , perfpicacità . — wes 

SacE, adj. [ prudent, wife] faggio, 
Savio, accorto, prudente . 
> A sacE, s. [a wife man!] un faggio, 
un uomo favio . ” 

Sage, s. [a fweet fmelling plant ] fa/- 
via, s.f. pianta nota. I 

Sage’ pt Jerufalem [a plant ] po/mona- 
via Se Te ‘ 

) SAG ELY, adv. faggiamente , faviamen- 
te... l 
SAGENESS; S. [ wifdom ] faviezza, s. f. 
SAGITTARIUS, Or SAGITTARY, S. 
name of one of the twelve figns of the 
zodiack ] faggittario, s. m. uno de’ da- 
dici fegni del zodiaco. 


S Asn 


CA saicx, s. [a fort of merchant fhip, 
ufed chiefly in the Mediterranean, as 
alfo among the Turks] fa/ca, s.f. fpe- 
zie di navilia .. 

Saip , adj. [ from to fay ] detto. 
I have faid, ho detto. 
Said, è un preterito fimilmente del vere 
bo To fay. 
_ Said I, diffi io. 
~~ A sat, sì [ alarge piece of canvafs, 
which catcheth the wind, and fervesto 


give way to the thip] vela, s.f. quella 


tenda, che legata diftefa all’ albero della 

Nave, riceve il vento. 

. To fet fail, far vela, collar la vela, 

‘diftender le vele, fpiegar le vele . 

— To be under fail, effer alla vela, ve- 
ideggiare... 

~ In few days fail we arrived at Leghorn, 

dopo poché giornî di navigazione arri- 

“vammo a Livorno. 

.. A fleet of an hundred fail [or fhips ] 
una flotta dî cento vele, odicento navi. 

The fails of a wind-mill, /e ali d’ un 

mulino a vento è i i 

The main-fail, la vela maeftra. 

.. The top-faib, trznchetto .. 

The mizen-fail , terzeruolo. 

The fail-yard, 2? antenna. 

_»,To hoife up fail, far vela. 

To fitrike fail, ammainare le vele. 
«To fail [ to. fet fail]. far vela, collar 
‘la vela, veleggiare, andare a vela. 

To fail northward, veleggiare , far 
«vela verfa tramontana. 

' To fail in the main, veleggtare in al- 

£0 mare. . 

» To fail along the coaft, to coaft along, 

scofteggiare, andar per mare lungo le coffe . 

«To fail back, approdare. 

CA sarLER; s. [or fea-man] marina- 
ro, navigante, sm. 

A failer [a ith] fpezie di pefce, che 

în latino fi chiama Nautilus. 

.° A very good failer [a fhip that fails 
wary un ‘vafcello che veleggia bene, un 
vafcello leggiera alla vela, um buon ve- 

‘leggiatore. ; 

© SAILING, Ss. Veleggiamento. s. m. na- 

«vigazione, s.f. i i 
“Sain, or SAINE, s. [ a haling-net ] 

Spezie di rete da pefcare . 

. Saim, s' [or lard ] faime, lardo, graf- 

So frutto, s. m. ur 

‘SAINFOIN, s- [akind of grafs , other- 
«wife called holy grafs, meddick fodder, 
trefoil | cedrangola, s.f. trifoglio, s. m. 

“A saint, s. [a holy perfon] un fan 
to, una fanta. | 

‘Saint Peter, San Pietro. 

Saint Frances, fanta Francofea: 

Saint Anthony’s. fire [ a, difeafe. gro- 
wing to a fcab, like atetter;] volatica., 
Fuoco; falvatico. dti 

To faint [or canonize] canonizzare. 
-.} SAINTED., adj. canonizzato,. 


"Saxe, s. [ caufe 


{ the, 





SAL 
dg «AE 

J caufa, cagione, rif- 
petto, amore. 

For God's fake, per l’ amor di Dio. 

For your fake, per l'amor voftro , per 
vifpetto voffro. 

For peace fake, per avev la pace, per 
effer in pace. 

For brevitys fake, per brevità, per 
effer breve. i 

Beafts are bred for mens fake , Je beftie 
fono create per ufo dell’uomo. 

He is my name-fake , egli porta i] mio 
nome. 

A SAKER, Ss. [ a kind of hawk] fa- 
gro, s.m. fpezie di falcone. 

A faker [a fort of great gun].fagro, 
Sorta di pezzo ea; 

A-L. 


SALABLE, adj. [that fells well] ven- 
dibile, vendevole. 

SaLacious , adj. [ luftful, leacherous, 
VIDI lafcivo, caldo) focofo, luffu- 
riofo . 

SALACITY, s. [ leachery ] /afcivia, 
calore , luffuria , amore. A 

A SALADE, s. [ or head-piece ] cervel- 
liera , s. f. cappelletto dî ferro , che fi por- 
ta in capo per difefa. 

A SALLAD, wv. Sallet. i 

A SALAMANDER, s. [ a fpotted ’ crea- 
ture like a lizard’, which will for fome 
time endure the flames of fire ] fae/a- 
mandra, s. f. fpezie dz lucertola, che 


vive per qualche fpazio di tempo nelle - 
fiamme. 


A SALARY, Ss: [a ftipend or allowan- 
ce of wages | fa/ario, s.m. mercede pat- 
tuita, che fi dà a cht ferve, ftipendio, 
svn 

To give a falary , falariare, dar fala- 
vio, ftipendiare . 

SALE» s. [ fromto fell] vendita, s. f. 

To expofe any thing to fale, mettere 
in vendita, Ùendere . 

To make an open fale of, [to fell by 
outcry | vendere all’ incanto. 
~SALENDINE, S. [an herb ] celidonia 
Minore è 

SALET, w.. Sallet. 

SALICK, or SALIQUE, adj. falica. 

The falick law [ a frenchlaw, which 
excludes females from the crown] /e 
legge falica . 

/ ae pee SALLIGOT , s. [ a plant] 
alisaftro , falicone, s. mM. 

Geran adj. [ falt, brinit ] fa/fo, 
falamaftro. 

Saline blood , fangue falfo. 

SaLivaRious , adj. [ belonging to the 
fpittle.) falivale. 

To SALIVATE [ or flux ] falivare. 

SALIVATION.», S. falivazione, s. f. 

A SALLET., s- [a diih of raw herbs] 
snfalata;.s.f. n: 

SALLET-OIL, 0/50 d'oliva. 

SALLETTING 3 OF SALLADING, S. erbe , 
onde fi fan V infalate, / 

SaLLow , adj. [ pale ] pallido, fmotto + 
A fallow-tree, sì [a kind of willow: 
tree [ falcio, e falce, &m. albera, che 
fa ne’ luoghi umidi e. paludofi . 

A SALLY, s. [ an eruption of the be- 
fieged upon the befiegers ] fortita,. s. f. 
termine militare, l’ ufcirfuori che fanno 
i foldatt da lor vipari per. affaltare i ne- 
mici. ; 
© A fally [ a.tranfpott or, fudden fit of 

, si £ 
paffion | furia, sf. .Gollore , follevamen- 
to, infiammamento d’ animo . ‘ 

To. daily 5 or fally forth si verb. a&, for- 
tive, temine militare, ufcir de ripgri, 
per affaltare il nemico. 

SALMAGUNDY ,..s. [an italian dif of 
feveral forts of good meat] éntingolo, 
MAMCALEELO-» So Me, ees 
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AR LMON ss. [a large well known 
fi permane s.m. pefce noto + 
A falmon-pipe , s. [a engine to catch 
falmonin] machine da prender Sermoni. 

Salmon-peel [ a fort of falmon] fpe-, 
sa ch Pree a 

almon-fewfe [ the young fr - 
piglia fregola aan BAY, Baal 

ALSAPARILLA, s. [ the rough bind. 
weed of Peru] falfapariglia, SR vadi= 
ce d’ una pianta portata dall’ Indie oc- 
cidentali . 

CALDO Ri pees S. mt. 

alt made of fea-water, fale marino. 

Bay-falt , fale bigio. vi A 

Mineral-falt , fa/gemma, s. f. falgem- 
mo, s.m. 

A falt-feller, s. una falzera. 

Salt, adj. [or falted ] falato. 

Salt beef, del manzo falato. . 

Salt meat, falato, falame, s. m. cate 
nefecca. | i 

A falt [or proud ] bitch, cagna ch'è 
im fucchio « 

A falt marth, or falt-pit, /alina, s. fo 
luogo dove fi cava, e raffina il fale. 

A falt-houfe [wherein falt is made] 
Salina. 

A falt-fpring, una forgente d’ acqua fal- 
maftra. 

Salt-peter, v. Saltpeter, sell’ ordine 
alfabetico . 

To falt [to feafon with falt] felare, 
afperger di fale. 

SALTED, adj. falato. 

A SALTER, s. [one who dealsin falt 
uno che vende del fale. 

A SALTING, Ss. #/ falare. 

SALTIRE, adj. [a term ufed in heral. 
dry, one of the ordinaries in form of 
St. Andrew’s crofs] ex. a faltire crofs, 
croce di Sant’? Andrea. 

SALTLESS , adj. che non ha gufto veruno 
di fale, dolce di fale. : 

SALTPETER ,,$..[ a kind of mineral 
falt | falnitro, nitro, sem... _ 

SALVAGE, S in civil law, a recom- 
pence allowed toa fhip that has faved or 
refcued another from enemies or pirates } 
guiderdone conceffo dalla legge adun va= 
fcello che abbia difefo o ricoverato un va- 
fcello dalle mani de nemici, 0 pirati. 

SALVAGE, or wild, v. Savage. 

SALVATION, Ss. [a being faved] fal- 
vazione, falute, s.f. falvamento, s. nto 

That brings falvation, felutare , falue 
tevole. 

SALUBRIOUS, adj. [ wholefome, health- 
ful | falubre, fano, falutifero. 

SALUBRITY, s- [ wholefomnefs ] fa/u- 
britay cif: 

The falubrity of the air, Ja falubvita 


] 


- dell atia. 


A SALVE, s. [ anunguent, or medicinal 
compofition for plaifters ] unguento, s.m. 

An eye-falve , ununguento per gli occhi. 

To falve [to fave or preferye ] falva- 
res confervare, difendere, pret. difefi. 

To-falve the matter [ to come off well } 
falvar la capra et cavoli , ftrigarfid un 
negozio con. vantaggio . 


SaLven, adj. falvato, confervato , die 
efo 
fest SALVER 4 Ss. [one who has faved a 
fhip or its merchandizes ] uno che ha fal- 
vato un vafcello, 0 le fue mercanzte- 
A falver [a piece of. wrought plate, 
to fet glaffes of.liquor upon ]. fortocoppa's 
coppa. sets ! 
A SALVO x So 
ne, S. f. 4 
A falvo.[a come. off] feufa, s.f. 

\ To\find.a falvo for every objection 4 
trovare una rifpofta ad ogni obbjezione, 
aver più fafei, ch’ un altro ha ritortole 3 
trovar fubito riparo a tutte le accufe.s 

Fits SALUr 


fam exception] eccexso- 








412 SAM i 

SALUTARY, adj. [ wholefome ] Jalu- 
gare, falutevole. 

SALUTATION, s. [ or greeting ] fa/u- 
tazione, s. f. faluto, s. m. 

A SALUTE , Ss [a bow, or congee ] 
Saluto, s. m. riverenza, s. f. 

To give a falute , fare un faluto , fa- 
lutare . 

A falute [or kifs] un Bacio. 

A falute [ in military affairs , a dif 
charge of guns ] una fajva di cannonate . 

To falute [ to thew refpe& and civi- 
lity, either in words or ceremonies ] Ja- 
Iutare, pregar falute, e felicità altrui, 
facendogli motto . 
| To falute [ or kifs ] Salutare 5 
ve, dare un bacio. 

SaLuTED, adj. falutato. 

A SALUTER , S- quello , 0 quella che 


aluta . 
f SAM 


A SAMAR , s. [ a fort of long robe ] 
una zimarra . 

SAM E ; adj. medefimo , medemo, fteffo. 

At the fame time, a/ medefimo tempo. 

In the fame place, wel medemo luogo. 

I am in good health, I hope you are 
the fame, zo flo bene di falute, il fimi- 
le fpero dî voi. 

it is the very fame, queffo è deffo. 

SAMENESS', s. [ a being the fame ] 
medefimezza , s. f. 

SAMPHIRE y OF SAMPIRE; S. [ a plant 
which generally grows upon rocky cliffs 
in the fea , and it is ufually pickled ] 
finocchio marino, evifamo, s. m. — 

A SAMPLER, s. [ a pattern or model] 
efemplare., efempio, modello, s. m. 

A fample, s. [ fome part of a commo- 
dity given as a pattern to fhew the qua- 
lity or condition of it ] moffra , s. f. 


282104 s. m. 
HERR SAN 


SANABLE, adj. [ that may be healed 
or cured ] fanabile, atto a fanarf. 

SANATIVE, adj. [ of a healing. quali» 
ty] fanativo, che ha virtù di fanare. 

SANCE, prep. [a word borrowed from 
the french, for without ] ex. fance cere- 
mony, fenza cerimonie. 

The fance bell + & [ a little bell ufed 
in churches ] campanello , che fi fonava 
altre volte nel facrificio della meffa. 

SANCTIFICATION , s. [. a making ho- 
ly] fantificaxione, s. f. 

SANCTIFIED, ad). fantificato. 

A SANCTIFIER, S. fantificatore, s. m. 

To saNcTIFY [to make holy ] fanti- 
ficare, far fanto . 

A SANCTIFYING , Ss. fantificamento , 
s. m. 7] fantificare . 

SANCTIMONIOUS , 2d). [ holy ] fanto. 

SANCTIMONY , s. [ holinefs ] fantimo- 
nia, fantità, s. f. 

SANCTION , s. [ a decree, ordinance ] 
ordine, decreto, ftatute ecclefiaftico . 

. The pragmatical fanîtion, /a pramma- 
zica . 

SANCTITY 5 Sì 
Sir, 

A SANCTUARY, s. [a holy and fan&i- 
fied place] fantuario , s. m. 

se A fanétuary [ or church ] chiefa , 
s. f. fantuario, s. m. 

se A fan@uary [or refuge] ajilo, re- 
fugio, s. m. 

SAND} S. [ fine gravel ] arena, rena, fab- 
bia, s. f. fabbione, s. m. 

Sands , or fhelves of fand in the fea, 
cavallo ys. m. maffa di rena che fi tro- 
wa nel mare, fecca, s. f. 

A fand-box , po/verzno, s. m. 

A fand-pit, or fand-bed, cava di fab- 
bione. 

Sand-blind , or purblind , Jofco, di 
carta vifta. 


bacia- 


[ holinefs ] fantita , 


Na 


SAN 


- A SANDAL, s. [a kind of fhoe, open | 


at the top, and faftened with latchets ] 
Sandalo, s. m. 

Sandal [a kind of wood brought out 
of India] fandalo , s. m. albero di più 
Spezie, e di differenti colori , e vien por- 
rato dall’ Indie. 


SANDARACK , s. [ a mineral not much © 


unlike red arfenick ] fandaraca, s. f. mi- 
nevale che nafce nelle minere de metalli 
di color voffo , come cinabro. 

Sandaracx [ a fort of gum, otherwife 
called vernix ] fandaraca , appreffo gli 
Arabi , fignifica la vernice da ferivere , 
la quale è gomma di ginepro. ; 

SANDEL, Or SAND-EEL ,s.[a feahih] 
ansuilla di fabbia , pefcolino che fr tro- 
va nella fabbia ful lido del mare in In- 
ghilterra . 

SANBERS , Ss. [ fcandal, an indian 


— wood ] fandalo. 


SANDEVER , 38. [ the drofs of glafs ] 
fondiglio di vetro . 

A SANDING 5s. [ a fea-filh ] barbio, 
s. m. forta di pefce. 

Sanpy, adj. [ full of fand ] fabdiofo, 
fabbionofo, pien di fabbione. 

Sandy [ or red-haired ] roffo. 

Sandy hair, capelli voffi . 

SANGUINARY , adj. | blood-thirfty , 


cruel ] fanguinolente , vago di far fan- fi 


gue, crudele. 

SANGUINE , adj. { blood red ] fangui- 

gno , fanguinofo , di colore fimile al fan- 
Ue. 

n Sanguine [ full, or abounding with 
blood [ fanguzgno, che abbonda di mol- 

to fangue. 7 

SANGUINOLENT , adj. [ bloody ] fan 
guinolento, crudele. 

SANGUISUGA , s. [a blood-fucker , or 
leach | fanguifuga, mignatta , s. f. 

SANICLE , s. [ the herb felf-heal ] rz- 
galico, s. m. fpezie d'erba. 

Saniry. Ss. [ health ] fanitd,s. f. 

To SANTER , or to fanter about [ to 
wander up aud down ] vagare 5 vaga- 
bondare, andare attorno . 

SAP 

Sap, s. { the juice of tree ] fucchio , 
fugo , umore , s. m. ed è proprio delle pian- 
te,per vinti del quale cominciano a muove- 
re, generando le foglie, e i fiori. 

The trees are in fap, glz alberi fono în 
Succhio . 

Sap [ the white partofatree, betwixt 
the bark and the wood ] /a buccia delle 
piante, ch'è tral legno , e la corteccia. 

To fap, or fape [ to undermine ] zap- 
pare , rovinare dalli fondamenti. 

To fap a wall, zeppare, rovinare un 
MULO è 

SAPHENA, s. [ the crural vein, which 
goes down under the skin of the thigh 
and leg'] fafena, s.f. vena ch'è nel lato 
di fuori del tallone. 

SAPHICK, adj. fafico. 

Saphick verfes , verfi fafici . 

A SAPHIRE , s. [ a precious ftone ] 
zaffiro 5 s. m. pietra preziofa di color 
purpurino . 

Sapip , adj. [ difcreet, prudent ] f2g- 
gio , difcreto, prudente, accorto. 

SAPIDNESS » s. [ judgment ] giudicio, 
Sapere, s. m. prudenza, s. f. 

Sapidnefs [ wifdom ] faviezza, s. f. 

SaPLESS , adj. [ without fap ] fenza 
fucchio, che non ha fucchio. 

A SAPLING, si [a young tree ] un al- 
bufcello. 

‘Sappy , adj. [ full of fap } pieno di 
fucchio . 
SAR 


A SARABAND ss. [a dance] farabane 
da, s. f. fpezie di ballo. 
SARCASM , Ss. [ a biting fcoff or 


| iN I * 


Chia AR 
taunt] farcafmo, motto pun | 
tere bottone.” ee gente s fas 

ARCASTICAL 5 SARCASTICK i. 
[ fcoffitîg , fatyrical ] fatirico , ai 
acuto , maligno. O 3 

SARCASTICALLY , adv. d’una maniera 
pungente, 0 maligna, malignamente. 

SARCLING, Ss. [ or the farcling time 
Sarchiagione, s.f. zl tempo del Sarchiare. 

Sarcocotza , s.[ a gum which drops 
from a tree of the fame name in Per. 
fia] farcocolla , s. f. liquore d’un alberto 
del medefimo nome in Perfia. 

SARCOTICKS , s. [ medicines wich fill 
up wounds or ulcers with flefh] rimedj 
Sarcotici , cheviempono le piaghe di carne. 
dopo averle ben purgate . 

SARDEL 4 OF SARDINE , s. [a fort of 


fin ] fardina, fardella, s. £. piccol pefce . 


noto + 

A SARDONIX , s. [ a precious ftone , 
partly of the colour of a man’ nail, and 
partly of a cornelian colour] fardonico, 
sì m. pietra preziofa . 

Sarponicg laughter [ an immoderate 
and deadly laughter ] cacchinno’, rifo fmo- 
derato , e mortale, vifo fardonico . 


SARP-CLOTH , Or SARPLAR ; s. [ cana. 


vas to wrap wares in} tefa di facco. 

A farplar 5s. [ half a fack ] mezzo 
vee. *% \ a 
Sarpler, v. Sarplar. 
SARSAPARILLA, s. [ A plant growing 
in Peru and Virginia ] falfapariglia, s.f. 
radice Puna pianta portata dall Indie 
occidentali. i 

SARSENET , s. [ a slight fort of filk] 
Spezie di taffetta , molto fottile. 

A saRCE, s.[ a fieve] cribro vaglio, 
burattello, s. m. i 

To farce [ to fift through a fine fies 
ve ] durattare. 


¢ 


Sas è 


A sasH, s: [ a fort of girdle ] cin 
VA's Sf 
Sath-windows, uma vetriata. 
SasHOONS, Ss. [ leathers put about the 
fmall of the leg under a boot] cuojo che 
fi porta fotto lo ffivale nella parte più 
minuta della gamba. 
SASSAFRASS , s. [ the bark of a tree 
growing in America, which has a fweet 
fmell like cinamon ] faffaffras, s. m. 
A sassE, s. [a sluce or lock in'a ri- 
ver ] faracinefea , s. f. quella ferratura 
di legname , che fi fa calare da alto a 
baffo , per impedire il paffaggio all’acque 


AP SAT 
SAT, preterito, del verbo , v. To fit. 
SATAN ys. [the devil] fatan, fatana, 
Satanaffo , il diavolo, 71 demonio. 
SATANICAL , 
naffo, diabolico . 
A SATCHEL, s.fa little fack, orbag] 
Sacca, s.f. facchetto, s. m.° 
SATED , adj. [ or glutted ] fatollo, fa. 
Liga . ach hele 
Sated with meat, fatollo di carne. è 
The saTELLITES, s. [ the life-guard 
or officers attending upon a prince } fae 
tellico, s. m. vue 
The fatellites of Jupiter [ foug little 
ftars that are near that planet ] ¢ fatelli- 
ti di Giove. i Mata AS 
To sATIATE [ to fatisfy or glut ] fa- 
tollare, faziare , foddisfare interamente 
alVapeétito, e al fenfo . PI 
SaTIATED) adj. fatollato , fatollo , fa- 


ziato, foddisfatto. eS 
SATIATING , s. faziamento > fatolla- 
mento. s. m. Il faxtave, il fatollare . 
SarieTy, s. [ fulnefs ] fatollira’, [tq 
tollezza , fazietà , s, f ù 
Ae 


adj. [devilifh ] di fata 







{ 
x 


en Le A 











ts ch e 
x ; 


LI 


A#M. 
Satin,s. [a fort of filk] #efo, s. nt. 
Spezie di drappo lifcio. 
Flowered fatin, rafo fiorito. 
SATISFACTION, Ss. | content ] foddisfa- 
gione, s. f. contento, s. m. 
Satisfaction [amends ] foddisfazione , 
ragione, veparazione , reftaurazione , s.f. 


She has full fatisfattion for the wrong - 


done to her ] ella s'è appieno vendicata 
del torto fattole . 
SATISFACTORILY , adv. 
foddisfacente. i i I 
SATISFACTORY, adj. [ fufficient to fa- 
tisfy ] foddisfacente , che foddisfa . i 
The death of our Saviour is fatisfac- 


d’una maniera 


at ve ite 


OSA TL 
Jativo 4 s. 1. Dio bofchereccio finto da 
poeti, una metà uomo, e un metà beftia. 
Satyr [ a kind of poetry , sharply in- 
veighing againft vice and vicious per- 
fons , 4.lampoon ] fatira , s. f. poefia 
mordace ,.viprenditvice de’ vizj 4 e delle 
perfone . 

SATYRICAL, adj. [ fharp, fevere, nip- 
ping ] fatirico, da fativa, mordace , pic- 
cante. ‘ 

SATYRICALLY , adv. fatiricamente , 
con maniera fativica, e mordace. 

SATYRION , s. [ or ftandlewort , an 
herb]fatirio, fatirione, s. m. fpezie d’erba. 





A SATYRIST, s. [ a writer of fatyrs] 


tory , /a-morte del noftro Salvatore È fatirico , componitor di fatire. 


foddisfacente. 

~ A fatisfa&ory reafon, una ragione fod- 
disfacente, che appaga. —. 

. To sarisry [ to fill with meat, fod- 
disfare, fatollare, faziare, pref. foddis- 
fò , pret. foddisfeci. 

To fatisfy one’s luft , foddisfare al fuo 
appetito . 

To fatisfy one’s paffions , contentare 
le. fue paffioni . i 
| To fatisfy [or pay] foddisfare , dar 
Soddisfazione, pagare, contentare . 

To fatisfy [ to convince ] foddisfare, 
appagare è convincere , acquetare , pret. 
convinfi. 

‘SATISFIED 5 adj. foddisfatto , fatolla- 
to, faziato. 

Satisfied [ pay’d ] foddisfatto, pagato, 
‘contentato. 

Satisfied [ convinced ] foddisfatto , ap- 
pagato 9 pago , convinto , acquetato. 

am not fatisfied with him , non fo- 

- no foddisfatto , e contento di lui . 

I am not fatisfied whether it is fo or 
no, non fon certo, o ficuro fela cofa va 
cof, 0 no. : 

Reft yourfelf fatisfied as to that [ ne- 
ver trouble yourfelf about it ] #07 vz ps- 
gliate faftidio intorno a quelo. 

You ought to be fatisfied that I wat- 
ned youof it before ,.dovrebbe baftarvi , 
che vene ho avverito prima. 

A SATRAP, s. [ the chief governor of 
a province in Perfia ] fatrapo, s.m. go- 
_vernatore d’una provincia in Perfia. 

SATTEN, OF SATTIN, ©. Satin. 

To saTURATE [ to fill or fatisfy ] fa- 
‘ sollare, fazione» >. 

._ SATURATED , ‘adj. faturo , fatollato , 

SATURDAY ,.s. [ the feventh day of 
of the week | fabato, e fabbato, s. m. 
«nome del fettimo ad? della fettimana. 

SATURITY , s. [ fulnefs , fatiety } fa- 
Par i Satollita fatollanza , fazietà , 
s. f. 

ae feed to faturity , fatollari > fa- 
ziarfi è 

SATURN; s. [ che higheft. of the pla- 
nets , but the sloweft in motion ] fa- 
‘turno, s. m. nome dun pianeta. 

Saturn [ the moft ancient of the bea- 
‘then Gods, held to be the fon of Ceelus 
and Vefta, depofed by his fon Jupiter ] 
Saturno . 

Saturn [among alchymifts, lead] fa- 
turno, 0 piombo. 

SATURNALS, or SATURNALIA, £ [ fo- 
lemn feafts and facrifices in honour of 
Saturn ] faturnali , fefle e facvrificy in 

venore di Saturno. 

SATURNINE , Or SATURNIAN 5 adj. 
[ belonging to , or of the nature of the 
planet of faturn ] faturnino, di faturno. 

Saturnine [ dull , melancholy } fatur- 
sino, maninconico , trifto, mefio. 

A faturnine man, un uomo faturnino . 

Satyr , s. [ a fabolous demi-god a- 
mong the heathens, half beaft and half 
man , imagined to prefide over forefts ] 


» 


To sATYRIZE [ to rally after a faty- 
rical manner., to lampoon ] fatireggia- 
re, far fative, biafimare. 

SAV 


SavaGE, adj. [ wild ] falvatico , di 
Selva, non domeftico. 

Savage [ fierce ] falvatico, fiero. 

The favages, s. [ wild Indians ] popo- 
li falvatici delle Indie. 

SAVAGELY, adv. falvaticamente , alla 
falvatica, con modo, € coftume falvatico . 

SAVAGENESS , sì. falvatichezza , roz- 
ZeZZA , zotichezza. 

SAVANA, s. [a fpanifh word, ufedin 
America, to fignify a clear piece of land 
without woods, and pafture-ground for 
feeding deer and other cattle ] prat? in 
America , fenza bofchi , che fervono di 
pafcolo al befliame , che gli fpagnuolé 
chiamano favanas . 

Sauce , s. falfa , s. f. condimento dz 
più maniere che fi fa alle vivande. 

so dip in the fauce , éntigner nélla 
falla . 

A SAUCE-PAN, un padellino , s. m. 

A SAUCE-BOX , um” impertinente , uno 
sfacciato , uno sfrontato, un arrogadte. 

P.To have fweet' meat, and foure 
fauce, aver del bene, e del male. _ 

To give one fweet meat and foure 
fauce , fare del bene e del male ad al- 
CURO + 

Til ferve him the fame fauce , /z ren- 
devo pan per focaccia. 

It will cofthim fauce, carol? coftera. 

SAUCED), adj. condito . 

Meat well fauced, carne ben condita. 

‘A SAUCER, s. piattello da falfa. 

SAUCIDGE , v. Saufage. 

SaucILY , adv. sfacctatamente , impu- 
dentemente 4 avrogantemente , infolente- 
mente , con arroganza 4 con infolenza. 

To carry one’s felf faucily , portarfî 
arrogantemente . 

SAUCINESS , S. sfacciataggine , impu- 
denza ; arroganza , infolenza,s. f. 

Saucy , adj. [ impertinent, malapert ] 
sfacciato , sfrontato, malcreato , imperti- 
nente y arrogante ,infolente , profuntuofo + 

To give one a faucy anfwer , rifpon- 
der ad alcuno infolentemente , darlî una 
vifpofta impertinente . 

SAVE, prop. [ except’, but ] fa/vo 4 ec- 
cettuato, fuorchè , fe non. 

All fave you, tutti, fuorchè voi. 

Save that, eccettuato quefio. 

Save only to you, fe non 4 voi. 

To fave [ to deliver fa/vare, campa- 
re, confervare , difendere, pret, difefi. 

To fave one from death, fottrarre uno 
dalla morte. 

I faved ‘his life, / ho falvata lavica. 

To fave [or lay up] viferbare , e ri- 
fervare, ferbare. 

To fave [to fpare ] rifparmiare , fpa- 
ragnare è 

That will fave me charges, guefto mi 
rifparmierd della fpefa . 

Dil fave you that trouble, voglio efen- 
tarvi da quefta pena. 





AV 


To fave one’s longin rat paffar la 
voglia di che che fia. Ba Pall 

To fave [or prevent] quarrels , pre- 
vene, ovviare le contefe. 

God fave the King, viva 7] Re. 

God fave him, Iddio lo confervi. 
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To fave time, per non perder tempo. 

Dil fave him harmlefs met fridge Ay 
him ] #0 li farò buono ogni perdita 3 #0 
li viftorerd ogni perdita . 

A SAVE-ALL 4 s. [ or prolonger] ordi- 
gno d’argento, 0 d’altvo metallo ful gua- 
le fi pofala candela quando viene a finire, 
per far che duri , e non fi firugga nel 
candeltere . i 
; SavED, adj. falvato, campato, v.To 
uve. 

P.A penny faved , is a penny got, un 
foldo vifparmiato, è un foldo guadagnato. 

SAvINE , s. [ a plant ] favina , s. f. 
pianta nota. 

SAVING, s. falvamento, s. m. falvez- 
ie Sade 

Saving [or fparing ] rifparmio, s. m. 

A faving [ or exception ] eccezione, 
claufula, s. f. 

Saving, adj. [that faves] falutare. 

A faving faith, una fede falutare. 

Saving [or thrifty ] economo , che vif~ 
parmia , parco + 

To be faving, «far economia , rifpar= 
miare . 

Saving, prop. [fave] falvo, eccettuae 
to, fuorchè, fe non. 

Saving that, fa/vo quefto. 

SavINGLy, adv. [ fparingly ] frugal- 
mente , con frugalità , con vifparmio 4 
parcamente . 

SAVINGNESS , s-[ fparingnefs ] frugalz. 
tà, moderanza nel vivere, parcita; moa 
derazione, s. f. 

Saviour , s. falvatore, liberatore . 

Our Saviour Jefus Chrift, Giefu Criffo a 
noftro falvatore. 

SAUNDERS , v. Sanders. 

To faunter about [ to go idling up and 
down] batter le ftrade , vagare, vagabon- 
dave, andar ramingo, andare attorno. 

SAVONET) Ss. [ a wash-ball ] faponet- 
toy & m. 

SAVOUR , s.f tatte ] fapore, gufto,s. mo 

Savour [ fcent, or fmell ] odore, s. me 

P. Something has fome favour , nothing 
no tafte , un poco val meglio che niente + 

Savour [ to tafte , or relith ] fazora» 
ve, affaporare, affaggiare. 

To favour , verb. meut. [to tafte ] a- 
ver qualche gufto. 

To favour [ or fmell] fentire. 

se That opinion favours of herefy s 
queffa opinione fente dellerefia . 

SAVOURLY , adv. faporitamente , gue 
foJamente, faporofamente . 

Savoury, ad}. [| that has good favour J 
fapovito, di buon fapore faporofo. 

5 Savoury [or delicious } kiffes, dae 
ci faporiti. 

Savoury 5 s. [ an herb] farureja, fans 
turesgia, timbra, s. f. erba nota. 

Savoys, s. [a fort of cabbage ] cafe 
puccîi, o cavoli cappucci. 

A SAUSAGE , S. | minced meat made 
into a fort of pudding in hog’s guts J 
falficcia, s. £. 

, A bolonia-faufage, fa/cicciotto , 0 mor- 
tadella di Bologna. 
SAW. 

A saw , s. [a tool to faw with] fe 
ga, s. f. firumento di ferro dentato y cob 
quale fi fegano 1 legni. 

Saw-dutt, fegatura, s. f. 

A HAND-saw , una feghetta. 

A saw-Fisu, pefce di mare moftruofa è 

An old faw [for an old faying ] up 
proverbio antico. | 

Saw, è il preterito del verbo to See, è 

e 








fray 
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To faw pio cut with a faw ] fegare. 

Good to faw , fegaticcio , buono per ef- 
Ser fegato . 


SAWED , adj. fegato. 

SAWING , s. fegamento,s. m. il fegare . 

A SAWER) S. Lepore > s..m.che fega. 

SAXIFRAGE , s. [the ftone-breaker , 
an herb good for the ftone and bladder ] 
Saffifragia, s.f. erba chenafce tra’ faffi, 
fi dice anche Lallress- i 


Sav, s. [a thin fort of ftuff] faya , 
s. f. fpezie di panno lano fottile, e leg- 
Lr re 

A fay [ or fample, ' 
from affay ] moftra, s. f.. faggio , s.m. 

He had no fooner faid out his fay for 
what he had to fay ] avendo appena det- 
to quel che aveva 4 aire. 7 

To fav {to fpeak, to tell, to relate ] 
dire, vascontare, ragionare, favellare , 
mavrare, pref. dico, pret. dif. 

What do you fay? che dite . 

That is to fay, cioè. 

To fay mafs, dire la meffa. 

Say you fo? farebbe pur vero? 

To fay no more, per non dir altro. 

To fay, by heart, recitare a mente. 

Don’t fay nay , non mi dite di no. 

Say on, profeguite il vofire difcorfo. 

To fay over again , vidire , dire di-nuo- 
vo, pref. ridico, pret. ridiffi. 

‘ They fay , fi dice. 
AYING 5 S. dicimento, s,m. 

A faying [or fentence ] un detto, un 
motto. 

A common, or old faying , um detto 
comune, 0 antico. 

A true faying, una verità. 

S 


ufed by contraction 


Scas, s. [ or itch ] rogna, s. f. 

A fcab [a dry’d fcurfofa wound, pim- 
ple, or fore ] fcabbia, s.f. crofte di pia- 
ga, rogna y € fimili. or 

A SCABBARD, 5. [the fheath ofa {word ] 
fodero, s. m. 

The fcabbard of a fword, z/ fodero d° 
una fpada. 

ScasseD, adj. fcabbiofo , rognofo è 

P. One fcabbed Meep mars a whole 
flock , una pecora rognofa , rende tutta 
una mandra verminofa + 

ScaBious, s. [ an herb, fo called from 
its vertue in curing the itch ] feabbiofa , 
s.f. fpezie d erba . 

Scabrous; adj. [ rough, rugged ] fca- 
bro , fcabrofa , ronchiafo, rozzo . 

A fcabrous verfe, un verfo fcabrofo . 

ScAaBWORT » s. [a plant] ella, enu- 
la, enula campana ; s.f. forta d’ erba . 

ScaBBy , adj. [ full of fcabs ] fcabbio- 
fo, rognofo. 

A scarroLp , s. [ a place raifed higher 
than the ground or floor, for the better 
profpect } palco » 
 SCAFFOLDING, s. /fruttura di palchi. 

SCALADO} s. [ the mounting of a wall 
of a fortify’d townor caftle with fcaling 
Jadders | fealata, s. f. fcalamento, s.m. 

To scarp [ to burn with hot liquor ] 
« Jecttare con acqua calda. 

f SCALDED , adj. feottato con acqua cale 
a. 

SCALDING, s. fcottatura, s. f. 

Scars, s. [ fcale of fiMes] fguama , 
o fcaglia di pefce. 

The fcale of a map, Ja fcala d'una 
catta di geografia . 

The fcales of iron, fcaglia di ferro , 
quella foglia che cafca dal ferro quando 
col martello fi percuote . 

Scales in the head, forfora, forforag- 
gine, s» f. efcvemente bianchi, fecchi, e 
Sottili, che fi adunano fra capegli. 

A fcale or bafonof a ballance  #/ guf- 
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cio della bilancia , quella parte ove fi 
pongono le cofe da pefare. | «| © 

A pair of fcales, delle bilance. ) 

The fcale [or handle ] of a razor, #/ 
manico d’ un rafojo + a 

To fcale a fith [to take off the fcales ] 
Scagliare i pefci , levar le fcaglie . 

To fcale the walls of a town, fcala- 
re le mura d’una città . 

SCALED, ad). fcagliato , fealate. 

ScaLENOUS triangle [ one that has its 
three fides unequal to one another] trza:- 
golo fcaleno, dicono i geometri quello, 
z lati del quale fono difuguali tra loro. 

The two fcalenous mufcles , # due muf- 
coli fcaleni, che fervono al moto del col- 
lo. 

SCALING, Ss. Jo fcalare. 

Scalirg-ladders , feale da fcalay le mu- 
ra » 

Sake s» [ fcurf on the head ] tigna, 
«Be 

Scall-pated , or fcalled, adj. tignofo , 
infetto di tigna. 

A scaLLeD head, or fcald-head, tefta 
tignofa . 

A SCALLION, S. [ orThalot ] fealogno , 
s.m. fpezie d’ agrume fimile alla cipol- 
la, ma di picciol capo. 

ScaLLop, v. Scollop. 

The scaLp , s. [ the skin that covers 
the skuil-bone ].perzorazio, s.m. 

A SCALPER , OF SCALPING-IRON , S. [an 
inftrument to fcrape corrupted flefh from 
the bones] ffrumento di cerufico per ufo 
di rafchiare la carne putrefatta dall of- 


Da 
sd Scary ,/ adj. [full of fcales ] fcaglia- 
So, fauamofo . 

A fcaly fim, un pefce fcagliofo. 

A SCAMBLE , s. fcalacquio , fprega- 
mento, s. me 

To make a fcamble of one’s meat , 
Spregare la carne, mangiarne parte, e 
parte buttarne. 

To fcamble [to rove up and down] 
vagare, vagabondare, andare attorno. 

To fcamble , or fcamble away [to 
waite, to fquander away ] difpergere , 
prodisalizzare , fctalacquare, fpafimare , 
Sprecare , pret. difperfi. 

ScaMBLED , adj. vagato, vagabonda- 
to, v. To fcamble. , 

SCAMBLING , adj. ex. a fcambling town 
[ a town wherein the houfes ftand at a 
great diftance up and down } una terra 
parpagliata. 

To livéa fcambling [ or vagrant ] life 
menare una vita vaminga , 0 fregolata. 

SCAMMONY , s. [a purging herb ] fca- 
monea , s. f. pianta medicinale purgati- 
UVa. 

To SCAMPER , or to fcamper away 


[to run away in a hurry] fuggir via, fi 


corfela, batterfela, andar via. 

To scan a verfe [to meafure it ac- 
cording to the number of its feet ] fcan- 
dere un verfo. 

To fcan [or canvafs ] a bufinefs, efa 
minare , pondevare  pefare , diligentemen- 
te cfaminare un negozio. 

ScANDAL, s. [ or offence ] feandalo , 
s.m. 

To raife a fcandal, dar feandalo. 

Scandal [ Mame ] fcandalo , danno, 
s.m. vergogna , ignominia, infamia , s. f. 

To lie under a fcandal [ to have an ill 
name ] avere cattiva riputazione , effere 
in cattivo concetto + 

To fcandal [to slander or defame ] 


JScandalezzare , e feandalizzare , diffa-. 


mare, infamare, macchiar la fama altrui 
con maledicenza. 

TO SCANDALIZE [ or give offence ] fcan- 
dalizanae » darfcandalo., offendere , pret. 
onell. 


on 
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bi Sca ui adj. RP ato, 8 
Sanda ps a 3, | ù Se naglezzato, & 
CANDALIZING, s. Jo fcandalezzare . 
Scandalizing, ad}. Standalizeante, e 
Scandalezzante . get 
ScanpaLOUS , adj. [giving offence 
defaming ] fcandalofo, infame, che ap- 
porta fcandolo, diffamatorio. ; 
A fcandalous life, una vita feandalo- 
as è: 
A fcandalous libel , un libello diffa= 
matorio . 
SCANNED, ad). fcandito . è 
Scanned [ fifted or examined ] efami- 
nato, ponderato, pefato. 
SCANSION , s. [ the fcanning of a ver« 
fe ] lo fcandere un verfo. — : 
SCANT , adj. [ lefs than'is requifite 5 
fcarce ] fcarfo , alquanto manchevele . 
Scant, adv. appena, a pena. 


SCANTED, adj. ex. I was fomething 


{canted in time, appena ebbi il tempo. 

_SCANTINESS y OF SCANTNESS, S. [ fcar= 
city ] fcarfezza, fcarfità, s.f. — 

SCANTLING., s. [ fize , or meafure ] 
grandezza, mifura, s.f. 

A fcantling [ or little meafure ] un pez- 
zetto. 

SCANTLY, adv. fearfamente, mefchia 
namente. 

SCANTY , adj. [ fhort or fearce, as pros 
vifions ] fearfa raro; che manca, par- 
lando delle provvifionz . 

Scanty [to ftrait , that has not ftuff 
enough , fpeaking of garments ] fcarfo 5 
troppo ftretto, chenon è ampio a baftan- 
2a, parlando de’ veffimenti. 

SCAPULAR 4 Or SCAPULARY, S. [along 
narrow piece of ftuft worn by Monks 
and Nuns over the reft of .their habit ] 
fcapolare, s. m. ; 

ScapE, s.[ or fart ] una covrvegsia, ex. 
to let a fcape, tirare una correggia» 

To fcape, v. To efcape. > ? 

A scar , s. [ the feam or mark of a 
wound ] cicatrice , s. f. quel fegno che 
rimane in fulla carne della ferita . 

A fcar in the face, una sfregio , cica- 
pig che rimane d’ una sfreggio fatto nek 
Vijo. 

Full of {cars , coperto di cicatrici . 

È {car [a fea term] uno fcoglio fcof= 
cefo. 5 PIV 
ScarE-WORT , sd plant] lepidio 5 
s.m. fpezie dt..pianta,. ...' 

To fcar [to heal up to a fcar] fore 
marfi in cicatrice. And 

A SCARABEE, S. [ or beetle] fcarafage 
gio, SM... 7 i 


A SCARAMOUCH , s. [ an Italian buf 


foon.] fcaramuccia , sim. buffone d’ una. 


favfa Italiana. 
SCARCE , adj 
0, YAro. 
Money is very fcarce, 7 danaro è mol- 
to fcarfo . ee i 

Scarce, or fcarcely , ad}. [ hardly ] ap- 
pena, a mala pena, a fatica, a ftento. 

SCARCENESS 3. Of SCARCITY , S..fcar- 
fSezza, fcarfità, s. f. 

To scaRE [to put in fear, to fright ] 
attervive, fpaventare, far paura, pre. 
atterrifco . i i 

To {care one out of his wits, sbigot- 
tive uno, farli gran paura. 

A SCARE-CROW , s. [.a figure made of 
ftraw or clouts, fet up in gardensor fields 
to. fcare away. the birds] fpaventacchio , 
s.m. cencio 4 0. ftraccio che ft mette ne? 
campi, fopra una mazza per ifpaventare 
gii uccelli', che fi dice anche fpaurac- 
CHIO è Ke" OR i N var 
SCARED:, adj. atterrito , fpaventato . 

To have a fcared. countenance, aver 
gli occhî ftralunati. + Ar 

ScaRE , .s. [an ornament of filk for 

women ] 


. [rare, uncommon] fear- 
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women] cîanda , s. f. 2] tafferà che le 
donne portano in capo o fulle fpalle.. 


A fcarf [ an ornament for military offi- fi 


cers and divines] ciardba, quella banda 
che portano gli ufficiali di guerra, e î 
Preti proteftanti. i 

Scarf-skin [the outward skin which 
ferves to defend the body ] l’epidermia, 
le pelle efferiore che cuopre tutto °) corpo. 

To fcarf [a fea term, to faftenor join 
two pieces of wood together ] commet- 
tere, incaftrare, combaciare, congegna- 
ye, pret. commifi. . a 

SCARFED, ad). commeffo , incaftrato 4 
combaciato , consegnato . 

Scarfed { covered or adorned with a 
fearf] coperto , ornato di ciarpa. 

SCARIFICATION , s. fcarificazione , s. f. 

To scaRIFY [to cut or lance ] fcari- 
ficare, fcarnare , intaccare « | 

- SCARIFIED, adj. fcarzficato , fcarnato ; 
intaccato . 

SCARIFYING , S$. fcarificazione, s. 

ScaRLET, or fcarlet colour, s. fcar- 
lattino , fcarlato, color roffo . 

Scarlet , or fcarlet cloth, fcarlatto , pan- 
no roffo di nobiliffima tintura . 

A fcarlet robe, una roa di fearlatto. 

The fcarlet-oak, e/ce, s. f. leccio, s. m. 
_Scarp , s. [the slope of that fide of 
the ditch whichisnext tothe place, and 
looks tewards the fields] fcarpa , s. f. 
quel pendio delle mura, che le fa fporger 
sn fuora più da piè che da capo. 

CARRED, adj. [ fromto fcar ] forma- 
to in cicatrice. i 
. ScaTcR , s. [a fort of a horfe’s bit ] 
morfo di cavallo. 

ScaTCHES [or ftilts] trampoli. 

A scaTE , s. [a fea fih] fqauadro, 
s.m. fpezie di pefce di mare. 

ScaTEs, s. [ a fort of pattensto slide 
upon the ice ] zoccoli, frumento di ferro 
che s attacca alla pianta de piedi, ful 
quale fi fdrucciola fopra il ghiaccio. 

To scare, verb. act. farucciolar fopra 
3l ghiaccio. 

* SCATHE, s. [ hurt ] ma/e, danno, s. m. 

To do fcathe, far del male. 

SCATHEFUL, adj. [or hurtful ] dannofo. 

To scaTrer [ todifperfe ] fparpaglia- 
ve, fpargere, difpergere , confumare, sba- 
vagliare, pret. fparfi, difperfi. 

ScaTTERED , adj. fparpagliato, fparfo , 
difperfo , confumato , sbaragliato . 

SCATTERING, S. fpargimento , difper- 
gimento , s.m. 

SCATTERINGLY , adv. fpartamente , 
Sparfamente , difunitamente, chi qua , 
chi la. ; 

A SCAVENGER , s. [a parish officer , 
annually chofen to fee thatthe ftreets be 
cleanfed from dirt] ufficiale d’ una par- 
vocchia , che ha la cura di far nettar le 
Strade del fango. 

ScawRACK , s. [a fort of fea-weed ] 
mufchio marino. 

SCE 

A ScELETON, wv. Skeleton. 

A scene , s. [the front or fore-part 
of a theatre on which plays are acted ] 
Scena , s. f. luogo dove fi rapprefentan 
commedie . : 

Scene [ the changing of perfons in eve- 
ry a& of 2 comedy ] fcena, parte d’ un 
atto d’un’ opera teatrale. 

ScENES [ the pitures reprefenting land, 
fhips, buildings, @'c. round about the 
Rage | le fcene, il pacfee luogo finto ful 
palco da’ comici. 

st Scene [the place of any great aAion] 
teatro 5 luogo dove fia arrivata qualche 
cefa notabile. 

Fianders has been the fcene of war for 
many vears , /aFiandra è ftata il teatro 
delia guerra per parecchi anni. 


SAI ‘ 
_ScENICK , adj. È [ belonging to a 

SCENICAL , ad). fcene ] fcenico di 
cena. ‘ 

. SCENOGRAPHICAL, adj. 
SCENOGRAPHICK y adj, 
phy ] fcenografico . 
CENOGRAPHY , s. [ the reprefentation 
of a building or fortrefs, as they arere- 
prefented in profpeftive, with its fhadows 
and dimenfions | fcenografia, s. f. 
ScENT, v. Sent, 
A SCEPTER , s. [a royal ftaff or bat- 
toon ] feettvo, s.m. bacchetta reale, fe- 
gno @ autorità , e dominio. 
A fcepter bearer , colui che porta lo 
fcettra ay 

‘ ScEPTICAL, adj. [ belonging to fcepti- 
cifm ] fcettico. - 

SCEPTICISM , s- [ the do&rine and opi- 
nion of the fcepticks ] precetti , 0 infe- 
gnamenti de’ fcettici . 

SCEPTICKS) s. [ a fe&of philofophers, 
who confidered and contemplated mat- 
ters , but doubted of every thing, and 
would admit of no determination ] fcet- 
tici, filofofi, che fecondo gl infegnamen- 
ti della loro fetta , niente afferman per 
vero, e dî tutto dubitano. 

A SCEPTICK ) adj. feettico. 

The fceptick philofophy , Ze filofofia 
Scettica è 4 

SCH. 


SCHEDULE , s. [ a fcroll of paper, or 
parchment ] cartuccia, polizza, cedola, 
i 


s. f. 
[ figure or form ] fi- 


[ belonging 
to fcenogra- 


SCHEMATISM , S. 
Sura, forma, s.f. 

A scHEME, S. [-ordraught, a model] 
piano, modello, s. f. 

A scHIFF, s. [afhip boat] [chifo, pa- 
lifcalmo, s.m. 

Scuism, s. [adivifion in the church ] 
Scifma, s. f. divifione , e feparamento dal?’ 
unita della fede. 

‘SCHISMATICAL , SCHISMATICK , adj. 
[inclining to, or guilty of fchifm ] fcif- 
matico. 

SCHISMATICALLY , adv. da fcifmati- 
co + 3 

A SCHOLAR, s. [one who learns any 
thing at fchool , or elfewhere ] uno fco- 
lave, 0 uno fcolajo , che va ad imparare. 

A fcholar [a learned perfon ] un’ uo- 
mo dotto . 

A fcholar [or learned woman] una 


‘donna dotta. 


To be bred a fcholar , effere allevato 
nelle belle lettere, ftudiare. 

A great fcholar, un’ uomo dotto, un’ 
uomo verfato nelle fcienze.. 

A general fcholar, uomo verfato 7n tute 
te le fcienze. i 

Scholar like, da fcolare, dottamente. 

SCHOLARSHIP , s. [the being a fcho- 
lar ] /a qualità d’ uno fcolare . 

sk Scholarihip’ [learning ] dottrina , 
Scienza, s. f. fapere, s. m. 

A SCHOLASTER), s. wno fcolaftico. 

SCHOLASTICALLY , adv. da fcolaftico, 
alla manteva de’ fcolaffici. 

SCHOLASTICAL , adj. 2 [ belonging 

SCHOLASTICK , adj. to a fcholar 
or fchool | fcolaffico, di feuola. 

Scholaitiek divinity , teologia fcolafti- 
ca. 

A SCHOLIAST , Ss. [a commentator ] un 
commentatore . 

A scHOoLIuM, s. [a brief expofition , 
fhort comment] breve efpofizione ,.un bre- 
ve commentario. 

ScHooL , s. [a place where any art or 
fcience is taught ] feuola, s. f. 

To go to fchool, andare alla fcuola . 
“ To keep a fchool, tener fcuola. 

A grammar,fchool, or a latin {chool, 
una Scuola latina. ” 


Scherno . 
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una Scuola di {cher- 
4 


SALI 

A fencing fchool, 
ma. 

A dancing fchool, una feuoladiballe. 

A fchool-mafter, ua macftrodi feuola. 

A fchool dame, or a fchool-miftrefs > 
ung maefiva di fcuola. 
, A {chool-boy , uno Scolare, o uno fco- 
ajo. 

A {chool- fellow s un condifcepolo , com- 
pagno nell imparare . 

A fchool-man , or a fchool divine 9 
uno fcolaftico, un teologo fcolaffico . 

School divinity, /a teologia fcolaffica. 

\To fchool [ to check or chide feverely, 
to reprehend ] riprendere , ammonire , cen- 
fuvare , bravare, pret. riprefi. 

SCHOOLED, adj. r:prefo è ammonito , 
cenfurato , sbravato . i 

ScHOOLING , s. [ or fchool hire ] Ja pa- 
ga che fi dà al maeftro, omaeftra di fcuo- 
a 


To pay for a child’s {chooling , pag» 
re il maeftro di fcuola. 
STUFI, 1 

The sciatica, s- [ the hip-gout ]. feza- 
tica, $.f. male cagionato da umore fer- 
marofi verfo V offo fcio. 

He that is troubled with the {ciatick , 
uno fciatico , infermo di fciatica » 

Sciatica-creffes [a plant ] /epidio,s.m. 
Spezie di pianta. 

ScIATICK , adj. fciatico , ex. The fcia- 
tich vein, /a vena feiatica. 

SCIENCE , s. [ knowledge, learning ] 
fcienza, e fcienzia, s.f. notizia certa dt 
che che fi fia , dependente da vera cognt- 
zione de’ fuot principj, dottrina, lette= 
ratura, s. f. fapere, s.m. 

Science [ or liberal art ] arte liberale. 

The feven liberal fciences, are Gram» 
mar, Logick, Rhetorick, Arithmetick, 
Geometry , Aftronomy, mufick, Je fet- 
te arti liberari, fono Grammatica , Lo- 
gica, Rettorica, Aritmetica, Geometria 4 
Aftronomia , Mufica. 

SCIENTIFICAL , adj. f [that caufeth 

SCIENTIFICK , adj. or promoteth 
knowledge, learned] fetentifico, Serene 
Ziato. 

A sHINE, s. [or fweepnet ] negoffa , 
s. f. e nigoffo, s.m. fpezie di rete. 

A SCIMITAR, v. Simitar. 

To SCINTILLATE [ to fparkle or glifter] 
Scintillare, sfavillare. i 

SCINTILLATION , s. [a fparkling ] fezn- 
tillazione, s.f. lo feintillave. 

A SCIOLIST , s. [a fmatterer in any 
kind of knowledge or learning ] un fac- 
centino, un femidotto. 

Scion, s. [a graft or young fhoot of 
a tree ] talea,s. f. piantone, s.f. 

SCO 


A scorr , s. [a derifion, or mock ] 
burla, beffa, baja, derifione, s.f. feher- 
204 Ss. Mm. 

To fcoff at one [to deride or mock at 
him } burlare, beffave, deridere, Scocco- 
veggiare, fchernire aleuno, pret. derifi , 
pref. fchernifco » 

Scoffed at, adj. burlato, beffato, de- 
rifo, fcoccoveggiato , fehernito + 

A scoFFER , S. derzfore, srryifore , Sehere 
nitore, beffardo, beffatore , s. m. beffatri- 
ce, fchernitrice, s. f. i 

SCOFFING è Sì. burla, beffa, baja, s.f 


[ or fcolding woman] une 


A SCOLD, Ss. 
; ‘una donne 


gavritrice , una contenditrice , 
riottofa + 

To fcold [to quarrel , 
reproachful words j &ronto/are , dato 
reslagnarfi, garrire, gridare 4 Sgridare $ 
contendere, rimproverare , pref. garrifco y 

To fcold at one, bravare alcuno, fare 
li una bravata, Sgridarlo , rampognare 


riprendere 5 rimbrossate » 


to ufe angry 


ScoLe 
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Scorpen at, adj. brontolato , borbot- 
tato, lagnato , garrito, gridato , fgrida- 
zo, rimproverato 5 bravato . i 

SCOLDING , S. cOntefa 35. f. contendimen- 
zo, sm. © 3 i 

Scolding , adj. ex. A fcolding man , 
un garritore, un contenditore, un’ uomo 
yiottofo » e 

A icolding woman , una contenditri- 
ce, una gavritrice , una donna viottofa. 

A scoLLoP, s. | akind of shelled fb] 
Spezie di conchiglia , petoncolo. 

A {collop-fhell, nicchio, gufcio, 0 con- 
chiglia di petoncolo . 

A SCOLOPENDRA » Ss [ a venomous 
worm, having eight feet, and a, forked 
tail] fcolopendra , s. £. Spezie d’ infetto 
i, , 5. [a fmall fort built for 
defence of fome pafs è river, Oc. ] un 
forte. 

To build a fconce [to run up a fcore 

. {rom one publick houfe to another ] man- 
giar a credito ora in un’ ofteria or in un’ 
altra . 

A fconce [a fort of branched candle- 
Stick ] viticcio , s. m. certo foftegno quafi 
braccio , che ferve per foftener lume. 

To fconce [in the univerfity of Ox- 
ford, is to fetup fo much in the buttery- 
book upon one’s head , to be paid as a 
punifhment for fome duty neglected, or 
Zome offence committed ] fare ammen- 
da, o per aver trafcurato il fuo debito , 
O per aver compaia qualche offefa, ter- 
mine ufato fra gli ftudenti nell’ Univer- 
fità d’ Oxford. 

SconceD;adj. condannato all’ ammenda. 

A scoop, or scooper, s. [a fort of 
wooden shovel ] attignitojo, s.m. firu- 
mento di legno col quale s° attigne. 

A fcoop for corn, pala da grano. 

A scooPER, s-[a water fowl ] fprin- 
zago d’acqua. 

Scope, s. [aim, end, purpofe ] fco- 
po, fine, difegno, s.m. meta, s.f. 

To have free {cope [ or latitude ] aver 
campo, o libertà di fare che che fi fia. 

SCORBUTICAL , Of SCORBUTICK, adj. 
{ belonging to, or troubled with the feur- 
vy ] di fcorbuto, affiitto di fcorbuto .. 

To scorcu [to parch, to burn] rzar- 
dere, feottare, abbrucciare, abbruftiare , 
ardere. pret. riarfi, arfi. 

To fcorch at the fun, abbronzave. 

SCORCHED, adj. riarfo, fcottato, ab- 
brucciato, abbruftiato, avfo, adufto, ar- 
ficcio . 

Scorched at the fun, abbronzato. 

SCORCHING, Ss. aduftione, s.f. riardi- 
mento, Sm. 

Scorching , adj. aduftivo , ardente. 

Scorching heat, calore aduftivo , bollo- 
ve, gran caldo. 

Scorpium, s.[anherb]fcordeo, s. n. 
Spezie d’ erba . 

A score, s. [ account, or reckoning ] 
conto, fcotto, s.im. 

To quit fcores, faldare un conto. 

A fcore [or tally] taglia, s. f. 

A fcore [or twenty | venti , coll E 
Sivetto, una ventina . 

Four-fcore, ottanta. 

Six-fcore, cento venti 

Three-fcore , feffanta . 

Score [ account, confideration ] conto, 
vifpetto , rifguardo, s. m. ffima. 

1 defire itupon the fcore of friendMip, 
velo domando in vifguardo della noftra 
AMICIZIA è 

Upon what fcore? perchè ? per che va- 
gione? in virtà di che? 

Upon a new fcore [a new, a frefh J] 
da capo, di nuovo. 

To fcore, or tofcoreup, verb. act. fe- 
giare, notare, metter in conto. 


SCO 


To fcorea writing [to draw lines un- 
der it ] rigare, linear? una ferittura. 

To fcore out , fcancellare ,caffare , can- 
cellare. ; 4 

ScoreD, or fcored up, adj. fegnato, 
notato , vigato. 

Scored out, feancellato, caffato, can- 
cellato è 

Scorn, s. [ contempt ] difprezzo , fde- 
gno, fcherno, fcorno, s.m. 

To look upon one with fcorn, riguar 
dare alcuno con difprezzo , 0 fcorno . 

He thinks fcorn to do it, fi credereb- 
be difonorato , fe lo, faceffe. 

To fcorn [or defpife ] difpresgiare , 
difprezzare , avere, otenere a vile, fde- 
gnare, avere , 0 tenere a fdegno, fchifa- 
re, vilipendere. 

He fcorns my company, egli difpreg- 
za , 0 tien a vile la mia compagnia. 

I fcorn it, I fcotn todo fucha thing, 
io non fon da tale da far ciò, fdegno , 
ho a fdegno di fare tal cofa. 

I fcorn your words, mi beffo, mi ri- 
do di quel che dite. i 

I fcorn [orIam vexed ]that he fhould 
not think me worth a civil queftion, mz 
difpiace , mi vinevefce , ch’ egli non mé 
ftimi degno di converfare con lui . 

SCORNED , ad). difpregiato , difprezza- 
to, fdegnato , fchifato , vilipefo . 

A SCORNER, S, difpregiatore , difprez- 
zatore, s.m. difpregiatrice . 

SCORNFUL , adj..[ difdainful ] fdegno- 
fo, difprezzante s orgogliofo , altiero , fie- 
10 è 

To look upon one with a fcornful eye 5 
guatar alcuno con difprezzo . 

SCORNFULLY , adv. difpregevolmente , 
difprezzevolmente , con difpregio , fdegno- 

amente , orgogliofamente , alteramente . 

SCORNING , S. difpregiamento , s.m. i 
difpregiare . 

P. After fcorning comes catching , bde- 
ne [peffo defideriamo quel che una volta 
abbiamo difpregiato. 

A SCORPION , s. [a venomous infect ] 
Scorpione , s. m. infetto velenofo , fcorpio , 
Scarpione ; s.m. 

Scorpion [a fim] fcorpione, pefce di 
mare . 

The fcorpion [ one of the twelve cele- 
{tial figns } feorpione, uno de’ dodici fe- 
gm celefti . 

Scorpion-wort, or fcorpion-grafs , erba 
di fcorpione . 

Scorpion’s-tail [ a plant ] elétropia , s. f. 
erba che fempre fi volge inverfo l occhio 
del fole , onde a tale effetto è detta an- 
che Girafole. 

SCORZONERA , s. [a plant ] fcorzona- 
va, s.f. erba la di cui radice è buona a 
mangiare. 

To scoss [to change ] cambiare, ba- 
rattare. i 

Scor, s. [a part, or portion ] parte, 
porzione , s. f. 

To pay fcot and lot, pagare ¢ diritti 
della parrocchia . 

A Scot [ or Scotchman ] uno Scozzefe . 

Scot-free [ that pays nothing ] franco, 
che non. paga niente, a bordotto. 

Scot-free [ unpunifhed ] impunito , im- 
mune, efente. 

SCOTCH-COLLops,s. [slices of veal fry’d ] 
braciuola di carne di vitella fritta . 

Scotomy , s. [a dizzinefs or fwim- 
mine of the head ] fcotomia, vertigine, 
s. f. 

A SCOVEL, s. [an oven mop] /paz- 
Zatojo, s.m. arnefe per ifpazzare i for- 
no + 

To scour , or to scowLr [to knit 
one’s brow, to look gruff] fare #l gru- 
gno, arvicciare il mufo , guatar in ca- 
gnefco. 








sy, 
SCOUNDREL , s. [a very rogue, 2. 
DAI rafcally fellow} un aes 0 ei uno 

viccone, un vibaldo, un i ald ly un 
furfante, un mafcalzone. - 

fi SCOUR , ©. re fcowr. i. 

SCOURGE , Ss. [ or whip ] fcorregej 
sferza , s. f. PJ Seomeggia, 

% A fcourge [or plague] fragello e 
flagello, gaftigo, s.m. difgrazia, aye 
verfità grande. dai 

To fcourge [ to whip ] fcoreggiare , sfera 
ware. 

To fcourge [to puniMor chaftife] pu- 
nive, gaftigave , flagellave , mandar tra- 
vagli , travagliare , affliggere , pref. pu- 
nifco, pret. affliffi . ui 

ScouRGED, adj. fcoresgiato , sferzato 4 
v. To fcourge È 

A scour, s. fone that is fent to bring 
tidings of the enemies army ] fcorridore , 
s.m. foldato che fcorre la campagna , ter- 
mine militare . 

To fend out fcouts, mandar fcorridoti 
a far la fcoperta. i 

Scouts, or fcout-watches, vedetta, e 
weletta, foldato che fia fulle mura delle 
fortezze a far la guardia. 

To fcout , or fcout about , batter le 
fivade, fcorrer gua ela, far la fcoper- 
ta. 

To fcout [or watch ] velettare , ffaré 
alle velette. 

To scout, v. To fcowl. + 

To fcour [to cleanfe or make clean] 
forbive, nettare, pulire, pref. forbifco 5 
pulifco . 

To fcour pewter, forbive lo fiagno. 

To fcour clothes, mettare, lavare gle 
abiti. i ì 

To fcour the feas, corfeggiare, andare 
in corfo, fav l’arte del corfale. 

I shall fcour [ ot beat] you, #7 grat- 
terò la rogna , ti batterò. 

To fcour away [to fcamper away] 
Svignare , corfela , batterfela , juggir via. 
~ To fcour about [to ramble, or run 
raking about] vagabondare , vagare 4 
andar attorno, fcorrer la cavallina. 

ScourEp , adj. forbito, nettato, puli- 
to, v. To fcowl. 

A scourER, s. che forbifce, che netta è 

A fcourer of pewter, donna che forbif- 
ce ftagni. 

A fcourer of clothes, un cavamacchie. 

A fcourer [ or rambler ] un vagabon- 
do, un perdigiorno, uno fcioperato. © © 

A SCOURING , s. [in horfes, a loofe- 
net | ufcita , fcorrenza  fluffo ne’ ca- 
valli. 


SCR. 


To SCRABBLE [to tear with the nails] 
graffiare, ftracciar la pelle coll’ unghia. 

To scABBLE [to feel about with the 
hands] taftavre, brancolare, andar tafto- 
ne, andar brancolando . | 

A scrag, s. [a lean body] uno fche= 
letvo 5 un corpo magro , che non ha che 
la pelle e Voffa. 

The fcrag-end of a neck of mutton , 
quella parte del collo d’ un caftrato, che 
più s avvicina al collo, la feannatura 
del collo del caftvato. 

SCRAGGIEY, adv. ex. He looks fcrag- 
gily, pare molto magro . 

Scraccy , adj. [ very lean] gramo , 
prot magro , che non ha che la pelle e 
l’offa. 

To scRAL,; v. To fcrawl. 

To fcrall [ to fcribble ] fearabocchiare , 
Schiccherare, feriver male, far piedi di 
mofche 5 feorbiare. 

SCRALLED , adj. fcarabocchiato, fehic- 
cherato, mal feritto . | 

A SCRALLER, s. uno Jcrittoraccio, un 
cattivo ferittore « hte TA 

To ScRAM- 
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“ToscRamace { to fnatch eagerly] ciuf- 
Fare , acciuffare , grappare , aggrappare 
mive, Qremive , grancire , prgitar con 
folenza , arraffare, acchiappare 5 pret. 
ghermifco , sremifco ; grancifco. i 
To SCRAMBLE [to climb up ] anit 
care . 3. ’ 
SCRAMBLED, adj. ciuffato, acciuffato ; 
vw. To fcrambie. 
To scrancn [ to crath with the 
teeth ) forojeiare , febiacciave , rompere 
co” denti . 


SCRANCHED , adj. forofeiato , fchiac-. 


ciato, rotto. ud 

Scraps, s., [ fmall bits of meat ] rz 
mafugl) , avanzaticci di carne. 

To scrape [to shave or rafe off ] raf- 
chiare, raffiare, grattare. 

To fcrape a root, rafchiare una radi- 
ce. 
To ferape at the door, rafchiare alla 
porta . 

sk To forape a leg [ to make anawk- 
ward bow } fare una riverenza ferazia- 
tamente s 

ste To fcrape upa fum of money, ac- 


, cumulare a poco a pocouna fomma di da- 


nari . 
se To fcrape upon a mufical inftru- 
ment ] /frimpellare uno frumento di mu- 
as Mat 
f To fcrape [ as a hen does ] raxzola- 
ye, vafpare come fanno i polli. | 
To icrape [ or blot out ] feancellare, 
caffare, fcaffare , dave di penna. 
. ScraPED, adj. rafchiato , raffrato, v. 
To fcrape . 
A SCRAPE GOOD, Of 2 SCRAPEPENNY , 
s. un taccagno, un fpilorcio è, un mife- 


40, un’ avaro. 


«A sCRAPER, s. [ to fcrape with ] raf- 
thiatojo, s.m. frumento da rafchiare. 

A feraper [ or forry fiddler ] un cat- 
tivo fonator di violino. 

_ A scrapine , s. vafchiatura, vaftiatu- 
yz. Sf. # vaferiare. 

‘Scraping [ the thing fcraped ] vafchia- 
tura, la materiache fi leva in rafchian- 
do. ; 

di A scRaT ,4s. [ an hermaphrodite J 
far ermafrodito , uomo dell’uno e Valtro 
efjo. 

A SCRATCH , s. fgraffio, graffio, sm. 
graffatura, s. f. 

Scratches { in horfes, certain dry fcabs, 
a difeafe ] rafpo, s. m. malattia che vie- 


me ai cavalli. 


To fcratch [to rub gently] grattare. 

To icratch one’s head , grattarfi la 
tefta. 

To fcratch one’s felf, grattarfi. 

To feratch [to tear with the nails J 
Sgraffiare , graffiare , firacciar la pelle 
col? unghie . 

To fcratch one’s eyes out , cavar gli 
occhi ad uno coll unghie. 

To feratch [or blot | out a writing, 
ifcancellare , fcaffare una ferittura. 

SCRATCHED , adj. grattato , v. To 
{cratch . 

° To scrawt [ to write aftera forry ca- 
relefs manner | fcarabocchiare , fchicche- 
rave , feriver male, fcorbiare. 

ScRAWLED , «di. /carabbocchiato , fchic= 
chevato , fcorbiato . 

ScRAWLS, s. _ Dad writing ] piedi di 
mofche , lettere mal fatte, cattiva mano. 

A SCRAY, s. [afea iwaliow ] rondine 


di mare. 


To screax fto make a noife like a 
door whofe hingesare rufty, or a wheel 
g#rat is not well greafed | cigolare, /ivt- 
dere , come fanno i fervamenti, 0 7 leg 
nami fregati înfieme quando s'adoperano . 

"Re wheel of that coach fcreaks , /a 
suota di quella carrozza cigola. 

# Tom. Ik 
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- SOREAKING , s. cigolemento , tigolfo , 
So mi | 

To scrEAM , or to fcream pat [ to 
cry out, efpecially as in a fright ] gri- 
dave, fivillave , fridere. 

SCREAMED, adj. gridato , ftrillato + 
fividuto. 

A SCREAMING y or fcreaming ont , s. 
firvido , fividove, s. m. 

To scREECcH [ to hoot or howl as a 
fereechowl J fawittire y interrottamente 
ftridere, con voce acuta , e jottile come 
ja ba firige. 

A !creech-owl , s. /frige, s. f. forta 
d'uccello notturno . 

To sOREEK , or fereek out , gridare , 
Jividere , fivillave. 

SCREEKING , or fcreeking out, s. firi- 
do, fividove, grido, s. m. 

A SCREEN, s. [ a device to keep off 
the heat of the fire ] un parafuoco. 

A fereen, or folding fcreen { a device 
to keep off the wind ] un paravento . 

A icreen { a frame for fifting gravel , 
corn, @'c. | colo, vaglio, s. m. cola , 5. f. 

To fcreen | to fheiter, prote, or de- 
fend | fpalleggiare, proteggere , difende- 
re, pret. protefli, ditefi. 

To fcreen [ to fift through a f{creen ] 
vagliare. i 

SCREENED, adj. fpalleggiato , protet- 
to, difefo, vagliato. 

A screw, s. { an inftirument for fe- 
veral ufes | una vite. 

A cork-tcrew , fucchio , firumento di 
ferro da bucare, fatto a vite. 

To fcrew , or icrew in, verb. att. fa- 
ve entrare girando. 

To fcrew up, firignere , o ferrare a 
vite « 

se To fcrew one’s felf into one’s fa- 
vour, fafinuarfi nella grazia di qualche- 
duno, cattivarii Valtrui amicizia. 

xe To fcrew one’s felf into other peo- 
ples matters, éngerirfi , intrometterfi y im- 
pacciarfi nell altrui affari. - 

To icrew a thing out ofone [ to pump 
it out of him] fealzare alcuno , cavarli 
di bocca artatamente quello 4 che fi vor- 
rebbe fapere . 

To ferew-the barrel of a gun, pertug- 
giare la canna d’uno fchioppo . 

ScREWED, adj. /fretto, 0 ferrato a vi- 
te, v..To fcrew « 

To scrisB_e [ to fcraw ] fe2rabocchia- 
re, fcbiccherave, feriver male. i 

A SCRIBBLER, S Uno fcrittoraccio, un 
cattivo autore. 

A scRIBE,s. [ an expounder of the 
law among the Jews] fertéa, s. m. dot- 
tore della legge, fra gli Ebrei. 

A fcribe [ a writer or fcrivener ] fcrz- 
ba, fcrivano, ferittore, s. m. 

A scrip, s. [ a budget or bag ] &ifac- 
cia s facca, tafca, s. f. 

# A fcrip[ or little piece] of paper , 
un pezzetto di carta. 

SCRIPTURAL, ad). [ belonging to the 
holy fcripture ] feritturale , della fevit- 
tura facra . 

ScRIPTURE , s- [ the holy fcripture , 
or the holy writ] Za feritiura , Ja ferit- 
tura facra . 

Scriprurists, s. [ thofe who ground 
their in'th on the fcriptures only | quel- 
li che mettono ogni loro credenza fola- 
mente nella fcrittura. 

A sCRITCH OWL, v. Screech-owl. 

A scrirory, s.[ a fort of large ca- 
binet for the conveniency of writing J} 
ferittojo, s. m. 

A sCRIVENER , Ss. [ one who draws 
up and engroi’es writings j.fer:vano ,s.m. 
che tiene fevitture . 

A SCRIVENER’S Wife g - 
“a . 


ia - 


una fcriva- 
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A serotr, 8. [ a slip or roll of parchs 
ment ] un ruolo di pergamena. 

SCROPHULARIA 4s. | a plant] ferofu= 
laria, S. f. pianta. 1 

The scrotum, s. [ the bag which 
contains che tefticles ofthe male, whicit 
is compofed of two membranes , befides 
a fcart-skin ] feroto, borfa, 0 coglia, vie 
poftiglio de tefficoli. 

A scruB, s. [ an old broom ] una 
Scopa, 0 granata vecchia. 

A icrub [a pitiful forry fellow] un 
uomo di niente, un cionno , un’ uomo dox- 
zinale, un’ uomicciatto + 

To ferub [to rub hard ] Frofinare , free 
gar ben bene. 

SCRUFF, s. [ little fticks, coals, @'c. 
which pour people gather by the Thames 
for fewel] /fecchîi , carboni , e fimili , che 
la povera gente va cogliendo nel Tamigi 
quando la marea è baffa , per accendere 
il fuoco. 

A SCRUPLE, s. [ ox doubt of.confciette 
ce | ferupolo ; e ferupulo , sì m. dubbio 
che perturba la cofcienza è 

A fcruple [among apothecaries , the 
third part of a dram, or twenty grains 


‘in weight ] ferupolo, fra gli fpeziali, è 


la terza parte d’una dramma. 

To fcruple at fome thing, far ferupo- 
lo di che che fi fia. 

SCRUPULOSITY ) S- 

SCRUPULOUSNESS 5 S. } [a fcrupulous 
humour , nicety of confzience ] umor 
Serupolofo . 

ScrupuLous, adj. [ full of feruples , 
nice, precife ] ferupolofo , e ferupulofo è 
che fi ja ferupolo agevolmente. 

ScRuUPULOUSLY , dav. ferupolofamente , 
e ferupulofamente , con ferupolo. 

To scruse [ to prefs or thruft hard , 
to crowd | preffare, incalzare, premere 3 
affollare, ferrare . 

To%crute out, fpremer fuora , fare uf- 
cive premendo . 

ScruseD , adj. preffato , sncalzato è 
premuto , affollato, ferrato + 

"To SCRUTINIZE | to examine thorou= 
ghiy ] cercare, ricercare , inchiedere, fru- 
gare, inveftigare , accuratamente efami= 
nave + i 

To fcrutinize a bufinefs, or into a bue 
nets, inveftigare, frugare , diligentemen- 
te efaminare un negozio . 

SCRUTINIZED, adj. cercato, ricercato y 
inchiefio, irugato , fmveftigato , accurata- 
mente efaminato . sn ar 

A SCRUTINY , $s: a ftritv .varch'5 or 
diligent enquiry into athing ] fern.aio, 
ricercamento , efame, s. Mm. 

A fcrutiny [ a perufal of fuffrages or 
votes at the election of magiftrates ] 
fevutinio, fauittinio , 0 fauittino. 

A SCRUTORE, OF SCRUTORY 5 v. Scris 
tory . 

Scry, s- [a great flock of fowl] uaa 
folia d’uccelli . x 


A scup, s. [a fudden thower of rain ] 
rovefcio, s.m. fubita je vemente pioggia. 

To fcud , or fcuddle away [to run a- 
way all of a fudden | fu7gnare , covfela, 
batterfela , juggir via s metterfi la via 
fra le gambe. 

A sCUFFLE, s. [a quarrel , a fight, 
or fray | zuffa, viotta , fciarsa , riJa è 
contefa,s. f. 

To fcuffle [ to quarrel ] contraflare è 
contendere, combattere, azzuffarft , viot= 
tare . 

We have nothing to feuffle for , 708 
non abbiamo niente a fpartire infieme . 

A scuLK, s. [ a company ] truppa 4 

anda, s. f. f 
A fculk of foxes » una truppa di vol» 
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‘To feulk [ to hide one’s felf] celarf , 
einfconderfi , appiattarfi . ni 

To fcuik [or to watch ] for one, co- 
diare alcuno, fpiare , indagare glialtvus 
andamenti . i 

ScULKING , adj. ex. a fculking place , 
or a oo hole, un nafcondiglio, un 
vipoftislio. © i 

a » s. [ the bone of the head ] 
cranio, s. m. offo del capo, che a foggia 
di volta, cuopre se difende il cervello dell 
animale. 5 

A fcull-cap, cuffia di tela, che alcuni 
portano fotto la parrucca + ; 

An iron fcull, ce/ata , s» fi morione y 


s. m. 1 

A feull of fithes , una feguenza di 
pefci . 3 

«* A feull of friers [ a company of 
friers ] confraternita di monaci. 

A fcull [ or little oar] «n piecol semo. 

A SCULLER , s. f a boat rowed with 
{culls | battello, 0 batello con un barca- 
guolo . à 

A SCULLERY, s. [ a place to waih or 
fcower the dithes in ] /avatojo , s. m. 
Zuogo nella cucina dove fi lavano # piatti. 

A scuLLion, s. [ a kitchen drudge ] 
guattero di cucina. 

A fcullion wench, una guattera di cu- 
gina, una fporca, una pettegola. 

A scutp, s. [a cut or print ] ffampa 
$n rame. 

A scuLtpror, s. [ a carver or engra- 
wer | feultore. 

SCULPTURE , s. [ the art of carving 
figures in wood, ftones, O'c. ] feultura , 
ss. f. l’arte dello fcolpire. 

Sculpture [a fculp or figure ] feu/tura, 
Yo cofa fcolpita. 

Scum, s. [ froth or drofs ] fehiuma , 
s. f. 

The fcum of a poth, Ja fehiuma d’una 
pignatta. | 

‘The fcum [or dregs] of the people , 
ga feccra del popolo, la canaglia. 
The fcum' of metals , Ja fehiuma, 0 
piuma de’ metalli. 

Full of fcum , fpumofo , fchiumofo , 
pien di fchiuma . 

To fcum [ or skim, to take off the 
fcum | febiumare , levare , e tor via la 
Schiuma . 

ScuMBER , s. [ the dung of a fox ] 
fierco, o cacherello di volpe. 

A SCUMER 5 OF SCUMMER, S. Una M€- 
fiola. 

ScUMMED, adj. fehzumato. ) 

* To scumMER [ to fquirt a watry 
fubftance out of the body } feacazzare, 
mandar fuori eferementi liquidi fuor del 
forvpo. 

Scurr, s. [afcall onthe head ] tigna, 
s. f. ulcere fulla cotenna del capo. 

Scurf on the childrens heads, /attz- 
me, sm. eferemento contratto nell utero 
materno, dal bambino, mandato alla fu- 
perficie del capo, per ifpurgare, in par 
gicolare?:l cervello. 

The fcurf [or fcab ] ofa wound , fcab- 
Bia, 0 crofte di piaga. 

SCURFINESS , s. [ fcabbinefs ] /a ti- 
gna. 

ScurFy , adj. [ full of feurf] tignofo, 
Fattimofo . 

SCURRILITY, 5. [ buffoonry., fancy je- 
Ring | feurrilità, buffoneria , gaglioffe- 
via, giulleria , loquacita difonefia, fcede- 
gia, fceda, s. : : 

ScuRRILOUS , adj. [ railing , faucy} 
abufive ] buffonefco, giullarefco , ingiu- 
yiofo , impertinente. 

‘SSCURVILY , adv. malamente , cattiva- 
mente, fellamente. — 

To do a thing fcurvily , fare che che fi 
fia malamente. 
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SCURVINESS , Ss. cattiveria 4) Cattivi- > Sears or fea-board [ towards the A 


tà, furfanteria , malignità , malvagità, 
malizia , miccianza , mefcianza ,s. f. 

Scurvy, adj. [ bad, naughty , un- 
toward ] cattivo, fello, fellonefco , fur- 
fante , ghiotto , maligno , malignofo , 
malvaggio , fciagurato , vibaldo , trifto . 

A fcurvy fellow, un fellone , un fur- 
fante, un ghiotto , un malvagio s uno fcia- 
gurato . 

A fcurvy trick, un tiro di briccone. 

A fcurvy bufinets, un cattivo negozio . 

The feurvy, s. [ a difeafe ] fcorbuto , 
s. m. fpezie di malattia. 

Scurvy-grafs, gramigna, s. f. 

A scur, s.[.the tail of a hair or 
coney ] Za coda d’un lepro o d’un coniglio . 

A SCUTCHEON , s. [ the ground on 
which a coatof arms is painted ] feudo, 
s. m. quel fondo ovato o tondo dove fon 
dipinte Pinfegne d’una famiglia. 

The f{cutcheon of alock ,/a toppa duna 
ferrasura . 

A fcutcheon [a bud to be grafted ] fcu- 
dicciuolo , s. m. L'occhio che s'innefta nel- 
la tagliatura del nefto. A 

A fcutcheon [the key or center ftone 
in a building ] /e chiave, o la pietra ch'è 
nel centro d’un edificio. 

A SCUTTLE, s. [ a duft basket ] pa- 
niere, dove fi pongono le immondizie. 

The fcuttle of a mill ,. tramoggia di 
mulino . 

A fcuttle [ the bowl on the top-maft 
of a fhip ] gabbia, s. f. quello firumen- 
to che î marinari mettono in cima all’an- 
tenna, ful quale fta la veletta > 

Scutiles [ in a fhip, little windows 

| which are cut out in cabins toletinthe 
light ] fineftrelle che fono nella camera 
di puppa, per dar lume. 

To fcuttle here and there, andar qua, 

e la, andare e venire. 


SEA. 


The sea, s. [ that general collection 
of waters which encompaffesthe earth ] 
il mare, univerfal congregamento dell’ ac- 
que, che circonda la terra. 

The billows of the fea , cavallonz di 
mate. 

The roaring of the fea, #/ fremito del 
mare . 

‘To go to fea, andar ful mare. 

To put out to fea, mettere a mare , far 
vela. 

By fea and land, per mare e per terra. 

A great fea [ or ftormy weather ] una 
burrafca , 0 fortuna di mare. 

A tea [a fea-gate, a wave orbillow, 
a furge ] umonda,s. f. fiutto , cavallo- 
ne, s. Mm. 

Sea-water, acqua marina, 0 di mare. 

The main fea, alto, 0 alto mare. 

A fea captain, capitano di navilio. 

A fea fight, combattimento navale. 

A fea-man, un marinaro. 

A fea-faring man , perfone che vanno 
per mare. 

Sea-fick, mareggiato. 

To be fea-fick, mareggiarfi . 

The fea-coft, /a cofia , 0 fpiaggia di 
mare . 

The fea-fide , 2} lido del mare, la ma- 
rina . 

A narrow fea, uno ffretto, un golfo. 

A fea-port, porto di mare. 

A fea-port town, città maritima. 

A fea-card, or fea-map , carta di na- 
vigare . 

A fea voyage, viaggio per mare . 

A fea rover, un corfale, un pirato. 

Sea-gates [ waves ] onde , flutti , ca- 
valloni di mare. 

Sea-lungs [ the froth of the fea ] /a 
Spuma del mare. 


fea] im alto mare. » 
To fail eat » veleggiare in alte 
mare . LISTA, 
Sea-coal, carbone di terra. 
| Sca-green, verdazzurro, forta di co- 
ore . 
- Sea-fan [anherb] corallina; s.f. muf- 
chio marino. 
A fea-calf, vitello marino « Li." 
A fea-devil [a bird] folaga, s. f. va 
cello acquativo. ~ i 
A fea-pad [an infe&] frella di mare, 
Spezie d’infetto . 
A fea-hog, or porpoife , porcello ma- 
rino + 
Sea-onion, or fea-leek, fquilla , s. f. 
Sea lettice, titfmaglio, s. m. . 
Sea-weed , or fea-ware [a plant 1 ali- 
ga, s. f. erba aquatica. 
A sEAL 3 si [ a piece of metal, on 
which a coat of arms , or fome other 
device is engraved | figi//o, fuggello ,s.m. 
To tell a thing under the feal of fe- 
crecy , dire che che fi fia fotto figillo dé 
confeffione . 
Aù agreement under hand and feal, um 
contratto fottofcritto , e figillato. © 
A feal [ or fea-calf | vitello marino. 
A feal-ring, annello con un figillo feol- 
ito + 
3} To feal, verb. at. figillare. 
To fealaletter, figil/are una lettera. 
To feal hermetically [ among chymifts, 
is to ftop the mouth or neck of a glafs 
bottle, with a pair of pincers heated red- 
hot ] figillave col figillo d’ermete + 
SEALED, adj. figillato. i 
A SEALER , s. colui che pone zl fug- 
gello, unufficiale del fuggello. ; 
A stam, s. [ a row of ftitches with 
a needle ] cucitura , s. f. la congiuntura 
del cucito. 
Seam-rent, fcucitura, s. f. : 
Seam [ the fat of an hog tried ]faime, 
lardo, graffo, firutto, sì mM. — 
A feam of corn [eight brufhels ] otto 
ftaj di grano. 
A feam of glafs [that is 120 pounds] 
cento venti libre dz vetro . 
A SEAMAN, ©. Sea-man, 
SEAMED, adj. [ that hath feams ]-cu- 
cito, che ha cuciture. 
SEAMLESS , adj. [ without feams ] 
fenza cuciture, tutto dun pezzo. 
Seams [ orjoynts offtone in building ] 
commeffure . i LS 
A SEAMSTER , S. cucitove di panni li- 
ni. : 
A SEAMSTRESS , S. Cucitrice , donna che 
cuce panni lint. : 
A SEAN , 8. [ a fort of large fifhing- 
net ] fagena, s. f. vete da pefcare . 
Sean-fith [ im taken with a fean ] fpe- 
zie di pefce, che fi pefca colla fagena. 
To sEeaR [to burn with a hot iron ] 
arroffare con ferro rovente. ì 
To fear linnen , arroffare delle bian- 
cherie . 
To fear, a ftuff with a fearing candle, 
incerare del panno. 
A SEARCE, or SARCE, S. [ a fine fie- 
ve] burattello, s. m. 
To fearce [to fift] abburatrare. 
SEARCED, adj. abburattato. 

A SEARCH, s. [ or enquiry ] énchefta , 
tnchiefia, s. f. vicercamento, s. m. i 
To fearch [to feek or enquire after ] 

cercare , vifitare. 
To fearch for a thing, cercare che che 
fi fia. | 
"To fearch a houfe, vifitave una cafa. 
To fearch one’s pockets, cercar Je fcar- 
Selle ad uno. i 
To fearch a wound , sentare una ferita . 
To fearch into [ to enquire into., to 
exa- 
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examine ] inchiedere, ricercare, efamina- 
re > înformarfi, penetrare. | — 
‘To fearch after, ricercare , inchiedere . 
SEARCHED , adj. cercato, Vifitato , v. 
fearch. 

A SEARCHER, S. [ one who fearches ] 
vifitatore , cercatore , efaminatore, s. Mm. 
A SEARCHING, S. Cercamento , Ss. M. 

SEAR-CLOTH, s. [ a plaifter for pains., 
aches , @'c. ] cerotto, s. mM. compofto me- 
dicinale, fatto di materia tenace , perchè 
s'appicchi in fu i malort. 

’ Sear-wood [ dead boughs out off from 
trees in a foreft ] frafcone, s. m. vetto- 
ni di querciuolt > 0 fimil legname , che fi 
taglian per abbrucciare. 

ear-leaves [ leaves withered er dead ] 
foglia morta. i 

A fearing-candle, candela di cera per 
ufo d'incerare. 

A sEASON, s- [ one of the four quarters 
of the year ] /fagione , s. f. nome commu- 
ne atutte le quattro parti dell’anno , come 
primavera, flate, autunno, e verno. 

* “fe The feafon [a proper time to doa 
thing ] fagione, tempo opportuno. . —. 

A thing in feafon , una cofa ch'è di 
fragione . pee | . 
- To do every thing in its feafon, fare 

che che fi fia di ftagione , in tempo oppor- 
tuno, 4 fuo tempo. 

In the mean feafon , nulladimeno. 

To feafon [ to falt, or give any thing 
‘a relifh with falt, fpice, Gc. ] condire, 
fiagionare, pref. condifco. a BE 

To feafon meat, condire, o fiagionare 
della carne. — 

SEASONABLE , adj. [ in its feafon ] 
che è di ftagione. 

ce Seafonable [ proper , convenient ] 
comodo , opportuno , conveniente, acconcio. 
+ SEASONABLENESS , s. | the being in 
feafon ] qualità di quel ch'è di fragione . 

oe Seafonablenefs [ oppottunity ] /ta- 
gione, tempo opportuno , opportunità , sf. 

SEASONABLY , 2dv. acconciamente, Op- 
portunamente, a tempo debito . 

SEASONED, adj. condito , fragionato. 

A feafoned cask , una botte ffagionata . 

Well feafoned timber, /egname feeco, 
buono ad effer lavorato . 

A srasoveR), s. quello , 0 quella che 
fiagiona , ftagionatore. : ; 

SEASONING , se ffagionamento , condi- 
mento, s. m. i 

.«* The feafonings [ in the Weft-Indies, 
an aguish diftemper , which foreigners 
are fubje& to at their firft coming | fpexie 
di febbre alla quale i foraftieri fono foset- 
ti nell’ arrivare nell’Indie occidental: . 

A seat, ss [ any thing/to fit on] fe- 
dia, s. f. feggio , s. m. ogni luogo da 
federe + ra ae 

A bifhop's feat, fedia epifcopale. 

se Seat [ fcene , or theatre] fcena , 

cs. f.teatro ss m. 

The feat f or fituation ] of atowi, /4 
fituazione d’una città . 

A fine feat [ or country houfe ] una 
bella villa. | 

A judgment feat, un tribunale. — 

The hert is the feat of life, 2/cuo- 
ve è il fegno della vita. | 

To feat [to place ] fituare , collocare, 
pofare . ho | 

To feat [or fettle ] /Pabilires pref. fta- 
bilifco i i 

To feat one’s felf inagood place, /?4- 
bilir& in un buon luogo. $i. b: 

SEATED, adj. fituato, v. To feat « 

A ftrongly feated place , una piazza 
fituata in luogo forte. 

A cupid featedupon an eagles ua cu- 
pido affifo fopra un'aquila . De 

SraTeR , s. [| an idol worfhiped by 
our faxon anceftors on faturday : the 
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form of. this idol was an old man ona 
pillar, ftanding on a fin, a pail of wa 
ter.in his right hand full offruits, anda 
whale in his left ] nome d’Idolo, che gli 
antichi faffoni adoravano il fabato : la 
Sua forma eva un vecchio fopra un pilafiro 
Sopportato da un pefce, una fecchianella 
man dritta piena di frutti, e nella man 
finifiva una balena. 

A SEAX, Of SEAXE, Ss. [a fword ma- 
de like a feythe , ufed by the old Sa-. 


xons | Spezie di fpada in forma di fal-' 


ce, ufata dagli antichi Saffoni. 
S E.C. 


SECANT , s. [ a term of geometry ] 
fecante, o linea fecante. 

SECESSION, Ss. [ a going afide ] Pan- 
dare, o il vitivavfs a parte. 

The feceffion or adjournment of a par- 
liament , feparazione del parlamento . 

To sECLUDE [to shut out ] efeludere, 
eccettuare y pret. efclufi. 

SECLUDED , adj. efelufo, eccettuato. 

SECLUDING 5 Or SECLUSION, Ss. efclu- 
fione, s. f. i 

SECOND , adj. [ the lat of two ] fe- 
condo. 

A fecond-hand fuit, un abito ufato. 

He is a fecond Cicero , egli è un altro 
Cicerone . 

The fecotid wheel of a watch , /a ruo- 
ta mezzana dun oriuolo . 

A fecond-hand dinner, un pranfo rif- 
caldato. - ba 

A fecond, s. [ one that backs or de- 
fends another ] un difenfore , un protet- 
tore . 

A fecond [he that backs another in a 
duel ] patrino, s. m. quegli che affifie il 
cavaliere în duello. 

A fecond [ the fixtieth part of a mi- 
nute | /a felfa parte Pun minuto. 

To fecond [ to aid, to affift , to fa- 
vour ] fecondare, ajutare, favorire, pro- 
tegsere, fpalleggiare 4 pref. favorifco , 
pret. proteffi. 

SECONDED, adj. fecondato 5 ajutato , 
favorito, protetto , {palleggiato, affiftito. 

SECONDINE 94 S&S the after-birth. , 
wherein the child is wrapped whilft in 
the womb | feconda, fecondina ,s. f. quel- 
la matevia unita , e compatta, chefce di 
corpo alle parturienti dopo il parto . 

SEcONDLY , adv. fecondamente , fecon- 
daviamente, in fecondo luogo . 

Secrecy, s. [the keeping of a mat- 
ter. decret ]. fegvetezea, Ss. f. 

To carry on a bulinefs with great fe- 
crecy ] manesgiare, trattare un negozio 
con gran fegretezza . 

SECRET , adj. [ private, hidden ] fe- 
greto , privato , occulto. 

Secret prayers [ ufed by the romim 
priefts at mats | fegreta, s. f. quella par- 
te della meffa, che il facerdote dice fot- 
to voce. 

The fecret [or privy ] parts; Ze parts 
fegrete 0 vergognofe . 

Secret [ or under-hand ] dealing} pra- 
tiche fegrete « . 

Secret [ clofe that can keep a fecret] 
fegreto, che fa tacerfi 3 che guarda il fe- 
greto « i i 

A fecret, s. [ a fectet thing ] fegreto, 
s. m. cofdocculta, 0 tenuta occulta. 

To tell one a fecret , dire, 0 confidare 
un fegreto ad uno. |. 

In fecret, 7m fegreto, al fegreto, fegre- 
tamente « 

A fecret [ a thing which few people 
know ] fesreto , ricetta 0: modo faputo 
da pochi di fav che che fi fia. 

A SECRETARY, /ss [ one who is em- 
ploy’d in writing letters for his matter ] 
fegretario, fegretaro, e fecretario, s. m. 
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coluî che adopera negli affari fegreti è 
Serive le lettere del fuo padrone . i 

The fecretary’s office, fegretaria,s. £. 
Hi EGRETARISHIP ; s. ufficio di fegreta» 

SECRETLY , adv. [in fecret] fegreta= 
mente, con fegretezza, 

SECRETNESS, s. [ fecrecy ] Segreteza 
Ray Ss fe 
- A fect, s. [a party profeffing the fa- 
me opinion ] fetta, s. f. quantita di pera 
Jone, che aderifcono a qualche particola- 
ve opinione, dottrina , 0 fazione. 

SECTARIAN , adj. [ belonging to 2 
fet ] di fetta,appartenente a qualche fetta» 

A secTary, s. [ a follower of a pars 
ticular fect] fettario,s. m. feguace di fetta è 

A section, s. [ a divifion ] fezione, 
divifione, s. f. 

A sector, s. [an inftrument ufedia 
all the practical parts of the mathema- 
ticks ] fettore, sì m. compaffo di propor- 
zione. 

SECULAR, s. [or temporal] fecolare-s 
fecolavefco , temporale . 

A fecular prieft [ not regular ] un pre= 
te fecolare . 

Secular games [ folemn feafts, celebra= 
ted at the end of every hundred years E. 
giuochi fecolari. 

SECULARITY , 8. lo ftato di perfona fea 
colare . 

SECULARIZATION, S. [a fecularizing } 
fecolavizazione, s. f. 

To sEcuLARIzE [ to make fecular E 
fecolavizare. 

To fecylarize a monk , fecolarizare um 
frate. 

SECULARIZED , adj. fecolavizato. 

SECUNDARY , adj. [ fecond , next to 
chief ] fecondario , che fuccede dopo ik 
primo. 

A fecundary [ an officer who is next 
to the chief officer] ufficiale fecondario è 
SECUNDINE, v. Secondinè 

SECURE 4 adj. [that is out ofdanger, 
fafe | ficuro, falvo, fuor di pericolo . 

Secure [ fearlefs, carelefs ] ficuro , ave 
dito, certo 5 che può afficurarfi del fuo 
Sapere, e del fuo potere . 

To fecure [ to fave, to fhelter or pro- 
ted ] falvare, campare, mettere in ficu- 
ro , prefervare , difendere , proteggere » 
pret. difefi, protefii.. 

To fecure one’s felf, falvarfi, metterfi 
za ficuro . i road 

To fecure [ or affure ] of, ficurare 9 
afficuvare, accertare , render ficuro. 

To fecure [ or apprehend ] one , ar'e- 
fare alcuno , prenderlo 5 acchiapparlo 3 
imprigionario » . 

To fecure [or feize ] a place, zmpa- 
dronirfi d'una piazza. 

SECURED 5 adj. fa/vato, Vv. To fee 
cure. 

Secured of a truth, afficurato , ficuro 
d'una verità. 1 

SECURELY , adv. fieramente 4 ferma- 
mente 5 con CEVCEZZA è i 

Securely [ cautiously ] ficuramente, 7m 
piena ficurezza , tranquillamente . 

SECURITY 3 s. [ or affurance ] ‘ficurez- 
za, ficurta, franchezza. 

Security [ or bail] ficurtd , cauziones 
malleveria , s fs i 
Security [ careleffnefs , unconcernede 
els ] ficurezza , fiducia, baldanza 4 ate 
itezza , fidanza, s. f. 

SUE 
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‘ A SEDAN; ¢. [or chair to be carried 
in] fedia, s. f. : 

SEDATE, adj. quiet 5 compofed , une 
difturbed in mind | /edato , quieto , tratt 
quillo, calmo, moderato . 

With a fedate mind, com mente trane 

uilla. 
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pe See _— 
SeDATENESS , s. { or tranquillity J 
tranquilità , moderazione , sf. 
SEDENTARY, adj. [ that is much gi- 
ven to fitting ] che ama di ftave affifo , 
pigro , oziofo , infingardo. 
“A fedentary man, un infingardo , un 
aziofo, che vorrebbe flare fempre a federe + 
*. A fedentary life, una vita oziofa. 
Sedentary parliaments , in France , [are 
fuch as are fixt and fettled in a place J 
parlamenti fiffi . 


Sepoe, s. [a kind of weed ] caréce, 


s. f. Jpezte d’erba. 

SEDIMENT , se [ the fettlement or 
dregs of any thing ] fondiglivo/o , vima- 
fuglio, s. m. pofarura , feccia , s. f. 

SEDITION , Ss. [ mutiny 3 fedizione 5 
fommoffa, s. f. tumulto , garbuglio , feom- 
buglio, s. m. } 

Seditious , adj. [ fafious, mutinous ] 
fediziofo sriottofo , vago di fedizione, che 
eagiona fedizione , fcandalofo . 

SEDITIOUSLY , adv. fediziofamente . tu- 
multuarviamente , viottojamente. 

To sEpucE [to misiead or deceive ] 
fedurre , 
| ‘bene, fobillare, fodducere, pret. 
foddufli, - 

To feduce [to corrupt or debauch ] fe- 
durre, corrompere, fviare , pret. corruppi. 

SepucED, adj. fedorto, fobillato, fod- 


dotto, corrotto, {v7ato. i 
To fuffer one’s felf to be feduced , /af- 
RI 


feduffi , 


ciarfi fedurre. 

SEDUCEMENT 4 s. feduzione, S. 
fedurre . 

A sepuceR [one who feduces ] fedut- 
tove , fodduttore, s. m. 

SepucING , feduétion , s. feduzione 4 
foddorta, fodduzibne , s. f. fodducimen- 
to, s. m. ì: 

Seducing , adj. feducente , che feduce . 

SEDULITY, s. continual care, diligen- 
ce ] accuratezza , diligenza , cura , af- 
fiduita, s. £. 

SepuLous, adj. [ very careful or di- 
ligent, induitrious ] accurato , diligen- 
te, affiduo. 

SEDULOUSLY , adv. accuratamente , di- 
ligentemente , affiduamente . 

bE E. 

A ser, s. ex. a biihop’s fee [orfeat] 
Sedia epifcopale. ay ‘4 

A fee | or epifcopal dignity ] fedia, 0 
dignità epifcopale. 

To fee [ to perceive with the eyes ] 
wedeve , comprender colP’occhio Vobbietto, 
che ci fi para d’avanti , fcorgere , pret. 
viddi, fcorfi. 

I do not fee him, non Jo vedo. , 

He fees uo body [ he receives no vifits ] 
non vede niffuno, non ammette neffuno , 
mon riceve vifite . 

To go to fee [ to make a vifit ] anda. 
ve a vedere o vifitare. 

To fee [to enquire or ask ] vedere , 
domandare , informarfi. 

See who is at the door , vedete chi 
picchia alla porta « 

See what he wants, domundateli quel 
ehe vuole. i ' 

To fee [to conceive , apprehend , or 
underiiand ] vedere, conofcere, compren- 
dere, pret. conobbi, comprefi. 

I don’t fee how you can do it, non 
vedo, non comprendo in che modo voi po- 
srete farlo. 

See that all be ready, fi voftra cura, 
eb? il tutto fia in ordine. 

To fee [ ortake heed | avvertire , aver 
Pocchio, badare , flare in cervello. 

“See you don’t fall , avvertite di non 
cafcare . 

I'll fee you [ or wait upon you] ho- 
me, vi condurrò ,v’ accompagnerò a cafa . 

I fall fee youpaid, vi farò ben pagar 


diftorre altvuî con inganno dal 


L der Lat 


40, farò mio penfiero che voi fiate paga- 
to e ae ia Pra 


To let one fee [to thew] moftrare è 
‘av vedere, 0 conofcere. 

Let me fee it, moftratemelo, lafciate- 
melo vedere. | °° 

I shall let you fee that lam nota fool, 


vi farò conofcere ch'io non fono un gonfo 


To fee [or look ] fora thing, cercate 
che che fi fia. rae EM he 

See for your book , cercate 7} vofiro 
libro . Eh (en 

To fee into a thing, penetrare un 0 
gozio . È 

A fine honfe to fee to, una della ca- 
[a in apparenza. BEG 

SEED , s. [ the matter ‘which invall 
plants and fruits is difpofed by nature 
for the propagation of the kind } feme, 
sim. fementa, femente, femenza , 9. f. 
Sfuftanzia , nella quale è vivid di Zenera- 
re, eche genera cofa fimile al fuo fubbiettò. 

Every plant is known by its feed, 0gns 
erba fi conofce per lo feme. 

To run to feed [as plants do J, tall; 
ve, fare il tallo. \ 

Seed [ or fperm of animals, that ferves 
for their generation ] fperma, s. f. feme 
degli animali . 

se Seed [a caufe that produces fome 
effects | feme, s.m. fementa , cagione , 
origine , s. f. 

The feeds of virtue, ¢ femé della vir- 
tà. 

Seed-time [ or fowing-time ] fementa, 
il tempo del feminare. 

A feed-plot, femenzajo , s. m. luogo do- 
ve fi pungono , 0fi feminano i femt di piane 
te od erbe per trapiantarle . 

A SEEDMAN, s. mercante di femi. 

Seed-pearl, femenza di perla + 

To feed [ to\run to feed ] tallive, fe- 
menzire , fare il tailo, pref. tallifco, fe- 
menzitco. î 

SEEDED, adj. tallito. 

Seeded with flars [ full of ftars } fem 
nato diftelle, fellatio, pieno di ffeile. 

SeEDY, adj, [ full of feeds | pieno di 
femenza . 

SEEING, S. #/ vedere. 

P. Seeing is believing, quando Za cofa 
fi vede fi crede. 

The thing is not worth feeing, mon è 
cofa degna d’elfer veduta . 

The ienfe of feeing [or the fight ] /a 
vifta. we 

Seeing, or feeing that, conj. poichè, 
mentre che. 

Seeing you will have it fo, poichè voi 
volete così. 

To sEEK, or to feck for [to look or 
to fee for | cercare. 

What do you feck for? che cercate ? 

To feek for help or affiftance , doman- 
dar foccorfo , 0 afuto. i 

To feck for preferment , cercar fortu- 
na, andare appreffo agli onori. . 

To: feek [ or to endeavour ] to ferve 
one, procurare, ingegnarfi di fervir qual. 
chedtno. 

To feek [or plot ] one’s ruin, machi- 
nave, tramare l'altrui royna. 

To feek [ or to make addrefs ] to one 
for fomething , ricorrere, aver ricorfo ad 
uno per che che fi fia. 

To feek out, andar cercando. 

To feek after, domandare, informarfi . 

To feek after an office , cercare unim- 
piego è 

I am further to feek than I was , mz 
trovo più anguftiato di prima. 

Whether that be true of no, I am as 
yet to feek, nom fo ancora fe ciò fia ve- 
70,0 #0. 


A SEEKER», So CErCALOTe è Sì Mò. Cerca- 
trice 4 sf, 


s. m. , es me ; f 

To seEL, verb. neut. [a fhip is faid 
to feel, when fhe tumbles fuddenly and 
violently, fometimes to one fide , and 
fometimes to another] barcollave, par- 
lando Wun navilio. 


we $ Bn ae g G 
| SEEKING > 8: 00108 3 £ i cercamento > 


NET: 
_ To feel a hip, verb. att. mettere un 
‘navilio alla banda per raddobbarlo. — 


To feela hawk, accigliave unfalcone + 


To feel a room, fare la foffitta , 0 it 


cielo ad una camera. vt 
SEELED , adj. barcollato, v. To feel. 
SEELING, s. [or cieling of a room J 
la foffitta, 0 il cielo d’una camera. 
_ To seem [to appear ] parere ,fembra= 
ie, apparire , pret. parvi, apparvi. 
That feems reafonable, quello pare rae 
gionevole . es 
It sEEMS, Or it feemeth, verb. imp. 
pare è 
It feemsto me, mi pare, fon di parere « 
SEEMING 5 adj. apparente . 
He concealed his joy with. a 
grief, celò la fua allegrezza 
parente dolore. È 
SEEMINGLY, adv. apparentemente , 15 
apparenza verifimilmente . 
SEFMLINESS, Ss. decenza , s. f.. decors 


feeming 
tto un ap- 


Ss. im. pi ¥ 
SEEN 5 adj. from to fee 5 veduto a 

vifto. È 
He is fo little, that he can hardly be 


feen, egli è sì piccolo, che fi può vedere 
appena. : 

His head alone was feen above the 
water, la tefta fola avanzava fuor del 
ACQUA è, i 

A man well feen [ or expert ] in bufi. 
nefs, un uomo verfato, 0 pratico neglé 
affari. 

A sEER, Ss, [ a prophet ] um profeta + 

To seE-SaW [ to fwing } on a piece 
of timber, dilicarfi + cat 

To serra [to boil] bollire, /effare. 

SEETHED, adj. bolizta; leffo. 

SEETHING, 8» bollimento, sì m. leffa 
tura” sf. 

A feething-pot , una pignatta , una 
pentola. 


SEG. 


A SEGMENT 3 s. [a piece cut off from 
fomething } fetta, s.f. pezzo, s. mi; 

To sEGREGATE [to feparate ] difeee 
verare, fegregare, feparare , fequeftrare « 

To fegregate , verb. neut. difceverarfi, 
fepararfi . 

“SEGREGATED , adj. difceverato, fegye- 
gato, feparato, fequeftrato. — 

benders va Pesan s. fe 

A SEIGNIOR, Or SIGNIOR, s. [ lord 5 
mafter | /ignore. . 

The Grand Seignior [ the Emperor of 
the Turks ] ¢/ Gran Signore , il Gran 
Tuco. i 

Seignior, inlaw [thelordof the man» 
a or fee ] tl fignare 5.0 Padrone d’un feu- 
do. «as 

SEIGNIORY , Ss: [ lordîhip ] fignoria è 
8A. 


SEIGNIORAGE , Ss. [ a prerogative of 


the King , whereby he challengeth allow- 
ance of gold or filver brought in the 
mafs to his exchange for coin] figno- 
raggio è i : 
SFisin, s. [ or taking poffeffion ] #2 
prender poffeffo .. 
SEIZABLE, adj. [ that may be feized 
che fi può afferrare . i. 
To sEIzE, or to feize upon [ totake, 
to lay hold of ] afferrare, pigliare, te- 
nev per forza acchiappare. 
He feized him by the arm, Vafferrà $ 
bo prefe per il braccio. 
Te 
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awe 
a "To feize Tortoufurp ] ufurpare, pien- 
der per forza. i i 
"To feize [ or attack ] ffaggire, feque- 
girare, pref. ftaggifco. è. 1 
~ To feize upon again, riprendere. — 
To feize [ as diftempers do] affalite, 
Jorprendere, pref. affalifco © || © 
‘He was feized with a violent pain it 
his Gide , fu affalito da un fievo dolore 
nel fianco. 5 
SEIz"p 5 ec upon, dall afferra- 
96. prefo, acchiappato , v. To feize. 
i “o 3 ts, PF ofeachmett , diftrefs ] 
fraggion, s. f. Jegueftro, S. Me 


] rado , di 


# 


* Srerpom, adv. [ not often 

rado, radamente’, vade volte. 
SELDOMNESS , sì rAdezza , poce fre- 

quenza, s. f. 3 ib 

The feldomnefs of his appearing- was 
taken notice of, fu offervato, ch'egli fi 
faceva rare volte vedere. 

Serecr, adj. [ choice] frelto. 

*. Seleét troops, gente fcelta . 

‘ To fele& [ to pick out ] fceglieve , e 
Scerre, eleggere, pref. fcelgo , pret. {celfi. 

SELECTED, ad}. fcelto, eletto. 
~ SELERY, v. Celery. 

SELF, pron. medefimo , medemo , fteffo. 

My felf, thy felf, himfelf, herfelf, 
go medefimo, tumedefimo, lui medefimo , 
ella medefima . 

‘Gur felves, your felves, themfelves., 
moi medefimi , voi medefimi , loro mede- 
+702. 

“I went thither by my felf [ or alone ] 
vi andai folo. 

You fhall have it all ,for your felf , 
_Paverete tutto per voi. 

One's felf, fe feffo, fer. 

To commend one’s felf, fodarfi. 

To look to one’s. felf , badare 4 sé, 
‘aver cura di fe feffo. 

To clear a man’s felf, giu/tsficarfi. 
To live like one’s felf , viver fecondo 
la fua qualita. 

Your royal felf [ fpeaking to the King 
or Queen ] /a voftra Perfona Reale. 

To lay a thing by its felf, metter una 
cofa a parte, da per sè. 

Self do, felf have, chi lafa la pasa. 

Self-heal , or fanicie [ an herb] r/ga- 
digo, s. m. fpezie d'erba. i 

SELF-SAME, deffo, quello fteffo. 

“ I am the felffame, 7o fon deffo. 

The felf-fame day, Pifteffo giorno. 

*) Self-conceit , felf-conceitedmefs,.s. pre- 
funzione, vanità, vanagloria , avrogan- 
2a, offentazione, s. f. 

Self-conceited , adj. capricciofo, vana- 

loriofo , che ha buona opinione di sè , 
rip , arrogante . 

Self-love, amor proprio. ©» 5 

Self-ends , felf-intereft , intereffe pro- 


prio e È A A 
Selfiwill , s. offimazione 5 caparbietà , 


Ja ae 

Self-willed , adj. ofinato,caparbio, di 
Sua tefta. 
© Self-denial, s. mortificazione,s. f. 

Self-dependent , adj. che mon dipende 
da niffuno. 

Self-evident , adj. chiaro | manifeflo , 
evidente , che non ha bifogno di pruova. 

Self-murder , s. omicidio ch’uno com- 
mette nella fua perfona propria . 

A felf-murderer , omicida di fe fieffo. 

Self.excellency , eccellenza naturale , 0 

propria. ; 

SELFISH, adj. [or own | proprio. 

For felfifnends, per i [uot propri fini. 
_ de Selfifa [that is all for himfelf] za- 
«tereffato , che non vifguarda, che non ha 
mira che a’ fuoi propr) intereffi . 

A fel&l man, un intereffato. _ 

A SELFISHNESS 4 S umore intereffato. 


yey fi 





i RICE 
ry {io Hola, 3 sery bent. of 
the ham a aires leg. ]° gior 


da St il vie- 





metere , [pacciare . 


comi megities., vendere , 
o fpacciare le fue mmcanxie. 

A commodity that fells well, una mer- 
canzia che ha buon*fpaccio. ©’ 

A SELLANDER, v.. Seliander. — 

A SELLER) s. [| he that fells ] vendi 
fore, s. m. venditrice, s. fi 

SELLING , s. vendimento , fpaccio , 
s. m. vendita, s. f. 

A SELVAGE , s. { the skirt of linnen 
cloth | orlo , orliccio , s. m. 

To felvage , verb. att. orlare , fare 
Porle. 

SELVAGING , S. orlatura, s. fi Porlare. 

SELVES, é #/ ie he di SELF. 


fell one’s doma 


‘ SEMBLABLE , adj. [like] fimi/e, fimi- 
gliante. iN 
+ SEMBLABLY 5 adv. fimsl/mente , fimi- 
gliantemente . 

SEMBLANCE , s. [ appearance ] fimi- 
glianza, fomiglianza, apparenza , s. f. 

Semblance of truth , apparenza di ve- 
rità. 

A seme [of corn] v. 

A SEMIBRIEF , s. f in 
breve , termine muficale . 

A SEMICIRCLE, s. [one half of a cir- 
cle ] femzcircolo, s. m. 


Seam. 


mufick ] femi- 


SEMICIRCULAR , adj. [ made in the © 


fhape of , or belonging to the femicir- 
cle | femicircolare, di mezzocerchio. 

A SEMICOLON; s. [ a ftop or point in 
a fentence between a Comima and a Co- 
lon, marked thus] C3) un punto e una 
virsula . È 

A SEMINARY , s. [or nurfery ] fems- 
marito, femenzajo, s. m. 

A feminary [ where youth is educa. 
ted ] feminario, luogo dove fi tengono in 
educazione 1 famciulli. 

A SEMIQUAVER 5 s. [ a note half the 
quantity of a quaver ] mezzo trillo. 

ASEMITONE, s.[ half tone ] femituo- 
nO, Ss. mM. mezzo tuono. 

A SEMI-VOWEL, s. [ fo are called cer- 
tain’ confonants:, fuch as f5 1, m, mn, 
se | mezza vocale. 

SEMPERVIVE 4 adj. [ or ever-green ] 
fempre verde. 

SEMPITERNAL, adj. [ continual , per- 
petual ] fempiterno , che non ha avuto 
origine, ne può: aver fine. 

SEMPITERNITY 4 s. [ everlaftingnefs ] 
Sempiternità, s. f. 

SEN. 

Sena, s. [ theleaves of afhrubgrow- 
ing in India] fena, s. f. erba medicinale. 

The SENATE , s. [the afembly orfu- 
pream council of the fenators ] fenato , 
sm. 

The fenate , or the fenate-houfe , fe- 
nato » il luogo dove fi tiene tl fenato. 

A SENATOR, s. [a member of the fe- 
nate | Senatore, s. m. 

SENATORIAN 5 adj. { belorging toa 
fenator ] di fenatore, fenatorio . 

To senD [ to caufe one to go , ora 
thing to be carried ] mandare, inviare. 

To fend one on , or of an errand , 
mandare alcuno per fare un meffaggio. 

To fend a melfenger 5 fpedire un mef- 
Sasgiero . 

To fend a letter by the pot, manda- 
re una lettera per la pofta. 

To fend money, r7metter del danaro . 

To fend one word [ tolet him know ] 
mandare a dive. 

To fend for one , to come 4 mandare 
A cercare una perfona 
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Se SO SE 
_ To fetid back , rimandare 5 mandare 
indietro. A Ata rt 
To fend in, fare entrare. 
To fend in dinner , far portare în taq 
re il pranfo. 
‘o fend a letter awa dive 
lettera . va Det ti 
To fend away [ or turn out ] a ‘fer~ 
vant, licenziare un fervo,. 
Jf God fend me life , fe Iddio mi da 
Dita . 
God fend he be well, Iddio voglia 
che fi confervi in buona falute. 
SENDAL 3 Ss. [ a fort of thin cyprus 


fill ] zendado , s. m. fpexie di drappo 


Sottile. 

‘SENDING, Ss. #/ mandare, v.To fend. 

He will come without fending for, 
verrà fenza mandarlo a chiamare. 

SENE, Vv. Sena, j 

SENESCAL y Of SENESHAL , Ss. finifcal= 
00 5S Me 

The lord high fenefhal of England , 22 
Gran finîfcalco @Inghilzevea . : 

SENGREEN, s. [ the herb, houfeleek J 
fempreviva, s. f. 

SE’NNIGHT , s. [ 2. e. feven night ] of- 
to giorni. 

This day fe’nnight , ogg? a otto. 

Sentorn 5 adj. [ or elder ] anziano. 

SENIORITY, S. GNZianita, s. f. 

SENSATION , s. [ the perception the 
mind has when any obje& ftrikes the 
fenfes , or the perceiving of things by 
the fenfes ] fenfazione, s. f. 

SENSE , s. [ the faculty of a living 
creature, whereby it receives.the impref= 
fion of outward objets ] fenfo', s. me 
potenzia dell’anima , per la quale fi com 
nofcono le\cofe corporee prefenti . 

The five natural fenfes , 7 cinque fenfi 
della natura. 

Senfe [or feeling ] fentimento, fenfo 
Ss. Mb 

He has loft his fenfes, egli ha perdu- 
to sl fentimento. 

Senfe [ an affection or paffion of the 
foul ] fentimento , affetto , s. m. paffio= 
nes Scifi 

He has no fenfe of humanity , eglé 
non ha fentimento @umanita. 

Senfe [ reafon] fenno sfenfo, fentimens 
to, intelletto, cervelio , giudizio, s. Me 

To fpeak very good fenfe, parlar giuo 
diziofamente , con giudizio, fondata» 
mente è 

Senfe [ wit] fenno-, fapere 5S. m. fa 
pienza, prudenza, s. f. 

A manof geat fenfe; un vemo di eran 
fenno. | i 
Senfe [ fignification ] fenfo s fignificato a 
ite 
Senfe [opinion ] parere, fentimento y 
giudicio , s. m. opinione, s. f. 

SENSELESLY , adv. fenza giudicio, vas 
namente , fcioccamente . 

SENSELESNESS3 Sì. vanità , fehioccheza 
za, pazzia, sf 
_ SENSELESS , adj. [ that has no fenfe 
or feeling | che ha perduto Vufo de’ fenfi, 
ch'è quafi morto. 

Senfelefs [ foolith , impertinent ] 7 
fenfato, fenza fenno, feiocco , mentecat- 
to, forfennato . | 

SENSIBILITY, s- [the quality of being 
fenfible |] fenfibilità, s. f. 

SENSIBLE 4 adj. that falls within the 
compafs of the fenfes ] fenfibile , atto @ 
comprenderfi dal. fenfo - 

Senfible [ grievous ] fen/idile, dolorofe 4 
angofciofo . i a 

A fenfible part, una parte fenfibile. 

+ To‘be  fenfible of pleafure-and pain , 
effer fenfibile del piacere, e del dolore». 

I am very ferifible of your kindnefs 4 
riconofco con cuor giaro î voftri a 
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422 SEIN 
_ To be fenfible of a thing [ to know 
it, to be perfuaded of it] effer péerfuafo, 
o convinto di che che fi fia, faperlo, co- 
nofcerlo.. . 

I am fenfible I have done amifs , fon 
certo, fo che ho mal fatto. 

Senfible [ of good fenfe, judicious ] di 
buon fenno, giudiciofo, di gran giudicio . 

SENSIBLENESS , Ss. [ fenfibility ] fenfi- 
bilità. 3 

Senfiblenefs [ good fenfe ] fenno, giu 
dicio, cervello , intelletto ,.s. Me 

SENSIBLY » adv. fenfibilmente . 

SENSITIVE, adj. [ that has the facul- 
ty of feeling or perceiving ] fenfitivo , 
che ha fenfo. : SR 

The fenfitive foul, anima fenfitiva . 

The fenfitive plant, Ja fenfitiva, fpe- 
zie di piante. 

The sensory, S. the organ or inftru- 
ment of fenfe ] l'organo del fenfo. 

SENSUAL, adj. [ voluptuous, siven to 
fenfual pleafure ] fenfuale , lafcivo, vo- 
luttuofo . 

Senfual [ or carnal] pleafures , 7 pza- 
ceri fenfualt o carnali. 

SENSUALITY , s. [ a gratifying of the 
fenfes ] fenfualità , s. f. forza e ftimolo 
del fenfo, e delRappetito , libidine. 

SENSUALLY , adv. fenfualmente , con 
enfualità , fecondo”! fenfo . 

SENT; s. [or fmell ] odore è fentore , 
Futow 

It has a good fent with it., egli ha 
buon odore. 

A dog of a good fent , us cane che ha 
buon fiuto . 

SENT, adj. [ fromto fend} mandato, 
gnviato, v. To fend. 

To sENT [to perfume ] profumare. 

To fent [or fmell as a dog ] annafa- 
ve, fiutare. 

To fent, verb. neut. [ to fmell ] fen- 
tive, avere odore. 

I fent him out [ I have him in the 
wind ] fo quel che vuol dire. 

SENTED , adj. profumato , v. To 
Tcent. 

A: SENTENCE , s..[ a certain number 
of words joined together } fentenza , 
s. f. peviodo, s. m. 

A fentence, a wife or witty faying ] 
fentenza, motto breve, e arguto. 

A fentence [ a decree of a court of ju- 
Rice] fenrenza, decifion di lite. pronun- 
ziata dal giudice, giudicamento , giudi- 
670 3°S. «ftt 

To fentence [ to pronounce fentence 
upon ] fentenziare, dar fentenzia 4 giu- 
dicare + 

SENTENCED , adj. fentenziato 5 con- 
dennato per fentenzia . 

SENTENTIOUS , adj. [ full of pithy fen- 
tences | fentenziofo , pien di fentenzie, 
nel fecondo fignificato di fentence. 

SENTENTIOUSLY + adv. fentenziofa- 
mente, faviamente , giudiziofamente . 

SENTIMENT , s. [ or opinion ] fentz- 
mento , concetto, penficrvés parere 4 S« Me 
opinione , s. fe > - 

A SENTINEL , Of SENTRY , S [a pri- 
vate foldier upou guard in a convenient 
poft ] fentinella , sv f. il foldato che fa 
la guardia, v. Centry. 

SENvY, s. [ the plant, of whofe feed 
muftard is made ] fenapa 4 e fenape,s. f. 
erba nota, il cui feme è minutiffimo , e 


d’acuti fimo pers . 
Senvy-feed [ or muftard feed ] feme di 
fenape. 


SE A. 


SEPARABILITY 5 S-. [ the quality of 
that which is feparable ] qualita di quel 
«he è fepavabile, divifibilità . 

SEPARABLE ; adj..[ that may be fepa- 













ESSO Ellas 
rie “ 


xh 


Varini e DE 


divifiole. = te E 
SEPARATE , adj. [ diftin® ] feparato , 
diftinto , particolare, differente. 

To allow one’s wife'a feparate main- 
tenance , dare una penfione a fua moglie 
im cafo at feparazione . 

To feparate [to part, divide , or put 
afunder | feparare , difgiugnere , fparti- 
re, difunire, pref. difgiungo, difunifco , 
pret. difgiunfi. 

To feparate , verb. neut. fepararfi, dif- 
giugnerfi , [partirfi, difunirf . 

SEPARATED, adj. feparato , difgiunto , 
Jpartito , difunito. 

SEPARATELY , adv. feparatamente, a 
parte. 

SEPARATENESS 5 S. ftato di fepara- 
zione . 

I fpeak of the feparatenefs of their 
fun&ion | fo parlo della funzione di ciaf- 
cheduno în particolare . 

A SEPARATING, s. feparamento , il fe- 
parare, difgiugnimento, s. m. 

SEPARATION , S. [ the a& of fepara- 
ting ] feparazione, s. f. feparamento. 

A SEPARATIST , s. [one who fepara- 
tes himfelf from the church without 
any lawful caufe ] uno fcifmatico , una 
Scifmatica . 

SEPTANGULAR , adj. [ that has feven 
angles ] che ha fette angoli. 

A SEPTANGLE , s. [ a figure having 
feven angles |. fettangolo , s. m. figura 
di fette angoli, e fette lati. 

SEPTEMBER , s. [ one of the twelve 
months of the year ] fetrembre , s. m. 
uno de’ dodici mefi delV anno. 

SEPTENARIOUS, adj. 

SEPTENARY , ad}, [ belonging 
tothe numberfeven | fetrenario, di fette. 

Septenary , s. [ feven years of one’s 
life ] fettenavio, s.m. fette anni di vita. 

SEPTENNIAL , adj. { of the fpace.or 
age of feven years | fettennio, che ha du- 
rato fette anni, o delV’età di fette anni. 

SEPTENTRIONAL , adj. [ northern ] 
Settentrionale , di fettentrione. 

SEPTIEME , s. [ a fequence of feven 
cards at the game of picket ] fette , fe- 
quela di fette carte al giuoco di picchetto . 

A SEPTIMARIAN , s. [ a weekly offi- 
cer in monafteries ] ebdomadario 4 s. m. 
colui , che în quella fettimana deve ce- 
lebrare, e far Valtre funzioni. 

SEPTUAGENARY , adj. [ feventy years 
old } fettuagenario sche ha fettanta 
anni. 

SEPTUAGESIMA , s. [ the third funday 
before the firft funday in lent ] fettua- 
gefima , s. f. la terza domenica avanti 
la quarefima . 

SEPTUAGESIMAL y adj. [ belonging to 
feptuagefima ] di fettuagefima . 

SEPTUAGINT , s. [ the greek. trarisla» 
tion of the Bible. fo called becaufe faid 


mated] Separebiles che Si ped onere 


fion ] fequela, e feguela , confeguenza. 
s. f. confeguente, fucceffo, s. m. 
_Sequel [ a continued fucceffion , fe- 
ries ] feguela, ferie, feguenza, s. f. 

In the fequel of the difcourfe , nella 
Seguenza del difcorfo. | RE 

SEQUENCE, s. [ a following of things 
in order ] feguenza, s. f. numero di con 
fe che feguono in ordine. ; 

It fellows in fequence , ne fiegue pet 
confequenza. . be 

To sEQUESPER [to feparate , fever 
or put afunder ] fequeftrare, allontanare 4 
Separare . 

To fequefter [in common law, to fe- 
parate a thing in difpute from the pof- 
feffion of the contending parties ] feguee 
firare, flaggive, pref. ftaggifco. ; 

To fequefter [in civillaw, when the 
widow difclaims to have any thing todo 
with the eftate of her deceafed husband ] 
rinunciare at beni del marito defunto . 

To fequefter [ orretire ] one’s felf from 
the world , allontanarfi dal mondo 4 rie 
nunciare al mondo, vitivavfi dal mondo. 

SEQUESTRATION , s. feguefirazione 3 
s. f. ffaggimento, fequefivo, s. ™. 

A SEQUESTRATOR , 5. [ the third pere 
fon to whom the keeping ofthe thingsin 
controverfy iscommitted ] rerza perfona 
che ha in cuftodia le cofe fequeftrate. 

SEQUESTRATED 5 SEQUESTRED 5 AdJe 
Sequeftvato , fiaggito. . 

A sree as Sequeftrator. 





A SERAGLIO 5 s- [ the place of the 


Grand Seignior and other eaftern Princes, - 


where their concubines are kept } ferra= 
glio, s.m.il luogo dove il gran Signores 
e altri principi dell’oviente tengono ferra- 
te le femmine, per loro particolare ufo. 

SERAPHICAL , ad). i 

SERAPHICK, adj. [ belonging to 
feraphims | ferafico, di ferafino. 

SERAPHIM , s.[ the higheft order of 
angels } ferafino, s. m. 

A SERASQUIER, Of SERASKIER, s. [2 
General among the Turks ] ferafebier 4 
s. m. generale fra 1 Turchi. — 

A SERENADE s- [ night mufick play’d 
by a lover at his miftrefs’s door, or under 
her window ] ferenata , s. f. 2] cantare 
‘el fonare, che fan gli amanti la notte al 
Sereno davanti alla cafa della dama. 

To ferenade , verb. att. dar la fere 
NATA è ot 

SERENE, adj. [clear , fair, without 
clouds | fereno , chiare , fenza nuvolt. 

A ferene weather or sky, um tempo, 
un cielo fereno + 

se Serene [ calmi, 
mo, tranquillo. 

A ferene mind; wna mente ferena . - 

A ferene [ orchearful ] look, una fee 
cia allegra , 0 gioconda. 

Moft ferene [ a title of honour given 


quiet ] fereno, cal 


to have been translated by feventy-two to fovereion Princes | fereniffimo , titole 


Ptolomy Philadelphus, king of Egypt] 
la Bibbia, 0 la traduzione della Bibbia 
dei fettanta , cos? nominata; per effer , 
come fi dice, tradotta da fettanta due 
Rabbini ‘s per ordine di Tolomeo Fila- 
delfo, Re di Egitto. 

SEPTUAGINT, s. [the feventy-two in- 
terprets ] # fettanta. 

SEPULCHRAL , adj. [ belonging fo a 
fepulchre ] fepulcrale, dz fepolcro . 

A SEPULCHRE, s. [ a grave or tomb] 
Sepolevo, avello, s. mi fepoltura, s. f. 

A SEPULTURE’, s. for burial ] Jepol- 
tura, effeguia, Si fi 

S 


4 è ¢ 

SEquacious , adj. [ cafily following] 
feguace , che fezue facilmente. 

SEQUEL, s. [ a Gonfequence or conclu- 


-Jewthh Rabbies ,.at the appointment of Jy; gran Principe. 


SERENENESS , S. 

SERENITY 36 
sky ] ferenità, chiarezza, s. f. 

% Serenity [ calmnefs of mind ]:fere- 
nità, tranquillità, calma, s. f. 

Serenity [ a title- given to fovereign 
Princes } ferenità titolo di eran Principe. 

_SERGE , s [a kind.of woollen ftuffi] 
Sergani, s. m. fpezie di panno. 

A SERGEANT , s. [an officer who ar. 
refts people for debt ] fersente , birros 
Se Vite 7 

‘A fergeant [ an inferior officer ina 
company of foot or a troop of horfe J} 
fergente, colui che ha cura del ordinan- 
za della milizia. E° 

A fergeant at law, un dottor 
ge, un Avocato. 


The 
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Ae taht Sea | 
Er 
The King’s ferjeant at law , Pavoca- 
. tale. 
A fici [ an officer of juftice ] fer- 
gente, miniftro , fervente. 

A fergeant at arms , fergente d’armi. 

Sergeants of the mace, mazzieri , fer- 
mi di magifirato che portano avanti a 
lovo Signori, la mazza , in fegno DP aw 
torita. See! 

SERGEANTSHIP ) S. carico di fergente . 

SERGEANTY, s:[a fervice which can- 
not be due to any lord from his tenant, 
but only to the King or Queen] fergen- 
tevia, s. f. fpexte di feudo. 

Grand fergeanty [ is where a man holds 
certain lands of the King by the perfonal 
fervice of carrying his banner or lance, 
or leading his horfe , being his champion, 
carver, or buttler, Chi at sin eorrchnemnt) 

ran fergenteria , ufficio d'una perfona , 
fr poffiede feudi del Re, d’affifter perfo- 
nalmente alla fua covonazione , portando 
In bandiera, la lancia , 0 menar per la 
briglia il fuo cavallo , come fuo campio- 
ne, fcalco, 0 cantiniere. 

Petty fergeanty [ is where a man be- 
comes tenant to the King , by yielding 
him annually fome fmall thing towards 
his wars, as a buckler, bow , arrow , 
@'c. ] piccola fergenteria , quando una 
perfona poffiede feudi del Re, con obbligo 
gli fornivel: in tempo di guerra qualche 
piccola cofa, come un cimiero , un Arco, 
uno ftrale, e fimili. 

SERIES, s. [ an orderly procefs or con- 
tinuation of things one after another , 
order , courfe ] ferie, fequenza , fequela , 
e feguela , s. f. 

SERIOUS) adj. [ fober, grave ] ferzofo, 

Serio, grave, confiderato . 

A ferious man , wn uomo feriofo, gra- 
ve, compoffo . 

sk Serious [important ] feriofo , im- 
portante . i, 

A ferious affair, un negozio feriofo , 0 
Importante . 

Serious [ fincere, true, earneft ] ferio, 
Sincero, franco , vero, non finto . 

Are you ferious ? [ do you fpeak in 
earneft |] fete in ful ferio , dite da vero? 

SERIOUSLY , adv. [ gravely ] feriofa- 
mente , gramente , in ful ferio , ferta- 
mente . 

Seriously [in earnet ] feriamente , în 
Jul ferio, in ful fodo, da fenno , con fe- 
vieta , feriofamente, da vero. 

' SERIOUSNESS , S. ferio , aria feriofa , 
gravità . 

A sERMON, s. [a publick difcourfe up- 
on fome text ] fermone, s. m. predica, s. f. 

A funeral fermon , wun’orazione fu- 
mebre + 

SERMOUNTAIN , s. [ an herb ] fufag- 
gine, s. f. filio, s. m. 

SEROSITY, s. [ a watry matter ] fie- 
rofità , s. f. i 

SEROTINE, adj. f late inthe evening ] 
Serotine , tardivo. 

Serous, adj. [ watery ] fierofo , che ha 
in sè del fiero. 

A SERPENT , s. [ a venomous creatu- 
re } ferpe, ferpente, s. m. 

A ferpent [ or fnake ] fcorzone, s. m. 

A little ferpent, dn ferpentello. 

Serpent’s-tongue [an herb ] lingua di 
Serpente, s. f. erba medicinale. 

A ferpent [ a fort of fquib ] razzo; sim. 

Serpent-like , ferpentino , a guifa di 
LE 
 Breeding ferpents, ferpentifero , ferpen- 
tofo, che ha, e produce ferpenti. 

The ferpent [ a northera conitellation ] 
Serpentario , s. m. coftellazione celefte. 

SERPENTARY , s. [ the herb dragon- 
wort ] ferpentaria , s. f. erba medicinale. 

SERPENTINE , adj. [ belonging to a 


SER 

ferpent ] ferpentino, di ferpente, ® suifa 
di ferpente . bas oe 

Serpentine [ winding about ] ferpes- 
giante , che ferpeggia. | 

Serpentine veries [ £ fort of. verfes 
which begin and end with the fame 
words, as Ambo florentes etatibus Arca- 
des ambo) fpezie di verfi, che principia- 
no, € fin:fcono nelle medefime parole. 

Serpentine itone [ a kind ot marble ] 


ferpentino , s. m. fpezie di marmo finif- : 


fimo di colow nero, e verde. 

* SERPET 4 s. [ a kind of basket ] 
corba, s. f. 

* SERRED, adj. [ clofe] ferrato, fitto». 

A SERVANT , Ss: [ a menial fervant, a 
dometftick in general ] fervente, fervido- 
ve, fervo, familiare, s. m. 

A fervant, or a man fervant , un fer- 
vo, un fervidore. 

A fervant, or a woman fervant 
ferva . 

To be fervant to one. [ to fetve him 
as'a fervant | fervire una perfona , effer 
fuo fervidore. 

Sc A fervant [ or lover ] amante. 

Yourfervant [ by way of compliment ] 
Servitor fuo. 

Servant like, da fervidore. 

To sERVE [to attend or wait upon ] 
Servire , far fervità , miniftrare ad al- 
tru. 

To ferve [to do fervice ot kindnefs ] 
Servire , vender fervizio , far piacere , 
ajutave, affijtere. 


To ferve in the war [to bear arms ] - 


Servire in guerra, portar le armi , mili- 
tare. 

To ferve God [ to worfhip him] fer- 
wire Iddio, venderli il culto dovuto . 

To ferve meat up to the table , fer- 
vire la tavola , portare le vivande in ta- 
vola + - 

To ferve [ to be of fome ufe ] fervi- 
ve, ufare, adoperare. 

Fire ferves to warm, 7} fuoco ferve a 
Scaldare . 

To ferve [ to be inftead of ] fervire , 
tener luogo , far Vufficio di —— 

This will ferve for an example , que- 
fto fervirà d’efempio. 

Do you ferve [or ufe] me fo? i que- 
fia maniera mi trattate? 

You ferved him right , voi avete fat- 
to bene, Pha ben meritato. 

Til ferve him in his kind , Ill ferve 
him the fame fauce , /i renderò la pari- 
glia, li venderò pan per focaccia , mela 
pagherà. 

To ferve [to lat ] durare. 

This won't ferve me long, gueffo non 
mi durerà molto, 

To ferve one a trick , fare una burla 
ad uno, farli la barba di floppa. 

When occafion fhall ferve, quando fi 
prefenterà l’occafione . 

The wind ferves, #/ vento è propizio, 
o favorevole . 

While time ferves bethink your felf , 
penfateci mentre avete il tempo. 

To ferve one’s turn [ to fuffice, or be 
enough ] daffare, effer baftante. 

That won't ferve my turn, gueffo non 
mi bafia. 

Here's as much as will ferve your 
turn, ecco quanto vi farà a baftanza . 

There’s as much as will ferve one three 
times, quefto mi bafferà per tre volte. 

A little wing ferves my turn, n po- 
co di vino mi bafta. 

A little werk ferves his turn, 0% 
ama molto a lavorare. i 

Nothing would ferve him but he muit 
tell every body my fecret , non fs tenne 
Soddisfatto , che non aveffe detto ad ognu- 
no il mio fegveto. 
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©. And yet my heart will not ferve to 
fi it, e purenon mi bafta Panimo dj 

0. 

My fight does not ferve me to read 
this print , la mia vifta non è affai bude 
na per legger queta fRampa » 

‘To ferve a warrant or a writ upon 
one, arreftare una perfona. È: 

To ferve one’s apprentifhip, fare i! fue 
NOVIZIALO + i 

To ferve [or be J-apprentice to a trae 
de, or to ferve one’s time to it , imp te 
rare un meftiere . . 

To ferve out one’s time, finive il teme 
po, che uno è obbligato di fervire, ; 

To ferve out one’s apprentithip , fini. 
ve il fuo noviziato. a 

SERVED, adj. fervito, v. To ferve. 

P. Firft come , firft ferved , è primi 
venuti fono i primi ferviti. 

He is well enough ferved , egli l’ ha 
ben meritato. 

SERVICE , s. [ the ftate or condition 
of a fervant ] fervigio , fervizio, s. me 
al fervire. 

To be atone’s fervice, ffare all alerué 
fervigio. 

To go to fervice, metterfi al fervizio. 

Thefe fhoes will do you great fervice, 
quefte fearpe vi dureranno lungo tempo. 

Service, good turn or office ] Servizio, 
beneficio , piacere, prode, comodo, s. m. 

«I have done him a great piece of fer= 
vice, /# ho fatto un gran fervizio. 

Service [ ufe ] fervigio , ufo , s. m. 

A ship not fit for fervice , un navilie 
Sdvufcito, che non può fervire. 

WhatI have isat your fervice , Ze cofe 
mie fono al voftro fervizio. 

Service [the employ of one that fer. 
ves the king ] fervigio, impiego di colo« 
vo che fervono al Re. 

Divine fervice, ufficio divino. 

Service or courfe ] meffa ,s. f. ferui 
to, s. m. 

Remember my fervice to him , fatelé 
4 miei baciamani , falutatelo di parte 
mia . i 

My father gives his fervice to you , 
mio padre la riverifce. 

Hard fervice, fatica. 

A fervice [ a fort of fruit, called alfo 
forb-apple ] forba, s. f. frutta nota. 

Service [ at tennis ] mandata , s. f. 
termine del giuoco della palla . 

SERVICEABLE , adj. [ ready to ferve 
one ] ferviziato , che volontieri fa fer- 
VIZIO è 

Serviceable [ ufeful ] utile, comodo. 

SERVICEABLENESS , S. [ officioufnefs J 
maniera officiofa, cortefia, s. f. . 

Serviceablenefs [ ufefulnefs ] utilità, 
s. f. hi 

SERVICEABLY , adv. [ officiously ] of- 
ficiofamente , cortefemente . x 

SERVILE y adj. [ slavish, mean, bafe ] 
fervile, baffo, abbietto, vile. 

A fervile foul , un’anima fervile, 0 ab- 
bietta. 

SERVILELY , adv. fervilemente 


mente, a maniera dt fervo. 

SERVILENESS 9 Se. 

SERVILITY 4 S* [ slavishnefs ] 
fchiavità, s.f. fervaggio, s.m.umore , 0 
maniera fervile. 

SERVING ) Ss. #/ fervzre. 

Serving , adj. ex. a ferving man, Un 
uomo di fervizio, un fervo, un fervidore. 

A sERVITOR, s, [in an uuiverfity , & 
fcholar who attends or waits upon O- 
thers for his maintenance | fervidore > 
un povero fcolare che fa i fervigi degli 
altri per il fuo vitto. 

Servitors of bills [ fervants, or meffett. 
gers , belonging, to the Marfhal of the 
King’s-bench who are fent a | ig 

its 


> Servil. 
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bills or writs, to fummon mett to that 
«court , commonly call’d tipitaves ] fer- 
genti, 0 birri. 

SERVITUDE , S. [ bondage, slavery ] 
Jervità, fchiavità , s. f. 
pi BB, 
SESAME; or SESAMUM , s. [a fort of 
indian corn 4 (famo, 0 fefamo, s. m. fe- 
ane di pings che viene a noi di Sicilia , 
persi; 4; "etto giuggiolena» 
“Spett esiti cehart-wort ] fefels, s-m- 
Fori gai oR arin 2 
ipel te pts IR a or SEsQuiaatTERAL’ 
i nt aing one ani achalf 4 Sef- 
in che contiene una volta eme%- 


e vow, s. [ a feffion or meetiag 
of a chuncil, affizes, Ge. ] fefjione, s.f. 
\ AMeilioa of paritament  fefion di par 
Famenio eo os eee ped 
“The teliroasof a deneral council + Ye; 
fione di ‘concilio ectaremico . : 
The quester [ or general } feflious 5 le 
affife , che fi tenzono quatia volte Pan- 
mo in tutte le provincie del regna 4 per 
giudicare caufe civili, e criminari. — 
The feffion-hall , corte di giujtizia , 
duogo dove fiedono i giudici. 
To keep the feffions , tenere le affife. 


A SESTERCE , Ss. [ an, old roman 
coin ] fefferzio, s. m. antica moneta ro- 
MANA è 

SET. 


Ser, adj. meffo, v. To;fet. 

A fet meal, un paffo regolato. 

A fet price, un prezzo frabilito. 

A fet hour, un'ora fifa . 

A fet formof prayers, una formula di 
preghiere. | 

A tet vifit, una vifita formale. 

A fet foeech, un difcorfo ftudiato. 

A well yet body , un corpo den com- 
pleffo , infoymiaro , membruto. 

A fet battle, una battaglia fehievata. 

To be fet out with merit and honour, 
effer ornato di merito, e d’onore. 

I am finely fet out [ in an ironical 
fenfe ] zo fto frefco, 

A fet refolution , una ferma rifolu- 
mione. È 

Upon, or on fet purpofe , 2 poffia , a 
bella pofta, a bello fiudio. 

Set, s.-{ of a fetting dog ] ferma , dé 
can di ferma. 

A fet [or game ] una partita. 

A fet [\or a compleat fuit of any 
thing | guernimento, ¢ guarnimento y a;- 
fortimento, s. m. 

A fet of diamonds, ua gueraimento 
sli diamanti. 

A fet of buttons , una guarnizione di 
bottoni . 

A fine fet of filver plate 
parate d’argenteria . 

A fet [ or confort ] of mufick, wr con- 
certo di mufica . 

A fet [ or row ] of trees , un filare 
d’alberie 

A fet of teeth , una dentatura, un or- 
fine, 0 componimento di denti. 

A fet Of coach-horfe , un tivo di ca- 
wallt da carrozza. 

Afet [orcompany ] ofmen, una ban- 
da , una tavolata , un certo numero di 
perfone . 

A fet [ or plant of atree] una pianta. 

A fet [or slip of an herb ] un piede 
d'erba. 

A fet off, ornamento , adornamento , 
abbellimento, abbigliamento , addobbo. 

Set-foil [ tormentil or afh-veed ] tor- 
mentilla, s- £. forta Verba. 

To fet [to put, lay, or place] metfe- 
re porre, collocare. : 

To fetin order, metter in ordine, or- 
Winares 


, un bell ap- 
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: Yo fet a thing before one [1 : 
fe it to him ] mettere che che fi fiaavan- 
ti agli occhi ad uno, proporgiieto . 

To ict free, or tofetyat liberty, met- 





Mat. < 
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‘tere in Ca ob 


To fet foc write] down , mettere zn 
sfcristos ferivere. i | 
To fet a thing on foot , mettere una 
cofa in piedi, ftabilirla . ANDA 

To fet on finore , mettere a terra , 
sbarcare. 


re[omettere la pignatra al fuoco. 
To fet one on horieback 5 mettere al- 
cuno a cavallo. ; a ae 
To fet ahoufe on fire 
co ad una casa. 
To fer to fale, mettere alVincanto , 
efporre fn vendiex .— è 
Ser-your her -ac ret, quietateve , 
mon 0 pesldatre yaftidio. : 
Po cat the ical do a letter, mettere zt 
figillo as una lstera, figillaria. 
. bo tet afide , smettere in parte 5 e da 
benda. A 


, mettere il fuo- 


To fet fail: Jeregar le vele, far vela ; 


dar le vele gi venti. 
Po fet a itone in gold , incaffonare , 
o metteve una pietra preziofa in ovo. 
Toytet a page [ to compote it, as 
priuters do ] comporre una pagina. 
To fet to mufick, mettere in mufica . 
To fet a fong to mulick, mettere una 
canzone in musica. 


. To fet a price to a thing, mettere il 


prezzo ad und cofa, apprezzaila, fit 
maria. , 

To fet [or appoint ] a time, determi- 
nave, fiabilive sl tempo. ‘ 

To fet a watch by a fun-dial, regola- 
ve uw orîuolo al fole. 

To fet a bone [to put it into joynt ] 
rimettere un’ offo. 

To fet a razor, affilare un rafojo. 

To fet [ or egg | one againft another, 
eccitare 5. ftimolave , inftisare, incitare 
ino contro ad un altro. 

To fet a dog at one, aizzare, adiza- 


‘ve un cane contro ad alcuno. 


To tet one his task, dare ad uno che 
che fs fia a taccto, 0 a ftagiio. 

To fet meat before one, dare a man- 
giave ad uno. 

To fet nets, tender reti. 

To fet [ or make ja ftep, fareunpaffo. 

To fet open the door, aprive Ja porta. 

To fet one a leffon to learn, dare ad 
wo una lezione. ad imparare. 

To fet one a copy to write 
un efempio ad uno. 

To fet good examples to follow, dar 
buon’ efempio . 

To fet [ or let] a houfe, appigionare, 
o allogare a pigione una cafa . 

To fet one’s hand to a thing, fegmare 
che che fia, mettervi il fuo fegno. 

To fez one’s name to a letter, {otto- 
Serivere una lettera . si 

To fet [ as the planets do] tramonta. 

i 


by, dare 


. 


‘The fun fets, #/ fole tramonta . 

To fet a going, far muovere . 

To fet about a thing, metterfi a fare 
una cofa. 
_ To fet a ftory abroad, divulgare, dar 
fjuora una cofa. 

To fet again in its place, rimettere nel 
fuo luogo . 

To fet one’s felf again one , opporfi 
ad alcuno. 

To fet one thing againft another, met- 
teve in competenza una cofa con V altra. 

To fet forth [ to inew or reprefent ] 
efporre , vapprefentare, far vedere, dive. 

To fet by [ ortoefeem } apprezzare, 
ftimare , fare ima, avere in preggio. 






3 propo. 


To fer onthe pot [to fet it on the fi- 


formatore . 


SO 
To fet ed 
o tenere a vile, non far conto. Bi 

To fet at defiance, sfidare. 

To fet one at work, dar da lavorare 
ad uno. ch © SR 

To fer back, rinculare, esretrare.. 

‘To fet forth a book, pubbli da- 
re alla luce un libro. "vi CINA 

To tet forth God's praifes, annuncia» 
ve le lodi di Dio. 

To. fet forth [or ordain] ordinare 3 
comandare, ftabilire, pref. ftabilifco. 
“To fet one torth [ to 
lodare, vantare uno. 


* To fet one’s felf forth, vantarfi 


To fet forth [ orgo away | partire, 4% 
darfene . : i 

To fet one forward [to encourage him] 
animare, incovaggiare, incovave, inante 
mire, follecitare.. 

To fet one’s felf forward, avvanzar- 


fi, aggrandirfi. > 


To fet forward [to go away ] andar 
WIA, pastire. ; 

To fet, off , abbellare, abbellire, far 
bello, adornare . 7 St 

She had nothing to fet off her beauty, 
ella non aveva niente da far fpiccare la 


fua beilexza. 


To fet ona lock , mettere una ferras 
tura. . 
To fet the teeth on edge , allegare # 
denti . 
To fet [or egg] one on, animare ale 
cuno, incitarlo, follecitarle, aizzarlo. 
To fet one’s affeGions wu a Wwomaly 
metter amore ad wna donna, Givenicne . 
amorofo. 
To fet one to work, dar da 
ad uno. . 
To fer to work, or to fet one’s felf to 
work, metterfì a lavorare .. : 
Tofetup, ergere, tnnalzare , VIZZAYE è 
To fet upa monument , ergere un mo- 
numento . foe A 
To fet up a fhop , or to fet up ones 
felf, apriv bottega. 
To fet up a tavern, Aprér faverna . 
To fet up for [ or pretend to be ] /p40= 
ciarfi, farfi, darfi + Ye 
To a i for È phyfician, fpacciarfi 4 
o darfì per medico . sae 
To fet up for a reformer , fare i rs- 


vorare 


To fet up a flag, innalberare la ban- 
dieva. te "a 

To fet up a may-pole , piantare ib 
majo è 


To fet up a cry, metterfi a gridare. , 
I, fet up a laughter, fganafciar delle 
rifa 
To fet a bill upon a door , affiggere 5 
affiffave un cartello ad una porta. i 
To fet one’s heart upon a thing , met- 
ter amore a che che fi fia. S A 
To fet [ or fall] uponone, AU Gea: a 
affalire, avventarfi, attaccare, snveftire 
alcuno + 
Tot a ftamp upon paper, bollare la 
carta ì i x 
To fet [ or bend ] one’s heart or mind 
upon a thing, applicarfi ache che fi fia». 
To fet one over auhing , dar PV in- 
combenza , 0 la cura di che che fi fia ad 
UNO + 
To fet out, mettere a parte, da pare 
te, da banda. 
To fet out [ to fet off] ornare, ador- 
nare, parare , abbellire . 1 2 
To fet. out a fleet, alleftive, amman- 
nave una flotta. & 
To fetone out [ to fpeak muchto his 
praife ] lodare , vantare alcuno, commen- 
darlo . pe 
To fetout a child 
bigliare un fanciullo 
To fet 


x 9 din 
ifpregaiare vato — 


an Wien 


praife him much] | 


[to drefs him] aé- 
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} 


tine - 
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À 


I re 


a | ‘ 
f out a book, pubblicaré, dare 
all: , 


a luce un libro. ‘ h 
To fet out the walls of a city, dife- 
es.delineare le mura d’ una città . 


“To fetout [to go away] partire , am 


arfene . ; 

To fet out on a journey, metterfs 7» 
cammino, metterfi in viaggio. 

ASETTER, s. [ or fpy | una [pia _, co- 
lui che in guerra è mandato ad offerva- 
ve gli andamenti de’ nemici. 

É fetter [or pimp ] un ruffiano. 

A fetter [2 follower or afliitant to a 
bailiff or fergeant ] un cagnotto, un bravo. 

A fetter [ acompanion of {harpers ] un 
furbo. i 

A fetter [ or fetting dog] can da fer- 
ma . 

Setter-wort [a plant] el/edoro nero, 
s.m. erba medicinale. 

SETTING, s. #/ mettere, v. To fet. 

Setting , adj. a fetting or compofing 


tick [ a printer’s tool | rego/o 35 m. /iru- 


mento di flampatore. 

A fetting-ftick [a gardener’s tool ] fo- 
vaterra , sef. firumento da far buchi nella 
gerra . ' 

A fetting-dog, wa can di ferma. 

A SETTLE, Orfettle-bed, s. /etticciuo- 
Jo a la panca. 

A fettle, a wooden-bench [or a feat 
with a back to it ] una panca. 

To fettle [ to eftablith or fix ]/fabilire, 
#00 gatte > fermare, pref. ftabilifco. 

To fettle one’s abode fomewhere, ac- 
cafarfi, aprir cafa, acconciarfi , franzia- 
ye in qualche luogo . 

‘To fettle one’s mind, quietare la fua 
gente. 4 
_ To fettle one’s fpirits [ after a fudden 
paffion J acchetarfi. 

To fettle [ to regulate, fix, or deter- 
mine ] regolare, ordinare, aggiuftare , 
determinare . 

To fettle the nation, rego/ar/o ffato. 
_ To fettie the value of the coin, rego- 
lar la moneta. 

To fettle an accompt, faldare un con- 
fo. 

To fettle one’s concerns, rezolare , 07- 
dinare, mettere in affetto , 0 im ordine i 
Juoi affari . 

To fettle a yearly penfion upon one, 
affegnare, o coftituire una penfione ad uno. 

To fettle one’s eftate upon one, co/ts- 
tuive uno fuo erede. - s 

To fettle, verb. neut. [to ret, as li- 
guors do ] raffettarfi, vipofarfi, parlan- 

o de’ liquori. 

x To fettle tothe bottom, andare a fon- 

O. | 
To fettle [ or fix] to fome thing, de- 
terminarfi a qualche cofa , appigliarfi a 


- qualche cofa . 


The weather fettles, 7/ tempo fi mete 
ze al bello. 

Serrrep, adj./fabilito, v. To fettle. 

SETTLEDNESS, s.[ firmnefs ] /Pabi/ez- 
2a, frabilità , s. f. 

A SETTLEMENT, s. [ or fettling ] /fa- 
bilimento , s. m. 

A fettlement[orhabitation ] 2bituro , 
domicilio, foggiorno, s.m. cafa, abita- 
gione , s. fe 

A fettlement [ or fettled revenue ] en- 
trata fifa. |. Reti 

To make a fettlement upon, co/tituire, 
o affegnare ad uno un’ entrata fifa. 

e-has a fettlement of a thoufand po- 
unds a year, egli ha un’ affegnazione di 
mille lire fherline all’ anno. 
_ Settlement [that which fticks to the 
bottom of liquors j jondigiiuolo , rima- 


| fuglio, pofatura di cofe liquide. 


A fettlement [oragreement | accordo, 
patro. 
Tom, II. 


Te 


Serritne , s. Aabilimento è lo fabili- 


Settling [or fediment] of liquor, #/ 
fondigliuolo , 0 la pofatura di qualche 
liquore. 1 

SETWALL , or SETWELL; Ss. [ an herb ] 
valeriana , s. f. 

SeTworr , [ or bear’s-foot, an herb] 
brancorfina , s. f. etka medicinale » 


A 

* SEVANTLY, adv. [well] bene. 

SEVEN, s. fette. 

Seven-fold, adj. a fette doppi. 

SEVENTEEN» adj. diecifette. 

SEVENTEENTH , adj. dieciffettefimo , 
decimo fettimo. 

SEVENTH, adj. fettimo . 

SEVENTHLY , adj. fettimamente , in 


Settimo luogo. 


SEVENTIETH , adj. fettantefimo. 

SEVENTY, adj. fettanta. 

To sEvER-[ or part | feparare, parti- 
ve, fpartire, fequefivave, dividere, pref. 
partifco , fpartifco, pret. divifi. 

SEVERAL , adj. [or diverfe] molti , 
diverfi., parecchi . 

4 Several perfons, molte, o diverfe per- 
one è 

Several times, diverfe, fpeffe , 0 par- 
vecchie volte. 

In feveral places, in diverfi luoghi. 

P. Several men, feveral minds, qguan- 
te tefte , tanti pareri. 

se A feveral [or different] genius, 
un genio differente . 

SEVERALLY , adv. [or afunder ] fepa- 
vatamente , a parte, uno auno, uN dopo 
VP altro. 

To go out feverally [or by diverfe 
ways] ufcive per diverfi luoghi, chi di 
qua chi di la. 

SEVERANCE , s. [a law word, ufed 
for fingiing or feparation ] feparazione , 
divifione , s. f. 

Severance of corn , #/ mtetere il gra- 
n0 > 0 îl mettere a parte la decima dal 
reftante del grano. 

SEVERE, adj. [rough, fharp, hard , 
rigorous | fevero, rigido, afpro, crude- 
le, duro. 

A fevere judge, father, or matter , un 
giudice, un padre, un maefivo fevero . 

“© A fevere winter, un’ inverno rigi- 
do; 0 afpro. 

* Severe [ auftere, or grave ] fevero, 
auftero, grave. 

A fevere look, una cera fevera, 0 que 
ftera . 

SEVERELY, adv. feveramente , rigida- 
mente , afpramente, crudelmente, dura- 
mente . 

SEVERITY, S. feverità , s. f. rigore , 
Se m. 

Severity of life, aufferità di vita. 


S BAW. 


A sEw,s. [a cow when her milk is 
gone ] una vacca flattata , che non ha 
più latte. 

To few [to ftitch with a needle ] cu- 
cive, v. To fow. 

To few [to drain, or empty a pond ] 
Spadulare, feccare uno ffagno . 

To few [a ship is-faid to be fewed, 
when fine comes to ly on the ground , or 
lies dry | veftare a fecco. 

SEWED, adj. cucito, fpadulato, fecco. 

The inipisfewed, sl navilioéa fecco. 

A fewer, s. [or carver | un trincian- 
te. 

A fewer or common-ihore | fogna, s. f. 
condotto fotterranco , per ricevere) e fgore 
gare acqua, e immondizie. 

se A common-fewer, or common-fho- 
re [ a proftitute ] una bagafcia , una put- 
FANALCIA è 
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Sewet, s. [ the kidney fat of ae 
evo, s.m. graffo d° animale . - 

Beef or mutton fewet , fevo di man» 
zo, 0 di caftrato. 

Ee te 

Sex, s. [the different nature of male 
and female | feffo, s. m. P effer propria 
del mafchio, e della femmina, che diftin= 
gue È un dali: altro. 

e maiculine, or the female i 
Jeffo mafculino, o femminino. PA i: 

SEXAGESIMA, s. | the fexagefima fun 
day, the fecond funday before lent ] fef- 
fagefima . 

A SEXANGLE , Ss. [a figure confifting 
of fix angles] feffagono , s.m. figura 
geometrica di fet lati, e fet angoli. 

SEXENNIAL, adj. [ that is of fix years 
continuance ] di fez anni, che ha dura. 
to fet anni. 

SEXTAIN, s. [a ftanza, or ftaff, cone 
taining fix verfes ] feftina, s.f. canzone 
lirica dt fei verfi. 

A SEXTARY, s. [an ancient meafure , 
containing about a pint and an half] fee 
fiere, s.m. forta di mifura antica. 

‘ SEXTE , Ss. [one of the feven canoni» 
cal hours] fefa, s.f. nome d'una delle 
fette ove canoniche. i 

SEXTILE , s. [ an aftrological afpe&, 
when two planets are diftant fixty de- 
grees, or one fixth part of the zodiack ] 
Seftile , s. m. termine aftrologico . 

A sEXTON, s. [ an officer who keeps 
the veftments, and has the care of the 
veltry ] fagrifftano. 

The sEXTRY , s. [or veftry ] fagres 
fia 9 Se f, 

SHA. 


SHABBILY , adv. mendicamente , d4 
mendico , poveramente. 

To go ihabbily , effer vefti 
mendico , effer mal vefiito . 

SHABBINESS , S. Mendicaggine, men- 
dichità, s. f. 

SHABBY, adj. [ragged, bessarly] fcizne- 
mannato , fcompofto , ftracciato , mal ve- 
ftito. ; 


to come un 


A shabby fellow , un firacciato, un ~ 


mendico . 

A thabby wench, una pettegola. 

A fhabby fuit, un’ abito ftracciato . 

Shabby [ bafe, or pitiful ] doings, azian 
ni baffe, indegne d'un galantuomo. 

SHACKLES, s. [ fetters for malefactors 
in prifon ] ferré , ceppi , s. m. catene 4 
s. f. 
Hand-fhackles , manette. 

To shackle, verb. att. mettere ai fer 
ti, 0 ceppi. i 

SHACKLED, adj. meffo a ferri, 0 cepa 

fi. 
‘i A sHaD , s. [a fort of fifth] Jaccia , 
cheppia, s.f. pefce di mare, che la pri- 
mavera viene all acqua dolce. 

Shade, s. [ a place fheltered from the 
fun] ombra, s. f. 

Night-inade [an herb] morella, s. f. 
Spezie d’ erba . 

A fhade f an ornament fora woman’s 
head ] ornamento di teffa per una donna. 

To fhade , verb. att. ombrare , fare 
omira. 

SHADED, adj. ombrato. 

SHADINESS, s. [ or fhade ] ombra, oma 
brazione , s. f. ombramento , s.m. 

A SHADOW , Ss. | the reprefentation 
which any thing makes of iifelf, being 
interpofed between the fun, or a light, 
and any folid body ] ombra, sf 

The shadow of a man or houfe, Pom-~ 
bra d'un’ uomo 0 d'una cafa. — — 

Shadow [dark colours im painting ] 
ombra nella pittura , quel colore fcura 

oprefentante P ombra vera . 
rape hi afraid of one’sihadow [ to fear 

Hhh without 
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without a caufe ] farfi paura coll’ombra , 
temere delle cofe che non poffon nuocere . 

ste Shadow [ favour, protection ] om- 
bra, protezione , difefa, s. f © 

Under the shadow of fo powerful a 
mafter, fotto Pombra dun sì potente pa- 
drone . 

sk A fhadow [ mark, or fign ] om- 
bra , apparenza ,Edimoftrazione , S- f. fe- 

N05 S. Mo È 
nc The fhadow [type or fign ofa thing 
to come Jombra, figura , 5. f. fegno ,5. m. 
Shadow-grafs | an herb ] gramigna, 
ct. 
a To thadow [to Made ] ombrare, om- 
Breggiare, fare ombra. 
To shadow a pitture , 
bozzare una pittura. 
SHADOWED 3 adj. 


[ato + 
a PRS adj. [ making a Made ] om- 


ombreggiare s ab- 


ombrato 4 ombreg- 


rofo è 

Shady woods, bofchi ombrofi + 

A sHAFT, s. | a cafe of arrows ] fa- 
yetra, s. f. x i 

A shaft [or arrow ] freccia, faetta 5 
s. f. dardo, firale, quadretlo, s.m. 

The shaft of a pillar, #/ fuso , 0 fufto 
d’una colonna. ; 

The fhaft of achimney , fummayuolo , 
è fumajuolo, s. f. la vocca del camino 
per dove efce il fummo. ; 

The fhaft [or fpire ] of a church , /2 
piramide duna chiefa . 

A shaft [a hole like a well, made by 
miners to free the works from the fprings 
that arife in them ] buchi votondé come 

ozzi, che fifanno nelle miniere. 
* Sh. A ch fort of hairy ftuff ] felpa , 
s. f. drappo col pelo più lungo del veluto. 

Shag-breeches , calzoni di felpa . 

A fhag-haired dog, barbone , 5. m. brac- 
co d’acqua. * ; 

A Mag [a fea fowl ] Spezie d'uccello di 
MAre è ; 

SHAGGED , or SHaccy, adj. [ rough 
with hair | vellofo ,velluto , pelofo irfuto . 

A Masged dog, un barbone. 

SHAGREEN, adj. [ vexed , out of hu- 
mour ] maninconico, penfierofo , nojofo + 

You look very fhagreen , vor parete 
tutto penfierofo, 0 maninconico . 

Shagreen, s. [ a fort of rough grained 
leather ] zigrino, s. m. Mad i ty 

A magreen cafe, waroffucchio di zigri- 
230 è 

A SHAKE,s.[ jerk, or pull ].fcoffz s. f. 

A fhake [in mufick ] tré//o, s. m. 

To fhake [to caufe to move ] fewote- 
ve, muovere, agitare una cofa con violen- 
za, {crollave, crollare ,dimenare, pret. 
fool, mofli. 

To fhake one’s head, feuoter latefia. 

To fhake a tree, crollare uw albero . 

The fear of death fnakes the ftouteft 
mei alive, #/timor di morire, fa trema- 
se 2 più coraggiofi . 

To ihake hands, derfi la mano. 

To fhake hands with one [ to part 
qith him ] /afciare alcuno . 

To shake off, feuotere , Jevarfi da ad- 
dolfo +. 

To thake off one’s yoke è feuotere z/ 
giogo. 

To ihake one off [to rid one’s felf of 
him ] firigarfi duno, levarfelod attorno. 

To snake to pieces, far cafcare in pez- 

8» 

* To thake, verb. neut. tremare. 

My hand fhakes, mitremala mano. 
To fhake in mufick , gorgheggiare è 
germine de’ mufici, tirar di gorgia. 

SuageD, adj. fcoffo, moffo , agitato, 
fcrollato , crollato, v. To fnake. 

SHAKING, s. fcoffa, s. f. crollo , crol- 
lamento , Se Me al 


SHA 
° SHaLE, v. Shell. 

SHALL , è #/ fegno del tempo futuro 
de verbi inglefi + 

Ex. I hall fee, vedrò. 

I hall 80, aaderò. i 

R. In luogo di suart gl Ingleft fi fer- 
vono anche dî WILL, ma con quefta dif- 
ferenza , che sHALL nelle prime perfone 
dinota una dichiarazione di volontà, e 
nelle feconde e terze un comando . Ma 
WILL dinotain tutte le perfone una pro- 
meffa , una vifoluzione , o intenzione di 
voler fare gualche cofa . | 

Ex. Will you do it? I fall, volete 
farlo? lv farò. 

He will, have me go along with him, 
but I faall not, egli vuole ch'io vada feco , 
ma to non vanderò . 

To be at thall-I-fnall-I [ to be ata 
ftand, or in fufpence ] ffar fofpefo, effer 
irrefoluto , ftave în bilancio , vacillare, 
tempellare, ftare intra due , ftare tra°l 
sì > € "J nò . 

A sHALLop, s. [ a fmall veffel ] uno 
Schiffo. 

SHALLOW ,.adj. [ not. deep] di poco 
fondo , che non è profondo. — 

A shallow river, ux fiume di poco fon- 
do, che non è profondo. 

Shallow water, acqua baffa. 

A fhallow-pated , MalloW-witted , or 
a shallow man, a fhallow wit, or fhal- 
low brains, un nidiace, unpecorone , un 
fantoccio, unofcema, uno fcempiato , uno 
fcempio, un’ uomo di poco cervello , uno 
fquajimodeo , un lavacect. 

A hallow, s. [a flat in the fea] una 
Secca, luogo nel mare che ha poco fondo. 

A fhallow [a fordinariver ]unguado . 

To ford a shallow, gaszdare. 

SHALLOWNESS , s. | the not being 
deep |] poco fondo, acqua baffa. 

Shallownefs of wit , poco cervello , 
fciocchezza , fcimunitaggine . 

A SHALM, s. [a fort of mufical inftru- 
Log Sorta di firumento muficale da 

ato . 

SHALOON, s [a fort of woollen ftuff ] 
rafcia, s.f. fpezie di panno di lana. 

SHALOT 5 s. [ a finall fort of onion 
ufed in fauces ] fea/og.:9 , s. m. fpezie 
d’agrume fimile alia cipolla ma di pic- 
ciol capo. 

f SHAN > s Lor flam ] baja, burla, bef- 
ay Sk 

To put a sham upoti one, dar Ja baja 
ad uno, beffarlo, burlarfi di lui. 

Sham [is ufed fometimes adjectively , 
for pretended , falfe ] pretefo , fuppofio , 
falfo. 

A sham bufinefs, una fuppofizione ,una 
cofa fuppofta. 

Sham [or falfe ] sleeves , mezze ma- 
niche . 

To fhamone { to puta trick upon him ] 
dar la baja ad uno, burlario, fehernirlo . 

To fham one thing for another upon 
one, truffare, ingannare alcuno , darli 
on cofa per un’altra , dargliela a cre- 

ere . 

SHAMADE , s. [ a beat of drum fora 
parley ] chiamata, s. f. 

To beat the fhamade, 
mata. 

SHAMBLES, s. [ a place where butch- 
ers fell meat ] beechevia, s. f. 

SHAME, s. [ reproach, difgrace ] ver- 
gogna, infamia , ignominia , s. f. vitu- 
pesto , biafimo, s. m. 

For shame [or fy-upon’t ] deh vergo- 
guatevi. 

Shame 
pudore . 

To lofe all Shame , perder la vergogna . 

Every body cries fhame on’t, ognuno 
biafima quefta azione. 


batter la chia- 


[ bafofulnefs ] vergona , voffore , 


SHA 
To fhame [ or difgrace 
Svergognare , difonorare. 
To fname one [ to make him afhamed ] 
far vergognare , 0 arroffire alcuno. 
SHAMED , adj. vergognato , fvergogna- 
to, difonorato. Pit % 
Shame-faced, adj. [ bafhful 
gnofo , tocco da vergogna. 
Shame-facedly , adv. vergognofamen- 
te, con vergogna, rifpettofamente. 


] vergo- 





] vergognare | 


Shame-facednefs, s. vergogna , timî=. 


dita, s. f. roffore, pudore, s. m. 
SHAMEFUL , adj. [ bafe , difnoneft ] 
vergognejo, vituperevole, ignominiofo è 
d’infamia . i 
A ihameful death, una morte ignomi- 
niofa . E 
. SHAMEFULLY, adv. vergognofamente , 
ignominiofamente , com îgnominia , con 
Scorno . i 
SHAMEFULNESS 4 S. vergogna , infa- 
mia, villania , s. f. vituperio , difono- 
re, biafimo , s.m. i 
Shamefulnefs,. s. sfacciataggine, im- 
pudenza , s. f. 
SHAMELESS!, adj. [ impudent'] sfac- 
ciato, sfrontato +» 
A ihamelefs aRion, un’ azione sfaccia- 
ta. 
A fhamelefs man, uno sfacezato , uno 
sfrontato . 
A ihamelefs woman, una sfacciata . 
SHAMELESLY , adv. sfacctatamente 4 
con sfacciatezza, sfrontatamente. 
SHAMELESNESS , S. [ impudence ] sfac- 
ciatezza , sfrontatazgine . 
SHEAMMED , adj. burlato , beffato , 
derifo . 
| SHAMMING, Ss. baja, burla , sì f. 
SHAMMING, adj. ex. a fhamming trick, 
una baja, una burla. 
SHamoy, s. [ a kind of wild goat ] 
camozza, s« f. capra falvatica. 
Shamoy 5 or ihamoy-leather , camof- 
cio, s. m. pelle di montone, o d’altro fi- 
mile animale. 
_A CHAMPINION , s. [ a mufhroom J 
jungo , s. m. 
SHANK, s. [orleg] gamba, s.f. Rim 
CO, Ss. m. 
Smail fpindle fhanks , gambe di fufo. 


The fhank or ftalk of a plant, @/ fue 


fio, 0 îl gambo d@’ un erba. i 
_ The shank [ ortunnel ] ofa chimney, 
71 fummajuolo, 0 fumajuolo,-quella pare 
te del camino per dove efce il fummo. 

A SHANKER , s. [ a fort of ulcer ] 
tarvolo , s. m. forta d’infezione nella 
verga . 

SHAPE , s. [form or figure ] forma 4 
figura, s. f. 

To come to fome shape, formar. 

Shape [ ftature, or proportion of the 
body | /iatura, vita, s. f. 

A fine fhape, una bella fiatura , una 
bella vita . | 

To fhape [to form or proportion ] dar 
forma , formare , proporzionare . 

% To fhape [ or fteer ] one’s courfe 
towards a place at fea, far vela, 0 pog- 
gine s drizzare il corfo verfo quatche 
UOZO + ; 

SHAPED , adj. formato, proporziona- 
to. 

To be well fhaped, or to havea body 
well fhaped, avere una bellaftatura , 0 
Vita , effer ben fatto di corpo. 

SHAPELESS , adj. { ill fhaped] sfor- 
mira di brutta forma , 0 fiatura, mal 
atto ® 

SHARD, s. [a broken piece oftile, or 
fome earthen veffel ] coccio, s. m. pezzo 
di vafo rotto , di terra cotta. 

RARA > & [or part ] parte, porzio- 
ge, S. f. 

The finare , or ploughshare , coltro , s.m. 

Sorta 





a di vomero che taglia da una parte 
la, dentale. 
Share [a man's yard ] #] membro viri- 
Te, la verga. , 

Share [ 6r groin ] anguinaja , s. f. quel- 
_ fa parte del corpo umano che è tra la co- 
Scia e’ ventre, allato alle parti vergo- 
gnofe. n 

The thare-bone, Panca, s. f. 

Share-wort [ anherb ] erba che gua- 
vifce il dolore dell’ anguinaja. ; 

For say share [ as for me ] per me ,in 
guanto a me, dalla parte mia, dal can- 
to mio. È 

It fell to hisfhare, /i accadde in forte. 

Share and fhare alike, ugualmente . | 

I'll have my share toa farthing , voglio 

la parte mia fino ad un finocchio. 
. To fhare [ or divide into shares ] par- 
tire, far parti , dividere , fpartire , di- 
firibuive, pref. partifco , fpartifco, diftri- 
buifco . 

To share a thing with one [to make 
him partaker of it] partire una cofa con 
uno, fargliene parte . 

SHARED , adj. partito, divifo, fparti- 
to, diftribuito. ahi 

A SHARER) S. partitore , s. m. che fa 
le parti. 1 

' SHARING, S. partimento , [partimento , 
Sì a partigione , fpartigione , divifione, 
Ss. f. 

A sHARK, s.[a kind of fea-wolf, the 
moft ravenous of fifhes, from whence co- 
mes the word fharking-fellow ] fpezie dz 
lupo marino , il più vorace di tutti z 
pefci. 

A fark , or fharking-fellow [ one who 
lives upon the catch ] uno ferocco , uno 
Seroccone , un parafito 
_ To fhark up and down [ to go hifting 
n) fhuffling about ] feroccare , far feroc- 
chi . 

A SHARKING, S. ferocco, s.m. lo fcroc- 
tare. 

Sharking , adj. ev. A fharking trick , 
un tiro di feroccone. 
| A fharkins-fellow, uno feroccone è 

SHARP, adj. [keen] acuto , taglien- 
te, affilato. 

Sharp [ pointed ] acuto, puntuto. 

A sharp knife, un coltello affilato , 0 
tagliente . 

se A fharp [ or fhrill ] voice, voce 
acuta, e fottile. | 

Se A fharp [ or quick J fight , vifta 

 gcuta è 
_ A Sharp [or fubtle] wit, un insegno 
acuto, fottile, penetrante , fine. 

Sharp [ or cunning ] affuto, fine, fa- 
gace , fealtrito, fottile. . 

Sharp [ or fmar ] agro, pugnente , mor- 
dente, mordace, acido. 

‘Sharp urine , urina agra, mordente. 

Sharp, words, parole agre , 0 fevere. 

Sharp [ in tafte ] piecante, forte, agro. 

Sharp [ acute or Wiolent , as a difeafe 
‘or pain ] acuto, viva, violente, grande. 

A fharp [or kéen] ftomach ] gran fa- 
me, grande appetito. 

Sharp [ bloody, cruel] fiero, crudele, 
Jpietato. 

A fharp fight, un fiero , o fanguinofo 
combattimento . 

A sharp [or fevere] winter, un’ in- 
verno afpro, vigorofo, molto freddo. 

A fharp [ or nipping ] cold, un fred- 
lo acuto, 0 rigido. 

A fharp reproof, une afpra bravata. 

To he sharp [to eat with a good fto- 
mach] mangiare con buono appetito » 

Tolookfharp [ to be upon one’s guard | 
far fulle floccate , ftave attento, /tar co- 
gli occhi aperti, 0 incervello. 

— Sharp-fet [or very hungry } affamato, 
wiorto di fame, che ha gran fame. 


CRA et i callin 
SHA 

se Sharp-fet [ or cager ] upon plea- 
fure , pps) , abbandonato ai pa 

Sharp-fighted, che ha Ja vifta buona, 
acuta, 0 fottile. 

Sharp-witted, d’ingegno acuto, perfpi- 
cace , di fottile ingegno. 

To fharp [to cheat ] mariuolare , truf- 
fare, acchiappare , ingannare, 

To sHARPEN [ or make sharp] aguz- 
Zare , affilave, arrotare, e arruotare. 

To fharpen [ or to whet ] the ftomach , 
aguzzare , vifvegliare Dappetito . 

SHARPENED , adj. aguzzato , affilato. 

A SHARPER , Ss. [ or cunning man ] 
un forbone , un’ uomo cupo, o afiuto. 

A fnarper [a rook, a cheat ] un ma- 
viuolo , un furfante , un truffatore , un 
truffiere, uno fcroccone . 

SHARPLY, adv. [ fmartly, wittily ] 
Sottil!mente, ingegnofamente , fpiritofa- 
mente» 

Sharply [ feverely ] agramente , acer- 
bamente, feveramente , afpramente . 

To tax one fharply, f&ridare , ripren- 
dere, bravare alcuno agramente . 

A SHARPNER , S drrotatore , quello 
che arrota . 

SHARPNESS, s. [ keennefs or point ] 
filo, s.m. punta, s. f. 

Sharpnefs of humours , agrimonia de- 
gli umori . 

The iharpnefs of the air or weather, 
l’intemperie dell’ gere, 0 del tempo. 

The fharpnefs of winter , #/ rigor del 
VErNnoO è 

The fharpnefs of cold , Ja rigidezza 
del freddo. N 

Sharynefs of fight, perfpicacità , acu- 
tezza di vifla. 

Sharpnefs of wit , fottigliezza d’inge- 

no è 

Sharpnefs of flomach , buono appetito . 

A sHASH, s. [ the linnen of which a 
turkijh turbant is made ] que/ panno /i- 
no del quale è fatto il turbante d'un Turco. 

Shafh [ or faith] cintura, s. fr 

A sHATTER, s. [ or fmall piece ] feheg- 
gia, s.f. fcheggio, s. me 

To fatter [ to endammage, or impair ] 
Sconqualfare , fcaffinare > conquaffare , 
sdrucire, pref. fdrucifco . 4 

SHATTERED, adj. fconquaffato , feaf- 
finato , conguaffato, fdrucito. 

A shattered veflel , un vafcello fadru- 
Cito « 


A fhatter-pate 4 or fhatter-pated fel- . 


low , uno flordito , un mentecato 4 uno 
feervellato + 

To sHAvE [to shear, to trim or bard ] 
radere 5 levar il pelo col rafojo , far la 
barba , tondere, pret. rafi, tofi. 

SHAVED , adj. rafo, tonduto. 

I am ‘haved three times a week, mz 
fo la barbs tre volte la fettimana. 

Shave-grats [ or horte tail | coda di ca- 
vallo s fpezie d'erba. 

A SHAVELLING, s. [ a fhaven prieft ] 
uno che ha ricevuta la prima tonfura . 

SHAVEN » adj. che ha ricevuto la prima 
tonfura « 

A sHAVER), s. [ or barber ] Gardiere , 
Sti. 

SHAVING, S. fonditura , s.f. il radere, 
5l tofare . 

Shavings of wood , $ruccciolo , sè m. 
fivifcia fottiliffima levata dal legno col- 
la pialla. i 
SHE, 

Sue, pron. | the feminine of He ]e/- 
lay ef{as ; 

She walks, ella cammina . 

She is a good woman, ella è un buo- 
na donna. 


A suFAF, s. [ a bundle of corn upon?” SHEEDISH y adi. 


the ftraw ] covone di strana. 


i ae ie i) 
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A fheaf [ or bundle ] of arrows , 4 
fafcio di fivali, — 

To fheaf corn [ to bind it up inte 
ica gaat accovonare il grano, fare ico- 

Ze 

To sHEAR [to clip or cut 

ot fhe 2] pret. ae z È 1, SIAT » 
o fhear the fheep, tonder Je 14° 

To .fhear cloth, aia il reps “ty 

SHEARED, adj. tonduto , tofato. 

A smEARER 4 S- tonditore , s. m..colué 
che tonde. 

A cloth-ihearer, cimatore, s. m. 

_SHEARING , S. tonditura , tofatura 4 
cimatura,s. f. i 

Shearing time , ronditura , il tempa 
del tondere le pecore . ì 

SHEARINGS 4 $. [ what is thorn off J 
tonditura , tofatura, cimatura, s. f. quel 
che in tondendo fi leva. 

A SHEAR-MAN, s- [ one who shears 
cloth } cimarore, sì me 

SHEARS, s. [ large fciffors for cutting 
and clipping ] forbici, s. f. 

SHEATS, s. [or fheat ropes ina fhip È 
Scotta, s.f. quella fame che Sattacca ale 
le vele pertirarle a poppa . 

The fheat, orfheet anchor [ the biggef@ 
anchor ] ancora più groffa. 

The sheat cable, /a gomena. 

The Meat fith, falura, s. f. Spezie da 
pefce del Nilo. 

A SHEATH, Ss. [ the cafe for a knife } 
guaina, s. f. . 

A fheath [ or fcabbard ] for a fword, 
un fodero di fpada. 

A ibeath [ a delicate Indian fith ] foleny 
s. m. fpezie di pefcolino delicatiffimo . 

To fheath afword [to put it up inthe 
fheath } mettere la {pada nel fodero. 

He fheathed hisfwordinto her breaft g 
le immerfe la fua [pada nel petto + 

To sheath a ship [ to cover that part 
of her which isunder water, with fome- 
thing to keep the worms from eating into 
her planks | ricuoprire il fondo Wun nae 
vilio con panche. 

SHEATHED , adj. rimeffo nel fodero y 
immerfo è 

SHEAVES, é #/ plurale di Sheaf. 

SHED, adj. fparfo, verfato , difperfa « 

Blood-shed, s. effufione di fangue .~ 

A sHED, s. [a little houfe adjoyning 
to a great one | una cafipola , 0 cafupue 
la. Sef 
To shed [ to fend forth ] verfare , [pare 
gere s fpandere, pret. fparfi. | 

To shed tears, verfare lagrime. 

He begins to shed teeth , comincia & 
mutare î denti è 

To shed the horns [ as deers do ]_ me 
tar le corna è ; 

SHEDDING , ss fpargimento , fpandi= 
MERLO , Ss Me 

Shedding of blood, effufione, 0 fpargie 
mento di fangue. 

* SHEEN, adj. [ shining] /ucido, rife 
plendente . 

A sHEEP, s. [ acreature well known J 
una pecora. 

To caft a sheep’s eye at one, guardar 
uno fotto occhio, 0 colla coda delPocchio è 

A sheep-skin, or felt, pelle di caftrae 
to, 0 di pecòra. 

A sheep’s-head , tefta dz pecora. 

sk A sheep’s-head [a block-head ] us 
cionno , un pecorone , uno fciocco , uno fcie 
munito è 

A sheep-hook, versa di paffore « 

A sheep’s pluck, coratella di pecora 39 
di cafivato. — ; 

“ Asheep-fold, mandra, s. f. ovile , s.n1e 

A sheep’s coat, parco di pecore 4 0 dé 


caftrati « È 
[ fimple, filly ] fenze 


plice , inefperto , foro, fciocco » 
Ges 2 
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428° è SULA 
Fra 8 
Venza, JCLOCCHEZZA è n 
: Se adj. [ altogether, quite ] af- 
fatto, o a fatto, éntieramente , del tutto. 

Sheer through, da banda a banda. 

He carried fheer away, /o portò via 
affatto. i 

To sheer [ among failors, a fhip is faid 
to sheer, or go fheering, when in her 
failing fhe is not fteadily fteer’d? ‘anda- 
ve alla banda, parlando d’ un Vajeello. 

SHEERING , adj. ex. a ship that goes 
fheering , un vafcello che va alla banda. 

A SHEET, s. [ a large linnen cloth to 
lay on a bed ] /enzuolo; s. m. plur. len- 
quola , s. f i. 

A sheet of paper, um foglio di carta. 

A book in fheets , or in quires [ not 
bound ] ur libro fciolto , non legato. 

* SHeLD , adj. [ of different colours] 
maculato, chiazzato + 

A SHELDAPPLE, s. [ a chaffinch ] pin- 
cione , fringuello, s. m. 

VA SHELF, s. [a board made faft to a 
wall to lay things on] feaffale, s. m. fcan- 
12> Set. 

sich fhelf [a heap of fand in the fea] 
Secca , s. f. luogo infra mare che per la 
poca acqua è pericolofo a naviganti. 

SHELLS , s. [the cruftacious coverings 
of fiihes ] conchiglia, conca ys. f. nicchio « 

Oyfter-ihells, conchiglie @ oftrica . 

A tortoife-Mell , feudo o gufcio della 
tejiu INE « n 

PE A s fcorza, o gufcio d’uove. 

A nut-thell, fcorza, 0 gufcio di noce. 

A fith-fhell, micchio di pefce. 

A thell-fith , pefce di nicchio. 

The shells of peafe or beans, gufcio 
di pifeili, o fave. 

The ihell, or rind, of a pomegranate, 
Scorza di granato. i 

se A hell Tor bomb] una bomba. 

To fhell [ to take off the shell or husk J 
disufciare, fevanare. . . 

aul mel fare or beans, f{granare dei 
pifelli, o delle fave. 

‘To shell wall-nuts , difgufcizre delle 
moci . 

SHELLY, adj. fguamofo , coperto di con- 
chiglie. ; 

A SHELTER , Ss. [ a fafe place againit 
bad weather ] coperto , canfatojo , sm. co- 
pertura, canfatoja; s. f. 

To get afhelter while itrains, mesterfi 
A coperto mentre piove. 

Shelter [ retuge, proteCtion ] afilo, ri- 
fugio, ricovero, s.m. protezione, ficur- 
ta, falvezz2, sf. 

To fiy to a place for fhelter, rzfuggi- 
se a qualche luogo. 

He is fled to me for fhelter, egli è ri 
corfo a me per ficurtà. 

To shelter one [to receive him into 
one’s houfe ] ricevere alcuno a cafe fua, 
dargli il coperto, protesserlo. 

SHELTERLESS, adj. che non ha ricove- 
vo alcuno , 0 rifugio, efpoffo ad ogni pe- 
vicolo . 

SHELVES, é #/ plurale di Melf. 

SHELVING , adj. [that leans on one 
fide ] pendente , che pende da una ban- 
da, più che dall’ altra. 

* To sHEnD [to blame] biafimare , 
Sgridare , garrive. 

To shend [to difgrace ] fversognare, 
difonorare. — 

SHENT, 2d). biafimato, fgridato, ri- 
prefo, garrito, fvergognato , difonorato . 

A SHEPHERD, s. [ one who looks af- 
ter fneep ] paffore , pecorajo , s. m. 

A SHEPHERDESS , S. paftovella, pecora- 
ja 5 S sa 

Shepherd’s-purfe [an herb] borfa di 
paffore, fpezie d’ erba . 

SHERBET y s. [a fortof pleafant drink] 


Semplicità, inefpe- 







| oe AR 
Sorbetto 5 s. m. forta dl bevanda tonge. 
lata. . ; 
Sherbet [ the mixture of water, lemons, 
and fugar, defigned for punch ] /a miftura 
del? acqua, lemoni, e zucchero per farne 
del punch. 
A SHERIFF, s. [ a chief officer appoin- 
ted by the King yearly, in every fhire 
or county ]fceriffo , ufficiale, o magiftra- 
to creato dal Re in ciafcheduna provin- 


cia, il di cui officio, è appreffo a poco, dl 


come quello del Bargello. 

SHERIFFALTY , Or SHRIEVALTY , 5. [the 
office of a fheriff ] Pufficio del sheriff, o 
bargello. 

SHERIFFWICK , s. /a giurifdizione d’un 
bargello. — 

A SHERMAN, s. [or fheerman] cima- 
tore, s.m. 

SHERRY , s. [ a fort of wine ] /pexie 
di vin bianco. 

SHEW , s. [ appearance, pretence, co- 
lour |] apparenza , mofira, vifta, s. f. co- 
lore, mantello, pretefio, s. m. 

To make a fhew [to make as if, to 
pretend ] far vita, far fembiante, fin- 
gere, pret. finfi. 

To make a thew of anger, far vifiz, 
o fingere d° effer in collera. 

A thew [or fpeAacle ] pompa, fefta , 
s. f. fpettacolo, s. m. i 

To make a fhew of one’s riches, far 
pompa delle fue ritchezze. 

That was a fine fhew, indeed, verg- 
mente ciò fu un bel fpettacolo. 

To make a fine fhew [ or figure ] far 
figura, veftir bene, sfoggiare. — 

My lord mayor’s (hew , /a feta del me- 
re, 0 governatore della città di Londra. 

To shew [to let fee] moffrare, ma- 
nifefiare, palefare. 

To thew [to prove, or make appear ] 
moftrare , far vedere, provare. 

To thew one agreat deal of kindnefs, 
accogliere uno favorevolmente , farli mol- 
te carezze . 

To thew [or teach ] infegnare. 

To fhew [or make known] annun- 
ciare, far fapeve, pubblicare. 

Se,.To ihew mercy to one, far gra- 
zia ad uno; perdonarli . 

To thew tricks, far giochi di mano. 

To thew one a trick, far una burla, 
0 un tiro ad uno. 

To fhew refpe& and civility to one, 
portar rifpetto ad uno, rifpettarla, ono- 
rarlo . 

To fhew caufe 
addurre ragioni . 

To thew onea pair of heels [ to fcam- 
per away ] derla a sambe, voltar le cal- 
cagna ad uno, fuggirfene, fvignare. 

To thew forth , pubblicare , annun- 
ciare . 

To thew one’s felf a man, dar prova 
del fuo coraggio. 

To thew , verb. neut. [ to appear or 
look ] parere, pret. parvi. 

That thews black, gueffo pare nero. 

To thew [or make shew as if] far 
vifta, 0 moftra, moftrare, fingere, far 
credere , dare' ad intendere. 

SHEWED ,.2d). moffrato, v. To fhew. 

A SHEWER, Ss. moftratore, s. m. mo- 
frratrice, s. f. 

A fhewer of tricks, uz ctarlatano. 

SHEWING , s. moftramento, s.m. mo- 
firanza, moftra , dimoftvazione , s. f. 

SHEWN, Vv. Shewed. 

SHI. 

A sHIELD , s. [or buckler] feudo, 
SI. 

A fhield-bearer, feudiere, s. m. 

5 Shield [ defence, prote@tion] feu- 
do, riparo , foftegno , s.m. difefa ) prote- 
zione , Sef. 


[ to fhew reafon why ] 
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TO Yhield [to prote or defend J a 


fendere , proteggere, falvare . i 
Ma, adj. difefo, protetto ,fal= 
; 3 SHIELDING 9 S. protezione, difefa , 
A SHIFT) Ss. 
camifcia. tee Mo 
Shift [ after-game , remedy , expedient] 
rimedio , [pediente, mezzo termine, mo= 
0, fcampo. 

A poor fhift, un povero rimedio. 

To find out fome fhift, trovar qual- 
che mezzo termine. ‘ 

Shift { fubterfuge, an evafion ] feufa,y 
s. f. pretefta, vigivo, giro, s. m. 

He has a great many fhifts and eva- 
fions, egli ha molti giri, e vigiri.. 

A shift, or cunning fhift , afuzia, s. fo 

To put one to his fhifts [to puzzle 
him] imbarazzare alcuno , metterlo in 
confufione, confonderlo . om 

To be put to one’s fhifts, or to one’s 
laft shift, non faper che fare, effer im- 
barazzato , effer ridotto alle fivette, non 
Saper in che lato voltarfi. LI 

I made fhift to go thither a-foot, 47 
andai a piedi il meglio che potei. 

I fall make shift to do it, procurerd, 
m ingegnerò di farlo. 

He makes fhift to live, vive alla giote 
nata» fi guadagna la vita con flento. 

I fall make shift with this for today, 
farò che quefto mi ferva per oggi. . 

To shift [or change ] cambiare, mu 
tare. ; i 
pee fhift one’s cloaths 5 cambiar d'a: 
iti. È 

To thift one’slodgings, mutare Ja fua 
dimora, mutav di cafa. 

To shift one’s felf [ to put on a cleat 
fhirt or fmock ] cambiar di camifcia » 
mutarfs » 

To shift the fcene, cambiar le fcenee 

To shift from place to place, trafpor- 
tare da un luogo in uw altro. . 

To shift a liquor out of one veffel into 
another, decantare, trafvafare qualche 
liquore da un vafo in um altro. 

To shift forone?s felf [ totake care of 
one’s felf] ingegnarfi, induftriarfi, af- 
faticarfi di vivere. 

To fhift for one’s felf [to go away] 
andarfene via , fuggivfene. è : 

To shift [ to ufe fhifts or evafions, to 
dodge ] trovar givt, e rigiri, ufare aftu- 
zie , e furberie. 

To ihift one off [to rid one’s felf of 
him ] firigarfi @ uno, levarfelo d’ attore 
no » 

To fhift the fail , far paffar la vela 
doll altra banda. 

SHIFTED, adj. cambiato, mutato, Ve 
To fhift. 

A SHIFTER , s. [ a fhifting fellow] un 
maviuolo , un furfante, un barone, un 
truffatore, 0 truffiere. 

SHIFTING, s. cambiamento, s. m. 

Shifting, adj. ex. a shifting fellow, um 
furbo, un marîuolo , un’ ingannatere , un 
truffiere . 

A shifting trick, afuxia, arte, faga- 
cità , furberia , s.f. fcaltrimento, s.m. 

SHIFTINGLY, adv. [ cunningly ] afue 
tatamente , artatamente , con arte, fima- 
latamente . “ * 

A SHILLING » s. [a filver coin worth 
twelve-pence] fcalino , s.m. moneta d’ ayn 
gento , che vale dodici foldi d’Inghilterra, 

SuiLy, adv. [ refervedly ] con ritrofia, 
con peritanza, timidamente, vergogno- 
famente. ‘. / 

The SHIN, Of SHIN-BONE, s. [ the fos 
repart of the leg ] /finco, s.m. offo della 

amba, dal ginocchio, al collo del pie. 

SHINES: ¢)7a76Z% 24,8. eit m. 

iS) 
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[a shirt or {mock] una. 









s 








ve + 

Th ¢ ey , la chiavetta 4 è lo 
lendove del fole. 

Pa 29 niae 5 îl chiaro della luna . 

To fhine [to look, bright, to cat a 
light ] rilucere , rifplendere, mandar fuor 
luce, brillare , fcintillare.. ... 
+ The fun or the moon shines, #/ fole, 
o la luna viluce. : i 

A diamond that fhines, un diamante 
che brilla. È; 

That Hg fhines is A DIS reft, 

uefto verfo fpicca più che gli altri. 

: thie ele unluckieft day to me that 
ever fined , quefto è il più fatale de’ 
miei giorni. — 4 ; 

SHINESS, s. [ referve] ritrofia, pevri- 
tanza, s.f. 
| SHincte , s. [lath to cover houfes 
with ] afficella , s.f. colle quali fi cuo- 
prono le cafe. é 

The shingles [a kind of St, Anthony’s 
fire ] fuoco falvatico. 

A SHINGLER, Ss. [a maker of fhingles] 
facitor d’ afficelie. © 
è SHINING, s. [light] /uce, s. f. fplen- 
Gores Sm. . ; 

° Shining , adj. rifplendente , luminofo , 
Seintillante . 
| SHININGLY, adv. ex. To look ihinin- 
sly , rélucere, vifplendere, pret. riluffi. 
_ AsuHip;s. [afeaveffel ] navilio, vaf- 

cello, s.m. nave, s. f. 

To take fhip, imbarcarfi . 

«A ihip-boat, fchiffo, palifcalmo, s.m. 
A mip-boy, mozzo di vafcello._ 
Ship-board , bordo di vafcello. 

To go on fhip-board , andare a bordo, 
imbarcarfi + 

. A fhip-man, un marinaro. 

A fhip-wright, or fhip-carpenter, un 
ee ccs di vafeello. 

Ship-money , taffa che fi efigeva indi- 
wverfi tempi in Inghilterra per coftruzio- 
ne de vafcelli. 

Fo whip, or fhip away, imbarcare. 

To fhip away commodities , smbarca- 
ve delle mercanzie. e 

SHIPPED, Or fhipped away, adj. 7m- 
barcato . : 

' SHIPPING , Ss. ¢mbarcamento 4s. m. 1’ im- 
barcare . 

To take fhipping [ to go on fhip-board ] 
imbarcarfi . 

~Shipping [navy ] flotta, s. f. 
SHIPWRACK 4's. 2aufyagio, s.m. 

_ To fhipwrack [to fufter fhipwrack ] 
naufragare. 

A SHIRE , s. [a county or province ] 
una provincia, una contea. 

A sHIRT,; s. [a linnen garment worn 
by men next their skin] camifcia, sì. f. 

Shirt of mail, g7acco. 

To sHir, or sHITE [ toeafe nature by 
difcharging the belly] cacare,mandar fuori 
gli eferementi del cibo per le parti di fotto. 

SHITTEN , adj. fmerdato . 

A ihitten [ or pitiful ] fellow, un fra- 
Sehetta, un’ uomo di poco giudizio . 

SaITTINGLY , adv. [or pitiful ] caca- 
tamente, malamente. id 

He came off very ihittingly, egli ha 

atto una cacata . 

To look fhittingly [or poorly] aver 
cattiva cera. 

SHITTLE , orfhittle-headed, adj. [ fick- 
le ] legsieve , incoftante, volubile 4. fan- 
zaftico , bisbetico . 

Shittle, or Muttle, v. Shuttle. 

A shittle-cock, volante, s. m. 

To play at ihittle-cock , giuocare al 
volante . 

Shittle-come-mites [ idle ftories ] can- 
ta favole, frafcherie, frafche, bajate , 
begli » fanfaluche . 

SHIVER ,5, [ a piece or cleft of wood J 

cheszia, s.f. 
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A fhiver [in a thip, a little round 
wheel in which the rope of a block or 
pulley runs] girella di carrucula. — , 

To {iver [ to thake-for cold or fear ] 
tremar di freddo , raccapricciarfi di pau- 
ra. i 

To fhiver [td beat in pieces] fmi- 
Ra ole 5 Spezzare 4 rompere in minuz- 
volt. 
SHIVERED , adj. tremato, vaccapriccia- 
> /minuzzato, rotto. 
SHIVERING 4 s. [a shivering fit] 
priccio , riprezzo , s.m. 


SHO. 


SHoat, v. Shole. 

SHoaRr, v. Shore. 

S&ocK » s. [ encounter, brunt or fight] 
urto, affalto, conflitto, fcontramento , 
combattimento , Sm. 

A fhock of corn, una bice di grano. 

To ihock [to clan with, or knock 
againit | wrrare . 

SHop, adj. [ from shoe ] ¢alzato. 

A horfe well fhod , wi cavallo ben 
ferrato . 

SHOE, v. Shoo. 

A sHoc , s. [a shake or concuffion ] 
fcoffa , sf. fouotimento, s,m. 

To fhog [ to jog, or juggle] bataffa- 
ve ,sbattere , feuotere, ferollare., crollare . 

A SHOLE , ss [a company of fishes ] 
una feguenza di pefci. 

SHoLiEs [ flats in the water ] fecche net 
mare. 

A sHOO, Of SHOE y s. [ attire for the 
feet ] fcarpa, s.m. sl calzav del piede . 

A horfe-fhoe , ferro di cavallo. 

Wooden-ihoes, zoccoli. 

A little thoo, una fearpetta. ; 

The upper-leather of a fhoo, tomajo, 
Ss. m. 

A ihoo fole, fuola di fcarpa . 

P. Every fhoo fitsnotevery foot, zon 
tutti fi calzano al medefimo punto, cioè 
tutti non gradifcono la medefima cofa . 

A fhoo-ftring, coreggiuolo di fcarpe . 

To fave fhoo-leather , rifparmzare le 
Scarpe . 

To {hoo a horfe, ferrare un cavallo. 

SHOOING , s. @/ ferrare . 

A fhooing-hammer, martello a ferrare 
# cavalli. 

A fhooins- horn, un calzatojo, s. f. 

SHooK, è ua preterito del verbo, To 
fhake. 5 

A SHOO-MAKER 4 S. ca/zatojo 5 Ss. m. 
che fa le fearpe. 

A fhoomaker’s fhop, calzoleria, bot- 
tega di calzolajo. 

Shoo-maker-row, or fhoo-maker-ftreet, 
calzoleria , luogo dove fi vendono le fcar- 

a - 
dl To be inthe Moo-maker's-ftocks, por- 
tar le fcarpe troppo firette. 

* SHOONE [shoes ] fcarpe. 

A sHoor, s. [a young fproutor bud ] 
pollone, rampollo, s.m. meffa , s. f. 

A sHooT [a young pig that has done 
fucking ] un porcaftro. 

A fhoot [a shooting with. a gun or 
bow ] un colpo . 

I fot three fhoots at him, gli ho ti. 
rato tre colpi. © 

To fhoot [ to difcharge fhot or arrows] 
Sparare, tirare, lanciare, fcoccare . 

To fhoot a gun, tirare, 0 fparare uno 
Sehioppo + 

To fnootanarrow , feoccare un dardo . 

To ihoot at one, tirare ad uno. 

To fhoot [or wound } ferire, pref. fe- 
rifco. 

To fhoot [ as plants do ] pullulare, ger- 
mogliare . 

To fhoot out in ears [as corn docs] 
Spigare, far le feighe. 
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To fhoot [ as lightning does!] paffare 4 
come un lampo, corrufcare . 

To fhoot [ asa ftar does ] cafcare, pars 
lando d’ una Rella. 

To shoot forth [to run fwiftly for- 
ward | lanciarfi , avventarfi . 
<A cape that fhoots, orfhoots forth into 
the fea, un capo che  avvanza nel mare + 

To foot | as a pricking pain does] 
battere, martellare , il tovmentare che fa 
il dolor dell ulcere , quando genera la pu- 
tredine . 

To fhoot corn, coals, orthelike, out 
of a fack, vuotare un facco di srano, 0 
di carbone. 

To shoot one to death, paffare un per 
le arme + i 

To moot a bridge [to go through it] 
paffare fotto un ponte. 

To shoot a gulf, paffare un golfo. 

To fhoot a maft by the board, abbate 
tere um albero di vafcello. 

To fhoot in a bow, tendere un’ arco è 

To fhoot through, paffare da banda a 
banda. "i 

A SHOOTER 45. tivdtove, s. m. che tira è 
: SHOOTING, s. [ or. budding ] pul/ula- 
mento, germogliamento . 

The shooting of plants, Ja meffa dela 
le piante . 

A ihooting of a gun, un tiro di can= 
fines 

A shooting ftar , ffella errante, o- ere 
ratica . 

A sHOP, s. bottega y s.f. 

A Mop-book, libro di conti, giornale 
di bottegajo. 

A ihop-Keeper, bottegajo, s.m. botte- 
gaa, s.f. 

A thop-lifter [ one who cheapening 
wares under pretence of buying, takes 
opportunity to fteal ] ua mariuolo, che 
fotto pretefto di prezzolare della roba y 
cerca V occafione di rubarla . 

SHORAGE, s. [a duty paid for goods 
brought on More ] diritto che fi paga pew 
lo. sbarco delle mercanzie . 

SHORE 5 Ss. [a coaft or tra& of land 
on the fea-fide ] lido, e lito, s.f. fpiag» 
gia, sf. 

To go on shore, andare aterra, mete 
ter piede a terra. 

To come on fhore , sbarcare, appro= 
dare. 

A fhore [or prop] puntello, rincale 
20 foftegno, foftentamento, s.m. 

A common-fhore [ a fewer ] fogna, s. f. 

To fhore up [ to under-prop.] appun- 
tellare , folcire, puntellave , reggere ,vin- 
calzare, forressere, foftentare, pref. fol- 
cifco, pret. reffi, forreffi. 

SHORED up, adj. appuntellato, folcia 
to, puntellato, vetto, rincalzato , forret= 
to, foftentato. 

A SHORLING, S. [ the fheep-skin after 
the fleece is fhorn off ] pelle di pecora 
tonduta . 

SHORN, adj. [from to fhear ] tondu- 
to, tofato. 

Shorn velvet, velluto rafo. 

SHort, adj. [ of fmall length ] corto, 
di poca lunghezza. 

A ihort fword, una fpada corta. 

Short { not long in duration-] corto 4 
ds poca durata + 

The days are fhort in winter, 7 s/o 
ni fono corti nel verno. 

Short [ fuccin&, brief] corto, fuccin- 
to , breve. 

A short fpeech , un difcorfo corto. 

Tobe short. [ not to fpeak long ] effer 
corto , 0 fuccinto. 

And to make fhort work 

nivla in poche parole. 

To beihort a di, ney [to want money] 
effer fprovifto di danari . 

AIAR A, To be 


ont, e per 
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ae, See 

To be short, to cut short, in short, 
per abbreviarla, per finirla ,. in breve, 
finalmente, in conclufione . 6 
~ Short-breath , ambafcia, s. f. diffieul- 
sà di vifpirave. . 

Short-fight , corta vifta. 

A short man or woman, un’ uomo pic- 
colo, ounuomicciato, una donna piccola. 

Short-hand , maniera di ferivere per ab- 
breviature 


Short-hand writing, feritture per ab- 


breviature + i 3 
Some fhort time, u# g/0770 0 Valtro + 
A short while, um poco tempo. 
In a ihort time, fra poco tempo, 

prefto. } 

A thing of short continuance, una Co- 
fa di poca durata. 

A fort bowl, una pallotta corta , che 
non arriva al fegno. 

Short, adv. corto. 

To come ihort of one’s defign [to 
mifs one’s aim } mancare il colpo, non 
wenive a fine del fuo difegno. 

Our provifions fell mort [ or failed us ] 
le provifioni ci mancarono » 

To fall ihort of one’s èexpe&ations [ to 
be difappointed ] reffar delufa nelle fue 
Speranze + 

He comes fhort of no man in coura- 
ge, non la cede a niffuno in coraggio - 

To come, to be, to fall short [ to be 
inferiour, not to come near | cedere ; ef- 
Sfere inferiore + z 

The translation falls Mort of the ori- 
Sinal, /a traduzione non ha che fare all” 
originale , 0 la traduzione non È da pa- 
sagonarfi all originale . i 

To cut fort a difcourfe, abbreviare un 
difcorfo è 

To fpeak fhort [ to have a fhort way 
of fpeaking ] mangiar Je parole, non par- 
lave diftintamente + : 

To cut a thing fhorter, fcorezare, 0 
Scortare una cofa. 

To fetch one’s breath fhort, auere am- 
bafcia, vefpivare con difficoltà. 

To keep one short of money, tener 
sino corto a danavi, darlî poca cofa da 
fpendere. 

I will know the mort and the long 
of that bufinefs, voglio fapere il come, 
e°l quanto di queffo negozio è i 

Short-fighted , /ofco, di corta vifia » 

Short-lived , dz corta vita. 

Short-winded , dolfo , che con difficol- 
ta refpira. ; 

To shorten [to make fhort ] accorcia- 
re, accortare, feorciare , abbreviare. 

And to ihorten my difcourfe, e' per 
Scorciare , o abbreviare il mio difcorfo . 

To fhorten { to grow short ] accorciare 
5, accortarfi , fcorciarfi è 

SHORTENED, v. Shortned . 

SHorTerR [the comparative of fhort ] 
pit: corto. 

To cut shorter, affilare. >  _ 

Suoarest [ the fuperlative of fhort } 
#] più corto. 

The mortelt way, cammino più cor 
to, la firada più corta » 

“SHoRTLY, adv. [in a short time ] #7 
breve, fra breve, in poco tempo. 

Shortly after, poco tempo dopo, non 
molto dopo. 

SHORTNED , adj. accorciato, accortato, 
Scorciato . 

SHORTNESS y S. cortezze, brevità, s. f. 

Shortnefs of time, brevitd di tempo, 

Shortnefs of breath, ambafcia, s,m. 
Rifficoltà dé refpirare . 

SHORTNING 4 S 4Ccorciamento , fcorcia= 
mento, s. mM. 

SHor, adj. [ from to fhoot ] tirato, 
Sparato , v. To fhoot. 

He was shot in the thigh, fu ferito 


ben 


ey. DEA 
Puma 


SL 
con palla nella cofcia, 
di palla nella cofcia. i 

Shot, s. [all forts of bullets for fire 
arms] palle d’ arme da fuoco . 

Small shot [ ufed to Moot with a bird- 
ing piece ] migliarole, palline , s. f. 

Great thot , palle di piombo . 

sc Great and fmall thot [ great guns 
and muskets ] # cannoni, e la mofchet- 


teria. . 

A volley of shot, una falva di mof- 
chettate. 

Cannon-fhort + or bullet, palla di can- 
none. 

Shot for reach ] tiro, s. m. 

To be within cannon-fhot, effere a 
tiro di cannone. i 

Within a musket-fhot, 4 tivo di mof- 
chetto. i 

se To make a shot of a bufinefs [ to 
make an end of it] terminare un nego- 
zio + 

Shot [ fcot or reckoning ] fcotto, s.m. 

Shot-free , or fcot-free , franco, a bar- 
detto. 

To eat and drink fhot-free, mangia- 
ve, e bere a bardotto. 

se Shot-free [ fafe ] falvo, fuor di pe- 
vicolo è 

‘te Shot-free [unhurt ] fenza effer fe- 
rito è 

Shot-free [ or proof] di tutta botta. 

A fhot, or fhote [ a young pig that 
has done fucking ] um porcaftro. 

SHOTTEN , adj. [ fpoken of fil, ha- 
ving {pent the roe, fpawned } che è anda- 
te in frega, parlando de’ pefci. 

A fhotten-herring , un’ aringa che ha 

ettate lL’ uova. 

sk He looks like a fhotten herring, 
egli è molto fcarno , egli è magro come 
un’ avinga è 


vicevì un colpo 


Shotten [ or curdled ] milk, Jattegru- d 


mofo, o guafto . 

A sHovE, s. [or thruft ] fpinta, pin- 
ta, fofpinta, s. f. urto, s.m. 

A finove-net, ritrofa, s. f. fpegie di 
rete » 

To fhove [to pufh or thruft ] fpiene- 
ve, fbingere , pignere yurtare, pret. {pinfi, 
pinfi 

To shove along or forward, fpignere 
avanti , fare avanzare . 

To fhove back, fpingere indietro . 

SHOVED , adj. fpinto, pinto, urtato + 

A SHOVEL, Ss. pala, s. fe 

SHOVEL-BOARD fakindof game ] fpe- 
zie di giuoco, che fi fa fpignendo un 
pezzo tondo di metallo fopra una lunga 
tavola + 

A little Movel, una paletta 

A fire-thovel , una paletta da fuoco. 

A SHOVELER , s. [ the pelican, a fowl ] 
pellicano , s. me 

SHoutp [ ought ] guefta parola che vie- 
nedi SHALL ferve per efprimere I imper- 
fetto del fubjuntivo del verbo, Dovere. 

I fhould do it, dovere: farlo. _ 
It fhould be fo, doverebde effer co- 


be 

R. GlInglefi f fervono di SHOULD y 
come d’ un fegno dell’ imperfetto del fuò- 
junttivo di qualfifia verbo è 

I should be very forry for it, me ve 
difpiacerebbe + 

SHOULDER, s. [ a part of the body 
joyning the arm to it, fpalla, s. fa 

Broad fhoulders, fpallaccia . 

To have good broad Mhoulders, aver 
buone fpalle. 

Over the left fhoulder [ the wrong 
way | tutto ’l contrario è ; 

This horfe’s shoulder is out of joynt » 
quefto cavallo è fpallato. 

The fhoulder-bone, or moulder-blade 
P offe della fealla. 


Ay 







A fhould N tata 
_A fhoulder-piece , fpallaccio, s. m. ai 
madura che sg niet 32 4s 

A shoulder-belt , una ciarpa. 

To shoulder [ to lay on the fhoulders J 
mettere fopra la fpalla.  — 

To thoulder up a burden, mettere un 
fardello fopra le fpalle. ~ ra 

To Shoulder one up [ to bear him up} 
Spalleggiare alcuno , farli fpalla, ajutate 
lo a che che fi fia. cati 

To moulder-fquat a horfe [ to fpraint 
his fhoulder, or put it out of joynt] 
Spallare un cavallo. | 

SHOULDERED, adj. ex. broad fhoulde-» 
red, che ha le fpalle larghe. 

A SHOUT, s. clamore, grido, s. m. 

A fhout for joy, giubilo, egiubbilo 
s. m. allegrezza, s. fe ; 

To fhout [ to make a fhout or cry] 
gridare , acclamare. 

To shout for joy, galluzzare , ringal= 
luzzare , giubilare , 0 giubbilave , far fee 
fta, giubilo, 0 allegrezza. 


SHOUTING, s. grido, giubilo, Ss. Me. 


acclamazione, S« fe . 

A SHOWER, s. pioggia, ftrofcia , S. fe 
rovefcio, s. m. 

A great fhower, um acquazzone è 

To ihower [ orto ihowr]down, fire 
Sciare, piovere, piovere a vovefcio, dil- 
luviare » i 

se They fnower ot his fhield a rat- 
tling war, gittano fopra il fuo fcudo un 
rovefcio di ftrali . 

SHOWRY, adj. ex. fnowry weathers 
un tempo. piovofo » 


SH K.. 


Surep, adj. [cut fmall] fminuzzae 
to, tagliuzzato. ; : 

A fhred, s. [a fmall cutting of any 
thing ] ritagli, s. m. pezzo di panno s, 
rappo , 0 fimile, levato dalla pezza » 
Shreds of cloth, ritagli di panno . 
Parchment flreds, limbelluccé di pere 
gamena è 3 

To shred [orcut fmall ] fminuzzares 
tagliuzzare , tagliay minuto - 

To shred [or lop off] potere. 

To ithred boughs of trees, diradare 
diramanare , diramorare gli alberi . 

SHREDDING , S. fminuzzamento, potde 
mento, s. m. lo fminuzzare. 

A sHREW, Ss. [ a fcolding, contette 
tious woman ] una garritrice , una don 
na contenziofa, o litiziofa, una diavola è 

A ihrew-moufe [ a field-moufe , ofthe 
bignefs of a. rat ] fpezie di topo campee 

IE» 

di Surewp, adj. { cunning, fubtle] af- 
tuto, fagace , fcaltrito , fine, arguto. 

He is a fhrewd man, egli è uz uomo 
aftuto , rite dh hore : ; 

A threwd anfwer, une vifpofta argue’ 
ta, o mordace - 

A threwd [or ticklith} bufinefs, ur 
negozio gelofo difficile a trattare. 

A fnrewd [or ill ] turn, un tivo, una 
cattiva azzionee > 

SHREWDLY, adv. [cunningly] afu- 
tamente, fagacemente , finamente, fcal= 
tritamente , argutamente + 

SHREWDNESS , s. affuzia» fottiglieze 
za, fagactta, s. f. 

A SHRIEK, Ss. grido, s. m. 

To ihriek [to cry or make a noife J 
gridare, fivillave. i 

SHRIEKING, Ss. grido, ftrillo, s. m. 

SHRIFT, s- [ a confeflionof fins made 
to a prieft ] confeffione, s. f. 


SHRILL 5 adj. [ or sharp} fquillante, I 


acuto , chiaro , rifonante, fottile + 

A fhrill voice, una voce fauillante y 
0 acuta - 

SHRILLY, adv. to fpeak fhrilly, pat 


lar forte» com voce rifonante , seppero 


BRIL- 
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SpRri~weEss, s. voce Squillante, e Acue 


fi suHRIMP, s. [a little fea-fith ] fquil- 
la, s. f. Spezie di gambero. . 
«tc A fhrimp [alittle fellow, a dwarf] 
un pigmeo, un nano, un vomicciatto » — 
_ A SHRINE, Ss. [ acafe to hold the re- 
liques of a faint | religurarso ,, reliquie- 
ve, s. m. vafo, 0 altra cuftodia dove fi 
tengono, e confervano le reliquie . 
To sHRINK [ to contra&t or leffen in 
length ] feorciare , feortare. . if 
To shrink, verb. neut. fcorciarfi , riti- 


War] - at 
der that fhrinks, panno che fi ritira. 
se My money begins to fhrink, # 

mio danaro comincia a mancare , 04 di- 

minuire . 

To fhrink [ or quake ] with cold, 
batter i denti, o tremar di, freddo . 

To fhrink in the neck or fhoulders, 
viftrignerfi nelle fpalle. 

To farink in [ or go back ] arretrare , 
vinculave , andare indietro . l 

st To fhrink under the weight of 
misfortunes , foccombere alle difgrazie, 
veffar oppreffo dalle difgrazie. 

Our fpirits are apt to shrink at the 
| thoughts of death, moi non poffiamo far 
di meno di non raccapricciarci nel penfa- 
ve alla morte. 

SHRINKING, adj. che fi ritira, che fi 
Seorcia . x 

A fhrinking of the finews, contrattu- 
sa, vattrappatura , raggricchiamento di 
nervi. i 
© ‘The fhrinking fhrub , Ja fenfitiva , 
pianta , di cui le foglie s° abbaffano fu- 
bito ch'è toccata da qualche perfona. 

* To sHRIVE [ to confefs] confeffarfi 

SHRIVING, Ss. confeffione, s. f. | 

To surIvEL [to wrinkle | raggrinzar- 
fi, empirfi di grinze. : 

SHRIVELLED, adj. reggrinzato » 

A sHROUD, v. Shrowd. 

SHROVE-TIDE, s. [or carnaval] cer 
mafciale, e carnefciale, carnovale , s. m. 

Shrove-tuefday , i/ carnafctale , 1) mar- 
ted? graffo . 

A sHROWD, Ss. [ a garment to wrap 
up a dead corps] veffimento lano nel 
quale S inviluppano î corpt morti in In- 

bilterra + 

A shrowd [or Shelter ] coperto, e co- 
verto , s. m. Juogo coperto. 

A fhrowd [ in fortification ] difefe, s. £. 

The fhrowds of a hip, fartiame di 
wafcello, nome generico di tutte le funi 
che fi adoperano nelle navi, e che fono 

legate all albero . 

The shrouds of trees, 7 rami che fono 
frati tagliati dagli alberi . 

To shrowd [to cover] coprire, e cuo- 
prire. i 

To throwd the trees, portare gli alberi. 

To fhrowd [ orshelter ] coprire, met- 
tere a coperto. 

To fhrowd one’s felf, metterfi al coperto. 

SHROWDED, adj. coperto, v. To fnrowd. 

A sHRuB, Ss. [ a dwarf tree ] un ar- 
bufcello, arbufto, s.m. 

A fhrub [or thrimp] un pismeo, un 
nano, un uomicciatto . 

To shrub [or cudgel ] one, da/fonare 
alcuno, batterlo. — 

SHRUBBED, adj. baftonato, battuto . 

To sHruG [ to fhrink up the fhoul- 
ders] vitivarfi nelle fpalle. 

SHRUNK, or fhrunk in, adj. frorcia- 
20, ritirato, diminuito, v. To thrink. 

My heart is fhrunk with grief, il mio 
cuore è firetto, ogpreo dal dolore. 


To sHUDDER for Shiver ] tremare. 
s To jihudder with cold, tremar di fred- 
lo. 


lh a A eS I 


SET UF 
To sHurrLE [to mingle] mefcolare. 
To muffie the cards, mefcolare le carte. 
To fhuffle [ or ihift ] one off, disfar- 
fi 2 firigarh d'uno, levarfelo d’ attorno . 
o fhuffle of a bufinefs, tergiverfare , 
barcollare in un nesozio, trovar mezzi 
termini per mon venite a termine dun 
negozio. — : 
SHUFFLED, adj. mefcolato. 
A SHUFFLER, Ss. um furbo, un’ uomo 
doppio . 
SHUFFLING » S. mefcolamento, s. m. a 
mefcolare . ; 
The fnuffling of cards, #/ mefcolar le 
carte. 
Shuffling , adj. ex. a shuffling fellow, 
un furbo, un barone. 
To sHun [to avoid ] evitare, fcanfa- 
re, sfuggire. . 
SHUNNED, adj. evitato, fcanfato , sfug- 
tto. Ù 
* To sHUNT [ to nove } fpignere , pi- 
gnere, pret. fpinfi, pinfi. 
SHUT , adj. ferrato , fermato . 
To get ihut of one, disfarfi, ftrigarft 
a uno, levarfelo da’ attorno. 
To get fut of a bufinefs, liberarfi , 
firigarfi dun negozio. 
To shut, verb. alt. fermare. 
To shut the door, fermare la porta. 
He ihut the door upon me, mi fermò 
la porta in faccia . 
Toshutin,vrinchiudere , pret. rinchiufi. 
To shut one out, fermare la porta ad 
uno, non lafciarlo entrare. 
A SHUTTER, S. finefira, s. f. 
SHUTTING , s. @/ fermare. 
The inutting in of the day-light, #/ 
far della fera, Pimbrunir della fera. 
A SHUTTLE, Ss. [ an inftrument ufed 
by weavers] fpola, e fpuola, s. f. 
se A ihuttle, or shuttle-headed [ a 
giddy-headed ] fellow, unoffordito , uno 
{ciocco, un FIORE > un minchione. 


Suv, adj. [ referved, co eritofo 
ritrofo, fchifo, bint ohh aah perito, 

She is very ihy, ella è molto conte- 
gnofa, ella fa la ritrofa. 

To look thy upon one, viguardar uno 
freddamente . 

He is very shy of me; egli mi fugge, 
egli fi nafconde di me + 

SHYNESS , Vv. Shinefs 

n S 1B. n ; 

IBILATION, s [ or hiflitt sbilo 

fifchio, s. m. tel < ‘È meena 

SIBIL, s. { a certain virgin. prophetefs 
among the ancient heathens } fidila, 


s. f, 
Dit Cia 

Siccity, s..[ drinefs ] ficcità, [ecchez- 
za, cridità, s» f. 
__A sice, s. [atdice, the number Gx] 
il fei, al giuoco delli dadi; feino, o i- 
0,5 Ss. Me 

Sick, adj. [indifpofed in the body ] 
ammalato, indifpofto, che non fta bene, 
infermo + 

A fick man, un ammalato. 

$ pi" goa un’ ammalata . 

o be fick of a thing, effer fvoglia- 

to, o faftidiato di qualche der 5 

sk His fancy fell fofick upon it, que- 
fio penfiero ne lo fvogliò, o faftidid tal» 
mente. 

se To be fick of the fimples [ to be 
filly ] effer molto femplice, 0 gnocco. 

The fick, s. glt ammalati, gli infermi . 

To sICKEN [to fall fick } amma/arfi , 
divenire infermo , infermarf. 

SicKIsH, adj. che è un poco ammala» 
to, 0 indifpofto. 
A SICKLE, 5. 
corn | falce; s. f. 

SICKLINESS ) S. poca fanita, 


[ a hook for reaping 


è el 


ies ie & 431 

, Sicxry, adj. [ unhealthy ] malaticcioy 
infermiccio. — 

Sickly weather, un tempo. malfano . 
i; SICKNESs , s. [or difeale ] malattia, 
infermità, s. f. . 

The grecn-ficknefs , ftterizia, s. f. ma- 
lattia , che procede da Spargimento dé 


fiele .. 


The falling-ficknefs, / epi] ] 
caduco, 0 il mal macjtro ch talia) 

The ficknefs, or great ficknefs [ the 
plague ] da pete a, té qorrazione a 


The sipE, s. fato, canto, fianco, s. m. 

To have a pain in one’s fide, aver 
male, o un dolore al fianco . 

To walk by one’s fide, camminare & 
canto 0 a lato di qualcheduno. 

Side [ or part of any thing ] Jato, bans 
da, parte. 

On that fide, da quella banda. 

The right fide of a ftuff, #/ diritto 
d’un panno , 0 drappo. 

On the other fide, dail’ 
o banda. 

On the other fide of the river, dal? 
altra banda del fiume, o di là del fiume. 

On this fide of the Tiber, diqua, da 
quefta banda del Tevere. 

On both fides , dalle due bande. 

The fide of a river, Ja fponda d’un 
fiume. 

The fea-fide, #/ lito del mare. 

The fide ofa bed, /a fponda d’un letto + 

The fide of a hill, #/ pendio dun colle. 

Side [ party ] parte, fazione, fetta, s. me. 

I am of neither fide, non fono dalla 
parte di niffuno, io non fono per niffuno + 

To take one’s fide , pigliar le parti ys 
o la difefa di qualcheduno . 

A fide [or page ] una facciata. 

To fpeak on one’s fide, parlare in fa 
vore di gualcheduno. 

I give it on your fide, #0 fono per voi, 
to vi do ragione. 

The trial will goon his fide, egli gua» 
dagnerà la caufa, 0 il proceffo. 

To beat one’s fides, battere, baffona» 
ve alcuno + 

A fide-faddle, fella dd donna. 

The fide boards of a tub, /e doghe d'una 
tina 

The fide beams of a printer’s prefs è 
gli alberi d’un torchio. 

A fide-board, buffetto, s. 1. 

A fide-face, teffa di profilo. 

A fide wind, vento in prua, 

To fail with a fide wind, bordeggiare « 

A fide blow, un rovefcione . 

Side-ways , fide-wife, or fide-long 4 
adv. atraverfo, intraverfo , per Nel 
afehembo, obliquamente , biecamente . 

To fide with one, parteggzare , pighar 
la parte d’ uno , tener da uno. 

Side-lays, s. { is when the dogs are 
fet in the way to be let slip at a deer 
as he paffes by ] rélafcia. 

SipELoNG, adv. [a-thwart, sloping ] 
a traverfo , per traverfo, obliquamente 3 
afghembo + 

Stipek, & [or cider] fidro, s.m. 

* To sIDLE, adv. ex. to gofidle-fidle 
{to waddle ] andar barcollone , 0 barcol= 
lando e 


altra parte a\ 


S.Ì E. 


A siecE, s. { the. encamping of att 
army before a place, in order t0 Se 
it either by force or famine ] affedio è 


S. Me . 
To lay the fiege before a TOWN, mete 

ter Di fedio ad una città, affediarla. 
A sieve, s. [a tool for feparating 

the coarfer part of any thing from the 

finer | burattello , cvivello, vaglio » S- Me 
A meal-fieve , #0 STACCIO è fa 





a 


azz: ST Go. i 
A fieve-maker, /Facciajoy s. Mm. colui 

che fa, e vende gli facci. i 
A boltigg-fcvea un frullone. 


To sirt [ to feparate the finer part of 
any thing pulverifed by a fieve ] créve/- 
dave, fracciare, vagliare, cernere. È 

s To fift [or to pump]jone, fcalza- 
ge uno, cavare altrui di bocca avtatamen- 
ze quello, che fi vorrebbe fapere , toccarlt 
2) polfo. 

ste To fift [ or fcan ] abufinefs, 3 cer- 
mere, difcutere , difeuffare, efaminare 
confiderar fottilmente un negozio . i 

Sk To fift out a thinz, procurar di 
Fcoprire, penetrare, o fapere che che fi 
ia. 
4 SirreD , adj. crivellato , flacciato , 
wagliato, cernuto, v. To fift. 

A SIFTER, S- vagliatore, s. m. 

SIFTING , S. erivellave , o ftacciare. 

st A fifting out, efatta inchiefia. 

Sirrincs [ that which is fifted out ] 
vagliatura, firacciatura, s. £. crufcello, 


Ss, nl. 
SIG. 

A sicH, s. fofpîro, s. m., ì 

To fetch a figh, fare un fofpiro , fofpi- 
rave. 

To figh, verb. neut. fofpirare. 

SIGHING , S. fofpiro + 

Sighing, adj. ex. a fighing lover, un 
amante che fofpira. 

SIGHT, s. [ the fenfe of feeing ] vifta, 
s. f. uno de’ cinque fenfi. 

The fight, s. [ the a& or faculty of 
feeing ] vi/ta, vifione. 4 

Sight {the organs of the fight, the 
eyes ] /a vifla , gli occhi. 0 

Pleafant to the fight, grato alla vifta , 
o agli occhi. 

To lofe fight of a thing [ to fee it no 
more ] perder che che fi fia dì vifta. 

Death is before my fight, Za morte è 
avanti gli occhi miez. 

In the fight of the whole world, 7 
prefenza, al cofpetto d’ognuno. 

To pay a bill of exchange at fight, 
pagare una lettera di cambio a vifta. 

To know ong by fight, conofcer alcu- 
no di vifta. 

A fight [ or Mew] viff4, Spettacolo, 
cofa notabile a vedere. 

The fight-hole of a crofs-bow , or the 
fight of a gun, la mira’d una baleftra, 
o dell archibufo. 0 

To come in fight, apparire, farfi ve- 
dere, pref. apparifco, pret. aparvi. 

He never comes in my fight, on Jo 
vedo mai. 

I was never out of his fight, mon m° ha 
giammai perfo di vifta. 

- At the firft fight, alla prima vifta, 
Subito. 

Get you out of my fight, sfrattate da 
qui, levatevi da qui. 

To vanifh out of fight, fvanire, fpa- 
yive, pref. fvanifco, fparifco. 

To have a thing in fight [to aim at 
it ] aver la mira a qualche cofa, volzer 
3] penfiero, o la mente a qualche cofa. 

SIGHTED , adj. ex. quickfighted, per- 
&[picace, @ acutavifta. 

se Quick-fighted [ or quick-witted ] 
perfpicace y accorto, aftuto, penetrante. 

Short-fishted, /ofcos dz corta vifta. 

Dim-fighted , guercio® 

orig 5 tr blind ] cieco. 

IGHTLY, ad). andfome }  viffofo 
Wi bella prefenza . ] vifofo 

A sign [ token, or mark ] fegno , cen- 
mo, contrafegno, indizio, s. m. 

To make figns to one, far fegno, 0 
«tenno ad uno. 

A fign [or foot-ftep] traccia, peda- 
ta, Se fi veftigio, So Mo 





det 


Seo 

The fign of the crofs, #) fegno della 
croce . x PI WALT ; 
A fign over a fhop or door, #nfegna, 
S. f. 3 : 4 


dodici fegni del zodiaco . 

A fign-manual, fegno, fegnatura. 

To fign [ to put a feal, or feta name 
or mark to any deed or writing ] fegna- 
ve, mettere il fegno, il fuo nome, impri- 
mere il fuo fuggello a qualche ferittura. 

To fign a letter, forroferivere una let- 
tera. 

_To fign [to make figns ] accennare, 
far cenno, 0 fegna. 

SIGNAL, adj. [ notable, remarkable ] 
Segnalato , egregio , illufive, nobile, cc- 


Cellente, notabile. 


A fignal, s. fa fign or token given 
for the doing of a thing ] fegnale, fe- 
gno , contrafegno, s. in. 

To give the fignal for the fight, dare 
i} fegnale per la ‘battaglia. 

To sIGNALIZE [ to make famous by 
fome notable attion ] fegnalare, render 
famofo, far fegnalato . 

To fignalize one’s felf, fegnalarfi. 

SIGNALIZED, adj. fegnalato. 

A SIGNATURE, s./ the hand, or mark, 
fettoa writing ] fegnatura, fegno, mano. 

A fignatufe [ among printers, the let- 
ters of the alphabet they fet at the bot- 
tom of every printed fheet, as A» B, 
C, ©c. ] fegnatura, termine di flampa- 
tore , le lettere dell alfabeto ch’ effi met- 
tono alla margine @’ abbaffo d’ ogni foglio 
fiampate. . 

SIGNED, adj. fegnato . 

A blank figned, un bianco fegnato. 

A SIGNET, s. [ a feal fet in a ring] 
Juggello, s. m. 

The King’s fignet, #/ fuggello del Re. 

The privy fignet [ one of the King’s 
feals with which his private letters are 
fizned ] 7/ fuggello privato del Rè. 

SIGNIFICANCY , s. [the being fignifi- 
cant | fisneficanza, s. f. 

SIGNIFICANT , adj. [ that expreffes 
much , effeual , expreffive ] fignificante, 
fignificativo , efpreffivo, enfatico, ch ef- 
prime molto. 

SIGNIFICATION, s. [ meaning ] figni- 
ficazione , fignificanza, s.£. fenfo,s.m. 

A SIGNIFICaTOR, s. [a planet which 
fignifies fomething remarkable in nati- 
vities | fignificatore , s. m. termine aftro- 
logico . 

To sIGNivy [to mean or imply a cer- 
tain fenfe { fignificare, efprimere , infe- 
rire, pref. inferifco. se 

To fignify [to notify., or give notice 
of | fignificare, fare intendere, mandare 
a dite, avvifare. 

To fignify {to prefage, to be a fign 
of] Pene » denotare , prefaggire , no- 
tare, effer fegno di qualche cofa. 

SIGNIFIED, adj. fignificato, efpreffo , 
inferito, v. To fignify . 

SIGNIFYING ) Ss. fignificamento, s. m. 
fignificazione , s.f. si fignificare + 

SIGNING » 25 fegnare. 

S 1 Ks 

* To sikE [to figh ] fofpirare. 

* SIKER, adj. [fure ] ficuro, certo. 

* SIKERLY 4 adv. ficuramente, certa- 
mente. 

* SIKERNESSE, s. [ fecurity] firurez- 
Za , Certezza) s. f. 


SIL 


SILENCE, s. [ ceffation of noife or {pea- 
king ] filenzio, s. m. taciturnita, s. f. 
lo ftar cheto , tl non parlare. 

Silence here, filenzio, %îtto. 

To break filence, vompere il filenzio, 
cominciare a parlare. 


The twelve figns of the zodiack, *. 


Salò > 


To put. one to filence, importe filenà 


zio ad alcuno, farlo tacere. i 
To filence [ toimpofe or command fi- 


lence ] ¢mporre filenzio , far fare filenzio, - 


far tacere. { 0 eg Mg I 
I filencend him [I put him to a none 
plus ] Jo feci tacere, lo confufi. 3 
To filence a church-minifter Jo] 
dere, interdive un prete. re 





- 
ta Brie : 
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“Rhee > 
Bier car 
toe RE 


To filence the play-houfe, #negiire la 7° 


comedia . 

SILENCED, adj. 4 chi è ftato impofto 
Silenzio, fofpefo, interdetto .. 

SILENT, ad). [that holds his peace ] 
tactturno, cheto, che fi tace. 

Be filent, tacete. 

se Silent [ huiht, peaceful ] taciturno, 
cheto, tranquillo. 

By filent fteps [ infenfibly ] zafenfidzl- 
mente, impercettibilmente, pian piano, 
a poco a poco. 

A SILENTIARY, s. [ a gentlemanufher, 
who takes care that good order and fi- 
lence be kept at court] ufficiale di cor- 
te che ha ba cura di far fare filenzio. * 

SILENTLY, adv. [ without noife ] ta- 
citamente, pranpiano , fenza ftrepito. 

SILERY, v. Cilery. 

SILK, s. feta, s.f. 

Raw or wrought filk, fera cruda . 

Silk-ftockings, caleette di feta. 
Pe or filk ftuff, drappo, o drappe 

1 feta. id 

Silks, fillk-wares, drapperia, ‘mercati 
zie di feta. . 

A filk-man, un fetajuolo, un drappie- 
re, mercante di drappi. dia 

A filk-weaver, drappiere, facitor “di 
drappi . È 

Silk-throwfters , torcitovi di feta. 

A filk-dyer, tintore di feta. 

A filk-worm, baco, vermicello che fa 
la feta. 

SILKEN, adj. [of filk ] di feta. 

A sitt, s. [or threfhold ] /émitare, 
s.m. foglia del? ufcio. — 

SILLABUB, or SILLIBUB, S. [ a potable, 
made by milking a cow into a compo- 
fition of cyder, fugar, fpice, ©. ] fpe- 
zie di bevanda, che fi fa col mugnere il 
latte d’una vacca in fidro , o vin dolce, 
e altri ingredienti e fpezierie. 

SILLILY, adv. fcioccamente , goffamen= 
tes 
SILLINESS , s. fciocchexza, floltizia, 
pazzia , goffaggine , gofferia, s.f. 

SILLY , adj. [ fimple , foolifh ] fezocco, 
goffo, inetto, fcimunito y ftolto , cionno , 
Semplice. * 

A filly man, uno fciocco , un cionno, 
un minchione . "ha 

A filly woman , una fciocea , una soffa. 

A filly thing , una ftiocchezza, una 
coglioneria , una menchioneria . 

SILVER, Ss» [a fort of metal] argen- 
to, s.m. 

Quick-filver [ or mercury ] argento vi- 
ve, mercurio . 

Silver [ or filver coin] argento, mo- 
neta ad argento. 

Silver wire, argento filato. 

To do a thing over with filver, #70#- 
gentare che che fi fia, copritlo con foglia 
@ argento + Ae 

Silver-foam, fchiuma d’ argento . 

Silver-bush [a plant kept as a great 
rarity by feveral herbalifts ] fpezie dé 
pianta, în molta ftima fra gli erbajuo. 
li, detta in latine Barba Jovis, barba 

Silver-thiftle [a plant] brancorfina. 
s. f. fpezie di pianta. 


x 


. 


vio, sm. i di 
A ‘filver-mine , argentiera, s. m. mi- 
niera ad’ argento è 
A fil 





A filver-fmith , argentiero , argenta- 











art ee 
SIM 


, una foada eon 


A filvethilted {word 
guardia d’ argento . 
Silver-lace, gallone d’ argento. 
« A filver plate, or fpoon, um piatto, 0 
ein cucchiajo d’ argento . 
- Silver-weed [ or white tanfy ] argen- 
Bina, s.f. pianta. di ) 
Of the colour of filver, argentino, di 
color d° argento . i 
Like "ri ita argentale » fimile all ar- 
ento + : 
To filver over, énargentare è 
He that filvers over , ¢margentatore , 
S. Me a | 
SILVERED over, adj. argentato , nate 


ontato è 
3 SIM. 


. Srmizar , adj. [ of like nature ] omo- 
enco , della medefima natura. 


A siMILE , s. [ afimilitude, a parable]. 


fimilitudine , fimiglianza, comparazio- 
ne, parabola, s. f. i 
Simile [example] efempio, s.m. | 
*SiMILITUDE; S. | comparifon ] fimtlz- 
sudine, comparazione, fimiglianza , s. £. 
SIMILITUDINARY , adj. [ belonging to , 
or expreffed by way of fimilitude ] dz 
fimilisudine , fimilitudinavio , che 9 efpri- 
me fimilitudinariamente . 


|  Asrmirar, s. [a fort of broad {word ] 
| Jcimitarra, florta, s.f. 


SIMNEL , s. [a cake or bun made of 
fine flower] wna ciambella . 

SiMONIACAL , adj. [ done by fimony ] 
fimoniale , fimoniaco . ) 
© SIMONIACALLY, adv. per fimonta. 

A SIMONIACK , Or SIMONIST , s. [ one 
guilty of fimony ] un fimoniaco, che fa 
fimonia . 

SimonyY , s. [the buying and felling 
of church livings, or other fpiritual things 
for money | fimonia, s. f. mercanzia delle 
cofe facre, e fpirituali . ; 

To commit fimony , fimoneggiare , far 
fimonia . 

To simPER [to fmileorlook pleafant- 
ly] forridere, pret. forrifi . 

To fimper at one [ to look pleafantly 
at him ] forridere a gualcheduno, viguar- 
darlo con vifo gtojofo. 

To fimper [ to begin to boil as the pot 
oes | grillave , principiare a bollire . 


|. SIMPERING, Ss. forri/o y s. m. 


SimpLE, adj. | not compound] fem- 


i plice, puro, fenza miftione . 


Simple [ fingle, nor double ] femplice , 
gcempio, contrario di doppio . 
% Simple [ innocent , harmlefs ] fem- 


| plice, ingenuo, innocente, fenza mali- 


gia, puro, fchietto . 
sk Simple [ filly, foolith] femplice , 


. fciocco, inefperto , foro, goffo. 


A fimple thing , wna feiocchezza , bef- 


A fimple fellow, ua femplicione , uno 


| fciocco, un beffo, un cionno, un min- 


ehione . 

The fimple, s. [the weak fort of peo- 
ple ] 1 femplici. 

SimPLES , s. [ phyfical herbs ] fem- 
plicit , erbe che comunemente s’ ufan per 
medicina « 

SIMPLENESS, s. [ fillinefs] femplicz- 
ta, femplicezza , beffaggine , fciocchez- 
Ra, s. f. 

'A SIMPLER , Of SIMPLIST , s. [one 
who has skill in, or a gatherer of fim- 
ples | femplicifta, s.m. quello, che cono- 

re la vistà dell’erbe dette femplici, ele 


| cuftodifce . 


A siMPLETON, s. [a filly half witted 


i perfon] un femplicione*, un fempliciot- 
‘| to, uno fciocco, un foro, uncionno, un 


beffo , un balordo. 
A fimpleton , or filly woman , una fem- 


| plicetta, una fciocca» 


Tom, Il. 


Mit e LE ee a Se i 


SIN 
SiWerrertv, s. [ plainnefs, do®hricht 
honefty ] et Schiettezza, puri- 
ta, ingenuità, s.f. ; 
Simplicity [ fillinefs] fimplicita , ine- 


Spevienza, feiocchezza, befjaggine, s.f. 


SIMPLING , ad}. ex. to go a fimpling 
[or gathering of fimples ] andar coglien- 
do fempiicr. 

A sIMPLIST , v. Simpler. 

SimpLy , adv. [ fillily ] femplicemen- 
te, {cioccamente . 

He looks fimply upon’t , pare tutto 
conjufo, o fuor di fe fteffo. 

Simpron, s. [a plant] fenz, s.f. er- 
ba medicinale. 

SIMULACRE, s.[ orimage] fimulacro, 
s.m. fiatua, s. f. 

SIMULATION , s- [ or diffembling ] fi- 
mulazione , s.f. tb fimulare. 

To sIMULATE | to diffemble or feign ] 
fimulare, moftvave il contrario di quello» 
che l’uomo ha nera n 


Sin, s. [ offence, tranfgreffion ] pec- 
cato, s.m. 

Fo commit a fin, commettere un pec- 
cato. su 

* Sin [ fault, or crime] peccato , fal- 
lo, difetto, mancamento, s.m. 

To fin [ to tranfgrefs God’s law ] pee- 
care, commetter peccato, trafgredire la 
legge di Dio. 

S To fin [to commit a fault] pee- 
care, errare, fallire, pref. fallifco, 

SINAPISM , s- [an outward medicine 
of muftard-feed to raife blifters ] fena- 
pifmo, s.m. forta d’ impiafiro, 0 @ un- 
guento nel quale entra la fenape. 

SINCE, prep. and adv. { from that ti- 
me | di pot, dopo. 

Since his death, dopo la fua morte. 

Since the beginning of the world, fin 
dal principio del mondo. 

That happened fince, ciò accadde do- 
po, 0 dopo quel tempo. 

Some days fince, dz pot non molti 
giorni . 

How long fince was it done? quanto 
tempo è , che quefto è fatto. 

Box long is it fince ? quanto tem- 

o è: : 
: Long fince [ long ago] mo/to tempo 
fa, un pezzo fa. 

Not longe fince, non è /ungo tempo, 
ultimamente , poco fa, guari non ha. 

A while fince, poco fa. 

Many years fince, mo/ti anni fono. 

He diet two years fince, fono duoi 
anni ch’ è morto. 

It is not four days fince., non fono 
quattro giorni, 

sparo [or feeing that ] poichè , pofcia. 
chè . 

Since it is fo, pofch'è così. 

SINCERE , adj. [ true, honeft ] fince- 
ro, puro, fchietto, integro, vero, fran- 
co, non finto . 

SINCERELY, adv. finceramente , pura» 
mente, fchiettamente , francamente . 

SINCERENESS 4 S. [ uprightnefs ] 

SINCERITY , 5. finceritay pu- 
vità, fchiettezza , franchezza, integri- 
ta, sf. 

To sINDGE , verb, at. abbruffiare , 
abbroffire, abbionzare , leggiermente av- 
vampare , mettere alquanto alla fiam- 
ma gli uccelli pelati , per tor via quel- 
la peluria 4 che vimane loro , levate le 
penne. 

To findge a capon , abbruftiave un 
cappone. 

Sinpcen, adj. abbruftiato, abbrofti- 
to, abbronzata. 

A SINE-CURE ; s. [a benefice withont 
cure of fouls | beneficio femplice, che non 
ha cura d’ anime. 


“ile ee ee 
toi 


HS Low 42% 
A stro, s. [or nerve ] servo a3 ite 
Money is the finew of war, il danze 
ro è il nervo della guerra, 

SINEWY, adj. [ full of finews ] NCVVO« 
So, nerbofa, tia di nervi. i 

SINFUL, adj. [ from fin ] crimi 1 
viziofo, peccaminofo, Facdtg nunca 

Sinful aQions, azioni peccaminofe « 

A finful nation, una nazione corrota 
ta un popolo corrotto. 

Sinful pleafures, piaceri criminali. 

A finful man, wa peccatore. 

A finful woman, wna peccatrice. 

SINFULLY 5 adv. ex. to live finfully 4 
viver nel peccato s menare una vita pec= 
caminofa . 

SINFULNESS 5 S. DECCAfO 4 s.m. corpo 
zione » s. f. 

To sino [to make melody with the 
voice | cantare. f 

To fing an air, cantar e un'aria. 

To fing [ @ poetical expreffion for to 
praife ] cantare, poetare, lodare, cele» 
brave, pubblicar le lodi. 

TO SINGE, v. To findge. 

A SINGER , s. [he or fhe that fings ] 
un cantatore, una cantatrice . 

SINGING, S. canto, s. m. il cantare. 

The finging of birds , è canto degli 
uccelli. 

Singing [vocal mufick ] mufica di ves 
ce, concento, armonia . 

Singing, adj. cantante. 

A finging man, «n cantante. 

A finging boy, uz zago. 

SINGLE , ad). [ fimple, alone] fenzpli- 
ces folo. 

A fingle game, una femplice partita. 

A fingle [ or unmarried ] man, uno fca« 
polo , uno fmogliato. 

A fingle woman, una zitella, una done 
na non maritata. + 

A fingle life, celibato, la vita d’ uno 
Scapolo. 

To live a fingle life, viver nel celt- 
bato. 

A fingle houfe, cafache non ha ch’ una 
camera in ogni piano. 

A fingle combat [ or duel] un duello. 

Single-hearted [ true, honeft ] fincera, 
onefto , {chietto, franco. i 

Single, s. [the tail of a deer ] Ja co- 
da d’un cervo. x 

To fingle, or to fingle out [to pick 
out, or fet a-part } fcartare, Separare è 
Sceverare . : 

To fingle out a deer, fcartare un cer= 
VO è 

SINGLED 5 adj. fcartato , feparato , fce- 
verato + 

SINGLENESS 4 S. femplicità , purità 3 
fchiettezza , ingenuità , franchezza 4s. f. 

SINGLY, adv. [one by one ] fingular- 
mente, ad uno ad uno, lun dopo V ale 
tro, feparatamente, figillatamente. _ 

SINGULAR 5 adj. [ in oppofition to plu- 
ral | fingulare. 

The fingular number , ¢/ numero fin- 
gulare, il numero del meno. 

Singular [ fpecial , particular ] fingula- 
re, Speciale, particolare. 

se Singular[ rare, excellent] fingula- 
re, eccellente ; varo, unico. 

se Singular [ particular, odd, that a& 
fects fingularity | fingulare , particolare , 
bizzarro , fantaftico , che affetta di di- 
ftinguerfi dagli altre. 

The fingular, s. [ orthe fingular num- 
ber ] # numero fingulare , 0 il numero del 
meno. Ss 

SINGULARITY, s. [ in oppofition to plu- 
rality ] fingularità, il contratto di piu 
valità, particolarità . 

Singularity | uncommonnefs , excellens 
ce] fingularità e STO DA 

ele Sing : a particu ay 

sic Singularity E P Aednels ] 


a tile. ico 


“Se ee an 





SET 
tednefs ] fingularità, affettazione » Sf. 
azione per la quale altri vuol parere mi- 
liove che gli altri. ; i 

SINGULARLY , adv. [ in a fingular 
smanner | fingularmente , e fingolarmen- 
ge, particolarmente, con fingularità . 

SINISTER , adj. [ diMonett , unjult , 
unlawful ] difonefo, ingiuffo 4 cattivo, 
éllegitimo, sniquo. Ae wee 

Sinifter [ ill ] maligno, maliziofo. . 

Sinifter [ unlucky , Tile Oe ] fine 

ro, infelice, junefto , jatale. 3 
gp a , adv. finifframente , 

lamente . 

aia SINK , Ss. [ to aun, waters off a 
itchen ] fentina, s-1. : 

i amet to wai difhes in ] /avato- 

jo, s. m. 

Common-fink , or common-fhore , 
una cloaca, una fogna. 

The fink of a faip , Ja fentina Pun 

a cello . } 
vi Be fink [to plunge under water] af- 
fondare, mandare a fondo , fommergere, 
pret. fommerfi . 

To fink a thip, affondare, mandare a 
fondo un vafeello. ’ 

To fink [ to deftroy , or undoe ] di- 
Piruggere, diffipare è mandar a male, 
confumare . 

se To fink [or keep] part of a fum 
money | guardare; cufiodive , parted una 
Somma di danare. | 

To fink [ to go to the bottom ] /pro- 
fondare, affondare , andare a fondo , fom- 
wmergerfi + i 

Eyes funk in one’s head , occhi inca- 
wernati , affoffati . 

This paper finks [ the ink finks through 
the paper | queffa carta fuga. 

se His courage finks [ his courage fails ] 
È/ coraggio li manca, egli fi perde dante 
C0. 

To fink in one’s own forrows, to 
fink in one’s troubles [ to be overwhelm’d 
by them } /afciarfiopprimere , 0 vincere 
dal fuo dolore, darfi in preda , abbando- 
marfi al dolore, foccombere a fuoi mali. 

“To fink into one’s mind [to make an 
ampreffion ] fcolpive , imprimere nell’ al- 
trui memoria, fare Impreffione . 2 

To fink [ to perish , to be undone J 
perire, perderfi. AT 

I had rather fink, perire? più tofto. 

His heart was funk into his breech, fi 
gacava fotto di paura . 

SINKING, s. /’affondare , v. To fink. 

Sinking , adj. fugante. 

Sinking [ or blotting ] paper , carta 
Jugante . 

SINNED, è un preterito del verbo, To 
fin. 

A SINNER 5 Sì peccatoré 4 Si M. pecca- 
Brice, s. f. 

SINNING 4 S- #/ peccare. 

Sinnet, s. [aline made ofrope yarn ] 
funicella,s. f. 

SINOPER ) OF SINOPLE , Ss. [ a mine- 
yal commonly called Ruddle , or Red- 
lead, ufed by painters for a deep red or 
purple colour ] finopia, e fenopia , s f. 
Spezie di terra di color voffo. 

SINUOSITY , s. [ a being full of turn- 
ings and windings ] finuofità, s. f. 

Sinuous, adj. { full of turnings and 
posati finuofo , che ba feno , che fa 

eno + 

Sinus, s. [ a gulf orlarge bay ] feno, 

Buogo ftretto di perito golfo, sì. m. 


its 


A sip, s. [or fmall draught ] forfo , 
Rinzino , centellino , s. m. 

I had but two little fips , non ho be- 
wuto che due forfi . 

A little fip, un forfetto, un forfettino. 

‘To fip[ to drink buta little at a time] 






da RIT SI VARRAI 
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S17 Ts | 
Jorfare, bere aforfi', centellave , ginzina- 
re. f 

A sippER, s. colui che beve a centelli- 
20, un bevitorello 
A sippeT; s-[a mall slice of bread ] 


una fetticella di Pigi 


Siquis, s. [ a-paper or bill fet up in 
fome open place, to proclaim any thing 
that is.loft ] via SY > Se Me 


Sin, s. [ fpeaking to the King] fire, 


titolo di maefta. 

Sir [ a title of honour given any gen- 
tleman ] fignore. 

Sir [ before a chriftian name, isa pro- 
per title for a knight ] Sir, quando è 
accompagnato con nome di battefimo , è 
titolo cavallerefco . | 

Sir John N. é/ fignor cavaliere Giovan- 
ni N. 

A fir-reverence , una merda. 

SIRE, s. [ or father] padre. 

Grand-fire, avolo. 

A sIREN; s. [ or mermaid ] firena , 
s. f. ninfa del mare. 

SIRINGE , v. Syringe. 

SIRNAME, Vv. Surname. 

SIRRAH , termine didifprexzo, 0 d’in- 


_giuria, che viol dive appreffa poco , bric- 


cone, furfante, barone. 
SIRRUP 5 S. fciroppo, s. m. 
SIS 


A SISKIN, s. [ a green-finch, a bird] 


lucherino , s. m. uccelletto di penne verdi , 
e gialle. 
A sisTER, Ss. forella,s. f. 
Sifter-in-law , cognata. 4 
The nine-fifters | or the facred nine , 
the nine mufes ] /e nove forelle , le mufe. 
md > & qualità , 0 grado di fo- 
vella. 


SISTRUM , Of CITTERN, s. [ a kind of 


mufical inftrument ] cetra, s. f. ffrumen- 
to muficale da corde. 
S 


To sit [ to repofe upon a feat ] fe- 


FOTI a federe , fiave a affifo , fe- 
erfi . 

To fitiat table, federfi , o metterfi a 
tavola. ; 






Jfedeve. 






er ee 


ras 


SUN 
A coat that fits well, un’ abito Attila 
to, ben fatto. i p° 3 
| That does not fit well, mal fatto. 
.To fit up at night, vegliare, fare in 
piedi tutta la notte. | ’ 
To fit up with a fick body [to watch 
ie him ] far la guardia ad un? amma 
ato. ; 


To fit up at play, paffar la notte ab 


giuoco, 0 giuocando . 

To fit up at work, /avorar di notte. 

To fit up in one’s bed, federfi, teneri 
affifo ful letto. . 

To fit up [to rife] /evarfi, levarfi in 
piedi . 





The do&ors fate upon him , #' medicé 


collesgiarono della fua malattia . 

To fit upon one, or upon a thing [ to 
fit as a judge ] giudicare alcuno, oqual- 
che cofa. 


The coroner fat upon the dead body, 


sl commiffario ha vifitate il corpo morto è 
To fit down, federfi. 
Sit you down , fedetevs , accomodater! . 
To fit down at table, federe, o metterfs 
a tavola. 


To fit down before a place [ to lay 


fiege unto it ].a/fediare un luogo , mete. 
ter Paffedio ad una piazza. 

Sire, s. { fituation | fito, s. m. fitua- 
zione , s. f. 4 

* SITH, conj. [for fince ] poichè , pof- 
ciaché i 
A fithe , s. [ a tool to mow with ] 
falce , 8. £. 

A SITTER 4 & 


SITTING, s. #} federe. 


Sitting [ or feffion of an affembly } © 


Seffione, s.-f. 

A fitting of the parliament , feffione 
del parlamento. i 

The fitting of the ftates , gl affemblea 
degli frati. 

I loft fifty crowns in two fittings, ba 
perduto cinquanta feudi a due federi . 

A fitting place, un feggio , um luogo 
comodo per federe. { i 

SITUATE , OF SITUATED, adj. fituato, 
collocato. 

SITUATION, s. [ or feat] fito , s. m. 


To fit fat on horfeback, fiar fermo a fituazione, s. f. 


cavallo . 

To fit inthe fun , flare al fole. 

Which way does the wind fit? in che 
parte è il vento»? da che parte viene il 
vento ? ; 

A hen that fits, that fits upon the 
eggs, una gallina che cova. 

To fit [or to be affembled ] adunarf , 
radunarfi . 

When will the parliament fit? guan- 
do Saduneva il parlamento. 

To fit waiting forone, afpettare qual- 
cheduno . 


The fituation of a town , la fituazio» 
ne d’una città. 
SIV. 


SivE, v. Sieve. 
SivET , v. Civet. 


Sivit, adj. [a civil orange ] un me~ 


langolo di RAT > oun melangolo agro + 


Stx adj. fez. 

Six-hundred, fecento , nome fiumerale 
che contiene fer centinaja . 

Six-thoufand , fem#la. 


any order ] în abbandono, in confu- 


To fit ftill [ or not to ftir |] far fer- fione, in difordine. 


mo , non muoverfi . 

Sit you ftill, non vt movete. 

To fititill [to be idle] /Fare ozzofo , 
ftar con le mani alla cintola. 

To fit at work, /avorare. 

To fit at his work from morning till 
night, egli lavora, o fia a lavorare dal- 
la mattina alla fera. 

To fit airing one’s felf under a tree , 
prender il frefco fotto un? albero . 

To fit for one’s piQure, farfi pignere , 
farfi fare il ritratto. 


To leave all at fixes and fevens , /afcian 


[ that fits ] che fia a 


Wiig i etn 


Fe iii nni tr 


i Da At fixes and fevens, at random[ wit- _ 
To fitdrinking, paffar i] tempo a bere. hout, 


ve ogni cofa in abbandono , in naffo, în 


confufione . 
SIXTEEN , fedict . 
SIXTEENTH , fedicefimo . . 
A*fixteenth [a fixteenth part ] una fe- 
dicefima parte. SAL 
SIXTH, adj. fefto. 
A fixth [in mufick ] una fefia, termi. 


ne muficale. 


SIxTIETH , adj. feffantefimo. — : 
SixrHLY , adv. feffamente , in fefto 


To fit clofe to one’s work , Javorare Juogo . 


affiduamente , applicarfi al fuo lavoro. 
A coat that fits clofe to the body, un 
abito attillato, che va bene alla vita. 


SIixTyY, adj. Siffenss 4 


SIZABLE, adj. [ of 2 good fize ] d’una 


This coat does not fit clofe enough , buona grandezza , alfai grande, ben pro- 


quefto abito è troppo largo. 
It fits too clofe , è troppo firetto. 


porzionato. 


SizaRs, v. Cifars. 
; Size 9 








Sle 


Size» s- [proportion , bignefs length , 
SNO, » fratura , groffezza , 


lunghezza s proporzione, s. f. 

sic CEE mutt be of this fize, bifogna 
be le mie fcarpe fiano di quefta gran- 
exea. 


~Thefe are of too large a fize , queffe 


gui fono troppo grandi. 

. A middle fiz’d man, wn’ uomo 

zana fiatura« : 

_ The fizetof paper sla grandezza del- 

la carta. i 
What fize are your thoes of? di guanti 


di mez- 


I punti fono le voftre [carpe - 


A fize[ a fhoe-maker’s meafure ] mifu- 
va di calzolajo. 
. A leg all of a fize[an ill-fhaped leg } 
una gamba di fufo , una gamba mal fat- 
ta è 
«Size [ a fort of pafte ufed by shoe- 
makers | colla di calzolajo. <« —. 

Size [or whiting ] /atre di calcina , per 
Scialbare i muri . 4 o 
To fize [ to meafure 


Cc. | mifurare . 
Sogni wall [ to wash it firft in order 


to white it] /avare un muro , per fcial- 


barlo.. . ‘ 
To fize [ as taylors do feams ] zncera- 


ve, termine di fartore . 


pots , veffels , 


|. To fize [ in Cambridge, to {core , as 


ftudents do in the buttery-book ; which 
at Oxford is called to battie ] ferzvere ne} 
Libro delle fpefe , quello che uno ftudente 
prende per il fuo mantenimento, come pa- 
ne, birra; buttivo, e fimili. i 

To fize the blanks, or pieces for coin- 

ing , aggiuftare la moneta col pefo è 

SizEp , adj. mifurate. 

_ A SizER, s. [ at Cambridge, as fervi- 
tor in Oxford ] un fervitore , un povero 
Scolare che ferve gli altri. 

SIiziEME ; s. [ a fequence of fix cards 
at the game of picket ] feta, feguenza 

di fei carte al segno di picchetto. 


A sKAIN , s- [ a length of thread or 
yarn, as it is wound on the reel ] mataj- 
By Sv f- 
A skain ofthread , una mataffa di refe . 
To skarch a wheel [ to ftop it, by 
putting a ftone or piece of wood under 


«it ] appuntellare una vuota è 


' SKATE, v. Scate. 
i SK E. 

A sKEGGER, s- [ akind of fmall fal- 
imon ] fpezie di fermone. 
“A SKELETON , S» [the dry bones of a 
sman or woman } fcheletro, carcame , 
s. m. tutte l’offa dun’ uomo , 0 d’ una 
donna tenute infieme da’ nervi , e fcoffe 
di carne « ; 

A SKELLET, Or SKILLET, s. [a fmall 


vellel for boyling ] un pajuolo. - 


A SKELLUM, s. [ a dutch word for a 
togue ] un furfante, unbriccone, un ba- 


WORE + ; 
A skep, s. [a veffel to put corn in ] 


«bugno, bugnolo, s.m. bugnola, s.f. va- 


fo compofto di cordoni di paglia legati con 
roghi, per tenervi entro biade . 

SKETCH, v. Skitch. 

SKEW, v. Skue. 

A skEWER, Ss. [ a long slender woo- 
den pia, fuch as butchers ufe ] brocco , 
fiecco, S-m. 

A SKEIN, s- [ an irish short {word ] 


ig di [pada Irlandefe. 
Jee, ie È de 


To skip a wheel [ to ftop it at the 
defcent of a hill ] incatenare, o /egare le 
yuote d'una carozza 0 carro in luogo fcof- 
cefo, per far ch’ elle non rotolino con trop- 
pa velocità . 

SKIE, v. Sky. 

A sKIFF , s. a shallop [ or the leffer 


L'E 


Sa 


of the two fhip’s boats ] fchifo, palifeal- 
M0» Ss. Mo 3 è PO a; vi 
_ Sxitrur, adj. [that has skill , or is 
well verfedin ] faccente, fapevole 4 fper- 
to, dotta , efperto, tntendente , fperimen- 
tato y perito , fcienziato , verfato , pratico . 

SKILFULLY , adv. dottamente , efper- 
tamente, faviamente. 

SKILL, s. [ capacity, knowledge , ex- 

perience ] perizia, efperienza , maeftria , 
idoneità, fufficienza » arte , fcienza , ca- 
patità , pratica , s.f. fapere, fcaltrimen- 
$0.5 6. n. 
_ To have skill in any thing, comofcerf 
in qualche cofa, intenderfi. di qualche co- 
Sa, avere efperienza , effer verfato , 0 
pratico in qualche cofa. 

He has skill in all languages , egli è 
verfato, 0 intendente in tutte le lingue . 

I have no skill in horfes, to non min- 
tendo, 0 fonon mt conofco di cavalli < 

He has great skill in mathematicks, eg/z 
è molto faccente , feienzjiato, 0. intenden- 
te nella matematica. 

It is paft my skill, queffe non fon cofe 
della mia portata . 

To try one’s skill [ to give a trial of 
one’s skill ] darpruova del fuo fapere. 

SKILLED, v. Skilful. 

SKILLET , v. Skellet. 

It SKILLETH , importa yit skilleth me, 
egli mimporta. 

To sxim [ or fcum ] fehiumare , leva- 
ve, tor via la fchiuma. 

% To skim a thing over [ to pafs it 
over slightly ] fcorrere, leggere , 0 trat- 
tare leggiermente una materia. 

SKIMMED , adj. febiumato è 

A sKIN,.s. [ the hide of att animal ] 
pelle, s.f. cuojo, s. m. 

A man’s or woman’s skin, Za pelle d’un 
uomo, 0 d'una donna. } ; 

The skin of a ferpent , Ja fpoglia , 0 
lo fpoglio Wuna ferpe è id 

The skin of fome fruits, /a buccia d’ 
alcuni frutti. 

He is afraid of his skin, egli ha pat 
va della fua pelle. 

_ His is ready to leap out of his skin for 
joy , egli non cape nella pelle 5 d'alle- 
grezza. 

Between the skin and the flesh, pelle 
pelle, poco adentro, nella fuperficie. 

I would not be in his skin , m0 vor- 
vez effere nella fua pelle, 0 nelfuo luogo. 

He has nothing but skin and bones, 
non ha che la pelle, eVoffa, egli è mol- 
to magro. 

P. Near is my shirt, but nearer ismy 
skin, mi firinge più la camicia , che la 
gonnella . 

To skin , or to skin over [ to take off 
the skin ] fcorticare, tor via la pelle. 

A SKINK » Ss. [ a four-footed ferpent 4 
a kind of land-crocodile ] ferpe a quattro 
piedi, fpezie di crocodillo terreftre . 

* To skink [to ferve drinkat table] 
dave a bere in tavola. - 

A SKINKER , s. [ a cup-bearer ] cop- 
piere , s.m. colui the ferve di coppa. 

SKINNED, adj. fcorticato. 

Thick-skinned [ that hasa thickskin] 
che ha la pelle groffa, e dura. 

A SKINNER , Ss. pellicciajo , pelliccie- 
VE , S. Me 

A sxip, se [ a leap or jump ] falto 5 
Ss. me 

To give a skip, fave un falto. 

By skips , faltellone, e faltelloni, a 


Yau? 


Salt. 


A skip-jack [ a pitiful fellow ] un feioce 
co, un cionno , un’ uomoda niente. 
A skip Kennel [ a foot-boy ] ua lace 
chè + 

To skip [ to leap or jump ] faltare 4 
Saltellare , faltabellare 
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To skip back, faltare indietro. 
© To skip over, faltar fopra. 

To skip over in reading , faltare legs 
eee » trafcorrere qualche cofa fenza lega 

a . 5 i 

SkIPPED, adj. faltato, faltellato. 
A SKIPPER , s. faltatore, s. m. che 

alta. i 

A skipper [ or mafter ] of a dutch 
ship, padrone d'una barca Olandefe . 

A skipper [ or commons feaman ] um 
MAVÎRATO è 

SKIPPING 4 S. #/ faltare, v. To skip. 

A SKIRMISH, s. [ a {mall engagement 
with the enemy } fearamuccia , s. fe 
Scavamuccio, s. m. leggier combattimen- 
tofatto fuor d’ordinanza da piccola parte 
degli eferciti. 

To skirmish [ to fight in confufiony 
without obferving order ] fcaramucciare è 
A SKIRMISHER , S. che feavamuccia . 

SKIRMISHING, S. fcaramuccio , s. nîo 
Scavamuccia, s. f. lo fcaramucciare . 

SKIRRET 4 s. [ a fort of root ] cervi a 
fifaro, s. m. 

A SKIRT 3 s. [ borderorhem ] fimbria g 
s. f. freggio, gherone, orlo, s.m. 

The skirts of a garment , z/ gherones 
Vorlo d’un veftimento. i 

The skirt of a gown, #/ lembo d’una 
gonella + 

se The skirts of a country, Ze fronties 
ve, iconfini d’un paefe è 

To fit upon one’s skirts , metter ada 
doffo ad uno, malmenarlo s tormentarlo a 
farlo arrabbiare . 

A SKITCH, s. [ the firft draught of 2 
picture | fehizzo, abbozzo, s. m. 

To skitch [to chalk | fehizzare 5 24 
bozzare, difegnare alla groffa . 

- SKITTISH 4 adj. [ jadish, refty, as foe 
me horfes are ] reftio, renitente, parlan= 
do delle beftie da cavalcare 5 quando non 
vogliono paffare avanti . 

st Skittish [ humourfome, fantaftica! s 
frisking | fantaftico , capricciofo , biz 
zarro , bisbetico, umorifta , ghiribizzofo è 

SKITTISHLY 5 adv. faltellone , e fale 
telloni « 

SKITTISHNESS 5 S. qualità d’un cavale 
lo, ch'è reftio. 

Skittifnnefs-[ capricious humour ] c4° 
priccio, ghivibizofo, s.m.fantafia, biz 
wavidg Ss. fe 

SKREEN, v. Screett. 

SK U. 

SkuUE, adv. a’traverfo , în traverfos 
a fahembo, a fghimbefcio , a fchiancio 3. 
a fchifa. 

To look skue upon one [ to look upor 
him with an evil eye ] guardare uno com 
occhi biechi, 0 biecamente , vimirarlo dé 
mal’ occhio . A 

To skue {to walk skuing ] cammina= 
ve în traverfo » 

A sKuTE, S. [a little boat ] un bate 


tello + 
SKY : 

Sky, s. [the azure concave whick 
furrounds the earth ] #/ firmamento , ib 
cielo + id 

Sky , of sky-colour 5 azzurro , turchina è 

A sky-lark , ewallodola . 

A diga ipo sm. 

L 


A stag, se [a puddie] fango, limos 
loto , s.m. fanghiglia, melma , bellettay 
So ithe 

To sLABBER [ to dirt ] fporcare 5 7m= 
brattare . 

To slabber one’s clothes , Sporcare a 
fuoi abiti. 

To slabber [ or drivel ] Savaree 

Slabber-chops , un bavofo. P 

SLABBERED 5 2d)- Sporcato è imbrate 


FALO è 
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A SLABBERER, s. uu bavofo, una ba- 
vofa . 

SLABBERING a & Jo fporcare. 

See what slabbering you make in the 
room , vedete un poco come fporcate la 
camera . ls 

Slabbering , adj. bavofo, fudice, fpor- 
ce. 

A slabbering man, ua bavofo. 

A slabbering woman , una bavofa è 


una fporca. 5 
SLABBINESS , s. Jo ffato d’unacofa ch 
full of dirt ] 


è fangofa, 0 melmofa. 
- SLARBY , adj. [ plathy, 
Fanzefo. melmofo, fporco. | 
A slabby way, un cammino fangofo. 
Slabby weather, un tempo fporco . 
Stack , adj. [loofe , unbent ] lento , 
Jente, contrario di tirato. © 
ste Slack [ slow, carelefs ] tardo , pigro, 
lento , agiato , infingardo , negligente. 


Slack in payments, /ento nel pagare. - 


‘ To slack, verb. neut.[ to grow remifs] 
allentarfi, vallentarfi y diminutrfi, fce- 
marfì + i 

His fever slacks, Ja fua febbre fi ral- 
lenta, 0 diminuifce . 

To slack [to loofen or unbend ] a/- 
Jentare, rallentare, render lente. 

st To slack [or retard ] tardare, ri- 
tardare . 

Slack no time, mon perdete tempo. 

To slack one’s {peed , rallentare 1 paffi è 

To siack one’s hand [ in working ] ral- 
lentav Panimo, vicrearfi, prender qual- 
ehe ripofo.. 

To sLAcKEN [to loofen or unbend ] 
allentare , vallentare , vender lente. 

To slacken, verb. neut. allentarfi , ral- 
Bentarfi. 

SLACKENED , adj. allentato , rallen- 
tato. 

SLACKENING , 8. @llentamento , rallen- 
tamento , s. Mo 

SLACKLY , adv. lentamente , fredda- 
mente, pigramente, vimeffamente, tar- 
‘damente . 

SLACKNESS, s. lentezza, freddezza » 
negligenza, infiagardaggine, pigrizia, 
‘pisrezza , tardezza, s. f. 

Stain, adj. [ from to slay ] ammaz- 
zato, uccifo. 

Stake, s. [orslake offnow ] un fioc- 
co di neve. 


To slake f or dilute ] Pemperare, lique-. 


fave, far divenir quafi liquido che che fi 
fia disfacendolo con liquore. 

To slake for quench] one’s thirft , 
fmorzarfi, la fete. 

To slake one’s defires, moderare 2 fuoi 
defidery . 

SLAKING , Ss. /temperamento , s. m. ffem» 
peranza , sf. 

SLAM , s. [ the winning ofall the tricks 
at cards] cappotto, s. m. termine del giuo- 
co delle carte. 

SLANDER, s. [ or backbiting ]-ca/un- 
mia, maledicenza , 8. fi 

To SLANDER [ to backbite, to fpeak 
evil of] calognare, calunniar, fparlar 
a uno. 

A SLANDERER , S* calunniatore, e ca- 
lonniatore , maldicente , s.m. 

SLANDERING, s. maledicenza, calun- 
MA, s.f. 

SLANDERING, adi. maldicente. 

SLANDEROUS , adj. [or slandering , 
abufive ] calunniofo, maldicente. 

A slanderous tongue, una lingua mal- 
gicente 

SLANDEROUSLY , adv. calunniofamen- 
te, e calonniofamente, oltraggiofamen- 
te, con calunnia. 

SLANK, adj. [ slim, slender] afezur- 
to, magro, macilente, fienuato > fmun- 
te,gramo, fimiixe. 


SLA 

Slank, s. [a fort of fea-weed ] Jalas 
s. f. forta d’ erba che crefce nel mare. 

SLANT , OF SLANTING , adj. [ glancing , 
not ftraight] 2 traverfo , di traverfo , 
‘obliquo, feancio , fehiancio, a fghimbef- 
cio. 

A slanting blow, um rovefcione. 

To give a slanting blow , dare un ro- 
vefcione . 

SLANTINGLY, adv. obliguamente, di 
traverfo , a fchimbefcio 5 a fcancio , & 
Schiancio. . 

A sLAP , Ss. [a buffet or blow] ua 
colpo, una percoffa . Ae Ty 

To give one a slap, dare un colpo, 0 
una percoffa ad uno, batterlo, tambuffarlo. 

A siap on the chops, or a slap over 
the face, uno fchiafo, una guanciata. 

A slap [| being faid ofa drink or potion ] 
una lavanda, una lavatura, bevanda 
cattiva. 

A slap-fauce [or lick-dith ] un lecca 
piatti, un golofo, unleccardo, un lecco- 
ne, un ghiottone. 

Slap-da:n, adv. [ cleverly, onthe fud- 
den ] zn un colpo, in un fubito. 

To slap [to ftrike ] battere, percuote- 
re, pret. percofli. > 

To slap one over the face, fehiaffes- 
giare uno, darli uno fchiaffo . ~ 

To slap up [or fwallow ] inghiottive , 
ingojare, pref. inghiottifco. 

SLAPPED, ©. Slapt. 

SLAPPING , S. 7/ battere, percuotimen- 
to, s.m. percoffa , s. f. 

SLAPE ALE [ plain ale ] della cervoggia 
pura, fenza miffura. 

SLAPT , adj. battuto, percoffo + 

AstasH,s. [ ofa whip | unaftaffilata. 

A slain [ot cut] un-taglo, un fen- 
dente, uno sfreggio, uno ftramazzone 4 
uno fquarcio . i 

To give one a great slath, fare un 
taglio, uno sfreggio ad uno, darli uno 
ftrammazzone . : 

To slah [or whip] faffilare, frufta- 
re, battere con fiaffile, 0 frufta. 

To sla:hn [ or cut | tagliare, sfreggia- 
ve, fare uno sfregzio, un taglio, 0 uno 
ftramazzone . 

SLASHED, wv. Slafht. 

SLATE, s. [ a fcaly fort of ftony fub- 
ftance for roofins houfes, and other ufes ] 
pianella, s.f. fpezie di pietra. _ 

To slate [ to cover with slate ] împia- 
nellare 

SLATED, adj. zmpianellato. 

To sLaTTER [to mind nothing, to 
leave all at random ] effer neghittofo, non 
aver cura di niente, lafciar ogni cofa in 
difordine . i 

A SLATTERN, s. [or a negligent wo- 
man] una fparvierata, una donna in- 
confiderata , 0 fpenfierata, una donna ne- 
ghittofa , che neglige ogni cofa, e lafcia 
tutto in difordine. 

A SLAVE, s. ‘{ a bond manor woman ] 
uno fchiavo, una [chiava. 

To make a slave of one, trattar uno 
da fehiavo . 

To be a slave to one’s paffions , effer 
Sehiavo alle fue paffioni , lafciarfi vince- 
ve dalle fue paffioni . 

| To slave [ to toil and moil likea slave ] 
tormentarfs , affatticarfi , lavorare come 
uno fchiavo. 

SLAVER» Ss. [or drivel ] bava, s.f. 

To slaver {to slabber or drivel] ba- 
VAre » 

SLAVERY, s.[ or bondage ] fehiavita , 
fervità, s. f. 

SLAVING , s. [ from to slave] pena , 
s.f. travaglio, faftidio, s.m. 

SLAVISH , adj. di [chiavo, fervile. 

‘A slavith life, una vita di fchiavo , 0 
Servile. 





do 
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| Ima slavith condition , én i/fato di {chide 


v0, in fchiavità. 


SLAVISHLY, adv. da Schiavo, fervile 


mente. 


SLAVISHNESS 4 S. fehiavitd, fervità 3 
foggezione,.s.f. è | 
SLAUGHTER, s. [a slaying or killing ] 
uccifione , firage, s.f. macello, sim, | 
A slaughter-man; or butcher, um mae 
cellajo . ve DÒ 
A slaughter-houfe’, beccherta 
go doves’uccidono le oeftie. 
To slaughter, verb. ad. ammazzare 4 
trucidare . 
SLAUGHTERED 
cidato . Ù 
A stay, s [an inftrument belonging 
to a Weaver’s loom, having teeth like a 
comb ] pettine di teffitore. 
To slay [ tokill ] uccidere, ammazzar 
re, pret. uccifi. 
SLAYER, S. ex. A man-slayer, un omi- 
cida + k i 
SLAYING, S. uccifione, s.f. amMAZZAA 
Mento y SM. Pammazzare. 


SL.E. 


SLEAVE » s. [a kind of fith ] Jolligie 
ne, s.f. pefce di mare. 

SLEAVED, adj. /avorato. 

Sleaved filk [ wrought fit for ufe] fea 
ta lavorata. 

SLEAZY, adj. [ slight, thin, as fome 
linnen cloths are ] rado, fottz/e, contra= 
rio di fitto. 

A sleazy ftuff, dal panno rado. 

Sleazy holland [ a slight, thin holland 
cloth } flondente, tela @ ollanda rada. 

SLED 4 S- {a fort of carriage 

SLEDGE, S- without wheels } 
Slitta, treggia, s. fi. 
) A imith’s sledge, «n martello di fa 

ro + 

SLEEK, adj. [ fmooth ] /ifeio. 

A sleek ftick, un brunttojo. 

To sleek [to fmooth ] /ifciare, 
picciave, una cofa per farla pulita. 

SLEEKED, adj. /ifciato, pulito. — 

SLEEP, s. [ref taken by slecping] 
Sonno, s.m. 

To awake one out of his sleep, rome 
pere il fonno ad uno, fvegliarlo. 

To sleep a dog’s sleep, far finta, far 
fembiante di dormire. 


3 Se È Iuo- 


> adj. ammazzato , tru 


fra 


In his sleep, in dormendo , mentre dor« 


Miva. 

To sleep [to take refit by sleeping] 
dormire . ~ 

He sleeps like a pig , dorme come un 
ghivo. 


To sleep in a whole skin, dornire cob 
capo fra due guanciali , dormire, e ftarfé 
colle fue comodità . 

A SLEEPER, S. dormitore, dormiglio- 
ne, dormiente, s. m. 

The feven sleepers, 7. fette dormienti. 

SLEEPILY , adv. dormendo , freddamen- 
te, con freddezza. 

SLEEPINESS, Ss. [ or drowzinefs ] fon- 
no, inclinazione , 0 difpofizione a dote 
mire , vipofo, s. m. Sa 

SLEEPING , 8.24 dormire, dormizione 4 
quiete, s.f. fonno, vipofo, s. m. 

Sleeping, adj. dormendo . 

A sleeping place, un /uogo opportuno 
a dormire. i 

SLEEPLESS , adj. che non dorme, che 
paffa la notte fenza Hormire.. * 

I got up sleepiets this morning, ms 
Sono levato quefta mattina fenza aver 
dormito tutta la notte. 

SLEEPY, ad}. {[ drowfy ] addormentato , 
fonnagliofo , fonnacchiojo. 

The sleepy difeafe | or lethargy] /e- 
targia, sf. 

To sLEER [to leer, o peep] ae 

ay 
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Bar fort occhio, 0 colla coda dell’ occhio 4 
occhieggiare , guardar fottocchi . . 
‘> SLEERING , 8s. #/ guardar fottoccht , 0 
fott occhi, Pocchieggiare . | 
T Sleering , adj. ex. A sleering fellow , 
una volpe vecchia, un furbo, uw aftuto , 
un furbacciotto . Hat Mass 
‘ Steer, s. { rain and fnow falling to- 
gether | pioggia mefcolata con neve. 
To sleet, verd. meur. piover e nevica- 
ve infieme. pià 
SLEETY, adj. ex. sleéty weather , un 
‘tempo piovofo, e nevicofo. — 
A SLEEVE, s. { that part of a garment 
that covers the arm] manica, s.f. 
A fhirt sleeve , una manica di cami- 
cia e 


** To laugh in one’s sleeve ,° rider fotto . 


cappa , fozbignare. 
i aA rai or calamary 5 a fifth ] ce- 
lamajo, s.m. fpezie di pefee. 

A hanging-sieeve , maszzcottolo, s. m. 
manica che ciondola , appiccata al veftire . 
- SLEEVED, adj. che ba delle maniche . 

-SLEEVELESS , adj. fenza maniche. 

A sleevelefs [or fooliii] errand , un 
meffaggio impertinente. 

A sLEIGHT, s. [ or trick ] furberia , 
aftuzia, burla, s.f. tiro, s. m. 

Sleight of hand, giuoco di mano. 


Sleight, adj. [or slight] rado , fotti 


Je, v. Slight. 
e SLEIGRTLY , adv. finamente , aftuta- 
mente , fcaltritamente. 

SLENDER , adj. { slim , notithick , 

° fmall |] fmilzo, fegaligno, magro, fmun- 

to, afciutto, fottile, gramo . 

A slender woman, una donna afciut- 
ta, 0 (milza. 

A slender dinner, un pranfo magro. 

Se Slender { fmall, forry, pitiful | po- 
wero, piccolo, mediocre , indifferente. 

A slender kindnefs, ua piccolo favore . 

He has a slender merit , egli ha un me- 
vito ben mediocre . 

To have a slender eftate , avere una 
mediocre fortuna. 
_ SLENDERLY, adv. poveramente , ma- 
‘diocremente . | 

Slenderiy lettered , che ha poco fapere. 

© “SLENDERNESS , s. qualità magra , e 

fmunta . i 

SLEPT, preterito , del verbo, Tosleep. 

SLEW , preterito del nai > To slay. 


AèsticE;is.. { a thin-cut }-fetra, s. f. 
A printer’s ink-slice, paletta di ftam- 
patore.. 
To slice [to cut into slices] affetta- 
re, coll’eftretta, tagliare infette. 
SLICED , adj. affettato , tagliato in 
ette. 
f Stick , adj. [ fmooth ] /ifcio , pulito, 
rerfo . 
To sLICKEN [ to fmooth ] /Vifciare , 
far lifcio. 
To slide [to glide along ] fdrucciola- 
«res feorrere, pret. fcorfi. 
To slide upon the ice 5 fdrucctolare 
ful ghiaccio. S 
To slide one’s hand into one’s pocket , 
metter pian piano la mano in fcarfella 
-ad uno. 
A slide, s. [ a place frozen to slide on ] 
uno faruccioloi, fentiero dove fi può faruc- 
ciolare . j » 
© A SLIDER, s. quello che fdrucciola. 
SLIDING, s. /o fdrucciolare . 
». Sliding, adj. fdrucciolente , fdrucciolan- 
te, fdrucciolevole , fArucciolo, fdrucciolofe. 
A sliding place, uno fdrucciolo. 
A sliding knot, un nodo fcorfojo. 
SLicHT, adj. [ thin, y light , sleazy ] 
vido, fottile, che non è forte. 
A slight basket 5 un panzer rado, che 
non è fitto. 


MPI Medal Ai i ie ee i ne 


Slight papet, carta fostile, “O 


iii yee) ae sii 


SLI 3 
A slip-slop [au old kind of dim ] /4- 


A slight bufineis { a bufinefs of venda, lavatura, cattiva bevanda. 


{mall confequence ] un negozio di poca 
ÎiMPpOrtanza + | i. 
A slight excufe, una feufa frivola. 
A slight wouud, una leggiera ferita . 
To make slizht of a thing [ to slight 
it ] fav poco conto di che che fi fia, dif- 
prégiarlo , farne poca fiima. — 
To slight [to take little notice of, to 
defpife or negle&t | difpregtave , difprez- 


Slip-shoes 


pianelle. 
To slip [ or slide } fdrucciolare, fcor= 
rere, Scappare , Jguizzare . 
The knife slipt out of my hand, é/ co} 
tello mi fcappò di mano. 4 
The ecl slip out of her hand, Pan- 
guilla le fguizzò di mano. 
To let slip a thing , /efciar cafcare che 


s Scarpe che fi portano come 


RAVE» non curare , avere , o tenere a vi- che fi fia. 


le, far poco conto, o ftima. 


To slip [ or fteal ] away , corfela 4 


To slight [to pull down ] the fortifi- batterfela , feappare . 


cations of a place,fmantellare una piazza. 

SLIGHTED , adj. difpregiato , difprez- 

zato + 

‘ SLIGHTING 5 S. difpreggio , difprezzo, 
Ss. ih ti! i 

| SLIGHTINGLY, adv. } 

SLIGHTLY , adv. difpregevol- 
mente , difprezzevolmente , con difpre- 
gio, con fdegno. I 

Slightly [or lightly ] /eggzermente , fu- 
perficialmente . 

Slightly {or carelefsly ] alla pesgio , 
negligentemente, con poca cura, leggier- 
mente, alla leggiera. 

SLIGHTNESS 5 S. radezza, rarità , s. f. 
contrario di denfità , leggerezza, s. f. 

SLiLv, adv. [ craftiiy ] a/futamente, 
accortamente , deftvamente , fagacemen- 
te, fcaltritamente . 


To slip away [as time] fdrucciolare 4 
feovvere , paffare. 

To slip down, fdrucciolare, cafcare. 

To slip to, or into a place, fottentrg. 
ve, entrar pian pianoinun luogo. 

To slip out, ufcire occultamente. 

It will slip out of my memory , ciò 
m'ufcirà di mente , o me ne dimenticherò. 

That word slipt out before I was awa- 
re, quefta parola mi {cappo di bocca fenza 
penfarci . 

To slip [or letslip] a fair opportuni- 
ty, lafciarfi ufcir di mano, o fcappare è 
ommettere una bella occafione . 

To slip out a word , /afciare andare 
una parola » ; 

To slip one’s neck out of the collax 
[to get out of a bad bufinefs } ufcirfene 
pet rotto della cuffia, liberarfi dal perico= 


SLINESS, s. [ craftinefs ] deftrezza , ac- To fenza fpefa , 0 noja. 


cortezza, ahuzia, fagacita , s. f. 


‘To slip one’s neck out of the collar 


SLim, adj. [slender | fmilzo, fegalin- [to hang an arfe ] lafciave in naffo , vix 


go, magro, afciutto, fecco. 


A slim [ or lath-back ] fellow , un meffo. 


perticone . 
SLime, s. [a clammy or glewifh hu- 
mour | vifchio , umore, 0 materia vifco- 


Sa, e tenace. 


Slime [ foft mud] de/letta , melma, 
melmetta, s.f. brago, limo, s. m. 


SLIMINESS , Ss. vifcofitd , s. f. qualità 


vifcoja, e tenace, limofità, s.f. 

SLIMY , adj. vifcofo , e vifchiofo , te- 
nace . 

Slimy [muddy ] Zimofo , limacciofo , 
melmofo . 

A SLING, s. [ an inftfrument to throw 
monet with ] fromba , frombola , fcaglia , 
Bi. 

A brewer’s sling, cane di braffatore , 


baftone groffo , condue uncini di ferro col 


quale i fervi de? braffatori, portano nella 
cantina i barrili di birra . 


cufare di fare quello che uno aveva pro- 

To slip [ or let loofe a dog , /&fciare 
un cane. 

To slip one’s clotheson, metter fubi= 
to gli abiti indoffo. 

To slip onone’s fhoes, metterft fubito 
le fcarpe. i 

To slip off a bough of a tree , sbraze 
care unvamo d’albero. 

To slip off one’s ihoes , cavarfi le fcarpe è 

SLIPPED, ©. Slipt. i. 

A SLIPPER , s. [ a fort of loofe fhoe 
to be worn within doors ] pianella , s. fa 

itu ee oh > Ss. qualità [druccioles 
vole. 

SLIPPERY, adj. [ that one cannot ftand 
upon ) fdrecciolevole , fdrucciolofo . 

A slippery way, uncammino fdruccity 
lojo . 

dI ippery [ that slips out of one’s hands ¥ 


To sling [ to throw {tones witha sling ] \fguzzzante. 


feagliar pietre ser es ae , 

A SLINGER , 8s. frordoliere, s. m. che 
Scaglia faffi colla frombola. 

A SLINK, s. [ a caft calf] un vitello 
abortivo . 

To slink [ to fteal away ] fcappare , 
corfela, batterfela, fvignare. 

To slink afide , tenerfi , 0 metterfi in 
difparte . 

A SsLINKING [ or ftealing ] away , 
fcappata , s. f. 

A stip, s. [ a fall in sliding ] caduta 
che fifa in fdrucciolando. 


ok A-slip [ fault, or miftake ] feorfo,. 


errore > fallo > sbaglio , fvario , fvario- 
ne, S. Me ; 

A slip [a branch to fet in the ground ] 
piantone, s.m. pollone fpiccato dal ceppo 
della pianta per trapiantare . 

A slip { or ftalk | of a plant; po//one, 
rampollo d’una pianta. — 

A slip [or fiik ftring ] cordone di feta. 

A hempen slip, une corda. 

A slip [ or {mall piece | of paper, un 
pezzo di carta. 

To sive one the slip [to ftealaway ] 
piantare uno, involaifi , fesppare , fal- 
varfi > fvignatee 


A slippery eel, un’anguilla fguizzante « 
A slippery [or free ] tongue, una lin 
gua troppo libera, che parla più del doveree 
She has a slippery tongue, e//a è une 


«linguacciuta y 0 una linguarda . 


A slippery woman [ a woman too free 
or lubricious ] una donna troppo libera a 
una donna tenera di calcagno , che fi lafe 
cia facilmente fvolgere . 

_A slippery { or dangerous ] bnfinefs, 
un negozio difcolo, un’ affare gelofo. 
_A slippery trick, ua tive di villano » 

SLIPPING 118. lo fdrucciolare . 

‘Stier’, adj. fdrucciolato, v. To slip. 

Suir, adj. fenduto feffo + fpaccato . 

A slit, s. fenditura, feffura , crepatus 
ra, fpaccatura, s, f. 

To slit [to cut a thing according te 
the grainy as wood, whale-bone, ©c. J 
fendere , fpaccare. 

To slit wood, fendere delle legna. 

To slit, verb. neut. fenderfi,foaccarfi ; 

* A. SLIVER, s. [or slice | una fetta. 

To sliver. [ to cut into slivers orsiices È 
affettare tagliare in fette. 

To sliver a loaf, affettare un pane. 

SLIVERED adj. affetiato, tagliato im 


fette ° ‘SLO. 
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A SLOCKER 5 Of SLOCKSTER giS..[ one 
that enticeth away another .man’s fer- 
vant ] unoche fa il meftiere di fviaregli 
altrui fervi , perlogarli al ferviziod un 
altro. i 

A ‘sto£, s. [a fort of wild plumb] 
prugnola, s. f. fufina falvatica.g 

A sloe-tree, s. prugnolo, s. mM. 

‘A sloe-worm [ an infect ] cicigna ss, f 
| A stoop, s. [a fmall fea veftel ] feb? 

o, palifcalmo. ; 
Ù ro “apa [ to cut .a-slope] sbfecare 
tagliave în sbieco, 0 a shieco. 

SLOPENESS , Ss: { or obliquity] fghembo, 
sbieco, s.m. tortuofità, obliquita, s.f. 

Stopine, adj. [ or thwart | bieco 4 
biftorto , obbliguo , fchimbefcio ,Sghembo, 
Sguancio, traverfo »> ta 

SLOPINGLY Adv. 4 traverfos 2m tra- 
merfo , biecamente , obbliquamente 3 4 
fgbembo, a fehimbefcio, a fohiancio,@ 
chifa. 

Stops, s» [ wide fea-mens. breeches ] 
calzoni di marinari. pros | 

Slops [ phyfical potions ] feiroppi , be- 
vande medicinali . i 

A stor, s. [ the.view.or.print of a 
ftag’s foot in the ground ]Jatracciad’un 
cervo. ; A 

SLoTH, s. [ idlenefs ]oziofitd, acci- 
dia, infingardaggine 3 infingardia , pi- 
grizia y Se fe i : NE 4 

SLOTHFUL y adj. [ dronifla , idle ] ozz0- 
fo, sfaccendato, infingardo » pigro , len- 
to, fcioperato. i 

A slothful man, uno fcioperato, uno 
sfaccendato , un infingardo. 

To grow slothful, ‘nfingardire, dive- 
nive infingardo, pref. infingardifco . 

SLOTHFULLY, adv. pigramente, lenta» 
mente è re 

SLoTHFULNESS, Ss. [sloth ] pigrizia , 
infingardia, infingardaggine , s. f 

SLoucH ; s. | a great lubberly fellow, 
a mecr country bumkin ] un reffico , un 
zotico, un villanaccio , un contadinaccio. 

A steven, s. [ a nafty.fellow ]. uno 
fporca, un fusliardo , un brodolofo, uno 
fchifo, un lercio, 

SLOVENLINESS, S» Schifezza , fporchez- 
za, fporcizia , s. f. fucidume, fudiciu- 
me, se 

SLOVENLY , adj. {chifo, lordo, fporco 4 
Sucido, imbratto 3 brodolofo. 

A slovenly woman, wna fporca, una 
donna fucida, o brodolofa. 

Slovenly , adv. fporcamente, fchifamen- 
te d’ una maniera fucida, e [chifa. 

A stoucu, s- fa deep and muddy 
place } pozza , lacuna , e laguna, mel- 
ma, malta , s.f. luogo fangofo. 

The slough [or damp] of a coal-pit , 
Vumidita d'una miniera di carbone. 

The.slough [.or.bed }.of a wildd boar, 
eovile di cinghiale +» sat 

The slough of a wound, fa crofta 
A una piaga. 

The slough [ or caft-skin ] of a {nake 
Spoglia, s.f. o fpoglio di ferpe è lapelle, 
che getta ognt anno la ferpe » 

A sLouTH,.:s. [a herd or company j 
truppa , frotta, s°f. 

A slouth of bears, una truppa, 0frot- 
ta d’orft. 

Stow, adj. [the contrary of quick ] 
pigro , lento, agiato, tardo. 

A slow animal, un’ animale pigro 0 
tardo . 

A slow pace, paffo lento. 

A slow [ or lingring ] poyfon, un-ve- 
Jeno lento, che fail fuo effetto lentamente. 

A very slow man, un” uomo molto 
agiato. 

A slow-back [ one that declines work ] 
un’ uomo lento , tardo , pigto,infingardo. 






SL WU 
A ur [or dull] ,wit, am snagegno 
ottujo . | O, 

He is slow, but fure, gli é lento, 
ma ficuro. ; dan 

Siow, or slowly, adv. Sento; lenta- 
mente , pigramente , adagiatamente. 

P. Great bodies move slowly, /e gran 

machine fi muovono lentamente . 

My watch goes too slow , # n2/0.0r7t%0- 
lo va troppo tardi. ETA, 
SLOWNESS, Ss. /entezza, tardità , pir 
grizia y ABIAtezza y:5. f. 
sla Di 


To sLuBBER, [to do carelefsly, or 
without application ] acciebattare., ab- 
borvacciare, acciarpave, far che fi fa al- 
la groffa , e fenza diligenzia. 

SLUEBERED over, adj. acciabattato, 
abborracciato , acciarpato , fatto alla grofe 
fa, 0 alla peggio. ; 

A sLUuCE, s. [a frame of wood.fet in 
a river to keep out the water] caterat- 
t2, 8.1: ; 

Tosluce, orsluceout, inondare, ront- 
per le fponde. i 

A stuc, s. [ a heavy fort of great 
gun | fpezie di cannone groffo . - 

A slug [a fhip that fails heavily ].un 
vafcello che non veleggia bene , un vafcel- 
lo pefante » 

A slug, or slug-fnail, una lumaca. 

A slug a-bed, ua sormiglione un in- 
fingardo, che ama a dormire. 

A-sLuGGARD, s. [a slothful droni 
perfon | un dormiglione y un pigro, un 
infingardo . 

SLUGGISH ;, adj. dormigliofo» fonnac: 
chiofo , pigro , infingardo, lento. 

SLUGGISHLY , adv. lentamente , pigra- 
mente « 

SLUGGISHNESS ,.s. infingardaggine, in- 
fingardia, infingarderia , lentezza, pi- 


ErIiZia 4 se fe 


SLUMBER ys. forno, fonno leggiero. 
To fall into aslumber, addormentarf » 
To slumber [to doze ] dormicchiare, 
dormigliare, dormire leggiermente . 
SLUMBERING, Ss. forno, dl dormicchia- 
fo 
i StunG, or SLUNK, fono preterità del 
verbo, to sling. 
A SLUR 4.8. | or trick ] burla, s.f. ti- 
105 S- Mm. 


To put a slur upon, fare una burla, 


o un tivo ad uno. 


To slur [to foil or dawb] foorcare $ 
imbrattare. 


To slur one’s clothes, fporcare # [uot 


abiti. 

To slur one [ to put.a trick upon him ] 
fave una burla, o.un tivo ad uno, ac- 
chiapparlo è 

To slur over a thing, far fembiante, 
far vifta di non badare a qualche cofa. 

A sLur, s. [a nafty dirty woman ] 
una fporcaccia , una fporca, una donna 
fucida- 

SLUTTERY, s. [ sluttithnefs ] fporciziz, 
porcheria , fucidezza , lordura , sy f. 

SLUTTISH, fporco, fucido, imbratta- 
to, unto, bifunto. é 

SLUTTISHLY, adv. Jporcamente, {chi- 
famente y lordamente + 

SLUTTISHNESS, 6. fporcizia 4 porche- 
via lordura, s. f. fucidume , fudiciume , 
S. Me 


She 

Sty, adj. [crafty] fine, aftuto, fcal- 
trito . 

A sly blade, ie volpe vecchia « 

N @ 

A smack, s. [ a tafte or relih ] gu- 
Ro» affagio, fapore , s. fe 

It has an ill fmack with it, eglz ha 
un cattivo gusto. 

% He has a fmack of his country 
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eech,s egli ha. cento del.) 

Ha; prin di 9 oh nd Weta anders 
ke To have alittle fmack [ortin@u- 

re | of learning , aver qualche tintura ,.0 

injavinatuya >» UNA leggiera  conofcenza 

delle fcienze» «Re RR 

A fmack [an eager kifs with a noife 
made by the lips] a bacio che fuona 
fra le labbra. pers 

‘To .kifsa woman with a-fmack ,fcoc= 
care un bacio ad una, darle un bacio.che 
feoppi.. — | 

A fmack [ a fmall fea veffel with one 
matt, which attends men of war in care 
rying provifions on board ] palifcalmo 
di nave da guerra. 

A fmack-fail, vela latina. x 
vi To {mack [to.tafte ] fapere , aver fae 
ore è «ti 

To.fmack [.to.make a noife in eating J 
far ftrepito colla bocca mangiando. + è 

To {mack [to tafte ] effaggiare. 

To fmack a woman [ to kifsher with 
a finack | feoccare un bacio ad una done 
na. baciarla facendo fcoccar le labbra è 

A SMACKER, Ss. affaggiatore, sm. 

A SMACKERING ys. [ alonging of mind] 
voglia, volontà brama, sef. defiderio y 
appetito +. . i 

To have.a fmackering after.a.thingy 
aver voglia o brama di qualche cofay 
bramar ecceffivamente una. cofa. a 

Smackering 3 adj. ex. well fmackeringg 
che ha buon fapore, 0 gufte- a 

SmaLL, adj. [little | piccolo, e pite 
ciolo. è 

A fmall number, un piccolo numero è 

A fmall print, piccola lettera, lettera 
minuta è È 

To cut fmall, tagliar minuto, 0 11 
piccole parti, tritare + { 

Small [light , slight piccolo, leg gtero-e 

A fmall fault, piccolo. errore 5 erroruze 
20, colpa leggiena. 

sc Siuall [ not ftrong ] piccolo, chenow 
é forte è 

Small wine, vin piccolo, vinetto è è 

A fmall fupper, una cena leggiera. | 

A man of fmall learning ,.1u9° womo as 
poco fapere. È 

It is a fimall matter, guefta È piccola 
cofa , è una cofa di poca confequenza o 
importanza. ©. 

Ax a fmali rate, per pocacofa, a buon 
MEYCALO « i 

A man of fmali credit 5 un’ uomo che 
non ha gran credito. 

Small arms, armi corte da fuoco » 

The fmall cards, /e carte baffe- 

The fmall-pox [adifeafe ] /e vajuola. 

The fmall., s. the fmall of the leg, 
la parte minuta della samba. 

SMALLAGE , Ss. [ anherb ] appio, s. me 
erba di più maniere» ì 

SMALLNESS, S. piccolezza, piccioleze 
za, tenuita, s. f. ; x 

Smatr, s. [ ablue colour im powder J 
Smalto, s. 11, 

Smarr, adj. [ fharp, quick, violent J 
acuto, cocente, ardente, dolorofo, friz= 
ZANLE è 

A fmart remedy, uz remedio 
o frizzante . 

A fmart pain, un dolore acuto. 

Smart [ fharp oftafte ] piccante , agros 
Î A fmart [or fharp] fight, um afpro 
combattimento » è IE 

Smart [ sharp, biting in difcourfe ] mo 
dace, piccante, fine, arguto. Awe 

A {mart anfwer, una vifpofta arguta y 


o mordace» ; 
quick ] Jeffo, fpsritofe, 


Smart [ brisk, 
VIVACE è 

A {mart fellow, un’ uome 
VACE è 


cocenté 5, 


lefto, e vi- 


Smart, 






ne ©. 





ee ee I 
SME: 
‘Smart, si [fmart pain] cociore; fha- 
mo, dolore acuto. 
I feal a great fmart in my wound, 
Sento un gran cociore, 0 Spafimo nella 
mia piaga. i 
To {mart [to be painful, as a fore ] 
frizzare, pizzicare è cuocere, fav male, 
dar del dolore. de ies Gah 
My wound fmarts, Za mia praga mt 
frizza, 0 mi cuoce. ò 

You fhall fmart for it, voi ne paghe- 
rete la penitenza . : 
SMARTING, S-Coctore, ecuociore y fpa- 

fimo, dolore acuto. mia 
‘ SmarRtLY, adv. fotti/mente, vivamen- 
te, visorofamente, fortemente, arguta» 
mente + 
 SMaRTNESS of pain, la violenza del 
dolore.» . \ 
The fmartnefs [ or fharpnefs ] ofadif- 
courte , la forza ,V energiad undifcorfo. 
A SMATCH, S. ex. to have a fimatch 
of learning , avere una tintura di fcien- 
a . 
“ani SMATTERER, s. [one who has fo- 
me fmatch or tin&ure. of learning ] un 
Semidotto, un lerteratuccio, uno che ba 
qualche tintura delle fcienze. 
° SMATTERING , s. [ afuperficial or slight 
knowledge ] tintura, infarinatura , me- 
gliocre: cognizionein che che fi fia. 

He has a fmattering of the latin ton- 
gue, egli è un poco infarinato nella lin- 
gua latina, egli intende mediocremente 
si latino. 

SME. # 


To smear [to befmear] imbrattare, 
Jordave, fporcare. 

SMEARED, adj. imbrattato., lordato; 
Sporcato . : 

SMELL, s. odore, fentore, s. mi 

A good fmell, un buon odore. 

To have a goodor ill fmell , aver buo» 
no Ocattivo odore, fentive bene, 0 male. 

A {mell-feaft , un parafito , uno ferocco è 

To fmell [ tohave or caft a fimell } oo- 
vare, fparger odore, averodore , fentire. 

This flower fmells fweet, que/to fiore 
ba buon odore. o 

This meat fimells rank, queffa carne 
Sente il rancido. 
+ I fmell a great ftink , so fento un gran 
puzzo. —. 

Smell this rofe, odorate quofta vofa. 

Y Ifmellarat [ I miftruft fomething ] 
mi diffido; o mi fofpetto di qualche cofa . 

To fmell a thing out, odorare, avere 
odore, prefentive qualche cofa, fcoprirla . 

SMELLING, s. | the fenfe of fmelling ] 
V odorato. 

SMELT, adj. odorato, fentito. 

Smelt out, odorato, prefentito, fco- 
perto. 

A fmelt, s. [a fith] Spezie di pefee, 
cefalo . 4 

"To sMERK [ to look pleafantly ] aver 
una cera allegra, e giojofa. 

To fmerk upon one, guardar uno con 
vifo allegro, e ridente. 

SMERKING, S aria, Vifo, cera viden- 


te. 
SMI. 

To smMicKER [to look amorously or 
‘wantonly ] vagheggiave , guardar con 
diletto, con compiacenziaun’ oggetto, oc- 
chieogiare . 

To fmicker at a woman, vagheggia- 
ve una donna. 

SMICKERING, 8. vagheggiamento, fguar- 
do amorofo. 

A SMILE, s. un forrifo. 

To {mile î to look pleafant, to fimper ] 
Sorridere, fave un forrifo , pret. forrifi. 

She sMILED upon me, ella mw ha forvifo. 

ortune SMILES upon yon, every thing 
{miles upon you [ every thing fucceeds 


» 


i E ee ae è ni riga 


SMO 
with you] /z Di Sapa vi artide,' vi fa- 
vorifce , vi ride in ogni cofa» . 
SMILING 3,5% forrifo-n. il forridere. |. 

Smiling , adj. ridente, giosofoy fefofoy 
allegrorne»: Bb o Hat 

To sMITE [ or ftrike ] percwotere, bat- 
tere! i i ti, i 

She has fmit me [I am fmitten with 
her ] ella mV ha rapito il cuore. 

. A SMITER, Ss. percuotitore , e percoti- 
tore, Ss IM. , e 

A sMITH, s. [or blackfmith ] umfab- 
YO. È 

A fmith’s fhop,. una fucina è 

A gold-fmith , wr orefice. 

A filver-{mith y. un argentiero, 

A gun-fmith, an armajuolo, che fab- 
brica P armi. 

A lock-fimith 
le chiavi. 

SMITING, s. percuotimento', s. m. dl 
percuotere . 

SMITTEN, adj. percoffo, battuto. 

To be fmitten with a woman [to be 
paffionately in love with her] effer aps 
paffionatamente innamorato: d una don- 
na, efferne incapricciato . 

Smitten with Phe 5 fumatico, matto è 


s un chiavajuolo, che fa 


SMOAK, Vv. Smoke. 

A SMOCK, s. una camicia da donna. 

A fmock-face, un vifo di pupa , un via 
fo effeminato. 

SMOKE, s. fumo , e fummo 9. m. 

P. Where there is fmoke there is fire, 
nonc è fumo fenza fuoco . 

To fmoke [to caft forth fmbke] fu 
mare, e fummare, far fumo, fumica» 
re. 

- This room fmokes, quefta camera fu- 
ma. 

To fmoke [ to hang or dry in the 
{moke ] affumicare, feccare nel fumo. 

To imoke tobacco, fumar de: tabacco . 

‘To fmoke [ to befmoke, or trouble 
with fmoke] affumicare, far fumo, dar 
fumo ad una. cafa. 

To fmoke [or fmell out } ‘a bufinefs, 
odorare, avere odore, a fentore di qual- 
che negozio, prefentirlo , indovinarlo, 
Scoprirlo.. 

I shall fmoke you for it, ve ne. farò 
pentire, mela pagherete . 

SMOKED, adj. fumato, v. To {moke. 

A SMOKER 5. fumatore, s. m. 

SMOKINESS, s. fumea , e fummea , s. f. 
gran fumo. 

SMOKING, s. il fumare . 

He loves fmoking , egli ama afumare. 

Smoky, adj. affumicato, macchiato , 
e tinto da fumo, fumofo, che fa fume. 

SMOOTH , adj. [ even, level ] pianos 
uguale. 

A fmooth table, una tavola piana. 

A fmooth way, un cammino piano. 

Smooth [ foft, or sleek ] lifeio. 

Smooth [ or courteous ] dolce , affabi- 
fe, umano, cortefe, civile. 

A fmooth [ or eafy] ftile, uno flile 
corrente, facile. 

A fine fmooth file, una lima forda. 

Sc A fmooth tongue, una lingua am- 
melata, una lingua lufinghiera. 

He has a fmooth way of painting, 
egli ha una maniera delicata nel pignere . 

To fmooth [to make fmooth ] appia- 
nave, fpianare, lifciare. 

- Se To fmooth [or coakfe] one up, 
piaggiare, adulare, lufingare, vezzeg- 
girare alcuno. 

SMOOTHED, adj. appianato , fpianato, 
lifciato . 

SMOOTHING 4 s. / appianare , sl lifcia 
re. x 
_ A fmoothing-iron , un ferro a lifciare 
7 panni tini. . 


SMU 43 
SMOOTHLY, adv. dolcemente, bel bela” 
ga piano, adagio. 
OOTHNE bi 1a 3°, deg 
Lago SS, s dolcezza s"morbidex 
“ Smoothnefs of temper, wnior PiAcevo= 


ee € spesrabylo. 

moothnefs of ftyle, uno Pile limuto 

To sMOTHER Ce ftifle or ch ak er 
oak | af 

fogare, foffocare. 

To imother with fmoke , 2fumicares 

To {mother up [ or conceal | affogare, 
ets Sopprimere. 

MOTHERED , adj. affozato 
celato , foppreffo. fegato, fi uffocato è 

A SMOTHERER y S. quello, o quella che 
affoga . i 

SMOTHERING, Ss. affogamento, s. mi 
P affogare. 

To sMOULTER [ to ftifle] affogare, 
fuffocare. r 

SMOULTRY, adj. affogante. 

Smoultry heat, un caldo ecceffivo. 

+ * ME 

Smuc, adj. [ fpruce, neat] pulito, 
lefto , attillato, lindo. 

To fmug one’s felfup [totrim, to fet 
one’s felf off to the beft advantage ] ag- 
giuflarfi, adornarfi, pararfi , acconctarft + 

SMUGGED up, adj. aggiuftato, ador- 
nato , parato, acconcio. 

To sMUGGLE goods [ torunthem afho» 
re by ftealth, without paying cuftom ] 
fare il meftiere. di contvabandiere , porta- 
ve delle mercanzie nafcofamente fenza 
pegare la dogana. : 

To {muggle a wench [to handle her, 
and kifs her] abbracciare, baciare luna 

zitella lafcivamente . 

xe To fimuggle the coal [tomake peo» 
ple believe one has no. money when the 
reckoning is to be paid] dave ad inten- 
deve ch’ uno non badanari quando fi trate 
ta di pagare lo fcotto. 

A SMUGGLER, s. contrabandiere,s.m. 

SMUGNESS 5 S. pulizia, lindezza , ate 
tillatura, s. f. 

SMUT , S._ [din astio) Sporcheze 
wa, fporcizia, fuliggine , s. £. 

ihe [ or ba difcourfe] ofce» 
nità, difonefta,s.f. —° 

To fmut | to dawb with fmut] mbrats 
tare, fporcare con fuliggine . i 

SMUTTED, adj. émbrattato, fporcato 4 
lordato . 

Smutty, adj. [ bawdy, obfcene ] dz- 
Sonefto, ofceno, licenziofo, impuro, ime 
pudico. 

SNA. 


A SNACK , s. [ or fhare ] parte. 

To go fnacks with one, fpartire con 
uno. 

To put in for a fnack, voler la parte 
fua. 

A sNaCKET, Ss. [a fort of hafp for a 
cafement ] sbarra, s.f. osbarro, s. m. di 
finejtra . . 

A snaFFLE, s. [ a fort of bit for a 
horfe ] filetto, 0 morfo di cavallo. 

A snac, s. [a knot, knob, or bunch } 
nodo , bozzolo, enfiato, s.m. bozza,s. fs 

A fnag [or fnail] Jumaca, s. f. 

Snag, or fnagged, adj. ex. a fnagged 
tooth, orfnag-tooth [ that does not ftand 
even] un dente che: non è uguale, un 
fopraddente. 

A snaiL, s. [an infect] lumaca,s. f. 

Snail-trefoil [ a plant ] cedrangola ; s. fe 
Spezie d’erba. 

A snakE, s. [a fort of ferpent] fera 
pes. bifcia, s. f. 

A water-fnake, matrice, sm. 

Snake-weed , bifforta, s. f. 

‘Snap, s. [or noife ] /irepito , romores 
vacaffo , sm. 
fi all La miorfel or bit] umpexzo, um 


boccone » 
A cune 





AAO SNA 
A cunning fnap [ 
un uomo aftuto ; una volpe. ag 
A merry {nap [a merry fellow] un 
uomo gioviale, un buon compagnone.. - 
Snap-haunce [a fire-lock ] rotella d’ ar- 
chibufa. 

To {nap [to break ] rompere, frange 
ye, pret. ruppi, franfi. E 

To fnap [to catch ] afferrare, piglia 
ye, acchiappare. 

The dog fnapt 
Ferrò la gamba. i 

He fent out men tò me him 5 man 
dò uominî pet acchiapparlo. —. i 

To {nap one up [ to fnab him ] JSgri- 
dave , riprendere, garrire, bravare , gri- 
dare alcuno. { ni 

To fnap one [to furprize him] corre 
uno all’ improvvifo. | 

To fnap with the fingers, fcoppietta- 
ve le dita. REL 

To fnap [or fnatch] a thing away, 
Srappar via che che fi fia. 

. To fnap, verb. neut. [ or break ] rom- 
pert, fonderf. È 

To {nap [or give a fnap] fcoppiare, 
Scoppiettare, fare un firepito 0 fracaffo » 

SNAPPED, Vv. Snapt. 

SNAPPERS, S. ca/tagnette, s. f. 

SNAPDING, Ss. #/vompere, v. To fnap. 

SnapprsH, adj. [ rough, morofe ] #0z- 
zo, xotico, brutale, incivile. 

A fnappifh man, un zotico, un vil- 
lano, un brutale. 6 

SNAPPISHLY , adv. roggamente , Zoti- 
camente , incivilmente. . 

Snapr, adj. rotto , franto,v. To fnap. 

A SNARE, s. [a gin or trap to catch 
birds or beafts 7 galappio, trabocchello, 
trabocchetto,s.m. trappola, piedica, ta- 

\ gliuola, trama,s.f. 

To lay fnares, tender infidie. 

To fnare, v. To:infnare. 

To snaRL [ to intangle ] aggroppare, 
avviluppare, intrigare , raggruppare . 

To fnarl filk or thread, raggroppare è 
avviluppare feta, 0 refe. 

\ To fnarl {to grin like a dog ] ringhia- 
‘ve come fanno i cani. 

SNARLED, adj. aggroppato, avuilup- 
pato, intrigato, raggruppato , vinghia- 
zo. 

SNARLING 4 adj. ex. A fnarling dog, 
un can vinghiofo . 

A sNATCH, s. [or bit] ur pezzo. 

A fnatch andaway, mangiare un boc- 
cone in piede, ed andarfene. 

To do a thing by girds and fnatches, 

fare che che fi fia a fpzlluzzico. 
i. To fnatch, to fnatch away {to wreft 
or take away] abbrancare , afferrare è 
acchiappare, firappave , arrappare, ar- 
vaffare . 

SNATCHED , or fnatched away 5 adj. 
abbrancato , afferrato , acchiappato , ftrap- 
pato, arrappato , arraffato. 

A SNATCHER , Ss. arvappatore , arrof- 
Fatore, s.m. arraffatrice, s. f. 
f SNATCHING , s. /’arrappare 5 Parraf- 

are » 


his leg , #/ cane li af- 


SNE. 


To sneak [or creep ] vampicare.. 
fo fneak [ to creep up and down. pi- 
tifully ] andare colla tefla baffa, col ca- 
po chino , peritare , vergognarfi , non ave- 
re ardire 
To fneak into corners, celarfi, naf- 
conderfi met cantoni, non aver ardire di 
mofrarfi . 
SNEAKING, adj, [.bafe, pitiful ] daf- 
Jo, vile, abbietto, peritofo. 
A fneaking man [a pitiful fellow] un 
erito , un’ uomo vile, e abbictto. 
a Cheng doings, azioni baffe > da fac- 
chine. 


or cunning blade] 


Re, Pe ME 
Pai a 


SNO 

Sneaking [ poor, forry ] povero, tapr- 
no, mefchino, mifero. w 

Sneaking [ niggardly 
YO, avaro. cs 

A fneaking fellow, un taccagno , uno 
Spilorcio, uw avaro. = ° 

SNEAKINGLY , adv. [ bafely] daffa- 
mente s abbiettamente , infimamente , vil- 
mente. 

Snealzingly [pitifully ] poveramente , 
tapinamente » mefchinamente , mifera- 
mentes | . 

SNEAKINGNESS , Ss. [ bafenefs ] baffez- 
wa, viltà, mifevia,s.f. È 

Sneakingnefs [ niggardlinefs ] fpi/orce- 
ria, miferta efivema, avarizia, s.f. 

A SNEAKS, S [ a fneaking forry. 

A SNEAKSBY , S. fellow, who fcar- 
ce dares fhew his head ] un tapino, un 
mifero, uw infelice. i 

To sneer [to laugh foolifhly ] ride- 
ve fenza faper perchè | ridere come fanno 
Z matti, ghignare, foghignare .. 

SNEERING , s. ghignata, fghignazza- 
ta, s.f. foghigno, s. nh. 

To SNEEZE 4 verb. neut. 
farnutire, pref. ftarnutifco . 

Sneeze-wort [an herb, fo called from 
its faculty of caufing to fneeze ] ffernu- 
tatorio, s.m. i 

SNEEZING, S. /farnuto, s. m. lo ftar- 
mutire . 

SNER, s. [a hunting term, the fat of 
all fort of deer] graffo di cervo. 

SN i 


] taccagno , mife- 


ftarnutare 5 


To snip, v. To fnub. 

Snick‘up, s. [a fneezing] /ffarnuto , 
sm. 

To sniccer [ to laugh privately, to 
laugh in one’s sleeve ] ridere forto cap- 
pa, forridere, ghignare. 

Snip, s. [a little ] um pexzo, un boc- 
cone, un poco. 

Full of {nips , coperto di cenci. 

He has a fnip of white on the nofe, 
egli ha una macchia bianca ful nafo. 

To go fnips [ or fnacks] with one , 
Spartire con uno. 

To fnip off [to cut of] mozzare , 
troncare . 

A snipe, s. [a fort of fowl] beccac- 
cino , Ss. Mm. 

Snipr off, adj. mozzato, troncato è 

A sNITE , s. [a bird called a Barr] 
francolino , s. m. 

To {nite [or to fnot ] one’s nofe , fof- 
fiarfi zl nafo. 

SNIVEL, s. [ {not ] moccio, sim. 

SNIVELLING , adj. moccicofo. 

A fnivelling cold, catarro + 

SNIVELLY , adj. [ full of {nivel ] mec 


cicofo » 
> N O. 


Tro sNoox [ to lie lurking fora thing ] 
Stave agli agguati, per cercar @ acchiap- 
pare qualche cofa. 

To snore { to make a noife through 
the noftrils in sleeping ] ruff/are, Jo ftre- 
pitare, chefi fa nelP alitare imdormendo. 

A SNORER 5 s. Quello s 0 quella che 
ruffa © 

“SNORING, S. il tuffare + 

SNOT , Sì MOCCIO.. 

To {not one’s nofe, foffiarfi il nafo. 

SNOTTY adj. mocezcofo. 

A SNOUT , s. [the nofe ‘of a beaft ] 
grugno , grifo, s.m. vu 

The fnout [or trunk ] ofanelephant, 
la tromba, ola probofcide d’ un’ elefante . 

The fnout or nofe of bellows, #/ can- 
nello d’un foffietto. ti. . 

SNOW 4 Ss. neve, s. f. 

To fnow., nevicare, fioccare. 

It fnows, nevica. 

Swowy, adj. nevofo, di neve. 

A fnowy country, un pagfe nevofa. 
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n Snowy Weather, un tempo nevofos è 
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remo della neve oggi. È 
‘ . Ss N et a . 3 % 
To snus one [ to take him up sharp- 
ly] vabbuffare, bravare, garrire, fgrie 
are. : 
To fnub [or keep under] riprimere 4 
ritenere, vaftrenare , tenere in freno. 
shiozzares e fi- 


+ This will be a fnowy day, noi Aven 


To fnub [ or fob} fin 


gnozzire , fofpirare con pianto + 
SNUBBED, adj. rabbuffato, bravato 4 
garrito , fgridato , v. To fnub. i : 
A SNUDGE , s. [an old curmudgeon 4 
or clofe-fifted fellow ] un vecchio ava- 
vo, uno fpilorcio , un taccagno. . 

To fnudge along [to walk looking 
downwards and poring, as though the 
head was fullof bufinefs ] camminare co- 
me un muforno , col capo chino, andar 
mufando. : ta 

SnUFF s s. [a fneezing powder] ta- 
bacco în polvere . 

The fnuffofa candle or lamp, fuctgno- 
lod una lucerna; ftoppino @una candela. 

A fnuff [alittle pieceof a candle] us 
moccolo , un pezzo di candela. - 1 

A fnufi-box , una tabacchiera, una 
Scatola da tabacco. 

A fnuff-dish, piattello da mettervi dene 
tro lo fmoccolatojo . 

se To take fnuff, or to take a thing 
in {nuff, prendere che che fi fia in mala 
parte. "a 

*% Togo away in fnuff, andarfene în 
collera, o mal foddisfatto . — va) 

To fnuff [to take fnuff] prender del 
tabacco + i 

To fnuff up a thing into one’s nofe) 
prender che che fi fia pel nafo. 

To {nuff the candle, fmoccolar la cane 
dela. 

To fuuff out the candle , Jpegner la 
candela nel fmoccolarla . 

To fnuff at athing [ totakeit in dud- 
geon ] avere în uggia, o in odio che che 
fi fia, adivarfiy prender che che fi fia in 
cattiva parte. pata 

To fuuff at one [tobe angry at him ] 
andare in collera contro uno. 

SNUFFED , adj. fmoccolato, v. To fnuff. 

A SNUFFER , Ss. | he that {nuffs. the 
candles ] colui che fmoccola le candele. 

SNUFFER , s. fmoccolatojo, s.m. 

A fnuffers-pan, piattello da fmoccola- 
tojo. > 2 

To snurrre [to fpeak in the nofe ] 
parlar col nafo. 

A SNUFFLER, Ss. quello, o quella che 
parla col nafo. . © 

Snuc, adj. [ compa& , clofe ] coma: 
do, commeffo, congegnato. 

A fnug room, una camera comoda. 

A fnug ship, un vafcello ben commef- 
So, 0 congegnato . 

To lie fnug in a bed, ftrignerfi nel 
letto, invilupparli nelle coperte . 

A To fnug, verb. neut. ftrignerfi , acco- 
Rarfi è 

To fnug to one's bed-fellow , /frignet= 
fi, accoftarfi al fuo compagno di letto. 

“To snucGLE [ or to {nuggle together } 
fivignerfi , accoftarfi, avvicinarfi.. o 

SnusÒ®, s. [or fnuff] tabacco in pol- 
vere + 

A fnush-box , tabacchieva, featola da 

tabbacco. . 
S.O. j 

So, adv. [thus] così, in quefto mo- 
do, in quefta maniera. . vt 

It is fo as I fay, è ‘(così come i dito. 

Suppofe it be fo , fuppofio che fia co? 
me voi dite... i a 

Why dye do fo? perchè fate ciò. F 

Why fo? e perchè ? 

So 3 OY 





| fellowfhip | 
| fazione, sf. 


sa ae 


SO. 
‘Sé, or fo much, tanto, così, sì. 
1 do fo love him, /amo tanto. 
®Tis fo good, è cos? buono. 
‘This isnot fo good as the other, qQue- 
fio non è sì buono che Paltro . 
So that, di maniera che, sì ben che y 
talmente che. 
So [ provided that ] purchè. 4 
So he do me no hurt, purchè nom mi 
Facci del male. GG . 
That is not fo, /@ cofa non va così. 
If it be fo, that—— fe pur è vero , 
che— ton 
So we came to know it, 77 quefto me- 
do ci pervenne a notizia. tut 
Do fo as I tell you, fate come vi dico + 
So, as I was telling you, ora, come 
wi dicevo . , 
And fo forth, ecosì di man in mano. 
. As the one was good, fo the other 
was bad, quanto Puno era buono , tanto 
Paltro era cattivo. 
So much, tanto. 
So long , /ungo così. 
So many, apn . 


ser  —-P + 
P" 
, 


Soak 9 Vi Soke ° 

Soap DI U. Sope ° i 

To soar [to fly high ] forare, volare 
a giuoco , edicefi de’ falconi che fi lafcian 


| volare, fenza avere avanti la preda. 


se To foar [to aim high, to be afpi- 


“ying ] afpirare a cofe grandi, alzar la vi- 


fia troppo in alto. 

To foar high after fublime notions , 
andar inveftigando penfieri Jublimi . 

A SOAR-HAWK, #7 foro. : 

se Soarinc, adj. [ fublime ] fublime , 
alto, eccelfo. 

A high foaring ftyle , uno ftile fubli- 


Me» 

SOB. 

A soB, s. finghiozzo, sm. 

To fob [to figh in fheeping or lamen- 
tation ] finghiozzare , e finghiozzire , fo- 
fpirar con pianto. 

SOBBING , Ss. #/ finghiozzare , finghioz- 


go . f 
Sobbing , adj. finghioxzofo. 
: Sobbing words, parole finghtoxzofe. 
SoBER,; adj. [ moderate, temperate ] 
fobrio , parco , aftenente , moderato, tem- 


| perato. 


Sober [modeft, grave, ferious] fo- 
brio, grave, feriofo, compofto. . 
Sober [ not drunk ] fobrio, che non è 
imbriaco . 
 SoBERLY , adv. fobriamente , parcamen- 
fe, moderatamente , temperatamente . 

SOBERNESS , s. [or fober look] un’ 
aria modefta, grave, 0 compofta . 

SOBERNESS , S. [ moderation, tem- 

SoBRIETY 5 S. È perance ] fobrietà , 
parcità , ipsa SÈ: temperanza, sf. 

SocaGE, or soccaGE, s. [ a tenure of 
lands by inferiour fervices in husbandry , 
to be performed to the lord of the fee ] 
fervizi ignobili, ehe un fittuale è obbli- 
gato di fare al padrone del feudo . 

A SOCAGER, OF SOCCAGER, s. [ a te- 
nant who holds lands and tenements by 
foccage] fittuale, chee obbligato in virtà 
del feudo ch’ e’ poffiede di rendere al fuo 
fignore alcuni fervig) ignobili. 

SOCIABLE , adj. [ that delightin, or is 
fit for company ] fociabile, fociale, com- 


| pagnevole, che ama la compagnia. 


SOCIABLENESS , S. umore fociabile . 
SociaBLy, adv. @ una maniera focia- 
le. 

Society , s.[ company, converfation , 
focteta , compagnia, conver- 


Society [ company or body] Società , 


| compagnia, corpo. 


om. II. 


SOF 
The Royal Society in England [a fel. 


lowfhipofnoble, learned, andingenious d 


men, founded by King Charles II. for 
improving natural knowledge ] /a focie- 
tà Reale d’ Inghilterra . 

SocinIaANs , s. {a fect fo called from 
one Lelius Socinus , who afferted that 
Chrift was mere man, and had noexi- 
ftence before Mary; he denied the per- 
fonality of the Holy Ghoft , alfo original 
fin, grace, and predeftination , the facra- 
ments, and Immenfity of God ] focinia- 
ni, fetta d’ eretici. 

SOCINIANISM , s. [the opinions and 
principles of the focinians ] focinianifmo , 
s.m. / opinion: , e principy de fociniani . 

A sock , s. [a fort of fhoe worn by 
the comedians of old ] focco , s.m. cal- 
zare ufato dagli iftvioni antichi, nella 
commedia . i 

A pair of linnen or woollen focks , 
calcetti di lino, o di lana. 

A socKET, s. [ ofacandleftick ] gam- 
bo di candeliere è 

The focket of a lamp, /umirollo del- 
la lucerna . 

The focket of a pike, gorbia, calza, 
s. f. calzuolo di picca. 

se The fockets of the teeth, /e gen- 
give. — 

A [ iù 3 f. xoll 

sop, s. [or turf] prota, s.f. zolla 
di terra, ch’ abbia fecco Verba. 

Sop, orsopDEN, adj. [ from to feeth ] 
leffo , bollito . 

SODALITY , s. [fellowship ] compa- 
gnia,sf . 

Soppy , adj. [full of fod] pieno di 
piote. 

SODER , Of SOLDER, 3s. [a compofi- 
tion ufed by plumbers, filver-fmiths, and 


| other artificers, in the working and bin- 


ding metals ] faldatura, s. f. la materia 
con che fi falda. 

To foder, or folder [ to join or faften 
with foder ] faldare, riunire, ricongiu- 
gnere con faldatura ., 

SopERED, adj. faldato. 

SopERING, s. faldatura, il faldare. 

A SODOMITE , s. [one who commits 
the fin of fodomy ] fodomita, s.m. che 
fa fodomia. . 

SopoMITICAL, adj. [ belonging to fo- 
domy ] fodomitico, di fodomia. 

Sopomy, s. [ a finof the flefn againft 
nature ] fodomia, fodoma, s. f. peccato di 
luffuria contro natura, detto così dalla 
città di quefto nome. 

To commit the fin of fodomy , fodo- 
mitare, ufar fodomia. 

SOE. 

Soever) è una particola che s° unifce 
a pronomi, WHO, WHAT, WHICH. 

Ex. WHOSOEVER , chiunque, qualune 
que. 

WHATSOEVER , che che fi fia. 

Which way foever, #2 gualungue ma- 


niera è 
SOF. 

A sora, s. [a fort of alcove much 
ufed in eaftern countries] fofd, s. m. 

Sorr , adj. [ tender, not hard ] molle, 
tenero, morbido, delicato $ molliccio. 

A foft bed, wr letto. 

Soft [or new ] bread, pan tenero. 

Soft ftone, pietra molliccia . 

Soft hands, mani morbide. 

Soft [ mild, gentle] molle, benigno, 
piacevole, trattabile, umano . 

To fpeak with a foft voice , parlar 


Sotto voce . 


A foft pace s,paffo lento. 

To havea fort place inone’s head [ to 
be crazed ] aver dato le cervella a rim- 
pedulave, aver poco giudizio , avere una 
vena di pazzo » 


| SOL 44T 

P. Soft fire makes fweet malt, fi guz- 
agna più colle buone, che colla forza. 
Soft, adv. mollemente , morbidamente + 
To lie foft, dormire morbidamente . 
Soft [ hold there ] piano, alto li. 
Soft, s. ex. The foft of the belly, /4 
gp we ey ventre, la ventrefca. . > 

oft-brained, ffolto, [ei j 
siya a ia ra ferrante 

oft-hearted, mifericordiofo 4 
compaffionevole. È Vado ba 

To soFrEN [to make foft] ammorbi» 
dave , ammorbidire, far morbido , molli» 
ficare , ammollare . 

To foften [to lenify, mollify, alle. 
viate ] addo/cire , mitigare  allenive , ame 
mezzare , difafprire , lentficave , allegge- 
vive, alleggtave , fgravare., follevare . 
pref. addolcifco, allenifco, difafprifco , 
alleggerifco. 

To foften [or effeminate ] ammorbi- 
dare, ammollive, vender effeminato. 

f To foften tempered iron, /ftemprare zk 
erro . 

To foften [ or grow foft ] ammorbidar= 
fi, ammollarfi, ammollitfi , raddoleirfi 

SOFTENED , adj. ammorbidato, am» 
morbidito , mollificato, ammollato, Ue 
To foften. 

SOFTENING, Ss. ammollamento, s. Ms 
v. To foften. 4 

SOFTENING , adj. [ apt to foften ] ana 
mollativo, atto ad ammollare, e a vad- 
dolcire, mollificativo. 

; SoFTISH, adj. molliccio , alguanto mole 
eee 

Sorrity , adv. [ without noife] pza«+ 
no, pian piano, bel bello. 

Softly [ leifurely, slowly ] be/lamen- 
te, con bel modo, piacevolmente , accon- 
ciatamente, adagio, lentamente, paffo 
a paffo. 

Softly [hold there ] piano, alto la. 

Softly [not too loud ] piano, fottobo= 
ce, e fottovoce. 

To fpeak foftly , parlar piano, o fot- 
tovoce. 

Softly, adj. [slow } /ento , agiato, pigro + 

A foftly man, un’ uomo lento 30 agiato. 

A foftly man [a ninny, a fool] wr 
minchione , un cionno , un gonfo, un la- 
vacecì . i a 

SOFTNED, v. Softened. 

SoFTNEss, s. [ the being foft ] mordi» 
dezza, dilicatezza, s. f. 

Softnefs [ effeminacy ] effeminatezza è 
dilicatezza y IO mollizie, s. fi. 


Sort; s. [ ground, confidered with re- 
fpe& to its quality or fituation ] fuelo 4 
terreno , s.m. 

This foil isgood for corn, queffo fus- 
lo, o queftoterrenoè buono per il grano « 

A fruitful foil, un terreno fertile. 

Native foil [or country ] paefe nazio. | 

Soil [dung ] letame, concime, s. m. 

The foil of a wild boar [the slougk 
wherein he wallows ] #/ porcile d un cine 
ghiale. / 

To take foil [a hunting term, to rut 
into the water, as a deer when clofely 
purfued ] tuffarfi nell’ acqua , come fanno 
i cervi, quando fono feguitati dai can: « 

To foil [or dung] concimare, letamare è 

To foil [ or dirty ] one’s clothes, fpor- 
carfi, imbrattarf gli abiti. bi, 

To foil [or refolve] a doubt, chiare 
re, rifolvere un dubbio . ; 

To foil milk [to ftrain it] colare # 
latte. 

SoILED , adj. concimato, letamato y 
viv Toes foil) ; 

To sojourn [to tarry 
in a place ] foggiornare 3 
rertenerfi in un luogo - forefiiere ‘e fa 

ER S. e/+4 5 if * 

A SOJOURN ke > ite 


or ftay awhile 
dimorare, %ne 







> 
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vefliere , flvaniero, s. m. forefticta , fiva- 
giera, Ss» fe sam 

SoJOURNING , S. [ or ftay ] foggiorno 5 
s. m. dimora, s. f. 

SO K. 


A soKE y s. ex. You need give. it but 
one good foke , bafta che Pimmolliate 
una fol volta. afl 

Soke [in the law fenfe, the privilege 
ofkeeping. a court ] i privilegio di tenere 
una corte . ) 

To foke [ to fteep ] 7mmotlare , ame 
mollare, inzuppaye, umettare è 

To let apy ie foke upon the chafing- 
di, lafciar fiufare la zuppa fopra lo 
Scaldavivande. . 
- To foke [{ or 
quotare la borfa » 

To foke in , inzupparfi . 

To foke through, penetrare. 

- SogxeD, adj: immollato , ammollato , 
inzuppato, umettato + i 

A SOKER, s. [or toper ] un bevitore . 

SOKING, adj. ammollamento , S. Ms Ve 
To foke. 

Soking paper, carta fugante. | 

To lay the foop a foking , /afeiar fiu- 
have la zuppa. è 
f és SOL. 

Sor ,.s. [ the name of one of the no- 
tes inthe gamut | fol, voce muficale 

Sol [the fun } # fole. 

Sol [among chymifts, gold ] oro. - 

SeracE, s. [ comfort , confolation ] 
folazzo , conforto , s. m. confolazione. 

To folace [ to comfort ] confortare , 
confolare. 9 

To folace [ or recreate J one’s felf, fol- 
lazzarfi 5 ricrearfi , pigliarfi 5 piacere , fpaf- 
arfi + i 
f A soLanp-coose [ a bird, ]. ua pel- 
licano . eek 

SoLar; adj. [ of or belonging to the 
fun ] folare, di fole. 

A folar year , um anno.folare. 

A soLaR, s. [ or upper room ] fofft- 
ta, s. f. fanza a tetto. 

Soxrp, adj: [ from to»fell ] venduto. 

A thing tobe fold, una cofa a vendere. 

SoLDAN,; v. Sultan. 

SOLDER , v. Soder. © 

SoLpiER, v. Souldier. 

SoLe; adj. [.only, alone ] folo, unico. 
- This is the fole reafon that hinder’d 
me, queta è la folaragione ché m'ha trat- 
tenuto . - 

He is my fole comfort ; egli è Vunico 
mio conforto . è 

Sole, s. fof the foot ] /a pianta del 
piede, la fuola del piede. 

The fole of afhoe, #/ fuolo d’una fcar- 

Be 

A fole [ or horfe’s hoof ] fuolo, s. f. fu- 

prema parte dell unghia morta delle be- 


Sie da foma,edatraino. | 

A fole [a fort of flat fin ] fogliola , 
s. f. forta di pefce di mare. 

To fole, verb. att. mettere # fuol. 

To fole a pair of fhoes, mettere i fuoli 
adun pajo di fearpe. 

SOLECISM , s» [ an .impropriety of 
fpeech contrary to the ruies of grammar ] 
Solefcimo , s.m. error di gramatica . 

SOLELY, adv. [only ] folamente , uni- 
camente . 

To be a man’s heir folely and wholly, 
effer erede univerfale di qualcheduno . 

SOLEMN , adj. [ that is celebrated in 
due order at fome ftated time ] folenne , 
che fi celebra in certi giorni dell’anno. 

Solemn [ done with great pomp j fo- 
Jenne, magnifico, grande, fplendido , ec- 
cellente. 

Solemn [authentick] folenne, autentico. 

A folemn promife, una promeffa folen- 
Mes 


drain ] one’s pockets , 





a Pa ae et ee Se 
nta leo uel eda 


STOGL 
To take a folemnoath, giurare folen- 
nemente . 3 n 

SoLEMNIAL, adj. [or folemn ] folen- 
ne, celebre. . : 

SoLEMNITY, s. folennità, pompa ,ma- 

nificenza , gran cerimonia . 

Solemnity [ the pomp of celebrating 
an anniverfary feat ] folennita, giorno 
di gran fefta , folito di celebrarfi dalla 
chiefa ogni anno. i 

SOLEMNIZATION , s. [ the a&of fo- 
lemnizing ] folennita, s. f. #1 folenneg- 
giare . t ‘ 

To sOLEMNIZE [ to celebrate ] folen- 
neggiare, folennizzare , celebrar con fo- 
lennità . 

SOLEMNIZED, adj. folenneggiato , fo- 
lennizzato . 

SOLEMNIZING , Ss. 7/ folenneggiare. 

SOLEMNLY , adv. folennemente , con 
folennita. . 

SoLIp, adj. [ that has length , bread- 
th, and depth ] fol/zdo. 

Solid [ hard , mafly ] folido , duro, 


oe 
olid gold, oro folido , 0 mafficcio.»\ 

SoLip [ real, fubftartial, not vain or 
frivolous ] folido , fodo, faldo, reale , ef- 
fettivo , durabile. il 

Solid, s. [a folid body ] un folido,un 
corpo folido. 

- Sorrpity.,°s. [ firmnefs 5 foundnefs ] 
folidita, folidezza , foldezza , durezza, 
fermezza,s. f. 

SoLIipLY, adv. folidamente , con. foli- 
dezza, faldamente. 

Soxivo, s. ex. A bond in folido , ¢.¢: 
[ a bond or writing obligatory for the 
whole ] uw obbligazione in folido , ed è 
quando intervenendovi molti, ciafeuno ve- 
fta obbligato dell’intero . 

A SOLIFIDIAN , s. [ one who holds 
that faith only, without works, is ne- 
ceffary to falvation | coluz che crede po- 
terfi falvave folamente colla. fede , fen- 
xa Popere . 

Soritoquy , s. [. a difcourfe of one 
that {peaks alone ] foli/oguio, s.m. 

SoLInG, s. [ from to fole | z/ mettere 
i fuol: alle fcarpe. 

My ‘oes want foling , Ze mie fearpe 
hanno bifogno deffer rifuolate. 

SOLITARILY, adv. { privately ] folzta- 
vyiamente, foto a folo. 

‘ SOLITARINESS, s. [ or folitary life vz- 
ta folitaria , ritiratezza . 

SoLITARY.3 adj. [ lonefome, retired, 
unfrequented | folztario , non frequentato . 
» Solitary [that loves to be retired, or 
alone | folztavio , che sfugge la compa- 
ENIA è VILLYALO è ) 

SOLITUDE, s. [ a retirement , a foli- 
tary life, folitudine , vitiratezza 4 vita 
folitaria . 

SOLLER , v. Solar. 

To soLLiciTE [ or profecute ] contz- 
nuare y andare avanti. 

To follicite [ to importune or prefs , 
to egg on | follecitare , ffimolare , fare 
iftfanzia , importunare, affrettare . 

SOLLICITATION, s. | motion, induce- 
ment, initance | follecitazione , inftiga- 
i ia iftanza., vichiefia , perfuafione , 
6. ide 


SOLLICITED , adj. follecttato , v. To 
follicite. 

SOLLICITING , s. follecitamento, s. m. 
Sollectta zione ,-s. f. il follecitare . 

A SOLLICITOR , s. [ one who follici- 
tes | follecitatore, s.m. 

A soLLiciToR [in law, a perfon em- 
ployed to take care of} and follow fuits 
in law } follecitatore 

SOLLICITOUS , adj. [much troubled or 
concerned about a bufinefs, ]fo//ecito ;. 
curante» 








Ea 


So mM 


SoLLICITUDE 4 s. [trouble , rig 
ane 


Sollecttudine, 
nos... | 
’ SousTice , ss [ the time when the 
fun is come to either of the Tropicks 3 
folftizio, s.m. il tempo che’) fole è ne 
Tropici. AEM 
SoLSsTITIAL , adj. [ belonging to the 
folftice ] folRiziario , di folffizio . | 


cura è s. f. penfiero, a 


rà. Ni 

SOLVABLE , adj.-[ that. may be refol- 
ved or explained ] facile a folvere-o dim 
chiarare® Ks +31 













The folftitial points, ¢ punti folfizias 


SoLvaBLe [ able to pay ] beneftante è» 


ricco , the può pagare, folvente . 
SOLUBLE , adj. [ loofe } folubile.. 
To keep the belly foluble , folvere, a 
muovere il ventre. : . 


Soluble [that may be unloofed or difa 


folved ] folubile; atto. SE bi } 
To soLve [to refolve or decide ] fo/= 
vere, rifolvere, decidere; pret. decifi. 
SoLven , adj. foluto, vifoluto, decifo. 
SoLvENT, adj. [ folvable | folvente , 
che può pagare. «è \/ 
SOLUTION , s. foluzione , vifoluzione 4 
decifione . 
SoruTive ,° adj. [ that looferis the 
belly j folutivo, che folve il ventre . 
SoLELY, adv. [ from fole ] folamen- 
te, unicamente . i i K 
SOM. 


SoME , pron. [ a part of the whole’ ] 
qualche. : 3 
In fome meafure , in fome place , i 
qualche maniera, in qualche luogo. 
Sometimes, gualche volta , detle volte. 
Some time or other, wn giorno o l'al 
pan Sate Bid 
Some [ or 
poco. 
Give me: fome bread, fome méat , da- 
temi del pane, della carne. Utd 
I have. fome, se bo. — aid 
Some [ fome men } alcuni. °° 
Some fay, alcuni dicono. «© 
Some one way , fome another ways 
chi di qua, chi di ld. — e ES 
Some fay one thing, fome another, ché 
dice una cofa, chi un’altra. 


a little ] del, della, nes ut 


>pa® 


Some [certain J cert? , alcuni 5 quale. | 


chedunt. 


I won’t do it f@r fome teafons belt 4 


known to me, on voglio farlo, per cere 
te razioni ch'io fo... è ros es: 
Some will not believe it , e/cuni non 
vogliono crederlo . LRH 
_ Some body, fome body or other 5 qual 
cheduno . i | 
Some body elfe', gunlchedun’ altro. 
He will be look’d uponas fome body , 
egli farà vifpettato. 


Give me fome on’t, datemene un poco a 


Some [ about ] da, incirea. 

I was fome twenty miles of, 70 nero 
diftanteda, 0 incivca venti miglia. 

Some thing, qualche cofa. 


Do that, and Vill give you fomething, 


fate cid, e vi darò qualche cofa. 
He is fomething indifpofed , egli 
poco indifpofto . 
Somewhat [ 
I have fomewhat to tell you , bo quale 
che cofa adirvi. 
Somewhat [ alittle ] n poco, alquanto. 
Somewhere; adv. in qualche luogo . 
Somewhere elfe , a/trove. 
From fomewhere elfe ; a/tronde , 
SoMNIFEROUS , adj. [ bringing sleep] 
Sonnifero, che induce fonno. 
SoMNOEENCE , s. [ drowfinefs , slee- 
pinefs ] eae 


è un 


A son, s, [ a male ‘child’, in refpe& 
to the parents ] figlio » figliuolo i ¥ m, 
on 


or fomethin J qualche cofa. | 


! 


. 


nin 


I 
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SFO? 2 
be an > figliafivo, genero» 
grand-fon, un nipote. 
. A god-fon , un figlioccio. 
Every mother’s fon , ciafeheduno , ognu- 
FO ts * $ 


- A sonc , s. [a verfe or -compofure 
+ fung ] canzona, e canzone , S. fi, wa” 
To give a thing for a fong [for little 


wr nothing ] dar qualche cofa per un pez- 
zo di pane. A 

A SONGSTER 5 S. un cantante , una 
Cantante. 179 Ba | ; 
. A sonner,:s. [ a fortof italian poem , 
confifting of fourteen verfes ] un fonet- 
to. a : . 
Sonorovus, adj. [ founding, or ma- 
king a great found] fonoro , che rénde 
fuono. - 

Sonorousty 5 adv. con fonorità. — 
‘ SonsHip, s. from fon] qualita di fi- 


lio liazione .. 
é » fig cò 


vi ON. 
Soon, adv. [quickly ] toffo, ben to- ~ 


fio, fubito, quanto prima, prefto. 
-. Too foon, troppo preffo . 

As foon as I can, fubito che potrò. 

He will be here foon', verrà quanto 
prima . a 
- Soon after, non molto dopo. 

As foon as I.faw him, 
viddi, nel vederlo. |» >. 

As foon as I have dined, pranfatoch’ 

As foon as may be, quanto prima. 

How. foon will you come back? quan- 
to tempo farete a venire , quando ritor- 
mmerete? 

SoonER , adj. [the comparative of foon] 
più tofto, anzi, meglio. 
>. I would foonerdie, than wrong you, 
vorrei più toffa morire, che farvi torto. 
* I could come no fooner, won ho potu- 
-to venire più ‘preffo . 

No fooner I faw him , fwdzto che lo 
‘mpiddi, appena vedutolo . i 

Soonest , adv. [the fuperlative offoon] 
a] più prefto. È 

Soop, s. [or pottage ] zuppa, mine- 
fra, s. f. 

Soor , s. [the black ftuff that fticks 
‘to the chimney ] fuligine, e filiggine , 
Se È : ! 

To soorn up [to flatter] /ufingare , 
‘accarezzare 5 piaggiare, adulare. 

SooTHED up, adj. Jufingato; accarez- 
(gato y piaggiato, adulato. 

SooTHING ,° adj. Jufinga, adulazione, 
gavezza,s.f. 

A SOOTHSAYER , v. Southfayer. 

Soory , adj. peli ogfoor ] filigginofo » 


A sor , s [ a slice of bread dipt in 
gravy ] panunto. — î 

A wine fop, pane inzuppato nel vino. 
| To. fop , verb. att. inzuppare , intigne- 
re, pref. intingo, pref. intinfi » 

SorE, s. fapone, s.m. 

To waih in fope , infaponare. 

A fope-boiler , s. colui che fa e vende 
il fapone + 

Sope-wort [an herb] faponaja , s. f. 
Spezie @ erba . 

To fore [to dawb with fope ] infapo- 
NAVE 5 Sp iaftrar di fapone la cofa che fi 
vuol lavare . 

SoreD, adj. iafaponato. 

A sopH, s. [ or fophifter ] fofifia, fo- 
fiftico, s.m. che fa fofifmi. 

Sopuxr, s. [ a title of the fupreme mo- 
‘marchof Perfia ] ¢/ Sof?, i] Red? Perfia. 

Sopuism, s. [ a cunning shifting areu- 
ment ,-or tpeech ] fofifma, e fofifmo , 
s.m. argomento fallace. 

A SOPHIST, S. 

A SOPHISTER , S. 


‘fofifia , fofiftico , Sm. 


[a fubtle cavil- 
ling difputer ] 


Subito che lo 


SOR 

‘A fofifter [a ftudent at the univerfity 
of Cambridge ] fiudenta nell’ univerfità 
î Cambridge. 

Xe A fophifter [a cunning fharp man] 
una volpe, um uomo aftuto. 

SoPHISTICAL , adj. [ captious, ‘deceit- 
ful | fofiftico, cavillofo. MR Mu 
To sopHisTICATE [ to mingle, deba- 
fe, or adulterate ] fofijticare , ‘adultera- 
re, falfificare. ta} teria? 

SoFISTICATED , adj. fofifticato, adul- 
terato, falfificato. - i 
. SOPHISTICATING 4 s. fofifticheria , 
sf. il fofifti- 


SOPHISTICATION’, Se 
cave, V adulterare. 

A SOPHISTICATOR 4 s. colui che fofifti- 
cas the adultera, o falfifica. t 

SOPHISTRY, Ss. [ the art of circumven- 
ting or deceiving by falfe arguments ] 
fofifticheria, s. f. 

To soporarte [to bring sleep] addor- 
mentare , far dormire. ! 
SopoRaTING, adj. 2 [ bringing sleep] 
SopoRiFEROUS, adj. { foporifero, fonni- 
fero, che fa dormire. 

SoppED, or SoPr, adj. [ from to fop] 
inzuppato , intinto. i 

SOR. i 

A SORB-APPLE , Ss. [ or fervice-berry ] 
forba, s.f. frutta nota. 

“A forb-apple-tree , forbo, s.m. albero 
noto» — 

A sORBONIST, s. [adivine belonging 
to the college of Sorbone in Paris] Dot- 
tore, o-Teologo del colleggio della Sorbo- 
na in Parigi. 

«A SORCERER, S$. 
gone, un maliardo. 

A SORCERESS, Ss. [awitch ] ung frre- 
ga, una fivegona, una maga. 

Sorcery, S. [ witchcraft ] /fregone- 
ria 5 s. f. ffrégoneccio, ammaliamento y 
affatturamento, s.m. ; 

SORDEL, v. Sordine. 

Sorvip, adj. [ dirty, filthy ] fozzo , 


[a wizzard ] un ftre- 


fucido, fugliardo , fporco , bradolofo. 


Sordid [ bafe, niggardly, pitifal ] for- 
dido , cacaftecch: , mifero, meccanico, fpi- 
lorcio, {pizzeca, ftretto, taccagno, ti- 
gnamica, avaro. 

A fordid man, un cacaftecchi , un’ ava- 
ro, un mifero, uno fpizzeca, un tacca- 

no + 
. SorpIDLY, adv. grettamente, fchifa- 
mente, fordidamente . 

SoRDIDNESS, S. fordidexza, bruttex- 
za, deformità, avarizia, miferia, fpi- 
lorceria , firettezza, s. f. 

A SORDINE, s. [ a little pipe put into 
the mouth of a trumpet, to make it 
found lower] fordina, s. f. 

SORE, adj. dolente, dolorofo , che fa 
male « 

A fore place, una parte dolorofa, che 
fa male, che da del dolore. 

Sore eyes, mal d’occhi. 

Sore [ great, cruel] grande ,/crudele, 
attroce s duro è i 

A fore bout, un duro conflitto . 

A fore enemy, un crudel nemico, ne- 
mico capitale.» 

I am fore afraid, temo molto. 

A fore, s. [or fore place ] male. 

Here lies my fore, qui è 7] mio male» 

A fore [ ulcer, or wound ] u/cerz, fe- 
vita, s. fe . 

Full of fores, ulcerofo, pieno d’ulcere » 

A fore [a male deer four years old ] 
daino di quattr anni « ; 

Sore , adj. [ greatly, vehemently ] n20/- 
to, grandemente , fieramente + 

I was fore afraid, avevo gran paura 3 
temevo molto . 

Sore wounded , fieramente ferito 

My heart is fore vexed with grief , 
il mio cuore è trafitto dal dolore. 


SOR 


Full’ fore againt my will , mio ma2 
grado. i % 

SoREL, s. [amale fallow deer of three 
years old ] ot Ti dé tre anni. \v* ona 

ORELY , adv. gravement vde- 
mente, ajpisttohes tore vi abe EN 

SORENESS, s. male. 

Sorenefs of the eyes, mal d’ occhi. 
Mao a Ads ei acetofa, s. f. 

a, che prende il nome da 
ch'è acetofo. 1 Juo JERoes 

Roman forrel, acetofz romana. 

Petty falet forrel, or {mall sheep for- 
rel, acetofa falvatica. 7 

Sorrel, adj. [ a fort of colour amongst 
horfes ] fauro , aggiunto) che fi da a ca- 
valli di pelo tra bianco, è tanè, i 

A forrel horfe, un cavallo fauro. 

A burnt forrel horfe, uncavallo [aurea 
abbruciato. 

SoRRILY , adv. [ fcurvily ] ma/amen- 
te, cattivamente, peffimamente, goffa- 
mente, mefchinamente. 

Sorrow, s. [ misfortune] sfortuna y 
diferazia , s.f. malore, s.m. 

Sorrow [ affli&ion, grief] dolore, af- 
fanno , cordoglio, rincrefcimento , trava- 
glio, difgufto, s. m. afflizione, fconfola- 
Zione , s. f. 

To my great forrow, con mio gran core 
rloglio è 

The more my forrow, e quel che più 
mi duole. 

Sorrow. proof [ infenfible of forrow ] 
indolente, infenfibile. 

To forrow [ to be forry] effligserfì , 
affannarfi, darfi pena, attriftarfi. 

SORROWFUL , adj. trifto, afflitto , do- 
lente, fconfolato , affannato. 

Sorrowful [ pitiful , miferable ] mife- 
vo, infelice, fgraziato è 

SORROWFULLY, adv. [ fadly, with fo- 
row ] cordosliofamente, dogliofamente 4 

Sorrowfully [ miferably ] snfelicemen- 
te, sfortunatamente , miferamente , mef~ 
chinamente . fit, 

Sorry , adj. [that grieves] trzfto 5 
mefto, fconfolato , affannato , cordogliofo è 

I am forry for it, mene difpiace , ne 
Sento gran difpiacere, mene vincrefce - 

Sorry [ bad, paltry ] vile, difpregge- 
vole, povero , mefchino, da niente. 

A forry fellow , un’ uomo di niente y 
un vigliacco è 

Sort, se [ kind ] forte, fpezie, quae 
lita Sf 

Sot [ way, manner ] modo, s. m. mae 
niera , sf. 

This is another fort of wine , queffa 
è un’ altra forta di vino. 

After this fort, 2a gueffo modo , în 
quefta maniera . 

The common fort of people, #2 vol- 
go, la plebe, il popolo minuto. 

To be out of all forts, or out of hu- 
mour, effer di cattivo umore, effer tri- 
fio, maninconico. 

To fort [ to match,.to difpofe things im 
their proper clafles ] affortire, fcerre , di- 
fringuere , fcompartire, pref. affortifco , 
fcelgo , fcompartifco, pret. fcelfi , diftinfi » 

SORTABLE, adj. convenevole. 

SORTABLY, adv. convenevolmente . 

SortED, adj. affortito , fceltos diftin- 
to, fcompartito è 


SOT. 


A sor, s. [ or blockhead, a dull fel= 
low] un babbuaffo, un cionno , uno fcioccos 
un minchione, uno fcimunito, s. mM. 

A drunken fot, un’ imbriacone . 

To fot, ex. to fot one’s time away [ to 
fpend it foolithly ] gettarvia il tempo, 
metter ftoppia in a)a- i kick. 

SoTTIsH, adj. feiocco , feimunito , fe 


RPE i) AUS 





SOU 
A fotti~thn fellow, uno feiocto , tino fci- 
munito è 
SOTTISHLY , adv. fcioccamente , goffa- 
mente, balordamente , 


SOTTISHNESS 5 s. feiocchezza, beftia- 
lità , feimunttaggine , pazzia , fciocche- 


74, Sf 
SOU. È 
_ Souce, [or pork fouced ] porco mars- 
pato. : = 
| To fouce pork, marinare del porco 
Soucen, adj. marsnato . 
SovEREIGN, adj. [ abfolute, fupreme ] 


Sovrano , e foprano , affoluto, fuperiore s - 


rincipale . 
a xe aa [ excellent, fupreme ] fo- 
- Urano, eccellente, fingolare. — 
A fovereign remedy , un rimedio fovra- 
no. 
The fovereign felicity, /a fuprema fe- 
Uicità . i 
A fovereign, s. [a fovereign prince ] 
Jovrano , e foprano, s.m. che ha fovra- 
mità, un principe fovrano, o affoluto. 
SOVEREIGNLY , adv. fovranamente ) 
affolutamente , independentemente . 
se Sovereignly [ excellently | fovrana- 
mente, eccellentemente , fingolarmente . 
Sovereignty [ or fupreme power] fo- 
vranità , fuperiovita , maggioranza + 
SovEREIGNITY [ a fovereign ftate ] fo- 
vranità, ftato dun Principe fovrano. 
SoucHT , è un preterito ‘del verbo, To 
feek . 
Soucut , adj. [from to feek ] cercato, 
a). To feek. 
A sour, s. [ the principle of life] 
anima, s.f. vita degli animanti. 
Soul [ mind, fpirit] anima, fpirito. 
A great and generous foul, un’ anima 
grande e genervofa. 
The fouls of the dead, /e anime de 
morti. 
5 Soul [ or perfon ] anima, ag ag 
A good honeft. foul, un vomo @ ante 
ma, un uomo dabbene. ; 
There is not a foul at home, zon v'è 
anima nata in cafa. 
Upon my foul, fu l’anima mia, in 
6ofcienza mia. 
With all my foul, di tutto cuore. 
Soul [life, that which a&s and ani- 
mates any thing ] anima, vita. 
Charity is the foul of chriftian virtues , 
Ja carità è P anima delle vivta criftiane. 
All-fouls day, #/ giorno de’ morti. 
Soul-faving [ a presbyterian expreffion ] 
Salutare . 
SouLpIER , s. foldato. 
A foot-fouldier, un foldato a piè, un 
fantaccino. 
The fouldier’s pay , Ja paga, il foldo. 
Souldierly, adv. alla foldatefca, da 
Soldato . 
P SoutpiERy, s. /a foldatefca, è fol- 
ati. 
Sounp, s. [the objet of hearing ] 
Suono, rimbombo . 
To make or yield a found, fare, rea- 
der fuono , rifuonare. 
The found [. the ftreights of the Bal- 
tick-fea ] Jo ffretto del mare Baltico. 
The found-board of an organ, canno- 
ne d’ organo. 
The found-poft of a mufical inftrument , 
Panima d’ uno firumento muficale. 
Sound, ad}. [entire , whole ] éntiero, 
al quale non manca niente, in buono fia- 
to, ben condizionato . 
Sound commodities , mercanzie ben cone 
dizionate . 
Sound [ healthful] fano, gagliardo, 
che fta bene. 
I am as found as a roach, 70 fon fa- 
go come una lafca. ; 
Sc Sound dottrine; dottrina Sana. 


5:0 U0 
se Souttd [ judicious, folid ] Jano, fo- 


To be in a found sleep, effer in un 
profonde fonno. 

To give one a found blow, dare un 
gran colpo ad uno. 

Wood that is not found [ rotten wood] 
legno fracido . 


SOW. 


[to miftake the perfon ] pieliafeuna bere — 
lido , fondato , giudiciofo, parlando d’un fona in eambeae IP 6; ò A 
difcorfo . 


_ 


Sow [or great lump ] of melted iron ; 
un groffo pezzo di ferro. = 
fow oflead, una maffa di piombo. 
A fow pig [or a little fow ] una por- 
cella. a 
A fow-gelder, un caftraporcelli . 
A fow [an infe& ] porcellino tervefire 


To have found [ or honeft ] principles, fpexie d’infetto . 


aver fentimenti d onove, e di probita. 
To found, verb. a&. fonare. 
To found a trumper, fonare la tromba . 
To found the retreat, darter /arvitivata. 


bare. 

To found [ or pronounce] a letter, 
pronunciare una lettera. 

To found the depth of the fea, or of 
a river, fcandagliare il mare, 0 un fiu- 
me» 

To found one [ to pump or fift him] 
tentare, taftare, fealzare uno , fpiar l° a- 
nimo di qualcheduno. © 

To found, verb. neut. fuonare , vifona- 
ve, rimbombare. 

The trumpet founds, /a trombetta fuo- 
na. 

To found like an echo, rifuonare co- 
me un ecco. i 

SOUNDED, adj. fonato, v. To found. 

A SOUNDER [ a herd or company ] 
truppa, feguenza. 

A founder of iwine, una truppa, una 
Seguenza di porci . 

Sounder [ the comparative of found ] 
più fano. 

SOUNDING , s. #/ fuonare , v. To found. 

A founding lead, un feandaglio. 

Sounding, s. fonante, vifonanse, che 
fuona. 

A founding voice, una voce fonora. 

SOUNDLY, adv. fortemente, gagliar- 
damente . i 

To bear one foundly, battere uno ma- 
lamente, tartaffarlo, malmenarlo . 

To sleep foundly , dormir profonda- 
mente . 

SOUNDRESS, s. /Fato perfetto . 

Soundnefs [ or perfeét health ] fanità, 
Salute. : 

Sour, v. Sowr. 

Source, s. [ head or fpring ] forgen- 
te, fonte, fcaturigine. 

A sous, s. [a french penny ] ur fol- 
do di Francia. 

SOUTH, Ss. mezzogiorno , Mevi£ZianA y 
plaga di meviggio. 

South, adj. for fouthern] a4firale, 
mevidionale, di mezzo dì, meriggio. 

A fouth wind, aufiro, vento di mez- 
zogiorno » 
| The fouth countries, # paefi meridio- 
nali, 0 auftrali. 

A fouth-eaft wind, feilocco. 

A fouth weft wind, garbino, libeccio. 

SOUTHERLY, or SOUTHERN, adv. dé 
mezzogiorno . 

Southern, adj. [that lies fouth ] me- 
ridionale , di meviggiana, 

Southern-wood [ anever-green plant ] 
ADI > € abruotino, s.m. abruotina , 
SRI 

To sourHsay, verb. af. #ndovinare , 
predire , pref. predico, pret. prediffi. 

A SOUTHSAYER , S. fndovino , s.m. #n- 
dovina, s. f. 

RIFRBRPAZANO > s. l’indovinare , il pre- 
VE. 

SOUTHWARD , adv. [towards the fouth] 

verfo mezzogiorno . 


SOW. 


A sow, s. [ the female of a hog ] troja, 
s. f. la femmina del beftiame porcine. 
P. To take a, wrong fow by the ear 


Sow-bread [ or truffle ] pan porcino. 
Sow-thiftle [a plant ] cicerbita, sf 
To fow [to caft or fow feed ] femina- 


t i ve, fementare, gettare, efpargere il feme - 
To found forth, rifonare, 0 rimbom- fopra la materia atta a produrre . 


To fow a field, feminareun campo. 

Se To fow diffenfions among friends , 
Seminar diffenzioni fra amici , metterli 
male , metter la divifione fra gli amici . 

To fow [to few, to ftitch ] cucire. 

SowED, s. feminato, v. To fow. 

A fowed field , un feminato , campe 
dove è fparfo il feme. 

Sowed [ ftitched ] cucito. 

A SOWER, s. feminatore, sm. femte 
natrice , s. f. 

SowING , s. feminamento, s.m. il fe 
minare. 

The fowing time, or feed time, fe 
menta, s.f. il tempo del fementare. 

Sowing filk, feta da cucire. 

Sown , adj. feminato , fementato. 

SowR , adj. agro, acido , acerbo, afte 
brufco, lazzo , arcigno . 

A fowr tafte , un guffo agro 0 acerbo» 

A fowr apple , una mela afra. ; 

To turn fowr, inforzarfi , divenir agre 
o acerbo. 

A man of a fowr for bitter ] temper 
un uomo d’un temperamento rozzo, Z0= 
tico o fevero. vi 

A fow.[ or crabbed ] look , una cera 
brufca , rigida, burbera s auftera , afpres 
o arcigna + 

To be tied to the fowr apple tree [ to 
have an ill husband ] effer mal marita- 
ta, avere un cattivo marito. 

Fo fowr { or to turn fowr ] snforzar= 
fi, inacitivfi , divenir agro, o afro , pref 
inacitifco. 

To fowr [ to make fowr, in a proper 
and figurative fenfe ] inafprire , inafprae 
re, pref. inafprifco. 

SOWRED , adj. inforzato , inacetito; 4 
inafprito, snafprato... 

SowrRisH , adj. [ fomewhat fowr J 
agretto, alquanto agro, o afro. 

SowrLY, adv. [ to a figurative fette 
fe ] agramente y afpramente , fieramente 4 
crudelmente + È 

To look fowrly upon one, fare firano 
fembianse ad uno, guardarlo di mat oce 
chio, farli il vifodellarme . 

SOWRNESS è S. agrezza , Aacidezza 4 
afrezza , acerbezza , s. f. fortore 4 forzo» 
re, S Me 

Sowrnefs of one’s look, vifa acerba, 
arrcigna « 

A SOWTER , s. [ a cobler or noemas 
ker] un ciavattino, un calzolaja. 

S " 

To soyL, v. To foil. 

S Pts 

Space, s. [ diftance either of time or 
place ] fpazio, s.m. quel tempo, o.lua» 
go ch'è di mezzo tra due termini. 

In afhort fpace of time , in piccolo fpa- 
zio di tempo. or 

A fpace between places, diffanza. 

For the fpace of three months, per lo 
Spazio di tre mefi. — 

A fpace between, intervallo . 

Spacious , adj. [ great , large s broad } 
Spaziofo, ampio . 

SPACIOUSLY , adv. fpaziofamente , amm 
piamente » Li 

SPpa- 

e 








a " 

Sip A 
 Spacrousness , s. fpaziofità , dinpieg- 
za di luogo. PS, Ses 

t pla , s. [ a tool n cut the gro- 
und ] zappa, vanga; s. f. 

A fade [a lene at cards] baffoni, 
uno de’ quattro femi delle carte da giuo- 
oare . i 
A fpade [ a deer three years old ] cervo 
di tre anni. © © ©. 

P. To call a fpade a 
la gatta, gatta, dir lecofe com elle ftan- 


no . 
«A fpade [ a gelded man or beaft] un 
caftrato + i } a 

SpaspiERS, s. [labourers who dig in 
the mines in Cornwall ] zappatorz, uo- 
mini che lavorano nelle miniere di ftagno 
nella provincia di Cornovallia . WF 

Spain, s. /a fpagna, la monarchia di 
Spagna. 4 4 i 

SPAKE, e un preterito del verbo , To 
fpeak . 

A span, s- [ a meafure from the 
thumb’s end to the top of the little fin- 
ger ] fpanna, s.f. la lunghezza della ma- 
no aperta, € diftefa dalla ftremità del di- 
to mignolo a quella del groffo. | 

Spick and fpan new, nuovo di zecca . 

To fpan [to meafure with the hand, 
or fpan ] mifurave 2 fpanne. | 

A spANGLE , s. [ a fmall round thin 
piece of gold or filver ] sfoglia , foglia, 
pagliuola, s. f. minutiffima parte @ oro, 
o Rigi 4 } 

SPANGLED, adj. ornato di pagliuole . 

A SPANIARD, S. uno {pagnuolo. 

A SPANIEL, OFSPANIEL-DOG , un brace 
co, un barbone. > 4 

SpanisH , adj. [ belonging to the 
country of {pain ] fpagnuolo, di fpagna. 

Spanifh-brown, caffagno. 

Spanifh-fly, canterrlla , s. f. 

Spanifh-wooll , bambagello , lifcio , 
s. m. pezzetta, s. f. ; 

A fpanith-pick-tooth , cerfoglio , s. m. 
erba nota. e 

Spanifh-red , cinabro, s. m. materia di 
color roffo . È A 

SPANKING , adj. [ fpruce ] /e/fo , lin- 
do, pulito, zerbino. 

A spANNER, Ss. [ the lock ofa car- 
bine, or fuzee ] /a chiave d’una carabi- 
‘na 0 fchioppo. 

A spar , s. [ a bar of wood ] una 
sbarra di legno. |. 

The fpars of a fpinning-wheel, 2 raz- 
zi d'una vuota a filare. 

Spar [ or mofcovy glafs ] verro di Mof- 
coviae. 

Spar [ ftones like gems found in lead 
mines ] fpalto, pietra lucente, che fi tro- 
va nelle miniere di piombo in Inghilter- 
ra, ed in Germania. 

To fpar [to shut with a fpar] sbarra- 
ve, tramezgar con isbarra. 

To fpar a door, sbarrare una porta. 

SPARAGRASS , OF SPARAGUS , S. fpara- 
gio, s.m. frutice noto. 

Spare, adj. [ lean , thin } magro, 
Smunto, macilente, fmilzo . 

A fpare man, unuomo magro » 

A fpare diet, vita parca, e frugale. 

A fpare thing, cofa di riferva. 

If Fhave fpare time, fe averd il tem- 

Gis 
Do it at your fpare time , fatelo 4 vo- 

ro agio. 
gir money, danaro davuanze. 

Spare deck [ the innermoft deck in fome 
grear fhips, called alfo Orlop } il terzo 
ponte inalcuni vafcelli groffi . 

Spare ribs, coftole di porco falate. 

A fpare [ orled ] horfe, cavallo a ma- 


no + 
To fpare [ to fave, to-husband ] rif 
parmiare DI [Par AENAC + 


Suo danaro . 


fpade , chiamar — 


SPA 


| "To fpare one’s money 5 Yifpa?miare il 
htc” 4 vi A 


To fpare for nothing , non fparagnar 
niente . n 

To fpare [ to favour ] rifparmiare , fa- 
vorire, effer favorevole, pref. favorifco. 

He does not fpare himfelf, non ba nif- 
Sun riguardo alla [ua fatica , non fi riguar- 
da in nulla. ra 

Til fpare [ or fave] you thattrouble, 
voglio efentarvi da quefto incomodo . 

Can’t you fpare this book fora while? 
potete far di meno, o potete ftar fenza di 
quefto libro per un poco tempo. 

If I canfpare anytime, if I have any 
time to fpare, fe averd tempo, fe mi ver- 
và fatta. 

I can’t fpare money to buy this thing , 
non ho danaro da fpendere in quefta cofa . 

I can fpare you fome money, poffo ac- 
commodarvi di qualche fomma di dana- 
vi . 

I have enough to fpare, ne bo più che 
non mi bifogna, ne ho d’avanzo . 

To fpare [ or layup ] riferbare, metter 
da banda, confervare . 

To fpare [or forbear ] a/fenerfi , rite- 
nerfi « 

To fpare [or forgive ] vifparmiare , 
perdonare . 

I won’t fpare him in the leaft thing , 
non voglio rifparmiargliene una. 

SPARED , adj. rifparmiato , fparagnato 
v. To fpare. 

A SPAR-HAWK , fparviere, s. m. 

SPARING , s.rîfparmio, fparagno ,s.m. 
parcità, economia , s. f. 

Sparing , adj. rîfparmiante , lefinante , 
parco , viftretto 

He is a very fparing man, un’ uomo 
molto parco 0 moderato. 

SPARINGLY, adv. parcamente , con par- 
fimonta , moderatamente . 


To live fparingly , viver parcamente , 


o moderatamente . 

SPARINGNESS , S. rîfbarmio, s. m. eco» 
nonpia, parfimonia . 

A spark , s. [ a very fmall part of 
fire] una fcintilla . 

A fpark [a gallant or lover ] drudo , 
amatore . 

A SPARKLE, s. [or fpark ] feintilla. 

Sparkles of iron, sfoglie , pagliuole dz 
ferro battuto. 

To fparkle [tocaft fparks ] Scintz//a- 
re», sfavillave. 

Wine that fparkles, vino frizzante. 

Her eyes fparkle, 7 fuos occhi fcintil- 
lano , 0 fono fcintillanti. 

SPARKLING , adj. [ that fparkles ] 
Scintillante, sfavillante. 

A sPARROW), s. [ abird well known ] 


, un paffero . 


A cock-fparrow, un paffero . 

A hen-fparrow , una paffera. 

A hedge-fparrow , verdiero, s.m. fpe- 
zie d’uccello . 

Sparrow-mouth’d , che ha una gran 
bocca . 

Spat, s. [the fpawn of oyfters ] fre 
gola doftrache. 

To spaTTER [or to befpatter ] fpor- 
care, lordare, imbrattare. 

Spatter-dafhes [ a fort of light boots 
without foles ] wofa, s. f. fpezie di fli- 
vali, o di fopraccalze. 

SPATTERED , adj. fporcato , lordato , 
tmbrattato. 

A SPATTLE 4 Of SPATULE, S. [ a slice 
ufed by furgeons and apothecaries ] /pa- 
tola , s. f. picciolo ftrumento di metallo a 
fimilitudine di fearpello che adoperano i 
cerufici , e gli fpeziali. 

The spavin , s. { a difeafe in horfes 
when the feet fwell ] fpavento 5. m. ma- 
lattia di cavallo SY 


SPE 


To sbawL, [to fpit] fputate, fornace: 


aera e farnacchiare . 
PAWLING, s. /0 = 
nacchio , s. m. init Y seo fo 

Spawn, s. [ the femen or milk of fifh J 
neue di perte, fregolo , sì m. 

pawn { or feed in 
Pa ea | general ] feme,s.m. 

To fpawn, verb. neut. 
gola. 

A SPAWNER , Ss. 
pefce femmina. 

A fpawner [ or young fim] wn pefcolino. 

SPAWNING, S. fregola, s. f. 

Spawning-time , 7/ tempo che i pefci 
‘vano in fregola. 

To spay [ to geld] caftrare. 

To {pay a mafe, caftrare una giumene 
ta. 

SPAYED, adj. caffrato. 

SPAYING , sì #/ caftrare. 

N S P E. 

To sPEAK [to utter words, to talk] 
parlare , proferire, pronunciare. 

To fpeak out, parlar ad alta voce. 

To {peak low or foftly 5 parlar fottovo- 
ce, 0 pianpiano. 

To fpeak to one, parlare ad uno. 

To fpeak for one, parlare în favore di 
qualcheduno . 

To fpeak [ or fay} dire, pref. dico 4 
pret. diffi. 

To fpeak the truth , dire la verità. 

. To fpeak one’s mind, dire #4 fuo fena 
filo À di : ; 

If I were to fpeak my min e ardi 
dire il mio fentimento a i het 

To fpeak without book { or without 
grounds ] ingannarfi a partito, tivarein 
arcata , giudicare alla groffa , e fenza 
fondamento. 

To fpeak not a word , non dire una 
parola . 

To fpeak [ to exprefs ] efprimere, mo- 
ftrare, far vedere. 

To fpeak to one’s fatisfaGion about a 
thing , moffrare la fua foddisfazione ine 
torno a qualche cofa. 

To fpeak fair to one , far buona cera 
ad uno, adularlo, piaggiarlo , allettarlo 
con finte parolette. . 

P. Speak fair , and think what yout 
will, fij cortefe in apparenza, e nel cone 
quel che tt piace. 

To fpeak the word, dire nettamentes 
Schiettamente quel che altri ha in penfie= 
ro . 

His mein fpeaks him a gentleman ,da/P 
aria fi può vedere ch egli è gentiluas 
mo . 

The firft verfe fpeaks the book to be 
a copy , #/ primo verfo chiaramente dimo 
ftra che’l libro non è che una copia. 

A SPEAKER), S. Oratore , prefidente. 

The fpeaker of the houfe of commons 4 
l’oratore della camera de’ comuni . 

SPEAKING » s. #/ parlare, 

Speaking , adj. ex. A fpeaking trunte 
pet, una tromba marina. 

A spEAR, s. { or lance ] /ancia, s. f. 
forta d’arme in afta. 

A SPEAR-HEAD , drapella , s. f. quel 
ferro ch° è in cima alle lance. 

Spear-ftaff, Pafta d’una lancia. 

A fpear-man, lancia , cavaliere arma- 
to di lancia. 

A little fpear, or fhort fpear [ a jave- 
lin] un giavellotto. 

A french fpear [ a fort of dart] vs 
dardo . 

An ell-fpear , uno fiocina 

A boar-fpear , uno fpiedo. 

King’s-fpear [ a plant } asfodille, s. nt. 
Spezie Verba. 

Spear-wort [ a plant ] ranunculo 76 
ranuncolo , sm. forta d'erba. 
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446 SPE 
SpeaRT, v. Speight» 
SPECIAL , adj. [ particular, fingular] fpe- 
ciale; e fpeziale , fingolare , particolare . 

Special [ excellent, extraordinary ] ec- 
cellente, efquifito, eletto, ottimo, fin- 
gulare+ î 

This is fpecial wine, que/fo vino è ec- 
cellente, 0 éfquifito . i 

A fpecial fervant, # bravo fervitore » 

By his Majefty’s fpecial command. 
per ordine efpreffo del Re. i 
° SPECIALLY, adv. fpezialmente , par- 
ticolarmente, principalmente, fopra tutto . 

SPECIALTY, Si [ 2 bond, a bill, or 
fuch like deed, under hand and feal J 
ogni forta di firumento , 0 atto pubblico, 
come obbligazione, cedola . n 

Species, s. [ kind or fort ] fpezie, e 
Specie , forta, 5. £. che comprende fotto 
di fe più cofe differenti Solamente di nu- 
mero. £m i 

The propagation of the fpecies , Ja 
propagazione della fpezie - \ at 

Species [ or fort of money ] Specie, una 
forta di moneta ». 2. 

To pay a fum in fpecie, pagare una 
fomma in fpecie i 

Species [ images and reprefentatives of 
obje&s] fpezie, imagini.. 

SPECIFICAL, adj. È [ fpecial, parti 

SPECIFICK + adj. cular ] fpecsfico , 
che coftituifce [pezie- 

Specificamente , 


SPECIFICALLY , adv. 
fpecificatamente . La 

SPECIFICATION, S. [ oF fpecifying ] 
Specificazione, s.f. Jo Specificare . 

SPECIFICK , v. fpecifical.. — 

A fpecifick medicine, un rimedio fpe- 
vifico. 

To speciry [to particularize, to ex- 
prefs in particular] Specificare è dichia- 
mare in particolare + 

SPECIFIED, adj. fpecificato 

SPECIFYING , S. Specificazione , s. f. lo 
Specificare. 

A spECIMEN, s. [an effay or proof ] 
faggio, cimento s Ss Mm. pruova, moftra 5 
. f. 

SpEciousy adj. [ fair in appearance, 
plaufible, feemingly ] fpecsofo, colorito, 
apparente - o 

A speck, s. [ or fpot ] macchia, ma- 
cola, tacca, s.f. i 

To spECKLE , verb. att. macchiare, ma- 
culare, taccare , chiazzare. 

SpECKLED adj. macchiato, maculato, 
thiazzato, taccato. i i 

Co canton adj. [to be looked on] 
fpettabile, riguardevole.. 

A SPECTACLE, s. [ a publick fhew or 
fight] fpettacolo, s.m. giuoco, o fefta 
vapprefentata pubblicamente « 

Spectacles [ glaffes to help the fight ] 
occhiali . 

A pair of fpeAacles, um paro d’ occhia- 
ir. 

A fpe@acle-maker , occhialajoy s. m. 
quegli che fa gli occhiali. a 

SPECTATIVE, ady. [ fpeculative, con- 
templative | fpeculativo , contemplativo . 

A SPECTATOR 4 sa [a beholder ] fpet- 
E0007C 4S» Mo 

A SPECTATRESS, s- [ a female behol- 
der ] fpettatrice, s. f. : 

A specrRE, [a frightful apparition, 
a ghoft, a fpirit ] fenrafma, immagine 
fpaventevole, fpirito, s. m. 

To sPECULATE |. to contemplate, to 
obferve or view ] fecculare, e fpecolare , 
contemplare è 

SPECULATION 5. [ contemplation ] fpe- 
culazione , e fpecolazione , contemplazio- 
nes sf 


Speculation [ the theory or ftudy of 


an art or fcience ] teorica; fpeculativa, 
sf. 


ue) Se 


Pawik sh {adn id 


BiPSEs 
SPECULATIVE , adj. [ contemplative ] 

Specolativo, contemplativo. = . 
SPECULATIVELY 4 adv. fpeculativamen- 


te, e fpecolativamente , contemplativa» fi 


mente. 

A SpECULATOR , s. [one that fpecula- 

tes ] fpeculatore, e fpecolatore. — 
-SPECULATORY , adj. [ belonging “to 
fpeculation] fpeculativo , contemplative . 

SPED, preterito del verbo. To fpeed. 

Sped , adj. ex. Thofe things are fped in 
the King’s name, queffecofe fono fpedi- 
te, fatte a nome del Re. 1 
SPEECH, s. [ the faculty of {peaking ] 
favella, pavola., facoltà di parlare . 

To lofe one’s fpeech., perder la favella. 

Speech [ tongue , or language ] favella, 
Hingua » s. f. linguaggio, idioma partico- 
AVE è, 

A vulgar fpeech, una lingua volgare. 

Speech [ difcourfe, oration ] difcorfo 
ragionamento , s.m, orazione , sè f. 

He made a fpeech to the people, egli 
fece un’orazione al popolo. 

(The eight parts of fpeech in grammar, 
le otto parti dell’orazione. 

To be slow of fpeech [ to fpeak slow] 
parlar lentamente . 

The laft fpeech ofa dying perfon, 2 ul- 
time parole d’ una perfona moribonda. 

How fhall I come to the fpeechofhim? 
in che modo potrò mai parlarli. 

SPEECHLESS , adj. che ha perduto la 
favella, o la parola. 

He ftood fpeechlefs, rimafe fuor di sé. 

SpEED , s. [ hafte ] fretta | follecitu- 
dine, preftezza, prefcia ys. f. 

To make fpeed , affrettarfi 5 fpedivfi , 
ufar follecitudine . 

He will come with all fpeed, verrà 
quanto prima. i 

Go thither with all fpeed , andatevz 
prefio, affrettatevi d’andarvi - 

To run with all fped, or torun with 
full fpeed, correr frettolofamente , con gran 
fretta. 

To gallop with full fpeed , -galoppare 
a briglia (ciolta. 

To make more hafte than good fpeed , 
affrettarfi troppo » fare una cofacon trop- 
po precipitazione è 

To fpeed {to fucceed ]. to meet with 
fuccefs , riufcire, fortire , avere effetto, 
prefs. riefco, fortifco. 

To fpeed , verb. att. [ to profper ] far 
riufcive, dar buon fucceffo. 

«God fpeed you ,. Iddio v' accompagni. 

SPEEDILY, adv. prontamente , [pedita- 
mente, frettolofamente, preffo , fubito . 

SPEEDINESS, Ss. proncezza, follecitu- 
dine, diligenza, fretta. 

SPEEDWELL , s» [ the herb fluellin } 
veronica 4 s. f. I 
; eer {fpeedwel [a plant] fanguifor- 

Bs, Gite 

SPEEDY , adj. [ quick ] pronto, fpedi- 
to, follecito è 

Let me havea fpeedy anfwer 4 date- 
mi una pronta rifpofia . 

A speIcHT + sofa fort of bird ] pze- 
chio, s.m. uccello cos? detto dal picchia- 
ve, che fa col becca mes? alberi, per far- 
ne ufcir fuora le formiche « 

A sPELz, s. [a charm ] ¢ncantamen- 
to, incanto, fortilegio, s. m. 

To fpell [ to nameor write down the 
letters, of a fyllable or word } compita- 
ve , Vaccoppiar delle lettere, e delle filla- 
be, che fanno ¢ fanciulli quando comin- 
ciano ad imparare a leggere. 

To fhell a word right, ortografizzare 
una parola bene. 

To fpell [or inchant ] sacantare » 

SPELLED , v. Spelt. 

A SPELLER , s. Quello, o quella che 
COMPILA + 


ts I aie tees Sa te eG. ai) os Se i Denk 


+ P. Il got y ill fpent, 


| SPE 
ni A good ‘or. bad fpeller , une perfona 
che intende bene o male Ponografa. 

SPELLING, s. i/ compitare, 0 ’ortegra- 
ZZArE è i | 
The art of fpelling , Portografia ,Varte 
di ferivere le parole correttamente. —_— 

SPELT , adj. compitato > ovrtogvafiz- 
RAtO è 5 ui | ae 

Spelt, s. [ a fort of corn] fpelda ce 
Speltays.f.. biada nota... ie 

SPELTER, s. [a fort of imperfeét_me- 
tal, the fame as zink ] fpezie di metallo 
imperfetto che fi trova nelle miniere, e 
Serve a polire lo ftagno . er . 

To speND [to lay out, or confume J 
Spendere , confummare, impiegare 5 [pre- 
gare, mandar a male. 

To fpend one’s money in buying books, 
Spendere il fuo danaro in libri . 

He has fpentallhiseftate, egli ba fpre- 
gato yo confkmaso tutto) fuo avere . 

To fpend one’s time in reading , paffa- 
re, confumare impiegare sl fuo tempo a 
leggere. i i 

To fpend one’s felf, confumarfi. . . 

You fpend your breath in vain , v0z 
parlate al vento, le voftre parole fono 
inutili. 

To fpend one’s verdi& [to give one’s 
opinion } dive, il fuo parere , #l fuo fenti- 
mento % i 

A ship that has fpent her mat [ that 
ba loft it ] un vafcello che ha perduto l'al- 

CrO è 

To fpend pains upon a thing , affat?- 
cavft in qualche cofa è . 

They fpent themfelves uponit, panno 
fudato fangue în ciò . 

A SPENDER , s. [ that fpends much J 
Spenditore, fpendereccio, s. m. che fpene 
de affaî. | 

SPENDING, & Jo fpendere. 

This I keep for my own fpending , cone 
fervo quefto per mio proprio ufo. ... 

A*SPENDTHRIFT., uno fpendereccio > 
uno fpregatore, un prodigo. .. _..._. 

SPENT 5 adj. fpefo , confumato , 1mpie- 

ato, fpregato . ‘ 
eae beni male acqui= 

ati-hon fanno pro. 
3 Three Aes were fpent imthofe debates 4. 
confumarono tre giorni în quefle contefe » 

When the night was fpent., /¢ notte 
effendo avanzata » 

Den I am quite fpent , fono del tutto ef 
tenuato + ; 

sf Spent with cares, oppreffo da’ penfie= 
ri. 

se A horfe quite fpent, un cavallo firac- 
CO È» 
se A bullet fpent, una palla morta, che 
ha perduta la fua forza . 

A maft that is fpent by foul weather, 
un albero di vafcello fpezzato in una teme 

efta o a : 
| ‘SPERM , s Lor feed of animals ] com- 
pitura , fperma , s. f. il feme dell’ani- 
Male « : 

SPERMATICAL 5 OF SPERMATICK , adJo 
[ belonging to, or full of fperm J fper- 
matico » 

Spermatick» veffels ,-and. parts, vafe 
Spermatici 

To SPERMATIZE [ to throw out fperm ] 
fare Pemiffione dello fperma + 

To spew , v. To ipue. 

SPH. pe 

A spHere, s. [ a folid round body ] 
sfera, {pera , sf corpo folido rotondo . 

The {phere, or a reprefentation of the 
world, /a fpera , tutto aggregato , ola 
rapprefentàzione del mondo . 

The iphere sof. a planet fythe place 
where is conceived to move | /a fpe- 
ya d'un pianeta: co 

sk Sphere [ the,compafs or reach of 

one’s” 





: 
| 





sy aoe” ee. 


SPE 
ones power or knowledge ] sfera y pore 


‘This is out of my fphere, gqueffo non 
è della mia portata . è dg 
SpHERICAL, adj. [round ] sferico, fpe- 
rale. . cata) 
SPHERICALLY, adv. sfericalmente,d’una 
maniera sferica . ss | 

poke s. [ a folid figure made by 
the plane of a femi-ellipfis, turned about 
one of its axes, and is’ always equal to 
‘two thirds of its circumfcribing cylin- 
der ] sferoide, s.f. forta di figura geome: 
erica. 2 ¥2 

‘SPHEROIDAL , adj. [belonging to a 
fpheroid ] appartenente ad una sferoide . 

SpHINX, s. [a fabulous monfter ] sfin- 
ge, sf. moftro favolofo. 


SP fe 


Spice, s. [an DTT drug] fpe- 
ie ferie, sf. aromati.. 
i) A pie of a diftemper [ the beginning 
or remains of it] acceffo ; 0 reflo di ma- 
darti, «00. © mi : 
* To fpice [to feafon with fpices ] con- 
dive con fpezierie. wi 
| SpicEp’, adj. condito con fpezierie. 
“A spicer, S [or grocer] fpezzale, 


| Broghiere, s. m. 


‘A sprcery,s. [a place where fpices 
are kept ] fpezieria , 's. f. luogo dove fi 
confervano le fpezierie . 3 

Spicx, ex. fpick and fpan new, muo- 
00 di' getta.) no. È dg 318 

SPICKNEL+ OrSPACKNEL, s. [ a plant] 
mew, s. m. Spezie di pianta , che produ- 
ce îl gambo, ele foglie fimili all’ aneto, 
ma è più groffo. 

A sPIDER 4 s. [ a fortofinfe&] ragno, 
ragnatelo , s,m. 

A fpider’s web, ragnatelo, latela che 
sl vagno fabbrica. 

Spider-wort, Shoe d'erba buona alla 
morficatura del ragnatelo ., 

SPIE) U. Spy. _- 

t SPIGHT , v. Spite. 

SPIGNEL, v. Spicknel. 

|A spicor, s. [the ftopple for a tap] 
zipolo ; s.m. legnetto, col quale fi tura 
la cannella delia botte. 

A spike, s. [a pointed iron ] chiodo 
groffo, che ferve alla coftruzione de’ va- 
fcellî , perno. i 

A door fenced with iron fpikes, una 
porta guernita di perni. 

To fpike, verb. act. appuntare, aguz- 
Rave « ae 3 ? ; 

To fpike [or*nail up] a gun, #nchio- 
dare’un cannone. 

_ To-fpike one’s felf [ to fall upon fpi- 
kes ] cafcare fopra punte di ferro. 

SPIKED, adj. appuntato, aguzzato. 

A fpiked gun, un cannone inchiodato . 

SPIKENARD, S. [ a {weet fmelling plant] 
Spisanardi, nardo , pianta odorifera . 

SpiLL, s. a fpill of money, un picco- 
lo regalo in danari. 

To fpill [to fpoil or wafte, as water, 
of any other liquor] verfare, fpargere 5 
Spandere, pret. {parfi.. ' 

SPILT, adj. verfato, fparfo, fpandu- 

zo. 
To spin [to make yarn, @'c.] filare. 
To fpin wooll, filare della lana. 
To fpin gold in thread, filare dell’ ovo . 
To fpin out the time [to ufe delays ] 
prolongare , procraftinare’, mandare in 
lungo il tempo. 

To fpin out the war, prolongare, fat 
durare la guerra. 

The top fpins for turns round on the 
fame place } #/ paleo dorme. 

The blood fpins out of his‘noftrils , #/ 


| Sangue li zampilla per il nafo. 


ae / 
SF YP. 

SPINAGE, s. [ a pot-herb] fpinace, s. £. 
erba nota che s' ufa in cibo , cotta. 

SPINAL, adj. [ belonging to the fpine ] 
fpinale. ‘ 

The. fpinal marrow, fpinale midolla, 
quella parte del cervello , che feorre den- 
tro tutta la fpina dino all’ affo facro . 

A SPINDLE, s. [ an inftrument ufedin 
{pinning ] fufo, s. m. Arumento da fila- 
ve, plur. fafa, s. f. 

Spindle-legs, or 
be di fufo. ©» 

A fpindle-trée È a farub] fufaggine, 
s. f. fe > Sm. 

--The cage ae ey nuel J of a winding 
ftair-cafe , il fufo d'una fcala a lumaca. 
The fpindles of a capitan, /e lieve 


{pindle-thanks > gara 


dun argano di vafcello. 

A fpindle-maker, un fufajo, colui che 
fa le fufa. 

The spine, s. [the back-bone] fps 
na, s.f. Poffe del fil delle reni, dove fon 
commeffe le coftole. ; ; 

A spineT, S. [ a fort of mufical in- 
ftrument ] fpinetta, s. f. fpezie-di firu- 
mento muficale di taft?. 

A SPINGARD, s. [afort of brafs gun] 
Spingarda , s. f. firumento bellico da trar- 
re, e vompere muraglie . 

A sPINK, s. [ a chaffinch; a bird} 
pincione, fringuello . 

A SPINNER, s. [ a fort of fpider ] ara» 
Ena, sf aragno, s.m. 

‘A fpinner [ he or fhe that {pins ] fila 
tore, s.m. filatrice. 

SPINNING , s. #/ filare. — 

A fpinning-wheel., filatojo, s. m. fivu- 
mento di legno da filare, che ha una vuo- 
ta colla quale fi torce tt filo. 

A SPINSTER, s. [a woman that fpins ] 
filatrice , s. f. 

Spinfter [a title given in law to all 
unmarried women, from a Vifcount’s 
daughter to the meaneft ] titolo che fi dà 
in tutti gli atti pubblici, a tutte le zi- 
selle, dalle figlie di Vifconte, fino alle 
più infime. i 
fs Spiny-, adj. [thorny ] fpinofo, pien dé 
pine. 

SPIRALI, adj. [turning round like a 
skrew | fpirale, fatto a fpire. 
SPIRALLY , adv. fpiralmente , colle fpi- 
re. 
SPIRATION, S. [ a breathing ] refpzra- 
zione , s. f. i 

A sPIRE) s. [ a fteeple that rifes ta- 
pering by degrees, and ends in-a fharp 
point at top ] fpire, suglia, piramide, s. f. 

The fpire of a church, lagugliaduna 
chiefa . . 

To fpire [to grow up intoa fpire, as 
corn does ] /pigare, far la fpisa. 

SprrIT, s. [a fubftance diftin& from 
matter ] fpirito, s.m. fuftanza imma- 
teriale, e incorporea. i 

God is a fpirit, Iddio è uno fpirito. 

Spirit [ a virtue or fupernatural power 
that enlivens the foul] fpirito, sl fenfo 
vitale. 

Spirit [ or foul ] fpîrito, anima. 

A fpirit [ the ghoft of a dead body] 
Spuwito, P anima d'una perfona morta. 

Spirit [aterm in chymiftry, the fubt- 
left fubftance extra&ted from mixt bo- 
dies ] fpirito la parte più fottile e ignea 
di tutti gli enti, che fi traggono dalle 
cofe per diftillazione, o fimile. 

Spirit of falt, fpirito di fale. 

Spirits [in an animal body are diftin- 


‘ guished in.two kinds, vital’ and natu- 


ral ] fpiriti. 

The vital and natural fpirits , 2fpirità 
vitali, e naturali. 

The fpirits of wine, and other ftrong 
liquors , # Spiriti del vino, e@ @ altri lie 
quori forti , 
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Spirit [ wit, livelinefs ] fpirito , intel. 
letto , ingegno. 

Spirit’ { genius; humour y or nature ] 
Pirito, Sento, umore, s.m. natura y Nd» 
tural difpofizione, sof. 

That is the fpirit of the people, ques 
fio è il genio, 0 Pumore del popolo. 
To do a-thing out of a fpirit of cha» 
rity , fare che che fia per motivo di carità . 

Spirit: [ courage ] fpirito, animo. 

To have a high or great fpirit, effer 
altiero , fiero, orgogliofa. 

To, put fpirit into one, animare, ina i 
nimire, incoraggiare» alcuno. 

_To recover one’s fpirits, vaccogliere y 
viprender , vicuperar gli Jpiviti, vinve- 
nire. 

. To fpirit [ to. encourage ] animare, 
incoraggiare, dare animo, inanimire. 

To fpirit away [ to kidnap ] menar via. 

SPIRITED, adj. [ encouraged ] anima» 
to, incoraggiato , inanimito. 

High-fpirited , fiero, orgagliofo; altiero. 

Mean-fpirited, di baffo cuore, vile, 
abbictto, d anima vile. SAY 

Spirited away; menato via. 

SPIRITUAL , adj. [ that confitts of fpirit 
without matter] fpirituale, incorporeo, 
di fpirito . 

Spiritual [ ecclefiaftical , in oppofition 
to temporal ] fpirituale, attenente a re- 
ligione, contrario di temporale. 

Spiritual [ devout; pious, religious ] 
Spirituale, pio, divoto, dato.allo fpivito. 

SPIRITUALITY, Ss. [ the. contrary of 
temporality ] fpiritualita 5 devozione , 
coltevamento di religione. 

The fpiritualities of: bifhop [ the pro- 
fits which a bifhop receives from his 
fpiritual livings, and not as a tempora! 
lord, as from his vifitations, the or- 
daining and inftituting of priefts, Cc. | 
lo fpirituale d’ un vefcovato, cioè P en- 
trate, dun vefcovo come vefcovo , e non 
come pari del regno . î ) 

SPIRITUALIZATION , sì f a chymical 
term, the extraction of the moft pure 
and fubtle fpirits out of natural bodies j 
Spiritualizzazione, s. f. termine chims 
co. 

To sPirRITUALIZE [ to reduce a com« 
pat mixt body into the principle, -cal- 
led fpirit] fpiritualizzare, ridurre un 
corpo folido, con eftrarne gli fpiviti. 

SPIRITUALIZED) adj. fpiritualizzato « 

SPIRITUALLY , adv. fpiritualmente . 

Spirituous , adj. [ full of fpirits ] fpi- 
ritofo, che ha vivacità di [pivito. 

SPISSITUDE ) S- [ thicknefs } [pef- 

SPISSITY , S fezza 5 Speffità è 
denfita, sf. > 

A Spit, ®. [aninftrument for roafting 
meat ] fpiedo è fchidione ,-s. m. 

A turn-fpit, uz torna fpiedo. é 

Spit , é un preterito del verbo, To fpit , 

Spit , adj. fputato. 

To fpit [to put on the fpit ] mertere 
nello fpiedo . 

To {pit [ to evacuate fpittle ] fputare - 

To fpit upon one’s face, fpurare nel 
vifo ad uno. 

To fpit blood, fputar fangue. 

A SPITCHCOCK , or SPITCHCOCKEEL » 
s. [a large fort of eel] fpezied’ anguil- 
la groffa. 

SPITE, s. [ malice, grudse, fpleen] 
rancore, difpetto sodio , maltalento, SM. 
onta, malizia , s. f. pag 

He has a fpite againft me, egli m ha 
in odio, egli è pieno di maltalento verfo 
dt me. Peg) 

° In fpite; per difpetto, in difpetto, ad 
onta. 

I will do it in fpite of your tecth, 
voglio farlo a difperto voftro 5 maigirado 


voftro « To-fol 
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To fpite , verb. act. difpettare, fat dif- 
petto, fdegnare . eat 

SpITED , adj. difpietato, irritato» 

SPITEFUL , adj. difpettofo , def come 
piace di far difpetto, di coftumi fcortefì 4 
maliziofo . 

SPITEFULLY , adv. difpettofamente, con 
difpetto, con rabbia , di mal talento, 
Sdegnofamente , maliziofamente . 

SPITEFULNESS, S. difpetto, mal ta- 
Fento, s. m. malizia, ftizza, s. f. 

SPITTED, adj. [ from to fpit] meffo 
mello fpiedo. : 

A Sa s. [one that fpits often} 
uno che fputa fpeffo. 

The anta Selo es > le prime corna 


d’ un cervo. 
A fpitter [a red male deer above a 
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to another, by interweaving their ends , 
after opening their ftands] congegnare. 
due corde per î due capi. 

A sPLINTER [a {mall fhiver of wood ] 
Scheggia , s.f. ftecco, s. m. 

To sptir [to cleave or cut afunder ] 
fendere, fpaccare . 

To fplit afunder, fendere in due parti , 
o fenderfi in due parti. 


Sa TIT Me Dadi 





~Spoot, s. cannello, s.m. mel quale 
viene accannellata la trama, e ft mette. 


«dentro della fpola foftenuto da uno fpoletto. 


The fpooling wheel, arcolajo, s.m. 


Sirumento rotondo ful quale fi mette la 


mataffa per incannarlo nel cannello . 

A SPOON, s. cucchiajo , sm. | 

To be paft the fpoon [to be beyond 
the ftate of infancy] effer fuor dell’ in- 


To fplit upon a rock, naufragarecon- fanxia. 


tro uno fcoglio. 
To fplit one’s fides with laughing, 


vir delle rifa. 
SPLITTED , or fplit, adj. feffo, fpac- 
cato + 


SsPiOw 4 i 
Sport, s. [ plunder] fpoglie, preda di 


year old] cerviatto, che ha paffato un JSpoglie. 


anno . 

SPITTLE , S. [ the moifture of the 
mouth ] fputo, s.m. fcialiva , s. f.lama- 
teria che ft fputa . 

Spittle [ contra of hofpital ] Spedale, 
s.m. 

A fpittle-beggar, un mendico, un peg- 
zente ufcito dallo fpedale. 

To rob the fpittle [ a proverbial ex- 
preffion ] rubar lo fpedale , cioè rubare ad 
un povero uomo si poco che ha. 

L 


A sPLASH of dirt, zacchera, s. f. 

To fplafh, verb. at. gaccherare, mac- 
chiar di zacchere. 

SPLASHED , adj. zaccherato è 

SPLASHING, s. zaccheramento ,s. m. /0 
waccherare. . 

SPLASHY,; adj. zaccherofo , fporco , mel- 
mofo. 

SpLaTcuy , adj. [ painted, counterfeit ] 
falfo, falfificato. 

To spray a horfe [to put his fhoul- 
der from the breaft ] fpallare uncavallo. 

Splay-footed, sbélenco, ftvambo., bilen- 
co, che ha le gambe forte. 

The spLEEN, orspLENE; s. [ the milt 
under the left fhort-ribs] milza, s. f._. 
_ To be troubled with the fpleen, effer 
sncomodato dalla milza  effer fplenetico . 

Ne Spleen [ fpite, hatred, grudge ] 
odio, vancore , difpetto, mal talento, s.m. 
ra, flizza, animofita’, s. f. 

. To take a fpleen againft one, avere 
in uggia, 0 în odio qualcheduno, avere 
un calcio in gola altrui. | 

Spleen-fick { troubled with the fpleen ] 
Splenetico, che ha male alla milza. 

Spleen-wort [ ceterach, or milt-waft ] 
Jcolopendra , s.f. 

SPLENDENT , adj. [ fhining, bright] 
Jplendente , fplendiente. 

SPLENDID, adj. [ great, magnificent ] 
Splendido, magnifico, chiaro, fontuofa, 
sagguardevole . 

SPLENDIDLY , adv. fplendidamente, ma- 
Egnificamente, fontuofamente . 

SPLENDOR, s. [ brightnefs ] fplendore , 
8. m. 

se Splendor [ pomp, magnificence ] 
Splendore, pompa, magnificenza . 

To live in great fplendor, vivere com 
gran Splendore, 0 molto fplendidamente è 

SPLENE, v. Spleen. 

SPLENETICK , adj. [ fpleen-fick ] fple- 
metico, che ha male alla milza, 

The fplenetick-vein , /2 vena fplenetica. 

A SPLENT, or Sprint, s. [a piece of 
broken bone ] fcheggia d’ offa. 

A sPLENT.[ a flat piece of wood for 
a-broken bone] afficetle, s. f. 

A fplent [a hard {welling on the bo- 
ne of the leg] fpinella, s. f. malattia 
che viene al cavallo nell offo della gamba. 

_Splents {harnefs for the arms | byac- 
ciale, s.m, 

TO SPLICE a rope [ to join one rope 


Spoil [ or robbery ] /adroneccio , ladro- 
cinto , furto. 

To commit fpoils, commetter un la- 
droneccio . 

- To fpoil [to rob or plunder] rubare, 
commetter vuberia, predare, facchesgia- 
ve è 

To fpoil a country, defolare , rovina- 
te, predare un paefe. 

To fpoil [to marr ] guaftare , fconcia- 
ge, TOVINAre è 

To fpoil one’s work, guaffare, Scon- 
ciare il fuo lavoro. 

Eating in the morning fpoils my fto- 
mach, #/ far colezione mi guafta VP ap- 
petito. 

s$ To fpoil [or break ] one’s meafu- 
res, romper l'altrui mifure , deludere 
gli altrui difegni . 

SPOILED, adj. rubato, predato, faccheg- 
Ziato. 

A SPOILER, s. guaftatore, sm. gua- 
ftatrice, s. f. 

SPOKE, è 
fpeak.. un 

SPOKES, s. [ the rays of a wheel] 
vazzi,s.m. quel legno dellaruota, che 
partendofi dal mezzo ove è impoftato reg- 
ge, e collega il cerchio efteriore. 

A weaver’s fpoke, fubbio di teffitore. 

SPOKEN, adj. [from to fpeak | par- 
lato, detto. 

: The things fpoken of, /e cofe foprad- 
ette. 

No to be fpoken, che non fi può efprz- 
mere. 

A well fpoken man, unuomo che par- 
la bene, um uomo eloquente. 

A fpokefman , s..[ one who fpeaks in 
behalf of another ] oratore. 

To sPoLIATE [to fpoil or rob] fpo- 
liare, privare, rubare. 

SPOLIATION, [ a fpoiling or robbing ] 
Spogliamento, s. m. fpogliagione , priva- 
zione, sè f. 

SPONDEE, s. [a foot of latin or greek 
verfe , confifting of two fyllables ] fpon- 
deo, s.m. piede di due fillabe ne’ verfi 
latini, e grect. 

SPONDYL, s. [a knuckle or turning 
joint of the back-bone ] menatura , s. f. 
cogiuntura dove fi collegano le coftole al- 
la fpina. 

SPONGE, v. Spunge. 

SPONSAL , adj. [ belonging to a fpoufe 
or marriage ] fponfalizio . 

SPONSION, s. | promife, or obliga- 
tion ] promeffa , obbligazione, s. fa 

A sponsor, s. [ an undertaker or fu- 
rety for another ] mallevadore, s. m. 

A fponfor.[ or godfather ] patrino, 
compare. 

SPONTANEOUS, adj. [ free, that a&s 
of its own accord ] fpontaneo , e fponta- 
no, volontario » 

SPONTANEOUSLY, adv. fpontanamen- 
te, efoontansamente , di propria volontà, 


un preterito del verbo To 


A fpoon-full , uma cucchiajata. . 
Spoon-meat , tutte quelle vivande che 


Smafcellarfi, fganafciarfi delle vifa, mo- fi mangiano col cucchiajo. 


Sport, s. [ paftime, divertifement J. 
diporto, paffatempo, traftullo , follazxey 


Spaffo, s. m. recreazione, s. f. 


For fport’s fake, per diporto . 

You fhall fee pretty fport, voz vede 
rete qualche cofa di bello. i 
She is ufed to fee the fport, ella fe 

sl fuo meftiere. i 

Sport [ hunting, fowling, fifhing, ©&c. J 
il a della caccia, della pefca, e fi-. 
mili. 4 

He is a great fports-man, egli è un 
gran’ amator della caccia, o della peftae 

To make fport [to divert ] divertire, 
vecreare , far ridere . 

To make fport with one [to laughat 
him ] riderfi, burlarfi , farfi beffe d’uno . 

I did it only to make fport, /’ 40 fatto. 
Solamente per paffarvi , oper paffatempo. 

Sport [a basket or panier ufed by men- 
dicant friers ] fporta, s. f. - 

To fport [to fport one’s felf, to die 
vert One’s felf] diportarfi , fpaffarfi, pi- 
gliarfi foaffo, feberzare , traftullarf » 

Fortune fports with men, /a fortuna 
fi burla degli uomini. . 

To fport with one [to make a fool of 
him ] burlarfi, beffarfi , farfi beffa d'uno è 

To fport with religion, far poco conto 
della religione.» 

SpoRTED, adj. diportato , fpaffatos 
Scherzato, trafiullato, v. To {port . 

A spORTER, Ss. quello, o quella che 
Seherza volontieri. 

SPORTFUL , adj. [ diverting ] guffofo, 
piacevole , che divertifce. È 

Sportful [ gamefome, full of play ] 
Scherzofo , burlevole, {cherzevole, fcher= 
zante. 

SPORTFULLY, adv. [ fportingly ] per 
paffatempo , per fcherzo , per divertimento. 

SPORTING 5 S. diporto , paffatempo, 
Scherzo, trafiullo, divertimento, s.m. 

A spor, s. [ablotorftain] macchia, 
tacca», sigle He. 

A fpot of oil, una macchia d'olio. 

A fpot of dirt, zacchera, s. f. 

A fpotofink, fcorbio ye fgorbio, sem. 
macchia @ inchioftro. 

% The fpot of fin, fa macchia det 
peccato. ) 

A fpot [or blur] in one’s reputation, 
tacca d’ infamia. i 

A fpot [a fpeck or mark] macchia; 
chiazza. f To 

A fine fpot of ground, un bel pezzo 
di terra. x” i : 

I was upon the fpot, zo ero ful luo. 
£0, 70 evo prefente. . aN 

He died upon the fpot, morì fulla 
piazza . 

To pay money upon the fpot, pagare 
danari contanti. 

To fpot [ toftain] macchiare, fporca- 
se, imbrattare. 

To fpot [or blur] one’s reputation ,, 
or honour, macchiare! altrui reputazio-. 
ne, 0 onore. 

To fpot with ink, fgorbiave, e fcorbia- 
res imbrattar con inchioftro. 

To fpot [to fpeckle ] macchiave, ma- 
culare, chiazzare , indanajare . 

SPOTLESS, adj. [ without fpot ] #m- 

MACY 








— it. Woe a, 
ore 
matulato , Senza macula, fenga manca- 
mento, intero , buono. AR A 

A fpotlefs life, una vita immaculata, 


Senza macula. 


SporTED, adj. macchiato , fporcato , 
smbrattato. A i 

Spotted [ fpeckled ] macchiato, macu- 
lato, chiazzato, danajato , pezzato + 

A SPOTTER , S. vicamatrice è : : 

A fpotter of hoods , ricamatrice di 
cuffie . 5 

Sporty, adj. [ full of fpots] macchia- 
to, imbrattato, fporcato , pieno di mac- 
chie, maculato . 

A spouse , s. [ bridegroom , or hut 
band ] fpefo, marito. 

Spoufe [ bride, wife] fpofa, moglie. 

A SPOT ) Of WATER-SPOUT, S. Zam- 
pillo, s.m. fottil filo d’ acqua che fchiz- 
za fuori da picciol canaletto. — 

A fpout [ a mafs of water colle&ed be- 
tweena cloud and the furfaceof the fea, 
in fhape of a pillar, or water-fpout, and 
brings fhips that are near them into great 
danger, unlefs they be difperfed and bro- 
ken by fhot from the great guns] nem- 
bo, nuvola ofcura, la quale dopo aver 
attratto dall’ una delle fue eftremità una 
gran quantita d’acqua del mare, è fe- 

‘uitata da un turbine di vento che la 
diffolve, e fa che î vafcelli che vi fi tro- 


_ vano vicini pericolano a’ effer fommerfi , 


Ye non viene a.tempo difperfa dai tiri de 
cannon. 

A rain-fpout [a fudden fall of rain , 
like a torrent] un torrente di pioggia , 
un acquazzone . 

A fpout for rain , on houfe-eaves , 
gronda ,-s. f. 

The fpout of a mill-hopper, tramog- 
gia, s.f. 

To fpout, or fpout out, verb. att. get- 
fare, riverfare , fpandere , fpargere , tra- 
boccare, verfare . e 

To {pout , or fpout out, verb. neut. doc- 
ciare 5 {Sorgare, zampillare , fchizzar 
fuori , sboccare . 

To fpout down , déluviare, piovere 
frabocchevolmente . 

SPOUTING out, s. fgorgo, 
to. 

Spouting out, adj. zampillante , fgor- 
gante 


gorgamen- 


S PR. 


A SPRAIN , s. [a contorfion or wre- 
Ring of the tendons of the mufcies, by 
fome accident ] fforcimento , s. m. floga- 
tura, s.f. 

To fprain, verb. 28. difconciare , fcon- 
ciare , diflogare, flogare, ftorcere , pret. 
ftorfi. i 

To fprain one’s foot, di/logarfi , fcon- 
ciavfi un piede. 

To fprain one’sarm, flogarfi un brac- 
cio . . 

SPRAINED, adj. difconciato, fconcia- 
to, fconcio , diflogato, flogato, ftorto. 

SPRAINTS, s. [ the dung of an otter } 
lo fterco d’ una lontra. 

SPRANG , preferito del verbo , To fpring. 

A spRAT,s. [a filh] fardina, s. f. 

To SPRAWL [to lie onthe ground, to 
Rretch out at length] /Fenderf per ter-- 
fa + 
_* A spray, s. [a bough or fprig] 
frafche , s. f. 

Spray-faggots , faffello di frafche. 

PREAD, adj. tefo, tirato , ftirato ,fpar- 
fo, v. To fpread. 

To fpread [or ftretch out] ferdere , 
diffendere , flargare, fiendere. 

To fpread one’s arms, tendere, ffen- 
dere le braccia. 

Spread your legs, /Fendere., flai'gate Ve 


| gambe. 


Tom. Il. 


le dees pe ‘ial 

Ts'P re 

To fpread [or lay ] the cloth, mer 
ter la tovaglia. — : 

To fpread a net, tender le reti. 

To fpread fail, fpiegar le vele. 

To fpread Lor {catter ] fpandere , fpar- 

ere, fparpagliare. 
È To Lenti s fpandere del letame. 

To fpread ftraw in a room, fparpa- 
gliare della paglia in una camera. 

To fpread, or fpread about a report, 
Spandere, fparger fama, divolgare, dar 
UOrA . (RAPE 
‘ To fpread, verb. neut. ftenderfi , fpar- 

£erfe. 

To fpread [ as a flower] aprirfi, par- 
lando d’un fiore. 

A sPRIG, s. [ a fmall twig or branch 
of a plant ] ramufcello , bronco, rampol- 
lo, germoglio, virgulto, s. m. 

A fprig of rofemary, un ramufcello di 
vamerino . 

SprIGGY , adj. pieno di ramufcelli , 
rampolli, 0 germogiy. 

A sPRIGHT , s. [a phantom , or hob- 
goblin ] fpivito, s.m. fantafima , s. f. 

SprIGHTS [a fort of fhort arrows for- 
merly ufed in fea fights, which had 
wooden heads, made fharp] fpezie di 
frecce corte delle quali fi fervivano altre 
volte ful mare. 

SPRIGHTFUL, adj. U fpiritofo , alle 

SPRIGHTLY , adj. gro 4 Vivace. 

SPRIGHTLINESS y S. vivacità , allegria , 
s. f. 

A sPRING , s. [ fource or fountain J 
fonte , fcaturisgine, forgente, s. £, 

Spring-water, acqua forgiva. , 

Spting [ origine, caufe] fonte, orig:- 
Ne, caufa, principio. 

The fpring [ ordawn] ofthe day, ? al- 
ba, il far del giorno. 

Spring [ one of the four feafons of the 
ycar ] primavera, s. f. una delle quat- 
tro flaggziom dell’ anno. 

The fpring of a lock, molla di ferra- 
tura. 

He fetsall fprings a going in order to 
get his aim , egli impiega ogni mezzo 
per ottenere tl fuo intento. 

A fpring [or run] inorder toaleap, 
lancio . 

To take a fpring in order to leap , 
prender il lancio. 

To fpring [ to arife, come, or fproat 
out as a river or water does] furgere , 
Scaturire, fcoppiare , ufcive, fgorgare è 
sboccare , parlando dell'acqua. 

Where the river fprings, tm quel luo- 
go-dove furge il fiume . 

The water that fprings out of the rock , 
Pacqua che fcaturifce dalla roccia . 

To fpring [.to fprout or fhoot forth like 
plants or flowers | fpuntare , germoglia- 
re, cominciare a nafcere, gemmare., par- 
lando delle piante, e de fiori. k 

To fpring [ toarife, or proceed ] 24/f- 
cere, procedere , provenire, derivare, ve- 
wire , pret. nacque, provenne y venne è 

Thence fpring all our misfortunes, da 
12 nafcono , oprocedono tutte le noftre dif- 
grazie . 

To fpring [or leap] faltare. 

To fpring.a partridge, far Jevare una 
pernice. 

To fpring a mine, far volare una mi- 
na, far fcoppiare una mina. 

To fpring a leak [ to begin to leak] 
fare acqua, dav la nave Ventrata per le 
Sue feffure al? acqua. 

To fpring [ or dig] awell, cavare un 
pozzo . 

To fpring a maft [fea term, when a 
mait is only crack’d, but not broken, in 
any part of it] fendere Palbero. 

The ftorm has fprung our maft, Val 
bero s°è feffo nella tempefta. 
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A SPRINGAL; s. [a ftripling or young 
man] un frafchetta, un giovanotto. 

A SPRINGE ; s. [a fnare or device ; 
made of twifted wire, to catch birds or 
fmall beafts ] Jacciuolo , g2lappio, s.m. 

A SPRINGER , s. [the fpringer of an 
ie gate | impafte , sm. 

SPRINGY 5 adj. ex. Spring or pla- 
ftick ] bodies, corpi salici.» i oes 
molla. ; 

SPRINKLE, S. 
afperforio, s.m. 

To fprinkle [to bedew with fome li- 
quor, to wet with drops of liquor af- 
pergere , bagnare, fprazzare, Dorati 5 
Spruzzare, fpruzzolare . 

To fprinkle with holy water, a/per 
gere con acqua fanta. 

a fprinkle with falt, afpergere di 
ale. 

f SPRINKLED , adj. a/perfo, bagnato , 
Sermanpea, Spruffato, fpruzzato , fpruz- 
zolato . 

A SPRINKLING 5S. afperfione , s. f. fpruz- 
zelo, fpruzzo . 

Small fprinkling rain, fpruzzaglia, ace 
quicella, poca pioggia , e leggiera. 

He has fome {mall {prinking of Italian, 
egli ha una tintura , un’ infarinatura 
dell’ Italiano. 

A sPRIT-SAIL [the fail which belongs 
to the bolt-fprit maft ] trinchetto . 

Sprouts , s. [a fort of young cole- 
worts ] broccoli, pipita s0tallo di cavolo è 

A fprout of a tree, germoglio, pollo- 
ne, tallo, fprocco a’ albero. 

To fprout [ to put frthas plants ] ces 
ftive, germogliare, gettare, mettere. 

SPROUTING , ad). germogliante , che 
germoglia, che getta. 

SPRUCE , adj. [ neator fine in clothes ] 
attillato, galante, leccato, leggiadro è 
lindo, pulito, vago . ° 

Spruce leather [ i. e. Pruffia leather] 
cuoso di Pruffia . 

A fpruce fellow , um zerbinotte è, um 
fchifa ?l poco. 

To fpruce it, paravfi, adornarfi, fias 
JulP attillatura . 

SPRUCELY, adv. adornatamente, con« 
tamente , vagamente, pulitamente , line 
damente . 

SPRUCENESS 5 S- ACCONCEZZA , -attilla- 
tura , graziofità 4 lindezza , pulizia y 
Swick. 


A holy water fprinkle, 


SPRUNG , è un preterito del verbo, To 
fpring. i 
SPRUNT , adj. [ very aftive, or brisk, 
wonderful Vnelvi] molto lefto , e vivace . 
PU 


A spup, s. [a fhort forry knife] un 
coltellaccio , un cattivo coltello . 

A fpud [ a defpicable fellow, a fhort- 
arfe ] un’ uomicciatto , un nano, un pig- 
Meo + 

To spuE , or to fpue up [to vomit] 
vomitare è 

SPUING 3 S. VONNtO SM. . 

Srume, s. [or fcum ] fpiuma, fehiu- 
ma, fpuma + i 

SpumID., spumous , adj. [ foamy or 
frothy ] fpumofo, pien di fpuma. — 

Spun , ¢ un preterito del verbo, To fpin. 

SPUNGE , s. [ a fubftance which grows 
under the rocks] fpugua, s. f. ; 

To fpunge [to waih or rub a thing 
with a fpunge ] nettare, o fregare che 
che fi fia con fpugna. x 

ui fe oe DINE one [ to cat and drink 
upon his coft]. feroccare, mangiare € ben 
re a fpefe altrur. 

SPUNGED 5 ad). 
Spugna . 

Spunged upon, 

A SPUNGER >» 5 
sì Mm. 


nettato » fregato con 


feroccato » 
feroccone 4 parafite s 


ins SPUN- 


PN "a 0, 
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SPUNGINESS, S- fpugnofita, S.f. — 

SpUNGING , S. lo feroccare  ferocchio. 

A fpunging-houfe , la cafa dun birro. 

SpuNGIOUS 5 Or sPUNGY , ad). [ hollow 
like a fpunge] fpugnofo , bucherato a 
guifa della fpugna. 

SpunK, s- [ touchwood , half rotten 
wood ] efca, legno mezzo fracido. 

Spunk [or match] miccia, sf. 

A spur, s. [adevice tomake a horfe 
20 | fprone, s. m. firumento noto col qua- 
le fi pugne il cavallo. ny 

se Spur [enticement] prone, 72ncen- 
tivo. ] Hi ee 

A cock’s fpurs, fproni , 0 unghioni d 
un gallo. 


To be upon the fpur [or in great ha- 


fie ] effer in gran fretta. 

To come upon the fpur , 
battuto. i | 
‘ To fpur [to prick a horfe with a fpur ] 
Spronare, pugnere collo forone le beftie da 
cavalcare » a 

To fpur one on [to egg him on or 
forward ] fpronare , follecitare , affretta- 
fe , eccitare, incitare. 

To fpur-gall a horfe , piagare un ca- 
vallo cogli fproni . La 

Spurce 5 s. [a fort of herb] tztzma- 
glio , titimalo, s.m. forta d'erba. — 

Spurious , adj. [ bafe born] fpurio , 
baftardo , nato in adulterio. 

st Spurious [ not genuine, falfe, coun- 
terfeit ] falfo, corrotto, falfificato, fup- 
pofto . 

To sPURN 
erar calci. 

He fpurn’d him away 5 fo feacciò via 
a calci în culo. 

SPURRED , adj. fpronato, follecitato , 
affrettato , incitato , eccitato. 

Spurred [having fpurs ] /pronato , che 
ha fpronz. 

A cock fpurred, un gallo fpronato . 

A SPURRER , Ss. quello, 0 quella che 
Jprona , che follecita . 

A sPURRIER [or maker of fpurs] fa- 
citor di fpronî. 

SpuRRY, s. [a fort of herb ] forta d° 
erba . 

A SPURT , S. capriccio , ghiribizzo , 
s.m. fantafia . 

To be all for afpurt, ortipon a fputt, 
fatto a capriccio. 

To fpurt [to burft out as liquors out 
of a bottle] febizzare, zampillare , fal- 
tar fuora, proprio de’ liguidi quando fca- 
turifcono con impeto . i 

SpurTED ad). zampillato, fehizzato. 

A SPUTTER , s. [ noife, buftle ] ffreps- 
to, fracaffo, romore. 

To fputter Nee aan fputacchiare è 

Pari 


venire a fpron 


[to kick at] calcitrare » 


SPY) S. Bene fpione, s.m. 

To {py [to obferve, to watch ] fpia- 
ve, offervare , inveftigare. 

To fpy [to fee or perceive] vedere , 
Scoprire, difcernere. 

To fpy out a fault, trovare, Scoprire 
un’ errore. 

SpyED, adj. fpiato, offervato, inve- 
ftigato , veduto, fcoperto. 

S 


A squas, s. [a foft ftuffed cufhion or 
Stool | fgabello ripieno di borra . 

A fquab [ athick fat man] um uomic- 
ciato repleto , 0 groffo. 

SquaB, adj. [ little and fat ] paffutto, 
corto e graffo. 

A fquab rabbet [ one fo young as not 
to be fit toeat ] unconiglio giovane, tan- 
to che non è buono a manziare. 

To {quab one [to beat him to mam] 
rartaffare, malmenare, zombare alcuno . 

SQUABBED, adj. fartaffato, malmena» 
to, Zombato. 





NS O RE 
CA SQUABBLE, s. [a quarrel, difpute ] 
zuffa , riffa, contefa. ARTT AE 

To fquabble [to quarrel ] contendere, 
difputare, contraftare , litigare... © 

SQUABBLED, adj. contefo, difputato , 
contraftato, litigato. 

Squabbled [among printers, is when 
feveral lines are mix’d one among ano- 
ther, in a form] una formadi cui le ri- 
ghe fono fcompigliate . 

A SQUADRON, s. [ a certain number of 
horfe ] fquadra, banda, s.f. fquadrone , 
sm. 

A fquadron of men of war, una fqua- 
dra di vafcelli di guerra. 

A SQUALL , s. [ fea term, a fudden 
ftorm of wind or rain] burrafca, tem- 
pefta, turbine di vento, 0 di pioggia. 

To fquall, v. To fquawl . 

SquUALLID, adj. [ foul, nafty ] fporco, 
Sudicio, e fucido, imbrattato » 

To squanper [tolavifh, to fpend or. 
wafte] difpergere , prodisalizzare , diffi- 
pare, fprecare , fparnazzare , fpafimar 
la roba, fcialacquare , mandare a male, 
pret. difperfi . . 

SQUANDERED away , ad}. difperfo , pro- 
digalizzato , diffipato , fprecato, fpar- 
nazzato, fcialacquato , mandato a male . 

A SQUANDERER, Ss. fpregatore, fcia- 
lacquatore, prodigo, s.m. feialacquatri- 
ce, fpregatrice , s. f. 

A SQUANDERING away , feialacquio , 
Scialacquo , prodigalita , fpregamento. 

SQUARE, adj. [confifting of four equal 
fides , and as many right-angles] gua- 
dro , di figura quadra. 

A fquare number [in arithmetick, a 
SARDA multiplied. itfelf] numero gua- 

v0. 

The fquare root , Ja radice quadra , 
quella fomma , che multiplicata in fe fteffa 
produce il numero dato. 

% Square [honeft, juft, fair ] oneffo, 
giufto, leale, candido ; fchietto , fincero . 

Square dealings , maniere di trattare 
onefte, giufte y candide, o fchiette. 

A fquare , s. [or fquare figure] un 
quadro , o figura quadra , che ha gli an- 
golî, e le facce eguali. 

A fquare [or carpenters , ©. rule] 
Di gia > sf. firumento col quale fi fqua- 

TA è 

To bring athing into fquare , to work 
it upfquare, fquadrare che che fi fia, vi- 
duvla in quadro. 

This is out of fquare [ orirregular ] non 
è quadro. 

A fquare [a fquare open place ina 
town | piazza , s. f. luogo aperto e qua- 
drato dentro le mura d’una città. 

se Upon the fquare [ fairly,honeftly,wi- 
thout diffimulation] francamente, [chiet- 
timente, finceramente , candidamente . 

To play uponthe fquare, giuocar fran- 
camente , fenza truffare . 

Upon the fquare [without odds ] del 
pari, egualmente, fenza vantaggio. 

How go fquares [or matters | come 
vanno gli affari 

He told me how fquares went , Juz mi 
raccontò lo ftato delle cofe< 

That will break no fquares, guefto non 
è granfatto 5 quefto non fara breccia fra 
di not. 

Square built, fabbricato în quadro. 

To fquare [ to make fquare ] quadra- 
re, ridurre în forma quadra. 

se To fquare [ to quadrate or agree ] 
quadrare; accordarfi., convenire, ftar bene . 

His converfation fquares my humour 
very well, Za fuz converfazione quadra 
2] mio umore, 0 fi confa col mio umore. 

SQUARED, adj. guadrato. 

SQUARING, Ss. Quadro, s. m. Jo fqua 
dare, quadratura. 


ey > 
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| The fquaring of the circle, Ja quadvae 

tura d’un cerchio. — i 
To SQUASH [to pash or bruife flat] 

Schiacciave ,ammaccare , infragnere , pret. 

inftanifi >. «STs - @ 


SQUASHED , adj. fehiacciato, ammacca= — 


to, infranto. 


. 


%. p 
SQUAT, adj. [ couring down] quatto, 


quattone. 

To lie, or fit, fquat, /far quatto, 0 
quattone . 

Squat hi thick and fhort ] paffuto , cor- 
to e groffo. . 

A fquat [or well compa&ted ] hon, 
una cafa ben fabbricata, e ben comoda. 

To fquat [to lie or fit fquat ] appiat- 
tarfi , ffar quatto. 

To squaut [ to bawl out] gridare 
fchiamazzare, ftridere, fivillave. 

She isin labour, I hear her fquaul, e/- 
la ha le doglie, la fento gridare. 

“4 SQUAULER, S. quello , 0 quella che 
Brida. i 

A SQUEAK, grido, firido , ftrillo. 

To give a fqueak, gettare un grido. 

To {queak out, fivideve , ftrillare. ~ 

A sQUuEAKING, 8. grido, ftrillo, s.m. 

SQUEAMISH , adj. [ weak-ftomached ] 
Svogliato , ffomacato . ; 

A fqueamisn ftomach , uno ffomaco 
Svogliato . 

SQUEAMISHNESS , s./fomacazione , fto- 
macaggine . 

To SQUEEZE 
re, premere. 

SQUEEZED, adj. premuto, fpremuto. 

A squiB, s. [ afort of fire-work ] raz- 
20, s.m. forta di fuoco lavorato, che fè 
getta per Pavia. i 

A squitt , s. [or fea-onion ] fquilla 


o cipolla fquilla. i 
SQUINANCY , ss l [a fharp difeafe , 
SQUINCY , Ss. which affetts the 

throat , ftops the breath, and hinders 

the fwallowing of meat] fquinanzia , 


s.f. male che viferra le fauci, e foffoca, 


[to prefs hard ] premes 


che diciamo anche fpivimanzia , fcheran= — 


zia, € fchinanzia. 
Troubled with the fquincy, /guinan. 
tico, che ha il male della fquinanzia. 
SQUINANTH , s. [a medicinal fweet 
rush | Squinante, s.m. giunco odorato . 


al 
L 


SQUINT , or fquint-eyed [ one that has — 


{quinting eyes ] um guercio , che ha glioc- — 


chi ftorti. 
To fquint [or look a-fquint ] sbieca- 
re, effer guercio. — ‘© 


& 


He or ine fquints , egli è guercio, o 


ella è guercia. . 

SQUINTING , s. Peffer guercio. 

SQUINTINGLY 4 adv. biecamente , da 
Suercio. | mie 

A squire 4 s. [or efquire ] feudzero , 
titolo d’ onore in Inghilterra , un grado 
meno d’ un cavaliere. 

A french fquire [ or fpunger ] un feroce 
cone, un parafito . 

Squire , for fquare, v. To fquare. 

A SQUIRREL, s. [ a fortof wood wea. 
fel ] fcojattolo, s.m. animal falvatico di 
Spezie di topo, colla coda velluta. 

. The squirt , s. [ or loofenefs } caca- 
juola, foccorvenza, s. f. 

To fquirt [ to fpirt out] 
aver la cacajuola + 

To fquirt one’s wit [to 
fear ] fcacarfi di paura. 


feacazzare, 


To iquirt [ or to fyringe ] water , febiz- i 


zare dell’ acqua . 
SQUIRTING 4 S. 

lo fcacazzare . 
To squITTER, v. To fquirt. 


STA. 


feacazzamento, s.m.. 


A stan, s. [a wound with'adagger] _ 


una fioccata, una pugnalata. — 
To gi- _ 













be in great D, 





i) mo Ue 
di. Ri i 
ro give one a ftab, dare una flocea- 
uw 


uno. Ì 
To ftab [to wound by a thruft with 
dagger or fword ] pugnalare , ferir di pu- 
gnale, 0 di fpada. ast i 
 StaBBED , adj. pugmalato , ferito di 
pugnale, 0 di fpada. mT 
STABILITY 5 S [ firmne6 ] Mabilirà 3 
fermezza. > PIE | 
STABLE; adi [conftant, pia J Mep ¥ 
fermo < durabile, coftante , permanente. 
fi A 2 ble, s. [to eephorfe in ] /ftalla. 
__A ftable for fwine [or hog-fty ] por- 


cile. 
| A ftableforiheep, un’ ovile , una man- 


Ya è 
P. When the fteed’s ftollen, fhut the . 


ftable door , ferrar la falla , perduti t 
buoi, cid è cercar de’ rimedj, feguito il 
danno . i 
To ftable [to houfe cattlein a ftable ] 
alloggiare în una falla . } 
j STALLED, adj. alloggiato inuna ftal- 
ae 
STABLING , s. [ what they pay in an 
Inn for horfes lying in the ftable ] /ta/- 
daggio, s.m. quel che fi paga all ofteria 
per l alloggio delle beftie. Ta 
 STABLENESS, s. [ ftability ] /Pabilird, 
fabilezza, fermezza, s. f. 


(-* To sragtisu [ for to eftablih ] ffadi- 


live, confermare , ftatuire, diliberare , 
ordinare, pref. ttabilifco, ftatuifco. | 
Sraccapo , s. [a pale or fence ] /fec- 
cato, s.m. 
A srack , s. [a pile of wood three 
foot long, as many broad, and twelve 
foot high | catafta di legna, lungae lar- 
a tre piedi, e alta dodici. i 
"A ftack of chimneys, un filare di cam- 
mint. 
A ftack of corn or hay , una bica di 
grano, o di fieno. 
“A sTaFrr; s. [a ftick ] un daffone. 
A quarter-ftaff, un baftone a due pun- 


te. 

Jacob’s-ftaff [a mathematical inftru- 
ment] aftrolabio. 

A hunting ftaff [or boar-fpear ] fpie- 
do, s.m. 
The ftaff of an halbard, ? afta d’ un 
alabarda . per 
. The white ftaff [or rod , fuch as is 
worn. by fome of the King’s officers ] 
la bacchetta bianca. 
« A crofier ftaff , or bifhop’s ftaff, un 
paftorale . 

‘A ftaff [or ftanza] of verfes , /fan- 


ZA , S- 


A 
~~ A Mfaff of a pfalm, verfetto dun fal- 


#0 în mufica . 

A srac [ a red male deer five years 
old] cervo di cinque anni. 

A ftag-beetle [aninfe&] cervo volante. 
- A STAGE, Ss. [a place where players act] 
teatro, palco, pergolo , s. m. 
‘| To bring one upon the fiage, mettere 
una perfona in ballo. 

To go off the ftage [ in a proper fenfe ] 
vitîrarfi dopo aver fatto la fua parte. 

To go off the ftage [ to die ] morire, 
andare a babboriveggoli . 

A ftage-play, opera teatrale, comme- 
dia, una tragedia. 

A ftage-writer, un comico, quegli che 


- ferive, 0 compone commedie, o tragedie, 


componitor di tragedia . 
| A ftage [of a Journey ] poffa. 
‘© To come to the ftage , arrivare alla 
pofta. 
A ftase-horfe, un cavallo di pofta. 
A ftage-coach , una carozza di viag- 
gio. 
ci A sraccarp, s. [a young male deer 
of four years old] cervo di quattro an- 
#1 . 


‘barcolla, &c. 


‘To stAGGER [to trip or reel] dar 
collare, tentennare, traballare. 

‘o ftagger [ to waver, or be in doubt] 
balenare, vacillare, ftare ambiguo , dub- 
biofo , fluttuare. 4 

A sTAGGERER, 8, quello o quella che 


STAGGERING , adj. [in a proper and 
figurative fenfe] barcollante, vacillan- 
te, fluttuante, titubante. 

STAGGERINGLY , adv. barcollone. 

To walk ftaggeringly, camminare , an- 
dave barcollone, o barcollando. © 

‘The sTaGcERs , s.[a difeafe imhorfes , 
fomewhat like the vertigo or dizzinefs in 
men and women ] vertiggine di cavallo. 
STAGNANCY, s. [the being ftagnant ] 
fiato flagnante. 

STAGNANT , adj. [ ftanding , as water 
of ponds or pools] /fagnante , che fla- 
gna, che now corre. 

TostacnatTeE [ to ftand ftill as water, 
to want a free courfe ] ffagnare, fermarfi 
Pacqua fenza fcorrere . 

Blood that ftagnates, fangue che fta- 
gna, che non ha la fua circulazione. 

‘ Sraip , è un preterito del verbo . To 
ay. 

A stain , s. [or fpot] macchia, im- 
brattatura, 

To ftain [to fpot] macchiare , brut. 
tay con macchia. 

se To ftain Jor blur] one’s reputa- 
tion, macchiare Valtrui riputazione . 

STAINED , adj. macchiato, imbratta- 
to . 

A sTaiR, s. [orftep] grado, fcaglio- 
ne. 

Stairs, or ftair-cafe, una feala. 

A private ftair-cafe, una feala fegre- 
ta. 
A winding ftair-cafe, feala a lumaca . 
One pair of ftairs, #/ primo piano , îl 
primo appartamento. 

Two pair of ftairs, #/ fecondo piano , 
0 appartameuto. 

To walk up ftairs , [alive ,o montare fu. 

A STAKE,; s. [or pot] ffeccone, pa- 
lo, sim. 

P. He goes to it likea beartoaftake, 
vi va come la bifcia al incanto. 

Pointed ftakes about the walls of a 
town, palificata . 

Stake [ what every one lays down at 
play ] pofta. 

To fweep ftakes [in a proper fenfe ] 
tirar la pofta. 

To fweep ftakes [to take all away ] 
portar tutto via. 

Our honour lies at the flake, or lies at 
ftake [is concerned ] ci va dell’ onore , 
fi tratta delP onore. i 

To lay all at ftake, giuocar del refto, 
mettere il tutto a ripentaglio . 

To ftake [to lay down one’s ftake ] 
vifpondere alle pofte. 

STALE, adj. [ that is not frefh, old] 
vieta, ftantio , vecchio. 

Stale bread, pan duro. 

Stale beer, birra vecchia. 

sk A/ftale maid , una zitella attem- 
pata. 

To grow ftale , invecchiare, divenir 
ftantio, 6 vecchio. 

Stale, s. [ pifsor urine ] pifcia,orina, 
s. f. pifcio, s.m. 

A ftale [or round ] of a ladder, fca- 
glione di fcala . 

A ftale[ adecoy fowl ] zzmbello ;s. m. 
uccello legato a lieva dî becchetto, colla 
quale 5 tirata con uno fpazo, ft fa fuo- 
lazzare, per allettar gli uccelli. 

To make one a ftale to one-s defign, 
Servirf dell’ opera altrui per accompere il 
Suo difegno, tirare i marroni dal fuoco , 
colla zampa del gatto. 


ICE, STR AI 


To ftale [ to pifs as a horfe ] pifcre: 
re, parlando dun cavallo , ffallare. 

STALENESS , s. vecchiezza è 

A STALK , s. [ the ftem of a plant J 
Ligne Leg AA m. + 

e ftalk of a flower, /oftelo ams 
bo d’un fiore. pot Papa gr 

The ftalk of corn or hemp, floppia dî 

rano, gambo di canapa . 

The ftalk of leaves or fruit , picciuo= 
lo di foglia , 0 di frutto. 

The ftalk of abunch of grapes, rafpo, 
o grafpo d'uva. 

To ftalk [ to go or walk foftly , as 
fowlers wi codiare., camminar pian 
piano come fanno gli uccellatori . - 

Stalkers, s. [ a fort of fithing nets ] 
traverfaria , rezza , s.f. [pexiediveteda 
pefcare . 

STALKING , adj, ex. a ftalking horfe, 
cavallo per la caceia delle pernici. 

To make one a ftalking-horfe [ or asa 
meer tool to bring about a bufinefs ] fer- 
virfi dell’opera altrui come mezzo termi» 
ne per accompire i fuoi difegni. , 

A STALL , s. [ a ftable for tattle } 
falla . 

An ox-ftall, ftalla da buoj. 

A butcher’s {tall , defco di beccavo. 

A cobler’s ftall, defco di ciabattino è 

A ftall in a fairor market, bottega dé 

era, 0 di mercato. 

The, ftall of a fhop , moffra di botte- 
ga , quel luogo delle botteghe , dove fs 
tengono le mercanzie , perchè fian vedute. 

A ftall in aquire, fedia nel coro. 

Stall-money , or ftallage , /Pa/laggio è 
sì m. 

The head-ftall of a bridle, teffsera dz 
brislia. 

A ftall-boat [ akind of fither’s boat J 
Spezie di barca di pefcare. I 

Stall-fed , fallato, allevatonellaftalla. 

To ftall [ orto put into a ftable ] met- 
ter nella fralla.. 

STALLAGE , s. [ money paid for pit- 
ching ftalls in fairs or markers ] daza- 
vo che fi pasa per aprir bottega in una 

era, 0 mercato + 

Stallage [the right of ftallage ] diritto 
di poter aprir bottega. 

SraLLED, adj. meffo nella ftalla. 

Stalled with a thing [ weary of it ] 
frufo di qualche cofa. 

A STALLION, s. [ a ftone-horfe kept 
for covering mares | /fallone, s. m. be- 
ftia da cavalcare deftinata per montare » 
e far razza. 

To turn a ftallion among mares, da- 
re lo ftallone alle cavalle . 

se A woman’ ftallion[ or gallant ] /o 
fiallone, il drudo d’una donna. 

STAMINE, s. [ a light fort of french 
ftuff ] ffamigna. 

A STAMMEL , Ss. ex. a great ftammel 
jade [or a flouncing mare] una caval. 
laccia . 

A great ftammeljade [ a bouncing wo- 
man] un donna paffuta , una donnaccia . 

A ftammel-colour horfe , un cavallo 
bajo . l 

To sTAMMER [ to ftutter ] tartaglizi 
res balbettare. 

To ftammer [ or faulter in one’s fpeech J 
efitare , lellare . 

A STAMMERER), S. tartaglione, s.m.fe 
che tartaglia. 

STAMMERING, S. #/ tartagliare » 

STAMMERINGLY , adv. tartagliando + 

A stamp, s. [or print] /fampa, me 
prenta , impronta. 

A fiamp[ print, or mark ] fegno, s.me 
impreffione , s. f. 

A ftamp [ to ftamp money ] torfello 9 
conio, punzone, s. m. con che s'impron- 


tan | nete è 
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a ST A % ; 
f the right ftamp, vero + 
n With femeial other men of the fa- 
me ftamp, con molt’ altri uomini della 
medefima tempra. 
To ftamp [to print or mark] /fam- 
pare, imprimere , imprentare , improntare . 
To ftamp money, #nprontare, batter 
la moneta. 
To ftamp a meafure with the publick 
mark, aggiuftare, bollare je mifure . 
To ftamp [ or pound ] peffare. 
To ftamp under foot , ca/pe/fare , cal- 
car co piedi, fcalpicciare, fealpitare 
To ftamp with one’s foot, gatter col 
piede. 4 } 
SrampED, adj. fampato , impreffo, 
imprentato , improntato, v. To ftamp. 
A sTAMPER, S- a great ftamper [ one 
that walks very heavily ] una perfona che. 
fealpiccia , ofa gran firepitoin andando . 
STAMPING , S- fealpicctamento, calpe- 
ftamento, calpeftio , fealpiccio , s.m. firo- 
picciamento de’ piedi în andando. 
STANCA , adj. [ fubftantial, folid, good, 
found ] buono ,folido, mafficcio , ben con- 
dizionato . 
A ftanch commodity, una mercanzia 
buona, ben condizionata . 
Stanch [ downright ] franco, puro, 
pretto . 
A-ftanch knave , un pretto furbo , 
A ftanch presbyterian , un presbiterta- 
no de’ più rigidi. RA 
A ftanch toper, un facco di vino, un 
smbriacone . 
To ftanch [to ftop] /fagnare, rifta- 





to 
* 


nare . 

To ftanch the blood, /tagnare, o ftrin- 
gere il fangue. ; 

To ftanch, verb. neut. /fagnarfi, re 
fagnarfi . i i 

STANCHED , adj. flagnato ,vifiagnato. 

A sTANCHION, s. [ a fupporter | pun- 
sello, forgozzone, foftegno, rincalzo ,s.m. 

STANCHNESS, s. [or goodnefs] of a 
commodity , /a bontà duna mercanzia . 

A STAND, s. [ paufe, or flay] alto. 

To make a ftand, fare alto, fermarfi. 

se To make a ftand [ to ftand the firft 
brunt ] foffenere il primo affalto. 

A ftand [ pot, or ftanding place] 
pofta, s.f. luogo prefiffo , 0 affegnato. 

To put one to a ftand, imbarazzare, 
intrigare, imbrogliare alcuno, metterli un 
cocomero in corpo, metterlo in penfiero . 

To be at a ftand, /farfofpefo, 0 trre- 
foluto, non faper a che rifotverft, avere 
un cocomero in corpo, rimanere in fecco . 

A ftand [ a utenfil to fet a candleftick 
on] /ucerniere, Strumento di legno da 
pofarvi fopra il candeliere. 

A ftand to fet veffels on in a cellar] 
predella , da pofarvi fopra le botti in can- 
E1194 è 

I am ata ftand [I have no work to 
do ] io Ro oziofo, io non ho niente a fare. 


The law-fuit is now at a ftand [it | 


does not go forward] #/\proceffo è pen- 
dente, non decifo ne vifoluto. 

To ftand, verb. neut. [toftop, notto 
po forward ] flare y fermarfi . 

Stand there, fiate /?. 

My watch ftands [ or does not go} #4 
mio orivolo non cammina . 

To ftand [to infift upon a thing ] zn- 
fiftere, ftar fermo , e oftinato in qualche 
sofa . 

To ftand neuter, effer neutrale, non 
tener per niffuno . 










ari mS TA 

To ftand to an opinion , appigliar/ 
una opinione. Ù ict 

To ftand to one’s word, mantener la 
promeffa, attender quel che s° è promeffo. 

I fhall ftand. to whatever you fall 
think fit, mene farò alla voftra decifione. 

To ftand [ or fubfit ] foffifere. 

To ftand for one [to be on his fide ] 
tener per alcuno, tener con alcuno, effer 
dalla fua parte, feguir la fua fortuna, 
ajutario. 

I am fcarce able to ftand, appena pof- 
fo regsermi in piedi . i 

n itand upon one’s leggs, /fare in 
piedi. 

my hair ftands on end for fear, mz 
s° avricciano 4 capelli di paura, mi fento 
tutto raccapricciar di paura. 

To ftand centry, /fare in fentinella . 

To ftand trifling [ toloyter] badalue- 
cave, ftave.a bada , intertene»fi. 

To ftand prating or talking, /fare a 
cicalare , 0 parlare. 

To ftand againit [ to hold out, tore- 
fit] fare alla dura, ftar faldo, tener 
duro , refiftere , oppugnare . 

To ftand againft an army, far teffa 
ad un efercito, oppugnare un effercito . 

To ftand the Mock, foftenere un affalto. 

To ftand all hazards, arrifchiare , met- 
tere il tutto a ripentaglio . 

To ftand againft one, opporfi, fartefta 
ad uno. 

To ftand one’s ground, /Fare alla du- 
ra, tener duro, mantenerfi faldo . 

To ftand to a thing, or in a thing 
[to maintain or affirm it] mantenere, 
difendere , foftentave, affermare. 

To ftand upon [or difpute ] a triffie 
in a bargain, conteffare, differire per po- 
ca cofa în un mercato. 

I won't ftand with you upon atrifflle, 
non voglio che not differiamo per una ba- 
gattella . 

To ftand [ or be feated ] fare, federe, 
dimorare . 

My houfe ftands by the river-fide, /4 
mia cafafta, o fiede fulla ripa del fiume. 

To ftand fhal!-I-fhall-I [ orin fufpenfe ] 
far fofpefo s tempellare, ffare in bilancio. 

The cafe ftands thus, #/ fatto va così. 

However the matter ftands, /tia z/ fat- 
to come f+ voglia. 

The fa& ftood thus, fa cofa andò così. 

To ftand good in law, effer valido. 

To not ftand arguing the cafe with 
me, non ftate tanto a parlare. 

To ftand godfather or godmother to 
a child, /evare un bambino dal facro 
fonte, tenerlo a battefimo. 

To ftand by one [to bear him up] 
tener per uno , effer dalla fua parte, fe- 
guir la fua fortuna’ ajutarlo. 

To ftand for [ or fignify ] fignificare. 

F. ftands for Francis. F. fignifica , e 
vuol dive Francefco. 

To ftand forth, avanzare, prefentarfi . 

To ftand off, fave alla larga. 

We ftood off the cape of good hope, 
noî eramo all’ altezza del capo di buona 
Speranza « 

The ship ftood two leagues off from- 
the port , #/ vafcello eva due leghe nel 
mare dal porto. 

To ftand off and on [ at fea] bordeg- 
giare . 

To ftandin [ to coft } coftare, montare . 

This cloth ftands me in ten pounds, 
quefto panno mi cofta dieci doppie , 0 


To ftand fill [ to do nothing] mom monta a dieci doppie. 


far niente, tenerfi le mani alla cintola . 
To ftand-upon one’s guard, fare in 
guardia , far fulle fue, frave în cervello . 
To ftand to one’s refolution, perfiffe- 
ve nella fua rifoluzione, ftay faldo , te- 
sev duro 


To ftand in the way, impedire, fare 
oftacolo . 

To ftand in need of a thing, averbdi- 
Sogno di qualche cofa. 

To ftand in one’s light, fare ombra 
aa alcuno, impedirli il lume. 


St 


To ftand in one’s own defence , /fay 
Sulla fua . È 

To ftand in fear of one 
no, aver paura di lui. d 


Ù] 


To ftand out [to maintain oraffirm ] — 


mantenere 4 


e, affermare, avverare, prete 
mantenni. ve ae 


To ftand out againft one, opporfi , far : 


tefta ad uno. i pt» _ 
Tl ftand the lofs, or Ill ftand to the 


lofs [ Pil bear the lofs ] ta perdira farà 


la mia, queffo farà a conto mio. 

To 
piedi . 

My hair ftood up an end for fear, ms 
sarricciarono i capelli di paura , mi rac-. 
capricciai tutto di paura. 

To ftand upon one’s reputation, #47» 
tenere la fua riputazione . 

To ftand upon the point of honour + 
piccarfi d’onore . | 

To ftand with [ to be confiftent , or 
agree with] comportare, effer decente 4 
conventrfi » 

It cannot ftand with my honour, /’o- 
nove non mel comporta . 

It does not ftand with reafon , ciò res 
pugna alla ragione . 

When it fhall ftand with your com 
veniency , quando vi farà comodo. 

A STANDARD; s. [ the chief enfign of 
a royal army, or fleet ] fendardo, s.m. 
la principale infesnaj, 0 bandiera . 


A ftandard-bearer , colui che porta lo - 


ftendardo, gonfaloniere. 

The ftandard [the ftanding meafure of 
the King or State, to which ail meafures 
are framed ] mifura che ferve di modello @ 
tutte le altre.° 

To frame the meafures according to the 
ftandard , aggiuftar lemifure. 

Standard | the ftanding allay of gold 
or filver , as it is fettled in the King’s 
mint ] faggio , certa quantità d’aggio 
ch’entra nell’oro , e nell’argento fecondo 
ch'è determinato®nella zecca . 

st Standard [ model, rule ] modello., 
s. m. regola, norma, Ss. f. 

A STANDER, Of STANDIL , S. | a tree 
left for growth ] arbufcello che fi lafcia 
per crefcere . 

A ftander-by , uno fpettatore , auditore» 

Stander-grafs, fatirio, fativione , s. Me 

STANDING 5 Ss. 7 fermarfi, v. To 
ftand . i 

Standing , or ftanding place , pofia , s.fe 
pofto, luogo. Ù 

We are friends of anold ftanding , no? 
fiamo amici vecchi . 

A thing of four years ftanding , una 
cofa di quattr’anni , che ha quattr’anni. 

Standing, adj. ex. ftanding water , 40 
qua ftagnante. 

Standing corn, biada , s. f. e biado , 
s. m. tutte le femente come gracio, or- 
zo , vena e fimili ancora in erba. $ 

A ftanding regiment, un reggimento in 
piedi. spia da 

Standing forces, gente în piedi. 

To do a thing ftanding , far che che fs 
fia in piedi. 

A STANDISH, s. [ a ftanding ink-horm 
for a table ] calamajo ,\s. m. 


STANK , preterito del verbo, To ftink 


A sTaNNEL , s. [ a bird ] gheppio 3, 
fottivento , s. m. fpezie d’uccello 

A svranza, s. [ a ftaff of verfe ]ffan- 
za ,s. f. numero determinato di way - 

SrAPES , s. [ in anatomy, a little bo- 
ne in the inner part of the ear ] fuffa, 
s. f. da Notomifti sappella uno di quegli 
officini , che [i trovano nella cavità dell? 
orecchio degli animali . 

STAPLE , s. [ a publick ftore-houfe , 
town, orcity, where merchants joyntly 
lay up their commodities, for the better 

ven 
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Staple commodities [ good and fale- 
able commodities ] mercanzie buone , € 
ben condizionate. 

A ftaple of a door , quel luogo della 
porta nel quale entra il catenaccio . 

A STAR, s- [a luminous globe in the 
heavens ] fle//a. 
© The fixed ftars, /e ftelle fiffe. 

‘The evening-ftar, Vefpero . 

The dog-ftar , /a canicola. 

The morning-ftar, /uczfero , s. m. la 
Stella di venere quando è mattutina + 

A blazing-ftar, una cometa. 

The feven ftars, Je plejadz , le fette ftel- 
tz che fi veggono tra’! toro 5 e Variete. 

A wandering ftar, un pianeta, ftella 
erratica . 

A flying or fhooting ftar, /te/la volan- 
te, meteore. 

The ftar [or white fpot ] ina horfe’s 
forehead ] ftella nella fronte d’un cavallo . 

sk A ftar [ that which is fuppofed to 
have influence on men’s fortunes or ac- 
ae Pane » fato, deflino, frella. 

To be born under an unlucky ftar, ef- 
Jer nato fotto 
mica ftella. 
A ftar-fih, ffella , animaletto marino. 

A ftar-gazer, un’affronomo . 

A ftar-hawk, fa/cone laniero. 

A ftar-night, una notte ftellata. 

Star-wort, a/fro , fpezie di pianta. 

A fiar [in printing ] un afferifco. 

STARBOARD [ the right-hand fide of 
a ship or boat ] poggia, s. f. i] lato de- 
ftro della nave. 

STARCH [a fort of thin pafte for ftif 
fening linnen ] amido, s. m. 

_ To ftarch [ to ftiffen with ftarch ] 
innamidare , faldar con amido. 

STARCHED, adj. innamidato . 

Se A ftarched difcourfe , un difcorfo 
affettato . 

A ftarched [or formal] man, un ca- 
cafodo , un uomo che procede con troppa 
gravità , e apparenza di grandezza, un 
uomo albaggiofo. 

STaRCHING , s. l’innemidare . 

STARCHNESS , Ss. maniere affettate . 

_ A sraRE ,s.[ a ftarling 5 a fort of 
bird ] fornello, s. m. 

To sTARE AT OR upon [ to look 
ftead faftly upon ] guardar fifamente , 
quattrocchi. 

To ftare at one in the face , guardar 
uno fiffamente, a quattrocchi . 

. To ftare [ to havea wild look ] aver 
gli occhi ftvalunati, firalunare . 

To make the hair ftare, fare arriccia- 
ve icapelli, fare vaccapricciare . 

STARING , s. i/guardar fiffamente. 

P. There isa difference bet ween ftaring 
and ftark mad, v'è differenza fraun lofco , 
eun cieco. 

STARINGLY , adv. ex. to look ftaring- 
ly, guardar fiffamente, a quattro occhi. 

STARK, adj. [ rigid, fevere ] rigido , 
‘auftero , fevero . 

A ftark presbyterian, unrigido presbi- 
teriano . 

Stark [thoroughly ] pretto , puro , fpac- 
ciato . 

. He is ftark mad, egli dun matto fpac- 
ciato . 

A ftark fcycophant, un vero calonnia- 
tore. 

Stark naked, tutto nudo. 

A ftark knave, un pretto furbo . 

F Stark naught , che non val niente af- 
Gtto. 

Stark [ ftiff] intiriznato , intivizzito. 

Stark with cold, imirizzato di freddo è 


un aftro maligno, fotto ne- 
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To beftark, intirizzarfi seffere intivix- 
zato. 

A STARLING, s. [ or ftare , a bird ] 
fornello, s. m. 

STARRED, adj. [ feeded with ftars ] 
frellato . 

.STARRY, adj. [ full of ars] ffellato, 
pieno di fielle. 

The ftarry sky, #/ cielo frellato . 

A Start, s. [ a fuddenleap ] falto , 
Sopraffalto , rifalto . 

To give a ftart, fare un falto 50 fo- 
prafalto . 

To get the ftart of one [ to be before- 
hand with him ] vincerla della mano 0 
del tratto , effer prima dell altro in che 
che fi fia. 

I have the ftart of him 
della mano. 

A ftart [or fpurt ] capriccio, ghiribiz- 
zo, sm. fantafia, s. f. 

By ftarts , acapriccio , capricciofamente. 

To ftart [ to give a fudden leap or 
ftart ] faltare, dare un falto , fcuoterfi , 
rifcuoterfi, commoverfi per fubita paura . 

A horfe that ftarts afide , un cavallo 
che ombra, che falta al canto. 

To ftart back , faltare in dietro . 

To ftart [or go from ] one’s fubje&, 
digredire dal fuo foggetto , fare una di- 
greffione, faltar di palo infrafca . 

"lo ftart [ to begin to run ] fpiccarfi 
da un luogo, partire. i 

To fitart up [to arife, to begin to ap- 
pear ] /evarfi , fpuntare. 

He ftarts upa gentleman, egli comin- 
cia afare il gentiluomo. 

To ftart a hare, /evar la lepre. 

To ftart [or move ] a new queftion, 
proporre, mettere în campo una queftione. 

ke To ftart a truth , Scoprire una ve- 
Vita. vi i 

To ftart an opportunity , far nafcere 
un'opportunità . 

STARTED, adj. faltato , v. To ftart. 

A STARTER, Ss. [ or young coney ] un 
giovane coniglio . È 

STARTING , s. # faltare , feoffa, s. f. 
fcotimento, s. m. 

STARTING , adj. ex. a ftarting horfe , 
un cavallo ombrofo. 

A ftarting-hole [ a come off, or fubter- 
fuge ] futterfugio , fcampo , s. m. fcufa,s.f. 

The ftarting place [ at horfe-races ] 
moffe , s. f. il luogo , donde fi muovono 
a corfo i cavalli, che corrono il palio . 

A ftarting dinner [ a fnatch and away ] 
un pranfo di viaggiatore . 

STARTISH , adj. [ fpeaking ofa horfe ] 
un poco ombraggiofo . 

To STARTLE [ to caufe to ftart , to 
furprize by fright ] atterrive , forprende- 
re, foprapprendere, ftupidive , far paura, 
impaurare , e impaurire, pref. atterrifco, 
ftupidifco, impaurifco , pret. forprefi , fo- 
prapprefì . 

You ftartled me, voi m’avete impauri- 
to, o fatto paura . 

To ftartle , verb. neut. [ to ftart or 
tremble for fear] ftrabiliare , trafecola- 
re, tremar di paura. 

STARTLED, adj. forprefo , atterrito , 
foprapprefo , fiupidito , impauvato , im- 
paurito, v. To ftartle. 

To starve [ to famith ] affamave , 
indur fame, far morir della fame. 

To ftarve ,verb. neut. [ to be famifhed ] 
affamare, aver fame, morir della fame, 
effer affamato. i 

He is ready to ftarve for hunger, egli 
è quafi affamato , o morto di fame. 

To ftarve for cold, morir di freddo , ef- 
fer gelato di freddo . | 

Srarvep, adj. [ or famifhed ]_affe- 
mato, che ha gran fame, morto da fame , 
fanselico è 
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soit with cold, gelato, 0 morto di 

reddo . 

Starved to death with hunger-or cold , - 
morto di fame, 0 di freddo. 

STARVELING , adj. { almoft ftarved ] 
affamaticcio . | 

STATE, s. [ condition , difpofition ] 
Sato, grado , effere ss. m. condizione, s.fe 

_State [ the government of a people 
living under the dominion of a prince , 
or of a commonwealth ] faro , dominio, 
s. m. fignoria , potenza, s. f. 

A council of ftate , un configlio di Rato. 

State affairs, affari di ftato. 

State [ pomp, magnificence , majefty ] 
pompa, grandezza , fplendidezza , ma- 
Enificenza, s.f. fplendore, s. m. | 

A bed of ftate, ur letto dî parata. 

To lie in ftate [as a dead body ] effer 
efpofio in un letto di parata , parlando 
d’una perfona morta. 

To live ingreat ftate, viver fplendida= 
mente, olautamente. 

State [ pride ] fierezza , alterigia , s. fe 
orgoglio, s. m. 

To take ftate upon one [ to carry it 
high ] far del grande, fputar tondo, fra» 
ve in ful grande, ftare in ful quamquam 4 
ftar fulla fua . 

State [rank ,.or degree ] ffato , gra- 
do, sim. qualità, condizione, s. f. 

The three ftates of the kingdom, #tre 
frati del regno. 

The frates , ov the fates of Holland , 
or the ftates of the united provinces, gla 
Stati, gli Stati confederati , gli Statz 
delle provincie unite, l'Olanda. 

To ftate [to regulate , or determine ] 
regolare, ordinare, fiabilive, determina- 
re, pref. ftabilifco. 

To ftate an account, faldare, odeter- 
minare un conto. 

I hall ftate the cafe to you , zo v’ef~ 
pat il fatto, îo vi metterò in chiaro it 

atto . 

STATED, adj. regolato , ordinato, fta- 
bilito, determinato. 

STATELINESS , S. [ greatnefs , magni- 
ficence ] pompa, grandezza , magnificen- 
za, fontuofita , fplendidezza , s. f. Jplest- 

ore. 

Statelinefs [ ftately look , majefty } 
macta, aria nobile, e grande. 

Statelinefs [ pride ] a/terigia , fiereza 
za, s. f. orgoglio, s. m. 

STATELY , ad). [ magnificent ] fuper= 
bo, magnifico sfplendido , fontuofo , poms 
pofo, grande. 

To be ina ftately garb, effer vefito di 
gala, ftar fulle gale, effer pompofamence 
veftito . 

A ftately coach, unacarrozza magni« 
fica, o fuperba. 

Stately [or majeftick ] maeftofo , no- 
bile, grande . 

Stately [ or proud] fiero, altiero, fu- 
perbo , orgogliofo, albaggiofo . 

Stately , adv. [ magnificently 3 fuper- 
bamente, pompofamente , magnificamen- 
te, fontuofamente , fplendidamente . 

Stately [ proudly } fieramente, altera- 
mente, fuperbamente , orgogliofamente 4 
albagsiofamente. 

Stately [ with majefty, majeftically ] 
macftofamente, nobilmente , con macftà è 

A STATER, Ss. [ an ancient greek coin 
of feveral forts ] uzoftatero , moneta gre- 
ca. 

A ftater [ among apothecaries ,a weight 
of anounce anda half] unoncia e mez- 
Za, termine di fperiale. Be br 

A sTATESMAN ,-s- [ or politician ] aa 
politico. pee 

A prince’s ftatefman [ or minifter of 
ftate ] minifivo di ftato. a 

A STATESWOMAN {, una politica. 
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STATICKS, s- [the fcience of weights 
and meafures ] /a ffatica. 

Sration, s- [ a ftanding place] /fa- 
zio, pofto, faggio, ftallo, s.m. pofia, 
fianza, frazione, abitazione, s. f. 

se Station [ among Roman Catholicks, 
a church or chapel appointed to pray in , 
and gain indulgencies ] razione , appref- 
fo i Cattolici Romani, vifita che fi fa a 
qualche chiefa o cappella fecondo V ordi- 
nazione del Pontefice, per guadagnare 
P indulgenze . i 

Station [ poft, condition, rank ] ff4- 
to, grado, s. my condizione, qualita. 

To know the ftation of the wind, 
Sapere dove è il vento. 

STATIONARY, adj. [ fettled in a pla» 
ce | fazionario. eed ; 

Stationary planets, 2 piancts 
wary. 

A SraTIonER, S. [ a feller of paper- 
books, ink, wax, Oe. | cartolajo, s.m. 
colui che vende carta, libri da fcrivere, 
inchioftro , cera lacca, e fimilt. 

A ftationer [ or bookfeller ] /i&raro . 

A STATUARY , Ss. [a carver of ftatues 
or images ] /tatuario, s. m. colus che fa 
le ftatue, fcultore . 

Statuary [the art of making ftatues ] 
la fcultura . 

A sTaTuE, s. [ a ftanding image of 
metal, ftone , wood, @c. ] atua, s. f. 
figura di vilievo , o fia di getto o (colpita . 

STATURE 4 s. [ a natural height, fize, 
or pitch ] /fatura, s.f. abitudine del cor- 
po inquanto alla grandezza, 0 alla pi- 
ciolezza + 

STATUTABLY, adv. conforme agli fta- 
tuti. 

A STATUTE, s. [alaw, or ordinance ] 
fratuto , decreto, s.m. legge, s. f. 

Sratures [the aéts of parliament ] 
gli fiatuti, le leggi parlamentarie. 

To srave [to beat to pieces, asa 
Yip, barrels, casks, O'c. ] fdvucire , fra- 
caffare , aprire , fendere. 

To ftave a fhip, fdrucire un vafcello. 

To ftave a cask, sfondare un barrile. 

Sraven, adj. farucito, fracaffato, a- 
perto, feffo. 

A hip ftaved to pieces , una nave fdru- 
cita . 

STAVES , Ss. ex. the ftaves of a hog- 
Ynead, le doghe d’una botte. 

Staves-acre, s. [ a medicinal herb j ff2- 
fifagra , frafizzeca , s. f. erba dauccide- 
ge 2 pidocchi. 

STAULK , v. Stalk. _ - è i 

Stray, s. [or ftop ] trattenzmento , in- 
dugio, sm. _ eR 

Stay [ a fojourning or flaying in a 
place ] foggiorno, s. m. dimora, s. f. 

There I fhall make fome ftay 4 vi fa- 
vò qualche dimora. 

Make no fay [ do not tarry ] 202 tar- 
date, non vi fermate . 

se The bufinefs ftood at a flay, 7/ ne- 
gozio reftò imperfetto . 

se To keep at a ftay, tener in freno. 

se A ftay [ or prop | puntello , rincal- 
zo, forgozzone, s. m. 

A ftay [or fupport ] appoggio , fofte- 
gno, fofientamento , s. m. 

The ftay of a weaver’s loom, petti- 
ne, di teffitore. 

To ftay [ to continue in a place, to 
ftand or wait} fizre, fermarfi, tratte- 
merit, veftare, afpettare. 

Stay there, fiate 17, fermetevi lè. 

Stay a little while, afpetcate un poco. 

To ftay for [.to expect } afpettare. 

Stay for me, afpettatem: . 

To ftay [to ftop, ortarry ] fermarfi, 
fardare. 

Where did you ftay fo long? dove fie- 
te ftato tanto tempo? 


ftazjo- 
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ferma mai in niffun luogo. iu 
To ftay [ to tarry or fojourn ] foggzor- 

nare, dimorare , intertenerfi. — vs 
To ftay [to make one ftay] ferma- 


re, ritenere, întertenere , pret. ritenni, 


intertenni. 


To ftay [ or ftop ] bleeding , fagnare 
sl fangue . 1 i 
se To ftay [ or appeafe ] one’s fury, 
placare, o vallentar V altrui furore. 
; Xe To flay one’s ftomach, /evar la 
ame . 
To ftay [or prop] appuntellare, pun- 
teliave , por foftegno, appoggiare. 
To ftay [or lean upon] appoggiarfi. 
STAYED, adj. [ grave , fober, ferious ] 
ian » ferzofo, ritenuto, compofto, mo- 
Cerato . 


STAYEDLY , adv. gravemente ycon gra- d 


vità , feriofamente , compoffamente , mo- 
deratamente . 
Stays, s..[ a pair of women’s ftays ] 
buffo da donna. 
S Tk. 


STEAD, s. [ place ] /uogo, vece. 

In his ftead, 27 fuo luogo , în fua vece. 

In ftead of that, in luogo di queffo. 

To ftand in good ftead, fervire, ren- 
der fervizio. 

To be of no ftead, or to ferve in no 
ftead , non fervire a nulla. 

To ftead [or to do fervice] fervire, 
render fervizio , effer utile. 

STEADILY, adv. con fermezza, 0 fi- 
CORRE 3 anna » faldamente. 

TEADINESS , S. fermezza, ficurezze 
faldexza, ftabilita. dl devio ag 

STEADY , adj. [ firm, conftant, fure ] 
fermo , faldo, coftante, ficuro , ftabile. 

A fteady hand, mano ferma. 

A fteady refolution, ferma rifoluzione . 

Steady, fteady [a word of command 
in a ihip, when the commander would 
have the fteerfman to keep the fhip con- 
ftant in her courfe ] orza, orza. 

STEAKS, s. [ slices of meat to fry or 
broil ] braciuola@, s. f. 

Mutton or beef fteaks, braciuola di ca- 
fivato, 0 di manfo. 

To fteal, or fteal away [ totake away 
unlawfully and privately ] rubare, in- 
volare, imbolare. 

He ftole awav my purfe , egli m ha 
rubata la borfa. 

To fteal a marriage , maritarfi clande- 
ftinamente . 

To fteal away, verb. neut. [ to go a- 
way by ftealth or unfeen ] involarfi, 
feantonarfi, andarfene nafcofamente, e 
alla sfuggita, fvignare. 

To fteal [or creep by degrees] into 
one’s favour, infinuarfi poco a poco nella 
grazia di qualcheduno, cattivarfi V al- 
trui amorevolezza . 

A STEALER, s. /adro, rubatore, sim. 
ladra; rubatvice, s: f. 

STEALING , s. rubamento, sì m. #/ ru- 
bare 

STEALINGLY , adv. [ by ftealth ] fegre- 
tamente , nafcafamente, alla sfuggita . 

By STEALTH, adv. ex. to do a thing 
by ftealth ; fare che che fi fia fegretamen- 
te, nafcofamente., alla sfugsita. 

To fell'or buy any thing by ftealth , 
[ or underhand ] vendere, 0 comprar che 
che fi fia per fcarriera. 

STEAM, s. [ the vapour ofany thing ] 
vapore , fumo, fvaporamento, s. m. efa- 
lazione, s. f. 

The fteam of meat, /eppo, o tanfo 
della carne. 

To fteam [to fmoke or fend forth a 
vapour as hot as boyling liquor ] fuma- 
res efalave ,mandarfuora fumo, come ac- 
gua, e altro liquore che bolle» 


Ea 






STE sui 


He never ftays in any place, non fr è. 


Si S ir E , 
STEDFAST 3 adj. [ firm, conftant ] fer- 
mo, faldo, coftante, ficuro, REI 

STEDFASTLY , adv. fermamente, fal- 
damente, coftantemente , con coftanza-. 

To look ftedfafly, guardar fifamen= 
te. ) > i, 

STEDFASTNESS , s. fermezza, faldex- 
ZA, coftanza , s. f. 

A STEED, s. [ or 
un corfiero. 

P. It is to no purpofe, when the fteed 
is ftollen, to shut the ftable door, zon 
occorre fermar la ftalla perduti 1 buoj. 

STEEL, sì: [ametal well known] 46 
ciajo, sì me N 

A fteel {word , una fpada d’ acciajo. 

A fteel [to ftrike fire with ] foce, 
sim. mt 
A fteel-yard [a hand fcale] una fta- 
era è 
To fteel [or harden] éndurire, pref 
indurifco. 

To fteel one’s felf in any fin, éndu- 
virfi nel peccato. 

To fteel one againft another, animar 
P uno contro V altro. 

STEELED , adj. indurito. 

Steeled in impudence, sfacciato, sfrom 
tato, che ha perduto ogni pudore. 

STEEP, adj. [ ofdifficult afcent ]erto, 
Scofcefo , dirupato. 

A fteep mountain, 
Scefa. 

To fteep [ or to*foak ] immollardy 
ammollare, e ammollire , mettere in mol- 
le, intignere, tuffar in cofa liquida, 
pref. ammollifco , pret. intinfi. 

STEEPED, adj. zmmollato, ammolla= 
to, ammollito , intinto . 

A STEEPLE, Ss. campanile , s.m. 

STEEPNESS , s. [ from fteep] fcofcio, 
pendio, fcofcendimento, s. m. difcefa, 
Scefa, china, s. f. ; 

The fteepnefs of a hill, /o feofeio, è 
la difcefa @ una collina . i. 

A sTEER, s. [a bullock] grovenco» 
s. m. bue giovane. ; 

To fteer [to guide a thip] guidare, 
reggere, governare , pret. refli. 

To fteerathip, guidare, oreggere una 
nave è 

To fteer northward, to fteer one’s 
courfe northward, poggiare, o far vela 
verfo tramontana. i 

Which way 
fe? dove fiete incamminato, dove andate ? 

STEERAGE, s. [ a place in a fhip, 
where the fteerfman ftands and lodges ] 
quel luogo del navilio, dove fta tl timo- 
nieve nel reggere una nave . I 

STEERAGE y governo, guida , con- 

STEERING) S- } dotta, îl governare » 
il guidare. F i 

STEERED, adj: retto, guidato , gover 
nato. 

A STEERSMAN, s. [ he who fteers or 
guidesa ship ] timonzere , timonifta,s. mM. 

STELLAR , adj. [ ftary ] fellate. 

STELLIONATE, Ss [ im civil law, all 
kind of coufenage, and knavish practice 
in bargaining ] frellionato. 

Srem, s. [ the ftalk of an herb, flo» 
wer, or fruit] fielo, gambo di fiori, e 
a’ erbe, o frutti. 

The ftem [or ftock ] of a tree, tron- 
co d° albero. 

A noble ftem [or race] una cafata, 
famiglia, fchiatta, 0 razza nobile. 

The ftem of a fhip [that great piece 


horfe ] un cavallo > 


una montagna {co 


oftimber which is wrought, compaffing © 


from the keel below , and ferves to guide 


the ship’s rake ] /o fproned’ ummnavilio » 


To ftem [to ftop, or put a ftop to] 
fermare , arreftare , foprattenere . 
To ftem a thing [to put a ftoptoit ] 
opporfia qualche cofa, mettervi oftacola. 
- To item 
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To ftem the tide , veleggiave a ritro- 
5 0 contro marea. 
_ STENCH , s. [ or, ftink ] puzza ; s. f. 


puzzo , fetore, s. m. i 

- A sTEP, s. [or pace] paffo, s. m. 
Step by ftep, 4 paffo a paffo. 

“ke Step [or footftep ] traccia s pedata , 
orma , s. f. x } 

To follow one’s fteps, feguitar altrui 
pedate; pigliar il (uo efempio , imitarlo . 

The ftep [or threfhold ] ofa door, /a 

oglia, o tl limitaredella porta . i 
The fteps[ orftairs] ofa ftair-cafe ; gli 

fcaglioni Puna fcala . 
se Step [ in one’s condut, way of 

proceeding ] pa/fo, procedere!) andamen- 

o, sì, m. 

To make a falfe ftep , fare un catti- 
vo paffo. 

I mall make the firft ftep towards it, 
fo farò la prima apertura intorno a quefto . 

Step-father, patrigno , marito della ma- 
dre di colui , a chi fia morto il padre. 

Step-mother , matrigna , moglie del pa- 
| qdlredi fora = h: odia morta la madre. 
x Step-fon, taftro .. 
| seg hatenetiter > figliaftra . ‘ 

To ftep [ to make a ftep ] andare, fa- 
re ue pago fare una girata . 

Will you ftep thither with me? volete 
andarvi meco , volete che vi andiamo a 
fare un paffo, 0 girata? 

To ftep to one, andare verfo alcuno, 
andarlo a trovare. 4 

To ftep after, feguitare , andare appreffo. 
| To ftep afide , andare, 0 metterfi in di- 
n arte . a 

To ftep back, ritornare indietro. 

To ftep in, entrare. 

To ftep down, fcendere, andar giù. 

To ftep, up , falire, afcendere , pret. 
afcefi. 

To ftep out, ufeire, pref. efco. 

To ftep over, paffare , attraverfare. 

To ftep into an eftate, entrare in pof- 
Jeffo Pun bene. 

' STEPT, preterito del verbo ; To ftep. 
Well ftept in years, avanzato in eta. 
STERIL; adj. [ barren , unfruitful ] 

fterile, che non genera, non produce , non 

fruttifica. 

To grow fteril, fferilire 4 divenir fte- 
vile , pref. fterilifco. 

ete s. [ barrenefs ] fterilita , 
$s. I. 

STERLING ,‘s. a name given to en- 
-glith money , fferlino . 

A pound fterling , or twenty shillings , 
una lira flerlina, venti fcalini . 

STERN , adj. [ fevere, crabbed ] tor- 
vo 5 auftero, fevero, brufeo , burbero. 

A ftern look , una cera torva , 0 au- 
frera + 

A ftern man, a manthatlooks ftern, 
anuomo auftero, 0 brufco. 

Stern , s. [ the hindermoft part of a 
fhip } 7a puppa d’un navilio . 

The ftern [ or tail ] of a grey-hound, 

la coda d’unlevriere . 

STERNLY, adv. con aria torva , 0 bur 
bera , biecamente , ftortamente, travolta- 
mente è 

STERNNESS, s. [or ftern look ] aria, 
o cera torva, occhi biechi , cipiglio ,s.m. 

uardatura d’adirato . 

The sternum, s. [ or breaft - bone, ] 
caffero | caffo , s.m. la parte concava del 
petto , circondata dalle coftole . 

“ STERNUTATION, s. [ or fncezing ] ffar- 

nutazione, s.f. fiarnuto , sì: m. 
STERNUTATORY , s. [ or fneezing 

powder ] fiarnutatorio , s. m. medicamen- 

to, che fa flarnutire . î 
A sTEW, s. [ a place to keep fih in 

alive for prefentufe ] vivajo, s. m. ricet- 

tod aqua da tenervi pefci . 
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A flew [ahothonfe ]fufa,s. £. fan 
za calda, vifcaldata da fuoco che fe fia 
Sotto . l 

To ftew [to boil gently, and a confi- 
derable time ] fufare. i 

To ftew meat, ffufare della carne. 

A ftew-pan, padella , tegame da fiu- 
fare . 

A STEWARD , s. [ in a noble or gen- 
tleman’s houfe ] maggiordomo , maeftro 
di cafa, difpenfiere, e difpenfiero, s. m. 

‘ The-fteward of a fhip, difpenfiere d'un 
vafcello. — 

A country fteward, or the ffeward of 
a mannor, fattore, caftaldo, s.m. quel- 
lo che ha cura delle poffeffioni.. 

The lord fteward of the King’s houfe- 
hold, #/ primo maggiordomo del Re. 

STEWARDSHIP, 6. /2 carica Wun mag- 
giordomo , fattoria , s. f. 

To give an account of one’s fteward- 
thip, render conto della fua amminifira- 
zione . . 

_Srewep, adj. [ from to few ]ffufato. 

Stewed meat, or a dith of ftewed meat, 
uno ftufato . i 

STEWING , s. lo ffufare . 

Stews, s. [or bawdy houfe] Jordel- 
lo, chiaffo, fy es gl aie dosi ht. 


SricHanos, s. [ a plant ] /fecade, s.m. 
Spezie d’erba. — 

A stick , s. [ a piece of bough, a 
ftaff] un baffone. 

A fagsot-ftick, ffecco di faftello. © 

A ftick of wax, un bafioncello di ce- 
va lacca. 

A printer’s compofing-ftick , #/ compo- 
fitorio . 

Small fticks [to kindle the fire with ] 
frafche , s. f. ì 

To ftick [to cleave to] attaccare, ap- 
piccare. ‘ 

To ftick [to thruft a pointed weapon 
Pati ficcare, cacciare , fpignere , pret. 
pinfi. 

To ftick a nail into the wall , ficca- 
v0 5 cacciare un chiodo nel muro. 

To ftick with wax , attaccare , ap- 
piccave con cera. 

To ftick 5 verb. meut. appiccarfi . 

To ftick like bird-lime, appiccarft co- 
me il vifchio. 

It fticks too faft , è troppo fitto, o fermo. 

To ftick to one, appigliarfi ad uno . 

They ftick clofe together, fono ffretta- 
mente legati infieme, v'è fra di loro una 
Stretta unione . 

This nick-name will ftick by him as 
long a he lives, gueffo fopranome li 17- 
marrà tutta la fua vita. 

I fear this commodity will ftick by me, 
or ftick upon my hands, temo che que- 
fra mercanzia non mi vefti nelle manî , 
temo di non potermene disfare , o riufcire . 

He fticks at nothing for lucre’s fake, 
non vè cofa che nonfaccia , quando ft 
tratta di guadagnare. 

He does not ftick to fay, non fa feru- 
polo , 0 difficoltà di dire. 

Meat that fticksto the ftomach , della 
cavne che loflomaco non puo digerire . 

A thing that fticks in one’s ftomach 
[ which he is difpleafed with ] conferva- 
ve nel cuoreun vivo rifentimento di qual- 
che cofa . 

To ftick [ or ftand ] by one, tener per 
uno, ajutarlo , fpalleggiarlo. 

To ftick in the mire , effet immerfo 
nel fango . 

To ftick adagger in one’s breaft, 7m- 
mergere un pugnale nelValtrut feno, tra- 
figgere altrui il petto con un pugnale. 

To ftick [ or jut.] out , fporgere in fuori . 

Eyes that ftick out of one’s head , oc- 
chi, ch’ efcono in fuori della tefta + 
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To ftick [or infift ] upon, sniifter fa 
ve iftanza , pretendere , pret. pretefì . 

To ftick to, aderire, favorire , feguitare 
eile > accoftarfi a quella ,inchinarvi. 
Sook gag through , paffar da banda a 
eae ee > €x. to ftickle hard in a 

S, 4aoperarfi , impiesar he 
carfi in qualche niet PIENI > FINE 

A STICKLER , s. [a bufy-body in pu- 
blick affairs, a zealous per on] un affan- 
none , un arcifanfano , un fer faccenda, 
un’ uomo che volontieri Sintviga in ogni 
cofa, un uomo zelofo . 

. STIFF, adj. [ not pliable, hard] duro, 
intirizzito , intivizzato . 

To grow ftiff, intivizzive , intirizza= 
ve, pref. intirizzifco. 

se Stiff [ ftarched , affeGed ] intiriz- 
foe? affettato , troppo intero della pera 

ona . 

se Stiff [ refolute , conftant , obftina- 
te |] duro, fermo, coftante , rifoluto , ofti- 
nato, infleffibile. 

Stiff [ not free, fpeaking of theftyle, 
@'c. | duro, che non è naturale. 

Stiff [not free, in painting ] ffentato, 
parlando di pittura. 

A ftiff gale [ at fea] vento frefco yvene 
to di terra. 

Stiff-necked [ obftinate ] offinato, du- 
vo, fermo, caparbio. 

To sTIFFEN [ to make ftiff ] zndura- 
vo, faldare. 

To ftiffen with ftarch , zanamidare , 
faldar con amido. 

To ftiffen [or benum ] affiderare , ag- 
ghiacciare , agghiadare , intormentire 3 
pref. intormentifco. 

To ftiffen , verb. neut. intirizzare y 
intivizzive , affiderarfi, agghiadarfi , in- 
tormentirfi , pref. intirizzifco. 

STIFFENED } adj. zadurato , indurito+s 
faldato, v. To ftiffen. 

STIFFLY , adv. fermamente , oftinata- 
mente . 

STIFFNESS, s. [ the being ftiff ] du- 
vexza, faldezza. 

Stiffnefs [ or numbnefs ] intirizzamen- 
to, s.m. affiderazione, s. f. 

Stiffnefs of opinion , offinazione , ca- 
parbietà , pertinacia in quaiche opinione è 

To sTIFLE [ to fuffocate ] /frangola- 
re, foffocare. 

STIFLED, adj. Afrangolato , foffocato-. 

STIFLING , adj. che foffoca , che firan- 


ola. 
p Stifling, s. fuffocamento , s. m. fuffo- 
cazione, s. f. 

STIGMATICK, adj. sii 

STIGMATICAL , adj. [ branded with 
infamy , or difgrace ] infame , difonorato . 

To sTIGMATIZE [ to brand or mark 
witha hot iron | ffématizzare , impron- 
tare con ferro caldo. 

To ftigmatize [ or brand with infamy ] 
diffamare, infamare, macchiavela fama 
altrui con maledicenza . 

STIGMATIZED , ad). ffimatizzato , in 
famato , diffamato . 

A sTILE, s. [an entrance intoa field , 
lane, We. made to go up with fteps ] 
cancello, sì. m. 

A turn-ftile, una girella. 

A ftile [ indialing ] /f#/e, s. m. 

Stile, v. Style. 

Sritt, adj. [ calm, quiet ] ca/m0 3 
tranquillo, quieto, che non è agitato . 

Still [or ftanding ] water, 40204 fa 
gnante . 

The windisftill, #/ vento è abbattuto è 

A ftill [ an alembick ] /ambicco ; £ 
limbicco, s. m. y 

Still, adv. [always ] fempre. 

They ftill defire more, eglino defidera- 

Ue 9 
no fempre pi Still 
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AS SI RIE 
Still [or yet ] ancora. a 
Are you here ftill? fiete ancora qui: 
Still [at quiet, without motion ] guie- 

to, fenza moverfi - È 

Stand ftill, ffare gueto , non vi movete . 

To fit ftill, federe in pace. 

Sit you ftill, non vi movete, reftate 
affifo. 
Hold ftill [or hold your tongue ] ta- 
cete. 

Still-born, morfo nato. — . 

To ftill { or diftil ] Jambiccare , ftslla- 
ve, diftzllare. 

To ftill waters, /tillare delle acque . 

To ftill [ to quiet, to calm, or make 
quiet ] calmare, tranquillare è abbonac- 
ciare, quietare . j 

To full a noife , far ceffare uno fivepito » 

I fhall ftill your din [or make you 
hold your tongue ] vi farò tacer ben io. 

SriLLaTITIOUS oyls [ oyls drawn off 
mixed bodies, by force of fire] o/y dif- 
zillati. La 

A STILLATORY, s. [ a ftill ] /ambicco. 

STILLED, adj. /ambiccato , ftillato , 
diftillato . 

A sTILLETTO, s. [an italian dagger ] 
friletto, fiilo, s.m. fpezie d’ arme corta 
da offendere. sa 

STILLING, s. [from to ftill ] dzfélla- 
zione, s.f. 

A ftilling [ a ftahd, or wooden fra- 
me, to fet a veffel on in a cellar ] pre- 
della, s. f. at 

STILLNESS , s. [or filence ] filenzio. 

_ The ftillnefs of the night, #/ filenzio 
della notte . 

Stillnefs [ calmnefs, in a proper and 
figurative fenfe ] calma, bonaccia, tran» 
quillità, quiete, s. f. ripofo, s.m. 

Sritts, s. [-a device’ worn on the 
feet, made of two fticks for going 
through dirty places ] trampolz. 

To go upon ftilts, camminare fopra t 
srampoli . 

To sTIMULATE [to move or ftir up] 
Stimolave, incitare, fpronare, animare. 

STIMULATED, adj. /fimolato, incita- 
zo, fpronato, animato. 

STIMULATION, Ss. [ a pufhing or eg- 
Sing on] Fimolazione , s. f. lo ftimolare . 

A STING, s. fpina, s.f. ago, pungi- 
glione, s. m. 

The fting of a fly, Gc. la fpina, 0 
Pago duna mofca, &c. 

To fting [to wound or put to: pain 
with a fling ] pungere, e pugnere, mor- 
flere, pret. punfi, morfi. 

That ftung me to the heart, guefto 
om ha trafitto il cuore. 

STINGED, v. Stung. 

STINGINESS, s. [ from ftingy] gret- 
HEALA, miferia , pidocchieria, fordidez- 
za » fpilorceria , avarizia, s. f. 

STINGING , s. [ from to fting ] puntu- 
va, Morficatura. 

Stinco, s. [a fort of drink made in 
Vorkthire ] forta di liquore, che fi fa 

mella provincia di York. i 
' _ SrINGY, adj. [ niggardly, covetous] 
Fordido , fpilorcio , fpizzeca 5 ftremo , ftret- 
£04 tignamica, taccagno. 

A ftingy man, uncacaftecchs , uno fpi- 
Jorcio, uno fpizzeca , un taccagno. 

A STINK, s. [an ill fmell] puzza, 
5. f. puzzo, fetore, s.m. 

To ftink [ to fend forth an ill {mell ] 
puzzare , putire, fetere. 

To ftink of garlick, puzzar d’ aglio. 

STINKING , adj. puzzolente, fetido. 

A ftinking [ pitiful ] fellow, wz uomo 
wile, un uomo da niente. 

A stint, s. [bound, limit] limite, 
confine, s. m. 

, To go beyond one’s ftint, paffare i 
Limiti preferittici » 







STIA 
To fet a ftint to a thing, regolare, or- 
inare, metter ordine a qualche cofa. | 
To ftint [or limit] imitare, riftrz- 

gnere , por termine, pret. riftrinfi. 

To ftint [ conftrain ] reprimere, fre- 

nave, vaffrenare , rintuzzare . 

To ftint one in his victuals, /imitare 


‘ad uno il fuo mangiare . 


We muft ftint our felves in our plea- 
fures , cz bifogna andare un poco più ri- 
tenutî nei divertimenti. 

To ftint one’s anger, raffrenare, rin- 
tuzzare la fua collera. 

To itint [or ceafe ] ceffare, defiftere, 
tralafciare . 

STINTED, adj. /imitato, terminato, 
riftretto, v. To ftint. 

A sTIPEND, s. [or falary ] /ftzpendio, 
Salario, s.m. paga, s. f. 

STIPENDIARY , s. [ that. ferves for hire 
or wages | /iipendiario, s. m.. che riceve 
Stipendio . Se 

STIPTICAL , OF STIPTICK, ad}. [binding] 
aftringente , coftipativo , atto a coftipare . 

A ftiptick water [that ftanches blood ] 
acqua che ftagna il fangue. + 

A ftiptick, s. un rimedio aftringente. 

To STIPULATE [ tocovenant, bargain, 
or agree | /tipulare, convenire , fare una 
ftipulazione . 

STIPULATBD , adj. /?ipulato, conve- 
nuto . 

STIPULATION 5 Ss. /tipulazione , con- 
venzione , s. f. contratto, s.m. 

_A sTIR, s. [anoife, buftle ] frepito, 
fracaffo, romore, fraftuolo , fraftuono, s. m. 

Stirs [ commotion, troubles | di/fur- 
bo, fcompiglio, s.m. commozione, con- 
turbazione , s. f. 

To ftir [or move ] muovere, agitare, 
Scuotere . 

To ftir a table, muovere una tavola. 

To ftir [ or provoke ] the humours, 
provocare gli umori. 

To itir the corn, voltare il grano. 

I can’t ftir it, non poffo muoverlo. 

To ftir the lees, muover Ja feccia. 

To ftir, verb. neut. [ to move, to wag ] 
muoverfi , agitarfi, fcuoterfi, dimenarfi. 

He can’t itir, nom può muoverfi. 

Money does not ftir, il danaro non 
corre. 

To ftir up [to rife, to caufe a rifing 
in a ftate ] fufcitare, defiave, eccitare 
difturbi, e commozioni nello Stato. 

I can not ftir abroad or out'[ I can’t 
go out ] fo non poffo ufcire. 

To ftir out of one’s bed [to rife ]./e- 
varfi di letto. 

To ftir [or walk ] about, cammina- 
re, Spaffeggiare, andare attorno. 

o ftir about [to be ftirring in a bu- 
finefs ] imbrigarfi , brigarfi > ingegnarfi, 
induftriarfi . 

x To ftir up [ to caufe] eccitare, 
fufcitare, caufare. 

To ftir up a rebellion, fufcitare una 
vibellione . 

x To ftir up [to move, to excite ] 
muovere , defiare, eccitare. 

To ftir up the paffions, muover Ze 
paffioni. 

To ftir up devotion, eccitare alla de- 
vozione 3 

To ftir upthe appetite, aguzzarl ap- 
petito. 

To ftir up one’s anger, provocar lira 
altrui, provocarlo , zrritarlo. 

You muft ftir him up, béfogna ecci- 
tarlo, animarlo, fpronarlo . 

To ftir the fire, attizzare il fuoco. 

STIRRED, adj. moffo , v. To ftir. 

STIRRING Ss. muovimento, il muovee 
vé5 Ue.To. ftir. 

A ftirring [ or infurreftion] una fol- 
levazione 5 una_ribellione . 
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> Stirring , adj. ex. to be ftirritts [or 
arifing ] /evarfi. 

To be always ftirring [ or in motion] 
effer fempre in moto. © 

A ftirring [ or feditious ] man 
uomo fediziofo. ; 

A ftirring man [ a man ft for bufi- 
nefs] un uomo attivo, intrigante, affa- 
cendato . 

There’s no wind ftirring, non fa un 
aria di vento. 

There’s no money ftirring , #/ denaro 
non corre. 

There's no news ftirring, non v’ è 
nulla di nuovo. 

A STIRRUP, Ss. ftaffz, s. f. 

The ftirrup-leather, /taffile, s. m. tri 
Sera di cuojo, alla quale fla appiccata 
la filaffa. 

To lengthen the ftirrups 
fiaffe . . 

To shorten the ftirrups, tirar fu le 
faffe. x 

To loofe the ftirrups, /Faffeggiare, ca- 
see diffavedutamente #1 piede della ftaf- 
Be 

sk To give one fome ftirrup-oil , da- 
ve delle ftaffilate ad uno. 

Stirrup-ftockings , calze a flaffa,0a 
ftaffetta. 

The ftirrup-cup, /a buona andata. 

A sTITCH, s. [ the fowing with a 
needle ] punto, s. m. 

To make a ftitch, fare un punto. © 

A ftitch {a sharp pricking pain ] fit- 
ta, s.f. dolore pungente, intermittente , 
che par quafi, che fia data una feritadi 
quando in quando.‘ .. . 

A ftitch [in knitting ] maglia. 

ER take up a ftitch, pigliareuna ma- 
ia. 
È To go through ftitch with a thing [ to 
eo an end of it] venire a capo d’una 
cofa . 

A ftitch’d book, un libro cucito. 

Stich-wort , camomilla ,s.f. erba nota. 

To ftitch [to fow with a needle] ap- 
puntare , cucire . 

To.ftitch a book, cucire un libro. 

STITCHED , adj. appuntato; cucito. 

STITCHING ,- sy /” appuntare , il cucire. 

Stitching filk , feta groffa. 

he A STITHY, s. [ an anvil ] éncudine, 
cf 

A STIVER, $S. 
Soldo @ Olanda. 

SE 

STOAKED, adj. [ a fea term for ftop- 
ped ] turato, ex. the pump is ftoaked, 
la tromba è turata . 

“A stocano, s. [ athrn® with a wea- 
pon, a ftab ] una floccata. 

A stock, [a ftem of a tree] tronco 
@ albero. 

A ftock [ race, family ] fcbiatta, raz- 
2a, progenie, famiglia, s. f. 

The ftock of an anvil. #/ pedaled un 
Incudine . 

The ftock of a gun or piftol, Ja caf- 
fa Puno fchioppo , 0 piftola. 

A ftock [ fet on the ground, to graft 
on ] piantone. 

Stock [fund of money] fondo, capi- 
tale, s.m. 

To be in ftock [ to have money ] effer 
bene in fondo , aver danari. 

A merchant’ ftock , #/ fondo, il ca- 
pitale dun mercante. 

Good or great ftock [ abundance] guan- 
tita, molto. | 

To have a good ftock ofcommodities, 
effer ben fornito di mercanzia . 

He has a good ftock of learning, egli 
è un armario di fcienze. 

The ftock [ the cards not dealt at 
picket ] #4 monte. 

A lea 


> un 


> allungar le 


[ a dutch penny] un 
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A leaning-ftock, un’ appoggio, un fo- 


pi toda i opie 

A laughing-ftock, zimbello , ludibrio . 

To be made a laughing-ftock , effer # 
gimbello, fervir di ludibrio. — — 

A ftock of bees, un arnia di api. 

Stocks [a pair of ftocks for malefa- 
ors ] ceppi . 


To be in the fhoemaker’s ftocks , aver 


$ piedi alla tortura. l ; 

Stocks [ pofts framed to build a fhip 
or boat upon ] caffo, s.m. ; 
A ihip upon ftocks , un vafcello in 
caffe. 
LA Arocofiffo , s. m. forta di 
pefce che fi mangia affumicato. 

A ftock-dove, colombaccio. 

A ftock-jobber-, fenfale af ni i 

To ftock [to furniîh, to fupply ] for- 
mire , provvedere , pref. fornilco, pret. 
provvidi. 1 
. I am well ftocked with clothes, #0 
Son ben fornito d° abiti . 

To itock a thop, fornire una bottega . 

SrockeD, adj. fornito, provvifio. . 

I am ftocked with every thing, Sono 
ben provviffo di tutto. 

A STOCKING, s. [or hoft] ca/zetta , 


s. f. ì 

Silk ftockings, calzette di feta. 

STOICAL , adj. [of the ftoicks ] /o7- 
co. 

A ftoical gravity, una gravità floica. 

A ftoical maxim, una maffima ficica . 

SrorcaLLv, adv. [ or ftoick like | /fos- 
camente , da fioico, alla ftotca. 

Sroicism, s. /4 fetta de’ fioici. 

A sroicx, s. [a porch difciple of Ze- 
no at Atheis] uno /foico , filofofo della 
fetta di Zenone. 

A STOLE, s. [an ornament about the 
neck of a popifh prieft ] /ftola, s. f. quel- 
la ftrifcia di drappo che fì pone il facer- 
dote al collo. 

A ftole [a royal robe, or long garment ] 
fiola, vefta, abito. 

Groom of the ftole [the head officer 
belonging to a prince’s bed-chamber | #/ 
gentiluomo della guardaroba. 

Stole , preterito del verbo, To fieal. 

STOLN, adj. [ from to fteal ] rubato , 
w. To fteal. 

The sTOMACH , orsromacx, s. [ that 

att of the body which receives and 
: ee the food ] fflomacho, s.m. quella 
parte deb corpo dell animale, dove è ri- 
cevuto il cibo, edove fi fa la prima con- 
cogione . 

To turn one’s ftomach , ffomacare , fvo- 
gliare, perturbare lo ftomaco . 

Fat meat turns my fromach, Za carne 
graffa mi fomaca. 

To be fick inthe ftomach, aver male 
allo ftomaco. 

Stomach [appetite to meat] sppeti- 
to,'s.m. fame. 

To have a good ftomach, aver buon 
Appetito + 

That goes againft my ftomach [ I have 


| an averfion for it ] odio, abborrifco cio. 


To ftomach, or to ftomach at [ to be 
angry at, to refent a thing } fomacare, 
flegnarf, increfcere , rincrefcere, offen- 
derfi , annojare , portar fopra lo ftomaco. 

A STOMACHER, s. [ that women wear 
before their bodice } gala, s. f. ornamen- 
to che le donne portan ful petto, avanti 


| al bufto. 


A ftomacher [a piece of cloth to put 
over one’s breaft ] pezzo di panno o drap- 
po che fi porta fu lo ftomaco. 


STOMACHFUL , adj. [ that has a great 


| fpirit, dogged, peevifh, loath to fubmit] 
fiero, altiero, orgogliofo , ritrofe , capar. 


bio, oftinato. ; x, 
SromacHick, adj. [ good for the fto- 
Tom, II, 


Si Met 


' fa 
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mach } fomacale , grato allo Romaco , 
che gli fi confà. 

STOMACHLESS, adj. [ that has no fto- 
mach | fomacato , fvogliato, ftufo ,ftuc- 
co, che non ha appetito. 

STOMACHOSITY , s. [ anger, indigna- 
tion ] fierezza, alterigia, s. f. orgoglio, 
Sdegno , s. m. 

STOMACHOUS , adj. [ foon angry, dif- 
dainful | /?izz0fo , colerico, fiero, orgo- 
gliofo , fdegnofo . 

A STONE, s. pietra, s.f. faffo, s.m. 

A free-ftone , pietra viva , pietra di 
taglia, 

A pumice-ftone, pietra pumice. 

A precious ftone , pietra preziofa . 

P. To kill two birds with one ftone, 
batter due chiodi ad una calda. 

A flint ftone, pietra focaja, felce. 

A touch ftone , pietra di paragone. 

I don’t love to walk upon the ftones, 
nonamo di camminare fopra il pavimen- 
to. 

The ftone [ or gravel, a difeafe ] pie- 
tra, quella vena petrificata , che fi gene- 
va nelle vent. 

To be troubled with the ftone, aver 
la pietra . 

The ftones [or tefticles of a man or 
beatt | te/ficolo , s.m. parte genitale dell 
animale, dove fi. perfeziona il feme. 

‘A ftone-horfe, un cavallo intiero + 

A ftone [in fome fort of fruits ] noc- 


ciolo , offo, s. m. ex. A cherry, olive 5 


plum, peach-ftone, mocciolo, offo di ci- 
riege, ulive, fufine, pefche. 

Stones of grapes, granelli , vinnacciuo- 
li, che fon negli acini dell’ uva. 

Stone of wool, 14 lb. ftone of beef at 
London, 8 lb. in Herefordihire, 12 Ib. 
{tone of grafs, 5 |b. of wax, 81b. guat- 
tordici libbre di lana, otto libbre di man- 
fo in Londra, e dodici nella provincia di 
Hereford , cinque libbre d’erba ; e di ce- 
ra, otto. 

Stone-pitch , pece fecca, o indurita. 

Stone-break [ or faxifrage ] faffifraga , 
e faffifragia . 

A° itone-throw , tivo di pietra. 

A ftone wall, un muro di pietra. 

A ftone-cutter , un tagliatore di pietra. 

Stone-work, /avoro di muratore . 

Stone dead, morto intirizzito . 

A ftone buck, rupicapra, s. f. 

A ftone-bow , una baleftra è 

The ftone-cray [ a diftemper in hawks] 
calcolo . 

A blood-ftone, ematite, s. f. 

To ftone [to throw ftones at ] lapiz 
dare, percuotere con pietre, o faffi. 

STONED, adj. /apidato. 

A STONER, Ss. /apidatore , s.m. 

A STONING y Ss. lapidazione. 

STONY , adj. [ full of ftones ] faffofo, 
pietrofo, e petrofo, pién di pietre. 

A ftony heart , um cuor di pietra, 0 
duro come pietra + 

A ftony fruit, frutto petrofo. 

Stoop, preterito del verbo, Toftand. 

A stooL , s. [a thing to fit uvon] 
Scanno , feggio, Sgabello, s.m. predella; 
si f 


P. Betweentwo ftools the breech goes 
to the ground , fra due felle il cul per 
terra. 

A ftool, or clofe-ftool, predella, feg- 
getta. 

To give one a ftool, fare andare alla 
Seggetta . 

He had fix good ftools, egli è andato 
fet volte del corpo. 

A joint-ftool, uno fgabello. 

A foot-ftool, una predella . 

STOOK, s. [a Mock of corn contain- 
ing twelve fheaves ] dica, s. f. mucchio 
che contiene dodici covoni di grana. 
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To stoor [to bow or bend down. 
wards ] abbaffave , chinare, piegare. 

To ftoop, verb. neut. abbaffarfi , chi- 
nari, piegarfi . 

To Heep [ or ftoop down] to the 
ground, abbaffarfi fino a terra. 
Beige: a cringe , or fubmit ], 

Vit, umiliarft f TE 
a fi, fottometterfi, in 

I can’t ftoop to that 
mi, calarmi a quefto. 

He makes his reafon {toop to the ex- 
orbitancies of his paffion, eg/: fommette la 
ragione al talento delle fue paffioni. 

To ftoop [to bend down as a hawk 


» non poffo induy« 


‘does to ftrike a fowl} Colare, parlando 


@ un falcone . 

STOOPING , s. abbaffamento , v. To 
ftoop. 

_A sTOP, s. [ ftay, ordelay ] indugio, 
ritegno, s.m. tardanza , s. f. ; 

se A ftop [rub , obftacle] intoppo , 
vincontro , oftacolo, impedimento . i 

To put a ftop to a bufinefs, apportar 
oftacolo a che che fi fia, impedirlo. i 

That put a ftop to my journey, ques 
Sto ritardò il mio viaggio. 

Put a ftop to your grief, ceffate d’af- 
fhisgervi. 

To put a ftop to complaints , acque- 
tare le doglienze . 

To put a ftop to the war, terminare 
la guerra , metter fine alla guerra. 

A ftop [ ufed in writing ] punto. 

A full itop, punto finale. 

A ftop [or fret] of a mufical inftrue 
ment, tafto di ftrumento muficale. 

A full ftop in walking, paufa, dimora. 

To ftop [ to ftay, to hinder, to keep 
from going farther ] fermare, arreftare, 
vattenere , pref. rattengo , pref. rattenni + 

To fiop a thief, fermare un ladro. 

Stop thief , ftop thief , a/ ladro, af 
ladro . 

To ftop the blood [to ftanch it ] fra- 
gnare il fangue . 

To ftop { to fufpend , or caufe to ceafe] 
arreftare, fofpendere , far ceffare . È 

To ftop [to retard, or hinder] arre- 
ftave,induggiave, ritardare , intertenere 4 
impedire , fare induggiare , pref. interten- 
go, impedifco , pret. intertenni. 

To ftop, verb. neut. arreftarfi è fermar- 
fi, dimorare , fare alto, ceffavd’ andare è 

We ftopped at his houfe , 205 ci fer- 
mammo în cafa fua . 

To fcop, or ftop up [to shut] ferma» 
ve, turare. 

To ftop one’s mouth, fermar altrui fa- 
bocca . i 

To ftop a bottle , turare un fiafco. © 

To ftop a paflage, fermare un paffag- 

io. 
$ P. To ftop two gapes with one bufh 4 
batter due chiodi ad una calda. i 

To ftop one’s breath [ to choak, ftran- 
gle , or ftifle him] affogare, fuffocare 
alcuno + 

STOPPAGE ; S. fuffocazione, oppilazio» 
ne, s.t. È 

STOPPED, adj. fermato , arreftato ,rat- 
tenuto, v. To ftop. 

SroPPING , adj. [caufing ftoppages ] 
referingente , ftagnante .. 

A STOPPLE, S. furaccio, sm. 

Sropr, v. Stopped. 

Storax, s- [a gum of a Syriantree g° 
that is very fweet fcented ] frorace, s. fe 
ragia d’ albero odovifera , che nafce in 
Siria. 

STORE, s- [ abundance, plenty, much, 
many ] abbondanza , quantità , copia , do- 
vizia , molto, grass numero. : 

A great ftore of provifions > grand’ abe 
bondanza , gran quantità di viver, @ 


lia è 
vettovaglia srt We have 





ra 
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We have ftore of all things, sof ab- 


biomo copia, 0 dovizia d’ogni cofa. 

P. Store is no fore, l'abbondanza non 
fa mai male. Pa ee 

Store of money, molti danavi. | 

A great ftore of nips, un gran nume- 
yo di vafcellz . abi È 

Store [ provifion in vi@uals] viveri , 
vettovaglie . 

To lay in ftore of provifion, far pro- 
vifione « ae 

Srores [for anarmy, or town] mu- 
nizione, viveri . 

A ftore-houfe [or magazine ] magaz- 
Zino, Ss. mM. > : 

To ftore [to furnifh with ftores or 
provifions ] munire , provvedere di cofe 
neceffarie . | 

To ftoreatown with provifions, mu- 
nive una piazza di viveri . È 

To ftore a ship, alleftire, vettovaglia- 
ye un navilio. 

To ftore, or lay up in ftore,, riferda- 
ve, confervare . 

STORED, adj. munito, v. To ftore. 

STORIES, v. Story. 

A srorK, s. [a fowl ] cicogna, s. f. 

A sTORM , s. [ bluftering weather , 
tempeft ] tempefta, burrafca, fortuna , 
s. f. 

To raife a ftorm., fufcitare una tem- 
peta. 

A ftorm of rain , acquazzone, dilu- 
vio @ acqua. 

P. After a ftorm comes a calm, dopo 
3l cattivo tempo, viene il bel tempo. 

se Storm [bufle, noife] fracaffo , 
Jrafiuono , romore. 

se Storm [trouble, perfecution, fe- 
dition ] turbolenza , confufione , fedizio- 
me, perfecuzione, s. f. tumulto, difor- 

iné 4 S.m. 

se Storm [ affault 5 or fudden attack J 
affaito. 

To take a town by ftorm, efpugnare 
una piazza per affalte. 

A ftorm of musket-fhot, una falva di 
mofchettate . 

To ftorm [to chafe , to fume] tem- 
peftare, imperverfare, ftrepitare, falta- 
se, infuriare, furiare. 

To ftorm a town [to attack it furiously] 
affaltave , attaccare una piazza, dare 
un fiero affalto ad una piazza. 

STORMED, adj. tempeffato, imperver- 
feto, v. To ftorm. 


STORMY , adj. [tempeftuous ] tempe- 


_fiofo. 

A STORY, s.[ hiftory ] ifforia, fioria, 
s. f. ; 

The ftory of England, P dfforza d° In- 
ghilterra. 

A ftory [or tale] conto, s.m. novel- 
DI 3.1. 

Story [a recital of any particular ad- 
venture ] /foria , fucceffo, avvenimento, 
Ss. .INo 

He told me all the ftory , mi diffe tut- 
va la fforia, 0 tutto] fucceffo. 

An old woman’s ftory, fanfaluca. 

The ftory goes, fi dice. 

A ftory [a fable or slam ] un conto, una 
Javola, una paftocchia , una finzione. 

A ftory [in building ] pizzo. 

A houfe three ftories high, waa cafa 
n tre piani. 

To ftory [to report or relate ] merra- 
re, raccontare , rasguagliare , dive, pref. 
dico, pret. diffi. ; 

A srore , s. [ a fort of ftinkins fer- 
Yet] puzzola, s. f. forta di animale, fi- 
mile alla faina. 

A. stove , s. [a fort of furnace to 
warm a room ] ffufa. 

A ftove [or hot bath] flufa, bagno 
caldo è 


+ ATE ee 
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Stour , adj. [ couragious ] gagliardo, 


forte, valorofo, prode, bravo, valente, 
ardito . sa 

Stout [lufty] rigogliofo , vigorofo , 
forte, robufto . 

To make a ftout refiftance, fare una 
visorofa refiftenza. 

Stout, s. [ or ftrong ale ] della cervo- 
gia forte. ci 

STOUTLY , adv. [ couragiously ] g4- 
gliardamente , valorofamente , bravamen- 
te, valentemente , arditamente , con mol- 
to vigore, e bravura. ) 

Stoutly [vigorously ] vigorofamente. 

To hold out ftoutly , tener fermo. 

To drink ftoutly , drincare, bere pro- 
fufamente . 

STOUTNEss , s. [courage] bravura , 
valenteria , valoria , fermezza, s.f. va- 
lore, animo, coraggio, s.m. 

sc Stoutnefs [ pride ] fierezza, arro- 
ganza , s.f. orgoglio, s.m. 

5 Stoutnefs[ ftiffnefs, fturdinefs ] ca- 
parbietà, oftinazione. ‘ 

To stow [ to place wares, provifion , 


sii A Lo 
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To ftrain one’s voice [ to raifeor for 
ce it] alzare, sforzar la voce. 

X To ftrain [to force , to wreft or 
offer violence ] sforzare, far forza, vio- 
lentare, far violenza. i 

x To ftrain too high [ to over-do it ] 
ftivacchiave. »* 

sc To ftrain [ among falconers, a hawk 
is faid to ftrain when fhe catches at any 
thing ] i/calarfi che fa il falcone ad ogni 
Sorta di preda. 

To ftrain one’s felf, sforzari. 

To ftrain [or fprain] an arm, /fo* 
cerfi, Jbogarfi un braccio . 

To ftrain [ to endeavour greatly ] 
sforzarfi, fare ogni sforzo, cercare, pro- 
curare , îngesnarfi. 

STRAINED, adj. colato, v. To ftrain. 

A STRAINER , is. cola, colza. n 

A STRAINING; S. colamento , s. m. #0 
colare . 

Without any ftraining, fenza forza, 
o violenza alcuna. 

STRAIT , STRAIGHT, Of STREIGHT 4 
adj. [right] diritto, e'dretto’, che non 


©'c. in a ware-houfe, or in the hold of piega da niuna banda, che non è torto. 


a ship ] jizvare, ordinare, allogare, ab- 
bicare, ammucchiare , accataftare. 

To ftow goods in a ware-houfe, /t2- 
vare, affettare delle mercanzie in un ma- 
gazzino . 

STOWED, adj. /fivato | ordinato, allo- 
gato, abbicato, ammucchiato, accataftato. 

STowacGeE, s. [| money paid for laying 


up goods] magazzinaggio, s. m. fermi- 


ne mercantile , quel danaro che fi paga 
per sl confervar della roba in unmagaz. 
zino. 

Astowr, s. [ the roundof a ladder ] 
Scaglione di fcala . 

ST: 

To strADDLE [ to fpread the legs 
wide ] /largar le gambe in camminando. 

STRADDLING , adj. ex. to ride ftrad- 
ling, asmendo, andare a cavallo a ca- 
valcioni, con una samba da una banda, 
e Paltra dall’ altra. 

To go ftraddiing , camminare colle gam- 
be flavgate. 

To sTRAGGLE [ to go from one’s com- 
pany , to wander ] fcompagnarfi, non 
andar in compagnia , errare, vagare. 

A STRAGGLER , s. [or ftraggling fol- 
dier ] un foldato ramingo , che non va 
in tompagnia. 

STRAGGLING , s. Jo fcompagnarf + 

Straggling , adj. ex. a ftraggling foldier, 
un foldato ramingo. 

STRAIGHT , ©. Strait. 

Strain , s. [ a vehement effort ] forza, 
poffibilita , s. f. sforzo, potere, s. m. 

A ftrain {a violent contortion of the 
finews, a fprain] fforcimento , lo flogar- 
fi qualche membro . 

Strain [a breed of horfes] razza di 
cavalli. 

A ftrain [a tune] arîz, s. f. 

A ftrain of mufick, un arza dì mufica . 

Melodious ftrains , concenti armoniofi . 

A high ftrain of fpeech , ftélo fublime , 
e alto. 

«A high ftrain of verfes, verfi fublimi . 

He iis too much upon the high ftrain, 
egli è un troppo affettato nel fuo dire. 

The ftrain [orview } of deer, /a@ pe- 
fta d'un cervo. 

To ftrain or ftrain through [to prefs 
any liquor through a fieve or cloth ] co- 
lare, far paffar cofa liquida in panno , 
o altro. 

To ftrain [ to prefs or wring to fquee- 
ze | fpremere, premere. 

To ftrain out the juice of any fruit , 
Spremere il fuso da qualche frutto . 

To ftrain [or bind hard] /frignerve , 
legar fortemente. © 


To make ftrait, dirizzare ye drvizza- 
re. 
Strait [or narrow ] fretta, anguffo. 
Strait handed [ or clofe fifted ] /rretto , 
abbietto , tapino. 

Strait, adv. [ prefently ] fubito, adef=" 
fo, appunto, in queffo punto. 
Go ftrait along, andate dritto. 
A ftrait [a narrow arm' of the: fea ] 
ftvetto di mare. . 

Straits, or ftreits, [a fort of narrow 
cloth ] fpezte di panno fivetto’. 

Straits [ want, penury ] fretto, perte 
ria, anguftia, neceffità , difogno. 


è 


To be .ingreat ftraits, trovarfi-in gran 


fivette, in grand’ anguftia, o bifogno. 





TE CT I TRE 


‘ 


i 


x 
Pi 


To be in great ftraits [ ortrouble ] efe — 


fer molto travagliato, or perpleffo . 

To srRAITEN [ to make ftrait or right] 
dirizzare, e drizzare, far tornar dritto 
a] torto, e ’| piegato. wee 

To ftraiten [to make ftrait,or lefs wide] 
fivigneve , viftvignere, far più firetto. 

To ftraiten [ to prefs hard, to put hard 
to it] ferrave, incalzare, violentare è 
Serrar il bufto ad uno. 


STRAITENED, adj. dirizzato, diizza- | 


to, v. To ftraiten. 


STRAITLY, adv. [ or narrowly ] /iret- 


tamente . 

Straitly [ ftreightly ] /rettamente , cal- 
damente , efpreffamente. | 

STRAITNED, adj. dirigzato, drizza- 
to, v. To ftraiten. 

To be ftraitned [ pinched , or reduced 
to ftraits ] effer nelle firette, effer vidor-' 
to in gran miferia , effer anguftiato, o 
in anguftie. 


STRAITNESS , Ss. /trettexza ,. Veffer 4 


fivetto. . 
StraiTwAY, adv. [forthwith] Subs. 
to, incontanente, in punto, adeffo. ' 
A sTRAND, s. [a high More or bank 


of the fea , or great river ] piaggia 3° 


fponda. 
A ftrand 


corda. 

STRANDED , 
naufragato fulla piaggio. 

STRANGE , adj. [ furprifing, uncom- 
mon, wonderful ] frano, nuovo, inufi- 
tato, firaordinario , fivavagante . 

Strange [odd] /frano, bizzarro, fan- 
taftico . 

Strange [ foreign] ffrano, foreftiero , 
firaniero . 


[or twift of a rope] filo di‘. 


adj. [ or run a-ground } 4 


x 


Strange notions, frane immaginazioni. 


Strange countries, pacft /firanter? . 

sk Stratige Gods, Iddij faifs . i 

To look ftrange upou‘one, far cattiva 
tera 


è 


SAGRE RT 





| SUT tR? 
cen adeuno, guardarlo con una cera ar- 
cigna, 0 burbera, guardarlo di mal oc- 
thio, farli il vifo dell arme. . 
Oh firange! ob che meraviglia , oh me- 
raviglia! i 
STRANGELY , adv. /franamente , gran- 
‘demente, fmifuratamente , fuor di mifu- 
8 è , 
STRANGENESS 5 So /iranezzas rarità, 
fingolarità , s.f. . 
. È STRANGER, s. [ one of another coun- 
try, family, or fociety ] foreftiere ,ftra- 
siero > Ss. m. foreffiera DI fivaniera DI So fi 
To make a ftrangerofone, trattar uno 


i da foreffiere, ftar troppo Sulle cerimonie . 


To make one’s felf a ftranger, farez! 
foreRiere , ufar troppe cerimonie, effer 
troppo cerimontofo . 

I am altogether a ftranger [ or un- 

“known ] to him’, aoa Jo conofco punto, 
egli in è nuovo. 

“Tama ftranger to that bufinefs [I 
know nothing of it ].zom fo niente di 

ue/t° affare + 
3 i = a great ftranger [ you feldom 
come ] voi non vi fate mai vedere. 

' To sTRANGLE [or to throttle ] /ftran- 
golare, frrozzare , affogare. 

STRANGLED, ad). firangolato, ftroz- 
zato, afogato. | 

STRANGULION 5 S. [a ftoppage of 

STRANGURY , S. the urine | /tran- 
guria, s.f. infermità, che fa orinare.a 
gocciola, a gocciola. 

The sTRANGLES, s. [ ahorfe’s difea fe] 
firanguglioni, s.n. malattia di cavallo. 
° Strangle-weed, s. orobanche, (pianta.) 
__ A strap, Ss. [athong of leather ] co- 
reggia , s.f. coreggiuolo, s.m. fert {eta di 
‘guojo a guifa di naftro. 

To ftrap { to beat with a ftrap] fco- 
giare, percuotere colla fcoreggia . 
he STRAPPADO, s. [ a kind ofrack, 
a punifiment inflicted on criminals, by 
drawing them up on high with their 
arms tied backwards] /frappata, ftrat- 
sta, s. f. tratto di corda. — 

STRAPPING, adj. ex. a ftrapping [or 
bouncing lafs ] wna ragazzactiay una 
giovinafira. ik 

A STRATAGEM, s. [ a politick device, 
a fubtle invention] ffratagemma, affu- 
zia, s.f. inganno, s.m. 

Srraw, Ss. [ ftubble ] paglie, s. f. 

A ftraw , un filo di paglia. 

I do not care a ftraw forhim, non/o 

| fimo un fico. o 

A ftack of ftraw , wr pagliaticcio. 

A man of ftraw [ an infignificant fel- 
low ] un uomo di paglia, un uomo di 
poca confiderazione . 

‘I would not give a ftraw for it, non 
ne darei un frullo. 

To be in the ftraw [to ly-in] effer 
da parto. 
| A ftraw hat, un cappello di paglia. 

A itraw bed, un pagliericcio un fac- 
"cone . 

A STRAWBERRY, sì [a fott.of fruit ] 
fragola, s. f. frutta nota. 

A ftrawberry plant , pianta di fragola. 

Srray, adi. [ftrayed ] fuiato, tra- 
viato, perduto. 

To ftray [ to go a-ftray ] fviare, tra- 
viare , ufcir di via. 

A SsFREAK, s. { a line or track any 
thing leaves behind it } /trifeia', s. f. 

A ftreak [a feam between two planks 
in a fhip ] /e feffura che fi vede fra fe 
panche d'un vafcello «. 

The ftreaksof a wheel, 7 cerchi duna 
yuota. 

To ftreak [to make lines or ftreaks ] 
frifciare , vigare, vergare’. 

To mark with ftreaks of feveral co- 
lours, versare dé vary colori» 


re 


- 


STREAKED » adj. /frifciato.s rigato , 
vergato. i 

A STREAM , S. [or running water] 
rufcello, rivo ,rivolo , s. m. corrente , s. f. 
acqua che corre. 

The ftream [or courfe of a river] /a 
corrente, 0 la corfia d'un fiume. 

To go with, or go down the ftream, 
andar collacorrente , andare a feconda . 

se A ftream [or torrent ] of eloquen- 
ce, un fiume ad’ eloquenza . 

Streams of fire feen in the air, waggi 
di fuoco , che apparifcono nell’ aria. 

To ftream [-orftream out ] torunout, 


è “LIS i 
SITR | 

To ftretch [to reach out, to draw itte 
to a leugth ] flendere, diffendere , eften- 
deve, allargare, flirave, pret. {tefi, di- 


ftefi, eftefi. 


To ftretch one’s arms or hands, /few- 
der le braccia, o le mani. 

i ftretch out a cord, /Firare una core 
To ftretch out in length, allungare + 
To ftretch one’s felf, protenderfi, di= 

Stender le membra, che fa, chi, deflane 

dofi 5 0 ftato a federe, fi vizza, e apren= 

do le braccia , s° allunga . 

To ftretch ; or firetchout, verb. neur. 


colare, fgorgare, ufcire, forgere, zam- flenderfi , diftenderfi , JSbargarfi. 


pillare 

A STREAMER, Ss. [in a fhip] pennon- 
cello, s.m. banderuola, s. f. 

A STREET , Se [a,lane in a town] 
frada, s.f. 

To run up and down the ftreets 


se To ftretch [to make the matter 
more than itis ] /firacchiare, cavillare s 
fofifticare . 

se To ftretch [ or {train ] for the doing 
of a thing ] sforzarfe s fare ogni sforzo 3 


an- sbracciarfi . 
day per le firade , fcorrer la IRR, STRETCHED, adj. ffefos diffefo, eftee 


andar ramingo 

A ftreet-walker [ a common ftrumpet ] 
una bagafcia, una puttanaccia . 

A STREIGHT, Ss. [ anarrow arm of the 
fea ] uno ftretto, un golfo. 

The ftreights of Gibraitar, /o firetto dz 
Gibraltar. 

STRENGTH ,S. [ vigour of body ] forza, 
poffanza , s. f. potere , vigore, s.m. 

To gather ftrength, forzificarfi, rimet- 
terfi , vipigliar le forze, riaverfi. 

The ftrength [ or fortifications] of a 
town, /e fortificazioni d’una piazza. 

xe Strength [ or penetration | of mind y 
forza d’ ingegno , penetvazione, s.f. 
‘Se The ftrength [ or energy ] of a 
word, Ja forza, Venergia, Venfast Puna 
parola è 

Strength [ power, ability] forza, po- 
pareri DA. 

To STRENGTHEN [to fortify, to give 
ftrength, ina properand figurative fenfe] 
fortificare, afforzare, dar forza, e vigo- 
re 5 invigorire , rinforzare « 

To ftrensthen a town, fortificare, mu- 
nire una piazza è 

To ftrengthen the body , fortificare il 
corpo. 

To ftrengthen the garrifon, rinforzare 
la guarniggione . 

STRENGTHENED, adj. fortificato, mu- 
nito, v. To ftrengthen. 

STRENGTHENING , S. fortificamento , 
s.m. 21 fortificare - 

STRENUOUS , adj. [ bold , valiant , 
ftout } frenuo, bravo, gagliardo , valo- 
rofo , corraggiofo, fodo. 

STRENUOUSLY , adv. fivenuamente , ga- 
gliardamente , valerofamente, di forza. 

STRENUOUSNESS y 8. bravura, gagliar- 
dezza, arditezza, forza, s. f. valore y 
coraggio , s.m. 

STRESS, s.{ the main point in -bufi- 
nefs } #l punto principale, fondamento, 
importanza , forza + 

Herein lies the ftrefs of the whole mate 
ter, qui fla il punto principale, qui fia 
l’importanza di tutto] negozio, quefto 
è il fondamento dell’ affare. * 

The ftrefs'of the war , #/ nervo della 
QUETTA » 

‘ To lay ftrefs upon [to rely upon, or 
infift ] far capitale, fondarfi, infiftere , 
fare inftanza , chiedere inftantemente . 

*To lay ftrefs upon a letter, appoggia- 
re fopra una lettera. 

To lay too much ftrefs upon ceremo- 
nies , ftar troppo fulle cerimonie. 

Strefs of weather [ ftormy ] tempeffz, 
burrafca, fortuna. GEA 

STRETCH , s. [extent] tratto, fpa- 
zio ,.s. m. diftanga Sì fe 

sk To put one’s thoughts and wits upon 
the ftretch , /?4//27f #1 cervello » 


0, allargato, fttvato, v. To ftretch. 
STRETCHING , s. ffendimento, diften- 
dimento, s. m. 

To stREW [ or fpread ] fpandere , fpar= 
gere, cofpergere, feminare. 

To ftrew Seti aborti fiori. 

To ftrew the ground with flowers , ca= 
priv la terra di fiori. 

To ftrew [or fprinkle ] with flower or 
fusar, afperger di farina, odi xuccheroy 
infarinare, inzuccherare . 

STREWED, adj. fparfo, cofperfo, fee 
minato , coperto + 

STREWING , Ss. fpandimento. 

STREWED [ fcattered here and there J 
Sparpagliato, fparfo quae la. 

STRIATED, adj. [lat. ] fcanalato , pare 
lando di colonne. 

\ STRICKEWN) adj. [advanced ] avanzae 
to. 

Stricken in years , avanzato in eta 
attempato . 

A STRICKLE, s. [a thing to ftrike off 
the over meafure ofcorn, Oe. ] rafierd y 
s. f. picciol baffone rotondo , per ufo dé 
levar via dello ftajo , il colmo , che fae 
pravanza alla mifura è 
fi STRICT, adj. [ clofe ] ffretto, intrine 

Eco è 

A ftri& alliance, unaffretta alleanza a 

A ftri& familiarity , orfriendhip, una 
fretta, o intrinfeca familiarità , 0 ami= 
cizia. 

Stri& [exa&, punStal ] efatto , pune 
vinte 

Stri& [ precife ] 
male . 

Stri& [ rigid, rigorous] ffretto , rigie 
do, fevero , rigorofo, auftero. 

A ftri& confcience , una cofcienza ftrete 
la + 
i, A ftri& way of living , una vita aue 

erg. 

A ftrit mafter. um maeftro fevero. 

Stri@ , exa& [ done with exa@nefs J 
efatto, accurato , fatto con efattexza , cora 
ACCUVATEZZA è 

To have a ftri eye upon one , offer- 
vare attentamente gli altrui andamenti è 

To keep a ftrifthand over, tener uno 
corto, tenerlo in freno . 

STRICTLY, adv. [ clofely ] ffretramen= 
te. 

Stri&ly united, firettamente uniti . 

StriAly [ exa&ly, pun&ually, | /Fretta+ 
mente , puntualmente , efattamente , Yt- 
gorofamente + 

Stri&ly [ expresly , pofitively ] /frets 
tamente, caldamente, efpreffamente. — 

T forbid you firiftly to do it, V/ prose 
bifco efpreffamente di farlo . 

He charged me ftriftly to fpeak to you 
about it, mi commife caldamente di pate 


larvi di ciò 


retto , precifo , fora 
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STRICTNESS , s. [ rigour , exafttels ] 
Srettezza , rigidezza , aufterita , efatter- 
ZA, sf. vigore, sim, 

The ftrittnefs [ or feverity ] of laws, 
il vigore, la feverità delle leggi. 

* STRICTURE, s. [a fpark from a red- 
hot iron ] feintilla , favilla, s. f. 

Brutes have fome iÎtriAures' of ratioci- 
nation, gli animali bruti hanno qualche 
barlume\di ragione . 

A STRIDE, s. [two fteps} paffo è 

To ftride [to fiep wide ] camminare 
a gran paffi. i . 

A cock’s ftride [ the tread ofa cockin 
an egg] # femedel gallo nell’uovo. | 

STRIDINGLY, adv. 4 gran paffo. 

STRIFE, s. [ difpute , quarrel ] conte- 
Sa, difputa, lite , contenzione, zuffa , 
riffa,s. f. 

A sTRIKE [ a meafure containing four 
buihels ] mifura che contiene quattro ftaj 
di grano . 

To ftrike [ to beat or hit ] daetere , 
percuotere , ferire, colpire.) pref. colpifco, 
ferifco , pret. percofli. 

He ftruck me on the head 

ercoflo fulla tefta. 

7 moll? ful sil batter îl-fuoco , percuo- 
ter la pietra per appiccare il fuoco . 

_ P. Strike the iron whilft it is hot, # 
Sogna batter il ferro mentre è caldo . 

To ftrike to the very heart, trafigge- 
re il cuore. 

The clock ftrikes , Porologio fuona . 

It truck twelve o’clock ; fono Sonate 
fe dodici. 

To ftrike corn [ to make meafure even 
with a ftrickle ] radere i] grano . 

To ftrike fail, ammainarle vele, ab- 
baffar le vele, piegar le vele. 

To ftrike the flag , abbalfar lo ffen- 
dardo . 


> egli m'ha 


To ftrike the fands, or to ftrike [ to 4 


run a-ground ] arrenare. 

To ftrike one’s head againft the wall : 

atter la tefta contro’! muro , dar della 
tefia al muro. 

He ftrikes at everything, egli tira ad 
pl ire » egli Vappiglia ad ogni 
cofa . 

To itrike blind » acciecare, render cie- 
co. 


To ftrike againft [ to claih with ] con- 
srariare, effer contrario, oppoffo , non con- 
ari. 

To ftrike down, fframazzare , batter 
per terra. 

To ftrike a nail into a board , ficca- 
ve, cacciare un chiodo ad una panca . 

To ftrike [ or joyn] battle , dare , 0 
prefentar la battagiza. 

To ftrike off, tagliare, mozzare , [pic- 
care . 

To ftrike off one’s head 
tefia ad uno. 

To ftrike [or blot] ouf, feancellare . 

To ftrike up [or beat ]thedrum, bae- 
ter il tamburo. 

To ftrike [or trip ] up one’s heels 3 
dare il gambetto ad uno, farlo cafcare. 

To ftrike upa bargain, conchiudere un 
mercato . 

To ftrike with the heels 
tirar calci. 

A STRIKER , s. battitore , s. m. 

STRIKING , s. battimento, s. m. il bat- 
tere . 

Without ftriking a ftroke 
un colpo è 

STRIKLE, v. Strickle. 

A STRING, s« [ any thong » thread , 
line, Oc. to tye with ] cordella , cordel- 
fina, s. f. 

The ftrings of a mufical inftrument s le 
garde Puno ftrumento muficale » 


> tagliar la 


9 calcitrare , 


» Jenza dare 





To ftrike afunder , far cafcare in pezzi. 


a eS 
ST 

The fmall ftrings 
delle vadici . 

The heart-ftrings, Je fibye del cuore. 

To havetwo ftrings toone’sbow, te- 
nere il piede in due ftaffe , navigar per 
pitt venti. 

Vou have the world in a ftring , ogni 
cofa vV'arride , ogni cofa vi va feconda . 

To ftring [a mufical inftrument | met- 
ter le corde ad uno ftrumento muficale. 

To ftring pearls 5 infilare delle perle . 

STRING , adj. [ full of {trings , or fi- 
bres] fibrofo. 

A ftringy root, una radice fibrofa . 

A strip, s. [ of cloth ] una jtvifcia 
di panno. 

To make ftrip and wafte, prodigare , 
Scialacquare, mandare a male . 

To ftrip[ to ftrip naked J S/eogliare ignu- 
do nudare. 

To ftrip one of his money , Sbufare , 
vincere altruitutti i fuoi danari. 

To ftrip one’s felf, nudarfi , Sciori- 
narfi . 

A STRIPE, s. 
percoffa, s. f. 

A ftripe [ a ftreak in filk , cloth > or 
ftnff] le fivifcie, Je life dun drappo . 

To make white or yellow ftripes > li- 
Stare, vigare di bianco , e di giallo. 

To firipe a ftuff , vergare drappi 0 
panni . 

STRIPED, adj. vergato, liftato. 

A STRIPLING , Ss. [ a young man, a 
youth ] ua giovanotto. 

STRIPPED , v. Stript. 

A STRIPPER, s. fpogliatore 9.5: dl 

STRIPPING , s. fpogliamento , s. m. fpo- 
gliatura} s. f. 

STRIPT , adj. fpogliato , nudato. 

To sTRIVE [ to endeavour ] proccy- 
vare , cercare , procacciare è ingegnarfi 
*avere. 

To ftrive [ or to ftruggle ] 
agitarfi, fcwoterfi, pret. {colli . 

To ftrive [ to contend ] cortraffare , 
contendere , difputare , fare a gara. 

To ftrive againft , offare, opporfi 4 ve- 
fifere. 

To ftrive who fhall run beft 
ra nel correre. 

All ftrive who fhall have the beft 
horfe , tutti contendevano fra di loro d° 
avere il miglior cavallo. 


R 


of foots 5 Ze barbe 


[a blow ] colpo, s. m. 


dimenarfi 


» fare a ga- 


To ftrive againft the ftream , nuota- 5 


ve a ritrofo. 

A STRIVER ) Ss. 
To ftrive. 

STRIVINGLY , adv. 2 gare. 

A STROKE, s. [a blow ] colpo, s. m. 
percofa , battitura , s. f. 

A ftroke with a ftick, una baftonata. 

To come under the ftroke of Juftice , 
effer punito. 

The clock is upon the ftroke of ele- 
ven, fono quafi le undeci , fono per fo- 
nare le undeci. 

The ftroke of a pen , or pencil, una 
pennata, una pennellata. 

A mafter-ftroke , wa colpo da maeftro . 

To ftroke [ to rub, or feel gritty with 
the hands] piageiare , accarezzare , paf- 
Jar la mano bel bello fopra qualche cofa . 

To ftroke a horfe, accarezzare un ca- 
vallo + : 

STROKED 5 adj. piaggiato , accarex- 
Zato è 

To STROLL [ to rove > to ramble about] 
vagare , vagabondare , andare attorno. 

A STROLLER, s. [ a ftrolling player ] 
commedianti da ciarlatano . 

STROLLING , ad). vagabonda. 

STRONG, adj. [ robuft » lufty , vigo- 
rous ] forte, gagliardo; vobufto , vigorofo , 

trong [ might, powerful ] forte , Po 
derofo , potente, confiderabile. 


colui che procura , v. 
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A ftrotig army, un poderofo efercito. 
A ftrong place , una piazza forte. — 
Strong [ thick ] forte , Sroffo , fpeffo è 
Strong cloth, panno formata +. 

A ftrong box , forziere, s. f. 

Strong liquors, /iguori forti. 

I will not play with you, youare too 


 ftrong for me , non voglio giuocare com 


voi, vot fete troppo forte. 

A ftrong wind, un vento forte, 

A ftrong inclination, or paffion, una 
grande inclinazione, 0 paffione . 

A ftrong expreflion, un efpreffione fi= 
gnificativa, enfatica s energica. 

Strong [ fharp to tafte or fmell ] forte, 
agro, acerbo , afro, piccante. 

Strong vinegar, aceto forte. 

\ ftrong breath, un fiato putente . 

Strong water, acquavita . 

I have a ftrone opinion of it, ne come 
cepifco una grande opinione. | 

It fmells too ftrong of the pepper, fen- 
te troppo il pepe. * 

They were but ten thonfand men 
{trong , /e loro forze non afcendevano 
ch a dieci mila uomini. 

To be ftrong in the purfe, aver molti 
danari, aver la borfa ben fornita , aver 
gli arnioni coperti . 

Strong-limb’d , ro&u/fo 
te, robufto. 

A ftrong-bodied man, an uomo forte, 
gagliardo. 

Strong-bodied wine, 


» nerboruto , fore 


vino gagliardo, 


vino fpiritofo. 
TRONGLY , adv. fortemente, forte 5 
gagliardamente , grandemente , vigoro|a= 


mente . 
A ftrongly feated town 


suna città ff= 
tuata in luogo forte. 


STROVE, è um preterito del verbo; To 
ftrive . = 

Struck , adj. [ from to ftrike ] pere 
coffe, v. To ftrike. i 

A STRUCTURE , s. [ a fabrick ] /frus 
tura, fabbrica, s. f. 

STRUGGLE , s. [ refiftence , effort J 


contefa, vefiftenza, difputa. 

To a [ to neha i felf violen- 
tly ] feuoterfi, muoverfi, agitarfi. 

To ftruggle [ to wreftle, fight, or cone 
tend ] contendere , contraftare , lottare > 
combattere, azzuffarfi » 

To ftruggle with or againft death , come 
atter colla morte. 

When one ftruggles with death , el}’uJ- 
timo tranfito della morte. 

He did to ftruggle, that he got aways 
tanto fece, che fcampò. 


A 


A STRUGGLER, s. contenditore , s. ie - 


contenditrice, s. f. 

STRUGGLING, s. feoffa, agitazione. 

There is no ftruggling with neceffity 5 
bifogna cedere alla neceffita . 

A STRUMPET, s. a [ common whore ] 
un bagafcia, una fgualdrina, una puttae 
na vile. 

STRUNG , adj. [ from to ftring ] ZuUare 
nito di corde, infilzato. 

To sTRUT , or to ftrut along [ to 
walk after a proudand ftately manner ] 
paoneggiarfi, e pavoneggiarfi , ringalluze 
zarfi, vagheggiars de fe fleffo , per vae 
sagloria, e per boria. 

STU. 

A sruB , s. [ a ftump or ftock of a 
tree ] tronco, s. m. 

To ftub up, verb. alt. fradicare , effîr= 

are . 

: A ftub-nail, unchiodo ufatò . 

To pay money upon the ftub , pagar 
denari contanti. 

STUBBED» adj. [ ftout, and well-fet J 
robufto, membruto. . ; 

A ftubbed fellow, unuome paffuto. 

STUBBLE, & [ Short ftraw left ree 

the 








UST 
‘the corti is 
‘quella paglia, che viman nel campo ful- 
te barbe delle biade fezate. 
"A ftubble-goofe , un'oca d'autunno . 

STUBBORN, adj. [ headftrong , obfti- 

“nate ] caparbio , offinato, ritrofo , perti- 
“Mace « pee ; 
STUBBORNNESS , S. caparbietà; oftina- 
zione , ritrofia, pertinacia . 
STUBBORNLY , adv. caparbiamente , 
oftinatamente , pertinacemente . 
Stuck, adj. [ from to ftick ] appic- 
"cato, ficcato , v. To ftick. 

A sTUD, s. [a nail imboffed in any 

thing ] Jorchia, s. f. feudetto colmo, che 

erve per ornamento . 
~ A ftone ftud [ or poft ] pietra ango- 
‘fare. 

A ftud of mares [ a ftock of breeding 

‘mares, | unarazza di cavalle. 
ase ftud , verb. att. guarnire di bor- 
chie . 
SruopED, adj. guarnito di borchie . 
Studded with gems , tempeffato di 
gemme . 
“© A STUDENT; s. for fcholar] uno ftu- 
‘dente, uno fcolare. 
A great ftudent [a ftudious man] un 
uomo molto ftudiofo , applicato allo fiudio. 
Srupious , adj. [ much given to ftudy ] 
‘© Rudiofo, applicato, dedito allo ftu- 
70. 
| To live a ftudious life, paffar la vita 
"mello ftudio. 

He is very ftudious to pleafe him, egli 
‘è molto follicito in compiacerlo. 

SrupiousLy, adv. ftudiofamente, con 
iftudio , a ftudio , follecitamente , con fol- 
decitudine. 
aoe ss. applicazione allo ftu- 

0. 

Srupy, s. [ application of mind to 

learn] feudio, s.m. , 

fi da be in a courfe Offtudy, fare? fuoi 
tudj. 

A ftudy, s. [aclofet to ftudy in ] fru- 
dio, luogo dove fi ftudia . 

A little ftudy, uno ftudiuolo. 

% Study [application of mind to do 
any thing ] feudio, applicazione, dili- 
genza , induftria. 

I will make it my ftudy to pleafe, 
m ingegnerò, farò ogni mio ftudio in 
compiacervi . 

To be in a brown ftudy [ to be dull 
or melancholy Japan pente s openfofo. 
‘To ftudy [ to apply the mind to ] ftu- 
diare, dare opera alle fcienze . 

To ftudy hard, ftudiar molto, appli- 
cavi molto allo ftudio. 

xe To ftudy [to prepare, or meditate 
before hand ] ftudiare, meditare , prepa- 
sare, comporre, pret. compofi . 

To ftudy a fermon, ftudzare una pre- 
dica. 

se To ftudy [or obferve, inorder to 
know ]frudiare , offervare , per conofcere . 

To ftudy one’s humour, Studiare ’u- 
more di qualcheduno . 

To ftudy one’s brains about a thing, 

. ftillarfì il cervello in qualche cofa. 

| To ftudy, verb. neut. [ to endeavour ] 
| Studiarfi, affaticarfi, induftriarfi, inge- 
| gnarfi , porre ogni ingegno. 

He ftudies to pleafe all the world, fi 
| frudîa, pone ogni ingegno di compiacere 
ad ognuno. 
| He does nothing but ftudy mifchief, 
| mon penfa ch'a far del male. 

SrupyED, ad). frudiato. 
gfe Studyed [done with much ftudy ] 
| ftudiato, meditato, preparato , accurato . 
i SrupyING), s. ftudiamento, ftudio,s.m. 
| Jo ftudiare. 

SrurFr, s. [thinclothes ] 247120, drep» 


| pe. 


reaped ] feccia, Poppia ys. fo 


* 


SIT 
Wroolett or filk ftuff, panno, drappo. 

Houmold ftuff, mobili, mafferizie. 

Stuff [matter ] materia, roba, s. f. 

The {tuff that runs out of a fore, /a 
materia ch’ efce Puna piaga. 

What nafty ftuff is this? che porcheria 

è quefta? 
~ Bad ftuff, cattiva roba. 

,To ftuff [ to cram or fill] ftivare, 
riempire . 

To ftuff veal with herbs, fare i] ri- 
pieno in un pezzo di vitella. 

To ftuff a chair, riempire una fedia 
di borra . 

To ftuff a faddle, imbottire una fedia . 

STUFFED , adj. ftivato, riempito . 

My head is ftuffed up with cold, ho 
un grand’ infreddore della tefta. 

STUFFING , f. ftivamento, s. m. 

STUKE , s. [ plaifter of paris ] ftucco , 
S. m. 

Stum,s. [the flower of wine fet a 
working ] mofto. 

To ftum [ to put certain ingredients ine 
to decayed wine, to revive it and make 
it brisk ] mefcolare, falfificare il vino 
che ha prefo la punta, con certi ingre- 
dienti, per farlo piccante. 

To STUMBLE [ to falter, or fall, in 
going ] inciampare , inciampicare , porre 
il piede in fallo in andando, intoppare. 

P.It is a good horfe that never ftum- 
bles, and a good wife that never grum- 
bles, non c'è uovo che non gsuazze. 

STUMBLED, adj. inciampato) inciam- 
picato , intoppato . 

A sTUMBLER, Sì 4%e//0, 0 quella che 
inciampica . 

STUMBLING, Ss. inciampo, s.m. P in- 
ciampicare. 

Stumbling, adj. ex. a ftumbling-block, 
impaccio, pericolo, difficoltà , oftacolo, 
ke fcoglio . 

A ftumbling horfe, cavallo che inciam- 
pica. 

A stump, s. [ a broken piece of a 
tree ftanding out of the ground ] ceppo, 
tronco, s. m. ceppaja, s.f. 

The ftump of a tree, # tronco, ocep- 
po d’un albero. 

The ftump of a tooth, fterpo di den- 
te, dente rotto. 

è Stump-footed, che ha it piede riton- 
0. 

To stun [to render ftupid by a blow, 
or noife ] intronare, ftordire, offendere 
con colpo, 0 foverchio romore la tefta. 

Do not ftun my head with your prat- 
ing, mon mi frate a romper la tefta colle 
voftre chiachiere . 

Stunc, adj. [from to fting ] mordu- 
to, v. To fting. 

STUNNED , adj. zatronato , ftordito. 

STUNNING , S. intronamento, s.m. 

STUPEFACTION, s. [ benumming ] én- 
tormentimento, s.m. x 
‘ Stupefa&ion [ aftoniMing ] frupefazio- 
ne, ftupidezza, s.f. ftupore, s. m. 

STUPEFACTIVE , ad). [ that is ofa ftu- 
pifying quality ] che feupefa, narcotico, 
che addormenta . 

A ftupefattive medicine, una medicina 
narcotica , che addormenta . 

STUPENDIOUS + ad). [ prodigious , won- 
derful | Jtupendo, maravigliofo , miraco- 
lofo , da indurre ftupore . 

Srupip, adj. [ blockifh, dull ] ftupi- 
do,infenfato , melenfo » feimunito , feioc- 
co, feempiato. 


Stupid [ difmay°d ] Stupido, feupito,. 


attonito . 

STUPIDITY », 3. ftupidità, ftupidezza, 
beffaggine, s. f. 

STUPIDLV , adv. da ftupido. 

To stuPIFY f to benumb, or make 
infenfible ] feupefare s intormentire, privar 
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di fentimento, pref. fupefo, intormette 
tifco, pret. itupefeci . 
To ftupify [ to make ftupid or dull J 
ftupidire, render ftupido, pref. ftupidifco. 
To ftupify [ or aftouith | Aupefare, ff 
pidire, ftupire , empir di fiupore. 
STUPIFIED , adi. flupefatto , intormere 
.tito, flupidito ; ftupito. 
STUPIFYING > S. Stupefaxione, ftupider- 
25s. 'f. 
STUPOR s s [ ornumnefs ] ftupore , in- 
tormentimento , S.m. 
STUPRATION, S. [ a deflowering, or 
rape | fupro, firupo, s. m. ‘ 
StuRvILy , adv. [ bluntly ] dbrufcamen= 
te, con modo brufeo, rigidamente, ftiz- 
zofamente . 
Sturdily_[ faucily ] #nfolentemente, con 
modo infolente. 
STURDINESS, s. [ bluntnefs] rigideze 
za , gotichezza, s.f. 
Sturdinefs [ faucinefs ] infolenza, au- 
AMEE SS Lose. 
a [ luftinefs ] forza, robuffeze 
Za, Sf. : 
StuRDY, adj. [ ftrong, lufty, refolue 
te ] robufto, gagliardo, vigorofo, forte. 
Sturdy [ blunt] brufco, infolente , zo- 
tico. a 
A sTURGEON, s. [ a fea-fifh ] fforionea 
s. m. pefce marino. 
A sTuRK, s. [ayoung ox, or heifer] 
un giovenco, una giovenca. 
To sTUTTER [to ftammer ] tartaglia- 
re, fcilinguare, balbetiare. 
A STUTTERER, s. tartaglione, balbas 
Seilinguato, s. m. feilinguata, s. f. 
STUTTERING , s. é/ tartagliare il bale 
bettare . 
STAY. 


A sty,s. [ a place for keeping and 
fatning fwine ] porcile, s.m. 

Sty [a fwelling upon the eye-lid ] fix 
gnolo , Ss. un. 

A sTyLe, S [a way of writing ] fti- 
lo, ftile, s.m. qualita, e modo di det- 
tare sì di profa, come dz verfo. 

Style [the way of reckoning the be- 
ginning of the year | ftélo, ex. The old 
and new ftyle, él vecchio, e nuovo ftilo è 

To ftyle [ to call] chiamare, nomarey 


appellare . ~ 
STYLED, adj. chiamato, nomato, ape 
pellato. 
S U Ao 


Suaston, s-» [or perfuafion] perfua- 
fione, s. f. . 
. SUASORY + adj. E tending to perfuade J 


perfuafivo 
SUAVITY , s. [ fweetnefs ] foavita, dol- 


CEZza , sf. 
SUB. 


_A SUB-ALMONER, Ss. fotto elemofina- 
ria. e 
SUBALTERN 4 Of SUBALTERNATE , adje 
[ placed under another ] fubalterna, ine 
feriore. 
A fubaltern, s. [ an inferiour officer ] 
un fubalterno, un ufficiale fubalterno. 
A fub-deacon, s. fattodzacona, s. me 
Sub-deaconship ,s. fottodzaconato, s. ne 
A fub-dean, s. fotto decano. 
Sub-delegate, s. unm deputato, un fof= 
tituto . 
SuBDITITIOUS , adj. [ put in another’s 
room ] fuppofto, meffoin luogo d'un altro» 
To suBDIVIDE [to divide a divifion } 
fubdividere, pret. fubdivifi. 
SUBDIVIDED, adj. /ubdivifo. 
SuBDIVISION , s. fubdivifione, s. f 
Suspotous, adj. [deceitful] dolof@ 4 
fraudolente . ; 
To suspue [to conquer or mafter, in 
a proper and figurative fenfe ] foggroga= 
re, vincere, fuperare, metter fotto la {ua 


delta t. vinfi. . 
podeftà , pret. vi To he 







ha 


ee vr as og RE REMO aa 


462 SUB 
To fubdue [ or mortify ] ome’ s fl, 
mortificare la carne. 

Suspuen) adj. foggiogato s vinto , fu- 
perato . 

A sUBDUER ,.S. foggrogatore , sì m. 
foggiogatrice, s. f. 

SUBDUING , s. #/ foggiogare , foggioga» 
zione, s. fe 

SUBHASTATION , s- [ an out-cry , or 
port-fale ] incanto , s. m. è 

SusjecT , adj. [ tied, obliged to any 
dependance | foggetto , fottomeffo , fud- 
dito, fottopofto. 

Subje& [apt , wont ] aft0, portato 4 
dedito, inclinato , foggetto. : 

Subje& to fwear, dedito , 0 atto a giu- 
vare è 

Subje& to feveral difeafes , foggetto a 
molte infirmità . 

The fubje& matter , #/ foggetto 5 la 
materia della quale fi tratta . 

A fubje&, s. [ one who is under the 
dominion of a fovereign prince or ftate } 
un foggetto, efuggetto, un fuddito, una 
foggetta, una fuddita. se 

Subject [ the matter treated of } fog- 
getto, materia, della quale fi tratta. 

Subje& [ with philofophers , the fub- 
ftance to which qualities are joined J fog- 
getto, termine filofofico , fofanza , alla 
quale le qualità fono appol!e. 

To fubje® [ to make fubje& , to bring 
under ] foggettare, e fuggettave, foggio- 

are. 
7 To fubje& [ to make liable , to obli- 
ge] foggettare, coftrignere , obbligare . 

SUBJECTED , adj. foggetrato , foggio- 
goto. 

SuBJECTION, s-[ great dependance , 
slavery ] foggezionè, e fuggezzione , di- 
pendenza. fervità, s. f. 

se Subje@ion [ obligation, neceffity ] 
fossezione, obbligazione , fervità, s. f. 

Subjé&ion [ the being a fubje& ] fog- 
gezione , condizione , ffato d’un foggetto . 
“To bring into or under fubjection , fog- 
gettare, fottomettere, pret. fottomili . 

To susjoin [ to add ] aggiugnere , fog- 
Ziungnere, pret. aggiunfi , foggiunfi. 

SUBJOINED , adj. aggiunto. 

SuBITANEOUS , adj. [ fadden ] fubita- 
neo, fubitano, improvifo , repentino . 

To suBjucaTE [to fubdue ] fogsioga- 
ve, vincere 5 fuperare , metter fotto la fua 
autorità, pret. vinfi. 
© SUBJUNCTIVE , adj. foggiuntivo , ex. 
The fubjunAive mood, #/ modo foggiun- 
tino, termine gramaticale è 

To sUBLIMATE [ to raife any volatile 
or light matter , by means Of fire , to 
the top of the cucurbit ] fublimare , raf- 
finar per diftillazione . 

* SUBLIMATED, adj. fublimato. 

SUBLIMATING , S- #/ fublimare , [ubli- 
mamento , S Mo 

SUBLIMATORY », s. [ an inftrument or 
veffel of fublimation ] vafo de fublima» 
re . 

SUBLIMATUM 5 s. [ white mercury ] 
fublimato, mercurio fublimato. 

SUBLIMATION , S. fublimazione , s. f. 

SuBLIME , adj. [ high , lofty ] fudbls- 
me, alto, eccelfo è 

A. fublime genius, un ingegno fublime è 

A fublime fiyle, usostilo fublime » 

To fublime [to raife; or xefine ] raf- 
finare, purificare, follevare . 

SuBLIMED , adj. raffinato , purificato, 
follevato. pe 

SUBLIMENESS, s» f [height , lofti- 

SUBLIMITY , S. nefs-] fublimità 5 
altezza, eccellenza, grandezza , s. fi 

SUBLUNARY, adj. [ under the moon ] 
fublunare. 

SUBMERSION, s.'[ or drowning ] Jon» 
merfiong, s. fs 
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‘To susminisrer [ to fupply with J 


fomminiftrare , dave, porgere , pret. die- 


di porfi. è j 

SUBMINISTRED » adj. fomminifirato ,- 
dato . : 

Susmiss, v. Submiffive. 

SUBMISSION , s. [ refpe&, humblenefs ] 
fommeffione , e fommiffione , umiliazio- 
ne, umiltà, ubbidienza,s. f. 

SUBMISSIVE, adj. [ humble , refpe&- 


ful ] fommeffivo, fommeffo, umile , rif- foccorfo di danari. 


pettofo, pieno di rifpetto. 

SUBMISSIVELY 4 adv. fommeffivamen- 
te, d’una maniera fommeffiva , umilmen- 
te. 
_ To susmir [ to bring under, to fub- 
ject ] fommettere, e fottomettere , foget- 
tare, pret. fommifi, fottomifi . 

To fubmit one’s felf, fommetterfi , fot- 
tometterfì . 

To fubmit [ to leave, or refer] fom- 
mettere , vimettere , ffarfene . 

To iubmit [to yield | fommetterfs , ¢e- 
dere, piegarfi , conformarfi + è 

You muft fubmit to that, bifogna che 


wi fottomettiate , 0 conformiate aquéfto, foftanza, e fuftanza , quel che fi foften- 


vi bifogna piegare il collo. 

SUBMITTED, adj. fommeffo 3 fottomef- 
fo, v. To fubmit. 

SUBORDINATE , adj. [ inferiour] fub- 
ordinato . 

To fubordinate [ to place , or fet un- 
der another ] fubordinare coftituir dipen- 
dente ad alcun fuperiore. 

SUBORDINATED , adj. fubordinato. 

SUBORDINATION, S. fubordinaxione + 

To suzorN [ to feduce, to put one on 


fome mifchievous defign, toinftrnftone ferultadi, avere. 


privately what to do or.fay } fuborna- 
re, fedurre, imbecherare , infiruir di na- 
Scofo 


SUBORNATION, 5. fubornazione, s. f. 


SUBORNED , adj. fubornato , imbecke- parte fuftanziale , o effenziale d'un dif= 


rato, fedotto.. 

SUBREPTITIOUS , v. Surreptitious » 

SuBRoGATE, v. Surrogate. 

To susscripe , verb. att. neut. [ to 
fign, or fet one’s haud to a writing] fo- 
ferivere , fottofcrivere , e fottofcriverft » 
metter la mano a qualche ferittura , pret. 
fottofcrifli . 

To fubfcribe a letter of attorney, fot- 
tofcrivere una procura . 

se To fubfcribe [ to fubmit, or confent] 
Sottoferiverfi , acconfentire , concedere y 
fottometterfi, pret..councefii. 

SUBSCRIBED , adj. fottofcritto, v. To 
fubfcribe . 

A SUBSCRIBER , s. quello, 0 quella che 
foferive , fottofcvivente . 

A fubfcriber to a book, fotroferivente 
Wun libro. 

SUBSCRIBING, s. 7 fottoferivere 

SUBSCRIPTION , Ss. [ a-fign manual ] 
fofcrizione, e fottofcrizione , s. f. 

To put owt a book by way offubferi-. 


ption , pubblicare un libro per foferizio» pret. foftituifco ; e fuftituifco » 


NE è 

SUBSEQUENT , adj. [ immediately fol- 
lowing } fuffeguente, che feguita imman- 
temente è 

SUBSEQUENTLY , adv. fuffeguentemen- 
te 3 dopo, poi. 

To suBsERVE [ to promote , or help 


SUB FRANE 1 
| The ftreams fubfide from their banks» 
i vufcelli abbaffan le loro acque dalle 


Sponde . 


frofo. 
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SUBSIDENCE, Ss. [ fettlement ] fondi- 
gliuolo, s. sleet se f. sf 
_ SuBSIDIARY , adj. [ auxiliary , help« 
ing | aufilzario , che ajuta, che da fuffidioe 

Sussiny, s. [aid ] fuffidio, ajuto nel 
la neceffità, foccorfo. et 

Subfidy [ a fupply ofmoney ] fuffidios 


To fubfift [ to exift , or continue to 
be] foffifere, effer, efiftere > mantenerfi 
continuar in effere. 

To fubfift [to live] fuffifere, vivere, 
mantenerfi , pret. vili, mantenni.. 

SUBSISTANCE , s. [ abiding , continue 
ance ] fuffiftenza 5 efiflenza , effenzias 
s. f. flato , effere, s. me 

Subfiftance [ food, livelihood ] fuffifiene 
za, mantenimento, vitto, s. mM. 

Subfiftance money [ half pay given to 
foldiers ] fuffifenza, mezza paga che fe 
da alle truppe. 

SUBSTANCE , s. [ efence , or being J 
ta per fe medefimo, effenzia, quiddità » 
t. f. effere, s. m. i 

Subftance [ the beft , the nourifhing 
part of a thing ] fuffanza , quello che fk 
trova di migliore, e nutritivo in qualun- 
que cofa. i 

Subitance [ the moft material part of — 
a difcourfe ] fuRanza, fomma, s.f. cone 
tenuto , viffretto, s. Me i 

Subftance [ reality ] fuffanza , realità è 

Subftance [ eftate, goods ] fuffanza » 


SUBSTANTIAL, adj. [ effential ] foffan- 
ziale, e fuftanziale , che ha fuftanza 5 — 
effenziale . I 

The fubftantial part of a.difcourfe , /@ 


COSO è È 
Lo brani food, vivanda fuffanziofa è | 
Subftantial cloth , panno forte , e pae 
A fubftantial man [rich ] wauomo des — 
neftante, ricco, comodo. << ; 
Subftantial [ real, fotid] fuffenziale » 
reale , folido. } 
SUBSTANTIALLY , adv. fuffanzialmene | 
te, e foftanziaimente, effenzialmente. 
A SUBSTANTIVE , adj. [ a term of) 
srammar } fuflantivo, che ha fuftanza y_ 
o fuffiftenza . . a 
A noun fubftantive, or a fubftantive y 
un nome fuftantivo, un fuftantivo- 
SUBSTANTIVELY, adv. fuffantivamene 
te, a modo dî fuftantivo. . “I 
A SUBSTITUTE, s. [ or deputy ] foff#- 
tuto , fuffituto , s. m. che tiene la vece 
altrui Be 
To suBsrIiTUTE [ to appoint in the — 
room of another ] foffituive , e fuftitut= 
ve, mettere uno in luozo fuo, o altrui > 
SuBsTITUTED , adj. fofiituito, e fufti-~ 
tuito - - = 
SUBSTITUTING , Of SUBSTITUTION 4 So 


foftituzione , s. f. il foRiruire.. 


To suBsTRACT [to deductor take of ] 


fottrarre , cavare d'una fomma magsio® 


re altra minore , levare , pref. fottrao > 


forward ] fervire, favorire, ajutave, fe- prer. fottrafli - 


condare 5 appoggiare 5 fpalleggiàre , pro- 
movere , pret. favorifco , pref. promofii è 
SUBSERVIENCY , s. [ a being fubfer- 
vient | utilità, s.f. fervizio , s. m- 
SUBSERVIENT’, adj. [ ferviceable, hel- 
pful ] utile, profittevole y vantaggiofso « 
To make all things fubfervient to one’s 
private intereft , 207 aver mira chal fuo 
privato comodo’. . 
To sugsipe [ to fink, or lower] a8- 


baffarfi , baffare , (cemarfi , andare a fondo. 


SUBSTRACTED , adj. fortratto, levatos 
SUBSTRACTING , Se fottraimento, S. Me 
il fottrarre « A 
SUBSTRACTION 5 Ss. fottrazione , s.-fe 
Subftraftion, or the rule of fubftra&i-. 
on { in arithmetick | /a fortrazione , 0 
la regola di fottrazione , termine arite 
MettCO è i è 
SuBTERFUGE, s. [ shift, evafion] fute 
terfugio, fcampo , vipiego, mezzo ee 
ne 9 Se mi ¥ 


. 


Sup- 
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SUB | 
“SusTERRANEAN, adj. | 4° [ under- 

SUBTERRANEOUS, ad). ground ] 

terraneo , e fotterrana , ch’ è fotto terra . 

SUBTILE; v. Subtle. 

~ SusTiLizaTion, s. [the art of fubti- 
lizing | fottigliamento. 

To sUBTILIZE [to make fubtle, to ra- 
rify ] fottigliave, affottigliare, render 
Sottile. aa | 

To fubtilize [ to ufe fubtilities, or shifts] 
Sottilizzare, aguzzar l ingegno, ghiric 
bizzare, fantafticare. =~ 

SuBTILizep, adj. fottigliate, affotti- 
gliato , fortilizzato. 
netrating , piercing | fottile, penetrativo, 
penetrante , acuto. 

Subtle [or cunning ] Sottile, fine, acu- 
to, inseznofo, aftuto. 

A fabrie LL forrigliezza finezza . 

SUBTLETY, s. [the being fubtle:] for- 
tigliezza . ( ; 

A SUBTLETIE, s. [ craft; a cunning 
fetch, aquirk ] fottigliezza, acurezza, 
d’ ingegno , aftuxia, finexza, si f. lik 
“Susrry, adv. {or cunningly ] fort:/- 
mente, con fottigliezza, fagacemente, 
maliziofamente , affutamente. 

To susrract, v. To fubîitra&. 
“SUBVERSION , s. [ Overthrow ] fovver- 


È fione ,*s. f. il fovverterée, rovina) s. f. 


To suBVERT [ to overturn, overthrow, 
or ruin ] fovvertere , e fovvertire , rovina- 
ve, mandar fozzopra, guaftare, diftrug- 
gere, pret. fovvertifco, pret. diftruff. 

SUBVERTED , adj. fovvertito, rovina- 
to, mandato fozzopra, Sk iat diftrutto. 

A SUBVERTER, s. quello, 0 quella che 

Jovverte, diftruggitore. 

SUBVERTING , Ss. fovvertimento, s.m. 
al fovvertere , fovverfione, s. f. 

‘ SwuB-VICAR , Ss. fotto vicario. 
SuB-ViCARSHIP, s. fotto vicariato. 
Susurzs,.s. [that part of a city or 

town which lies without the walls ] Jor- 
bi, s. m pl. gli accrefcimenti di cafe, 
ao delle mura delle terre murate . 


To succeED [ to come after ] fuecede- 
ve, feguire, venir dopo, pret. fuccefli. 

To fucceed one [to be his heir ] fuc- 
cedere a qualcheduno , ereditare de’ {uot 
‘beni, divenir fuo erede, venire nella fua 
eredità . 

Tofucceed [ to fpeed well, or profper] 
giufcive, fortire , avere effetto . 


.« To fucceed [ to fall out] fuccedere y 


avvenire, accadere, pret. fuccefle, av- 
venne, accadde. 
SuccEEDED, adj. fucceduto , fucceffo, 
feguito, v. To fucceed. 
“SUCCEEDING , S. fuccedimento , fuccef- 
So, s. m. 
Succeeding,., adj. [ following ] fucceden- 
te, feguente. 
‘Success, s. [event ] fucceffo, buono, 
o cattive, evento. 
‘| Succefs [ profperous event, happy if- 
fue ] fucceffo, buon fucceffo, buona viufcita. 
To have fuccefs [ or fucceed well ] #74 
Seire bene, fortir. buon’ effetto. 
SuccESsFUL , adj. [ fortunate] avven- 
turofo, felice , fortunato. a 
He has been fuccefsful in his underta- 
king, Ja fua imprefa ha fortito buono 
effetto, la fua imprefa li è ben viufcita.. 
SUCCESSFULLY, adv. avventurofamen- 
te, felicemente, fortunatamente . 
*“Succession, s. [the fucceeding ano- 
ther, an inheritance ] fucceffione, eredi 
aa, s.f. 
Succeffion [ or feries] of time, pro- 
greffo di‘tempo, ferie danni. 
For many fucceffions of years, per 
lunga ferie d’ anni. — 
Successive, adj. [ that fucceeds or 


SUBTLE, Of SUBTIL, adj. [thin, pè 


GEAR AT mist 

SUC 
follows one after another] fucce/fivo, 
che viene lun dopo i’ altro. 

SucckSssIVELY, adv. fucceffivamente , 
VP un dopo ? altro. . 

SuccEssLEss 5 adj. infelice , faraziato, 
sfortunato . 

A successor, s: [one who fucceeds 
another in his place or eftate ] fucceffo- 
re, som. che fuccede. 

SuccINCT , adj. [ ort, brief] fuccin- 
to, corto, breve, compendiofo . 

‘ Suceinerryy adv. fulcintamente , con 
brevità, compendiofamente . 
SuccincTWESs , si brevità, si fi 

To succumB fto fink, or be overco- 
mé] foccombere, veftar oppreffo. 

Succory, s. [ am herb ] cicorez, © ci 
coria , s.t. radicehio, s. m. 

Succour, s. { help, relief] foccorfo, 
ajuto , fuffidio, sem. 

To fuccour [to aflift , help, or relieve] 
foccorrere , ajutare, porger ajuto, fuffidio . 
“SuccouRED, adj. foccorfoy ayutato. 

SuccouRING , s. foccorrimento 3 s. m. #1 
Soccorrere . fm 

SuccOURLESS, adj. privo di:foccorfo 

A succuBus, si [a devil which affu- 
mesa woman’s fhape to lie withaman ] 
un fuccubo . 

SuccuLencY, s. [a being’ fucculent ] 
Sugofitays.f. 

SucCULENT , adj. [juicy] fugofo, o 
fuccofo , pien di fugo. & 

Sucu’, adj. [fame, like, of'the' fame 
manner] tale, fimile . 

Such as it is, tale gualeé. 

I have no fuch'thing, non bota! cofa . 


di al 
È 


For fuch a'fmall' matter, per fi poca 


COJja. 
I am not fuch'a fool, non fono fi {eioe- 
LO è : 
He made fuch a progrefs, that one 
can hardly believe it, fece unm fi gran 
progreffo, che appena-é credibile. 
Such-as'[thofe that] quelli, quelle, 
che, ex. Such as govern. theftate, que/- 
li, o quei tali che governano'lo fiato.. 
For fuch a man as. I, per un uomo 
della mia fatta. 
I am not fuch a man»as to go back 
from my word, io non fon datale, che 
abbia a ‘mancar di parola. 


It is not fit for fuch a man'as'youto'. 


do fuch a thing, ton conviene ad un uo- 
mo come voi di fare fimile cofa . 

Fhere’s no fuch'a thing, non v’é tal 
cofa. 

And fuch alike, e altrz fimili. 

I love all fruits that grow in'hot coun- 
tries, fuchas figs, grapes, and'thelike, 
amotutte quelle forte di frutti chenafco- 
no sn paefi. caldi, come farebbe a ‘dire 
fichi, uva, e fimili. 

SucKk, s. ex. To give fuck, allattare, 
mutrir con latte. 

A fuck-ftone [a fifty/called a fea lam- 
prey ] /ampreda di mare. 

To fuck [todraw in with the mouth 
any liquor, @c. ] fuechiare, fucciare , at- 
trarre a fe P umore, e’! fugo. 

To fuck the breaft [ as-children do ] 
allattave , poppare . 

A child that fucks, una bambino che 
allatta. 

se To fuck one’s fubftance, JSucciare 
l'altrui fangue. 

To fuck in, fucciare, poppare. 

To fuck in an error with one’s mother’s 
milk, fucciave 5 e poppare un errore dal- 
la mammella; efferne imbevuto a buon? 
ora + 

‘To fuck out, fucciare, fare ufcire fuc- 
ciando . 

To fuck out the air, fucchiar fu Varia. 

A sucKER, s. [ one that fucks] quel- 
jo, o quella che allatta, o fucchia. 
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The fucks ofa pump, ffantuffo , 0 ani- 
mella di tromba. 

SUcKETS, s. [a fort of fweet meats ] 
zucchevini , confetti. s.m. 

SUCKING , s. fucchiamento , fucciamene 
to, s.m. tf fucchiare. 

Sucking, adj. fucciante, lattante. 

A fucking lamb, um agnello lattante; 
o di latte. È Ò 

A fucking bottle, vaferto col. becco i 
che ferve a dare a bere a bambini. 

He is not well paft his fucking bottle, 
gli puzza ancora la bocca di latte. 

To.suckne [to give fuck] allattare, 
nutriv con latte. 

SuckLED,; adj. allattato. 

SUCKLING, s. /’ allattare. 

A fuckling [ alambthat fucks the dam] 
agnello lattante, o di latte. 

Sucrion’, s. [ lat. ] fucchtamento, fuca 
ciamento. i 

SUD. 


SUDDEN, Of SUDDAIN, adj. [ coming 
unexpected, hafty, quick ] fubstaneo, 
fubitano, che viene in un fubito s vepene 
tino, improvifo . 

To die a fudden death, morir di mor- 
te fubitana, o fubitanamente . 

Upon the fudden, oron a fudden, or 
all of a fudden, or fuddenly, adv. fue 
bitamente, fubitanamente , fubito yin un 
[ubito, improvifamente , repentinamente è 
~~ He died fuddenly, mor? fubitanamen> 
te. y 

SUDDENNESS , S+ prontezza 

SuportiFick, adj. [ provoking or caus 
fing fweat ] fudorifico, che fa fudare. 

A fudorifick , s. medicamento fud orifi- 
co, che fa aga 5 che provoca il fudore « 

To sue at law, citar in giudicio, vi- 
chiamarfi in giudicio d uno. I 
pein fue one another; litigare, efferin 

ite. 

To fue [or entreat earneftly ]. prega- 
ve, fupplicare, domandar con iftanza, 
feongiurare . 

To fae to one for a thing, récorreres 
aver vicorfo, vifuggire ad alcuno per che 
che fi fia. i oH, 

Suep at law, adj. citato ingiudicios 
richiamato in giudicio. —— 

Sued for, follecitato , brigato, procu- 


VATO* 
SU F: 

To suFFER. [ to undergo, to endure J 
Sofferire, foffrzve è patire , fopportare, 
comportare , tollerare. 

I fuffer [or endure]-a great pain, zo 
Soffro un gran dolore. 

All religions are fuffered.in Holland 4 
tutte le religioni fono tollerate in Olanda . 

To fuffer [or fuftain] a-great lofs, 
fare una gran perdita . 

To fuffer fhipwracky, far naufragio, 
naufragare. 

To fuffer [ to be punifhed, or bear the 
punifhment ] foffrire, patire, portar la 
pena, effer punito . 

You shall fuffer for all your imprudent 
aftions, vot porterete la pena, vo: pa- 
gherete il fio delle voftve imprudenze . 

To day the prifoners fuffer [ or are to 
be executed } 2 prigioni faranno giufti- 
ziati oggi, È 

To fuffer [ to give leave, to permit J 
comportare , lafciare , permettere - 

My heart won’t fuffer me to leave you » 
non mi comporta il cuore, non mi bafta 
Vanimo di lafciarvi, , 

I shall not fuffer you to go away with- 
out me, non vi lafcerd andare fenza me. 

Why do you fuffer him to do fuch 


thinss, perchè permettete che faccia fie 


mili cofe ‘ 
SUFFERABLE » ad)» [that der be ene 
_dured J 


, a a 
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dured ] fopportevole, atto a fopportar{t 
comportevole . a 


SUFFERANCE , Ss. [ allowance, permit 
fion , leave | fofferenza, permiffione , li- 

enza, toleranza . 
a cubica , adj. fofferto, v. To fuffer. 

This is not to be fuffered, que/ta non 
è cofa da fopportarfi + 

A suFFERER, s. quello o quella che 
Soffre, che patifce , che ha fofferto , 0 pa- 
tito , fofferitore. #94 

A fufferer [ or loofer ] perditore , s. m. 


erditrice, s. f. . 

i A SUFFERING , s. fofferenza , s. £. fof- 
ferimento, s.m. il foffertre. x 

To surrice [to be enough] baftare, 
effer baftante . È 
ERO pel 2 [ ability ] fofficienza, 
e fufficienza, sf. 

sn [ capacity ] fofficienza, dot- 
trina, capacità, s. f. | 

Sufficiency [ pride, prefumption ] or- 
goglio , s. m. ; i 

SUFFICIENT , adj. [that fuffices ] fof- 
ficiente, e fofficience , baftevole , che bafta. 

Sufficient bail, mallevaria , fofficiente, 
ch’ è fovente. 

Sufficient [able] fofficiente, capace, 
idoneo . 

SUFFICIENTLY, adv. [ enough ] foffi- 
Cientemente, a baftanza. i 

A suFFRAGAN, S. [a Bifhop who is 
fubordinate to an Archbishop ] fuffraga- 
neo, e foffraganes, s.m. vefcovo fotto- 
pofto al Metropolitano. 

A SUFFRAGE, s. [ a vote given in ele- 
@ions in favour of any perfon] fuffra- 
gio, vote, sm. i 

Suffrage [ approbation ] fuffragio, ap- 
probazione . 

To sUFFUMIGATE [ to fmoak under- 
neath ] fuffumicare, dare sl fumo. 

SUFFUMIGATION, s. [an external re- 
medy by ufing of {moke ] fuffumicazio- 
ne, s.f. fuffumicamento, s.m. 

SUFFUSION, s. [a difeafe in the eye ] 
Suffufione, s. f. forta di malattia, che 
viene agli occhi 2 e aera’ il vedere. 

x SU 


A suc, s. [aninfe& call’d a fea-flea ] 
dulce di mare. ve 

Sucar, s. zucchero, s.m. 

To fweeten with fugar, inzuccherare . 

A fugar-loaf, un pane di zucchero . 

To fugar [to put fugar in] inzucche- 
vare, metter del zucchero, condire con 
zucchero . 

SUGARED, adj. snzuccherato s xucche- 
vato, condito di zucchero , dolce. 

ste Sugared words, parole inzucchera- 
te, piene d’ effetto. 

Sucary, adj. zuccherofo , che ha in fe 
del zucchero, dolce. 

To suGGEST [ to prompt, to put into 
one’s mirtd ] fuggerire, mettere in con- 
fiderazione , proporre, pref. fuggerifco, 
propongo, pret. propofi . 

SUGGESTED, ad). fuggerito, propofto . 

A SUGGESTER , s. fuggeritore ,S. m. che 
Suggerifce . 

SUGGESTING, S. [a prompting, a 

SUGGESTION, Ss. putting into one’s 
mind | fugge/tione, infinuazione y'înfti- 
gazione, follecitazione, s.f. i 

SUI 


SUING , s. [from to fue] /ite, s.f. 

Suit atlaw,orinlaw, s.proceffo,s. m. 

To have a fuit againft one, aver un 
proceffo con uno., effer in proceffo conuno. 

A fuit [or petition among lawyers ] 
memoriale, s.m. fupplica, s, f. 

A fuit [requeît, petition] richie/fa, 
domanda, preghiera, follecitazione, in- 
fianza, s. f. 

A fuit of clothes, unabdito, un veftito. 

A SUITER Or SUITOR, S& [ a candida» 





| SUL 
date for an office] fupplicante, candi. 
dato, s.m. 
A fuitor [for marriage ] un amante. 
SUL 


A sutt, s. [ a weftern word for a 
plough ] aratro . 


SULLEN, adj. [ peevith ] ritrofo, arci- 


gno, burbero, torvo. 

A fullen look, un vifo arcigno, una 
cera burbera . i i 

Sullen [ ftubborn] offsnato, caparbio . 

SULLENLY, adv. titrofamente , con vi- 
So arcigno . 

Sullenly [ ftubbornly ] offinatamente, 
caparbiamente . he 

_SULLENNESS, s. [ peevishnefs ] umore 
vitvofo , cattivo umore . 

Sullennefs [ ftubbornnefs ] offinazione, 
caparbietà , s. f. 

To suLLy [to defile, to dirty ] fpor- 
cave, imbrattare, macchiare . 

s To fully [or blemiin ] a man’s re- 
putation , macchiare V altrui riputazione . 

SULLYED, ad). fporcato, imbrattato, 
macchiato . 

SULPHUR , s. [ brimftone ] zolfo, e fol- 
fo, s.m. minerale di materia, che tofto 
s° accende . 

SULPHURY , adj. È [ belonging to, 

SuLPpHURE©US, adj. f or full of ful- 
phur | fulfureo, di qualita di folfo. 

Sulphury waters, acque fulphuree. 

A fulphur pit, zolfatara, s.f. luogo 
dove fi cava, e fi lavora il zolfo. 

Sulphur-wort [ a plant ] finocchio por- 
cino , peucedano, s. m. l = 

SULTAN, s.[ or Grand Signior ] :/ Su/- 
tand, il Gran Signore , il Gran Turco. 

A fultan [a mahometan prince ] ful- 
tano, un principe Maomettano. 

The suLTANA, Or SULTANESS , s. [the 
Grand Signior’s Wife] la fultana, la 
Regina fultana. + 

A SULTANA [a turkish man of war] 
Sultana, nave da guerra turchefca. 

SULTRY, adj. [ exceffive hot ] ecceffi- 
vo, fervido, fervorofo. 

A fultry heat, afe, un caldo fervo- 
rofo è i 
SUM, 


A sum, s. [a certain quantity of mo- 
hey |] fomma, s.f. 

A fum of money, una fomma di da- 
nari . 

The fum [orfubftance ] of a difcour- 
fe, la fomma, la fuftanza, il riftretto 
@ un difcorfo. 

The fum [orabridgement ] ofa book, 
il fommario, il compendio, I’ argomento 
aun libro. 

To {um up [or to caft up] fommare, 
vaccorve î numeri . 

To fum up all, in fomma, finalmen- 
te, în conclufione. 

SUMAGE, Or SUMMAGE,&. [ load, horfe- 
load | foma, s. f. 

Sumage [ a toll for carriage on horfe- 
back ] diritto, che fi paga per ogni foma 
aun cavallo. 


SumacH, s. { a Shrub] fommaco, e 


fommacco , s. m. 

SUMMARILY , adv. fommariamente , în 
Sommario, compendiofamente . 

SUMMARY, adj. [ ihort, brief]. fom- 
mario, fatto fommariamente, e fenza 
Solennità di giudicio, breve, fuccinto, 
corto . 

A fummary, s. fommario, breve viftret- 
to, compendio. 

SUMMED up, adj. fommato , calcolato. 

The suMMER ,.s. [ one of the four fea- 
fons of the year ] fate, s. f. una delle 
quattro ftagioni dell anno la più calda. 

P. Que iwallow. does not make the 
fummer, un fiore non fa primavera 





x unt * aa orb Ate 
SUM 

Summer weather, tempo di fate, tent 
po eftivo. | 

A fummer-houfe, gabinetto di verdu- 
ra . 

Summer-land , or tilth, novale, s. me 

Summer fuit, abito di flate. 

Summer quarters, quartieri di fate. 
i A fummer [or main beam in a build 
ing | Za trave principale d’ un edificio. 

To fummer [ or pafs the fummer] 
paffar la fate. 

To fummer in the country, vi//eggia- 
ve, pafJar ia fiate in ville. 

Summer-fault, s. [ or gambol ] fopraf- 
Salto , vifalto. 

_SumMiT, or Summiry, s. [ the top] 
cima, fommita, vetta, s. f.. 

The fummity of a hill , /a cima d'un 
monte. 

The fummity ofa plant, la verta d’una 
pianta. 

To summon [ to call one to appear. 
before a judge or magiftrate ] citare , 
chiamare in giudicio . | 

To fummon [to bid, or command] 
comandare , fignificare ,intimare , far fa- 
pere è 

SUMMONED, adj. citato, v. To fum-. 
mon. Maid 

A SUMMONER, s. fergente, miniftro 
della giujtizia. 

SUMMONING , & ¢étatione, s. f. 

A suMMONS, s. [a citing to a court 
of judicature ] citazione, s.f. comman- 
damento, s.m. 

A SUMPTER, s. ex..a fumpter-horfe 
[ a horfe which carries neceflaries and 
provifions fora journey ] fomiere, s.m. 
fomiera, s.f. giumento , cavallo da foma è 

A. fips ae , bafto, sm. -* 

SUMPTUARY, adj. [ belonging to ex. 
pences ] funtuario, cheviguarda le fpefe è 

Sumptuary laws, leggi funtuarie , che 
moderano le fpefe 

Sumpruous , adj. [rich, coftly , ma-, 
gnificent ] fontuofo, e funtuofo, di gran 
Spefa, ricco, [plendido, magnifico, fuperbo. 

SUMPTUOUSLY , adv. fontuofamente , 
e funtuofamente , fplendidamente, ma- 
gnificamente . i 

SumPTUOSITY , s. [ coftlinefs, magni- 
ficence ] fontuofità , e funtuofità , magni-. 
ficenza , fplendidezza, s. f. 

SUN . 


The sun, s. [aluminous planet, the | 
fpring of light and heat ] fole, s. m. pia-_ 


neta che illumina il mondo. 
The fun or righteoufnefs { a fcripture- 
peu for Jesus CHRIST ] #/ fol di giu- 
tizia. 

Sun-shine, Ja chiarezza, al lume, lo. 
Splendore del fole. ” 
The fun-beams, # vreggi del fole, è 
raggi folari. » 

The fun rifing, #/ Jevardelfole. 

The fun fet, 2! tramontar del fale. 

Sun-burning , l abbvonzare. (ita 

Sun-burnt , abbronzato . 

To fun [to fet or dry in the 
leggiave, porre qualfifia cofa al fole, a 
ozgetto d afciugarla . 


SUNDAY.) s° [ the firft day of the week] * 


domenica , s. f. Li 
Palm-funday , /a domenica delle palme. 
SuNDRY, adj. [divers, feveral] dé 

verfì , parecchi, molt: . i 
In fundry places, in diverfi luoghi. 

‘Sundry ways, molte mantere. 
Sune, adj. [from to fing] cantato, 

v. To fing. 

SunK , adj. [ from to fink ] affondato, 
andato a fondo , fommerfo, v. To fink. 

Sunk in his credit, feredétato, che ha. 
perduto il credito. 

Sunk, è anche un preterito del ‘verbo, 


To fink. 
SuN- 
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SUP 
_ SounEn, adi. foleggiato. 
SUNNY 5 aprico , efpofto al fole , a fo- 
Jatio . 
A funny place, wn 
batio . 


luogo aprico, 0 fo- 


SUP. 


A sup, s. forfo, centellino , s. m. 

To take a fup, prenderun forfo . 

To fup [ to eat one’s fupper J cenare. 

To fup [ to drink by little and lit- 
tle ] forbire, centellare , forfare , bere a 
centellini . fs 

SuPERABLE , adj. [ that may be con- 
quered ] fuperabile , che fi puo fuperare. 

To SUPERABOUND [ to be over and abo- 
ve] foprabbondare , fommamente abbon- 
dare, fopravanzare . 

SUPERABUNDANCE , Ss. foprabbondan- 
za, s.f. foverchia abbondanza . 

SUPERABUNDANTLY , adv. foprabbon= 
dantemente, a foprabbondanza.. 

To suPpERAD f to add over and abo- 
ve] aggiugner troppo. 

SUPERADDED ,) adj. aggiunto. 

SUPERANNUATED , adj. [ worn out , 

rown out of date, worn out with age ] 
p Sira vecchio , troppo vecchio. 

A fuperannuated beauty , una bellex- 
ga ftanzia. 

A fuperannuated foldier , un fo/dato 


vecchio , incapace di fervire . 


SupERCILIOUS , adj. [ that is of a 
fower countenance , proudly fevere, or 
grave | fevero, grave, foftenuto , aufte- 
ro, fiero, arrogante. 

SUPERCILIOUSLY , adv. feveramente , 
gravemente , fieramente , altieramente , 
con foftenutezza. 

. SUPERCILIOUSNESS , s. fuffiego , orgo- 
glio, s. m. gravità, foffenutezza, arro- 
BINZA , s. f. 

SuPEREMINENCE, s. [ excellency, or 
prerogative ] preminenza, s. f. 

SUPEREMINENT , adj. [ excelling , 
above ] eminente, eccellente . 

SUPEREMINENTLY , adv. 
mente, eccellentemente . 

To suPEREROGATE [ to give or do mo- 
re than is required ] dave, o fare piu di 
quelche unoè obbligato , firafare. 

SUPEREROGATION , s. [ a doing or gi- 
ving more than is required ] #/ dare , o 
gl fave piudi guel cheunoé tenuto. 

SUPERFICIAL , adj. [ or outward J fu- 
perficiale, che è nella fuperficie , efterio- 
re 

SUPERFICIALLY , adv. fuperficialmen- 
te, infuperficie, efteriormente. 

SUPERFICIES, s. [ or furface ] fuper- 


eminente» 


| ficie, s. f. il difuori di ciafcuna cofa. 


The fuperficies of the earth, Ja fuper- 
ficie della terra. —. 

SUPERFINE , adj. [ very fine ] ffra- 
fino, finiffimo. 

Superfine cloth, panno ffrafino . 

SUPERFLUITY , s. [over plus, excefs ] 


i fuperffuità, foprabbondanza , s. f. 


SUPERFLUOUS , adj. [ over ‘much, 


| more than needs] fuperfiuo , foperchio, 


inutile. 

SUPERFLUOUSLY , adv. fuperffuamen- 
te, con fuperffuità , di foverchio. 

SUPERHUMAN , ad). [ more than hu- 
man ] foprumano , fopra la condizione 
amanda. 

To SUPERINTEND [to overfee, to ha- 


‘| we the chief management of affairs] fo- 
| prantendere , aver la foprantendenza , veg- 


liare , invigilare. 

SUPERINTENDENCY , 6. foprantenden- 
Za, infpexione, s. £. 

SUPERINTENDENT , 5. [ a chief over- 
feer or furveyor ] foprantendente , s. m. 
quegli , che ha autorità primaria fopra 
qualche uffizio 5 0 opera, 

Tom. II. k 


v Pe 


SEUI 

Supetintendent, adj. [ that over-rules 
and governs | foprantendente, che gover- 
na . 

SUPERIORITY , s. [ pre-eminence, excel» 
lence above others ] fuperiorità , premi- 
nenza , eccellenza, s. f. 

SUPERIOUR , adj. [ that is above, 
upper | fuperiore, che fopraffà , contrario 
d’inferiore . A 

Superiour [ that is above others in au- 
thority, power, @'c. ] fuperiore. 

The fuperiour father [ ina monaftery ] 
il padre fuperiore . 

The fuperiour mother, la madre fupe- 
riora, 0 ja madre badeffa. 

Their forces were much fuperiour to 
ours, /e loro forze erano via piu fupe- 
riovi delle noftre. 

A fuperiour, s. fuperiore, principale , 
capo 5 Sai His 

SUPERLATIVE , adj. [ of the higheft 
degree ] fuperlativo , più fuperiore di tut- 
ti, il più fublime. 

The fuperlative-degree , // grado fuper- 
lativo . 

SUPERLATIVELY , adv. fuperlativa- 
mente, în fuperlativo grado . 

SUPERNAL , adj. [ that comes from 
above ] fupernale , fuperiore , di fopra. 

SUPERNALLY , adv. fupernalmente , 
con potenza fupernale, divinamente. 

SUPERNATURAL , adj. [ that is above 
the courfe, ftrength, or reach of natu- 
re ] foprannaturale , che è fopra la na- 
tura. 

SUPERNATURALLY , adv. foprannatu- 
valmente , con modo foprannaturale. 

SUPERNUMERARY , adj. [ that is abo. 
ve the limited-or ufual number ] fuper- 
NnNUMETAVIO + 

To SuPERSCRIBE [ to write over , 
or onthe out-fide ofa letter, deed, Ge. ] 
Soprafcrivere , pret. fopratcriffi. 

SUPERSCRIBED , adj. foprafcritto. 

A SUPERSCRIBER, s. Quello, o quella 
che fopraferive . 

A SUPERSCRIPTION , S. fopraferizione , 
JSoprafcritta, s. f. foprafcritto, s. m. 

TO SUPERSEDE [ to fufpend ;' to put 
off , to ftop or forbear | fopraffedere , 
tralafciare per qualche tempo , differive , 
pref. differifco, pret. fopraffifi. 

SUPERSEDED , adj. fopraffifo , tralaf- 
ciato , differito, vimeffo. — 

SUPERSESSION, Ss. éntermiffione , il fo- 
praffedere , 

SUPERSTITION , s. [ miftaken devo- 
tion | fuper/tizione , s. f. 

SUPERSTITIOUS, adj. [ addifted to fu- 
perftition, bigotted ] fuperffiziofo , pien 
di fuperftizione . 

A fuperftitious man, unuomo fuperfti- 
ziofo, un bacchettone. 

A fuperftitions woman, una donna fu- 
perftiziofa . 

SUPERSTITIOUSLY , adv. fuperfiziofa- 
mente, con fuperftizione. 

To suPERSTRUCT [ to build upon ] f25- 
bricare , edificar fopra . 

SUPERSTRUCTED , adj. fabbricato , edi- 
ficato fopra. 

A SUPERSTRUCTURE 5 S. edificio , 0 al- 
tra fabbrica che s'alza fopra qualche fon- 
damento . 

SUPERVACANEOUS , adj. [ fuperfiuous ] 
fuperfiuo, inutile , foperchievole , foper- 
chio, foverchio. 

To suPERVENE [ to come unlooked 
for , to come upon a fudden ] foprag- 
giugnere, fopravvenire, forvenire , pret. 
foprageiugno, fopravvengo , forvengo ,4 
pret. fopraggiunfe , fopravvene , forven- 
ne. 

To supERvIsE [ to over fee ] fopran- 
tendere, aver l’infpezione è 0 fopranten- 


denza di che chefi fia + 
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He is to fupervife the bufinefs , ‘eglé 
ha Pinfpexione di negozio. 
, To fupervife [ to revife or examine ] 
rivedere , \efaminar di nuovo > pret. ri- 


viddi. 


To fupervife a will, vedere fe la vo- 
lontà del teftatore è ben efeguita , fecon- 
do il tenore del teRamento. 

SUPERVISED 
efaminato . 

A SUPERVISOR , s. [ or over-feer ] fo- 
prantendente direttore, infpettore ,5. m. 

SUPINE , adj. [ idle , carelefs > negli- 
gent ] fupino, negligente , oxiofo, infin- 
gardo, pigro, trafcurato. 

A fupine , s. [ a term of latin gram. 
mar] fupino , termine gramaticale . 

SuPINELy , adv. [ carelesly ] fupina- 

» mente , fupino , negligentemente , oziofa» 
mente , infingardamente 4 pigramente , 
trafcuratamente . 

Supinity [ sloth , negligence ] neg/s- 
genza , trafcuraggine , infingardia , infina 
gardevia, lentezza, pigrizia ,s. f. 

SupPED , preterito del verbo , To fup. 

To suPPEDITATE [to find or furnifh ] 
fuppeditave , amminiftrave , miniftrare 4 
Somminiftrare , e fumminiftrare. 

SUPPER , S. cena, Sì. f. 

To bring in fupper, fervir la cena. 

To eat one’s fupper, cenare. 

To go to fupper, andare a cena ,0 & 
cenare è 

The Lord’s fupper, /a fanta cena, la 
communione . 

A fupper man , coluz ch'è accoftumato 
a cenare. 

Supper-time, tempo di cenare. 

SUPPERLESS, adj. feaza cena , che non 
ha cenato. 

To suPPLANT [to trip upone’s heels J 
dare il gambetto ad uno”, farlo cafca- 
ve. 

t+ To fupplant [ to deceive or beguile y 
to undermine ] foppiantare, dare il game 
betto , ingannare, giuntare. 

SuPPLE, adj. [ foft, limber ] fleffide- 
le , pieghevole , arrendevole , che facilmen- 
te fi piega. 

Se Supple [ humble , pliant ] umi/e , 
cortefe, fommeffo . 

To fupple [ or make fupple ] render flef- 
fibile, pieghevole, o arrendevole . 

A SUPPLEMENT, Ss. [ an addition that 
is made to fupply fomething deficient 
before ] fupplîmento , s. m. 

SuppLENEss , Ss. [ the being fupple ] 
feffibilità, s. £. ° 

se Suppienefs [ compliance , fubmif- 
fion ] umiltà, fommiffione ,civilita , s. f. 

SUPPLIANT , Or SUPPLICANT , Ss. [ & 
petitioner ] fupplicante, s.m.f. che fup- 
plica . 

To fupplicate [ to make humble re- 
queft, to beg, intreat ] fupplzcare , pre- 
gare umilmente, e affettuofamente , fare 
iftfanza , chiedere iftantemente . 

SUPPLICATION , s. [ petition ] fupplz- 
ca, s. f. memoriale, s. m. 

A supPLY, s. [ or relief ] fupplimen- 
to, foccorfo, rinforzo . 


A fupply of men or money , un foc- 


corfo, un rinforzo di gente, odidanaro. 

To fupply [ to make up what was wan- 
ting ] fupplire, adempiere , fovvenive al 
difetto , pref. fupplifco. 

To fupply [or fill up] one’s place, 0& 
cupare, empire il luogo d’un altro. 

SuPPLIED, adj. fupplito. 

Support, s. [ help, prop , or protec» 
tion ] foftentmento, foftegno » foccorfo è 
fovvenimento , appoggio , patrocinio , SMe 

To fupport [to bear up ] fopportare , 
portare, foflencre, appoggiare y puntella- 
ve , appunte//are è pref fofiegno , Prete 
foftenni. 

A Nun. Te 


> adj. foprantefo, viviffo, 


n 
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To fupport [ or maintain ] fopporta- 
ve, foflentare, mantenere, pref. manten- 
go, pret. mantenni . 

To fupport [or help] affiftere, ayuta- 
ve, fovvenire , pref. fovvengo , pret. fov- 
venni. 

To fupport [ to favour or back ] por- 
tare, proteggere , appoggiare, favorire » 
fpalleggiare , pret. protelli, pref. favorif- 
co + 

To fupport [ to maintain , to feed ] 
Softentare , alimentare , pafcere » 

SUPPORTABLE, adj. fopportevole , com- 
portevole, tollerabile . 

SUPPORTED , adj. fopportato , portato, 
foftenuto , appoggiato , puntellato > ap- 
puntellato, v. To fupport . 

A SUPPORTER 5 Ss. [ a fupport or pro- 
teftor ] appoggio , foftegno , protettore , 
fautore, mantenitore , foftenitore , foften- 
tatore. i 

A fupporter [ orfoot ] of a table, pre- 
de di tavola. 

SupposaBLE, adj. [ that may be fup- 
pofed ] che fi puo fupporre . 

SupposaL, v. Suppofition . 

To suppose [to imagine , to think ] 
Supporre, penfare, credere , imaginarfi è 
pref. fuppongo , pret. fuppofi . 

To fuppofe [ to grant , or take for 
granted | fupporre , prefupporre , concede- 
se, pret. concefli. 

To fuppofe [ to produce a falfe thing 
inftead of the true | fupporre. 

SUSIONAI , adj. fuppofto , v. To fup- 

ofe. 
It is to be fuppofed, bifogna credere. 

His fuppofed f or pretended ] father , 
fuo padre putativo. 

SUPPOSING , S. z/ fupporre. 

SUPPOSITION, s. | or cafe put ] fup- 
pofizione , prefuppofizione , s. f. fuppofto è 
s. m. 

Suppofition [ the putting of one thing 
inftead of another ] fuppofizione . 

SuppositITIOUSs , adj. [ falle ] fup- 
pofto falfo. 

A suppostrory , s. [ a medicine put 
up the fundament to loofen the belly ] 
fuppofitorio, s. m. fuppofta, s.f. compo- 
fio di materia medicinale, fatto , a guifa 
di candelotto , che fi mette per le parti 
d’abbaffo , per muovere gli efcrementi . 

To suppress [ to: keep under, to put 
a ftop to, to.fmother ] fopprimere , to- 
gliere, levare , impedire , far ceffare , 
‘pref. tolgo , impedifco, pret. tolfi. 

To fupprefs [ or take down ] an office 
cancellare, abolire, annullare un uffizio . 

SUPPRESSED , adj. foppreffo , tolto , le- 
vato, impedito, ceffato . 

SUPPRESSING 5 S+ 

SupPRESSION, s. { foppreffione , abo- 
lizione , s. f. il fopprimere. 

A suPPRESSOR , s. colui che foppri- 
me. 

To suPPURATE [ to run, as a fore 
does ] far capo, cogliere , marcire. 

SUPPURATION , S. Îl marcire. 

SUPPUTATION, s. [ reckoning ] com- 
puto, calculo, s. m. 

To supruTE [to reckon ] computare y. 
calculare. 

SUPPUTED , adj. 
Jato. 

SUPPUTING 4 s. computamento , com- 
puto, calculo. 

SUPREAM, v. Supreme. 

SUPREMACY 4 s. [ the fupreme or 
chief power of the King or Queen ‘of 
England in ecclefiaftical affairs ] prima- 
to, Ss. m. 

SuPREME, adj. [ or higheft ] fupre- 
mo , il più alto, îl più eminente. 

SUR. 
A SURBATE , Ss. [ a bruife under a 


computato , calcu- 





FATTI MISERI ut aut ai) 


StU TR 
horfe’s foot 5 often occafioned by tra- 
velling too far unfhod ] malattia che ren- 
de icavalii fpedati , e nafce generalmente 
dall’ aver effi camminato troppo effendo 
sferrati . 

To furbate a horfe , fpedare un cavallo, 

To surcEASE [ to give over ] ceffa- 
ve, tralafciare. ' 

Surceafe from any further trouble , zon 
vi pigliate piu faftidio. 

SURCEASED , adj. ceffato, tralafciato . 

A SURCHARGE, s. [ charge upon char- 
ge | fopraccarica . 

To furcharge [ to overload ] fopracca- 
ricare, caricar troppo. 3 

SURCHARGED, adj. fopraccar:cato . 

A SURCINGLE , Ss. [ a girdle, with 
which the clergymen of the church of 
England ufually tye their caflocks ] cinto» 
la, cintura, s. f. 

A surcoaT, s. [ a fort of upper gar- 
ment ] faltambarco , faltamindoffo , 5. m. 

Surp, adj. [a termufed in mathema- 
ticks ] fordo. ? 

A furd number, numero fordo. 

Surpiry, s. [ deafnefs ] fordità , for- 
daggine , s» f. 

Sure, adj. [ affured , certain ] ficu- 
to , certo, afficurato. 

I am fure of the contrary , fono ficuro 
che la cofa non va cofì. 


We are fure of the vi&tory , 07 fiam 


certi della vittoria, la vittoria è in man 
noftra . 

Sure [ true, undoubted ] ficuro , indub- 
bitato . 3 

Sure [ infallible ] ficuro , infallibile , 
che non può mancare . 

Sure [ true, faithful] ficuro , fincero , 
fedele . 

Sure [ fafe ] ficuro, fuor di pericolo. 

A fure [ or good ] pay-mafter, un buon 
pagatore, un uomo che paga bene. 

Sure [firm ] ficuro, fodo, fermo, folz- 
do, ftabile . 

To make fure of one [ inorderto have 
him of one’s fide ] afficurar& duna per- 
Sona, per averlo dalla fua banda. 

To make fure of a thing [ to feize it ] 
impadronirfi di qualche cofa . 

; Be fure to do it, nom mancate di far- 
Os 

As fure as I am alive, cofi come io fon 
vivo . 

To be fure [ furely ] certamente, in- 
dubbitatamente, fenza dubbio. 

Yes fure , ficuramente , certamente . 

No fure, eb via, in ful ferio. 

SURELY , adv. [ certainly ] ficuramen- 
te, Certamente, veramente 4 per certo. 

Surely [ fecurely ] ficuramente , con 
ficurezza . 

SURENESS , S. [ certainty ] ficurezza, 
certezza , s. f. 

SURETISHIP , s. [ the being a furety ] 
malleveria , s. f. 

Surety, s. [ot bail ] ma//evadore. 

To be furety for one, mallevare alcu- 
no, effer fuo mallevadore . 

The surFacE, s. [or out fide ] fuper- 
i AVERI: 

The furface of the water, /a fuperficie 
delPacqua . 

A surFEIT [ an excefs in eating and 
drinking ] crapola, s. f. ecceffo nel man- 
giare e nel bere. 

To take a furfeit, avere un’ indigeftio- 
ne 

Surfeit water, acqua diftillata con er- 
be, buone contro Vindigeffione . 

. Surfeit [ fatiety ] Aucchevolezza , no- 
ja, naufea , s. f. rincrefcimento , fafti- 
dio, s. m. 

To furfeit one’s felf with a thing , 
Saziarfi di qualche cofa , effer flucco di 
qualche cofa . 


SURFEITING , s. flucchevolexza 4 s. £. 

A surcE ,s. [ a billow or wave of 
the fea] onda , s. f. cavallone, s. m. 
To furge [ to rife up in waves] ondeg- 
giare, gonfiarfi, far cavalloni, parlando 
del mare. 
_ A suRGEON , s. [ one who is skilled 
in, or profeffes furgery ] cerufico , ciru- 


giano , s. m. colui ch'è verfato, och efer 
cita la cirugia. 3 

SuRGERY , s. [ an art which teaches 
how to cure the outward difeafes ofia 
human body by the help of the hands ] 
cirugia ss. f. quella parte di medicina , 
che cura manualmente . 

SuRLiLy , adv. faftidiofamente , fan- 
taflicamente , increfcevo!mente , fieramens 
te, orgogliofamente . 

SURLINEss , s. [ a being furly ] mois, 
Sdegnofità , fritichezza , fliticheria »fafti- 
diojaggine , ftucchevolaggine , s. £. 

SURLY , adj. [ morofe, crabbed , dos- 
ged ] arcigno , burbero, difpettofo , aro- 
matico , faftidiofo , fdegnofo , vitrofo y 
ombrofo , flitico, oftico. 

SURMISE , s. [ animagination, fup- 
pofition , or fufpicion ] imaginazione 5 
opinione, fuppofizione , e. f. penfiero ,s. me. 

To furmife [to think or imasine 3 to 
fuppofe ] penfare , credere , imaginarfi è 
metterfi intefta , darf a credere, fuppor- 
re, pref. fuppongo , pret. foppofi. 

SURMISED, adj. penfato , creduto , ima- 
pica s fuppoffo, 

URMISING 4 S. penffer £0 5S. 
imaginaxione Ss. E Radeon 

To SURMOUNT [to overcome , or set 


the better | formontare , fuperare è ‘vin 


cere . 

To furmount all difficulties 
re tutte le difficoltà. 

To furmount [ to exceed , or excel ] 
formontare, avanzare , fopraffare , pref. 
fopraffo , pret. fopraffeci. : 

SURMOUNTED , adj. formontato , fupe- 
rato, vinto, avanzato, fopraffatto . 


> formonta- 





ee 


The suRMULET, s. [a fea-fifh ] trig- 7 


dia, s. f. pefce di mare. 


A SURNAME , s. [ the name of one’s 


family ] foprannome , cognome , s. m. 


To furname [ to give an epithet ] fo- h 


prannomare 5: cognominare. 


SURNAMED , adj. foprannomato , coge 
nominato. 


vie 


To surpass [ to exceed, excel., or go I, 


beyond | fuperare , avanzare , eccede» 


re, foprafiare, formontare , fovranzare 5 


vantaggiare . 


SURPASSABLE 4 adj. che fi puo fupera- | 


Ve, 0 AVANZATE è 


SURPASSED, adj. fuperato, avanzato, 
ecceduto , fopraffato , formontato , fovran= 


zato, vantaggiato. 
SURPASSINGLY , adv. 
mente, d’una maniera ftraovdinaria. 


A SURPLICE , s. [ a linnen garment 


worn byclergymen, when they officia- 
te at divine fervice ] cotta , s. f. quella 
Sopravvefta di panno lino bianco , che por- 
tano , nell’efercitare i divini uffici 5 gli 
ecclefiafticé . 
(@ RPLUS 5 S 2 i 
SURPLUSAGE, Ss. [ that which is 
over and aboye ]foprappià , il foverchio. 
SURPRISAL; S. * [ a fudden affault , 
SURPRISE 4 S. or coming upon a 
man unawares ] forprefa, s. f. 


ul è 
= 


fraordinaria= 


Surprife [amazement , aftonihment] . 


Sorprefa , maraviglia , fiupore. 

To furprife [ to take unawares, or nap- 
ping ] foprapprendere , forprendere , corre 
all’improvifo , pret. foprapprefi , forprefi. 

To furprife [ or to amaze ] forprende- 
ve, maravigliare, fiupive. 

You furprife me, voi mi fate fupire + 

SURPRISED > adj. foprapprefo , ore 

o, 


intenti 








Nei ARI 
Jos colto al? improvvifo , maravigliato , 
_ ftupito. i 

SURPRISING 4 adj. [ ftrange ] /fupendo, 
maravigliofo , firano. 

SURPRISINGLY , adv. con fiupore, con 
maraviglia , ftranamente . l 

SURQUEDRY ) S- [ pride, prefumption ] 
fievezza, arroganza , alterigia, Ss. f. or- 
goglio, s.m. ; bo! 

SURRENDER , S- [ a refigning or giving 
up] refa, s.f. #/ rendere. 

‘he furrender ofatown, larefad’ una 
città. 

To furrender [to yield or give up] 
pare, confegnare , dare inmano , pret. 
refi. 

To furrender [to lay down J one’s 
place, vifegnare il fuo uffizio. 

To furrender one’s felf a prifoner, ren- 
derfi prigione. © ; 

To furrender, verd. neut. [to yield ] 
renderfi , arrenderfi, pret. refi, arrefi. 

SURRENDRED, adj. refo, confegnato, 
rifegnato ,-arrefo 

SURREPTION 94 S- 
by ftealth ] forprefa. - 
_ “SURREPTITIOUS, adj. [ done by ftealth ] 
Surrettizio . 

SURREPTITIOUSLY , adv. fegretamente , 
| forto mano, dî foppiatto. 

A SURROGATE, s. [ one fubftituted to 
fupply the place of another] ua foftitu- 
to, € fuftituto , s.m. che tiene la vace 
altrui. : 

Surrogate , adj. fuffituito, o foftituito . 

To furrogate [to depute or appoint in 
the room of another ] fuftituzre, e fo/ts- 
tuive, mettereuno in luogo fuo, 0 altrui, 
pref. fuftituifco , e foftituifco . 
~ SuRROGATION, s- [ the att of appoin- 
ting a deputy | #/ foffituire. 

To surROUND [ to incompafs ] circon- 
dare, chiudere, o ftrignere intorno . 

SURROUNDED , adj. circondato , chiufo, 
firetto infieme . 

A sURSENGLE, s. [a long upper girth 
© to come over the pad or faddle ] foprac- 
cinghia , s.f. cingbia, che fia fopra altra 
cinghia. 

A SURTOOT, Or sURTOUT, s. [ a great 
upper. coat ] gabbano , palandrano , 
s. m. 

A survey, s. [a general review ] r7- 
vifta, s. f. 

To take a furvey [ or draught ] of one’s 
lands, fare la pianta delle fue terre. 

He writes the furvey of the country, 
egli fa la defcrizione generale di tutto’! 
paefe . 

To furvey [ to view or look about on 
all fides] vedere ; offervare, efaminare 
attentamente da ogni banda. 

To furvey [or meafure ] land, mfu- 
vare il terreno. 

To furvey [ oroverfee ] aver /2 fopran- 
sendenva, 0 infpezione , invizilare. 

SURVEYED , adj. vî/fo, v. To furvey. 

A surveyor, s.[ or overfeer ] fopran- 
tendente , intendente . 

__ A furveyor [ or meafurer ofland ] mi- 
Suratove di terva. 

SURVIVANCE , s. [ an out-living of ano- 
ther ] il fopravvivere ad um altro. 

To survive [ or outlive ] fopravuive- 
re, viver più. i 

SURVIVED , adj. fopravviffuto. 

A survivor , s. [one who out-lives 
another ] fopravvzvente. 

SURVIVORSHIP , s [an out-living of 
another ] il fopravvivere uw altro. 

SUS. 


SuscEPTIBLE, adj. [ apt to take im- 
preffion ] fufcestibile. i 
°* To suserrate [or saife] fufcitare , 
eccitare , far nafcere 
o 


{a doing any thing 


AS VO RS 

Susciraten ; adj: fufcitato | eccita- 
to. \ i i 
SUSCITATION , -s fufcitamento, s. m. 
a] fufcitare . 

A susKIN, s. [a fortof old coin ] fpe- 
zie di moneta antica. 

To suspecr [to fear or miftruft ] fo- 
Spettare, aver fofpetto, fofpicare, e fu- 
Spicare, diffidarfi . 

- To fufpe& one’s own ftrength., diff- 
darfi delle fue proprie forze . 

To fufpe& [ to furmife, or think'] fo- 
Spettare, credere, penfare, imaginarfi . 

SuspecTED ,-ad). fofpettare, fofpicate , 
e fufpicato , diffidato, v. To fufpeà. 

SuspectFUL, adj. [diftruftful | fofpet- 
tofo , fofpiciofo, diffidente. — 

SUSPECTING , S. #/ fofpettare. 

SuspENCE, s.[ doubt] fofpefo , dubbio, 


è > 


~~ ea ey To ee 


2 SWA 467 

Sure, s. A fute [ ot fuit] ofclothes, 
ps ted > un veftito. 

i fute [ or fett of things ] un afforti- 
mento. eed Ie 

A fute of hangings, un affortime; 

i ag 110 
di tapezzerie . ‘ Di n 
ps fute of cards, una fequela di care 

To fute with [to fit or agree] accor- 
darfi , accomodarfi , convenire, effer buo» 
no, addivfi , confarfi. 

To fute [or match ] accoppiare. 

To fute cards J to put the futes toge- 
ther] affortire , di/tinguere , fcompartire 
le carte. 

A-SUTTLER S. [ one that follows an 
army to fell vittuals] frumentiere, vi- 
vandiere, s. m. 

A SUTURE [or feam] cucitura, sì fa 


s.m. ambiguità , incertezza, s. f. “a 


- To be infufpence , fiar fofpefo, oam- 
biguo , non faper a che rifolverfì . 

To suspeND [to hang up] fofpende- 
ve, appiccare, foftenere in aria, pret. 
OTS fat af doubt] fi 

o fufpend [ or keep in doubt ] fofper- 
dere, tener fofpefo , render Gubbio 

To fufpend [ todefer, delay , or ftop ] 
Sofpendere, prolungare , differire, pref. 
differifco. 

To fufpend one from his office, fof- 
pendere alcun dal fuo uffizio. 

SUSPENDED, adj. fofpefo, v. To fuf- 
pend. : 

SUSPENDING 4 S. fofpenfione , s. f. il 
Sofpendere . 

SUSPENSION’, s. [ the leffer excommu- 
moe fufpenfione , cenfura ecclefia- 
DICA è 

SusPICABLE, adj. [ liable to fufpicion ] 
Sofpetto, che fofpetta. 


SusPICION }{s. | jealoufy , fear , diftruft ] - 


fofpezione , diffidenza , s. f. fefpetto , 
sì m. 

To entertain fufpicion of one , prender 
fofpetto , 0 ombra d’ uno. 

Suspicious, adj. [ fafpicable ] fofpet- 
tofo, che arreca fofpezione . 

Sufpicious [ jealous, diftruftful ] fof- 
pettofo, pien di fofpetto, diffidente. 

SuspicIOUSLY , adv. fofpettamente, con 
fofpetto. ; 

SuspiRaL, s. [ or breathing hole] fpi- 
raglio, s.m. 

SusPIRATION ; s. [ or figh ] fofpiro. 

To sustain [to give ftrength , to 
maintain, or feed ] foffenere, mantene- 
re, reggere, nutrire, foftentare , pref. fo- 
ftengo, mantengo , nutrifco, pret. fo- 
ftenni, mantenvi, reffi. 

To ‘sustain [to fupport or bear up] 
Softenere, appoggiare ,puntellave, appun- 
tellare. 

To fuftain [ or fuffer ] fo/lenere , foffe- 
vire, comportare, pative, pref. fofferif- 
co , patifco. 

To fuftain a lofs, fare una perdita. 

SUSTAINABLE, adj. che fi può foftene- 
re. 

SUSTAINED , adj. foffenuto , v. To 
fuftain. 

SUSTAINING 5 S. foftenimento, s. m. 7 
foftenere . 

SUSTENANCE , s.[ nourifiment , food ] 
foftenenza , e foftegnenza, s.f. alimen- 
to, fofientamento, s.m. 


SU T. 


SuTABLE , adj. [ agreeable ] convenier. 
te, convenevole , conforme , proporzio- 
nato . 

SUTABLENESS 5 S. comvenenza, confor- 
mità, s. f. 

SUTABLY , adv. conformemente, con- 
venevolmente)» d'una maniera convene- 


. vole» 


Ss W A. 1 - 

A SwABBER , s. [a drudge of a ship ] 
mozzo di vafcello. i re 
To {waddle [to wrap up in fwathing- 
bands] fafciare, circondare, e intorniar 
con fafcia . 

To fwaddle [ to bang , cudgel, or drub] 
battere, baftonave, tartaffare. 

SWADDLED 3 adj. fafezato , battuto, 
baftonato , tartaffato . 

To swac [to hang on one fide ] pen- 
dere inverfo una delle parti, effer volto» 
o inchinare a quella. 

The coach {wags one fide, /a cerroz- 
za pende da una parte. 

To fwag, or fwag down, perdere , 
ciondolare , dondolare . 

His belly fwags down, /a fua pancia 
ciondola . 

A fwas-belly, panzaccia, trippaccia » 

To swaGE, v. To affwage. 

To swaGGER [ to play the he&or, to 
boa or vaunt ] vantarfi, gloriarfi , va= 
nagloriarfi, bravare, braveggiare , fare 
il bravo. 

A fwagger-huff, orfwaggerer, un bra- 
vo, un taglia cantoni, un mangiaferro y 
uno fgherro . 

SwaGGING, adj. [ from to fwag ] dor- 
dolone . 

A fwagging breaft, poppe a dondolone + 

A Swain, Ss.[acountry man, a clown] 
un contadino, un bifalco. 

A fwain, or fhepherd fwain, uz pa- 
flove, un paftorello. 

A swaLLow , s. [ a bird] rondiney 
rondinella , uccello noto. 

A {wallow [a flying fi] rondine» 
Sorta di pefce alato . 

A water-fwallow [ a bird ] coditremo- 
la, s. f. fpezie d’ uccello. 

A fwallow-tail, coda di rondine. 

A fwallow [ a whirl-pool or gulph ] 
gorgo yinghiottimento , tonfano, s. m. vo- 
ragine 4 S. fe 

Swallow-wort , celidonia, s. f. fpezie 
@erba. 

P. One fwallow does not make a fume 
mer, una rondine non fa primavera. 

To {wallow [to pafs or let down the 
throat ] inghiottive , tranguggiare , prefs 
inghiottifco. ° 

To {wallow down one’s victuals, 7 
ghiottive il cibo. 

He has fwallow’d a fpider [ or paid 
the bankrupt] egli è fallito, o egli ha 
fatto bancorotto . a, 

se To fwallow one’s words, difdirft . 

SWALLOWED, adj. inghiottito, trata 
guggiato . SLI - 

SWALLOWING , S. 7nghiottimento, s.ms 
P inghiottire. A 

Swam, è un preterito dal verbo, To 
fwim. 

Swamp, s. [a bog, or marfhy pla 


ce ] un pantano - 


Nun 2 SWAMe 





CORE STE BSE Oe Ae 
aa ae 
Swamp, adj. [marsh] pantdnofo, pa- 
udofo. 
f A See s. [a fort of bird] cigno, 
s.m. uccello noto. 
A wild fwan, un pellicano è - 
he fwan’s skin, pelle di cigno. 
To swap, v. To fwop. 
Swarp, s [or rind of bacon ] coren- 
na, sf. | 
“tc The great fward of the earth, la 
Superficie della terra 7 
A swarm of bees, s. efciame , ferame 
d api, 0 di pecchie . DO 
A fwarm of ants, un formicaso. : 
se Swarm [or great number ] molti- 
udine, copia, gran quantita. 
A fwarm of lice, una gran quantità 
gi pidocchi. 


A fwarm of people, una calca, una, 


folla, una ga moltitudine di gente, 
uno fciame di gente. 

Te fwarm fas bees do] far lo feia- 
me, parlando delle api. 

To fwarm [or be full of] abbondare, 
effer pieno, traboccare . ee 

The town fwarms of rogues , la città 
abbonda, è piena di malandrini. 

The ftreets {warm with people , Ze /tra- 
de fono piene di gente. 

SwaRTH, v. Swath. 

SWARTHINESS 5 se { fwarthy comple- 


xion ] carnagione abbronzata , vajeLe — 


A. 
5 SwaARTHISH, adj. [a little fwarthy ] 
abbruciaticcio $ arficcio . 

SwARTHY, adj. { fun-burnt, tawny, 
blackim ] abbruftiato, abbronzato , mo- 
vello, ghezzo , nero. 

To swasH [to make fly about as wa- 
tec] fpruzzare , fpruffare , SJprazzare . 

To fwath [ or make a moife with 
{words ] ftrepitar colle fpade . 

A fwaîh, s. [a ftream of water] ru- 
cello, torrente, s.m. ; 

A fwath-buckler, s. [a braggadocio , 
a vapouring fellow ] uno fgherro, un ca- 
gnoto, un bravo, un tagliacantoni, un 
mangiaferro . 

SWATH, s. ex. Afwath of grafs , bar- 
ley, @c. un ciglione d'erba tagliata, 
d'orzo, e fimili. | 

To swarÒe [ to bind up with fwa- 
thes ] fafciare. 

To fwathe a child, fafciare un bam- 
bino . 

SwaTHED, adj. fafciato. 

SWATHING , s. #1 fafciare. 

SwaTHEs , or fwathing-clothes, fafce. 

A fwathing-band, una fafcta. 

A child in fwathing-clothes, un bam- 
bino in fafce. 


Sway, s. [ power, rule, command ] 


. potere, dominio, comando ,imperio, s. m. 
9 9 


autorità , s. f. 

To fway [to bear fway or rule] do- 
minare, reggere, fignoreggiare , coman- 
dare, aver il comando, îl potere, I’ au- 
rorità, aver un imperio affoluto - 

To fway with one, aver autorità fo- 
pra alcuno. 

To fway the fcepter, portar lo fcettro, 
aver lo feettro in mano. 

SwWAYED, adj. dominato. 


SW E. 


To swEat [to melt away ] fonderfi , 
liquefarfi + 

The candle fweals, Ja candela fi li- 
gquefa. 

SwEAP, v. Swipe. 

To swear [to affirm, confirm, or 
promife with an oath ] giurare, affermare, 
confirmare , prometter con giuramento . 

To fwear [ to curfe or blafpheme ] giu 
rare, blasfemare. 

To fwear one [to give or lender him 


CMR 
his oath] far giurare alcunos breftatli 
il giuramento . 3 ai Se 

A SWEARER, S. giuratores s. m. che 
giura. ‘ a 

SWEARING, S. giuramento, s. m. @ 
giurare « 

SwEAT, S. fudore, s. m. 

To caufe fweat, far fudare 

To be all ina fweat, effer molle di 
Sudore. 

To fweat [to perfpire through the po- 
res of the body, by reafon of heat Wu. 
dare, mandar fuora il fudore. 

To fweat blood and water, fudarfan- 
gue e acqua. 

He fweats for fear, egli fuda di pau- 


ra + 

To fweat [ to caufe fweat] far fu- 
dave. 

SWEATED, adj. fudato. 

A SWEATER, s. ch'è fuggetto a fu- 
dave. 

SWEATING , s- fudore, il fudare. 

SWEATING, adj. Ke Judato, bagna- 

SWEATY, adj. to, molle dz fu- 
dove. 

To sweep [ to cleanfe with a broom , 
brush, Gc. ] Scopare, Spazzare, netta- 
ve. 

To fweep the chimney, fpazzar 2 
cammino. 

P. Sweep before your own door [ med- 
dle with your own. bufinefs ] Gadate a 
fatti voftri. ni ‘ 

To {weep away [ or deftroy ] rovzna- 
ve, diftruggere, pret. diftrumi. 

A swEEPER, Ss. quello o quella che 
Spazza . 

A chimney-fweeper, uno fpazzacam- 
MINO + 

SWEEPING, s. Jo fpazzare, lo fcopa- 
ve. 

SwEEPINGS, s. [ filth, or duft {wept 
out | fpazzatura, immondizia , che fi to- 
glie via in ifpazzando. 

A fweep-net [ a fort of fishing-net ] 
vangajuola, s. f. fpezie di rete da pef- 
cave. 

Sweet, adj. [ pleafant in tafte, as 
honey, ©.) dolce. 

Sweet {to the fmell ] dolce, grato all 
odorato , odorifero . i 

A fweet breath, “un fiato dolce. 

A very fweet flower, um fiore odori- 
fero, che ha buon odore. 

A fweet look, un cera amena, e gra- 
ta. 
A {weet fmile, un dolce forrifo. 

A fweet temper , umor allegro, e gio- 
viale. 

A fweet fmell, un odore foave. 

A {weet child, un fanciullo amabile. 

To be fweet upon a woman [ to look 
amorously upon her] guardar con com- 
piacenza una, amoreggiarla . 

st Sweet [that does not ftink ] che 
non puzza , che non ha cattivo odore. 

Sweet meat, carne che non puzza è 

This meat is not fweet, quefta carne 
puzza » 

To keep one’s felf fweet and clean, 
confervarfi pulito, e netto. 

Sweet-meats, confitture. 

Life is fweet when one watits for no- 
thing, Ja vita è dolce mentre non ci man- 
ca niente. 

Sweet, s. [ pleafure, comfort] dol- 
CEZZA , S.%. conforto, piacere, Ss. Mm. 

The fweets of peace, /e dolcezze del- 
la pace. 

P. No fweet without fome fweat , 
non c'è rofa fenza fpine, non fi può ave- 
ve il mele, fenza le pecchie. 

Sweet-fmelling , odorifero, odorofo, foa- 
Ve. 

Sweet-fcented, profumato « 


SWI 


Sweet-tatured ,fweet-conditioned, 28 


fabile, cortefe, benigno, di buona papa. 
The fweet-bread ofa breaft Sa ela 
animella di vitella, ae 
Sweet-heart, v. Heart. 
To SWEETEN [to make fweet] £ 
dolcire, far dolce. n 
To fweeten with fugar] inzuccherare. 


Have you fweetened your coffee , 476» 


te meffo del zucchero nel voftro caffè . 

se To fweeten [ to foften, to allevia» 
te | addolcîre, mitigare, placare, allen- 
tare. 

To fweeten one’s pain, addolcire Pale 
SA dolore. A 

o iweeten one’s anger , a//ent. . 
care P altrui fdegno. si pre 

SWEETISH , adj. [ fomewhat fweet ] 
alquanto dolce, dolcetto . 

SWEETLY, adv. [ pleafantly] do/ce- 
mente, con dolcezza, affettuofamente “4 
piacevolmente, foavemente. 

She fings fweetly, ella canta dolce- 
mente, 0 foavemente. 

SWEETNED, adj. addolcito. 

SWEETNESS , Ss. dolcexza, s. f. 

se, Sweetnefs [ pleafantnefs ] dolcezza y 
Soavità , s.f. guffo, contento, s.m. 

SWELL, s. gonfiamento, s. m. 

, The fwell of the fea, # gonfiamenti , 
i cavalloni , P onde del mare. i 

To fwell [ to puff, or fill up] gonfia 
i. , empier di fiato, 0 di vento che che f 
ia. 


To fwell [or fwell up] toincreafe or. 


make bigger ] gonfiare , enfiare , ingrof- 
fare , agumentare , crefcere . 

The rain has fwelled up the river, Je 
piogge han fatto gonfio il fiume . \ 

To fwell up a volume, ingroffare un 
doi è ; fi 
+ To fwell, verd. gonfiarfi , cvefcere . 

The river {wells , 72 bike oo, 3 
le acque del fiume crefcono.. - 

To fwell out [as a wall does] fay 
Sacco , parlando @ un muro quando fpore 
ge in fuori. a 

SWELLING, s. gonfiamento, enfiato 4 
gonfio, s.m. gonfiaturd, gonfiezza, S. fe 

A fwelling inthe groin, tincone, s. me. 

To SWELTER , verb. neut. affogare. 

To fwelter with heat, affogare, mo- 
vir di caldo. 

SWELTRY, adj. ex. fweltry heat, or 
fweltry weather, un caldo ecceffivo, un 
tempo molto caldo . 


Swepr, adj. [ from to fweep] paces 


zato, fcopato. 
To swERvE [to go from] ffornarfî , 
Sviarfi, traviare. 


S W I. 


Swirr, adj. [quick , nimble, rapid ] 
veloce, prefto , Spedito, ratto, pronto , 
rapido , lefto , leggiero. 

A fwift horfe, un cavallo veloce, 0 
leggiero al corfo. ; 

A fwift river, un fiume rapido. 

ae go a fwift pace, andar di buon 
paffo. 

SwIFTLy , adv. velocemente, prefta= 
mente, fpeditamente, ratto, tapidamene 
te, leggzermente . 

SWIFTNESS 4 S. Velocità 5 prefftezza 4 
leggierezza nell’ andare, rapidità , s. f. 

abe s. [or hog’s wath] broda 4 
$.4: 

To fwill [to gulp or fwallow down J 
inghiottire, trangugghiare. 

To fwill [to drink hard] dere molto, 
o avidamente, drincare, imbviacarfi . 

Swill-belly’d, panciuto, che ha la pan 
cia groffa . 

A fwill-bowl, fwiller, or fwill-pot 4 
s. [a drunkard ] un bevitore , un’ im- 
briacone 


> 


Swit- 





, 
| 


g SWI 
bar ec 9 8. crapula , imbriatchexea , 
Sf , 

To swim [ to float on the water] nuo- 
tare, andare 4 nuoto. i 

To fwim over a river, paffareun fiue 
me a nuoto. 

To fwim away, falvarfi i, 0 fcampare 
nuotando . 

The oyl fwims on the topof allother 
liquors, /'olio nuota fopra tutti gli altri 
liquori . ‘ 

A SWIMMER, Ss. nuUotatove, s. m. 

SWIMMING ; Ss. nuoto, Ss. m. dl nuota- 
re. 

A fwimming of the head [or dizzie 
| mefs] vertigine, s. f. capogirlo, s.m. 

A SWINE, s. [or hog] porco, sm 
«. A {wine-herd, porcaro, s.m. 

Swine-bread [ or truffle ] tartufo, s.m. 
Spezie di fungo. Ta 
‘ A fea-fwine, porcello di mare. 

A wild fwine, cinghiale, sem. 

A fwine-hull, or fwine-fty, porcile , 
s. m. 

« Swine-like , adv. da porco , come un 
porco. 

A swine, s. [or jerk] fpinta, s.m. 
| To give one a fwing, dare una fpin- 

ta ad uno, fpignerlo. i 
A fwing [ tofwing with ] a/talena ys. f. 
|< He may have a fwing forit [he may 
| be hanged] eg/i potrebbe dar de calci a 
| vevajo per quefto, egii potrebbe effer im- 
| piccato. 
| » To.take one’s fwing 
glia di qualche cofz. 

To {wing [to move to and fro han- 
ging ] dondolave, mandare in qua e’n lè 
fa cofa fofpefa . 

. To fwing about, girare, andare at- 
torno . 

To swiINGE , or to fwinge off [to 
| whip, to bang, tomawl } fcopare, fru- 
| ftarey sferzare, battere, tartaffare , ba- 
fonare . i 
SwINGED off, adj. fcopato, fruftato , 
| sferzata, battuto ,tartaffato, baftonato. 
| “SwiIncine, adj. [ great ] grande , mol- 
| #0 grande, molto groffo. 

«To swinccE [to drefs flax] fcotola- 
| ve, battere colla fcotola il lino. 

A {wingle-ftaff, s. [ a faff to beat flax 
| with] fcorola , s. f. frumento di legno a 
| aBuifadi coltello, col quale fi batte il li- 


> cavarfi la vo- 


| no avanti che fi pettini. 
Swink, s. [ labour ] travaglio, s. m. 
fatica. 


A SWINKER, S. arteggiano, s. m. 

A SWIPE, s. [an engine for drawing 
up water } altaleno, s.m. 

A SWITCH, s. bacchetta, s. f. 

To fwitch, verb. att. battere con bac- 
chetta. 

To swive [to copulate with a wo- 
man ] chiavare, ufare il costo. 

A SWIVEL, s. [ aring that runs about 
either way ] anello, s. m. 4 

A fwivel [ aniron which turns round ] 


| SWO. 


SwoLING , s. [as much land as one 
plough can till ina year] tanta terra ch’ un 
aratro può lavorare in un’ anno. 

SwoLn , adj. [ from tofwell] gonfia 
to, gonfio, tumido. 

se Swoln ftyle, filo gonfio. 

i Swom , è un preterito del verbo, To 
fwim. 

|. AswooN),; s. [or fwooning away ] fve- 
mimento 5 S. Mm. 

| To fwoon [to faint away] fvenire , 

| venir meno, tramortive, pref. {vengo , 

‘| tramortifco , pret. fvenni. 

| SwooNING away, s. fvenimento, sfi- 
mimento , s. m. 

| .To swoop [to catch up with the ta- 

i) 





oe i xe r al 


| _- IM 
fotis, as birdsof prey do] afferrare ddeli 


artigli, come fanno gli uccelli di vapi- 


na. 

To swop [to change or barter] da- 
rattare . 

SwOPPING , s. baratto , s.m. tt barat- 
tare. 

A sworp, s. [a known weapon ] 
Spada, s.f. 

To wear a fword, porter fpada . 

To draw the fword , sfoderar la fpa- 
da, metter mano alia fpada . 

To put all to the fword, metter tutti 
a fil di Spada. ea : 

To put all to fire and fword, metter 
ogni cofa a fuoco e a fangue. 

DI diat.of {word , colla punta della 
Spada . 

The King’s fword-bearer , coluz che 
porta la fpada avanti ai Re. 

A fword-player, un gladiatore. 

The fword-fiih, pefce fpada . 

Sword-grafs [ or gladder ] ghzacciuolo, 
s.m. pianta nota, lecui barbe Secche fo- 
no odorifere 

SWORE, è un preterito del verbo, To 
fwear. 

Sworn, adj. [ from to fwear] giura- 
to, che ha preftato tl giuramento. 

He was fworna privy-counfellor, eglz 
preftò giuramento in qualità di configlie- 
ve privato. 


SW U. 


Swunc, adj. [ fromto fwing] dondo- 

lato, v. To fwing. 
Sie Ga: 

A SYCAMORE , s. [the mulberry fig- 
tree ] ficomoro, s.m. albero al fico. 

A sycopHanT , s [a pick-thank, a 
flatterer ] adulatore, lufinghiero, parafi- 
to, fcroccone, s. m. 


SYD. 


‘> Syper,s. [or cider] (idro, s.m. for 


ta di bevanda. 
av Le 


SYLLABAR, Or SYLLABARY, s. [a book 
treating of fyllables ] /ébro che tratta del- 
le fillabe. 3 

SyLLABICAL, adj. fillabico. 

SyLLABICATION 4 s. [the forming of 
fyliables ] /a formazione delle fillabe . 

A SYLLABLE, s. [ an articularor com- 
pleat found , made of one , or feveral 
letters ] fi/laba, s. f. 

A SYLLOGISM , s. [an argument of 
logick, confifting of three propofitions ] 
fillogifmo , s.m. \ 

SYLLOGISTICAL , adj. fillogiftico , fatto 
in forma di fillogifmo. 

To syLLocizE [ to argue by. fyllo- 
gifms] fillogizzare , argomentare in fillo- 
gifimi. Pr 

SyLvAN, adj. [ belonging to woods or 
forefts ] filvano , e felvano. 

SYLVATICK , adj. fil/veftvo, e filveftre, 
Salvatico . 


SYM. 


A syMBoL, s. [a fign or token] fim- 
bolo, fegno, s. m. i 

The apoftolick fymbol [ the creed ] #/ 
fimbolo degli Apoftoli , il credo. Ca 

SYMBOLICAL , adj. fimbolico , mifti- 
co. 

SYMBOLICALLY , adv. mi/ficamente. 

To syMBOLIZzE [ to fignify by certain 
outward figns ] fimbolizzare , fignificare 
con fimboli . 

To SymsoLize with one [to agree 
in any thing with him ] fimbolizzate 
con uno , aver qualche raffomiglianza 
con lui. i ( Pe 

SYMBOLIZED, adj. fimbolizzate. 


YN 


SYMBOLIZING, s. il fimbolixvare. 

SIMMETRICAL , adj. commentfurable ] 
atto con fimmetria. i 

SYMMETRY , s. [a due proportion or 
uniformity of each part > in refpect to 
the whole ] fimmetria, s.f. ordine; Pro» 
porzione . 7 

SYMPATHETICAL, or SYMPATHETICK, 
adj. [ pertaining to > Or partaking of 
fympathy ] fimpatico, di fimpatia. 

SYMPATHETICALLY , adv. fimpatica- 
mente. 

To syMpaTHIZE [ to agree ] fimpatiz- 
zare, andare a fangue, aver fimpatia. 

SYMPATHY , Ss. | a conformity in na- 
ture, paffions, difpofitions , or affeGions] 
fimpatia, s. f. conformità naturale. 

xe Sympathy [ fellow-feeling ] come 
paffione , s. f. 

SYMPHONY , s. [ a melodious harmony, 
or mufical confort ] finfonia, s. f. armo- 
mir, e confonanza di firumenti mufi= 
cali .. wn 

A syMpToMm , s. [a token, that dif 
covers what the diftemper is, or indica» 
tes what will be the iffue of it ] fintomay 
s.m. accidenti di malattia. 

se A fymptom [or fign] fegno, in 
dizio, s. m. 

SYMPTOMATICAL , Of SYMPTOMATICK 9 
adj. [belonging to., or attended with 
fymptoms] di fintomo, cagionato da qual= 
che fintomo. 


SYN. 


A SYNAGOGUE, s. [a jewish church J 
finagoga, s. f. tempio, e adunazion de- 
gli Ebrei. i 

To syncopaTE [to fwoon ] fincopiz= : 
zare, fvenire, venir meno, tramortire y 
pref. fvengo, tramortifco , pret. fvenni. 

To fyncopate [to make an elifion or 
fyncope ] torre qualche fillaba , 0 una 
lettera da una parola. 

A fyncope, s. [a figure in grammar, 
whereby one or more letters are taken out 
of a word] fincope, s.f. figura grama- 
ticale , per la quale fi toglie una, o più 
lettere d’una parola , detta volgarmente 
levan mezzo. 

A fyncope [in phyfick, a fudden fain- 
ting or fwooning away ] fincope, e fine 
copa, sfinimento, fvenimento di fpiriti. 

A syNDICK, s. [a perfon deputed to 
a& for any corporation or community } 
findaco , s.im. procurator di comunità . 

SYNDICABLE , adj. [ fubje& to cenfu- 
re ] che merita d’effer findacato o cenfis 
rato è 

SYNDICATE, Or SYNDICKSHIP, s. [ the 
place or dignity of a fyndick , or the 
time of being in that office ] findacato, 
Sì Mo % 

A syNoD», [a meeting or affembly of 
ecclefiaftical perfons , to confult about 
religion and church affairs ] finodo, s.m. 
congregazione eccrefiaftica . 

A national fynod [ where the biftrops 
of one nation only meet ] finodo nazio 
nale. 

A provincial fynod [where thofe of 
one province only meet ] finodo provin- 
ciale . 

A diocefan fynod [ where thofe of but 
one diocefs only meet] finodo azocefa- 
no. 

A general fynod [ where bifhops , © 
of all nations meet ] finodo ecumentcoy 
o generale. ; 

SYNODAL y adj. [ belonging to, or 

i lai pei: done in a fynod } 

nodale, di finodo è 
fi Pie ie » s: [ words of one and 
the fame fignification ] finonimz , noma 
finonimi , che hanno la freffa fignifica= 
Yi0n6 è 


Srno» 
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SYNONIMAL , Of SYNONIMOUS 9 adj. 
[ ofthe fame fignification ] finonimo, che 
ha la fteffa fignificazione . 

A synopsis, s. [ anepitone, abfîra&, 
or abridgment ] compendio , riftretto, fom- 
mario , Ss. Mm. 

The synrax, s.[ order, conftru&ion, 
that part of grammar which teaches how 
regularly to join words and fentences to- 









TAC : 
gether] fintaffe, coftruzione, s. f.-ter- 
mine gramaticale. | Rini 

SYNTERESY , Ss» [ remorfe of confcien- 
ce] finderefi, sf. vimordimento , rimor- 
fo di cofcienza. _ 

SVR. 
A syRINGE , s. [an inftrument ufed 


in inje&ing into the ears, fundament , 
Oc. | feiringa, s. £. 


7 CARO" 
To fyringe, verb. ait. fciringare, ado- 
perav la fciringa. 
SYRINGED , adj. feivingnto. 
- SyRUP, v. Sirup. 
Ss ¥''S. 


A sysTEM, Ss. [ a compleat treatife or 
body of any art or fcience] fiffema' , 
Ss hl 





$ è è la decima fettima lettera dell’ al- 
fabeto Inglefe, non vi refta veruna 
difficoltà nel pronunciarla , eccetto che in 
quelle parole che terminano in tion, non 
effendovi un s avanti, fi pronuncia, co- 
me sci in Italiano, come Generation, fi 
pronuncia Generafcion . Il medefimo an- 
cora fi dice quando il Ti è feguitato d 
altra vocale che DO; come nuptial , pa- 
sience , fi pronuncia Nuptcial , Pafcience. 
TAB. 

Tapacco, v. Tobacco. 

A rasarp, s. [an herald’s coat ] fo- 
pravefia, s.f. 

Tapsy , s. [a filk ftuff] tadi, s.m. 
forta di drappo. 

Tabby-like , ondato, fatto a foggia; dz 
tabi. ° 

A TABER, Vv. Tabor. 

A TABERNACLE , Ss [a wooden cha- 
pel for divine fervice ] tabernacolo, s. m. 

A tabernacle [among Roman Catho- 
licks, a little veffel in which the Pix is 
put onthe altar ] tabernacolo , quella parte 
dell’ altare dave fi ripone la Piffide . 

Tasip., adj.[ dry, lean ] magro, fmun- 
to, mactlente. 

TABLATURE , Ss [a kind of mufick- 
book, dire&ing to play onthe lute, viol, 
©'c. | intavolatura, s.f. quella ferittura 
compofta di note, e di numeri, che infe- 


“gnana le voci del canto e del fuono. 


A TABLE , s. [ a piece of houfehold- 
ftuff well known] tavola , s. f. avnefe 
compofto d’una o di più affi, che ferve per 
diverfi ufi. 

A table for meat, tavola, menfa, s. f. 

A table to write upon, n tavolino. 

To rife from table, Jevarfi di tavola. 

To keep a good table [to live well] 
far buona tavola, trattarsi bene. 

To keep an open table , tener corte 
bandita . 

To come to the lord’s table [to re- 
ceive the communion ] avvicinarfi all’ ale 
tare, ricever la comunione + 

A table [ whereon the ancients ufed to 
write their laws ] favola. 

The table [ or index of a book] ta- 
vola, 0 indice dun libre. 

Tables [to play at] tevoliere, s. m. 
tavoletta fopra la quale fi giuoca a ta- 
vole, e a zara. 

To play at tables , giuocare al tavo- 
lieve. 

A table-cloth, tovaglia, s. f. 

A table-plate , vafellame , 0 vafella- 
mento da tavola d’oro, 0 d’argento. 

‘Table-beer [ or fmall beer ] piccola 
birra . 

A table-bed, v. Bed. 

A fide-table, buffetto, s. nr. 

To table [to board] /fere 4 feotto , 
ftare a dozzina. 

To table one [to entertain him at 
one’s table] fpefare alcuno, darli la ta- 
vola . 

A TABLET, Ss. [or little table] tavo0- 
letta, s. f. 

A TABOR, s. [or tabret ] tamburino, 
cembalo , seme cerchio d' affe fottile col 


a Da 


fondo di cartapecora a guifa di tambur- 
ro, intorniato di fonagli, e di girelline 
di lama d’ ottone, e fi fuona picchiando- 
lo con mano. 

To tabor [to play upon the tabor] 
Suonare il cembalo . 

A TABORER , s. colus che fuona del 
cembalo . 

A TaBouRET, s. [a low ftool] fga- 
bello, s. m. 

A TABRET, v. Tabor. 


TAC. 


Taces, s. [an armour for the thighs ] 
cofciale 5 s. m. armadura che cuopre la 
cofcia. 

A tracu, s. [a book, buckle, or 
clafp] affibbiaglio, fermaglio, s.m. fib- 

Jit as Bets 

Tacir, adj. [implied, or meant] ta- 
cito, implicito, non efpreffo , fottintefo. 

TACITLY, adv. tacitamente, implici- 
tamente. ; 

Tacirurnity , s. [a clofe referved 
humour] taciturnita ys. fe 

A track, s. [ a fmall nail witha head ] 
agutello, s. m. 

To hold tack [ or faft ] tener fermo. 

Tacks [ ropes for carrying forward 
the clews: of the fails] armadure di va- 
feello. 

To tack for faften] attaccare, appic- 
cave, inchiodare. 

Totack together, unire, accozzare in 
fieme, cucire. 

To tack the fhip [to bring the head of 
afhip fo as to lye contrary way.) dar la 
volta al vafcello givarlo. 

To tack about { to take other meafures] 
trovar altri mezzitermini , pigliar altre 
mifure, cangiar di nota. 

TACKED!, adj. attaccato, appiccato è 
v. To tack. 

TACKLE-ROPES $ Of TACKLES, S. 
[ fmall ropes cf a fhip ] funtcelie di vaf- 
cello. 

TACKLING , s. [ the ropes of a fhip , 
whereby she is fitted for failing ] far- 
tiame di vafcello. 

* Tackling [things , goods]. rode, 
mafferizie . 

Kitchin-tackling, arnefi di cucina. 

To look well to one’s tackling, 
dave a fatti fuot, fiare in cervello. 

To ftand to one’stackling , /far fodo , 
tener duro, ftar fulla fua . 

TACTILE , adj. [that may be felt] 
tangibile , che fi può toccare, che cade 
fotto’) fenfo del tatto. 

TACTION , s. [ feeling, a word ufed 
in philofophy ] #/ terre. 

TA D. 

A TADPOLE , s. [a young frog] wm 
vanocchie. 

Pa Bas 


TAFFETY, s. [a fort of filk ] tafferd, 
s.m. tela di feta lesgeriffima . 
TAG 


ba- 


A TAG , s [a point of lace] punta- 
le 2 Se me 


The tag of a lace , # puntale dunt 
fivinga. 

A tag-rag. fellow , un 
mendico , uno ftracciato . 

To tag, metter il puntale. 

To tag a lace , metter il puntale ad 
una ftringa. 


pezzente > UD 


TATE 


A TralL,.s.[thetrainofabeaft,fow!, 
filh, Oc. ] coda, s.f. 

A frog’s, dog’, or cat’s tail, /2 coda 
d'una volpe, d’ un cane, d’un gatto. 


The tail of a letter, #/ gambo d’ una | 


lettera. 

The plow tail, #/ dure, 0 i] manico 
dell’ aratro . i 

The tail of a gown, Ja coda, ole 
ftrafcico Puna gonna. 

TaILep, adj. [that has a tail ] codu- 
to, che ha coda. 

A TAILOR, v. Taylor. 

Taint , s. [convi&ion] prova di de- 
litto . 


Taint [ blur, or fpot ] macchia, mace | 


la, tactia, infamia, s.f.difonove, s. Me 
To taint [to corrupt or fpoil ] putre- 
fare, corrompere, guaftare, pref. putre» 
fo, pret. putrefeci, corruppl. 
Hot weather taints the meats, #/ cal- 
do putrefa la carne. 





sl 
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To taint the blood, corrompere 7] fai» — 


gue . da 


To taint [to corrupt or bribe] cor= — 


rompere , guadagnar con donativi . 


TAINTED , adj. [ attainted or convi-= | 


&ed of a crime ] convinto di qualche da 
litto. 


TAINTED » adj. putrefarto , corrotto» 


guaftato. 
TAS 


To Taxe [to lay hold on ] prendere, 
pigliare, pret. prefi. ss 
To take phyfick, prender medicina. 


To take unon tick , or upon truft » . 


prendere a credito, o. a credenza» 


To take one’s part, pigliar lo parte 


a’ uno, tener per lui. 


I take him for my arbitrator, io fo 


prendo per mio arbitro. 
To take one in the deed'doing , prende 
ve, 0 cogliereuno ful fatto, forprenderlo-. 


Whom d’ye take me to be? con ché 
y . 


credete da fare? 
Take my advice, pigliate sl mio cone 
figlio, credete a me, fate come dico. 
To take to heart, prendere a cuore. 
To take a thing in good or ill party 


prender che che fi fia in buona , o catti- 


va parte» 


Youdon’t take it ima right fenfe, vod 


VP intendete male. 

To-take a town, efpugnare una città 

To take heed, aver cura, badare ,, fta- 
re in cervello, guardarfi . 

To take pity or compaffion of one 4 
aver pietà, o compaffione d'uno, muo 
verfi a pietà, 4 compaffione. 

To take root, radicare , abbarbicarfi è 

To take fire, appiccarfi il 5 

The 





2 ACK 

‘The houfe took fire, î/ fuoco stappic- 
cò alla cafa. pat: 

To take in marriage, pigliar per mo- 
glie, fpofare. 

She took a great affe&tion to him, e/- 
da concepì grand amore per lui. 

To take away one’s life, privar uno 
di vita “i »,* . e . 

To take in writing, mettere iz ifcrit- 
to. x 

To take in pieces, mettere zm pez- 


t . 
po I shall take it as a great favour; /o 
terrò a gran favore. 
To take [to fucceed] riufcire, fare 
Buona riufcita, aver buon fucceffo. 
A book that takes, un /ibro che ha 
buon fucceffo, che fi vende, che piace. 
This won’t take with me {[ or won’t 
pleafe me ] queffo non mi quadra, onon 
mi piace. 
To take [or go] towards a place, 
incamminarfi verfo qualche luogo. 
To take a turn, or walk , fare una 
girata; 0 una fpaffeggiata. 
What courfe fhall I take now? che 
mi bifogna fare adeffo ? - 
Let him take his fwing, faccia a mo- 
do fuo. 
Take you no care of that, non vi pi- 
gliate faftidio di quefto. 
It took me a whole day to do it, bo 
fpefo un giorno intiero in farlo. 
i To take hold of a thing, prendere, 
1 afferrare una cofa, dar di mano ad una 
€0 dae 
To take hold of an opportunity, 2)- 
bracciare un’ opportunità . 
To take coach, montare, affittare una 
CArroOZZa + 
To take horfe, montare a cavallo. 
To take fhip, or fhipping, ¢mbarcar- 


To take one’s chance, tentar la for- 
tuna. 

To take offence at fome thing , tenerfi 
offefo di qualche cofa. 

To take a thing into debate, metter 
che che fi fia in confulta. 

To take a pride in a thing, gloriar- 
f vanagloriarfi, vantarfi di qualche co- 
a. 

Take my word fort, fiatevene alla 
mia parola . 

He will take my word before your 
oath, dard più credito alla mia femplice 
.-parola , ch’ al voftro giuramento. 

To take [ or believe ] penfare, crede- 
ve, imaginarfi , flimare. 

I take it to be the belt way, credo, 
che quefto è il miglior modo. 

I take him for an honeft mau, /o ftz- 
mo un galantuomo. 

As I take it, @ mioparere, a mio giu- 
dizio . 
| What will you take for it? quanto ne 
volete. 

I won’t take under, non voglio darlo 
per meno. 

To take bad courfes , pigliar mala pie- 
ga, camminare al male. 

To take one’s pleafu:e , divertirfis fpaf- 
Sari, darfi bel tempo. 

To take one a box on the ear, dare 
uno fchiaffo ad uno. 

To take breath, refpirave, rifiatare. 

Take your choice, fcegliete. 


To take a difeafe in time, rimediare.” 


di buon’ ora ad una malattia. 

To take a thing kindly of one, faper 
grado ad uno di qualche cofa . 

I take it very ill of you to ufe mein 
fuch a manner, non fia ben fatto a voi 
di trattarmi in queffo modo. 

To take the law of one [ to gotolaw 
with him ] muover lite ad uno. 


> wy 
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To take the field, ufcire în campa- 


gna, accamparfi. 

To take effect, aver effetto, riufci- 
re. 

To take flefh, incarnarfi . 

- To take [ or conceive, as a woman 
does ] concepire, divenir gravida. 

To take for granted, fupporre, pre» 
Supporre, pref. fuppongo , prefuppongo y 
pret. fuppofi , prefuppofi. 

To take a thing into confideration, 
confiderare una cofa, efaminarla bene, 
farci riffeffione . 

To take a fancy to a thing, metter 
amore a qualche cofa . 

To take a thing to pieces, metter che 
che (i fia in pezzi, divo» 

To take again, siprendere, ripiglia- 
re. 

To take after one , raffomigliare a 
gualcheduno. 

To take after the father, patrizzare, 
e padreggiare, effer ne’ coftumi fimile al 
padre. 

° To take after the mother, medres- 
giare. 

To take afunder, feparare , mettere in 
pezzi . 

To take away [ to clear the table ] 
Sparecchiare . 

To take a thing down, calare, ab- 
Laffare, Scendere che che fi fia. 

To take one down [to humble him] 
abbaffare, deprimere, umiliare alcuno. 
To take in, prendere, pret. prefi. 

Take in fome milk, prendete del late 
te. 

To take in frefh water, fare acqua, 
termine marinarefco . i 

To take in hand, intraprendere, pi- 
gliar affare. 

To take one in [to admit him] am- 
metter gualcheduno , riceverlo . 

To take off, /evare. 

To take off one’s hat, /evarfi il cap- 
pello. 

To take off the mask , fmafcherar- 


Be 

To take off [ or away ] portar via. 

To take one off from his work, di- 
firarre, diviare, fforre alcuno dal fuo la- 
voto , pref. diftrao , ftolgo , pret. diftraf- 
fi, ftolfi. 

To take off the edge of a knife, rin- 
tuzzare un coltello, vipiegare il taglio 
dun coltello. 

To take off the skin, /evar la pelle , 
Scorticare . 

To take one off from an ill courfe, 
fiornave alcuno da qualche vizio. 

To take one off by death , far morire 
alcuno . 

To take out, rirare , 0 cavar fuo- 
ri. 

To take up arms, prender Je armi. 

This will take up a great deal of ti- 
me, quefto richiederà gran tempo. 

To take ftate upon one, fputar tondo , 
ftar fulla fua . 

To take up [to help to rife ] levare, 
alzare . 

To take one up fharply [ to check or 
reprimand him ] riprendere, fgridare al- 
cuno acerbamente. 

To take up [or borrow] a fum of 
money, chiedere in preftito una fomma 
di danavi. 

To take up [ to gt or keep employ- 
ed | impiegare, dar dell’ impiego. 

‘To take up a trade, intraprendere un 
negozio . 
© To take up a quarrel [ to adjuft it] 
asgiuftare, accomodare una diferinicas 
riconciliare, rappaciare . 

To take upa challenge, accettare una 
disfida . i 


‘som. novella, favola, 


a A L I 

To take a thing upon one’s ae fto 
undertake it ] intraprendere, addoffarfi 
un negozio, prender lL incombenza . 

To take upon one the command of 
i Pit » prender il comando d’ un efer- 

He takes upon him to teach what he 
does not know, s’ ingerifee di voler ine 
Segnare quel che non fa. 

TAKEN y adj. prefo, v. To take. 

He was taken very ill, egli  ammae 
lò gravemente . 

I am very much taken with her, e/- 
la mi piace molto, ella mi viene a ge- 
nio, 0 a talento. 

I am very much taken up, fono mol- 
to affacendato . 

A TAKER, S. prenditore, s.m. prendi» 
trice, s. f. 

TAKING, Ss. prendimento ys. m. il pren- 
deve, prefa, s. f. 

Taking, adj. [pleafing ] piacevole 4 
grato, cortefe, avvenente. 


TAL 


A raLpoTr, s. [a dog with a turned 
up tail ] cane, che ha la codainnarcata , 
un levriere « 

A TALE, s. [a ftory, a fable ] conto, 

baja jus. Be 

An old woman’s tale f or a tale of a 
tub] cofe da dive a vegshia, cofe fenza 
fuftanza , cofe vane. 

To tell tales, movellare, contar fa- 
vole. 

To tell tales of one, fparlar duno, 
diy delle bugie duno. 

A tale-teller, un novellifta, un novel 
latore . “Va 

Tale [ number , reckoning ] conte, 
numero, calcolo, computo, s.m. ‘ 
_A TALENT, Ss. [ a jewith coin in file 
ver ] talento, s. m. fpezie di moneta fra 
gli Ebrei. 

A talent [ good partsor endowments ] 
talento, s. m. dono di natura, capacità , 
abilità, s. f. 

Talent { defire, inclination ] talento, 
defiderio, voglia, volontà . 

TALK, s. [ difcourfe ] parlare , difcor- 
fo, ragionamento è 

To be made a common talk, far pare 
lar di fe. 

She is all the town talk, mon ft par- 
la d’ altro per la città che dite. 

I muft have a little talk with you, 
bifozna ch’ io li parli un poco. i 

She is full of talk, e//a è unagranci- 
calona . 

Talk [a fort of mineral ] ta/ca, s. m. 

To talk [ to fpeak , to difcourfe ] par- 
lave, ragionare , difcorrere . 

Let us talk about another thing, pare 
liamo @ altro. 

To talk one out of his dinner, zmpe- 
dire alcuno di pranzare, col parlarli a 
tavola . : i 

TALKATIVE, ad). [ full of talk ] ciar- 
liero, ciarlone , ciarlatore . 

A talkative man , um ciarliero, un 
ciarlatore . 

A talkative woman, una ciarlatrice è 

TALKATIVENESS , S. carla, ciarleria 3 
s. f. cicaleccio, cicalio, s.m. 

TALKED, adj. parlato , ragionato, dif- 
corfo . i 

if thing much talked of, una cof 
che fa gran vomore, della quale fi parla 
molto. i 

A TALKER, s. parlatore, ciarlatore, 
ciarlone , ciarliero , s.m. parlatrice , ciare 
liera, ciarlona , s. f. 

P. The greateft talkers are always the 
lea doers, can ch’ abbaja non morde. 

TALKING , S- #/ parlare, difcorfo , ra 

fonamento y Se Me 
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Much talking , cicaleccio, cicaiio , S. me 
ciarla, vana loquacita , ciarlerta. 

TaLt, adj. [ high in ftature] alto, 
grande. 

A tall man or woman, wn vomo al- 
to, una donna alta. 

TALLAGE, s. [ cuftom, impoft] ta/- 
Sa, taglia, impofizione, gravezza , S- f. 

TALLEY, Of TALLY, S. [a cleft piece 
of wood, to fcore up an account upon 
the notches ] taglia, tacca, s. f. legnet- 
to divifo per lo fungo în due parti, Sulle 
quali fi fanno certi fegni piccoli, per me- 
morta di coloro che danno , e ricevono roba 

credenza . 
x A e nth s. [ a claw of a bird of 

ey | artiglio, s. M- 
AIR gie s. [the fat of beafts mel- 
ted | fevo, s. m. 

x nottata » candelajo, s. m. 
colui che fa, e vende candele di fevo . 

To tallow [to do over with tallow ] 
Infevare . 

TALLOWED, adj. infevato . 

TaLLOWISH, adj. Pieno di fevo. 

To Tatty {to fcore upon a talley ] 
fegnare fopra una taglia , tagliare . 

Tally the fheets [ a word of command , 
when the meets of the main fail are to 
be haled off] ammaina, voce di coman- 
do ful mare. 

TALLNESS, s. [ the being tall] a/tez- 
Za, grandezza, s. f. 

TaLwoop,; s. [ fire-wood cleft and 
cut in billets ] Jegna, s. f. 


TAM. 


TAMARINDS, S- [ a fort of indian fruit ] 
tamavindi, s. m. datteri d’ india. 

TAMARISK, S. [a fort of fhrub] ta- 
marifco, s. Mm, tamerice, e tamerigia y 
s.f. arbufcello noto . I 

TAME, adj. [sentle, not wild] do- 
mato, domito, domeftico, e dimeftico, 
addimefticato, manfueto. 

Tame beafts, animali dimeftict. 

A tame lion, un lione addimefticato. 

A tame horfe, un cavallo domato. 

“fc Tame [ humble ] umile; fommeffo, 
docile, trattabile. 

To grow tame, addimefticarfi , dime- 
fticarfi . 

To tame [ to make tame ] domare, 
far manfueto, e trattabile , addimeftica- 
re, dimefticare. 

“e To tame [to humble or conquer ] 
domare, rintuzzare mortificare , umilia- 
ye, ammanfare . 

To tame one’s paffions, domare, rin- 
zuzzare le fue paffioni . 


TAMED ) adj. domato , rintuzzato ,. 


mortificato , umiliato, ammanzato, ad- 
dimefficato, dimefticato . 

TAMELY, adv. manfuctamente , umil- 
mente, fommeffamente . 


¢ 


sc Tamely [ cowardly ] vi/mente , da 
vile, vigliaccamente, da vigliacco . 

TAMENESS, s. domeftichezza, man- 
Suetudine, s. £. 

A TAMER, Ss. domatore, se m. doma- 
trice, s.f. 

To tamper with [ to pra&tife upon, 
to endeavour, to drawinor bring over ] 
praticare alcuno , follicitarlo , tirarlo dal- 
fa fua taftargli il polfo. 

To tamper with a.difeafe, ufar vari 
medicamenti nella cura d’una malattia. 

TAMPERED with, praticato, folleci- 
pato. 

TAMPIN, Of TAMKIN , s. [ a ftopple 
made for the mouth of a great gun] 
zafio, s. m. turacciolo col quale fi tura 
ta bocca del cannone. 

Tamy,s. [a fort of uff] fpezie di 
panna è i 





TAP 
TAN. 


Tan, Ss: [ the bark of a young oak 
beaten fmall, and ufed by curriers ] con- 
cia, s. f. la materia, onde fi concian le 


pelli. 
To tan [to drefs hides with tan ] con- 
ciare. / 


To tan [to burn as the fun does ] ab- 
bronzare, abbruftiare. 

A tan-vat, or tan-pit, concia, s. f. 
calcinajo, s. m. luogo dove fi metton le 
cuoja per conciarle. 

Tanc, s. [arank tafte ] tanfo, s. m. 

A TANGENT, s. [a right line drawn 
without a circle, perpendicular to fome 
radius or femi-diameter ] tangente, s. f. 

TANGIBILITY , s. [ the being tangible ] 
qualità tangibile. 

TANGIBLE, adj. [ that may be touch- 
ed | tangibile, che fi può toccare, che 
cade fotto il tatto. i 

A tan-houfe , s. concia, s. f. luogo dove 


. fi concian le pelli. 


A TANK, s. [a ciftern to keep water 
in] cifterna da tenervi acqua. 

A TANKARD, s. [ a drinking pot with 
a hinged cover ] un boccale . 

A filver tankard, un boccale d’ argen- 
to. : 
TANNED, adj. [ from to tan] concia- 
to. 

Tanned [or tawny ] abbronzato , ab- 
bruftiato . 

A TANNER, Ss. conciatore, pelacane 4 
s.m. guegli che concia le pelli. 

Tansy, s. [an herb ] tazaceto, s.m. 
Spezie d'erba. 

To TANTALIZE [to make one eager 
for a thing, and yet not fuffer him to 
enjoy it | a/lettare, invitare, chiama- 
re, incitare con piacevolezze , e lufinghe 
a qualche cofa, e poi deludernelo. 

TANTAMOUNT , adj. [ or equivalent ] 
equivalente, che vale altrettanto. 

TANTIvyY, Ss. [ a fully gallop ] gran ga- 
loppo . 

To ride tantivy, galoppare a briglia 
Sciolta . 

A tantivy [ a nick-name. given to a 
worldly minded churchman, who bef- 
tirs himfelf for preferment ] un ecclefia- 
Stico che va appreffo a benefics. 


TAP. 


A Tap, s. [ a faucet to draw liquor 
out of a veffel ] cannella, s.f. quel le- 
sno bucato per lo quales attinge il vino 
della botte. | 

A tap-houfe [or ale-houfe ] una taver- 
na da birra. 
fi Tap [or blow] botta, percoffa , buf- 
At Sf 

To tap [ or give a blow] Battere, 
percuotere, pret. percofii. © 

To tap a tree [ to openit round about 
the root] fca/zare un albero, levar la 
terra intorno alle barbe. 1 

Tape, s. [ a fort of ribbon ]carzello, 
s. m. forta di paffamano, ufafi per lo 
più a effetto di orlare. 

A TAPER, s. [ a torch, a large wax- 
candle ] cero, s.m. candela grande di 
cera. 

Taper, or tapering, adj. [broad be- 
neath, and fharp towards the top] co- 
nico, pivamidale. 3 

‘TAPESTRY , s. [ manufaéture in wot- 
fted, filk, filver and gold thread, to 
adorn a room, by covering its walls] 
tappezzeria , s. f. paramento da fianza. 

To hang a room with tapeftry, rap- 
pezzare una fianza. 

A tapeftry-maker, quello che lavora di 
FAPPEZZENTA è 





TAR 


to . 7 
To rappy [to lie hid 7 
nafconderfi. : JRappiareasii y 
A TAPSTER; Ss. [adrawer of drink at 
an inn or ale-houfe ] colui che tira da 
bere in ofteria. " 
TAPTOW , ritirata, s.f. 
To beat the taptow, batter la ritira» 
ta ® 7 


» 
TAR. 


Tar, s [a fort of liquid pitch ] pece 


liguida. 

To do over with pitch and tar, /pal- 
mare « 

To tar [ to do over with tar] fpal- 
mare, impeciare . 

A TARANTULA, s. [a kind of veno- 
mous afh-coloured fpider, fpeckled with 
white and black, whofe bite is of fuch 
a nature, that it is to be cured only by 
mufick ] tarantola , s.f. ferpentello fi- 
mile alla lucertola , di color bianchiccia, 


chiazzato, quafi come di lentiggine, la è 


di cui morficatura è di tal natura, che 
non fi guarifce che col concento , e’ fale 
tellare . j 

Bitten by a tarantula , tarantolato, 


‘morfo dalla tarantola . 


TaRDILY, adv. [slowly] tardamen- 
te, lentamente, pigramente . 4% 

TARDINESS, s- [ slownefls ] tardexza, 
tardità , tardanza, lentezza, s. f. 

TARDY, adj. [ dull, slow ] tardo, pi- 
gro, lento, negligente. 

Ss A tardy wit, un ingegno ottufo. 

TARE, s. [the weight or allowance 
made to the buyer for the weight of the 
cask, cheft, bag, ©. in which any 
goods are putor packed up, or a confi- 
deration in the weight for wafte in emp- 
tying and felling goods, tara, s. f. 

To tare, verb. a&. tarare. 

Tares [ a fort of vetches ] /oglio, s. m. 
erba nota, che nafce tra le biade. 

Tare, é um preterito del verbo, To 
tear. 

A TARGET, s. [a great shield or bu- 
ckler ] terga, s.f. fpexte di feudo. 

A wooden target, un tavolaccio. 

A TaRIFF, s. [a book of rates agreed 
upon between princes or ftates, for du- 
ties to be laid upon their refpeétive mere 
chandizes ] tariffa , s. f. 

: ae Loggia [ to caer its Iuffre or 
rightneis, to grow dull] appann 
Scolorirfi , perder il pro, ie or 

To tarniih [ fpeaking of gold or filver 
wire ] ruggininfi , 0 irrugginirfi. 

To tarniih [fpeaking of a glafs] ap. 
pannarfi. 

To tarnifh, ofcarare, feolorire. 

To tarnifh one’s reputation: macchia- 
re, ofcurare l° altrui reputazione. 

TARNISHED, adj. appannato, ofcura- 
to, fcolorito. 

A TARPAWLING, s. [a tarred canvafs 
laid on the deck of a fhip to keep the 
rain Out ] ¢acerato, s.m. tela incerata 
la quale fi fpande fopra il ponte del va- 
Scello per difenderlo dalla pioggia. 

A tarpawling [ down-right feaman] 
un vero marinaro. 

TARRED, adj. fpa/mato, impeciato.. 

TARRAGON, s. [ the herb draggon- 
wort ] targone, s.m. erba odorifera, e 
ds fapore acuto. 

To Tarry [to ftay, to lag, or loy- 
ter ] tardare, induggiare, trattenerfi, 
fermarfi . ' ! 

Do not tarry, non tardate, non indug- 
giate a venire. 

We TARRIED there three days; 7705 
ci fermammo lì tre giorni. 

Tarry for me here, afpettatemi qu}, 

A TARS; 


TappEp, adj. [ from to tap] Spilla» 
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po erp ETTI SAPONI SAT 
TIA DT 
-g Aorars’, se [a man’s yard ]_#/ mem 
ro virile. 
Tart, adj. [fharp, eager in tafte ] 
0, brufco, acre , afpro, acerbo. 
Tart fruit , frutto agro, 0 acerbo. 
Tart wine, vino piccante» — ., 
Tart or sharp words, parole afpre. 
+ To be tart with one, a/preggiare al- 
cuno , proceder con afprezza inverfo lui, 
‘trattavlo con afprezza - : 
To give one a tart anfwer, rifpondey 
brufcamente ad uno. 
_A tart, s. [a pie made of fruit ] tor- 
ta, s.f. j : 
. An apple-tart , una torta di pomi. 
"A tart-pan, una tortiera . 


A TARTANE , S. [ a shipofgreat bulk, 


ufed in the Mediterranean fea ] tartana, 


terraneo . î 

«Tartar, s. [a fort of falt arifing from 
reaking wines, that hardens into acruft , 
and iticks to the fides of the veflel ] tar- 
taro, s.m. gromma di botte. 

«To catch a tartar [ to meet one’s match] 
trovar carne da fuoidenti, trovar la for- 
ma delle fue {carpe . 

. To catchatartar [ to be difappointed ] 
weftar con un palmo di nafo, mancar il 


| Suo colpo. 


TARTAREAN y adj. [ hellish ] tartareo, 


infernale. A 


TARTAROUS, adj. [ fullof tartar ] pie- 


| mo di tartaro. 


e TarTLY, adv. [ fharply ] agramente, 


| afpramente, brufcamente , mordacemente + 


TARTNESS , s. { iharpnefs ] afprezza 5 


| afprezza, acerbità, agrezza, 5. f. 


TARTISH , adj. [ fomewhat tart ] agret- 
to, afretto, brufchetto. 


av TAS. 


work laid upon or required of a perfon ] 


fiaglio, taccio, s. m. 


_ To fet one a task, dare che che fi fia 

e 

A hard task, cofe malagevole a fare. 
To take one to task for a thing [ to 


«CA TASSEL, Ss. [amale hawk] terzuo- 
Jo, s.m. sl mafchio dell aftore. 

_ A taffel., s. { fmall ribbon or filk fo- 
wed to a book, to be put between the 
ayes] Segnacolo di nafiro che fi cuce al 
bi O° | ‘ 
The taffels of a coach, fiocchi di car- 


 pozza. 


: A taffel [a kind of hard bur ufed by 


quale fi cava fuori il pelo a panni. 
ci or Taste, s. [ favour, relifh ] 


| gufo, Sapore, sm. 


To be out of tafte, effer fuogliato. 
‘That has put my mouth out of tafte, 
mi ha guaftato il gufo. 
9 Tatte [ difcerning faculty | guffo. 
To have a good. tafte for painting , 


aver buon gufto per la pittura, effer in- 
\ relligente nella pittura. 


-To have a tafte-of a thing, aver una 
vena di qualche cofa . 
This wine has a little tafte of the wood , 
queffo vino ha una vena del legno. — 
To tafte [to try the tafte of a thing 


| by the palate or tongue } guftare, affag- 


giare. 


| Tafte that wine, affaggiate guefto vi- 
no » 
To tafte, verb. neut. aver qualche gu- 
0 è F 
This wine taftes well, queffo vino ha 


| buon gufto. _ 


TasTED, adj. gu/tato > affaggiato . 
«Tom. II. 
® 


fio 
Ill tafted » disguftofo 5 che ha cattivo 


sf. barca groffa , in ufo nel mar Medi- 


. A TASK, s, [a determinate portion of 


i fcold at him} fgridare alcuno per qual-' 
° che cof» farlt una ripaffata , dargliuna 
| sbrigliatura. 


clothworkers in dreffing cloth ] cardo, col fi 


TAR VU 
Well tafted, guffofo , che ha huon gu- 


guftevole. 


gufto. ' 

A TASTER, S. guffatore, sm. 

The King’s tafter, colut che affaggia 
le vivande del Re. 

A tafter [ a little cup to tafte a liquor 
with ] faggiuolo, s.m. 3 

TASTING , Ss. guftamento, s.m. il gu- 


fare. 


The fenfe of tafting , #/ guffo. 

TASTELESS , adj. che. non ha verun 
gufto , infipido. 

È) T 


TATCH, v. Tache. 

ATATOUS ,s.[anamerican wild beat, 
covered with fcales like armour ] tatufa , 
s. f. fortad animale in America, di gran- 
dezza come un porcelletto , che ha nella 
pelle alcune fcaglie . 

A TATTER, s. [ orrag ] cencio , ffrac- 
cio, sem... 

A tatter-de-mallion [a ragged fhabby 
fellow ] uno ftracciato, un mendico, un 
pezzente . 

TATTERED , ad). /fracciato , cenciofoa, 
coverto di cenci. 

Tattered clothes , abiti firacciati, 0 
cenciofi. |. 

To TATTLE [to chat or prate] czar- 
lare, cornacchiave, cicalare, cinguetta- 
re 5 chiacchierare. 

s A tattle-basket [a tattling man or 
woman ] um chiacchierone, un ciarliero 4 
un ciarlone, un cicalone, una ciarlatri- 
ceyuna ciarliera , una chiacchierona . 

A TATTLER, s. un cicalone , un chiac- 
chierone, un ciarliero. 

TATTLING » S. cicalevia , cicalata , ciare 
levia, s. f. cicaleccio, cicalio, sm, 

TATTLING, adj. ctavliere. 


TAU. 


Taupry, or TawpRy, adj. [ ridicu« 
lously gay J sfoggiato, troppo pompofo è 

aggiano . 

Taupry clothes, abiti sfoggiati. 

A tawdry woman , una baggiana, una 
donna che vefte sfoggiatamente . 

A TAVERN, s. {a houfe where wine 
is fold ] taverna , ofteria, s.f. 

A tavern haunter, wn taverniere, quee 
gli, che frequenta le taverne. | 

A tavern keeper, un tavernajo, s.m. 
quegli, che tien taverna. 


‘TAUGHT ,: adj. [ from to teach ] znfe-- 


gnato , v. To teach. 

P. You are better fed than taught , 
voi avete più danari, che buoni cofumi. 
Taught [a fea term, tight, {tiff ] /fe- 
o, duro. 

A TAUNT, s. [a reproachful biting jeft ] 
motto, detto pungente, bottone, s.m. 

To taunt [ to joke sharply upon ] mot- 
teggiare sburlare , cianciare, sbottonare, 
sbottoneggiare . 

* Taunt-mafted [ fpeaking of a hip] 
when ine has the maft too tall for her ] 
che ha P albero troppo grande, parlando 
d'un vafcello. — 

TAUNTED, adj. moftesgiato , burlato 4 
cianciato , sbottonato , sbottoneggiato . 

A TAUNTER, S. motteggiatore, bur- 
lone. 

IRAUNTING ,simottezgio, s.m. burla, 
s. f. 

TaUNTINGLY , adv.inburla, da fcher- 


ZO è 

: TAURUS, Ss. [one of the twelve cele- 
ftial figns] tauro , s.m. uno de’ dodici 
Segni celefi. 
“To rauroLocize [to ufe tautology ] 
ufar foverchierie di parole , ridire le me- 
defime cofe. 

TavToLocy, s. [ a faying or repeating 


(wae. ” 


la ¥ s J al 
TEA: 
fomething over again] foverchieria di pa» 
role, vepetizione di parole . 
TA W. i 
To Taw [to tan or drefs leather] 
conciare . 
TAWNED, adj. conciato. 
A TAWNER, Ss. conciatore, pelacane , 
sim. quegli che concia le pelli. 
TAWNY , adj. [that is of a tanned 
yellowiih colour] bruno, pofco, abbron- 
Zato. 
A tawny complexion, una 
bruna , abbronzata . 


MUC Va 


A tax, s. [a certain tribute or duty 
rated upon every town, ©&c.]tafa, ima 
pofizione , gabbellz, s. f. 

A land-tax , taffa fopra î beni flabili . 

A tax-gatherer, un collettore. 

To tax [to lay a tax] taffare, ordi- 
nare, e fermar la taffa. 

To tay [ or charge ] one with a thing, 
taffare, tacciare , accufare alcuno di quale 
che cofa . 

To tax [or blame] diafimare. 

TAXABLE, adj. [ liable to taxes 
getto alle taffe. 

TAXATION , s. taffagione 
s.f. sl taffare, taffa. 
aaa s adj. VA v. To tax. 

AXING, Ss. taffagione, taffa, i! taf- 
fae & » taffa, af 

TAV, 

Taye 5:0. ail . 

A TAYLOR , s. [one that makes clo« 
thes ] fartore. 

A man’s taylor, un fartoYe da uomo. 

A woman’s taylor , fartore da don- 


Ne. 
"E A Ze 
A TAZEL, s. [a kind of hard bur ufed 
by clothmakers ] cardo, s. m. 


TE A. 


Tea, ss [ an indian shrub, or the leaf 
of it] tè, s.m. arbufcello indiano, o le 
fue foglie. 

Tea. [a known liquor, made of the 
leaves of the tea-farub ] del tè, bevanda 
fatta colle foglie di quefto arbufcello .- 

To TEACH [to inftru& in literattire , 
trade, art, or fcience ] 7nfegnare, am- 
maeftrare, infivuire, pref. initruifco. 

To teach one to read and write, zn- 
Segnare a leggere , e a ferivere ad alcu- 
n0 . 

Teach me how to do it, moftratemi 
come devo farlo. 

P. To teach one’s grandam to grope 
ducks , or to teach one’s grandam to fuck, 
@ papert voglion menar a bere Voche, gl’ 
ignoranti vogliono infegnare a’ dotti. 

TEACHABLE , adj. [ apt to learn] in- 
Segnevole, docile, atto ad imprendere în 
fegnamento . 

A TEACHER’, Ss. [ hethat teaches] in- 
fegnatore, che infegna, maeftro, s.m. 

A teacher [ or preacher ] predicatore . 

A teacher [ in a fchool ] fatto maes 


carnagione 


J fog- 


> taffazione 


ftro + 


TEACHING ,S. fnfegnamento, documen- 
to, ammaeftramento , Vinfesnare, s. me. 

A TEAL , s. [a wild fowl] farcheto- 
la, s.f. uccello A’ acqua. 

A TEAM, s. [ a certain number of hor- 
fes for drawing ] tivo, sim. 

A team of horfes, un tivo di cavalli. 

A.teamof oxen [ to draw the plough J] 
un pajo di buoi. 

A team of ducks, una covata d’ ani= 
tre. i 
A TEAR , s. lagrima , s. f. pianto , 
pe Ro 
To fhed tears, verfar lagrime, lagri- 


MAE » 
Qoo 


Ss. 


Full 


—e Le. Ce CIOTTOLI GENTE ee ee 






ata ni er 


ro na RE Tage 

Full of tears, lagremofo. — —— 

To tear [to rend, to pull im pieces ] 
firacciare , fquarciare , sbranare. 

To tear one to pieces, sbranare alcu- 
gto, metterlo in pezzi - È 

To tear, verb. neut. /Mracciarfi. 

TEARING, Ss. fivacciamento, s. m. lo 
frracciare . : 

Tearing [a thing torn] /fraccsatura, 
s. f. rottura, che riman nella cofa ftrac- 
giata » 

Tearing, adj. forte, acuto, ex. a tear- 
ing [ pian voice, voce forte, e acu- 
ta, fottile. 

E tearing [ or high-flown] lafs, 
una fantefca altera, boriofa . i 

Tearing, adv. ex. the goes tearing fi- 


ne, ella è fempre attillata. 
A teat, s. fordug ] mammella, tet- 


A» poppa, Sf. 
; He tence [to difquiet, to vex ] af- 
annare, affliggere , tormentare , penare, 
angofciare, cruciare « 
TEAZED, adj. affannato, affitto , tor- 
mentato , penato , angofciato, cruciato. 
TEASIL, v. Taffel. 


TEC. 


TECHINESS , Ss. | frowardnefs] fanta/tz- 
engsine, fdegnofità, Ritichezza, s. t. fa- 
fridio, modo di proceder faftidiofo . 

TECHNICAL, adj. [ belonging to the 
terms and rulesofarts and fciences ] ap- 
partenente a qualche arte o fcienza . 

A technical word, termine d’arte. 

Trecuy, adj. [ froward, apt to find 
fault with every thing ] aromatico, dif- 
pettofo, fantaftico, fdegnofo, faftidiofo, 
oftico, fpiacevole , ftitico è ritrofo. 


T.E D. 


To rer [to turn or fpread new mown 
grafs ] voltare, 0 fpandere I erba frefca- 
enente mietuta. 

A TEDDER, Ue Tether. 

Tepious, adj. [ irkfome, wearifome ] 
zediofo, nojofo, faftidiofo, fpiacevole, 
gincrefcevole.. 

Tedious [ over-long ] fediofo, lungo. 


A tedious preacher, un predicatore te- 


Biofo » 

A tedious difcourfe , un difcorfo tedio- 
Jo, nojofo. 

TeDIOUSLY » adv. nojofamente, fafti- 
aiofamente , fpiacevolmente . 

TEDIOUSNESS, s. fedio, fa/tidio, an- 
wmojamento, vincrefcimento , S.M. incre- 
Scenza, fpiacevolezza, Sf 

TE E 

To reeM [ to be with child] effer 
gravida. Ì 

TEEMING, adj. fertile, feconda, par- 
dando. d’ una donna. 


Teeming [ fatting ] fertile, fecondo, ab- 


bondante , copiofo . 

A TEER, s. batteria di cannoni fopra 
wn vafcillo . 

TEETH, denti, e 7! numero del piùdi 
Tooth. 


PE 


A, TEIL-TREE, s. [ or lind entree] 
$7gli0, s.m. albero noto. 


TEL. 


A TELESCOPE, s. [ a profpetiveglafs ] 
telefcopio s s: m. 

To re [ to fay or declare] dire, 
dichiarare» 

To tell one’s opinion, dire la fua opi- 
GIONE « 
i To tell [to thew] mofirare, far ve- 
dere. 

That very thing tellsuis who you are, 
Queflo ci moftia ct fa vedere chi voi fiete . 










ha we ’ 


TEM 

To tell [ to count or compute ] conta- 
re, numerare. i Ke 

‘To tell [to recount or relate] dire, 
Yaccontare, narrare, VECitare « 

To tell news, dire delle novelle. 

To tell a ftory, narrare, raccontare 
una ftovietta. 

- To tell ftories of one, dire, raccontar 
cofe falfe di qualcheduno. 

To tell one what he fhall write, det. 
tare a qualcheduno quel ch’ ci deve fori- 
vere. 
My confcience tells me quite contrary , 
la cofcienza mi detta tutto’! contrario. 

To tell one of his faults, avvertire , 
ammonire alcuno de’ fuoî errori. 

I cannot tell [I know not] what to 
do, non fo che farmi. 

No body can tell, niffuno fa. 

‘I cannot tell, zon fo. 

A tell-tale, un tecomeco , quegli che 
parlando teco, dice mal del tuo avverfa- 
rio, e all’incontro al tuo avverfarie dice 
male di te. 

A TELLER), S. dicitove , contatore ,s.im. 

A fortune-teller , un aftrolago , uno 
firolago . 

A teller of money, wr contatore di da- 
nari. 

Tellers of the Exchequer, # pagatori, 
e ricevitori dell’ erario pubblico. 

A tale-teller, un novellifta. 

TELLING, S. dicimento, S m. dicitue 
a) Se Mm. 


TEM. 


_TEMERARIOUS, adj. [raf] temera- 
710, troppo ardito , împrudente, inconfi- 
derato . 

TEMERITY, s. [raMnefs] temerità, 
avdir foverchio, inconfiderazione, teme- 
ravietà , s. f. 

TEMPER, s. [conftitution of body ] 
tempera, e tempra, s.f. temperamento, 
s. m. 

To be in good temper, effer di buona 
tempra. 

Temper [ nature, humour, genius ] 
tempra, difpofiziane, natura, s.f. umo- 
Ye 5.S- Mi, 

To be of a good temper, effer di buo- 
na tempra , di buon umore. © ©» 

To ‘be ont of temper, effer di cattivo 
umore, crucciofo, crucciato . 

The temper of iron or fteel, fempra 
di ferro, 0 d’ acciajo. 

To temper | to moderate ] temperare , 
o temprare, moderare , raffrenare . 

To temper [ to qualify ) temprare, cor- 
veggere, adeguare il foverchio di che che 
Si fia, colla forza del fuo contrario. 

To temper iron or fteel, temprar del 
ferro, 0 del? acciajo. 

To temper [ to feafon ] condire, ftag- 
gionare , pref. condifco. 

To temper colours. [ as painters do ] 
ftemperave i colori. 

The TEMPERAMENT, s. [ the habitude 
or natural conftitution ofthe body ] tem- 
peramento, s. m. compleffione, s. f. 

A temperament [ a proportionable mix- 
ture of any thing ] temperamento, s.m. 
tempra, temperanza, s. f. 

Temperament {medium or means found 
out in.a bufinefs or controverfy ] tempe- 
vamente, dccomodamento , mezzo, meg- 
zo termine , modo, s.m. Via, & f. 

TEMPERANCE, s. { moderation, fo- 
bernefs, reftraint of affeftions or paf- 
fions] temperanza , vired morale che è 
Srisnimento del difordinato appetito nel- 
la potenza concupifcibile , moderazione, 
ae 

TEMPERATE, adj. [ neither too hot 
nor too cold ] temperato, ne troppo cal- 
do > ne troppo freddo J 
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TEM 

A temperate country, un paefe tempes 
Cota xo dI 

‘Temperate weather, tempo temperato +. 

Temperate [ fober ] temperato, Sobrioz 
moderato . 

TEMPERATELY, adv. temperatamente, 
con temperamento ) moderatamente . 

TEMPERATENESS, s. [ or temperance: 
of the air ] temperie, s. f. temperamento 
d’aria . a 

TEMPERED , adj. temperato , e tempra 
to, v. To temper. i 
° TEMPERING 5 S. temperatura, tempe= 
ra, s. f. il temperare. hy 

A TEMPEST, s. [or ftorm] tempéefta, 
burvafca, s.f. . 

Wee raife a tempeft, fufcitare una tems 
pefta . ' 

A tempeft of rain, tempefta , sragnuo- 
la, s.f. nembo, s.m. 

A tempeft of wind, procella, s. f. tur- 
bine 9 So ® su si 

TEMPESTUOUS), adj. [ ftormy ] tempe 
fiofo, procellofo. IN ga 

A tempeftuous [ rough ] fea, mar tenz- 
peftofo . i - 

A TEMPLAR, s. [ a knight templar > 
e dat s.m. forta di cavaliere velte 
giofo. 

A TEMPLE, s. [or church] tempio,. 
templo, s. m. 

The temple of Jerufalem, #/ tempio dé . 
Gerufalemme . 

Temple [a lateral part of the skull itf 
the middle between the ears and the 
eyes | tempia, s. f. parte deliatefte pofta 
tra P occhio, e l'orecchio. 

TEMPORAL, adj. [ that continues for 
a certain time ] temporale, che dura a 
tempo, non perpetuo . att da ; 

Temporal [ fecular, in oppofition to 
{piritual ] temporale, fecolare . 

Temporal [ worldly | temporale, cadu- 
co, mondano. i 

TEMPORALITIES ; S. [ the temporal 
eftate of the churchorchurchmen | tem- 
poralità , il rempBrale, i beni temporali 4 
Vere temporale di chiefe, o ecclefia- 
tice. 

TEMPORALLY, adv. temporalmente, 4 
tempo, non eternamente , fecolarmente , 
mondanamente . 

TEMPORANEOUS , adj. [that lafts 

TEMPORARY, adj. but for fo 
me time ] temporale, che dura a tempo, 
non perpetuo + ala 

To temporize [to obferve or compl: 
with times ] temporeggiare , fecondare 1h 
tempo, governarft fecondo V opportunità , 
navigar fecondo il vento. vt 

A TEMPORIZER, s. [ a time-ferver ] 
coluî che temporeggia , che feconda st 
tempo . i 

TEMPORIZING, S. 7/ temporeggiaye. 

To reMPT [to allure or entice ] ten 
tare, importunare , infligave , follecitare, 

To TEMPT [toinvite | tentare, invi- 
tare, eccitare , provecare. x 

TEMPTATION, s. [ atemptins ] tenta» 
zione , s. f. tf tentare. 

To yield to temptation, foccombere a]= 
la tentazione. | : 

TEMPTED, 2d). tentato, v. To tempt, 

A TEMPTER, S. fentatore , sì f. cheten= 
ta. 

The TEMPTER [ the devil 
ve, il diavolo. | 

TEMPTING y S. tentamento, i/ tentare, 

Tempting, ad). [inviting ] rentante,. 
che invita, che o ari che piace. 


] # tentato» 


TEN, adj. dieci. 

Ten times, dieci volte. . 

TENABLE, adj. [that may be held or 
maintained ] che fi può tenere o confer 


VAYE 4 
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TEN 
_..A tenable place, una 
mantenere , che puo far vefifienza. 

This opinionis not tenable, gue/ta non 

è opinione da foftenere . 

Tenacious , adj. [ that holds faft ] 
tenace , vifcofo , tegnente > che agevol- 
mente Sattacca. ee £; 
° “Tenacious of his liberty [that keeps it 
with might and main ] tenace , gelofo 
‘della fua Isbertà . 

Tenacious 
nace, firetto, avaro, gretto. 

» TENACIOUSLY , adv. tenacemente, con 
tenacita. ; 

Tenacity, s. [ the being tenacious ] 
tenacità , vifcofita, s.f. 

Tenacity [ niggardinefs ] 
Sivettezza , gvarizia. 

A TENANCY , s. [ a dwelling -honfe 
cheld of angther ] cafa che teniamo d’un 

altro. } 

. A-TENANT , s. [ one who holds or 
poffeffes lands by any kind of right ] 
ogni perfona che pafjiere terre , 0 cafa , 
fia per diritto d’eredità , fia per dono, o 
per compra. 

A tenant [ that holds land for a cer- 
“tain rent he pays to the land-lord ] fittua- 
vio , fittajuolo ,s. m. quegli , che tiene 
| Palerui poffeffion a fitto. 
| A tenant [that holds by homage] un 
feudatario, un vaffallo. 

A tenant [ that holds a houfe ] pigiona- 
ale + s. mi che tiene cafa a pistone. 

A FENCH , s. [ a freih-water fith ] 

tinca, s. f. fpezie di pefce d’acqua fiag- 
nante + 

To TEND f to incline, to draw or 
aim at] tendere , aver la mira. 

« I know not what your difcourfe tends 
to, non fo dove il voftvo difcorfo vadaa 
parare. 

To tend [ to take care of, to look to] 
attendere, badare curare , aver cura. 

To tend a fick body , aver cura dun 
ammalato, curarlo , favirlo È 

To tend the cattle , guardare i} bef- 
tiame. 

TenpENCY [ inclination, aim, drift J 
«inclinazione , propenfione , s. f° 
TENDER, adj. [ foft ] temero , che non 
è duro. 

Tender age, tender years, fenera etd, 
da spennati Veta giovanile. 

ender [ nice, the contrary of hardy ] 
enero, delicato , morbido . 

Tender [ kind , good-naturel ] tenero 
amorevole è 

He has a tender heart , eg/i ba un cuor 
PENEro « i 

She has a tender love forher children, 
ella amateneramente i fuoi figliuoli . 

Tender words, parole tenere . 

I have a tender regard for my reputa- 
tion , #0 fono molto tenero , 0 gelofo della 

mia fama. 
_ A- tender [ or fcrupulous ] confcience , 
cofcienza tenera , 0 delicata. | 

Tender-eyed , che ha gli occhi teneri , 0 
delicati . 

Tender-hearted , fenfibile, pietofo , che 
ha n cuor tenero compaffionevele , affet- 

tuofo . 

Tender-heartednefs , tenerezza , com- 
paffione, affetto. © 
' To make tender, sateserire, ammolli- 
ye, pref. intenerifco , ammollifco. 
> Somewhat tender, teverellos teneretto . 
_ A tender, s. [a nurfe of fick people ] 
Perfona, che attende agli ammalati. 

Tender [or offer ] offerta, s. f. 

‘To tender [to offert | offerire, prefentare. 

To tender [ or offert |] an avermentin 
law , projets le prove. in giudicio. 

. To tender [ or indulge } rrastar tenera» 

mente, COM Tenerezza è 

ro we) 


tenacità ,, 


x 


piazza che fi può 


[ clofe-fifted , covetous ] te 


x 


TILSEN 
.. To tender [ or love ] amare , porta? 
amore, aver della tenerezza + 

As you tender your life do not do it, 
per vita voftra, per quanto vi è cara la 
vita non fate cio. 

As they tender his .majefty’s difpleafu- 
re, fotto pena d’incorrere l’indighazione 0 
la difsrazia di fua maefia. 

TENDERED y adj. offerto. 

TENDERLY , adv. teneramente , con te- 
nerezza , affertuofamente . Pe; 

TENDERNESS 55s. [ foftnefs ] tenerezza , 
delicatezza . 

Tendernefs [ indearingnefs ] tenerezza , 
compafjione , s. f. affetto , s. m. di 

Tendernefs [ or nicenefs ] of confcien- 
ce, delicatezza di cofcienza . 

A TENDON , Ss. [ the extremity of.a 
mufcle, where its fibres run into a ftrong 
fpringy chord] tendine, s, m. termine 
anatomico + 

A TENDREL , s. [ a young fhoot or 
fprig of a tree | tenerume , s. m. pipite 
tenera degli alberi. 

A tendrel [or griftle ] tenerume . 

TENEBROSITY , se [ darknefs ] tene- 
brofita , tenebra, s. f. 

TENEBROUS , adj. [ dark ] tenebrofo, 
pien di tenebre, bujo, ofcuro. 

A TENEMENT, s. [ the houfe or land 
which a man holdeth of another ] ca- 
Se , poffeffioni che uno tiene dun altro, 
tenimento, Ss. m. 

TENERITY , 8s, [ tendernefs ] tenerez- 


za, teneritudine, s. f, 


TENESMUS, Or TENASMUS, s.[ a con. 
tinual inclination io go to ftool, atten- 
ded with an inability of voiding any 
thing | tenefmo ,s. m. uno frequente, e 
vano defiderio d’andare a fella. 

A TENET, s. [ a doctrine or opinion ] 
dottrina. opinione, s. f. 

TENNIS 4 Or TENNIS-BALL , S. palla 
corda è i 

Tennis play, giuoco di palla corda . 

A tennis-court, giuoco, il luogo dove fi 
giuoca alia palia corda + 

A TENON , s. [ that part of a poft or 
rafter which is put into a mortife-hole ] 
Aipione 5 s. mM. 

Tenour, s. [ the intent or meaning of 
a writing ] tenore, fuggstto, contenuto , 
S. Meo La 

Tenour [ order 5 fashion ] tenore, for- 
ma, maniera. — 

The tenour [ or fenfe ] of his words; 
11 fenfo delle fue parole « . 

The tenour [ in mufick, that part next 
to the bafs | tenore, quella parte, che fi 
canta dalla voces ch'è in mezzo tra’l baf- 
fo, e 1 foprano. : 

TENSE, se [ aterm of granimar ] fem- 
po, s.m. termine gramaticale. 

TENISON, s. [a bending or ftretching 
out | tenfione, s. f. 

A TENT, S. [ or pavilion ] tenda ys. f. 
i padiglioni déiVefercito . 

Tent-cloth, federa, s. f. 

A tent [ for a wound ] tafia,s. f. 

Tent { a fort offpanith wine, ofa deep 
red | farta di vino @ Alicante . 

se Tent [ a man’s privy members ] é/ 
membro virile « | 

Tent-wort [ a plant ] capelvenere , s.m. 
Spezie d’erba . 

TENTATION , s. [ or tryal ] faggio; 
$m. prova , tentativo ; s. f. ‘ 

A TENTER 5 OF TENTER-HOOK 5 20% 
no; rampino 
Tent, ad). decimo. 
 TenruHLyYy adv, in decimo luogo è 
 Tentus , Ss. [that yearly portion or 
tribute that all ecclefiaftick livings pay 
to the King} decima,s. f. 

TENUITY, s.[ {mallnefs, slendernefs ] 
tenuità Ss. fi 





si 


Tenvous , adj. { slender, thin ] renve 9 
carfo . sy tg 

TENURE , s. [ the manner whereby 
lands or tenements are held of their re- 


TER 


{peétive lords ] titolo, in virtu del quale 
Si poffiede qualche tenimento, 0 poffeffio= 
ne fotto certe condizioni. © 


i pa Da 


Tepip, adj. [ lukewarm ] tiepido. 

se Tepid [ indifferent ] epee >» fred- 
do, pigro , lento. 

TEPIDITY, Ss: [ lukewarmmnefs ] tiepià\ 
dezza i tiepidità ,s. f.  \ 
_ Tepidity [ indifferency ] tiepidezza. 4 
indifferenza , freddezza 4 pigrizia , lena 
P22, So. fe 

TER. , 


A TERCE; s. [ a meafure of liquids } 
terzeruola , s. f.. mifura da vino. 

A TERCET ; Ss. [ a third in mufick } 
MEZZAana > s. f 

TEREBINTH, s. [ or turpentine ] tres 
mentina , s. f. 

TERGIVERSATION , sì fa fetch or 
fhift ] tergzverfazione, s. f. fforcimento + 

A TERM, s. [ or word ] termine, s.ms 
parola , s. f. locuzion propria, e partico= 
lave di fcienze, 0 d’arti. 

Term [ bound s limit] termine, confi 
NÉ 3 -S. Me 

Term [ fet time ] termine, fpazio dé 
tempo. 

The term of ten years , 2/ termine dé 
dieci anni. 

The four terms of the year [ fixed tie 
mes when courts of judicature are oper 
for all law-fuits ] £ quattro termini dell 
anno , ne’ quali s'agitano liti nelle cu= 
rie. 

Term-time, giorni curiali. 

Terms [ in the plural condition ] fer 
“mine, condizione . 

The terms of a capitulation , 7 terming 
le condizioni d’una capitolazione . 

To make good terms with one, vane 
taggiarfi in qualche aggiufiamento. 

To be upon even terms with one, ef 
fer del pari conuno, non cederliin nulla è 

I Mall make him come to my ownm 
terms, /o farò benioffare a partito. 

Not upon any terms [ by no means] 
in alcuna maniera y în conto alcuno, in 
niffun modo « i 

Women's terms [ or monthly flowers] 
le ragioni delle donne , î fiori. 

To term [ to call, to name ] nomarey 
nominare , chiamare. — : 

A TERMAGANT , s. [ a-ranting , lu 
ty, bold; woman ] una campioneffa è 
una donnaccia. — 

TERMED , adj. nomatd 5 nominato yg 

ZAMALO « 

To TERMINATE [ to limit or bound } 
ferminare , limitare, por termini, confi- 
ni, tra Puna poffeffione, e V altra. 

To terminate [to end ] terminare , fix 
hive , metter fine, prefs finifco. 

To terminate a difference 5 terminare 
una differenza, decidere una contefa. 

"To terminate, verb. neut. terminarfi 4 
finirfi« $ 

TERMINATED 4 adj. ferminato , fini = 
to, limitato. | . 

TERMINATION, s- [ or bounding ] fer- 
minazione , s. f. termine, s.m. 2) termi= 
WAVE « 9 

Termination [ concluding J termznde 
Zione , conclufione, fine, s. f. ; 

The termination of a word, /atermi« 
nazione d'una parola è È 

TERMLY , adv. [ every term] ogne 
termine « 

TERNARY 5 Of TERNARIOUS 5 adjo 
[ belonging toa ternion ] termarzo è 

O00 2 A TER= 








ro 
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* A TERNION ys. [ three in number J tre, 


mumero di tre, numero ternario . 
'. TERRAQUEOUS ) adj. [ belonging to 
the earth and water mixed J terreftre. 

The terraqueous globe , #7 globo ter- 
“veftve . we 

A TERRASS , or TERRASS-WALK , ter- 
YAZ20, sì m. ; 

TERRESTRIAL, adj. 
five, di terra, che ha qualità di tema. 

TERRIBLE , adj. [ frightful or dread- 
ful | terribile , fpaventevole , orvendo ; 
“ervibile. ne 

TERRIBLENESS , s. tervibilitd  s. f, 
terrore , fpavento, s. m. __ 3 
“TERRIBLY , adv. rerribi/mente , CIri- 

ilmente, {paventevolmente. l 

TERRIER , s- [ a kind of hunting 
dog] can baffetto . . 

A terrier [ or auget ] Succhiello, s. m. 

TERRIFIGK , adj. [ frightful ] terribi- 
le, fpaventevole . 

To TERRIFY [ to frisht, or make 
afraid ] atterrire, fpaventare > farpaura, 
impaurire , pref. atterrifco » impaurifco, 
* ‘TERRIFIED , adj. atterrito , fpaventa- 
‘#0, impaurito. 

A TERRITORY; ‘s:'( a' certain com- 
pafs of land , belonging to the jurifdic- 
tion of any ftate, city, or town ] terri- 
‘forio, s. m. 

TeRROUR [ dread 
fright ] terrore, 

TERSE, adj. 
netto . 

A terfe ftyle, un filo tevfo, netto. 

TERTIAN , adj. “ex. a tertian ague 
{ which intermits intirely , and returns 
again every third day ] una febbre terza- 
na, o una tergana. 

To TERTIATE [ to till ground a third 


time ] interzare, Javorar la terra ber la 
‘#erza volta. 


[ earthly ] terre- 


s Sreat fear, or 
Jpavento ,’s. m. 
{ neat ] terfo , pulito 5 


di ES, 


Test, s. [ an inftrument made of bo- 
‘ne ajhes , hooped with iron 5 for puri- 
fying gold and filver ] coppella, s. f. pic- 
ciol vafetto fatto di rafchiatura di corna . 
nel quale , meffo nel fuoco , fi cimenta 
l’oro, e argento. 

Teit [ or trial ] faggio, cimento 
Prova, su f. 

To put one to the tef 
uno, metterlo în prova, 

TESTACEOUS, adj. J thelly , that has 
2 fhell ] feag/iofo, coverto di Scaglie . 

» TESTAMENT , s. [ the lat wilt of a 
perfon ] teftamento, s.m. ultima volon- 
62, nelle quale uomo ft coRituifce Vevede. 

Teftament [in a feriptural fenfe , a co- 
venant ] teflamento, la ferittura Sacra , 
cofi vecchia , come nuova’. 

TESTAMENTARIOUS adj. 

TESTAMENTARY , adj. è [ belon- 

teflamentario. 
> Ss» [ he that makes, or 


ging toa teitament ] 
A TESTATOR 
has made a teftament ] teffatore , s. m. 
A TESTATRIx , 5. [ a woman who 
makes a will ] te/fatrice . 
A TESTER , s. [ the value of fixpen- 
ce in money] fed folds. 
A tefter, or teftern of a bed , #/ cielo 


del letto . 

ASTESTICLE, s. ['cod'orftone ] teftico- 
Jos. m. parte cenitale dell animale, do- 
ve fi perfeziona il feme. 

TESTICULAR, adj. [ belonging to the 
tefticles ] appartenente al tefticoli. 

TESTIFICATION , s. [ a proving by 


witneffes ] teffificazione » teftimonianza , 
Be 


sis. mm. 


» far prova d’ 


To TESTIFY [ to witne& or certify , 
to make appear ] tefificare » far teftimo- 
mianza , teftimoniare y affi curare, certifi- 
GATE è 


“TUR AY 


TESTIFIED , 
to , certificato. : 
TESTIMONIAL, adj. 
ftimony ] reffimoniale 


adj. teftificato , ‘afficura- 


[ belonging to te- 
» di teftimonian- 

A teftimonial 5 s. [ a certificate of ‘an 
ecclefiaftical fuperionr ] ung teflimonia- 
le, o lettera teftimoniale. 

TESTIMONY , s. [or witnefs ] tefimo- 
nio , e teftimone > S. m. quegli , che fa- 
teflimonianza . 

Teftimony [ proof ] tefimonio , pro- 
va, fede, ficurtà. 

In teftimony whereof, in fede di che. 

Teftimony [ a quotation from an au- 
thor J] teftimonio, citazione . 

_Teftimony [ in the holy feriptures, fig- 
nifies a law or ordinance ] teftimonio , 
teflimonianza 9 legge, ordine. 

TESTINESS, s. [| the being tefty , pee- 
Vifhnefs ] fantafticaggine , noja, fdegno- 
Sita, fitichezza, s. È faftidio , modo di 


proceder faftidiofo. i 
A TESTON, s. La filver coin ] teffone, 
m. 5 
Testy , adj. [ peevim > apt to take 

pet, morofe ] aromatico, difpettofo s fan- 

taftico, faftidiofo , Sdegnofo , ftitico , ofti- 
co 4 ritrofo. 
Tek. T. 


A TETHER , s. [a rope to tie a hor- 
fe’s leg with ] pafioja, s. f. 

To be brought to a tether [ or under 
fubje@ion ] venire in foggezione. 

To hold one to his tether, tener unoin 
freno, tenerlo di corto. 

o keep within one’s 
entro i limiti. 

To tether, verb. a. infpaffojore , met- 
ter le paftoje . 

ETHERED , adj. impaftojato. 

A TETRAGON , s. [a fquare ] tetra- 
gono, s. m. . : 

TETRAPHARMACUM » Ss. [ a medicine 
confifting of four ingredients ] tetrafar- 
maco , s. m. unguento compofto di quat- 
tro ingredienti. 

A TETRARCH, s. [ a governour of the 
fourth part of a country ] tetrarea , 
Ss. m. 

TETRARCHY , s. [ government of a 
tetrarch ] retrarchia, s. f. 

TerRasricn’, +s) f a fentenés or epi- 
gram, comprifed in four verfes ] fenten- 
za Oepigvamma comprefo in quattro verfi . 

A TETTER, s. [or ring-worm ] piti- 
Sine , impitigine, volatica Abe thd P 


Ab 


TEUTONICK , adj. [ belonging to the 
Germans, anciently called Teutones ] teu- 
tonico, germanico, tedefco , alemanno. 

The teutonick order > Pordine teuto- 
NICO.» 

The old teutoniek language , #/ tedef- 
co, la lingua tefdefca . 

T EW, 
[ to tug , or pull ] tirare, 


S. 


tether , reffar 


To TEW 
Strappare. 

To tew 
calcina. 


TEXT, s. [ the very words of an an- 
thor, without any expofition ] teffo,s.m. 

The text of the law 5 @ tefto della 
legge. 

The text of a fermon 
predica . 

A TEXTUARY) s. [a book which con- 
tains only the bare text without any 
glofs ot comment upon it ] Zibro , mel 
quale fi contiene il puro telo, fenza ve- 
runa efpofizione. 

A textnary [ one skilled in texts of 
{cripture ] un momo verfato 5 0 intenden- 
te de’ teffi della Serittura « 


[ or beat] mortar, piallar la 


> #1 tefto d’una 






Me THA | 

TEXTURE, s. [ a‘com ofure’, the ofa 
dering or framing of a difcourfe ] te/fta 
ra, teffitura, s. f. if teffuto. è 
THA. 


THAN [a conjun&ion ufed 
a COmERILDA | del, della , 


che di. 


> to make 
det , delle > 


Gold is more precious than filver , Pore 


È piu preziofo dell'argento . 
y houfe is larger than 
cafa è più grande della voftra . 

I am more contented with my fmall 
fortune , than others With their great 
riches , fono piu contento della mia mea 
diocre fortuna, che gli altri che poffedono 
gran ricchezze. © 
, Know it better than you 5 

î voi. 

To THANK [ or give thanks ] VEINS) he 
giare, render grazie. 

“He may thank me for it, deve ringra- 
Ziarne me. 

He is rnined, and he may thank hime 
felf, egli è rovinato, e lui n'è la caufa è 

THANKED ,, adj. ringraziato. 

Ged be thanked , ringraziato Iddio , 
grazie a Dio. 

THANKFUL , adj. [ grateful ] grato”, 
viconofcente , ricordevole de’ beneficj. 

THANKFULLY , adv. gratamente > con 
gratitudine, con riconofcenza > CON Yin 
graziamenti. 

THANKFULNESS, s. gratitudine 3 12000 
nofcenza, s. f. ringraziamento, si m. 

THANKLESS , adj. [ ingrateful ] îngra- 
to, fconofcente. ; 

THANKS , s. grazie, s. 
menti; s. m. 

Give God thanks, rendere grazie a 
Dio . 

A thank-offering , Sacrificio di rendi» 
mento di grazie. 

A thanks-giving, ringraziamento , rene 
dimento di srazie. @ 

THAT [a p@rnoun demonftrative 7 
quefto, quefta, quello, quella. 

That book, guefto libro. 

That woman, queffa donna. 

What man is that? che uomo è quello. 

That is, that is to fay , cioè > Cioè da 
dire. . 

With that, 4 quefte parole. 

So that di modo che, di maniera ches 
sì che. Ù 

That, or to the end that » affin che, 
a fin che, acciò che. 

The fame day thatIcame , #/ medefie 

> fi 


lo so meglie 


f. ringrazia» 


mo giorno , che io venni. 

They fay that we fhall have a war 
dice che averemo la guerra. 

At that time 

That way, per lè, 

That [ which ] chi, che. A 

He that does good, good fhall come to 
him, chifa bene, bene alpetti. FIR 

The book that yoù promifed me 37 
libro che mi avete promeffo . : 

He that fpeaks, colui che parla. 

Seeing that, potche , pofciache. 

I will take care that you may be ac« 
quainted with all , farà mia cura d’in- 
formarvi del tutto. we 

That I may be short, per finirla in 
poche parole. 


No that I know of, no per quel che — 


ne fo. 
THATCH, s. 
To thatch 
pia. A 
THATCHED , adj. 
A thatched houfe 
Soppia . 
THAUGHTS, s. [a fea-term 
s,m. fopra i quali i rematori 
A THAW; s. #4 dighiacciare. 


[or ftubble ] Roppia s.fo 
> verb. att. coprire di hop 


coperto di ftoppia. 
> una cafa coperta dè 
] banch?, 
ono affifi A 
Gi 


/ 


yours, Za mig 


> în quel tempo, allora. 





STAT 


% ce 


»% To thaw Tto melt after fro ] dightats 


‘ciare, e didiacctave , disfarfi il ghiaccio. 
"It thaws, di ghiaccia. a 
TuawED, adj. dighiacciato, didiac- 
ciato . rs 
+. THAWING, s. é/ dighiacciare. 
T-HiE. 
“Tue [an article called definite] #/, 
Jo, ia, i, gli, le. ì 
«© The time, # tempo. 
The fcholar , /o fcolare. 
| The-woman, /a donna. 
“ "The richer we are, the prouder we 
grow , più fiamo ricchi, più fuperbi di- 
‘veniamo . i 
_ A THEAM, or THEME s. [a fubjec 


‘to write or fpeak upon] tema, pronun- 


ziata coll Eglarga, foggetto, s. m. ma- 

teria, s. f. i 
© A THEATER [ a play-houfe] teatro, 
_s.m. edificio dove fi rapprefentan gli fpet- 

eacoli. F i 
FA tieaters[ior ftage ] palco, s.m. 
“fe The theater of war, #/ teatro della 
guerra. ree 
“~ THEATINS , S. 
i wo. ® 

* “THEATRAL 5 adj. è} [ belonging to 
ve SDERATEIGAL 5 adj. a theater or fta- 

“ge | geatrale, teatrico , di teatro. 

Tie: è un cafo obliquo del pronome, 
“Thou, v. Thou. 

HEEF, v. Thief. 
THEFT, s. [the a& of ftealing ] /a- 
*droneccio, furto, s. m. ruberia, s.f. 

‘ Tareir [è # plurale del pronome pof- 
Seffivo his e @er ] /oro. 
°° Their father, #/ padre loro. 
Their pride, Jz /oro fuperbia. 
This is theirs, guefto è il ./oro. 
THEM [the pronoun they in an obli- 
que cafe] 24, le, boro, gli. 

~ I love them, /#, 0 le amo. 

. I was with them, #0 ero con loro. 
‘I told them, gli diffi, 0 diffi foro. 

° Give it them, dateglielo. 

THEN [at that time] allora, in quel 
tfempo 0 
® Then he told me , allora mi diffe. 
. Now and then [ fometime ] di quan- 
‘do in quando, qualche volta. 

Then [ afterwards ] poi, dopo. 

"© Let us ftand till it has done raining, 
aad then we will: go] afpettiamo che 
"fia ceffata la pioggia, e poi anderemo. 
Then [ therefore ] dunque. 
a Wylde fhall F do then? che farò dun- 
ue? ‘ 
A I have done it, and what then? 70 
‘2° ho fatta, che volete dire per ciò ? 
THENCE, or from thence, adv. [ from 
that place ] di /a, indi. 
He is gone from thence, eg/ié partito 
«di la. 
Thence is that ,.da guefto procede, 
guefia è In vagione. 


[a religious order] rea- 


 THENCEFORTH , from thenceforth, da 


quel tempo in qua, da indi in gua. — 

THEOGONY, s+ [ the generation of the 
gods ] teogonia, la gencalogia degli dei. 
. A THEOLOGER, S. [a divine, a 

A THEOLOGIAN, S. profeffor of di- 
‘vinity ] teologo, s.m. profeffore , dottore 
én teologia . 

Tarotocicar , adj. [ belonging to 
| gta teologale, teologico, di teolo- 
| “era. 

Faith, hope, and charity, are the 
theological virtues, /e virtà theologali fi 
dicono-la fede, la fperanza, elacarità . 

THEOLOGICALLY » adv. teologicamen- 
«+05 fecondo la teologia. 

1 ere age > & [ ordivinity ]teo/ogia, 
8. I x 7 Fe 
Sf ERR 3 sì [ a kind of mufical 


: a SE. By 4 pei. > Te Si To er 


RENE 
THE 

infteumett ] #iovba, s. f. frumento mufi- 

cale. Cee a 

A turoreM, s. [a demonftrable rule 

in any art or fcience ] teorema, s. f. di- 


moftrazione, e prova evidente in qual» 
che arte 0 fcienza. 
THEOREMATICK , ad). È ; 
THEOREMATICAL, 24)» [ confifting 
of theorems ] teorematico , che confifte in 
teoremi . : 
THEORETIC) 20). [ belonging to 
THEORIC4£ ) adj. ‘theory , fpecu- 
THEOMICK ; adj. (o lative ] teors- 
co,  Jpeculativo . - 
THEORY, s. [ the contemplation or 
ftudy of any art or fcience without prac- 
tice | teorica , s. f. fcienza fpeculativa. 
THERE, adv. /}, /a@. 
Who is there? chi è /?. 
‘ There he is, eccolo lè. 
In there, /2 entro. 
Here and there, quad,e ld. 
There is, or there are, vié, vi fono. 
There is a man that wants to fpeak 
with you, v'è unuonzo che vorrebbe pare 
larvi. 


There are fome who think that — © 


vi fono alcuni che credono, che — 
There is none, non ven'è. 
THERFABOUT, adv. [ about that num- 

ber ] incirca. 


Thereabout [or about it] intorzo 4a 


quefto, concernente a queffa materia. 

Thereabouts, adv. { about that place ] 
la intorno. 

It is fomewhere thereabouts, è in qual- 
che luogo lè tntorno. 

‘Ten pounds, or thereabouts, dieci dop. 
pie în circa. 

The country thereabouts, 7/ paefe cir- 
convicino . 

THEREFORE, conf. [ for that caufe ] 
perciò , perilchè , laonde, onde. 

Therefore [then ] dunque. 

THEREIN, #7 ¢10. © 

THEREOF, di cid. hin 

THERIACAL, adj. [ belonging to trea- 
cle ] tertacale, di teriaca. 

A THERMOMETER j s. [ an inftrument 
to meafure or fhew the feveral degrees 
of heat and cold ] termometro, s. m. 
frumento per mifura del caldo, e del 
freddo . 

To THESAURIZE [to gather or lay up 
treafure ] refaurizzare, ammaffare, ac- 
cumular ua A 

THESE [in the plural of the. pronoun 
demonftrative this] que/fi, quefte. 

A THESIS) s. [ a fubjett to difpute 
upon ] tefe, s. f. : 

THEY [ is the plural of the pronoun 
perfonal he, the] eglino, elleno, loro. 

They who, coloro. 

EHI. 

THICK, adj. [ contrary to thin] ferra- 
to, fpeffo, groffo, groffolano. 

hick cloth, panno ferrato. 

A thick wood, un bofco folto. 

A thick board, una panca fpeffa. 

A thick man, un uomo groffo. 

A thick air, avia fpeffa. 

Thick [or muddy ] water. -acgaa tor- 
bida, 0 melmofa. 

To ftand or lie very thick, effer mol- 
to! ferrato 8 

An inch thick, groffo un dito. 

To fpeak thick, averla lingua groffa . 

Thick of hearing , fordaftro, quafi for- 


0. 
Thick-fet , fpeffo , folto. 
A thick-fet hedge, una fiepaglia. 
Thick-skinned, che ha fa pelle dura. 
Thick-feulled , che ha la tefta dura.. 
“Thick, adv. in folla. 
To THICKEN [to make thick] /pe/fa 
re, [peffires APRIRE A 


oi a 


dit THT 497 
To thicken a face, peffave una Salfa » 
To thick [to grow thick e 

fool. 0, > de 

THICKENED, v. Thickned. 

A THICKET, s. [a place full of buf 
hes ] bofchetto, s. m. 

A thicket of trees, un bofchetto. 

Thickly, adv. fpeffamente. 

THICKNED, adj. fpeffato, fpeffito. 

THICKNESS , s. (peffezza, denfità, grof= 
fezza, s. f. 

A THIEF, s. [ one that fteals ] Jadvo, 
sim. (anne, S. fe 

P. Opportunity makes a thief, Ja con 
modità fa uomo ladro , all’ arca aperta, 
il giufto vi pecca. 

To play the “thief, far 7 meffiere dé 
ladro, rubare . - { 

A thief-catcher, capitano de’ ladri. 

To THIEVE [to Steal ]}-vubare. 

Thieves, /2dr7. 

THIEVING , s. Jadroneccio, furto, s. m, 
vuberia, s. f. 

Given to thieving , dedito a rubare. 

THIEVISH, adj. [apt to fteal] Zucli« 
nato a rubare. 

THIEVISHLY 5 adv. da ladro. 

THIEVISHNESS, S. inclinazione @ Ye 
bare. 

The rTHIGH, s. [a member of the ba- 
ALIA the knee to the groin ] cofeia 4 
sf. i 
The THILL, s. [the beam or draught~ 
tree of a cart ] timone. | 

A thiller, or thill-horfe [ that horfe 
that is put under the thill ] i cavallo 
che fia al timone. 

A THIMBLE , s. detale, s. m. i 

THIN, adj. [ not thick ] fottile , rado è 

Thin cloth, tela fottile, 0 rada. 

Thin broth , brodo lungo. 

The corn is very thin here, 7 
è molto rado quì. 

A thin body, un corpo fmilzo. 

A thin fuit of clothes, un abito lege 
giero è i 

To go in thin clothes , andar /eggiere 
mente veftito . ò 

Thin [ little, fmall ] piccolo, minuto. 

A thin congregation, wna piccola af- 
Semblea . 

A thin [or fubtle ] air, aria fottile. 

Thin [lean] magro, fmunto, maci- 
lente , fmilzo. 

To go through thick and thin, efporfé 
ad ogni pericolo. 

A thin city, una città fpopolata , das 
ve c° è poca gente. vu a 

To grow thin, fmagrire , divenir ma- 

ro. 

; Thin-bodied, fmilzo. 
To thin [to make thin ] divadare, al- 

largave, tov via jla fpeffezza. 

To thin a wood, diradare un bofco + 

To thin a tree, diramare un albero. 

THINE [ belongining to thee] #4 tuos 
la tua, i tuoî, le tue. 

Thine uncle, tuo zo. 

Thine aunt, tua zia. ‘ 

Thine friends, # tuo? amici. 

This is thine, queffo è °/ tuo. 

Here is thine, ecco z] tuo. 7 

THING, s. [ a matter, fubftance , acci- 
dent, ©c.].cofa, s.f. nome di termine 
generaliffimo , e fì dice di tutto quel ch'è+ 

A fine thing , una bella cofa. 4 
Above all things, più che qualfivoglia 
cofa, fopra modo , molto principalmente + 

It is an unfual thing with us, guefta 
è noftra ufanza, o noftro coftume. 

She is a little fcornful thing, el/a»d 
una-vitrofetta , una fdegnofetta « 

Where are my things [ or goods] de- 
ve fono le mie robe. 

To THINK [ to Sert pes penfare ses 

itare , difcorrer nella mente. ui 

sd halk What 


L grano 





dg; TUT 
What do you think? che penfate? 

To think well or ill, penfar bene o 
male.» i 

To think of or upon [ to mufe upon ] 
penfare , confiderare , riflettere , far riflef- 

gone, ruminare 

To thinkof whatone has to fay , pen- 
fare a quel che uno deve dive. 

_ That made me think on it, queto 
men’ ha fatto ricordare. 

He thinks of fome great matter, gual- 
che gran cofa li va per tefta, fa penfan- 
do a qualche cofa @ importanza » 

To think [ fuppofe , imagine, or be of 
opinion, to believe) penfave ,ffimare,darfi 
ad intendere, immaginarfî , credere : 

He thinks himfelt anvable man , egli 
fi penfa, fi fima un abil uomo 

I think fo, credo di sì. i 

As you thisk fit, or good, come vo? 

iudicherete meglio, come meglio vi par- 
7a, 0 piacerà. 

To think well or ill of one, penfar 
bene 0 male d’? una perfona., averne buo- 
na 0 cattiva opinione . 

You muft not think to be above us , 
non bifogna che voi vi ftimiate da pit 
di noi. ‘ 

I should think it no difgrace, nom ps- 
gliarci ciò a difonore. . ; 

What think you of it? che ne dite , 
ehe vene pare? i i 

I know not what to think of it, 70 
mon fo che dirci. ‘ 

I think this will fit you very well, mz 
pare che quefto vi ftia molto bene. 

He thinks much to gothither, fa gran 
difficoltà d andarvi- 

To think light of a thing [ tohave an 
ill opinion of it ] far poco conto, 0 poca 
fiima di qualche cofa, difpreggiarla . 

I cannot think of his name, zon poffo 
ricordarmi del fuo nome. 

Without youthink otherwife, 4 meno 
the voi non fiaie di contrario parere + 

One would think that you have done 
it on purpofe, pare, che l’abbiate fatto 
a pofta. ; 

I think it long till I fee him, mz par 
mill’ anni di vederlo. , 

To think well of one’s felf, ffimarfi è 
Char ant opinione di fe fieffo, prefu- 
mer az je CIO è 

But fest to think, that-—, ma 
mi venne nell animo, che 
THINKING, S. penfamento , penfiero 4 
s. mi i 

To my thinking, 4 mio parere, 0 giu- 
glizio, in quanto a me » 

Thinking , adj. [ judicious, reafonable] 
giudiziofo, vagionevoley prudente, ac- 
corto. 

THINLY , adv. radamente, rado + 

Thinly inhabited , poco abirato . 

THINNESS 5 s. 1adezZ@'y rarità, Sf 

THIRD, adj. terzo« i 

The third day , #/ terzo georno.. 

To putathing inathird band, etter 
she che fi fia nelle mani d'un terzo» — 

Every third day, dz tre sntre giorni + 

A third, s. un terzo, una terza par- 
20» 

THIRST, s. [the being dry ] fete, s. f. 

His thirft after riches, Ja fete che ba 
per le ricchezze. 

To thirft , verd. neur. aver fete. 

To thirft after or for a thing, aver 
fete per qualche cofa, defiderarla ,, am- 
bivla grandemente . 

Tuirzstry, adi. [troubled with thirft ] 
afferato , fitibondo, che ha fete. 

Blood-thirfty , fanguinolente, fitibon- 
do di fangue . 

THIRTEEN, adj. fredici è 

THIRTEENTH, adj. tredecimo + 

THIRTIETH’, adj. trentefimo è 





TH © 

THIRTY, adj. trenta. ©. 

Tuis [a pronoun demonftrative ] que 
fio, quefta. : 

This book, queffo libro. 

This houte, guefta cafa. 

This I am for, queffo mi piace. 

Give me this, datemi queffo qui. 

AE does this mean? che vuol dir 
ciò ! 

This is the book [oo ] 
libro ch’ îo vo cercand. as ta ARA? 

BY nies 4 ie 

rom this place, da coft? 2. 

To this place, fin oe IRAN 

As they were talking of thisand teat , 
mentre flavano ragionando d una cofaa 
Valtra. 

A THISTLE, s. [a weed] ffoppione , 
cardo, cardone, s. f. 

The bleffed thiftle [ a plant ] cardo be- 
nedetto . 

The ftar-thiftle , cardone ftellato. 
The fow-thiftle , titimagiio, titimalo, 
nm. 

Fuller’s thiftle, cardo a cardare 4 pan- 
ni. 

The order of the thiftle [ in Scotland ] 
Vordine del cardone o Vordine di fant’? An- 
drea , in Scozia. 

Thiftle-down, cotone di cardone + 

THITHER, adv. /}, la. 

Go thither, andare /?. 

We are but half way thither, 205 now 
fiamo ch’ a mezza firada. 

Sear eee > adv. [ tothat place ] fin 

THITHERWARDS, adv. verfo ld, verfo 
quella parte. 


è» 


S. 


THO. 


Tuo’, v. Though. | 

* THOKES 4 s. [ fin with broken bel- 
lies ] pefce [ventrato. 

TuHomistTs 5.s. [ divines who follow 
the doffrine of Thomas Aquinas] tomz- 


Slt 5 quelli che feguitano ia dottrina di 


fan Tomafo d’ Aquino. 
A THONG, s- [a itropofleather ] gom- 
bina, fivifcia di cuojo + . 
The thong of a wallet ,-¢ cordoni d’ una 
bifaccia « 
THoncED, adj. [tied with thongs ] 
legato con fivifce di cuojo. i 
A THORN , Ss. [a.prickle of a bush] 
Spina, s. f. fpino, pruno, s.m. 
White-thorn , or haw-thorn, Jpinal- 
a, Sf. prun bianco. 
Chrift’s-thorn, vanno, s. me 
A thorn-buth , fpizeto, s. m. 
A thorn-back, [ a fea-fith ]razz4, sì. f. 
forta di pefce + : 
THoRNY , adj. [full of thorns] fpi- 
nofo, pien di fpine . i 
THOROUGH , Or THOROW , prep. per 
traverfo, a traverfo. 
i Thorough that ftreet, per quella ftra- 
ae 
To run him thorough the body with 
his fword , /o pafsò da banda a banda 
colla fpada + 
A thorough-fare , un luogo paffante y 
un paffaggio, una fivada paffante . 
A thorough change 5 «2° sntfero can- 
giamento + 
Thorough-paced ; accompitd, finito , 
perfetto + 
THorP, s. [ a village or countrytown } 
un villaggio, una terricciuola . 
THOSE [is the plural of that ] Quei 5 
quelli, quelle. 
Thofe men, quei uomini. | 
What books are thofe ? che libri fon 
quelli ? 





Thouart my friend, tu fei mio amico è 
_ To thou, dar del tu ad uno. 
~The quakers thou every body, 7 tree 
manti danno del tu ad ognuno. ‘’ 

THouGH , or THO’ conf. benchè, ane 
corchè , quantunque . 

Though you be older than he, Benchè 
fiate più vecchio di lui. 

Though it were fo, fuppofto che foffe 
COST « 

As though, come fe. 

To make as though , far vifa, fat 
Sembiante , fingere. 

THOUGHT, adj. [ from to think ] pene 
fato, v. To think. 

It is well thought of you, vo? dite 
bene è 7 ; : 

. Marriage is a thing feriously to be 
thought of , # matrimonio è una cofa 
alla quale fi deve maturathente penfare è 

It is thought there will be a peace , 
fi crede ch’ averemo la pace. 

I would not have it thought, 20% 
vorreî che fi credeffe ue 

A thing not thought of, una tofa me 
penfata, improvifa , inbfpettata . 

Thought , s. {the at of thinking] 
penfiero, s.m. il penfare. & 

That thought came into my head y 
quefto penfiero mi venne in tefia. 

Thought [ confideration ] penfiero , cone 


fidevazione y.rifleffione . s® 
‘Thought [ care] peafiero, curd, fafti= 
io. e 

Take no thought for to-morrow , #07 
vi pigliate penfiero , o faftidio per domani è 

Thonght [ opinion, mind ] penfiero , pa- 
rere 5 fentimento, s.m. opigrione , s, f. - 

I will {peak my thought, voglio dire 
il mio penfiero , 0 il mio fentimento » 

To entertain illthoughts of one, ave? 
cattiva opinione d’una perfona., averla in 
CATTIVO CONCETTO +» « i 

Thought [defign, aim ]®benfiero , di- 
fegno, s.m. intenzione, s. f. 

I have other thoughts in my head , bo 
wor penfiert in tefta, io penfo ad altre 
cafe + ) 

It has been along time in my thoughts si 
è un pezzo che I’ ho avuto în penfiero 4 
che ne ho formato il difegno . 

It came into my thoughts, mz venne 
in penfiero, o nella mente « 

THOUGHTFUL, adj. penfofo, penfiero= 


\fo, pien di penfieri è 


j THOUGHTFULLY , adv. com vifo penfa- 
0» 
fi THOUGHTFULNESS 5 Sì 4Mor penficro= 
Jo. da ' 

THoOUGHTLESS , adj. [ without thou 
ghts, carelefs ] fpenfierato, trafcurato » 
fenza penfiert , negligente. 

A THOUSAND 5 adj. mille. 

A thoufand times, mille volte. 

Two thoufand , dumila, duemile, € 
duemilia. — tit 

THOUSANDTH , adj. millefimo ~ 

The thoufandth part , Ja méllefime 
parte 


THR. 


THRALDOM ; s. [ fervitude, bondage] 
fervità, fchiavità + 

* A THRAL, s.[aslave ] uno fohiavo+ 

Turasonicat , adj. [ full of oftenta- 
tion | vanagloriofo, albaggiofo » 

A THRAVE, s.[ two ftocks, ortwenty- 
four fheaves of corn ] ventiquattro coves 
ni di grano « i ods? 

THREAD s. filo, seme |» 

Thread to few with, refe, som. ae 
cia, s.f. per ufo dî cucire. 

Thread by thread, filo 4 filo d'un do- 


Thofe that fay fuch a things coloro po l'altro. 


che dicono una tal cofa. 
THou [a pronoun perfonal ] tu. 


A bottom of thread 


filo è 


> un gomitolo dî 








ere 


Mi 


erie. del PIER dad 


ib, ae 

To reafume the thread of one’s dif- 
courfe, ripigliare 1) filo del fuo dycorfo. 

Thread-bare , «fato, fpelato . fogoro . 

The thread of a razor, knife, Oc. #4 
filo, d’un vafojo, d’un coltello, efimili. 

To thread, or threada needle, infila- 
ve un ago. 

To pe , or to ifireap down 
[ to affirm pofitively ] afirmare , man- 
tener, foftencre, avvera e s pref ty anten- 
go, foftengo , pret. maitennt 5 offenni 

A THREAT, Ss. minctCi@, S. Fas) ; 

Full of threats, m Baccevole , minacct- 
ante, minacciofo . 

To THREATEN 
sracciare. 

THREATENED) 
Minacciato. ee 

P. Threatne folks live long , dé mt- 
nacce non tere’? dé promeffe non gode- 
ye . 

A THRE:TNER 5 
m. 

THRE/TENINGS 3 Of THREATNINGS 4 
Ss. mingce » a i¢ È 

THREATNING 5 adj. minaccevole , mi- 
macciane , minacciofo . 

Threatning words, parole minaccevoli. 

'THREATNINGLY) adv. minaccevolmen- 
te, on minacce. 

THREE, adj. tre. 

Taree times, tre volte. 

Three leafed grafs , trifoglio, s. m. 

Three-footed , adj. che ba tre piedi. 

Three-forked , adj. triforcato , triforeu- 
£0, di tre vebi. 

Three-cornere 
tre angoli. É 

Threefold, adj. [treble] triplice, trz- 
plicato. 

Threefold [divided into three ] t#fpar- 
Sito, partito în tre. 

Threefcore , adj. feffanta . 

THRENODY, s. [ a funeral fong] une 
canzone funebre . i 

To rHresH [ to beat the grain of 
‘€orn out fromthe ear] trebbzare. 

To threfh corn, trebbiare i] grano. 
To. thremh one, or to threfh one’s 
coat [to beat him foundly ] battere, tar- 
palfare alcuno , fpianarli le cofture , bafto- 
nay 0. 2 

THRESHED , adj. trebbiato , battuto 5 
sartaffato, baftonato. 

A THRESHER, S. trebbigtore , s. m. 

THRESHING , S. trebbiatura , s. f. il 
trebbiare . | 

THRESHOLD , s. [ the ground timber 
of a door ] limitare , s. m. foglia . s. f. 

THREW » è un preterito , del verbo , To 
‘throw, v. To throw. 

THRICE » adv. [three times] tre vo/- 


‘to ufe threats ] m/- 


Or TEREATNED 4 adj, 


3. minacciatore è 
S. 


d , adj. triangolare 4 di 


I ihall do it in a thrice, Jo farò in 
un momento, in un batter d'occhio. 

Turirr, s. [ favingnefs, fparingnefs ] 
parfimonia , frugalita , economia, s. f. 
vifparmio, s.m. 

A SPEND-THRIFT , #7 prodigo, un fcia- 
lacquone, 

TaristiLy, adv. [ favingly ] a/ffegna- 
tamente, moderatamente , parcamente , 
con frugalità . 

THRIFTINEsS, s. [ thrift] economia, 
parfimonia , frugalità , pavcita, s. fi rif- 
parmio , s.m. 

THRIFTY, adj [faving ] affegnato.. 
parco, moderato, frugale... 

_ A thrifty man, un maffajo. 

A thrifty woman, un maffaja. 

A THRILL, s.[ orvrill, a boring tool ] 
foratore , fucchiello , fucchio , trapano , 
Se m. 


To thrill [to bore] fucchiave , trapa-' 


mare + 
THRILLED , adj. fucchiato , trapanato »- 


«LI 
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> ToTHRIVE [to grow or ettcreafe migh- 
tily, to profper, to grow doi profpe- 
vare, profittare, avanzarfi, andar di be- 
ne in meglio, approdare, acquiftare , at 
vicchirfi , viufeive, pref. arricchifco, rief- 
co, pret. riufcii . 

To thrive [to grow as a child does] 
crefcere, venire innanzi, profittare , pare 
fando @ un fanciullo 

To thrive [as a plant or tree} atrec- 
chive, venireinnanzi , avanzare, acqui- 
flare, crefcere , allignare parlando d'una 
pianta, 0 d’ un albero. 

To thrive {in health] ffar bene, mi- 
gliovare, fanicare, ingraffare . 

To thrive in learning, profittare, fan 
profitto, avanzare , far progreffo nelle 
Scienze. ; 

(TRRIVING , s. [ or profperity] felici 
tà, profperità, s.f. _ 

Thrivinp) adj. ex. A thriving. man, 
un uomo profpero nelle fue imprefe, che 
s avanza; un uomo fortunate, cheviefee 
ne fuoi negozi. 

_THRIVINGLY , adv. profperamente, fe- 
licemente, con fucceffo . 

_ He goes on thrivingly , egli va di bene 
in meglio. 

THROAT ; s. [ the wind-pipe] gole, 
gorga, firozza , s.f. lacanna della gola. 

La have a fore throat, aver male alla 
gola. 

To cutone’sthroat, feannare 5 taglia- 
ve la canna della gola. da, 

The throat-band of a bridle, #/ foggo- 


| lo della brielia. 


To THROB [to beat or pant] palpi- 

tare . 

My heart throbs, mz pa/pita il cuore. 

THROBBING, Ss. palpitamento, s. m. 
palpitazione, s. f. 

A THRONE, s. [a royal feat] trono, 
sim. 

To fit upon the throne [ to reign ] ef 
Ser innalzato ful trono, regnare. 

THRONG, s. [a croud or prefs ofpeo- 
ple | calca, frotta, folla, s.f. gran con- 
corfo dt gente. 

‘Fo throng , or to throng together, verb. 
neut. andare o venire in frotta , concorre: 
ve, ftormezgiare, fare fiormo , adunarfi è 

To throng [to croud, to prefs clofe ] 
affollare . 

i THRONGED, adj. flormeggiato, affol- 
ato. ' 
_A THROSTER, s. [a filk-throfter ] tor- 

citore di fete. ae 

A THROSTLE, s. [ thruth ] tordo, s. m. 
, To THROTTLE [ to choak ] /trango- 

ave. 

THROTTLED, adj. fvangolato. 

THROUGH, prop. per. 


To waik through the field, cammina- «fi 


ve per è campi. 

Te go through a town, paffare per 
una città. 

To look through a grate, guardare per 
una gelofia . 

To run one through with a fword, 
paffar uno da banda a banda con una 
fpada. 

I am wet through , fono baftonato fino 
alla pelle. 

sk Through him {by his means] per 
mezzo fuo . 

Through and through , da banda a ban- 


a. 
Through-wax [ a 

si f. fpezie d’ erba . 
THROUGHLY , adv. [ perfe&ly ] perfer- 

tamente, intieramente , affatto. 

A THROW, Ss. [or cat ] tivo, ¢olpo, 

m. 

A ftone-throw , un tiro di pietra. 

1 The throws for pangs ] of a woman 

in labour /e doglie , i dolori del parto. 


plant ] perfoliata , 


S. 


SEG U 
‘To throw [to caît ] gettare bull 
lanciare , fcagliare. | 
caio throw a ftone, gettare, tirar pie- 

To throw a man down, /f7 
uno , gettarlo a terra.  esiahemesg 

To throw headlong , precipitare. 

To throw. away, gettar via. 

To throw away one’s money, 
via, diffipare, 
danaro. 

.To throw one’s felf away, efporfi4 
pei at metterfà a cimento, a peri- 
colo. ; 

To throw off one’s cloak, /evari it 
mantello. se 

To throw one off, disfarfi, sbrisar 
duno, levarfelo d° vi ete Ps saris 

To throw up the cards , gettar/e care 
te, tralafciare di giuocare . ii 
3 To throw the eae non the wine 

ows, metter ogni cofa foffopra. 

“Fo throw a thing ees one’s dith [ to 
twit him in the teeth with it ] safacctae 
ve’, vimproverare che che fi fia ad uno. 

To throw filk, torcer della feta. 

A THROWER, s. ex. A filk thrower, 
torcitore di feta. 

- THROWN , adj. gettato, tirato, lanciae 
to, fcagliato. è 

Thrown filk, feta torta. 

THRUMS, Ss. [the end of a weaver’s 
warp] /a frangia, o la tefta dello fta- 
me, fiocco. 

To thrum [to 
nare, tartaffare. 

THRUMMED, adj. battuto, baffonato 4 
rartaffato. °° 

A THRUSH, s. [a bird] tordo, s. me, 
mecello noto. 

Turust , adj. fpinto, v. To thruft, 

A thruft, s. [or push] fpinta, pinta, 
s. f. urto, s. mM. 

A thruf [ or pafsin fencing ] botta, s: fi 

To falfify a thruft, fave una finta. 

To thrut [to pu] fpignere, e fpin- 
gere, pingere , urtare , cacciare, prete 
fpinfi, pinfi, — 

To thruft 
Indietro è 

To thru@t in, cacciare 

To thruft one into pri 
cuno in prigione . 

To thruft one forward , fpignere alcue 
no in avanti. 

To thruft one’s felf into a bufinefs [ to 
intermeddle in it] ingerivfi, smpacciarfe 
in qualche affare. 

To thruft through, paffar da. banda 
a banda. . 

To thruft together, ferrare legare sre 
fieme , firignere , pref. ftringo , pret. ftrin- 


gettar 
mandare a male at fua 


beat] battere, - bafie- 


back, vifpignere, pignere 


ceare « 
fon , mettere ala 


is 

To thruft out, feacciare. 

To thruft one out of doors, feaccia- 
re, mettere uno fuor di cafa. 

To thruft [or to obtrude } a thing up- 
on one, dare, prefentare che che fi fia 
ad uno per forza. 


THU. 


A ruums, s. [ the largeft finger] pol- 
lice; s.m. #l dito groffo. 


The thumb’s breadth, um pollice sì /4 
larghezza d’ un pollice . 
To thumb a book , fquadernate 5 lege 


gere un libro. 
A THUMP, s [a Adi bern hand J 
colpo, pugno, s.m. percoffa, VOLA 3 Se le 
To Vaiali for knock; to beat ] bate 
tere, baftonave, tartaffare, percuotere 3 
pret. percofli. code 
To thump at the door, picchiare alla 
porta. VOR 
"Paumpen, adj. battutto, baftonatos 
erro,jo è 
tartaffato » percoff. AT. 


pre 


7 
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Tuumpine , s. il battere”, percuotimen- 
È i 


to, s. m. : 
Thumping , adj. [ or big ] groffo. 
A thumping child , un groffo fanciullo. 
THUNDER, S. fUONO è 
A clap of thunder, /ampo , s. m. 
A thunder-bolt , folgore. 
To thunder è verb. neut. tuonare , € 
tonare . | 
© It thunders, tuona. 
THUNDERING  S. fuonamento , € tona- 
mento, s. m. quid 
‘ Thundering , adj. tuonante , terribile. 
Thundering [ great, very loud ] gran- 
de, ftrepitofo. 
A thundering noife , un gran romore è 
uno firepito , un fracaffo. 
A thundering voice , una voce firepit 
tofa. 2h i 
THURIFEROUS , adj. [ bearing or brin- 
ging forth frankincenfe ] che porta, 0 
produce dell’ incenfo . sN 
‘ THURSDAY , s. [ the fifth day of the 
week ] gioved?, s, m. 
nai a 5 il giovedì fanto. 
Tuus, adv. [ fo , after this manner ] 
così, in quefto modo, in quefta mantera , 
in quefta forma. 


‘Do is thus, fatelo così , in quefta ma- 


niera + 
Having thus fpoken , avendo parlato 
în quefto moda , avendo detto quefte parole » 
Thus far [ or hitherto ] fin qu? , fin 
adeffo . È i 
“Thus far you are in the right » #2 
quanto a guefio voi avere ragione + 
è Thus much, tanto. 
Thus much forthat, tanto baftiintor- 
go a cio. 
I value you not thus much, non vi fti~ 


mo un fico è 
# TH W.. 


A THWACK, s. una frufta, sferza ys. f. 
+ To THWACK js. [ or beat ] sferzare ,fru- 
fare , battere , percuotere, pret. percoffi. 
“THWACKED , adj. sferzato , fruftato, 
battuto, percofjo. - n 

THWART, 2d). | a-crofs ] bieco, di/for- 
to , indiretto , obliquo, fchimbefcio , 
Sghembo , fguancio , trafverfo . 

To thwart®[.or crofs ] artraverfare, 
contradiare , contrariare , contraftare , ope 
porre, ovviare , contendere y pref. oppon- 
20, pret. oppofi, contefi. 

To thwart one’s defigns , attraverfa- 
ve, deludere gli altvui defegni . 

| THWARTED , adj. atftraverfato + con- 
tradiato , contrariato , contraftato., op- 
doffo , ovviato 5 contefo.. | 

THWARTING , S. contradizione 5 con- 
tvarietà , oppofiziones s. f.. 

Thwarting, adj. contrario 5 avverfo 
oppofto . 


‘Tuy [ the pronoun poffeffive 4. from 
thou | #/ tuo, la tuas i tuot , le tue. 

Thy fervant , i tuo fervo. 

Thy maid, /a tua ferva. 

Thy children , 7 tuoz figliuoli.. 

Thy danghters ,. fe tue figliuole . 

THYME , s. [ a fweet, herb ] timo, 
s, m. erba odorifera . 

Wild or creeping thyme s\fermollino, 


sì mM. 
TIA. 
TIARA, se [the Pope’s treble crown ] 
tiara, sè f. 
TIC 


Tick, 5. [.a fort of cloth ] fedeva ys. f 

A bed-tick, federa da letto , 

The tick of a pillow , la federa d'un 
guanciale. 

A tick [afmall blackith, infe&] zec- 
C2, Sì £. 
Tick [ a horfe difeafe 


ick | ] tifoy sm. ma- 
Fatsia di cavallo È 


b 








"To go upon tick [or truft ] pigliare a 
credito, 0 a credenza. . i 
To tick [ or to go upon 
re a credenza » : 
Ticker, s. [ a fmall note for feeing 
a play, payment of feamen’s wages , 
quartering of foldiers, @'c. ] bulletta, 
s. f. bullettino , s.m. i 
To TICKLE, verb.att. folleticare, di- 
leticare . % 
se To tickle [to pleafe or fiatter } fo/- 
leticare, lufingare , piacere , lufingare . 
TICKLED , adj. folleticato , dileticato . 
TICKLING, s. folletico, diletico, s.m. 
TICKLISH, ad). [ eafily tickled ] folle- 
ticofo s ch'è foggetto al folletico . 
Ticklifh [ touchy, captious ] difcolo, 
litigiofo, viottofo , incomportabile . 
Ticklifh [ nice, dangerous] delicato , 
pericolofo , gelofo. 
Aticklifin bufine 
to, gelofo . 
| Tick-tack, s. [agame at. tables ] tric- 
trac, forta di PE 


tick] piglia 


Tip, adj. [or dainty] delicato 4 lezio- 


05 ‘fthzfo. 
f aks un boccone delicato. — 

TO TIDDLE, ex. To tiddle one up in 
his humour [to humour him ] feconda- 
ve P altrui umore, accomodarft , piacere , 
all’ altrui umore, compiacerlo. 

Tipe, s. [the ebbing and flowing of 
the fea ] Aluffo del.mare, marea, s.f. 

The tide of ebb, rifluffo. 

The tide of flood [in the fea-phrafe ] 
viftuffo.  - 

A windward tide [ a tide againit the 
wind ] marea contre’l vento. 

A leeward tide, vento e marca. 

To go with the tide, andar a feconda 
della marea, andar colla marea. 

A tide-man [ a cuftom-houfe officer, 
appointed upon. fhips till the. cuftom of 
the goods be paid ] doganiere ch'è defti- 
nato alla guardia d’un vafcello che ar- 


. viva nel porto, affin che non fi fraudi la 


dogana . 

Tide [the water, or fea] 240904, 22 
mare, >I onde. 

Tide [time or feafon] tempo, s.m. 
Stagione. 

Whitfun-tide , la pentecofte, la ftagio- 
ne della pentecofte. 

Martinmafs-tide, Ja fefta di fan mar- 
tino , la ftagione della fefta di fan mar» 
tino. i 

Evening-tide, la fera. 

TIDING , s. [or news ] novelle. 

Tipy, adj. [handy] deffro, attivo; 
acegneio 3 accomodato ‘a operare» 


TIE: 
[ a bond] /egsame,. nodo, 


3 


S. mM. 
Marriage is a facred tie , #/ matrimonio 
un nodo facvato. 

To tie [to bind ] /egare, fivinger con 
fune o altro, attaccare. 
, To tie one. thing .to. another... /egare 
una,cofa ad un’ altra. 
.To tie [ to bind or oblige ]. legare, im- 
pegnare , obbligare , coftvignere 4 pref. co-: 
firingo, pret. coftrinfi, 
To tie a knot , or to tie ina knot, 
annodare, fare un nodo. 
To tie up [or to tie] /egare, attac- 
care. 
He tied himfelf by a vow to do it, 
egli s° obbligò con voto di farlo. 
TIED, adj. legato, attaccato, annodato. 
TIERCE, s. Lone of the feven cano- 
nical hours ] terza, s. f. una delle ove 
canoniche » 
Tierce [a thruft 


erce | in fencing] terza 
termine di fcherma. î © da 





fs, un negozio delica- ffato, affettato ,attillato. 


ST at 

A toad s- [a male hawk] ter- 

quolo ss. m. il mafchio dell’ aftore. 

| TieBxer, s. [a foug of three ftan= 

zas , Ora ftaff of three verfes] terzet- 

to;}.s.'ima \ i 
TTF. 

* TIFF, s-C anger] collera,. Rizza » 
Saf, 
To be ina 
collera . 

TIFFANY 4 S 
zie di taffetta. 


Seat tiff, effer in gran. 
Cafort of thin filk] foe 


T Ig, | 


A TIGER, s. [a fiehe wild beaft] tie 
gre, e tigraysif.- >. \ i 

TicH, s. [aclofe, or'aclofure ] chiua 
fo, s.m. chiufura, sf 

Ticur, adj. [ or neat } bilito  aggiue 


Atight woman, una donnajylita , ag- 
giuftata, attillata. jig 

A tight cask [ one which will tot leak J 
un barrile ben commeffo, che non cola. ., 

Tight [fpoken of a rope 5 Sraight J 
tirato , diftefo. N Î 

To tie a thing tight [ or clofe ] legare 
che che fi fia ben ftretto. 

A TIGRESS , Ss» [a female tiger ] ung 
tigra. i : 

cin: Eat 

Tite , s- [a fquare earthen plate for 
covering houfes] tegola, pianella, s.f. 
tegolo , s.m. tutto quel lavoro di terra 
cotta, ch'è fatto per coprire i tetti. 

A little tile, tegoletta, s.f. tegoletto 3. 
s.m. picciol tegolo . 
A hutter or roof tile, embrice, s. f. 

Af tile of wood, afficella, s. f. 

A tile-kiln, fornace da tegole. i 

ai coccio , s.m. pezzo di ten 

olo .” 
È A little tile [to pave with ] mattone, 
s. Mi È 
nellave, coprir con tegole o pianelle. 

TiLED, adj. émpianellato. ie’ 

A TILER, s- [ortile-maker] facftor 
di tegole. 

A TILL 
un piccolo tiratojo . « 

The till [ or fhelf ] ofa printer’s prefs, 
tavoletto di ftampatore . 

“Till, adv. [ untill] fino, infino. 

Till now, fin’ adeffo. |. 

Till then, fin’ e//ora. 

Till ten a-clock, fino alle dieci. 

He never left intreating till he prevai- 
led , tanto pregò, che ottenne la fua rie 
chiefta. ita i 

To till the ground [to dig or turn it. 
up with a fpade, plough, &c. ] zappare , 
lavorare, avare, coltivare la. terra. . 

TILLAGE , s. [ husbandry ] agricoltu- 
va, coltura, s.f. î î 

Land fit for tillage , terra avabile, buo- 
na ad effer lavorata. 

A TILLER, s. [or ploughman ] /avo- 
ratore , agricoltore, s. m. È 

A tiller [a fmall tree left to grow till. 
it is fellable ] piccolo albero che fi lafcia 
in piedi fino a tanto che fia buono a ta- 
gliare. ; 

A tiller [that which ferves for an helm 
in a boat ] é/ timone d’una barca. 

TILLING, s. lavoraggio, Ss» m. coltu- 
ra, agricoltura, s. f. i 

A TILT, s. [a cloth or tent to cover 
a boat ] tenda, s. f. è. 

A tilt-boat, darca coperta. ; 

Titts [anexercife, when two armed. 
perfons on ‘horfe-back run againft one 
another with {pears or lances] gioftra 4: 
Se To i aes 


€ ia. 
PRA 


"i 


» 


To tile [ to cover with tiles ] ¢mpia- 






roseo 


- 


| 
| 


, 5. [ a fmall drawer ina desk } ® ! 
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To. run at tilts, gioffirarei. 


To run a-tilt at one , correr zmpetue- 


famente contro ad uno, urtarlo . 


A tilt-yard , /uogo deftinato alla giof- 
tra... 
To tilt beer [ to raife a cask of beer, 


. ©'c. that is near out, to fet it ftooping ] 


alzar una botte di birra , o altro, quan» 
do comincia a filare. Es 
To tilt { to run at tilts ] gioffrare , 
rorneare . 
“To tilt with fwords or foils , armeg- 
tare . 
Tittep , adj. alzato, v. To tilt. 
TiLTH, s. [ tilling or manuring land J 
coltura, agricoltura, s. f. 
A field out of tilth , wa campo incul- 
to, che non é coltivato. x 
TILTING , S. furnamento , torneamen- 


o, e torniamento, torneo, s.m.gioftra, 


“Se 
A tilting-ftaff, una lancia. 
TIM. 


TIMBER 4 s. [ wood for buildiftg ] /eg- 
mame , s. im. nome univerfale de'legni , 
she fervono a'lavort. 

A timber merchant , un mercante di 
Le, n Ber 

“Timber work , /avoro di legname. 

Timber wood, /egname. 

A timber tree , un albero. 
ge Belly-timber [ eatables ] viveri , 
provifioni , robe da mangiare. 

‘ A timber of skins [ forty skins] gua- 
vanta pelli. i 

To timber [ to neftle or make a neft 
DEA of prey do ] annidarfi , fare il 
mido . 

A TIMBREL, s.- [ or taber] cembalo , 
s. m. - 

Time, s. [ a certain meafure-by which 
the diftance and duration of things are 
meafured ] tempo, s. m. 

The time paft , prefent, andtocome, 
vl tempo paffato, prefente, e futuro. 

Time out of mind ,stempo immemora- 
bile. La 
ui time, col tempo , dopo. 

rom timé totime, di tempo în tem- 
po, di quando in quando. 

P. A moufe in time may bite a cable 
in two, col tempoe colla paglia fi matu- 
sano le nefpole. 

Te Lage ] tempo, fecolo, s.m.età, 
Biff 

The primitive times of the church , 
3 tempt della primitiva chiefa. 

Time [sfeafon, occafion ] tempo , op- 
portunità , occafione. 

To take a feafonable time, prender 52 
tempo, 0 l'opportunità. 

To watch atime, fpiar l’occafione. 
| All in good time, ogni cofa col tempo. 

It is high time for me to go , é gia 
tempo d’andarmene . 

Time [ leafure } tempo , comodo. 

If Ican {pare time, fe avrò tempo. 
np > tempo d’andare alle pre- 

tere . 

Church-time , tempo d’andare alla 
chiefa. 

One time or other , un giorno , un 

forno.o Valtro. 
The time is paft, Poraé paffata, non 
è più tempo. 
What time of the day isit ? cheoraé? 
Time [ fet or prefixed time, aterm of 
time ] tempo, termine. 
f The time is expired, ¢/ termine è fcor- 
d. 

_ To give one time for payment , dar 
del tempo ad uno per pagare, fartempo. 

Time [ in mufick ] tempo, battuta, 
s. m. quella mifuva di tempo 4 che da il 
maeftro della muficain battendo a’ cantori + 

Tom. II va, 


Sen 
aw 


"To beat the time , porear Ja battura . 

Time [ bout ] volta. EAS 

This is not the firft time, queta non 
è la prima volta. 

Every time, ogni volta. 

Some times, gualche volta. 

To come time enough, venire 4a tem- 
po, in tempo » 

In good time [ well and good ] alla 
buowora. 

In times paft, tempo fu , per l’addie- 
tro, già, altre volte. 

Long before this time, ‘molto tempo 
prima . 

At that time, a//ora. ; 

At this time, adeffo, a quePora. 

From this time forth, dorian avanti, 
da qui innanzi. 

In time coming, or in time to come, 
per l’avvenire, all’avvenire. 

I’ ill do it at any time for you, farò 
quefto per voi ogni volta che volete. 

If at any time you charice to go thi- 
ther, fe mai vi andafie. 

At no time [ never] giamai, mai. 

Mean time, in the mean time , frat- 
tanto , in queffo mentre. 

I mall be with you by that time you 
have dined , farò da voi fubito che ave 
rete pranfato. 

By that time I got half way thither , 
quando fui a mezza firada . 

It fhall be ready by that time you come 
back , farà in ordine per quando voi ri- 
tornerete. 

To hinder one’s time , ffornare , inter- 
rompere alcuno , farli perdere il tempo. 

In a day’s time, 7 un giorno, fra un 
giorno. . 

In an hour’s time , fra un'ora. 

In the day time, dz giorno. 

In the night time , dz notte. 

He lived long after their time , viffe 
molto tempo dopo loro, 

To time, verb. att. prender il tempo, 
prender un tempo favorevole . 

To time a bufinefs well, fare un affa- 
ve in tempo, în tempo opportuno. 

TIMELY, adv. [ opportunely ] 4 tem- 
po, opportunamente , maturamente + 

Timely , adj. [ feafonable ] opportuno, 
fatto al tempo debito. 

To give timely notice , avvertire in 
tempo. 

Timely [ foon ] tempeffivo , di buon 
ora, per tempo. 

Timipiry , s. [ fearfulnefs ] #imidez- 
ZA, timidita , paura , s. f. 

Timorous , adj. [ fearful ] timido , 
paurofo. 

To make timorous , render timido, dar 
della timidità. |. 

TIMOROUSLY , adv. timidamente , con 
timidità, paurofamente . 

TIMOROUSNESS , s. [ timidity ] tzmi- 
dita, timidezza, paura. 


TIN. 


Tiny s. [a metal] ffzgn0, s. m. 

Tin [ or iron tinned over ] ferro bian- 
cos latta y s. f. is 

A tin candleftick , un candeliere di 
latta . 

Tin-glafs , ffagno di fpecchio. 

To tin over, /tagnare , copriv di ftagno. 

TINCEL , Or TINCIL , s. [ a kind of 
glittering ftuff made of filk and copper ] 
orpello, s. m. 

TINCT , or TEINT, s. [ a colouring ] 
tintura, s. f. 

TINCTURE., s. { a ftain, colour or 
dye ] tintura , tinta, s. f. il color della 
cofa tinta. 

Tin&Aure [ impreffion ] tintura , im- 
preffione » ideas Swike op 

ingture [ fmack, or fmattering ] t/m 


‘ 


a IP ad 
tura, infarinatura, legziera conofcenza , 
barlume. 

To tin&ure , 
tura, tignere. 

TINCTURED , adj. che ha qualche tin- 
tura, tinto. 
, He is tin@ured with that opinion, eglé 
È imbevuto di quefta opinione . ; 

se To tIND[ tolight ] accendere , pret. 
accefì . 

To tind a candle, fire, &c. accendere 
una candela, il fuoco , e fimili. 

TINDER, s. [ linnen burnt, in order 
to its more ready taking fire ] efea, s. f. 

A tinder-box , featola da fucile . 

Tine, s. [ the found ofa bell] tintin, 
tintinnio dicampana. : 

TincEp , adj. [ coloured or dyed 
lightly ] colorito , tinto leggiermente , 
che non ha ch’una piccola tintura. 

To TINGLE [as a bell or veffel of me- 
tal ] tintinnive, e tintinnare , vifonare. 

My<ears tingle, mz cornan gli orecchi. 

TiINGLING , s. { the noife of a little 
bell ] tintin, tintinnio , s. m. voce fat- 
ta per efprimere i} fuono del campanuzzo. 

Tingling in the ears , bucinamento , 
zufolio d’orecchi . 

A TINKER , s. [ a maker or mender 
of veffelsof brafs, copper, ©'c. ] calde» 
rajo, s. m. : 

TINNED, adj. fiagnato. 

Tint, s- [a meature ] un mezzo ftajoe 

TINTAMAR , s. [ a confufed noife ] 
fivepito , fracaffo , romore ,frajtono ys. m. 

Tiny, adj. [ fall, slender ] piccolo, 
magro, {munto, macilente, minuto , fot- 
tile, [milzo. 


We 
verb. att. dare una tin- 


1 Los 


A tip, s. [ the end or outmoft point 
of anything ] punta ,cima, s. f. ; 

The tip ofthe nofe, /apuntadelnafo. 

The tip of the finger, /a punta del 
dito . 

A tip-toe, /a punta del piede. 

A tip-ftaff, s. [one of the warden’s of 
the ficet’s men ] tavolaccino , fergente , 
Ss. Mm. f 

To tip [ with iron ] munire di ferro . 

To tip a rod with filver , munzre lz 
punta d’una bacchetta con argento. 

To tip one the wink, dare un’occhia= 
ta aduno, occhieggiarlo , guardarlo fot- 
tocchio. 

To tip [or knock down ] abbattere, 
firamazzare , gettar per terra. 

se To ‘tip one’s hand [ to give him a 
bribe ] ugner le mani ad uno, corrom- 
perlo con donativi. 

To tip [ or fall] cafcare. 

To tip off, to tip over the pearch [ to 
die | tirar le calze, morire. 

TIPLE, s. bevanda, s. f. 

To tiple [ to drink often or much ] c/on. 
cave, tracannare, bere fconciamente?. 

A TIPLER, S. bevitore , un imbriaco. 

TIPLING, Ss. mbriachezza, s. f. 

_A tipling-houfe, una taverna, win'ofte- 
ria. 1 

A TippET, s. [ a long fcarf which do- 
&tors of divinity wear over their gowns ] 
ciarpa , s. f. fivifcia di feta, che i dottorz 
inTeologia , e 1 cappellani de’fignori , e 
titolati portano al collo in Inghilterra . 

A woman’s tipper [ a kind of handker- 
chief for women’s necks, commonly of 
furs ] collare di pelle, che le donne porta- 
no al collo. : 

Tipsy, adj. [ a little indrink ] mezzo 
cotto, mezzo imbriaco . ; 

Tipr, adj. ex. A rodtipt with filver, 
una bacchetta OF, punta d’argento, 

Tire, s. [or attire] ornamento, abe 
bigliamento , S M. ACCONCIALUTA > Ss fe. 

Ppp A tis 
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A tire-woman, una cameriera + 

A tire 5 fet or row ] of guns inafhip, 
una fila di cannoni in un vafcello . 

To tire [to drefs] ornare, adornare , 
abbigliare, acconciare . 

To tire [to weary ] 
flancave , fivaccave . 

To tire [to weary , to be tedious ] 
faticare , tediare , annojare , apportar no- 
ja. infaftidive , pref. infaftiditco. i 

I fear I fhall tire you, temo d’effervi 
mofofo. 

To tire [to be, or grow tired ] /af- 
farfi, fivaccarfi , francarfi , tediarfi . 

TireD, ad). faticato, laffato, fianco, 
Siracco, laffo. — i 

I am tired with walking, fono franco 
di camminare . 

I am quite tired of meat, fono ffufo 
di carne. ; 

TIRESOM , adj. tediofo, noyofo, mole- 
fio, faftidiofo, importuno , incomodo . 

A TIRWHIT’, s. [ a bird] pavoncella, 
fifa, sf. forta d’ uccello. 


T 148. 


*T1s {for it is] egli è. 

°Tis fo, egli è così. 

A TISANE, v. Ptifane. 

Tissicx , s. [an ulceration ofthe lungs , 
accompanied with a he&ick fever, that 
caufes a confumption ] téfica, tifichezza , 
s. f. infermità di polmoni ulcerati. 

TissICAL, adj. tifico. 

Tissue, s. [a rich ftuff made of filk 
and filver , or gold, woven together ] 
drappo d’ oro, 0 ad’ argento, viccio. 


MINI Te 


A TIT, s. [allittle bird] Juz, s. m. 
cingallegra , s. f. uccello piccolo di più 
colori. 

A tit-lark, allodola creffata. 

A tit [or little horfe ] dzdetto, caval 
Jetto, cavallino, s.m. 

TITHABLE , adj. [ liable to yeld tithes ] 
Soggetto alla decima. 

The TITHE, s. [the tenth part of all 
fruits, that is due to the parfon of the 
parith ] decima, s. f. 

To tithe [to take the tenth part] de- 
cimare , vifcuotere , 0 pigliar la deci- 
ma. 

TITHED , adj. decimdato. 

A TITHER, s. [ tithe-gatherer ] rifcuo» 
titor di decime. 

TITHING, s. 20 decimare. 

A tithing [a company often men, with 
their families, all bound tothe King for 
the peaeeable behaviour of each other] 
una decima, una focietà 0 numero di die- 
ci uomini colle loro famiglie. 

A tithing man [the chief ofatithing 
3} capo d’ una decina , 0 ad una fami- 
glia. 

TITHYMAL, s. [ a fortof herb, other- 
‘wife called fea-lettice, or milk-thiftle ] 
gitimaglio, € titimalo , s. m. fpezie di 
pianta. 

TITILLATION, s. [or tickling] dz/e- 
tico, folletico, s.m. 

The TITLE , s. [or infcription of a 
book, or act} titolo, s.m. sferizione , 
glenominazione , s. f. 

The title page ofa book , #/ titolo d’ un 
Libro. 

A title [ a name of honour, given to per- 
fons according to their rank or quality ] 
titolo, grado, nome, s.m. dignità, s. f. 

A title of honour, nz ztztolo d onore. 

Title [ right, claim ] tztolo , ragione. 

By a good title, 4 buon titolo. 

To give up one’s title, or right, cede 
3] fuo titolo, o la fua ragione. 

“To title [to giveatitle ] tiro/are, in- 
titolare + 


faticare , laffare , 


i 


sc 

To title a book, titolare, o intitolare 
un libro. ue 

TITLED, adj. titolato, intitolato. 

To TITTER, v. To twitter. 

TITTLE, s. titolo, s.m. quel punto , 
che fi mette fopra la lettera i. 

Not atittle [or fyllable ] son una pa- 
vola. 

I will not part with a tittle of my 
right, mon voglio punto cedere alla mia 
ragione. 

Tittle-tattle [or twittle:twattle ] cé- 
calio , cicalamento, s.m. 

A tittle-tattle [or pratler] wr cicalo- 
ne, gracchiatore. 

To tittle-tattle [to iar cicalare , 
chiacchierare, gracchiare, fraftagliare. 

TITULAR , adj. [that bears a title] 
titolare, che non ha che il titolo. 

A titular bifhop, un Vefcovo titolare. 


TO. 


To, prep. [unto] 4, al, allo, alla. 

To every one, 4 ciafcheduno. 

He is gone to Rome, egli è andato a 
Roma. 

To go to fchool , andare alla fcuola . 

He is very much given to ftudy, egli 
è molto dedito allo fiudio . 

He fent.to me, mi mandò. 

I fpoke to him, /z parlai. 

I faid to them, diffi lero. 

He made love to her, /e fece l’amore. 

To go to France, andare in Francia. 

To before a verb , is fometimes the 
fign of the infinitive mood, ex.tolove, 
to read, amaré , leggere. 

To commend one to his face , lodare 
alcuno in faccia, în fua prefenza. 

I will maintain it to his face, glielo 
manterrò tn faccia. 


From top to toe, da capo a piedi. ~ 


From doorto door, dz porta in porta. 

From hand to hand, di mano in ma- 
n0. 

To have a title to a thing, aver ra- 
gione fopra qualche cofa. 

He is always to his work, ‘egli è fem- 
pre a lavorare . 

To [towards ] verfo . 

He went ftrait to the place, egli fen’ 
andò a dirittura verfo quel luogo. 

To be ungrateful to one, effer ingra- 
toa, 0 verfo qualcheduno. 

I will wait on him to his houfe, /’ac- 
compagnerò fino a cafa fua. 

I am unpaid to thisday, 207 fono an- 
cova pagato » 

To the belt of my power, per quan- 
to per me fi potrà , per quanto farà in 
poter mio. 

My love to you, amor che vi porto. 

That is loft to me, quefflo è perduto 


per me. 


To drink to excefs, bere ecceffivamen- 
te, fmoderatamente. 

To [in comparifon] 4 petto, in pa- 
ragone, im comparazione . 

You are but a fool to him, vod fete 
uno fciocco a petto a lui. 

This is nothing to what I have.feen, 
quefio è nulla a paragone di quel ch’ ho 
veduto . 

Men’s wifdom is folly to God, Za fa- 
viezza degli uomini è fciocchezza innan- 


- gi a Dio. 


This is no prejudice to you, queffo non 
vi fa torto. 

He lived to a great age, viffe molto 
vecchio . 

It is nothing to me ; 670 poco m' im- 
porta. 

Not to my knowledge , non per quel 
che ne fo. 

1 am glad to fee you, godo di veder- 
Vi . 
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Roe: Ae 
s to that, în guanto a gueflo. 
| ROIO to, fecondo. ne 
e grew to that pride, divenne fi fu- 
perbo . Snc fi f 
He has a kind man to his father, egli 
ha un padre molto benigno. 
He was like to die , egli fad per mo- 
vite . 
To day, oggi. 
To morrow , domani, e dimani. 
To night, fiafera. 
After to morrow , pofdomani, diman 
VP altro. i 
To and fro, quà e la, sù e giù. 
As to that, 7 quanto a ciò. 
I will do it toobiige you, /o farò per 
compiacervi . 
To fight hand to hand , wenire alle 
mani, o alle prefe. 
nda the end that, affin che, 0 a fin 
chè . 
He loves to read , egli ama a legee- 
re. 
Iam grieved to think of it, fono tra- 
fitto di dolore al penfarci . i 


TOA. 


A Toap, s. [avenemousreptile ] Jor- 
ta, s. f. animal velenofo , fimile @l rae 
nocchio . 

A toad-ftool , tartufo, s. m. fpegie dz 
fungo . 

Toad-flax [a plant } Zinarza , s. f- 
pianta. è 

A toad-ftone , chelonite , s.m. forta dt 
pietra » 

A TOAST , Ss. [bread roafted before 
the fire ] fetta di pane arroftita , Us 
Toit. 

Toat and butter , fetta di pane arro- 
ftito con buttiro. i 


i TOB. 


ToBacco , s. [a plant well known] 
tabacco, s.m. 

Tobacco in ftalks or in the leaf, ta. 
bacco in foglia . 

To {moke tobacco, fumar del tabacco, 

A tobacco-pipe 5 pippa per fumar deb 
tabacco. 

A tobacco-box , tabacchiera , featola 
da tabacco. 

A TOBACCONIST , S. Mercante , 0 Vene 
ditor di tabacco . 

O D. 


A Top, s.[ 28 pounds, ortwo ftones] 
pefo di 28 libbre. 
Ex. A tod of wool, ventotto libbre dé 


lana. 
T Ose. 


A ror, s. [a finger of the foot] dito — : 


del piede. 

The great toe, #/ dito groffo del piede. 

The little toe, #/ dito mignolo del pie» 

From top to toe, da capo a piedi. 

To turn one’s toes out, voltare # pie- 
di in fuori. * 

To turn one’s toe’s in, voltare i piedi 
in dentro. È 

To kifs the Pope’s toe, baciare è pie 
di del Papa. 

TOF. 

A Torr, s. [a grove of trees] wa bo- 
Schetto. 

A toft, s. [alaw term, a place where 
a houfe or meffuage has been] #/ /uogo 
dove altre volte Le una cafa. 


. 


TOGETHER; adv. infieme, unitamen- 
te, în compagnia, di brigata. pI 
-To walk together, fpa/feggiare infieme . 
Let us go together, andiamo in com- 
pagnia. 
Three days together , tre giorni alla 
fila , tre giorni continui. 


E. 














To. 
To mix together, tramifchiave, mef- 
colare infieme . 
“To gather together, raccogliere, af- 


fembrare, adunare .. 
‘ TOL. 


Torr, v. Toy» 
Torr, s. [ pains, trouble] pera, 
tica, s. f. affanno, S.m. — 
It was a great toil to me, 
ta fatica . 
Toils [ 


fa- 
durai mol- 


hunters nets ] /ungajuola, s. f. 


forta di vete lunga, e baffa, che fi ten- 


de agli animali terveftri. 

» To toil [ to labour, to drudge ] /avo- 
vare, faticare , penare , affannarfi, durar 
fatica , fientave , affaticarfi. — 

A TOILER, s. Quello, 0 quella che ciu- 
va-fatica . 

TOILING , s. fatica , pena, malagevo- 
lexza, s.f. labore, travaglio, fiento , 
s. m. 

To1tsom, adj. fatichevole, laboriofo, 
faticofo, malagevole, travagliante , pe- 
nofo. 

cn PARA , pena, fatica , affan- 


no, ftento è i ù 


TO K. 


A ToKEN, s. [a fignor mark] fegno, 
contrafegno. 

In token of my gratitude, za fegno 
della mia gratitudine . 

A token of ill luck, funefto prefag- 

10 ri 
. A token [or gift fent ] prefente, re- 

alo. 
© A token, or plague-token, carbone , 

carboncio , s. m. enfiato peftilenziale , 
| bolla, s.f. i 

A token [ or pese J un quattrino è 

Torp; adj. [from to tell] detto, v. 
To tell. 

lam told, mé vien 
detto. 

ToLERABLE, adj. [ fufferable] to//e- 
vabile , comportabile , compo-tevole . 

Tolerable [ indifferent ) mediocre, così 
sosì. pe 

TOLERABLENESS y S. mediocrità, s. f. 

TOLERABLY, adv. tollerabilmente, me- 
siocremente , così così. 

To toierate [to bear] tollerare, com- 
| portare, fopportare. | 

. TOLERATED , adj. tollerato, compor- 
tato, fopportato . 

TOLERATING ) Se } 

TOLERATION ; S tolleranza , s. f. 
# tollerare. - 

Toit, s. [atribute or cuftom paid for- 
paflage | pedaggio , s.m. dazio, che fi 
paga per paffare di qualche luogo. 

To pay the toll, pagare il pedaggio . 

A toll-gatherer , collettore del pedag- 

70 « 
' Tollemoney, pedaggio. 

Toll-free , franco di pedaggio . 

A toll-booth, é/ /uogo dove fi. paga il 
pedaggio. 

Toll {liberty to buy and fell within 
| the precinéts of a mannour ] privilegio, 
| o libertà di vendere , e di comprare in 
| una fignoria. 
| To tollabell [to ring it after a parti» 
| eular manner | rintoccave una campana, 
| fonare una campana a tocchi. i 

‘To toll on [ to intice ] adefcare, inci- 
| tare, fpronare, fpignere, incoraggiare, 
pref. ipinso, pret. ipinfi. 

TOLLED, adj. rintoccato . 

: Tolled on, adefcato, incitato , fprona- 
| t0, fpinto, incoraggiato. 
| 2 i TOM, 
i A roms, 5. {a fepulchre of ftone] 
pomog , fepoltura, s. £, fepolcro, s. me 
«tg 


detto, m°è ftato 


FO N. 
A tomb-ftone, Japida, e lapide svf, 


pietra che cuopre.la fepoltura. asi 
_ATomBoy, s. [ a wanton frolickfome 
young woman ] una fpavalda , una gio- 
vane fpavalda. 

Tome, s. [ a feparate part or diftin& 
volume of a book | tomo, s. m. col pri- 
mo O aperto, volume, parte. 

A TOMKIN, Sì [ a ftopple of a great 

A TOMPION ys. gun or mortar ] tu- 
vaccio, s. m. 

A TOM-TURD , Ss. [he that empties 
houfes of office’] votaceffi, sm. colui 5 
che vota è ceffi. 


TO N. 


Tone, s. [ a certain degree of eleva- 
tion or depreffion of the voice] tuono , 
accento , s.m. 

A doleful tone, un tuono flebile. 

One may know by his tone that he is 
an Italian, fi può conofcere dall’ accento 
ch’ egli è un Italiano. 

‘Tones , s. [an inftrument belonging 
to a fire-hearth ] mollette, s. f. 

TONGUE), s.[{ the inftrument of fpeech] 
lingua, s.f. membro ch è nella bocca del 
animale, col quale ft forma la voce. 

His tongue runs upon wheels, egli ha 
meffo la lingua in molle, egli non fa al- 
tro che cicalare. 

He fpeaks what comes next to his ton- 
gue’send, egli ha fempre la bocca coper- 
ta, egli è molto largo di bocca. 

Your tongue runs before your wit , 
voi non penfate a quel che dite. 

He-has loft his tongue [ he can’t fpeak ] 
egli ha perduta la favella , egli non può 
parlare. ay. 

To find one’s tongue again , ricomin- 
ciare a parlare. 

To have a thing at one’stongue’s end, 
aver qualche cofa in fulla punta della 
lingua. 

P. What the heart thinketh, the ton- 
gue fpeaketh , Ja lingua batte, dove il 
dente duole. 

A neat’s tongue, lingua di bue. 

Dog’s-tongue [an herb] lingua dé ca- 
ne, fpezie d’ erba . 

se Tongue [ language ] lingua, idio- 
ma, linguaggio , favella. 

The engliin tongue, /a lingua Ingle- 


e. 
The gift of tongues, # dono delle lin- 
ue. 

x The tongue of a ballance, la lingua, 

o Vago Wd una bilancia . 

The tongue of a razor, é/ calcio d’ un 
vafojo. i 

To hold one’s tongue, tacerf?.. 

His tongue failed him, /¢ manco la pa- 
vola. 

Keep your tongue in your head, par- 
late colla bocca fra’ denti, parlate come 
fi deve. i 

Tongue-tied, muto, che ha la lingua 
legata , che non ardifce parlare. 

‘TONGUED, adj. ex. long-tongued , /in- 
guardo, linguacciuto, linguofo, linguu- 
to. 

An ill-tongued man or woman, ur /lin- 
guardo, un linguacciuto , un maldicen- 
te, una linguarda, una linguacciuta , 
una maldicente . 

Double-tongued [ of diffembler] «n° 
uomo doppio + 

TonSsILS, s. [ the almonds of the ear, 
two glauds at the È n of the tongue ] 

avigne, gavine, s. f. 

BAVISNE 4 § Too. 
Too, adv. [ alfo ] aache, anco, anco- 

va, parimente , altresì , eziandio + i 
I know it too, /o fo anch’io. 

Too [over-much | troppo. 

Too big, troppo grande. 





FPO 8 

Too little, troppo piccolo... ‘ 3, 

Too well, troppo bene, pur troppo. 

Ilove you too well, v’ amo pur troppo * 

- Too much of any thing is good for 
nothing, # foverchiorompe il coperchio. 

Took, è um preterito del verbo, To 
take. 

A Toot , s. [an inftrument of any 
fort ] /tromento , ordigno, s.m. 

He made him the tool of his re- 
venge , / fervi di lui come firomente 
della fua vendetta. 

He is a fad tool, egli è un povero uo- 
mo» che non val niente. 

TooTH, s. dente, s. m. 

To have afweet tooth [ to love dain- 
ties] effer ghiotto , 0 leccardo, amar è 
buoni bocconi. 

To have an aking tooth, torfi in urto 
uno, perfeguitarlo, contrartarlo . 

TEETH, # denti. 4 

To breed teeth, fpuntare # denti. 

I Mall do it in fpite of yourteeth, /o 
farò mal grado voftro , adonta voftra, a 
voftro marcio difpetto, alla barba voftra è 

To go to it tooth and nail [ with 
might and main] sbracciarii, adoperarfa 
în che che fi fia con ogni forza e fapere 

The teethof afaw, rake, comb, ©. 
i denti d’ una fega, @ unvaftrello, d’ un 
pettine, e fimili. 

To laugh from theteeth outward, ri- 
dere contro voglia, rider di bocca. 

To make one’s teeth water, to fet one’s 
teeth a watering [to make him long for 
any thing] far venire P acqua alla boce- 
ca ad uno. +p 

The TOOTH-AKE, mal di denti. 

A tooth-drawer, un cavadenti. 

A tooth-wreft [an inftrument to draw 
teeth with ] cane , s.m. ferro col quale 
fi cavano i denti. 

A tooth-picker , eno ffuzzicadenti , piea 
col fufcello , con che fi cava il cibo rima- 
fo fra denti, dentelliere . 

A row or fet of teeth , dentatura, s. fo 
ordine, e componimento de’ denti. 

To fet one’s teeth on edge, a//egare # 
dentz. 

To caft the teeth, mutare 7 denti. 

To crash with the teeth , /#rédere co’ 
denti. 

The crashing of the teeth , /tridor dé 
denti. 

ToorHED, adj dentato, che ha den- 
te. 

Tooruine, s. [a corner-ftone left for 
more buildings] marf2, emorfe, s. f. pie- 
tre, o mattoni, î quali (porgono in fuo~ 
vi da’ lati de’ muri, lafciativi a fine dé 
potervi collegar nuovo muro. 

ToorHLEss , adj. fdentato, che now 
ha denti. 

A toothlefs mouth, bocca fdentata . 

TOOTHSOME , adj. [pleafant to the 
tooth ] gu/fofo , delicato , appetitivo 4» 
appetitofo . 

OC 


The rop, s. {the height, the upper- 
moft end of a thing] fommità, cima y 
punta , s.f. Veftvemita dell’ altezza . 

The top of a hill, /a fommità, la ci- 
ma dun monte. 

The top of a rock, la cima, la punta 
d’una roccia. 

The top of the head, cocuzzolo del 
capo. 

The top 
bero . | l 

The topof a houfe, colmigno , € COMM i= 
gnolo, s. m. la parte più alta de’ tetti» 

The top of the bed, # cielo del /etto . 

The top of the water , Ja Superficie 
dell acqua . 

"da top to bottom, da alto 4 baffo» 
Si Ppp 2 From 


of a tree, Ja cima du al- 
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From top to toe, da edpo # piedi. 
‘The top [ or height | ofglory, happi- 

fiefs, &c. il colmo degli onori, della fe- 
licità . i 

A top-knot, naftro che le donne porta- 
no fopra la tefta. 

Top-heavy [fo heavy at the top that 
the weight of it fways it one way or 
other ] troppo pefante in cima. 

Top-heavy [fo drunk that he cannot 

hold DI his he da: imbriaco che 
non può regger lq tefta. 
The told top [or the fcuttle ] of a 
Mip-maft, gabbia, s. f. quello ftrumen- 
to che i marinari mettono in cima dell 
antenna, ful quale fia la veletta. — 

The top-maft, top-gallant-maft, trén- 
chetto, sm. Ja cima dell’ albero del va- 
feello . RESSE ses 

A top-gallant gale 
to di terra. 

A top-gallant fpark, un damerino, un 
VASO è rie 

The top-fail , 22 trinchetto. | 

The top, adj. [ orchief ] primo , prin- 
eipale. i 


i) 


, vento frefco , ven- 


He is the top man of all, egli è i. 


primo, il migliore di tutti. 

A top, s. {| a play-thing for boys] fae- 
tore, paleo, s.m. ‘ 

To top [to ftrike off the top ] tag/ia- 
ve la cima. 

To top trees, tagliare la cima degli 
alberi. 

ste To top [ or cover ] coprire, e cuo- 
prive. 

To top [or fnuff] a candle, fmocco- 
lave una candela. 

To top upon one [ to brag over, to 
out-do him ] pigliar fuperiorità fopra 
qualcheduno . 

A TOPAZE, s. [a precious fone ] to- 
pazio, s.m. 

To Tore [to drink luftily ] trincare, 
bere affai. 

A TOPER) s. [or drinker] bevitore, 
s. m. 

Topica, adj. [ belonging to, or ap- 
plied to a particular place ] topico, ap- 
partenente a qualche luogo comune. 

Topical logick, /ogica topica. 

A ToPICcK [ or fubje& ] foggetto, s.m. 
materia, s. f. 

Topicks [that part of logick which 
treats of the invention of arguments ] 
topici, capi principali, dai quali fe ne 
tirano gli arsomenti probabili. 

A TOPOGRAPHER, s. colui che fa la 
defcrizione d’ un luogo particolare . 

ToPocRAPHICAL, adj. [ belonging to 
topography ] topografico. _- 

ToroGRapHy, s. [a defcription of a 
place, or fome fmall quantity of land } 
topografia, deferizione di qualche luogo 
particulare . 4 
> TOPPED, adj. [ from to top] fpunta- 
to. 

Sharp topped , puntuto. 

Toppinc, adj. [ firft, chief] primo, 
principale , del primo grado. 

A topping man, un’uomo confiderabi- 
le, un uomo de’ più principali, um uomo 
di grido. 

Toprsy-Turvy, adv. [ upfide-down ] 
fottofopra , fozzopra , a rovefcio, capopie. 

To lay all topfy-turvy , voltare, met- 
tere ogni cofa fottofopra , in confufione, 
in ijrompiglio. 

TOR. 


A rorcH, s. [or taper] forciz, sì fi 
torchio , doppiere., s. m. 

A little torch, «72 torchietto. 
* Torch-weed, or torches [ an herb ] 


saparertailo > verbafco, s. m. fpezie d’er- 
dè 


‘edge GK 
"Tong, preterito del verbo, To teats 

TORMENT, s. [ violent pain ] tormen- 
to, travaglio, s.m. pena, afflizione, 
eo ppt 

To torment [ to put to great pain ] 
tormentare , day tormenti. 

se To torment [to affli& or difquiet ] 
tormentare 4, affliggere, travagliar Pant- 
mo, anguftiare . 

TORMENTED , adj. tormentato, afflit- 
to, travagliato ,.anguftiato. 

A TORMENTER , s. [ one that torments] 
tormentatore, s. m. che tormenta. 

TORMENTIL, s. [the herb fet-foil ] 
tormentilla , s.f. forta d’ erba. 

TORMENTING , tormentagione, s. f. tor- 
mento, Sm. tormentare. 

Tormenting, adj. tormentofo , pien di 
tormento , che apporta tormento. 

_A TORMENTOR, s. [ orhangman ] do- 
ja, carnefice, tortore, s.m. 

Torn, adj. [from to tear] /fraccia- 
to, v. To tear. 

A ToRNADO, s. [ a fudden and vio- 
lent ftorm at fea ] burrafca, fortuna, 
pefta, sf. 

Torpip, adj. [ or benummed ] éntor- 
aoe s affiderato, agghiadato , intorpi- 

ito. | 


A TORRENT, s. [ a ftrong ftream, or. 


violent land-flood ] torreste, s.m. corfo 
rapido d’ acque che impetuofamente cre- 
fee, e feema . 

TorrRip, adj. [ burning hot ] torrido. 

The torrid zone, /a zona torrida. 

Tort, s. [ alaw term, injury, wrong] 
torto, Ss. m. ingiuftizia , ingiuria, s. f. 

A tort-feafor, s. [a law term, a tref- 
pafier ] un malfattove. 

A TORTOISE, s. [ an amphibious crea- 
ture ] tefluggine,s. f. animal terreftre, 
e acquatico. 

A iand-tortoife, teffuggine terreffre. 

A fea-tortoife , refussine di mare. 

A tortoife-hell, tartaruga , feaglia di 
tefluggine. 4 
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TorTuous, adj}. [ winding, turning 


in and out ] tortuofo, torto, che va fer- 
peggiando. 

TORTURABLE, adj. [ capable of being 
tortured | capace di tortura . 

TORTURE, Ss. [ rack, exquifite pain or 
torment | tortura, s. f. tormento , trava- 
glio, s. m. 

To torture [to put to great pain ] dar 
la tortura, tormentare + 

TORTURED, adj. tormentato è 

A TORTURER, S. fortore, s.m. Mint 
firo di giuftizia, che da la tortura a’ pre- 
tefi vet. 

TORTURING ) S. tortura, s. fb 


TOS. 


A ross, s. [ pullor jerk] feoffa, s. f. 
sbalzo, s.m, 

(To bein a tofs [or troubie] effer in 
pena, effer in gran perpleffità. 

To tofs [to shake, to move up and 
down ] feuotere, agitare , dimenare , sbal- 
zare , travalzare , balzare. 

To tofs one in a blanket, sbalzare al- 
cuno in una fchiavina . i 

se To tofs [ or difcufs ] a matter, d:f- 
cuffare, difcutere, efaminare , crivellare 
una materia . 

To tofs a thing in one’s head, rumz- 
nare, viandar nel penfiero qualche cofa . 

To tofs a thing about, gettare una 
cofa qua e lè. 

To tofs a ball, rimandare una palla . 

To tofs [ aterm ufedina tennis-court ] 
pallave, palleggiare. 

% To tofs [ to vex or difquiet ] affan- 
nave, travagliave, affliggere , tormenta- 
re, penare. 


i, è ATTO. x À 
oe VITO Pad eu; ie 
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Tossed, adj. 
ta, vu. To tofs. 

‘To tofs from poft to 
dun luogo ad un’ altro. 

Tossinc, s. fcoffa, agitazione, s. f. 
sbalzo, balzo, s. m. 

The continual toffing of the fea, #2 
continuo moto del mare. 4% 

A Tosr,s. [a piece of bread rofted 
at the fire ] fetta dz pane arroffita. 

A toft and wine, una fetta di pane 
arvoftita, e inzuppata nel vino. 

He is as drunk-as a tot, egli è più 
cotto che crudo . 

A toft [ the nomination of a perfon 
whofe health is to be drunk ] perfona 
alla falute della quale fi beve. 

‘Give us a toft, dateci un brindifi. 

To toft [to roalt before the fire] ar 
roffire. : 

To tof bread, arroftire del pane. 

To toft one [to drink to his health] 
bere alla falute di qualeheduno. 

‘ TosTED, adj. arroftito. 


T.bélb 


Toratr, adj. [ wholly, intire ] tota 
le, intero. 

The total fum, /a fomma totale. 

TOTALITY) s. J the total or whole 
fum ] 7/ totale, la fomma totale. 

Toratty, adv. [ utterly, intirely } 
totalmente , intievamente , affatto , in tute 
to, e per tutto. 

ToTHER [ for the other] / a/tro. 

Tother day, 2” altro giorno. 

To TOTTER [to fhake, to ftagger of 
reel ] vacillare, andare a onde, tempele 
lare, traballare , barcollare 

He totters like a drunken man, eglà 
va a onde, o tempella come un imbria- 
CO è 

TOTTERING., s. vacillità, vacillazion 
ne, s. f. vacillamento, tempellamento. 


pillar 3 sbalzare 


Tottering , adj. vacillante , malfonda- 


to. 
s A tottering crown, una corona 
vacillante . 
A tottering houfe, una cefe malfondae 
tà °. 
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TOTTERINGLY, adv. ‘2 onde, vacil 


lande. 
TOU. 
The ToucH, s. [-or feeling ] terzo, 
s.m. #/ toccare. 
To give one a touch [to touch him] 
toccare alcuno. è 


A touch [ orftroke, im painting ] fraf- 


to di pennello, pennellata. 
sc A touch [ a witty expreffion ] det 
to arguto, fcherzo geniale. — 


Touch [ tin&ure, or fimattering } tim. 


tura, infavinatura , leggiera conofeenza è 
Touch [ effay of gold or filver ] faggio 4 
paragone, cimento , s.m. pruova, s. f. 
A touch-ftone , paragone, s. m. pietra 
Sulla quale fregando I’ ovo, e l’ argento fs 
fa prova della fua qualità . 


To bring gold to the touch [ totryit_ 


by the touch-ftone ] provar / oro al pa- 
vagone. è i 
Touch [trial] prova, cimento, para» 
one. 


He fears to come to the touch, teme — 


di venirne alle prove. 

This will never ftand the touch, gue- 
fio non può refiffere alle botte. 

sc A touch | a gentle wipe] bottone, 
motto acuto e pungente, tratto. 

To give one a touch by the by, sbofe 
tonare , sbottoneggiare alcuno. 


A touch of a difeafe, attacco di ma- — 


lattia . 


It has a touch of purple, egli tira ua 


poco alla porpora. 


Meroni 


I muft have a touch with him {he i 


nd ad 


Seoffo, sbalzato , balete i 
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and Tytw fight] bifogna darci quattie 
botte » Ki 

To give a fhort touch upon a thing, 
toccare, difcorrere brevemente fopra qual- 
che cofa . 

I have a mind to have another touch , ho 
gran voglia di provare uw altra volta. 

To keep touch with one [ to be as 
sood as one’s word with him | mantener 
la parola ad uno, attenerli la promeffa . 


. The touch-hole of a gun, /o fpiraglio. 


@ un arma da fuoco . 

The touch-pan ofagun, #/ focone d'un 
arma da fuoco . 

Touch-wood , efca , s. f. 

To touch [to feel ] toccare. 

To touch one’s hand, toccar la mano 
ad uno. 

» To touch one another, toccarf. 

To touch [to be contiguous, or next 
to | toccare, effer vicino , 0 contiguo. 

«. To touch a thing [ totake fome on’t ] 
toccare una cofa, prenderne, levarne. 

To touch a mufical inftrument [ to play 
upon it ] toccare uno firumento muficale , 
fonar di qualche frumento muficale . 

To touch [ to caft anchor, to go afho- 
rep | toccare, approdare , far fcala , pigliar 
% rto, dar fondo. i 

We touched at Leghorn, n07 facemmo 
la fcala di Livorno, noi facemmo Jeala 
gn Livorno. 

- se To touch upon a thing [ to fpeak 
of it by the by] toccare una cofa par- 
larne brevemente. — 

se To touch, or touch upon [ to con» 
ceri ] toccare, appartenere, afpettarfi, 
pref. appartengo , appartenni. —— 

It nearly touches me, ciò mt tocca 
firettamente . 3 

To touch [to affe& or move ] tocca- 
re, compugnere, pref. compungo, pret. 
compunfi. 

TOUuCHABLE , adj. che fi può toccare. 
+ Toucuep, adj. toccato, v. Totouch. 

God has touched his heart, Iddzo gli 
ha tocco il cuore. 

I touched him-to the quick, #0 }’ ho 
toccato ful vivo. a 
_ A little touched [or tainted] che fa 


un poco del tanfo. 


TOUCHING , S. toccamento, s.m. zl toc- 
care. 
| Touching , adj. [ moving ] compaffione- 
vole, penetrante, che tocca, che muove 


“a compaffione. 


Touching [near ] contiguo, vicino. 
Touching, adv. [ concerning ] zatorno, 
circa , fopra , concernente . 

ToucKy, adj. [exceptious ] dzfcolo, 
litigiofo , riottofo , aromatico , difpettofo, 
office , fdegnofo , ritrofo, ftitico. . 
--'FouGu, adj. [ hard, not tender] t7- 
gliofo , duro. ; 

This meat is tough, que/ta carne è ti- 
gliofa, 0 dura. i 
“ste Tough [or Rout ] robu/ffo, vigoro- 
fo, forte. 

He is a tough fellow, egli è unuomo 
robufto, 0 vigorofo . 

s Tough [ hard, cruel] duro, crude 
le, fpierato . 

% Tough [ hard, difficult ] difficile. 
Pa tough difficulty, una gran difficol- 
tad. ; 

ToucHNEss, Ss. durezza, s. f. v. Tough. 

A TOUR, s. A tour of hair, una trec- 


cia di capelli. 


A tour [or iravel about a country ] 
giro, feorfa , fpaffeggiata . i 

To make the tour of Italy, fare 4/ g7- 
vo dell’ Italia. © 

Let us go to make a tourinthe park, 
andiamo a fare una girata , una paffeg- 
gista nel parco è 


ox 


TOW 
TOW. 


Tow, s. [the hard or coarfer part of 
hemp or flax ] floppa, s. f. 

‘A tow , canape, 0 fune che ferve ari 
murchiare i vafcelli, alzana, s. f. 

A tow [a fmall boat ina thip] fehif 
fo, s. m. 

To tow a fhip [to hale her along the 
water ] rimburchiare, e rimurchiare un 
vafcello . 

Towage, s.vimurchio, sim. #l rimur- 
chiare. 

Towarp, adj. [ incliningto ] dedito, 
inclinato , prono. 

He has a toward genius to vice, eg/i 
è dedito, o prono al vizio. 

Toward, or towards, prep. verfo, tn- 
verfo 

Towards the fields, verfo 7 campi. 

Toward the end of the week, verfo 
il fine della fettimana. 

It grows towards night, fi fa notte, 
annotta, la notte avanza. 
~ Towards the right-hand, aman dritta. 

Towards the left-hand, 4 man man- 
Ca. 

Towards his lat, verfo #/ fine. 

Charitable towards the poor, carita- 
tevole verfo î poveri. 

His love towards her, J’? amore che le 
porta. 

Look towards me, voltatevi 4 me, 
voltate glé occhi inverfo me. 

Towards what place, verfo dove. 

I want fome money towards the fi- 
nifhing my bufinefs, ho bifogno di da- 
navi per finire il mio negozio. 

TOwWARDLINESS,S.[ the being toward- 
ly ] docilità, difpoffezza, attitudine, 

ifpofizione ad imparare. 


TowaRDpLY, adj. [ gentle, good na-_ 


por Jaffabile , cortefe, umano, tratta- 
tle» ; 

Towardly [ orderly, obedient ] obde- 
diente , che obbedifce, trattabile. 

Towardly [docile ] docile, difpofto ad 
imparare . 

Towardly, adv. deftramente, con de- 
fivezza. 

ToweEp, adj. [ from totow ] rimbur- 
chiato, e vimurchiato. 

_ A TOWEL, s. [ acloth to wipe hands 
on | tovagliuola, falvietta, s. f. tova- 
glino, tovagliolino, s.m. 

A long round towel, una tovaglia. 

A TOWER, Ss. torre, s. f. 

The tower of London, /a torre di Lone 
dra . 

Tower [from to tow] coluz che vi- 
murchia un vafcello, alzaniere. 

Towne, s.[ from totow ] rimurchio, 
s. m. #6 vimurchiare. 

A TOWN, S. una città, una piazza. 

A country town, una terra. | 

A fea town, città maritima. 

An inland town, una città mediterra- 
nea. 

A well-traded town, una città mer- 
cantite. 

A walled town, una terra murata. 

A ftrong or fortifydtown) una piaz- 
za forte. 

A woman of the town [ a lady of plea- 
fure, a whore ] una femmina del mondo, 
una donna di partito, una meretrice, 
una puttana. 

A man of the town [a lewd man] 
un puttaniere, uno fcapeftrato . 

A fea-port town, uz porto di mare. 

Town’s-Man [ the inhabitants of a 
town ] borghefe , cittadino , abitatore 
d’ una città. 

He is my town’s-man , noi fiamo del- 
la medefima città. 

The town walls, Ze mura della città. 


ie PP ee OTe ae Pi rt ni 
& a 


Li 
DOT 43 

The towt-honfe, Ja cafa della cittd. 

Town-talk, romore, bisbiglio. - 

This is the town talk , cosìfi dice per 
la città. 

She was allthe town-talk , aon ff pare 
lava che di lei per la città. 

Town-crefs [a plant ] crefcione, s.m. 
Spezie @ erba buona a mangiare. 
« Townsuip, s. [ the extent ofa town’s 
jurifaiction } la giurifdizione, o il terri- 
torio d° una città. 

To TOWRE [ to fly high ] prender il vos 
lo în alto, poggiare , innalzarfi volando + 

To towre aloft, to towre too high in 
thoughts [ to foar high ]inna/zarfi, aver 
penfieri fublimi. . 

TowrRine, adj. { high, in a proper 
and figurative fenfe ] alto, eccelfo, fun 


‘ blime, rilevato . 


A towring ftruQure, un alto edificio + 

A man of a towring [ or ambitious J} 
fpirit, un uomo ambiziofo, altiero, or- 
gogliofo . 

Towring thoushts, penfieri ambiziofî è 

Towry, adj. [fet with towers | cir 
condato di torri. © i 

To TOWZE [ to tug, or pull.about, 
to rumple ] fcompigliare, difordinare s 
confondere, ingarbugliare, abbaruffare 4 
pret. confufi. 

To towze [ or card ] wool, feardaffa- 
re della lana. i 

TowzeDn, adj. fcompigliato, difordi~ 
nato , confufo, ingarbugliato, abbaruffa~ 
to. 

A TowzeER, s. [ one that makes a 
buftle ] un’ uomo torbido , o turbolento 4 


un ciarpone . 
TOY. 


Toys, s. [ play-things for children ] 
bagattelle , ciappolerie , babbole , coferei- 
le, cofelline , cofacce, s. f. 

A toy [aknack, or pretty little thing] 
giojello, s.m. giosetta, s. f. ornamento 
dz poco valore. 

A toy [ or filly thing] una bageattel= 
la, una frafcheria, una ciammengola. 

A toy-inopy bottega dove fi vendono 
delle bagattelle. 

To toy, verb. neut. cianciare, fcher= 
zare y-burlare , chiachierare , vaneggiares 
traftullare . 

A TOYER , Ss. un cianciatore, uomo che A 
volontieri ciancia . ie 

Tovinc , s. ciancia , beffa > burla, s. fa 
Scherzo 4 s. m. 


TRA. 


A TRACE, s. [a footftep, track, of 
print ] traccia, pedata, orma,s. f. 

The trace of wild beafts, /a traccia, 
pedata, orma di fiere. 

The traces of draught-horfes, tirel/e 
di cavalli da traino. ‘ 

To trace [to follow by the footing J 
tracciare , traccheggiare , feguitar la trae- 
cia. | 

To trace [to difcover or find out by 
the footfteps ] rintracciare , trovare cob 
feguive la traccia. 

To trace [ to make a draught of au 
edifice, @’c. upon paper ] delineare, ti« 
vave la pianta d’un edificio, o altro fi- 
mile fopra della carta. 

To trace a thing to itsoriginal or caufes 
ripigliare il principio o V origine di che 
che fi fia da lontano. 

To trace premifes into confequences 
tirare delle confeguenze dalle promeffe . 

To trace out [ to find out ] rentracciae 
re, trovare, fcoprive. } 

To trace out [ or follow ] feguitare 

To trace out the author of a pamphlet 3 
feoprive V autore d’ un libello. 


TRACED, adj. tracciare  traccheggias 
re, v. To trace. i 
si The 
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To follow one 
ye uno alla pefta. 

Track [ a mark remaining of any thing] 
traccia, veftigio, fegno, tratto. 
A great track [ or row] ofhills, una 

giogaja di monti. 
~~ The track of a coach or cart-wheel, 
rotaja , s. fs 

TRACKLEss, adj. [ without track ] fen- 
za traccia. 

A TRACT, s. [orextent] trotto, fpa- 
zio, diftanza. 

A great tract of land, un Jungo tratto 
di terra. 

A tra& [or fpace] of time, ur trat- 
to, 0 fpazio di tempo. 

In tra& of time , col tempo, 
ga, în proceffo di tempo. 


by the track, feguita- 


alla lun- 


The tra& [ orfooting ] of a boar, Jz 


traccia, la peta dun cinghiale. 

A tra& [or treatife ] un trattato, un 
difcorfo compilato; e meffo in iferiteura. 

To tra& { or prolong j the time, pro- 
lungare , allungare, differire, prorogare, 
mandare in lungo il tempo. 

TRACTABLE, adj. [ gentle] trattabi- 
le, benigno , pieghevole, fleffibile , affa- 
bile , facile a governare. 

TRACTABLENESS , S. [ gentlenefs ] trat- 
tabilita , affabilita , benignità, s. f. 

TRACTABLY , adv. [ gently ] trattabil 
mente, affabilmente, benignamente . 

A TRACTATE, Ss. [ a treatife | tratta- 
to, S.-M. SL 

TRADE, sì [ a mechanick art ] meftie- 
ye, s.m. arte meccanica . 

To make or drive a trade of a thing, 
Far meftiere di qualche cofa . % 

Trade [ profeffion, employment ] me- 
fliere , profeffione, impiego . 

The trade of war, /arte della guer- 
wa, il meffiere dell armi, V efercizio dell? 
armi. 

The trade of a poet, il meftiere di poe- 
ta, l’arte del poetare. 

ste Trade [or tools] ordigni. 

Trade [ or trafiick ] negozio, commer- 
tio, traffico, s. m. 

se Trade [ life, or way ofliving ] v2- 
ta, maniera di vivere. 

Will you always drive on thistrade? 
vorrete per fempre menar quefta vita? 

What trade { what doings] is this? 
che ftrepito, che romore è quefto ? 

A trade-wind [a wind, which at cer- 
tain feafons, blows regularly at fea, 
very ferviceable in trading voyages ] ven- 
to dt terra, vento di ftagione., vento re- 
golato, che în alcune fiaggiond foffia per 
qualche tempo da una banda. 

To trade [ to merchandize ortraffick ] 
trafficare , negoziare , far commercio 4 
mereatave, mercantare. 

TRADED, adj. trafficato, negoziato; 

| mercatato. 

A well traded town, una cigtd mer- 
eantile. 

A trader, s. unm mercatante , um nego 
ziante, un mercante. 

A trader [ or merchant-man ] un va- 
fcello mercante, una nave da carico. 

A TRADESMAN, s. [ or mechanick ] 
un artefice, un artigiano, un uomo di 
meftiere . 

A tradefman [or citizen ] um mercan- 
te, un borghefe, un cittadino. 

Belonging to a tradefman, artigianef- 
co, d’ artigiano. 

A TRADESWOMAN, Ss. una donna di 
meftiere, um artigiana , una mercanteffa . 

TRADING, s. negozio, traffico , corer- 
cio, s.m. mercatura, s. f. 

TRADITION, s. [ the fucceffive delive- 
ring, or tranfmitting of dodtrines or opis 
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The TRACK, s. [ footftep ] traccie, 
ovma, pedata, pefta, s. f. 


AD RI 
niotts to pofterity ] tradizione, s. f. me- 
moria cavata non da fcrittura, ma da 
racconto de’ vecchi. — 

TRADITIONAL, adj. [ belonging 

TRADITIONARY , adj. _f.toorground- 
ed upon tradition ] di tradizione, fonda- 
to fopra tradizione . 

A TRADITIONIST , s. [one who ftands 
for, or follows tradition] colus che va 
appreffo alle tradizioni . 

To TRADUCE [ to defame or fpeak ill 
of, to slander ] diffamare , infamare , co- 


lonnare, macchiar la fama altrui con 


maledicenza, fparlar @ uno, detrarre , 
dit male mormorare . 2 

You traduce him without fubje&, voz 
Sparlate di lui fenza cagione. 

To traduce [or accufe ] accufare. 

He TRADUCED me of popery , egli m’ac- 
cusò d’ effer papifia. 

TRADUCED, adj. diffemato ,infamato, 
calonniato , fparlato. 

ATRADUCER , s. diffamatore, infama- 
tore, detrattore, maldicente , mormorato- 
Ye y S.m. Mormoratrice, s. f. 

TRADUCING , Ss. diffamamento , mormo- 
vamento, biafimo , s.m. maledicenza, dif- 
famazione, mormorazione, detrazione, 
sì fi È 

TRADUCTION, Ss. [ defaming] calune 
nia, maldicenza , detrazione , s.f. 

A traduétion [or translation ] tradu- 
zione , traflazione , s. f. 

TRAFFICK, s. [trading] traffico, ne- 
gozio, commercio, s.m. mercatura, s. f. 

To traffick [to trade ] trafficare, me- 
goziare , far mercatura. o i 

TRAGACANTH , s. [ afort of gum ] dra- 
gante , s.f. fpezie di gomma. 

A TRAGEDIAN, s. [a writer of trage- 
dies, tragedo, s.m. componitor di tra- 
gedie. 

A tragedian [ an ator of tragedies ] 
attore @ una tragedia. 

TrAGEDY, s. [ a lofty fort of play, 
in which great perfons are brought upon 
the ftage, the fubje& full of trouble, 
and the end always mournful, or dole- 
ful ] tragedia, s. f. poema raprefentati- 
vo, che è imitazione di perfonaggi di 
grand’ affare, con parlar grave, e con fi- 
ne funefto . 

To a a tragedy, rapprefentare una 
tragedia. 

A tragedy [ or fatal event ] tragedia, 
accidente violento, e deplorabile. 

TRAGICAL y adj. [ belonging to tra- 

TRAGICK, adj. gedies | tragico , di 
tragedia . 

A tragical or tragick post, or writer , 
un poeta tragico. 

A tragical ftyle, uno ftilotragico, fu- 
blime, grave. 

Ttragical [ fad, fatal] tragico, meffo , 
dolorofo , fatale. E 

TRAGICALLY, adv. [ inatragical man- 
ner ] tragicamente, d’ una maniera tra- 
gica. 

A TRAGICOMEPY, s. [a play, confi- 
fting of partly tragedy and partly co- 
medy ] tragicomedia, s. f. 

To trail [to drag, or draw along } 
ftrafcinare , tirare per terra, ftrafcicare. 

To trail [ or hang ] upon the ground, 
ftrafcinare per terra . 

TRAILING, S. ffrafcino , ftvafcico,s.m. 
lo fivafcicare , fivafcinamento. ~ 

Trailing , adj. che fivafcica. 

A TRAIN, s. [ orretinue ] fegutto , ac- 
compagnamento , corteggio, s. m. comiti- 
va, sf. 3 

He has a noble train [or preat reti: 
nue ] egli ha nobil correggio, 0 accompa- 
gnamento . 

A train of artillery, treno, traine, 
equipaggio d’ artiglieria. 


» The train-bands, /a milizia. 


| agguerrito . 


La ee eae re de yk 


dei 
A train [ortrail] coda, ffrafeico. ©» 
The train of a bird; Ja coda d’? um 
ueceliar bit ina 
The trainofagown , /oftrafcicod’una 
vefte . +S 
> A train [a trap, or wheedle ] firas 
Scino ,erpicatojo, rete trappola , infidia « 
To lay a train for one, tender infidie, 
infidiave a qualcheduno. . 


To train , or train up [to bring up, 
or infiru& ] allevave, educare, inftrui= 
re, difciplinare , pref. inftruifco. Rd 

To train one up to a thing, da//evare — 
uno a qualche cofa. : 

To train up foldiers, difciplinare , ag- 
guerrire 1 foldati. 

TRAINED, Of TRAINED 


I Up, adj. allen 
vato, educato, inftruito, dife 


iplinato 9 

A TRAINER, S. ex. a trainer of fol. 
diers, ufficiale che ha laicura di difcipli- 
nave i foldati. 

A TRAITOR , v. Traytor. 

A TRAMEL, OF TRAMMEL-NET, Sì: [ & 
dragenet, a fort of fifiting-net } trama- 
glio, s.m. foggia di rete da pefcare. 

To TRAMPLE upon, or under foot, 
[ to tread under foot ] ealpeffave, calcar 
co’ piedi , difprezzare , far poco conto, 
conculcare, oppreffare , vintuzzare. 

TRAMPLED , adj. calpeftato, calcato 
co” piedi, difprexzato, conculcato, ope 
preffato , vintuzzato. 

TRAMPLING , S. calpeffamento , concul« 
camento , s. m. 

‘Trampling, adj. ex. a trampling noi» 
fe, calpeftio. 

A TRANCE, s. [arapture, extafy, or 
tranfport of mind ] e/fafi, elevaziondel |. 
anima. | 

To fallintoatrance, or to be ina trane 
ce, effer rapito in eftafi, efferineftafi è 

TRANE-OYL, olto di pefee. 

To TRANQUILLIZE [ to caufe tranquil- 
lity ] tranquillare , vender tranquilldy 
calmare, abbonacciare .. ; 

TRANQUILLIZED , adj. tranguillato y 
calmato, abbonacciato. ii 

TRANQUILLITY, s. [ calmnefs, ftilnefs, 
quietnefs of mind ] tranquillità , bonac» 
cia, quiete, giocondità, s.f. 

To TRANSACT [ to manage or difpatch 
an affair] Spedire, ftrafficare, ftrigare , 
fralciare , negoziare, dar fine, termi» 
nare + i 

To tranfa& a bufinefs, fpedire, ftriga- 
ve un negozio | 

TRANSACTED , adj. fpedito , trattaa | 
to, firigato, firalciato, negoziato, tere 0° 
minato . 

A TRANSACTION, s. [ a negotiation, & 
thing in hand ] tranfazione, negoziazio- 
ne, quel che fi paffa, o quel che fi tratta» 

Let me know all the tranfaGtions , par- 
tecipatemi, o fatemi, fapere tutto queb 
che fi poffa. | 

While thefe tranfaftions were on foot 5 
in guefto mentre. 

The philofophical tranfa@tions of the . 
royal fociety | Pefperienze filofofiche dele © 
la focietà reale. ? 

A tranfa&ion [ convention ] tranfazio- 
ne, CONVENZIONE + ‘ 

A TRANSACTOR , Ss. quello che negoziaz 
o che fa qualche cofa. — i 

TRANSALPINE , adj. [ that lies or li» 
ves on the other fide of the Alps ] trane 
falpino, di la delle Alpi. 

The tranfalpine Gaul, /a Gallia trame 
falpina. sg 

The tranfalpine countries, # paefi che 
Sono di la delle alpt, V Italia. 

To TRANSCEND [ to furpafs or go be- 


yond ] dt dla Sopravanzare, fupe- 


rare, eccedere. pl | 
Tras | 
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TRANSCENDENCY , s. [ or excellency ] 
eccellenza , s. f. i, 
= TRANSCENDENT , adj. [ excellent , 
extraordinary ] trafcendente , firaordina- 
vio, .eocellente , fublime . 

Tranfcendent [ among logicians, paf- 
fing the predicaments ] trafcendente , ter- 
mine logicale. ewe. 

TRANSCENDENTLY , adv. [ in a tran- 
fcendent manner | perfettamente , /traor- 
dinariamente , d'una maniera trafcen- 
dente. 

«To TRANSCOLATE [to ftraia throu- 
gh ] colare, paffare. i 

To TRANSCRIBE [ to write or copy 
out ] sraferivere, copiare s pret. trafcrifli. 

TRANSCRIBED, adj. trafcritto , copia- 
to. 

A TRANSCRIBER , S. copiffa, s.m. co- 
lui che trafcvive, o.copia. | 

A TRANSCRIPT , s- [ the copy of an 
original writing ] copia, s. f. 

To TRanscur { to go or pafs from 
one place to another ] fcorrere; paffare, 
andare da un luogo al? altro. 

TRANSCURRENCE , or TRANSCUR- 
SION , S- fcorrimento , s. m. fcorfa , 
gid. 
To TRANSFER [ to move or cc ivey 
ftom one place to another ] trasferire , 
| trafportare. 

He transferred the Roman Empire into 
Germany : egli trasferì  Imperio Roma- 
no in Alemagna. 

_ To transfer a bufinefs to another man, 
vimettere un negozio nelle mani dun al- 

TRANSFERRED , adj. trasferito , traf- 
portato, v. To transfer. 

-TRANSFERRING , s. #/ trasferire. 

TRANSFIGURATION , s. [ the chat- 
ging of one fhape or figure into anot- 
her | trasfigurazione, s. f. 

The day of our Saviour’s transfigura- 
tion , #/ giorno della trasfigurazione di 
Noftro Signore , la trasfigurazione . 
«To TRANSsFIGURE [ to change the 
form or fhape ] trafigurdve , mutare ef- 
figie o figura. 

‘TRANSFIGURED , adj. trasfigurato . 

To TRANSFIX [ to run through ] tra- 
paffare, trafiggere, pret. tram. 
| fee aia » adj. srapaffato , tra- 
| fitto. î 

To TRANSFORM [ to change from 
one form or fhape to another ] trasfor- 
mare, cangiar sn altra forma , mutar for- 
ma, e figura. 

TRANSFORMATION , S. frasformazio- 
ne, s. f. mutamento di forma , il traf- 
formare . | 

TRANSFORMED , adj. trasformato , 
cangiato, mutato in altra forma , e fi- 
gura . 

A TRANSFORMER , S. Quello , 0 quel- 
la, che trasforma. 

TRANSFORMING , 5 trasformamento , 
s. m. trasformanza , trasformazione , 
s. f. il trasformare . 

To TRANSFUSE [ to pour out of one 
veffel into another ] trasfondere , traf- 
vafare, travafare , infondere dun vafo 
n unaltro, pret. trasfufi, infufi. 

TRANSFUSED , adj. trafufo , trafvafa- 
to, travafato, infufo. 

TRANSFUSION , Ss. 
s. m. #/ trasfondere. 

To TRANSCRESS [ to trefpafs upon a 
law or order ] trafgredire , ufcîr dî co- 
mandamento , difubzdire , violareuna leg- 
ge, 0 comandamento . 

TRANSGRESSED , adj. trafgredito , di- 
Sfubidito, violato: — 

TRANSGRESSING, S. 

TRANSGRESSION , S. trafevedimen- 
to, s.m.g/trafgredire , trafgreffione , s. f. 


trasfondimento , 


« » 


» 


Be” A i n n i ini 
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A TRANSGRESSOR » si trafgreffore , 
s. m. che trafgredifce . i 

TRANSIBNT , adj. [ tranfitory ] tran- 
fitorio , paffaggiero , che ha fine , che 
paffa, che vien meno. 

TRANSIENTLY , adv. tranfitoriamen- 
te, per tranfito, di paffo, di paffaggio. 

TRANSIT , s. [ a pafs , or. liberty to 
pals ] tranfito, libertà di paffare. 

TRANSITORY , adj. [ foon paffing 


away, fading ] tranfitorio , che paffa, fi 


paffaziero . 
The tranfitory pleafures of the world, 


2 piaceri tranfitoriy del mondo 


To TRANSLATE [ to turn outsof one 
language into another ] trafJatare , tra- 
durre, volgarizzare , ridurre le ferittu- 
ve, e i componimenti d’una lingua inuw 
altra, pret. tradufli. 

To translate word for word, tradurre 
parola per parola . 

To translate [to transfer or remove ] 
traslatare , trafportare , trasferire di luo- 
go a luogo. 

To translate a bishop to another bi- 
Moprick, trasferireun vefcovo in un al- 
tro vefcovato. 

TRANSLATED, adj. tra/latato, tradot- 
to, volgarizzato , trafportato , trasferito . 

TRANSLATING y S. 

TRANSLATION) S. traflazione , trae 
duzione, s. f. sl traftatare , il tradurre. 

A TRANSLATOR , S. traflatere , tra- 
duttore, s. m. 

A translator [ or cobler ] wn ciavattino. 

TRANSLUCID , adj. [ tranfparent., 
fhining through ] tranflucido , e trafluci- 
do, trafparente. 

TRANSMARINE 5 adj. [ that comes 
from , or is of the parts beyond the fea ] 
oltramarino , d’oltre mare. 

To TRANSMIGRATE [to pafs from one 
place or body to another ] trafmigra- 
re, paffare da un luogo , 0 da un corpo 
all’altro. 

They fay the foul tranfmigrates out of 
one body into another, fi dice che Vani- 
ma paffa da un corpo all’altro. 

TRANSMIGRATED , adj. trafmigrato, 
paffato da un luogo o da uncorpo all’altro. 

TRANSMIGRATION, Ss. [ or pafage | tra/- 
migrazione , s. f. il trafmigrare , ib paf- 
fare da unluogo , odauncorpo all’altro . 

The trafmigration of fouls, /a trafmi- 
grazione delle anime. i 

A TRANSMISSION, s. [ or conveying ] 
trafmiffione , s- f. trasfondimento, s. in. 

To TRANSMIT [ to convey , to deli- 
ver, or make over | trafmettere., trasfon- 
deve, fav paffare, pret. trafmifi, trasfufi. 
PA lines 1a 5 adj. trasmeffo 4 tras- 
ufo. ; 

TRANSMITTING , S. #/ trafmettere. 

TRANSMUTABLE 4 adj. [ capable of 
being changed ] trafmutabile , atto a 
rrafmutarfi » 

TRANSMUTATION , S. tranfmutazione , 
il trafmutare, trasformazione , s. f. traf- 
mutamento se me _ 

To TRANSMUTE [ to change one mat- 
ter or fubftance into another | trafmuta- 
ve, trasformare , cambiare , mutare una 
materia 0 fojtanza in un’altra . 

To tranimute a metal, trafmutare un 
metallo è i 

TRANSMUTED , adj. trafmutato , traf- 
formato, cambiato, mutato. 

Transom, Ss. [ an over-thwart beam ] 
traverfa , s. f. pezzo di legno , 0 trave 
meffa a traverfo. ; 

A tranfom [ orlintel over a door ] zm- 
pofta di porta. 

A tranfom window, telavo,s.m. * 

The tranfom piece of a fhip [ a piece of 
timber that lies a-thwart the ftern ] tra- 
verfa di vafcello. 
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_ TRANSPARENCY, s. [ the being tranfe 
parent ] trafparenza , diafaneita, s. f. 

TRANSPARENT , adj. [ that one may 
fee through ] trafparente , diafano . 
geo be tranfparent , trafparere , tralu- 

To tranfpierce [ to pierce > Or run 
Byongh | trapaffare , trafiggere , pret. trae 
EP RRMERCED » adj. trapaffato , tra- 

TRANSPIRATION , s. [ the breathing 
of vapours through the pores of the 
skin ] trafpirazione, perfpirazione , s. fi 

To TRANSPIRE [ to come forth by 
perfpiration ] perfpirare , efalare , man- 
dar fuori per i pori del corpo. 

TRANSPIRED, adj. trafpirato ,efalato. 

TRANSPIRING 4 S. frafpirazione , s. f. 
il trafpirare. 

To TRANSPLANT [ to plant in another 
place ] trafpiantare , trapiantare , ca- 
var la pianta d’unluogo, e piantarla in 
un altro. 

TRANSPLANTATION , Ss. trafpianta- 
mento, s. m. é/ trafpiantare. 

TRANSPLANTED 4 adj. trafpiantato 5 
trapiantato . 

A TRANSPLANTER , 5. Quello, 0 quele 
Ia che ftrafpianta . 

TRANSPLANTING y S. frafpiantamento, 
s. m. @/ trafpiantare. 

TRANSPORT, s. [ an extafy , or rap- 
ture ] e/tafi, foverchia allegreza, ecceffo 
di giosa . 

Tranfport [ a violent motion of the 
paffions, a fudden falley ] ecceffo di col- 
leva, iva, flizza. 

A tranfport-fhip , vafcello di trafpore 
to, nave dacarico, ufciere . 

To tranfport [ to convey or.carry over 
to another place ] trafportare, trasferire, 
portare da un luogo ad un altro. 

To tranfport malefaftors , trafportare 
de’ malefattori , mandarli in fckiavità nel- 
le Indie, ch'è la medefima pena in Italia, 
che.di condannarli in galea . 

To tranfport [ to put befides one’s 
felf ] tvafportare, metter fuor dz fe. 

Anger tranfports him., /a.collera lo traf- 
porta. 

TRANSPORTABLE , adj. [ that may be 
tranfported ] che fi puo trafportare . 

TRANSPORTATION y s. [ carriage from 
one place to another ] tra/portazjone , 
s. f. trafporto, s. m, 

f TRANSPORTED, adj. trafportato, train 
evzto. 

Tranfported with pleafure , ¢ra/porta- 
to dal contento. 

TRANSPORTING) S trafporto, s. m. 7 
trafportare . 

To TRANSPOSE [ to put out of its 
place ] trafporre, e trafponere , trafpor- 
tare , trafpiantare , pref. trafpongo , pret. 
trafpofi. ‘ 

TRANSPOSED, adj. frafpoffo , trafpor- 
tato, trafpiantato. 

TRANSPOSING 5 Se È 

TRANSPOSITION 4 S. trafponi men- 
to, s. m. trafpofizione, s.f. al trafporre è 

To TRANSPROSE [ to turn out of ver- 
fe into profe ] cambiare di verfo in pro- 
dii 
A TRANSPROSED , adj. cambiato di vere 
fo in profa. 

To TRANSUBSTANTIATE , [ to change 
out of one fubftance into another ] tran 
Suftanziare , mutar fuflanza., 

TRANSUBSTANTIATED 3 2d). 
fanziato . 

TRANSUBSTANTIATION , S- the change 
of the facramental bread and wine (ace 
cording tothe Church of Rome ) into 
Chrift’s body and blood, tranjuftanzia- 
zione , so fe 


tranfu- 


A TRAN- 
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A TRANSUESTANTIATOR [ one who 
holds the do@rine of tranfubftantiation] 
un difenfore della tranfuftanziazione . 

To TRANSVASATE [to pour from one 
weffel to another ] trafvafare , travafa- 
ve, mutare il liquore , o altra cofa di 
vafo în vafo . 

2 TRANSVASATION, Ss. [a pouring from 
weffel to veffel ] z/ travafare. 

TRANSVERSE, adj. [or a-crofs] traf- 
mverfale, trafverfo, che attraverfa ob- 

liquo . =; src 

A TRAP, s. [a device to catch wild 
. beafts, fowls, ©'c.] trappola. 

To fet a trap, tendere una trappola + 

A moufe-trap, ura trappola . 

se A trap [a fnare, or train ] trappo- 
da, infidia, trama, traccia, s.f. | 

You do not underftand trap, vot non 
Sete troppo affuto. 

A trap-door [ or falling] trappola , 
porta fatta a modo di trappola, traboc- 
chello, trabocchetto . 

To trap [ to fet out with trappings] 
Fornire a’ arnefi , mettere gli arnefi +. 

To trap [to catch in a fuare, to en- 
{nare ] attvappare, trappolare, inganna- 
ve, infidiare. i 

To trapone [ to deceive him ] attrap- 
pare, acchiappare alcuno , ingannarlo . 

TRAPAN, v. Trepan. 

To TRAPE [ to go idly up and down] 
wagave, vagabondare , correr le ftrade , 
andar ramingo . 

A trapes, s. [a dirty slut] una donna 
Yporca, e fudice. 
~ Trappines, s.[ the harnefs of a faddle- 
horfe ] gualdrappo, arnefi da cavallo da 
fella. 

TRASH, s. [ trumpery, bad commodi- 
ty ] trappole da quattrini, cofe vaghe all 
occhio, e di niuna utilità, robaccia. 

Trafh [or bad fruit] frutti carrivi. 

A TRAVE, OF TAVEL, S. [ travife, a 
place enclofed with rails , for fhooing 
unruly horfes ] travaglio, s. m. ordigno 
nel quale fi mettono i cavalli, o altre 
beftie faftidiofe per medicarle 0 ferrarle . 

TraveL [pains ] travaglio, affanno, 
s.m. perturbazione, moleftia , follecitu- 
dine, s. f. i 

Travel [ the pangs or labour of a wo- 
man with child ] doglie. 

Travels [ journey, voyages ] viaggy. 

To travel [to labour, to take pains ] 
travagliave , travagliarfi , affaticatfi , 
darfi affanno, affannarfi. 

To travel [ togoor be upona journey ] 
viaggiare, far viaggio. 

He has travelled all over France, eg/z 
ha viaggiato per tutta la Francia. 

After | had travelled feveral countries, 
dopo ch’ ebbi viaggiato per molti paefi . 

To travel with child, aver le doglie del 
parto. 

TRAVELLED, adj. travagli 
rato, affannato, viaggiato . 

A TRAVELLER , ‘aggiatore , viag- 
giante, s.m. 

‘| Traveller’s-joy [a plant ] viburno,s. m. 
Sorta di pianta. 

‘TRAVELLING , Ss. #/l viaggiare, viag- 
gio. 

To go 2 travelling, andare a viaggia- 
pe, 0 in viaggio. 

Pi ee » adj. viareccio, paffaggie- 

A travelling bird , un’ uccello di paf- 
Jaggio. 


ato, affati- 


Whither are you travelling ? [or go-. 


ing ] dove andate? 

A travelling with child , doglie di don- 
na gravida. 

TRAVERSE , s. [the way of a fhip, 
when fhe makes angles inand out, and 
cannot Keep direfily to her true courfe ] 








vy a 


O, 


bordeggio , s. m. il bordeggiare d’ un va 


cello. : 
- To fail by traverfe , bordeggiare at 
fulle volte, termine marinarefco , e dicefi 
a’ un vafcello, allora, che fenza vento 
favorevole pur cerca @ acquiftar cammi- 
NO « 

A traverfe [ in fortification, a trench 
with alittle parapet on each fide, which 
the befiegers make quite a-crofs the mote 
of the place ] traverfa, s. f. termine di 
fortificazione . 

Traverfe [ in heraldry, a partition made 
crofs an efcutchon ] sbarra, s.f. — 

st Traverfes [ croffes , troubles ] tra- 
verfa , traverfia, avverfità . 

The traverfes of fortune, /e traverfie y 
i colpi di fortuna. 

To traverfe [ to crofs , or go crofs] 
slats attraverfare , paffare attra- 
verfo » 

To traverfe a country , fraverfare un 
paefe . 

sc To traverfe [ tocrofs or thwart ] at- 
traverfare, guaftave , impedire, ovviare y 
deludere, pret. delufi , pref. impedifco. 

To traverfe one’s defigns, attraverfa- 
ve, deludere gli altrui difegnt. 

To traverfe an aftion at law, oppor- 
fi, oftare , mettere oftacolo ad uw azione 
in giuftizia. 

To traverfe an indi&ment [ to contra- 
di& or deny fome part of it ] negare qual- 
che capo dell’ accufa fattaci. 

TRAVERSED , adj. traverfato , attra- 
verfato , v. To traverfe. 

TRAVESTED , adj. [ difguifed ] trave- 

420... 
is Virgil or Ovid travefted, Virgilio, o 
Ovidio traveftito . 

A TRAY,s. [a fort of trough, out and 
hollowed out of a piece of wood, for 
carrying meat, Oc. | truogo , 0 truogo- 
lo, sim. 

A mafon’s tray , truogolo di muratore. 

A tray-man , manovale, s.m. quegli 
che ferve al muratore di portargli le ma- 
tevie per murare + 

» TRAYTEROUS, ad). traditore, tradito- 
refco, dî traditore, perfido. 

A trayterous att, un’ azione traditore- 
Sca, di traditore . 

TRAYTEROUSLY , adv. da traditore. 

To a& trayterously , trattar da tradi- 
tore. 

A TRAYTOR, S. un traditore. 

Traytor like , da traditore. 

A TRAYTORESS , s. [a woman tray- 
tor ] una traditrice . 
rue Ke 

ATREA, Ss: [or three at dice] uztre, 
ai dadi. 

TREACHEROUS , adj. [ perfidious ] tra- 
ditove, perfido , difleale , infedele sinfido . 

A treacherous manor woman, un tra- 
ditore, un difleale, un perfido, una tra- 
ditrice, una difleale , una perfida, un 
ingannatrice « i 

A treacherous memory, memoria co7- 
tH. 

Treacherous doings, @zéont da tradi- 
tore , difleali, perfide. 

Treacherous hopes, Speranze fallaci , 
ingannatrici. 

TREACHEROUSLY, adv. da traditore , 
perfidamente . 

TREACHERY, s. [ perfidioufnefs ] tra- 
dimento, s.m. tradigione, perfidia , di- 
Slealtà , s. £. 

TREACLE, s. [a phyfical compofition 
made of vipers, and other ingredients ] 
teriaca , e tviaca, e tiriaca y s.f. 

Venice-treacle , teriaca di Venezia. 

TREAD, S. camminatura, andatura , 
. f. andare) paffo, sm. il modo dell an- 
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- vu; 


> WERE | 
To tread [to go] andare, cammina 


ve . È . ‘3% 
To tread upon one’s foot, camminare 


Sulla punta de’ piedi. 


To tread foftly [ or gingerly] cammi- 
nav fopra ? uova, o pian piano. 

To tread handfomely, camminare be- 
ne, andar bene alla vita. | 

To tread outward, or inward, cam- 
minare colla punta de’ piedi in fuori, @ 
indentro . | 

| To tread in the footfteps of the am- 
cients, feguttar le pedate , o la traccia 
degli antichi. 

To tread upon a thing { to trample it 
under foot ] ca/peftare che che fi fia non 


farne conto, vilipenderla. 


He is as honeft a man as ever trod 
upon a shoe of leather, egli è un galan- 
tuomo fe vene fu mai nel mondo. | i 

The cock treads the hen, # gallo galla 
la gallina. i 

sk To tread the grapes , calpeftar P 
uva , calcarla. ‘’ / 

To tread upon one’s heels [ 
one clofe ] 
calzario . 

To tread one’s fhoes down at the 
heels , fcalcagnare le fcarpe , cavare il 
tallone della fcarpa . 

A TREADER, Ss. ca/catore ,ex.atreader 
of grapes, un caleatore duva. 

A TREADLE , s. ex. the treadle of a 


to follow 
Seguitare uno d’appreffo, in- 


weaver’s loom , ca/cole , s. f. regoli aps 


piccati con funicelle a’licci del pettine 
fui 1 quali él teffitor tiene i piedi. 
Treadles [ or treddles ] of fheep, ffer= 
co di pecora . 
TREASON, s. [ treachery , perfidiouf 
nefs ] tradimento, s.m. tradigione, dif- 
lealtà; perfidia, malvaggità, s. f. 
High-treafon [ offence againft the fe- 
curity of the prince or ftate ] delitto di 
lefa maefta . dis 
Petty-treafon [ is when a fervant kills 
his mafter, a wife her husband, a fecu- 
lar or religious man his prelate or fupe- 
rior , to whom he owes faith and obe- 
dience ] piccolo tradimento , cioè sl delit- 
to d’un domeftico cheammazza tl fuo pa- 
drone , d'una moglie fuo marito, d’una 
perfona veligiofa fecolaveo regolare il fua 
Superiore , al quale fia obbligato di pre- 
fiar fede ed obbedienza. 
TREASONABLE , adj. [ trayterous J 
traditore, traditorefco , di traditore. 
| TREASONABLY , adv. [ traytor-lke ]’ 
da traditore . | 
. TREASURE, s. [ ftore of gold, filver, 
jewels, or riches, hoarded up ] teforo, 
Ss. Me 4 
To heap up treafures, tefaurizzare , e 
ra ammaffare , accumular te- 
ori . 
The King’s treafure, #/ teforo del Re. 
se Treafure [ a thing of great value] 
teforo, cofa preziofa, di gran ftima, di 
gran prezzo. 
A treafure-houfe, /a teforeria. 


, în 


To treafure up [ to hoard up riches ] : 


tefaurizzare , teforizzare 5 ammaffare > 
accumular tefori . 

TREASURED Ups adj. tefaurizzato 5 
teforizzato . 

A TREASURER , s. [ an officer that 
keeps or lays out thetreafure ofa prince ] 
teforiere , & m. miniftto , e cuftode del 
teforo . 

A lord-treafurer of England , i/ srante 
Soriere @Inghilterra. 

A treafurer of war, #/teforiere di guer- 
ra . Mu . 

TREASURERSHIP, la carica d’un tefo- 
Soriere . 

TREASURY, S. [ or treafure ] tefaro . 

The royal treafury , #/ teforo reale. 

The 
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‘A treafury [ or treafure-houfe ] /a tefo- 
veria , luogo dove fi tiene il teforo . 
— The treafury , or treafure-office , Ja 
feloreria. MRO 

A TREAT, s. [ or entertainment ] re- 
galo , pafto che fi da a qualcheduno. 

To give one a treat, regalare alcuno, 
darli un buon pafio. i 

"Treat, or treate [ a law word , ufed 
for withdrawn or taken out ] eccettua- 
to, levato del numero. È 

To treat [ to give a treat or enter- 
tainment ] regalare. 

To treat [ to ufe or deal with ] trat- 
tare. 

To treat one kindly, trattare uno cor- 
zefemente. A 

I will treat you no better than —— 
gon ho pin rifpetto per voi, che per —— 

To treat [ or difcourfe ] of a thing , 
grattare, ragionare , difcorrere d'una co- 
Sa, pret. difcorfi . 

To treat [ or be upon a treaty or bar- 
gain | trattare, praticare, adoperarfi per 
conchiudere qualche negozio . 

To treat with one about.a bufinefs , 
trattare qualche negozio con alcuno , ne- 
goziar un affare con lui. 

To treat about a peace, orto treat of 


| peace with the enemy , trattar Ja pace 


col nemico. 

TREATABLE, adj. [ ortractable, trat- 
tabile, pieghevole, ragionevole . 

TREATABLY, adv. [ diftinétly ] diftin- 
tamente, chiaramente .. 

TREATED , adj. regalato, trattato ,v. 
To treat. 

‘TREATING , S. traftamento , s. m. dl 
trattare. 

A treating-houfe [ or ordinary ] wna 
bettola, ofteria da mangiare. 

A TREATISE , s. [ or difcourfe upon 
fome particular fubje& ] trattato , difcor- 
So compilato Jopra qualche foggetto par- 
sicolare . 

TREATMENT , s. { ufage ] tratta. 
mento, & im. maniera di trattare. 

A TREATY, s. [ a covenant or agree. 
ment between feveral nations , for pea- 
ce, commerce, navigation, ©'c. ] trat- 
rato, accomodamento, s. m. convenzio- 
ne 5 Ss. £, È 

There is a treaty on foot , v'è wn trat- 
tato in piedi. 7 
‘ To be upon a treaty with one concer- 
ning a bufinefs, effere in trattato di che 
che fi fia con alcuno , fopra qualche ne- 
gozio. 

TREBLE, 2dj. [ three-fold ] triplica- 
to, triplice, tre volte più. 

We were treble their number, m0? era- 
mo tre volte più di loro. 

The treble , s. [ or a treble part in 
mufick ] 72 foprano, termine muficale . 

The firft and fecond treble, z/ primo, 
e fecondo foprano. 

To treble , verb. ach. triplicare , rin- 
ferzare. 

TREBLED adj. triplicato, rinterzato. 

TREBLY, adv. triplicemente , con tri- 
plicità . 

TREDDLES, v. Treadles. 

A TREE, S. [ a great woody plant] 
albero, arbore, s. m. 

A fruit-tree , or a fruit-bearing-tree , 
un albero pomifere, o fruttifero. 

An apple-tree, albero di pomo, melo , 
sì m. albero che produce le mele. 

A pear-tree, un pero. 

A tree [alone and thick piece of tim- 
ber | albero, pezzo dî legno groffo ye lun- 

0. 

The tree of a crofs-bow , teniere di 
baleftra. 


ae * In 
| pom 


ME e e i oe 
a at 


5. =e 


se mid SA 
"È 


TRE 


— ar, = 


The tree of a faddle , Pareione della 


Jella . di 

The treeivy, e//era, s. f. 

TREFoiL , 8s. [the 
called three-leaved-grafs ] trifoglio , s. m. 
Jpezie d'erba . de 

The shrub trefoil [ or honey-fuckle ] 
madrefelva . 

Sweet-trefoil [ a plant ] me/i/oto, e 
melilotto , s. m. fpezie di pianta. 

A TRELLIS, s. [ a lettice or grate ] ge- 
lofia , s. f. ingraticolato dilegno, îl qua- 
le (i tiene alle fineftre , per vedere, enon 
effer veduto. 

Trellis [ a fort of ftifflinnen cloth ] tra- 
liccio, s.m. fpezie di tela. 

‘- TRELLISED , adj. [ letticed, grated 
with wood ] che ha gelofia, con gelofia. 

To TREMBLE [ to fhake , to quake ] 
tremare . 

To tremble for fear or cold , tremar 
di paura o freddo. 

To tremble [ to fear ]' tremare , aver 
paura, temere. 

TREMBLED, adj. fremato . 

TREMBLING, s- [ or quaking ] 2/ tre- 
mare. 2 

To caufe a trembling, far tremare. 

Trembling , adj. tremante , che tre- 
ma. 

TREMBLINGLY 5 adv. 
te. 

TREMENDOUS , adj. [ dreadful] tre- 
mendo , terribile, fpaventevole. 

A TREN , s. { an inftrument where- 
with mariners ftrike fith at fea ] pettinel- 
la, fiocina, s. f. 

A TRENCH , s. [ a ditch or cut made 
in the Cini foffo , s. m. foffa , foffa- 
to, Ss. Î. 

A trench to drain a pond, chiaffajuo- 
la, s. f. foffo fatto per feccare un ftagno . 

To make atrench about a houfe, affof- 
fare una cafa, circondarla con foffo. 

A trench [ made before a town , in 
order to attack it, as alfo fuch lines as 
are cut to defend and cover an army in- 
camped in the field, ] trincea, s.f. ripa- 
vo militare. 

To open thetrenches, aprir /etrincee. 

To trench about [ to fence with tren- 
ches ] cércondar con trincee , trinciera- 
ve . 

TRENCHED about , adj. trincierato. 

A TRENCHER , 8. [ a fort of wooden 
plate to eat victuals on] ragliere, e tag- 
lievo, s. m. legno piano, e vitondo a gui- 
fa di piatello , dove fi taglian fu le vi- 
vande . 

A good trencher-man [ a great eater ] 
un gran mangiatore . 

A trencher-friend [ a belly-friend ] uno 
fevoccone , un parafito . 

A TRENDEL, Or TRENDLE, s. [ a fort 
of weight or poft ina mill ] z/ perno ful 
quale giva la macina @ un mulino. 

TRENELS , s. [ long wooden pins , 
with which the planks are faftened into 
the timbers of a fhip ] cavicchie ; 0 ca- 
vicchi lunghi e groffi, # quali fervono a 
congegnare le panche d’un vafcello . 

A TRENTAL , s. [ among the roman 
catholicks , is an office for the dead , 
which lafts thirty days , or confifts of 
thirty maffes j fervizio per i morti, che 
dura trenta giorni, o che confifte intren- 
ta mele. 

A TREPAN 5 s- [ a furgeon’s inftru- 
ment indented like a faw, with which 
they open a broken fcull | trapano, s. me 

A trepan fa fharpery a cheat ] un fur- 
bo, un truffatore. 

To trepan, ex. to trepan a 
panareun cranio. 

To trepan [ to enfnare or decoy ] adef- 
care, allettare , lufingare, invitare , ti- 


tutto treman- 


feull > tra- 


herb commonly - 
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vate alle fue voglie con DARE i 9 
e inganni, acchiappare . DA 

To trepan one into a premunire , fas 
ve una burla, 0 un tiro ad uno. 

TREPANNED , adj. trapanato , v. To 
trepan . a 

A TREPANNER, s. un furbo , un gure 
done, un furfante, un ingannatore. 

.TREPIDATION , s. | trembling ] tree 
by viele ,s- f. il erepidare. 

TRESPASS , S. [ offence, crime tf 
fatto, fallo, dives pecsato Tn er 
fefa, trafgreffione, s. f. 

Forgive us our trefpaffes , perdonaci le 
noftre oftefe. 

To trefpafs againft [ to offend ] offen. 
dere, pret. offefi. 

To trefpafs, upon[ to tranfgrefs ] eraf- 
gredire , violare , infringere > fallire, 
pref. trafsredifco , fallifco. 

To trefpafs upon the law , violare, 
trafgredire la legge. 

I fear to trefpafs upon you , or upor 
your patience, temo d’abufare la pazien- 
za vofira. 

A TRESPASSER , S. trafgreffore , vio- 
latore, offenditore, s. m. 

A TRESS, s. [a lock of hair] treccia 
di capellé. 

Her golden treffes, Je fue trecce d’oro , 
le fue bionde trecce. 

A TRESTLE, ss [athree-footed ftool J 
un tripode. i 

A treftle [ to fet a table or anything 
elfe upon J frefpolo , s. m. frumento dé 
tre piedi fopra °I quale fi pofan le mene 
fe, 0 altro. 

TRETLES, s. [the dung of a rabbet] 
fterco di coniglio. 

A TREFET , s. { an iron inftrument 
with three feet, to fet a pot or fauce-pan 
over the fire] treppiede, etreppie ys. Me 
fivumento triangolare di ferro con tre pite 
di, per ufo di cucina. 

TREY, v. Trea. 


TRI 


A TRIAL , s. [ effay or experiment J 
prova, efperienza , s. f. faggio , cimen= 
to, Ss. m. 


To make a trial ofathing , far prova” 


di che che fi fia, provarla, efperimentar- 
la, farne Vefperienza . 


To giveatrialofone’s skill, dar prove 


di quel che l’uom [a fave. x 

A trial [ or endeavour ] sforzo, after 
tato, s. m. 

A trial at law , 
m. 

To bring a prifoner to-his trial , fare 
il proceffo ad un criminale. 

When are you to have a trial? |guan- 
do farà giudicata la voftva caufa? 

A TRIANGLE, s. [ a figure with 
three angles ] triangolo, una figura di 
tre angoli. 

TRIANGULAR, adj. [ three cornered ] 
triangolare , di tre angoli. 

TRIARIANS, Or TRIARIJ, s. f the ftout 
Roman foldiers in the rear ] triarij, fol- 
dati romani che alloggiavano vicino ale 
la cavalleria. 

A TRIBE ; s. [ a company of people 
dwelling together in the fame ward or 
liberty ] tribu, s.f. unadelle parti, nel- 
le quali anticamente fi dividevano le nas 
zioni, o lecittà, per diftinguere le fchiat= 
te, e la famiglie. : 

A tribe [ race, or familly ] tribo , rag- 

a, famiglia , flivpe. 

Pe Pee Pie Pepe tribe , egli è della 
YALA. 

TRIBULATION , s- [ great trouble 4 
affliction } tribolazione , afflizione , mos 
leftia, s. f. affanno. s. m. +, 

ue TRIBUNAL , s f a judgement-feat } 
Q4g tribe 


lite , s. f. proceffo è 


S. 
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tribunale , s. m. /uogo dove rifeggono 3 el frafca , 


giudici a render ragione. , ; 
A TRIBUNE, Ss. | a magiftrate among 
the Romans ] tribuno, s. m. nome di ma- 
giftrato della vepublica Romana. |. 
The office of a Roman tribune, trzbu- 
no, il grado , e l’ufficio del tvibunato. 
TRIBUTARY » adj. [ that pays tribu- 
te ] tributario , obbligato a pagar tribu- 
alii 2 
TRIBUTE è 


s. what a prince or ftate 
pays to another as a token of dependan- 
ce, tributo , s. m. cenfo che fi paga da 
un principe, 0 da uno fato adun altro, 
in fegno di dependenza. 

Tribute [or tax ] tributo, taffa , cen- 
fo che fi paga dal vaffallo , 0 dal fuddito 
al fuo fignore . ‘ sia 

sk To pay tribute to nature [ to die ] 
pagare il tributo alla natura , morire + 

TRICE, S ex. inatrice, 7munm punto, 
in un momento, inun attimo , inun bat- 
tev docchio. 7 

A TRICK, s. [awile, a deceit ] t7ro, 
ziatto s giro, vigirvo, s.m. burla , furbe- 
gia, invenzione, fottigliezza , s. f. 

. Iknow none of your tricks, #0 non in- 
tendo i voftri vigirî , 0 le voftre fotti 
gliezze è : 

To play one a trick , to ferve him a 
trick, to put a trick uponhim, fare una 
burla, o un tiro ad uno , acchiapparlo 4 
angannario . 

A bafetrick, aknavith trick , wa azio- 
we indegna, una furberta . i 

A fimple trick , una fehiocchezza. 
__A slippery trick , mancamento di pa- 
gola . sid 

To play one aslippery trick [ to fail of 
one’s promife to him ] mancar dz paro- 
Za ad uno. 

He isfull oftricks, eglz è pieno di ma- 
Fizia. 

A trick [ or lift at cards ] una mano. 

To trick [to putatrick upon, to bub- 
ble, or cheat ] burlare; fare una burla, 
acchiappare, giuntare , mariuolare, in- 
gannare » gabbare. | 

To trick [ ‘in painting ] abbozzare, 
day la prima forma così alla groffa . 

To trick up [ or fet out ] parare, or- 
nare, abbigliare. 

. To trick one’s felf up, pararfi , abbi- 
gltarft . ) 

+ TRICKED » adj. ecchiappito è v. To 
trick. 

The TRICKER; S..[ ofagun ] gril/o, 
m. 

A TRICKLE,s. [ordrop] gocciola,s.f. 
A trickle of water, una gocciola d’ac- 
gua. 

To trickle, or to trickle down [ torun 
down by drops ] gocciolare; cafcar a goc- 
giole. 

TRICKLED, ad). ‘socciolato. 

TRICKLING , ad}. gocciolante , che goc- 
tiola. Ra 

A TRIDENT ;; s. [ a three-forked ma- 
ce ] tridente, s. m. ' 

Neptune’s trident, #/ tridente di Net- 
zuno . 

TRIENNIAL , adj. [that continues 
three years, or that happensevery third 
Year] triennio , che dura tre anni, che 
ATIVA Ogni tre nani . 

A triennial parliament, un parlamento 
d1ICHNIO è 

; A triennial meeting , un affemblea che 
fi fa di tre, in tre anni. 

A TRIER, S. faggiatore , s. m. colui 
che faggia. 

O TRIFALLOW [ to till or plongh 
land the third time ] terzare , termine 
d’agricoltura , avavela terza volta. 

A TRIFLE, s. [ a whiffling filly thing ] 
bagatella , baja, ciàneia 4 cofa di poco 


s. 


tella. 


ling ] di niente, 
poca importanza , frivolo , vano. 


TRL PIRO SP wiih sie 
frafcheria , ciammengo- 
as. f +. wir), MISI au 

It is a meer tfille, è una pura bagat- 


To Îtand upon trifles , arreffarf , ba- 


dare, dare orecchio a cofe frivole . 


To trifle [totoy] cianciare, feherza- 


re, burlare , far bagatelle , chiacchiera- 
ve 4 VARESGIATE , frafcheggiare 5 buffa- 
re. fetoccheggiare . 


To trifle away one’s time, fpender il 


tempo invano, ftare a bada. 


A TRIFLER, S. bagattellieve 5 giocola- 


Tore 4 Ss. m. 


RIFLING 4 S. ciancia 5 baja, burla, 


bagatella, s.f. fcherzo, badalucco , traf- 
tullo,.s. m. 


of no moment » whif- 


Trifling , adj. 
5; poco momento , 0 di 


A trifling bufinefs, un affare di niente, 


di poco momento , una bagatella. 


To rRrIG [to catch or ftop a wheel ] 


fermare, incatenare una ruota . 


To trig [to fet a mark to ftand at, in 
playing at nine-pins ] fegnare a qualche- 
duno il luogo donde deve giuocare nel giuo- 
co degli sbrigli. _ 

TRIGAMY , s. [ the having three hus- 
bands, or three wives ] Jo (fato di colui 
che ha tre mogli, o di colet , che ha tre 
mariti. 

TRIGGED, adj. fermato, incatenato . 

A TRIGGER , s. [ an iron to trig a 
wheel ] pezzo di ferro col quale , fi ferman 
le ruote d’un carro, 0 carrozza in un luo- 


go fcofcefo. 


A trigger, s. [a hook which holds the 
{pring of a gun-lock ] gri//o, s. m. 

A TRIGON, s. [ a triangle ] trzango- 
Jo, s. m. figura di tre angoli. i 

TRIGONAL , adj. [ triangular ] tréan- 
golare, di tre angoli. i 

TRIGONOMETRY , s. [ the art ofmea- 
furing triangles ] trigonometria , s.f. Par- 
te di mifurare i triangoli. 

TRILATERAL , adj. [ that has three 
fides ] che ha tre lati. 

A TRILL, s. [ aquivering or fhaking , 
with voice [ or inftrument | trz//o, s. m. 

To trill | or quaver ] gorgheggiare, ti- 
var di gorgia. 

To trill [to drop, or trickle down] 
gocciolare , cafcare a gocciola. 

Trim [ neat in clothes, fpruce, fine ] 
pulito, attillato , affettato ; ben alla vita. 

Trim [ neat, fine, handfome , bello, 
pulito, ben fatto. 

The trim of a fhip [ the proportion of 
ballaft , which conduceth moft aptly to 
her good failing | fffva , zavorra-che fi 
mette nella fentina d’un vafcello , accio- 
chè ftia part, e non barcolli. 

To trim [ or furnish ] guernzre ,e guar- 
nive, fornire , pref. guernifco , guarnifco , 
fornifco. > 

To trim afuitofclothes with ribbons, 
guernire un abito di naffri. | 

To trim with filver orgold lace, gal- 
lonave d’argento, o d’oro. 

To trim [ or fhave] one, radere uno, 
farli in barba. 

To trima boat [to fet her fo even on 
both fides as to balance her, fothat fhe 
does not {wag one way more than the o- 
ther ] mettere una barcainiftivay pares- 
giavla in modo che.non barcolli. 

To trim [ to carry it fair between two 
parties ] ftar di mezzo , temporeggiare , 
mavigar fecondo il vento. 

To trim [ or drefs ] up, aggiufare, 
accomodare, parare , ornare. ” 

To trim [or mend up ] old clothes., 
accomodare, rappegzare abiti vecchi. 

; To trim up a tree, diramare un al- 
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TRIMLY , adv.[ teatly }pulsbomente. — 

, TRIMMED 4 adj. guernito , guarnito è 
fornito, v. To trim. — |. °° 1 
A TRIMMER, s. [ one that ttims, or 
carries fair with both parties] un man- 
cino manritto, chetiene dalle due bande 
TRIMMING , S. 2/ guarnive. __ x 
«The trimming of a fuit, guarnimen- 
‘cò , fornimento @abito. = = 0° 
STRIMNESS, s. pulizia , Sarbatezzà > 
aggiuftatezza, Zalantevia, s. f. 
TRINE, adj. | belonging to the num- 
ber of three ] trinò, di tre. Mo 
The trine afpé& of two pianets [ when - 
they are diftant from one another 120- 
degrees, or a third part of the zodiack J} 
trino afpetto di due pianeti , quella linen, 
o raggio che comprende la terza paite del 
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The TRINITY, s. > on 
uno Dio în tre 


I 6 
three perfons ] trinita , 
perfone . Pra 
Trinity-funday [the firft funday after 
whit-funday ] /a domenica della tvinéita. 
A TRINKET, s. [ the top-gallaut , or 
the higheft fail of any maft in a fhip ] 
trinchetto , s. în. 
Trinckets, s. [ gewgaws , toys ] ba- 
gatelle, ciancie , cianciafrufcole , ciam» 
mengole, s. f. "i 
A TRIP , [.a ftumble , a falfe tep] — 
orto, inciampo . E 
A trip [or herd] of goats, una trup- - 
pa di capre. 3 
A trip [a fhort journey, or voyage ] : 


a 


La 


una fcorfa, un piccolo viaggio, un giro. 


To trip.[ to ftumble ] sreiampare, in- 
toppare s porre il piede in fallo în andando. 

To tip [.to. walk. nimbly upon the 
toes ] camminare fulla punta de’piedt. 

To trip[ to hop ]faltellare s arrancare. 

He trips with histongue, da lingua gli — 
vacilla, egli non Sa quel che dice . | 

To trip one up [ to trip up one’s heels] 
dare sl gambetto, o dar collagamba ad 
uno, farlo cafcare. i 

TRIPARTITE, adj. [ divided into three 
parts ] tripartito , partito , partito tn tre. 

TRIPE , s. [ part of the entrails of 
neat cattle , parboiled and cleanfed for 
eating ] trippa, s. f. 

A tripe-woman , una ventrajuola,s.f. 
donna che vende delle tvippe . i 
TRIPERY , S. mercato, dove fi vendon 

le trippe. 

TRIPETALOUS. 5 ad}. ex. tripetalous 
plants, adj. [ thofe whofe flovers confift 
of three leaves ] piante , di cui i fiori 
fon compofti di tre foglie. 

A TRIPHTHONG 4 s. [ three vowels joi- 
ned together and making one found 
tritongo 4 fillaba compofta di tre vocali 
che formano un folofuono. — 

TRIPLE, adj. [ or three-fold ] triplice, 
triplicato . i 

Te Pope’s triple crown , /a triplice co- 
vona del Papa, la tiara del Papa. 

pt he triple-tree [ or gallows ] /e for- 
che. 

To triple [ or fold three times] trip/z- 
CAVE 5 VINtEVZAVE è 

TRIPLICATE, adj. [tripled ] triplica- 
to, vinterzato. i 

TRIPLICATION, Ss. [ a making triple ] 
a] triplicare. 

TRIPLICITY , s. [ the quality of that 
which is triple ] sriplicità, s. f. trino, 
Ss. ni. 

A TRIPOD, 5. [ a three-footed ftool, 
ufed by the Prieftefs of Apollo at Del. - 
phos ] tripode, s. m. 

'TripOLY., s. [a ftone ufed by lapida- 
riésto polith their jewels ] tripol:, fpe- 
Zie di pietra a pulire. 

To TRISE , or to trife up [ to hale 
up any thing by a dead rope , that is , 
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one riot running in a pulley] tirar fu a 
Bordo d’un vafcello con fune. 

A TRISSYLLABLE, s. [a word confi- 
Ring of three fyllables ] trifillabo, voce 
compofta di tre fillabe. 

TRITE, adj. [ thread-bare, common ] 
trito, comune, ufitato. 

_ A trite faying, un detto comune, un 
proverbio . 4 

_ A TRITON, s- [a fabulous fea-deity , 
Neptune-s trumpeter ] Tritone, Dio ma- 
rino favolofo, che è il trombetto di Net- 
i uno. | 

| .* A triton [a vane, or weather-cock ] 
girella » banderuola ; s. f. i 

" Atritone [ in mufick ,a greater fourth] 
trituono , s. m. voce muficale . 

in | TRITURABLE, adj. [ that may be tri- 
turated ] che fi può tritare. 

To rRITURATE { a chimical expref- 
fion’, for to pulverize ] tritare. 

TRITURATED, adj. tritato . 
 TRITURATION, S. tritura, S.f. il tri- 
tare. 

TriviaL, adj. [common, ordinary ] 
‘triviale , feriale , comune , ordinario , vol- 

ALO è 3 i 

‘TRIVIALLY , adv. trivialmente, ferial- 
mente, comunemente , ovdinariamente . 

TriUuMPH, s.[a folemn pomp or fhew 
| at the return of a victorious general from 

the wars, ufed by the ancient Romans] 
zrionfo s s.m. pompa, o fefta pubblica , 
che fi faceva in Roma, in onor de’ capi 
tani, quando vitornavan coil efercito vin- 
CItore » i i ‘ 

. 3 A triumph [or vittory] trionfo , 
vittoria . 

_-To triumph [to make a folemn and 
pompous entry } trionfare, e triunfare , 
ricever 1’ onor del trionfo. 

» Sg To triumph over [ to vanquih, to 
overcome | trionfare, vincere, foggioga- 
sé, aver la. vittoria > 
To triumph over one’s enemies, #r/02- 
far de’ fuoi nemici. 

«ge To triumph [to fubdue, or mafter] 
over one’s paflions , vincere, domare le 
fue paffioni.. — 

sc To triumph [ to glory, to take pri- 
de in] trionfare, godere, fefteggiare , 
wantarfi, preggiarfi.. _ 

«TriumpHaL., ad). [ belonging to a 
triumph ] trionfale , di trionfo. | 

A triumphal chariot , us carro. trign- 
fale. | nk i 

TRIUMPHANT, adj. [ triumphing, vi 
Rorious ] trionfante che trionfa, trion- 
fale, vittoriofo i i 

A triumphant chariot , um carro trion- 
ale. ahve : 
| TRIUMPHANTLY 5 adj. [in a trium- 
phant manner | trionfalmente, con trion- 
fo, 4 guifa di trionfo. i 

-TRIUMPHED Over, adj. trionfato, vin- 
to, foggiogato. 

,»A TRIUMPHER 3 S: 
che trionfa . . 
a TRIUMPHING , s. dl trionfare, 
a A TRIUMVIR » s. [ one of three magi- 
ftrates that governed the Roman Empi- 
re in chief | .triumvzro, s. m. uno de tre 
del tviumuvirato i 
TRIUMVIRATE , s. [the office of a 
triumwvir | tyZumvirato, s. mM. 
_ TRIUNE, ad). ex. the triune God, um 
Solo Dio in tre perfone 
TER O- 


A TROCHISK , s. [a phyfical compofi- 
tion] trocifco , sem. fpezie di medica- 
mento . i 

Trop, or TRoDDEN ; adj. calpeftato. 
v. To tread. 

A trodden road 5 cammino battuto ,y 
prada battuta. 


a 


grionfatore y sem: 


To TROLL about [to ramble up and 
down] correre, fcorrezzare, vagabonda- 
re, andar qua e là per le firade, fcorrer 
la cavallina . 

To troll away [to make hafte with 
one’s bufinefs ] fpacciarfi , sbrigarfi , li- 
Gan > affrettarfi , far prefto che che fi 
19. 

To troll for fith, pefcar del pefce coll?’ 
amo. 

To trollialong with one’s words’, par- 
lar prefto. 

A troll-fiower, s. [a plant ] vanunco- 


do, e vanunculo, s. m. forta d’ erba. 


Troll-madam , s. [a game which is 
called pidgeons holes] giuoco che fi fa 
con pallottole. 

A TROLLOP, s. [a nafty slut, a slat- 
terly woman ] una fugliarda, una fchi- 
fa, una donna fporca, una Jrorcaccia . 

TRONACE, Ss. [a cuftom ortoll taken 
from the weighing of wool ] diritto, che 
fi paga per pefare la lana. 

A TRONATOR, s. [an officer whofe 
bufinefs it was to weigh wool brought 
into the city of London ] ufficiale, il di 
cui uffizio era di pefave la lana, ch eva 
trafportata nella Citta di Londra. 

A Troop, s. [ a multitude of people ] 
truppa , frotta, s. f- fformo, ftuolo, s. m. 
j A troop of foldiers, una truppa di fol- 

att. 

A troop of horfe, una compagnia di 
cavalleria . 

Troops [or forces] truppe , forze , 
gente di guerra, uw efercito. 

To troop [ to get or flock, together ] 
adunarfi , ragunarfi. 

To troop away, or to troop off [ to 
get away, to run away ] campare, fal- 
varfi, fuggive, pret. fugso. 

A TROOPER , s. [a horfe-foldier ] un 
cavaliere, un foldato a cavallo. 
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Se To trot [to run] up and down > 
trottare, correr qua e la, andar sd e giù. 
«TROTH, s. [truth ] vero, fede. © © 

By my troth, da vero, alla fe, per 
mia fe. . : 

A TROTTER , s. [or trotting horfe ] 
un trottatore, un cavallo che trotta. 

i Ttoskera [ or fheeps-feet ] peducci , 

TROTTING, s. trotto, s.m. df trottas 
ve» i i 
| Trotting , adj. ex. a trotting-horfe , 
un cavallo che trotta, che va di trotto + 

TROUBLE) S. [ inconveniency , pains } 
pena , fatica, incomoditad, s. f. faftidios 
incomodo , travaglio , affanno, impac- 
cio, Ss. m. 

To be a trouble to , incomodare, fa- 
ftidire, importunare . 

His old age is no trouble to him, /@ 
fua vecchiezza non Il incomoda. 

Without any trouble , fenza veruna 
pena, 0 incomodo. 

With little trouble, Senza molta fae 
tica. i i 

Trouble [ misfortune, crofs-accidents 
forrow , difquiet of mind, difturbance { 
difgrazia ,difavventura , traverfia , affli« 
zione , S. f. difturbo , infortunio, s. m. 

It is a great trouble to me to fee him itt 
that condition, mz rincrefce molto, fento 
una dura pena di vederlo in tale fiato. 

To be introuble, effere in pena, effer 
travagliato. . 

To bring one into troubles, travaslize 
re, angufttare alcuno, darlî travaglio > 
o afflizione 

You brought me into all thefe trou- 
bles, voz fete la cagione di tutti quefti 
mici difturbi . 

To bring one’s felfinto troubles, tirarfe 
adoffo, o procacciarfi delle difgrazie . 

To get one out of trouble , tirar uno 


A TROPE , s. [a term in rhetorick 5 d’impaccio. 


fignifying the turn of a word from its 
proper and genuine fignification to ano- 
ther ] tropo, s. m. termine rettorico » 

A TROPHY , Ss. [a monument fet up 
in a place where enemies were vanqui- 
fhed, with their enfigns, warlike har- 
neffes, and other fpoils hanging on it] 
trofeo, s.m. 

_ Trophy-money [a duty of 4 d. paid 
annually by houfe-keepers to the train- 
bands, for the drums, colours, @'c. for 

their refpeétive companies ] ta/fz di quat- 
tro foldt ch’ ogni capo di famiglia page 

ogn anno per le foefe de tamburi, ften- 
ardî , &c. della compagnia. 

TROPICAL , adj. [ belonging to the tro- 
pick ] tropico. 

The TROPICKS , s. [ are two circles of 
the {phere , parallel to the equinoétial li- 
ne, Or equator, and equally diftant from 
it about 23 degrees, 40 minutes] tropz- 
ci, s.m. due circol: della sfera, paralle 
li all’ equatore..., 

° TropoLocicaLt , adj. [ belonging to 
trORALOgY.a or moral ] tropologico, mo- 
rale 

The tropological fenfe., z/ fenfo tropo- 
logico, 0 morale. - 

Tropotocy, s..[ a figurative or mo- 
ral difcourfe] difcorfo tropologico, 0 mo- 
vale « 

A TROT, s. [a horfe’s , or faddiebeait’s , 
going between apace and a gallop | trot- 
to, s.m. una fpezie degli andari del ca- 
vallo ,-0 altra beftia da fella, ch'è tra°l 
baffo comunale ce} galoppo . 

sc An old trot [an old woman] une 
vecchia è 

A trot-town [a gadder ] um perdigior- 
no; uno fcioperato , un vagabondo. 

To trot, [ to go a jolting pace, as a 
horfe | trottare , aadar dé trotto + 


Trouble [ confufion, difturbance ] di- 
furbo ,fiurbo , difordine , imbroglio, s. me 
confufione s turbolenza , s. f. 

The troubles of ftate , le turbolenze 
a’ uno ftato. 

Trouble [ vexation , anxiety ] cura, mo- 
leftia, folecitudine, tribolazione, anguftiay 
s. f. affanno , penfiero , travaglio, s. m. 

A trouble-feaft , um importuno, un ue 
mo faftidiofo . 

To trouble [to make water , or any 
other liquor, thick or muddy ] sntorbie 
dare, far divenîr torbido. 

To trouble the water of a fpring , #17 
torbidar P acqua duna fontana. 

To trouble [to be troublefome to, to 
importune ] difurbare, fturbare, inco- 
modare, moleftare , importunare . 

To trouble one’s reft , diffurbare P al« 
trui vipofo. 

To trouble the publick peace, /turba- 
ve la pubblica tranquillità, 

To trouble the ftate, caufar tuvboien- 
ze nello ftato. 

Why do you trouble yourfelf with fuck 
a man? perché volete vot impacciarvi, o 
pigliarvi cura d’un tale uomo? © — 

“Bo not trouble yourfelf, nom vz pis 
gliate fafidio . 

To trouble [to difturb, or interrupt J 
fiurbave , interrompere, impacczare, in 
trigave , impedire , dar noja , flornare- 

To trouble one’s converfation, furba» 
ve V altrui converfazione « 

To trouble one at work, /fornare uno 
del fuo lavoro. me 

To trouble [to vex , t0 difquiet, to 
afflict Jimbarazzare, inquictare, trava- 
gliare 4 i) A dare affanno , affan= 
} 14 DIFLIC SETE è 
nare» Area troubles me much, queffa 
novella m’ affligge, mi da affanno . 
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Nothing troubleshim, non 5 imbaraz- wna tangoccia, una feminuccia , una done 
E 


wa di nulla. 

What need you trouble yourfelf > che 
v importa quefio, di che v imbarazza- 
te, di che v'ingerite. — 

Nothing troubles me more, queffo è 
quel che più m affligge , 0 m° affanna. 

Toltrouble [ to caufe pain, to torment] 
affliagere , tormentare, penare, imcomo- 
dare, moleftare . 

The gout troubles me much ; la gotta 
m affligge, 0 mi tormenta molto. —. 

(tHE g6 a. me, mi rincrefce 5 mt dif- 
piace. vu 

Do not trouble my head with your 
nonfenfe, non ffate a rompermi la tefta 
co’ voftri {propofit: - 

iter a i difturbato sffurbato , 
incomodato , moleftato , importunato , af- 
fiitto. à 

Troubled with a diftemper, afflitto da 

qualche malattia . 

Troubled with various thoughts, com- 
battuto da vari penfieri . 

I am troubled at it, mene difpiace , 
mene rincrefce . 

Troubled water, acgua torbida. 

P. To fish in troubled water , pefcare 
gn acqua torbida. 

A TROUBLER), s. perturbatore , fturba- 
tore, sm, turbatrice, s. f. 

TROUBLESOME, adj.[ that caufes trou- 
ble] affannofo , angofciofo, annojofo , 
duro, nejofo, faftidiofo, gravofo , tmpor- 
tuno, penofo, tormentofo, cattivo, in- 
crefcevole, moaleftevole. È 

A troublefome bufinefs , un cattivo ne- 
gozio, un affare imbrogliato. 

A troublefome man, unm importuno , 
un uomo nojofo, o faftidiofo. 

Troublefome times, temp? calamztoft + 

To be troublefome , effer incomodo , im- 
portuno , nojofo, molefto, annojofo . 

A troublefome man at law, un becca- 
lite. i 

This is a troublefome world we live 
in, queffo mondo è pieno d’ angofcie, e 
d’ affanni. 

A TROUGH, s. [ for hogs to feed in] 
truogo , truogolo, s. m. 

A krieading-trough , madiz, s. f. 

A finith’s trough, truogolo di fabro. 

A trough of the fea [among failers , 
the hollow made between any two wa- 
ves in a rowling fea] una valle fra due 
onde. 

To rrounceE [ or abufe ] ma/trattare, 
firapazzare . 

To trounce [ to Sharp or bubble] one 
of his money , sbufare alcuno , acchiappar- 
li, fevoccarli î fuot danari , martuolarlo . 

TROUNCED, adj. maltrattato , firapaz- 
gato + 

A TROUP, v. Troop. 

A TROUT, s. [a delicate fifh ] trot, 
s. f. pefce noto per la fua delicatezza. 

The falmon-trout, trota fermoniera. 

se A trout [a confident fellow ] wa 
confidente, um amico fidato. 

To TRow [to believe ] credere . 

A TROWEL, s. fa mafon’s trood to 
fpread mortar with ] cazzuola, s. f. me- 
fiola di ferro, colla quale î muratori pt- 
gliano la calcina. 

To TROWL, v. To troll. 

TROY-WEIGHT [2 weight of 12 ounces 
to the pound] Sorta di pefo di dodici on- 

ce la libbra. 


TR. Us 


A TruantT’, s [ a vagabound, ala 
zy, loitering fellow] wn vagabondo , 
un perdigiorno , um infingardo. 

To play the truant {to abfent from 

£ chool ] fuggire la feuola. 

TRUB-TAIL , ss [alittle fquat woman] 


wt FEO Ti i ENT ee 
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nicciuola . : 

A TRUCE , s. [a ceffation of arms] 
tregua , s.f. fofpendimento d’ arme. 

A TRUCHMAN , s. [ aninterpreter ] un 
interprete , un turcimanna . 

TRUCIDATION , s. [ a cruel murdering ] 
trucidazione , s. f. : 

Truck , s. [ exchange or bartering ] 
baratto, s.m. 

To truck [to barter or exchange ] ba- 
vattave , cambiar cofa a cofa. 

TRUCKED , adj. bavattato. 

A TRUCKER, s. Garattieve, S. m. che 
fe baratto. 

“TRUCKING, s. baratto , cambio, s.m. 
il barattare è i 

A TRUCKLE, s. [alittle running wheel ] 
girella , s.f. picciola ruota, per lo più 
di legno. 

A Truckle-bed, una carriuola, letto , 
che in vece di piedi ha quattro girelle, 
e tienfi fotto altri letti. 

To truckle, [to fubmit, to yield, or 
buckle to] fommetterfi , cedere, venderfi , 
arrenderfi . pret. refi, arrefi è È 

To truckle under or to one, fommet- 
terfì a qualcheduno . 

TRUCKLING , Ss. fommiffione, s. f. ib 
Sommetterfì + 

Trucks , s. [a kind of billiards] trucco , 
s.m. forta di giuoco di palle. 

The truck-table, tavola dove fi gtuo- 
ca al trucco. 

, TRUCULENT , [ of a cruel, ftern, fier- 
ce look or difpofition } feroce , burbero , 
arcigno , crudele, fpietato, fiero. 

To TRUDGE [ to trout up and down] 
trottare , andar sù e git, o qua e lè, 
andare attorna . 

To trudge a-foot, andare a piedi. 


To trudge, [to toll and moll] affe- 


ticarfi, affannarfi, darfi pena ; 0 affanno. 

TRUDGING 4 Ss. pena, travaglio, affan- 
20 » 

TRUE, adj.[ certain, fure ] vero, cer- 
to, ficuro. 

His account is true, z/ racconto è vero. 

He does not fpeak a true word, non 
dice una parola di vero. 

A true diamond, un vero diamante. 

That’s the true meaning of the author, 
quefto è zl vero fenfo dell’ autore . 

True, [ faithful, trufty ] vero, fince- 
ro, fvifcerato , fedele, leale. 

A true friend , uz vero amico, un’ ami- 
co fincero , 0 leale. ‘ 
; di) true for arrant ] knave, n pretto 

urbo . 

To be true [or faithful ] to one, ef- 
Ser fedele ad uno, fervarli fede. 

True [exatt] efatto. è : 

A true juftice, un’ efatta ginftizia. 

To fpeak true {or corre&t ] englifh , 
parlar buon Inglefe, parlar Inglefe cor- 
rettamente . 

To fpeak true, [ or the truth ] dire la 
verità, 0 il vero. 

°Tis likely enough to be true , /a@ co- 
fa è molta verifimile . 

He gueffed true, l haben indovinata. 

True-hearted , adj. franco , fincero , 
fehietto , libero , leale, fedele , di buona 
fede, vero. 

True-heartednefs, s. /ealt2, fincerità, 
buona fede , fchiettezza , franchezza ys. f. 
True-love , s. [a plant] uva dz vol- 
pe. i 

TRUENESS, s. [ fincerity ] fincerita , 
Schiettezza , fracchezza, s.f. candore , 
Ss. m. 

A Truc [a hod to carry mortar in] 
truogolo di fabbricatore . 

A TRULL,s.[orharlot ] una bagafcia , 
una fgualdrina, una puttana vile. 

TRULX » adv. [in truth, fincerely ] 


PSE, 


s 


veramente , în verità, in vero, fincer® 
mente, alla fe. 


A TRUMP, sì [ a winning or vi&to= | 


rious card ] trionfo. 

To have trumps, aver trionfi. 

The trump-card, il trionfo. 

To be put to one’s trumps f or fhifts] 
trovarfi alle firette , effer ridotto all’ eftre- 
mità « 

A trump [or trumpet ] trombetta, s. f. 

The trump of an elephant, /a trom 
ba, la probofcide d’ un elefante. 


To trump [ to take with a trump } 


prendere con un trionfo . 

To trump [or cry up] trombettares 
efaltare . 

TRUMPERY, s. [ traf, old paultry 
ftuff ] cencî, ciabatte, ciarpe, robe vece 
chie , vecchiame . 

A TRUMPET, s. [ a warlike mufical 
inftrument ] tromba , s.f.. frumento di 
fiato , proprio della milizia. i 

To found the trumpet , trombettare y 
fuonar la tromba. 

To proclaim by found of trumpet; 
proclamare al fuon dî tromba. + . 

A trumpet-marine, uaa tromba matte 
na. 

A little trumpet, wna trombetta. 

To trumpet [ to found a trumpet ] trome 
dettare , fuonar la tromba . 

“e To trumpet [to publish, to fpread 
abroad, to proclaim] trombettare, pu= 
blicare, manifeffare, divulgare, procla» 
mare. 

Homer trumpets forth Achilles in his 
praife, Omero è la tromba delle lodid’ A= 
chille . 

A TRUMPETER, s. [ he that founds the 
trumpet ] trombetta, e trombetto, s. ime 
fonator di tromba. ; 

A TRUNCHEON, s. [a fhort club] um 
baftone. 

A TRUNDLE, p. [a carriage with low 
wheels, to draw heavy burdens on ] car- 
riuola , s. f. firumento di legname com 
quattro girelle, e ferve per tirare gravs 

efi. 

7 Fo trundle [to roll along] rotolare, 
e ruotolare » : 

Trundle-bed , v. Truckle-bed. 

Trundle-tail [a wench which runs up 
and down with a draggte-tail } una der= 
ghinella che fcorre le ftvade (pazzando la 
terra collo ftrafcico della gonna. È 

A TRUNK, Ss. [ orcheft | cofama, s. me 
caffa, s.f. 

A trunk covered with leather, sm, 
baulle. | 

An iron trunk, wm forziere. 

A trunk-maker, un baullajo. 

The trunk [ or body ] of a tree, #2 
tronco dun albero . 

The trunk of a man’s body, #/ buffo. 

The trunk of a figure , # buffo, il tore 
fo d'una ftatua. . i 

A trunk [or pipe] to fhoot pellets, 
cerbottana , s.f. mazza der vota dena 
tro a guifa di canna, per la quale con 
forza di fiato fi [pigne fuora colla bocca 
palla di terra. © | 

A trunk [or wooden pipe for the con- 
veyance of water] cannone da condot+ 
ti, doccia, s. f. canaletto di legno , perlo 
quale fi fa correre unitamente l acqua . 

An elephant’s trunk, Ja tromba, o la 
probofeide d’ un elefante. t 

Trunk-breeches, brache. 


TRUNNIONS, Ss. [ thofe knots or bune > 


ches of a gun, which bear her up upon 
the cheeks of the carriage ] orecchionè 
di cannone è 

A truss, s. [a bundle] fardello, fan. 
Scio, faftello, s.m. . 
- A trufs of hay, un faftello, o fafcio 
di fieno è « r 


A trite 
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A trufs [ a kind of bandage for per. 
fons that are burften]} brachiere, s.m. 
fafciacura di ferro , 0 di cuoso per Softener 
gl inteftini, che cafcan nella coglia per 
crepatura . 
To trufs up [to tie up ]/egare, anno. 
dare, attaccare . 
To trufs up one’shair, /egarfi , anno- 
darli i capelli. 
To trufs a fowl, accomodareun polla- 
vO. ( x 
fra trufs [ to make a fardel ] zmballa- 
av fardello . 
o trufs [ or fnatch up ] /evar fu, pore 
tar via. 
An eagle truffes a leveret, un” aquila 
Teva fu un lepratto . , 
To trufs [orhang ] upon a tree, ap- 
piccare ad uw albero . i 
. To trufs up one’s cloaths, fuccignerfi , 
levar fu i veftimenti, pref. fuccingo, 
pret. fuccinfi. 
Truffed up, adj. legato, annodato , at- 
faccato , v. To trufs. 
A horfe well trufled, un cavallo rac 
colto + 
TRUST, s- [ confidence, affurance ] 
confidenza , e confidanza , fede, fiducia, 
s. f. 
_ To put one’s truft in God, metter la 
fua confidenza in Dio, confidare în Dio. 
There's no truft to be put in him, 
| mon è da por fede in lui, egli nonè una 
i perfona da poterfi fidare. 
Truft [ depofitum ] depofito, s. m. 
| «To put one in truft with a thing , con- 
| fidave-che che fi fia ad uno, depofitarlo 
: selle fue mani. 
A feoffee of truft, un fidecomiffario. 
A place of great truft, una carica im- 
| portante, di grand’ importanza. 
«A man of greai truft, un uomo fede- 
‘Liffimo , d’ incorrotta fede. 
Truft [ credit or tick ] credenza, s. f. 
To go or take upon truft, pigliare a 
credenza . 


ve 


To give upon truft, dare a creden-. 


Ra. a 
To truft [ to put one in truft with] 
fidare, confidare, commettere alla fide- 
. lità altrui. 
| To truft one with a fecret, confidare 
| sn fegreto ad uno. 
i I truft you with this diamond , vi fi- 
| do quefto diamante. 
ì To trat [to depend or rely upon] 
| confidare, e confidarfi > fidarfi è afficurar- 
| fi» far capitale. 
i won't truft him, non voglio fidarmi 
a iu. 
To truft one [ to give him credit ] far 
| credenza ad uno, darli qualche cofa a 
a credenza » 
Who willtruft [ or believe ] one word 
he fays? chi vorrà mai preftar fede a quel 
she dice? 
To. truft in God, confidare, merter la 
| Sua confidanza in Dio. 
To truft too much to one’s felf, pre- 
Sones troppo dé fe, fidarfi troppo alle fue 
orze è 
To have fomething to truft to, [or 
to. live upon ] aver di che vivere. 
Tis all I have to truft to, queffo è 
tutto quel che bo nel mondo. 
To truft [ to hope } fperare. 
i Ttrut in God he will recover his 
i health., fpero che Iddio li farà la grazia 
\ di ricuperar la fua fanità. 
im Fas adj. fidato , confidato, v-Tòo 
i truit. 
i . He is not to be trufted, egli non éuo- 
mo da fidarfi . 
| . A truftee, s. [ one that Keeps a truft ] 
depofitario , fidecommiffario . 
A pruttce [one who has an eftate or 
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motey put into his hands fot the ufe of 
another, a guardian ] un curatore » 

Truftee-ihip , curatela. 

Truftily , adv. { faithfully ] fede/men- 
te, lealmente. 

Truftinefs, fedeltà , lealtà, s. £. 

Trufty , adv. [ faithful] fidato, fede- 
le, leale. 

A trufty friend, un’ amico fidato. 

TRUTH , s. [certainty, fidelity] ve- 
rità, s.f. vero, s.m. 

To fpeak or tell the truth, dire la ve- 
Vita. 

To tell you the truth of the matter, 
a dirvi ii vero, a dirvela come fia. 

The naked truth, /a pura, la fehiet- 
ta verità. | 

P. Ail truths are not to be fpoken at 
all times, mou ogni verità fi deve dire 
in ogni tempo. ; 

To preach the truths of the gofpel, 
predicare le verità evangeliche. 

There’s no truth in any thing, zon 
v° è niente di ficdvo fotto”! cielo. 

P. Speak the truth and fhame the de. 
vil, pifcia chiaro, e fatti beffe del me- 
dico , cioè abbi pura, e netta la cofcien- 
za, e non temere. 

In truth [ feriously, without jefting ] 
da vero , în fu’l ferio, feriofamente, per 
certo. . : 

You fhall know the whole truth of 
the matter, voz faprete tutto’l contenu- 
te del negozio. 

There is no truth in him, egli non 
dice il vero. 


ER 


To try [to eflay, to prove] faggia- 
ve, fare il faggio, provare, far la pro- 
va > Sperimentare , far fperienza , cimen- 
tare, tentare. 

To try a fuit of clothes, a pair of 
fhoes, provare un veftimento, un pajo 
di fcarpe. 

To try a friend, fperimentare un’ a- 
Mico. 

To try a medicine, fare fperimento 
d’ una medicina. 

To try a gun, provare un'arma da 
fuoco . 

To try gold by the touchftone , cimen- 
tar loro col paragone. 

To try the chance of war, tentar la 
fortuna della guerra. 

To try [or examine] out a matter, 
efaminare , difcutere, crivellare , confide- 
rare una materia. 

To try by weight, pefare. 

se To try one [to feel his’ pulfe ] ta- 
fave, fcalzare alcuno, viconofcer I’ anz- 
mo di qualcheduno . © 

To try a quarrel by dint of fword, 
decidere, terminare un contefa colla pun- 
ta della fpada. 

To try one for life [ to bring him to 
his trial ] fare i] proceffo ad uno, giu- 
dicarlo 5 fentenziarlo. 

To try [to cleanfe or fine ] vaffinare, 
purificare . hi 

To try metals, raffinare metalli. 

To try a liquor, purificare un liquo- 
vE 

To try by experiments. fare fperimen= 
ti, 

To try conclufions , comentare, metter 
a cimento. _ 

To try one’s skill, far prova delle fue 
forze. 

To try [ to endeavour]cercare, prova: 
ve, tentare, sforzarfî, fare ogni sforzo » 

TryAL, v. Trial. 

TrYED , adj. faggiato, v. To try. 

TRYING, s. faggio, sim. il faggia» 


ve. 
?Tis but trying, #/ tentar non noce» 
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.TUANT, adj. ex. a tuant [afarp, bi- 
ting, jeft ] Bortone, s. m. detto acuto, 
e pungente. 
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TUB. 


. A Tus, s. [a wooden veffel] vaffa 
JO, S.-M. tina, s.f. 
A bucking tub, tinaccio da bucato. 
A kneading tub, una madia. 

A falting [ or powdering ] tub 
nello. . 
4 wi of a = [an idle tale] conto 
a dive a vegghia, conto vano. la È 
la dell’ Deeley. i Fb 
A TUBEROSE , S. [ a white fragrant 
flower ] tuberofa , s.f. fpezie di fiore oda. 
rifero è 
A TUBEROSITY , Ss. [a bunching out] 
tuberofitd, s. f. bitorzolo , bernoccolo”s 
sm. 
TuBEROUS, adj. [full of bunches or 
knots ] tuberofo pieno di bitorzoli , 0 dé 
beynoccoli. 


9 un tin 


TUC. ne 


A Tuck, s. [arapier or Jong fword F 
uno ftocco. 

To tuck [ to turn or gather up] fuce 
cignere, alzare , levar fu, 

To tuck up one’sgown, fuccignerfi la 
gonnella . 

To tuck in the bed clothes, fare en- 
trare D'eftremità delle coperte fotto le col- 
trici. 

TucgED Up, adj. fuccinto, alzato , lex 
vato fu. 

A TUCKER, s. [ a slip of fine linnen 
or lace, pinned along the top of wo- 
mens ftays] gala, s. f. ornamento , che 
portan le donne ful petto, alguanto fuor 
del bufto, cd è una ftrifcia di panno lia 
no, o merletto. 

A tucxer [a fuller of cloth ] follone, 
S. Mm. 

A tucker’s mill, gualchiera, s. f. 

TucksELs, s. [the teeth called grine 
ders] 7 mafcellarz. 


T.U E. 


TuEespAY, s. [the third day of the 
week ] martedì ~ 
Shrove-tnefdays #1 martedì graffo. 


TU.F.: 


A turrer or tuft, s. [alockofhair] 
un ciuffo, o ciuffetto di capelli. 

A tuft of filk, ur fiocco di fera. 

A tuft [ or bunch ] of feathers, uw 
mazzo di piume . ; 

The tuft of a tree, Ze cima d'un al- 
bero. 

A tuft of rufhes, un cefio di sionchi + 

A tuft of trees, un bofco d’ alberi. 

A tuft of grafs, piota, s. f, zolla dé 
terra , che abbia feco Verba. 

The tuft [ thecreft ofa bird ] fe crefe 
d’ un uccello . 

Tuft, adj. velluto. 

Tuft ribbond, naftro velluto » 

TUFTED, adj. velluto. 

A tufted flower, un fiore velluto. 

A tufted lark, un’ allodola creftata + 

Turry , adj. velluto. 


TUG. 


DA s. [a pull] tsrara, firappata $ 
swf, 
To give a tug, dave una tirata. 

A tug [ a wasgon to carry timber] 
wn carro per carregiare legnam?. 

To tug [ to pull ] térare ,¢ trarre, pret. 
trafli . i 

To tug at the oar, tirar 7) remo. 

To tug [ or to labour } hard for ® 

thing » 
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TU™M 

thing; darf molta pena, affannarfi , fu- 
dare per ottenere che che fi fia. 

‘TUGGED , adj. tirato, tratto . mi 

A TUGGER, Ss. quello, o quella che ti- 
ta. 

TUGGING , S. tivamento, s. m. fl tira- 
YE è 

Tugging, adj. ex. A tugging horfe, 
un cavallo da traîno . n 

TUITION 5 s. [ care of one’s education ] 
cura, condotta, s. f. 
. Tuition [ proteAion , patronage ] pro- 
tezzione » difefa, s. f. 


TUL. 
A Turip, s. [ a flower] tulipano 
s, m. Spezie di fiore. _ 
TUM. 


A rumsie, s. Lor fall] cafcata,s s. f 
capitombolo 4 s. mM. " 

‘To tumble [ to throw or roll ] roto- 
lave, e vuotolare, fpignere una cofa per 
terra facendola girare. 

To tumble ftones down a hill., roto/z- 
ve delle pietre dall alto d’ una montagna . 

To tumble one upon a bed, gettare, 
rovefciare uno fopra un Letto. 

To tumble a bed, fconvolgere, metter 
foffopra un letto, disfarlo . 

To tumble [ or rumple ] one’s clothes, 
fcompigliare, Jpiegazzare un abito . 

To tumble down [to make fall ] far 
cafcare 4 gettare per terra. 

5 To tumble over books, fguadernar li- 
ri. 

To tumble [to tumble down ] to fall 
down] cafcare, cadere, pret. caddi, 

To tumble [ to wallow one’s felf ] vol- 
tolarfi, rivoltarfi , gettarft , ftenderfi , di- 
menarfi . 

To tumble upon the bed, voltolarfi , 
gettarfi., dimenarfi fw! letto. 

A fhip that tumbles [ that rolls or la- 
bours in the fea] un vafcello che barcol- 
la , che bordesgia. 

To tumble | to play tumbling tricks J 
capitombolare, far capitomboli. 

TUMBLED, adj. rotolato, v. To tum- 
ble. 

A TUMBLER 
pitomboli . 

A tumbler dog, un baffetto. 
Mach > & # rotolare, v. To tum. 

e. 

Tumbling , adj: ex. To play tumbling 
tricks, fer capitomboli, capitombolare . 

A TUMBREL..s. [or dung cart] ves- 
gia , carretta; s.f. carro ,;s. m. 

A TUMEFaCTION, s. [ a fwelling , a 
caufing to {well ] tumore, enfiamento 5 
Ss. m. gonfiatura; s. f. 
pk TUMEFY [to {well ] exfiare, gon- 

“VE è : 

TUMEFYED, adj. esfiato, gonfiato + 

Tumip, adj. [ {welling ] tuazdo, gon- 
30 è 1 

A tumid ftyle, uno filo gonfio è 

A Tumour, s. [or fwelling] tumore, 
enfiamento, s.m. enfiatura., s. f. 

A tumour in the groin , tiucoue,s. m. 

A TUMULT, s...[ a buftie, uproar, or 
hurly-burly | tumulto, vomore y fracaffo 
di popolo follevato. 
° TumurTuarILyY, adv. tumultuariamen- 
te, con tumulto, 

TUMULTUARY, adj. [done in a tu- 
mult | tumuituario, fatto fenza ordine, 
confufo, pien di tumulto. 

TUMULTUOUS., adj. [ riotous } tymul- 
tuofo, confufo, viottofo , fediziofo. 

TUMULTUOUSLY., adv. tumulruofamen- 
te; con tumulto, tumultuartansente + 

FUN. 
A Tun, s. [or pipe ] botte, s.f. 
A Tun [a meafure of liquids, conta- 


> Ss faltatore, che fa ca- 
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TOWN 
ining 252 gallons ] mifura d’oglio, di 
vino, Oc. che contiene 252 galloni dIn- 
ghilterra, a quattro fogliette per gallone. 

A. tun-weight ['the weight of two 
thoufand pounds] tonnellata , s. f. ter- 
mine mercantile, pefo di duemila libbre. 

A fhip of 200 tunsì, una nave di dur 
cento tonnellate . 

A tun of timber [a meafure of forty 
folid' foot ] mifura di quaranta piedi di 
legname . 

Tun-belly’d , panciuto, che ha la pan- 


cia groffa. 


To tun [to put liquor into a tun ] 7m> 
bottare, mettere il vino nella botte. 

A TUNA, Ss. [anamericantree, inthe 
leaves of which the coftly worms, co- 
cheneal, are bred ] tunz, s. f.: 

TUNABLE , adj. [ harmonious, that is 
agreeable to the rules of mufick ] accor- 
dante, armoniofo . 

A tunable voice 
o armoniofa . 

TUNABLY , adv. armoniofamente, con 
armonia”. i 

A TUNE, s. [anagreement in found ] 
tuono , s. m. accordo, confonanza di voce. 

Melodious tunes , tuond , 0 concenti ar- 
moniofi è 

To fing in tune, cantare in tuono. 

To fing outoftune, diffonare 5 cantar 
fuor di tuono . 

Tune [.air, way of finging or playing] 
aria, tuono , fpezialità di canto o di fuo- 
nO » 

“The tune of a fong, l’aria d’una can- 
Lo E 

se To fing another tune , cangiar di 
note, cambiar difcorfo. 

sk To be out of tune [or out of hu- 
mour ] non effer di buon umore. 

To rattle one to fome tune, /avar Ia 
a ad uno, fgridarlo , farli una ripaf 

ata. 

To tune [to put in tune] accordare, 
concordare + 

To tune a mufical inftrument, z4ccor- 
dare uno ftromento muficale . 

TUNED, adj. accordato, concordato . 

A TUNER, S. accordatore, s. m. 

TUNELESS, adj. [ without tune, or 
out of tune ] difcordante , fcordante. 

A TUNICK , s. [ a fort of sleevelefs coat J 
tunica , e tonaca, &. fe 

A tunick, ot tunicle [ a little coat, 
or skin covering any part of the body] 
tunica, buccia , membrana. 

The tunicle of the eye, /atunica dell” 
occhio. | 

TUNING; S. 2ccordamento , s. m. accor- 
datura , s. f. 

TUNNAGE, s. [an impoft for every 
tun of merchandize exported or impor- 
ted in fhips ] dazio, che fi pasa per ognt 
tonnellata di mercanzia, che fi trafpor- 
ta dentro o fuori a’ Inghilterra per via di 
vafcelli 

TUNNED ; adj. ‘mbottato» è» 

TUNNEL, s- [ or funnel through whtch 
liquors are poured into a veffel ] imbu- 
to, S Me PEVErA , So f. 

A tunnel [ a fort of net to catch par- 
tridges ] butrio, s. m.fpezie di rete da 
prender pernice . na 

The tunnel [ or funnel J. of a chim- 
ney | #/ fummajuolo, olavocca del cam- 
MINO è 

A -TUNNELLER, s. [ one that takes 
partridges with a tunnel ] colue che pi- 
glia le pernici col butrio. 

A TUNNY, s. [a fea-fiih ] tonno, sim. 
pefce di mare noto. 

Pickled tunny , fonnina , s. f. 

The place where they filh the tunny , 
tonnara, s. f. feno di mare ove fi pefca- 
20.2 TONI è 


> una voce accordante , 


BUR 
Pa ht AS Be 


A Tur, s. [a ram ] montone 5 ariete 5 
s.m. 


To tup [as a ram does the ew] cua« 


prive, parlando del montone. 
"Fig 

A TURBANT, Ss. [a fort of cap wortt 
by the Turks, \and mott of the eaftern 
people ] turbante, s.m. 

Turgary, s. [a right to dig turffsin 
the ground of another] diritto, o privi- 
legio di prender delle piote nella terra 
d'un altro. 

A TuRBOT, Ss. [ a fea-fifh ] rombo; 
m. 

TursuLENCY , s. [ trublefomenefs J 
turbulenza, perturbaztone. 

TuRBULENT , adj. [ boifterous , blufte- 
ring ] turbofento, commoffo, alterato » 
impétuofo. | È 

TuRBULENT [ feditious ] turbolento è 
Sediziofo, riottofo + : 

TURBULENTLY , adj. conturbolenza 4 
duna maniera turbolenta. Pa 

TURRCISM , s. [the religion, princi» 
ples, or opinions of the Turks ] /a reli= 


Ss. 


Pa 


. gione de’ Turchi , il maomertifmo. 


A TURCOISE, S. [ a precious ftone of 
azure colour ] turchina, s.f. pietra pre- 
ziofa di color azgurro. a i, 

A TURD, s. [ fir-reverence ] merda, 
Se sy ‘ 
TURDLES , s. [ fheep’s dung ] frevco_de 
pecora. ' i 

Turpy, adj. [ill, fcurvy] cattiva, 
malvaggio « î 

Turdy [rude, 
Vile « ' 

TurF, s. [a 
deggiante. © ' 

Turf [a fort of earth dug for fuel J 
piota, zolla di terra fecca. 

TURGESCENCE, s. [ a fwelling ] tumo» 
re, enfiato; s. m. enfiatura, s.f. 

Turin» adj. [ fwollen ] turgido, gone 
Ti TURK, Ss. [a native Of Turkey ] un 
turco, 0 un turchia» 

Turk [ the turkifla language ] #/ turco, 
la lingua turca. 

TURKISH , adj. turco, turchefco. 

The turkish language, /a lingua tute 
ca . 


green turf] prato vere 


chi, l smperio ottomano. i: 
TURKEY, s. [ a country in Europe and 
Afia ] turchia. Posies eh. fa 
A turkey merchant, um mercante dò 
turchia»... | i h 
A turkey hen, una gallina d'india. 


A turkey, or turkey-cock, un gallo 


@ india, un gallinaccio. 1 
Turkey wheat , grano d’ india, miglio. 
TURMERICK, s. [ the root of an herb 

growing in India and Arabia , good 

for the yellow jaundice ] turtumaglio, 

Sa th . . 

TURMOIL , s. [ tumult, buftle or ftir J 


tumulto , firepito , fracaffo-5 vomore ,. 


Sì Mo 


To turmoil [ to make a heavy do ] _ 


fivepitare, far gran flvepito, fchiamaz- 
zare « : 
A TURN, s. [a turner’s lath ] tornio, 
e torno , s. m. ordigno ful quale fi fan- 
no divers Savori .  - i 
Turn [of walk ] girata, fpaffesgiata, 
Seika. ; 
To dA a turi, fare una girata, ® 
una (paffeggiata . 4 
| Will you take a turn with) me thith- 
er? s. volete farvi una fcorfa meco? 


Turn [or courfe ] giro, s.m. vicen-. 


da» Sita 
Ely 


uncivil ] zotico, inci 


The turkifh empire, 7’ imperio de tute , 
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i hh Se 
very one in his turn, ognuno in gi- 
#0, 0 4 Vicenda. 
“ When it comes 
| Yard il mio giro. 
By turn, 7” gi 
devolmente hop april À 
At evey turn; ad ogni tratto , ad ogni 
omento . * SALO 
"A turn [change ] Yebdlut/one, muta- 
ione , s. f. cangiamento, Ss, m. 7 
ee C's good ‘or bad Office ] ufficio, 
fervizio,’s.m. — cn 
~ To do one a good turn, vender ui 
Buon ufficio ad uno, farlî qualche buon 
Servizio. ; n 
To do one an ill turn, render ad uno 
tin cattivo ufficio , farli una burla. 
. P. One good turn deferves another, 
&mor con amor fi paga. 
A friendly turn, un tifo d’amica. 
Turn [or turning ] vo/iz, s. f. #/ vol- 
zare. Bg 
Give it a turn, voltatelo. —— 
In the turn of a hand [in a moment] 
an un batter d’ occhio. | | 
as with the turn of a die, non 
Yenne ch’ ad un cabello , poco mancò . 
Where’s the turn of my way to Lon- 
| ‘don? che irrada mi bifogna pigliare per 
andare a Londra? 
‘He is not fit for my turn, eg/i non fa 


to my turn, guando 


to, @ vicenda, vicen- 


eT Mead i... Lia a 

This will ferve my tùrn very well, 
‘quefto fara per me. Ret È 

Tl do you as good a tutn another 
time, un diva volta vi renderò pan per 
focaccia, 0 la paviglia. Vs 
don’t know what turn to give this 

hrafe, non fo in che modo efprimere que- 
Pa frafe. 

> Tis upon the turn of one or two, 
è appunto fonata una, fono appunto fo- 
mate le due. 
‘ A'turn-coat. [one that goes over to 
another party |] un volta cafacca. 

A turn-coat [in religion ] un rinega- 
to, un apoftata. 
“A turn-back [ or coward] wn codardo, 
wn vigliacco , un poltrone. 
— Turn-fole [a fort of flower ] girafole, 
a is 
_. To gallop a horfetwo or three turns, 
Far fave due 0 tre giravolte ad uncaval- 


A turn-broach , or a turn fpit, wr tor- 
ma fpiedo . 
~~ Turn-pipe , cavallo di frifa. 

Turn-pike , cancello, s. m. 

Turh-ftile, una girandola . 

_. To turn [to move round] vo/tare tor- 
mare volgere, pret. volfi. 

To turn a wheel, tornare una ruota. 
} To turn one’s back, voltar /e- fpal- 

$. 

To turn the fpit , voltar Jo fpiedo. 

To turn the leaves of a book, vo/far 
‘2 fogli dun libro. 

To turn the toes in or out, voltay Ja 
punta de’ piedi in dentro, 0 in fuori. 

“ To turn* head [or make head] aga- 
init, voltar faccia , far tea. 

To turn tail [to shuffle, to hift] gi- 
vare, Vigivave , trovar giri e rigiri, ter- 
giverfare . 

To turn one’s back from one [ to for- 
fake him] vo/tar le fpalle ad uno, la- 
Jciarlo, abbandonarlo . 

To turn ofe’s back [to fly} vo/rar le 
Spalle, fuggire, pigliar la fuga. 

e does not know which way to turn 
[he is put to his lat shifts ] eglé non fa 
che partito pigliare. 
To turn [to turn the infide outfide ] 
tornare, rivoltare. 
To turn a fuit of clothes, torngre, 0 
vivoltare un abito. 


pr cs d TANT, 


Hy) 0 SE, iar 
To turn the fcale, dar iltrabdcto alla 
bilancia» di î i 
To turn the milk 


if e Li 


» guaftare il latte. 


To turn [{ to faittion with a turn or 
turner’s lathe ] tornzare, lavorare a tor- 


nio « 


To turn [or bend] one’s thoughts to 
fomething , or upon iomething , volgere 


ah penfiero a qualche cofà. 


To turn [to translate ] out-of one lait 
guage into another, tradurre, volgaviz- 
zare , tranflatare @ una linguain un ai- 


tra. 


che che fi fia. 


To turn one into ridicule [to makea 
fool of him ] deffare, uccellare alcuno, 


Schernirlo. 


I turn and wind him as I pleafe, 70 


fo di lui tucto Quel che mi piace. 


To turn [or manage] bufinefs well 
or ill, maneggiare, condurre un negozio 


bene o male. 


To turn [to move or 86 tound ] gi- 


arie, andàre in giro. 


There’s a difpute whetherthè fun turns 
rouud the catth, or the earth round the 
fun , fi difputa, fe il fole giva intorno 


della terra, o là terra ‘intorno del fole. 


To turn [to move this way or that 


way |] moverfi, è vimuoverf » 


To turh upon the enemy, vo/rar fam 


cia, fay tefta al nemico. 


My head turns round [I am giddy ] 


la tefta mi gira. 


To turn to all winds [to be vety in- 
conftant ] voltàri ad ogni vento , effer 


molto incoftante. 


To turn [to incline, toend, to have 
a certain iffue] tornare, rifultare, +7- 


dondare . 


That will turn to account, 4gueffo tor- 


neva a conto, quefto farà vantazgiofo . 


That will turn to your honour , ciò 


ridonderà ‘a voffiro onore. 


That will turn to your fhame, guefto 


tornerà in voftro difonore . 
To turn [as milk does ] guaffarfi. 


To turn [or turn back ] tornare, ri- 


tornare. 


To turn [to bend another way ] ffor- 


nave, fraftornare. 


To turn the courfe of a river, fraffor- 


nare il corfo d’ un fiume. 


To turn one’s eyes from one obje& to 
another, rivo/ger gli occhi d’ uw oggetto 


an un’ altro. 


To turn [to change or convert] one 
thing into another, cangigre, convertire 


una cofa in un altrà . 


To turn wine into water, cangiar il 


vino în acqua. 


I pray God to turn his heart, prego 


Iddio che Jo convertifca . 


To turn one’s religion, cangiar reli- 
gione , farfi dun’ altra religione, conver- 


tifi ad un altra religione. 


To turn one {to make him turn his 
religion ] far cangiar religione ad uno , 


convertirlo . 


To turn, verb. neut. [to be changed 


To turn every thing to one’s advan- 
tage , tornare ogni cofa afuo vantaggio. 
O turn a thing into ridicule [ to ma- 


ke a jeft of it] beffarf , farfi beffe di 


; TUR 
The wind turns [ or changes] #/ vene 
to fi cangia. Li 
To turn a horfe to grafs 3 metter un 


‘cavallo alPerba. 


That's enough to turn his brain, qtie. 


So farebbe capace di voltarli il cervello, 
o dî farlo impazzire. 


‘That turns my ftomach, queffo mi 
Seonvolze , 0 mi fuoglia lo ftomaco . 

To turn [to goover ] toone, abbrat- 
ciare il partito d’ uw altro, andar dalla 
fur banda. 

To turn a ftallion amongft mares , 
dare lo ftallone alle cavalle. 

To turn about [or round, to move 
round ] girare, moverfi in siro. 

To turn about or back; tornar, vol- 
tarli , voltar faccia. 

The room is fo little that one can 
hardly turn about, Ja camera è sì picco- 
la ch appena altri fi può movere. 

To turnaway a fervant , licenziare un 
Servo , mandarlo via 5 metterlo fuor di 
cafe. - 

To turn [or go] back, tornare, ri- 
tornare. 

To turn down, piegare. 

To turn home , ritornare è cafa, vi- 


tirarfi è 

Tina one Off , frrigdifi, liberarfi d° 
uno, levarfelo @ attorno . 

To turn off or from [to avett] for 
nare, liberare. ; 

To turn off a malefa&ot, zmpiccar un 
malfattore per la sola. 

To turn in, piegare, raddoppiare. 

To turn in and ont, ferpere, andar 
torto a@ guifa di ferpe , ferpezgiare, vol- 
teggiare. 

To turn a thing over to one, #7met- 
tere una cofa ad uno, metterla nelle fue 


“mani. 


Turn him over to me, mandatelo a 
me . 
To turn over books , /esgere , fquan 
dernare, volgere, rivolgere libri. 
sf To turn over every leaf of a book , 
quadernare un libro. 
. Se To turn over a new leaf [to take 
another courfe ] pigliar altre mifure tro- 
var altri mezzitermini . 
st To turn over a new leaf [ to change 
one’s courfe of life ] cangiar vita , € 
coRumi . 
To turn out, or out of doors, fcze- 
ciare uno fuor di cafa. À 
To turn one out of hisoffice, /evare, 
fScavalcare uno dal fuo carico, dal fuo 
impiego, dal fuo uffizio. 
To turn [take or tuck] tip, voltare, 
alzare, fuccignere, piegare. 
To turn up one’s sleeves , alzarji le 
maniche . 
‘To turn up a woman’s coats , a/z4r 
le gonne d una donna. 
To turn up one’s mask , /evarfi la 
mafchera . 
To turn up the ground, vangare, zap- 
pare la terra, fmuovere la terra. 
To turn upfide down, rovefciare , met- 
ter foffopra, fconvolsere. pret. {convolfi. 
To turn one out of his way, travia- 
ve alcuno, metterlo fuor della via. 
TURNAMENT , S. [ a jufting or tilting ] 


or converted, to become ] cambiarfi , torneamento , e torniamento, s.m. gid- 
cangiarfi, convertivfi, divenire , farfi , fira, s.f. 


pref. divengo, pret. divenni. 


To turn into ftone, cangiarfi, 0 cam- 


biavfi in pietra. 

Turn unto the Lord your God , con- 
vertitevi al fignor voftro Dio. 

Yo turn foure, divenir agro, inace- 
tirfi è 

È; turn foure [ fpeaking of wine] zn- 
cesconirfi, diveni¥ cercone . 

To turn phyfician, farfi medico. 


TURNED , adj. tornato, v. To turn. 
My ftomach isturired againit it, que- 


fio mi fvoglia lo ffomaco . 


A TURNEP , s. [a root well known ] 
vapa, s. f. 

A TURNER , s. [one who turns vef- 
fels or inftruments in wood or metal ] 
torniajo, torniero , s.m. maefito di tors 
nid» 4 

TURNING 4 S- £7705 Se IM 


In the 


® 


a or, a Ul a a eee 


dn vee 


In the turning of a hand [in a trice ] 
în un voltar di mano, in un batter d' o¢- 
chio, în un’ attimo. ) 

The turnings and windings of a river, 
giravolte , ferpeggiamenti , finuofità d'un 

ume . 
fi TURNING, adj. ex a turning joint, ver- 
rebrà , s. f. Poffo della fpina del doffo. 

TuRPENTINE, s. [a clear gum or ro- 
fin iffuing from feveral forts of trees ] 
trementina , s.f. 

The turpentine tree, ferebinto , s. m. 

TURPITUDE , s. [ filthinefs , bafenefs , ] 
turpitudine , deformità, s. f. 

A TURREL, S. [ a fort of tool ufed by 
coopers | fucchiello, fucchio, s. m. firu- 
mento da bucare. 9 

A TURRET, s- [a little tower] torrsc- 
ciuola , torricella, s.f. 

A TURTLE, s. [ a featortoife ] teffug- 

ine di mare. 
E A turtle, or uftle dove 9 fortoràa, € 
tortola 5 tortovella sil 


dai 0 


Tuscan y adj. [of Tufcany] rofco 4 
tofcano , di Tofcana. 

The Tufcan language, Ze favella tof- 
cana. | 

The Tufcan order [ in archite€ture , fo 
called becaufe it was invented in Tuf- 
cany , here the columns, together with 
bafe and capital , are to be feven. mo- 
dules in length, and to have the upper 
part of the pillar one fourth lefs in dia- 
meter than the bottom ] /erdine tofca- 
no, termine ad’ architettura. 

TusH, { an interjection of slighting or 
difpleature ] eb via. 

TusHEs of a horfe [ four particular 
teeth | fcaglioni dun cavallo. 


TUSHES of a boar [ the great 
Tusks teeth that ftand out] 


manne, s.fi 
TUSKED , adj. zannuto , che ba zan- 
E è 


T*D.T 


Tur, s. [an Imperial enfign of a gol- 
den globe with a crofs on it] pomo ; s. m. 
quella palla, che ha fopra una crocetta, 
che fi porta in mano dagl Imperadori, e 
da’ Re. 

TUTELAGE, s. [ guardianship ] tutela, 
s. f. protezione del pupillo 5 la quale ha 
#/ tutore a’ effo pupillo. ; 

TUTELAR, Or TUTELARY, adj. [ that 
protetts ] tutelare, guardiano, che pro- 
tegze, e difende. 

A tutelary angel , angelo tutelare, 0 
cuftode. 

TUTMUTHED, adj. [ that has the chin 
and nether jaw ftanding further than the 
upper] che ha zi mento , e’) labbro di 
Sotto che fporge in fuori più di quello di 
Sopra » 

A TUTOR, s. [a private mafter or pre- 
ceptor , a governour |] precettore, mae- 
fivo, s.m. 

A tutor [ or guardian] tutore, s. m. 
quegli che ba in protezione , e cura il 
pupillo. 

To tutor [ to teach manners, to chide ] 
ammacftrare, addottrinare, difciplinare , 
snfegnare , riprendere , corrigere , pret. ri- 
prefi, correffi. 

TUTORED , adj. ammaeftvato, addot- 
Brinato , difciplinato , infegnato, riprefo, 
corretto . 

A TUTORESs [a fhe guardian] tutri= 
Ce, S. È 

TUTORSHIP è s. [a tutor’s place] ¢u- 
rela, s.f. 

Tursan , s. [aplant] fpezie d'erba. 

ATUTTY , OrTUZZIMUZZI [a uoiegay] 

* su mazetto di fiori. 


TWI 
Tuty » s. [the fparkles or foot of 
brafs fticking to the furnace] tuzza 4 


ee 


TWA. 


Twain, adj. [two] due. 

A TWANG, Ss. [a fharp found] fuono 
acuto. 

The twang of a bow-ftring, frome, 
frullo della corda dum arco. 

A twang, [a hogoeor ill tafte ] tzpoa- 
re, cattivo fapore. 

A twang [an ill found in otte’s pro- 
nunciation ] cattivo accento, cattiva pro- 
nuncia . 

To fpeak with a twang [or through 
the nofe ] parlar col nafo. 

To twang [to found like the ftring of 
an inftrument ] render un fuono acute. 

To TWATTLE [to prittle-prattle ] cé- 
calare , ciarlare , chiachierare , cornac- 
chiare . 

A twattle basket [one that does no- 
thing but twattle | un ciarlone, un ciar- 
latove, un ciarliero, una ciarlatrice . 

TWATTLING , Ss. Ciarleria , s.f. cica- 
leccio, cicalamento, s. m. 

Twattling , adj. ex. A twattling hou- 
fe-wife, una ciarlatrice, una cicalona. 

TWAYBLADE, s. [anherb] due foglie, 
Spezie Verba. 


TWE. 


TwEaG, S. [ perplexity, trouble ] 

TWEAK, s. imbarazzo 4 imbroglio , 
intrigo, s.m. perpleffità , s. f. 

To be in a fad tweak, effer in un 
grand’ imbarazzo . 

To tweak {to pinch ] pizzicare. 

To tweak [or pull hard }] by the no- 
fe, tirare per il nafo. . 

To TWEEDLE [to play on the fiddle 
or bag-pipe | fuonare del violino, o della 
cornamufa . 

TWEEZERS , Ss. [or nippers] molfet- 
te, s.f. molle piccole che fervono a sirar 
# peli. i 

TWELFTH, adj. duodecimo. 

Twelfth-day, or twelfth-tide [ epipha- 
ny-feaft ] P epifania , giorno feffivo, la 
cui folennità fi celebra w fet gennajo, e 
dicefi per vocabolo corrotto Betania. 

j TWELVE, adj. dodic#, nome numera- 
ee 

_A book in twelves, un libro in dodi- 
ci» 

A twelve month [a year] un’ anno. 

TWENTIETH , adj. ventefimo. 

Twenty, adj. venti coll E firetto. 

One and twenty 4 ventuno. 

Two and twenty, ventidue. 

Five and twenty, venticinque. 


TWL 


Twisirt , s. [an iron tool ufed by 
paviers ] piccone, s.m. 

Twice, adv. [two times] due vo/- 
te. 

P. If things were to be done twiceall 
would be wife, ognuno impara a fue fpe- 
fe 5 mentre Puomo ha z denti in bocca, 
non fa quello, che gli tocca. 

Twice fold, doppiamente . 

Twice asmuch, é/ doppio , una volta 
pu. : 
To TwiFaLLow ground [to till or 
plough it a fecond time] /avorare un 
campo la feconda volta. 

A TWIG, s. [a fmall fproutofa tree ] 
vermena , s.f. vime, vimine, s.m. fot- 
tile, e giovane ramicello di pianta. 

A lime-twig , panione, paniuzzo da uc- 
cellare js. m. paniuzzola , uccelliera , s. f. 

- To fet lime twigs. uccellare coll’ us- 
celliera . 

TWILIGHT, s. [ that dubious or half 


7) — et 


TWI 
light , which happens in the dawtt of 
the morning , juft before the fun rifing , 
and in the dusk of the evening, a little 
after the fun fetting ] crepufculo, bruz- 
zo, s.m. Vora nella quale apparifce, © 
Se ne va il giorno. 

A TWIN ) s. [two children born at 
one birth ] gemello, binato , s.m. que- 
gli ch’ è nato con um altro in un medefi- 
mo parto . 

They are twins, eglino fono gemelli. 

TWINE, s. [ fmall twifted thread ] fie 
lo vitorto, fpazo. i 

_To twine [to twift] torcere, avvi- 
ticchiave. 

To twine thread, torcere del filo. 

_To twine about , abbracciare, avvi- 
ticchiare , avvinghiare. 

TWINED, adj. torso, abbracciato, av- 
viticchiato $ avvinghiato . 

A TWINER, &. torcitore, s.m. 

A TWINING , Ss. torcimento, sm. foy= 
citura , s. f. 2b torcere. 

A TWINGE, s- [a violent pain] do/e- 
ve acuto. 
The gout gives him many a fhrewd 
twinge , /a gotta lo tormenta tervibile 

mente. 
_ Twinge [or torment ] tormento, cru- 
cio, s. m. 

The gripes of avarice, and the twin- 
ges of ambition, /e cure mordaci degli 
avart, e i tormenti degli ambiziof. 

To twinge [ to torment ] tormentare 4 
cruciare , dolere. 

TWINGED y adj. tormentato, cruciato s 
doluto . 

TWINKLE , s. [or twinkling of an 
eye ] batter d’ occhio, occhiata. 

To give one atwinkle, dave un’ occhia= 
ta ad uno, farli cenno cogli occhi. 

To twinkle [to fparkle as ftars do] 
sfavillare, fcintillare . 

To twinkle with one’s eyes, ammic- 


‘care, occhieggiare, far d’ occhio, dar d’ 


occhio . 

TWINKLING , s. Jo fcintillare. 

pans twinkling of aneye, batter d’ o¢« 
chio . 

In the twinkling of an eye [ in a mo- 
ment } én un batter d’occhio, în un moa 
mento, in un fubjto. 

Twinkling , adj. feintillante , sfavile 
tante. 

To TWIRL, s. ex. to give it a twirl, 
voltarlo. 

To twirl [to turn round about] vol- 
tare, girare. 

TWIRLED, adj. voltato, girato. 

Twist ,'s. filo. - 

A rope with three twifts, wna corde 
a tre fila. 

_, The twift [the hollow of the thigh ] 
il di dentro della cofcia. n 

Atwift [a piece of timber, otherwife 
called a girder ] travicello, s. m. 

To twift [ to twine ] torcere, vattorcere , 
attorcigliare , attorcere , torcigliare, av- 
volgere, avviticchiare, avvincere, pret. 
torfi, rattorfi sattorfi, avvolfi, avvinfi. 

To twift two things together, attor- 
cere, avvolgere due cofe infieme. 

To twift thread, zoroere del filo. 

To twift hair, :ntrecciare capelli. 

Totwift the cord with the ball at ten- 
nis, sagliare la corda colla palla. 

, TWISTED, adj. torto, rattorto > rattote 
cigliato , attorto, avvolto, avvisicchia- 
to, avvinto. | 

A TWISTER y S. forcitove, s.m. : 

A twifter [an inttruament to twift with] 
torcitojo, s.m. ordigno col quale fi torce 
la lana 0 la feta, firettojo, s.m. 

Totwit [to upbraid with, to hit in 
the teeth ] rimproverare, ‘rimprocciare 4 
rimbrottare, rinfacciare , gittare al volto è 

A TWITGRO 
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A twitch with hot pincers , tanaglia A 
‘sì m, #/ tormento d’effer attanagliato . 

To twitch [or pinch ] pezzicare. 

» To twitch with hot pincers , aff4- 
magliave , tormentare i condannati , ftri- 
gnendo loro le carni con tanaglie infoca- 
te. y 

TwircHED, adj. pizzicato. 

Twitched with hot pincers , attana- 
-gliato. sgt iuas: *s È 

TWITCHING 5 S pi%%icore 4 Ss. mM. il 
pizzicare . 
© Twrrrep in the teeth ,. adj. rimpro- 
imerato , rimpyrocciato , rimbrottato 4 rin- 
faciato , gittato al volto. i 

To TWITTER [ to quake or fhiver 
with cold ] tremar di freddo. 

To twitter [ to fneer or laugh at one 
fcornfully ] deffare , Sebernire , fav fcher- 
mo, viderfi. 2% l 

TWITTLE-TWATTLE , S. cicaleccio ,, 
cicalio, s. m. | 

To twittle-twattle [to prate ] cicala- 
ye, chiacchierare , fraftagliare. 

TWO. 

Two’, adj. due, duos. 

Two and two, due 4 due. 

_ P. Two to oneis odds, due contro uno 
è troppo. 
P. To kill two birds with one ftone, 


batter due chiodi ad una calda. 


Two-fold , doppio . 

‘Two-fold , adv. al doppio , due volte 

ZU è 

Two-penny-grafs, s. [a plant] fpezie 
di pianta. i 
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To TY, v. To tie. 

TYM. 

A TYMPAN , s. [ a drum ] timpano, 
tamburo , tamburino . 

The tympan. of the ear , #/ timpano 
dell’orecchio . 

A printer’s tympan [ a frame belonging 
to a printing-prefs , covered with a parch- 
ment, on which every fheet is placed , in 
order to be printed off ] timpano di ftam- 
patore. 

A TYMPANIST , s. [ one troubled with 
the tympany ] idvopico , che ha il ven- 
tre tefo come un tamburo. 

The Tympany ,.s. [ a hard fwelling 
of the belly with wind ] timpanitide, s. f. 
Spezie d'idropifia , che gonfia il ventre co- 
me un tamburo . 

E MP. 

A Type ; s. [ the figure or myftical 
fhadow of a thing | fimbolo , fesno , s.m. 
figura, rapprefentazione , ombra, s. f. 

A type [ model , or pattern ] model- 
40 5 St 

Typical, adj. figurativo , rapprefen- 
tatzvo. 7 

Typicatty , adv. figurativamente , 
in fenfo figurativo. 

A TYPOGRAPHER , s. [ a printer ] 
fampatore, s. m. 

TYPOGRAPHICAL, adj. dz fampatore . 

TYPOGRAPHY, s. [ the art of printing ] 
ftampa, s.f. Parte dello fampare. 

TIR 


TYRANNICAL, adj. 
TYRANNOUS, adj. 


} [ciel -uh- 
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VAL 97 
i 49 
jut ] tirannico , crudele, di ho 

A tyrannical power , um potere tiran- 
nico. 

A tyrannical man, un tiranno .. 

tyrannical woman, wna tiranna. 
YRANNICALLY , adv. tivannicamena 
tes con modo tivannico. 

i TYRANNICIDE , s. [ one that has 
killed a tyrant ] tivannicida, colui che ha 
ammazzatto un tivanno. i 

To TYRANNIZE [ to opprefs , or to 
ufe tyrannically ] tivannare s tivanneg= 
giare, tivannizzare , tirannicamente , do- 
minare , ufar tirannia, 

TYRANNIZED , adj. tivannato > tiran- 
neggiato , tirannizzato . 

TYRANNOUS 4 v. Tyrannical, 

TYRANNOUSLY, ©. Tyrannically. 

TyRANNY, [the government of a ty. 
rant | tirannia , tirannide , tiranneria, 
s. f. dominio tirannico . 

A TYRANT , s. [ one who has ufurped 
the fovereign power of a ftate ] tiranno, 
s.m. coluî che s°è ufurpato tl fovrano po- 
tere duno ftato. 

% A tyrant [aprince, though lawful, 
that abufes the royal power in opprefling 
his fubje&s ] tiranno , fignore ingiufto , 
e crudele , amatore folamente del? utib 
proprio . 

sk A tyrant [ any one that abufes his 
authority ] tiranno , colui che abufa la 
fua autorità. 

A petty tyrant, un tirannello. 


Pet, 
TyTHE, v. Tithe. 





è la ventefima lettera dell’ alfabeto 


Inglefe , ova vocale , ed ora confo- 
mante, nel pronunciarla bifogna dire jou. 


VAC. i 


A VACANCY , sì [ an empty fpace ] 
vyuoto, s.m. fpazio vuoto. 
_ A vacancy [ an empty place or dignity] 
vacanza , vacazione , s.f. dignità vacan- 
te. Betis 
The vacancy of an epifcopal fee, /a 


vacanza > la fede vacante duna fedia 


epifcopale . ; 
-Wacancy of time [ leafure ] vacazione, 
vacanze, intermiffione , s. f. ceffamento , 


ripofo, s. m. 


Vacant, adj. [ void, empty ] vecan- 
te» voto , che vaca. ~~ 

Vacant time [leafure ] vacanza, va- 
cazione , sì f. agio, ripofo, s. m. 

To vacaTE [ to empty ] Votare. 

To vacate [to annull or make void ] 


| annullare, caffare, fcancellare. 


VACATED + adj. votato , annullato , 
caffato, feancellato . 

VACATION; s. [ a ceafing from ordi- 
nary bufinefs ] vacazione, vacanza ,in- 
sermiffione , s. f. celfamento , ripofo ,s.m. 

Vacation [ in common law, the time 
between the end of one term and the be- 
ginning ofanother ] vacanze , vacazioni . 

Vacation [ or vacancy ofaliving ] va- 
cazione dun beneficio . 

A vaccary, s. La cow-houfe ] falla 
da vacche . 

A vaccary [a cow-pafture ] pafcolo , 
o paftura da vacche. i 

VACILLANT , adj. [ tottering , wave- 
ring ] vagillante ,.che vacilla . 

To vaciLLATE [ to reel , or ftagger] 
vacillare, e vagillare, barcollare . 

VACILLATION , S. Vagillazione 4s. fi 
vacillamento , sì Me 

Tgm. ll. 
ra _ 


V. 


Vacuity, s. [ emptinefs, a void fpa- 
ce ] vacuità , s. f. fpazio voto. 
V 


VarRrous, adj. [ fubtil > crafty, sly ] 
VAG. 


A VAGABOUND, s. [ a wandering idle 
perfon ] un vagabondo , uu perdigiorno . 
Vacary, s. [ freaks, pranks ] fanta- 
fia, fivavaganza, s. f. capriccio 4 ghiri- 
ZO Sy iis 

VaGRANCY, s. [a vagrant or ill life ] 
sugerontita » infingaidaggine, vita va- 
gabonda. 

VAGRANT , adj. [ wandering, ftrolling , 
roving upand down] vagabondo , fcio- 
perato , infingardo , che vagabonda. 

Vagrant [ or unruly ] luft., defiderio 
sfrenato . 

A vagrant, s. [ a vagabond ] un va- 
gabondo , un perdigiorno, uno fcioperato . 

VAT. 


A VAIL, Ss. [ a piece offtuff, filk, We. 
that covers or hides any thing from being 
feen } velo, sì m. , 

To vail { to cover witha vail ] vela- 
re, copriv con velo. 

To vail one’s bonnet [ to put offone’s 
hat, or shew any fign of refpe& }-Jevar 
sl cappello ad uno, falutarlo. 

VAILED, adj. velato. 

VAILING, S. velamento , s. m. sl ve- 
lave. 

Vaits, s- [ profits that arife to officers 
or fervants , befides falary or wages ] 
mancia , frena, s.f. profitti, s. m. 

Vain, adj. [ ufelefs, frivolous , idle ] 
vano, inutile, frivolo , di poca importan- 
za, o utilità. 

Vain [ or proud ] vano , orgogliofo , 
vanagloriofo , boriofo , fuperbo, altiero. 

Vain-glery , vanagloria , orgoglio , fu- 
perbia , boria , alterigia . 

Vain-glorious , adj. [ full of vain glory ] 


vanagloriofo, pieno di vanagloria 4 ov=— 


gogliofo , fuperbo, boriofo. 
In vain, adv. ì vanamente , în var 
Vainly, adv. no , inutilmente . 
VAINNESS, Ss. vanità, inutilità, s. f. 
VairE, s [a fort of fur in heraldry ] 
UAjO, Ss Mm. 


VAL. 


A vate, s. [ or valley ] valle, s. f. 

A VALEDICTION, s. [ or farewel ] /#= 
cenza , s. f. comiato, s. m. 

He made his valedi&tion , prefe licen- 
Za 4S accomiato. 

VALEDICTORY , adj. di licenza , di co- 
miato- 

VALENCE, s. [ fhort curtains for the 
upper part of the furniture belonging to a 
bed, window, Gc. } pendenti , cadene 
ze, che ff metton pendenti da’cieli de'let- 
ti, cortinaggi, &c. 

VALERIAN, S- [an herb ] valeriana, 
s. f. erba detta fu. 

A vaLeT, s. [ a fervitor, or manfer- 
vant ] fervo, fervitove, s. m. 

A valet-de-chamber , un camerzero . 
#*VALETUDINARY , adj. [ or fickly ] #a- 
fermiccio, infermuccio , malaticcio . 

A valetudinary , s. [ or hofpital ] #7- 
fermeria , s. f. fpedale, sm. 

VALIANT, adj. [ or ftout, brave ] va- 
lorofo , bravo , coraggiojo , prode , magna- 
nimo . 

VALIANTLY , adv. valorafamente + 
bravamente , con bravura , coraggiofa- 
mente. i i 

VALIANTNESS, v. Valour. n 

Vauip, adj. [.authentick , binding’, 
good in law ] valido , legittimo , auto» 
revole . 3 

To vaLipaTE [to make valid ] corre 


borave, render valido è 
? Rrr VALI 


——— rei 


e" 


i 


498. VAN | 

#VALIDATED, adj. corroborato « 

VALIDATING 5 VALIDATION 9 S Co/¥0- 

razione , s. f. 
gece Bs s. [ ftrength , or force of 
a deed or inftrument ] validitd , s. f. 

‘ A vALLEY, s. [ a {pace of ground fur- 
younded with hills ] valle , s. f. quello 
Spazio di terreno, che è racchiufo tra z 
monti . wt 

A little valley, valletta ,s. f. piccola 
walle è 

A large valley, vallone , 

VALOROUS Bar o [ valiant 

oraggiofo , prode 
° GSE [ courage, ftoutnefs , bra- 
very] valore, coraggio, antmo , S. Me 
prodezza, virts, valenzia, s. f. 4 

VALUABLE , adj. [ that is of great 
value ] preziofo , di gran prezzo, confide- 
yabile, digran valuta . È 

Valuable [ weighty , important ] 7m- 
portante , confiderabile , di grand’ impoyr- 
tanza , 0 momento. i 

VALUATION, s. [ eftimate ] valuta, 
e valfuta, ffima. s. f. valfente , prezzo è 
Ss. Mo : 

VALUE, Ss. [ or price ] valore , prez- 
#0, s.m. valuta, s. f. 

» A thing of value [ orgreat price ] una 
cofa di valore, 0 di valuta. 

Value [ efteem ] ffrîma , confiderazio» 
ine, s.f. conto, penfiero, s. m. 

To fet a great value upon a thing, far 
gran ffima , 0 conto di che che fi fia. . 

A thing ofno value , una cofa dî verun 
valore, una cofa da niente. 

To be of fome value , valer qualche 
cofa . l 

To be of no value, non-valer niente. 

I have a great value for him , /o fts- 
mo molto, fo gran ffima di lu. 

To value { to prife, to rate ] valuta- 
ye, darla valuta, flimare. 

To value [ to efteem, to fet much by] 
ftimave , apprezzare, pregiate , avere in 
pregio , fare ima, far conto. ta 

He values himfelf much upon hislear- 
ning, egli fi ffima molto per la fua dot- 
tvina. 

I do not value it a ru , on Jo fr 
ma un fico. i 

I do not value you , mon fo conto di 
voi, mi rido, mi burlo di vot. 

VALUED, adj. valutato , jizmato, pre- 
giato. 

A thing not to be valued , una cofa 
gneftimabile, che non fi puo ftimare . 

VALUING , Ss. valuta , ftima,s. f. 
prezzo, valore, s. m. 


VAM. 


VAMBRACE, s. [ armour for the arm ] 
bracciale, s.m. quella parte dell’armadu- 
ra che arma il braccio. 

A vamp , s. [ the upper leather of a 
fhoe ] tomajo, s.m. la parte di fopra del. 
da [carpa + 

To vamp [to mend, to furbifh up ] ac- 
comodare , aggiuftare , rappezzare .. 

VAMPED, adj. accomodato , aggiuffa- 
20, rappezzato » i 

A VAMPLATE, s. [a gauntlet, Oriron 
glove ] guanto di ferro . 


VAN. 


The vAN , of VANGUARD , s. [ the 
fore- part of an army ] vanguardia , 


Sol 
A van [a winnowing fan , a cribble 


for corn ] vaglio, s.m. fiyumento da vas- 
diave. 

_To van [to winnow corn ] vagliare, 
vigliare , fceverare col vaglio da granoo 
biada , il mal feme, 0 altra mondiglia. 

To vaNIsH , Or to vanifh away [ to 
difappear, to go ont of fight:;] vanire , 


Ss. m. 


] valorofo >. 


VAR 

\ 

fvanive, Jbarire, pref. vanifco , fvanif- 
co, fparifco. eg 

VANISHED 4 
vito . 

VANITY , s. [ vainnefs , ‘emptinefs , 
unprofitablenefs ] vanità , ‘inutilità , 
pe 

Vanity [ vain-glory, pride ] vanità , 
vanagloria , altevigia , boria , prefunzio- 
ne, s. f. orgoglio, s. m. 

To vaNnquisH [to overcome, fubdue, 
or conquer | vincere , fuperare , foggio- 
gare, domare , pret. vinfi. 

VANQUISHED, ad}. vinto , fuperato , 
Soggiogato, domato. È 
fi A VANQUISHER , S. Vincitore , Vittorio- 

0. 

VANTAGE , s. [ that which is given 
over and above juft weight or meafure ] 
vantaggio , corollario , s. m. aggiunta , 
giunta , arrota,s. f. 

Vantage, or advantage , v. advanta- 
ge. 

VANTGUARD, v. Van. 


Y, de®, 


Vapip, adj. [ palled , or dead ] cer- 
cone. 

Vapid wine, vin cercone. 

To grow vapid , sncerconire, diventar 
cercone è 


adj. vanito , fvanito , fpa- 


VaporaTIon, s. [ a feriding forth of ficato, cangiato. 


vapours ] vaporazione , s. f. 2) vapora- 
re. 

Vaporous , adj. [ full of vapours , 
that fends forth vapours ] vaporofo , pien 
di vapori. 

A vapour, s. [ a watry exhalation , 
raifed up by the heat of the fun,-or an 
other heat | vapore, s. m. fummo aguofo 
caldo, 0 umido, tratto dal calor del So- 
le, 0 da altro vapore. 

Vapours of the ftomach, vapori di fto- 
mMAco è 

To vapour [to huff, crack, or brag] 
far il bravo, bravare. 

To vapour avay [to evapourate ] fu 
porarft, vaporarft . 

VAPOURING*, s. fierezza , bravura s. f. 

Vapouring , adj. ex. a vapouring fel- 
low, un bravo, un millantatore s\un ar- 
cifanfano. 


VAR. 


VARIABLE , adj. [ fubje& to varia- 
tion, changeable ] variabile, incoftante , 
atto a mudarfi, mutabile, inftabile. 

VARIABLENESS , S. varfazione , înco- 
Sanza, inftabilità, s. £. è 

ARIANCE , Ss. [ difference , difpute , 
quarrel ] differenza, lite , controverfia , 
diffenzione, s. f. 

To fet at variance, metter male infie- 
me » difunire . . 

VARIANCE [a law term] variazione, 
alterazione , s. f. 

VARIATION , S. [ or-alteration ] varia- 
zione , s. f. cangiamento, s. m. 

A variation of notes in mufick , can- 
giamento di note nella mufica . 

VARICOLOURED , adj. [ of many co- 
lours ] variero , divifato , pezzato 4 di 
vari colori . 

‘To VARIEGATE [to diverfify, to make 
of different colours ] varzare, ferezia- 
da , divifare, differenziare con diverfi co- 
ori. 


VARIEGATED , adji vaviato , ferezia- 


to, divifato, diffevenziato. 

VARIEGATION, S. variazione , diverfi- 
tà di colori. 

VARIETY, s. [ diverfity, change ] va- 
vieta , diverfità , s. £. cangiamento , 
Ss, Mm. 

. Various, adj. [ feveral, diverfe ] va- 
ri» parecchi , diverfi. 


“aan 
Pi perfons , varie o diverfe "pete 


Variousty , adv. variamente , diver- 


Samente , differentemente . 
A VARLET [ a rogue , a rafcal] un 


biiccone , un furfante , un guidone 4 un 


arone + 
VARNISH [ a compound of gums, and 


other ingredients for fetting a glofs tipon_ 


piaures, &c. ] vernice, s. f. compofto di 
ragia, e d’altri ingredienti, ferue a da- 
re il lufivo alle pitture, e fimili. ~ 


To varniih {to do over with varnish ] 


vernicare , dav la vernice. 

To varni a pi@ure , vernicare une 
pittura. 

VARNISHED, adj. vernicato. 

A VARNISHER , Vernicatore y sì m. C0« 
lui che vernica. 1 

VARNISHING , S. 7] vernicare. 

VARVELS, s. [ {mall filver ringsabout 
the leg of a hawk, having the name of 
the owner engraven on them.] cerchiet- 


ti d’argento lexati alla gamba d’un fal- 


cone , ne-gualt è (colpito 71 nome di ca» 
lui a chi appartiene. 
To vary [to diverfify , to change ] 
vartare, mutare , diverfificare s cangiare. 
They varied among themfelves , erano 
tn contrafio fra di loro. © - \an 
VARIED, adj. variato , mutato , diverfi- 


VAS. 


A vasE, s.‘f a fort of flower-pot'fet 
in a garden ] teffo y°s. im. vafo di terra 
cotta , dove fi pongon le piante in un 
giardino . 

-A VASSAL, sì f one who holds lands 
of another by homage and fealty] vaf- 
Sallo, s. m. 

A she vaflal, una vaffalla. 

Vaffalage, s. [ the condition of a vaf- 
fal] vaffallaggio , s. m. fervità dovuta 
dal vaffallo al Signore. 

Vast , adj. [ large, huge, great 
So , grande, immenfo., fmifurato . 
A vaft genius, un ingegno vaffo. 

A vaft country , un paefe ‘vaffo , 
ampio. 5 

A vaft quantity , un gran numero 3 
una gran quantita. 

A vait power , um potere immenfo. 


] vm 


(e) 


Vat, adv. molto, ecceffivamente, va | 


fiamente. 

A vASTATION, s. [ a deftroying ] de- 
folazione , edifolaztone , rovina, s. f. 
guafto, s.m. ae 

VasTity, ]largenefs, greatnefs ] va/- 
tita , ampiezza , grandezza 4's. f. 


VastTLy , adv. molto , grandemente , 


ecceffivamente . 
VASTNESS , S. vaftità , grandezza, 
ampiezza , larghezza , s. f. 


VAT. 


A var ,s. [ a kind of veffel to hold 
ale , beer , cyder , or any other liquor 
in brewing , or other preparation ]‘ti- 
no, s.°m. 

A little vat, tina, tinogza , s. f. 

A dyer’s vat, vagello, s. m. . 

A cheefe-vat, fifcella, s. f. ceftella, o 
zana teffita di vinchi, nella qualle fi fa 
il formaggio. 


VAU. 


A vautt , s. [ an arched building } 
volta, s. f. 

A‘ vault , s. [ a vaulted cellar’ for 
wine ] volta. 

To vault, [ to cover arch-wife ] vol- 
tare, fare, 0 coprire a volta. 

To vault upon a horfe [ a term of 
horfemanihip ] volteggiare un cavallo . 


VAULTED ; ad). voltato, fatto a volta». 


he 


The | 


x 
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te kes 


a 3; 
dr. VI @ afi 

The vaulted sky » /a volta celefle i 
tielo . . 

VAULTY , adj. voltato , fatto a volta . 

Vaunr [ or boafting ] vanto , vanta- 
mento , preggio, s.m. gloria, s. f. 
| To make a vaunt ofathing, vantarfi n 

| preggiarfi, gloviarfi, darfi vanto di qual- 
che cofa . 

To vaunt, or to vaunt of [to boat 
to brag or glory] vantarfi, gloriarfi , pre 
giarfi, darfi vanto. 

VVAUNTED 3 adj. 

regiato . 
we VAUNTER, s. [or boafter ] vantato- 
ve, s. m. che fi vanta , vantatrice » 
s. f. 

_VAUNTING , S. Vantamento , VANTO è 
sim. #/ vantarfi . | 

VAUNTINGLY , adv. con vanta , col 
vantarfi. e 

VA W. 


| Vawarb 4 s. [ an obfolete word for 
Van-guard ] vanguardia 
à gut i AN 


a 
è 


A vavvopE, s. [a princeorchief ruler 
of Tranfilvania, Valachia , and Molda- 
via , who are tributary to the Grand 
| Seignior ] vaîvode, principe, 0 governa- 

tore di Tranfilvania, Valachia , e Mol- 
davia, ova trsbutarj al Gran Signore. 


ND Lo 


UBEROSITY, 5. [plentifulnefs] ubertay 


dovizia , abbondanza, s. f. 
Userous, adj. [ plentiful ] wbertofo, 
abbondante , pl e 
LI 


An uppER, s. [or dug] tetta, poppa 
mammella , s. f. : 
A cow’s udder , fetta di vacca. 


VE. 


VeaL, s. [the fleh of a calf] vztel- 
la , s. f. carne di vitella. 

To vEER [to turn] girare, voltare. 

To veer the fails , voltare le vele. 

To veer [to chop about as the wind 
does, fometimes to one point , fome- 
times to another ] cangiarfi 5 paffare da 
un canto all’ altro. / 

To veer out a rope [to let it go by 
hand , or to let it run out of it felf ] 
mollare una gomona + È 

VEERING [ a fea term, 2 fhip is faid 
to go loft veering , when fhe fails at 
large with the Meet veered out] volteg- 


giare. 
VEG. 
VEGETABLE, adj. [ capable of 
growing astrees, plants] vegerabile, ve- 
getativo. f ; 
The vegetables [or plants] 7 vegetadi- 
li, le piante. 
VEGETATION 4 
Zione , 8. f. il vegetare. 
‘ VEGETATIVE , adj. [ growing ] vege- 
tativo , che ha facultà di vegerare. 
VEGETE, adj. [that has a growing 
life] che vegeta, che vive, che crefce co- 
me fanno le piante. 
VEGETIVE , adj. [lively ftrong ] vi- 
gorofo, forte. 


[or growth] vegera- 


/ 


VEH. 


VEHEMENCE » s. Î [paffion, heat, vio- 

VEHEMENCY 5 s. § lence ] veemenza, 
e vemenza , impetuofità , forza, violen- 
za, s.f. ardore, s. m. 

VEHEMENT , adj. [ violent , impetu- 
ous, fierce] veemente, e vemente, Vt0- 
lento, impetuofo . 


VEHEMENTLY , adv. veementemente , 


e vementemente , com veemenza , impe- 
ruofamente . 
A VEHICLE 3 S [ a general name for 


iv Sa, Pe È * 
bi Via pl e 


vantato , gloriato è 


VEN 
that which ferves to carry or bear any 
thing along] veicolo, s. im 


VEIL 


A vein, s. [ a veffel containing the 
blood in human bodies ] vena, s. f. ca- 
nale per cui negli animali viventi corre 
il fangue . 

To open or breathavein [tolet blood] 
Sventar la vena, cavar fangue. 

A vein of gold, filver, or water, vena 
d’oro, dargento, 0 d’acqua. 

A vein in wood, or in aftone, t7g//0; 
s.m. vena, quei fegni che vanno ferpen- 
do ne’ legni, e nelle pietre, a guifa, che 
fanno le vene nel corpo. 

Wood. full of veins, Jegnotigliofo. 

_A Poetical vein [or genius] vena poe- 
tica . 

VeInY, adj. [full of veins] venofo , 
pien di vene. 


Vate 


VELLAM, s. [the fineft fort of parch- 
ment] cartapecora, s. f. 

A VELLEITY, Ss: [a withing or woul- 
ding] velleità, s.f. volontà imperfetta + 

To VELLICATE [to twitch] pizzi 
care. 

To vellicate [to rail at] sbottonare , 
sbottoneggiare , dive alcun motto pungente 
contro a chi che fi fia. 

A VELLICATION, s. [atwitching] piz- 
gico, Sm. fl pizzicare. 

VeLociITyY [fwiftnefs, nimblenefs] ve- 
locità, preftezza s celerità ys. f. 

VeLver, s. [ a fort of fine fhagged 
filk manufa@ture] velluto , s. m. drappo dz 


feta col pelo. 


Velvet like, vellutato, fatto a guifa di 
velluto. 

A velvet coat, cap, or purfe , un abi- 
to, una berretta , una borfa di velluto. 
VEN. 

VENAL, adj. [ that is to be fold] ve 
nale, vendereccio , da venderfi. 

A venal employment, un impiego ve- 
nale » 

Venal [mercenary, bafe] venale, mec- 
canico, mercenario è 2° i. 

VENALITY, ss [ a being venal] vena- 
lita 9 S. fi l 

To vend [to fell, to put off] vendere, 
Spacciare è 

The vEenDEE, s. [ the perfon to whom 
any thing is fold ] compratore, s.m. 

VENDIBLE) adj. [to be fold] vendibi- 
le, vendevole s vendereccio , che fi vende 
facilmente, che ha buon fpaccio + 

To VENDICATE , to challenge or cla- 
im] vendicare , domandare , quel ch è 
noftro « 

VENDICATED 4 adj. vendicato è 

VENDICATION, S» Vendicazione, s. fi 
7] vendicare « 

VENDING , s. vendita, s. f. fpaccio 3 
s.m. #0 vendere, lo fpaeciare . 

A VENDITION , S. [ a felling or put- 
ting off | vendita, vendimento . 

A vENDOR , s. [law term, a fellet ] 
venditore ss m. venditrice , s. f. 


VENEFICAL y adj. 
[ poifonous ] ve- 


VENEFICK , adj. 
nenofo, velenofo. . 

A VENEFICE y se [a poifoning] venena- 
mento, s.m. 74 venenare è 

VENENOUS, adj. [ poifonous} vereno- 
fo, velenofo, venentfero. 

VENERABLE , adj. [ worthy of reve- 
rence or retpect ] venerabile , da effer 
venerata y degno di venerazione 

To vENERATE [to refpe& or honour] 
venerare , portare onore , viverive 5 onora- 
x vifpettare y portar rifpetto. pref. rive- 
F1MCO è = 


VEN To] 

VENERATED , adj. venerato, riverio 
to, onorato, rifpettato. 

VENERATION , s. venerazione , viverene 
ZA , s.f. gran rifpetto , onore, s.m. 

VENEREAL, adi. [ belonging to 

VENEREOus , adj. Venus the God- 


aan luft | venereo > luffuriofo , libi- 


Venereal 
libidinofi . 

A venereal difeafe [a virulent diftem- 
per, commouly called the French pox } 
mal francefe. 

VENERY, s. [luftfulnefs, carnal Int] 
piacere venereo , libidine, luffuria , s. {. 

Pene [or hunting] venerza, caccia 3 
sf 

VENEW, v. Venue. 

VENGEANCE, s. [revenge] vendetta, 
s. f. il vendicarfi. 

To take vengeance of one , far vene 
detta, o vendicarfi d’ uno.» 

With a vengeance [a fort of curfe ] 
alla malora, în tanta mal ora. 
|P. Where vice goes before, vengeance 
follows after, ad ogni fanto viene la. fua, 
fefta , domeneddio non paga il fabato è 
cioè it gaftigo può differira 5 ma non fe 
toglie . ; 

VENGEFUL, adj. [ a poetical word for 
revengeful |] vendicativo. 

VENIAL , adj. [ pardonable , which, 
may be forgiven ] veniale , degno dé 
perdono. 

A venial fin, un peccato veniale« 

VENISON j s. [the flefh of a buck, or 
other wild beaft of chafe ] falvaticina 5 
falvaggina, s.f. carne d animal falva= 
tico buona a mangiare . ì 

A venifon patty , ur pafticcio di fal- 
vaggina . 

VENOM), s. [ poifon } venena, e vele+ 
no, tofficd., s. m. 

Venomous , adj. [ poifonous } vene 
nofo, velenofo. 

5 Venomous [ virulent, abufive] ve- 
lenofo, mordace, mordente , maledico. 

A venomous tongue , lingua mordace 
o maledica. : 

VENOMOUSNESS » S. Velenofita , s. f. 

Venous, adj. [veiny] venofo, pien dé 
vene è 

VENT, s. [air, wind] aria s. f. vene 
to, sm. 

. To give vent to a cask of wine, dais 
vento, fuentare, aprire una botte di vino è 

A vent, or vent-hole, sfogatojo, fpi- 
raglio » 

A vent, [rime or chink] feffura, s. fe 
pelo, s.m. 

To give one’s paffion vent, [ to eafe 
it] feialare , sfogare , efalare la fua 
paffione. 

A vent [a fale of commodities] vene 
dita, s.f. fpaccio, s.m. 

To vent [to give vent or air toz 
cask | fventare, dar del vento,odell aria 
ad una botte. 

To vent [to wind as a fpaniel does] 
fiutare è 

To vent [to take breath as an otter 
does ] refpirare, rifiutare. 

To vent [ or divulge] a fecret , fco- 
prive, palefare, publicare, divolgare us 
Segreto . 

To vent [ or utter] one’s thoughts, 
dive il fuo penfiero liberamente. 

To Vi one’s paffion , feralares sfos 
gare, efalare la fua paffionc. | 

They vented ori: ae him, sfo» 
garono la loro rabbia fopra 45 lat + 

To vent [to fell commotities] verde» 
re, fpacciare. 

urea among glafs plate workers y 
is to crack in werkirs ] eparfi , crepor 


Larfi « i 
Di Rrr 2 


pleafures , piaceri venerei, 0 


VEN 





te oe MEN. 
a Aun, 


$00 VEN 

VENTED , adj. fventato , v. To verit. 

VENTER , s. ex. brother by the fame 
venter, fratello uterino. 

A VENTIDUCT , s. [ a conveyance of 
wind by pipe , or otherwife ] condotto 
di vento. 

‘ To vENTILATE [to fan or winnow ] 
wentolave, fventolare , ventilare. 

To ventilate [ to give vent ] fventa- 
yes dar vento, o aria. 

To ventilate the vein , fventare la 
vena. ‘ 

VENTILATED , adj. ventolato 4 venti- 
fato, fventolato, fventato. — 

VENTILATION , s. ventilazione 4 s. f. 
il ventilare . i 

VenTOSITY ,s- [ windinefs] ventofi- 
ti, s. f. vento, s. m. 

: The vENTRICLE 5 s. [ the ftomach ] 
ventricolo, ventre, s. mè 

A VENTRICLE [any cavity in the bo- 
dy ] ventricolo. i 

The ventricles of the brains , 7 ven- 
tvicolé del cerebro. 

The ventricles of the heart , 7 ventri- 

| colî del cuore. 
: VENTURE s. [ or hazard ] ventura , 
forte, s. f. rifico, rifchio, s. m. 

At a venture , alla ventura 5 per 
forte. 

To put a thing to a venture , mettere 
che che fi fia alla ventura. 

A venture [ goods that a man ventu- 
res at fea ] mercanzie, che uno ventura 
on mare. 

To venture [ to hazard ] venturare , 
avventurare , arrifchiare , arrificare  met- 
tere in cimento. 

P. Nothing venture nothing have , 
chi non 8 arvifchia, non acquifta . 

To venture a wager, fcommettere, fa- 
ve una fcommeffa . 

To venture , verb. meut. venturarfi » 
avventurarfi , arvifchiarfi 5 arrificarfi , 
porft a cimento. ; 

He ventured too far , egli s° è troppo 
AVVENTUrato . is 
\ To venture upon a thing , 7ntrapren- 
dere una cofa. 

They durft not venture out of the 
harbour , eglino non ardifcono ufcire dal 
porto . 

VENTURED , adj. venturato 5 avven- 
surato , arrifchiato, arrificato . 

?Tis not a thing to be ventured upon, 
è una cofa troppo pericelofa . 

- A VENTURER 5S. venturiere; s. m. f. 

VENTURESOME Of VENTUROUS 5 44. 
[that ventures too much ] arrifchiaate , 
ardito , che 8 arrifchia troppo. 

VENTUROUSLY, adv. alla ventura. 

VENUE , s. [a word ufed in law for 
a neighbouring place ] vicinato , contore 
n0 , luogo circonvicino . 

Venus , s. [ the goddefs of love and 
beauty ] Venere, s. f. la dea d'amore, e 
della bellezza. 

Venus [ the evening ftar ] venere, no- 
me di ftella. 

Venus’s bafon [a plant ] cardo., s. m. 

Venus’s comb [ a plant ] pettine di 
venere, fpezie di pianta. 

Venu’s hair [ a plant ] capelvenere 

m. 

Venus’s navel-wort [a plant ] umbel- 

lico di venere, s. m. fpezie di pianta. 
Venus’s fhell , porcellana , s. f. forta 

fi conchiglia . 

Vexusr, adj. [ beautiful ] venufto , 
bello, graàiofo + 
_VeracITY\ s. [truth] veracità., ve- 

rità, s. f. 


S. 
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A VERB» & | one of the eight parts 


hss Lede PRATO uri iii ei Ve de 
VER 

of fpeech ] verdo , s. m. una delle otto 

part: dell’ orazione . è one 

VERBAL, adj. [derived from a verb] 
verbale, dependente dal verbo. 

Verbal [ delivered in words, by word 
of mouth ] verbale , di bocca , di viva 
voce, che non è feritto. 

A verbal, s.[a verbal noun] um ver- 
bale, un nome verbale. 

VERBALLY , adv. verbalmente 5 di 
bocca. ~ 

VERBALITY , s. [ the being verbal ] 
qualita di quel che è verbale. 

VERBATIM , adv. [ word for word ] 
parola per parola, verbo a verbo. 

A VERBERATION , Ss. [ a beating or 
ftriking ] riverberazione , s. f. viverbera- 
mento, s. m. 

VERBOSE, adj. [ full of words, talka- 
tive ] verbofo, che parla affai , parabo- 
lano , ciarlatore, loguace. 

VERBOSITY , s. [ a being verbofe ] /o- 
quacità, s. f. cicaleccio, cicalio, s. m. 

VERDANT 5 adj. [ green] verdeggian- 
te, verde. 4h 

VERDEE, Of VERDEA , s.[ a fort of 
white wine made in Florence ] verdea, 
s. f. fpezie di vin bianco. 

VERDEGREASE, Ss. [a green fubftance 
made of the ruft of copper ] verderame , 
s. m. quella gromma verde, che fi gene- 
va nel rame, per umidezza. ~ 

A vERDICT , s. [ the jury’s anfwer 
upon any caufe committed to their exa- 
mination by a court of judicature ] rap- 
porto , o vifpofta de’ Giurati fopra una 
caufa civile o criminale, che la corte ha 
commeffa al loro efame. 

The jury have brought in their ver- 
di&, @ Giurati hanno fatto il loro rap- 
porto . 

Verdi& /[ judgement , opinion ] parere è 
Sentimento, s. m. opinione, s. f. 

To give in or pafs one’s verdi& upon 
fome thing, or to put in one’s verdidt , 
dire il fuo fentimento, 0 parere fopra qual- 
che cofa, dichiarare la fua opinione. 

VERDITURE , s. { one of the three 
green colours generally ufed by painters ] 
verdeporro , s. m. 

VERDOUR , or VERDURE , s. [ the 
greenefs of trees, herbs, leaves , Oc. ] 
verdura, verzura, s. f. 

A VERGE, s.[a wand, ora fergeant’s 
mace ] verga, mazza , bacchetta. s. f. 

Verge [ the compafs of a man’s power ] 
giuridizione, e giurifdizione, s. f. 

A VERGER, s.[ or tip-ftaff, one who 
carries a. white wand before the. ju- 
ftices of either bench } mazziere 5 
s.m. fervo di magiftrato, che porta avan- 
ti @ fuot (ignori la mazza , in fegno 
d’ autorità . 

A verger of a cathedral, didello , 
sì m. 

VERIDICAL , adj. [ fpeaking the tru- 
th ] veridico , che dice il vero , veri- 
tievo. 

VERIEST , adj. [ the fuperlative of ve- 
ry ] ex. he is the verieft rogue that 
ever lived, egli è il più pretto villano , 
che mat fia ftato al mondo. 

VERIFICATION , s. [ a verifying ] ve- 
vificazione , prova , s. f. , 

To vERIFY [to prove, to make good ] 
verificare è dimoftrar vero , certificare 4 
provare. 

VERIFIED, adj. verificato , dimofirato , 
certificato, provato . 

A VERIFIER , s. Quello , 0 quella che 
verifica . Ù 

VERIEYING , Sì. #/ verificare, prova. 

VERILY , adv..[ truly ] veramente, in 
verità , în vero. - 

VERISIMILAR » adj. [likely ] verifimi- 
gliante , verifimile + 


si LARE 
VERISIMILITUDE, s. 2 
VERISIMILITY ) $. pi [ likelihood } 
verifimile, s. m. verifimilitudine, s. f. 
VERITY, s. [ truth] verità, s. f. 
VERJUICE 5s. [ the juice of four and 
unripe grapes ] agre/fo , s. m. #/ liquo- 


ve, che fi cava dell’ agrefio , 0 dell’ uva 


acerba . 

VERMICELLI , s. [ an Italian difh , 
made of very fmall thin pafte, like fmall 
worms, put into pottage or foop ] ver- 
micelli , s. m. certe fila di pafta fatte 
alla fomiglianza di vermicelli , e man- 
gianfi cotti nel brodo . 

VERMICULATED y adj. [ wrought. with 
chequer-work, or {mall pieces of divers 
colours ] dilfortato è 

VERMILLION , s. [ a lively deep red 
colour ] vermiglio, s. m. roffo accefo. 

VERMINE , s. [ any kind of hurtful 
creatures ,or infects] verme , vermine 5 
s. m. ogni forte d’ animalucci o infette 
nocivi 4 come pidocchi 5 cimici, pulci è 
Sorci, cento piedi, e fimili. ) 

Vermine [rogues ] canaglia, gente da 
mal’ affare, furbi, mariuoli , guidoni. 

VERNACCIA , s. [ a fort of Italian 
wine ] vernaccia, s. f. forta di vin 
bianco. . 

VERNACULAR , adj. [ proper and pe- 
culiar to the country one lives or was 
born in] vernacolo, del paefe .~ 

The vernacular tongue, # volgare , tk 
linguagsio, V idioma vivo, che fs favele 
la in un paefe. cal 

VERNAL, adj. [ of or belonging to the 
{pring ] di primavera , appartenente & 
primavera . ¢ 

The vernal feafon [the fpring ] Ja pri- 
MAavera + 

VERNISH, v. Varniih. 

A VERRIL 5 s. [ a little brafs or iron 


ring at the end of a cane or handle of — 
a tool ] anelletto , 0 cerchietto di ferro 0 | 


qd altro metallo, appiccato al manico 

d un baftone, 0 d’ altro ftrumento . 
VERSE, s. [ a number of words, ha« 

ving a certain cadence , and meafured 


by a determinare number of feet ] vere — 


fo, s. m. membro di fcrittura poetica y 
fotto certa mifura di piedi, o di fillabe 

To make verfes , verfeggiare , far 
verfi + 


A verfe-maker , un verfificatore , che fa | 


verfi 

A verfe [ a fhort part of a chapter 4 
verfetto . 

A vERSICLE » s. [ a little verfe] ver- 
fetto, s. m. piccol verfo. | 

VERSIFICATION , s-[ a making verfes } 
verfificazione , s. f. él verfificare. 

A VERSIFIER, s. [ a maker of verfes, 
a poet ] verfificatore, poeta, s. w. 

To vERSIFY [ to. make verfes ] verfeg- 
giare verfificare , far verfi. 

A VERSION 4 S. [ a traslation out of 
one language into another ] verfione + 
traduzione , traslazione, s. f. 


The veRT, s-[ every thing that grows 


or bears a green leaf in a foreft, and is 


capable of covering a deer ] glz albert 


d’una forefta . 


The vERTEBRA , 8S. [ the joints of © 


the neck , and back-bone ofan animal ] 

vertebre, fpezzature, s. f. nodi, s. m. 
The vERTEX , s. [ the top of any 

thing ] vertice, s. m. rima , s. f. 
VERTICAL, , adj. [ belonging to the 


vertex ] verticale , di vertice, che attien 


a vertice, che paffa per il vertice. 
Vertical angles thofe angles , which 
being oppofite one to another, touch only 
in the angular point ] angoli verticali. 
Vertical circles [ great circles. of the 
heavens, interfe&ing one anotherin the 
ZENITH and Napir , and confequently 
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are at right angles with the horizon] 
circoli verticali . 

" The vERTIGE, Of VERTIGO, s. [ a gid- 

dinefs, dizzinefs, or fwimming in the 

head ] vertigine, s. f. capogiro, s.m. — 

VERTIGINOUS , adj. [ giddy ] vert:gi- 
nofo. 

VERTUE, v. Virtue. 

VeRvEINE, si [ an herb] verbena, 
sì f. forta d’ erba. 

Vervise, s» [a fort of coarfe wool- 
Jen cloth | forta di panno groffolano. 

VERY; adj. [ true, perfect ] vero. 

He is the very picture of his father, 
egli è il vero ritratto di fuo padre, egli 
è fuo padre fputato. 

‘Very [ true, arrant ] mero; pretto, 
Schietto, flietto. i 

He is a very knave, egli è un mero, 

un pretto furbo. 
Very |[felf, himfelf, herfelf, itfelf] 

° medefimo, fteffo. 

This is the very fame man that be- 

tray’d you, quefto fteffo è Duomo che vi 

tradì. ig 

The very name of it turns my fto- 
mach , Pit mi [voglia , vai fcon- 
volge lo ftomaco. 

fa is the very fame, egli è deffo. 

| Very, adj. molto. i 

° Very faithful, molto fedele, fedeliffi- 

MO è 

Very hot, molto caldo. i 
Very little or nothing, quafi niente. 
Very well, molto bene’, benzffimo. | 
I am not very well, non /fo*mo/to 
bene. 
Very ill, molto male, maliffimo. 
— Your very humble fervant , umiliffimo 
Servo voftro. 
“ Very much, molto. 
It is the very felf fame, egli è deffo. 

- Very fain, bene, pure. 

. Iwould very fainfee him, vorrez 

@ vorrei pur vederlo . 

Very lately, reffè, poco fa, non ha 
guar. 
~ Very fpeedily, fra poco, in poco tem- 
po, ben prefto, ben tofto. 

I ftand in very great need of, me ho 
grandiffimo bifogno . 
“ Tam very much afraid of it, ne temo 
molto . 

He enquired into the very leaft faults , 
egli efamino le colpe le più minime. 

-“ In the very middle of the ftreet, nel 
bel mezzo della ftrada. 


V.E S. 


VESICATORY, s- [ a medicine which 
ferves to raife bladders or blifters in the 
skin ] vefcicatorio , s. m. #mpiafiro , che 
appiccato alla carne vi fa nafcere delle 
veltiche . 

; A VESICLE, s. [a little bladder] ve- 
Scichetta , s. f. piccola vefcica. | 

"The veficle of the gall, /a vefcichetta 
del fiele. o 

VESPERS, s. [ evening prayers ] ve/- 
pro, e vefpero, s. m. una delle fette ore 
canoniche, che fa dice tra la compieta, e 
la nona . 

Sicilian vefpers [ a general maffacre of 
the French by the inhabitants of the 
island of Sicily ] vefpro Ciciliano , eccef- 
fo d’ uccidimento de’ Francefi dagli St 
ciliani 

A VESSEL, s. [ a general name of ma- 
ny forts of utenfilsto put any thing in] 
vafo, s. m. nome generale di tutti gli 
firumenti fatti a fin di ricevere, e di vi- 
tenere în fe qualche cofa, e più partico- 
tarmente liquori. 

To put out of one veffel into another, 
srafvafare . 

$ veflel of election, or reprobation 


ben, 


| ayy * See Ft ry) eens eee 


vun, & 

{afcripture expreffion, for an ele& ora 
reprobare ] un vafo d’elezione, o di re- 
probazione , un eletto , 0 un reprobo. 

A veffel [a Mip] vaffello, vafcello, 
legno, s.m. nave, barca, s.f. 

A veffel [ a little conduit for blood or 
humours in an animal’s body ] vafo. 

_The fpermatick veffels, 4 vafi [perma- 
fice 

‘ VesseT, s. [a fortof woollen cloth , 
commonly made in’ Suffolk ] fpezie di 


panno groffolano, che fi fabrica commu-' 


memente nella provincia di Suffolk. 

A vEstT, Ss. [or waftcoat ] camiciuo- 
lass. f. 

To veft [to beftow upon, to admit 
to the poffeifion of] riveftive, rinvefti- 
re, inveftire. 

To veft one with fupream power, ri- 
veftive , inveftire uno d'un fovrano potere . 

VESTA, s. [a heathen Goddefs ofthe 
earth or nature ] Zefa, s.f. Ja dea del- 
la terra o della natura. 

VESTAL, adj. ex. a veftal virgin, or 
a veftal, s. [a virgin confecrated for 
thirty years to the fervice of Vetta ] una 
veftale, o una vergine veftale. 

VESTED, ad). rive/tito , rinveftito, in- 
veftito . 

The prieft is vefted [ fpeaking of a Ro- 
man prieft, when he is going to fay 
mafs ] #/ prete è veftito. 

A VESTIARY, s. [ a place in a mona- 
ftery where the monks clothes are laid 
up | veftiaria, s. f. 

A VESTIBLE, s. [ aporchor entry into 
a houfe ] veftibulo, s. m. primo luogo 
degli edificj. 

VESTIGES , S. [ foot-fteps, traces ] ve- 
ftigj, sem. orme, pedate, tracce, s. f. 

A VESTMENT , S. [ rayment , garment ] 
veftimento, abito. 

A prieit’s veftment [ or garment, which 
he wears when he fays mafs ] paramen- 
ti di prete, pianeta. ; 

A vEsTRY, Ss. [a room adjoining to 
achurch , where the priefts garments and 
facred utenfils are kept ] fagre/tia, s. f. 
luogo nel quale fi vipongono, e guardan 
le cofe facre, e gli arredi della chiefa. 

A veftry-keeper, unfagriftano , colui, 
ch'è prepoffo alla cura della fagreftia. 

A veftry [an affembly of the heads of 
the parish ufually held in that place] 
affemblea, adunanza de’ principali par- 
rochiani nella fagreftia . 

To call a veftry , fare adunare i prin- 
cipali della parrocchia nella fagreftia. 

A veftry-man, quelli, che compongo- 
no Vaffemblea della fagreftia . 

A VESTURE, s. [or garment ] veffz- 
mento, sm. 

Vefture [ poffeffion, or admittance to 
a poffeflion ] inveffitura, s. f. 

The vefture [ or profit ] of an acre of 
land, d'entrata, la rendita duna bubul- 
ca di terra. 
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Vetcu, s. [ chick-peas, a kind of pul- 
fe ] veccia, s. f. fpexte di biada nota. 

Bitter vetch, veggiolo , lero, envo, 
s.m. rubiglia, s. f. i so 

Kidney-vétch [a plant] vu/neraria, 
s. f. fpezie di pianta. 

Full of vetch, vecciofo. 

VETERAN, adj. [ ferving long in war] 
veterano, che ha efercitato la milizia 
molto tempo. ; 

A veteran foldier , un foldato veterano . 

Veteran’ { that. has ferved long in a 
place or office ] veterano, che ha fervito 
lungo tempo in qualche impiego o ufficio . 

VEE 

To vex [to teaze, totrouble, to tor- 

ment ] angofciare , affannare , travaglia= 


rey (I 


UG L SOT 
ve, dave affanno, moleftare, înquietare, 
afflisgere ; pret. affliffi . i 

,It vexes me to the very heart, mi dif 
piace fino all’ anima. 

What vexes me more is, that —= 
quel che più m affanna è, che — 

To vex { to anger ] /izzare, fare adi- 
vare, fare andare in collera, fare arrab- 
biave , jar dare nelle fmanie. 

This will vex him, queffo Jo farà are 
vabbiave, oli farà perder la pazienza . 

To vex one’s felf, 
narfi > pigliarfi affanno, inguietarfi, an- 
gofciarfi . 


VexaTIon, s. [ difquiet, or trouble © 


of mind ] affanno, travaglio, crucio, 

faftidio, s. m. molefia, Sollecitudine y 

angofcia , afflizione, noia, s. f. 
VEXATIOUS , adj. [ that caufes trouble 


or grief, troublefome ] affannofo, ango«. 


[ciofo, difpiacevole, duro, increfcevole, 
molefio, nojofo, gravofo; incomado. 
VEXED, adj. angofciato, affannato, 
travagliato, moleftato, inquietato, af- 
flitto. 1 
A VEXER, s. un molefto, un nojofo s 
che molefta , che affligge. 
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UcLILY, adv. bruttamente , foggamen= 
te, laidamente. ©. 

UctinEss, s. [ homelinefs ] bruttez» 
0) laidezza , deformità , fozzezza » 
suis 

The uglinefs of vice, Ja bruttezza del 
VIZIO. 

The uglinefs of a crime, /° enormita 
d’ un delitto. 

UcLy, adj. [homely] brutto, defor= 
me, malfatto , difavvenevole, laido. 

An ugly woman, una donna brutta è 

To grow ugly , diventar brutto. 

Se Ugly [unbecoming ] fconcio, inde- 
gno, versognofo, vituperofo . 

se Usly [naughty ] cattivo, ontofo. 

An ugly [ bafe, or Mameful ] attion, 
una cattiva azione , un’ azione indegna , 
o vituperofa . 


VIA. 


A viaL, s. [afmallthin glafs bottle] 
rene » guaftadetta, fiala; s.f. utel- 
0, Se mo i 
si VIANDS, s. [ meat, food, victuals ] 
cibi. i 

VIATICUM , s. [the facrament gives 
to dying perfons ] viatico, zl fagramen- 
to dell altare, che fi da a’ movibondi. 


VIB. 


VIBRATION ) s. [a motion to and fro ] 
vibrazione, Ss. f. 


V LC. 


A vICAR , s. [ adeputy ] vicario; s. me 
che tiene il luogo , e la vece altrui. 

A vicar, s. [the parfon of a parih 
where the tithes are impropriated ] di- 
tario , piovano , curato d’ una parrocchia è 

VICARAGE 3 or VICARIAGE, S.[ the fpi- 
ritual cure-or benefice of a vicar] cura 
o beneficio di vicario. 

Vicarious , adj. { belonging to a vi- 
car ] di vicario. P 

A vicarious power, potere di vicario. 

A VICARSHIP, S. vicariato, s. mM. 

Vice, s. [a habit contrary to virtue ] 
vitio, s.m. abito elettivo , che confifte net 
troppo, o nel poco, contrario di virtà. | 

A reigning vice, un vizio dominante « 

The vice [ or fpindle ] of a prefs, /a 
vite dun torchio. 

A vice [a fort of inftrument ufed by 
fmiths, and other artificers, to hold iron 
or any thing faft, while they file or work 
it ] morfa, e morfe, sf. firumento, cob 

quate 


afflisgerfi, affan-. 
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quale i fabbri , e alerì artefici Pringono, 


e tengon fermo il lavoro ch'eglino hanno 
tra mano, per lavorario . 

The vice-pin, la chiave d’ una morfa . 

A vice [or jefter in a play] zanni, 
a ae perfonaggio vile introdotto nelle 
commedie . 

Vice [ in compofition of Englifh words, 


implies a fubordination , or the fupplying | 


of another’s place ] vice; vocabolo che 
unito a certe parole, denota inferiorità, 
olo ftato d’una perfona che tiene il luo- 
go dun altro, come fi vede negli efempj 
Seguenti . ; i 

Vice-admiral, vice ammiraglio + 

Vice-chancellor, vice cancelliere. 

. Vice-commiffary, vsce commiffario « 
Vice-doge, vice doge j 
Vice-regent, s. [ or deputy ] v:ceregen- 

te, che foftien la vece , che opera in vece 
@ altri. ‘ 

A viceroy, Ss. [or deputy king] vé- 
cere, s. m. che tiene i] luogo del Re. 
VICEROYALTY, s. [the place and digni- 
ty of a viceroy] carica, e dignità dt 
wicere » 

To vicraTE [to corrupt or fpoil.] v2- 
miare, guaftare, corrompere ,magagnare , 
pret. corsuppi . 

To viciate [ or defile] a virgin, fver- 
ginare una zitella. 

VICIATED, adj. viziato; guaftato, cor- 
yotto, magagnato . 

VICINAGE, or VICINITY, s. [ neigh- 
bourhood , nearnefs] vicinità, proffimi- 
tà, propinquità, s. f. 

Vicious , adj. [ given to vice] vizio» 
fo, pien di viz. | 

A vicious man, un’ uomo viziofo 

To lead a vicious life, menare una vi- 
ta viziofa, o licenziofa, viver licenzia- 
Samente. 

ViciousLy, adv. viziofamente, licen- 
ziofamente , malamente. 

Viciously writ , mal feritto , ove fono 
molti errori , fcorretto . 

VicISsITUDE, s. [ change or turn ]. vé- 
ciffitudine, vicenda , permutazione, s. f. 
fcambiamento, s. m. + 

Viciffitude of fortune, vicende della 
‘ fortuna. 

VicounT, v. Vifcount. 

A VICTIM, s. a beat killed in facrifi- 
ce | vittima, s. f. animale deputato pel 
facrificio . 

se A victim [a perfon made a facri- 
fice ] vittima, perfona offerta in facri- 
ficio . 

A vicror, s. [ a conquerour } vitto- 
re , vincitore , s.m. 

Vicrorious 5 adj. [that has got a vi- 
Cory ] vittor sofoe, che ha vinto, che ha 
ettenuto vittoria. 

VICTORIOUSLY , adv. vittoriofamente , 
con vittoria. 

Vicrory, s. [the overthrow or de- 
feat of an enemy ] vittoria, s.f. sl vine 
cere, il veftar al difopra. 

To get the vi&ory, ottenere la vitto- 
ria, Vittoriare. 

To get the vi&ory of one’s -paffions , 
trionfare delle fue paffioni . 

To vICTUAL [ tofurniil with victuals 
or provifions ] vettovagliare , provvede- 
ve dî vettovaglia. 

To vittual a Ship, vettrovagliave un 
vafcello . : 

VICTUALLED, adj. vettovagliato » 

A VICTUALLER [ one who furnithes 
with , or provides victuals ] offe che da 
a mangiare + 

A vicruarLer [ a fmall fhip or vef- 
fel that carries provifions fora fleet ] pic- 
colo vafcello, che porta le vettovaglie 
d'un armata. 

VIGTUALLING , Sì # vertovagliare è 


Vt.B 

A vi&ualling houfe, unotaverna , un’ 
ofteria, una bettola. 

 VICTUALS, s. [ provifions, food, things 
neceffary for life ] vettovaglie, e vittua- 
glie, provifioni , s. f. tutto quello che 
attiene, ed è neceffario al nutrirfi . 

Viftuals for an army, viveri, vetto- 
vaglie per un efercito. 

I eat my victuals very well, fo man- 


gio molto bene, io ho un buon appetito. 


He has no victuals, egli non ha nien- 
te a mangiare. 


VID. 


A VIDAME, s. [in France, the judge: 
of a bifhop’s temporal jurifdi&ion ] giu- 
dice temporale dun Vefcovo. 

VinuiTy, s. [the ftate or condition 
of a widow, widowhood] vedovità, 
vedovaggio, s. m. 


VEDE, 


A vIE,-s. [at cards] znvzto. 

To vie [term of a gameatcards] in- 
vitare, fare un invito, termine @ un 
giuoco delle carte « 

To vie [ to contend, to. ftand in com- 
petition ] conteftare, contendere, difpu- 
tare, gareggiare, sfidare, fare a Sara. 

To vie cunning with one, fare a cht 
farà più fine o aftuto. 

I'll vie with him for all hisftrength, 
lo disfido non offante la fua forza. 

The view, s. [the fight, or the a& 
of feeing | vifta,s.f. al vedere. 

To judge of a thing at the firft view, 
giudicare d'una cofa alla prima vifta. 

At one view, alla prima, ad un’ oc- 
chiata . 

To take a view of, vedere , riguarda» 
re, efaminare , riconofcere + 

A view [or profpeét ] viffa, afpetto, 
profpettiva. 

The view of a building, /e facciata, 
la prafpettiva dun edificio . 

A view [or review ] of foldiers, ma- 

- . 
fia, raffegna di foldati. 

At firft view, at the firft view [ at 
set alla prima vifta , alla prima, fue 

ito è 

View [the print of the feet of a fal- 
low deer on the ground ] traccia di cer- 
VO è 

To view [ to take a view of, to look 
upon, to examine ] vedere, riguardare y 
efaminare , riconofcere 5 pret. viddi , rico- 
nobbi. 

Te view [to review or mufter ] fol- 
diers , raffegnare, o far la raffegna de 
foldati . 

VIEWED, adj. viflo, riguardato, efa- 
minato, riconofciuto : 

A VIEWER, s- quello 0 quella che ve- 
de, che riguarda . 

VIEWERS [ fuch perfons who are fent 
by a court to view any place or perfon ] 
efperti, perfone efperte è 

ViciL, s. [the eve or day next befo- 
re any holy-day } vigilia, s. f. il giorno 
avanti a qualche giorno feftiva . 

Vigil [aman or woman who watches 
at nights ] vigilia. 

VIGILANCE , Of VIGILANCY 3 5. [ watch- 
fullnefs, good heed ] vigilanza, atten- 
zione, cura , diligenza, accortezza , s. f. 

VIGILANT , adj. [ watchful, diligent, 
careful ] vigilante, follecito, accurato , 
attento, accorto, diligente, s. f. 

VIGILANTLY, adv. vigtlantemente , at- 
tentamente, con attenzione, accurata- 
mente, con cura, con diligenza, con ac- 
COVTEZZA è 

ViconE, s. [a fort of fpanifh wool ] 
vigozna, s.f. fpezie di lana di Spagna . 

A vigone [ a hat made of that wool ] 
cappello di Vignogna. 


were "< 


Malo | 

Vicour, v. Vigour. 

Vicorous, adj. [ftout or brisk ] vie 
gorofo, che ha vigore, vigogliofo, forte è 
gagliardo , robufio. — 

VicorousLy, adv. visorofamente , con 
vigore , vigogliofamente , gagliardamente è 

VIGOROUSNESS > S°  [ ftrength, fitout. 

VIGOUR ys. nefs] vigore,s.m. 
vigorofita , vobuftezza , forza, gagliare 
dia, Se To ) È ì; 

To give vigour, vigoreggiare, invie 
gorires dar vigore. 


vel SV 


VILE, adj. [ of no account, defpicae 
ble, mean ] vile, di poco preggio , di po- 
ca ftima , abbjetto, povero, baffo. 

A vile condition, una vile condizio» 
ne. 

A vile mercenary foul, un’ anima vi- 
lee baffa. 

A vile wretch, un uomo abbietto, un 
uomo da niente. i 

A vile commodity, una mercanzia dé 
vil prezzo, di foca ftima. i 

VILELY , adv. { or wickedly] male, 
malamente , da briccone. 

VILENESS, s. [a vile condition] v7/- 
tà, baffezza, vile condizione. 

To vitiry [to run down, to defpife] 
vilificare , avvilire, vilipendere 5 dif= 
pregiare, fprezzare, nonfare ffiîma, non 
ar conto, pref. avvilifco, pret. vili- 
pefi. 

To vilify one’s friend, fparlare, o dit 
male del fuo amico. 

VILIFYED, adj. vilificato, avvilitoy, 
vilipefo , difpregiato, fprezzato. i 

Vir, ss [alaw word, fometimes ta» 
ken for a parish, or part of it , and fo» 
merimes for a manour] parrocchia, @ 
parte di parrocchia, fignoria . 

A VILLAGE, s. [a number of country 
houfes or cottages without any wall or 
inclofure ] villaggio, s. m. mucchio dé 
cafe in. villa fenza cinto di mura. 

A villager, s. | an inhabitant ofa vil- 


lage ] abitatordi villaggio, villanzones 


villano + 4 

A VILLAIN, Ss. [ formerly a country 
farmer, a man of low and fervile cone 
dition , a man to the lord of the ma- 
nour ]*vi//ano, huom della villa , lavoe 
rator di terva., un contadino. 

A villain [a rogue ] un villano, un 
briccone , un guidone , un furfante, un 
barone . 

ViLLarnous, adj. [ bafe, fhameful, 
pitiful] villano, infame, baffo , inde- 
gno, fcelerato, trifto , 

A villainous a, un atto villano , un” 
azione infame, o baffa, una villania. 

VILLAINOUSLY , adv. vi//anamente y 
bruttamente , infamemente , indegnamene 
tex 

VILLAINY; Ss. [ bafenefs, wickednefs ] 
villania, infamità, baffezza, indegnie 
tà, fcortefia, mala creanza, 8. f. 


VIN. 


VINCIBLE , adj. [ that may be overco- 
me ] vincibile, vincevole, atto ad effer 
vinta. 

A VINCTURE » s. [or binding ] /egatu- 
ra, s. fe : 

VINDEMIAL , adj. [ belonging to a vin= 
tage | dz vendemia. 

To vINDEMIATE [ to gather grapes, 
or other ripe fruits ] vendemiare, cor 
l’uva della vite, per farne il vino, 

VINDEMIATORY, ad}. [ belonging to 
a vintage } dz vendemia. 

To vINDICATE [ to defend or main- 
tain ] difendere, mantenere, foftencre. 
pref. mantengo, foftengo, pret. difefig 
mantenni, foftenni. 


To vise. wn 














‘To vindicate [to clear or juftify, to 
make an apology for] giu/fificare, pur- 
(gare, lavare. 
To vindicate '[ or revenge ] vendicar. 

VINDICATED, adj. difefo, v. To vin- 
dicate . a 

VinpicaTion [ deferice ] défefa, pro- 
tezione, s. f. ner a 

Vindication [apology J giuftificazio- 
me, apologia ;, s.f. 
Virdication [ revetige ] vendetta, s. f. 

A vinpicaTor fa defender or afferter] 
Gifenfove , protettore , colui che difende , 
‘che protegge - 

A vindicator [avenger] vindicarore., 
s. m. i 

VINDICTIVE , adj. [ revengefui ] ven- 
dicativo . 

A vINE, s. [the plant that bears grapes] 
vigna , s. f. i i 

A vine-yard , vigneto, s. m. luogo 4 
coltivato a vigne. 

‘A vitie-drefler, vignajo , vignajuolo . 

A vine-teaper, vindemiatore 3 s. m. 

A vine-fretter , or vine-grub, bruco , 
5. m. n 

VineGAR, s. [ witie or other liquors 
made foure | vinagro, aceto , s.m. 

A vinegar bottle, urello da vinagro . 

A VINNET, s. [akind'of border, fio- 
wer or flourish in the beginning of‘a 
book, chupter, @'c. ] fogliame, o altro 
ornamento che. gli fiampatori mettono al- 
da tefta d’ un libro. 

VinEw , s. [ mouldings] muffa, s. f. 
tanfo, s.m. 

VINEWED , adj. [ mouldy ] muffato , 
mucido. 

_ To grow vinewed, muffarfi, divenir 
‘muffato . 

VinosiTy , s. [ the being vinous] qua- 
dita vinofa. } 

Vinous , adj. [that has the tafte or 
fmell of wine] vinofo, che ha I’ odore, 
© il gufto di vino. 

The VINTAGE, s. [vine harveft ] ven- 


demia , s.f. = 


YinTAGE [the time wherein the gra- 
pes are gathered ] /e vendemie . 

A VINTAGER, s. [a vine-reaper ] ven- 
demiatore, s.m. 

A VINTNER , S. [or tavern keeper ] 
vinattiere, tavernajo , s. im. 

The vintner’s wife, /a tavernaja. 

A vINTRY, s. [a wine cellar, a place 
noted for the felling of wine ] ua luogo 
‘yinomato per la vendita de’ vini . 


Vio. 


A viot , s. [a mufical inftrument ] 
viola, s.f. forta di firumento muficale . 

To violate [to break, to tranfgrefs ] 
violare , tvafgvedive , rompere . pref. trat- 
gredifco . pret. ruppi. 

To violate a law, violare ;-trafgredi- 
ye una legge. 

To ‘violate [or ravifh] a virgin, véo- 
are , fverginare una zitella . | 

VIOLATED, adj. violato, trafgredito, 
sotto, v. To violate. 

A VIOLATER, S. violatore, s. m. 

VIOLATION, Sì violazione , s.f. il vio- 
Tare. 

VIOLENCE, s. [ fiercenefs, vehemen- 
cy] violenza, impetuofita, veemenza , 
‘rapidità, s. f. 

Violence, [ force, conftraint ufed un- 
lawfully ] violenza, forza, s. f. 

To offer violence to one, far violen- 
za ad uno, violentario. 

VioLENT , adj. [ fierce, vehement , 
forcible ] violento, che fa violenza, im- 
petuofo , vemente. 

You are a little too violent [too ha- 
fty , too paffionate ] voi fete un poco trop- 
po violento , 0 collerico. 
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AREER 

‘A violent [or fharp] pain, wn dolore 
acerbo, 0 acuto. 

They laid: violent hands upon him 
hanno violentemente infidiato la fua vi- 
ta. 

To lay violent hands upon one’s felf, 
ammazzarfi , darfi la morte. 

VIOLENTLY, adv. violentemente, con 
violenza s sforzatamente , per forza im- 


‘petuofamente . 


A vioLET*; s. [a flower] viola, s.f. 
fiore noto. 

Syrup of violets, fezroppo violato . \ 

Violet, adj. [ of violet or purple -co- 
lour ] ‘violato. di color di viole. 

AUVIOLIN , is. [ a: mufical inftrument 
well known] violino, s. m. /trumento 
di fuono. 

A player upon the violin, un fosator 
di violino. 

A viourstT , s. [a player upon the viol ] 
fonator di viola. i 


VIP. 


A vipER, Ss. [ a kind of ferpent] v#- 
pera, s.f. 

A young or little viper, un viperino . 

‘A catcher of vipers, viperajo, sim. 
cacciator di vipere. 

VIPERINE, adj. [ of or belonging toa 
viper ] véperino , vipereo, dé vipera. 

Vipers-grafs [a plant ] fcorzonara, s. f. 
Spezie di pianta. 


VIR. 


A viraco, s. [a ftout manly woman] 
una giganteffa, un’ amazzone , una don- 
na grande. 

A VIRELAY), s. [ fort of comical fong ] 
firambotto, s. m. 

A VIRGIN, sì [a maid ] una vergine, 
una zitella. 

She is a virgin ftill, ella è ancora ver- 
‘gine. 

To keep her felf a virgin, confervare 
la fua virginità. 

Virgin-honey , mele vergine. 

Virgin-wax , cera vergine. 

Virgin-parchment, carta non nata. 

Virgin like, adj. È [ belonging to a 

VIRGINAL, adj. virgin] vergina- 
le, e virginale. : 

Virginal milk [or benjamin water ] 
latte virginale. 

Virginals 5 s. [a mufical inftrument, 
touched after the fame manner with the 
harpfichord and organ] fpezie di fpi- 
netta . 

VIRGINIA , s. [ a province of northern 
America ] Virginia, s.f. provincia nella 
parte fettentrionale da’ America . 

Virginia tobacco , tavacco di Virgi- 
Nia. 

VIRGINITY , s. [ maidenhead ] verg7- 
nità , e verginità , s. f. pulcellaggio , 
si mM. 

Virco, s. [oneof the 12 figns of the 
Zodiack ] vergine, s. f. uno de’ dodici fe- 
gni del Zodiaco. 

ViriLE, adj. [ manly, ftout ] virz/e, 
d'uomo valorofo, di gran forza. 

Viril [ courage ] animo virile. 

Virile endeavours, sforzi degni @ un’ 
UOMO è 

VIRILITY 5 s. [ manhood } virilità , 
s.f. quel che diftingue P uomo dalla don- 
na. 

Virility [manhood , ftoutnefs ] virz/z- 
tà, cuore, animo, Coraggio . 

VIRTUAL, adj. [equivalent, effectual ] 
virtuale, equivalente, effettivo. _ 

VIRTUALLY , adv. virtualmente , in 
virtà , potenzialmente. 

VirTUE, s. [ efficacy , power, force, 

ropriety | virtd , poffanza , forza, quali- 
tà naturale, efficacia, si f. vigorés sm. 


gi a, y idl ae, ee 


Ve ies 


| Virtue [ran habit of the foul, where- 
by a man is inclined to do good and to 
fhunevil ] virtd, s.f. buona qualita di 
mente, 0 abito dell animo, per il quale 
fi DI OPA e fi sfugge il male. 
- Tomake a virtue ‘effi 9 
della ricce/fità vieehe aa 

Cardinal virtues ( are prudence, tem- 
perance , juftice, fortitude ] /e virtà car- 
dinali , fono prudenza , temperanza, gite- 
ftizia , fortezza. 

A VIRTUOSO, ‘s. [a learned ingenious 
man, a perfon who is curious in colle- 
cting rarities, as medals, ftones , plants} 
un virtuoso. ‘ 

Virtuous, adj. [endowed with, or 
inclined to virtue ] usrtuofo, che ha vire 
tu. / 

VIRTUOUSLY 5 adv. virtuofamente > con 
virtù. . 

VIRULENCY, s. [ a poifonous or vene-_ 
mous quality | marcia, veleno de mali 
venerei . 

se Virulency [ poyfon, venom ] vele 
NO, sem. 

VIRULENT , adj. [venomous , infe- 


‘Gtious | velenofo. 


A virulent ulcer, un’ ulcera velenofa. 

se Virulent [.Marp, biting ] velenofo, 
impeftato , mordente ,mordace , maldicen- 
te, maledico, fativico. 

«A virulent tongue, una lingua maldi- 
cente, 0 maledica. 

VIRULENTLY ; adv. d’ una maniora 
mordace , mordacemente . 

VIS. 

The visace, s. [or face] vifaggio, 
vifo, volto, s.tm. 

A vIsARD, v. Vizard. 

VISCERAL , adj. [ belonging to the bo- 
wels ] delle vifcere. i 

VISCOSITY ) s. [ clamminefs, or sltih 
quality ] vifcofità, s.f. qualità vifcofa. 

A viscounT, s. [a nobleman or per- 
fon of honour, nextindegree to a count 
or earl] vifconte, s.m. nome di digni- 
tà, o grado. 

A VISCOUNTESS ») s.[ a vifcount’s wife ] 
vifconteffa , s.f. moglie di vifconte . 

VISCOUNTY , s. [the territory of a vi- 
fcount | vifcontado , sim. vîfcontea , s. f. 
giurifdizione , 0 territorio del vifconte . 

Viscous , adj. [clammy , slimy ] vîf- 
cofo, e vifchiofo, tenace, di qualità di 
vifchio 

A viISER 5 s [the fight of an head- 
piece ] vifiera , s.f. parte dell’ elmo che 
cuopre il vifo. 

VISIBILITY 5 Ss. [ a being vifible ] gua- 
lità vifibile. — 

VisisLE,* adj. [that may be feen or 
difcerned ] vifibile , che può vederfi , che 
fi vede. 

VIsIBLY, adv. vifibilmente, in modo 
vifibile , Apparentemente , palefemente 
chiaramente . 

A visieR , or Grand-vifier, s. [ a prin- 
cipal officer, who is next under the Grand» 
feignor , and under him governs the whole 
Turkifh empire ] #/ gran Vifir. 

A vision , s. [a feeing or fight] vt 
fione, il vedere. y 

A vifion [or apparition] vifione , 7m- 
magine apparente . 

A VISIONARY, Ss. [a phantaftical pre- 
tender to vifions] uno che s° imaging 
aver delle vifioni . i 

Vifionary , adj. [ belonging to vifions] 
che concerne, 0 appartiene alle vifioni . 

A visit, s. vifita, s.f.. i 

To make, to pay , to give one a Vifit 
fare, o rendere vifita a qualcheduno, vi- 
fitarlo. È 

To vifit [to go to fee] v:fitare, an- 
dave a vedere altrui per uffizio di cati» 


ta, 0-d’ affezione è ; 
; fi To vifit 
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"To vifit one’s friends , vifitare # fuor 
amici . 

To vifit [to go about to fee whether 
things be as they fhould] vifitare , far 
la vifita . i 

te To vifit [to afflli&, to try] vs/i- 

tare, afffiggere, provare. i 

If God should vifit us with any di- 
feafe , fe Iddio ci vifitaffe con qualche 
malattia, i 

VISITATION 2 a [ the a& of vifiting ] 
mifitazione , s.f. il vifitare . 

Lee itetion [or pee ficknefs] which 
afflited this nation during two years ] 
la gran pefte che regnò in Inghilterra 
nell’ anno 1665 € 1666. 

A vifitation [among the clergy , the 
office or a& performed by the bifhop once 
in three years, or by the archdeacon on- 
ce a year, in each diocefs ] vsfitazione, 
vifita, s.f. 

The feaft of the vifitation of our La- 
dy , la fefta della vifitazione della Ma- 
donna . 

VISITED, adj. vifitato, afflitto; pro- 
vato. 

A VISITER 5 S. Vifitatore , s. m. che 
vifita . 

VISITING, s. Vifitamento, s.m. vifi- 
ta, s.f. il vifitare. 

To go a vifiting, andare in vifita. 

A vifiting day, giorno dé vifita. 

A VISITOR, s, [one who vifits a mo- 
maftery., or religious houfe ] véfitatore , 
s. m. > 

A VISORIUM , s. [ among printers, an 
inftrument to which a leaf of copy is 
fixed for the compofitor’s more conve- 
nient feeing thereof ] viforium ,s. m. firu- 
mento di ftampatore . 

. Visro 5 s. [a corruption of the Ita- 
yes word Vista , a profpe&] vifta , 
Sf. 

VisuaL , adj. [ belonging to the fight ] 
vifuale, della vifta, vifivo. 

The vifual point [ in perfpe&ive, is a 
point in the horizontal line, wherein all 
the ocular rays unite, and all others that 
are parallel to it ] punto vifuale, 0 vi- 


fivo. 

VTi 
. Virar, adj. [of life, that has life in 
it ] vitale, di vita, che conferva la vi- 
ta, che da vita. 

The vital fpirits, gli fpiriti vitali. 

Vitals, s. or vital parts [the parts of 
the body wich chiefly conduce to the 
prefervation of life , viz. the heart , brain, 
lunes, and liver] Je parti vitali. 

To VITIATE, v. To viciate. 4 

VITREAN,) VITREAL , Of VITREOUS , 
ad). [ glaffy, belonging toglafs] vitreo, 
di vetro. 

The vitreal humour [ one of the three 
humours of the eye, fo called from its 
refemblance to melted glafs] umore vi- 
treo. 

VITRIFICABLE , adj. [ that may be vi- 
trified ] che fi può convertire în vetro. 

., VITRIFICATION , s. [ or vitrifying ] 
sl convertive in vetro. 

To virriry [ to turn into glafs ] con- 
“wertive , 0 vidurre în vetro. 

. VITRIFIED, adj. convertito, 0 ridotto 
$n vetro . 

VirRIOL, s. [a kind of mineral ] ve- 
tvuolo, e vitriuolo, s.m. forta di mine- 
rale. 

VITRIOLICK ;) adj. [ belonging up, 

VITRIOLOUS , adj. or partaking of 
the nature of vitriol ] vitriolato, di vi- 
triuolo. 

VITUPERABLE, adj. [ blame-worthy ] 
vituperabile, da effer vituperato, degno 
di biafimo . 

To VITUPERATE [to blame] witupe- 


rave, infamare, fvergognare , biafimare , 

difonorare . Beep. s 
VITUPERATED 4 ad). v7tuperato, in- 

famato , fvergognato , biafimato , difono- 

rato. 
VITUPERATION 4 S. Vituperazione, s. f. 

vituperio, SM. / ; 

Vl Vv. 


Vivacious, adj. [ lively, brisk] vi 
vace, fvegliato, pieno di vivacità , fpi- 
ritofo 

Vivacity, s. [ livelinefs, brisknefs ] 
vivacità , attività, s.f. fpirito, s.m. 

Vivary, s. [in a law fenfe, a park, 
warren , or fifh-pond ] un parco , una co- 
migliera, un vivajo . 

A vivER , s. [a fea-dragon,, a fifth ] 
drago di mare, fpezie di pefce. 

Vives , s. [a horfe difeafe] vivole , 
s. f. male che viene @ cavalli. 

Vivip, adj. f lively ] vivace, aHegro, 
Spiritofo . - 

ViviFicaL, adj. [ that vivifies 


] vivi 
ficante, che vivifica . 


To viviricaTE [to vivify , to quic- 


ken or give life] vivificare è dar vita, 
o vigore - ; 

VIVIFICATION 4 Of VIVIFYING, S. Vér 
vificazione , s. f. 


VIX. 


A viIxEN, s. [ a ranting woman] una 
donna crucciofa , una garritrice . 

A vixen [a froward child ] un ragaz- 
zo che non fa altro che gridare e pia- 
gneve. 

A vixen , s. [a fox’s cub] un volpi- 
cino è . 

VIZ. 

Viz [that is, to wit] cioé. 

A vIZARD, S. [a mask] una mafche- 
VA» 
To put on a vizard, metterfi una maf- 
chera , mafcherarfi è » 

UL Co 


An ULCER, s. [a running fore ] ulce- 
TA uti 

To ULCERATE [to caufe or break out 
into an ulcer |] u/cerare , ulcerarfi , pere 
venire ad ulcera . 

ULCERATED, adj. u/cerato . 

ULCERATING 5 adj. che ulcera. 

ULCERATION, s- [ a breaking out in- 
toulcers ] ulcerazzone, ulceragione y s. f. 

ULcEROUS , adj. [ full of ulcers] 4/- 
cerofo , pien d’ ulcere. 

Gob. 1. 

ULIGINOUS, adj. [ moift ] uliginofo , 
che ha uligine. 

U vo 9 pe 

ULTERIOUR, adj. [on the farther fi- 
de ] ulteriore. 

ULTIMATE, adj. [ final, lat ] ultima- 
to, ultimo, finale. 

ULTIMATELY, adv. u/timamente , fi- 
nalmente . 

They ultimately refolved upon the bu- 
finefs , eglino hanno prefa Vultima rifo- 
luzione . 

ULTION, s. [ revenge ] vendetta, s. f. 

ULTRA-MARINE , adj. [ from beyond 
fea ] oltvamarino , d’ oltre mare. 

Ultramarine [ the fineft fort of blue 
colour ] azzuro oltramarino . 

ULTRAMONTANE, adj. [ dwelling on 
the other fide the mountains ] o/tramon- 
tano, @ oltre i monti. 


Wah 
To uLuLATE [to howl] ululare. 
UMB. 


UMBER, s. [ a fort of trout-fith ] ome 
biina , sf. pefce di delicato Japore 


le. 


SS RR MR i eure dd 
UNA 
Umber [ a dark yellowith colour ] fe 
va d’ombria . 

UMBILICAL » adj. [ of or belonging to 
the navel ] d’umbellico , pertenente al 
bellico . 

UmBLES [ part of the intrails of a deer] 

‘coratella di cervo . 

UMBRAGE, s. [ihade ] ombra, s.f. . 

Umbrage [ jealoufy , fufpicion ]. om- 
bra, gelofia, s.f. fofpetto. 

Umbrage [ pretence, colour] ombra, 
pretefto, colore, fcufa, coperchiella .. 

An UMBRELLA, s. [a fort of skreen 
that is heldover the head for preferving 
from the funor rain] ombrella, s. f. om- 
brello, s.m. frumento per parare il fa- 
le, al quale diciamo parafole. 


UMP. 


UMPIRAGE , s. [ the office or judge. 
ment of an umpire ] arbitrato, s. m. giu- 
dizio d’ arbitri. i 

An umpire [or arbitrator] arbitro y 
s.m. giudice eletto dalle parti. 


UNA. 


Vatnrane > incapacità , inabilità + 
Sa ti 

UNABLE, adj. incapace, inabile. 

UNABLENESS, s. inabilità, incapacia 
ta, s.fi 

UNACCEPTABLE y adj. ingrato, difpia- 
cente, non accetto. ; 

UNACCOUNTABLE , adj. [not to be 
juftified ] rano, bizzarro . 

UNACCOUNTABLY, adv. /franamente 3 
d’ una ftrana maniera . 

UNACCUSTOMED, adj. [ unufual ] znfo- 
lito, non comune. 

UNACQUAINTED, adj. che non fa, che 
non conofce, ignorante, non verfato . 

UNACQUAINTEDNESS 5 S. 28H0VANZA 9 
poca conofcenza , s. f. 

UNACTIVE, adj. lento, pigro, infin- 
gardo. 

UNADDICTED , adj. che non è dedito. 

UNADVISABLE , adj. che non fi deve 
configliare, che non è prudente di fare. 

UnaDVISED , adj. malavifato , mal 
configliato, fconfigliato , imprudente , n= 
difcreto , inconfiderato. 

UNADVISEDLY , adv.émprudentemente 5 
indifcvetamente , inconfideratamente. 

UNADVISEDNESS , S. imprudenza, ina 
difcrezione 5 inconfiderazione, inavvere 
tenza , s. f. 

UNAFFECTATION, v. Unaffectednefs. 

UNAFFECTED , adj. [ natural ] fen- 
za affettazione, femplice, fchietto, na- 
turale. | 

UNAFFECTEDLY , adv. fenza affetta- 
zione , fchiettamente, naturalmente. 

UNAFFECTEDNESS 4 Ss. [ plainnefs:] 
Semplicità, fehiettezza, purità, manie- 
ra di parlare , o di trattare, fenza af- 
fettazione . 

UNAGREEING y adj. difcordante, fcor= 
dante, che difcorda. 

UNALIENABLE , adj. inalienabile’, che 
non fi può alienare. 

UNALIENATED 5 adj. che mon è alte- 
nato . 

UNALLOWABLE 4 adj. che non fi deve 
permettere . 3 

UNALLOWED 5 adj. che non è permef= 
fo, illecito. 

UNALTERABLE, adj. che non fi può al- 
terare 

UNALTERED , adj. che non è alterato, 
o cangiato. 

UNAMAZED , adj. éntrepido, che non 
teme , fenza fpaventarfi, 0 atterirfi. 

UNAMAZEDLY , adv. intrepidamente » 
Senza fpaventarfi . 4 

UNAMAZEDNESS , S. intrepiditd, s. f. 

UNAMENDABLE , adj. incorrigibile . 

UNa- 
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UNA 
UNAMIABLE , adj. che non & amabile , 
Gngrato , fpiacevole. 

~Unanimity , s. [a being unanimous J 
unanimità, conformità , anione di pare- 
se, di volonta. 

Unanimous , adj. [ of one mind , of 
one accord | d’un comune accordo x che è 
del medefimo fentimento, 0 parere, della 
medefima volontà . 

UnanIMOUSLY , adv: [ with-one ac- 
cord | unanimamente , d'un animo, con- 

cordevolmente , d’un comun confenfo . 

To a& unanimously, operare , tratta- 

ve unanimamente è 

It wasunanimously refolved , fu rifo/u- 

to d’un comun confenfo . 

UNANSWERABLE ,. adj. a che non fi 
puo vifpondere jo replicare , înconteftabile. 
> UNANSWERABLY , 4407. d'una manie- 
ra inconteftabile. 

UNANSWERED , adj. 4/ che non s'è po- 
xuto rifpondere.. 

- UNAPPEASABLE» adj. implacabile , che 
gon fi puo placare. 

(TUNAPPREHENSIBLE , adj. éncompren- 
fibile , che non fi può comprendere , @ 
concepire . ' È 

UNAPPROACHABLE , adj. [ inaccef 
fible } inacceffibile . 


UNAPT , adj. che non è capace , che 


Lila” È cenni li | 


| won è arto, che non ha della capacità, 0 
della difpofizione. 


UNAPTLY, adv. [ untowardly ] male. 
 UNArPTNESS , s. incapacità , poca dif- 


| pofizione; s. f. 


+ TO UNARM, verb. a&. difermare , tor 
mia Parme. pi 
+ UNARMED, adj. difarmato. 
UNASKED , adj. fenza domandarlo + 
UNASSURED, adj. che non è ficuro ,in- 
certo. 
UNATTAINABLE , adj. che non fi puo 
attenere. 
UNATTAINED , adj. che non s'è potu 
Zo ottenere. - | 
UNATTEMPTED , adj. che non s°? ten- 
$ato, © provato. 
UNATTENDING y adj. che neglige. 
_ UNAVAILABLE, adj. che n0 giova. 
UNAUGMENTED , adj. che non è aug- 
mentato. 
UNAVOIDABLE , adj. inevitabile. 
iy aa gana » adv. inevitabilmen- 
UNAWAKED , adj. che non è fveglia- 
fo, fenza effer fvegliato , o defto , dor- 
mendo . 
UNAWARES , or at unawares , adv. 


\{ fuddenly , unexpe&ediy ] difavvedu- 


tamente, all'improvifo ,improvifamente} 
impenfatamente , per la non penfata , fu- 
bitamente . 
_ To take one unawares , corre uno all? 
smprovifo . 

Unawares [ through an overfight , or 
miftake | fenza penfarci , per inavverten- 
RB Inavvertentemente è 


U NB. 


To vwzar, verb. aft. Jevar lasbarra. 

UNBECOMING , adj. indecente , fconve- 
mevole , difdicevole . 

UNBEGOMINGNESS , indecenza , fcon- 
Denenza, fconvenevolezza , s. f. 

UNBEFITTING , adj. indecente , che non 
conviene . 

UNBEGOTTEN, adj. non generato. 

UNBELIEF, Ss. incredulità , mifcreden- 
ue, .s. f. 

To UNBEND, f to loofen or slacken } 
vellentare, allentare, render lento . 

% To unbend { to eafe or refrefh ] 
one’s mind, ricrear(i s vifforarfi 5 ripofarfi è 
prender vipofo , 0 viftero. 

UUsENT , adj. rallentato , allentato . 
To UNBENUM , verb. at. #/ contrario 
Tomo IL È 


UN B 
d'affidevare è agghiadare , vifcattare , 
ravvivare . ne: 

UNBENUMMED , adj. rifcaldato ) rav. 
Prd contrario d’affiderato , 0 agghia- 

ato. 

To UNBESEEM , verb. neut. difdirfi , 
non convenire, effer difticevole. pref. dif- 
dico. pret. difdifli . 

It may not unbefeem me foto do, for- 
fe che non averei torto di far così. 

UNBESEEMING , adj. [ unbecoming ] 
difdicevole, fconvenevole , indecente . 

‘UNBESEEMINGNESS , éndecenza , fcon- 
venevolezza , fconveneza, s. f. 

'UNBESEEMINGLY, adv. indecentemen- 
te . i 

To UNBESOT , verb. al. fcozzonare y 
dirozzare , impratichire. pref. imprativ 
chilco . : rf 

UNBESOTTED , adj. [coxzonato, divox- 
2ato, impratichito. ; 

To UNBEWITCH , verb. act. contrario 
d’ammalliare, romper la mallia. 

UNBIASSED, Or UNBIAST , adj. [ im- 
partial |, che non s'è lafciate guadagna- 
re con doni, 0 corrompere, che nonè par- 
ziale . i 

UNBIDDEN , adj. che non è comandato 4 
che non è invitato, 

To UNBIND [ to unty ] fefoglieve , e fei- 
orre , flegare. pref. fciolgo , pret. fciolfi. 

UNBLAMEABLE , adj. énnocente , inre- 
prenfibile, incolpabile . 

UNBLAMEABLENESS jy 
qualita inveprenfibile . 

UNBLAMEABLY, adv. innocentemente , 
do maniera innocente » 0 învreprenfi- 

tle . 

UNBLEST , adj. che non è benedetto , 
Senza effer benedetto . i 

To UNBLIND, verb. att. sbendare, ven- 
der la vifta. 

UNBLINDED , adj° sbendate , che ha 
ricovrata la vifta. 

UNnBLOODY, adj. fenza fpargimento di 
fangue, non fanguinofo . 

The unbloody facrifice of the mafs, #/ 
Sacrificio non Live eri della meffa + 

UNBODYED, adj. sncorporeo . 

UNBOILED, adj. che non è bollito. 

To UNBOLT , verb. afl. fcatenacciare è 

UNBOLTED , adj. featenacciato . 

To UNBONE, verb. at. difoffare . 

UNBONED , adj. difoffato . 

UNBOOTED, adj. fenza ftivali. 

To unborder, verb. a. znondare . 

UNBORDERED, adj. inondato .. 

UNBORN 5: adj. che non è ancora nato. 

To unbofom one’s felf to one, difere- 
derfi , sfogarfi con alcuno. x 

UNBOUGHT , 2d}. che non è ancora com- 
prato + 

UnsouyD , adj. [ from to unbind ] 
fciolto , jlegato , che è in libertà. 

UNBOUNDED , adj. [ without bounds ] 
illimitato, infinito, immenfo. 

To unBowEL [ to draw the guts ] 
Sventrare , sbudellare. 

UNBOWELLED , adj. fventrato , sbu- 
dellato . 

To UNBRACE , verb. att. sfibbiare. 

UNBRACED , adj. sfibbiato . 

UNBRIBED, adj. che non è corrotto, 0 
guadagnato con donativi . l 

To UNBRIDLE , verb. att. sbrigliare y 
cavare la brigha. i 

UNBRIDLED, adj. sbrigliato . 

ne An unbridled luft, appetito smode- 
Yato + ; 

UNBRIDLEDNESS 4 S. sfrenatezza s di 
cenza sfrenata . 

UNBROKEN , adj. che non é sotto. 

An unbroken horfe , un cavallo indo- 
mito. 

To unBUCKLE, verb. a&. sfibbiare » 

UNBUCKLED 4 adj. sfibdiate. 


S. innocenza 4 


"Se a 
Unraurry y adj. ehe non è edificato . 
To UNBUNG verb. alt. Jevay il cogs 


chiume . 


To UNBURDEN , verb. af. fcaricare y 
alleggerire, pref. alleggeritco. 


Poca » adj. Scaricato , allega 


Pic aaa adj. che non è fepellito , 


pre » adj. che non è abbruccia= 


To UNBURY | verb. at. flerrare , di- 
fottetrare . 

TO UNBUTTON , Verb. 28. sbottonare è 

To unbutton one’s bofom , fpettorari è 

UNBUTTONED , adj. sbottonaco . 


UNC. 


UncaLLED, adj. che non è chiamato» 
Senza effer chiamato. . i 
UNCANONICAL adj. che mon è canon 
nico + ; 
UNCAPABLE 3 adj. [ incapable ] incaa 
pace. i 
-UNCAPABLENESS 4 S. tncapacita , s. f. 
To Uncase, verb. att. tirar fuora del» 
lo ftucchio . 
se To uncafe [or ftirp] a man, 24 
dare, spogliave alcuno , levaygli gli abiti è 
UNCAUGHT , adj. che non é prefo. 
UNCENSURED, adj. che non è cenfura= 
t0, 0 criticato è 
UNCERTAIN y adj. [ not certain or fue 
re ] incerto, dubbiofo, che nonè certo. 
% uncertain [ changeable or fickle ] zm 
certo , variable, incoftante. 
To be in an uncertain condition, effer 
nell’incertezza , ftavein dubbio . 
To be uncertain [ notto know ] whes 
ther, effer incerto, non fapere. 
Uncertain [ indefinite, unlimited ] 76 
certo, indefinito, indeterminato + 
An uncertain number , wu numero it 
certo. 
UNCERTAINLY , 4dv. incertamente 3 
con incertezza , d'una maniera incerta. 
UNCERTAINNESS ; S. { doubtful 
UNCERTAINTY , S- nefs | ¢ncer- 
tezza, incertitudine, irrefoluzione ) s. fe 
dubbio, s. m. 
UNCESSANT , adj. continovo. 
UNCESSANTLY , adv. inceffantemente , 
inceffatamente , fenza ceffare , continova 
mente è 
To UNCHAIN , verb. al. fcatenare « 
UNCHAINED, adj. fcatenato . 
UNCHANGEABLE; adj. immutabile . 
che non cangia, coftante, fermo . 
UNCHANGEABLENESS , S. immutabie 
lita, fermezza , coffanza , s. f. 
UNCHANGEABLY , adv. fermamente 4 
coftantemente + 
UNCHARITABLE , adj. che non ha cae 
vità , che non è caritatevole. 
UNCHARITABLENESS 5 S 
di cavità + 
UNCHARITABLY , adv. fenza carie 


mancanza 


tà . 
UNCHARITY. v. Uncharitablenefs. 

To UNCHARM , verb. att. romper la 
mallia. 

UNSCHASTE , adj. [ not chafte, leche- 
rous ] che non è caffe, incontinente y1m- 
pudieo, lafcivo + SR 

Unchafte [ fmutty, bawdy ] 2mpwro » 
impudico , ofceno , difonefio . 

UNCHASTLY, adv. incontinentementé » 
impudicamente , lafcivamente. 

UNCHASTNESS , Ss. incontinenza , lafm 
cività, lafcivia , impudicizia 

UNCHEWED , adj. che non è 
to, fenza effer ma/fiicato. 

UNCHRISTENED, adj. sbattexzato. 

UNCHRISTIAN, adj. indegno d'un crite 
fiano . 

To unchriftian, verb. aft. sbattezzare è 

$ fs Une 


9S. fe. 
mafticas 


Mae 


S a ig x 
sae? UN if 
UNCHRISTIANLY, adv. d una mantera 
poco criftiana , indegna @ un criftiano . 
To UNCHURCH 5 verb. att. fcomunica- 
7 UmcHUROHED adj. fcomynicato 
UNCIRCUMCISED , adj. incirconcifo , non 
girconcifo « 


A man uncircumcifed , un’ incirconci- 


Oe i È 

UNCIRCUMCISION , Sì prepuzio è Jo ffa- 
to d’un’ uomo incirconcifo » 

UncircumspECT , adj. [or unwary ] 
imprudente ; indifcreto y inavvertito y [cone 
fiderato « : 

UNCIRCUMSPECTLY , adv. imprudente- 
mente 5 indiferetamente , inavvertente- 
mente , fconfideratamente . 

UNCIVIL , v. Incivil. 

UNCLAD, VU: Unclothed. ; 

To uncLASP, verb. att. sfibbiare. 

UNncLASPED s adj. sfibbiato. 

An UNCLE, s. [ the father or morher’s 
brother] zio, sim. fratello del padre, 
o della madre. 

UNCLEAN , adj. [ filthy] 7mmondo., 
Sporco, bruttato , lordo ,impudico , ofceno . 

Unclean difcourfes , difcorfi impudici , 
o ofceni. 

An unclean fpirit, Spirito immondo . 

UNCLEANLY , adv. fporcamente, im- 
pudicamente . ( 

UNCLEANNESS 5S. immondizia, fporci- 
gia, bruttura , fchifezza, impudicità , 
impudicizia, s.f. 

UNCLEANSED , adj. che non è nettato . 

UNCLEFT , adj. che non è feffo, 0 fpac- 
cato. 

To UNCLOATH , (verb. alt. fpogliare 5 
Sveftire . 3 

UNCLOATHED, adj. fpogliato 4 fuefti- 
20. 

To UNCLOSE, v. To difclofe. 

To uncoIF a woman [ to pull off her 
head-gear ] /frappare la cuffia della tefta 
d’ una donna. 

UNCOMBED , adj. che non è pettinato» 
Senza effer pettinato . 

UNCOMELY , Of UNCOMELILY 4 adv. 
gndecentemente , difdicevole 5 fconvene- 
vole. 

UNCOMELINESS 4 5. indecenza, fcon- 
wenevolezza, s. f. 

UNCOMFORTABLE , adj. [ fad, grie- 
vous, troublefome ] snconfolabile, mi- 
ferabile, infelice, trifto, malcontento , 
Sconfolato, travagliato. 

UNCONFORTABLENESS 5 S. miferza , 
Scontentezza , infelicità, triftizia . 

UNCOMFORTABLY , S. miferamente , 
Infelicemente, fconfolatamente . 

UNncomMODIOUS , v. Incommodious. 

UNCOMMON, adj. che n0n è commune , 
saro , ftraordinario. 

UNCOMMONNESS 4 S, Varita. 

UNCOMMUNICABLE, adj. incomunica- 
bile, che non fi comunica. 

UNCOMPELLED , adj. che non è sforza» 
to, fenza effer sforzato , volontario . 

UNCOMPOUNDED , adj. che non è mi- 
fto, femplice, fchietto. 

UNCOMPOUNDNESS , s. Semplicità è 
Schiettezza, s.f. 

UNCONCEIVABLE , adj. che nom fi può 
concepire , o comprendere , incomprenfi- 
bile. 

JUNCONCEIVABLENESS , S. 
bilità , s. f. 

UNCONCERNED , adj. fpaffionato, che 
won è tocco, 0 moffo, indifferente. 

UNCONCERNEDLY , adv. Spaffionata- 
mente, indifferentemente, d’ una manie- 
va indifferente. 

a i s. indifferenza, 
2 ‘fi 

UnconcLUDING, Or UNCONCLUSIVE 5 
adj. che now conchiude . 


incomprenfi= 


U NC | 
An uttcoticlnding argument y Un? argo- 
mento che non conchiude . 


Uncencocren, adj. crudo, che none © 


concotto , indigefto . 

‘UNCONDEMNED , adj. che non è con- 
dannato , fenza effer condannato, affo 
Juto. ì 

UNCONFINED , ad). [ unlimited] che 
non è limitato, fenza limite. 

se Unconfined [ free ] libero. 

UNCONFIRMED 4 adj. che mon è confir- 
mato. È 

UNCONFORMABLE; adj. che non è con- 
forme. 

UNCONFORMED , adj. che non fi confor- 
ma, 0 che non s'è conformato. i 

UNCONFORMITY , 8. differenza, con- 
travieta, s. f. 

UNCONQUERABLE , adj. invincibile , 
înfuperabile . 

UNCONQUERED , adj. invitto , non-vin- 
to. ai 

UNCONSCIONABLE), adj. irragionevole, 
che non ha cofcienza, ingiuffo . i 

UNCONSCIONABLY , adv. 
za, wragionevolmente. 

UNCONSCIONABLENESS 5 S. MANCANZA 
di cofcienza . 

UNCONSECRATED, adj. che nom è con- 
Sagrato . 

UNCONSTRAINED, che non è coffretto 5 
o sforzato, fenza effer sforzato . 


UNCONSTRAINEDLY , adv. fenza forza ,. 


volontariamente . i 
UNCONSUMABLE , adj. che non può ef- 
Ser confumato. 


i + 
UNCONSUMED , adj. che non è cinfu- 


mato, fenza effer confumato . 
UNCONTEMNED , adj. che non è dif- 
prezzato. 
UNCONTESTED, adj. zndubbitato, del 
quale non fi dubbita. 
UNCONTROULABLE , adj. che non fi de- 
ve contradive. 
Uncontroulable , adj. [ not to be dif 
puted ] znconteftabile , indubbitabile. 
UNCONTROULED , adj. che non è con- 
tradetto. . 
Uncontrouled [ undifputed ] che non ft 
difputa o contefta. 
UNCONVERSABLE, [ not to be conver- 
fed with ] infociabile, impraticabile. 
To Uncorp , verb. alt. fciorre, flega- 
ve quel ch'è legato con corde. 
UncorveEp, adj. fciolto, flegato. 
UNCORRECT , adj. fcorretto, che non è 
corretto . 
UNCORRECTED, ad). che non è corret- 
to, fenza effer corretto. 
. UNCORRUPT, OF UNCORRUPTED. adj. 
Incorrotto . 
UNCORRUPTIBLE , uv. Incorruptible. 
. UNCORRUPTLY 4 adv. com. integrità , 
Integramente . 
To UNCOVER 5 verb. at. Scoprire, e 
Scovrire . I 
UNCOVERED, adj. fcoperto, e fcover- 
TO è i 
To UNCOUPLE , verb. alt. fcoppiare . 
UNCOUPLED, adj. fcoppiato . 
UncourTEous , adj, feortefe. 
UncouTH, adj. [ rough , harfh, unpo- 
lifhed ] rozzo, goffo. 


ae uncouth expreffion , 2° efpreffione 
goffa. 
UNCOUTHNESS , 8. roxzexza, goffag- 
Zine, s. f. 

UNCREATED, adj. ‘ncreato. 

To uncrown, verb. ad. levar la co- 
yona. 

UNCROWNED, adj. a chi è fata leva- 
ta la corona, depofto. 

UNCTION , s. [or anointing] unzie- 
ne, s. fi 

UNcTUOSITY , s. [ the being unctuous ] 
untuofità , untofità , Ss. f 


Senza cofcien- . 


: UN D 
NCTUOUS , adj. [ oily, fat] untuo) 
che ha in sé porn 6 . pf 


Pre ] che non fi può coltivare, indo- 
cile. | 


An uncultivable nature , una matura. 


Indocile . \ 
UNCULTIVATED , adj. inculto. 
UNCURABLE , adj. [ incurable ] éncua, 

vabile, da non poterfi curare. 

» UNGURED , adj. che none guarito , fen=. 
za effer guarito. 
UNcuRI0us , adj. che non. è curiofo. 

: UNCURSED 4 adj. che now è maledete 

0» bei è A 3 1 
UNCUT, adj. intero, che non è tagliam 


to. 
U N Di A 
UNDAUNTED , adj. intrepido 
paura, fermo , rifoluto.. è 
UNDAUNTEDLY., adv. intrepidamente , 
con coraggio, con intrepidità. ; 
UNDAUNTEDNESS, Ss. intrepidita, in- 
rrepidezza, s. f. ae oy ce na) 
UNDECEIVABLE., adj. che 
Sgannare. 


To uNDECEIVE, verb. al. fganndre sì 


cavar altrui d’ inganno. 
UNDECEIVED, adj. fgannato, cavate: 
d’ inganno + 
UNDECENT, v. Indecent. ) BRN 
UNDECIDED, adj. indecifo, indetermi=. 
nato . i 
UNDECLINABLE 
che non fi declina. ais : i 
UNDECKED , adj. mal adorno feoncio 3 
Senza ornamenti, difadorno. . “hse 
UNDEE, adj. [like waves, in heral- 
dry] ondato. ; . 
UNDEFACEABLE , adj. indelebile» 
UNDEFENDED, adj. che non È difefag. 
fenza difefa. 5, dY Lu 
Pade es adj. puro è fenza mac« 
chia . bce ee 
UNDEJECTED, adj. che non è fgomene. 


rato , fermo, intrepido . 

UNDENIABLE , adj. [ undifputable | 
incontraftabile, che non fi può negare. 

UNDENIABLY , adv. éncontrajt abil mena 
UNDER, prep. fotto. 

Under dal Cae tees il letto. 

Under colour, fotto colore, fotto prea 
tejio. i 

eas under ground, dz fotto terra. 

To go under., andare di fotto, 

Under fifteen years of age , meno 
quindici anni. 

Over or under, più o meno. 

I cannet fell it under, non poffo vene 
derlo per meno. i 

All the country lies under water, tut- 
tol paefe è inondato, o fommerfo. 

To fwim under water, nuotar fort? 
ACQUA è 

To be under age, effer minore. n 

To fe under fome reftraint, flar Soze 
getto, effer in qualche fuggezione, 

To be under an oath , effer obbligato 
Sotto giuramento . 


> adj. indeclinabile y 


di 


To be under an obligation, effer ob- 


bligato, 0 tenuto. 
To give a note under one’s hand, dare 
una polizza fottofcritta di fua mano. 
Under hand alld feal , fortoferitto, e 
figillato. è 
A mipunder fail, un vafcello alla ve- 


a. | 
To ly under a diftemper, effer afffie- 
to da qualche malattia. 
To bring under , fommettere, fotco- 
mettere , foggiogare . 
To keep under, tener di fotto + 
To tread under foot, calpuffare. 


All under one, tutto alla volta, tut- 
to infieme » 
Under 


UNCULTIVABLE, adi. { not to be cul- 





s Senza” 


non fi può 


<p | 
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Per 
“UND 


di Under favour, under corre&iott, 
_wofiva licenza, con voftra pace. ' 
Under age [or non-age ] minorita. 

To under-bid [to offer leis fora thing 
than it is worth ] offrér meno che la co- 


Sa non vale. 4 i 
"To under-bid one , offrir meno d’ un 


6 


~ 


» altro. 


To under-bind , verb. at. legar per di 
? fotto . : ? Bf 
~ Under-bound , adj. legato per di fot- 
"fo. . ci ; 


Under-Brigadier , s. foto Brigadiere . 
© ‘Under-butler, s. fotto bottigihzere. ~ 
Under-caterer, s. fotto difpenfiere. 
Under-chamberlain’, vice-ciambellano è 
> Under-cook , s. fotto cuoco . 
To under-feel , verb. att. prefentire. 
pref. prefentifco . fa 
» To under-flow, verb. neut. colare per 


di fotto. i à ” 
To under-gird , verb. att. cingere per di 
Sotto. " 2 odie 
-” An under-girdle, s. cintura di fotto. 
Unider-girt , adj. cinto per di fotto. — 
To undergo, verb. neut. foffrire, pati- 
re, fottometterfi è 
‘To undergo a punifment , effer pu- 
NILO è 
UNDERGONE , adj. fofferto , patito. 
Under-governour, s. fotto governato- 


% TE + } a 
“ Under.hand, adv. fottomano, di fop- 


, piatto. i 
Under-hand dealings, pratiche fegre- 
te. 
* UNDERIVED 5 adj. che non è deriva- 
te. , 


To UNDERLAY, verb. alt. dirizzare. 

To underlay a shoe , dirizzare una 
_Jcarpa - o 
‘© UNDERLAYED , adj. divizzato. 

. An UNDERLAYER , Ss. [ a piece of 
“wood to bear up any thing ] puntello , 
Ss. Ma : 
© Under-leather, s. cuojo di fotto, fuo- 
lo 9 Se Me, } 
' -Under-lientenant , s. fortoluogotenente è 
An UNDERLING [ one that atts under 
another } un’ zsferiore 5 colui ch’ è fotto 
da direzione d’ un’ altro. 

‘The unpERLIP, s. #/ labbro di fotto. 

. To UNDERMINE , verb. minare, con- 
traminare è 
. % To undermine [ to wafle, confume: 
or deftroy by degrees } confumare, di- 
firuggere a poco a poco. i 
" st To undermine one [ to endeavour 
to fupplant him } cercare di foppiantare , 
" 0 di nuocere alcuno. 
UNDERMOST , adj. che è in fondo. 
The undermoft , #/ più baffo , il di 
otto. 
si UNDERNEATH , adv. di fotto, fotto. 

UNDER-PRIOR , s. fotto Priore. 

To unpDER-PROPÎ verb. alt. puntella- 

ve. 

UNDER-PROPPED , adj. puntellato. 

An UNDER-RATE ; vil prezzo, baffe 
prezzo — i 

‘To under-rate [to under-value ] dif- 
prezzare » avvilire s ftimar meno che la 
cofa non vale. 

_UNDER-SECRETARY , 5. fotto fegreta- 

rio . 

To unpvERSELL [to fell for lefs than 
“the thing is worth ] vender per meno che 
la cofa non vale. WK: 

“To underfell {to fell cheaper] vender 
a miglior ‘mercato . ‘ 

At UNDER-SERGEANT 4 S. fervidore 

ballo. 

TO UNDERSET, s. verb. act. metter di 
«fotto. «SA 
> JONDER-SORT , S. 0% [the underfort 
ge oPpeople ] # popolaccio, 0 popolazxa y 


*% 


“U'N'D 


com ta plebe s la feccia del popolo y 31 popol 


minuto. 
To UNDERSTAND [to apprehend or con- 
ceive ] intendere, comprendere, capire. 
pret. intefi, comprefi, pref. capifco. 
To give to underftand, dare ad inten- 
dere. i 
To underftand a trade or fcience, ¢n- 
tendere un’ ante, o una fcienza. 
He underftands a horfe, egli 8 inten- 
de di cavalli. 
. To underftand [to hear, to be told ] 
intendere, effer informato, avere avvifo 
I underftand that he iscometotown, 
‘intendo, 0 mt viendetto ch’ egli è venu- 
to in Città. oF, 
se To underftand [to think or belie- 
ve ] credere, penfare. 
1 underftood quite contrary , credevo 
tutto”. contrario , 0 credevo altrimente. 
To underftand one’s felf [to know 
how to carry one’s felf] conofcerfi , com- 
portarfi , 0 portarfi bene. 


“An UNDERSTANDER , Ss. [one skilled fchietto. 


in any thing ] corofcitore, s.m. conofei- 
trice, s. fe 

The underftanding , s. [or the intelle&] 
l’intendimento, l'intelletto. 

Undeftanding [knowledge ] intendi 
mento, fapere , s.m. intelligenza, s.f. 

He is a man of underftanding, egli è 
un uomo d’ intendimento , di fapere. 

Underftanding [ intelligence, corre- 
fpondence } intelligenza , covvifponden- 
za » familiarità, amicizia , s. f. 

There's a good underftanding betwixt 
them, paffa buona intelligenza fra loro. 

Ill underftanding , ‘cattiva intelligen- 
za, inimicizia + 

Underftanding , adj. [ knowing] #72 
telligente , faputo, che ha intelletto. 

UNDERSTANDINGLY , adv. giudiziofa- 
mente, com giudizio . 

UNDERSTOOD + adj. intefo, comprefo 3 
capito, v. To underftand . 

Eafy to be underftood , snre/ligibile , 
facile ad intenderfi è i 

?Tis rare to fee merit underftood at 
court, rave volte fi riconofce il merito in 
corte è i 

To UNDERTAKE -[ to take upon one ] 
intraprendere , prendere a fare, impegnare 
fi pret. intraprefi + è | 

To undertake a building , éntraprende- 
ve un’ edifizio. i 

Vil undertake to do it, n° impegno di 
farlo . 

To undertake an employment, pren- 
dere, abbracciare un’ impiego . 

To undertake for one [ to bail him] 
mallevare alcuno, effer fuo mallevadore . 

To undertake [to meddle ] ¢ngevirfi , 
impacciarfi , intrometterfi » pref. ingeri- 
fco. pret. intromifi. 

It is not for private perfons to under- 
take in matters of publick concernment ,. 
le perfone private non devono ingertrfi in 
materie fpettanti al pubblico» | 

UNDERTAKEN , adj. éntvaprefo y v. To 
undertake . 9 

An UNDERTAKER 4 S. imtrapenditove y 
Se Mo 

An undertaker [or bail ] for another 
mallevadore. | 

An UNDERTAKING , se [a thing un- 
dertaken, or defign ] imprefa, s.f. dife- 
gno , s. We Wii 

UNDER-TEETH, Ss. 7 denti dabbaffo . 

UNDERTOOK , é um ‘preterito del verbo. 
To undertake. , 

UNDER TREASURER 3 Si vice teforie~ 


re. 
An UNDERVALUE , ‘Se difonore y biafi- 
M0, semo 


This is no undervalue at all to you y 
quefto non vi fa difonore alcuno « 


UND 50 
To thdervalue [or PAIR A 
res vilipendere, avvilirei tn 

UNDERVALUED, adj. difprexzato, ave 
vilito, vilipefo. 

UNDERWENT , è # preterita del vere 

0, To undergo. 

UNDER-WHEELS, s. ruote di Sorta. 

UNDER-woop , s. [ coppice; or any 
other woodithat is not counted timber } 
legna minute. 

To UNDER-worx [to undermine gs OF 
endeavour to fupplant | cercar di foppian= 
tare, 0 di diftrusgere. i 

TOUNDER-WRITE, verb. at. fottoferie 
vere. pret. fottofcriffi. 

UNDERWRITTEN y adj. fottofcvitto. 

UNDESERVED y adj. dmmeritevole, che 
non ha meritato. 

UNDESERVEDLY 4 adv. immeritamene 
Le + 

UNDESERVING , adj. immeritevole, ine 
degno, non meritevole. 

UNDESIGNING 5 adj. buono , fincero g 


UNDESIREABLE » adj. che non è da de- 
fiderarfi è 

UNDETERMINABLE, adj. che non ft può 
terminare , 0 limitare» 

UNDETERMINATE. 5 UV. Indeterminae , 
te > 

UNDETERMINED , 
irrefolute | indeterminato 
foluto. 

UNDETERMINED for undecided] 77° 
determinato , indecifo. 

UNDEVOUT , adj. iudivoto. 

UNDEVOUTLY , adv. indivotamente è 

UNDIED , adj. che now È tinto. 

UNDIGESTED, v. Indigefted. 

UNDILIGENT , adj. [ negligent ] neg/fe 
gente, neghittofo, che non è diligente. 

UNDIMINISHABLE 9 adj. che non fi pub 
diminuire » 

UNDIMINISHED 5 adj. che non è dimi« 
muito 5 intero. È 

_UNDISCERNABLE » adj. che non fi può 
difcernere » i : 

UNDISCERNING 5 adj» che non ha difcere 
nimento è 

UNDISCHARGED» adj. che non è feari« 
cato è 

UNDISCIPLINED , adj. indifciplinato y 
che non è difciplinato , ignorante + 

UNDISCREET ; v. Indifcreet. 

-Unpisposep of , adj. del quale now 
s'è ancora difpofte. 

UNDISPROVABLE, adj. [not to be ex* 
cepted againit | che non fi può difappro= 
vare + sat 

UNDISPUTABLE 5 adj. che non è da die 
Sputare è i 

UNDISPUTED, adj. che non è difputa= 
to, o conteftato. | 

UNDISSOLVED , adj. che non è feiolto è 

UNDISTAINED , adj. puro, fenza mass 
chia. | 

UNDISTINGUISHABLE , adj. che non fé 
può diftinguere, generale. 

UNDISTFINGUISHED + adj. che non è di= 


adj. [uncertain , 


frinto . 


UNDISTURBED, adj. chenon e interrot= 
to; 0 difturbato, tranquillo, placido. 

UNDISTURBEDLY y adv. [without being 
difturbed } fenza difturbo , tranquilla» 
mente, pacificamente. 

UNDIVIDABLE , adj. indivifibile, che 
non fi può dividere. met 
 UNDIVIDABLY ) adv. indivifibilmente y 
indivifamente. __ Pl if 

UNDIVIDED y adj. éndivifo, non divi= 
fo. bso . 

To unvof oruntie ] fesorre, fpiegare a 
pref. fciolgo . pret. fciolfi + 
To undo a knot , feiorre un nodo + 
To undo a thing [to take it in pie» 


ces ] disfare, mettere in pezzi. 
SELMA To 


aa 


"08 UNE | 
To undo [or break ] amatch, rompe: 
ve un matrimonio. 
To undo [ or ruine ] one, fovinare al- 
CUNO è <p hee 
- An UNDOER , S. disfacitore , s.m. che 


Unpoine 5 s. disfacimento , perdita 5 


rovina + 

This was the undoing of him, queffo 
è flato la fua rovina. 

UNDONE , adj. disfatto, rovinato , V- 
To undo. È Ad 

Toleave a thing undone, /efeiare una 
- cofa imperfetta è i 

“UNDOUBTED., adj. indubitato, certo 4 
che non ha dubbio , indubitabile. 

UNDOUBTEDLY , adv. indubitatamente, 
fenza dubbio , certamente , per ficuro. 

UNDRAINABLE adj. che non fi può fec- 
sare, 0 mettere a fecco. 

To uNDRAW 5 verb. all. tirare. 

To undraw the curtains, tirare Ze cor- 
zine. i 

An UNDRESS » s. fpogliato. 

To be in anundrefs, effer in vefta da 
camera . ; 

To undrefs, verb. att. fpogliare . 

To undrefs ones felf, fpogliarfi è 

UNDRESSED » 20)» Se 

UNDREST , adj. Spogliato + 

UNDRIED , adj. che non è fecco. 


UNDUE, adj. indebito, ingiufto, in- 


convenevole + 

An undue hour, un’ ova indebita. 

UNDUELY , adv. indebitamente è 

UNDULATE 3 OF UNDULATED, adj. [ma- 
de like waves | ondato, fatto ad onde. 

UNDULATION, s- [a motion like that 
ofthe waves ] ondeggiamento, s.m. 

UNvDUTIFUL , adj. difubbidiente . 

Anundutiful child, um fanciullo difub- 
bidiente. 

UNDUTIFULLY , adv. difubbidientemen- 
se. 

To carry one’s felf undutifully, effer 
difubbidiente + 

UNDUTIFULNESS, difubbidienza , sf. 


pato UNE. 


UneAsILY, adv. difaggiatamente , di- 
faggiofamente, incomodamente, inquie- 
tamente. - - 

UNEASINESS , 6» { inconveniency ] di- 
Saggio, Scomodo, s.m. sncomodità , in- 
«CONVOMIENZA » 

Uneafinefs [ trouble, difquiet ] sngute- 
tudine , paffione , tribolazione, s.f. tra- 
vaglio, sm. — 

Uneasy , adj. [difficult ] difficile. 

Uneafy [ troublefome, inconvenient ] 
gncomodo , difaggiato , difaggiofo . 

This chair.is very uneafy , quefta fe- 
dia è molto incomoda, o difaggiofa + 

Uneafy [ not at his eafe ] che non fia 
a fuo comodo. 

To lye uneafy, non effer coricato a fuo 
comode , 0 comodamente. 

Uneafy [difturbed, difquieted, con- 
cerned ] iagufeto , travagliato, commof- 
fo, tribolato , addolorato . 

UNEATABLE, 2d}. che non fi può man- 
giare, che non è buono a mangiare. 

UNDEFIED , adj. che non é sfidato , 
fenza-effer sfidato. 

UNEFFECTUAL , adj. énmefficace , non 
afficace. 

UNELOQUENT , adj. che non è elo- 
quente , POZZO è 

UNELOQUENTLY, adv. d’ una maniera 
she non è eloquente , rozzamente . 

UNENDOWED, adj. che non È dotate. 

UNEQUAL, adj. ineguale. 

UNEQUALLY , ad). snegualmente . 

UNERRING , adj. [that cannot ert ] 
anfallibile, che non può fallire 5 © pec- 
CATE è 


» U Pi N F 
_ Unestrimanre , adj. ineftimabile, ime 
imprezzabile. 

UNEVANGELICAL 5 adj. che non è fecone 
do’l vangelo s che nonè comprefo nel van- 
gelo . È i 

UNEVEN, adj. [ not even ] zneguale. 
j An uneven ground, um terreno inegua- 

Cs. n 

An uneven temper , wn’ uomo caprie- 
ciofo . 

UNEVENLY , adv. fnegualmente 

UNEVENESS, Ss. Inegualità, s. f. 

UNEVITABLE ) adj. [,inevitable ] #ne- 
vitabile. 

UNEXAMPLED , adj. che non ha effem- 
pio, fenza efempio. 

UNEXCEPTIONABLE , adj. [ fpeaking 
of a Witnefs | integro, d’ intera fede. 

UNEXECUTED , adj. che non è fiato efe- 
guito, 0 mandato ad effetto. 

UNEXHAUSTED, adj. che non è confu- 
mato . 

UNEXPECTED, Ad}. iInpreviffo, inopi- 
nato, non penfato , now immaginato , 
impenfato . 

UNEXPECTEDLY , adv. improvifamen- 
te, inopinatamente, impenfatamente . 

UNEXPERIENCED, adj. che non è fpe- 
vimentato , verfato, 0 pratico, foro, ine- 
Sperto. i 

UNEXPERT, adj. [ unskilful ] nefper- 
to, foro, che non ba pratica, che non è 
efercitato . 

UNEXPERTLY, adv. da ignorante, da 
NOVIZIO è 

UNEXLPICABLE , v. Inexplicable. 

UNEXPOUNDABLE , adj. inefplicabile. 

UNEXPRESSIBLE , v. Inexpreffible. 

UNEXPUGNABLE, adj. inefpugnadile. 

UNEXTENDED, adj. che non fi ftende . 

UNEXTERMINABLE , adj. che non fi può 
fievminare , 0 fradicare 

UNEXTINGUISHABLE 5 adj. ineftingus- 
bile, da non poterfi eftinguere. 

UNEXTINGUISHED 5 adj. che non è eftin- 
to. ; 

UNEXTIRPATED , adj. ehe non è eftir- 
pato è 


UNF. 


UNFAINED, v. Unfeigned. 

UNFAITHFUL , adj. [ not faithful, trea- 
cherous, falfe ] infedele, fleale 5 perfido , 
traditore, difleale. 

se Unfaithful [incredulous ] snfedele, 
incredulo . 

The unfaithful , s. [the unbelievers ] 
gl Infedeli . 

UNFAITHFULLY , adv. infedelmente , di- 
Slealmente . 

UNFAITHFULNESS , s. Znfedeltà , di- 
Sealtà , perfidia, s. f. tradimento, s. m. 

UNFALSIFIED 4 adj. che non è falfifica- 
to, Vero. 

UNFASHIONABLE , adj. che non è alla 
moda. 

UNFASHIONED , adj. informe, sforma- 
to. ò 

To uNFASTEN, verb. att. fciorre 5 fcio- 
gliere, flegare, difunive , disfare . 

UNFASTENED , adj. fciolto, Slegato , 
difunito , disfatto. 

UNFATHOMABLE, adj. che non fi può 
Scandagliare. 

UNFATHOMABLY, adv. d’ una maniera 
da non poterfi fcandagliare . 

UNFATHOMED, ad}. che non è fcanda- 
gliato . i 

UNFEASABLE , adj. che non è fattibi- 
le, o fattevole. Aa 

UNFEATHERED, adj. fpiumato , fenza 
piùme . i 

UNFED 5 adj. che non ha mangiato 
niente . 


g UNFEIGNED adj. fincero » leale , febiete 
0» 


UNfereweDLY, adv. finceremente ; leale 
mente ,. fchiettamente. : 
UNFEIGNEDNESS , s. fincerita, lealtà y 
Schiettezza, s.f. . 


nee » adj. infenfibile, che non fa 
ente. 
UNFENCED 4 adj. che non è difefo, è 
fortificato, fenzadifefe, o fortificazioni è 
UNFERTILE, v. Iufertile 
TO UNFETTER , verb. alt. sferrare y lee 
vare i ferri. 


UNFETTERED, adj. sferrato, meffo im 
libertà . 


_ UNFINISHED 5 adj. che mon é finito 4 
imperfetto . 

UNFIT, adj. [not fit, unapt, or itt 
cabable ] retto, non atto, incapace, die 
fadatto , infofficiente . ; 

Unfit [ not fit or convenient] che non 
è decente, 0 buono, indecente, fconvens- 
vole, difdicevole . i 

That’s a thing unfit to be fpoken, gue- 
fia non è cofa decente a dire. 


It is unfit, non convien, non fta bene y 
non è decente. 
Unfit for fervice 
può fervire. 
UNFITLY , adv. male, malamente 
Sconvenevolmente . 
That's very unfitly applied, queffo è 
molto male adattato + o 
UNFITNESS, s. incapacità , sf. 
UNFITTING , adj. che non è conveniene- 
te, difdicevole , fconvenevole . 
ae , or unfix, adj. che non è 
tto . . 
UNFLEDGED, adj. che mon è coperto dé 


piume , che non può volare , parlando de= © 


gli uccelli. i 
To UnroLD , verb. af. (piegare fvi= 
luppare . : 
To unfold a napkin, fpi 
_vietta. i 
To unfold a myftery , Sviluppare , fpiee 
gare un miftero. 
To. unfold iheep, 
dalla mandva. : i 
UNFOLDED , adj. (piegato, fuiluppato è 
UNFORCED , adj. che non è sforzato 5 
Senza effer sforzato, libero, volontario è 
UnrorceDLY, adv. [freely ] /ibera- 
mente, volontariamente , di fua propria 
volontà + i 
UNFORCIBLE, adj. inefpugnabile , ch 
non fi può efpugnare. i 
UNFORESEEN , adj. impreviffo!, inopie 
nato. 
UNFORMED, adj. [Without form ] 7m 
forme , sformato, che non ha forma. 
UNFORTIFIED , adj. che non è fortifi« 
cato « 
UNFORTUNATE, adj. [ unhappy ] sfor- 
tunato, fventurato, infelice, feraguia- 
to. i 
UNFORTUNATELY , adv. sfortunatamen- 
te ,fventuratamente , infelicemente , fcia- 
guratamente . 3 
UNFORTUNATENESS 3 S. Sfortuna , fvene 
tura, fciagura, infelicità, s.f. infortue 
nio, s.m. 
UNFOUND, adj. che non è trovato» 
UNFREE, adj. che non È libero. 
UNFREQUENCY , S. rarità, Ss. f. . 
UNFREQUENT, adj. [ rare ] raro, che 
arriva rare volte, non frequente, non co- 
MUNE + P 
UNFREQUENTED , ‘adj. non frequenta» 
to, deferto. ; 
UNFREQUENTLY, adv. [ feldom ] ra- 
damente , raramente , di vado, rade volte è 
UNFRIENDLINESS , S. Poca AMICIZIA + 
UNFRIENDLY , adj. fcortefe, indegno 
Pun amico + “te 
UNFRIENDLY , adv. fcortefemente . 
UNFRUITFUL , adj. | barren ] infruttà 
fero, infruttuofo, flertle, difutile. « 
I i UNFRUIT= 


egare una fate 


fare ufcire le pecore 


3 fdrucito , che nom ~ 


a 








- Wyervirtutry , adv. infruttuofamen 

te, fenza frutto. ‘ ur 

vt UNFRUITFULNESS , 8. /lerilitÀ, s. f. 
To UNFURNISH , verb. act. sfornire , tor 

© via i fornimenti . ; yas 
UNFURNISHED 3 adj. sfornito.. 


UNG. 


To uncace , verb. att. difimpegnare , 
| vifcuorere un pegno. . 
A % nit [ not meafured ]. ehe 
non è fcandagliato , 0 mifurato. 
UNGAINED, adj. [ odd, ftrange ] /?ra- 
no, bizzarro, bisbetico. 
He is an ungained fellow, egli è un’ 
e uomo firano . ui,” 
UNGAINFUL , adj. che non è lucrativo , 
UNGAINLY ; adj. [ aukward ] (garbato), 
- fenza garbo , fvenevole è feoncio , feiam- 
mannato , fgraziato . 


a 


Ungainly , adv. difacconciamente , [con- . 


certatamente , fgraziatamente. 
UNGARDED) adj. che non è guardato . 
UNGARNISHED , adj. sfornito. 
UNGATHERED , adj. che non è colto . 
UNGENTEEL, adj. [ clowniih ] groffo- 
. lano, rozzo, materiale. I 
Ungenteel [ not gentleman like ] fcor- 
| tefe, indegno @ un gentiluomo . 
UNGENTEELNESS, s. [ clownihnefs ] 
| 1ogzezza, zotichezza , sè f. 
UNGENTEELY, adv. groffolanamente , 
sozzamente , zoticamente , feortefemente . 


UNGENTLE, adj. [ untrattable ] ¢ndo-- 


| » “cile, intrattabile. 
se UNGENTLE [ fevere, hard] fevero, 
« afpro, vigorofo, duro. 

UNGENTLEMAN-LIKE , adj. incivile , 

indegno d’ un galantuomo. 

UNGENTLENESS, s. [ untra&ablenefs ] 

<tndocilita , zotichezza, s. f. 
i Ungentlenefs [ or feverity] feverita , 
| «rigidezza, durezza, s. f. rigore, s.m. 
| UNGENTLY, adv. rozzamente, afpra- 
«mente» feveramente , vigorofamente . 

UNGENEROUS, adj. non generofa 

To uncitp, verb. act. levar l'oro. 

UNGILT, adj. che non é dorato. 

i 4° To uncirD , verb. alt. levar le cin- 
ghie. i 
-. To uncLUE, verb. att. fcollare 
UNGLUED , adj. fcollato. 
UNGODLILY , adv. fenza religione , im- 
piamente. . 
‘ UNGODLINESS » S. 7mpietà , trreligione. 
.. UNGODLY., adj. impro , irreligiofo . 

An ungodly man, un’ impio. 

An ungodly a&, un’ azione impia . 

.. UncovERNABLE , adj. [or unruly] 
sfrenato , indomito , indomabile, ritrofo 

UNGOVERNABLENESS , % Sfrenatezza y 

s. f. umore indomito. 
©’ Unoracerut , adj. fgraziato, fenza 
grazia, fenza avvenentezza , fvenevole . 
UNGRACEFULLY , adv. /graziatamente , 
fvenevolmente, fenza grazia, con fgra- 
ziataggine . ; 
UNGRACEFULNESS, S. fgraziataggine, 
Svenevolezza . 

Uncracious , adj. [ unlucky, unto- 
ward) feraziato, cattivo, finiftro, in- 
| «felice. 

UncRAcIOUSLY , adv. [ unluckily ] ma- 

le y;malamente 4 [graziatamente , finiftra- 

Ungraciously [ ungenteely ] feortefe- 
mente, Puna maniera fcortefe . 

UNGRACIOUSNESS , s. [ ungracious car- 

.viage ] feortefia , fgarbatezza, incivil- 
tA, Ss f. 
UNGRANTED , adj. che non è innefta- 
to .. 
| UNGRAMMATICAL, adj. contrario alle 
“yegole gramaticali . : 
_.¢ Uncrarerut ; adj. [unthankful ] in- 
i grep , feomefcente . 


| 


| 
il 





ws - 


® 
UNE 

Am Wegrateful man or womall, tn” 724 
grato, un ingrata. 

ke An ungrateful! foil, una terra in- 
grata, flerile, infruttuofa . | 

sk Ungrateful [ unpleafant ] ingrato , 
nojofo , fpiacevole, faftidiofo » 

. UNGRATEFULLY, adv. [ unthankfully] 
ingratamente, con ingratitudine, fcono- 
fcentemente. 

3 Ungratefully [ unpleafantly ] ingra- 
tamente 4 nojofamente. fpiacevolmente . 

UNGRATEFULNESS 5 S. ingratitudine , 
fconofcenza , s. £. 
re Ungratefulnefs [ unpleafantnefs ] 
Spiacevolezza . 

To UNGRAVEL, Vey). att. levar la ghia- 
ja, quefta è la propria fignificazione di 
queffo verbo, ma figuratamente fignifi- 
ca, levargli ferupoli , rimovere gli feru- 

oli. 
; To UNGREASE , verb. act. levar il graj- 
0. 

An UNGUENT 4 s. [‘ointment,. falve ] 
unguento , Ss. im. 

UNGUILTINESS è Sì innocenza è 

UNGUILTY , adj. [ innocent ] #nn9- 
cente » 


UNH. 


UNHABITABLE , adj. [not fit to be in- 
habited ]. imabitabile , non abitabile. 

UNHABITABLENESS, Ss. Jo ftato d’ una 
cofa inabitabile. 

To UNHAFT; verb. act. levar il mani- 
co. 

UNHAFTED, adj. fenza manico. 

To uNHALLOW ; verb. att. [ to profa- 
ne ] profanare . 

UNHALLOWED, adj. profanato. 

UNHALLOWING 9, S. profanazione , s. f. 
#] profanare. 

To UNHALTER y verb. 20. levar la ca- 
VEZZA è 

To UNHAND, verb. at. ex. Unhand me 
[let me go] /afciami andare. 

UNHANDSOME, adj. [ugly] Brutto , 
laido., deforme . 

Unhandfome [ ugly, ungenteel J incz- 
vile, fcortefe, fgarbato . 

To give one, unhandfome language , 
maltrattare uno di parole, ingiuriarlo . 

UNHANDSOMELY , adv. bruttamente , 
malamente , incivilmente, fcortefemen- 
te, [garbatamente. 

UNHANDSOMENESS 5 S. bruttezza , lai- 
dezza , deformità . 

To UNHANGE , verb. af. fpiccare una 


| cofa che.è appiccata . 


To unhange a room , fpiccare Je ta- 
pezzerie d’ una camera. 

UNHAPPILY, s. [ unfortunately ] zn- 
felicemente , sfortunatamente , [graziata- 
mente + 

UNHAPPINESS , Ss. infelicità, sfortuna, 
Sventura ,difgrazia, s.f.difaftvo , infor- 
tunio, s.m. ; 

UNHAPPY, adj. [ unlucky, unfortuna- 
te | infelice, sfortunato, Jgraziato. — 

Unhappy [unlucky , full of malice ] 
cattivo, maliziofo. 

To UNHARBOUR [to rouze ] fare ufci- 
re dalla tana , levare. 

To unharbour a deer , /evare un cer- 
U0 » 


UNHARMFUL , adj. innocente, che non 


è nocivo, che-non può far male. 
UNnHARMONIOUS , adj. difcordante , 
feordante., diffonante. 


To UNHARNESS , verb. att. levar gli 


arnefi 
To unuasp, verb. aff. sfibbiare. 
UNHASPED , adj. sfibbiato. 
UNHEALABLE, adj. incurabile. — 
UNHEALED , adj. che non è guarito. 
UNHEALTHFUL , adj. [ fickly] mal 
Sano, malaticcio, infermiccio è 


UNI 809 

Unhealthfal [unwholefome oar? fae 
no» che è contrario alla falute. 

An unhealthful place, un /uogo mal 
Sano. 
na adv, ex. He lives 

nhe ; 
A althfully ; egli è molto mala- 

UNHEALTHFULNESS, s. [ ficklineft ] 
malfania, mala fanita, sf. 

To unhealthfulnefs of a place, l’aria 
cattiva dun luogo. 

UNHEALTHY, v. unhealthful. 

UNHEARD , ad). inudito, inaudito, non 
più udito. î 

UNHEEDED, adj. [not minded] non 
curato, non badato. 

UNHEEDILY y adv. uegligentemente . 

UNHEEDINESS  S- negligenza , trafcud 
vaggine , s. f. 

UNHEEDY , adj. [ negligent ] negligen 
te, trafcurato. 

To UNHINGE, verb. at. fgangherare 5 
cavar de’ gangheri, fcommettere , pret. 
fcommifi. 

UNHINGED, adj. fgangherato, fcom- 
meffo . \ 

UNHOLY, adj. profano, impio . 

UNHONEST , adj. difoneffo , non anette 

To UNHOODWINK , verb. att. shendare 
gli occhi . 

To UNHOOK, verb. a&. fpiccare dall’ 
uncino » 

UNHOOKED, adj. fpiccato dall uncie 
no. 

UnzHoPrED for, adj. nom fperato , inef= 
pettato. 

UNHOPEFUL, adj. che non dè buona 
Speranza , 0 buona afpettativa. 

To UNHORSE, verb. at. fcavallare 4 
levar di fella, buttar da cavallo. 

UNHORSED, adj. fcavallato , fmontas 
to. 

UNHOSPITABLE, v. Inhofpitable. 

UNHURT , adj. 2//efo, che non è ffato 
ferito, fenza farfi male. 

UNHUSBANDED , adj. inculto, che now 
è coltivato. 

To unHusK, verb. att. faranare 5 leva 
ve i legumi del gufcio. 

UNHUSKED , adj. [granate. 


UNI 


An UNICORN » se [ a beaft faid to have 
but one horn ] /ioncorno, s. m. anima= 
le che ha un fol corno e diritto în fronte . 

UNIFORM, adj. [regular or even ] wné« 
forme , conforme + 

UNIFORMITY 5 S. uniformità , confore 
mità, s. f. 

UNIFORMLY , adv. uniformemente , com 
uniformità , conformemente . 

UNIMAGINABLE, adj. che non fi pud 
immaginare , 0 capire. 

UNIMITABLE, v. Inimitable. 

UNIMPLOYED 5 adj. [not ufed ] nom 
ufato . 

Unimployed [having nothing to doy 
idle } oztofo, neghittofo, che non ha niene 
te a fare. 3 

UNINDEBTED, adj. che non ha debiti 5 
che non è indebitato. 

UNINHABITED , adj. difabitato, defere 
to. ‘ 

UNINSTITUTED , adj. che non è inf 
tuito. 

UNINTELLIGIBLE, adj. [ not to be 
underftood ] che non è intelligibile, ofcuroe 
UNINTERESTED , adj. difimtere/f ato » 

UNINTERMITTED, adj. continuo , fem 
za intermiffione . : 

UNINTERRUPTED , Adj. che non è its 
tevvotto.. 

UNINTHRALLED , adj. che libero, che 
è padron di fe fteffo, che nen è fchiavo 
de niffuno» 

Unins 


ee eee ee 


sio UNITI ssi 
UnintREATABLE, adj. Zacforabile. 

Union, s. [.a joining together ] unio. 
we, Sete i ala 

st Union [or concord ] wnione , con- 
cordia .-s. f. pes 

To unjoin , verb. difgiugnere , fepa- 
VANE 5 dire Jpartire, pret. difgiunfi , 
pref. difunifco. - 

UNJOINED , adj. difgiunto , feparato è 
difunito, [partito. att 

To UNJOINT [to cut at the joint ] ta- 

liar le giunture . ie: i 
iù To aWtolit [ to put out of joint ] dif- 
logare , e difluogare , difconcrare , Porcere . 

UnjornteD, adj. di/logaro , e di/luo- 
gato, flogato, difconciato , ftorto. 

An unison , s: [ a term of mufick , 
* the agreement of two notes in one ] unz- 
fuono, s. m. termine muficale . 

UNIT, s. [a termin Arithmetick figni- 
fying one ] unità , s. f. #1 principio di 

“gutts Î numeri è 

Units, tens, hundreds, thoufands y&c. 
numero 4 decine , centinaja è migliaja y 
©c. : ; 

UNITABLE , adj. che fi può unire. 

To UNITE [ to join, to make one ] 
sinire , congiugnere. pref. unifco. pret. 
giunfi .. i i 4 

UNITED, adj. unito, congiunto. 

UNITING 5 S UNIONE 4 CONGIUNZIONE 3, 
S$. f. congiugnimento, s. Mm. S 

UNITY, s. [ onenefs, fingularity ] unz- 
tè, fingolavita, s. fo i 
‘Unity [ union, concord ] unità, con- 
_gordia, unione, s. f. ~ 

UNIVERSAL, adj. [ or general ] uni- 
verfale, generale. 

To be an univerfal fcholar, to have 
an univerfal knowledge , 4vere una conof- 
cenza univerfale di tutte le cofe.. 

An univerfal., s. { in logick , is that 
which is common to feveral things , a 

* predicable | un univerfale , un predica- 
mento, termine di logica. 

UNIVERSALITY , s. univerfalità , ge- 
mevalita, s. f.. 

UNIVERSALLY , adv. univerfalmente, 
in untverfale , comunemente , da per tutto. 

The UNIVERSE, Ss. [ the whole world ] 
2 univerfo, il mondo tutto. 

The univerfe [the earth ] Puniverfo 3. 
la terra. 

UNIVERSITY, s. [ the whole in gene- 
ral ] univerfita. 

Univerfity [in law., a body politick,. 
“corporation | univerfita , lo comune, tute 
tol popolo d’una città .. 
© Anuniverfity [a fociety of learned men 
eftablifhed by publick authority to leara 
languages, arts, and fciences ] univerfi- 
ta , collegio. 

An univerfity-man, um membro dell’u- 
ntverfita .. . 

Univocal ,, adj. [confifting of one 
voice , found, or name ] wn7vaco. 

Univocal terms [in logick, are fuch 
whofe name and nature is. the fame ] ter- 
mint univoci .. 

UNIVOCALLY, adv. d’una maniera uni» 
Vola .. 

UNJusr , adj. ingiuffo. 

An unjutt att, umazione ingiufta + 

UNyjustTice, v. Injuftice.. 


UNJUSTIFIABLE, adj. s//ecito, che nom 


fi può giuftificare. 


UNJUSTIFIABLENESS , s, Qualità , o 


fiato: d’uua cofa illecita. 


UNJUSTLY , adv.* ingiufiamenre , a 


sorto . 
U.NK. 


To UNKENNEE 5 verb. att. ex. To une 
kennel a fox { to force kim from his 
hole | fare ufcire una volpe della fua 
tana « 


. UNL 

Unkinn , adj. [ not kind ] feoptefe , 
rozzo , crudele , rigorofo 5 inumano . 

You are very unkind , vo? fete molto 
Seortefe. PORSI Re 

He is very unkind to me , /eg/i mi trat- 
ta malamente. 

A unkind husband to his wife , uz 
marito che non ama fua moglie. 

An unkind ufage , un cattive tratta- 
mento. 

Why are you fo unkind to me ? per- 
chè mi trattatecosì malamente . — 

UNKINDLY , adv. male è malamente , 
Scortefemente , d’una maniera fcortefe . 

To take a thing unkindly , prender 2 
male che che fi fia. 

UNKINDNESS , s. fcortefia 5 s.f. catti- 
vo, trattamento + 

UNKIST , adj. che non è baciato, 

An UNKLE, v. Uncle. 

To UNENIT ; verb. alt. disfare , fno- 
dare è 

UNEKNITTED» adj. disfatto è fnodato - 

UNKNOWABLE , dj. not to be 
known) che non fi può fapere. 

UNKNOWING , adj. [ignorant ] zgno- 
rante » 

UNKNOWINGLY , adv. ignorantemen- 
te, fenza faperlo. 

UNKNOWN, adj. incognito, feonefciu- 
to, che non fi fa, che non fi conofce. 

He is unknown tome, z0n/o conofco. 

It is unknown to me 4 egli m'è nuo- 
vo, non lo fo. 

To fpeak in an unknown tongue , pare 
lare in una lingua non imtefa. 

Unknown to me , to you, to him, 
to us, &c. [ without my, yours, hisor 
our knowledge] fenzala mia, la voftra y. 
la fua, la noffra faputa. 

Unknown to him [ without his per- 
ceiving it ] fenza accorgerfene , inavve- 
dutamente è. 


UNLABOURED, adj. [ untilled ] ehe non’ 


è coltivato, fenza effer coltivato. 

UNLABOURED', | not elaborate , not 
well done | fatto alla peggio, groffolana- 
mente 5 malamente è 


UN L.. 


To uNLACE); verb. af. flacciare è 
UNLACED , adj. flactiato. 


To UNLADE ,, verd. att. [ or disbur- 


den ] fearicare . 


To: unlade [ or lade out ] wuotare, e 


VOTAre è. 


UNLADEN , ad). (caricato 5 vuotato ; e: 


VOLaLo è. 


UNLAMENTED , adj. fenza effer com- 


pianto , 0 lamentato. 
UNEAUDABLE , adj. [ not commen- 
dable ] che nonè lodevole, vituperabile è 


UNLAWFUL, adj. silectto , illegitimo y 


proibito: dalla legge .. | 
UNLAWFULLY , adv. s//ecitamente , il- 
legitimamente . 


_UNLAWFULNESS » Ss. Jo ffato d’ung co 


fa illecita .. 


To UNLEARN [ to forget what one 
has learned | difapparare, difapprendere ,. 


Scordarfi , dimenticarfi. pret. difapprefi .. 
UNLEARNED, ad}. difapparato , dif- 
apprefo, fcordato, dimenticato è 
Unlearned [ illiterate, ignorant ] zon 
letterato, ignorante’, idiota. 
An unlearned man, un idiota, un ig- 
NOVANLE è» 


UNLEARNEDLY , adv. da ignorante, 


da idiota, ignorantemente . 


UNLEARNT , adj. [or unlearned ] dif- 
apparato , difapprefo', fcordato , dimen- 


ticato è 


To UNLEASH:[ or let go] the hounds ,, 


Sciorre z cant. 
_To UNLEAVE [ to pluck off the lea- 


‘ves ] sbrucare, Co 


ws 
dare. ala 


sn mane te 9 adj. sbrucato 5 sfronda- 
UNLEAVEN 
lievito : . 
UNLESS, conf. a meno, fe non. 
UNLETTERED 
ta, ignorante. 
UNLICENSED , adj. fampato fenza lie 
cenza. We 10% 
UNLIKE, adj. differente, diffimigliane 
te, diffimile; vario, diverfo . 4 
They are very unlike, fono molto dif- 


ED, adj. fenzafermento yo 


‘ferent: , o diffimili. 


se This is fo unlike a gentleman , 
quefta condotta è sì indegna d’ un gentil= 
UOMO è 

UNLIKENESS, s. diffimiglianza, dif- 
ferenza, difagguaglianza . 
© UNLIKELY, adj. che non è verifimile s 
improbabile. ©‘ tha 

Unlikely , adv. non verifimilmente, ime 
probabilmente . 

UNLIKENESS , s. differenza, difaggua- 
Slianza, diffimiglianza. 

UNLIMITED), adj. che non è limitato 5 
Illimitato . ù 

To unLINE [ to take off the lining ] 
levar via la fodera, sfoderare. 

UNLINED, adj. sfoderato, fenza fode- 
VR è L si 
To uUNLOAD, verb. a. feavicare. 

UNLOADED, adj). fcaricaro . 

To UNLOCK, verb. att. difohiavare s. 
Aprire + 

To unlock one’s bofom to a friend ,. 
sfogarfi , difcrederfi con un amico. — 


UNLOCKT , Or UNLOCKED , adj. difehia= > 


vato, aperto. 
UNLOOKED for, adj. #mprivifto , ino 
pinato, fubito. 
To UNLOOSE, verb. att. disfare, fle» 
gare, fciorre + n | . 
xe To unloofe a queftion , (piegare una: 
guiftione . 
UNLOOS 
feiolta. ù 4 
UNtovEty, adj. che non è amabile », 
fgvaziato, fvenevole, fguajato. — È 
UNLUCK; s. [ill luck ] difgrazia, die 
favventura. 
UNLUCKILY, adv. per mala fortuna y 
difgvaziatamente , perv diferazia. 
UNLUCKINESS 4s. [ misfortune ] di/gra- 
zia,difavventura’, s: f.. infortunio, s. me 
UNLUCKY, [ untoward | finifiro, ma- 
lagurofo . ay 
Unlucky [ mifchievous ] maligno, cate 
tivo, maliziofo. 


U NM. 


UNMADE), adj. che mon è fatto, che 
non è finito. — Tra i 

To unman [to geld] cafrare. 

se To unman [ or foften] effemina- 
rey far divenire a 

se To unman. [ of degrade ] digra- 
dare .. ; 

To unman a fhip » difermare un vee 
Scelto è. ì 

UNMANAGEABLE, adj. [ hard sto be 
managed ] che non fi può maneggiare , 


difficile a maneggiare, o governare. è 


An unmanageable affair, un negozio 
difficile a maneggiare . 

UNMANLINESS , S. condotta sndegna 
d’un uomo i 

UnmaNnIY) adj. indegno d'un uomo 

UNMANNED, adj. caftrato , effemina- 
to, digradato, difarmato. * 

UNMANNERLINESS 9- S. @ncivilta , YO%- 


zezza, vufticità 5 mala’ creanza, fcoftu-_ 


MACELZA’sy Sof EA 
UNMANNERLY, adj. malereato, fco- 

fumato , incivile , rozzo) ruftico« 
Unman-. 


, adj. [illiterate ] sdige — 


ED, adj. disfatto,/legato 3. . 
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‘Utimannerly , adv. incivilmente. , 
pease adj. nits non è coltiva-. 
non coltivato 4 incolto. aps 
ato UNMARRY da verb. al. rompere il 
matrimonio » : 
UNMARRIED , adj. 
fo, fmogliato. 
To UNMASK 5 
levar la mafeberax è 


UNMASKED, adj. Smafcherato, fenza. 


mafchera « 

pes: Poe Sc 

del vafcello aida: 
UNMASTED , 20}. fenza albero. 
‘To unmaTcH, verb. att. fpasare + 
UNMATCHED , adj. fpajsto. 


‘UNMEASURABLE, adj. che eta ud 
mifurare , immenfo, ecceffivo , fmifurato... 


_UNMEASUREABLENESS , S. ¢mmenfita , 


te, fenzamifura, eccefivamente.  _ 
UNMEASURED , adj. frzfurato , im- 
menfo . a 
‘UNMEET, adj. che non è conveniente, 
@ convenevole.... i 


UvmeERCIFUL, adj. [cruel] fpietato,. 


erudele» barbaro , inumano... 
UNMERCIFULLY , adv. fpieratemente, 
erudelmente, barbaramente , inumana- 


a mente » t P x 
UNMERCIFULNESS , S. Jpietd, crudel- 


22, inumanita , barbarie, sf. 
UNMINDED , adj. negletto , incolto, 


| Sconofciuto. 


- UNMINDFUL , adj. negligente , trafcu- 
vato. quei 4 a ; 
UNMINDFULNESS , S. #egligenzea , tra- 
Fcuraraggine, s.f. ; 
-UNMINGLED, OF UNMIXT, adj. fem- 
plice, fchierto, puro, che non è compo- 


fio, e mefcolato. 


UNMOLESTED adj. chenon è moleft ae. 
to, fenza effer moleftato. 
To unMmoor a fhip [ a fea phrafe, to 


weigh anchor ] falpare, efarpare, levar. 


2 ancora. : 
UNMOORED: adj. falpato , e farpato . 


' UNMOVEABLE» adj. fermo immobile , - 


| frabile. 


- UNMOVEABLENESS , S. fermezza , fia- 

bilità, immobilità, s.f. —. 

-UNMOVEABLY , adv. fermamente , fta- 

bilmente, immobilmente . 

‘ UnMmoveD, adj. immobile. 
Unmovep [not affected] che non è 

tocco + 


U N N. 


To UNNAIL, Verb. att. fchiodare . 

UnwaAILED, adj. fehiodato. 

UNNATURAL,ad),[ preternatural, 
againft nature ] foprennaturale, che è con- 
tvo la natura, che non è conforme alla 
matura, che non è naturale. 

sc Unnatural [ void of natural affec- 
tion ] inumano., barbaro . 
| UnwnaTuRrALLY, adv. [ again? natu- 
re | contro _la natura, foprannaturalmen- 
mente, contro le regole della natura. 

UNNATURALLY [ without natural affe- 
tion ] inumanamente, barbaramente . 

UNNATURALNESS, S. inumanità , bar- 
barie, s. f. 

UNNAVIGABLE , adj. che non è navi- 
gabile. 

UNNECESSARILY, adv. fenza veruna 
neceffità . 
| UnNnECESsARY, adj. inutile, che non 
è neceffario. 

UNNEEDFUL , adj. [ needlefs, unnecef 
fary ] inutile, che non è neceffario. 

UNNOBLE, v. Ignoble. 

UNNUMBRED , adj. che non è numera- 
20, 0 contato. 

UNNUMERABLE, v. Innumerable. 


verb. at. Jevar l’ albero. 


SV =, Pam 7? ie i ee | 
i * 


UN-P 


UNO. 


UNOBEDIENT adj. difubbidiente, 
Unoccupiep, adj. che non è occupa- 


: #0, ozfofo. 
[or fingle] fcapo- t 


verb. at. fmafeharare 5. 


UnorrFicious , v. Inofficious. 
UNorvERLY, v. Diforderly. 
UNORDINARY , adv. { uncommon ] 


PATO è 


UNORGANIZED, adj. che non è orga- 
NÎZZALO.» 


U NP. 


ei UNPACK » Verb. at, sballare, apri-. 
ves e disfare le balle. 


UNPAID, adj. che non è pagato. 

I am unpaid to this day, on fono an- 
cora pagato . ; 

UNPAINTED 9 
dipinto»... . i 

UNPARALLELLED , adj. incomparabi- 
les. che non ha il fimile.. i 

UNPARDONABLE , ad). zrremi/pibile, che 
non è degno di perdono, che non fi deve 
perdonare . i i wane È) 

UNPARED, adj. che non è mondato. 

UNPARTABLE,, adj. infeparabile, in- 
divifibile. 

UNPARTABLY pi adv. infeparabilmente , 
indivifibilmente. 

UNPARTED , adj. che nom è feparato, 
o divifo. | 

da- 


adj. che non è pinto, 0 


UNPASTURED, adj. a. chi non sé 
to a mangiare. 

UNPATIENT , Vv. Impatient. 

UNPATTERNED , adj. fenza efempio. 

To unPave, verb. att. disfare il fel- 
ciato . i 

UNPEACEABLE, adj. che non è pacifi- 
co, o tranquillo, torbido , agitato. 

UNPEACEABLY., adv. in difordine , tor- 
bidamente . 

To UNPEOPLE, verb. act. fpopolare. 

UNPEOPLEDs, adj, fpopolato. 


UNPERCEIVABLE , adj. impercettibile si 


che non fi. può comprendere dal fenfo. 
UNPERCEIVABLY , adv. impercettibil- 

mente, d’una maniera impercettibile. 
UNPERCEIVED , adj. del quale uno non 


S'è accorto. 


UNPERFECT , v. Imperfeét. 

UNPERFORMED, adj. che non è foto 
meffo in efecuzione . 

UNPERISHABLE , adj. sncorruttibile. 

To UNPESTER 5 verb. att. fud/uppare è 
Sgombrare. 

UNPESTERED., adj. fviluppato, fgom- 
brato. 

To, unpin, verbiatt. lafciar gia, ex. 
To unpin a gown), /afciar giù una gon- 
na è 

UNnPITIED, adj. del quale non. sha 
pietà, chenonè compianto , o lamentato. 

i UNPLAISTER, verb. neut. fcani- 
carfî » 

To UNPLAIT, verb. at. fpiegare. 

UNPLAITED, ad). fpiegato. 

UNPLEASANT, adj. ingrato.) fpi 
le, nojofo, che difpiace. 

UNPLEASANTLY , adv. ¢ngrvatamente , 
Spiacevolmente, nojofamente. 

He looked very unpleafantly upon me , 
mi guardò di mal occhio. 

UNPLEASANTNESS, S. fpiacevolezza è 
a 

UNPLIANT 4 adj. énfleffibile, che non 
fi può piegare. 

UNPLIANTNESS , &. énfleffibilita , s. f. 

UNPLOWED, adj. che non è arato, 0 
lavorato; inculto. 

UNPOLISHED., adj. rozzo, 101 vipuli- 
to, ruvido. 

A rude unpolifhed perfon, una perfo- 
na rozza, 0 Zotica 

UNPOLLUTED, adj. che non è polfu- 
fo. 


Pi »™ hae - 4 | it Lil e —T" 


In 


ACEVO- 


UN LIM 
UNPRACTISED.,, adj. [ not praétifed or 
righ non praticato , oufato, che non è 

ufo. 

Unpractisep [unskilful ] snefperto 
oro, che non è verfato. 1,790) < 
, UNPREFERRED) adj. che non è profe= 


YZt0, 0 avanzato. 


I NPREGNABLE » adj. snefpusnabile. 
NPREJUDICATED, adj. cheno i 
cupato .. et È GRA 


UNPREJuDÌCED , adj. che non è preve 


«nuto , 0 preoccupato. 


_UNPREMEDITATED , adj. che non è pre-' 
meditato, fenza effer premeditato, im- 
provifo. : le 

UNPREPARED y adj. chenon è prepayae 
to, fenza effer preparato. 

UNPREPAREDNESS , S. /0 Stato qd? una 
perfona che non è preparata. | 

UNPREPOSSESSED , adj. che none preoca 
CUpato.,.0 prevenuto. 2 CSS 

UNPRESIDENTED, adj. fenza efempio, 
che non ha efempio . 

UNPRESSED , adj. che non è fato fpre- 
Muto « Mi : 

UNPRETENDED, adj. al quale non fè 
pretende. ’ 

UNPRISABLE , adj. [ unvaluable ] meq 
flimable. ; È 

UNPROFITABLE sad). [ vain, ufelefs ]} 
inutile, vano. 

-UNPROFITABLE [of no profit ] che non: 
è profittevole, 0 vantaggiofo . 

UNPROFITABLENESS, S&S 4nUti- 
lità, s. f.. 

UNPROFITABLY , adv. snuti/mente , în 
VANO» 

UNPRONOUNCED , adj. che non fi pro- 
nuncia è 

A.vowel unpronounced , una vocale 
che non fi pronuncia . 

UNPROPORTIONABLE , OF UNPROPOR= 
TIONED, adj. fproporzionaso . i 

UNPROPORTIONABLY , adv. fproporzio: 
natamente . " | 

UNPROSPEROUS , adj. infelice, che now 
profpera . 

UnpPROSPEROUSLY» adv. 
te. 

UNPROVED, adj. che nom è provato , o 
efperimentato . : 

UNPROVIDED: adj. fprov:fto . 

To take one unprovided, corre alcuno 
improvifamente , alP improvifo . 

UNPROVIDENT , adj. imprudente . 

UNPROVIDENTLY , adv. imprudente- 
mente . È 

UNPROVOKED 4 adj.. 2207 provocato è 
fenza effer provocato. “ 

UNPUNISHED., adj. impunito. 


UNOQ. 


infelicemen= 


UNQUALIFIED , adj. che non è atto, o 
capace, che non ha le qualità neceffa- 
rie. 

UNQUENCHABLE » adj. ineftinguibile 4 
che non fi può eftinguere. 

UNQUENCHED, adj. che non è eftin= 
to » - 
UNQUESTIONABLE, adj. indubbitadi. 
le, incontraftabile. i 

A man of unqueftionable reputation è 
un’ uomo d’ intera fede. 

UNQUESTIONABLENESS 9 Se CErFEZZA 3 
So fi 7 ® 

UNQUESTIONABLY , adv. indubbitatae 
mente, certamente, fenza dubbio. 

UNQUIET, adj. [not quiet, uneafy ] 
inquieto, fenza quiete , travagliato , com- 
moffo, tribolato. —. 

To have an unquiet 
mente inquieta. 

UNQUIETLY » 


a quiete » cat 
Ù UNQUIETNESS 35» [ reftleMnefs ] ing 
sua 


mind, aver la. 


adv. inquietamente, fena 


UNR UNS. 


STA i i a 
tudine, paffione , sribolazione , S f. trae. Pe Lak s. [difquietnefs] zw#quietu- 
io, affanno, s. M. . IRE 3, Sil > n ie 
vaglio» aff ; NR. ®; UNRESTORED » adj. che non sè refti- 
To UNRAVEL, verb. alt. sfilacciare,  tuito. © 


shlare . 
fae unravel linnen , sfilare della tela. tornare. 


“To unravel a difficult matter [to UNREVEALED, adj. 
clear it ] fviluppare , difivigare, firiga- velato. rd 
ye, fchiavire una difficoltà . _ UNREVENGED, adj. invendicato . 

To unravel, verb. neut. sfilarfi. UNREWARDED, adj. irremunerato + . 
“UNRAVELLED , adj. sfilacciato è sfi-ToungRIDDLE, verb. att. fpiegare, fvi- 
Jato.» ci pati lupave, feoprive , dichiarare, palefare. 

UNREADINESS 5 Ss. Jo ftatod’ una cofa , UNRIDDLED , adj. [piegato , fviluppa- 
o d'una perfona che non è în ordine. to, fcoperto, dichiarato, palefato . 

UNREADY, adj. [not ready ] che non To unRIG [a fea term ] devar le far- 
din ordiné 4 tian. ex. ‘Tounrig a ship, levar le far- 

Unready [not dreft] che non è ve- tiami dun vafeello. colino 
flito. _ UNRIGHTEOUS , adj. fniguo, ingiufto , 

‘se An unready horfe, 2 cavallo ve- impio. SI | 
iio. sas no rata _ UNRIGHTEOUSLY , adv. éziquamente , 
UNREASONABLE , ad). imragionevole , ingiuftamente . tao 
Jenza vagione , che non ha vagione. UNRIGHTEOUSNESS è sì. iniquitd, ine 

Unreaionable [ unjuft ] zrragzonevole, giuftizia . 
ingiuffo . ; nt) To unrip , verb. act. feucives — 

UNREASONABLENESS , S. [ folly ]poca UNRIPE, adj. ¢mmaturato, che non è 

ione , follia, pazzia, s. f. maturo. . i 

gp dla [ injuftice ] ingiufti» —UNRIPNESS, s. /o /fato duna cofa che 
mia, sf. è immatura. | i 

UNREASONABLY , adv. [ without rea-> Unripr, adj. feufcito. 
Ton] d'una maniera irragionevole , irra- UNRIVALLED, adj. che non ha rivale. 
gionevolmente , fenza ragione. x To UNROLL , verb. alt. fvi/uppare. 

“ole Unreafonably [ injuftly ] frragione- UNROLLED, adj. fviluppato . 
velmente, ingiuftamente . To uNROOST a bird, fnidare un uc- 

se Unreafonably [ exceffively ]' trop- cello. ; 
po, ecceffivamente. 1 UNROOSTED, adj. fnidato. 

UNREBUKABLE , adj. érriprenfibile. To UNROOT , verb. act. fradicare. 

UNRESUKED, adj. che non è ftato ri- ~UNROOTED, adj. fradicato. + 
prefa, cenfurato, 0 biafimato. UnRULILY, adv. fregolatamente, di- 

_UNRECALLABLE , adj. irrevocabile.  Jovdinatamente , sfrenatamente .. 

UNRECALLABLY, adv. srrevecabilmen- UNRULINESS , S. fregolatezza , sfrena- 
Xe. tezza, irregolarità , Ss. fe difordine é 

UNRECLAIMED, adj. che non è ridot- UNRuLY, adi. indomito , fregolato , 
to, 0 meffo alla ragione. sfrenato , licenziofo, fcapeftrato + 
° UNRECONCILEABLE , adj. #rreconcilia- An unruly horle, un cavallo indomi- 
ble, implacabile. to, sfrenato. 

‘ UNRECONCILED , adj. che non è ricon- An unruly paffion, una paffione frego- 


che non è ftato r#- 


ciliato . i _ bata. . 

- UNRECOVERED 5 adj. che mon è vicu- UNS 

perato. ; o 
UNREDEEMABLE, adj. che non fi può =—TOUNSADDLE; verb. ai. /ever Ja fel- 

vidimere, o vifcattare. la. 


_ UNREDEEMED, adj. che non è rifcat- ‘ UNSADDLED, adj. fenea fella. 
tato . UNSAFE , adj. pertcolofo, che non è fi- 
UNREFORMABLE, adj. che non fi può curo. 
viformare , incorrigibile. UNSAFELT, adv. pericolofamente, con 
UNREFORMED, adj. che non riforma- pericolo . 
to, fregolato. Unsaip, adj. [from to unfay ] dif- 
UNREGARDED, adj. [slighted ] meglet- detto. 
to, difprezzato . UNSALTED, adj. che mon è falato. 
UNREGARDFUL, adj. negligente pi- UNSALUTED, adj. che non è fiato fa- 
gro. lutato 5 fenza effer falutato. 
UNRELENTING , adj. infleffibile, ine- | UNSANCTIFIED, adj. che non è fanti- 
Forabile, che non ft lafcia piegare. cato, 
_ An unrelenting heart, un cuore inflef- | UNSATISPACTORY gy adj. 
fibile, duro. ) che non fodisfa. 
UNRELIEVED , adj. che non è foccorfo.. An -unfatisfactory anfwer, una rifpofta 
UNREPAIRABLE, adj. irreparabile. imperfetta, ambiguan 
UNREPAIRED, adj. che non è ripara. UNSATISFIABLE, ad). infaziabile, che 
to, 0 vifarcito. non fi può faziare, 0 contentare . 
UNREPEALED, adj. che non è abolito, UNSATISFIED, adj. mal fodisfatte, 0 
ehe è ancora in forza, in vigore. contento , che non è fodisfatto. 
UNREPROVABLE, adj. irreprenfibile. UNSAVOURLILY , adv. d’ una maniera 
UNREPROVED y adj. che non è viprefo. infipida. 
UNREQUITED , adj. frvemunerato, è © UNSAVOURINESS, Ss. infipidezza y fet- 
gnvemunerato . 4 pitezza , s. f. 
_UNRESISTABLE , adj. a] quale non fi UNSAVOURY, adj. [ taftelefs ] zafipido, 
può vefiftere. t fespito . 
UNRESISTED, adj. al To unsay [torecant ] difdirfi , ritrat- 
Fatta vefifienza. , tarli, negar la cofa detta. 
UNRESPECTFUL ; adi. che manca di rif To unfay a thing, difdivfid’ una cofa. 
petto, malcreato , sncivile, ivveverente. To UNSCALE, verb. act. fcagliare, le 
UNRESPECTFULLY , adv. Puna manie- var le fcaglie a pefci. 
ra poco rifpettofa , incivilmente, ivveve--  UnscaLeD; adj. fcagliato 
ventemente. UNSCRIPTURAL , adj. [not prefcribed 
_UNRESPECTFULNESS , s. mala ¢ream- in the holy {cripture ] che nan è fondato 
ZA » inciviltà , frreverenza è nella fcrittura facra . 


imperfetto , 


quale non s'è 


UNRETURNABLE , adj. che non può ri- 


Li a 
UN'S 
De UNSEAL, Verb. alt. levare it fre 
I n° Pa SPA Ah 
To unfeal a letter, aprire una letterà è 
_ UNSEARCHABLE , adj. imperferutabile, 
impenetrabile , che non fi può intendere, 
me ricercare. — 
UNSEARCHABLENESS , S. qualità ime. 
perferutabile . 
_UNSEASONABLE, adj. fuor di ffagio-. 
ne, chenon è di fazione, intempeftivo. 
Unfeafonable weather, un tempo che 
non é di ftagione . 
To keep unteafonable hours, ritivarfé 
a cafa a ore indebite , 0 intempeftive. 
UNSEASONABLENESS , s. loffato d'una 
cofa ch’ è fuor di ftagione. 
UNSEASONABLY , adv. fuor di fragio= 
ne, int.mpeftivamente= 3 
UNSEASONED, adj. che non è Ragionate . 
UNSECURE , adj. che non è ficuro, che. 
è in pericola, che corre vifico. 
UNSEEMLINESS , S. fndecenza; s. f. 


UNSEEMLY , adj. indecente , difdiceve- — 
‘Ie, feonvenevole. 
UNSEEN, adj. invifibile, che mn i 
ers 


vede, che non s° è veduto, fenza e 
veduto . | 
UNSENT for, adj. ehenon sè mandae. 
to a cercare. i 
UNSERVICEABLE , adj. [of no ufe]: 
inutile, che non ferve a niente, che non 
può fervire. 
UNSERVICEABLENESS , S. înuti/îtd, s. fi» 
UNSET , adj. che non è piantato, fene 
za efler piantato. Y 
UNSETTLED, adj. [not fettled , fpeak- 
ing of liquors ] che non è ripofeto, pare: 
lando de’ liquori. » - i 
sk Unfettled [ inconitant, fickle] #n- 
coftante , volubile. 
Untectled [that has no fettlement in 


the world | che non è ftabilito, che non. 


ha frabilimento alcuno. 
UNSETTLEDNESS , s. /o fiato d’ una: 
cofa che non è ripofata , încoftanza; vo- 
lubilità . 
To UNSHACKLE, verb. at. featenare. . 
UNSHACRLED , adj. featenato.. 
UNSHADED, adj. feoperto, aprice , che 
non è ombrato. abiti 
UNSHAKEN, adj. [ not fhaken or mo« 
ved | che non è {meffo. 
Unihaken , [ not to be fhaken ] imma» 
bile, coftante, fermo. 
A ‘man of an umibaken fidelity, un 
uomo d’ una coftante fedelta. qui I 
UNSHAMEFACED , ad). sfacciato, sfrom: 
tato. 
UNSHAMEFACEDNESS , 8 sfacciaraggi= 
nes, sfacciatezza. È i 
UNSHAPEN, adj. deforme, fproporzio- 
nato, maltatto. 
UNSHAVED, OF UNSHAVEN adj. che 
non è vafo. i 
To uNSHEATH , verb. at. feuainare s. 
cavay dalla guaina. 
UNSHEATHED, adj. fguainato. 
Unsuop , adj.. [ without thoes ] feal- 
zo, piedi nudi, fenza fcarpe. 
Unihod fas a horte ] sferrato. 
To unihoe a horfe, sferrare un cavallo è 
UNSHORN ; adj. che non è tonduto. 
UNSIGHT UNSEEN, adv. alla cieca, 


cogli occhi chiufi » 


To buy a thing uhfight unfeen; cons- 
prare una cofa fenza vederla. 
UNSILVERED, adj. che non è inargen- 
tato. : 

UNSINCERE , adj. che non è fencero, 
finto, diffimulato. 

UNSINNING , s. { perfect ] perfetto, fen- 
za peccato. 

UNSKILFUL, adj. che non è verfato, 
inefperto , inabile, ignorante, infoffsctente . 

UNSKILFULLY , adv. male, malamen- 
fe, da ignorante 

UNnskee 
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| gerezza , volubilita. 


fog 


| o, chenonha avuto buon fucceffo, fven- 
| burato, malagurofo, infelice. 


UNS 
UNSKILFULNESS, s. ignoranza, inefpe- 
fienza ; infofficienza . 
TounsLoucH, ex. To unslough a wild 
boar, lanciare un cinghiale, farlo ufci- 
ye dal fuo nido. — ; 
UnsociaBLE, adj. che non è fociale, 
o fociabile, che non ama la compagnia , 
Solitario . y ae 
“UNSOCIABLENESS , Ss. umore folitario 
UNnSODDEN, che non è bollito . 
UnsoLp, adj. che non è venduto. 
UnsOILED, adj. che non è fporce , nete 
ro 9, pulito . mi - 
To UNSOLDER , verb. att. /evare la fal- 
datura. | © ° b, 
To unsoLE, verb.a&. Jevar it fuolo . 
To unfole a fhoe, /evar il fuolo d’ una 
Scarpa . 
UnsoLID, adj. che non è folido. 
UNSOLLICITED , adj. chenon è follici- 
zato, fenza effer follicitato. 
UNSOUGHT, adj. che non È ricercato. 
Unsounpn, adj. [ unhealthy ] malfano, 
weal aticcio. ea 
Unfound [corrupt , rotten] corrotto, 
guafto, putrefatto. | 
 Unfound wood , legno fracido . 
To unsow’, verb. att. fcucire. 
. UnsowED, adj. feucito. 
UNSPEAKABLE , adj. ineffabile, inenar- 


Ù vabile, indicibile, che non fi può con pa- 


vole efprimere . N 
UNSPEAKABLY , adv. ineffabilmente , 
indicibilmente . 
UNSPENT , adj. chenon è fpefo, ocon- 
«UNSFOKEN of, adj. del quale non Se 
parlato. 
\UNSPOTTED, adj. puro, fenza mac- 
shia, immaculato , întatto. — 
UNSTABILITY, s. [ or inftability ] 77- 
fiabilita, inconfianza. — “el 
UNSTABLE , adj. [or inftable ] infta- 
bile, volubile, inconftante. 
UNSTABLY , OF UNSTABLELY , adv. #7- 
ftabilmente , leggiermente. È 
UNSTAINED, adj. fenza macchia; pu- 
"0, netto, immaculato. 


_ Unstayep , adj. volubile, leggiero , 
encoftante . 
UNSTAYEDNESS, s. /eggerezza , volu- 
bilità, incoftanza. 
UNSTEADILY , adv. /eggiermente , vo- 
Jubilmente. .. . 


RNS OA UGE 3 s. leggerezza, #nco- 


| ftanza, volubilit. 


, UNSTEADY , adj. [ not fteady, fickle, 
uncertain ] che non è fermo, leagiera, 


An unfteady motion, un moto irrego- 
lare. .- we, 
UNSTEDFAST , adj. volubile , incoftan- 
te, leggiero. 
UNSTEDFASTLY, adv. fenza 
ga: at 
i UNSTEDFASTNESS 


è 


fermez> 
9 + incolanza , leg- 


i UNSTIRRED, adj. che non è moffo. 
To UNSTITCH, verb. a&. feucire. 
«IUNSTITGHED , adj. feucito» 
"To UNSTOCK a gun [ta.take itsftock 


i off] fmontare uno fchioppo. 


To unstop [or open | flurare. 
UNSTOPPED, Or UNSTOPT, adj. ffurato » 


| a UNSTRICKEN , adj. che non è flatobat- d 
| &uto. 


UNSTRUNG, adj. che non ha corde. 
-UNSTUFFED y adj. che non ha vipieno. 
Unsuspvep, adj. che non è vinto , o 
togato . 
NSUCCESSFUL » adj. che non è riufci- 





|  UnsvccessFuLLI, adv. fenza fuccef- 
(fo, 0 viufeita. 


Tgmo Il, 


sncoftante 4 debole , che non ha fermez- 


CONE 
UwsUCCESFULNESS) s. fuentui'a , infe- 
licita. Ds | 
UNSUFFERABLE, adj. éafopportabile , 
intollerabile. 


mente, tntollerabilmente . 

UNSULLIED, adj. che non è fporcato, 
puro, netto. 

UNSURE, adj. incerto, che non è fi- 
curo . 

UNSURELY , adv. éncertamente, d’una 
maniera incerta. 

UNSURENESS 5 Sì. éncertexza. 

UNSURMOUNTABLE , Of UNPASSABLE 5 
adj. infuperabile, invincibile. 

UNSUTEABLE 5 adj: inconveniente , in- 
decente, fconvenevole , che non conviene. 

UNSUTEABLENESS , S. inconvenienza , 
indecenza > fconvenevolezza ,incongrui- 
ta. 

To UNSWATHE 5 Of UNSWADDLE , verb. 
att. sfafciare . 

Tounfwatheachild, sfafciave un bam- 
bino. = i 
f To UNSWELL, verb. act. neut. fgon- 

ave. 

UNSworn, adj. che non. ha preftato 
giuramento è 

UN TI. 


UNTAINTED 3 adj. [ not tainted, fweet 
as meat | ebe non è corrotto, che non ha 
cattivo odore, parlando dellacarne. 

sc UNTAINTED;. [ unfpotted ]. metto, 
puro, immaculato, fenza macchia . 

UNTAKEN 3 adj. che non è, prefo .. 

UNTAMEABLE, adj. indomabile,. da 
non: poterfi domare... 


UNTAMEABLENESS ,.S.. qualita indo= 


mabile . pa 

UNTAMED , adj. indomito, non doma- 
to, terribile, fiero. 

To UNTANGLE, verb. at. di/trigare 3 
Arigare, dichiarare, avviare. 

UNTANGLED, adj. di/trigato ,ftrigato, 
dichiarato , avuiato. 

UNTASTED , adj. che non è ftato affag- 
grato, o guftato. 

UNTAUGHT) adj. che non è infegnato, 
fenza maeftro . 

To UNTEACH , verb. att. fare fcordare, 
o infegnare il contrario di quello che uno 
ha imparato. 

UNTEACHABLE, adj. che non vuole im- 
parare, indocile. 

To UNTEAM, verb. a. ex. To unteam 
horfes., /evare i cavalli dalla caroz- 
za. 


UNTERRIFIED. adj. intrepido, corag-. 


giofo, che non teme . 

UNTESTATE., adj.. [ without making 
a will | znteftato, fenza teftamento . 

UNTHANKFUL 4 adj. éngrato., fcono- 
Scente. :; — 5 

An unthankful.man, un ingrato. 
‘ UNTHANKFULLY, adv. ingratamente , 
Sconofcentemente. 

UNTHANKFULNESS 5 S. éngvatitudine, 
Soonofcenza, s.f. 

UNTHAWED, adj. che non è dighiac- 
ciato . 

TO UNTHICKEN 5 verb..alt. render meno 
Spello, ravificare . 
To unthicken, verb. neut. rarificarfi. 
UNTHICKENED, adj. rarzficato . 
UNTHINKING , adj. gadifcreto , impru- 
ente» 
UnTHOUGHT of, adj. impenfato , ino- 
pinato, non penjato, 

To UNTHREAD, Or unthreada needle; 
sfilare un ago. 

An UNTHRIFT , adj. un prodigo, un fcia- 


lacquone, uno fviato, uno fpendereccio + 


UNTHRIFTILY , adv. prodigamente , 
Scialacquatamente . 

UNTHRIFTINESS 5 S. prodigalità , s. f. 
Seialacguio, fctalacque , s,m. 


tal 


UNT 513 
Unrurirty , adj. prodigo , fcialace 
quante. 


UNTHRIVING , adj. che non crefce , che 


+ Hates _ | non va inanzi . 
UNSsUFFERABLY , adv. énfopportabil- 


TO UNTHRONE 
trono, 


To untIE , verbi a&. flegare> [ei 
fnodare , pret. {ciolfi. Heparer, keioe's 
QIUNTESDA» adj. /legato, fciolto, Jno- 

To UNTILE a horfe, feoprire il tetto 
ad una cafa. 

UNTILED adj. feoperto. 

UNTIL, v. Till. 

UNTILLED, adj, #nculto, non colti» 
vato. i 

UNTIMED , adj. fatto fuor di tempo. 

UNTIMELINESS , s. Jo /fato.d una co- 
Sa che fi fa fuor di tempo, in tempo in- 
debito . 

UnTrIMELY, adv. [ unfeafonably ] iim 
tempeftivo , fuor di tempo. 

Untimely death, morte intempeftiva. 

Untimely [hafty, before the time } 
primaticcia.. . i 

Untimely fruit, frutto primaticcio . 

Au untimely birth, una fconciatura. 
preti » adj. infatigabile , inde 

effo.. 

UNTO, prep. [ to ] 

And he faid unto him, edegli Ji diffe. 

UNTOLD ; ad). [ not faid ] che n0n è fta- 
to detto . i 

_ Untold [ not counted ] che non è con- 
tato. 

He took the money untold, eg/z prefe 
il danaro fenza contarlo. 

UNTOOTHSOME , adj. che non e grato 


» verb. att. Jevar dal 


al gufto. 

UNTOUCHABLE , adj. che non fi pud 
toccare . . 

UNTOUCHED, adj. intatto, nom tote 
CALO + \ 

Unrowarp , adj. [ unruly, ftubborn J 
cattivo, malvaggio, oftinato, caparbic. 

Untoward [ unlucky , fcurvy , fad ] cas. 
tivo 4. perverfo , maligno, finiftro. 

This is an untoward bufinefs, queffo 
è un cattivo Negozio è 

To pafs an untoward Judgement upon 
one; giudicare finiframente @ uno. 

UNTOWARD, [awkward ] fcioperate, 
difadatto, fgarbato . 

UNTOWARDLY, adj. [ ftubbornly ] o/f# 
natamente è 

Untowardly [ unluckily] finzi/framente, 
cattivamente 4 infelicemente . 

Untowardly [awkwardly ] fearbata- 
mente, fcioperatamente . 

Untowardly [againit the grain, un- 
willingly ] contro vogiia, mal volontiers . 
. UNTOWARDNESS-, s. [ ftubbornefs J 
oftinazxione, caparbietà, perverfità . 

UNTRACTABLE,, v. Intraétable. 

To UNTRAP, verb. att. Jevar gli ar- 
nefì . i 
ipsa ED, adj. [ not adorned ] che 
non.è ornato, 0 abbellito. 

Untrimmed [ unihaved ] che nor è rafo. 

UNTROD, Of UNTRODDEN, adj. che 
non è calpeftato. os 

UNTROUBLED , adj. che non è intorbi- 
dato. i 

UNTRUE 5 adj. [not true, falle] che 
non è vero, falfo. . 

Untrue, { falfe, treacherous ] #nfede- 
le, infido , fleale, traditore, perfido + 

UNTRUELY, adv. falfamente. 

To untrufs, verb.a&. calare, ex. To 
untrufs [ or untie ] one’s breeches, ¢alae 
ve î calzoni. 3 
UNTRUSSED , adj. calato. i 
Ll aa , perfidia, flealta , ina 

edeltà , s. f. . 
f Unravery adj. perfido , traditore 4 
malvagio , fleale. 

6 a di AR 


<14 UNV 
An UNTRUTH 9 S- [ or lie] una falfi- 
gd, una menzogna , bugia > Se f. 
To UNTUCK , verb. att. calare è 
UNTUCKEB, adj. calato. 
UNTUNEABLE 5 adj. fcordante, 


da. 
UNTURNED , adj. che non È tornato . 
ftone unturned [to ufe 


To leave no 
all poflible means ] fare ogni sforzo, por- 
è fiato ri- 


ye ogni ingegno @ fiudto . 
UNTUTORED ; adj. che non 

prefo. 
To UNTWINE, Of to UNTWIST 9 verb. 

att. florcere , pret. ftorfi è 
To untwine, or untw 


florcerfi è i 
UNTWINED, Of UNTWISTED, adj. torto. 
To UNTY, v. To untie. 

UNV. 


To UNVAIL » verb. att. fvelare y leva? 
31 velo. ; 

UNVAILED, adj. Svelato . 

UNVALUABLE , adj. sne/t 


che fcor- 


ift, verb. neut. 


imable, im- 


prezzabile » Mento. 
UNVANQUISHED , adj. #nvitto, indo- 
mito è 
UNVARIABLE, adj. invariabile, non 
variabile . 


UNVARIABLENESS 5 S. Qualità INVAVIA- 


bile, immutabilità . 

UNVARIABLY, adv. d'una mamera ine 
mariabile, immutabilmente . 

UNVARIED, adj. che non ha variato è 

UNVERSED, adj. che now è verfato 
snefperto . 

Unuserut, adj. inutile. 

UNUSUAL, adj. [ uncommon , extraor- 
dinary ] inufitato, infolito, firaordinario . 

UNUSUALLY., adv. énufitatamente, ra- 
vamente, di rado. 

UNUSUALNESS , S #Arità , s. f. 

UNUTTERABLE , adj. ineffabile , indi- 
cibile, inenarrabile . 

UN 


UNWALLED , adj. fenza mura , che non 
ba mura. i 
A town unwalled, una città fenza 
mura, aperta. 
UNWARILY , adv. imprudentemente , 
gnaccortamente , inconfideratamente . 
UNWARINESS, Ss. imprudenza, inac- 
cortezza , fconfideranza . | 
UNWARRANTABLE 9 40). 
giuftificare . 
UNWARY, a 
rato, fenza confiderazione . 
Unwaszen, adj. fporco, lordo, che 
mon è lavato , fenza effer lavato . 
UNWASTED , adj. che non è confumato . 
UNWATERED, adj, che non è adace 
quarto. 
UNWAVERING » adj. fermo, fodo, che 
mon vacilla 
f UNWEaRIED, adj. [ refrefhed ] ripo- 
ato . 
Unwearied [indefatigable] infatica- 
bile , indefeffo. 
UNWEARIEDLY » adv. 
te. 
UNWEARINESS , OF UNWEARIEDNESS 5 
s. diligenza infaticabile. 
To UNWEAVE, verb. at. sfilare. 
To unweave linnen cloth , sfilare del- 
Da tela. 
UNWEDDED » adj. che non é maritato , 
Scapolo . 
UN WELCOME , adj. 
nuto . 
Unwelcome [ unpleafant | /piacevole, 
wincrefcevole , nojofo , faftidiofo . 
Unwelcome news, cattive novelle . 
UNWHOLESOME, adj. malfano, con- 
“gravio alla fantta. 
UNWHGLESOMENESS 4 S. malfania . 
te ngn , 6 lentezza, pigri- 


che non fi può 


infaticabilmen- 


che non è ben we- 


dj. imprudente , fconfide- è 


UN W 7 
UNWEALDILY , adv. lentamente 4 pi- 
gramente . ‘ 
UNWEALDY, adj: 


fante, lento. —. ts bia 
UNWILLING, adj. che non ha inclinazio»- 


ne di fare una cofa, che non ha voglia » 

He is very unwilling to come, #07 ha 
buona volonta di venire. 

I am very unwilling to trouble you , 
mi rincrefce @ incomodarvi . 

Willing or unwilling you muft doit, 
bifogna farlo, vogliate o non vogliate . 

I found him very unwilling to do it, 
DP ho trovato mal difpoffo , 0 inclinato a 
farlo . 

UNWILLINGLY, adj. mal volontiert , 
contro voglia , contro la fua inclinazione . 

UNWILLINGNESS , S- Y{PUSNANZA, man- 
canza di volontà, ritrofia. 

To UNWIND [to get out, to difintan- 
gle ] diftrigare, ftrigare , fgombrare , li- 
beraveé. 

UNWISE è 
to, poco cauto, 

UNWISELY , 2 
mal accortamente , fciocc 

UNWISHED for, ad). 
dera . È 

UNWITHERABLE , ad). 
paffire, immarcefcibile , i 


[over heavy ] pe- 


adj. imprudente , mal’ accor- 
fciocco , infenfato. 

dv. imprudentemente , 
amente . 

che non fi defi- 


che non può ap- 
ncorruttibile . 


UNWITHERED, adj. che non è appaf- 
fito 

UNWITTING , adj. che non fa, che igno- 
Ya e 

Unwitting to me, fenza la mia fa- 
puta. 


UNWITTINGLY , adv. fenza faperlo, 
inavvertentemente , per inavvertenza è 

UNWITTILY, adv. pazzamente , fetoc- 
camente . 

UNWITTY 4 adj. fer 
Senfato. 

Unwontep , adj. infolito, che non è 
folito, o comune , raro è 

UNWONTEDNESS , S. rarità , novità . 

UNWORN, adj. che non è ufato, 0 por- 
tato. 

UNWORTHILY, adv. indegnamente » 

UNWORTHINESS, s- [ want of merit 
indegnità , mancanza di mevito. 

Unworthinefs [ indignity, bafenefs] #n- 
degnita , viltà , infamia. 

UNWORTHY, adj. [not worthy or de- 
ferving | indegno , immeritevole y che non 
degno . 
I am unworthy of thefe favours, #0 
fono indegno , io non fon degno di quefti 
favorì, io non merito quefte grazie. 

°Tis a thing unworthy of you, è una 
cofa indegna d’ un par fuo. 

Unworthy [ ill, bafe | indegno, catti- 
vo, vile, infame. 

An unworthy action, un’ azgone inde- 
gna, una indegnità, una viltà » 

UNWOVEN, adj. [ unravelled | sfilato . 
fi Unwoven [ not woven] che non è ref 
uso è 

To unwrap [or unfold) fvi/uppare . 

UNWRAPPED, OF UNWRAPT, & ). fuse 
luppato. 

To UNWREATH , verb. act. /forcere, 
contrario di torcere, pret. Rorfi. 

To wRING and unwring linnen, tof- 
cere, è ftorcere delle biancherie . 

To unwring, verb. teat fg 

To UNWRINKLE, verb. att. appianit le 
vughe , levar via le rughe. 

UNWRITTEN , adj. non feritto , che non 
è feritto. 

UNWROUGHT, adj. 
lavorato. ex. Unwrought filk , feta 


ie’ 
Lai pei , adj. infleffibile, che non 
ce 6 e 
An unyielding rigour, 47 vigore inflef- 
fbile. 


occo , feioperato , in- 


crudo, che non è 
cruda. 


VOI 


ToUNYORE s verb. act. /evar dal sioge. 

To unyoke oxen , /evare i buoi dab, 
giogo. 

To unyoke one’s felf out of bondage, 
va va beets Scuotere il giogo, metterfi im 


VocaBULARY, s. [ a fmall di&ionary 3 
a word book] vocabolario, s. m. rae- 
colta di vocaboli . 

Vocat, adj. [ belonging tothe voice ] 
vocale, di voce. 

Vocal, and inftrumental mufick , mu» 
fica vocale, e inftrumentale. 

A vocal prayer, preghiera vocale. 

Vocariry , s. [a being vocal] guali« 
tà di quel ch’ è vocale. 

A vocaTion, s. [ a calling, employ } 
vocazione , s. f. arte , meftiere 5 impiego s 
efercizio , sm. i 

VOCATIVE » adj. ex. The vocative cas 
fe, or the vocative, s. {in grammer ] 
il cafo vocativo, 0 tl vocativo. 

VOCIFERATION, s. [ a bawling or cry 
ing] vociferazione , s. f. 

V 





‘Vogue [ efteem , credit] voga, /fima, 
reputazione , s. f. credito, concetto ,s. m. 

To be in vogue, or in thevogue, ef- 
fer in voga, in iftima , in credito. 4G 

A thing in vogue [or in fafhion ] una 
cofa alla moda. 


A voice, s. [a found that comes out 
of the mouth ] voce, s. fe 

With a loud voice, ad alta voce. 

With a low voice; fotto voce, con va- 
ce fommeffa . is 

The voice of God [a fcripture expref- 
fion , for the command of God ] fa voce 
Di Dio, la parola, il comandamento di 

20 è ‘ 

The inward voice of the fpirit, /#n- 
fpirazione dello fpivito fanto. 

s A voice [ vote, fuffrage ] voce, ve- 
to, fuffragio . 

To give one’s voice, dar Za voce . 

se Voice [ approbation ] voce, appra- | 

azione « 

* To voice 
gridare è 

To voice it high andloud, pubblicare 
lo ad alta voce. 

Voicen, adj. pubblicato , gridato. 

Vor, adj. [empty ] voto, col primo 
O aperto. 

A void 
go, voto. 

Void [ vacant] vacante, vacuo , vote. 

Void [ deprived of] voto, fprovifio, 
manchevole, privo . 

A man void of fenfe, un’ uomo privo 
dî fenno . 

A difcourfe void of fenfe, un difcorfe | 
VARO è» 

Void [ ofno effet] nullo , invalido. | 

The contra& is void, # contratto è | 
nullo + 

To make void a law, annullare una 
legge. 
_A void, s. [an empty fpace ] # voto, 
3] vano, la concavità vacua. 

To void [to go out or depart from J 
wotare, lafciare , partirfi, abbandonare 

To void the town, votar /a terra. | 

To void the kingdom, partirfi dal res. 4 


[or proclaim ] pubblicare ;_ 


fpace or place, Spazio > 0 luo- 


NO» 

To void [ tothrow out ] excrements , 
votare, mandar fuora gli eferements. 

A VOIDANCE, S. [a wantofanincum= | 
bent or clerk in poffeffion of a benefia | 
ce] vacanza di beneficio . 

Vornen, adj. votato, v. To void. 

A VoIDER, Ss [a table basket ] un ca- 
neftro ‘ 

VOIDING 5 S Vosamento , #5 votare è 

Veva- 


| 


@t 


VoL 


AO, Sow 04 wees 
Voracious, adj. [ with philofophers, 
apt to fly] volatile, atto a volare . 
VoLanT , adj. [ flying ] volante. ex. 
A camp volant, un campo volante ». 
A voLatica, s. [a tetter] volatica, 
empitigzine, s. f. ; 
gp adj. [in,chymiftry, apt 
to evaporate or refolve it felf into air ] 
| volatile. ì 
| A volatile falt, fale volatile. i 
| VOLATILES  S- [ living creatures which 


fly in the air as birds do] # volarili , 
wolatio, gli uccelli del ciclo. 
VOLATILITY , s [a being volatile] 
volatilità . a 
A voLERY, s- [a great bird cage whe- 
re there is room for them to fly up and 
down ] uccelliera , s. f. 
To voLitaTE [to fly , to flutter up 
and down] volitare , fvolazzave. 
VoLition , s. [the att of willing ] 
volontà, velleità . / 
A vorLer, s. [ orfhout ] acclamazzo- 
ne, s.f. grido, s.m. 
A volley of musket fhot, 
di mofchettate . 1 
A volley [at random] inconfiderata- 
mente, a taffone. 
Vorta, s. [in horfemanship, a boun- 
ding turn] velta. 
VOLUBILITY , S ng 
‘ted, aptnefs to roll] volubilita 
a voltarfi. Li 
The volubility of a wheel, /a volubi- 
lità d’una ruota . BETTA 
Volubility of tongue , volubilità , pre- 
frezza di lingua. A 
~ VoLuBLE, adj. [ eafily rolled, ornim- 
ble in fpeech ] volubile, leggiero , prefto + 
_ AVOLUME, s. [apart of alarge book ] 
volume, s.m. parte diftinta di libro. 
Volume [a poetical expreffion for wa- 
ve ] onda. 4 : 
VoLuminoso 5 adj. [ bulky ] volumi- 
nofo, groffo, parlando d’ un libro. 
VOLUNTARILY 4 adv. volontariamente , 
dî proprio volere, fpontaneamente . 
VOLUNTARY , adj. [ free, that is done 
“without compulfion ] volontario, fpon- 
taneo. 
A voluntary, s. [a voluntary action ] 
un azione velontaria. 
A voluntary [in mufick, that which 
a mufician plays extempore] un in pron- 
‘go di mufica. È 
A VOLUNTEER 3 s- [one who ferves 
‘voluntarily in wars ] volontarze, s. m. 
A VOLUPTUARY), S-[a voluptuous mau] 
‘un’ uomo voluttuofo . 
VoLupruous , adj. [ fenfual ] voluttue- 
fo, fenfuale. 
“ VOLUPTUOUSLY 5 
te, fenfualmente, 
VOLUPTUOUSNESS 3 Se 





una falva 


[a being eafily rol- 
» facilità 


adv. veluttuofamen- 


{ fenfual pleafu- 


fenfuali . 
donk VO M. 


A vomit 5 s. [a potion to caufe vo- 
mit] vomitasorio, s.m. i 
> A vomir fa vomiting ] vomito, s.m. 
sl vomitare. 

To vomit [to fpue, to caft or bring 
up] vomitare, vecere. 

VoMiTED, ad). vomitato. 

VOMITING , Ss. vomito , il vomitare. 


wokes vomit |] vomitivo, che ha virtà» ,, 
| eforza di vomitare. 

| «A vomitory, s. un vomitatorio . 

| VOR. 

| Voracious 3 adj. [ ravenous, greedy ] 
| “@orace , ingordo , golofo; avido, rapace . 
A voracious beaft , una,befita rapa- 
ce. 4 i 

&® voracious man, un 400 vorare. 








“res ] voluttà , fenfualità , s. f. piacere 


" Womirory, adj. [that caufes or pro-. 


ai VW O $ da 
“A voracious ftomach , uno flomaco vo- 
vace, ¢ngordo. | 

VORACIOUSLY , adv. voracemente’, in- 
gordamente, golofamente, avidamente , 
vapacemente « 

VORACITY , s. [ greedinefs, gluttony ] 
voracità , ingordigia, golofità , ghiottor- 
nia, rapacità , s. f. 

VOT. | 
A vorary , s. [one who has bound 


‘ himfelf tothe performance of a religious. 


vow ] un devoto, una devota, un reli- 
giofo, una veligiofa , qualunque perfona , 
ch’ abbia fatto voto di religione . 

A votary of love, un’ amante, un a- 
mafia. 

A votary of learning, wna perfona del 
tutto dedita alle belle lettere. + 

A VOTE, s. [ voice , fuffrage ] voto , 
col primo O firetto, fuffragio, s.m. vo- 
ces sf. 

Vote, advice [opinion in deliberation] 
voce, opinione, s.f. fentimento, parere, 
s.m. 

Vores [ the things voted for, the re- 
folutions of an affembly ] /e refoluzio- 
ni, le deliberazioni d’ una affemblea , 
che decide le cofe, per la pluralità delle 
voci . 

To vote [to give in one’s vote ] der 
la fua voce o fuffragio, dive la fua opi- 
nione , il fuo parere. = 

To vote [to refolve by the majority 
of votes ] ftabilive, rifolvere , conchiude- 
ve per la pluralità delle voci . pref. fta- 
bilifco. pret. conchiufi. 

VoreDn, adj. [ refolved ] rifoluto, fla- 
bilito, conchiufo . 

Voted for, per chi s'è data la voce. 

Voted againit , contro chi v'è dato i} 
Suffragio . 

To voucH [ to avouch, to affirm, to 
maintain] affirmare, mantenere, accertare, 
afferire . pref: mantengo, afferifco. 

I'll vouch this horfe fora. good horfe, 
vi prometto, vi mantengo quefto cavallo 
per buono . 

To vouchone [in law, to callhim to 
court to make good his warrant ] e7ta- 
re, o chiamare uno în giudizio, per rif- 
pondere alla fua malleveria . 

To vouch for one [ to certify in one’s 
behalf, to pafs his word for him ] com- 
prometterfi per qualcheduno , entrar mal- 
levadore per Ius. 

VoucHED , adj. 2ffermato , mantenuto , 
accertato , afferito, v. To vouch. 

A voucHEE , s.. [a perfon vouched for] 
colui ch’ é citato , ochiamatoin giudizio, 
per far buona la fua malleveria. 

A-voucHER’, s. [ he that vouches one at 
law] colui che chiama un’ altro in git- 
dizio per fer buona la fue malleveria. 

To voucusare [to condefcend, to be 
pleafed ito ... ] degnarfi , compiacerfi » 
pref: mi compiacqui. 

To vouchfafe [to grant] concerere, da- 
ve, otriare. 

Vouchfafe us the grace of the Holy 
Spirit, concedici la giaxia dello Spirito 
Santo. 

VOUCHSAFEMENT 5 Of VOUCHSAFING , 
s. condefcendenza , il degnarfi « 

Vow. 


A vow [a religious promife ] voto, e 


 boto, s.f. pramefa folenne, fatta a Dio. 
fate un voto, vo- - 


To make a vow , 
rare y è botare. 

To vow [to make:a vow] dotare; e 
votare, fare un voto. 

To vow chaftity, far voto di caftità. 

To vow a temple to God, vorare un 
tempio a Dio. 

To vow [to fwear or proteft, to af- 
fure | giurare y proteftare » afficurare 5 pro- 
MELKETE » 


Ivow?’tis very good, vi giuro, vi pro 
Leti “fly Hie buono. ae ae 
vow I am in the wrong, h r 
lo rer é Ae ase 
vow to God {i ath i 
PI [a fortof oath] giuro 
Vowen, adj. botato, votato. 
VOWEL , s. [a fingle founding lets 
ter, una vocale. 
SCA RI 
Avovace, s. [a paffage by fea] viag- 
gio, s.m. Vandare, e°l venire per mare . 
To go a long voyage , fare un Junge 
Viaggio è 
‘To voyage [to travel, efpecially by fea } 
viaggiare , andare in viaggio. 
A voyager, s. [a traveller] v/isggia 
tore, viaggianti. le 


Up, adv. fu, in fu. 

To look up, guardare in fu. 

Up there, Ja fu. 

Up [not fitting ] #2 piedi, vitto. 

. To ftandup, flare in piedi, rizzorfia 
levarfi. . 

Up, up, rife, fu fu levatevi. 

Up on end, zn piedz, ritto. 

It makes my hair ftand up on end , 
mi fa inorridire ui 
To be up [or rifen from bed ] effer in 
piedi , effer levato dal lecto. 

‘To be up [to fit no longer] effer fre 
nito + 

The parliament is up, 7/ parlamento è 
finito . 

How many games up? 2quanti giuo= 
nt vala partita? five up, acinque giuo- 
chi. 

I am up [at play] bo guadagnato. 

To get up, falire, montare. 

To get up upon a tree , falire fu un? 
albero. ; 

To get up fairs, andar fu, falires 
montar le feale. 

To be in the water up to the chin, 
effer nell’ acqua fin al mento. 

Up one pair of ftairs, ai primo appare 
tamento . 

To run up and down, andar qua e 
ld, sù e gin. ; 

To follow one up and down, feguie 
tare alcuno per tutto. ; 

To go up hill, montare, falive, una 
collina » 

Up hill, zw sa. : 

My blood is up , #/ fangue mf bolle 
nelle vene . 

Driuk it up, bevetelo tutto. i 

To come up te town, ritornare 278 
Citta. 

The riveris frozen up, #l fiume è tutte 
gelato. 

Todoup aletter, piegare una lettera è 

To rife up, /evarft, rizzarfi » 

Or Re 

UpHELD, adj. fofenuto, mantenuto 4 
favorito , appoggiato, fpalleggzato . 

To upzHoLp [to fupport, maintain, or 
favour ] foffemere, mantenere, favorire 3 
fpallesgiare, proteggere » pref. toltengo , 
mantengo , favorilco. pret. foftenni , 
mantenni, proteffi . \ 

UPHOLDER, S- Appoggio, ajuto, favo» 
ve, fautore . 

UPHOLDING 5 è. mantenimento , prote- 
gione . 

The upholding of a ballad [the bure 
den of it ] ritondello. : 

An UPHOLSTERER, S+ f40ezzzere 3 C0- 
lui che fa, e vende paramenti da came 
ra, € che fai lette. 


UPLAND 5 S- [ high ground ] Mont we 


Ene, paefe montagnofo » 
An UPLANDER 4 S- MO0MEANAYO 4 S- Me 


UpMosTi V. Upeermoft. 


TELA Upons 


RR ee oe REN TT 
- 


516 d PP 
ia ” O 

Upon, prep. fu, fopra. 

Une he Bed > fwl letto. 

Upon the table, foprala tavola. 

Upon [ next, near] vicino, a canto, 
a lanto. 

London is feated upon the Thames, 
Londra fiede fulla vipa del Tammigi. 

Upon [ about, towards ] per , preffo » 
Incirca « =” 

She is upon her departure , ella fe 
per partire, ella è in procinto di partire . 

Upon the news of hisecoming , 4//2 
novella della fua venuta . i 

Upon a meer fufpicion, per un fempli- 
ce fofpetto. ì 

Upon my word, fopra la mia parola . 
} Upon my confcience , in cofcienza mia . 

Upon pain of death , fotto pena della 
vita. 

To fend meffage upon meflage , man- 
dar meffaggi fopra meffaggi . 

A bill upon a merchant , una lettera 
di cambio fopra un mercante . 

Upon the firt opportunity, per /a pri- 
ma opportunita. 

Upon his coming , al fuo arrivo. 

Upon the right or left hand , a man 
dritta, a man finiftra. 

I did it upon his motion , / ho fatto 
alla fua vichiefta. 

Refolved upona thing , rifoluto a quale 
the cofa . 

To make warupon one, far la guerra 
ad uno. ba 

Upon any occafion, in ogni occafione . 

To be upon a journey , effer in viaggio. 

Come upon a funday, venite una do- 
menica + 

Upon that very day, guell’ifteffo.gior- 
no . 

He could not prove it upon me , "on 
Pha potuto provare contro di me. 

To depend upon one , dipendere» far 
capitale d’uno . 

He grew fatuponit, queffol’ingraffò. 

To take a fervant upon trial, preader 
un fervo a prova. | 

Upon a full perufal of my writing 5 
efaminate ch'ebbi le mie feritture . 

Upon the whole matter, or upon the 

whole, del refto, in fine. 

He has been upon an embaffy to the 
King of France, egli è fiato in ambaf- 
ciata appreffo il Re di Francia. 

To call upon, z#vecare. 

I fhall call upon you to morrow , #0 
arò da voi domani . SA 

To look upon, riguardare , mirare. 

Pr. quefta propofizione unita con un 
verbo partecipa della fignificazione di det- 
to verbo. 

To fall upon the ennemies , . a/falire 
gli nimics . 

To fall upon one, avventarfi fopro a’ 
UNO, 

To think upon, confiderare., riffettere, 
penfare . 

Wik Ba 


UPPER, adj. alto, fuperiore. 

Au upper room, wna camera alta. 

The upper Germany , /a Germania fur 
periore. 

The upper lip, #//abbro di fopra. 

The upper teeth, ¢ denti di fopra. 

The upper-hand [ advantage ] vantag- 
gio , fuperiorità. — 

UPPERMOST 4 adj. #l più alto , il più 
elevato « 

To be uppermoft [to prevail , to ha- 
ve the advantage ] re/far fuperiore, vin- 
sere, fuperare. 

The uppermoft feats , 2 primi luoghi. 

URP 


Upricur , adj. { in oppofition to 
lying , or fitting J ritto, #n piedi. 


UR T 

* Upright [honeft , fincere] oneffo, 
giufio, fincero, leale, fcbietto, candido, 
divitto . 

UPRIGHTLY; adv. dirittamente, e 
drittamente , convenevolmente , giufta- 
mente , oneftamente , finceramente , leal- 
mente , fchiettamente , candidamente, 
con candore . 

UPRIGHTNESS » Sì dirittura, e drittu- 
va, lealtà , fincerità, candidezza,; equi- 
ta , fchiettezza, s.f. candore, s.m. 


Uproar, s.[ great noife, great buitle] - 


tumulto, ftrepito, romore , fracaffe , fra- 
ftuono, rombazzo, s.m. 
UPS 

The uPsHOT , s. [ iffue , end, or fuccefs ] 
efito, fine, evento, fucceffo, s. m. 

f Upon the upfhot, zm fine, alla fine de 
ni. 

UPsIDE DOWN, adv. fotto fopra, fof- 
Sopra, fozzopra . 

UPSITTING, s. [a woman’s upfitting 
that laid inof achild ] ¢/ tempo che una 
donna fi leva di parto » 

An UpsraRT , or UPSTART-MAN) S. 
un villano rifatto. 

ey Pow: 

Upwarp or Upwarps, adv. 77 fu. 

To fly upward, volare in sù. 

Upwards and downwards ; per di fo- 
pra e per di fotto. 

It amounts to ten. ponds and upwards, 
monta a dieci doppie e piu. 

U 


URBANITY , s. [civility] urbanita , 
gentilezza, civiltà, s. f. 
ow. 
An URCHIN , s. [or hege-hog ] riccio, 
m. 


An Urchin, [a dwarf] un nano. 
UU. R:E 


S» 


» Ure, s. fufe, cuftom ] ufo, cofume, 
sim. ex. to put one’s felf in ure [ to ac- 
cuftom one’s felf ] accoftumarfi 5 avex- 
zarfi, affuefarfr. 

Brought in ure, accofumato, avver- 
zato, AVVeEZZO , affuefatto. 

To keep in ure, efercitare. 


To keep one’s felt in ure, efercitarfi . ° 


An URE ox [ a kindof wild ox] fpe- 
zie di bufalo. 

The URETERS, s. [ membranous vef- 
feis , which convey tbe urine from the 
reins tothe bladder | wretere, canale del) 
UViNa è 

RG. 


U 

To Urce [to prefs , to follicit] fol- 
lecitare, fare ifianza, ftimolare 5 firigne- 
ve, vincalzare, infligare, urgere. pret. 
ftringo., pret. ftrinfi. 

To urge, [toincenfe, provoke, or ex- 
afperate } srcstare, eccitare , irritare in- 
afprive , provocare . pref. inafprifco . 

URGED, adj. follecitato, ftimolato, v. 
to urge. i È 

URGENT, adj. [ preffing ] urgente, che 
UVZE » 

Upon urgent occafions , nelle urgenti 
neceffita. 

_ URGENTLY y adv. ¢fantemente icon 
iftanza, ardentemente, ftvettamente. 

URGING , adj. urgenze. 

U 


An UrinaL, adj. [afortofglafs bottle 
wherein fick people make their water ] 
orinale, Sm. | ° 

URinaRY , ad). dell’ ovina. ex. the uri- 
nary paflage , #/ canale dell’ ovina. 

An URINATOR , s. [a diver ] pefcato- 
vey colui che ff tuffa nel mare per pefea- 
ve qualche cofa. 

URINE, s. [the water that comes out 
of the bladder ] ovina, s. f. 

Le provoke urine, fare ovinare. 

10 urine [to ma ; ri 
dihiate. [ ke water] erinare , 


Sato trattato ? 


OSS TE 
Att urw , s. [a fort of pitcher in ufe 
among the ancients to preferve the aMes 
and bones of the dead ] urna. 
URSULINES , s. [a fort of nuns] ore 
Soline, s. f. 
U S. 


Us, è un cafo del pronome perfonale y 
we, n0Î, ci. i 

He told us, ci diffe.» < 

This is for us, gue/fo è per nos. 

with us, com 207. 

UsacE, s. [ufe, practice, cuftom] 
ufo, cofiume, s.m. ufanza, s. f. 

Ufage, { habit ] cofume, abito. 

Ufage ,[ treatment ] trattamento, mae 
nieva di trattare. 

A kind, or unkind ufage, un buond, 
o cattivo trattamento . j 

what ufage did you find 


? come fete 


USANCE , s. [a termufed among mer- 
chants for the {pace of time between any 
day of the month and the fame day of 
the next following, which time is ge- 
uerally allowed for payments of a bill 
of exchange | ufo. 

To pay a bill of exchange at double 
ufance , pagare una lettera di cambio @ 


due ufi. as 


Use , s [or ufing ‘of a thing] ufo, 


fervigio. 2 
This is for my ufe 5 gueffo è per mie 
proprio ufo. 
* To make a good ufe of a thing, fer- 
vivfi abene d’una cofa, profittarne, pre- 
valerfene . os 
1 gave him good advice , but he did 
not make good ufe of it, /i ho dato 
buoni configlj, ma egli non ha faputova- 
Ferfene - i 
Your book has ‘been of great ufe to 
me, #/ voftro libro.mi è ftato dun gran 
giovamento » 
To makean ill ufe of a thing 5 ferv7rfé 
male d’una cofa, abufare una cofa. 
To make ufe of [to employ or ufe: 
mettere in ufo, fervifi. 
Charitable utes, ufi pis 
The Ufe, [enjoyment of athing fora 
while ] ufo. i 
Ufe [ufage, cuftom ] ufo, coftume 4 
sì. Mm. ufanza, se fe i n'a 
*Twas the ufe ofthofetimes, era Pufay 
il coftume di ‘quei tempi. ; 
A word received into ufe, or a word 
inufe, una parola ufitata . 
Ute [ pra&ice, exercife] ufanza, pra- 
tica, s. fs efercizio.; ufos Ss. mM. | 
To put a thing into .ufe, mettere che 
che fi fia in ufo, 0 in pratica. | 
Ufe [ habit, cuftom | cofume, abita. 
Ufe[ intereft of money ] ufo, éntereffe è 
To put out one’s money to ule , mettese 


al fuo danaro ad ufo, ad intereffe. 


0 Ufe-money , intereffe. fù 

Ufe [ ufefulnefs, utility , fervice ] ufo, 
vantaggio , fervizio, utilità. 

It will be of great ule, ciò farà d'una 
grande utilità, o molto utile. i 

A thing of no ufe, wna cofa inutile, 
di verun giovamento . 

To make ufe of [ to 
fis prevalerfi . 

Make ufe of my fervice, fi ferva dell’ 
opera mia . i 

To ufe [to make ufe of] ufare, fer 
virfî, mettere in ufo, adoperare. ' 

To ufe remedies, ufare è rimedj . 

To ufe a word, ufare una parola 4 
Servirfene , metterla in ufo. 

To ufe exercife, fare efercizio. 

To ufe [ or treat ] one wellorill, tread: 
tare uno bene o male. 

To ufe one-ill, ma/trattare uno, trate 


le è 
tarlo male fi 


improve ] Servite 








<e 





us H 

Til ufe youas you were my own bro- 
ther, vi tratterò da fratello. | 

To ufe [to accuftom , or bring up] one 
to a thing, accoffumare, avvezzare uno 
a qualche cofa . 

To ufe [ or frequent ] a place] ufare, 
praticare , frequentare, bazgicare in un 
luogo . 3 

To ufe the Sea, frequentare il mare. 

To ufe [ to be wonted or accuftomed ] 

olere, effer folito. 
fe ALE to do, fate come fole- 
te, o fete folito di fare. | 

{ don’t ufe to do fo, io non fono foli- 
to di far ciò. i 

It is but what you ufed do, è #/ vo- 
firo coftume. 

Ufed, adj. folito , accoRumato, avvez- 
ZAto , AVEZZO + 

A word that is ufed, una parola ufi- 


. tata, che è in ufo. 


Userut , ad). [ profitable ] utile, van- 
taggiofo, profittevole . 

Ufeful [ necefary ] utile, pesaro .. 

To make one’s felf ufeful , renderfi uti- 
le, 0 neceffario . 

USEFULLY, adv. utilmente, neceffaria- 
mente , profittevolmente , d una maniera 
utile 5 vantaggiofamente. 

USEFULNESS , Ss. utilita , profitto , van 
taggio, comodo. 

SH 


. «An UsHER, s. [ora lady’s gentleman- 
usher ] bracciere d una dama . 

‘An ufher [orunder-mafter in a fchool ] 
fotto maeftro. 

The Usher [ the door-keeper of a court ] 
portinajo , ufciere . 

To ufher in {to introduce] introdur- 
ve’. pref. introduco , pret. introdufli . | 

To usher one in , introdurre alcuno , 
farlo entrare . È 
' % To ufher inanew dottrine, entro- 
durre , fiabilive una nuova dottrina. 

USHERED in, adj. introdotto. 

U SQ. 

UsqueBAUGH, s- [a ftrong cordial ma- 
de in Ireland ] ufcoba , fpezie di liquor 
forte, che fi fa in Irlanda. 

. 15.S-U. 

Usuat , adj. [ common, ordinary , ac- 


. cuftomed ] ordinario , comune, frequen- 


te, ufitato , folito, confueto. 
In the ufual manner, a/ folito. 
UsuaLLY, adv. communemente, ordi- 
nariamente , ufitatamente, generalmente, 


| d’ordinario , per la maggior parte del tem-— 


po. 4 7 
USUALNESS , sé} frequento ufo di che 


che fi fia. 


The ufualnefs of the danger has made. 


him lofe the fear of it, è talmente ufi- 
rato ai pericoli, che non li teme più. 


USÙU 

Usurructuary, s. [ore who hasthe 
ufe and profit of a thing , but not the 
property and right] ufufruttuario , colui 
che ha V ufufrutto . 

An ufurer ; s. [ one who lends upon 
ufury ] ufurario , che dà , e prefta ad 
ufura . 

Usurious , adj. [ belonging to ufury ] 
ufurajo , che contiene ufura. 

An ufurious contra&, un contratto ufu- 
rajo + 

To usurp [to take wrongfully] ufurpa- 
re, occupare ingiuftamente l altrui. 

USURPATION, Ss. ufurpazione , s. f. 

UsuRPED, adj. ufurpato + 

USURPER, Sì. Ufurpatore, s. m. ufurpa- 
turco nisafi 

USURPING, S. ufurpamento, sm. Vu 
furpare, ufurpazione , s. f. 

- Usury, s. [ anunreafonable, and un- 
lawful ule] dfura, s.f. ì 

Tolend upon ufury, ufureggiare, fare 
ufura, dare ad ufura . 

I fall pay you with ufury , vela ren- 
derò , ve la pagherò con ufura . 

U 


Ur, s. [one one of the chief mufical no- 
tes ] ut, nota muficale . 

Uras, s. [a word ufed in the return 
of writs , and fignifies the eighth day 
following any term, or feftival | /’ otta- 
va, oVottavo giorno d’un termine, 0 
fefta. 

UL E. 


UTENSIL , s. [any thing that ferves 
for ufe, a neceffary implement or tool ] 
ordigno , firumento . 

UTERINE, adj. [of the fame belly or 
mother ] uterino . 

hea. 


UTILITY, s.[ufe, benefit, profit] uti-. 


lità, s.f. pro, comodo, giovamento , ufir 
le, profitto, s. m. 
An UTLARY Of UTLAWRY , ©. outla- 


wry: 
U TM. 

UTMOST , adj. 4] più remoto, È ulti- 
mo + 

The utmoft parts of the earth, Je par 
ti le più remote della terra. 

I'll do my utmoft endeavours, fard ogni 
mio sforzo. 

Ill ferve him to the utmoft of my po- 
wer, Jo fervirò in tutto quel che potrò. 

Utmoft, s. ex. I fhall do my utmoît, 
farò ogni poffibile , ogni mio sforzo . 


Ur DSi, 
UTTER , adj. [ total ] torale, intero.» 
Utter { outward ] efferfore. 
To utter [to fpeak forth] proferzre , 
pronunciare è 
To utter [to tell, difcover, or exprefs] 


VUL 819 

manifeftave , efprimere, Scoprire, palefa» 

To utter one’s mind or thoughts, di» 
re il fuo fentimento, manifeftare la fua 
mente. 

To utter 
Jpacciare. 

UTTERANCE, s. [delivery, mannerof 
fpeaking | maniera di parlare, 0 di fare 
un difcorfo. 

A man of good utterance , un’ uomo 
che parla bene, un’ uomo elegante. 

.Utterance [fale] vendita, s.f. fpac- 
cio, Ss. mM. 

UTTERED ad), proferite , pronunciato + 
Vv. to utter. 

UTTERLY, adv. [ totally , entirely ] ta« 
talmente , interamente , affatto ,del tutto è 

Vv 


[to vend or fell] vendere , 


VULCAN, s. [a pagan deity, efteemed 
to be the God of fubterranean fire ] vol 
cano . 

A VuLcano, s. [a burning mountaitt 
that throws forth fire] volcano, mongia 
bello. 

Vulgar, adj. [common ] volgave, dé 
volgo, comunale. 

*Tis the vulgar opinion, è 7) fentimen= 
to comune. 

Vulgar, [ordinary , vile] vo/sare, cos 
mune, triviale, baffo, vile. 

A vulgar foul, «n° anima vile. 

A vulgar ftyle, uno file volgare, tri» 
viale . 

Pa gt arts, arti volgari, 0 meceanîe 
che. 

The vulgar, s. [the common people } 
il volgo, la plebe, il popol minuto. 

VULGARLY , adv. [commonly ] vele 
garmente, comunalmente. 

Vulgarly [meanly] vo/garmente , ad una 
maniera volBare , trivialmente . 

VULNERARY , adj. [ belonging to or 
curing wounds ] vulneravio , attenente 
alle ferite, che guarifce le ferite. 

A VULTURE |a great bird of prey] 
avoltojo , s.m. 

VULTURINE , adj. [of or like a vulfu- 
re |] @’ avoltojo. 

Ws VU. 

The uvura, s. [ that little piece of red 
fpungy flesh, that hangs down from the 
palate bet ween the glandules called amyge 
dala ] uvula,s. f. parte carnofa pendene 
te tra le fauci dell’ animale, oggi più co- 
munemente ugola. 

UXO. 

Uxorious , adj. [over-fond, er dee 
ting upon his wife ] che ama troppo fus 
moglie , che fi lafcia governare da [ua 
moglie . - 

Vw. 


To Vy, v. to vie. 





W E' la vigefima prima lettera dell 
alfabeto Inglefe ; nel principio del- 
la parola fi pronuncia come gu in Italia 
mo, ex. war, welt, win, bifogna pro- 
munciare guar, gueft , guin. 
W AB. 

To wazsLe [to wriggle about, asan 

arrow fometimes does in the air] vol- 


Peogiare , endeggiare. 
885 > ey A A 


A wap, s- [a bundle of ftraw or pea- 
fe] un fafcio di paglia, o di pifelli. 

wad fa fort of flocks of filk cotton ] 
fiocchi di feta . 

A wad [a ftopple of paper , hay , ftraw y 
old clouts, @°c. which is forced into a 
gui ypon the powder, to keep it clofe in 


W. 


‘the chamber] floppacciolo, s.m. quella 


materia ,cioe floppa, ofimile, ehe fi mette 
nella canna dell’ archibufo , acciò la polve- 
ve, e la munizione vi ftia dentro calcata . 

A wad-hook [ a rod or ftaff, with an 
iron turned ferpent-wife, or likea ferew, 
to draw the wad or okam out of a gun 
when it is to be unloaded ] tzra-/foppa. 

W'ADABLE, adj. [ that may be waded ] 
guadofo, che fi può guadare . 

To wADDLE [to go fidelong , asa 
duck does] dimenarfi , come fa l’ anitra 
in camminando . 

waddles , s. {the ftones of a cock] 
tefticoli di gallo. 

The waddles of a hog, bargiglioni di 
porco, quella carne a fimilitudine di te- 


fricoli , che pende fotto ’l goxvo a porci» 

To wave [{togoor pafsover or trough 
the water] guadare, paffare fiumi da una 
ripa all’ altra, 0 acavallo, o a piedi. 

To wade over a tiver , guadare un 
fiume 4 

To wade [or go] in the water, 4144 
re nell acqua. .° 

To wade very deep, andares 0 pense 
trave molto îndentro . 

To wade [or dive] into a bufinefs , 
ingolfarfi in un negozio è 

WAaDED, adj. guadato, v. To waded 

waded into, penetrato, ingolfato. 

Ve AF 


A WAFER, Se la shin fort of pafte fog 
fealing letters ] cialda, offia, s. £. 
A wafera 


. J x rt ett 
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A wafer-maker, cialdonajo, $. Me 

A wafer-iron , ferro da cialde». 

A wAFT; Ss. [ afign made by a coat, 
or fea-gown , out in the main fhrouds, 
to ships or boats to come on board in 
cafe of danger ] Segnalo che fi da ful 
mare.a’ vafcelli, 0 barche, per ventre a 
bordo în cafodi pericolo d’ effer fammerfi . 

To waft [to convoy or guard any ship 
or fleet at fea | convojare, € convoglia- 
ve, accompagnare vafcelli per ficurezza 

WakTED , adj. convofato , € convoglia- 
vo. 

A wafTER, s. [a frigate to convey 
merchant-men ] fregata di convoglio , che 
ferve a convogliare navi da carico » 


A wac,s. [a merry fellow] untra- 
frullatore, un giocofo , un uomo gioviale . 
A wac-taiL [a bird ] coditvemola, s. f. 

A wag-halter, una jorca , unimpicca- 
to, una gogna, un capefivo, quafi degno 
della forca , della gogna, o del capeftro. 

To wag [ to move, ftir, or fhake ] 
feuotere, muovere, agitare, dimenare, 
pret. fcoffi, mofii. 

To wag the tail, muoverla coda. 

To wag the head, accennare, far fe- 
gno colla tefta. 

To wag, verb. neut. muoverfi, feua- 
terfi, agitarfi, dimenarfi. 

A WAGE, S. pegno, sm. 

To wage [to lay a wager ] fcommet- 
sere, fare una fcommeffa . 

To wage [to enter upon, begin, or 
join in a war with a prince ] fare, o 
muover guerra ad un principe 

To wage [to give fecurity for the per- 
formance of a thing ] dar malleveria per 
Pefecuzione di qualche trattato. 

To wage law [to profecute or carry 
on a fuitof law ] litigare, piatire , pro- 
ceffare, fare il proceffo, profeguire in 
giuftizia. 

A wacer, s.[ or bett ] fcomme/fa, s. f. 

To lay a wager, fcommettere, fare foom- 
mella. 

A wager of law [an offer to take an 
oath on a boek , that he does not owe 
any thing to the plaintiff, nor detain his 
goods in the manner and form as he has 
declared ] offerta di far giuramento , che 
‘uno non deve niente all’ attore, e che non 
poffiede niente del fuo. TL 

Waces, s. [or falary ] falario ,ftipen- 
dio, sm. paga, mercede, s. f. 

Soldiers wages, foldo, o paga dt fol- 
dato. 

WaccisH, adj. fcherzevele, follazze- 
mole, gajo , giocofo , giocondo , lafcivetto . 

WAGGERY , S. Scherzo , traftul- 

W AGGISHNESS 4 Se lo, follazzo . 

To waccLe [ to be always in mo- 
tion] dimenarfi, muoverfi, effer fempre 
în moto. 

To waggle [to joggle, to move up 
and down | dimenave, fcuotere , agitare . 

A waccon,s. [ a long fort of cart 
with four wheels ] carro a quattro ruo- 
te, carretta , s.f. 

A covered waggon, carro coperto + 

A WAGGONER, S. Carrettajo >, carret- 
sieve, s. m. 

The wagzoner [a northern conftella- 
tion, called Charle’s wain] Porfa mag- 


giore. 
WALT 

WAIF, s. [ goods loft, that are found 
and claimed by no body , which belong to 
the King, or Lord of the mannor, ifupon 
proclamation made they are not challeng- 
ed ina year and a day] gualunque cofa 
perduta , la quale appartiene al Re, fe nel 
proclamarla,non fia dOmandata da niffune. 

To wall, v. To bewail. 

WEAILING , Ss. Jamente, S. in. 


WAT 

UA WAIN, $s. [or cart ] carro, s. mn. 
carretta, s.f. o ‘ 

A wain-driver , um ¢arrettzjo, un Care 
rettiere. 

A wain-load, una carretta è i 

Charle’s wain [ a northern conftella- 
tion] orfa maggiore , coftellazione ch’ è 
vicina al polo artico. i 

WAINABLE, adj. [that may be’ ma- 
nured or ploughed ] arabile , acconcio ad 
effere avato. 


: Wat 

WARE-MEN; s. [ a title given to the 
chief magiftrates of Rippon in Yorkfhire } 
titolo che fi dà al primo magiftrato dt 
Rippon , nella Provincia di York. © 

wake-robin , s. [ a plant] giaro, g#- 
chero, s.m. fpezie di pianta . 

wakes, s. [ certain country feafts ufed 
to be celebrated for fome days after the 
next funday , or faint’s day , to whom the 
parifh was dedicated, which are itill ob- 
ferved in fome parts of England ] feffe ru- 


Warnscor, s. [a lining of walls, /ticane, ancora in ufo in alcune parti & 
made of bords within-fide of a room] Inghilterra. 


tavolato, s. m. i 
To wainfcot [ toline walls with wain- 
{cot ] intavolare, tavolare . 
WAINSCOTTED, adj. intavolato, ta- 
volato. 


WAL. 
WALD, v. wealed. ; 
Wate, s. [ thofe outward timbers în 
afhip’s fides, on which men fet their feet 
when they clamber up] pezzi di legno 


Wair, s. [ a piece of timber two attaccati alle bande d’ un vafcello, che 
yards long, and a foot broad ] pezzo di fervono di gradini a quelli che montano . 


legname lungo due braccia, e largo un 
piede. 

_ WAIT, Ss. guato, aguato, agguato, 
inganno, s.m. infidia, s. f. 

To lay wait for one, or tolyinwait 
for one, mettere agguato ad uno, tene 
dere infidie a qualcheduno 

To wait [to ftay for, to expect] at- 
tendere, afpettare. 

I wait your leifure, afpetto la vofira 
comodità . 

We only wait for a good wind, 07 
non afpettiamo ch’un vento favorevole. 


A wale-knot [a round knot ofa rope ] 
nodo rotonde fatto in una fune. ì 
A WALK, s. [ a place to walk in] vig- 


le, s.m. viottola, s.f. véottolo, s. m. 


camminata, s. f. 4 
walk [or walking ] fpaffeggiata , s. fa 


Spaffo, s.m. 


To take a walk, fare una fpaffeggia« 
ta, andare a fpaffo. i 

To walk [to carry about ] fpaffeggia- 
re, paffesgiare, portar qua , e ld. 

To walk, verb. neut. [ to go about for 
pleafure or exercife ] fpaffeggiare, paf- 


To wait, to wait on orupon [tofer- fesgiare, andare a fpaffo. 


ve | fervire. 
To wait at table, fervire a tavola. 
Who waits [ who is there ] old,chi è /8. 
To wait on or upon [ to accompany , to 
go along with ] accompagnare, condurre. 
To wait upon to the door, accompa- 
gnare, o condurre alcuno fino alla porta. 


To wait on orupon, orto wait of [ to 


go to vifit, orto pay one’s refpeéts to ] 
andare a vedere, a vifitare, a viverire. 


To waiton, or of a friend, vifitare, 


andare a vedere un’ amice. 


I will wait on him to morrow morning, 


anderò domattina a riverirlo. 


I will wait on you prefently , #0 farò vile. 


da voi, 0 con voi adeffo adeffo. 


WalTED, adj. attefo, afpettato, v. forefta. 


To wait. 


A WAITER, s. Quello, o quella che fer- ta, s. f. 


ve a tavola. 


WAITING ) Ss. afpettamento, s. m. V’af- 


pettare. 


To be in waiting [as an officer at court] 


effer di guardia. 


Waiting, adj. ex.alady’s waiting wo- 


man, una damisella d’una dama. 


Waits [a fortof hautboys ] fpezie di 


piva. 


To walk [to go, to march] andare, 
camminare + 

To walk inthe ftreets , andare, 0 cane 
minare per le ftrade . 

Let us walk thither, andiamo fino!?. 

To walk after , camminare appreffas 


Seguitare . 


To walk the rounds, far Ja ronda. 

To walk in, entrare. 

To walk out, ufcire , pref. efco. 

A WALKER, camminatarés s. m. che 
cammina + si di 

A night-walker [ a common trull] ana 
bagafcia, una fgualdrina , una puttana 


waikers [or forrefters] guardiani dé 


Spaffezgiata , paffeggin- 
andare a [paffo, ane 


WALKING 4 S» 


To goa walking, 
dare a fpaffeggiare . 

A walking-ftaff, un baffone. 1 

A WALL, S. Unmuro , S. me pie. 3 mie 
rise la mura. ua 

A little wall, muretto , Ss. m. picced 
Muro + i È 

A partition-wall, una parete. 

A brick-wall, muro di mattont. 4 


To waive [to quit or forfake] /Jaf- <A dry-wall, muro fecceo . 


ciare, abbandonare. 


A waive [a woman outlawed for con- 


A dead-wall, una muraglia. —. 
Of or belonging to a wall, adj. mie 


temptuously refufing to appear when fued yale, di muro. 


inlaw ] unadonna condannata per contu- 


MACIA è 


Walven, adj. lafciato, abbandonato . 


W'AIWARD, Vv. waiward. 


To give one the wall , dar la dritta 


‘ad uno. 


To live within the walls , dimorare 
nella Città , dentro le mura , dentro it 


WAKE, s. [ that fmooth water which circuito delle mura. 


a fhip leaves a-ftern when under fail ] ~ 


wall-wort [an herb] parietaria, e pa- 


Solco, sm. 2} fendimento dell’ acqua y che yitaria, sf. 


fa la nave quando veleggia. 


To wake [to awake, to rouze from 


sleep ] deftave, fvegliare. 


A wall-tree, [pallieva,'s. f. 
A wall-loufe [ or bug ] cimice, s. m. 
‘A wall-creeper [a fort of bird] us 


To wake, verb. neut. de/farfi, fvegliarfi. lui , fpezie d’ uccello piccoli fimo . 


To wake [ or watch ] veglzare , veg- 


ghiave, non dormire. 


WAKEFUL , adj. [ that does not sleep ] 


Svegliato, che non dorme. 


To wall [ to enclofe with a wall ];m% 
vare, circondar con muro. Ae 

To wall a town, murare una Città. 

To wall up a window, murare uns 


WAKEFULLY, adv. ex. helay very wa: finefira. 


kefully all night, eglié ffato fvegliato , 


o esli nonha dormito in tutta la notte. 
WAKEFULNESS ) S 
dormire,» 


poca difpofizione 4 


WaLLED, adj. murato, circondato di 
muro « , 
A WALLET , s. [a fort of bag with 


two pouches in.it]va/iggia, i. i 


Pi ranza > ara 





CS aA EEE ot 


: 








Ravn Me pria , 


sio 
a ee ee ee - 


ora 


“it 


SBS eth 








WAM 

To warLow [ to roll or tumble up 
and down ] voltoltare , rivoltare. 

To wallow , verb. neut. voltolarfi , ti- 

WALLOWING ; Ss. Voltolamento, s. m 
sl voltolare. 

A wallowing place , /uogo fangofo . 

WattowisH , adj. [ unfavory , infi- 
pid ] infipido, fcipito. —.. ( 

“WALLOWISHNESS 4 S. fcipidezza , fci- 
pitezza, s. f. 

A wai , s. [ a little boil over the 
fire ] bollitura , s. f. tempo proporziona- 
to nel bollire. 

Three or four walms is enough to boil 
herbs, ba/fano tre o quattro bolliture per 
bollire dell? erbe. 

A WALLNUT , s. [ a large fort of nut 
well known ] noce, s. f. 

A wallnut-tree , noce , albero che pro- 
sluce la noce. i 

A wallnut fhell, fcorza di noce. 

WALT, adj. a fea-term [a fhipis faid 
to walt when fhe has not her due bal- 
laft , 2. e. not enough to enable her to 
bear her fails, or keep her ftiff] vafcel- 
lo che non è ben ftivato , cioè che non ha za- 
vorra a baftanza per fav che non barcolli . 

W è 

To waMBLE [ to move orftir, as the 
guts fometimes do with wind ] gorgoglia- 
re, romoreggiare, come fanno gl’inteftini 
per vento, o per altra cagione. 

"To wamble [ to rife up , as feething 
Water does | bollire . 

To wamble to and fro , vacillare , è 
vagillare , barcollare. 

A WAMBLING, s. [a wambling in the 
belly , gorgogliamento , gorgoglio , gorgo- 
glio, S- Mi 


WAN. 

Wan, adj. [pale ] pallido , fmorto , 
macilente. — 

Wan, è un preterito del verb. To win, 
vinfi, v. To win. 

A WAND ) s. [ or rod] versz, bae- 
chetta. s. f. 

_Mercury’s wand, s/ caduceo di Mercu- 
dio . 

To WANDER , or to wander up and 
down , errare , vagare , vagabondare , 
andare errando , trafcorrere , pret. trafcorfi. 

To wander out of the way, fmarrivfi , 
ervar la ftrada , pref. {marrifco. 

WANDERED , adj. errato, Vagato, va- 
gabondato , trafcorfo. 

A WANDERER , s. [ one that wan- 
ders |] un vagabondo, un uomo errante . 

WANDERING , adj. { that wanders ] 
errante, vagabondo. 

A wandering rumor, voce, o fama che 
corre » 

A wandering mind , fpirito errante , 
di poca ftabilita. 

‘The wane, s. [ the decreafe of the 
moon ] Jo fcemo della luna. 

To wane [ to decreafe or grow ug 
Feemarfi , diminuirfi , vidurfi a meno , pref. 
diminuifco. 

_ * A wane, s. [ a field ] campo, pra- 
go, s. m. 1 

Wangs, or wang-teeth [ the jaw-teeth] 
6 mafcellari. 

Wanness,s.[ from wan ] macilenze , 
Prenuatezza, magrezza , pallidezza,s.f. 

Want, s. [ deficiency, lack, need ] 
mancanza , povertà, defictenza , neceffita , 
sareftia,s.f. bifogno, mancamento , s.m. 

For want of money, per mancanza di 
danare . 7 
_ I mall fupply your wants, #0 provede- 
vò 4° voftri bifogni . 

I have no want of it, 70 nonne ho bi- 
fogno. 

We have no want of any thing, nox 
gi mance niente » / 


WAN 

A want [or mole] talpa, s. f. 

A want-hill | or mole-hill } mucchio dz 
terra che fanno le talpe in fcavando il ter- 
TERO è A 

To want [ to lack 
bifogno, abbifognare , 
patire, pref. patifco. 

What do you want ? che vi manca 
che vabbifogna , che volete ) che cerogte? 

I want ftrength, /eforze mi mancano. 

You fhall want for nothing , 20% vs ma- 
chera niente. 

I want words to exprefs my love , /’a- 
mor ch'io vt porto è indicibile. I 

To want wherewithal to fuftain one’s 
lifes non aver di che mantener la vita. 

An army that wants a head , un efer- 
cito fenza capitano . 

The enemy wants food , î/ nemico patif- 
ce di vettovaglie . 

This news wants confirmation, queta 
novella merita confirmaxione . 

It wants a quarter of an hour of five 
a clock, fano le cinque meno un quarto. 

Here wants a crown , ci manca uno 
Scudo . 

It wants a great dealofit, cene man- 
ca molto. 


} mancare , aver 
ifognare ,faltare y 


There wanted but little but he had been fe 


drowned , poco mancò che non s* anne- 
gaffe . 

There waNTep not fome that faid — 
vi furon {i quelli che differo —— 

Wanted , adj. mancato, v. To want. 

WANTING, adj. manchevole, che man- 
ca. 

He was not wanting in generofity to- 
wards every body, /a {ua generofità non 
fu mai fcarfa verfo niffuno. 

His bounty is never wanting to our 
needs, Ja fua liberalità fupplifce fempre 
ai neftri bifogni. 

Though there were not wanting fome 
turbulent men in the afembly , benché 
vi fuffero nell’affemblea uomini turbolen- 
ts. 

It Mall never be wanting on my part, 
per me non iftara che la cofa non fi faccia. 

Wanting , s. bifogno , mancamento , 
s.m.indigenza y need 5 mancanza ,s. f. 

WANTON , adj. [ gamefome , full of 
play ] fcherzevole, lafcivetto. 

A wanton girl , una lafcivetta , una 
vaghetta . 
ee [lafcivious ] fafcivo , impu- 
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Wanton difcourfes , difcorfi difonefti, 
impudics . 

Wanton eyes, occhi lafcivi . 

A wanton look, fguardo amovofo. 

A wanton [or nice ] palate, un uomo 
dilicato . 

Wanton tricks, feherz¢, traftulli. 

To play the wanton, fcherzare , tra- 
Aullare, lafcivive , operar lafcivamente. 


Tosmake a wanton of , accarezzare, 
vezzegginare. 2, © 


WANTONLY , adv. [ waggithly ] feher- 
zevolmente, da fcherzo. : 

. Wantonly [ lewdly ] /afcivamente , 
impudicamente . 

To talk wantonly , parlar lafcivamente. 

To look wantonly upon one, guardar 
uno con occhi amovofi, o lafcivi. 

WANTONNESS , s. [ waggifhnefs ] 
[cherzo , giuoco, traftullo. 

Wantonnefs [ lafcivioufnefs ] Jafezvi- 
ta 2 lafcivia , impudicizia , difonefia , 
sE 

Wantonnefs [ nicety ] dilicatezza , 


s. f. 
WAP. 

A WAPENTAKE, s. [the fameas hun- 
dred, adivifion ofa fhire or county ] can- 
tone, o divifione di certe provincie che ven 
gon chiamate oggidì hundred, 


ae) OS 


WAR I 
tai WAR. 319 

War, s. [aftateof hoftility between 
two nations ] guerra, s. f. 

To make or wage war, fare, 0 muge 
ver guerra. 

A man of war [ a foldier ] un uomo 

guerra, un foldato. 

A man of war [a fort of fea veffel 3 
una nave da guerra. 

War faring , guerriero, di guerra. 

A war faring man , un guerriero y un 
uomo di guerra, 

To war [ to make war ] guerreggia» 
ve, far la guerra , andare alla guerra. 

To wARBLE [ to fing as birds do ] 
cantare, come fanno gli uccelli. 

To warble [ to fing ina trilling or qua- 
vering voice ] gorgheggiare, tirar di gore 
gia . 

WaRBLING, s. [ of birds ] canto d’ue- 
celli. 

Warbling [ or quavering ] tri//o, s. m. 

A warp, s. [ a diftri& or portion of 
the city of London , committed to the 
fpecial charge of one of the Aldermen ] 
rione, s.m. una delle parti nelle quali è 
divifa Londra . 

A ward of a foreft , una parte d’una 
ovefta è 

Watch and ward, agguato. 

A vee [or prifon ] prigione , carcea 
re, s. f 

A ward of a prifon [ an appartment 
of it ] appartamento d’una prigione. 

The wards of alock ] le guardie d'una 
toppa, 0 ferratura. 

To ward [ to keep ward or watch } 
far la guardia. 

To ward [ to parry , or keep off] a 
blow’; parare, fchivare un colpo . 

A WARDEN , s. [ a guardian or keea 
per ] guardiano, cuftode. 

The warden of the mint, ¢/ guardia- 
no della zecca. 

The warden of a colledgeina univer- 
fity, il rettore d’un collegio in una uni- 
verfità . 

The warden f[ or jaylor ] of the Fleet, 
#l carceriere della prigione chiamata Fleet. 

È warden [in a religious houfe ] cuf 
tode . 

A warden-pear [ alarge fort of baking 
pear ] fpezie di pera. 

W'AaRDERS [or guards ] guardie . 

The warders of the Tower , /e guare 
die della Torre di Londra . 

The warder of the cinque-ports, #/ go- 
vernatore de’cinque porti . 

A WARDMOTE , or wardmote-coutt , 
[ a courtkeptinevery ward of London } 
corte di rione . 

A WARDROBE , s. [ a place where 2 
prince’s or nobleman’s robes are kept } 
guardaroba , s. f. flanza, dove fi confer- 
van gli arnefi . 

WarRE, se [ commodity , merchandie 
ze ] mercanzia , voba,s. f. 

A ware-houfe, magazzino ,s. m. ffane 
za dove fi ripongon le mercanzie. 

A ware-houfe-keeper, magazziniere 4 
m. 

Ware, or earthen ware, vafellame y 
vafellamento di terra. 

Dutch-ware , faenza. 

China-ware , porcellana. 

Small-wares, merceria, s. f. } 

A haberdafher offmall-wares, Mercede 
jo, merciajuolo , s. m. 

WARFARE, s. [ the ftate of war] /# 
guerra , 0 la vita militare. 

Warity, adv. [ wifely | accortamenv 
te, fagacemente , prudentemente , con cit= 
tonfpezione , faviamente + 

WaRINESS,S. [ prudence, circumfpece 
tion ] accortezza J shapes aneirronee 

; SEEZZA , cautela , S È. 
zione > SIEZERRA è 5) Wati- 


S. 


2 O WA | 
warinefs [ favingnefs] economia ,s. f. 
ifparmio, s. m. a 
PU a s adj. [ belonging to the art 
or affairs of war ] bellico , guerriero , 
militare , che appartiene alla guerra. 
warlike exploits , fatti militari . 
warlike [ that loves war , ftout , va- 
liant ] bellico è bellicofo , armigere , guer- 
yiero , belligero. È. 

A-warlike nation, una nazione belli- 
cofa.. ; 

A warlike man, un guerriero., un fol- 
dato, un uomo d'arme , un prode. 

WARM , adj. [ fiot-cold ] caldo. 

warm weather , tempo caldo. 

A warm room, uncamera calda + 

To be warm, aver caldo. 

To make warm , Scaldare, far caldo. 

To grow warm , divenir caldo, fcal- 
darfi. ed 

when they came once to be warm in 
their drink ] dopo effer frati fcaldati dal 

Ino + 
be To grow warm in adifpute, fealdarf 
gn una difputa. 

st warm [ paffionate ] calde, veemen- 
te, focofo , ffizzofo, collerico + 

‘se warm [eager] caldo, ardente, fo- 
cofo, avido. 

Luke-warm, tiepido . 

Warm, adv. caldamente. 

To be warm clad , effer caldamente 
veftito. 

To warm [ to make warm ] fealdare. 

To warm one’s felf, fcaldarft . 

The fun warms the earth, 2/ folefcal- 
da la terra. 

To warm again, rifcaldare . 

WARMED, adj. fcaldato. 

WearmMInG, s. lo fealdare. 

warming , adj. ex. a warming-pan , 
uno fcaldaletto . 

W'ARMLY, adv. caldamente , con cal- 
dezza , efficacemente , vigorofamente . 

WaRMNESS, or WARMTH, sì. caldez- 
wa, 3s. f. caldo, calore, s. m. 

Fo warn [ to tell or give notice of 
a thing before-hand, to adraonifh.] av- 
vertive , dare avvertimenti , ammonire , 
avvifare, pref. avvertifco , ammonifco. 

To warn one ofa thing, avvertire uno 
di qualche cofa. 

To warn [in law, to fummon to ap- 
pear in court of juftice ] citare, chiama- 
ve a'magiftrati per mezzo de’ minifiri pub- 
blici, 0 in-voce, o în ifcritto. 

To warn one away , licenziare alcu- 
mo, darli congedo. 

WARNED, adj. avvertito, ammonito ) 
avvertito . 

A WARNER, & 4VVifatore , ammoni- 
gore, s. m. 

WARNING, S. auvertimento è avvifae 
mento, avvifo, s. m. 

To give one warning, avvertire qual- 
cheduno . 

To give one’s tenant warning , avver- 
tire il fuo fittuale di provederfi altrove, 
darli congedo. 

To take warning , pisliar Vefempio , 
flare avvertito. 

Take this for a warning , offervate 
quel che vi dico. 

The warp[ the thread at length into 
which the woof is woven ] erdito,s.m. 
é! filo meffo infieme in full’ orditojo 5 per 
farne la tela. 

To warp[tocaft , or bend as boards do 
when they are not dry ] piegarfi. 

To warp a fhip [to hale hertoa place 
when the wind is wanting ] rimurchiare 
un vafcello. > 

warpes [a hauférs or any rope ufed in 
the warping ofafhip ] alzana, s. f. ogni 
forte di fune, che ferve a vimurchiare un 
yalcelfo. 


WAR 

WARPED, adj. piegato- 
WarpPinG, s. [ bending 
S.m. 2/ piegare. 


] piegamento , 


. 


A weaver’s warping loom , orditojo 3° 


m. S. 

A WARRANT , s. [ an order , authen- 
tick permiffion, power] ordine, permif- 
fione autentica , autorità , potere . 

To have a warrant againft one to ar- 
reft him, aver un’ordine , 0 permiffione 
d’arveftare alcuno. | 

A warrant [ fora place at.court ] una 
patente. 

A warrant of attorney [a letter of at- 
torney ] una procura. 

- By divine warrant, per divina permif- 
fione . wi3i* 

To warrant [ to fecure, to maintain ] 
afficurare , mantenere , far buono. pref. 
mantengo , pret. mantenni. 

I warrant it good , velo mantengo, 
velo do per. buono. 

To warrant [ to affure or promife ] 
afficurare , accertare», promettere: pret. 
promifi. i + sto 

He hasdoneit I warrant you, v’a/ficu- 
ro:, credetelo a me, fopra la mia parola 
è lui che l’ha fatto. 

I fhall find him out I warrant you, vi 
prometto di trovarlo , lafciate pur fare a 
me, lo troverò ben io. 

“To warrant [in law ]mallevare, dar 
mallevaria . 

W'ARRANTED: adj. afficurato , mante- 
nuto , v. To warrant. 

AWARRANTER , S. mallevadore, s.. ms 
ficurtà s. f. 

A WARRANTISE , Of WARRANTY 4 S 
[a covenant to fecure a bargain ] ma/le- 
veria, ficurta, obbligazione , s. f. 

A WARREN, s. [ a privileged place to 
keep conies yhares, partridges , and phea- 
fants ] conigliera , s. f. 

A WARRENNER , s. [ a keeper ofa 
warren | guardiano di conigliera. 

A WARRIER , Of WARRIOUR , S. [ a 
warlike man , one skilled. in military 
affairs ] guerriero, s..m. guerriera 4 s.f. 
ammaeftrato nell’arte della guerra. 

WARRING, S. 7 guerreggiare. . 

A wart, s. ] a kind of fmall hard 


{welling ] porro, s..m. quel piccolo bitor-. 


zolino callofo, e rotondo, che nafce fopra 
la pelle fenza dolore, verruca , s. f. 

WART-WORT , erba buona. contro ¢ 
porri. 

WarRTY 
di porri. sù 

Wary, adj. [ prudent, provident, cau- 
tious ] prudente, circonfpetto 4 ritenuto , 
cautelofo , accorto, provido . 


wary, [thrifty | parco, frugale. 
WAS. 


3 adj. [ full. of warts ] piero 


Was, preterito del verbo, I am. v. 
To be. i 
A I was there, vz ero, vi fui, Si Sono 

ato. aus 


, eo} 

A WasE, se [ a wreath of cloth , to 
be Isid under any veffel or burden that 
is born on the head ] cercine ys. m. unrav- 
volto di panno a foggia di cerchio ufato da 
chi porta de peft in capo per falvarlo da 
alcuna offefa . | 

WASH , Of HOGS-WASH, imbratto , 
s. m. broda. s. f. 

A wath [ alotionto wash with ] acqua 
artificiale che fervea confervare il vifo. 

A wath of oifters [ is ten Arikes ] mi- 
Sura @oftriche , che contiene dieci di quelle 
mifure che fi chiamano ftrikes . 

The wafhes in Norfolk [ fo called be- 
caufe it is wafhed by the tides dashing 
againit it] ¢ pantani, 0 le paludi della 
a pad, Hy. Sea 
_A wafh-houfe, un lavatojo, luogo dae 
ve fi lavan le biangherie. Shite he 


WAS 

A wafh-pot, bacino. Lies 
_ A wath-tub, tina, alavar biancherie è 

“A waith-bail, palla di fapone.- 

To wash[ to cleanfe with water or any’ 
other liquor ] /avare, far pulita, e netta 
una coja, levandone la fporcizia con ace 
qua, 0 altro liquore. — 

«To wath one’s hands , /avarfi le ma- 
NI a t ‘ 

To waih foul linnen, bianchive, ola- 
vare delle biancherie. ~ i 

To wath [ or rinfe] a glafs, Javare, 
o fciacquare un bicchiere. i 

To waih [ to bathe, to water or la-. 
ve ] lavare, bagnare. 

The river wafhesthe walls of the town, 
il fiume lava , o bagna le mura della 
Citta. 2 / 

To wathaway, off, or out, /avare 4 
nettare, purgare, fcancellare. 

WASHED, adj. /avato , v.. To wath. 

A WASHER-WOMAN , /avandaja , s. f. 
donna che lava panni a prezzo. 

WASHING, s. /avamento,-s. m. il la- 
vare» i 

A wafhing-tub , una tina a lavar le 
biancherie . 

I pay fo much for my washing, 70 pae 
50 tanto per Pimbiancatura de miei panni 
tnt . 

A wasp, s. [ a fort of ftinging fly ] 
vefpa , s. f. infetto volatile fimile alla 
pecchia. 

WASPISH , adj. [ fretful , peevish ] a= 
romato, difpettofo , faftidiofo , fantafti= 
co, fdegnofo, oftico, firano, fritico. 

WasPISHLY , adv. fantafticamente 3. 
faftidiofamente, increfcevolmente . 

W ASPISHNESS y S.. fantafticaggine, nos 
ja, fdegnofita , ftitichezza,s. f. faftidia 
sì. m ; 

A wASSEL , s. [ an ancient cuftom , 
ufed in fome places on Twelfth-day at 
night , of going about with a great 
bowl of ale, drinking of healths ] coffu- 
me antico, ancora in ufo in alcuni luoghî 
@Inghilterra, d’andare attorno pur le cafe 
la fera dell'Epifania , conuna gran taz- 
za di cervogia , bevendo alla falute dé 
qualcheduno , er 

A waffel-bowl [a large cup or bowl] 
una gran tazza. 

WeASSELLERS yg S. 
le who make merry 


Ua company of peo- 
and drink toge~ 


ther ] tavolata di gente, che bevono, eft - 


divertifconoinfieme.. .... 
: WASTE, adj. [ good for nothing ] ##- 
utile, che non ferve a niente , che non vab 
niente. me i A 
waft-paper, carta fivaccia. pee ARR 
wafte-ground., terrainutile,eincultae 
To lay a country wafte, defolare , di- 
firuggeve , rovinare, predare un paefe. — 
watte, s. [ fpoil, havock , deftroying J 
preda , ftrage, vovina , diftvuzione , de- 
Solazione , s. f. danno, guafto. 
To make a wafte of a.thing, menare 
a guafto, guaftare, (perperare , diffipare 
una cofa. x 
To make wafte in houfes, /afciare ane 
dare una cafa în rovina. © 
waftes [ or wafte ground ] thofe lands 
which are not in any man’s poffeffion 4 
but lie omen terra deferta , che nom 
appartiene a niffuno. i 
_wafte [the middle of a man’s body } 
cintura , s. f. il mezzo della perfona . 
To take one about the wafte, prende- 
re, oabbracciare alcuno perla cintura. 
He is not taller than my wafte , egl¢ 
non mi arriva ch'alla cintura. on, 
To have a long wafte , aver la vita 
lunga. . 
A waft-coat, unacamiciuola. 
A waft-belt, cinturino, s. m. 
of her 
ich “ 


The wafte of a ship [ that part 
whigh 
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WAT 
fore-maft] i] mezzo a’ un vafcello. 
vwafte-cloaths, fea term [certain clothes 
hung about the cage-work of a fhip’s 
hull, to fhadow the men from the ene- 
my in a fight] pavefe, s. m. firifeia di 
tel che fi ftende intorno al bordo d'una na- 
ve da guerra , per impedire al nemico nella 
battaglia di vedere gli uomini , e quel che 
fi paffa nella nave. tt 

A wafte-goods for fpend all] un prodi- 
go, uno fpendereccio . 

“To wafte [to fpoil, fpend or confume] 
guaftare, diffipare, prodigalizzare, fcialac- 
quare, confumare, fpendere. 

To wafte [ or lay wafte ] a country, 
defolare , rovinare, diflruggere , dare il 
guafie ad un pacfe. ; 

To waft, verb neut. [to decoy ] fce- 
mare, diminuire, confumarfi, ufarfi. 

The day watts, #/ giorno s’ abbaffa, fi 
fa notte. à i 

WasTED, adj. guaftato, diffipato, v. 
To watte. 

* VVASTEL-BREAD [ the fineft fort of 
white bread ] pane #/ più bianco. 

A WASTER s. [from to waftel diffipa- 
tore, diftruggitore , diftruttore, confumato- 
ve, s.m. , 5 

WASTFUL , adj. prodigo, fpendereccio , 
fcialacquatore, confumatore, confumatrice. 

WaAsTFULLY, adv. prodigamente. 

WASTFULNESS , Ss. prodigalità , con- 
fumazione, s. f. confumamento , fcialac- 
quid, S. mM. 

* Wastrers, [a fort of thieves and 
robbers ] fpezie di ladri, o malandrini. 

WAT. ‘ 

A waTCH [or guard] guardia , s. f. 

"To be upon the watch, far /a guardia. 

A watchman, ur vomo che fala guar- 
dia la notte per le firade. 

A watch [the fourth part] ofthe night, 
SERBE Sa 

watch-light [at fea] un fanale. 

To have a watch upon a man’s aétti- 
ens [to watch him] codiare alcuno , of- 
Servare î fuot andamenti. 

To be upon the watch , ffare alle ve- 
dette. 

A watch [a pocket clock] unoriuolo. 

Analarm-watch, una fveglia, la fquil- 
la degli orîuoli, che fuona a tempo deter- 
minato per deftare . 

A watch-cafe, una caffa d’oriuolo. 

A watch-maker, un orologiaro . 

To watch [to fit up] vesghiare, ve- 


| gliare, ftardefio, non dormire. 


To watch [tolook to, to be upon one’s 
guard ] vegliare, prender guardia, bada- 
ve, ftare attento , ftar fulle fue, ftare alle 
wedette , fare în cervello. 

To watch [to watch and guard ] far 
la guardia. 

To watch a fick body [to fit up with 
him] vegliare un ammalato , paffar la 
sotte con lui per averne cura. 

To watch [ or obferve ] one, codiare 
alcuno, fpiare, offervare i fuoî andamenti . 

To watch one’s motions, offervare 
Paltrui azioni. 


WAT 


Which lies between the main-maft, and poffave, offervar cautamente alcuno, codiar- 


lo, aver Pocchio fopra di luz. 

To be watchful over a man’s failings , 
efaminare gli altrui difetti . 

W'ATCHFULLY , adv. vigilantemente , 
con vigilanza; con accuratezza. 

WatTCHFULNESS , S. Vigilanza, accura- 
tezza , diligenza, attenzione; s. f. 

WATER , s. [ one of the four ele- 
ments ] 20902, s. f. uno de’ quattro ele- 
menti. 

Spring, rock, pump; river, rain, fea- 
water, acqua forgiva , di rocca , di pozzo, 
di fiume, piovana, di mare. 

Running water, acqua torrente. 

Standing water, acqua morta , o fiag- 
nante. 

Mineral waters, acque minerali. 

Artificial or diftilled waters, acque ar- 
tificiali, o diftillate . 

Cordial waters, acque cordiali. 

Rofe water, acqua rofa so acqua nanfa. 

Goly water, acqua fanta. 

se Water [ orurine ] acqua, urina. 

To make water [or pifs] fare dell’ac- 
Gua, pifciare. 

water [orrain] acgua, piova, 0 piog- 
gia. 

we have had a great deal of water, 
noi abbiamo avuto molt acqua,o molta 
pioggia. 

To be all in water [orina fweat] ef- 
fer tutto molle di fudore, fudare. 

se A water [a certainluftre of pearls, 
diamonds] acqua, fplendore di perle, dia- 
manti , e fimili. \ 

A diamond ofa very good water, dia- 
mante Puna bell’acqua . 

se A water [ariver, lake, or pond] ac- 
gua, fiume, laco, ffagno, 

On the water fide , a//a r:va dell’acqua, 
o del fiume . 

To fwim under water, muotar fotvae- 
gua. 

To take water, prender barca , imbar- 
carfi » \ 

To go by water, andar per acqua. 

water [ or tide ] marea. 

High water, low water, marea alta, 
marea bala’. 

To take in frefh water [a fea phrafe] 
fare acqua. 

To warch one’s water [to watch him] 
appoftare, fpiare , codiare alcuno, offervare 
2 fuoi andamenti . 

P. To fihintroubled water, [to make 
a benefit of publick troubles ] pefcare in 
acqua torbida . 

water-archer [a plant] fagittaria, s. f. 
Spezie di pianta, che raffomiglia ad una 
faetta . 

A water-man, un barcaruolo. 

water-fowls, uccelli aquatici, 0 d’ac- 

UA è 

A water-dog, bracco da acqua. 

A water-trough, un abbeveraroso + 

A water-pot, un vafo da acqua .. 

A holy water-pot, un acquafantajo. 

A water-mill, un mulino a acqua, 

water-works, giuochi d’acqua. 

A water {pring , una forgente , una 


To watch an opportunity , or for an fontana. 


cpportunity , fpiare l occafiooe, guatare, 
eppoftare, 0 corre il tempo. 

WATCHED, adj. vegghiato, vegliato, 
v. To watch. 

A watch-glafs [ is a glafs whofe fand 
is four hours in running out, us’d by fail- 
ors, oriuolo a fabbia. 

W'ATCHET-COLOUR , s. [ a kind of 
pale blue colour] fpezie di color turchino 
pallida. i 

WATCHFUL, adj. [ vigilant ] v/glan- 
te, diligente, attento , accurato, appli- 
cato. 

To have a watchful eye over one, ap- 


Tom, rt, 


A water-fpout, getto d’acqua. 

A water-fall, cafcato . 

water colours, miniatura. ; 

To paint in water colours , dipignere 
in miniatura. 

water gold, oro macinato. 

water-born fa-float as a hip] ga/leg- 
giante , chegalleggia, chefta a galla. 

A water-gage [a fea wall or bank, to 
keep off the current, or over-flowing of 
the water] muro, 0 argine per impedire 
Vimpeto del mare. 

A water-gage [a certain inftrument to 
meafure the depth or quantity of any wa- 


‘a 
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ter] frumento , da mifurare la-profondita, 
e la quantita delle acque. n | 

A_water-houfe , un confervatojo,o moli 
no, dal quale fi diftribuifce l’acqua per tutte 
le cofe di Londra 7 

To water [to bathe or water, to fprine 
kle with water] adacquare, annaffiarezin= 
naffiare , bagnare . : 

To water a garden, adacquare un gie 
ardino . ' 

The Thames waters the walls of Lon- 
do » #4 Tamigi bagna le mura di Lon- 

as 

To waterahorfe , bagnareun cavallo . 

To water [to give water to drink] 4}- 
beverare . 

To water a horfe, abbeverare un ca- 
vallo. i 

Ma water herrings, diffalare delle arin 
ghe. 

To make one’s mouth water, far ve- 
nit l’acqua alla bocca , appetire grandemen» 
te che che fi fia. i 

To water, a fea term [to takein freth 
water] fare acqua, provederfi un vafcello 
d’acqua frefca. 

WATERED), adj. adacquato, inaffiata, 
bagnato , abbeverato . i 

watered [as ftuffs made like waves] 
ondato . 

watered camlet, ciambellotto ondato + 

WATERING , S. adacquamento , inaf- 
fiamento, s. m. 

A watering place, um adbeveratojo. 

A watering-pot, ennaffiatojo,s.m. va- 
fello, con che Sanaffia . 

W'ATERISH, adj. acquofo , acqueo , pie 
eno d’acqua. 

A wateriîh matter , una materia acs 
quofa - 

To tafte waterith, faper d’acqua. 

WaATERISHNESS 5 S. umore ACQUEO è 

waterifhnefs of the blood, ferofità, s. f. 

A water-man, s. barcaruolo, s. m. 

WatTeERY, or WATRY, adj. [ full: of 
water] acquofo, pieno d’acqua , umido. 

A watery ground, terreno acquofo, pieno 
d’acqua . 

watery eyes, occhi bagnati di lagrime + 

A WATTLE, S. filo , che compone una 
fune. 

W'ATTLES, v. waddles. 

To wattle [to cover with hurdles gra» 
tes] coprire o chiudere con graticct , ingra- 
ticolare . 

W'ATTLED, adj. coperto , 0 chiufo com 
graticct , ingraticolato. 

A wattled wall, muto fatto di graticci. 

WAV. i 

A wave, s. [a billow in water] onda, 
s. m. flutto, s. m. 

A ihip toffed by the waves, un vafcel= 
lo combattuto dall’onde . I 

To wave [to rife and fall like waves} 
ondeggiare, muoverfi in onde, fluttuare . 

To wave [to fafhicn or make like.the 
waves of the fea] ondeggiare, fare a 01 
de. 

To wave [to turn to and fro ] vo/tg- 
se, rivoltare . 

To wave [or pafs by] paffare, omette 
re, lafciare, tralafciare. . 

To wave [or forgo] one’s privilege, 
cedere, o rinunciare al fuo privilegio. 

To wave [or decline] a bufinefs, fchs 
vare, evitare , fcanfare un negozio . 

To wave a difcourfe, cangiar difcorfa. 

To. wave [ among failors] is to make 
figns for a fhip or boat to come near, or 
keep off] chiamare , 0 far fegno ad un 
vafcello @accoftarfi, 0 d'allontanatfi . 

To wave the wings 5 batter Pali, pare 
lando degli uccelli. 

WavED, adj. ondeggiato, fluttuato. v. 
To wave. i 

To water [to be irrefolute, or uns 
Vvu certar 


822 WAY 
certain what to do] ondeggiare, fluttuare, 
wacillave ,tempellare, fave in dubbio, 0 îr- 
yefoluto, titubare , tentennare , trabal- 
dave. . \ vi 
WAVERING, Ss. dubbio , 8. m.' encer- 
rezza, irrefoluzione, s. f. 
wavering, adj. [fickle or uncertain] 
wacillante ,titubante , incoftante , irrefo- 
juto , incerto. 3 
W'AVERINGLY , adv. în bilancio , in 
dubbio, incertamente. 
Wavy, adj. [in famion of waves] on- 
dato, fatto a onde. 
WA W. i 
To Wawt [to how! as cats do in 
the night] gridare, come fanno i gatti la 
notte, o quando fi battono . 
WawisH , adj. [ fickifh at the fto- 


mach ] fvogliato . 
] Svog * 


Wax, s. [a fort of glewy and bitumi- 
tions fubftance well known] cera, s. f. 

Sealing-wax, ceralacca , s. f. cera ad 
ufo di figillare 

A wax-candle, candela di ceva. 

A wax-taper, un cero, candela grande 
di cera, una torcia. 

A wax-maker, colui che fa la cera. 

A wax-chandler, cerajuolo , s. m. arte- 
fice che lavora di ceva. : 

To wax [to do over wich wax] znce- 
pare. 

To wax, verb. neut. [to grow or be- 
come] divenire, diventare , farfi. pret. 
divenni. 

waxed, adj. zncerato. 

waxed, or waxen, divenuto. 


WAY. 

A way,.s. [a road, fpace to go from 
one place to another] ffrada, via, s. f. 
Mino. 

The high-way, /a ffrada maefira, la 
Jirada battuta. 

A deep way, /trada rotta. 

A covered way, [in fortification] ffva- 
da coperta, termine di fortificazione . 

To go the fame way , pigliare la mede- 
fima firada . 

To go out of one’s way, fmarrire la 
ftrada , perder la ftrada . 

which is the way to London ? che 
cammino bifogna tenere per andare a 
Londra? 

The way [orcourfe] of a fhip, /a cor- 
Sa dun vafcello . 

To make or give way, far luogo, fcof- 
zarf è 

way [ fide ] parte, banda. 

I know not wich way to turn my felf 
mon fo da che parte voltarmi. 

Every way, da ogni banda. 

which way do you go? per dove an- 
date? 4 

- This way, per quì, per quefta banda. 

That way, per/2, per quella banda. 

The wrong way, @ rovefcio. 

To do a thing the wrong way ., fare 
the che fi fia a rovefcio. 

You take it the wrong way, voinon lo 
pigliate per la buona parte. 

To turn this way, that way, vo/ltare 
gn qua, in la. 

way [ means, expedient, courfe ] 
Modo, maniera , mezzo , efpediente. 

I will fhew you the way to obtain it, 
wi moftrerò ben 107] modo d’ottenerlo . 

To make way for one’s felf, farfi 
Strada. 

To be in the way of falvation , effer 
mella via della faiute. 

You muft find out a way for that, 
bifogna , che voi troviate qualche efpe- 
cliente , o mezzotermine per quefto . 

Is this your way? queta è dunquela 
vofira maniera di trattari? i 


WAY 

Is this his way of dealing with friends ? 
così dunque egli tratta gli amici? 

Any way , in qualunque modo. 

No way, no mannerof way y #2 4/c4- 
na maniera , in conto alcuno. 

I will do itmy own way 5 voglio farlo 
amio modo, amiogenio, a miafantafia . 

Well, ufe your own way, e bene, fate 
a modo voftro , fate come v aggrada. 

which way? come, in che modo, in 
che maniera? 

# way [cuftom, ufe] maniera, ufo , 
coftume . 

The ways of a country, /emaniere, z 
coftum: dun pacfe. 

way [ condition, pafs ] ftato, condi 
zione. i 

He is in a fair way to raife his for- 
tune , egli è în iffato di far la fua for- 
tuna. 

It wasneverin my way to grow rich, 
non è ftato mai in poter mio d’arvicchir- 
mi . 

To thew onethe way [to give him an 
example] moftrar fa via ad uno, darli e- 
Sfempio . 

To lead the way [to go before ] con- 
durre, moftrar la ftrada . 

Over the way, or crefsthe way, di- 
vimpetto , oppofio, all’ incontro . 

To crofsthe way , traverfare la ftvada. 

By the way, di paffaggio. 

Go your ways , andate a fare é fatti 
voftri. — 

Go your ways home , andatavene a 
cafa. 

°Tis a long way thither, c’è un gran 
pezzo di firada , 0 è molto lontano da 
quì a l}. 

we are but a little way from the 
town, not non fiamo molto lontani dalla 
città. 

A good word goes a great way with 
him, una parola ha molta forza in lui. 

If it falls in my way, fe m2 vien fat- 
ta, fe avrò P opportunità. 

To be in the way [or near at hand ] 
effer a mano, effer vicino. 

To be in the way [or readinefs] fare 
inordine, ftare apparecchiato. 

‘To ftand in one’s way , impedire qual- 
cheduno di paffare . 

% To ftand in one’s way [to be an 
hindrance to him] fervir @oftacolo a qual- 
cheduno , impedirlo , nuocerlo s farli torto . 

To go out of the way, to lofe one’s 
way, fmarrirfi, perder la fivada. 

To go out of the way [to abfent one’s 
felf | affentarfi , allontanarfi . 

To be out of the way, effere affente . 

You are awalys out ofthe way, when 
I want you, zon c'è modo di trovarvi, 
quando ho bifogno di voi. 

This is a thing out of my way [ I 
have noskillin it} 70 non fon pratico in 
quefte cofe io non m'intendo di quefte cofe , 
guefie non fon cofe fecondo la mia por- 
tata. 

This is a thittg out of my way [it is 
not in my power] que/ffe non fon cofe che 
dependon da me , non è în mio potere dé far 
quefte cofe. 

Tis much out of my way [ to my 
lofs] quefio mi fa grantorto , ho perduto 
molto per quefto. 

His abfence is a hundred pounds out 
ofmy way, la fua affenza m'ha fatto per- 
dere ben cento doppie. 

I think it not out of my way [orim- 
proper] /timo che non farà fuor di propo- 
fito. 

To be out of the way [or in an er- 
rour] tagannarfi , sbagliare. 

To keep one out of the way [to con- 
ceal him] mafcondere , celare 5 occultare 
alcuno. 
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one’s felf] nafconderfi , celarfi  occultarfi , 
To get out of the way [ to be gone] 
andarfeney vitirarfi., falvarfi , prender la 
fuga. 
To get out of the way [to remove 


him] allontanare alcuno, mandarlo via. . 


To difpatch one out of the way. [to 
kill him] fpacciar, fpedire alcuno, am- 
mazzarlo , 

To ask out of the way [to ask too 
much] fopraffare , domandar troppo. 


To give way [to make room for] far 


luogo . 
To give way [to yield ] cedere , dar 
luogo . 
If it ly 


in my way to do you any 


kindnefs , fe s’offrirà Voccafione di farvi . 


qualche fervizio. 

If it ly in my way III do it, /o farò 
Se mi verrà fatta, 0 fe mi farà poffibile. 

An army that gives way, un efercito 
che rincula > che piega. i 

To give way to the times , accomo- 
Gavfi al tempo, temporeggiare , naviga¥ 
Secondo il vento. 

To give way to a thing, dar luego 4 
qualche cofa . 

To give way toa thing [to fuffer it] fof- 
frire, tollerare, permettere qualche cofa. 

I am inclined that way , #0 fono pere 
tato , inclinato a quefto . 

I know which way he ftands affeéted , 
io fo la fua inclinazione, il fuo genio. 

Is there no way with you but you 
muft fpeak? mon c'è modo da farvi ta- 
cere ¢ 

He is no way fitted for that, eg/z nen 
è punto atto a cid. : 

He has a great gift that way, egliha 
un gran talento in ciò. 

To make way through the croud , farfi 
Strada fra la calca. 

This is to make way forall manner of 
vices, quefto farebbeun dar campo ad ogni 
Sorte di vizi. 

He is very fingular in his ways , he 
has peculiar ways with him, e gli è mol- 
to fingolare in alcune cofe. 

A crofs-way , una crocevia . 

-A way through (or paflage] un paffo è 
o paffaggio. 

A way in [or entry] entrata, s. f. 

A way out, ufcita, 

It does not concern me neither one 
Way nor other, ciò non mi rifguarda nè 
in bene, nè in male, tant'è | ben che non 
mi giova , quant’ è°| mal che non mé 
noce . 

To way a horfe [ to teach him to tra- 
vel in the way] incaminare un cavallo. 

WAVED, ad). incaminato + 

That horfe is not well wayed, quel ca- 
vallo non è ben incaminato . 

way-bred [an herb] piantaggine, s. f. 

way-faring , adj. ex. A way-faring 
man, un viandante, un viaggiatore. 

The way-faring tree [or wild vine ] 
viburno , s. m. 

way-laid , adj. infidiato. 

To way-lay one , injidiare, tendere in 
fidie ad uno. 

way-laying , s. P énfidiare. 

wayward , adj. [froward, peevifh] fan- 
taftico , capricciofo,oftinato, proteruo , aro- 
matico , difpettofo , faftidtofo, oftico , 
Strano, ftitico, ritrofo. 

The wayward fifters [ the witches] /e 
fireghe . 1 

W AYWARDNESS,S.[peevifhnels , 
frowardnefs] fantafticaggine, caparbietà, 
Sdegnofità , flitichezza , s. f 
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we [a pronoum, the plural of I] oz. 
we have, noi abbiamo è w 
E- 


Ti 


a a 
ee Li oy y 


To keep out of the way [to abfcond]. 
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4 WEA. 
Weax, adj. [ feeble ,infirm, that has 

no ftrength, faint ] debole, e debile , di 

poca forza, di poca poffa , fievole, fiac- 

co , infermo , impotente , sforzato, fpo[fata. 

A weak body, ua corpo debole, 0 in- 
fermo . 

A weak ftomach, uno flomaco dedole , 
che non puo digerire. 

st Weax,| fimple] debole, dappoeco 
di baffo ingegno , femplice , inefperto foro . 
UA weak man or woman, un uomo, 0 
una donna debole, femplice, di poco giu- 
dizio, un dappoco. - - 

A weak remembrance , una debol me- 
Moved . 

‘To weaken [ to make weak ] debilita- 

re, affievolive , far divenir debole , fcemar 

le forze, infiaccare,, infiebolive , sforza- 
ve, fnervare. |’. 

* To weaken , verb. neut. [ to grow 

weak -] debilitarfi , affievoliri , divenir 

debole, perder le forze. ; 

WEAKENED, OF WEAKNED , adj. de- 

bilitato, affievolito , divenuto debole,v. 

To weaken. 

WEAKENING 5 Of WEAKNING , S. de- 
bilitamento, s. m. il debilitare. 

A WEAKLING , s- [ a child that has 
little or no ftrength ] un deboletto , uno 
Sparuto + 
| Weakty , adv. debolmente , e debil- 
mente, infermamente , con debolezza . 

Weakly, adj. [ weak, crazy | debole, 
dilicato, fievole è impotente , sforzato , 
fpoffato, tenero . 

WEAKNESS , ss [ want of ftrength ] 
debolezza > fievolezza , debilita, manca- 
mento di forze , fiacchezza. 

WEAL, S. bene ,ex. the common weal , 
il ben pubblico. 

Weatp , s. [ the woody part ofa 
country ] /e forefte, i bofchi Pun paefe . 

The weald of Kent, ¢b0fchi della pro- 
vincia di Kent. 

W'EALTH , s. [ riches ] benz, ricchez- 
ze, divigie, opulenza, faculta. 

“A commonwealth , una repubblica . 

A commonwealth-man , un repubblicone. 
W'EALTHINESS) s. opulenza , ricchez- 

za, Ss f. 

< WEALTHY, adj. [rich ] opulente, ric- 

co , facultofo * 

To wEAN [ to take a child from the 
breaft ] fvezzare, fpoppare . 

To wean a child , fvezzare un bam- 
bino . 
| To wean one’s felf from a pleafure [ to 
abftain from it] fvezzarfi di qualche pia- 
cere , vrimanerfene, aftenerfene . 

WEANED, adj. fvezzato, fpoppato . 

A WEANEL, Or WEANCE , s. [ a young 
beaft newly talven off from fucking his 
dam]una beftiuola novellamente fpoppata. 
» A WEANLING , Ss. [ a young creature 
fit to be weaned ] una creaturina d’ eta 
d’effer fpoppata . 

_ A WEAPON, S. 4rma, s. f. 
Weapon-falve , unguento fimpatico . 
V/EAPONED , adj. armato , well or 

ill weaponed, bene, 0 male armato. 
WEAPONLESS, adj. difarmato fenz'ar- 

me. 

A WEAR; s. [ anything that is worn 
for clothing ] ogni forta d° arnefi che fi 
portan per veftimenti . 

This is all the wear now, non fi por- 
ta altro addoffo. 

This is good enough for my wear , 
quefto è affai buono per me. 

A cloth of good wear, panno di buon 
fervizio , di buona durata . 

A wear or ware {a dam inariver for 
taking fin] naffa, s. f. 

To wear [ to have on or about ] por- 
tag, avere addoffo. 
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To wear a fuit of clothes, portare un 
abito. 

To wear a fword, portar la fpada. 

To wear out a fuit of clothes , «fare 
un abito. 

To wear land out of heart , sfrutta- 
re, indebolive una terra, renderla fterile. 

To wear out a man’s patience , far 
fcappare la pazienza ad uno. 

This cloth wears very well , 9 ueffo 
panno è di buona durata. — 

Night wears apace , /a notte è molto 
avanzata. 

To wear out, confumarfi . 

To wear away [ or decay ] confumarfi , 
Scemarfi , diminuire, pref. diminuifco . 

WEARABLE, adj. portabile , portatile, 
da poterfi portare . 

_ A WEARER, S- portatore, s.m. porta- 
Prices. fi 

WeEaRIED, adj. [ tired ] /affo, ffrac- 
co, faticato . 

WEARINESS , s. [ the being weary ] 
Panchezza , laffezza , fivaschezza , s. f. 

WEARING , S. @/ portare. 

Every thing is worfe for wearing , ogni 
cofa fi confuma in portarla . 

wearing , adj. ex. wearing apparel , 
abiti , veftimenti, avnefi. 

WEARISOME , adj. [ tirefome ] nosofo, 
molefto, annojofo , importuno , increfce- 
vole, penofo , rincrefcevole , tediofo , tor- 
mentofo , grave. 

WEARISOMNESS , Ss. ambafcia , angof- 
Cia, noja, gravezza , moleftia , s. f. tra- 
vaglio. faftidio , s. m. 

Weary, adj. [ tired ] /affo , fatica- 
to, fianco, ffracco. +» 

Weary of walking , laffo di cammi- 
nare . 

se Veary [ tired , or difsufted with ] 
laffo, tediato, ftucco., infaftidito , fazio, 
ftuffo, nojofo . 

I am weary of my life , /a vita m'è 
divenuta nojofa . 

I am never weary of the country , non 
fon maz fazio della campagna , la campa- 
gna non mi vien mai a noja. — 

To be or grow weary, fluffarfi , laf- 
farfi s fivaccarfi, faticarfi , tediarfi . 

To weary [ to tire ] /tuffare , ftucca- 
ve, ffraccave , laffare, flancare. 

% To weary [ to incomode ] fatica- 
ve, tediare, faftidive , vincrefcere , nojare . 

To weary one with one’s difcomrfes , 
tediave , faticare alcuno col fuo difcorfo « 

To weary out with toil , fiaccare , 
Jivaccave, confumare , logorare le forze 
colla fatica . 

WEASAND, Vv. WESAND. 

To weAT the head [ to look for lice ] 
cercare î pidocchi nella tefta . 

WEATHER, s. [| the difpofition of the 
air ] tempo , s.m. difpofizione dell’aria . 

Fine weather, del tempo, bad weather, 
cattivo tempo . 

Rainy weather, tempo piovofo . 

What weather is it? chetempofa? 

Dirty weather , tempo fporco . 

A weather-glafs, un termometro . 

A weather-beater, caffo, oppreffo , ag- 
gravato dalla fatica . 

A weather-cock , agnolo di badia , una 
girandola . 

Weather-wife [ skilled in foretelling 
the change of weather ] che fa prevedere 
il tempo che fara. 

A hare is more weather-wife thanthe 
beft aftrologer, Ja lepre conofce meglio il 
tempo , che il migliore aftrolago . 

The weather-gage , i vantaggio del 
vento. 

To get the weather-gaze [ to come up 
vith the wind ] aver il vento im puppa. 

To lofe the weather-gage , effer fotto 
vento, aver lo fvantaggio dal vento. 


——— 
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A weather, or bo F Sis. 
le iheep gelt ] un caftrato. 

Weather-mutton, carne di caftvato. 

A bell-weather , ca/frato che porta it 
campanaccio. 

To weather [ to double, or to go to 
the wind-ward of a place ] trapaffare. 

To weather a point , trapaffare una 
punta . 

«To weather a point [ to overcome a 
pine ae Superare , fpuntare una diffi- 
colta. 

To weather a hawk [to fet her abroad 
to take the air ] fuolazzare un falcone. 

WEATHERED, adj. trapaffato . 

To weave [ to make cloth, filk,@ 
in a loom] teffere. 

To weave cloth, teffere del panno. 

To weave hair for a periwig , intregs 
ciav capelli per fave una parucca . 

WEAVED, v. Woven. 

; 2 WEAVER, feffitore, s. m. teffitrice , 

A weaver’s beam, un fubbio. 

“be ae loom , un telaro » 

EAVING , S. teffitura, s. f. 7] teffeve. 
WET, ii 

A WEB,sS. [ the cloth that is weaving] 
tela, ch'è ful telaro. 

A cob-web, ragnatelo, s.m. tela dan 
ragno . 4 

A web [oriheet] of lead , wa foglio 
di piombo. 

A web [ a fpot or pearl in the eye ] 
maglia, macchia nell'occhio. © — 

A WEBSTER, s. [ or weaver ] teffitae 
ve, s.m. teffitrice, s. f. : 
WED. 

To wep [to marry ] fpofare , ammo- 
gliarfi, mavitare . 

To wed a wife, ammogliarfi. 

WEDDED, adj. fpofato , ammogliato 4 
maritato » 

se wedded to his own opinion, inte 
fato, oftinato, fermo nella [ua opinione « 

wedded to his intereft, intereffato. 

A WEDDING , s. [ the celebration of 
marriage | fponfalizio , s.m. nozze, Sfe 

I was at the wedding, 70 fui alle noz- 
Ze « 

A wedding garment , roba , o veffia 
nuzziale . 

A wEDGE, s.[ a tool to cleave wood ] 
conio ,-s. m. firumento di metallo , 0 dé 
legno, onde percoffo , ha forza difendere « 

Wedge-wife, 7 forma dî conio . 

A wedge of gold or filver , verga d? 
ovo, e d’argento. A 

W'EDLOCK , s. [ matrimony , marria- 
ge ] matrimonio, s. m. 

Joined in wedlock , maritato , ammog- 
liato. 

WEDNESDAY , s. [ the fourth day of 
the week | mercoledi, e mercordz , s. nte 
nome del quarto giorno della fettimana è 

WwW ’ 

WEE, v. We. 

A wee-bit [or a way-bit ] un tantino è 

A wEED;sS.[ any wild herbthat grows 
of itfelf] erba falvatica, malerba . 

P. Ill weeds grow apace , Je mal’ erbe 
fon quelle, che crefcono il pid. 

A weed, s. [ a garment , or fuit of 
clothes ] adito, veftimento. 

Black weeds, bruno , s. m. abito /lu- 
gubre , che fi porta in onoranza de’morti + 
A friar’s weed, un abito monacale. 
Choke-weed , coda cavallina, orobane 

che, s. f. fpezie Verba. i 

Rope-weed [ a plant ] vé/ucchio,s. me 
Spezie Verba. ; 

Sea-weed [a plant ] aliga, s. 
aquatica. 

To weed [to pluck up, orto root out 
weeds ] farchiare , tagliar col farchio Pere 


be falvatiche + 
WERE- » 


f. erba 
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WeEEDED, adj. farchiate. | 

A WEEDER, S. farchiatore. 

WEEDING, s- farchiamento , sm. far- 
chiagione , favchiatura , s. f. i 

A weeding hook, farchio, s.m. pic- 
cola marra , per ufo di farchiare. 

A WEEK , s. [the cotton match in a 
candle ] foppino , lucignolo di candela. 

A week [the fpace of feven days] 
fettimana, s. f. : 

. So much a week , un tanto la fetti- 
Mana. 

The next week , Ja fettimana proffima . 

WEEKLY, adj. ogni fettimana , d'ogni 

ettimana. 

n A WEEL, s. [abow-net to take fifhes 
in] naffa, s.f. forta di rete ch’ ha °l ri- 
trofo. : 

A weel [awhirl-pool ] veragine , s. f. 

To ween [tothink , to be ofopinion ] 
penfare, credere, giudicare, effer di pa- 
veve, ffimare . 

WEENING, S. penfiero, parere, s. m. 
opinione , credenza , s.f. ; 

To weep [to shed tears] piangere, 
e piagnere , lagrimare , pret. pianfi. 

To weep for the death of relation , 
pianger la morte dun parente. |. 

A WEEPER 4 S. Diasngitore, e pragni- 
gore, S.m. Agra Be 

WEEPING, S. prangimento , € pragni- 
mento, s. m. #l piangere . £ da 

He fella weeping, egli cominciò a pra- 
gnere : ‘ ) 

WEEPINGLY , adv. piangevolmente , € 
piagnevolmente, con pianto . 

A WEESEL, s. [ alittle wild creature, 
like a moufe ] donnola , s. f. beftiuola pic- 
cola fimile al topo. 

weefel-red, rofficcio, del colore della 
donnola . i i 

A WEEVIL, s.[afmall back worm that 
eats corn in the loft] gorgoglione , tonchio , 
s.m. baco, ch'è ne? legumt,-¢ gli vota. 

A wEFT,s. [a thing woven] ua tif- 

UO è» 
A A weftof hair, una treccia di capelli . 
WEI 

A weicH, s. [of cheefeor wool, the 
weight of 256 J. ] pefo di 256 libbre di 
formaggio, e di lana. 

A weigh [of corn , 40 buthels ] gua- 

. tanta ftaj di grano. 
To weizh [to ponderate, to poife, to 
try the weight of a thing ] pefare , gra- 
vitare , ponderare. 

To weigh gold, filver, bread, meat, 
pefare dell’ ovo, dell’ argento , del pane , 
della carne. i's 

se To weigh [to examine , judge, or 
confider ] pefare, efaminare , ponderare , 
confiderare . ; 

You muft weigh all thofe reafons, voz 
dovete pefare tutte quefte vagioni. è _— 

To weigh every word, ponderare ogni 
parola . 

To weigh all things by pleafures and 
forrows, giudicare d’ ogutcofa per 1 pta- 
ceri, e î difeufti. 

To weigh, or to weigh anchor, fal- 
pare, e farpare, fcioglier 1’ ancora. 

To weigh down, pefar più, far tra- 
collar la bilancia. 

That weighs down all obje&tions, que- 
fo fupera ogni obiezione. 

To weigh, verb. neut. [to be of weisht, 
to have a certain weight] pefare , effer ds 
peso, effer pefante. 

How many pounds do you think I 
weigh without my clothes? quanto cre- 
dete ch’ io pefì fenza gli abiti ? 

This weighs 20 Pounds, queflo pefa 
vinti libbre . ai 

A piftole that weighs, una doppia di 
pefo è 
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A piftole that does not weigh » una 
doppia fcarfa , che non è di pefo. 

To weigh [to be of weight , to be 
confiderable, important, @c.] effer di 
pefo, effer importante, 0 di momento. 

His authority weighs more than his 
arguments, /a fua autorità è di più gran 
pefo che i fuot argomenti. 

That reafon does not weigh with me, 
quefta ragione è di niun pefo 5 0 molto 
frivola pér me. 

WEIGHED, adj. pefato, v. To weigh. 

A WEIGHER, s. pefatore,s.m.che pefa. 

WEIGHING, s. #/ pefare. 

WEIGHT, s. [the ponderofity or hea- 


‘vinefs of a thing ] pefo, s.m. pefanza, 


Eraverza, S. fi 

The weight of affli@ions, #/ pefo del- 
le afflizioni . 

A weight [a piece of metal or ftone to 
weigh with ] pefo , alcuni firumenti, 4 
quali contrapofti in fulla bilancia , alla co- 
Sa che fi pefa , diftinguon la fua gravezza . 

To feli things by weight, vendere che 
che fi fia a pefo. 

sd Todoevery thing with weight and 
meafure [ with deliberation] fare ognt 
cofa a pefoea mifura, pefatamente, con 
giudizio, accortamente. 

To make good weight , far buon pefo. 

He is worth his weight in gold, val 
tant oro, quanto pefa. 

A piftole of weight [ that bears down 
the weight ] una doppia traboccante. 

That piftole is not of weight, quefta 
doppia è [carfa, non è di pefo. | 

A hundred pound weight, cento /ib- 
bre, un cantaro. i 

se weight [ importance, confequence] 
pefo, momento, s. m. importanza , sf. 

The weights of a clock , # contrapeft 
d’ uw orologio . # 

weights, or a pair of weights , una 
bilancia . 

WEIGETINESss, s. [the being weighty] 
pefo, sm. pefanza y gravezza , sf. 

se weightinefs [ weight, importance] 
pefo, momento, importanza + 

WEIGHTY, adj. [ ponderous, heavy] 
befante, che pefa, grave, ponderofo . 

weighty [of great moment, or con- 
cern, important] pefante, di gran con- 
fiderazione 0 momento, importante. — 

For weighty reafons, per ragione im- 
portanti. 


This reafon is very weighty » quefta fico 


ragione è di gran pefo. 
W. bill 


WELCOME, adj. [ a falutation ufed to 
a grateful gueft , vifitant or cuftomer ] 


‘ben venuto . 


You are welcome, voi fete i] ben ve- 
MULO + ; 

You are welcome , gentlemen, ben ve- 
nuti fignori . 

If you like it, you are welcome to it, 
fe vi aggrada, è al voftro comando, 0 
voi fete il padrone. 

Your letters are always welcome to me, 
le voftre lettere mi fon fempre grate. 

To bid or make one welcome , rice- 
vere 5 accogl tere alcuno con amorevolezza y 
farli buon’ accoglienza . 

A welcome [or happy coming] ben- 
venuto , felice arrivo. , 

To welcome [to bid welcome ] acco- 
gliere, fare accoglienza , ricever con ame- 
revolezza » pret. accolfi. 

WELCOMED, ad). accolto. 

‘WELCOMING, S. Accoglienza, amore- 
volezza , s. f. affetto, s. m. 

To weLp [among fmiths , to forge 
iron ] battere zi ferro mentre è caldo. 

WELFARE 4 Ss. [ profperity , health ] 
Salute, fanità, profperità , bene , benfta- 
re) confervazione » 


A oe 
A WELK of WILK ys. [a fort of fhellfifh ] 
petoncolo, s.m. fpezie di conchiglia . 


The WELKIN, s. [ the firmament, the + 


sky | Vetere , sl cielo, il firmamento. 
A WELL , s. [a pit of fpring-water J 
un POZZO è 
~ well-water, acqua di pozzo » 
WELL, adv. bene. ae 
I am very well, io ffo molto bene. 
well [ much ] bene , molto. 
well beloved, ben amato. 
He lives very well, egli vive molte 
comodamente + 
To grow well again, vicuperar la fa 
ute. t a, 
And.well it might, e con ragione. 
It is well for youthat I was not there y 
ben per voi, ch ionon mi trovai prefente « 
It happened as well as could be, la 
cofa non poteva riufcir meglio. 
To think well of one’s felf, aver buo 
“ apenrcre di fe fieffo, prefumer molte 
i sé. 


To take a thing well [ oringood part] 


pigliare una cofa in buona parte. 


To take a thing well of one, reffare 


obbligato ad uno per qualche cofa . 
I love you too well , 70 wv amo pur 


“troppo. 


I with you well, vi defidero ogni ver 
vo bene. 
He fpends more than he is well able, 
Spende più, che non comporta il fuo avere» 
well and.good, alla buow ova. 
well near, or well nigh 4 appreffo a 
poco, quafi. 
well born, well defcended , bexnatoy 
di buona nafcita. 
well-favoured , well-featured, dello , 
vago, ben fatto. 
‘ well-affected , well-minded , ben affeta 
to, ben intenzionato. eni 
well-nannered , civile , certefe, ben 
creata + 7 . 
È A well-wiMer , amico, che defidera 
ene. 
| well-bottomed , den fondato. 
well-difpofed [ charitable] caritatevolés 
well-meant, ben intenzionato, ben afe 
etto + 
fi well-meaning , buona intenzione. 
A well-meaning man, un galantuome 4 
un uomo onorato , un uomo dabbene .* 
well-tafted , che ha buon gufio. 
well-traded 5 mercantile, di gran trafs 


well-doing , buone azioni. 
WELLADAY, ¢nterj. cappita, capperie 
A WELT, s.[afold, or doubling dowm 
of cloth in making of a garment] or/o è 
s.m. 


To welt {to double ] orlare. Rae 


WELTED , adj. orlato. 
To wELTER [to wallow ] voltolarf + 
To welter in one’s blood, voltolarfi nek 


fangue. 
3 W EM. 


A WEM, s. [a fmall blemiMin cloth } i 


macchia: sf. | 
* The wEM , s. [ the belly or guts] 
la pancia » 
W EN. 


A wen", s. [a hard fwelling or bunch ] 
lupo, s. f. | 

A wen in the throat, gozzo, s.m. ua 
certo enfiamento di sola a guifa di goz- 
zo di colombo, 0 di pollo. 

A WENCH, s. [a familiar, or a cone 
temptuous word, for a maid or girl ] una 
zitella, una ragazza, una berghinellae 

A pretty wench, una bella zitella. 

A wench [a whore or crack ] una bala 
dracca, unabagafcia , una puttana, una 
puttanella . 

/A man given to wenches, un putta~ 
nieve, che va ‘dietro alle puttane. 














WER 
To wench [to whore ] puttaneggia- 
ve, andar dietro alle puttane. © ° 
A WENCHER, Or WENCHING man, S. 
un puttaniere, che attende a puttane. 
‘ wenching, s. puttaneggio ,s. m. #/ put- 
taneggiare. 


To go a wenching, puttaneggiare, 


andare a puttane. i gt 
“A wEeND; [a tra& of land containing 
about ten acres ] tratto di terra che con- 
tiene incirca dieci pertiche . 
‘.&To wend [to go ] andare. 

WENT. Ss. [ the only time i 
the obfolete verb, To wend] è un pre- 
tevito del verbo inufitato, To wend. 

I went, andai. 

The bufinefs went thus, /a cofa pafsd 
in quefto modo. 

went, s. [or way] cammino, s.m. 

‘ WwW 


Went, preterito del verbo , To weep, 
pianfi. 
wept for, adj. pianto, lagrimato. 
WERE, Vv. wear, or ware. 
‘were [ the plural of was, inthe verb, 
To be] è #/ plurale di was, nel verbo, 
To be, effere. i i 
we were, oi cramo, you were, Vo? 
erate, they were, eglino erano. 
R.were is alfo a fiugular, as in the 
following examples , c7_ferviamo ancora 
di were, nel numero del meno, come fi 
vede ne feguenti efempj . 
© IfI were, or were I rich 5° io foffi ricco. 


If you were, or were you a man of. 


your word, fe voi fofie uomo di parola . 
‘were it not for his good condu&, fe 
non foffe per la fua buona condotta . 

I were a great knave to do it, fareé 
un gran briccone, fe faceffi quefto. 

I with he were gone, vorre che foffe 
partito . 

I would to God you were as happy, 
sieve Dio che voi foffe così contento. 

ou were" or had ] bettertogo, voz 

farefte meglio d° andarvene . 

were it but for yourown honour, guan- 
do non foffe che per il vofiro onore. 

As it were [in a manner ] per così di- 
re, in qualche maniera . ; 

A were-wolf, s. [ a man wolf] un 
lupo uomo. . 

* WERRISH » adj. [ unfavoury ] zafipi- 
do, fcipito, fenza fapore. 

WES. 


‘The weEasanpd,.s- [ or the wefand- 
pipe] firozza, la canna della gola, il 
gorgozzule . È 

The wesi,. s. [ the quarter of the 
world where the fun fets ] ponente, s.m. 
la parte del mondo dove ti fole tramonta . 

The weft, or weftern parts , 7/ ponen- 
te, l'occidente, leparti occidentali. 

welt, adj. occidentale, d’ occidente. 

The weit countries , 7 paefi occidentali \ 

The weft-indies, Je Indie occidentali. 

WESTERLY, OF WESTERN, adj. occ 
dentale-, ad occidente. 

A wetterly or weftern wind, vento 
occidentale, o doccidente , il ponente. 

The WESTERN churches, /e chiefe d’oc- 
sidente . 

The weftern world, #/ mondo nuovo , 
} America. 

WESTWARD, adv. verfo ponente, all 
occidente , a ponente. 

i Wik Ts 

Wer, adj. [moi with liquor] ba- 

nato, molle, umido. ; 

My clothes are all wet, # mie? abiti 
fono bagnati . 
A wet room, una camert bi ‘da. 

_ Her eyes are wet with i 44. fuoi 
ecehi fono molli di lagrime, | &. |. 
To make wet, dagnani. < 


4 


n ufe of. 


WH 

Wet-fhoo’d , che ha è piedi bagnati. 

A wet-nurfe, una balia. 

wet fweat-meats, confitture liquége . 

wet weather, un tempo piovofo. 

The ground is wet with dew, /a ru 
giada ha bagnata la terra. 

To do a thing with a wet finger[ or 
eafily ] fare cheche fi fia facilmente , con 
facilità. 

wet, s. [ moifture ] umidità, mollez- 
Ay. fa / 

To wet [to make wet or moift ] b4- 
gnare. 

To wer one’shands, Jagnarfile mani. 


To wet [ or water ] the ground , adac-- 


quare la terra. 
WETNESS, s. [ or moifture ] umidità, 
mollezza, s. f. 
WETTED, adj. bagnato. 
WETTING, bagnamento, sim. sl ba- 


gnare. 
0 W Evy. 

A wey,s. [ the greateft meafure of 
dry things, containing five. chaldrons:] 
la pit gran mifura delle cofe fecche, che 
contiene cinque Chaldrons a trentadue ftaj 
per Chaldron. 


W H A. 


A WHALE, s. [ the greateft of fishes ] 
balena, s. £. 

whale-bone, balena, offo di balena . 

A wharf,.s. [ a broad plain place, 
near a creek or hithe, toland or lay wa- 
res on that are brought from or on the 
water ] molo, oporto di fiume. 

W'HARFAGE, s. [ the fee due for laying 
goods on a wharf J diritto che fi paga 
per sbarcare delle robe fopra il molo. 

A WHARFINGER, Ss. [ the owner or 
keeper of a. wharf] él padrone) 0 il guar- 
diano dun molo. 

To wHARL [ to ftutter in pronouncing 
the letter R | balbettare nel pronunciare 
la lettera R. 

Wart $ an interrogative pronoun 
che, quale. “pi? 

what fay you? che dite. 

I do not know what, worn fo che. 

In what condition foever, 27 gualun- 
que ftato che fi fia. . 

Mind well what I fay to you, bada- 
te a quel che vi dico. 

I fpeak nothing but whatistrue, non 
dico che il vero, tutto è vero quel che 
dico . 

what [how do youmuch ]ask for it? 
quanto ne volete ? 

what if I fnould go? dato i cafo ch’ io 
andaffi ? 

well, and what of all this? e dene, 
che volete dire per ciò ? 


what is your name? come vi chiama- 


te? 

what with his condu&, what with 
his courage, tanto per la fua condotta, 
che per il fuo coraggio. 

WHATEVER [ a pronoun ] qualunque, 
che che, quel che. 

whatever thing happens, accada quel 
che fi voglia. 

whatever it be, fia come fi voglia ; in 
qualunque modo che fi fia. . 

whatever he be , fia chi ft vogliay 
chiunque egli fia. 

whatever you will, tutto quel che vor- 
rete . 

W'HATSOEVER, Vv. whatever. 

In what condition foever I be , #7 gua 
lungue ftato ch’ io mi trovi. 

WHAY , Ss. fiero, Som. | 

WuayiE, adj. fierofo, che hain fe del 
fiero è 

WHAYINESS, S. 

W 


AWHREAL:5S. [ a push or pimple] 


fierofità , s. f. 
BE, 


WHE 2 
siccione, coffo, s.m. bolla, bollicola 
puftula, s. f. 

A wheal-worm,s. [an infe&] daco, 
sm. ; 

Wear, s. [ that grain of which the 
Fi Pe is made] grano , sm. quel» 
la iada, della quale comunemente ne 
facciam il pane per lo vitto. 
ì pane dna without its chaff, non 

i enon guazzi, non fi trova 
niuno fenza difetto . 

A wheat-ear [a bir i; SM. © 
zie d’ uccelletto ; Cl hits Bem ine 

WHEATEN 4 adj. di grano. 

wheaten flower , fior di farina di gra- 
nO. 

A WHEEDLE, s [a fubtle drawing of 
one in] allettamento, lacciuolo, mone- 
vezzo, s.m. lufinga , lufingheria, s. f. 

To wheedle [ to draw in craftily , to 
coaks, or footh } /ufingare,. allettare; 
indurre con belle parole, ingannare ,zime 
bellare , piaggiare. 

WHEEDLED, adj. /ufingato, allettato, 
indotto con belle parole, ingannato, zim- 
bellato. 

A WHEEDLER, Ss. /ufingatore, piage 
giatore , s.m. lufingatrice , si f. 

WHEEDLING, s. blandimento, lufine 
gamento, zimbello, s. m. lufingheriay s. fe 
. Wheedling , adj. /ufinghevole. 

A wheedling man or woman» wn Lue 
fingatore, una lufingatrice . adi 

A WHEEL, #U0t4, s.f. 

The wheels of a coachor cart, /erugs 
te d’una carrozza ,:0 dun carro. 

A water-wheel, ruota di pozzo . 

A wheel to break malefattors upon, 
ruota da romper vivi i malfattorz. 

To break upon the wheel, romper vi- 
vo fopra una ruota. 

A wheel,or fpinning-wheel,fi/2t0j0,s.m. 
frumento di lesno da filare, che hauna 
ruota , colla quale girandola fi tarce il filo. 

A chair that goes upon wheels, una 
fedia a carrucole. 

A turner’s wheel, un tornio. 

To fet the chief wheels a-going , 440» 
perave î mezzi i più efficaci. — 

A wheel-wright [or wheeler ] un fa- 
citoy di ruote . i 

A wheel-barrow, una carrivola è 

A wheel about [to turn about ] vol 
tar faccia, voltarfi + 

Time wheels about, #/ tempo paffa . 

To wheel falt out of a pit, svar f& 
del fale d’ una falina. 

WHEELAGE, s- [ a duty paid for carts 
and waggons ] diritto , otaffa che paga= - 
no i carri. 

To wHEEZE [ to fqueak as one does 
that has a cold] parlare, come fa una 
perfona ch’ è infreddata. 

A WHELK, v. wheal. 

A WHELP, s [apuppy, ayoung dog J 
un cagnuolino è» 

A whelp [ the young cubofany wild 
beaft ] catello piccino di tutti gli ante. 
mali terreftri falvatici. . 

A lion’s whelp, wr lioncine. 

A wolf’s whelp, un lupacchine, 0 Uf 
luptccino. \ 

A viper’s whelp, um viperino . 

sx A whelp [an injurious word for 
a young rogue ] an baroncello, un bric- 
concella . 7 

To whelp {to bring forth puppies as 
a bitch does ]figliare, fare i cagnuolini . 

The bitch has whelped, /a cagna è fi- 
gliata. tag i 

WHELPISH, adj. [ currifh y ill ] trzffos 
cattivo. I } 

A whelpish trick, wna cattsva burla è 

Wuewn [ at what time ] quando . 

when [ at, or inthe time that | quan 
do, allora che , nel tempo che , nel mentre a 

When 


$26 WHE 


When will you go? quando volete ane. 


dave ? 1 5 
when it is time for it, guando fara 
tempo. Baty” 

Laft year when I was in France, 
l’anno paffato mentre evo im Francia. 

And when all is faid, infomma. 

WHENCE, from whence, donde. 

whence, or from whence come you! 
donde venite ? ; 

From whence I conclude, dal che zo 
conchiudo . 

WHENEVER, WHENSOEVER; adv.quan- 
do, ogni volta che. 

“WHERE, adv. dove, i” che luogo è 

where is he? dov’ è? 

Ido not know where I am, non fo 
dove mi fia, non fo dove fto colla tefta. 
Every where, dapertutto , pertutto . 

‘ Any where, ovunque, in qualunque 
luogo che fi fia. 

I will go any where rather than itay 
here, anderò in qualfia luogo più tofto 
che ffar quì. ; 

Let us go any where, andiamo ovun- 
que volete . 

W HEREABOUT, Of WHEREABOUTS, adv, 
‘dove, in che luogo. 

I know whereabouts you are, wv’ én- 
renda, fo quel che volete dive. 

WHEREAS, adv. [ becaufe ] perchè, 
fiante che. 

wheres [or whereas ] zn Juogo che. 

WHEREAT, adv. [ at which ] a/ che, 
del che. 

Whereat I was much furprized, def 
che io reftai molto forprefo. 

WHEREBY, adv. [ by which ] per i! 
quale. 

The means whereby he compaffed it, 
i mezzi peri quali egli l ha ottenuto. 

WHERE-EVER , adv. ovunque , in qua- 
funque luogo. 

P WHEREFORE, adv. [ why ] perchè cau- 
wherefore did you doit? perché Pave- 
te fatto. 

wherefore [ therefore ] perciò. 

WHEREFROM [ from whence ] donde. 

WHEREIN [in which] #2 che, nel 
quale, dove, nella quale. 

That’s wherein you failed, guefto è 
nel quale voi avete mancato. 

A letter wherein he complains, una 
lettera, nella quale ft duole. 

WHEREINTO, adv. nel quale, nella 
quale. 

The houfe whereinto he went, /aca- 
fa nella quale egli andò. 

WHEREOF, adj. [ of which] del qua- 
le, della quale, de’ quali, delle quali. 

The thing whereof I fpoke to you, 
la cofa della quale io v ho parlato. 

W'HERESOEVER) adv. ovungue, in qua- 
hungue luozo . 

WHERETO, OF WHEREUNTO [ to whi- 
ch ] al che. 

whereto he anfwered, al che egli rif. 
pofe è 

WHwHEREUPON, adv. [ upon which ] nel 
the, in’ quefto mentre. 

WHEREWITH, adv. [ with which] 
son che, col quale, colla quale. 

WHEREWITHAL, adv. di che. 

I have not wherewithal to do it, #0 
non ho il modo di farlo. 

A WHERRET, 5s. [a box on the ear] 
uno fchiaffo, una guancista . 

To give one a wherret on the ear, 
dare uno fchiaffo ad uno. 

To wherret, verb. att. fcbiaffegsiare , 
dave uno fchiaffo . 

A WHERRY, s. [ a fmall boat to go 
over a river ] una barchetta . 

A wherry-man, un barcaruolo . 

A WHET, s. ex. to take a whetinth® 


WHI 
morning , zacantar la nebbia, bever I 
mattina a buow ora « 

I muft have a whet firt , bifognach’io 
beva prima. de ii 

A whet-ftone, [ a ftone for whetting ] 
cote, s. f. pietra d’ affilar ferri. 

labo whetftone to wit , queffo 

uzza l'ingegno . 
ro whet rs fharpen ] affilare, arro- 
tare, e arruotave, affottigliave il taglio 
a ferri taglienti. 

WHETHER , pronoun [ whlch ] quale, 
quale de’ due + 

Tis hard to know whether is the 
beft, è difficile a conofcere quale fia il 
migliore. 

whether it be true or no, che la cofa 
fia vera, 0 no. 

whether [ if] fe. 

I'll fee whether he be athome, voglio 
vedere S egli è în cafa. 

Tis all one to me whether he comes 
or no, che venga 0 non venga non w im- 
porta. 

whether you had rather live here or 
in the country? dove amerefte meglio a 
dimorare, quì 0 in campagna. 

whether he will or no, che voglia, 
o non voglia, fuo malgrado . 

WHETTED, adj.. affilato, arrotato, e 
arruotato + > 

A WHETTER, S. affilatore« 

WHETTING , s. I’ affilave. 

Bol 


WicH [pronoun relative ] che, #/ 
quale, la quale. 

The book which you had promifed 
me, il libro che m’ avevate promeffo . 

Take which you pleafe, prendete qua- 
le volete. 

I know not which it is, non fo quale 
de’ due fia. 

which [ pronoun interrogative ] quale. 

which is the beft? quale é il migliore? 

which do you like beft? quale de’ due 
amate meglio? 

which way? per dove. 

which way? [how] come, in che modo? 

WHICHSOEVER [a prononn ] gualun- 
Que. \ 
whichfoever of thofe two, qualungue 
de due. 

A wuir,s.[a breath ] alto, fizto, s.m. 

A whif of tobacco, un foffio di tabac- 
co. 

To wHIFFLE [ to trick one out of a 
thing ] truffare, mariuolare. 

To whiffle [ to ftand trifling ] farea 
bada, dondolarfi , confumare il tempo 


| fenza far nulla. 


WHIFLLED, adj. truffato , mariuolato . 
A whiffler, s. [ a piperin a company 
val foldiers ] un piffero, un fonator di pif- 
ero è 
A whiffler, or whiffling fellow [a 
pitiful, mean, forry fellow ] wn dappo- 
co, un uomo da niente. 
whiffling , adj. [ mean, inconfidera- 
ble ] di nzun valore, di poca confidera- 
zione , frivolo. 
is WHILE, s. [time] tempo, volta, 
ata e 
You made me ftay a long while, voi 
wm avete fatto afpettare lungo tempo, un 
gran pezzo è i 
A while after, qualche tempo dopo. 
Fora while, for fome while , per gual- 
che tempo. 
Between whiles [ from time totime ] 
di quando, in quando. | 
But a while fince, poco fa, non ha 
guari, teftè. 
One while he fiatters, another while 
he threatens me, ora mi lufinga, ed ova 
mi minaccia. 


"Tis not worth my, your, or his whi- 


WHI 
le] “tis mot worth the while, wou vale 
le pena. <a 
Mean while, inthe meanwhile, frat- 
tanto, in quefto mentre. . 
while, cons. [ during the time ] men- 
tre, tanto che. we v 
while you do that, Ido this, mentre 
vot farete quello, io farò quefto. 
while I remember, mentre me ne ri- 
cordo + 
To while off [to put off] procraftà 
nave, indugiare, differire, mandare al- 
la lunga.. 

To while away one’s time, perder if 
tempo, dondolarfela , confumare il tema 
po in vano. 

To wHILK [to yelp or bark asa little 


dog does ] fquittire, ftridere come fanno 


7 cagnolini. 

WHILST, or whilft that, adv. mem 
tre « 

AWHIM, WHINSEY OF WHIMSEY, Se 
[ a maggoty fancy or conceit, a freakin 
humour ] capriccio, ghiribizzo , s. f. fan- 
tafia, s. f. - Sa 

A whim-wham [a toy ] una bagatel- 
la, una baja, una cianciafrufcola. 

WHIMMISH, v. whimfical . 

To wHimper [ to begin to cry as 2 
young child does] gagnolare, dolerfi 4 
lamentarfi, rammaricarfi . È 

WHIMPERING, S. lamento, rammdatia 
co 3 So m. 

WHIMSEY, v whim . 

WHimsicaL , adj. [ freakish, fantaii- 
cal]capricciofo s ghiribizzofo, bisbetico 4 
fantaftico. 

A whimfical man or woman, wr cd- 
pricciofo , un fantaftico, una capricciofa 4 
una fantaftica. i 

WHIMSICALLY 3 adv. capricciofamen- 
te, fantafticamente, a capriccio . 

WHIMSY, v. Whim. . 

A wHIN, s. [a shrub] rufco, pugns- 
topo, fpruneggio, s. 1 ve 

To wHINE | to make a. mournful noi» 
fe ] gagnolave, dolerfi, rammaricarfi a 
querelarfi , lamentarfi , mugolare. 

WHINING, s. dolore, rammarico y la= 
mento, mugolio, s. m. 

WHINING, adj. dolente, qmerulo, la 
mentevole 

To wHINNEY [ to neigh ] nitrére, prefe 
nitrifco. 

Vr wuip [alah or fcourge ] fruff43 
sferza, ferza , s.f. i 

A ae ah whip. frufta di cocchies 
re è 

A whip to whip a top, sferza da fate 
tore. 

To have the whip-hand of one, aver 
P avantaggio, 0 effer fuperiore a qual- 
cheduno . 

Wip [a fort of round ftitch ] fovra= 
punto. 

A whip-faw, pialla, s. f. i 

A whip, or whip-ftaff [ a piece of 
timber faftened into the helm, thereby 
to move the helm, and fteer the fhip | 
manovella, s. f. ' 

To whip [to fcourge or lafh with a 
whip ] fruftare, battere, e percuotere cor 
frufa, sferzare. 4 

To whipachild, fruffare un fanciullo » 

To whip a top, sferzare un fattore. 

To whip out one’s fword, metter mas 
no alla fpada, sfoderare la fpada . 

To whip { or fow round ] trapuntare è 

To whip up, or to whip oft[ to take 
fuddenly ] afferrare, acchiappare , firap- 

are. 

È He whipt up his money in his pock- 
et, egli acchiappò il danaro, e felo mi- 
fe in fcarfella . 

To whip off a thing [to make fhort 

work with it] fpedire,ffrigare un negate» 
o 
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WH iI 
To whip up and down, fruffare, an- 
dar vagando, andar qua e la. 
Vo whip out, ufcir fubitamente , cor- 
Sela. Ì ‘ 
To whip up, falir prontamente . 
To whip down, fcender prontamente . 


WHIPPING , 8. fru/fatura è s.f. il fru- 


fare. ay ; 
It will coft tra whipping , ve? fare- 
te frufiato per quefio. 
È merli s. fruftatore, s. m. 
‘VA whipfter [a sharper ] un furbo, un 
marsuolo è — 
Wuirr, adj. fruffato, sferzato . 
A WHIRL, s.[or vortex] turbine, s. m. 


aN HG 


A WHISTLER è Ss. quello 0 quella che 


fifchia . 


; WHISTLING , sì. fifchio, fufolio, fibi- 
Osis, 

The whiftling ofa thrush, z7r/o, s.m. 
voce acuta , a tronca del tordo. 

WHISTLING , adj. che fifchia. 

A whiftling wind, un vento che fifchia » 

Whuir, s. [ fome fmall part ] wn poco, 
un tantino. 

Not a whit [never a bit] mente af- 
fatto, punto. 

He doesnot feea whit, non vede pun- 
to, è affatto cieco. 

You are every whit as bad as he, voz 


WHO 527 

Ex. whitfun holy-days, Je Fefte della 
Pentecofte. 

Wuirsunpay, s. [a folemn feftival, 
other wife called Pentecoft ] Ja Pentecofte , 
il giorno della Pentecofte, Pafgua vofata. 

+  WHITSUNTIDE, s. { the feafon of that 
feftival ] la Pentecofte , la ftagione della 
aan s Pafqua vofata. 

\WHITTAIL, s. [a bird ] Juz, s. m. 

Spezie d’ uccellino > J 4 , 

WHITTEN-TREE , 5. 
albero . 

A WHITTLE 4 s. [a little knife] us 
coltellino . 

To whitfle [to cut fticks into fmall 


oppio, som. un 


A whirl [around piece of wood put on fete dal tutto sì cattivo che lui, voi non pieces] taghiuzzare , minutamente ta- 


the fpindle to fpin with ] fufajuolo, s,m 

quel pezzo di legno vitondo , bucato nel 

mezzo, il quale fi mette nel fufo , accioc- 

bè aggravato giri più unitamente 4 € 

meglio . 

The whirl-bone [the -knee-pan, the 

‘ yound ‘bone ] of the knee, /a padella del 
inocchio . : 

A whirl-pool, una voragine. 

V whirl-pool [.akind ot fea-fih] fpe- 
gie di moftro marino. 
- A whirl-wind, en turbine, un muli- 
‘mello , giron di vento. 

A whirl-worm , fpexte. di vermicello 
che 8 guviticchia alle radici delle pian- 
ze, ah chiama in latino Spondyle. 

;. To whirl, or to whirl about [ to turn 
{wiftly about ] girare, giravoltare . 

whirled about , adj. girato, giravol- 
Sito e i 

WHIRLING , S. girata, givavolta, s. f. 

A whirling , or whirl-gig a play-thing 
to turn round ] wn gir/0, wn zurlo. 

A wuisx [a brujh made of ofier twigs] 
Spazzola , s. f. granata di filo di faggi- 
na, colla quale ft nettano è panni. 

* Wuisx [ a. game at cards] forta di 
gioco di carte. 

To whisk [to brum or cleanfe with a 
whisk ] fpazzolare , nettar colla [pazzola. 

se To whisk away [to make haite ] 
Spedirfi , fpacciarfi , sbrigarfi . 

’ A wHISKER [a tuft of hair on the up- 
per lip of a man] muffacchi , s.m. ba- 
fette, s.f. 

WHISKING, adj. [or great] grande. 

A whisking lie, una gran bugia. 

WHISPER , s. mormorio, bisbiglio,s. m. 

There’s a whifper of fuch news about 
thetown, fi bisbiglia unatal novella per 


- Fa Citta. 


To whifper [to fpeak foftly ] parlar 
Sotto voce, parlare o fuffolar all’ orecchio , 
bisbigliare pian piano. 

Such a news is whifpered about the 
town, fi bucina , fi bisbiglia, corre voce 
per ia Città. 

WHISPERED , adj. disbigliato , buci- 
Nato . 

°Tis whispered about , /i@ucinz, fi 
glice , corre voce. 

WHISPERING , & bisbiglio, s.m. 

I hear a whifpering , odo un bisbiglio. 

Wuistr [ an interjeGion of filence ] 
flateinfilenzio. . 

To whift, tacerfi, non div niente - 

A WHISTLE, s. [ a little pipe to whift- 
le with] un fifchio , frumento da fif- 
chiare. 

The whittle [ the wind-pipe , or wefand 
pipe ] fa firozza, la canna della gola. 

"To whet one’s whiftle [ to drink } be- 
ve. pref. bevo. 

To whiftle [to make mufical founds 
with the lips and breath, without any 
vocal founds ] fufolare , fifchiare . 

The birds whiftle, 2/7 uccelli fifchiano . 

To whiftle as a thruth, 24/216. 

Do you hear how the.wind whiftles? 
Sentite come il vento fifchia. 

2 


Sere punto meno cattivo di lui. 

WHITE, adj. [ the contrary of black J 
bianco, 11 contrario del nero , candido . 

As white as fnow , bianco come la 
NEVE è 

white-lime, /atte di calcina. 

white, s. [or white colour ] bianco , 
color bianco. 

He was clad in white 
bianco. 

The white of the eye, #/ bianco dell 
occhio. 

The white of an egg, bianco d’ uovo, 
albume, chiara d’ uovo . i 

white [ or white paint ] be//etto bianco. 

white { a blank in writing or printing ] 
cafella, s.f. 

A white [ or aim to shoot at ] derfaglio, 
e berzaglio, s.m. fegno bianco, dove gli 
arcieri, o altri tiratori drizzan la mira 
per aggiuftare il tiro. 

To hit the white, der nel berfaglio , 
o nel fegno. 

The whites in [women] 7 fiori, le 
ragioni delle donne, î meftrut. 

white-wort [ an herb ] matricale, s. f. 
erba nota. 

A white-pot [ milk with herbs, fine 
bread, fugar and fpice, baked in anear- 
then pot ] /atte cotto nel forno in un va- 
So di terra, con uova, pane, zucchero, 
e fpezierie. 

To white [or whiten ] bianchive, im- 
biancare, far diveniv bianco. pref. bian- 
chifco, imbianchifco. 

To white-wath, feialbare, intonicare. 

WHITED, Of WHITENED , adj. bian- 
chito, imbiancato. 

WHITELY , adj. [ pale or wan] palli- 
do, macilente. 

WHITENESS, s. bianchezza, s. f. 

WHITENING , s. é} bianchire. 

WHITHER , adv. dove. 

whither d’ye go? dove andate? 

WuiTING , s. #/ bianchive. 

WHITING , s. [ fize to whiten walls 
with | banco, sem. quella materia di co- 
lor bianco, colla quale s° imbiancano le 
mura » 

A whiting [a fith] merluzzo, s.m. 
Spezie di pefee. 

P. to let go a whiting [to let go an 
opportunity | /afciarfi fcappar di mano un’ 
occafione . 

W.HITISH , adj. [ fomewhat white ] 
bianchetto, biancaftro, bianchiccio, che 
tende al bianco. 

WHITISHNESS , Ss. bianchezza, s.f. 

A WHITLOW , s. [ a preternatural fwel- 
ling at the-fingers ends ] panereccio,s.m. 
una poftema che nafce nelle dita delle ma- 
ni, alle radici del? unghie. 

whitlow-grafs 5 s. [a certain herb of 
great efficacy againft felons and. whit- 
lows ] fpezie d’erba buona alla guari- 
gione de’ panerecci, e chiamafi in latino 
Paronychia. 

A WHITSTER , s. [ one who whitens 
linnen cloths ] #mbsancatore. 

WHITSUN , adj. della Pentecofte. 


, era veftito di 


» 


“ 


liare . 

A whittle [ a fmall blanket wornover 
the fhoulders by women] mantellina, s. f. 

WHITTLED, adj. { or cup-fhot ] corto, 
ubbriaco, avvinazzato . 

To wuHizzE, [to make a noife as li- 
quor does when poured over the fire ] 
fare uno ftrepito come un diquore che fs 
verfa fopra 11 fuoco . 

i WH 


Wo, pron. [ which } chi. 

who is there? chi è 12? 

WHOEVER [a pronoun ] chiungue, 
qualunque . 

WHOLE, adj. [ all, entire] tutto, in- 
tero . 

The whole world, tutto’! mondo. 

A whole year, un’ anno intero. 

The whole fum, tutta Ja fomma, la 
Somma totale. 

whole and found, bello e buono. 

To make one whole, fanare, guarire 
alcuno. 

To fwallow one’s meat whole , 71° 
ghiottire sl cibo fenza mafticarlo . 

To sleep in a whole skin , dormire a 
Suo agio, fenza paura . 

The whole, s. # tutto. 

To divide the whole into its parts, di- 
videre il tutto nelle fue parti. 

In the whole, zn tutto, € per tutto. 

In the whole, in fatti. 

To fell by the whole, vendere ali? én- 
groffo » 

WHOLESALE , vendita all’ ingvoffo . 

A wholefale man, un mercante che 
vende all’ ingroffo . 

whole-chafe boots 4 
fisvali da cavalcare. 

W'HULENESS, s. integrità , s. f. lo ffa- 
to d’una cofa ch'è ‘intera. 

WHOLESOME, adj. [ healthful, good, 
found ] fano, falubre , falutifero, che 
contribuifce alla falute . 

A wholefome place or air, un luogo , n° 
aria falubre . 

Wholefome waters, acque falutifere. 

# wholefome, [good, true] fane , 
vero, falutare . 

A wholefome!do&rine, dottrina fana, 
o falutare. 

A wholefome advice, fano configlio è 

WHOLESOMELY , adv. famamente . 

To look wholefomely, aver buona cera. 

WHOLESOMENESS 5 Ss. fanita , falubrie 
ta, s. f. 

WHuoLty , adv. [entirely ] interamen 
te, affatto, compiutamente, perfettamente . 

He gives himfelf wholly to pleaufures, 
è del tutto, o interamente dedito ai pia- 
ceri. 

Woo , éuncafo del pronome [who] 
che, il quale, al quale, a chi, chi. 

The man whom I love , / uomo che 
amo. 

The perfon whom I fpoke to, /a pera 
fona a chi, o alla quale ho parlato. 

with whom, from whom, con qu}, 
da chi. i 

WHOMSOEVER 5 Chiunque - 

A wHOOP 9 


[ large riding boots] 
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A woop, s. [ or pewer 3 2 fort of 
bird] upupa, s. f. 

A Lane s. [ a proftitute, a ftrum- 
pet ] una puttana, una meretrice , una 
zanbracca , una bagafcia , una fgualdri- 
na . 

To play the whore , far Za puttana, 
puttaneggiare è 

A whore-mafter , or whore-monger , “7 
puttaniere , un bordelliere un fornicatore - 

A whore-houfe [ or bawdy-houfe ] a 
chiaffo, un bordello. 

‘To whore [ to go a whoring ] puttaneg- 
giare, andare a puttane ,, zambraccare . 

To whore away one’s eftate , confuma- 
ve, fpendere il fuo avere colle puttane. 

WHOREDOM , Ss. puttanegsto , Ss. mM. 
puttaneria , puttania, sf... 

To commit whoredom, fornicare « 

WHORING , S. puttanegsio. — 

To go a whoring , purtaneggiare , an- 
fave a puttane. 

W'HORISH 5 adj. di puttana. 

A whorith look , una cera di puttana . 

WHORISHLY , adv. da puttana . 

To be whorifhly inclined, effer dedito 
alle puttane. 

WeorsoNn [ or whore-fon ] figlie di 
puttana , nato di cento albumi. 

Wwose [ a pronoun fignifying of 
whom, from whom , of which, from 
which ] di cuz, di chi , a chi, da cht. 

A woman whofe virtue isknown eve- 
ry where ] una donna di cui Ja virtà è ce- 
lebre da per tutto. 

i Whofe bookis this? dichi è quefto li- 
ro + 

WHOSESOEVER [ a pronoun ] dz chi- 
unque, a chiunque. 

W hofoever [ whoever ] chiungue , qua. 


lunque. 
WH U. 

To Wuur [ to fnarl as a dog does ] 
vinghiave , dierignare è denti. 

W H Y. 

Way , adv. [ for what caufe or rea- 
fon] perchè, per qual caufa, per che ragione. 

Why dont’t you come? perche non ve- 
mite? 

Why fo? e perchè, per che vagione? 

Is there any reafon why he Mould not 
do it? e perchè non lo farebbe? 

Why truly do you queftion it ? ‘vera- 
mente ne dubitate ? 

Why not? e perchè no? 

Wil C. 

A wick [ a boroughor village ] Zorzo, 
villagio, terra. It is never ufed but at 
the end of fome names of towns, as 
Berwick. 9 

Wickep, adj. [ bad; vile ] cattivo , 
eriffo , iniquo, viziofo, fcellerato , mal- 
vaggio. 

A wicked man or woman, un uomo 
cattivo, una donna cattiva. 

A wicked action, na cattiva azzione . 

The wicked, s. gli empi , $ cattivi. 

Wickedly , adv. male , malamente , 
enttivamente, triflamente, iniquamente , 
empiamente , malvaggiamente . 

WICKEDNESS , s. cattivanza , vibal- 
devia, triffizia, malvaggità , s. f. 

A WICKER, Ss. vinco, s. mi 

A wicker chair , una fedia di vinci. 

A Wicket, s. [ a little door within 
a gate | portello, fportello, s. m. piccolo 
te in alcune porte grandi, e l’entrata 

elle botteghe stra un muricello e l’altro. 

W 1D. 


WIDDLE-WADDLE , adj. ex. to go wid- 
dle-waddie [to go fideling , firft to one 
fide , and then to the other ] camminar 
barcollando . 

Wipe, adj. [ large , broad ] largo, 
ampio . 

A wide fircet , una /lrada larga. 
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LI 
WID 
‘How wide is this cloth ? 444nto am- 
pio è queflo panno? . 
A. wide difference, una gran differen- 
2a. : 
» To be left to the wide world 5 effer 


abbandonato da ognuno. 


wide , adv. ex. to feta door wide open , 
Spalancare una porta. 
« To leave it wide open, 
ta aperta. 
- Far and wide, da ogni banda, da per 
tutto . 
| Your fame will fpread far and wide , 
la vofira fama fi [pandera da per tutto. 
To fhoot wide from the mark, andar 
largo dal fegno, o dal berzaslio. 
You throw-wide , voi sbagliate , voi 


lafciarla tut- 


| Wingannate a partito. 


That's wide from my purpofe, que/to 
è tutto lontano dal mio penfiero. , 

WIDELY , adv. /arsamente , ampta- 
mente + 

He difcourfed widely from the matter, 
egli s'è molto difcoftato dal feggetto. 

To widen [ to make wide | /largare, 

WIDENESS , S. larghezza > AMPIEZZA è 
Sat 

A Wipceon, or WIDGIN , s. [ a fil- 
ly fort of bird ] fpezie d’ uccello. 

Sc A widgin [a fimpleton, a filly fel- 
low ] un fciocco , un dappoco , un fciat- 
to, un gonzo. 

A Wipow s. [ a woman whofe hus- 
band is dead ] una vedova. 

WipoweEp , adj. che ha perduta fua 
moglie, parlando d’unuoma , che ha per- 
duto fuo marito, parlando d’una donna. 

A wIDOWER , s. [ a man who furvi-. 
ves his deceafed wife ] un vedovo. 

WipowEooD, [ the ftate ofa widow 
or widower | vedovaggio , vedovatico 4 
s. m. vedovanza , s. f. ftato vedovile. 

Of or belonging to a widow or wi- 
dower, vedovile , di vedova. 

widow-vail [ a plant ] camedrio,s.m. 

W è 

To wiELp [ to handle , to manage ] 
maneggiare, trattare. 

He is able to wield a fword, egli è 
capace di maneggiare una fpada. 

To wield { or {way ] the fcepter, por- 
tar lo fcettro, governare uno fiato. 

W'IELDING, S. maneggio, s. m. il ma- 


neggiare . 
. W I F. 


A WIFE; s. [ a married woman] moglie. 
A new married wife , una fpofa è 
A good wife, una matrona. 
A fon’s wife, una nuora. 
A brother’s wife, cognata. 
A wife’s father, fuocero . 
To marry a wife, 4ammogliarfi + 
Ww 


A wic,s. [ a fort of cake] ciambel- 
id Sst 

A wig [ or perriwig ] parrucca , s. f. 

A wIGHT, s. [ a living creature , ci- 
ther man or woman ] una creatura , un 
uomo , 0 una donna. 

Wik 

Witp, adj. { untamed, favage , fier- 
ce | falvatico , Jelvaggio , indomito , feroce. 

A wild beatt, una fera felvassia. 

A wild goofe, un’oca falvatica. 

To lend one a wild goofe chafe [to a- 
nufe him with fair hopes ] tenere a bada 
uno con belle promeffe, pafcerio di vento . 

A wild [ or defert ] country, n pae- 
fe falvatico, 0 deferto . 

se A wild look, ochiffralunati 5 una 
cera feroce, vifo burbero. 

I tkink he is wild [ or mad] credo ch’ 
egli è matto. 

A wild [or hair-brained ] youth , uno 
giovane fventato , privo di fenno, fenga 
giudizio . 


tad erba. 


ae di 


Da WELL 
“Wild-fire [a plant] epatic4, 8. 





The wild fire [or running wormya 
kind of St. Anthony?s 
tico, Spezie di malattia... 

The wild holm-tree [ a fhrub] boffo, 
s.m. i 
sc wild [ extravagant, impertinent } 
falvatico, zotico, rozzo, intrattabile , 
ftravagante , impertinente. A 

wild conceits, firavaganzge . 

Witps, s- [or wild regions] paefs 
campeftri, 0 falvatici, defertz . . 

A WILDERNESS, si [a large unculti- 
vated place | un deferto. 

A wildernefs [ a little wond ] falva- 
tico, s.m. luogo pieno d alberi poftivi 
per delizia. 

A WILDING , s. [ the fruit of the wild- 
ing-tree ] corbezzo/a, sef. ab frutto del 
corbezzolo . 

The wilding-tree, corbezzolo sis. m. 

Wildings, s. [ wild fruits ] frutti fal-. 
vatici. i 

WiLpLy, adv. falvaticamente, alla 
falvatica , con modo, e coftume falvati- 
co, zoticamente. : e 

WiLpNEss, falvaticchezza, ferocia; 
YOZZzezza , gotichezza , s. f. P 

A WILE, Ss. [ cunning, or craft, a 
fubtil trick ] furberia, affuzia, fotti. 
gliezza, sf. è et 

‘WILFUL, adj. [ obftinate, unruly J] 
oftinato, caparbio, di fua tefta. 

A wilful man, un caparbio. 

A wilful [ or affe&ted ] megligence, 
una negligenza affettata. 

Wilful [ premeditated, prepenfe ] pre- 
meditato , fatto a pojta, con propofito de- 
liberato . 

A wilful fin, un peccato premeditato 3 
commeffo volontariamente. i 

A wilful murder, omicidio premedita- 
to, commeffo con propofito diliberato. . 

WILFULLY, adv. [ obftinately | offina- 
tamente, caparbiamente , conoftinazione + 

W.iffully [on fet purpofe ] con propofi- 
to deliberato, premeditatamente . \ 

WILFULNESS, S. 0/tinazione , capare 
bietà, s. f. 

Witty, adv. fraudulofamente, afiu- 
tamente, accortamente. - 

WILK, v. Welk. 

The wir, s. [ a particular faculty of 
the foul ] volonta, s.f. facoltà partice- 
dave dell’ anima. 

Will [ mind, pleafure ] volontà 
cere, inclinazione, modo. 

To fubmit to God’s willy fottometerfs 
alla volontà di Dio. 

For fuch is our will and pleafure, per 
chè tale è il noftro piacere, perchè così ce 
piace. 

To have one’s will, to do one’s will 


> Pitts 


- witha thing, far d’una cofa a noftro mode 


Ute yous vin will, fate a modo voftro è 
To do a thing with a good will, fare una. 
cofd di buona voglia, 0 volontiermente . 
To do a thing with an ill will, far 
che che fi fia di mala voglia, 0 mal vo- 
lontieri . 
He did it of his own good will, Je 
fece fpontaneamente , di fua fpoutanes 
volontà , di proprio moto. i 
A wilt, or lat will [teftament ] te- 
ftamento, s. m. 
A will-parole [ a will only by word 
of mouth ] un te/ffamento di viva voce. 
To make one’s will, fare # fuo tefta- 
mento. 
Good will [ or kindnefs] buona volontà, 
bontà, amorevolezza., benevolenza ,s.f. 
Againft one’s will, malgrado, maivo- 
lontieré. "i 
To bear good will to one, voler bene 
ad une, amarlo è 3 


<° 


: SÌ Di 
t. Jet 
i Ne] 


fire ] fuoco falva= i 


% 


(1) 


a 














Ct i diari AIA 

To bear ill will toone, voler male ad 
Who , odiarlo. — fd 

To let one have his will, Jafeiar fare 
ad uno a fuo modo, 0 quel che It piace. 

If I might have my will, 90 foffi pa- 
drone della mia volontà, fe foffe in poter 
mio. a 
will. [a nick-name, or diminutive of 
william ] Gu/ie/mo. 

To will [to be willing ] volere, aver 
la volontà difare che che fi fia. 

“what you will, come volete, tome vi 
piace. 

P. He that will not when he may , 
when fain he would he fhall have nay ] 
chi non vuole quel che può , quel che vuole 
non avrà. 

will-he, nillhe, buon grado, malgra- 
do fuo. 

Let him be who he will, fia chiunque 
fi voglia. i 7 

P. La parola will, è qualche volta il 
fegno del futuro dell’Indicativo . 

I will tell you, vz dirò. ‘ 

‘To will [or defire ] pregare , fuppli- 
care, chiedere in grazia . 

I willed him to do that for me , /°%o 
pregato dé far quefto per me. 

To will [to command ] ordinare , co- 
mandare . bl: 

W/ITLED , adj. ex. ill-willed , avver- 
So, contrario. 
*Self- willed , offinato, caparbio. 

WILLIAMS , Of SWEET-WILLIAMS , 8. 
[a flower ] fiorcappuccio, s. m. 
€ WILLING , adj. volente , vogliente , 
pronto a fare che che fi fia. 

I am willing to do it, voglio ben far- 
do, fon pronto a farlo. 

+ To do a thing with a willing mind, 
Fare che che fi fia di buon grado , volon- 
ziermente . 

P. Nothing is impoffible to a willing 
mind, chi vuole non trova niente difficile . 

willing or unwilling he muft go , b2- 
Len che vada, buon grado, o mal grado 

uo. 

God willing, fe piace a Dio. 

* WILLINGLY , adv. [ or readily ] volen- 
Ziermente , volentieri , con pronta volontà. 

Pil do it willingly , /ofarò volentieri, 
gi buona voglia. 

WILLINGNESS , s. difpofizione , 0 pron- 
sezza a fare qualche cofa , buona volontà. 

A wiLLow , or willow-tree , s. falz- 
ce, falcio, s. m. 

‘’Spiked-willow [ a farub ] viburno,s.m. 


arbofcello. 


willow-weed [ a plant] /émachia, s. f. 

A willow-plot, or willow-bed , fa/ce- 
to, S.m. luogo pieno di falci. 

Wity , adv. [ full of wiles, cunning] 


fino, aftuto, viziato , fcaltrito, fagace. 
WIM 


A WIMBLE, [a fort of pierggp forato- 
30 , fucchio, fucchiello , s. m. 

To wimble [ to make a hole with a 
wimble ] fucchiare , bucar con fucchiello . 

WIMOTE, s. [a plant ] difme/va ys. f. 

A wiIMPLe,s. [the linnen cloth which 
Nuns wear about their neck | foggo/o,s.m. 
velo o panno , che lemonache portano fotto 
la gola. 
:\ A wimple[aftreamer of flag] bande- 
vuola , St. pennoncello, s. m. 

W LN. 


To win [ to get or gain ] vincere , gua- 
dagnare. pret. vinfi. 

To win money ofone, vincere del da- 
naro ad uno. 

To win [to getthe better, to obtain, 
to carry ] guadagnare, riportare, acqui- 
Stave,ottenere. pref. ottengo. pret. ottenni + 

To winthe prize , riportare 1] premio. 

Towina wager, guadagnare una fcom- 
meffa. Su i 

: B@mo ‘II. 
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WIN 

"To win the day, orto win the battle, 
ottenere la vittoria. 

To win [ to carry, tomake one’s felf 
matter of ] guadagnare , impadronirfi , 
efpugnare . 

To win the counterfcarp, guadagnare 
Ia contrafcarpa . 

To win a place by affault, efpugnare 
una città per affalto. 

To win [to bribe or prevail ] guadag- 
nare , corrompere alcuno , farfelo amico 
con prefenti . 

To win [ oracquire ] cattivarfi Paleruz 
amicizia ,o benevolenza , renderfelo amico. 

To win [or perfwade ] one to do a 
thing , guadagnare alcuno , prevalere , 
perfuaderlo , indurlo, a fare che che fì fia. 

To WINCE , Or WINCH [ to kick or 
fpurn ] calcitrare | trar de’calci. 

WINCING , s. calcio, s. m. 

Wincing , adj.'ca/citrofo sche tira calci. 

A winting-horfe, un cavallo calcitro- 
Jo, che tira calci. 

A WincH, s. [ an iron inftrument to 
turn fcrews with ] vite, chiocciola, s. f. 
frumento meccanico per ufo di ftringere in- 
fieme . 

To winch] to wind round with a 
Winch ] attorcere, contorcere con vite. 

\ The winp, Ss. [ the current or ftream 
of the air]vento, s.m. dibattimento d’aere. 

The four principal or cardinal winds, 
# quattro venti principali, o cardinali. 

A cold vind , vento freddo, brezza , 
Sh 

A ‘great or higd wind, un gran vento. 

The wind blows , fa vento, il vento 
tira. 

A wind that blows from the land or 
fea, vento di terra 0 di mare. 

To fail or go againft the wind, anda- 
ve, navigare contro vento , aver il vento 
a prua. È 

To fail before the wind, aver #/ vento 
in poppa. 

se wind [ vanity ] vento vanità. 

A man thatturns with every wind [ a 
fickle or ancertain man ] un uomo che fi 
volge ad ogni vento , un uomo leggiero, 
incoftante . 

wind [ breath , refpiration ] vento , fia- 
to, foffio, aura. 

To ferch wind [ to fetch one’s breath] 
fiatare , vefpirare, pigliar fiato. 

To recover one’s wind, vipigliar fiato. 

wind [ air retained in the body ofan 
animal ] vento, fiato nel corpo d’un ani- 
male, peto, coreggia. 

To be troubled with wind, aver ven- 
ti o fiati. 

To break wind , orto break wind up- 
wards, to fart ] trar coregge. 

To break wind upwards , ruttare , 
mandar fuor per la bocca sl vento ch'è 
nello ftomaco . 

% To have a thing in the wind [to 
have a hiat of it ] aver indizio , 0 fento- 
ve di che che fi fia. 

I had it in the wind prefently , mene 
accorfi fubito . 

%¢ To go down the wind , fcadere , 
declinare , venire in peggiore fato. 

Between wind and water, a fior d’ac- 
qua. 

A wind-mill, un mulino a vento. 

The wind-pipe 5 /a canna della gola. 

They are quite gone down the wind, 
hanno dato l’ultimo tuffo. 

A wind-fall, accidente profpero , buona 
ortuna + 

Wind-falls [ fruit blown offthe tree by 
the wind ] frutti che il vento ha fatti ca- 
dere . 

The wind-flower, anemone, s. f. 

A wind beam of a houfe , colonna di 
degno che foftiene una cafa» 


> 


9A IN $29 

Wind-bound [ kept back by contrary 
winds ] trattenuto dal vento. 

A wind-egg, ua uovo vuoto . 

A wind-gall, in horfesTa foft fwelling 
onthe joint of the leg] tumore acqueo 
“i piera alle gambe de' cavalli, n 

_f4 Wind-ranuet fa bird ] sheppi Me 
tevento , s.m. uccello di pa to 
do wind [ to turn, to twift 5 to rolf 
a ae girare ; volgere. pret. voifi . 

Ho Bg a nds ths Wis id a se de 
vafcello foffa il vento? pag Calo! ca 

To wind filk or thread 
ve della feta 0 del filo. 

To wind [to fcent asdogs do] fiura- 
re, annefare. 

To wind off a bottom , annz/pare un 
gomitolo , avvolgere il filo in ful nafpo » 
per formarne la mataffa. 

To wind into bottoms, aggomitolare. 
_ To wind [ or blow j a horn , fonare 
zl corno. — 

To wind, verb. neut. [ fpeaking of a 
ferpent ] attorcigliarfi  attortigliarfi , par- 
lando d’un ferpente . 

se To wind one in by craft [ to enfna- 
re him] tendere infidie ad uno, infidiar- 
Jo, corlo nella vete. , 

Se To wind [ or fcrew ] one’s felf in- 
to one’s favour, cattivarfi Valtrui bene- 
volenza, infinuarfi nell altrui favore . 

To wind one’s felf into an amour, in- 
namorarfi » 

To wind one’s felf out , ftrigarfi , lix 
beravfi, fvilupparfi. 

o wind upa watch or clock ,tiray fu 5 
e caricare un oviuolo, e orologio. 

To wind [ or wrap] up a thing in a 
piece of paper , avvolgere , inviluppare 
che che fi fia in un pezzo di carta. 

To wind up adifcourfe , finzre, termi 
nare, conchiudere un difcorfo . 

And to wind upallinone word, e per 
finirla in una parola . 

To wind up [ fpeaking ofa fhip being 
at anchor ] effere all’ancora - 

WINED 4 adj. girato , volto 5 v. To 
wind. 

Short winded 
d’afma. 

Broken-winded, bolfo , che con difficole 
ta vefpira. 

Long-winded [ or tedious ] /ungo, te- 
diofo + 

A long-winded preacher , un predica- 
sore tediofo. 

A lodg-winded difcourfe , un difcorfe 
lungo s 0 tediofo. 

WINDED [ as thread ] aggomitolato. 

A WINDER, s. 2ggomitolatore , s.' me 

WINDINESS» s. [ windinefs of the fto» 
mach ] ventofitd, s. f. 

WINDING, s. giramento , s. m. il gi- 
rare, v. To wind, 

Wndings and turnings, ferpeggiamen- 
ti, finuofità , giravolte. 

The windings of ariver, # ferpeggia» 
menti, î giri Pun fiume. 

Winding , adj. ex. a winding fheet , 
pallio di morto. 

Winding-ftairs, ormwinding ftair-cafe , 
Scala a chiocciola . 

A winding river ,un fiume che ferpesgia. 

A WINDLASS 5 Or WINDLESS » S. [ @ 
draw beam in fmall fhips placed upon the 
deck ,. jnft abaft the fore-maft ] fpezie 
d’argano + 

Winotes [ blades to wind yarn on] 
afpo, nafpo, s. m. firumento fopra’l qua- 
le fi forma la mataffa. 

A wWInpow,s.acafement ]fine/ftra,s.f. 

To throw the houfe out at the win- 
dow , mandare ogni cofa in rovina . 

A little window , una fineftrella suna 


neftretta » 
sian A glafs- 


s @ggomitola- 


s afmatico , che patifce 


SERE 


30 WIN” 

- A glafs-window , una vitriatae 

“A paper-window , impannata , chiufu» 
va di carta che fi fa alle fineftre. 

: A WINDWARD » or winward tide [a 
tide which runs againft the wind] marea 
contro vento. : 

WINDY , adj. [ fubje& or expofed to 


the wind] ventofo, che patifce di vento, 
efpofto al vento. 


Windy [that caufes wind in the body, i 


or that in caufed by winds] ventofo , fia- 
fuofo, che genera ventofita. 
Windy meat, cibi ventofi . 

“Se Windy [or flaihy] expreffions , ef- 
preffioni ventofe , piene di vento, gonfie, 
'YAVAZANE è by. 
s WINE , s» [a liquor made of the juice 
ofgrapes] vino, s.m. bevanda tratta dal 
Frutto della vite. : Mae 

Small wine, vinello, vinetto, vini di 
poco calore. i 

Sowr wine, vino cercone 

Flat or deap wine, vino fventato . 

French wine, vino di Francia. i 

Wine [a liquor made of other fruits 
befides the grapes ] vino, liquore tratto 
da altri frutti che le uve. 

Rasberry-wine , vino di more di rovo » 

Cherry-wine, vino di civiege. 

A wine-cellar, cantina, cava. 

A wine-pot, un vafo da vino. 

A wine-glafs, un bicchiere. 

A wine-prefs, torcolare , fivettojo. 

A wine-bibber, un bevitore , vinolen- 
#0, foverchio amator del vino. n; 

A wine-merchant, un mercante di vi- 
20 . . . . 

A wine-cooper, un bottajo è 0 cantinie= 
ve, che traffica in vino. i 

A wiNG, s. [that part ofa bird which 
is ufed in flying] ala, ale , alia , s. £. 
snembro col quale volano gli uccelli 

The wings of an eagle, pidgeon , or 


artridge, /e ali d'un’aquila, d'un colom- © 


o, d’ una pernice. 

The wing of a rabbet, Ja Spalla dun 
coniglio . 

P. One cannot fly without wings , 1207 
fi può volare fenza ali. 

To take wing [to fly away] volare. 

To be upon the wing [ora flying] vo- 
lave. 

s¢ To be upon the wing [or ready to 
go] flare in full’ ale, effer in punto, 01h 
proeinto di partire . Poe 

To clip one’s wings, [to diminif his 
power or credit] tarpare le ali ad uno, dir 
minuire il fuo potere ol fuo credito. i 

se The wings of love or fame, /e als 
del? amore, della fama. 

The wings of the Lord [ God Almi- 
ghty’s protection ] le ali del Signore, la 
protezione di Dio. 

A wing [or fide] ala, corno, lato. 

The wingsofanarmy , de alid’ un efer- 
cito, îl corno dun efercito. 

The wings of a great honfe, le ali d’ 
una cafa. 

To wing [or to raife] muover P ali, 
levare in alto. — — 

To wing it away, Wolar via. 

WINCED» ad). alato, che ha ale. 

A winged horfe, un cavallo alato. 

Wink, s. [ortwinkle] batter d'occhio, 
cenno + 

To give one the wink or to tip one 
the wink, far cenno aduno, accennarlo 
cogli occhi. 

{ did not sleep a wink all night, non 
he dormito punto in tutta la notte, non ho 
fermati gli occhi in tutta la notte. 

To wink [ to clofe or fhut the eyes] 
ferrare , o chiuder gli occhi, batter gli 
occhi, palpebrizzare. 

To wink, [ortotip the wink] dare un’ 
ecchiataocchieggiare, far cenno cogli occhi. 
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To wink, [or connive af ot upon] us 
Sar connivenza , fermar gli occhi , tollera» 
re, fimulare, permettere, diffimulare, 

WINKED at, adj. tollerato , fimulato , 
permeffo . i | 

A wINKER, s. quello, e quella che fa 
cenno cogli occhî . Silver wire, filo d° argento . 

WINKING) S. cenno. wire ftrings [fuch asare ufed for fome 

WINKING at, connivenza 4 diffimula- mufical inftruments] corde d’ ottone. 
zione . To wire-draw [to draw out any metal 

A winner, s. [he that wins] guada- into long threads ] filare, tirare. 
gnatore , s. m. guadagnatrice , s. fe To wire-draw gold or filver, filare, @ 

WINNING, s. #5 guadagnare . tirare dell’ ovo 0 dell’ argento. 

Winnings [ what one has won] gua- To wire-draw a bulinefs [to fpin it 
dagno, quel che uno ha guadagnato . out] tirare a lungo un negozio, mandare 

Winning , adj. ex. the winning fide, n /ungo, allungare un negozio. 
la parte che guadagna. To wire-draw one [to get whatone 

To winnow [to fan or feparate corn can out of him] tirar de uno quel che fé 
from chaff by the wind] fpagliare, ven-- può, feroecare , acchiappare . 
tilave, fventolare. } wire-drawn, adj. filato, tirato. 

To winnow corn, fpagliare s ventila- wires, s. [ for a woman’s head] orece 
re del grano . chini, s. m. 

WINNOWED, adj. fpagliato , ventila- WIS. 
to, fventolato. A WISEAKER , s. [a nick-name for 

A WINNOWER, S. ventilatore » s. m. a filly fellow] uno feiocco , un feimunito 4 
che ventila. un cionno, un balordo, un minchione. 

WINNOWING , Ss. ventilamento , sm. A WISARD, Vv. wizard. 
penis artiee ventilazione, s. f. ib ventt- wispomM, s. [the knowledge of high 
ave ° Pi 

A winnowing fieve, un vaglio . 

Winnowings , Jolla, loppa, s.m. 

WINTER, Ss. [one of the four feafons pienza di Dio è infinita. 
of the year] verno, inverno, s. m. una wifdom [prudence, difcretion] fapien- 
delle quattro ftagioni dell’ anno. za, faviezza , accortezza , prudenza; cits 

The winter feafon, i/ verno , la ftagio» confpezione, s. f. avvedimento , s.m. < 
ne dell’ inverno , una vernata, uninver- 
nNALAa è Savio, accorto, avveduto, prudente, cite 

A winter night, una notte @inverno. confpetto . 

Winter weather, un tempo d'inverno. A wife man [a fage or philofopher] um 

Winter-quarters, quartieri d'inverno. uomo favio. 

To winter [to abide in a place during wife [learned , skilled, witty] favso, 
that feafon] invernare , fvernare , dimora- dotto , abile , intelligente > intendente, 
ve il verno in un luogo. Saputo . ; 

WINTERED, adj. #2vernato, fuernato. As wife as you are, per favio che voi 
WINTERING » Sì fvernamento , s.m. /o fiete. 
Svernare . wife, s. faputo + î 

WINTERLY) Of WINTERISK » adj. fee A word is enough tothe wife, abuon 
male, vernale, vernino, d’ inverno + intenditor poche parole. 

WINTERLY weather , «n tempo @ ine 
verno , un tempo freddo. 

To winter-rig [ to fallow or till land 
in winter] arare /a terra nell’ inverno + 

WINY y adj. [ from wine ] vinofo , dé 


long threads] filo . 
Copper wire, fil di rame . 
Iron wire , fil dz ferro. 
Gold wire, filo d’oro. ? 


templa la cagion di tutte le cofe. 


guifa . 
In this wife, in guefto modo, înquefta 


maniera , 0 guifa. i 
In any wife, ad ogni modo. 


vino. Aue In no wife, #n conto alcuno, in mode. 
A winy fmell, un odore di vino. VEYUNO è 
WIP A wifeacre, v. wifaker. 


3 WISELY, adv. [ difcreetly ] faviamena 
A wire, s. [or jeer ] bottone, sm. te, cautamente, faggiamente, difcretamen- 
motto pungente. te, prudentemente. 

To give one a wipe , sbottoneggiare | wisER [the comparative of wile] più 


alcuno » 5 Saggio, 0 favio. i 
A wipe [ordeceit] fraude, s.f. ingan- He is wifer than you, egli è pià favio 
NO, Sm, di voi. 


A wipe [a fort of bird] pavoncella, wisest [ the fuperlative of wife ] #1 
s. f. forta d’ uccello. più favio È sf 
To wipe [to rub gently off any filth, A wi or defire ] defiderio , e difide- 
dut.,©c.] afciugare, fpazzare, nettare, rio, voto, s.m. voglia, brama, s.f, 
Sciugare , ftrofinare . According to my wiih, fecondo il mia. 
wipe yourhands, afciugatevilemani. defiderio . 
To wipe one’s ihoes, fpazzarfi è 0 net» To have one’s with, avere quel che f 
tarfi ‘le fcarpe. defidera . 
To wipe one’s nofe, fofiiarfi il nafo. To with [or defire ] defiderare, e difi- 
To wipe one ofhis money , sbufare al- derare, bramare. 
cuno , truffare alcuno del fuo danaro . I could with he fhould live, vorrei, 0 
To wipe offthe duft, /polverare, levar bramerei pur che viveffe . i 
la polvere . I have whatI withed , bo quel che deji- 
j To wipe off one’s tears , afciugar le devavo. 
agrime . I wish you a happy voyage , vi augura 
To wipe out, fcaffare, fcancellare. un felice De IA VERE n 
WIPED , adj. afciuzato , v. Fo wipe. To wifh one well , defderare ad una 
A WIPER, & Quello, o quella che af- ogni bene. 
ciuga. To with one dead, defiderare la morte 
_WIPING » & &@fciugamento, s. m. V’af- di qualcheduno. hate! /g 
ciugare » i To wilh one Joy, congratulare , e con- 
A wiping clout, afciugatojo , fciuga- gratularfi , vallegrarfi delle felicità dell’a- 


t0jo , Strofinagcio » [trofinacciole . mico, con effo lui. : 
4 i «a 


is Nae “YE 
WIRE, s. [any metal drawn out inte 


ae 


things] fapienza, s. f. fcienza, che con- 


The wisdom of God is infinite, la fas 


WISE , adj. [prudent ,difcreet] faggio, 


wife, s.[ or manner] modo, maniera 3. 
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È WIS 
I with to God he would come volef- 
Je Dio che veniffe. | 
WIiSsHED, or wifhed for, adj. defide- 
vato, e defiderato , bramato. v. To wiih. 
A thing to be wifhed, una cofa defi» 
Rerabile . : ì 
A WISHER, s. ex. A well wither to 
one, un buon amico di qualcheduno , una 
perfona che li defidera bene. 
WISHING , s. 7} defiderare . 
-Wisuty, adj. amorofo. ex. To caft a 
Wifhly look upon a lady, vagheggiare 
una donna , guardarla con oceht amorofi + 
A wisp [ ahandful of ftraw or hay to 
rub horfes with ] /frofinaccio o ftrvofinac- 
«ciolo, tanta paglia , o fieno che fi poffa 
tenere in mano da ftrofinare un cavallo. 
A wifp [awreath to carry any thing 
‘upon the head ] cercine, s. m. + Aa 
To wifp a horfe with ftraw , frofinare 
un cavallo con uno ftrofinaccio di paglia . 
Wisr, adj. faputo. ex. Had I witt 
[or hadI known ] fe aveffi faputo è 
* To wift [to know ] fapere. 
Wistty , adv. [fixedly } fifamente. 
To look wiftly on one, guardar al- 


cuno fiffamente . 


Wir, s. [one of the faculties of the 
foul ] tagegno, intelletto, fenno, fpiri- 
“$05 ssm. 

A great wit, un grand’ ingegno è 
~ She has a great deal of wit, ella ha 
un grand ingegno, o grande fpivito. 

‘ A man of good wit, un uomo di fpi- 
Wito, 0 ingegnofo, unuomo di grand ine 
“gesno . 

Wit [ wifdom, jndgement.] fenzo, 
giudizio, fapere, s. m. faviezza, pru- 
denza , s. f. , 

Wit [cunning ] fortigliezza d° ingegno, 
MCutezZA, aftuxia, fagacita . 

To teach one wit, fcozzonare, diroz- 
zare, impratichire alcuno . 

We muft try our wit, 2ifogna inven- 
«rare qualche aftuzia. A 

To learn wit, apparar fenno. 

His poem is full of wit, #/ fuo poema 
«è pieno di belli penfieri. 

Where did you learn fo much wit? 
dove avete imparato tante belle cofe ? 

Your tongue runs before your wit, 
moi sbaleftrate, voi ftvafalciate , voi non 
penfate quel che dite. 

A wit [aman of wit, a virtuofo ] un 
virtuoso, uno che fa dal bell’ ingegno. 
‘To have one’s wits about one, effere 
in fenno. 

To be out of one’s wits , non effere in 
fenno, ufciv del fenno , impazzire , effer 
PAZZO » 

He makes me out of my wits, egli 
mi trae del fenno, mi fa ufcir di fenno, 
nri fa impazzare. 

To live. by one’s wits, #ndufriarfi , 
ingegnarfi , viver d’ induftria 

To be at one’s wits end, non faper che 
fare, effer imbarazzato. 

° To wit, adv. [ or viz] cioè. 

* Towit [to know ] fapere. 

A: wircw [ forcerer, or forcerefs ] ffre- 
gone, maliardo , s. m. frega ,maga,s.f. 

To witch [or to bewitch ] fregare, 
ammaliare , affatturare » 

WITCHCRAFT , Ss. /tregoneccso » amma- 
liamento , affatturamento , s. m. firegone- 
via, malia, s. f.- 

A witch-hazel tree [a fhrub] appro, s.m. 

Wiiru [aconjunfive prepofition ].c07, 
gol, colla’, co, cot, colle . 

With me, meco, 0 con mes 

With thee, teco , 0 con te è 

With him, feco, 0 con lui. 

Come along with me, venite meco. 

To Nit. with. a. knife ,, taglzare con un 
eae! 


Né 


7 


AI 


è MPI 
“with my own hand, co//4 mia propria 
MANno è x t. 
with all my heart, di tutto cuore , con 
‘tutto’l mio cuore. 
Paved with ftones , /aftricato di pie- 


e . 

what fhallI do withit? che ne farò? 
what will you do with this man? che 
volete fare di quef’uomo? l 

with a good or evil eye , di buono 0 
di mal’occhio. 

Surrounded with the fea , circondato 
dal mare « 

To cure a difeafe with fafting , guari- 
ve una malattia coll aftinenza . 

I'll begin with that, comincerò da qui. 

To be in hand with a thing, aver 
qualche cofafra le mani, effer attorno a 
qualche cofa è 

To fpeak with one , parlare ad uno. 

with a loud voice, ad alta voce. 

with much a do, a gran pena, ama- 
la pena, a granfiento, appena , difficil- 
mente, con difficoltà . i 

To compare one thing with another, 
comparare , uguagliare una cofa ad un’al 
tra. 

To be angry with one, effer în collera, 
Sdegnato, ftizzato con uno. 

I am contented with it, ze fono con- 
tento è 

He is very well pleafed with him , egli 
nè molto foddisfatto . 

He hurt himfelf with a fall , se fatto 
male cafcando . 

That's of little availment with me , ¢7d 
nulla mi giova « é 

He finds fault with it , egli vi trova 
a ridire. : 

To meet with one , zucontrare qual- 
cheduno . 

I fhall meet with him [I all be even 
with him ] /i renderò la pariglia, li ven- 
derò pan per focaccia. 

Give me leaveto fpeak a word with 
cary 5 mi permetta ch'io li dica una pa- 
vola. 

what would you have with me? che 
volete da me? 

Did that bufinefs fucceed with him ? 
ha egli viufcito in quel negozio? 

with that, 4 quefte parole. 

we had the wind with us , mo? ave- 
vamo il vento propizio , 0 favorevole . 

To agree one with another, accordare 
fi, veftar d'accordo infieme. _ 

To contend one with another, conten- 
deve, effev in contefa fra di loro . 


tr 


°Tis an ufnalthing with him, quefta è 


una cofa che li è molto comune è 

It hasagood fmell with it, pa un buon 
odore > 

It has an ill fmell with it, pazza , 
ba un cattivo odore. 

I don’t getacrownone with another, 
în tutto , e per tutro non guadagno uno 
feudo . 

with child, gravido. 

withe, s. giunco. i 

WirHar , prep. [or with ] con, da, 


er 
what shall I do it withal? con che Jo 
farò? 
An inftrumentto cut withal , «no /fru- 
mento da tagliare. 
I have nothing to 
niente per farlo » 
withal., adv. [ alfo or befides] anche, 
ancora, oltre che , di più» 
To wITHDRAW [to draw away or 
back]ritirare', ritrarre ,trar fuori , levare . 
He withdrew his forces , egli ritirò » 0 
fece ritirare le fue forze . > 
To withdraw [ or eftrange ] one’s mind 
from one, alienare da mente da qualche- 
duna» 


do it withal, non ho 


WIT 531 


To withdraw, verb. neut. È to retire 
or go away ] ritirarfi , tivarfi indietro y 
andavfene , partire , ufcire. pref. efco . 

_WITHDRAWING , ritirata 4 s. f. il ris 
wtirarfi . 

MA withdrawing-room , un’ anticamera. 

WITHDRAWMENT , & ritirata . 

Wiruprew , è un preterito del vers 
bo, To withdraw. 

To wiITHER [to fade, to grow dry J 
sfiorire, appaffarfi, appaffiri , feccarfi » 
pref. sfiorifco , appaffifco. 

WITHERED 5 adj. sfiorito, appaffato , 
appaffito, vizzo, palfo «= i 

WITHERING , ad). che“appaffa , che 
sfiorifce , che fecca . 

A withering , s. atidezza , s. f. 

WITHERS, S. [the fhoulder blades of 
a horfe at the fetting on of the neck ] 
guidalefco s s. m. 

WITH-HELD, adj. ritenuto, impedito y 
fermato , arreftato » i 

To wiTH-HoLp [ to keep back, to 
ftop ] ritenere, impedire , fermare , arre= 
ftare , pref. ritengo , impedifco. 

To with-hold [ tokeep that which is 
anothers ] ritenere, ferbare » ditenere. pref, 

To with-hold one’s eftate , rztenere , 
ditenere Valtrui beni. 

A WITH-HOLDER, S. fÎfenitore, s. Mm. 
vitenitrice, s. £. 

WHITH-HOLDING 4 S. titenimento , ri= 
tegno, s. m. il ritenere. 

_ WITHIN, prep. [in] in, fra dentro » 
indentro. 

within a few days, 7a, 0 fra pochi giore 
Ni 

within-ward , indentro ,inteviormente è . 

From within, dé dentro . 

within [at home ] 2 cafa. 

Is he within? è 2 cafe? 

To keep within doors, reffare 2 cafa. 

within amusker-fhot , 4 tiro di mof- 
chetto. 

within an inch of the ground , 4 un~ 
dito di terra. 

Now we are within onr felves y adef= 
fo, che fiamo fra di noi. 

This crime is within that ftatute, ge» 
fio delitto è comprefo in quefta legge. 

That’s nor within my reach , queffo 
non è della mia portata. 

Within a while after, qualche tempa 
dopo . 

Within a fimall matter, appreffo a poco» 

He was within a little ofbeingkilled, 
poco mancò che non foffe ammazzato. _ 

WITHIWIND, s. [the herb bindweed] 
cufcuta , s.f. pianta , che non ha ferma 
radice in terra » 

WITHOUT ) adv. [ out, abroad ] fuo- 
vî , fuora, fuore. 

He is without, egli è fuora . 

A fine houfe without, una bella cafe 
al di fuori . 

without , prep. [ ont ] fuor, fuori ._ 

without the town, fuori della citsà. 

without [ an exclufive propofition , the 
contrary of with ] fenza, fuori. 

without the King’sorder, fenza ordi= 
ne del Re. 

without much ado , fenza difficoltà + 
without doubt, fenza dubbio . 

I cannot live without a wife, on pof- 
fo viver fenza moglie, non paffarmi da 
moglie . 

To learn a thing without book , 7m- 
parare che che ft fia a mente. 

No: body is without his follies » ognu=- 
no ha le fue pazzio. 9 

To wirusay [to deny ] negare, com 
traddive . 

To wITHSTAND [to ftand againft, to 
refiit ] vefiftere far refifienza , opporfis 
oftare, contrariare, vintuzzare ,Vipugna= 
ve reprimere y contraftare , pref. Oppose 

KX 2 To 


32 METRI. 
| ‘To withftand God's grace, vefi/Fere al- 
la grazia di Dio. 


To withftand reafon, opporfi, tipu- 


nare alla vagione . 

You withftand your own good fortune, 
voi v’ opponete alla voftra buona fortuna . 

A WITHSTANDER , S. quello, 0 quella 
che vefifte , che vipugna. >. 

WIITHSTANDING , Ss. refiffenza , oppofi- 
zione, s. f. contrafto, s. m. 

Wirsstoop, preterita del verbo, To 
withitand . 

A witxy, s. [ ozier ] vizco, s. n. 
| Wirtess, adj. [without wit ] dalor- 

do, {ciocco fcimunito , mentecatto , fci- 
pito., fenza cervello . 

A WITNESS, s. [one who teftifies a 
thing | teffimonio ye tefizmoney s. m. que- 
gli dhe:fa teftimonianza è. . 

An eye-witnefs , un teftimonia. ocula- 
ve, 0 dt veduta. I 

An ear witnefs, te/fimanio che teftifica: 
per aver fentito dive. è : : 

To call to witnefs, chiamare in teftz- 
MONO è. | 

Icall,orItake God to witnefs , chiamo 
Iddio in teftimonio , Tddio w è teftimonio. 

To: be witnefs [ or Godfather] to a 
child, effer patrino d’ un bambino. | 

Witnefs my hand, te/fimonio nefiala 
Mia MANO «. 

To witnefs [to bear witnefs ] teftifi- 
care, far teflimontanza, effer teftimonio. 

To. witnefs a writing, te/izficare una 
Scrittura. , i 
- WITNESSED 5 44}. teftificato - 

WITNESSING 4 S. feffimonianza , s. f.. 

“A wITTAL, s- [acontented cuckold ] 
becco: contento + 

WITTED, 44). ex. Quick witted, ch'è 
a’ acuto ingegno è 

Dull witted, ffupido, infenfato . 

Half ati > fciocco, femplice , cionno è 

A WITTICISM, s. [ a witty faying ] 
foncetto fpiritofo . 

WirriLy, adv. [or ingeniously ] 7- 
gegnofamente .. 

WITTINGLY , adv. 4 pofta’, a bello fiu- 
dio, apoftafatta, a cafo penfato. 

_ Wirty, adj. { full of wit ] fpiritofo è 
angegnofo, arguto. 

A witwaL, s: [abird] piechio,s. m. 

* To wive [ to marry a wife] am- 
mogliarfi , prender moglie. 

Wives, è °4 numero del più di wife. 

* WivING, s» [or marrying ] lam» 
mogliarfi , matrimonio è. 

W.lZ. 

A wizarD, s: [ a cunning man, or for- 
cerer ] un indovino, un mago, uno firegone.. 

WIZARDY., s. malia, ftregoneria , s. fo 
ftregoneccio , s. nt. 

WO. 

Wo, or woe, [ grief, trouble, fér- 
row ] guaj, dolore , infortunio, malore, 
s.m. difgrazia , fuentura, miferia , av- 
verfa fortuna, s. f. 

Wo, inter). guaz.. 

Wo to you, guat a Vf è 

Wo is me, or wo’s me, gua? a mey 
pavero me, infelice, fventurato me. 

Wo 


Woap, s. [an herb much ufed in the 
dying of cloth a blue colour] glaffro, 
guado, s. m. erba, colla quale fi tingo- 
20 È panni im azzurro. 

To woad [ to die with woad ] tigner 
con guado... 

WoaDED » adj. tinto con guado .. 

W OF. 

Worutr, adj. [ fad, doleful ] triffo, 
dolente , afflitto , dolorato, meffo. 

Woful [ fad, unhappy ] trifto, infeli- 
ce, mifero. 

A woful [ a ftrange, or odd fort of] 
man, un uomo firano, bizzarro, a bisbetico. 


lic UNI, ia rT cai eh Lx 7 nl, See iti Lì. 


W.o M 


“Worvutty, adv. miferamente, cordo- 


gliofamente , dogliofamente + 

A wotp, s. [a down, or champiott 
ground, hilly and void of wood] una 
campagna aprica, e montagnofa, fenza 
alberi « Ty 

A woLr, s [ a fierce wild beaft ] Ju- 
po, s. m. 

P. To hold a wolf by the ears, tene- 
ve il lupo per gli orecchi, aver per le 
mani imprefa difficile a feguitare, e pe- 
ricolofiffima a tralafciare è 

A the wolf, una lupa. 

A young wolf, ua /upi 
pattino . 

A fea wolf, un lupo marino 

A wolf-man, or werewolf, un /upe- 
UOMO è 

A wolf [a fort of eating ulcer] u/ce- 
va 5. che viene nelle gambe + 

Wolves-teeth [ two teeth in the up- 
per jaw of a horfe, fnarp pointed ] fo- 
praddenti dé cavdllo + 

wolf’s-milk [a fort of herb] titima- 
lo, titimaglia, Ss. Me 

wolf-bane [a plant ] aconzto, s. me 

wolves , e’ numero del più di wolf. 

wolvish ,.adj. [greedy ] vorace, ga- 
lofa + 
A wolvith perfon, un golofo. 
W OM. 


cino, un lu- 


A woman, s. [ the female of human 
race |, donna, femmina è. 

A young woman, una donna giovane, 
una giovane. 

An old woman , una donna vecchia, 
una vecchia ». i 

-To love women, donneare , far? amd- 
ve colle donne. 

To be given to women, effer dedite 
alle donne, ai piaceri carnali. 

A lady’s woman, or waiting woman, 
una cameriera @ una dama « 

A woman ofthe town [ a courtezan, a 
crack] una donna di partito, una puttana». 

womamn-like , adj. donnefco, di donna. 

womanhood, s. /o ffato a, 0 la condi- 
zione d’una donna è i 

womanifh, adj. [of a woman, effe- 
mindre ] donnefco, di donna, femminile 3, 
effeminato . E 

A womanifh face, un vifo donnefco y 
o di donna » 

To womanize it, verb. neut.. prender 
le maniere, 0 î coftumé donnefchi + 

The woms, s. [ the matrix of a wo- 
man ] utero, s.m. matrice, s.f. dove la 
femmina concepifce , e porta il feto + 

WOMEN, è 7} numero del pit di wa- 
man 4, dogane, femmine .. 

W O N. 

Won, è um preszrito del verbo, vs To 
win, Zinfi, v. To win. 

Won, adj, fromto win, guadagnato y 
vinto. v.. To win 

A WONDER, s. { marvel, prodigy, a 
thing to be wondered at | maraviglia, 
cofa maravigliofa, s.f. ffupore, Ss. m.- 

To perform or do wonders, far ma- 
yaviglie 

To make a wonder of 2 thing, ma- 
vavigiiarfi, flupirfi di che che fi fia. 

wonder-working , maravigliofo, fu 
pendo .. 

To wonder [ to admire at, to be im 
admiration at | maravigliarfi, prenderfi 
mavaviglia, ffupirfi pref. ftupifco » 

I wonder at it, me ne maraviglio, ne 
refto maravigliato « 

I wonder you fhould think otherwi- 
fe, mi maraviglio, che voi crediate al- 
trimenti .. i 

I wonder [ I would fain know ] what 
this is? vorreà bem fapere che cofa è mai 
quefta 2 


che cofa è quefta? 
WONDERED, v. WOndred . 


A WONDERER, S. ammiratore, SMe 


ammiratrice, s. f. Oy 

WONDERFUL, adj. [ very ftrange and 
furprifing ] maravigliofo , che apporta 
maraviglia, ammirabile, fiupendo, ma- 
raviglievole » we 

Wonderful, adv. ex.. wonderful well, 
beniffimo, molto bene, a maraviglia . 

Wonderful rich, rieco fuor dz modo» 
viechiffimo « 

WONDERFULLY + adv. maravigliofa» 
mente, a maraviglia, fuor di modo. 

W ONDERFULNESS 5 S. qualità maravi- 
gliofa è 


WONDERING , s. [ admiration] mara- 


viglia, ammirazione, s. f. ffupore ys. Me 

À WONDERMENT , s- [ wondering 5 
furprize ]/fupore ,s. m. ammirazione, for- 
prefa, maraviglia, s. f. 


He made great wonderment at, or of 


it 5 egli ne refid molto maravigliato + 
W'ONDEROUS , v. wondrous. i 
WonDRED at, adj. maravigliato , fiue 

pito CI 3 

A thing to be wondred at, una cofa 

maravigliofa. © _ 

?Tis not a thing to be wondred at, 
non è cofa da maravigliarfi , o da ftupire 
fi, none maraviglia. 

Wonprous, adj. maravigliofo, flu- 
pendo , ammirabile , mirabile. — 

W ondrous:, adv. [ wonderfully ] mara- 
vigliofamente,a maravighia,mivabilmente. 


* A WONG, S. [ or wang ] campo, prac 


TO, S. Me 4 

Wont, att abreviation of will noto 
ex. I won't, non voglio - 

Wont, adj. [ ufed, accuftomed ] 2v- 
vezzo, avvezzato 4. folito, coftumatos 
accoftumato 

Tam wont to do fo, fono avvezzo 
o: folito a far quefo è 

He was wont to come every days 
egli foleva venire ogut giorno . 

As 1 am wont ,.al folîito» 

Wont, s. [ cuftom |] ufo, coffume,s.me. 
ufanza, ss fe 

After my wont, fecondo’! mia coffume + 

To wont [to be ufed or accuftomed ] 


Solere , effew folito , coftumare, ufarey, 


effer confueto di fare. 


To wont {to be ufually at a place J. 


frequentare, bazzicare . 
WonTeED, adj. folito , accofumato y; 
coftumato » 
W OO. 


To woo: [to court, to makelove to ] 
amoveggiare , far l’ amore « si 
(IT woop [or prayed him] to do.it, 
Ja pregai, lo fcongiuraî di farlo. 
A woop, s. [a large fpace of ground 
befet with trees and fhrubs ] bofco,s, me. 
felva, s. f 
Wood [timber, or fubftance of trees ] 
legno, s.m. plur. legna, s. f. 
Wood-bind [or honey-fuckle ] madre» 
Selva» s. f. pianta nota. 
A wood-pecker , s. [a bird ] picchio, 
S. Mo 
A. wood-cock, s. [ a wild fowl well 
known | beecaccia, s. f. uccello falvati- 
CO noto è 
A wood-culver [ or weod-pidgeon ] un: 
colombaccio, colombo falvatico.. 
A wood-loufe , centogambe, s.m. 
Wood-fretter , gorgoglio , gorgoglione , 
s.m. baco ch'è ne’legumi, e lt vota. 
Wood-fortel, acetofa falvatica. 
; A wood-houle , /uogo dove fi tengono le 
CENA è ‘ . 

ni wood-pile, caraffa di legna. 

A wood-yard, cortile dove fi Lae la; 


le NA ». 74 
a Woode 





What's that s 1 wonder? di graxia, 








‘ete: Uh pan 
+ Wood-land s paefe bofcofo. 


A wood-monger, venditore, 0 mevean- 


te di legna. 
_ Wood-men [ officers who have the 
| charge efpecially of looking after the 

King’s woods] guardiani de bofchi del Re. 
‘A wood-warder [ a foredt officer ] uffi- 
ciale di forefta. i 

wood and wood, fea term [ is when 
two pieces of timber are folet into each 
other, that the wood of the one joins 
clofe to the other ] due pezzi di legno 
incaftrati, e commeffi infieme . 

Wood, adj. [ mad ] infano, furibondo . 


WooDEN, adj. di legno, fatto di legno. 


wooden fhoes , {carpe di legno, fandali . 

woody, adj. [ full of woods ] bofcofo, 
pien di bofchi > 

wooed, adj. [from too woo] amo» 
veggiato . 
>» A WOOER, s. [ a’fweet-heart ] un a- 
mante, un amatore. : 

Woor, s. [thread woven crofs the 
| warp in a weaver’s loom] trama, s. fi 
: de fila da riempir la tela. + 

Woot, s. /ana,s. f. 

A wool-driver , colui che compra la lana 
on campagna, elavivende nel mercato. 

A wool-ftaple , s. [ a place where wool 
is ufed to be fold ] /uogo dove fi fuole 
vender la lana. 

A wool-comb [ a comb for wool ] fear- 
daffi, firumenti con denti di ferro, co 
quali fi feardaffa la lana. 





verbafco , s. m. 
wool-gathering, ex. Your wits are a 

wool-gathering [ or wandering ] voz ave- 

te dato le cervella a vimpedulare, voi 

mon fapete dove ftate colla tefta, voi non 

badate a quel che fate. . 2° 
Wootten, adj. di Jana. 

* woolien-ftockings, ca/lzette di lana. 
woollen-cloth, panno, s. m. 
woollen, s. pannina, s. f. ogni forta 

di panni lant. 

‘A woollen-draper, pannajuolo, s. m. 
mercante di panni. 

Wootty, adj. /anofo, pien di lana, 
che tien della lana. 

WoostTep, s. [or yarn ] 

fiame , s.m. 
wootted ftockings, calzette di ftame. 

WOR 


lana filata , 


A worp, s. [that one fpeaks or wri- 
tes] parola, dizione, s.f. termine ,s.m. 
- A word ufed, a word inufe, una paro- 
da ufitata . 
woord for word, parola per parola . 
Proper word, termini propri, 0 parti- 
colari. | 
I want to fpeak a word with you, 
vorrei dirvi una parola. 
Not to fay a word, non dire una pa- 
vola. 
At a word, or in a word, înuna pa- 
vola. . 
In few words, in poche parole. 
He had not a word to fay. for him- 
felf, non diffe la minima parola, 0 non 
Seppe che dive in fua difefa. 
Pray make non words on’t, or fay 
not a word of that, dz grazia non ne 
fate motto, o non ne parlate. 
Soft words, parole amorevoli, 0 me- 
late. 
‘ words of courfe, parole di complimen- 
to, 0 di civiltà, manicre di parlare. 

+ Empty words, parole da vegghia, chiac- 
chieve 

Good or fair words, Quore o belle parole. 

Ill words, parole oltraggiofe ,villanie. 

To give ill words, ma/trattar di parole, 
oltraggiare , ingiuriare. 

There pafied {ome words betwixt them, 
ebbero qualche parola infieme. 

Tor, II. 





WOR. 

The word, or the watch-word, no- 
me, s.m. fegno, o motto, che fi dà negli 
eferciti per riconofcerfi + 

To bring the word, portare 2] nome. 

To.take the word, ricever i/ nome. 

word [ offer in bargain ] paro/a, prez- 
zo , che ft fa. | ca 
+ 1 have but one word, #0 now fo mol- 
te parole. 

.Is that your lat word? è quefto ul 
timo prezzo ? | 

I take you at your word, piglio la 
voftra parola. 

se A word [ promife ] parole, promeffa . 

To pafs one’s word,. dar la. parola, 
obblisarfi a parola. 

A man of his word, a man as good 
as his word, um womo di parola. 

To keep one’s word, to be as good 
as one’s word, mantenerla parola, effer 
uomo di parola. 

To fail of one’s word, to go back 
from one’s word, mancardi parola , non 
attener la promeffa., difdivfi. . 

Words, vain words, parole da. veg- 
ghia, parole vane. 

P.A word is enough to the wife, 2 
buon intenditor poche parole. 

P. Many words will not filla bufhel, 
te parole non empiono i] corpo. 

If you will take my word, fe volete 
credere a me. 

Take my word for’t , credetelo a me. 

To fend word, mandare a dire, far 


‘’wool-blade [a plant ] taffobarbaffo, fapere, avvifare. 


A man of few words, un’ uomo di po- 
che parole. 

A man of many words, ua parolajo 5 
un ciarlone. 

To make many words about a trifle, 
difputare della lana caprina, difputar 
del? ombra dell’ afino, difputar di cofe 
che non. importan niente. 

I left word that he should do it, ho 
lafciato ‘ordine che lo faceffe. 

He left word at home, that he fhould 
eome again within an hour, balafciato 
detto a cafa, che farebbe di ritorno fra 
un ora. 

By word of mouth, di bocca. 

A word-book, un nomenclatore, un 
vocabolario . > 

To word [ to exprefs or indite J Scri- 
vere , mettere in iforitto. 

To word a thing well, efprimere be- 
ne una cofa. 

WorpED, adj. efpreffo, fcritto. 

A letter well worded, una /ettera ben 
Sevitta, con termini eleganti. 

WoRE,¢ un preterito del verbo,To wear. 
“Work, s. [labour, pains in doing 
any thing ] travaglio, cffanno,s. m. pe- 
na, fatica, sof ; 

work [ bufinefs ] lavoro, /avorio, opera. 

To love work, amare il travaglio , a 
travagliare. 

To be at work, efferal fuo lavoro , effer 
occupato a lavorare . 

To fet to one’s work, metterfi a la- 
vorare. 

To mind, or to do one’s work, effer 
affiduo al fuo lavoro. 

The work of the brain, opera dell in- 
telletto. ; 

To confider or reward one’s work, 
vicompenfare V altrui opera, 0 fatica. 

There’s a twelve month’s work, v’é 
da lavorare per un anno. i 

To have no work to do, 207 aver nien- 
te a fare. 

The works of God and Nature, /e 
opere dî Dio, e della Natura. 

A fine piece of work, ua bel lavorio, 
una bell opera. si i 

An ingenious piece of work, un’ ope- 
ra ingegnofa» 


“WOR, 

A cy ner a work on’t 
jronical fenfe , that is, you have 
fpoil’d all ] voi vere fatto un bel negozio, 
cioè , voi avete fatto un grande Spropofito. 
Peg author’s works, /e opere d’ un’ au- 

Work [ deed, a&ion} opera 

Good works, buone opere . 

Work [ bufinefs, trouble ] affare, pe- 
na, difturbo , difordine , imbarazzo . 

You make your felf more work than 
bts need, voi v’ affaticate più che non 

ifogna. 

Yow ll find your felf work enough, ife 
vot averete molto da fare, fe. 

P. A woman’s work is never at an 
end, 4/ mulino, ed alla fpofa 
manca qualche cofa . 

He has made a gaod day’ work [ he 
has got a great deal to day ] egli ha 
guadagnato molto oggi. 

To be hard’ at work, Zavorare affi 
duamente . i 

T’Il go another way to work , io terrò 
uw altro modo, tenterò un’ altra via. 

A workman , operajo, artefice, avteg- 
giano. 

Workmanship, opera, lavoro, lavo- 
rio 5 manifettura. 

A work-woman, un artefice, un ate 
tiziana. 

A work-day, ux giorno di lavoro. 

A work-houfe , lavoreria, s. f. luogo 
dove fi fanno i lavori. 

To work [to labour] Javorare, ope- 
rare. 

To work hard, ?zvorare gagliarda- 
mente, lavorare a mazza ftanca . 

To work one’s felf weary, faticarfi in 
lavorando. 

To work [or machindte] a man’s rui- 
ne, tramare, macchinare Valtrui rovina + 
To work iron, /avorare del ferro . 

To work wool or filk, /avorare di fa- 
nayo feta. : 

To work a gown with gold, ricama- 
ve, 0 teffere una gonna d’ori. 

To work { to operate, todo, to have 
effect ] operare , fare, effettuare, produr- 
ve qualche effetto . 

The phyfick has worked very well; 
la medicina ha operato molto bene. 

The holy fpirit works in our fouls, 
lo fpirito fanto opera nelle noffre anime . 

To work [to be in a fermentation as 
wine and other liquors ] /evar in capo, 
bollire, proprio del vino se d’altri liquori. 

The fea begins to work [ or fwell ] #2 
mare comincia a gonfiarfi, 0 ad agitarfi. 

To work deceit, tramar inganni. 

To work a ihip, ammannare un va- 
feello . 

To work one’s felf into one’s favour, 
tnfinuarfi nell altrut grazia, cattivarfi 
UV altrui: benevolenza. 

To work one’s felf into credit or e- 
fteem, acquiftarfi credito o ftima. 

To work out one’s task, finire #/ fuo 
ftaglio. 

Po work out one’s defign, venire a 
capo del fuo difegno. 

To work one out of conceit, or er- 
ror [ to undeceive him] difingannare, 
Sgannare alcuno . 

To work one out of his place [or to 
undermine him ] feavallare uno dal fuo 
impiego . 

To work one’s felf out, procurare, 
sforzarfi d’ ufcîre . 

Time will work it out , sl tempo lo met- 
terdin chiaro, ciò fi fcoprirà col tempo. 

To work upon the humours, muovef 
gli umori. . 

This fad example wrought upon him, 
quefto trifto efempio fece grande impref- 
fione nell’ animo fuo. - 

xxx 3 To 


5 azione. 


Dia. 


Sempre 


Work 

To work one’s felf off, trarfi d° impac- 
tio, firigarfi è liberarfi . La 

A WORKER , S. /avoratore, artiggia» 
#0, operario, Ss. Mm. ST 

WORKING, Ss. /2voyo , lavorio , opera. 

Thejworking of phyfick, / effetto , /° o- 
perazione d’ una medicina . TATO 

The working of the fea, l'agitazione 
del mare. 

WoORWED , Of WROUCHT , the preter 
tenfe and participle of the verb, To work, 
v. To work. “ 

Workv, adj. ex. worky day, g7orno 
ai lavoro. - 

The worLD, s. [the univerfe, the hea- 
ven and earth] #/ mondo , Puniverjo , 10 cie- 
lo, ela terra infieme, e ciò che fi vacchiu- 
de in effi. TABA 

The world [the earth] #/ mondo, /a ter- 
va, #1 globo terrefire . 

To come into the world [ or to be 
born]:venire al mondo, nafcere, pret. nac- 

ui. 

; To go out of the word, to leave this 
world, [ to die ] ufcire da queflo mondo., 
ufcir di vita, morire. 

He is known all the world over, eglz 
è cono fciuto per tutto’! mondo. 

The new world [ the weft-Indies, or 
America] il mondo nuovo, le Indie occiden- 
tali , Vl America ._ 

He is the belt man in the world, egli è 
îl miglior uomo del mondo. 

To live among the great world, vive- 
ve, 0 frequentare perfone grandi. 

He has reen the world, egli ha pratica- 
to, ohauna gran pratica del mondo. 

All the world [or every body] knows 
it, ognuno lo fa. i 

To know the world, orto underftand 
the world, faper vivere, faper compor- 
tart. 

So goes the world, cos? vail mondo . 

xe The world, a fecular life [in oppo- 
fition to a religious life] mondo, fecolo. 

To renounce the world, rinunciare al 
mondo. 

To love the world, amare zl mondo. 

To think of the next world [or a fu- 
ture life] penfare all’ altro mondo, o alla 
vita futura , alPaltra vita .. 

To begin the world, metter iniftato 
da vivere, frabilivfi, cominciare ad avan- 
zarfi nel mondo . 

world [an expletive term] mondo. 

He fays the fineftthings in the world 
dice le più belle cofe del mondo. 

Nothing in the world pleafes more , 
nente al mondo mi piace più. . 


He minds nothing in the world, egli. 


non bada a nulla. 

I know not in the world whatto do, 
za non fo quel che fare. 

No where in the world, în ni/fun luogo . 

Iknow not which way inthe world.to 
hide it, son fo come nafconderlo. 

5 A world [ a great number, agreat 
quantity or deal] wn mondo’, un gran 
numero, quantità, gran quantita. 

A world of people, ur mondo di gen- 
te, una gran calca di gente. 

A world of money, una gran quantità 
di danari. 

world withoutend, [an expreffion on- 
ly ufed in the common prayer for ever] 
nè fecoli di fecoli, eternamente. 

To be before hand in the world, vive- 
sea fuo agio , fare colle fue comodità . 

To have the world in a ftring, or to 
drive the world before him, aver la pera 
mezza , effer in fortuna, aver il vento în 
po ppa , andar diritto il folco. 

To be behind in the world’, fer male 
i fatti fuoi. i 
_ I am for the woods againfî the world, 
fo perferifco i bofchi ad ogni altra cofa. 


To leave one to the wide world [to 


‘ leave him to his fhifts ] /afciare uno in 


naffo , lafciarlo inabbandono . 

To recommend a thing to the world, 
raccomandare una cofa al pubblico. 

what fays the world of me? che dice 
la gente di me, che fi dice di me? * 

The world fays that, fi dice. 

The world will not always be at one 
ftay , le cofe non andranno fempre inun 
moda . 

WoRLDLINEsS , s. [ worldly vanity ] 
vanità mondana, cofe mondane. 

WORLDLY, 44j. [ of the world ] mon- 
dano , di ‘mondo ,. dedito alle vanità del 
mondo. si 

worldly pleafures, piaceri mondani. 

A worldly minded man ; un’ womo mon- 
dano > 

A WORLDLING , s. [a worldlyminded 
man ] un’ uomo mondano . 

A wor , s. [a creeping infe&] un 
verme , vermo, € vermine, s. m. picco- 
lo animaluzzo che vada colla pancia per 
terra. 

A belly.worm , n verme. 

A book-worm, tignuola, s. f. 

A chur-worm, gri/otalpa, s.m. 

A glow-worm., lucciola , s. f. 

An earth-worm , lombrico, s. m. 

A gold-worm, crifalide, s. f. 

A hand-worm, fetola, s. f. 

A ring-worm, empetiggine, s. f. 

A filk-worm, baco, s. m- 

A slow-worm , cictana, s. f. 

A wood-worm, tarlo, s. m. 

A worm [a wretched creature ] un ver- 
me di terra, un niente, una mifera crea- 
tura . 

P. tread on a wormand it willturn, 
ogni ferpe ha il fuo veleno. 

He has got a worm [or maggot ] in 
his head, egli ha grilli in tefta, egli ha 
capriccj in tefta. 

A worm [for a gun] un tira floppa. 

The worm of a fcrew, /a chiocciola 
d’ una vite. 

A worm [among diftillers, a long 
winding pewter pipe to cool and thicken 
the vapours in the diftillation of fpirits ] 
una ftorta . \ 

worm-eaten , bacato , mangiato da’ 
vermi, tarlato , magagnato. 

To grow worm-eaten, tarlarfi, ma- 
gagnarfi è 

worm-wood , affenzio, s. m. erba 
nota. 

worm-wood wine, vino affenziato. 

To worm, verb. neut. bacarfi, inver- 
minarfi . 

To worm one ont of a place, feaval- 
lave al.uno dal fuo impiego . 

To worm a cable , fea phrafe [ to 
ftrengthen it by winding a fmall rope all 
along between the ftrands ] foderare una 
gomona ditela, o dî cordelle per meglio 
confervarla . 

WoRMED, 44). tarlato , magagnato. 

Wormy , ad): verminofo 5 pieno di 
vermi , bacato , vermicolofo . 

Worn, adj. [ from to wear] porta- 
to. v. To wear. 

To worry [to pull or tear in pieces 
as wild beafts do ] sbranare , ftrambel- 
lare, rompere in brani, firacciare. 

WORRIED, 44). sbranato , ftrambella- 
to, firacciato . 

Worse [ the comparative of bad ] pià 
cattivo, più trifto, peggiore, peggio. 

He is worfe than ever he was , egli 
è più cattivo, che mai, egli è peggio che 
mai. 

To make one’s condition worfe, peg- 
giorare la fua condizione. 

, Phere’s nothing worfe thanthat, #04 
v'è cofa peggiore di quefta. 


You are worfe than your word ; voz 
fete uomo di parola 
la voftra promeffa . i 
* Tis worff and worfe, è peggio che 
mai, è di male ig peggio. L 

To grow worfe and worfe, peggiora: 
Ye , € piggiorare, andar di cattivo ftato 
in peggiore. Ti. ; 

He can’t do worfe by me, non faprebbe 
farmi peggio, non può trattarmi peggio è 

He is worfe than ever {in point of 
health ] egli /fè peggio che mai. 

To take one for better for worfe [ to 
matry one ] emmogliarfi, maritarfi . 

Every thing is the worfe for wearing 5 
ogni cofa fi confuma col portarla . 

I fhall not value him a hair the worfe , 
non lo ffimerò punto mena. - 

W orsuHip [adoration ] adorazione , cul- 
torcligiofo , onove, riverenza, fervizios 

The divine worship, il culto, 0°) fers 


> voi non mantenete 
4 


vizio divino. 

Your worthip [a title 
gentry | voffignoria. 

To worihip [to adore , to do reves 
rence | adorare, onorare, portare onore 5 
€ VIVEVENZA è 

To worship God , adorare Iddio, rem 


given .to the 


derli un_culto religiofo. 


To worthip one [inthe fcripture phra« 
fe, to fall down before him ] proftrarfà 
innanzi ad uno, > 

ORSHIPPED, ads. adorato , onorato è 
worthy to be worshipped , adorabile» 

A WORSHIPPERÎ, S. 4doratore, s. Me 
adovatrice, s. f. 

WORSHIPPING , S. adorazione , S« fe 
P adorare . E 

Worst , [the fuperlative of bad] #8 
più cattivo , 11 peggiore. i 

Tis the worft that can befall him, é/4 
più gran difgrazia che poffa accaderli. 

He is the worft of men, è ”/ più vile 
uomo del mondo. 

worft, s. [the worft thing] #/ peg+ 
giore, il peggio. : 

To chufe or take the worft, fcegliere 
il peggiore, appigliarfi al peggiore. : 


I fear we fhall come by the worft of, 


it, temo che not averemo la peggio. 
Let the worft come to the worît, ab 


peggio de’ peggi, il peggio che poffa ar 


- YIVATE è 


He had the worft on’t , egli reftò fo« 
praffatto . 

Do your worft, Idon’t fear you, rin- 
carami il fitto. fatemi il peggio che-po- 
tete, non vi temo. v 

To worft one [to have the better of 
him ] fopraffare , foperchiare , vantaggia- 
ve alcuno. x MATA 

WORSTED, adj. fopraffatto, foperchia- 
to, vantaggsiato. ) 

Wort, s. [ new drink, either ale or 
beer ] mo/ffo di birra, birra novella. 

wort [an herb } erba. 

P. Nell’ultimo fenfo , wort non fi mette 
da sè, ma fi trova alla fine de’ nomi di 
certe erbe, come farebbe a dire colewort , 
liverwort, ©'c. oh 

WortTH , «dj. [ of a\certain. price 4 
or value ] che vale. 

To be worth, valere, effer d'un cere 
to prezzo, o\valore. 

He is worthathoufand pounds a year, 
egli ha mille doppie d entrata . i 

It is little worth, non val molto. ù 

A thing not worth minding , una co- 
fa che non è degna da porci mente, oda 
notare. 

"Tis not worth my while or my la- 
bour, zon val la pena. 

A diamond worth a thoufand pounds, 
un diamante che vale mille doppie. 

worth [ price or value } prezzo, valo- 
ve, valfente, s.m. valfuta, valuta ,s. fa 

/thing 
se. 2 Nan, 


— 


x 


on 


€. 








A thing of little worth , una cofà di 
poco valore. 

I'll give you the worth on’t, velo pa 
gherò quel che vale. 

worth [defert, merit] merito. 

A man of great worth, um uomo di 
gran merito» 

WoRTHILY, adv. degnamente, méri- 
tamente. . 

WorTHINESS , S. merito , dignità , 
importanza. © » 

WorrHLEss, adj. vile, di niffunva- 
lore, indegno, immeritevole . 
W'ORTHLESSNESS , s. Viltd, indegni» 
tà, s.f. : 

WorTHIES, s. [men of great worth, 
illuftrious perfonages] uomini grandi , per- 
fonasgi grandi, uomini illuftri. 

WorTHY, adj. [ deferving, that de- 
ferves any thing ] degno, meritevole, che 
merita qualunque cofa. 

worthy of reward , degno di guider- 
done , che merita ricompenfa . 

Praife-worthy , degno di lode, lodevole . 

A worthy man [amanof worth ] un’ 
uomo di merito . i 

A worthy [honourable] a&ion , un 
azione onorata . 
fim worthy friend, un’ amico degno di 

ima. 


* Wor, è un pretevito del verbo inu- 
fitato, To wit. ex. God wot { for God 
Knows] Iddio fa. 

Woy. 

WoveE , or wovEN , adj. [ from the 
verb, To weave ] teffuto. 

Woutp, [ from the verb to will] vo- 
levo, volli, ho voluto, vorrei, voleffe . 

I could do it, if I would, potrez far- 
lo fe voleffi. 

I would not do it before he defired 
me, “on ho voluto farlo , prima che me 
ne pregalfe. 

I would not do it for all the world - 
non vorrei farlo per qualfivoglia cefa nel 
mondo . 

R. would isoften ufed for the fign of 
the fecond future tenfe, I 

Ex. 1 would have done it, if/I could, 
Vaverei fatto, fe aveffi potuto . 

I would have you know, that.... 
voglio che fappiate. 

As luck would have it, per buona for- 
tuna . 

He went along with me whether I 
would or no, volle andar meco mio mal- 
grado . _ 

would to God, vo/effe Dio. 
| Wounp , adj. [from to wind] vol- 
tato è 

wound up [ or wtapt up ] znavilup- 
pato + 

A wound, s. ferita, s. f. 

To hive one a wound, ferire alcuno. 

To give him a mortal wound , ferir/o 
a morte. ry 

A love wound, ferita amorofa. _ 

To wound [ togive a wound ] ferire. 
pref. ferifco . 

To wound to death, ferire @ morte. 

To wound [ to-offend or wrong ] 0f- 
fendere , far torto + 

To wound one’s confcience, offendere 
la fua cofcienza. 

To wound a man’s reputation, far tor- 
to, 0 macchiare Paltvut riputazione « 

WouNDED, adj. ferito. 

* WOoUNDY , adj. [ or prodigious] 
- grande. i 

A woundy deal y una quantita. 

* woundy, adv. molto. 

W R Ase 

Wracnu, s. [ or ihip-wrack., the ca- 

fting away of a fhip | naufragio. 


To an fhip-wrack , far naufragio » 
i a 


WRA 
To go to wrack , andare in rovina , 
rovinare. | VO. 
Sea-wrak [a fea weed ] aliga, s.f. cr 
ba acquatica . 
wrack [the part of a fhip that is pe- 
rifhed and caft a-fhoar belonging to the 


‘King ] naufrago, s.m. quella parte del 


vafcello che ha fatto naufragio , e che ap- 
partiene al Re. 

To wrack [to fuffer Mipwrack ] nau- 
fragave, far naufragio. 

WRANGLANDS, s. [ mifgrown trees , 
that will never prove timber ] a/beri în- 
triftiti , che non fon buoni da far legname . 

To wRANGLE [to brawl or fcold, to 
quarrel | contraftare , contendere , contrad- 
dire, quiftionare ,difputare , arriffare , ba- 
toftare ,competere., garrire. pret. contefi, 
contraddifli, pref. contraddico , garrifco. 

A WRANGLER, s. Contenditore , riotto- 
fo, un garritore , s. m. contenditrice, 
riottofa , garritrice, s. f. 

WRANGLING , s. contefa , difputa , que- 
rela, viffa, s.f. contendimento, contra- 
fto, sm. , 

WRANGLING, adj). vottofo. 

A wrangling fellow, un’ uomo riotto- 


So, un contenditore. 


. To wrap [to infold or inclofe în] 
inviluppare , avviluppare , involgere , rav- 
viluppare , vinvolgere , inviluppare . 

To wrap [ to wind about, totwift ] av- 
vinghiare , avvincere, attorcigliave , attor- 
tigliare, cignere intorno. pret. cinfi , 

“ To wrap up one’s felf in one’s cloak, 
avvilupparfi nel fuo mantello. 

WRAPT, adj. smviluppato, avvilup- 
pato, avvinghiato, avvinto. 

wrapt up in admiration or extafy , 
rapito in eftafi. 

To be wrapt up in one’s mother’s 
fmock, effer nato veftito , effer avven- 
turato . 7 

Iam fo wrapt up in him, / amo tel 
mente, ne fono talmente incapricciato . 

WRATH, s. [ extreme anger, indigna-. 
tion | collera , ira, ffizza , indignazione, 
s. f. fdegno , corruccio , cruccio, s. m. 

The wrath of God, /a collera, Vira di 
Dio. 

WRATHFUL y adj. ir2condo , collerico , 
fiizzofo , covrucctofo, fdegnofo. 

WRATHFULLY , adv. brufcamente , ira- 
condamente , ftizzofamente , velenofa- 
mente. 

W RE. 

To wreax [to difcharge 5 to vent] 
sfogare . 

To wreak one’s anger upon one, sfo- 
gar la collera contro a qualcheduno. 

A WREATH, s. [a roll, fuch as wo- 
men wear on their heads in carrying a 
pail ] cercine, s.m. £ 
? A wreath [or garland ] una ghivlan- 

a. , 

A laureate wreath , una ghirlanda d’al- 
loro. 1 

A wreath [in architefture, the torce, 
or twifted work ] cordone, s. m. termine 
d’ architettura . 

A wreath [among hunters, a boar’s 
tail } la coda @ un cinghiale. 

To wreath [ to twift ortwine about ] 
torcere, attorcigliave , attortigliare , av- 
vinghiare. pret. torfi. 

To wreath a thing about one’s arm , 
attorcigliarfi che che [3 fia intorno al brac- 
cio. 

se To wreath [or crown] coronare. 

WREATHED , Of WREATHEN y ad). for- 
to 5 attorcigliato, attortigliato, avvuin- 
ghiato. 

A wreny s. [one of the leaf. fort 
of birds ] /u?, s. m. uccello piccoliffimo. 


WRE 

To wrench [ or fprain] fforcere, flo 

gare, diflosare. 
o wrench one’s foot, /forcer 
gar un piede. bid a 

‘To wrench [ or force open ] a door , 
rompere, o fpalancare una porta. 
prepari adj. /forto, flogato, di- 

Sato, rotto , fpalancato . i 

A WREST, s. [ a fort of bow to tun 
mufical inftruments with ] avchetto ys. ni. 
quello frumento), col quale fi fonano gli 
firumenti muficali , 

To wreft [to wreath, rwif or tura 
about] torcere , attorcigliare, attortiglia= 
re, avvinghiare . 

To wreft LE to wring, pull or fnatch } 
Arappare, fpiccare, levar via con VIOLENZA 

To wreft [ or force ] the fenfe of ait 
author or paffage, torcere, flravolgeve it 
Senfod um autore, dun paffo di qualche 
ferittura . 

WRESTED, adj. torto. v. To wreft. 

To wRESTLE [to ufe the exercife of 
wreftling ] lottave, giuocare alla-lotta. 

x To wreftle [ to contend or ftruggle} 
contendere , contraftare . 

WRESTLED, adj. Jottata. 

A WRESTLER, Ss. /ottatore, s.m. 

WRESTLING , S. lotta, lutta, s. f. 

To prattife wreftling, efercirarfi alla 
lotta. 

To have skill in wreftling , faper /ot= 
tare. 

A wreftling place , una paleftra, #3 
luogo dove fi lotta. 

A wRETCH, s. [an unfortunate fore 
lorn creature ] un mifero, un mefchino. 
An ungrateful wretch, un’ ingrato. 

WRETCHED, adj. [ pitiful, miferabley 
unfortunate ] povero, mifero, mefchino, 
Sgraziato, fventurato , infelice. 

He isa wretched [ ora wicked ] mana 
egli è un cattivo uomo. 

A wretched aftion, una cattiva azio= 
ne è 

WRETCHED [ pitiful, forry, feurvy J 
vile, indegno, da niente. 

A wretched fellow , un uomo vile , un 
uomo da niente. 

WRETCHEDLY , adv. infelicemente 4 
miferamente, mefchinamente , poveramene 
te, fventuratamente , foraziatamente . 

To live wretchedly, viver mefchina= 
mente. 4 

wretchedly [ pitifully, fadly, forrily ¥ 
vilmente, malamente , groffolanamentes 
alla peggio» 

To do a thing wretchedly , fare che 
che fi fia malamente, groffolanamente 4 
alla peggio. 

- To be wretchedly clad , effer malamen- 
te veftito , effer male in arnefe. 

W'RETCHEDNESS, S. [ mifery ] mefchz-~ 
nità , miferia, s. f. 

wretchednefs [ wickednefs ] colpa 4 
cattiva azione . 

WRI. 

To wRiGGLeE [ to turn here and there 
as a fnake does ] piegarft, torcerfr, /tor- 
cerfi, fcontorcerfi some un ferpente, fera 
pesgiare . 

To wriggle [to thruft] ficcare, cas 
ciare. 

He made a hard fhift to wriggle his 
body into a hen-rooît, 4 gran pena fs 
ficcò in un gallinajo. 

To wriggle { or ferew ] one’sfelf into 
one’s favour, infinuarfi , intruderfi nella 
buona grazia di qualcheduno, cattivarfà 
la fua benevolenza . | 

To wriggle away from one, /irigarfi 4 
liberarfi da qualcheduno . 

WriccLinG, s. [of a {make ] ferpeg= 
giamento, Ss. m1. 


A WRENCH, s. [or fprain ] /foreimen-% A wrIGHT 4 s- [att artificer or works 


to > Sr Mie 


mian ] art giand » 
A carte 


6 WweR IT” 
5 da eratrodtiater ae arbocent4 Be ER 

A ship-wright , carpentiere > 0 legnajuo- 
do di vafcelli. a aa vi 

A wheel-wright , facitor di vuote . 

To wrine [ to wreft or turn about ] 
torcere , ftorcere. pret. torfi. 
‘To wring one’s arm, piegare , fiorcere 
$] braccio ad uno. + 
. To wring a thing from one, and 
his hands, ffrappar che che fi fia di man 
ad uno. . 

To wring [to prefs, orfqueeze hard ] 
Spremere , premere. 

To wring out the juice of an orange 
fpremere il fugo d° un melangolo. 

This fhoe wrings si , quefta fcarpa mi 
firinge troppo il piede. ; ea 
# To steli [to pinch or gripe ] pizze 
care, bexzicare. i 

The cholick wrings me, Ja colica mz 
tormenta , la colica mi fa fofferire gran 
glolori . È 
© WRINGING 5 S- forcimento + 


"The wringing of the guts , do/orz co-o 


dici. asa 

se The wringings [or remorfes ] of 
confcience, i rimorfi è Ja finderefi della 
cofcienza . i 

A WRINKLE, s. [a creafe or fold, as 
Gn garments, skin, &c. ] piega, ruga, 
grinza » : i ; 

Her face is full of wrinkles, #/ fuo vifo 
È pieno di rughe, è tutto rugofo. . — 

To wrinkle { to, caufe creafes or wrin- 
&les ] piegare, rugare, grinzare. 

To wrinkle [ to have wrinkles ] grzn- 
warfi, effer rugofo , 0 grinzo. 

WRINKLED, adj. rugofo, grinzo , pie- 

ato. 

The wrist, s. [the part of the arm 
adjoining to the hand } 2/ polfo, quella 
parte del braccio che pid s° avvicina alla 
@nano. 

The wrift-band, polfo di camicia. 

A WRIT, s. [a written order or pre- 
wept from the King, or court of judica- 
ture, by which any thing is comimanded 


to be done, relating to a fuit or ation’ 


as a defendant to be fummoned, ora 
diftrefs to be taken] ordine in ifcritto, 
citazione . 

To iffue out an order, dare ordine. 


To fend out. a writ, mandare una ci- 


Fazione . 

The Holy writ [or fcripture ] Ja ferit- 
zura facra. 

writ, adj. [from to write] feritto. 

To wrITE [to enter down in wri- 
ting ] ferévere, pret. {criffi. 

To write [to compofe, os to couch] ferz- 
mere 4 fave, comporre, mettere in iferitto . 





X è la vigefima feconda lettera dell 
Alfabetto Inglefe , è fi pronuncia 
come in Italiano. 





Dee «Oty ‘ % 
hig ®Y ' 


i 

= WRI : 

«To write a book 
un libro. 

write [ or fend] me word how itis, 
ferivetemi, datemi avvifo, avvifatemi, 
fatemi fapere la cofa come fia. 

To write back or back agaiu, to one, 
vifpondere , 0 far vifpofta ad uno. 

To write a thing over again, #7f{cri- 
vere, di nuovo ferivere . 

To write a thing down , mettere che 


che fi fia tn ifcritto. 


To write [orcopy ] out, traferévere, . 


copiare. pret. trafcriffi. 

To write out, to write all out , ferzver 
tutto, fcrivere da una parte all altra. 

A WRITER ; s. [one that writes any 
thing ] ferittore, copiffta, s.m. 

A writer [a pen-man, an author] ferzt- 
tore, autore, s.m. 

To wRITHE [to wring, totwift, to 
wreft ] torcere, fforcere , piegare, attor- 
cigliare , attortigliare , avvinghiare . pret. 
ftorfi. 

To writhe a man’s neck, torcere z/ col- 
Jo ad uno. owe 

To writhe the mouth, torcere 7] mufo. 

To writhe [or wreft ] a thing out of 
one’s hands, ffrappare , che che fi fia di 
mano ad uno. 

WRITHEN , adj. torto , fforto, attorci- 
gliato , attortigliato, avvinghiato . 

WRITHING, S. forcimento . 

WRITING, s. [from to write ] ferzt- 
tuva,s.f. 

The art of writing , 2 avte dello feri- 
Vere è 

One’s writing, or his hand writing, 
la fcrittura, la mano d’ una perfona. 

Short hand writing , ferittura per ab- 
bvevazione . 

To put or fet down in writing, met- 
tere in ifcritto. 

A writing [ a written paper or note] 
uno ferittor.. 

writings [ or papers ] of a fuitatlaw, 
feritture . i 

The writings [ or works ] ofan author, 
gli fevitti, le opere d’ un’ autore. 

A writing mafter, un maeftro da feri- 
vere « 

A writing desk, un defco da ferivere. 

WRITTEN, adj. feritto. v. To write. 

written-news , avifi feritti a mano. 

: W RO 


Wronc, adj. falfo, indiretto. 

To take wrong meafures , prender mez- 
givindiretti. 

I took the wrong glove, ho prefo un 
guanto. per V altro . 

The wrong fide of the cloth, #1 rove- 
Scio del panno. 


ai 
x YL. 


XYLOBALSAMUM , [ the wood of the 


Y. 





> ferivere, comporre — 





22% Oo 7 
8 fide outward., alla youve. 
feia. i Mi 
“To be in the wrong box , [to be in 


an errour] ingannarfi, sbagliare. 
> injuftice ] torto è 


The wron 


wrong, s. [ injury 
S.m. ingiuftizia, ingiuvia, s.f. 

You do me wrong, voi mi fate torto è . 

To be in the wrong, aver torto. 

A wrong-doer, un’ uomo ingiufto, che 
fa torto altrui. 
wrong, adv. male, a torto. 

You underftand it wrong , voi P inten« 
dete male. 

Right or wrong, a diritto 0 4 torta y 
bene 0‘male. 

To wrong [to do injuftice or injury] 
far torto, fare ingiuftizia, oltraggiare , 
INGIUVIAVE è i 

WRONGED, adj. a chi fi è fatto tor- 
to, oltragziato. i 

WRONGER , s. [ or wrong-doer ] 
quello o quella che fa torto, oltraggia- 
tore. , 

WRONGFUL , adj. ingiufto. 

WRONGFULLY , adv. 4 torto , 7. 
Stamente , fenza ragione. 

Wrote, [ pretertto del verbo, To wri- 
te ] ferzffi. 

WROTH, adj. [ from wrath ] irritato , 
fizzata, in collera, corrucciato . 

WROUGHT, adj. [ from to work ] [ae 
vorato, operato. v. To work." i 

wrought filver, argento lavorato. — 

WR 


ngiue 


Wrunc , adj. { fromto wring ] torto, . 
attorcigliato, attortigliato , avvinghiato . 
Ww 


Wry, adj. [on one fide , not ftraight ] 
sbieco sbieco , biflovto, indiretto ,obliquo , 
[chimbefcio, fghembo, fguancio. 

A wry face, grugno, s.m. 9 

To make wry faces, fare z] grugno, 
arvicciare il vifo. 

wry-legged , che ha le gambe ftorte. 

‘wry-mouthed , che torce la bocca. 

wry-necked , che ha il collo ftorto . 

A wry-neck [a little bird 1 torcicollo, 
s. m. forta d’uccelletto , detto cos? dal 
frequente torcere il collo. 

To wry, verb. a. torcere. 

To wry the neck, torcere #/ collo. 

WRYED, adj. torto, fforto , bieco. 

WryLY, adv. a traverfo, biecamente; 
obbliguamente , tortamente, a fehembo. 

W- VT. 


A wycH-HousE [ a honfein which falt | 
is boiled ] falina , s.f. luogo dove fi fa 


il fale. 
WE We DI 
A wypRauGHT, [ a fink orcommon» 
shore ] fogna , sel 





pi 


balfam tree] filobalfamo 4 € filobalfimo 
s.m. legno di balfimo. 





è la vigefima terza lettera dell’ al- Tomarry, to tarry, to hurry to vary, Halfa yard, paffetto, mezza canna. 


Da fabeto Inglefe, Quefta lettera nel 
principio delle parole, e delle fillabe quan- 
do fon feguitate d’ una vocale, come an- 
che alla fine delle parole fi pronuncia co- 
me un I in Italiano, eccetto le monofil- 
Zabe my, thy, sly, why, &c. e 7 ver- 
bi che terminano nell infinito in y, co- 
me, To deny, to defy, eccetto quefti, 
ne quali by fi pronuncia come in Tealianoe 


to rally, to fancy, e alcuni altri. 
3; 


A vacHT , s. [a {mall fort of feavef- 
fel] una i Ly f. 


A JAP, Ss. a dog ] un cagnolino è 
AR. 
A yarn, s. [a meafure three foot 
long ] draccios sm. egnna , sf 


The Garp [aman’s yard] verga, s. f. 
membro virile. 

The yard [ the timber crofs the maft of 
a fhip, on which the fafls hang ] anténna, 
s. f. quello ffile., ches’ attraverfa all albe- 
ro del navilio , al quale fi lega la vela. 

The main-yard., l'antenna grande. 

A yard [or court in a houte ] cortile 


So Khe Af 4 
7 ara- 
& id holiness 














VEA | 
- A yard-land, s. [ a certain quantity 
of land, containing from twenty to for- 
ty acres ] un certo numero di pertiche di 
terra . 
VARE [eager ] avido, ardente. 
Yare, among failors [ nimble, quick , 
expeditious] agile, fnello, deftro, lege 
giero, fciolto di membra . ve 
tie te s. [ fpun wool ] fame, lana 
A yarn-beam ofa weaver, fubbio, s. m. 
To yarr [as a dog ] ringhiare , brone 
tolare. — 
VARRING, S. ringhio, s. m. dl rin- 
ghiare. f 
| VARRISH, adj. ringhiofo, chevinghia . 
Varrow, s. [the herb milfoil | m7/- 


Tefoglie, fpezie d’ erba. 


A YATE, s. [a gate ] una porta. 
"VA W.. 

To vaw [amipis faidtoyaw, when 
through the fault of the fteers-man, she 
is not kept fteady in her courfe, but 
‘makes angles in and out] barcollare, 
come fa un vafcello è 5 

A YAWLE, O YAWL, S. piatta, s. f. 
Spezie di barca da fondo piano. 

«To yawl [ to bawl] gridare, sgrida- 
ve, miagolare, gagnolare , fivillare. 

VAWLING; s. grido, ftrillo, s.m. 

A vawN, s- [| gape, or gaping | sha- 
digliamento, sbadiglio, s.m. 

To yawne [ or to gape | sbadigliare, 
e sbavigliave, badigliare. 

YAWNING, Sì sbadighiamento, e sba- 
vigliamento s sbadiglio, s.m. lo fbadi- 
gliare. x di 

Vawning , adj. sbadigliante, e sbavi- 
gliante , che sbadiglia . 

P. Yawning is catching, um ehe sba- 


# lia ne fa sbadigliar due. 
ks fi glia 


» 


Ve [or you] vo?. 


t This is for ye, gueffo è per voi. 
NE A 


Vea, adv. [ yes] sÌ, particola affir- 


‘mativa. 


Say yea or nay, dite sì, 0 no. 

To YEAN, v. To ean. 

A yvEaR, s. [the time the fun takes 
up in going through the twelve figns of 
the zodiack ] anno, s.m.- 

A folar or lunar year, un anno folare y 
o lunare. 

"A new year, anno NUOVO + i 

The new-year’s day, ¢/ primo giorno 


dell’anno. 


Once a yeary una volta l anno. 

Every other year, di due in due an- 
ni, un’ anno SÌ, Un Anno n0 + i 

Every third year, dz tre in tre anni. 

Years [ or age] anni, età. 

To be full of years, effer aggravato 
degli anni. ihe: 

Years of difcretion , gli anni della dif- 
crezione + | : . 

To be in years, effer avanzata inetd, 
effer vecchio. j : 

To srow in years, invecchiare, diven» 
rar vecchio è 

P. The more thy years, the nearer 
thy grave, più uno invecchia , più s av- 
vicina alla fepoltura « 


A YEARLIHG, s. [of a year old] che 


non ha ch’ un anno. 
VEARLY, adj. [ that happens’ every 
year ] annuale , che fi vinnuova ogni anno » 
Yearly y adv. annualmente , ogni annoy, 
anno în anno 


2 LL 


È, 
MYOETE. 
tive, come fanno i bracchiy che feguita- 
no la fiera. i 

YEARNED, adj. moleftato da’ cani, ab- 
bajato. 
YEARNING 4 S. compaffione , mifericor- 


di 1° 4a = Mi > 


. 


dia, paffione, pietà, s. f. 
YEARNFULLY , adv. compaffionevolmen- 
te, pietofamente. : 
A YELK, s. [ or yolk of an egg ] tuor- 
lo, s.m. roffo d’ uovo è - 
_ To yeti [ to make a dreadful howl- 
ing noife ] urlare, gagnolare , mugolare . 
The dog yeLLED all night long, #/ 
cane ha gagnolato tutta la notte. 
Yelled, adj. urlato, gagnolato, mu- 
golato + 
YELLING , s. [ difmal howling ] uluJo, 
urlamento, urlo , mugolamento, mugo- 
lio, s. m. . . 
YELLOW, adj. giallo. 

‘To grow or become yellow, divenir 
giallo. si 
Yellow bay, dorè, 4urino; rancio è 

Yellow, s. géallo, color giallo. 

To dye yellow , tingere in giallo. 

ey yellows [ or jaundice ] stterizia, 
So e 

YELLowIsH, adj. gialliccio, giallet- 
to, giallognolo. 

To be yellowish, gialleggiare , tende- 
re ab giallo. 

VELLOWNESS, s- giallezza ys. f. gial- 
lume, giallore, ssm. 

YeLPING., s. /o feuittire è 

YEO 


A YEOMAN, s. [ a countryman, or 
freeholder, who has lands of his own, 
and lives upon good husbandry ] un 
contadino ricco, che vive del fuo. 

The yeomen of the guards [a fort of 
foot guards | guardie a piedi, che fono 
alla corte det Red’ Inghilterra, come gli 
Svizzeri nella corte del Papa, e altri 
Principi in Italia. 


YUE R. 
pd o YERL [to wince ] calcitrare , tirar 
e’ calci + 
Mi Bi Se 


Yes, adv. s?. 

Yes truly, veramente sie 

I fay yess dico di sì. —* 

Yes one may make me happy, um s? 
può farmi felice + 

Yest, s. [ the. fediments of ale gene 
rally made ufe ofin England to make the! 
dough rife ] fermento, o feccia di cervogia. 

VESTERDAY, adv. Jerze 
_ The day before yefterday , avanti jeri y 
serlaltro + 

Vefterday morning y sermattina « 

Yefternight , serfera » 

VE Le 

Ver, [ fill, at this time] ancora. 

He is not gone yet, egl? non è anco- 
ra partito. — 

Yet [ notwithftanding ] però ,, niente- 
dimeno', nulladimeno » 

Though you deny it, yet I know ity 
Ch tutto che voi lo negate, io lo fo pe- 
en's ; ni 

She is ugly, and yet he loves her, ella 
è brutta, e mentedimeno egli lama è 

x EW. ì 

A yew, s- [a female fheep ] una pe- 
cora, v. Ewe. i 

A yew [ or foupare ] taffo, naffo, s.m- 


To vex [to bickup, to fob] finghioz- 

gare, avere il finghiozzo » 

YIE. | 

To vIELD' [to give over or up] cede- 
re, dar luogo» 


To yield the vi&ory, ceder la’ vitto» 


Via » 


To yield one’s felfto another’s mercy è 


sb i 
Yend bb at 

enderfs 5 abba ‘ i mileri. 
yi ip » abbandona all altrui miferi> 

To yield [ to gi rant] d, 

PP ha y [ to give to grant] dare, cone 

To yield reafons for fome thing, dam 
ve, allegare, ragioni per qualche cofa 

You muft needs yield me this, bifo- 
gna che voi mi concediate quefto. 

To yield [ to produce or bring forth ] 
produrre, rendere, fruttare. © 
7 peli Paseo ssi iia : gaia pounds 
più Yin, prego lt rende mille dop- 

The rofe yields a {weet finell, /a rof 
Mi, o getta ard odore . 

at tree yields very good fruit « r 
albero produce buoni Luino anes We 

To yield up [ to make oyer] cedere 3 
far ceffione. i 

To yield up the ghoft, render I ani- 
ma, vender lo fpirito . 

To yield, verb. neut. [to fubmit, to 
furrender ] renderfi , cedere ; fottometterfi, 
foccombeve , darfi per vinto . 

To yield to the times, cedere al tema 
po 9 temporeggiare oe 

All things yield to the force of arms, 
ogni cofa cede alla forza delle arme. 

To yield to the temptation, focconz= 
bere alla tentazione. 

I will not yield to thofe terms, mor 
voglio Sottomettermi a quefte condizioni « 
‘ To yield [or confent | to a thing, 
concedere una cofa + darfì per vinto . 

To yield, or give [ as ftones doinwet 
weather ] fudare, trapolare, diftillare y 
ftillare. : 

To yield [ togrant or confefs'] corce- 
dere, confeffare , darla vinta. 4 

VIELDED, adj. ceduto, v. To yield. 

VIELDING) S. cedizione, ceffione, s. fe 
i} cedere» i 

Yielding, adj. facile, comodo, conde- 
Scendente, e condifcendente . 

She is a little too yielding 5 ella è uw 
poco troppo facile, ella è un poco troppo 
condefcendente , ella fi lafcia andare trop 
po facilmente è 

VIELDINGLY, adv. [ or freely ] /ibera= 
mente, francamente, fchiettamente . i 

To carry one’s felf yieldingly, aver 
della condefcendenza , effer condefcenden« 
te» 

YIELDINGHNESS, s. facilità , compia» 
cenza 4. condefcendenza , s. fe 

NOTA: 


A YOAK Of YOKE, s. [ a frame of wood 
to couple oxen together ] giogo, s. me 
YOK. 

A YOKE, s. [ or yoak ] giogo. 

To put the oxen to the yoke , mette- 
ve è buoi al giogo, accoppiare infieme è 
buoî « 

se Voke [ fubjeîtion, bondage, ftave- 
ry ] giogo, fervitu, foggezione, s. f. 

To bring under the yoke, foggiogare, 
metter fotto’) giogo s 

To fhake off the yoke, fcuotere z/ gi0g0 + 

To be under the yoke, effer forto °£ 
pioso 5 foggiogato. ic 

se The yoke of matrimony, ¢/ gzogo 
maritale « 

A yoke [ or couple ] of oxen, wna cope 
pia di buoî . 

A yoke-elm [a fort of-tree ] carpine y 
Ss. m. arbore noto « 

To yoke, verb. af. accoppiare , metter 
al giogo , mettere i] giogo. 

To yoke the oxen, mettere # duo? ab 
giogo, accoppiare i buoî. Lite 

YOKED, adj. accoppiato, meffo al giogo, 

YO Ni 

Yon, adv. /a, /?. | 

Do you fee you fellow? vedere quell 
uomo la? i 

YVONDER, adv: [there] /?, /4. 

Your 


ee en 
ns se. A . “ 3} 


ee le ae en ti 


e 
33 YOU 
Sir he is, eccolo lì. - i 
 Yonder is my brother » eeco /? mio 
i ratello è i 
f YOR. 


| VorE, of yore, adv. [ heretofore , an- 
ciently ] gia , per /o paffato, anticamente . 
Inthe daysefyore , gid, tempo fa, per 
P addietro, anticamente ; 
YOU. | 
You [ the plural ofTHOU ] voi, vi- 
You have, vot avete. È 
I tell you, vi dico, I fee you, vs vedo. 
VYoune, adj. [notold] giovane, gio- 
vanile è s i : 
A young boy, a young girl, wr gzo- 
vane , una giovane. i 
A young horfe , um cavallo giovane. 
Voung age, eta giovanile. | 
Do grow young again, rsngiovanire , 
fitornar giovane. = | {. | 
se Young [not ripe in judgement ] 
oro, novizio , inefperto . | 
A young beginner [or raw fcholar] 
un novizio, un foro. 
. st Voung [ frei, vigorous] giovane, 
gagliardo , vigorofo . 





7 è la visefima quarta, e ultima let» 
> tera dell’ alfabeto Inglefe, e fi pro 
muncia come în Italiano. 


2. A N. 


A zany, s. fa buffoon, a merrian- 
Grew ] un zanni, un buffone. 

ZEAL, s.,{ an earneft paffion for any 
thing , but efpecially for one’s religion 
and the welfare of one’s country ] ze/o, 
amore, affesto, defiderio , ftimolo dell” al- 
trui , e del proprio bene. 

A ZEALOT , s. [a zealous perfon, a 
great ftickler in religion ] un zelatore , 
un zelante della religione . 

ZEALOUS, adj. [ full of zeal] zelofo, 
zelante, che ha zelo. 


* } 


LS 


YO 


Young $ s. ex. the young ottes ofa 
beaft, 2 giovani d’una beftia. 

To bring forth young ones, figliare. 

To bear young , portare. 

The bitch is with young, /a cagna è 
pregna. 

YounceEr [the comparative of younc ] 
più giovane. 





Your felf, you your felf, 
felf, voz fteffo , vot medefimo. 

Your felves, your own felves, voz 
Steffi, voi medefimi. 1% 
Yours [ pron. poff. ] voftro. 


firo + 


YoutH, s. [ tenderage] giovanezze, 


The .younger brother or fifter, 2) fratel “gioventà, s. f. 


minore, la forella minore , 0 più giovane . 

To be the younger hand [ at play ] ef- 
Ser P ultimo nel giuoco. 

Youncest [ the fuperlative of young ] 
il più giovane. 

The youngeft brother of all, 2] più gio- 
vane di tutti î fratelli. 

A YOUNGSTER, s. [ an airy brisk young 
man ] un giovanaftro, un giovanotto 4 
un giovane gagliardo, 0 robuffo. 

Your [ a pronoun poffeflive from you ] 
vofivo, veftra. 

Your father, your mother, voffro pa- 
dye, voffra madre. 

Your houfe, your horfe, /a voftra ca- 
Ja, il voftro cavallo. 

It is your own fault, è voftra colpa. 


i 


TED. 
ZEDOARY, se [a root not unlike gira 
ser] zedoaria, s.f. zettoavio, s.m. 
ZEN 


ZENITH , s. [is that point in heaven 
which isdire&ly over our head ] zenit, 
Som. punto verticale. 

E Eb. 

ZEPHIR, Or ZEPHIRUS, $. [ the weft 
wind] zefiro, zefiro, s.m. nome di vert 
to occidentale, che particolarmente fpira 
la primavera. 


Z E Re 
ZERO, s. [a cypher, of nought ] ze 
19 5 niente. 
ZE 


ZesT [ the peel of an orange fqueezed 


ZEALOUSLY, adv. zelantemente, cow into aglafsof wine to give it a flavour ] 


zelo. i 
C E 
A zECcHIN, s./[ a Venitian and Turkish 


Scorza di melangola meffa in un bicchier 
di vino. 


A zeft ys. [an afternoon’s nap, or sleep ] 


coin, worth about 8 s. 6d. fterling ] zec- fonnerello dopo pranfo. 


chino, s. Me moneta & oro Veneziana » 0 
zurchefca » 


mire dopo pranfo » 


To give to one’s zeft] andare a dote. 


From my youth , dalla mia giova 


nezza y dalla mia gioventù. 

Youth [or young people] /a giovens 
tu, i giovani. 

A youth {a young man, or a body] 
un gIOVANOSLO + 

YOUTHFUL , adj. [young ] giovane , 
giovanile . 

In my youthful days, mella mia gia- 
VENTÙ + 

VOUTHFULLY , adv. gio0vani!mente s da 
giovane, a guifa di giovane .. 

YOUTHFULNESS 9 
2a, Sf. 


Yuur, s. [a north country word for 


Chriftmas ] marale. 


\ 





ZI N. 
ZINK » s» [ or fpelter ] peltro s seme 


ZO D. 


The zoptack, s. [ one of the circles 
ofthe Heavens 5 which contains the twel- 
ve celeftial figns ] zodiaco, s. m. fafcia 
circolare nell’ ottava sfera ove fon coftim 
tuiti i dodici fegni celefti. 

Zz O N. 


A zone, s- [a belt or girdle] zona, 
fafcia, s. f. i ; 

Zones [ in aftronomy, are fpaces conte 
tained betweentwo paralells or divifions 
of the heavens or earth ] zone. 

There are five zones, one torrid , two 
temperate , and two others frigid , v7 fo- 
no cinque zone, una torrida due tempe- 
vate, e due altre frigide. * 

ZOOPHYTES , Ss. [ certain fubftances 
which partake of the nature of plants and 
living Creatures , as fpunges , Oc. ] zoofi- 
t05 Se Me 


4 


This is yours, guefto è voftro , il Vo 


gioventiù , giovanete. 


eT CEE 
You san 


your own 
alt 
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in un'corpo raccolte e pubblicate. 17418 vol. 6. L. 16. 

ALTIERI, Ferdinando. Grammatica della lingua Inglefe, 
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of this Kind. 8° L. s. 

» ++ Dizionario Inglefe Italiano , ed Italiano Inglefe. 4 
vol. 2. fotto il Torchio. L. 44. 
ANTI-LUCRETIUS, five de Deo & Natura, libri novem. 

- . €Carolo Melchiore de Polignac S. R. E. Cardinali Auétore) 
Opus pofthumum, Abbatis Caroli d’ Orleans de Rotelin 
cura & ftudio typis mandatum. 8 vol.2 1749. L. 5. 10 

BALLONII, Gulielmi, Opera omnia Medica, a Jacobo Thes 
vart in-unum colletta. 1736 4 vol. 4carta magna. L. 40. 

BELGRADI, Jacobi, Soc. Jefu Presbyteri. de Herculanio 
& ejufdem antiquitatibus Epiftole. 1749 8 Lech 

BEVEREGII, Gulielmi, Inftitutionum Chronologicarum li. 
bri duo , una cum totidem Arithmetices Chronologice li- 

_ bellis ; in hac prima Veneta Editione addita funt proble. 
mara duo Jo. Keill de Kalendario & Cyclis. 17388 L. 3. 

BENEVENUTUS, Joan. Baptifta, de naturalibus Corporum 
principiis & affe&ionibus Chimico-Mechanice demonftratis, 
Differtatio. 12 L. 2.10 

BIANCHINI, Gianfortunato. Saggio d’ Efperienze intorno 
la pretefa Medicina Elettrica fatte it Venezia. 1749 8 

È È CASE POPE do. 

= =» - Lettere Medico-pratiche intorno all indole delle Febbri 
maligne, e de’ loro principali rimedj, colla Storia de’ Ver- 
mi del Corpo Umano, e dell’ ufo del Mercurio. 1750 8 
L. 2..10 

BIBLIOTECA UNIVERSALE facro-profana, antico-moders 
na, nella quale fi fpiega conordine alfabetico: ogni voce an- 
co ftraniera, che può avere fignificato nell’ Idioma Italiano , 
duparienente a qualunque materia, ed a qualunque Scienza 
ed Arte. fol. vol. 7. L. 120. 

BIONIS & Mofchi Idyllia, ex recenfione Nicolai Schwebelii, 
cum ejufdem animadverfionibus; accedunt Urfini, Vulcanii, 
Stephani, Scaligeri, Cafauboni, Heinfii, Xylandri, Pal 
merii, Longapetrei Note, ut & verfiones metrica, Gal. 
lica Longapetrai, & Latina Withfordii. 17468 g.l. L. 6. 

BOHERAAVE, Hermanni. Confultationes Medica, feu Syl- 
loge Epiftolarum cum ejufdem refponfis . 8 1744 L. 2. 

- - - Aphorismi de cognofcendis & curandis morbis, cum 
Commentariis Gerardi Van-Swieten. 1747 4 vol. 3 L. 20. 
BONGIOVANNI, Antonius, Greca Schelia Scriptoris ano» 
nymi in Homeri Iliados Lib. I. ex Vet. Cod. Bibl. Veneta 

S. Marci. 1740 4 L. 5. 

BOCCHI, Ottavio, Offervazioni fopra un’ Antico Teatro {co- 
perto in Adria. 1739 4 con fig» L. 5, 

BRONZIERO, Gerolamo. Storia del Polefine di Rovigo, ora 


per la prima volta data in luce. 1748 4 “eg La 
CHAMRERS, Efraimo. Dizionario delle Arti, e delle Scien- 


oe 


>. 


ve, che con tiene Ta fpiegazione de’ Termini, e la deferi- 
zione delle cofe feuibenre per effi, nelle Arti Liberali e 
Meccaniche, e nelle Scienze Umane e Divine: le fisure« 
le fpezie, le proprietà, le produzioni, le preparazioni è 
gli Ufi delle cofe sì naturali, come artifiziali: l’ origine 
il _progreflo, | e lo flato delle cofe Ecclefiaftiche, civili ; 
militari, e di commerzio : co’ varj fiftemi con le varie 
opinioni &c. tra’ Filofofi, Teologi, Matematici. Medici 
Antiquarj , Critici &c. traduzione efatta ed intiera dall’ 
Inglefe: fino ad ora ne fono ufciti Tomi fei, e fi paga per 
via di fottofcrizione Lire undici Venete il Tomb: l'Onda 
farà di nove Tomi in quarto, con figure. : : 
CAMPELLI, Joannes. Elegizinlaudem B. M. V. 8 L. 2.10 
- - - de Capra Montana, Differtatio. 8 L. 4 
CAVRIOLO, Marc’ Elia. Storia della Città di Brefcia, 
1744 4 + 10: 
CHARANCY, Georgio Lazaro Vefcovo di hotties ter 
tera Paftorale, in occafione di uno Scritto ritrovato nella 
fua Diocefi l’anno 1740, nella quale fi fcoprono le frodi 
e le male arti de’ Gianfenifti, ed il veleno della loro dote 
trina, tradotta dal Francefe. 4 Lod 10 
CELOTTI, Paulus. Ser. Reipublice Venete Theologus , 
Totius Novi Teftamenti loca principaliora Notis Polemi- 
cis , Hiftoricis Criticis & Chrono!ogicis illuftrata. 8 L. 1.10 
CORNELIUS, Flaminius. Ecclefiz Veneta Antiquis Monu- 
mentis primum editis illuftrate. 1749 vol. 4. Opus ad in- 
telligentiam Hiftor. Eccl. perutile & neceflarium, folvun- 
tur pro Tomo p 
- - - Religui fub preelo. 
setae Girolamo dalla. Storia di Verona. 1744 ol 3è 
CASTELLET, Madama di. Inftituzioni di Fifica; fit 
in quefta nuova Ediz.una Differtazione fopra le Forze Motrici 
di Mr. de Mairan. 1743 8 con fig. L. 4. 10 
CIGNANI, Caroli, Pi&toris celeberrimi Monochromata fe- 
ptem a Jo. Michaele Liotard Genevenfi are incifa, videli- 
cet : I. Cupido face armatus. II. Cupidotriumphans. III. 
Luftatio amoris cum Pane. IV. Daphne in Laurum muta- 
ta. V. Raptus Europe. VI. Ariadne cum Baccho Nuptiz. 
VII. Veneris Triumphus, & tandem Effigies Auftoris ab 
ipfomet Michaele Liotard zreincifa. fol. max. L, 110 
COCCONATO, Gianumberto, della Compagnia di Gesù. 
Lezioni Moral ful fanto Libro del Genefi, dette in Vene- 
zia. 1744 4vol. 3. L.:13: 
- - - Orazione in morte di Carlo VI. Imperatore, recitata 
in Mantova. 8 L. 1. 
CONCINA, F. Nicolaus, Metaphyfice in Studio Patavino 
Profeflor emeritus. Juris naturalis & gentium Doétrina me- 
‘ taphyfice afferta. 1736 8 | Oe 
CONTARINI, Giambatifta, dell’ Ordine de’ Predicatori, 
Panegirici, ed Orazioni recitate in var) luoghi. 1738 4 


Legio 

= = - Storia di Pelleftrina, Ifola nel contorno di Venezia. 

1745 4 È x L. 3. 10 
CONTI, Antonio. Opere varie. 1739 4 T..-10s 


- ~ = Illuftrazione del Parmenide di Platone. 1743 4 L.3. 10 

= = - Lucio Giunio Bruto. Tragedia, feconda Ediz.1743 8 L. 2. 

= - - Marco Bruto. Tragedia 1744 8 ty 

--- Drufo. Tragedia 1748 8 I 

CRONOLOGIA UNIVERSALE, che facilita lo fludio di 
qualunque Storia; edizione feconda accrefciuta e migliora» 
ta. 1744 foglio. Es 12.4 

DANTE Alighieri. La Comedia tratta da quella, che pubblis 
carono gli Accademici della Crufca l’anno 1595. con una’ 
breve e fufficiente dichiarazione del fenfo Letterale. 1739 8 
Vol. <a Lio 

- = - La fteffa in carta grande. vol. 3 L. 13. 

- - - Il Convivio, la Vita Nuova, e le Epiftole con le Note 
del Sig. Dottor Giammaria Bifcioni Fiorentino: il Tratta= 
to dell’ Eloquenza latino , con la traduzione in Italiano 


‘ del Triffino: le Rime Latine ed Italiane. 1741 8 vol. 2 


dala 
- - » De Monarchia Traftatus , nunc primum in lucem edi 

tus. Colonia Allobrogum. 1740 8 L. 3. 
DAVILA, Enrico «Catterino. Iftoria delle Guerre civili di 
Francia, aggiuntevi in quefta Edizione, oltre alle Memo 
rie della vita dell’ Autore, Le Annotazioni di Giovanni Bal« 
duino nel margine, ed alcune Offervazioni Critiche di un 
Anonimo nel fine . 1733 fol. vol. 2 con fig. L. 149 . 
DELFINO, Giovanni, Cardigale le Tragedie. 1733 4 L. 22. 
DONA: 
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= dell’ Adriatico + 1750 4 con figure. 
i VP Abbé * Hifloire Ecclefiaftique , . 
& 1750 12 vol. 36. 
RA L. 130. 
« « - Difcours fur I Hiftoire Ecclefiaftique, in 12 Ls 4 
Les fegg. font fous la preffei © h 
- Moeurs des Ifraelites. 12. ee 
- Moeurs des Chrétiens. 12 ©. 
- Catechisme Hifforique. vol.2 in 12 
- Irftitution au Droit Ecclefiaftique, vol.2 12 
- - + Traité du choix, & de la Méthode des Etudes. 12 
v. » Devoirs des Materes , & des Domefiques . 12 
“‘ELORI, Lodevico, della Compagnia di Gesù. Li Travagli 
«di Gesù. 17404" Ludo TA 
CARRELLI, Antonio della C. di G. Metodo per dare con tut- 
ta la facilità i fanti Eferciz) di dieci giorni agli Ecclefia-. 
ftici Secolari. 12 vol. 2. SON 
GIGLI, Girolamo. Lezioni della Lingua Tofcana da lui det- 
tate 5 e raccolte dall’ Abate Giambatifta Catena Sanefe. 
1744 8. terza Edizione. i Sio Nel 


nuation. è Paris Cà Venife) 1742 


a= 


Travagli 


GRAVESANDE , G. I. s’. Introdutio ad Philofophiam , 


Metaphyficam & Logicam. 17478 Lisio 
GUICCIARDINI, Francefco . Iltoria d’Italia, edizione cor- 
retta ed intera , alla quale fi fono aggiunte le Annotazio- 
ni del Porcacchi e di Remigio Fiorentino, premeffa la Vi. 
ta dell’ Autore nuovamente fcritta dal dottiffimo Sig. Do- 
menico Maria Manni Fiorentino, ed il Ritratto cavato dal. 
ia Galleria Medicea; ed in fine aggiunte le Confiderazioni 
di Giambatifia Leoni. 1739 fol. vol. 2. conmoltiffimi Ra- 
‘mi ( Edizione intera 5 L. 140. 
5, GREGORIUS Magnus. Opera omnia. 1744 wy vol. 4 
. ae ae ne A È 2 140, 
S. ISIDORUS Pelufiota . De Interpretatione Divine Scri- 


pture Epiftole cum Notis Rittershufii , Andrea Schotti, © 


& Petri Poffini. 1745. fol. ; L. 25, 
ISOLANI, Monf. Sermoni in forma diCatechismo. 1741 12 
L. 2. 


JAMES . Dizionatio Univerfal della Medicina , che con- 
tiene la Chirurgia , Anatemia., Chimica , Farmacia, Bo» 
tanica, IRoria naturale &c. tradotto dalla lingua Inglefe ; 

» con le aggiunte e correzioni del Sig. Giuliano Buffon, Dot- 
tor Reggente della Facoltà Medicadi Parigi. Ora è fotto il 
‘Torchio, come più diftintamenre nel Manifefio , che ho 
pubblicato. ves È 

S. JOANNES Dama'cenus. Opeta omnia, opera & fudio P. 
Michaelis Le-Quien, g. 1.1748 -fol. vol 2 L. 80, 

S. JUSTINUS, Philofophus & Martyr. Opera omnia, ftudio 


unius ex. Monachis Congregationis S. Mauri, g. |. 1747 
» fol “4 SDA ak L. 40. 
LAMI , Bernardo Elementi delle Matematiche , ovvero 


è Trattato della Grandezza in generale, che contiene in tut- 


» ra la {na eftefa 1 Aritmietica, IM Algebra, e l’ Analifi ; ag 


giuntavi l'invenzione, e la fpiegezione delle Permutazio- 
ni, del Binomio, e Infinitinomio di Newton &c. 17448 
vol. 3 Lire 
«LAVAUR, Signor de. Storia della*Favola confrontata colla 
Storia Santa , ove fi dimoftra , che le più celebri Favole, 
il Culto ed i Miiterj del Paganefimo, non fono altro che 
copie alterate delle Srorie, degli Ufi, e delle Tradizioni de. 
gli Ebrei. 1736 8 vol. 2 Li qe 
LETTERA di un Fifico ( il P. Reinaud della Compaguia di 
Gesù ) fopra la Filofofia Newtoniana accomodata all’ in. 
tendimente di tutti , del Sig. di Voltaire. 8 E. ti 
LIRUTI, Giangiufeppe. Della Moneta propria e foraftiera , 
ch’ ebbe corfo nel Ducato del Friuli, dalla decadenza dell” 
Impero Romano , fino al Secolo XV. 1749 4 con figure. 
sha % 
MAHIS , S'g.de. La verità della Chiefa Cattolica, provata 
colla Santa Scrittura. Opera neceflaria a” Proteftanti per 
difingannarli de’ pregiudizj dellornafcimento., ed utilifima 
a’Catrolici per conofcere perfettamente la Religione de’ 
è loro Padri, ed a’ novelli per confermarli nella Fede, che 
Fi hanno abbracciata, 1738 8 vol. 2 Ls '3. 
* MARTINIERE, Mr. Brazen de la. le Grand Diftionnaire 
Geographigue, Hiftorique & Critique. vol. x. fol. L. 300. 
« +» Le méme en grand Papier. : L. 450, 
MENAGIO,., Egidio. le Mefcolanze. 1736. 8 L. 4 
MILDLETON, Conyers. Vita di Cicerone, tradotta dalla 


DONATI, Vitaliano ». Saggio della Storia Naturale Marina — 
© LO: 2A ens (È 
avec» lai cont * | 


L. 4: 10. 





MURATORIUS, Ludovicus Antonius. Liturgia: 
_ tus tria Sacramenta 


. 


« - - fub nomine ( Lamindi Pritanii ) de Ingeniorum moderas 


mo oe CENERE J e 10. 

» = - Filofofia Morale. 1749 8 + 
= » - il Criftianefimo'felice “nelle Miffioni de? Padri della 
Cotone di Gesù nel Parazuai*. 1743 :17444 vol. 2 con 
gure. Se Mei. ee se ds Bee 

-«- Difetti della Giurifprudenza. 1742 fol. = Lir.! 

= - - Li fleffi. 1743 8 Edizione fecouda. pesto 

= - - Della forza della Fantafiaumana. 1745 8 i 
= - - Delle forze dello Spirito umano ; o fia il Pirronismo 


confutato. 1745 8 POR: 2 
- - = De i pregi dell’ Eloquenza popolare . 1750 8 L. 1. 
MEDULLA Medicine Univerfe, ovvero nuova compendiofa 

Farmacopea , che contiene in, Epilogo tutto cid, che è 
° neceffario eflenzialmente pet ‘corrifpondere ad ogni medi- 

ca intenzione , compofta percomando di S. A.R. il Duca 

ai-Cumberland , tradotta dail’ Inglefe. 1750 8  L. 1.‘ 
MAFFEI , Scipione , Il Teatro Italiano. 1746 8 vol. 3 

Mt > 
MORO, Anton Lazzaro. de’ Croftacei e d’ altri martini core 

pi, che fi trovano su’ Monti. 1740 4 con fig. L. 11. 
NOLLET , Abate. Lezioni di Fifica efperimentale. 1747 & 

1749 8 vol. 4 con fig. pede i Che 
- - + Saggio fopra l’ Elettricità de’ Corpi, aggiuntevi in que. 

fta edizione alcune efperienze di Gulielmo Waifon. 1747 8 

con fig, _ PATTO L. 3. 
= - - Ricerche fopra le caufe particolari de’ Fenomeni Elet- 

ttici, e fopra gli effetti nocivi 0 vantaggiofi che fe ne. 

può attendere . 1750 8 con figure» is» eee db. 
OFFICIUM B. M. V. are incifom, “cum figuris , a cele. 
berrimo Jo. Baptifta Piazzetta delineatis. 174024 L.22, 


PATAROL, iy eae Opera omnia; idelt, Series Augu- 


forum & Auguftirum ufque ad Carolum VII. Panegyrice 
Orationes Veterilim Oratorum cum Notis, Numifmatibus 
& Italica verfione . Poema de Bombyce cum Iriterpreta- 
tionibus & Notis. Quintiliani Declamationes cum Analyfi, 
& Notis, & in easdem Antilogie . Epiftole & Carmina. 
1743 4 vol..2 i è (Roda. ee 
PLUCHE , Abate de. Ifforia del Cielo , confiderato fecondo 
le idee de’ Poeti, de” Filofofi , e di Mosè. 1741 8 vol. 2 
. L. 10. 
= = - Spettacolo della natura efpofto in vatj Dialoghi concer: 
nenti la Storia naturale, la Morale deli? Uomo, e le Arti 
e Scienze. 8 vol, 10 1747 feconda Ediz. L. 40. 
~~ - Il Tomo x1, e x11. fono fotto il Torchio. 
POUGET , Francifcus Amatus . Inftitutiones Catholiee in 
moduim Catechefeos , in quibus quidquid ad Religionis Hi- 
ftoriam & Ecc!efia Dogmata, Mores, Sacramenta,'Preces, 


ufus & ceremonias pertinet, totum id brevi compendio ex ~ 


facris fontibus & traditionibus explanatur. 1742 fol. vol. 2, 
L 46. 
PRIDEAUX , Sig. de. Storia de” Giudei e de’ Popoli vici. 
ni, dalla decadenza de’ Reami d’Ifraele fino alla morte di 
Gesù Crifto. 1737 8 vol. 6 con fig. 0 fe 
PUB. VIRGILII Maronis Opera , cum integris Commenta» 


Cate 


op accedunt 


on 















riis Servit, Philargirii , & Pierti ; accedunt Scaligeri, & = 


Lindenbrogii Nota ad Culicem, Cirin & Cataleéta ; recen- 
fuit ad Codicem MS, Regium Parifienf, Pancratius Masvi- 
cius) 1736 4 Vol. 2 | Ja 40%. 
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